Digitized  by  Google 


NOUVEAU 

DICTIONNAIRE 

ESPAGNOL  ET  FRANÇOIS.; 

I •% 

TOME  PREMIER. 

A=F 


Digitized  by  Googl 


V 


NOUVEAU 

DICTION  N AIRE 

ESPAGNOL  ET  FRANÇOIS, 
FRANÇOIS  ET  ESPAGNOL, 

^ ^V£C  l'Interprétation  Latine  de  chaque  mot, 

% 

Fidellement  rédigé  d’après  le  Diftionnaire  de  l’Académie 
Royale  Elpugnole  & celui  de  l’Académie  Françoife. 

Plus  ample  que  tous  Us  Diclïonnairis  qui  ont  paru  jufqu'à 
prèftnt  ; 

EnhICHI  dans  l'une  & Vautre  Partie  , de  plus  de  Jîx  mille  mots 
qui  ne  fe  trouvent  ni  dans  le  Dichonnaire  de  SOBRINO  y ni  dans 
celui  de  SEJOURS’ 4NT. 

• On  y a joint  le  Tableau  des  Conjugaisons  de  tous  les  Verbes  ELpagnoIf , 
tant  régul  ers  qu’irréguliers  , un  Dictionnaire  abrégé  de  Géographie  ; 

& un  Discours  préliminaire  oîi  font  expofés  les  principes  d’Ortho-  . 
graphe  adoptés  par  l’Académie  Royale  Efpagnole  , ainfi  que  tout  ce  qui 
a rapport  à la  prononciation  & à l’accentuation  Caftillane. 

Par  M.  Vabbé  Gattel  , Bachelier  de  Sorbonne  , Avocat  au 
ParUment  de  Dauphiné  y de  V Académie  Delphinale , &c. 

TOME  PREMIER. 


A L Y O Ny 

Chez  B RU  Y SET  Freres  , Imprimeurs-Libraires. 

■ — J— ^ "■  ««  ''  ' 

M.  D C C.  X C. 

Avec  Approbation  et  Priv ile  g e dv.  Rçj\ 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


/ 


oÆ 

:m:  :es  S Xjeultis^S 

DE  L’ACADÉMIE  DELPHINALE, 

^JLTVg-’' 


•* 

CédLCUtCL^ 


y 


€n^  tlt  QCCltJJClHL- 

^ ^ ai  f^^oiiHcuj^  vouiL^  c^<otùcnLcu 


Digitized  by  Google 


ntitc^  eu  ^euxS>  cyVPttoitit^ 
^ipieiL^  Je^  comioittt^  y c^oatet^  cju^ef^eiL^ 
cjoeue'Cui-  J ^aj'j)tccieo  , avait—  ammlS^  monj> 
^efe^  JouLcuu  ntonj)  couta^e^,  /lOPHiua^t^ 
c^?uGtic  cjuc,  Vûu^K—  aveZS)  êienj)  voufu  tue^^eu- 
metttCy  <9e  T’üu^c_  enJ>  y e^uD  uru  aufxcj^ 

yjtixJ^  ôc,  ttiotu  Ltavait y ^ ^autant—  pfucu^ 


f 

fatLeur' 


y cju^if  uic^  ^utuit—  i^occa^ioîU 
VouiL^  cj'ya-^to  uru  tiiêiu—  cjuc^  vouùl^  ^oiventsD 
^epuiJ  foiiÿ-teuîj.'ùL-  uionj)  àèiuitatiorD  ttieu 

tcconnoidiaticç^.  Gotuêtero^e^  tiàc^y  aA'Ce.fJteutJ  , 
*youiX^  ^oiiiit^  eu  ce  ^ouête^  Jeiitnueni—  Louu3 
(jue^  voua  avcZS>  j tout-  co  ejue^  vouü-, 
*/t-  ceôicXS)  ejOQur^  feu  ^foitt^ 

jCcitteJ  (S^  f^avauta^ç^  VOtL-  Concis 

to^enu-,  ! C^teatcutx^  V ^unj>  Bcd  c^Cuc(—  êcauocj) 
^taffiôic  ni  cni(—  cCltt  ezaitcti-f^oiit—  ùu  ^tauctf) 

• r 

4 ’fiouoti^  i vouj  U ^avù^S>  ^cUL^  ^aiu.  tcfauo  , 


Digitized  by  Googl  J 


rr/jc-  Joj>  ^otiuationj)  , uiomà^e  c^attioti^mtr y 
uc^  ^autour'  ^our*  feit—  C^cieHceùL^ 

’tx-  dÆtta^,  (3ito^ena-^  ut  'iien-^  , voùl^  ^ihùLm 
•hh  a êtcn—  , cru  ta^emêCani^  au  Jeinj) 
ottç^  ^cuteuât^  .^attiç^  toué  ÙJ  mo^euiL^ 
’iiuttuctioriD  , ^ ont-'  ^co/id^lP  , ^effefoj.'pfLP 
^ettue^  taùiio^  y cjut^  fa 

y ^citctafeumtu.  tejyaiuiu  ^ ^unt^  tuam> 
ifetafe^,  Savaux  y JO^ittttattutd  y oÆttutetL^ 
utiu^uej  y vouti^  cj3touvoïS>  cfacjuC'Jouo 
O exeu4j)fej  y cjue^toiiteà  fcd  oALuJtliJ- 

loHt^  JœutiL^  y cjut^  touo—  feùL^  oAxtàL^ 

^oiveut-,  cfxt^  auiUL^.  zAfatj  m ^attite^  , 
A'CeJéieutJ  y f^ f.oime.ur'  cjue  vouj  m ^ av&iiS 

XM  ’ a-iiocito  CO  voâ  ttavauxy  tuipo^^y  maf^tfS^ 
uoi  y J^iCcitce^  )o  MOU  cœur'.  SnJ>  tuettanu^ 

nj>.  cjucfcjwe^  Jottt^  y tuoru  amcut-ptoptt^ 

• • / • C*^ 

Hoitii^  avec.  M(Xf  tcconnoHiaucz^  j vou<t 


Digitized  by  Google 


ut  faiulS)  y c^our'  vouâ  exptnuer^ 

ce  ^etttieo  dentimetti^  y cjut^  tuonj  ^ 

y?to  ^fer'  ^e  VOJ  fecoiiii^  y uionj)  at^euu^ 

^apptoc^en'  unj>  jour'  Qc-  tuej  uio^efeX^é 
Sc^  ctv^c  tcJ^pecuD  ^ 


éK 


CéétCUtOL. 


Votre  trcs-humblc  A:  trcs- 
obciflant  fcrvitcur, 
GaXT£I.. 


Digitized  by  Coogle 


. 


DISCOURS  PRÉLIMINAIRE. 


E toiis  les  moyens  propres  à taciliter  la  culture  de  l’efprit  Sc 
l’avancement  des  fcienccs , un  des  plus  prompts  & des  plus  fûra 
cil  inconteifablement  rétiidc  des  langues.  C’ell  par-là  feulement 
que  peuvent  s’établir  j entve  les  diverfes  parties  du  monde,  litté-* 
raire , ce  mutuel  échange  de  fccôurs  ^ cette  utile  communicationl 
clc  lumières , qui  lont  tourner  au  profit  de  tous  les  peuples , Ica 
travaux  &:  les  découvertes  d’un  feul.  Toutes  les  ricke^es  , a dié 
l’ingénieux  Fonttnelle  ( i ) , 6*  même  celles  de  l'ej'prit , dépendent 
du  Commerce;  de,  fi  la  terre  la  plus  favoriféc  de  la  Nature  ^ 
quelles  que  foient  la  fertilité  dé  fon  foi,  l’abondance  & la  variété 
de  fes  produiflions,  l’aévivité  3c  l’indufirie  de  (es  habitans,  tourhit 
latement  feule  à leurs  beloins  multipliés,  quelle  Nation  ofera*- 
du  côté  des  connoillanccs  & des  taicns , fe  croire  àffez  avantagea-^ 
fement  partagée , a(Tcz  riche  de  fon  propre  fonds , peut  n’avolt? 
tien  à envier  aux  autres,  & pouvoir  fe  palTer  de  leur  iccours? 
Toutds  fans  doiite,  dans  cette  valle  & gloricufe  carrière,  n’onft 
pas  avancé  du  meme  pas,  ni  fait  les  memes  progrès  -,  toutes  nom 
pas  brillé  du  même  éclat,  ni  acquis  les  memes  droits  à l’ailmi-. 
tation  8c  à la  reconnoillance  ; mais  , parmi  celles  du  moins  qui  ^ 
fqrtics  de  la  barbarie  , ont  ^ifé  les  liens  qui  ictenoient  le  génie 
captif,  il  n’en  cft  aucune  q*  quelque  utile  produéfion , quelque 
chef-d’œuvre  éclatant  n’aient  illufiréc  ; aucune  dont  les  efforts  „ 
les  fucccs , les  erreurs  meme , ne  doivent  fervir  à rinfiruéHou 
générale  aucune  , par  conféquent , dont  il  ne  foit  importanc 
d’etudier  la  Idnguc,  & de  chercher  à s’appropircr  les  richclïes. 

(i)  Elpgç  du'CiM  Pierre  Ip  GtMd,  »■- 
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Vainement  penferoit-on  que  cette  étude  fcche , aride  iV  dont 
|s  ne  veux  diffimuler  ni  les  difficultés , ni  les  dégoûts , n’eft  faite  ^ 

Que  pour  le  petit  nombre  de  (âvans  qui  s’y  dévouent  par  état 
tou  par  choix,  & que,  grâce  à leurs  travaux,  elle  devient  inutile 
à tous  les  autres.  Vainement  fe  repoferoit-on , pour  l’intelligence 
■des  ouvrages  écrits  en  langue  étrangère  , fur  l’cxaélitude  & les 
talens  des  traduéfeurs.  Ce  préjugé  , né  de  l’ignorance , & plus 
que  jamais  peut-cne  accrédité  par  la  pareiTe  , eft  une  des  plus 
dangereufes  erreurs  qui  puUïent  retarder  le  progrès  des  Lettres, 

'&  en  préparer  la  décadence.  Il  éteint  le  goût  d’une  faine  érudition; 
il  rend  nuis  , pour  l’efprit,  la  plupart  des  avantages  qu’il  devroit 
retirer  de  l’étude  & de  la  comparaifon  des  grands  modelés , & , 
en  nous  écartant  des  fources  originales , il  ne  nous  lailTe  plus  ' 
■voir  les  objets  les  plus  dignes  de  notre  attention , que  dans  une 
glace  infidelle , qui , prefque  toujours , en  altéré  les  formes , ou 
qui  ne  peut  du  moins  que  bien  imparfaitement  en  réfléchir  les  | 
beautés.  Ce  n’ell  pas  que  nous  n’ayons  de  très-bonnes  traduéfions 
en  tout  genre  ; que  meme  un  grand  nombre  d’ouvrages  ne  foient,  1 
par  leur  nature  , fufceptibles  de  pafler  d’une  langue  dans  une 
autre,  fans  rien  perdre  de  leur  mérite  primitif;  mais  auffi,  com- 
bien d’autres  à qui  cette  métamorphofe  enlevc , finon  ce  qui  en 
fait  tout  le  prix  , du  moins  ce  qui  leur  donne  le  plus  de  charme  ! j 
combien  de  productions  très-eftimables , qui , marquées  au  coin 
du  génie  & du  goût  national , ne  peuvent , fans  être  entièrement 
dénaturées , paroître  fous  une  autre  forme , <S«r  dont  la  force  ou 
la  grâce  s’évanouit  fous  la  plume  du  plus  habile  traduCtcur  ! 
fcmblables  à ces  plantes  attachées  par  la  Nature  à un  fol  parti- 
culier, dont  l’exiftence  ou  les  vertus  font  exclufivement  bornées 
au  climat  qui  les  produit , & qui  meurent  ou  dégénèrent , dès 
qu’une  main  imprudente  les  force  à v^éter  fous  un  ciel  étranger.  j 

1«  Homere , dit  à ce  fujet  Young  ( i ) avec  autant  d’énergie  que 
3>  de  vérité , Homere  a été  traduit  dans  plufieurs  langues  ; juf- 
qu’aux  Indiens  lui  ont  appris  à parler  la  leur.  Qu’attendez-vous 
de  CCS  copies?  qu’elles  vous  montrent  l’Achille  d’Homere?  Ne 


(i)  EiTai  fur  U cvmpelitioii  origitulc  -,  Ttaduahn  dt  Ltu>unuur, 
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vôüs  y trompez  pas  : ce  n’ell  pas  lui  que  vous  voyez , c*ell  un 
»>  autre  guerrier  plus  foible  qui , comme  Pagrocle  j ufurpe  Ion 

nom  & va , à fes  périls  Sc  rifqucs,  fe  montrer  à fa  place.  Ne 
!»  croyez  pas  non  plus  y Voir  TUlylTe  d’Homere  fortir  du  nuage 
3>  qui  voiloit  fa  grandeur , & fe  changer  en  Roi.  C’eft  Ulyfld 
93  fSujours  déguife , toujours  errant , Ibus  le  manteau  abjedt  d’uit 
9»  voyageur  indigent.  » 

Julqu’à  préfent  je  n’ai  envifage  l’étude  des  làngiiés  * que  dans 
îe  rapport  qu’elle  a néceirairemem  avec  celle  des  fciences  & ded 
belles-lettres  , & fous  ce  premier  point  de  vue  on  ne  peut  en 
conteller  l’utilité  ; mais  relativement  au  commerce  Ôc  aux  liaifons 
qu’il  établit  entre  les  peuples  les  plus  éloignés  j comme  entre  les 
ïiations  les  plus  voifines  / cette  étude , du  moins  à l’égard  des 
langues  vivantes,  devient  d’une  ncceffité  encore  plus  indifpenfable; 
Cette  vérité  eft  trop  évidente , trop  généralement  fentie , pour 
que  j’aie  befoin  d’infifter  fur  fon  développement.  Je  me  conten- 
terai d’obfervcr  que,  s’il  eft  d’qnc  égale  importance  pour  le  favant, 
le  littérateur,  l’artifte  , & pour  le  commerçant  ou  le  voyageur, 
de  connoître  les  langues  étrangères' , la  maniéré  de  les  étudier  né 
doit  pas  être  la  meme  pour  tous.  Aux  premiers,  il  fulBt  de  Pou- 
voir , fans  le  fccours  équivoque  des  interprétés  , lire  les  bons 
auteurs  dont  chaque  nation  s’honore  ; de  parvenir  à en  fentir , 
à en  apprécier  par  eux-memes  les  beaotés:  bien  entendre  la  langue 
dans  laquelle  ces  ouvrages  font  écrits , eft  donc  le  fèul  but  qu’ils 
doivent  le  ptopoferj  la  parler  ;ivec  facilité,  avec  correftiotl , entre 
îiécelTairement  dans  le  plan  des  féconds.  Pour  les  uus , l’intelli- 
gence des  langues  n’eft  qu’un  inftrument  ; pour  les  autres,  elle 
eft  la  fin  meme  de  leurs  travaux.  L’homme  de  lettres  peut , i 
la  rigueur , fans  fortit  de  fon  cabinet , à l’aide  de  bons  livres 
clcmentaircs  , acquérir  ce  qui  lui  manque  à cet  égard  : le  co.m-» 
merçam  ne  peut  guere  remplir  le  meme  objet  qu’au  fein  mêmd 
de  la  nation  dont  il  cherche  à fe  rendre  le  langage  familier. 

L^n  autre  avantage  que  procUrc  l’étude  des  langues  , & fue 
lequel  on  n’a  pas  peut-être  aflez  réfléchi  , ce  font  les  fecours 
qu’elle  offre  au  philofophe  pour  la  eonnoidânee  phÿlîque  3c 
morale  des  peuples,  objet  de  fos  méditationSi  Lorfqu’on  coal'tderP 
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les  divers  Idiomes  qui  divifent  le  genre  humain,  on  ne  peut  douteU 
que  les  ditTircnccs  qui  les  cara(51:érirent , n’aient , à beaucoup 
d’egards , leurs  caufes  dans  Je  climat , les  eaux , le  genre  de  vie. 
ou  de  nourriture  ; caufes  qui  donnent  plus  de  force  à certaines 
parties  du  corps , ou  qui  les  affoiblilJent  & en  diminuent  le  rclTort 
l’aclion.  « L’habitude  d’un  peuple , obfcrvc  juJicieufement 
J’  Bctiu'iJc  ( I ) , d’employer  certains  fons  par  préférence , ou  da 
riéchir  certains  organes  plutôt  que  d’autres , peut  fouvent  être 
>5  un  bon  indice  du  climat  & du  caracfcrc  de  la  nation  , qui  , 

33  en  beaucoup  de  chofes  , eft  détermine  par  le  climat , comme 
« le  génie  de  la  langue  l’eft  par  le  caractère  national.  33 

La  nature  & l’emploi  des  articulations  propres  .à  une  langue, 
peut  donc  conduire  alTez  furcment  à prononcer  fur  l’état  du  peuple 
qui  la  parle.  Plus  ces  articulations  feront  rudes,  plus  en  général  • 
elles  appartiendront  à des  organes  grolPsers , Se  par  conféquent 
à des  hommes  fauvages,  habitant  des  contrées  non  moins  fauvages 
qu’eu.x  , dont  les  formes  vigoureufes,  mais  durement  prononcées, 
n’ont  point  été  adoucies  par  les  habitudes  fociales.  Se  les  divers 
rapports  qui  naillent  de  la  civilifation.  Par-tout , au  contraire , oii 
le  langage  commun  abondera  en  liquides  , en  diphthongues , en 
inflexions  faciles  Se  fonores,  on  peut  efpércr,  avec  fondement, 
de  trouver  une  nation  plus  ou  moins  policée  , des  moeurs  douces, 
un  climat  riant  & tempéré.  Cette  obfervation  ,à  l’appui  de  laquelle 
je  pourrois  citer  des  exemples  fans  nombre , efl  meme  , jufqu’.à 
un  certain  point , indépendante  de  la  culture  de  l’efprit  & de  la 
connoiflance  des  arts , de  ceux  du  moins  qui , dans  nos  grandes 
fociétes , fervent  avec  tant  de  profulîon  nos  befoins  & nos  plai- 
lïrs , Se  font  le  cliarme  de  notre  cxiftence.  On  n’a , pour  s’en 
convaincre , qu’à  lire  & comparer  ce  que  Cook  Se  les  derniers 
navigateurs  nous  ont  appris  des  créatures  informes , errantes  fur 
les  côtes  horribles  de  la  Terre  de  Feu  , Se  des  heureux  habitans 
des  Iflcs  délicieufes  de  la  Mer  du  Sud. 

Ce  n’efl:  pas  feulement  la  flruéfure,  & , fî  je  puis  m’exprimer 
ainfi , l’organifation  matérielle  Se  phyiique  d’une  langue , qui 


(1)  Encyclopédie  Méthodique  , CrammUin  , Article  Langue, 
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petivînt  guider  l’obfervatcur  dans  fcs-  recherches;  la  nomenclature 
ne  lai  procurera  pas  des  lumières  moins  réelles.  I.c  Vocabulaire 
d’une  nation,  a dit  avec  raifon  Diderot  y cft  une  table  affczfidélle 
de  toutes  fes  connoiflances.  En  effet , plus  une  fcicncc  ou  un  art 
cft  habituellement  cultivé  chez  un  peuple,  plus  les  termes  qui  y 
font  relatifs  doivent  être  multipliés.  Le  meme  objet , conftammenr 
envifagé,  l’eft  bientôt  fous  plus  de  feces;il  fait  naître  plus  d’idées, 
dont  chacune  exige  une  cxpreflîon  particulière;  de,  à roefure  que 
refprit  étend  fes  combinaifons  , le  langage  acquiert  auffi  plus  de 
richeffe.  Ainlî  , par  exemple , aucune  langue  n’abonde  plus  que 
l’Efpagnole  en  termes  propres  à exprimer  des  idées  abftraites , 
parce  qu’aucune  nation  peut-être  ne  s’eft  plus  occupée  de  méta- 
phyftque , foit  que  fon  caractère  grave  & réfléchi  la  porte  natu- 
rellement vers  ce  genre  d’étude,  foit  qu’elle  en  ait  pris  le  gouc 
des  Arabes,  qui,  maîtres,  pendant  près  de  huit  fiecles,  de  cette 
belle  contrée,  y ont  biffé,  dans  le  langage  &:  dans  les  mœurs, 
tan:  de  traces  de  leur  domination.  Je  ne  fais  même  fi  l’o^ferva- 
tion  que  je  viens  d’appliquer  aux  fcicnces  & aux 'arts,  & qui, 
fous  ce  rapport , eft  d’une  vérité  ioconteftable , y cft  exclufive- 
raent  bornée  ; fi  les  diverfes  inftitutions  d’un  peuple , fes  iifages , 
fes  habitudes  morales  n’y  font  pas  également  foumifes. 'Ce  qu’il 
y a de  certain,  c’eft  que  , pour  ne  citer  encore  ici  qu’un  exemple 
tiré  de  la  nation  dont  la  langue  a été  l’objet  de  mon  travail  , 
il  y en  a peu  qui  aient  autant  de  noms  pour  defigner  les  femmes 
publiques;  ce  qui,  dans  mon  opinion,  fuppoferoit  qu’en  Efpagns 
le  nombre  des  courtifancs  cft  en  effet  très-confidérablc  ; & fi  la 
chaleur  du  climat  rend  cette  opinion  vraifemblahlc  , fi  la  retraite  „ 
la  gêne  habituelle  dans  laquelle  y vivent  allez  généralement  les 
^femmes  honnêtes,  lui  donne  un  nouveau  degré  de  probabilité,, 
le  témoignage  unanime  des  voyageurs  fur  ce  point  ne  permet 
guere  de  le  révoquer  en  doute. 

Je  ne  donnerai  pas  plus  d’étendue  h ces  réflexions,  que  fe  n’ai- 
pas  crues  déplacées  dans  ce  difeours , mais  dont  le  développement 
me  conduiroit  beaucoup  trop  loin.  Je  me  hâte  de  me  renfermer 
dans  les  bornes  que  mon  plan  me  preferit;  3c,  après,  avoir  jeté 
un  coup  d’œil  rapide  fur  la  langue  dont  je  préfentc  au  publie:. 
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un  nouveau  Dictionnaire , j’cxpoferai , le  plus  fuccintement  quM 
pic  fera  polTible,  les  raifons  qui  m’ont  déterminé  à cette  entreprife, 
ik  les  principes  qui  en  ont  dirigé  l’exécution. 

ta  langue  Efpagnole,  aujourd’hui  trop  négligée  en  France,/ 
a été  cultivée  autrefois  avec  un  emprelîement  prefque  univerfef. 
ia  Ligue  avoir  commencé  à en  introduire  l’ufage  ; & les  deux 
Reines  ( i ) que  l’Efpagne  nous  a,  depuis  cette  époque  , confécu» 
«ivement  données , avoient  achevé  de  la  rendra  familière  aux 
<ourtifans  & aux  beaux  cfprits  de  leur  liecle.  Pendant  une  longue 
iuitc  d’années,  la  majeure  partie  des  productions  de  notre  Litié- 
yature  , & fur-tout  de  nos  ouvrages  d’imagination  , Poëmcs  , 
Drames,  Romans  , tout  a été  puifé  dans  çette  fource , ou  du 
moins,  marqué  à l’empreinte  de  cette  nation  fpirituellc  & natu- 
Tcllcment  portée  au  merveilleux.  Parmi  ces  ouvrages,  fans  doute, 
il  en  eft  beaucoup  que  le  temps  a condamnés  à un  éternel  oubli  i 
mais  d’autres  auflî  ont  réfifté  à fon  pouvoir  ddlruCleur , & , 
malgré  la  mobilité  de  nos  goûts  , malgré  l’inconftance  de  la 
mode  qui  a influé  jufque  fur  l’étude  de  la  langue  d’où  ils  font 
tirés , ils  fe  fonr  lire  encore  avec  intérêt  : la  reconnoillance  fur- 
tout  ne  doit  pas  nous  lailïer  perdre  de  vue  que  le  premier  chef- 
d’œuvre  dont  s’ell  honorée  la  Scene  Françoife , celui  par  lequel 
le  puiflant  génie  de  Corneille  s’éleva  tout  à coup  à ce  haut  point 
de  grandeur  qui  étonna  fon  ficelé  de  fubjugue  encore  aujourd’hui 
notre' admiration  , le  Cid  n’eft  qu’une  imitation  , bien  fupé-i 
xieurc  , il  eft  vrai,  4 l’original , d’une  Tragédie  Efpagnole  ( 1 ). 

Je  n’entreprendrai  pas  de  remonter  jufqu’à  la  première  origine 
'de  la  langue  Caflillane.  Je  n’examinerai  pas  fi  , comme  l’afuppofé 
le  P.  Bouhours  ( 3 ) avec  un  grand  nombre  de  Grammairiens , 
cette  belle  langue  n’efl , ainfi  que  l’Italienne  &r  la  Françoife , 
qu’une  fille  du  Latin  ; ou  fi , comme  l’ont  penfé  l’Abbé  Girard  ( 4 ), 

(i)  Anne  d'Autriche,  fille  de  Philippe  lU , femme  de  Louis  XIII , morte  en  l66fi. 
Merie-Thérefe  d'Autriche  , fille  de  Philippe  IV  , femme  de  LouU 
jCn  i68}_ 

(1)  El  Câ  par  Guilaùt  àt  Caftro, 

(3)  Second  entretien  d’Arifle  & d'EugenCj 

(4)  Principes , Tom.  Difcouis  1, 
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Stau^Je  (f)  & d’autres  écrivains  célébrés,  cette  prcteedue  filiation, 
fondée  fur  quelques  étymologies  , quelques  rcfTcmblanccs  de  mots, 
ne  prouve  pas  fimplement  des  emprunts  , un  pillage  que  <les  ùingues; 
étrangères  ont  fait  dans  une  autre  , & non  une  véritable  defeen-* 
dance.  Cette  queftion  , fans  être  proprement  étrangère  à mon- 
fujet,  fans,  meme  être  dépourvue,  du  moins  jufqu’à  un  certain! 
point  , d’intérêt  & d’utilité , demanderoit  , pour  être  éclaircie , 
de  longues  & faftidieufes  difcuflîons,  & peut-être  encore  man-t 
queroit-cllc  des  données  nécdlaires  pour  la  réfoudre..  Le  berceau 
des  nations  eft  enveloppé  de  tant  d’obfcurités , que , malgré  nos 
efforts  pour  fôulever  le  voile  qui  le  couvre , nos  recherches  fuc 
tout  ce  qui  s’y  rapporte  , ne  conduifent  gucre  qu’à  des  incertitudes 
& .1  des  erreurs.  Si  cependant  j’avois  à prononcer  entre  les  deus 
fyftêmes  que  je  viens  d’indiquer  , il  me  femble  que  le  fecoiuf 
tepofe  fur  une  bafe  plus  philofophiquc  & feroit  fufceptibl^ 
d’être  étayé  de  raifonnemens  plus  lolidSs  & de  preuves  plus  con^ 
vaincanies;  que  la  filiation  des  langues  fuppofant  dans  celle  qui 
ell  dérivée  , la  même  fyntaxe , la  même  conftruétion , le  même 
génie  que  dans  la  langue  matrice  , ce  n’eft  pas  feulement  pac 
l’analogie  obfervée  entre  quelques  termes  de  l’une  & de  l’autre 
qu’on  doit  en  juger;  que  le  Latin  eft  une  langue  effenticUemenc 
tranfpofîtiye , où  les  décliuaifons  & les  conjugaifons  font  fuffi-* 
famment  déterminées  par  la-  feule  différence  des  inflexions  ; ai» 
lieu  que  l’Efpagnol  , l’Italien,  & fur-tout  le  François  , plus 
fcrupuleufement  aflervis  à ia  marche  analytique  de*l’efprit , font, 
comme  Beaujfe  les  appelle  , des  langues  analogues  , qui  fe 
prêtent  avec  peine  aux  invcriions , & qui  , dans  les  procédés, 
ordinaires  de  leur  fyntaxe , ne  peuvent  fe-  paffer  de  pronoms  &: 
d’articles;  qu’ainfi,  faire  defeendre  celle-ci  de  la  première , c’eft 
trop  peu  confulter- Icur-caraéterc  & leur  génie  refpeétifs  ; qu’il 
feroit  bien  plus  naturel  enfin  d’en  chercher  l’origine  dans  l’ancien 
Celtique , analogue  coaame  -elles  dans  fes  copffruétions  , & qu» 
d’ailleurs  h'offre  guere  paoins  de  rapports  étymologiques  que  Jc>. 
Latin  avec  ces  trois^  idiomes  modernes. 

■ " - 


(il  £ocjclopédie  Methodi^e,  CrosinvK,  Article  Lanÿtt^ 
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Quoi  qu’fl  en  foit  de  ces  redexions,  Se  de  quelque  inanîeW 
que  h fuit  torir.ee  la  langue  lifpagnole , on  ne  peut  ditconvenir 
qu’elle  ne  foit  une  des  plus  belles  que  parlent  aujourd’hui  les 
nations  turopcennes.  Douce  , cuergique  , niajcllucufc  , elle  fe 
l'iic  avec  une  extrême  facilité  à tous  les  genres  de  ftylc  , & 
•jiaroît  faite  fur-tout  pour  peindre  les  fujets  (ublimes.  Scs  mots, 
4in  peu  longs  , mais  d’une  belle  proportion , fis  fyllabcs  toujours 
pleines , fes  formes  habituellement  nobles  Se  impofantes  , ré- 
pondent mcrvcillcufcmcnt  à la  gravite  du  peuple  qui  l’emploie. 
Aucune  autre  n’a  plus  de  richelie  , ni  peut-être  autant  de  grandeur 
^ d’élévation.  Je  ne  fais , à la  vérité  , fi  du  côté  de  1-a  correifHon 
grammaticale  il  ne  lui  relie  pas  quelque  chofe  à délirer , en  en- 
tendant du  moins  par  Grammaire , non  les  principes  de  fyntaxe 
propres  à chaque  langue  , mais  ceux  qui  , tondes  fur  la  raifon 
univcrielle  , paroilfent  devoir  convenir  à toutes.  Ainli,  par  exemple, 
lorfque  deux  verbes  font  liiivis  d tin  feul  nom  , une  réglé  com- 
mune à la  plupart  des  langues  anciennes  Se  modernes , Se  qui 
dérive  de  la  nature  meme  des  chofes , veut  que  ces  deux  verbes 
•aient  le  meme  régime , ou  , s’ils  en  ont  un  diilcrcnt , que  cette 
didcrence  foit  foigneufement  exprimée  par  le  mode  qui  la  ca- 
racléïifè.  Nous  difons  bien  en  François  qu’un  grand  Prince  aime 

protégé  les  Lettres  ; qu’/’é  s'inUreJj'e  à leurs  progrès  , Se  en  fa- 
yorife  la  culture  ; mais  non  qu'il  honore  & témoigne  une  jujlt  con- 
jidération  à aux  qui  sj  difiinguent.  L’IifpagnuJ  ne  s’ell  point 
ailervi  à cette  gêne  : Tener  , 6 tocar  a edema  ( i ) » ponderar y con^ 
doUrfe  de  fus  defdichas  { c)  \ profefar,  ô tratr  cl  hdbito  de  alguna 
religion  ) Sec  , font  des  conllriiclions  de  phrafes  alfez  fréquentes 
dans  le  Dictionnaire  meme  de  l’Académie , Se  à plus  forte  raifon 
habituellement  employées  par  les  autres  écrivains  de  la  nation. 
Je  lailTe  à décider  fi  cette  liberté  n’ell  pas  plus  véritablement  un 
défaut  dans  la  langue , qu’un  avantage  pour  celui  qui  s’en  fert. 

Quel  que  foit  , au  relie,  le  mérite  do.  cette  obfervation,  elle 


(i)  Diûionnaire  de  l'Académig  Efpagaole,  au  mcit  Edmeto/»^ 
(r)  Ih'â.  au  mot  Llorar. 

(})  (Hd,  au  mot  Rti'tÿoj», 
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ne  dcifuit  point  ce  que  je  viens  d’avancer,  que,  parmi  les  langues 
actuelles  de  l’Eiuope , l’Erplgnole  eft  inconteflablement  une  des 
plus  belles  \ car  quel  efl  l’idiome  porte  à un  tel  point  de  per- 
t-eclion , qu’on  ne  puilTc  plus  rien  y ajouter  ? Elle  ne  lui  ôte  rien 
tié  Ton  abondance , de  fa  flexibilité , du  nombre  & de  la  pora- 
peufe  harmonie  qui  la  diftinguent  ; elle  n’empèchc  pas  qu’on 
XI  y retrouve  tout-à-la-fois  , & la  noble  fierté , le  caraélere  hé- 
roïque de  tes  braves  Caftillans , qui  , foi:  en  conquérant  un 
monde  nouveau  , foit  en  brifant  les  fers  dont  leur  propre  pays 
croit  chargé , ont  ^fait  dans  tous  les  temps  de  li  grandes  chofes  i 
éc  la  douce  aménité , renjoucnient , la  politefle  de  ces  anciens 
Mores  fi  fpirituels  & fi  aimables  j non  moins  célébrés  par  leur 
urbanité  , leur  goût  pour  les  fêtes , leur  penchant  à la  galanterie 
& ail  plaifir , que  par  leur  amour  pour  les  arts , & leur  zele  à 
les  cultiver. 

Ce  feroit  ici  le  lieu  de  dclfincr , du  moins  à grands  traits,  un 
tableau  d’autant  plus  intérelîant , que  peut-être  il  feroit  nouveau 
pour  un  grand  nombre  de  perfonnes  , celui  des  progrès  & des 
révolutions  de  la  littérature  Efpagnole  dans  les  diftérens  âges 
de  la  Monarcliie.  Ce  projet  étoir  d’abord  entré  dans  mon  planj 
& c’eût  été  la  partie  de  ce  Difeours  que  j’aurois  traitée  avec . 
le  plus  de  plaifir , certain , par  la  nature  & le  charme  du  fujet , 
d’arrêter  fur  lui  les  regards  & l’attention  de  mes  leéteurs.  Mais 
fai  fenti  qu’avec  quelque  rapidité  que  j’eflTayaiTe  de  tracer  cette 
efquiflc , il  me  feroit  impoffible  de  ne  pas  lui  donner  plus  d’étendue 
que  ne  me  le  permettent  les  objets  indifpenfablcs  qui  me  reftent 
à parcourir.  Je  me  vois- donc  forcé  de  renoncera  mon  deffein  , 

&c  d’en  renvoyer  l’exécution  à un  ouvrage  que  je  me  propofe  ) 

de  publier  inceflamment  fur  cette  matieré.  Je  remarquerai  feu-  ‘] 

Icmcnt  que , malgré  la  critique  amerc  que  fait  de  la  nation  Ef- 
pagnole l'auteur  de  l’article  Efpagnt,  dans  le  Diétionnaire  géo- 
graphique de  la  Nouvelle  Encyclopédie  , malgré  ce  qu’on  y dit 
fi  affirmativement  de  l’état  d’inertie , d’avilifléineM  , d’abandon 
total  oû  languifient  les  fciences  & les  arts  d^Hun  pays  Sc 
fous  un  ciel  fi  propres  à les  faire  fleurir , les  lettres  n’ont  point 
fçflé  d’y  être  cultivées,  & c^u’elles  le  font  fur-tout  de  c 
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avec  autant  d’ardeur  que  de  fucccs,  M.  l’Abbé  Canavïllcs , dan* 
fes  Ohfirvations  fur  cet  article , a fait  voir  combien  il  emroit  dans 
ces  reproches  d’injufticc  Si  d’exagération.  La  lifte  nombreufe  que 
ces  obfcrvations  préfentent,  des  favans  Si  des  artiftes  diftingués 
dont  s’honore  aujourd’hui  plus  que  jamais  l’Efpagne , les  Aca- 
démies qui  s’y  forment  de  toute  part , les  établilfemens  de  tout 
genre  que  le  Gouvernement  s’emprefle  d’y  multiplier , ne  peuvent 
JailTer  aucun  doute  fur  les  progrès  que  font  journellement  dans 
ce  beau  Royaume  l’induftrie  & les  lumières , fur  la  conlîdération 
dont  y jouiftent  le  favoir  Sr.  les  talens.  A la  tête  de  ces  utiles 
ctabliflcmens , on  doit  compter  , fans  doute  , l’Académie  Royale 
Efpagnole , créée  en  1 7 1 3 , pour  veiller  fpécialement  fur  la  langue  , 
& qui  remplit  avec  tant  d’atftivité  & de  fruit  le  but  de  fon 
inftitution.  Par  le  compte  que  je  rendrai , dans  la  fuite  de  ce 
Difeours  , de  quelques-uns  de  fes  travaux  , on  pourra  juger  des 
fervices  importans  qu’elle  a déjà  rendus  à la  langue  A:  à la 
littérature  nationale.  Une  excellente  Grammaire  , un  Traite 
d’orthographe  Si  d’accentuation  , un  grand  Didionnaire  en  lîx 
volumes  in-folio , relferré  depuis  en  un  feul , pour  en  rendre 
l’ufage  plus  commode  & plus  univerfel , & à la  perfedion  duquel 
elle  ne  celfe  de  travailler , font  des  monumens  de  zele  & de 
patriotifme  qui  affurent  aux  Membres  de  cette  lavante  Société 
la  reconnoilfance  de  leurs  concitoyens.  Un  de  leurs  premiers 
foins  a été  de  donner  au  public  des  éditions  corredes  des  grands 
écrivains  qui , dans  tous  les  temps  , ont  illuftié  l’Efpagne.  On 
fent  bien  que  dans  ce  nombre  n’a  pas  été  oublié  ce  Roman  in- 
génieux de  philolbphiquc , le  meilleur  livre  en  fon  genre  , qui 
ait  jamais  été  compofé  chez  aucun  peuple  ; chef-d’œuvre  unique 
d’elprit  & de  naturel , de  grâce  & de  finelle  , de  plaifanterie  <?c 
de  railbn  , qu’on  s’eft  emprefte  de  traduire  dans  toutes  les  Langues  , 
& qu’on  ne  peut , plus  qu’aucun  autre  peut-être  , connoitrc  & 
apprécier  j qu’en  le  lifant  dans  la  ficnne  > tel  en  un  mot  , que 
Cervantis  fut-il  le  feul  Auteur  de  génie  dont  l’Efpagne  eût  à fc 
glorifier , jeiÜlie  balance  pas  à aflurer  qu’elle  feroit  encore  allez 
riche  pour  qu’ou  ne  regrettât  pas  le  temps  employé  à en  étudié* 
la  langue, 
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J’at  donc  cru  ttavaillcr  utilement  , en  cherchant  à multiplier 
en  France  les  moyens  propres  à faciliter  cette  étude  ; ce  n’cfl: 
pas  qu’à  divcrfcs  époques  il  n’ait  paru  des  Dictionnaires  Efpagnols- 
François  & François- Efpagnols , mais  dont  aucun  jufqu’à  préfent 
n’a  rempli  l’attente  du  public.  Parmi  ces  Dictionnaires  « je  ne 
parlerai  pas  de  ceux  oubliés  depuis  long-temps  , & qu’on  ne  re- 
trouve plus  que  dans  la  poulfiere  de  quelques  bibliothèques.  Tels 
font  le  Tréjhr  des  trois  Langues , par  Céfar  Oudin  ^\z  V ocabulaire 
de  Huilkry  ( i ) , le  DiBionnaire  de  Pallet  ( z ) , &c.  Je  me  bor- 
nerai à quelques  obfervations  fur  les  deux  Lexicographes  de  ce 
genre , dont  l’ouvrage  eft  plus  connu  &r  plus  généralement  con*: 
fuite  par  ceux  qui  étudient  l’Elpagnol  , Sobr'ino  ôc  Séjournant. 

Le  Diclionuaire  de  Sobrino  fut  publié  pour  la  première  fois 
à, Bruxelles  en  lyof.  Après  plulîeurs  éditions  fucceffives , il  s’en 
eft  fait  une  dcrnicre  en  lyyd,  fous  le  titre  de  Sobrino  aumentado  , 
O nutvo  Diccionario  de  tas  Lengius  Efpanola  , Francefa  , y Latina  , 
por  Francifeo  Connon  , Anvers,  3 vol.  /'«-q".  Ce  nouvel  Éditeur, 
dans  un  court-  Avertillement  placé  à la  tète  de  fon  Ouvrage  , 
annonce  qu’il  a pris  pour  baie  de  fon  travail  les  deux  Diction- 
naires de  l’Académie  Françoife  & de  l’Académie  Efpagnole,  Il 
ne  pouvoir  fans  doute  choifir  des  guides  plus  fûrs  ; mais  il  s’en 
faut  bien  qu’il  fe  foit  toujours  attaché  à les  fuivre.  On  lui  a 
reproché  avec  raifon  des  fautes  en  tout  genre  & fans  nombre, 
des  omiffions  ciTcntiellcs , des  expreifions  impropres , des  acceptions 
incomplètes  ou  vicieufes , des  définitions  inexaCtes  , & fouvcnc 
contraires  à celles  de  l’Académie,  C’eft  ce 'dont  il  eft  facile  do 
fc  convaincre  , en  comparant  fuccelfivctnent  les  deux  parties  de 
Sobrino  avec  les  deux  Dictionnaires  qu’il  cite  pour  garants  de  fon 
exactitude , & qui  feuls  en  effet  peuvent  faire  autorité  en  cetta 
matière.  , 

Dans  la  Partie  Efpagnolc-Françoife^,  un  très-petit  nombre  de 

(i)  Yocabulario  j>ara  faâlm«ntey  brievemeate  deprender  a 1er  , eferibit  y habla* 
la  lengua  Caflellaaa  , compuello  per  D,  Franù/ea  HuUlitj  de  U puna  Deradà  ^ 
paris,  1561, 

(r)  Diccionario  muy  copiofo  ds  la  lengna  ETpaiiola'  j Francefa , por  el  Ooâog 
Pj.W  , Paris,  1604» 
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pa{»cs  prifcs  au  hafard,  A la  place  d’une  foule  de  mots  omis, tels 
que  Ahnatnehe,  Almdga  ^ Altmnagt  y Alniaiar , v.  a.  , Almtn- 
drado,  AlmcndnrOy  Almicantaradis  par  les  mots  barbares 

Altnlcamarath  , Almlrantefa  , Almohado  , Almohadis , &c.  , eu 
offrent  d’autres  qu’on  chercheroit  vainement  dans  le  Didrionnairc 
de  1 Academie  Efpagnole  , Alhurrcca,  Almmonte  , Almlbarlfima- 
mente , &c.  Dans  quelques-uns  , tels  que  Alïhador  , Aimanta  , 
Altnete  , Almilla , Almirantar^o  , &c.  on  ne  trouve  que  la  moindre 
partie  de  leurs  diverfes  acceptions.  On  donne  à d’autres  des  figni- 
fications  contraires  A celles  de  l’Academie.  Voyez  fur-tout  le  mot 
Alinde , que  Sobrino  traduit  par  Miroir  concave  qui  grojpt  les 
objets  , Miroir  ardent  ; tandis  que  par  ce  mot  qui  a vieilli , l’Aca- 
demie entend  le  tain  des  glaces  , Se  par  Efpejo  di  alinde , uik 
Miroir  de  mitai. 

I.a  fécondé  Partie  a etc , s’il  efi:  poflîbic  , encore  plus  négligée. 
11  feroit  inutile  & beaucoup  trop  long  d’entreprendre  de  relever 
les  oniilfions  ( i ) , les  incxaélitiides , les  coatre  fens  dont  elle  lour- 
Biillc.  Il  n’y  a pas  une  page  qui  n’en  fournifle  plulîeurs  exemples  , 
& prcfque  pas  un  mot  qui  n’ofFre  quelque  faute  A corriger.  Je 
ne  parlerai  pas  des  termes  d’Arts  , de  Marine,  d’Hiftoirc  Natu- 
relle , dcc.  prcfque  tous  omis  ou  rendus  par  de  lîmples  défi- 
nitions ou  deferiptions , fans  que  Sobrino  ni  fon  éditeur  fe  foient 
donné  la  peine  de  chercher  le  mot  propre  qui,  dans  la  langue 
Efpagnole  , corrcfpond  au  mot  François.  Ces  recherches  pouvoient 
ne  pas  entrer  dans  leur  plan , ou  leur  paroître  fuperflues  , ou 
leur  devenir  impofliblcs  faute  de  fecours;  mais  il  eft  étonnant  que 
pour  les  mots  ufuels  on  ait  fi  fouvent  à leur  reprocher  la  même 
inexaftitude.  ün  ne  peut  fur-tout , dans  cette  féconde  Partie  de 
leur  Ouvrage , leur  pardonner  la  multitude  de  mots  barbares  , 
d’exprcffîons  impropres,  vieillies,  inufitees  , dont  ils  l’ont  remplie, 
tout  en  s’appuyant  de  l autorité  du  Ditffàonnaire  de  l’Académie 
Françoilc  , qu’A  coup  fur  ils  n’ont  jamais  ou  que  bien  rarement 
eonfulte.  Cette  obfervation  m’a  paru  clfcntiellc  A faire  , parce 


(t)  Le  Difkionnaire  que  je  préfente  au  public  contient , dans  cette  fécondé  Partie 
fculcj  près  de  6000  mots  de  plus  que  U derniere  édition  de  celui  de  Soirint, 
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^uc  j’ai  foijvent  entendu  citer  Sohrïno  comme  un  très-bon  Dic- 
tionnaire > le  meilleur  meme  qui  exiftât  pour  les  deux  langues, 
& jouilfant , particuliérement  en  Efpagne , d’une  grande  répu- 
tation. Il  efb  àcraindre,  par  confequent,  qu’il  n’induife  frequemment 
•en  erreur  les  etrangers  qui  veulent  étudier  notre  langue  & qui, 
en  le  prenant  pour  guide,  n’y  apprendront  alTuréinent  pas  ccnc 
langue  épurée , perfedionnée , fixée  par  nos  bons  écrivains , & 
devenue  fi  juflicmcnt  célébré  par  l’ufage  qu’ils  en  ont  fait. 

On  peut  faire  les  memes  reproches  à Séjournant , fi  .même  il 
ne  les  mérite  pas  feul  ; car  il  paroît  que  ç’ell  d’après  fon  Dic- 
tionnaire , que  le  dernier  éditeur  de  Sobrino  a prsfque  littéra- 
'lement  rédigé  le  fien.  Ce  qu’il  y a de  fur,  o’eft  que  l’un  des 
deux  .a  copié  l’autre;  & comme  l’édition  la  plus  récente  de  Si- 
joumant  cft  d’une  année  antérieure  à celle  du  Sobrino  augmenté 
par  M.  Comont , c’ell  au  premier  principalement  qu’il  faut  at- 
tribuer la  multitude  de  fautes  dont  l’un  & l’autre  font  remplis. 

Cependant , le  long  féjour  que  Séjournant  annonce  avoir  fait 
en  Efpagne  , la  connoiflance  qu’il  devoir  y avoir  acquife  de  la. 
langue  &"  du  travail  de  l’Académie  Efpagnolc  , dont  elle  eft 
l’objet , dévoient  le  mettre  plus  à portée  qu’un  autre  de  donner 
à fon  ouvrage  toute  la  pcrfeélion  dont  il  ctoit  fufceptiblc,  II 
cil:  difficile  d’expliquer  comment  , avec  tant  de  moyens  de  faire 
un  bon  Dictionnaire  , il  a pu  en  faire  un  auffi  défeélueux.  L’avan- 
tage le  plus  réel  qu’il  ait  fur  celui  de  Sobrino  , eft  dans  les  cx- 
preffions  Latines  qui  font  en  général  mieux  choifies  & plus  foignées. 

On  voit  par  ces  obfervations  , qu’un  nouveau  Dictionnaire 
Efpagnol  étoic , en  France,  une  entreprife  également  nécefiaire 
& difficile  à exécuter.  Il  ne  s’agilToit  pas  de  retoucher  des  Dic- 
tionnaires exiltans  , il  falloir  les  refondre  en  entier , ou  plutôt 
«n  faire  un  abfolument  neuf.  C’étoit  une  carrière. longue,  pénible, 
ingrate  à parcourir  : des  difficultés  fans  nombre  à vaincre,  peu 
de  fccours  à efpcrcr , & moins  de  gloire  encore  à recueillir , mems 
dans  la  fuppofition  d’un  fucecs , tout  confpiroit  à me  décourager. 
Le  dclîr  d’etré  utile , de  de  donner  enfin  à notre  littérature  un 
ouvrage  qui  lui  manqiioit ,«  feul  foutenu  mon  zelc  , & m’a  fait 
furmoiKer  les  dégoûts  attachés  à ce  genre  de  travail.  Pour  qu'ojj 
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puifTe  juger  du  mérite  de  l’exécution,  je  vais  entrer  dans  quelques 
détails  fur  le  plan  & les  principes  que  j’ai  fui  vis. 

J’afTurerai  d’abord  , fans  craindre  d’être  démenti  ,'que  le  Dic- 
tionnaire que  je  préfente  au  public,  cft  fidellement  rédigé  d’après 
ceux  des  Académies  Françoife  & Efpagnole.  Tout  le  monde  ne 
pourra  pas , fans  doute , le  comparer  avec  le  fécond  de  ce«  deux 
ouvrages  ; mais  il  n’y  a perfonne  qui  ne  foit  1 portée  de  faire 
cette  comparailon  avec  le  premier  ; & ceux  qui  en  prendront  la 
peine  , jugeront  de  mon  exaélitude  fcrupuleufc  à m’y  conformer. 
J’ai  cru  ne  pouvoir  pouffer  trop  loin  cette  exaéUtude  , confi- 
dérant  avec  raifon  le  Diétionnaire  de  l’Académie  Françoife  comme 
le  Code  Icgiflatif  de  notre  langue  , & le  dépôt  confervatcur  de 
fes  richefics  & de  fa  pureté-,  non  que  je  penfe  qu’on  puiffe 
jamais  regarder  une  langue  vivante  comme  fixée  d’une  manière 
invariable.  Le  temps,  l’ufage , qu’on  a appelé  le  Tyran  des  langues  , 
& qui  exerce  en  effet  fur  elles  un  empire  fi  abfolu  , quoique 
très-fouvent  légitime  , de  nouvelles  découvertes  dans  les  fciences  , 
de  nouveaux  progrès  en  littérature,  d’inévitables  révolutions  dans 
nos  arts , dans  nos  goûts  , dans  nos  moeurs  , en  amènent  aufli 
dans  le  langage , qu’il  efl  impoflîble  de  prévoir  & de  déterminer. 
Mais  ces  changemens , quels  qu’ils  foient , ne  peuvent  être  en- 
tièrement abandonnés  au  vrai  caprice  de  la  multitude  , ou  aux 
entreprifes  inquiétés  du  néologifme.  Si  chacun  pouvoit  fe  le 
permettre  à fon  gré , bientôt  la  langue  altérée  , corrompue , dé- 
genéreroit  en  un  idiome  barbare  fans  principes  & fans  caraélere  ; 
& dans  moins  de  deux  fïécles  les  ouvrages  immortels  à qui  la 
France  doit  une  grande  partie  de  fa  gloire  , deviendroient  inintel- 
ligibles. 

Il  faut  donc  que  toute  innovation  en  ce  genre , celle  même 
que  les  circonftances  rendront  la  plus  indifpenfable  , foit  affujettie 
à des  réglés  fixes,  & fur-tout  foumife  a une  autorité  établie,  pour 
en  reconnoître  la  néceffité  , en  déterminer  l’étendue  , & imprimer 
aux  mots  nouveaux  que  le  befoin  introduira  dans  la  langue,  le 
fceau  de  la  naturalité.  Or , à qui  cette  utile  furveillance  pourra- t-cllc 
être  plus  furement  remife  qu’à  une  fociété  d’hommes  de  lettres  « 
l’élite  de  la  nation , fpécialemem  voués  à l’étude  de  la  langue , 
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te  «îottt  les  écrits  atteftent  avec  quelle  févere  attention , avec 
quel  zeie  infatigable  ils  veillent  fur  le  dépôt  qui  leur  eft  confié? 

J’ai  dû  , par  de  femblables  raifons , apporter  le  meme  foin  à 
ine  conformer  au  DiéHonnairc  de  l’Académie  llfpagnole , Aca- 
dernie  formée  dans  les  memes  vues  , chargée  des  memes  tra vaux , 
compofée  avec  le  même  choix  que  l’Académie  Françoile.  -Ce 
c’eft  pas  qu’en  Efpagne  même  quelques  perfonnes  ne  lui  aient 
reproché  d’avoir  plus  confultc  les  principes  d’une  grammaire 
€xaéte  &raironnée,  que  le  génie  de  Ta  langue  & de  la  nation  j 
de  n’avoir  pas  alfez  lié  les  réglés  du  langage  au  caraélere  du 
peuple  qui  le  parle  ; d’avoir  teiferré  dans  des  bornes  trop  étroites 
la  liberté  prcfquc  indéfinie  dont  jouiffoient  les  écrivains  Efpagnols, 
de  créer  de  nouveaux  mots , d’en  emprunter  des  langues  étran- 
gères, d’en  compofer  par  la  réunion  de  plufieurs  en  un  feul , 
&c.  ; en  un  mot , d’avoir  plutôt  appauvri  qu’épure  la  langue , 
& par  conféquent  plus  nui  que  contribué  à fa  perfeéÜon.  En  ré- 
fléchiffant  avec  quelque  attention  fur  l’objet  de  ces  reproches, 
on  reconnoirra  bientôt  combien  peu  ils  font  fondés.  J’ignore  li 
cette  prétendue  liberté  d’enrichir  , ou  plutôt  de  furcharger  l’Ef- 
pagnol  de  mots  nouveaux  ou  étrangers,  a jamais  été  auifi  illi- 
mitée qu’on  le  iuppofe.  Je  fais  bien  que  quelques  auteurs  en  ont 
ufé  (ans  beaucoup  de  retenue  : Qticvedo , entre  autres,  a rempli 
la  plupart  de  fes  ouvrages  d’exprelfions  de  ce  genre  ; mais  on 
en  trouve  de  femblables  dans  Rabelais  , dans  Scarron  , & nos 
autres  écrivains  de  la  même  dalle  , fans  que  pour  cela  t»n  foie 
en  droit  de  conclure  que  la  langue  Françoife  fe  prête  fans  règle 
& fans  msfure  à ces  fortes  d’innovations.  Elles  femblent , en 
.effet , chez  toutes  les  nations  , prefquc  exclufivement  bornées 
au  genre  plaifant  ou  burlefque , oû  elles  font  quelquefois  tres- 
heureufement  employées  , &c  dans  lequel  Qiuvedo  a principa- 
' iement  écrit.  Mais  je  doute  fort  qu’en  Efpaguc  , non  plus  qu’en 
I France,  aucun  auteur  puilfe  ainli , de  fon  autorité  privée,  in- 
troduire dans  le  ftyle  ordinaire  , & à plus  forte  raifon  dans  le 
ftyle  foutenu  , tqus  les  mots  de  nouvelle  création  qui  lui  pa-' 
roîtront  donner  à fon  expreffion  plus  de  force  ou  de  grâce , 
& que  fouvent  le  caprice  ou  l’ambition  de  palTer  pour  inventeur, 
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plus  qu’un  befoin  réel  , lui  aura  faic  juger  necefTaircs.  Un  tel 
abus,  s’il  eft  vrai  qu’il  ait  jamais  exidé , ne  poiivoit  manquer 
d’avoir  pour  la  langue  les  plus  funedes  effets  ; & l’Académie 
Hfpagnolc  auroii  rendu  à la  nation  un  fcrvicc  important  en  en 
arrêtant  le  cours,  comme  une  fage  adminidration  acquiert  des 
droits  à la  reconnoilfaiKC  publique , en  fubdituant  à une  licence 
défordonnee  une  liberté  contenue  par  le  frein  falutaire  des  lois. 

D'AUmbert , en  analyfant  les  différentes  parties  que  doit  réunir 
un  bon  Diétionnaire  de  langues  ( t ) , y conlîdcre  principalement 
fx  chofes  : la  nature  des  mots  qui  doivent  y entrer  , leur  dgni- 
fication  , leur  ufage  , la  prononciation , l’orthographe  & l’cty- 
mologie.  Je  vais,  en  fuivant  le  même  ordre,  faire  connoître  la 
manière  dont  j’ai  traité  chacun  de  ces  objets. 

Nature  des  mots  qui  doivent  entrer  dans  un  Dl3.ionnaire, 

I.  Du  nombre  des  mots  qui  compofent  le  Vocabulaire  univerfcl 
d’une  nation,  tTAlcmbert  veut  que,  dans  un  Dictionnaire  , on 
exclue  d’abord  tous  les  noms  propres  , enfuite  les  termes  de 
fciences  & d’arts  , qui  ne  font  point  d’un  ufage  ordinaire  & fa- 
milier, Il  paroît  que  , fuivant  cet  écrivain  , la  première  de  ces  ex- 
ceptions doit  être  générale  ; elle  (buffre  cependant  une  redridion; 
c’eft  lorfqu’un  nom  propre  , un  nom  de  peuple  , &c.  a acquis 
par  l’ufage  une  lignification  acceffoirc,  & qu’on  s’en  fert  dans 
des  phrafes  figurées  ou  proverbiales , pour  exprimer , moins  un 
individu  qu’une  adion  ou  une  qualité.  Tels  font  , dans  notre 
langue , les  noms  de  Gilles  , de  Tartuffe  , ài' Arabe  , de  Juif, 
Sec.  J’ai  fuivi , dans  ces  circondances , l’exemple  de  l’Académie 
Françoife  qui,  dans  fon  Didionnaîrc,  a confervé  foigneulèment 
toutes  les  exprelfions  de  ce  genre. 

Quant  aux  termes  de  fciences  Se  d’arts  , un  Didionnaire  de 
langue  ne  doit , fans  doute , offrir  que  ceux  que  le  commun  des 
ledeurs  ed  fujet  à entendre  prononcer  ou  à trouver  dans  des 
livres  ordinaires-,  mais  , depuis  que  les  fciences  font  plus  géné- 
ralement cultivées , que  les  arts  font  plus  connus  , non-feulement 


(i)  Eocyclopcdt;  Grappi^i  8c  ilutntm  i Pi3tfnnaire, 
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:9.ans.  Ici^sidernjers.  réfultats^,.  niais  encore.,  rdarivemcnt-  aux  pro- 


cèdes’ ,5^nx  inftrumens  qu’ils  emploient , l’intelligence  des 

nrr\rii-^-c  rfï  df’Vpniif  nérpfTairp  à nliis -Henri- 


termes 


Jbon  > Di^^  d^  langues  doit  inconteftablcmcnt  en 


icn^ïbnt  propres  cft  devenue  nécedaire  à plus.de  perfonnes. 


■jfç^ir^un  plus  grand  nombre.  .J’ai  donc^eru  que  ce  feroit  'donner  ,, 

a**  a 1 1 


la^tnicn  un  nouveau  âe’grc"  d’utilité ,. que  d’y  faire  entrer  .autant 
djS.i-îernies • fcientifiquçs  que  fon  étendue  me  l’a  permis,  en  m’at- 
■iàçjbant’ fur- tout,  comme  je  le  dirai  plus, bas,  à rendre  chacun  ^ : 

' d’ejîx  par  le  mot  technique  qui  lui  c.orrefpond,  „ . 

■^*SJ3^AltmkiTt ..  cri  exigeant  , avec  taifon  , qu’on,  diftingue  les  , ' 

ihotlj'jui  commencent  à vieillir,  d’avec  ceux  qui  commencent  à - 
s’introduire’,  ne  parle  point  des  termes  déjà  anciens.',  &r.quc  ,i 
l’ulage  à entièrement  réprouvés.  J’ignore  s’il,  a penfé  que  , dans  ’ ; ^ 
^urnDiétionnairei  les  mots  de  genre  ne  pouypient  être  qu’inutiles  ‘ 

• ou J'déplacés.' J’avoue  pour  ^moi  que^.j’eh  ;^i  jugé  autrement,  ’ î ' 
■&*que î. fur-tout  dans  la  Partie  Efpàgnolc-Ptaixçoife-  & Latine, 

A-  .V  r J»  J V 

- 1 ai  cru  he . oouvoir  1 me  difoenler  d admettre  tous  .ceux  nui  (e 
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trouvent 
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.Jréudrc  mon  ouvrage  le  moins  voliiminecrt  ipoflîble  , qu’un  petit 
îflpmbre  , différant  feulement  des  mots  aétuellement  ufités  , ou 


• V^ç^gn  a placé  au  commencement  pour  leur  donner  jplus,^de 
^Qïfîci,.  comme  abarrenar , abarnr . au  lieu  de  bàrrenar  ^ barrer  Z r'.v 
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pay'Une  fjp}k  devant  un  c,  çoçnmc  abornjeer  pour  aéorrecer/ 


^il  faudra  les  cKefcherdàns  ce  Didionnairc  i toutes'  les  fois  qu’on  * 


lonnaire 


Agence  de  la  plupart  des  auteurs  Efpagnols , dont  un 

principalement  deftinc  à faciliter  la  Icâure.  àiix  étrangers  » 
^mais  j’ai  eu  l’attention  , premicrement  , de  les  diftinguer  des 
*^aùtres^par  un  %ne  particulier  ; en  fécond  lieu,  de  renvoyer 


chacuû 
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thode  n’ell  peut-être  pas  la  plus  commode  pour  le  ledleur  j mais, 
outre  l’avantage  de  la  brièveté  , elle  a le  mérite  encore  plus 
xéel  d’offrir  à robfervatcur  le  tableau  des  divers  états  d’une 
langue  , de  le  mettre  à portée  de  comparer  ce  qu’elle  eft  au- 
jourd’hui avec  ce  qu’elle  fut  autrefois  , & de  le  faire  juger  par-U 
de  fes  progrès  fucceflîfs. 

J’en  ai  ufé  de  même  pour  les  mots  douteux  , peu  ufités , ou 
‘qui  le  font  feulement  dans  quelques  provinces,  pour  les  expreflîons 
propres  du  ftylc  familier  ou  burlefque,  pour  les  termes  qui  ap- 
partiennent au  jargon  des  Bohémiens , &c.  On  les  trouvera  tous 
dans  ce  Diélionnaire , mais  avec  des  lignes  diftinélifs  qui  em- 
pêchent qu’on  ne  les  confonde  avec  les  autres  mots  de  la  langue, 
auxquels  ils  font  ordinairement  renvoyés.  Le  tableau  de  ces  lignes 
indicateurs  cft  placé  à la  tête  de  chaque  Partie. 

Lorfquc,  dans  quelqu’une  de  ces  circonftances  énoncées  cî- 
'delTus , un  renvoi  s’étend  à plufieurs  mots  confécutifs,  tous  dé- 
rivés d’une  même  racine , je  n’ai  confervé  dans  le  renvoi  que 
cette  racine  commune.  Il  n’y  a point  de  ledeur  qui  ne  voie  que 
ïous  les  dérivés  font  dans  le  même  cas. 

Au  petit  nombre  de  mots  anciens  dont  j’ai  parlé  plus  haut, 
'&  que  l’amour  de  la  brièveté  m’a  fait  fupprimer , il  faut  joindre  , 
Ji.°  les  fuperlatifs  réguliers  des  adjeélifs  & des  adverbes;  i.®  les 
.verbes  réfléchis  ou  réciproques,  à moins  qu’ils  ne  foient  employés 
que  fous  cette  forme , comme  encapricharfe  , ou  qu’ils  foient  pris 
alors  dans  une  acception  particulière  & différente  du  verbe  flmplc  , 
tomme  oponerfi  , qui  lignifie  concourir  pour  une  chaire  , pour  un 
hinifict  , &c.  ; j.“  les  participes  aétifs  ou  paflifs  , dont  la  for- 
mation cft  régulière,  & fuit  la  marche  naturelle  des  conjugaifons. 
□’en  ai  excepté  les  cas  où  ces  participes  , meme  réguliers,  font 
employés  , comme  adjcéiifs  , dans  un  autre  fens  que  celui  qu’ils 
prennent  du  verbe  auquel  ils  fe  rapportent  : tel  eff  le  mot  fon- 
Jtntido^  qui,  comme  participe  de  confentir , lignifie, confenti , &, 
comme  adjeéfif,  s’applique  à un  enfant  gâté  , ou  à unmaricom- 
plaifant  qui  tolère  ou  facilite  les  défordres  de  fa  femme. 

A l’égard  des  participes  , ou  irréguliers,  comme  conqiiefio , rc- 
Jaûvcmcnt  à conquérir , ou  dont  la  formation  dépend  d’auq:«s 
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^Jprîncip^ ’gcK  ceux  des  coniugaifom  geDerales , ,tels_,qu5  mumo 
^ar  «pj^tt'jfwor/ryjpweyfo  par  rapporta  paner  , par  rapport 
U ej'^ily  êcç. , aucune- 'raifon  ne  pouvbit  me  difpenfçr ; de  Jes 
^ntôer?  dans  ce  Didiônnaire  , .où  pn.  les  trouvera  tpùs  àjla  place 
■'  ell;  a{fignéc.  par  l’ordre  alphabétique.  J’ai  cru  devoir.  » 

à.  cet  ordre  , fui v’re  l’exemple  de  l’Académie  Efpagnole," 

■ qûe  . celui  dçr,l*^Académte!  Françoife  , qui  met  toujours  le 
;J'patticipe 'iqamédiatej^  à la  fuite  du.  verbe  auquU  il  appartienr.  : ; 

vèft  ainiî  que  l’on  trouve; dans  fonDidlionnaire, mqrr  après /woanV, 

■ i:pnfdl;aptès  cn/zçei>o/r,Jfcç.  Cette  quf  peut  avoir  fes 

avantages  dan?  un  Diélionnaire  de  langue  nation^e,.  n’auroic' 
du  moins  que  .des.  ihcbnvéniens  dai}s  un  , Diélionnaite  de  langue 
étrangère. 'Comme  la^'defti nation  de.  ce  dernier  ouvrage  eft  de 

il  faciliter  à ceux  qui  le  confultcnt  l’étude  d’une  langue  qu^îis  font  . 
\..fuppo{ei  ignorer  j Uk^ut  non-reulçthent  . que  tous  les  mots  de 
. cettédà^ueAjr  fpÿnt^ra(^emblés , mais  cricore.quc  chacun  .,4’eux 
ÿ ïbit  Îpt^t^Uenaçhi  fuivant  l’ordre  de  ..l^alpbabeîh.  . Sans 
cela  coinmeitt 'ùn\^^nigèp  né  connoît  pas  encore  .‘affi^ 

, le  François  pour  elï  Je  .participe  de- 4ré  , devine-" 

^_ra-t-il  que  c’eft  immédiatemenr^res  îé  '^coiid  de,  ccsdeùx  mots 
i';<qu’iî  doit  chercher  le  premier  ? 4 . . 

raifon  qui  m’a  fait  excepter  de  la  fuppteilîon  des  participes 
' iCëj^qiii,  dans-leur  formation»  ipttent  de  la  règle  générale , m’a. 
fait^^ieryer  avec  lé- même  foin  quelques  .temps  irréguliérs.  dp  ' 
ccminft^erbes 'v  temps 'qu’on  .ne  pen^  fçrmpr  pat,  :lÿ!s  .m 
ordinaires,'^  & qui' emb^cafTcrow^^  ,un.cp|nitééi5i^ny,'l,s^ü^^^ 

les.  troiivoir  dans  le;  Düâripnnairp  qpi.  lui  ■fert:dê':goidè.‘''X.^  '.‘t’ 

y'  II.  La  par  leur  définition.  ' 

hert  obferve  que , même  dans  un  Diétionnaifc  de  langue  na-* 
l^.tioriale,  tout  mot  nfe ' doit  pas  ctfe'^dcfini  j & cette  obfervatiort,, 
v^ïcll  trèsrjudicieufc.  Il  ÿ a. des  mots  .'fi > clairs , qui  expriment  des 
^l'propriétés  fi  générales  , &' par  conféquent  des  idées  'fi  llm pies"  j ' 
qu’on  ne  peut  entréprsndfe  dè  lc4  expliquer  , fans  ebutir.  riique 

ai.,  ■ ...  V I.-  -s'"'  ■ 

•V;'.  i'  -b  IJ-.,--;' 
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de  les  obfcurcir.  Mais  cet  écrivain  ajoute  que  dans  un  DidHon- 
naire  de  langue  étrangère  , deftiné  comme  celui-ci  à faire  en- 
tendre une  langue  par  une  autre , toutes  les  définitions  doivent 
être  fiipprimées.  Cette  féconde  afiertion  ne  me  paroît  pas  à 
beaucoup  pics  auffi  fondée.  D’abord,  ainfi  que  je  le  dirai  bientôt, 
il  y a dans  une  langue  quelconque,  une  foule  de  mots  qui  ne 
peuvent  être  traduits  dans  un  autre  idiome  par  des  termes  ana- 
Jogucs  : on  eil  bien  forcé  alors  d’y  fuppléer  par  des  définitions. 
En  fe.'ond  lieu , dans  les  cas  même  où  cette  traduction  littérale 
efi:  poluble,  ces  termes  analogues  font  fouvent  trop  peu  fartfiliera 
au  commun  des  leétcurs , pour  qu’ils  puiflent  fc  palfcr  d’expli- 
cation. Il  faut  donc , ou  les  définir  , ou  mettre  le  plus  grand 
nombre  de  ceux  qui  confulient  un  Dictionnaire  de  langue  étran- 
gère , dans  l’obligation  de  recourir  encore  à un  Diétionnaire  de 
langue  nationale.  Troifiémement  enfin  , il  n’efl  pas  rare  qu’un 
même  mot  ait  à la  fois  plufieurs  acceptions  ; & un  lexicographe 
n’a  d’autre  moyen , pour  les  diltinguer  , que  de  joindre  à ce 
mot , pris  dans  chacune  de  fes  acceptions  différentes  , une  défi- 
nition qui  en  fixe  le  fens  refpeétif. 

Je  n’ai  donc  pas  cru , dans  ces  diverfes  circonftanccs , pouvoir 
me  difpenfcr  de  définir  les  mots  que  j’cmployoisj  mais  j’ai  eu 
foin  de  rendre  ces  définitions  auffi  courtes  qu’il  m’a  été  polfiblc  , 
fans  nuire  à leur  clarté.  Elles  font  en  François  dans  la  première 
Partie , deftinéc  à faciliter  l’étude  de  la  langue  Caflillane  .à  ceux 
qui  ne  connoilfent  que  la  Françoife;  &,  par  la  raifon  contraire  , 
toutes  celles  que  contient  la  fécondé  Partie  , ont  du  nécelfaircment 
être  écrites  en  Efpagnol. 

J’ai  aflez  ordinairement , & quelquefois  prcfquc  mot  à mot , 
pris  CCS  définitions , foit  dans  le  Diélionnairc  de  l’Académie  Fran- 
çoife , foit  dans  celui  de  l’académie  Efpagnole  ; mais  je  n’ai  pas 
imité  le  dernier  éditeur  de  Sobrino , qui , lorfqu’il  en  a traduit 
de  même  quelques-unes  , s’eft  contenté  le  plus  fouvent  d’en  copier 
une  partie,  fans  examiner  fi  ce  qu’il  fupprimoit  r/étoit  pas  abfo- 
lument  nécelfaire  pour  l’cxadlitude  grammaticale  , ou  même  pour 
la  perfeétion  du  fens.  C’eft  une  des  preuves  les  plus  fcnfibles  du 
peu  de  foin  qu’tl  a apporté  à la  compolîtion  de  fon  ouvrage.  Je 
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pourrois  en  citer  des  exemples  fans  nombre.  Voyez  entre  autres 
le  mot  rttenir  f que  Sobrino  rend  fimplcment  par  réunir;  deuner 
en  silo  que  fe  dtbia  eruregar , fans  ajouter  avec  l’Académie  ce  qui 
complété  la  phrafe,  d fu  ducho;  — le  mot  fpongieux  : efponjrfo  ; 
hutco  y muellc  ( mots  fupprimés  blando  como  la.  ej'ponja  ) ; — la 
mot  tarif:  tarfa  ; tabla  y catdlogo  ( de  los  prccios  , de  los  derechos  , 
— le  mot  traafplanter  : tranfplantar  ; tnudar  las  plantas 
( de  la  tlerra  de  donde  ejldn  d otra  parte  ');  — le  mot  farder  : 
afeytar  ; adere^ar  ( 6 compotier  con  afeytes  d alguna  ptrfona)  &C* 
&c. 

Souvent  atilfi  j’ai  remplacé  ces  définitions  par  d’autres  mots 
joints  au  mot  principal , ayant  le  même  fens  , & fervant  ainlî 
à l’expliquer  , en  obfervant  feulement , lorfque  ces  mots  ne  m’ont 
pas  paru  tous  également  ufités , de  mettre  toujours  au  premier 
rang  ceux  qui  l’étoient  davantage.  Ce  n’ell  pas  que  j’aie  fnp- 
pofé  que  ces  termes  fulTent  parfaitement  fynonymes , <5c  puffenc 
indifféremment  être  employés  à la  place  l’un  de  l’autre.  Je  fais 
qn’.à  parler  à la  rigueur  , aucune  langue  n’a  de  fynonymes  pro- 
prement dits  ; que  fi , fuivant  l’expreffion  de  l’Abbé  Girard,  plulicurs 
mots  fe  reffemblent , comme  freres , par  une  idée  commune , ils 
font  néanmoins  tous  difiingués  par  quelque  idée  acceffoire  &: 
particulière  à chacun  d’eux.  Mais , comme  l’objet  principal  d’un 
Diéfionnairc  cft , du  moins  dans  les  cas  ordinaires , de  fixer  la 
fignification  générale  des  mots  de  cette  claffc , & non  d’indiquer 
les  nuances  délicates  fouvent  imperceptibles  qui  les  feparent  » 
je  n’ai  pas  cru  m’cloigner  de  ce  but , en  traduilant  quelquefois 
un  meme  mot  par  plulieurs  autres  propres  à exprimer  avec  lut 
cette  idée  commune  qui  les  fait  appartenir  à une  même  famille , 
& lailTant  au  goût  & à l’oreille  le  foin  de  faire  entre  eux  le 
choix  que  prcfcrira  la  juftefTe  de  la  penfee  ou  l’harmonie  du 
difeours. 

Quoi  qu’il  en  foit,  c’eft  fur-tout  au  fens  propre  des  mots  que 
je  me  fuis  attaché, & j’ai  mis  tous  mes  foins  à rendre  chacun  d’eux 
par  un  autre  qui  eût  la  meme  fignification  , non  que  la  chofe 
m’ait  toujours  été  poflible.  On  fait  que  chez  les  peuples  même 
les  plus  voifins,  &r  qui  ont  entre  eux  le  plus  de  rapports,  difi 

b iij 


Digitized  by  Google 


ïxij  Discours 

fcrant  les  uns  des  autres  par  leurs  infUtutions  politiques  ou  re-* 
ligieufcs  , par  les  formes  diverfes  que  le  goût  & le  caraftere  na- 
tional impriment  aux  fcicnces  les  plus  généralement  cultivées  , 
aux  connoilTances  & aux  opinions  les  plus  univerfcliement  ré- 
pandues ; chacun  d’eux  ayant  dans  fes  arts  des  procédés  ou  des 
inftrumcns  particuliers  , dans  fes  mtrtirs  & fes  habitudes  focialcs 
des  ufages  qui  lui  font  propres  , il  eft  impofiîble  que  tous  les  mots 
d’une  langue  , fans  exception  , aient , dans  un  autre  idiome  , des 
mots  qui  leur  correfpondcnt,  & expriment  précifément  les  mêmes 
idées.  On  ne  peut  alors  , comme  je  l’ai  dit  plus  haut  , qu’y 
fuppicer  par  des  définitions  exaétes  ; & c’efl:  à quoi  j’ai  donné, 
dans  ces  circonftances , toute  mon  application.  Dans  tous  les 
autres  cas , j'ai  tâché  de  rendre  chaque  mot  Efpagnol  ou  François 
par  le  mot  François  ou  Efpagnol  qui  lui  cft  analogue.  Pour 
porter  au  plus  haut  degré  de  perfeéfion  cette  partie  importante 
de  mon  travail , je  n’ai  négligé  ni  foins  ni  recherches;  j’ai  con- 
fulté  les  guides  les  plus  fûrs  dans  les  deux  langues  , & je  me 
fuis  entoure  de  fecours  de  toute  efpcce. 

Lorfque , ce  qui  m’cfl  fouvent  arrivé , tous  mes  efforts  n’ont 
abouti  qu’à  me  faire  trouver  un  terme  dont  la  fignification  ap- 
prochoit  de  celle  du  mot  que  j’avois  à rendre  , fans  en  être  la 
traduéHon  exafte  & littérale,  je  n’ai  pas  cru  , fans  doute,  devoir 
négliger  ce  mot  ; mais , pour  ne  donner  lieu  à aucune  erreur , 
j’ai  eu  foin  de  le  placer  conftamment  apres  la  définition.  J’en 
ai  ufé  de  même  dans  les  cas  où  les  mots  de  ce  genre  m’ont 
paru  être  de  peu  d’ufage,  ou  appartenir  plus  fpécialemcnt  à quelques 
provinces. 

C’cll  principalement  pour  les  termes  de  Manufaéfures  , de 
W arine  , de  Blafon  , de  Botanique,  d’Hiftoire  Naturelle,  Sic.  que 
ce  travail  étoit  nccciraire.  On  doit  fèmir  qu’après  avoir  fi  fort 
négligé  d’autres  parties  plus  faciles  de  d’une  utilité  plus  géne- 
tale  , Séjournant  & Sohrino  n’ont  pas  dû  s’occuper  bien  foigneu- 
fement  de  la  nomenclature  des  fcicnces  & des  arts.  Auffi,  comme 
je  l’ai  dit  plus  haut,  ne  fauroit-elle  être  plus  incomplète  Sc 
plus  inexaéfe  qu’elle  l’efl:  dans  leur  ouvrage.  On  n’y  voit  qu’un 
très-petit  nombre  de  mots  de  cette  nature  , & encore  prefqua 
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aucun  d’eux  n’eft-il  rendu  par  le  terme  technique  qui  lui  cor- 
rcfpond.  On  trouve  à la  place , des  définitions  ou  des  deferiptions 
vagues , obfcures , fouvent  fauffes , plus  propres  par  conféquent 
à induire  les  etrangers  en  erreur , qu’à  les  guider  dans  leurs  re-* 
cherches.  Frappé  depuis  long-temps  de  ce  défaut  , je  n’ai  riert 
oublié  pour  le  faire  difparoître.  Indépendamment  des  fecours  que 
i’ai  puifés  dans  tous  les  Traités  & Diéfionnaires  feientifiques  que 
j’ai  été  à portée  de  confulter,  j’ai  cherché  à me  rendre  familière 
la  langue  propre  des  arts,  langue  par -tout  très  - différente  dut 
langage  commun;  & je  n’ai  traduit,  autant  que  je  l’ai  pu  , un 
terme  appartenant  chez  l’une  des  deux  ixations , à ce  Vocabulaire 
particulier , que  par  le  mot  confacré  chez  l’autre  à exprimer  Ir; 
meme  objet. 

Ufage  des  mots.. 

III.  L’ufage  des  mots  peut  être  confidéré  de  deux  maniérés  i 
ou  quant  aux  règles  de  la  fyntaxe , qui  en  déterminent  la  con- 
flruélion , ou  quant  aux  acceptions  diverfes  qu’un  même  mot  peut: 
recevoir.  Sous  le  premier  rapport',  cette  matière  paroît  être  du 
vefTort  d’une  Grammaire,  beaucoup  plus  que  d’un  DiiSionnaire. 
Quoi  qu’en  dife  <CAUmbert  , il  eft  bien  difficile  qu’un  lexico- 
graphe puific  fe  livrer  à des  difeuffions  de  ce  genre  , inutiles 
C elles  manquent  d’une  certaine  étendue  y ic  incompatibles  avec 
fon  plan  , s’il  veut  leur  donner  le  développement  qu’elles  exigenf,- 
Tout  ce  qu’il  peut  faire  entrer  dans  fon  ouvrage,  foit  des  prin- 
cipes généraux  de  la  grammaire,  foit  des  règles  de  fyntaxe  par- 
* ticulicrcs  à la  langue  qui  eft  l’objet  de  fon  travail , fe  réduit  i. 
en  quelque  forte  , à l’application  qu’jl  y fait  de  ces  règles  & de- 
CCS  principes  dans  les  définitions  & les  exemples  joints , en  forme 
d’explication , aux  divers  mots  de  fon  Diéfionnaire.  Si  cette  ap- 
plication eft  cxaéfe,  fi  ces  exemples  font  bien  choifis,  fi  l’auteur 
fur  - tout  s’eft  attaché  à y raflembler  les  expreffions  qqi  carr.c- 
térifent  fpécialement  la  langue , les  conftrucirions , les  tours  de 
phrafe  qui  lui  font  propres , il  aura  rempli  à cet  égard  toute  l’é- 
tendue de  fes  obligations.  C’eft  à quoi  du  moins  j’ai  cru  devois 
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me  borner,  convaincu  qu’il  n’y  a d’utile  que  ce  qui  efl  à propos, 
que  tout  ce  qui  fort  du  plan  d’un  ouvrage , nuit  bien  plus  i 
fa  perfeftion  qu’il  ne  peut  y contribuer. 

Il  nen  eft  pas  de  meme  des  diverfes  acceptions  des  mots;  c’efl: 
un  objet  important,  qu’on  ne  peut  négliger  dans  un  Diaionnairc, 
fans  le  lailTer  trés-incomplct.  En  effet,  les  difFcremes  acceptions 
d’un  même  mot  équivalant  à autant  de  mots  dillinds , fupprimer 
une  partie  des  premiers,  c’eft  diminuer  le  nombre  des  féconds. 

& manquer  par-là  le  but  que  doit  fe  propofer  un  lexicographe. 

J ai  donc  recueilli  foigneufement  toutes  ces  acceptions , mais  en 
les  feparant  les  unes  des  autres,  par  un  figne  qui  empêche  de  les 
confondre.  Un  autre  fîgne  dcfgnc  les  cxpreflîons  figurées  ou 
proverbiales  ; & à l’égard  de  ces  dernières , je  me  fuis  attaché  à 
rendre  chacune  d’elles , moins  par  une  traduélion  fcchc  Sc  litté- 
rale, qui  en  auroit  bien  offert  le  fens,  mais  non  confervé  la  force 
& la  grâce,  que  par  une  autre  exprcllîon  du  même  genre,  qui» 
fous  un  image  différente,  préfcmàt  la  même  idée.  C’eft  ainfi  que 
j ai  traduit  Ser  facrifian  de  amen  , par  opiner  du  bonnet  : Ejlaren  U 
capilla  , ejlar  en  afeuas  , par  être  fur  les  épines  : Llevar  d uno  de 
la  barba , traer  à alguno  del  cahefro  , par  mener  quelqu'un  par  le 
nq  , &c.  Cette  méthode  efl  la  feule  propre  à établir  entre  deux 
langues  une  utile  comparaifon  , à faire  connoître  leur  génie  ref-^ 
pcéfif,  & par-là  celui  des  deux  nations  qui  les  parlent. 

Prononciation^ 

IV.  La  prononciation  efl  fans  contredit  une  des  plus  grandes 
difficultés  qu’offre  l’étude  des  langues  étrangères.  Je  ne  parle  pas  * 
feulement  ici  de  ces  fons  diflinélifs  & vraiment  nationaux , que 
chaque  peuple  attache  à ccrtaiiÿ  caraéleres , fons  qui  ne  peuvent 
être  faifîs  ni  prononcés  que  par  des  organes  exercés  dès  l’enfance, 

& qu  on  regarde  avec  raifon  comme  la  pierre  de  touche,  à l’aide 
de  laqqflle  on  dillinguera  toujours  celui  qui  parle  fa  langue  ma- 
ternelle d avec  1 etranger  qui  la  poffede  le  mieux.  Tels  font  le  th 
des  Anglois  , le  ch  des  Allemands , le  y ou  l’ar  des  Efpagnols,  &rc. 

Je  ne  parle  pas  non  plus  de  cçt  cnfcmble  de  prononciation  propre 
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à chaque  idiome,  qui  afteftc  moins  les  lettres,  les  fyllabes,  les 
mots  même  en  particulier,  qu’il  ne  modifie  toute  la  fuite  du  dif- 
cours,  &r  fans  lequel  il  eft  pofliblc  qu’on  articule  très-bien  chaque 
Ton  pris  fcparcmcnt , & qu’on  conferve  cependant  dans  la  manière 
de  parler  une  langue  un  accent  tout -à -fait  étranger.  On  fent 
que  cette  forte  d’articulation,  ou  plutôt  d’accentuation  générale, 
qui  n’a  le  plus  fouvent  ni  principes  ni  réglés , ne  s’apprenant 
guere  que  par  le  fecours  de  l’oreille  , on  ne  peut  s’en  occuper  ni 
dans  une  Grammaire , ni , à plus  forte  raifon , dans  un  Dic- 
tionnaire. 

La  feule  difficulté  relative  à la  prononciation,  qu’un  lexicographe 
puifTe  travailler  utilement  à éclaircir,  efl:  celle  qui  naît  ou  de  fons 
diflérens , affeftés  en  certains  cas  au  même  ca;-a£fere , ou  d’un  même 
fon  repréfenté  dans  d’autres  par  pluficurs  lignes  qui  n’ont  entre 
eux  rien  de  commun.  Cette  difficulté  efl:  d'autant  plus  réelle  que, 
dans  la  plupart  des  langues  vivantes  , on  n’a  aucun  principe  cer- 
tain qui  puilLe  en  faciliter  la  folution.  On  fait , par  exemple , que 
dans  l’Anglois , chaque  voyelle  prend,  fuivant  les  circonflances 
où  elle  eft  employée,  le  fon  de  prcfque  toutes  les  autres,  fans  que 
ce  changement  d’articulation  foit  déterminé  par  des  réglés  fixes  & 
invariables  ; du  moins  ces  réglés  font-elles  fujettes  à tant  d’excep- 
tions , que  l’étranger  qui  les  connoît  n’cft  guere  moins  embarraflé 
que  celui  qui  les  ignore.  De  même  dans  notre  langue , quelle  autra 
réglé  qu’un  ufage  également  impérieux  & bizarre  fait  encore 
donner  à la  diphthongue  oi , tantôt  le  fon  de  Ve  ouvert , comme 
dans  François , connaître;  tantôt  un  fon  approchant  d'oa  , comme 
dans  Suédois  , croître  ^ Scc,  \ & à quelle  marque  diftindive  recon- 
noitra-t-on  les  mots  où  l’une  ou  l’autre  de  ces  prononciations 
doit  avoir  lieu?  Je  parlerai  plus  bas  de  ces  différences  multipliées, 
de  ces  contradiebions  fouvent  inexplicables,  entre  la  manière  d’écrire 
Sc  celle  de  prononcer , différences  qui  rendent  fi  pénible  l’étude 
des  langues  modernes.  J’obfervcrai  feulement  ici  que  l’auteur  d’un 
Diébionnaire,  où  ces  différences  feroient  les  moindres  poffibles, 
où,  par  les  marques  particulières  dont  on  affcéberoit  un  même 
caraébere  repréfemant  pluficurs  fons  dififérens,  on  le  feroit  équi- 
valoir a autant  de  caraébcrcs  difbiiiébs , auroit  fait  un  ouvrage 
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infiniment  utile , iSf  rendu  à la  langue  le  fervicc  le  plus  important, 

Ceft  là  prccifémcnt  ce  qu’a  fait  l’Acadcmic  Efpagnole  ; & tout 
mon  merite  à cet  egard  eft  d’avoir  marché  fidellcment  fur  fes  traces. 
Après  Ton  travail  pour  fimplifier  l’orthographe  Cadillane , travail 
important , dont  je  rendrai  plus  bas  un  compte  détaille,  il  n’efl 
gucre  refté  que  deux  cas  où  les  memes  caraéfercs  fuifent  Tufeep- 
ribles  d’une  double  prononciation,  le  premier  relatif  à la  lettre  ar, 
le  fécond  aux  Tyllabes^t'e , gui , que , qui.  On  fait  qu’en  Efpagnol  , 
Vx  ou  tquis  Ce  prononce  de  deux  maniérés  ; qu’il  prend  tantôt  le 
fon  fort  & guttural  du  jota  ^ comme  dans  exemple,  exercitar , & 
tantôt  celui  des  deux  lettres  réunies  es  , comme  dans  exâminar  , 
txéquias , &c.  Pour  déterminer  dans  quelles  firconftances  chacune 
de  ces  deux  prononciations  doit  avoir  lieu  , l’Académie  a obfervé 
que  Vx  pouvoit  être  employé  ou  à la  fin  d’un  mot , carcax,  relox , 
alenoradux  I ou  avant  une  eowCoxme , exprejfar , extrtmo , extinguir, 
exhortar  ; ou  avant  une  voyelle , axîoma , exercer  y exîjlencia.  Dans 
le  premier  cas , 1’*  a toujours  le  fon  du  jota  ; dans  le  fécond , 
toujours  celui  de  es , qu’il  prend  également  dans  le  troificme  , 
toutes  les  fois  que  la  voyelle  immédiatement  fiiivante,  eft  marquée 
de  r accent  circonflexe  Ainfi  les  mots  éxîto  , exonerar , fe  pro- 
noncent <c/îro , eefoncrar;  tandis  qu’on  doit  prononcer  exteueion, 
exercicio  , comme  fi  on  ccrivoit  ejecucion , ejercieio.  Cette  réglé  , 
3ffez  générale  pour  qu’on  puifle  dire  qu’elle  ne  fouffre  point 
d’exception  (i),  a fait  difparoîtrc  fans  retour  toutes  les  diffi- 
cultés que  la  prononciation  de  Pat  pouvoit  offrir  à ceux  qui  étudient 
J’Efpagnol. 

L’Académie  a fait  ufage  du  même  accent  circonflexe , dans 
quelques  mots  où  le  ch  a le  fon  de  qu,  ou  plutôt  du  A,  & qu’elle 
a cependant  continué  d’écrire  fuivant  l’ancienne  orthographe , foir 
pour  en  conferver  l’ctymologie , comme  dans  chîmia  , foit  pour 
diffinguer  les  uns  des  autres  des  mots  qui  ont  la  même  pronon- 


(i)  Quelquefois  feulement  l'accent  circonflexe  eft  remplacé  par  l’accent  aigu  ; 
nécefTaire  pour  indiquer  la  quantité  de  la  fyllabe  qui  en  eft  affeélsev  mais  cela  na 
guere  lieu  que  dans  quelques  termes  feientiflques , tels  que  heximaro  , thim'co , &e., 
termes  communs  à d’autres  langues  • & dont  par  conféquent  la  ptononctation  cft 
fufSf^nunent  connue. 
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cîatîon  Si  un  fcns  different , comme  ckimera , c\\\mere , Sequîmeray 
difputc,  querelle.  L’accent,  ainfî  qu’on  le  voir,  affeâ-c  alors  la 
voyelle  immédiatement  placée  après  Vh  ; du  relie , ces  mots  font 
peu  nombreux. 

La  prononciation  des  fyllabes  gue  Sc  gui , n’a  pas  été  fixée  avec 
moins  de  certitude.  Dans  ces  fortes  de  diphthongucs  , quelquefois 
l'u  conferve  pleinement  le  fon  qui  lui  efl  propre , comme  dans 
agùero , argüir , qui  fc  prononcent  agouero  , argouir;  8c  plus  fou- 
vent  il  le  perd,  comme  dans  guerra , guion , dont  la  prononciation 
efl  la  meme  que  celle  des  mots  François  guerre , guidon  , 8cc. 
L’Académie  a encore  eu  foin  de  ne  laiffer  lieu  , dans  ces  circon- 
ftances , à aucun  équivoque , en  mettant  fur  Vu  une  diérefe  ou 
deux  points  , toutes  les  fois  que  cette  voyelle  doit  fe  faire  fentir  : 
ainfî  un  étranger  qui  lira  les  mots  vergiien^a , reguero  , verra  du 
premier  coup  d’œil  qu’il  doit  prononcer  vergouen^^a  & rcgkero. 

Ellcenaufé  de  même  pour  les  diphthongucs  que  & qui  y qu’on 
prononcera  coue  , coui , ou  ke , ki , fuivant  que  Vu  fera  marqué 
ou  non  des  deux  points  dont  je  viens  de  parler. 

Dans  les  fyllabes  guo  , qua  y quo , on  ne  trouve  jamais 
de  diérefe  fur  Vu  , quoique  cette  lettre  y ait  toujours  un  fon  plein- 
La  raifon  en  efl  que  devant  les  voyelles  ii  & o , le  fon  du  g ne 
peut  être  modifié  que  d’une  feule  façon  par  un  u intermédiaire , 
& par  conféquent , fa  prononciation  ne  peut  jamais  être  douteufe. 
En  effet , il  n’y  a que  trois  maniérés  de  prononcer  le  mot  antigua  , 
par  exemple,  antigoua y amiga  , ou  antigu-Oy  en  donnant  à Vu  le 
meme  fon  qu’il  a dans  le  mot  François  ambigu-ité.  La  première 
prononciation  efl  celle  qu’on  doit  employer  pour  tous  les  mots 
Efpagnols  de  ce  genre  : dans  la  fécondé  , Vu  efl  inutile , & , 
d’après  les  principes  d’orthographe  adoptes  par  l’Académie , il  doit 
être  fupprimé  : dans  la  troifieme,  le  fon  de  cette  voyelle,  exclu- 
fivement  propre  à la  langue  Françoife  , efl  entièrement  étranger 
à la  Caflillane. 

Il  en  efl  à peu  près  de  meme  du  q.  Si  on  pouvoir,  en  certains 
cas , prononcer  qua  comme  ca  , l’Académie  , fidelle  à fon  plan 
de  fimplification  , n’auroit  pas  manqué  de  remplacer  qu  par  c, 
Si  d’écrire  canfma  , par  exemple , au  lieu  de  quarefma,  11  faut  feu- 


Digitized  by  Google 


# 


xxvii)  Discours 

lement  excepter,  relativement  à la  fyllabc  qno  ^ un  petit  nombrô 
de  mots,  tels  que  quocitntt , quodUheto  ^ &c.  dans  Icfqiiels  cette 
fyllabe  fe  prononce  co  , quoique  rétymologie  y ait  fait  conferver 
le  f , qu’elle  a eu  originairement. 

La  maniéré  d’accentuer  indue  tellement  fur  la  prononciation  , 
qu’on  ne  peut  travailler  à fixer  celle-ci , fans  donner  en  même 
temps  des  réglés  fûres  pour  la  première.  L’Academie  Efpagnolc 
n’a  eu  garde  de  négliger , dans  fon  travail  fur  la  langue  , une 
partie  aulH  effentielle.  Je  ne  crois  pas  m’ccartcr  de  mon  fujet , 
en  entrant,  fur  cette  matière,  dans  quelques  détails  d’autant  plus 
utiles,  qu’ils  feront  tirés  en  grande  partie  du  Traite  <T Orthographe ^ 
publié,  pour  la  première  fois,  par  l’Académie,  en  1741. 

CItaque  caraélcrc  ayant  en  Efpagnol  un  fon  déterminé  & inva- 
riable , l’accent  ne  peut  avoir  pour  objet  de  modifier  ce  fon 
jufqu’au  point  d’en  changer  la  nature  , comme  il  arrive  dans  notre 
langue,  où  l’<  , par  exemple , marqué  d’un  accent  grave  , a une 
prononciation  tout-à-fait  différente  de  celle  que  lui  donne  l’accent 
aigu.  Son  unique  fonétion  cft  de  fixer  la  quantité  de  la  fyllabc 
qui  en  cd  affeftéc.  Ainfi,  la  langue  Caftillane  n’a  proprement 
qu’un  accent  profodique,  pour  lequel  elle  emploie  le  meme  ligne 
que  nous  appelons  accent  aigu,  & qui  porte  en  Efpagne  le  meme 
nom.  Cet  accent  rend  longue  ou  aiguë,  comme  difent  encore 
les  Efpagnols , la  fyllabe  fur  laquelle  il  ell  placé  ; & cette  fyllabc 
cft  ou  la  dernicrc , dans  les  mots  que , pour  cette  raifon  , on 
nomme  aigus  ; ou  la  pénultième , ce  qui  cft  le  cas  le  plus  ordi- 
naire ; ou  rantépénultiemc  , dans  les  mots  appelés  efdràxulos. 
Dans  quelques  mots , tels  que  ceux  formés  par  la  réunion  d’ua 
verbe  <5c  de  deux  pronoms,  tels  encore  que  certains  adverbes 
terminés  en  menu  , l’accent  tombe  fur  la  quatrième  fyllabc , à 
compter  de  la  derniere  , & même  fur  la  cinquième,  fi  ces  adverbes 
ont  pour  racines  des  efdràxulos.  J’en  donnerai  des  exemples 
plus  bas. 

Il  ne  faut  pas  s’attendre  cependant  à trouver  , dans  tous  les 
mots  Efpagnols,  la  fyllabe  longue  marquée  de  l’accent  qui  la 
caratftérife.  Cette  répétition  d’un  même  figue  eût  été  le  plus  fou- 
yent  aulli  inutile  qu’cmbarrallante.  L’Académie  n’a  conftamment 
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•ccentué  que  les  mots  où  la  pofition  de  la  fyllabe  longue  n’eft 
pas  fùtfifammcnt  fixée  par  les  principes  generaux , ou  qu’un  ufage 
univerfcl  ne  permet  pas  d’écrire  fans  cet  accent. 

Voici  les  principales  réglés  à fuivre  fur  cet  objet  : 

1. *’ Aucun  mot  d’une  fyllabe,  qu’il  foit  terminé  par  une  voyelle 
«U  par  une  confonne,  ne  doit  être  accentué,  cette  fyllabe  unique 
ctant  toujours  longue. 

Il  faut  en  excepter  les  monofyllabcs  qui , ayant  plufieurs  figni- 
fications,fe  prononcent  d’une  maniéré  plus  lente  & plus  foutenuc 
dans  l’une  que  dans  l’autre.  L’accent  ell  alors  indifpenfablemcnc 
nécelfaire  pour  difiinguer  les  cas  où  cette  prononciation  doit  être 
plus  forte  2c  plus  marquée.  C’efi;  par  cette  raifon  qu’on  écrit  eV, 
pronom,  & «/,  article;  mt  y pronom  fubftantit , & mi , adjctfbf; 
dé,  temps  du  verbe  dar  , Ik.  de  , prépofition  ; si,  pronom  ou 
particule  affirmative,  &c  Ji , particule  conditionnelle,  &c. 

L’Académie  excepte  encore  les  voyelles  a,  e,  o,u,  qvi’elle 
accentue  toutes  les  fois  qu’elles  font  employées  feules  comme 
parties  d’oraifon  , pour  empêcher  que  , dans  la  prononciation , 
on  ne  les  unilfe  à la  voyelle  qui  les  précédé  ou  qui  les  fuit. 
Ainfi,  on  écrira,  par  exemple,  Juan  é Ignacio  d la  ida , 6 d 
la  vutlta  y han  de  ver  d Madrid,  à otro  lugar  inmediato.  Quant 
à l|y , dont  on  le  fort  comme  particule  conjonctive , l’ulàge  con- 
fiant efl  de  ne  point  l’accentuer. 

2.  Dans  les  mots  compofés  de  deux  fyllabes  ou  plus,  & ter- 
minés par  une  feule  voyelle  , on  accentuera  la  fyllabe  longue  , • 

à moins  que  celle-ci  ne  foit  à la  pénultième.  Alors  l’accent  devra 
être  fupprimé  comme  inutile  , la  pénultième  fyllabe  de  tous  les 
mots  de  ce  genre  qui  ne  font  pas  efdrüxulos , étant  longue  de 

fa  nature , &c  n’ayant  par-là  befoin  d’aucun  figne  qui  en  indique 
la  quantité  ; tels  font  les  mots  puedo  , dinero  , diptongo  , entre- 
tengo  y &c. 

Cette  réglé  n’a  guere  d’exception  que  pour  les  parfais  définis 
& les  futurs  des  verbes,  lorfqu’à  quelque  perfonne  de  ces  temps, 
fc  trouve  joint  un  pronom  ; comme  tncogime  , cogite , halléle  , 
hablardme , efcapàfe  , enfenôme  , daréte  , quitardnfe  , comtrdnlo , 

&c.  Dans  ces  cas , on  confervera  fur  la  pénultième  fyllabe  l’ac- 
cent dont  elle  ccoit  afTeéfée  avant  la  compofition, 
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On  le  placera  fur  la  dernière  dans  les  mots  alld^  café,  dexé „ 
Perû  , bcrcebà  , Sc  généralement  dans  toutes  les  premières  & 
troilîemcs  perfonnes  du  lîngulier  du  prétérit , & du  futur  de  l’in- 
dicatif des  verbes  , comme  dans  ami,  conoci  , amà ^ amari , 
cono  ce  ré , amard , conocerd. 

Les  mots  connus  dans  la  langue  Efpagnole,  fous  le  nom  de 
tfdrùxulos,  répondent  à peu  près  aux  datftyles  des  Grecs  & des 
Latins.  Leur  caractère  efl:  d’ètre  terminés  par  deux  brèves,  pré- 
cédées d’une  longue  : tels  font  cdmara,  célébré  , cdntico , efpiritu, 
fantijùno , Scc.  L’accent  doit  y être  évidemment  placé  fur  l’anté- 
pénultiemc.  Il  afFeétera  la  même  lyllabe  dans  les  mots  formés 
d’un  pronom  joint  à tout  autre  temps  d’un  verbe  que  le  prétérit 
défini  ou  le  futur,  comme  mirante,  ôyeme  ,fépafe  , Scc. 

On  accentuera  la  quatrième  fyllabe , c’eft-à-dirc  , celle  qui 
précède  l’antépénuItieme,  dans  les  mots  compofés  d’un  verbe  Sc 
de  deux  pronoms,  tels  que  bùfcamelo,  Sc  dans  les  adverbes  en 
mente  , formés  d’adjeétifs  qui  ont  l’accent  fur  la  pénultième  , 
comme  fdcilmtnte  , décilmente  , Scc. 

Ceux  de  ces  adverbes  qui  feront  formés  A'efdrùxulos , confer- 
veront  l’accent  fur  la  même  fyllabe  qui  en  étoit  aifedléc  dans  la 
racine  , la  terminaîtbn  en  mente  ne  changeant  rien  à la  pronon- 
ciation primitive  du  mot.  Ainfi,  l’accent  tombera  fur  la  cinquième 
fyllabe , à compter  de  la  dernière , comme  on  le  voit  dans  bdr- 
baramente  , cdndidamentt , intrépidarrunte , pacificamtnu  , Scc. 

3*°  Les  mots  terminés  par  deux  voyelles,  Sc  compofés  de  deux 
fyllabes  feulement , ont  communément  la  première  longue , ce 
qui  difpenfc  de  les  accentuer  : tels  font  nao  , cae , brea  ,fea  , lea , 
reo  , veo , via  , tia  , lie  , rio  , mio  , loa  , lot , roo  , pua  , rue  , i 
duo. 

La  meme  réglé  s’applique  aux  mots  terminés  en  ia  , it , ua  , 
ut  ,uo  , dans  lefqucls  ces  voyelles  finales  ont  le  fon  d’une  diph- 
thongue  , & qu’on  peut  regarder  en  conféquencc  comme  autant 
de  dilfyllabes.  Tels  (ont  India  , ferie  , Julio  , agua,  mutuo  , &c. 

Il  y a cependant  des  cas  cm  la  dernierc  fyllabe  doit  être  accen- 
tuée ; c’ell,  1 .“  lorfque  la  prononciation  frappe  diftinélement  fur  elle , 
comme  dans  minué , menjui  ; z."  Dans  les  premières  Sc  troiiiicmcs 
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petfonncs  des  prétérits  définis , appartenans  à cette  double  cJafTe 
de  mots  , tels  que  lei , m , /«' , üé  , roi  , frià  , pidià  , 
fragùiy  ôcc. 

Ly  joint  à une  voyelle , formant  toujours  diphthongue  , la  der- 
nière fyllabc  des  mots  à la  fin  defquels  il  fe  trouve , comme 
tjlay  y Muley  , co/nèoy  , cil:  eircntiellement  longue , & n’a  jamais 
befoin  d’accent. 

4*  Darfs  les  mots  terminés , ainfi  que  les  précédens , par  deux 
voyelles , mais  qui  ont  trois  fyllabes  ou  plus,  on  ne  peut,  à caufe 
de  leur  extrême  variété , preferire  d’autre  règle  que  d’accentuer 
celle  des  deux  voyelles  finales  que  la  prononciation  fait  le  plus 
fortement  fentir. 

Cette  voyelle  eft  quelquefois  la  derniere,  comme  dans  puata- 
piéy  tirapïi  , & généralement  dans  les  premières  & troiliemes 
perfonnes  du  fingulier  du  prétérit  défini,  acarreé  y continué , 
d'^ribuî  y 'aedhonté  , codicià  , exceptuà. 

Il  faut  en  excepter  les  mots  terminés  en  y , Paraguay , gui- 
Tigay , &c.  où  l’accent  doit  être  fupprimé,  par  la  raifon  énoncée 
plus  haut. 

Plus  fouvent  la  voyelle  accentuée  eft  la  pénultième.  C’eft  ce 
qui  arrive  dans  la  plupart  des  mots  terminés  en  la  , /e,  io  y ua 
y tels  que  proWe , JUofofia  y dtfvia y tnvU  , dt/afio,  ga^^ùa, 
reditùi  y gradua.  On  en  excepte,  i."  les  premières  & troificmes  per- 
fonnes du  fingulier  de  l’imparfait  de  l’indicatif  fc  du  fubjonâif, 
qui  le  terminent  en  ia;  comme  yo  convenia  y aqutl  convtnia*- 
yo  tomariay  aqud  tomarluy  &c.  Dans  les  mots  très-nombreux  de 
cette  clalTc,  la  pénultième  voyelle  eft  toujours  longue,  & par 
conféquent  il  eft  inutile  de  l’accentuer,  z.»  Les  mots  compofés 
de  trois  fyllabes  ou  plus , dans  Icfquels  les  deux  voyelles  finales 
fe  prononçant  enfemble  & formant  diphthongue  . l’avant-dernicrc 
f^yllabe  eft  longue  de  fa  nature,  & n’a  pas  befoin  d’accent,  tels 
font  en  ia  , U , w , cxperiencia  , concordia  , tnturbit  , difiurbio  , 
//yeno;  ^ eo  ua  y ut  y uo  y Nicaragua  y defagiit  y defaguo  y &c. 
}.  hnhn.  les  mots  terminés  en  ae  y ao  y au  y ta  y eo  y oa  y oe  y oo  y 
comme  dtcat , bacalao y Bufembau  , hermofta  , arcabuceo , Aldtcoa\ 
linalot  y Ftixooy  Scc.  qui  ont  ordinaitcrocoi  la  péquUi.eme  longue. 
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Ainfi  on  ne  les  accentuera  que  lorfquc  les  Jeux  voyelles  finales 
fe  réuniront  dans  la  prononciation  pour  former  une  fyllabc 
unique  , comme  dans  Hcroc  , Unea  , Cefarea  , eurea  , cuiâneo  , 
momentdneo , purpùreo,  &c  les  autre*  mots  de  ce  genre.  L’accent 
fe  placera  alors  fur  la  pénultième  fyüabe. 

On  le  mettra  fur  l’antcpénultieme  dans  le  petit  nombre  d’e/^ 
drùxulos  terminés  par  deux  voyelles  , tels  que  multUoqua  , altt- 
loquo  , &C. 

Une  obfcrvation  importante  à faire,  c’eft  que  la  compofition 
n’altérant  ch  rien  la  quantité  primitive  des  mots,  une  fyllabe  longue 
dans  le  fimple , l’eft  également  dans  le  compofé  ; mais,  par  cette 
raifon  meme,  cette  fyllabe,  qui  fouvent  n’eft  point  accentuée  dans 
la  racine  , doit  prcfque  toujours  l’ctre  dans  le  dérivé.  C’efl  ainlî 
que , d’après  la  troifieme  réglé , lia  & via  s’écrivent  fans  accent , 
tandis  que  , conformement  à la  quatrième  , dejlLa  & dcfvia  en 
exigent  un. 

5.”  Les  mots  terminés  par  une  confonne,  ont  la  derniere  fyl- 
labe fl  ordinairement  longue,  que  l’Académie  a jugé  inutile  d’en 
indiquer  la  quantité  par  un  accent.  Ainfi  elle  écrit  mceJlJad y 
penetrad  , badil  , aqud  , almidon  , tambitn  , manten  , efpalJar  , 
amary  ayer,  hacer , difeunir  y mejor , compas  y reves  y almoradux  , 
almirtiy  &c.  Elle  a feulement  excepté  dans  les  conjugaiions , la 
féconde  perfonne  du  lingulier  du  futur  de  l’indicatif,  amards  , 
ferds  , &c. , laquelle  doit  toujours  être  accentuée. 

Lorfquc  , dans  les  mots  de  ce  genre , la  fyllabe  longue  eft  autre  • 
que  la  derniere,  il  efi  évident  que  l’accent  ne  peut  plus  être  fup- 
primé.  Quelquefois  il  fe  met  fur  la  pénultième,  comme  dans 
drbol  y Virgin , mdrtir , alfirei  , crifis  , à l’exception  des  noms 
propres  terminés  en  , Ptre^  , Sanchez  , Fernandei  , Enriquei  , 
dont  l’avant-derniere  fyllabe  étant  communément  longue,  n’exige 
point  d’accent  qui  en  marque  la  quantité. 

Quelquefois  il  affeéfe  l’antépénulticme  , comme  dans  régimen  , 
Jupiter,  Ariflàules  , énfafis  , éxtafis  , Génefis  , &c. 

Il  faut  remarquer  que,  foit  dans  les  noms,  foit  dans  les  verbes, 
le  pluriel  fuit  en  général  la  règle  du  fingulier , de  maniéré  que, 
lorfquc  ccIui-ci  cft  accentué,  le  premier  doit  l’être  également, 
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Zc  fur  la'même  fyllabe.  Il  n’y  a d’excepté  que  le  pluriel  carac- 
tères ,-^ont  la  quantité  différé  de  celle  de  fon  fingulier  card3er, 
ôc  où  l’accent  en  conféquence  ne  peut  occuper  la  même  place. 

V • ‘ Orthographe. 

V.  L’orthographe  a été  jufqu’à.préfent  une  des  parties  les  plus 
négligées  dans  les  Dictionnaires  de  langue  Efpagnolc  qui  onc 
été  publics  en  France.  C’eft  fur-tout  en  ce  point  que  Séjournant 
ôc  le  dernier  éditeur  de  Sobrino , different  fîngulicrement  du  Dic- 
tionnaire de  l’Académie  de  Madrid,  qu’ils  prétendent  avoir 
pris  pour  réglé  & pour  guide.  Leur  orthographe,  à la  vérité,  eft 
affez  ordinairement  confonne  à celle  employée  dans  les  ouvrages 
anciennement  imprimés  eu  Efpagnc  5 mais  depuis  pluficurs  années , 
l’Académie  Royale  a fait,  dans  cette  partie,  des  changemens  très- 
confîdérables  & non  moins  avantageux.  La  révolution  que  ces 
changemens  ont  opérée  dans  la  maniéré  d’écrire , a achevé  de  fixer 
la  prononciation,  devenue  par-là  auffi  fenfible  à l’œil  qu’à  l’oreille 
incmc,  & l’a  rendue  fur-tout  extrêmement  facile  aux  étrangers,. 
Telle  eft  en  effet  cette  nouvelle  orthographe,  qu’à  un  petit  nombre 
d’exceptions  près,  chaque  figne  a un  fon  particulier  qui  lui  répond, 
& "qui  ne  convient  qu’à  lui  ; en  forte  que  la  langue  écrite  eft 
aujourd’hui  en  Efpagne,  auffi  conforme  qu’il  eft  polfible  à la 
langue  parlée;  avantage  précieux  qu’aucune  langue  vivante  ne 
partage  avec  l’Efpagnol. 

Ce  n’eft  pas  que  cette  réforme , exécutée  fi  heureufement  dans 
l’orthographe  Caftillane,  n’ait-,étc,  à diverfes  reprifes  , également 
tentée  pour  la  Frsnçoife,  mais  toujours  inutilement;  je  doute  mcm'a 
qu’elle  puiffe  jamais  être  .effeéluée.  Après  les  eftais  infruéfueux 
qu’ont  fait  en  cg||enre  les  écrivains  les  plus  diftingués,  les  plus 
propres  i par  l’a^ndant  de  leur  génie  & de  leur  réputation , à 
entraîner  & fixer  l’opinion  publique,  il  eft  bien  difficile  que  de 
nouveaux  eftorts  foient  déformais  plus  heureux.  On  fait  avec  quel 
zele  Voltaire  avoit  travaillé  à cette  grande  entreprife  ; & qui , plus 
que  lui , pouvoit  s’y  'promettre  des  fuccès  certains  & durables  ? 
L’éclat  de  fa  gloire,  le  poids  impofant  de  fon  autorité,  le  feeptre 
4e^  la  littérature  remis  en  quelque  forte  dans  fes  maixv$;i  tout  fem- 
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bloit  devoir  faire  rcfpedlcr  Ces  dccifions,  & garantir  aux  change» 
mens  qu’il  avoir  introduits  dans  la  manière  d’écrire , la  même 
immortalité  qu’à  fes  ouvrages  & à fon  nom.  Ces  changemens 
éioicnt  fages , on  en  rcconnoiffoit  généralement  l’utilité  ; ils  avoient 
été  adoptés  par  une  foule  de  gens  de  Lettres , parmi  lefquels  on 
en  comptoir  de  jurtement  cftimés;  cependant,  à peine  cet  homme 
célébré  a-t-il  celle  de  vivre,  que  fes  principes  néographiques  ont 
été  abandonnés , & que  la  plupart  de  ceux  qui  les  avoient  fuivis 
avec  le  plus  d’emprefTcmem  , font  revenus  prefque  aufli  vite  à 
ï anden  ufage;  tant  il  eft  vrai  que  l’habitude  exerce  fur  les  efprits 
meme  les  plus  cultivés , les  plus  réfléchis , les  plus  dégagés  des 
pré  jugés  ordinaires,  un  pouvoir  abfolu  & fouvent  irrcüftible. 

Deux  écrivains  philofophcs,  dont  l’un  a traité  la  grammaire 
en  homme  de  génie,  & l’autre  avoir  du  moins  infiniment  d’cfprit 
éc  de  goût , Dumarfais  Sc  Duclos , ont  également  propofé  pour 
l’orthographe  Françoilc  des  réformes  plus  ou  moins  étendues, 
mais  qui  toutes  font  demeurées  à peu  près  fans  effet.  Le  premier  (i) 
fupprimoit  toutes  les  lettres  doubles  qui  ne  le  prononcent  point 
üc  ne  font  pas  autorifées  par  l’étymologie  : ainfi  il  écrivoit  home , 
corne  , dontr  y perfont  y honeur  y natureUy  &cc.  Le  fécond  (i)  portoit  , 
cette  fuppreflîon  encore  plus  loin.  Il  y comprenoit  fans  reftric- 
tion  toutes  les  lettres  muettes,  & vouloir  qu’on  écrivît  d'ifirentts y 
letres  , admetent , tk , téatre , il  ut , au  lieu  de  il  eut , 8cc.  Le 
P.  Buffiety  l’Abbé  Girard  y Si  d’autres  grammairiens  eftimés , ont 
fait , pour  arriver  au  meme  but , de  fcmblables  tentatives,  & n’ont 
pas  eu  plus  de  fuccès. 

On  trouve  dans  l’Encyclopédie  Méthodique  ( 3 ) , un  nouveau 
fyftcinc  de  néogvaphifme,  par  M.  Beauté  , grammairiçn  aulfi 
exaét  que  profond , que  les  lettres  viennent  perdre , & qu* 
avoit  fans  doute  aflez  bien  mérité  de  la  langue  , pour  acquérie 
le  droit  de  travailler  à en  reélifier  l’orthographe.  Si  ce  fyftcme , 
très-bien  lié  & à peu  près  complet,  étoit  Jamais  adopté,  il  feroit 
très-propre  à purger  enfin  notre  maniéré  d’écrire,  des  luperfluités, 

(1)  Traité  de  l’Orthographe,  des  Tropes,  &c. 

(1)  Remarques  Rir  la  Grammaire  generale. 

(î)  G.ammairc  Sc  Littérature,  au  mot  NlograpUfme, 
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.toCs  bizarreries,  des  inconfequehees  qui  la  furchargent  ou  la  défi- 
guicnt  , & la  mettent  lî  fouvent  en  oppofition  avec  notre  raanierô 
de  prononcer. 

Je  ne  parlerai  pas  ici  des  innovations  du  meme  genre  propofées 
par  d’autres  grammairiens  modernes,  tels  que  MM.  W'ailly  (i), 
l’Abbé  Féraud (z) , &c.  Je  n’examinerai  pas  non  plus  pourquoi  ces 
innovations,  dont  plulîeurs  font  utiles,  & quelques-unes  meme 
nccdTaircs,  ont  été  prefque  univerfellemcnt  rejetées.  Cette  difeuffiort 
n’eft  pas  de  mon  plan , & me  meneroit  beaucoup  trop  loin. 
D'AUmben  en  donne  plufieurs  raifons  (}):  peut-être  n’en  faut-il 
eherclier  d’autre  que  l’iiîipoffibiKté  prefque  abfblue  de  faire  jamaisl 
dans  notre  orthographe  une  réformé  totale  de  complète , & la 
difficulté  de  s’arrêter  à un  point' précis , ii  on  veut  la  circonferira 
dans  de  certaines  bornes. 

, Quoi  qu’il  en  foit,  l’Académie  Efpagnole  acté  plus  beureufe  $ 
* &,  ce  qu’on  a projeté  tant  de  fois  & toujours  infructueufemenc 
pour  la  langue  Françoife , elle  l’a  exécuté  pour  la  Caftillane , 
avec  la  plus  grande  facilité,  &•  prefque  fans  réclamation.  On  peuc 
faire , à ce  fujet , une  réflexion  peut-être  lînguliere , mais  que  jû 
ne, crois  pas  fans  vérité:  c’eft  que  l’analogie  fi. généralement  obfcrvéû 
^ entre  le  génie  d’une  langue  , & celui  du  peuple  qui  la  parle, 
analogie  qui  eft  en  effet  fi  réelle , ne  s’étend  pas  toujours  & lànsl 
teftriâion  à tous  les  rapports  fous  lefquels  la  première  peut  être 
envifagée.  Le  François , qu’on  aceufe  d’être  !î  léger  dans  fes  goûts, 
chez  qui  tout  eft  mode , dont  une  perpétuelle  mobilité  femblô 
former  le  caractère , a réfifte  fortement  à toutes  les  tentatives  dtt 
néographifme  ; tandis  que  l’Efpagnol , grave  dans  fes  mœurs, 
confiant  dans  fes  habitudes , invariablement  attache  à fes  opinion.^ 
& à fes  ufages , s’eft  prêté  fiius  effort  aux  innovations  faites  dans 
fon  orthographe,  & qui  en  ont  changé  fubitement  tout  le  fyficmc. 

Je  ne  puis  mieux'  préfenter  le  tableau  de  ces  utiles  changemens, 
ni  rendre  un  compte  plus  fidellc  du  travail  que  l’Académie  a fait 
fur  cette  matière , qu’çn  me  conformant  à la  marche  qu’elle  a 

(i)  Gnmmairc  Françoife.  Lettre  fur  l’imperfefMon  de  notre  orthographo , 8cc, 

(l)  Diâionnaire  critique  de  la  langue  françoife. 

(j)  Encyclopédie  Mthhodique  J .^ran>ni»>«  & LUUrmrc,  Article  Z>!3ionna!r,t 

. . c ij  • 
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fuivic  dans fonTraité  d’Orthographe  & cxpofant,  le  plusfuCcîn- 
tement  qu’il  me  fera  poflîble , les  règles  qu’elle  a établies  pour 
remploi  de  chaque  lettre , de  celles  du  moins  dont  l’ufage  cil 
fufceptible  de  quelques  dilHcultcs. 

Elle  a d’abord  proferit,  fans  reftridion  , toutes  les  lettres  dou- 
bles que  la  prononciation  ne  fait  point  fentir  t celles  meme  qu’un 
ancien  ufage,  fondé  fur  des  étymologies  Latines , avoir  jufqu’alor» 
précieufement  confervées.  Ainlî , elle  écrit  Abad , ocupar , afeSo  , 
agravart  comodidad ^ inocenu  , aparato , attnto.  Dans  les  première» 
éditions  de  fon  Traite  d’Orthographe , l’Académie  avoir  excepté  de 
cette  fuppreflîon  la  double  f des  fuperlatifs  , des  imparfaits  du 
fubjondif  & de  quelques  autres  mots.  Elle  a bientôt  fenti  que 
cette  exception  étoit  une  inconfcquencc  qu’elle  ne  devoit  pas  lailTer 
fubfiftcr.  En  effet , \'fy  en  Efpagnol  , ayant  un  fon  uniforme  &C 
toujours  le  meme,  femblablc  à celui  qu’elle  a dans  les  mots  Fran- 
çois fatyre , converfery  fiUnct , &c.  il  ne  paroît  pas  qu’il  y ait 
jamais  de  circonftances  où  cette  lettre  doive  être  double.  Auflt 
l’Académie  a-t-elle  , depuis  lors , conflamment  écrit  amantifimo  , 
fantijimo  , amaft , leytfi  , &c. 

Les  deux  II  qu’on  rencontre  dans  une  infinité  de  mots  Efpagnols 
tels  que  llama , caballo  , fcncilU^ , &c.  ne  doivent  point  ctro 
confidérées  comme  une  lettre  double.  C’eft  un  fcul  Sc  unique 
caradfere , compofé  quant  à la  figure , mais  fimple  quant  à la 
valeur  , & dont  la  prononciation , la  même  que  celle  de  nos  dcuje 
U mouillées,  eft  cllenticllement  une  & indivifîblc. 

Venons  aux  obfervations  de  l’Académie , relatives  à chaque  lettrtf 
en  particulier.  J’ai  déjà  dit  que  ces  obfervations  avoient  princi- 
palement pour  objet  les  lettres  qui , dans  la  manière  de  les  em- 
ployer , peuvent  lailler  matière  à quelque  incertitude.  Ce  font  le? 
feules  dont  je  parlerai. 

B. 

Le  fon  de  cette’,  lettre  & celui  de  l’v  confonne  , fe  rapproi» 
chent  tellement  dans  la  prononciation  Caftillane  , qu’on  a 
fouvent  peine  à les  diftinguer.  Cette  affinité  n’efl  pas  particulière 
à la  langue  Efpagnole  : il  paroît  que^  le  Btth  des  Hébreux  , le 
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. Bha  ou  Bîta  des  Grecs , <Sc  meme  le  B des  Latins , donnoient 

• quelquefois  lieu  à la  même  équivoque.  De  là  vient  que  dans 

quelques  inferiptions  antiques  , on  trouve  écrit  BIXIT  pour 
. VIXIT  ; ABE  ipoax  ave;  Se  réciproquement  VASE  pour  base; 
, CEVXTUM  pour  DEBITUMy  Sec. 

I En  conféquence  de  cette  conformité  de  Ton,  les  anciens  écri- 
vains Efpagnols  employoient  allez  indiftinélement  Ic^é  à la  place 
I . de  l’v  , avec  cette  feule  différence , qu’ils  fc  fervoient  communé- 
; ment  de  la  première  de  ces  deux  lettres , au  commencement  des 

I mots  , & de  la  fécondé,  au  milieu.  I.orfque  dans  un  mot,  tiré  du 

, latin  ou  de  toute  autre  langue  , il  ne  fe  trouvoit  qu’un  r , on 

, le  changeoit  en  é , 8c  on  écrivoit  abifpa , de  ^nfpa  ; barni^  , de 

vtmict  ; barrer , de  ventre.  Si  ce  mot , dans  fon  origine  , avoir 
deux  é , le  fécond  fe  changeoit  en  v , comme  dans  btver , de 
éibere  ; 8c  s’il  avoit  deux  v,  le  premier  étoit  remplacé  par  un 
comme  dans  bivir , de  vivere.  Cette  réglé  étoit  obfcrvéc  avec  tanc 
de  rigueur , que , lorfque  dans  le  mot  originaire  il  fe  trouvoit  deux 
fyllabes , la  première  avec  un  r , la  fécondé  avec  un  b , on  ne 
manquoit  jamais  de  mettre  ces  deux  lettres  à la  place  l’une  de 
l’autre  : ainlî , le  mot  Latin  verbena,  tranfporté  dans  la  langue 
Efpagnole , s’écrivoit  bervena. 

I Quelques  Auteurs  , pour  lever  déformais  toute  difficulté  à cee 
^ egard,  avotent  propofé  d’exclure  l’v  confonne  de  l’alphabet  Caf- 
tillan.  Cette  fuppreffion  n’a  point  été  adoptée,  non- feulement 
, parce  qu’elle  étoit  contraire  à l’ulagc  & à l’étymologie  , mais 
encore , & principalement , parce  qu’elle  auroit  confondu  , dans 
la  maniéré  d’écrire , des  mots  qui  ont  des  fens  tout  différens 
boTido  , par  exemple  , qui  lignihe  y le  bêlement  des  brebis  , avec 
yalidoy  favori  d’un  Prince,  Scc. 

L’Académie  préféreroit  avec  raifon  que  ces  deux  lettres  culfeni 
chacune  en  Efpagaol , un  fens  propre  & fenlîblement  dilluiél: , 
comme  elles  l’ont  en  Italien  & en  François. 

Quoi  qu’il  en  foit,  voici  les  rcgjes  qu’elle  preferit  pour  en  déter- 
miner l’emploi  refpeélif. 

I On  doit  conferver  le  b dans  tous  les  mots  où  il  fe  trouve 
originairement , tels  que  beber , formé  de  bibere  ; eferibir  y de 

c ii) 
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jcrihcre  , ôzc.  à l’cxccption  d’un  très-petit  nombre  , qu’un  ufage 
t:ontraire  fait  écrire  avec  un  v , comme  A\ila , forme  de  Ahula^ 
&c.  Il  y a Hiême  quelques  mots  qui , en  Efpagnol , prennent 
conllamment  un  b , quoique  dans  la  langue  d’où  ils  font  tires  , 
ils  foient  écrits  avec  un  v;‘tels  font  abogudo , buytn  ^ &c. 

Dans  les  cas  où  l’étymologie  fera  incertaine , & l’ufagc  peu 
conlfant,  on, préférera  le  é , comme  dans  bdlago  ,befugo  y &c. 

J.®  Le  P y qu’ont  certains  mots  dans  leur  origine  Grecque  ou 
Latine  , fe  change  ordinairement  en  é,  dans  la  langue  Efpa- 
gnole,  C’eft  ainli  que  ÿ Epifcopus , on  a formé  Olifpo  ; de  capillus  ^ 
^abdlo  y &c. 

Devant  les  liquides  l Sc  r , les  mots'  Caftillans  prennent 
toujours  le  b y comme  on  le  voit  dans  blando  , doble  , bravo  , 
Ipronct. 

5 On  emploie  encore  invariablement  la  même  lettre  à la  fin 
ides  fyllabes  : ainfi  l’on  écrit  abfolvtr  y abjlinencia  y obuner  ^ 
çbjïary  &c. 

C. 

Cette  lettre  a , en  Efpagnol , deux  fons  différens  : l’un  fort , 
devant  les  voyelles  a y o , u \cabo , cota  , cura  : l’autre  beaucoup 
plus  doux , devant  l’<  3c  1’/  ; cenfo , ciento  , 3cc. 

Dans  le  premier  cas  , le  c fe  prononce  ou  comme  k ; camari/ty 
tohuho  : ou  comme  qu  ; cotidiano  , cuajo , cuyo , çutnta.  Dans 
le  lecond , il  a le  fon  du  ara  , cifnty  civil. 

Pour  obvier  à la  confuiion  qui  peut  naître  de  cette  variété  de 
caraéleres  reprefentant  un  feul  3c  même  fon , on  obfervera  le* 
legles  fuivantes  : 

1. ®  La  fyllabe  ca,doit  toujours  s’écrire  avec  un  c ^ à l’exception 
de  quelques  noms  propres  3c  autres , empruntes  de  langues  étran- 
gères, dans  lefquels  l’ufage  a confervé  le  k ou  le  ch  y qu’ils  avoient 
.originairement  ; tels  font  Kan  , Chdribdis , &c. 

2. ®  On  doit  de  même  écrire  généralement  avec  un  c , les  lyllabes 
tt  3c  ci.  On  n’en  excepte  qu’un  petit  nombre  de  mots , {clo  , 
^iiana  y Scc.  qui  ont  retenu  le  { qu’ils  avoient  dans  leur  langue 
ptinûûve^ 
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Lorfqu’im  mot  fc  termine  au  fingulier  par  j , & au  pluriel 
par  CS  f le  ^ ell,  dans  ce  dernier  nombre,  remplacé  par  un  c e 
ainfi , de  feli[  „ on  fait  fcliccs;  de  , vices  , &rc.  On  obfcrvc  la 
même  réglé  pour  les  dérivés  felidjimo , ftlicxdady  &c. 

4*®  Co  Vécrit  toujours  par  c,  excepté  quelques  mots  qui^ 
conformément  à leur  origine  * ont  conferve  le  ^ , tels  que  quod- 
libeto  , quociente. 

5 On  doit  également  écrire  avec  un  c , la  fyllabe  eu  , foît 
qu’on  la  fuppofe  fuivie  d’une  confonne,  comme  dans  cuua,  emo  ^ 
€ura  ; foit  que , placée  devant  une  voyelle , elle  forme  diphthonguc  , 
comme  dans  cua/o  , cuenta  , cuidado.  Il  faut  excepter , dans  ce 
dernier  cas,  un  certain  nombre  de  mots  que  leur  .étymologie  Sc 
un  ufage  confiant  font  écrire  par  qu , tels  que  quando  , quarto  j, 
in  'iquo  y aqüiducto , qUeJlor,  confequinti  y qütjîion  y &c. 

CH. 

Le  c,  fuivi  de  TA,  eft,  en  Efpagnol,  une  lettre  double  dans  fà 
figure , & fimple  dans  fa  valeur , dont  la  prononciation  ne  peut 
être  repréfentée  par  aucun  autre  caraélerc.  Cette  prononciation 
eft  la  meme  que  celle  du  c avant  l’e  ou  1’/,  dans  la  langue 
Italicnru;. 

Mais,  outre  ce  fon  propre  & national,  le  ch  y dans  une  foule 
de  mots  tirés  des  langues  étrangères , en  a encore  un  autre  fem- 
Wable  à celui  du  k.  Ces  deux  prononciations  étant , fur-tout  pour 
les  étrangers , une  fourcc  continuelle  d’embarras  & d’erreur , l’Aca- 
démie a pris  le  fage  parti  de  ne  plus  employer  le  ch  pour  la 
féconde , & de  fubftitucr  à ce  caraélere  le  c , devant  les  voyelles 
ayOyUyScXzqy  dans  les  fyllabes  ue  Sc  ui.  Ainfi,  elle  écrit 
mecdnlca , coro  , cut^j^Querubîa  , quimtra.  Elle  n’a  excepté  que 
quelques  noms  Hébreux  ou  Grecs , comme  Melchîfedech , Chrijlo  y_ 
&c.  dont  un  ufage  invariable  & univecfél  femblc  avoir  confacrc 
l’orthographe. 


« iv 
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F. 

Il  n’jr  a d’autre  difficulté  relative  à cette  lettre , gue  fon  îdcmît^ 
de  fon  avec  le  ph  , caraftere  étranger  à Ja  langue  , & que  , par 
cette  raifon , l’Académie  a généralement  proferit , tfxcepté  dan» 
un  petit  nombre  de  mots,  qu’elle  a continué  d’écrire  conformé* 
ment  à leur  origine.  ci-deffous  ^ à la  lettre  P. 

G. 

Le  g a,  en  Efpagnol,  deux  prononciations  biendiftinéles;  l’untf 
douce , l’autre  forte  & gutturale. 

La  première  a lieu,  i.®  devant  les  voyelles  a,  o,  u;  gana , 
’^ota  f gufio.  Z.®  Lorfque  entre  le  g Sc  Ve  ou  1’/',  fe  trouve  un  a, 
foit  que  cette  derniere  voyelle  foit  muette,  comme  dans  guerrero , 
gula ; foit  qu’elle  conferve  pleinement  le  fon  qui  lui  ell  propre, 
comme  dans  verguen[a  y arg'ùir.  Troifiémement  enfin,  devant  les 
liquides  l & r;  gloria  , gracia  , Sic. 

Le  g prend  le  fon  fort  & guttural , toutes  les  fois  qu’il  eft  placé 
devant  Ve  ou  l’i.  Ce  fon  , particulier  à la  langue  Efpagnole,  eft 
le  même  que  celui  de  Vj  confonne  ou  de  Vx  , dans  certaine» 
circonftances.  De  cette  conformité  de  prononciation  nailTent  fou- 
vent  des  doutes  fur  la  maniéré  d’écrire  certains  mots.  L’Académie 
a obvié,  du  moins  en  partie,  à cet  inconvénient,  en  établiffiine 
pour  réglé  d’employer  généralement  le  g , dans  tous  les  mots  de 
ce  genre,  excepté  quelques-uns  que  l’étymologie  Si  l’ufàge  font 
conllamment  écrire  , foit  avec  un  x , comme  Jîoxo , traxe , reduxe  ; 
foit  avec  un  y , comme  Je/us  , Jerufalem  , Jeremias.  Il  faut  joindra- 
•à  ces  derniers  les  diminutifs  ou  dérivés  des  mots  terminés  enya, 
jo  y tels  que  ajito  , de  ajo  ; barajica  , de  baraja,  &c. 

H.  . 

Vk  y lotfqu’elle  n’eft  pas  précédée  immédiatement  d’un  e i eft 
moins  une  lettre  qu’une  afpiration.  Cette  afpiration  n’affcéte  jamais 
que  les  voyelles  , & encore  eft-elle  communément  fi  légère  dan» 
la  langue  CalUUane , qu’à  peine  elle  fe  fait  fencir. 
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Le  cas  où  elle  eft  le  plus  marquée , eft  lorfque  Vh  fe  trouve  au 
Commencement  de  la  fyllabc  tu.  Cette  lettre  prend  alors  une  forte 
lie  fon  guttural  qui  fe  rapproche  du  fon  doux  du  g.  De  là  rcrreur 
de  ceux  qui  prononcent  & écrivent  avec  un  g , les  mots  qui  com- 
mencent par  ae  , tels  que  huefo  ^ hutvo  ^ &c.  L’Académie,  en 
condamnant  cet  ufage , prcfcrit  de  mettre  un  A , pour  marquer 
l’afpiration. 

Cette  afpiration  eft  encore  fenfble  danf  les  mots  où  Vh  fe  trouve 
placée  entre  deux  voyelles  , tels  que  Albahaca  , almoha{a , 
Ifthurday  &c. 

Il  eft  évident  que,  dans  ces  deux  cas,  TA,  modifiant  la  pronon- 
ciation , doit  être  foigneufement  confervée.  Elle  doit  l’être  encore 
dans  divers  mots  où  elle  eft  entièrement  muette , mais  dont  Kéty- 
mologie  de  l’ufage  ont  fixé  l’orthographe  : tels  font  haber  , hclict , 
hipocrefta,  honor  y hora  y humanidad  y Scc. 

Les  mots  qui , dans  leur  origine  Latine  ou  dans  l’ancien  Caf- 
tillan , s’écrivoient  par  une  fy  prennent  aujourd’hui  généralement 
une  A.  Ainfi,  au  lieu  de  factr  y on  prononce  & on  écrit  hacer; 
au  lieu  dtfijo , hijo  , &c.  Dans  quelques  cas  cependant , Vf  initiale 
lê  change  en  , ou  plus  communément  en  /,  précédé  d’une  A. 
Tels  font  les  mots  hierro  y dérivé  de  ftrrum;  hitl,  de  ftly  dcc. 

LA,  que  l’ancienne  orthographe  avoit  confervée  apres  l’r 
le  f,  dans  plufieurs  mots  d’origine  Grecque  ou  Latine,  y eft 
maintenant  généralement  fupprimée,  & l’on  écrit  reuma,  ritmo , 
ttatro  y ttforo  , &-c. 

I,  Y. 

Quoique  ces  deux  lettrçs  occupent  dans  l’ordre  alphabétique 
un  rang  très-différent , l’Académie  a cru  devoir  les  réunir  fous  le 
meme  titre , parce  que , faifant  en  diverfès  circonftances  la  fonc- 
tion l’une  de  l’autre,  on  ne  pouvoir,  fans  embarras  & fur-tout 
(ans  d’inutiles  répétitions , en  faire  deux  articles  féparés.  Les  réglés 
fuivantes  détermineront  dans  quels  cas  chacune  d’elles  doit  être 
exclufivement  ■'employée, 

1 f On  fe  fervira  de  Vy , toutes  les  fois  que,  joint  à une  voyelle , 
il  fera,  pat  rappott  à elle,  l’office  d’une  confonne,  comme  dans 


Digitized  by  Google 


ïlij  Discours 

,/ifyo  ,yerro  , yugo,yunta,  8cc.  L’Académie  obferve  que  cette 
lettre  ne  fe  trouve  )ointe  de  cette  manière  avec  l’i,  que  dans  uii 
petit  nombre  de  mots,  tels  que  raylta^  hoyito,  & les  autres  ditni- 
nu:ife  des  noms  terminés  en  y a ou 

Lorfque  ]’/ , précédé  d’une  autre  voyelle,  fe  prononce  en 
meme  temps  que  celle-ci,  &:  forme  diphthongue,  il  cil  communé- 
ment remplace' par  un  y.  Ainfi  on  écrit  hcr/ , Uy  , doy  , cjloy  , 
comhoy  , muy  , ayre , Alfayde , Rtyna , peynt.  On  excepte  de  cette 
règle  , 1."  dans  les  conjugaifons  , toutes  les  fécondés  perfonnes  du 
pluriel,  amais ^ amabals ^ veis  , vijlcis,  vUrcis.  i,®  Les  mots  au  com- 
mencement ou  au  milieu  defquels  fe  trouve  la  fyllabe  ui , comme 
cuidado , difeuido  : Buytrt  ell  le  fcul  de  ce  genre  qui  prenne 
J.®  Quelques  autres  mots  peu  nombreux,  que  l’ufagclc  plus  ordi- 
naire eft  d’écrire  avec  un  /. 

3. ®  Toutes  les  fois  que  l’i  eft  particule  conjonélive , on  doit 
fe  fervir  de  ly  ; Pedro  y Pablo  ; Leemos  y tfludiamos  ^ &c. 

4. ®  Lorfque  l’i  doit  être  majufcule , l’ufagc  commun  eft  de  le 
remplacer  par  y , Yjla , YgUjia  ; mais  cette  réglé  n’a  lieu  que 
pour  les  manuftrits , «Sc  ne  s’étend  pas  aux  livres  imprimés. 

J.®  Dans  tous  les  autres  cas,  à Vy  qu’ont  originairement  certains 
mots , on  fubftitucra  l’i  des  Latins  , Sc  l’on  écrira  /ira  , pira  * 
hidràfobOf  &c. 

J. 

# 

Le  fon  de  cette  lettre,  propre  , ainfi  que  je  l’ai  dit  plus  haut,’ 
à la  langue  Efpagnole,  eft,  devant  les  voyelles  u , o , w , le  même 
que  celui  du  g,  devant  e ou  / , & de  l'x  , dans  certaines  circon- 
ftanccs.  Les  fyllabcs ,/a,  doivent  donc  s’écrire  généralement 
par  y,  quelques  cas  exceptes,  où  l’on  doit  de  préférence  employer 
Vx,  & dont  je  parlerai  fous  cette  dernière  lettre. 

J’ai  dit,  à la  lettre  G,  dans  quels  mots  les  fyllabes  ge,  gt,  dé- 
voient , contre  la  réglé  générale , s’écrire  avec  un  y. 

Dans  Sobrino  & Sljoumant , ly  confonne  eft  fans  cefte  con- 
fondu avec  1’/’ voyelle,  & eette  confulion  n’eft  pas  une  des  moindres 
preuves  du  peu  d’cxaclitude  qu’ont  apporté  ces  lexicographes 
à fe  conformer  au  Diélionnaire  de  l’Académie  Efpagnole , où  ces 
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de  ux  lettres  occupent  par-tout  un  rang  parfaitement  dillinâ:.  Cette 
diftinâion  eft  une  fuite  néceflaire  de  leur  nature  & de  leurs  fonc- 
tions rcfpeéfives.  Ces  deux  fignes , reprefentant  des  fons  differens , 
n’ayant  tout  au  plus  que  le  nom  de  commun , ne  peuvent  pas 
plus  être  confondus  que  deux  autres  lettres  quelconques.  Il  eft 
bien  étonnant  que  l’Académie  Françoife  qui , dans  la  principale 
didribution  alphabétique  de  Ton  DiéHonnaire , a fait  de  l’i  & de 
ly  deux  caraéleres  didinâs,  leur  ait  enfuite  afligné  l^mcmc  rang 
dans  l’ordre  particulier  des  mots  raflemblés  fous  une  meme  lettre; 
en  fortç  qu’on  trouve  jaloufit , jamais , &c.  apres  ivoire , ivrejfe  , 
& cependant  déjeuner  avant  déiJhUf  majejlé  avant  main^  &c.  C’eft 
une  inconféqucnce  d’autant  plus  difficile  à expliquer , que  le  Dic- 
tionnaire de  l’Académie  compte  expreffément  1’/  pour  la  dixième 
lettre  de  l’alphabet  François,  & ajoute  que  c’eft  abufivement 
qu’on  lui  donne  le  nom  dy  confonne. 

On  peut  appliquer  la  même  obfervation  à l’v  confonne , rela- 
tivement à l’tf  voyelle. 

K. 

Cette  lettre , Grecque  d’origine  , n’a  d’ufage  , en  Efpagnol , 
que  dans  quelques  mots  empruntés  de 'langues  étrangères,  tels 
que  AuVtV,  koska,  Scc.  Par-tout  ailleurs  elle  eft  remplacée  ou  par 
ou  par  qu  f dont  la  prononciation  e(l  la  même. 

LL 

J’ai  déjà  parlé  de  ce  caraéferc  appartenant  exclufivement  à la 
langue  Cailillane,  dans  laquelle  il  a le  même  fon  que  / mouillée 
des  François,  le  g/  des  Italiens,  &:  le  /A  des  Portugais.  Il  fuit  de 
fa  nature  & de  fa  deilination , qu’aucun  mot  , quelle  que  foit 
fon  orthographe  originaire  , ne  doit  s’écrire  en  Eljjagnol  avec 
deux  //  , à moins  qu’elles  n’y  aient  cette  prononciation  nationale. 
'Ainfi , le  mot  latin  Bulla , Bulle  , s’écrit  en  Callillan , Bula  ; en 
confervant  la  double  / , on  auroit  kulla , dont  la  prononciation 
n’eft  plus  la  même , & qui  fîgmfic  kruit. 
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M. 

Les  E/pagnoIs  ont,  pendant  long-temps , fuivi , fans  exception, 
h règle  que  la  plupart  des  langues  modernes  ont  prife  de  la  Latine, 
& qui  preferh  d’employer  l’m , à la  place  de  \'n , devant  les  con- 
fonnes  i,  m,  p.  Cette  réglé  a été  fagement  reftreinte  par  TAca- 
démic,  aux  cas  où  le  Ton  de  Vm  Ce  faifoit  plus  ou  moins  fentir, 
ce  qui  n’a*îieu  que  devant  le  ^ & le  p , Sc  jamais  devant  l’m. 
Ainlî  elle  écrit  ambage  , impérial , & inmimorial , tnmitnda  , con- 
tnemoracion  , &c. 

II  y a plufieurs  mots  qui,  conformément  à leur  étymologie,  fs 
prononçoient  Sc  s’écrivoient  anciennement  par  mp , tels  que 
afumpeion , ndempeion , &c.  L’ufage  a depuis  adouci  cette  prononcia- 
tion, en  fupprimant  le  p , qui  la  rendoic  dure  Sc  heurtée.  11  n’jr 
a en  dcs-lors  aucune  raifon  de  conicrver  Titj,  & l’on  a écrit 
afuncion  , redentor , &c. 

N. 

Cette  lettre , que  les  Efpagnols  appellent  n con  tilde , eft  encore 
un  caradlere  particulier  à leur  langue , & dont  la  prononciation 
eft  fcmblable  à celle  du  gn  en  François  & en  Italien.  Il  paroît 
que  ces  fignes  d’un  même  fon  ont  de  part  Sc  d’autre  la  même 
origine.  On  ne  peut  douter  du  moins  que  , dans  plufieurs  mots  , 
les  Caftillans  n’aient  fubftitué  leur  n au  gn  des  Latins.  C’efl  ainlî 
qu’ils  écrivoient  autrefois  inorart  inorantt  ; de  ignorare , ignarus , 
& qu’ils  difent  encore  aujourd’hui,  tamano,  dérivé  de  tammagnus  : 
& leno  , de  lignum. 

Dans  les  temps  les  plus  reculés  de  la  langue  , le  fon  de  l’3 
aâucllç  étoit  repréfenté  par  deux  nn , ce  qui  a fait  penfer  à quel- 
ques Auteurs  que  le  titre  mis  au-dclTus  de  l’n,  n’eft  là  que  pour 
fuppléer  à une  fécondé  n , qui  n’eft  pas  marquée , & qu’il  a par 
conféquent , dans  cette  circonftancc , la  jncinc  deftination  que 
lorfqu’il  eft  placé  fur  une  voyelle. 
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P. 

L’emploi  du  P , dans  l’orthographe  Callillane , ne  donne  liea 
tju’à  deux  difficultés  •,  la  première  , lorfqu’il  précédé  Vf  ou  le  r , 
au  commencement  d’un  mot  \ la  fécondé  , lorfque  , joint  à TA  , 
il  prend  le  fon  de  Vf.  Voici  les  réglés  relatives  à ces  deux  cas: 

1 Dans  les  mots  que  l’Efpagnol  a empruntés  du  Grec , & qu! 
commencent  par  un  p fiiivi  d’une  fy  cette  lettre  initiale  étant 
communément  muette  , doit  prefquc  toujours  fe  fijpprimer. 

Ainlî , il  faut  écrire  tifana  , falmo , &c.  On  en  excepte  un  petit 
nombre , dont  on  a confervé  l’orthographe  primitive  , tels  que 
pncumdtico  , pfeudoproftta , &c. 

2.°  Lepk  , qui  de  l’alphabet  Grec  a paffé  dans  celui  de  la  plupart 
des  langues  modernes , fc  change  régulièrement  en  f dans  la  Caf- 
tillanc,  à l’exception  de  quelques  noms  propres,  & de  quelques 
termes  feientifiques , Pharaon,  Joftph,  Pharmacopta , &c.  qu’oQ 
a continué  d!écrite  avec  ce  caraéfere. 

Q. 

En  parlant  de  la  prononciation,  j’ai  fait , fur  cette  lettre,  !«• 
principales  oblcrvations  qui  y font  relatives. 

R. 

Cette  lettre  a , en  Elpagnol , deux  prononciations  différentes  ; 
l’une  douce,  repréfentée  par  une  feule  r,  arado , brtvt  , amar ; 
l’autre  plus  forte,  qui  en  exige  toujours  deux,  barra,  carro, 
à l’exception  des  cas  fuivans. 

i.°  L’r , placée  au  commencement  d’un  mot,  raison,  remo , 
rueda , fe  prononce  toujours  fortement , & par  conféquent  n’a 
jamais  befoin  d’être  doublée. 

I.®  Il^en  eft  de  même  , lorfque  l’r  fuit  les  confonnes  l,n  ,f, 
foit  dafts  les  mots  fimples,  Ifratl , honra;  foit  dans  les  compofés^ 
malrotar , tnriquectr,  defrcglado.  . - / 

L’r,  apres  le  b,  dans  les  compofés  des  prépolîtions  ab , ob , 
fub , •a.  également  une  prononciation  &rte , Sc  cependant  ne  f^ 
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double  jamais , l’ufage  ayant  confervé  l’orthographe  primitive  de 
ces  mots  originairement  Latins.  Ainfi,  l’on  écrit  ahrogar , obrepeion, 
fubripcion,  &c.  Hors  de  ce  cas,  l’r,  avant  le  h,  devient  liquide, 
& fe  lie  à cette  fécondé  confonne , pour  ne  former , avec  la  voyelle 
fuivante , qu’une  feule  & meme  fyllabe , comme  on  le  voit  dans 
abreviar , abrîgo , obrero , bra^o , brtcha  , brinco,  bronco,  bruto , &c. 
Alors,  le  fon  de  l’r  cft  doux,  & l’orthographe  conforme  à la  règle 
générale. 

4.°  Dans  les  mots  formés  de  deux  noms  réunis , ou  des  prépo- 
lîtions  pre , pro , jointes  à un  nom  ou  un  verbe  , on  ne  double 
point  l’r,  par  laquelle  commence  la  fécondé  partie  du  compofe, 
quoiqu’elle  fe  prononce  toujours  fortement.  On  écrira  donc  ma~ 
TÙroto , carirtdondo  , prerogaüva , prorogar , fans  meme  féparcr  par 
un  trait  les  deux  racines  ainfi  réunies  en  un  meme  mot.  L’Aca- 
démie a jugé  que  ce  trait  d’union  étoit  inutile  pour  indiquer  la 
compofition  alTez  fenfible  d’ailleurs. 

S. 

Ly,  devant  une  voyelle , a un  fon  unifarme  ic  invariable , qui 
ne  peut  jamais  donner  lieu  à aucune  incertitude.  La  feule  difficulté 
qui  puiflê  fe  préfenter  fur  l’emploi  de  cette  lettre  , eft  relative 
à Yf  initiale  de  certains  mots  tirés  du  Latin  ou  d’autres  langues 
étrangères.  L’orthographe  Caftillane  a , fur  ce  point , finguliére- 
ment  varié.  Dans  les  anciens  ouvrages  manuferits  ou  imprimés, 
on  trouve  éçrit  communément  avec  une  f,  Jlatnto  , Jludio  , 

fclcncia , &c.  Mais  cette  maniéré  d’écrire  étoit  plus  conforme  à 
l’étymologie  qu’à  la  prononciation  nationale  , qui , à raifon  de 
fa  douceur , n’admet  point  cette  efpece  de  fon  moyen  & fifflé  de 
Yf  placée  au  commencement  des  mots  de  ce  genre.  En  confé- 
quence , dans  les'uns,  on  a totalement  fupprimé  cette initiale, 
& l’on  écrit , comme  on  prononce , cieneïa , cetro  ; dans  les  autres , 
on  a mis  un  e avant  ly,  ejludiar,  eferibir.  Ce  dernier  cas*  elf  lo 
plus  commun  : il  a lieu  toutes  les  fois  que  la  confonne , placée 
après  Yf,  n’cfl  pas  un  c,  fuivi  d’une  voyelle. 
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ïl  n’y  ® d’exccptés  de  cette  réglé , que  quelques  noms  propres 
de  dignités , de  pays  , &cc.  dont  on  a conferve  l’orthographe 
•riginairc  : tels  font  Stttnhop  , Stokolmo  , &c. 

V. 

J’ai  déjà  parle , à la  lettre  b , de  l’affinité  qu’elle  a dans  la  langue 
Caftillane  , avec  l’v  confonne.  Voici  les  règles  preferites  pat 
è’Académie,  relativement  à cette  derniere  lettre. 

1. “On  doit  en  général  la  conferver  dans  les  mots  écrits  ori- 
ginairement par  un  V , comme  voluntady  vicia.  Il  en  ell  meme 
certains,  empruntés  de  langues  étrangères,  dans  Icfqiiels  un  ufage 
univerfel  a fubftitué  l’v  confonne  au  b,  qu’ils  avoient  primitive- 
ment. Tels  font  vi[cocho,  formé  du  Latin  bis  cactus  ; Calatravay 
tiré  de  l’Arabe  Calatrabathy  &c. 

2. ®  Vf  y qu’ont  divers  mots  dans  leur  langue  natale.  Ce  change 
quelquefois  en  v.  C’eft  ainfi  que  du  Latin  prafcclus , on  a formé 
en  Efpagnol , pravecha  ; 3c  fes  dérivés  & compofés  , provtchofa  , 
upravechar y difapravcchar. 

3. ®  On  écrira  de  même  avec  un  r , pluficurs  mots  d’origine 
inconnue , mais  dont  un  ufage  confiant  a fixé  invariablement 
l’orthographe.  Tels  font  atnvida  y akvc  y viga,  vihutla,  Vargas, 
F üafca  y V îU^  y 3cc. 

4. ®  Les  noms  dérivés  du  Latin,  des  adjectifs  verbaux  en  tVas, 
ou  formes  à leur  imitation , comme  danativa  , mativa , caminva  , 
exptUativa , &c.  continueront  de  s’écrire  avec  un  v , conforme- 
ment à leur  étymologie  3c  à l’ufage  obfervc  jufqu’à  prefent.  On 
fuivra  la  meme  réglé  pour  les  noms  numéraux  terminés  en  avo 
3c  ava  , tels  que  ociava  , aSava  ; do{ava  , do\iiva  ; 3c  autres  de 

' meme  efpece. 

3.®  Le  double»' ell  un  caraélere  étrangers  la  langue  Efpagnole, 
qui  ne  l’emploie  que  pour  quelques  noms  propres  de  peuples, 
&c.,  dans  lefquels  il  fe  prononce  communément  comme  un  fimple 
V confonne.  Je  dis  communément , parce  que  quelquefois , dans, 
la  prononciation,  on  fait  du  double  w,  deux  v fcparés  , dont  1» 
fécond  demeure  confonne , 3c  le  premier  fe  change  en  voyelle. 
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Ainlî , par  exemple  , on  prononce  Witi^a , Uwa  ; comme  fi  oi^ 
écrivoit  Uviti^a  , Liuva. 

Quant  à la  place  rcfpcâivc  que  doivent  occuper , dans  l’ordre 
alphabétique , l’v  confonne  & Vu  voyelle , je  ne  pourrois  que  rc* 
péter  ici  ce  que  j’ai  dit  en  parlant  de  Vj , comparé  à l’i. 

X. 

J’ai  parlé  ci-devant  de  la  double  prononciation  dont  cette  lettre 
eft  fuiceptiblc.  Pour  obvier  aux  inconvéniens  relatifs  à fon  emploi 
dans  l’orthographe  Cafiillane , l’Académie  a établi  les  règles 
fuivantes  : 

1.  Tous  les  mots  écrits  originairement  avec  un  x.iSi:  dans  lef- 
qucls  cette  lettre  a le  fon  du  es  , confervent,  en  Efpagnol  ,1a  meme 
orthographe,  en  obfervant,  comme  je  l’ai  dit  plus  haut,  de  mar- 
quer d’un  accent  circonflexe  la  voyelle  immédiatement  fuivante. 

2. ®  Dans  les  cas  où  la  prononciation  gutturale  doit  fe  faire  for- 
^ tement  fentir  , on  emploie  communément  l’-ar , fur-tout  fi  l’ulage 

eft  , à cet  égard  , d’accord  avec  l’étymologie.  Ainfi , l’on  écrit 
AltxandrLa  f jloxtdad y dixe  y traxe  y &c.  Cette  réglé  doit  meme 
s’étendre  à certains  mots  qui , dans  leur  racine  Latine  , ont  une  f 
prononcée  en  Caftillan  avec  le  fon  guttural  de  1’* , & changée 
egalement,  dans  l’orthographe  , en  cette  derniere  lettre.  Tels  font 
xabon  formé  de  J'apo  ; inxerir  , de  infertrt  , 8cc. 

3. °  Qn  doit  encore  écrire  avec  Une  x plufieurs  mots  dont 
l’origine  eft  incertaine  , comme  faxardo  , luxan  , quixada , mais 
dans  lefquels  l’emploi  de  cette  lettre  eft  autorifé  par  un  ufage 
conftant  & univerfcl. 

4. ®  Il  en  eft  de  même  de  tous  les  mots  terminés  en  Efpagnol 
par  un  fon  guttural  , carcax , relox  , Almoradux,  Ces  mots  con-! 
fervent  au  pluriel  la  meme  orthographe. 

Y. 

’J’ai  dit , en  parlant  de  l’i  , tout  ce  qui  pouvoit  avoir  rapport 
avec  Vy. 
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Cette  lettre  a le  meme  foti  que  celui  du  c devant  les  voyelles 
< & i.  Dans  l’ancienne  orthographe  Caftillane  , ce  fon  étoic  encore 
reprélcnté,  devant  a ,o  ,u  , par  le  ç marqué  d’une  cédille.  De  là 
dévoient  naître , dans  la  manière  d écrire , de  fréquentes  incertt-*. 
tudes  que  l’Académie  a cherché  à diflîper  • 

1.®  En  fupprimant  le  c con  cedilla  , & preferivant  d’employer  , 
cdnilamment  le  ;;  devant  les  voyelles  a,  o j u;  ^agal  y [or^al 
[tuno , Sic. 

i.“  Elu  ne  fe  lervant  du  devant  l’e  & 1’/' , que  dans  quelques 
mots  écrits  originairement  avec  cette  lettre,  & où  l’ufagc  l’a  con-' 
fervée  , tels  que 

ji"  En  ctabliiTant  pour  règle  que,  dans  tous  les  mots  terminé» 
au  finguiier  par  un  {y  vo{;,  /«{,  ce  { final  fe 

changeroit  au  pluriel  en  C , paces  , veces  , fdices  , voces  , luces  i 
ce  qu’on  doit  obferver  également  pour  les  dérivés  Sr  compofés 
des  mots  de  ce  genre  , padfico  , apacîguar  y fdicidad , infdicidad , 
lùddo  y dcslàddo.  J’ai  déjà  pailé  de  cette  converfion  du  .j  en  c , 
lorfqu’il  a été  quellion  de  Cette  derriiere  lettre. 

Pour  qu’il  ne  relie  rien  à délirer  fur  l’orthographe  Cafitllane,  * 
on  trouvera  à la  fuite  de  cette  Préface  , une  Lifte  alphabétique  ‘ 
de  tous  les  mots  dans  lelquels  cette  orthographe  pourroit  ctrq 
douteulè,  & fournir  matière  à quelque  difficulté. 

Étymologie. 

•W.  J’ai  peu  de  chofe  à dire  de  l’étymologie.  Cet  art  de  rc-^ 
monter  à la  première  origine  d’un  mot , d’en  luivre  l’exaéle  filia- 
tion , de  le  conduire  à travers  les  diverfes  métamorphofes  qu’il 
a fubies , jufqu’à  la  derniere  forme  que  le  temps  , l’uftge  , le  génie 
& le  caraélere  de  la  langue  lui  out  imprimée  ; cét  art , dis-je , 
eftfi  conjeétural,  il  tient  tellement  à Tefprit  de  fyftême  , il  dépend 
de  fuppofiiions  qui , pr'ur  acquérir  le  degré  néceflaire  de  certitude 
ou  du  moins  de  probabilité,  exigent  tant  de  difeuflion  Sc  de  cri- 
tique , qu’il  eft  impofllble  de  s’en  occuper  dans  un  Diélionnaire 
de  langue  étrangère.  Je  doute  picme , quoi  qu’en  dife  dt  AUn:hm  , 
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que  ces  fortes  die  recherches  doivent  entrer  dans  le  plan  d*un 
Didionnaire  de  langue  nationale  , à moins  que  ce  plan  ne  foit 
infînimeiu  valle,  &;  que  l’auteur  ne  s’y  propofe  d’épuifer  fur  chaque 
mot  tous  les  détails  auxquels  il  peut  donner  lieu.  Un  travail  de 
ce  genre  ne  peut  guère  être  l’objet  que  d’im  ouvrage  particulier, 
confacré  fpécialcment  à cette  matière  , & où  elle  foit  traitée  avec 
l’ctcnduc  &c  les  dévcloppcmcns  qui  fculs  peuvent  la  rendre  utile: 
tncorc , quelque  fagacitc  qu’un  ctymologille  ait  reçue  de  la 
Nature  , quelque  connoiHancc  des  langues  qu’il  ait  acquile , quelque 
foin  , quelque  exaditude  qu’il  ait  mis  dans  fes  recherches  , ne 
faut-il  pas  toujours  en  attendre  des  rcfultats  exempts  d’incerti- 
tude & d’erreur.  On  peut  en  juger  par  le  Didionnaire  étymo- 
logique de  Mcnagc  , où  , pour  une  origine  bien  conflatéc  , on  en 
trouve  vingt  autres  douteufes  , obfcurcs  , déduites  de  combinaifons 
chimériques  ou  arbitraires , & qui  n’ont  de  fondement  que  dans 
l’imagination  de  l’auteur. 

Quoi  qu'il  en  foit  , j’aurnis  cru , dans  ce  Didionnaire  , faire 
parade  d’une  érudition  très-déplacée,  en  cherchant  à y inférer  les 
racines , foit  nationales,  foit  étrangères,  de  tous  les  mots  qu’il 
renferme.  Je  me  fuis  contenté  , à l’exemple  de  l*Académie  lîf- 
pagnolc , d indiquer  cette  origine  pour  quelques  cxprelfions  plus 
immédiatement  tirées  , ou  du  Latin  , ou  de  l’Arabe  , dont  l’idiome 
Caflillan  a emprunté  une  portion  de  fes  richellcs.  . 

Ceux  qui  voudront  avoir  fur  cet  objet  dûs  connoillanccs  plus  ctao- 
ducs,  pourront  confuher  le  Trèfordela  langue Efpagnok  , par  SéhaJ- 
tien  Covarruvias ) où  cet  cftimable  auteur  s’dl  livré  fpecialemtnt, 
en  général,  avec  allez  de  fucccs , à ce  genre  de  recherches. 

Chaque  Partie  de  ce  Didionnaire  cft  terminée  , comme  dans 
Sobrlno  &:  Séjournant , par  un  Didionnaire  abrégé  de  Géogra- 
phie , mais  fait  avec  plus  de  foin , & fur-tout  purgé  des  erreurs 
fans  nombre  échappées  à ces  deux  lexicographes.  J’ai  dit  comme 
dans  Sobrlno  & Séjournant , quoique  , dans  le  premier,  ce  V'oca- 
bulaire  géographique  , où  les  deux  langues  fe  trouvent  réunies  Si. 
confondues , n’cxillc  en  effet  que  pour  le  Prançois , à la  fin  dia 
troifiemc  volume,  & qu’il  n’y  en  ait  point  pour  rEfpagnoI.  Ces 
deux  Parties , natuxcilcmem  dillindcî  & également  oéccilaircs  , 
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le  trouvent  ici  fcparées , & placées  chacune  au  rang  qui  lui  convient. 
L’une  & l’autre  ont  été  eonfidcrablcment  augmentées , 8c  chaque 
article  fcrupulcufement  revu  & corrigé  d’après  les  meilleurs  Géo- 
graphes modernes. 

, Malgré  mon  refpcâ:  pour  le  ryftcrae  d’orthographe  établi  par 
l’Académie  Efpagnole , & le  foin  extrême  que  j’ai  apporté  par'* 
tout  ailleurs  à m’y  conformer , j’ai  cru , dans  cette  Partie  de  mon 
ouvrage  , devoir  quelquefois  m’en  écarten  La  plupart  des  noms 
de  lieux  reflemblent  aux  noms  propres  ; la  maniéré  de  les  écrire 
cft  tellement  confacrée  par  l’ufage , qu’on  ne  peut  rien  y ciianger  , 
lins  les  défigurer  & les  rendre  méconnoifîables. 

A la  tète  de  la  féconde  Partie , on  trouvera  une  Table  exade- 
ôc  complété  de  toutes  les  conjugaifons  des  verbes  Efpagnols  tant 
réguliers  qu^irrcguliers.  Ceux  qui  appartiennent  à cette  detnrere 
clalTc  , très-multipliés  dans  la  langue  CalHllane  , forment  une  des 
difficultés  principales  que  cette  langue  offre  aux  étrangers.  C’eft 
cc  qui  m’a  engagé  à les  railcmbler  tous  dans  un  même  tableau  , 

8c  je  n’ai  rien  oublié  de  ce  qui  m’a  paru  propre  à en  faciliter 
l’étude,  foit  par  la  maniéré  dont  ils  font  dallés,  foit  en  anaiyfant-  - 
leur  form.ation,  8c  en  indiquant  la  réglé  confiante  qu’ils  fuivenc 
afiez  généralement  jufque  dans  leurs  écarts  les  plus  marqués. 

J’ai  veillé  avec  le  plus  grand  foin  fur  les  expreffions  Latines  , 
àfiez  généralement  négligées  par  Séjournant , 8c  beaucoup  plus 
'encore  par  le  dernier  éditeur  de  Sobrlrco  , qui’  en  emploie  fre* 
quemment,  homfculement  d’iftpropres  & d’inftades,  mais  encore 
de  contraires  à tous  les  principes  de  la  langue.  Du  refie  , j’ai  cru, 
d’après  l’exemple  de  Séjournant , devoir  , dans  la  Partie  Françoife- 
Efpaghole,  fupprimer  fans  exception  toutes  «s  tradutfiions  Latines, 
qui  n’auroient  (èrvi  qu’à  en  groffir  inutilement  le  volume.  Lorf- 
qu’on  voudra  connoître  le  mot  Latin  correfpondant  .à  un  mot 
François , on  cherchera  fous  celui-ci  le  mot  Efpagnol  qui  lui  eft 
analogue  , & , en  retourant  à la  première  Partie  , on  trouvera 
fans  peine  l’expreflîon  Latine  dont  on  a befoin. 

' Le  même  motif  m’a  déterminé  à ne  marquer  le  double  genre 
, d’un  adjeâif , qu’à  la  tête  de  l’article  qui  lui  eft  confacré  , fans  le 
. répéter  dans  le  corps  n)éal<^*dc  cet  article.  Ainfi  , dans  la  première 
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Partie  , fous  les  mots  cottaruo  , nta  ; coeterno  , na  ; dichofo  , Ja  , 
tk.c.  on  ne  trouvera  que  contemporain,  coctcrntl , heureux.  Dans 
la  fécondé , au  contraire  , apres  contemporain  , aine  ; coétemel  , 
elle  ; heureux , eufe , pai  mis  lîmplement  coetaneo  , coeterno , dichofo. 
Cette  formation  du  féminin  , dépendant  de  réglés  invariables , 
&■  devenant  par-là  inSniment  facile  , j’ai  cru  d’autant  plus  in  iitild 
de  l’indiquer,  que  dans  les  cas  même  où  j’aurois  lailTé  fur  ce  point 
matière  à quelque  doute  , on  aura  toujours  , en  confultant  la 
Partie  inverfe  de  ce  Didionnairc , un  moyen  fur  de  s’éclaircir. 

Lorfqu’au  ligne  indicateur  de  la  nature  d’un  nom  fubllantif 
ou  adjectif,  ne  fc  trouve  joint  aucun  caraéfcrc  qui  en  deligne  le 
genre , il  faut  en  conclure  que  ce  nom  s’emploie  egalement  Sc 
comme  mafculin  & comme  féminin.  Ain(î,_/i  équivaut  af.  m.  &cf.; 
& adj.  à adj.  m.  de  /. 

La  corrcéfion  typographique  qui , dans  tout  ouvrage  donné  au 
public  , ajoute  quelquefois  à fa  valeur  réelle  , & du  moins  cft 
toujours  un  mérite  de  plus  , eft  fur-tout  abfolumcnt  nécelTaire 
dans  un  Diéfionnairc  de  langue  , où  chaque  faute  d’imprelfion 
devient  pour  les  étrangers  la  fourcc  d’une  erreur  d’autant  plus 
dangereufe,  qu’ils  fuivent,  en  y tombant , un  guide  qu’ils  croient 
fiir  , & fouvent  le  fcul  qu’ils  puiifent  confulter.  On  ne  peut  Ce 
dilTimulcr  que  dans  les  Dicfionnaircs  de  Sokrino  dz  dz  Séjournant , 
cette  partie  n’ait  été  , comme  beaucoup  d’autres  , très-peu  foignée. 
J’y  ai  veillé  , dans  celui-ci  , avec  l’attention  la  plus  févcrc  Sc 
la  plus  fuivic.  Chaque  épreuve  a été  revue  plulieurs  fois , iSc  par 
diveifcs  perfbnnes  également  vcrfccs  dans  les  deux  langues  ; Sc 
fi  les  précautions  que  j’ai  prilcs  n’ont  pu  empêcher  qu’il  ne  Ce 
glilTàt  encore  quelques  fautes , inévitables  peut-être  dans  un  ou- 
vrage de  cette  nature  & auffi  étendu  , j’ofe  aflurcr  du  moins  qu’elles 
y font  auffi  rares  qu’il  cft  poflible. 

D’après  cet  expofé  , j’ai  droit  d’efpérer  qu’on  fera  convaincu , 
finon  que  ce  Diélionnaire  a toute  la  perfci^ion  dont  il  cft  fufeep- 
lible  , du  moins  que  je  n’ai  rien  négligé  pour  le  rendre  fupérieur 
à tous  ceux  du  même  genre  qui  l’ont  précédé  , 5c  digne,  à tous 
égards,  de  rattention  du  Public. 
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% 

DES  MOTS  D’ORTHOGRAPHE  DOUTEUSE; 


QUI  doivent  s’écrire  avec  ch,  au  lieu  de  c;  avec  une  h;  avec 
J,  au  lieu  de  g' dans  les  lyllabes  y«  ,Ji;  avec  k,  au  lieu  de 
c,  ou  de  q ; avec  ph  , au  lieu  de  f ; avec  q , au  lieu  de  c , 
dans  les  fyllabes  qua  , que , &c  ; avec  v , au  Heu  de  ^ ; 
avec  X prononcé  gutturalement , au  lieu  de  g ou  de  j ; avec 
au  lieu  de  c,  dans  les  lyllabes  [i. 


Tous  les  mots  qui  ne  font  point  compris  dans  cette  lijîe , s'écrivertX 
avec  les  lettres  les  plus  analogues  à leur  prononciation.. 


A 

Al  B’XO  , ahaxar , Ac. 

Ahovctl.''r,  abovedado. 

Abrevar  , abrevadero  , &c. 

Abi’cviar , abreviador , abreviatura , &c. 

Ab  fol  ver. 

Ahrtmer  , ahflraido. 

Acanaverear , acanavereado. 

Acéfalo. 

Acervo , monioa. 

Acerbo,  •grî»,  û âfpcro^ 

Aerrvar. 

Actvilar  , aaivilado. 

Acorvar , acorvado. 

Ad.irve. 

Adequar , adequador , adequadamente,  8cc. 
Adeshora. 

Adlierir,  adhfrencia,  adhcfioa,  &c, 

Adiva  , 6 adive. 

Adivas. 

Adivino  , adivinar,  adivinacion  , Scc. 
Adjetivo  , adjetivar,  &c. 

Advenedizo,  za. 

Advenimiento. 

Adventicio , cia. 

Adverbio,  adverbial  , &c. 

Adverfo,  fa;  adverfidad , adverfario  i 8tc. 
Advenir , advertido,  advertcacia,  Su, 
Adviemo. 

Advocacion. 

Afcrvorar,  afeivoilzarj 
4Aoxar, 


Aqavillar,  agavillado.' 

Agravar,  agravamc,  agravado , tee* 
Agraviar  , agraviado  , agravio, 

Agujeio , agujercar. 

Agujera , agiijetcro. 

Ah , iniajecdvn, 

Ahao,  inurjtcc'on, 

Ahelear , aheleado, 

Ahembrado,  da. 

Aherrojar  , aWerroiado  , tec, 
Aherrumbrarfe  , alrerrumbtado^ 

Ahi. 

Ahidalgado,  da. 

Ahijar  , ahijado , &c. 

Ahiidc  , ahilado  . ahllo , &e. 

Ahincar  , ahincadameme , alùnco , &*.; 
Ah'tar , ahitado  , ahito. 

Ahobachonado  , da. 

Ah.^gar  , ahogadera  , ahogo  , &c« 
Ahombrado  , da. 

Ahondar,  ahondado. 

Aliora. 

Ahorcar , ahorcado. 

Ahorcajarfe  , ; ahorcajadas , 6 ahorc9)a> 
dillat. 

Ahormar , abormad*. 

Ahornagarfe , ihornagamiento. 

Ahornar , ahornado. 

Ahorquillar , ahorquillado. 

Ahorrar,  alu7iio  , aboirativo. 

AJioya^ 
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Ahuchar,  ahuchador,  &c. 

Ahiiccar , ahu^cado. 

Ali-imar,  ahumado,  &c. 

AhuTar  , ahufado. 

Aliaycntar,  ahiiyentado. 

AlLahaca  , albaliaqucTO. 

Alcühaz , alcahazar  , &c. 

Alcabucte  , ta , alcahudear  , alcahuete* 
n'a,  &c. 

Alcaravan. 

Alcaravea. 

Alcohol,  alcoholar,  &c. 

Aleve , alcvofo  , alevona  , &c. 
Alcxijas. 

AUia;a , albajar.  , 

Albamel. 

Alharaca,  alharaquiemo. 

Altiaixga. 

Alhena. 

AlhoU'. 

Alhova. 

Alhombra. 

A-buecma. 

Al^uanta. 

Al^uoca. 

Aliviar , alivio , &c. 

A'ixares. 

Alkermes. 

Alinarraxa. 

Alniugardves,  6 almogavdres, 
Almohada,  almohadilla,  &c. 
Almohatre. 

Almohaza  , almohazar , &c. 

Almotacen  , almotaccnazgo. 

Almoxariic , almozarilazgo. 

Almoxjya. 

Aloxa  , aloxero  , alozeria, 

Alpha,  leu  a grU^a, 

Altiloquo , qua. 

Altivo , va  i altivez. 

Âlveo. 

'Alverja,  alverjon,  &c, 

Amahagua. 

Amphijbena. 

Andarivel. 

Anhelar  , anhelo  , itH 
Anlvoifario. 

Antechinos. 

Anicchtifto. 

Antever. 

Antibaquio, 

Antichrefis. 

Antiquado , da  ; aadquanOj 
Antojm. 

Antuviar , annivion, 

Aovar , aovado. 

Aparvar , apitvadoî 
^phaca. 


Aphelio.  • 

Apoplexia. 

Aptehendcr,aprchenfion,aprehenfivo,&c^ 

Aprovcchar , aprovechamiemo  , &C. 
AipudriUar  , aquadrillado, 

Aquario. 

Aqiurtelar , aquaitelado. 

Aquadi. 

Aqi'ieduûo. 

Àqüco,  ea, 

Archivo  , archivar , archtvero , 8cc» 
Aigavicfo. 

Argiiaxaque. 

Arrcxaqiie, 

Arveia,  arvejon,  arvejal, 

Arphalio. 

Ataliarre. 

Aiahona,  atahoncro. 

Atalvina. 

Ataviar , atavio. 

Atavillar,  atavillado. 

Arraer , atraido. 

Atrahillar , atrahillado. 

Atravefar  , airavcfado. 

Atravelano. 

Atraverfe , atzevido , atrevimieato , 8tci 
Avadarfe. 

Avahar,  avahado. 

Avalorar,  avatorado, 

Avamat, 

Avame. 

Avantren. 

Avanzar,  avance,  avanzo, 

Avaio , ra  ; avaricia , avariento  , 8fC. 
AvafaUar , avaf.iilado  , avafallarmento^ 
Ave , avcchucho. 

Avecinar  , avecinado, 

Avediidar,  avecindado. 

Avellana , avellano , avellanarfe , &c, 
Avena  , avenal , 6cc. 

Avenado  , da. 

Avenenar , avenenado. 

Avenirfe , avenido , avcnencia , avenidi, 
Aventajar,  aveniajado , aventajadanieiite, 
Aventar,  avemador. 

Aventicio,  cia. 

Aventura , aventurar , aventurero , &c. 
Avcrgonzai , avergonzado. 

Averia. 

Averiguar , averiguacion  , avetiguado^' 
Averno. 

Averfo,  fa,  avorfion.  . f 

Aveftruz. 

Avezar  , avezado  , 6ic. 

Aviar  , aviado  , avi'o  , 5k, 

Aviciar. 

Avido  , da. 

Aviefo , aviefameue^ 
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LvilantM. 

tLvilIanariif  i avillïnado. 

V.vinagrar,  avinjgrado. 

^.vion. 

^vifar  , avifado,  avifo,  Sc. 

A-virpa  , avifpar  , avifpado. 

Avidar , avillado. 

Avitar , djr  ruelle  los  cablci  d la  vlta , 
voz  ndutica. 

Habitar  , ytyir  , <i  morat, 

Avitones. 

Avicuallar , avituallado. 

Avivar  , avlvado. 

Avizor. , avizorar. 

Avocar,  avoi:aniieDto. 

Avos. 

AvucaAa.  ' 

Avutarda. 

Axarafc , ô alxarafi^' 

Axedrca. 

Axedrez. 

Axenjos. 

Axi. 

Axorcas. 

Axuar. 

Axahar. 

Azimut,  azimuiat.  ' 

Azimo , ma. 

Azalvar. 

BAhari. 

B ihia. 

Baliorrina. 

Ba'auuo , nj;. 

Baliurrero. 

Banliiinda. 

BaraUuAar  , haraliuftador , 8(c. 

Bardaxo. 

Baxcl. 

Ca.'a'o. 

B.KO , xa  i baxar , baxada , baxeza , &c. 
Saxon. 

Bchctn'a. 

Bencvolo , la  •,  bentvolencia. 
Bienavcnturado , bienaveotuiania  , 8cc. 
Bicnhadado , da. 

Bianhechor , ora. 

Bugavante. 

Bohcmio. 

Bohordo  , boliorda^ 

Boquihundido  , da. 

Boquivcrde. 

Borraxa. 

Btistoro. 

Bovagc,  ô boviticoJ 
B'jveda,  bovcdilla. 

Bovino , na, 

Bqxic,  à boxear, 


Boxedal. 

Brahon. 

Bravo , va  ; bravear  , bravai , Su. 

Breva , breval. 

Breve,  brevedad,  breviario,  &c, 

Bruxula , bruxulear. 

Buccphalo. 

Buhedo  , buhcdal. 

Buhera.  ^ 

Buhîo, 

Buho. 

Buhonero,  ra>  buboncrij.' 

Buxcda.  .» 

Buxen'a,  buxeta. 

(jAdalialfo , <5  cada'.fo,' 

Caddver , cadavciico. 

Cahiz. 

Calatrava. 

C’j  lavera. 

Cal  va,  calvo,  calvar , &c»- 
Canaheja.  i 

Caîiavcra,  canaveral. 

Canavcte,  «S  canivcte. 

Canilavado  « da. 

Caravana. 

Carave. 

Càrcava,  ca'rcavo , carcavear  , carca»; 

vuezo , &c. 

Camlvoro , ra. 

Carmxo  . cartuxa , 8cc. 

Carvî. 

Cafquivano,  na. 

Cava,  cavar,  cavema , cavîdad,  3rCk 
Cavilar  , cavilacion  , cavtlofo  , S4;, 
Cavilla , cavillador. 

Caxa , caxero  , caxon  , &c. 

CerrojUlo. 

Cerriz. 

' Chivari. 

Chcrva. 

Chimera , mnnfiruo  fahutofoi 
Qu'imera  r/nj , i pcndmit, 

Onmi'a  . chimico. 

Chiragra. 

Chirivia. 

Chirdgrapho. 

Chîromanda , chîrom.întico; 

Orova. 

Chria , compoftclon  raérlca. 

Cria  , cnan-^a. 

Clirifto,  chriàiano,  chriftiandad. 
Chtil'vgbno. 

Ciervo  , cierval , cervato , ccrvcra , Src, 
Circunvalar  , circunvalacion  , Su, 
i Ciraunvccino , na. 
i Circuiivolucion; 

■ Gvil,  civUiiai  ) civilmcme  , îcc| 

' * 
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Clive , clavero. 

Clivel,  cUvellina. 

Cia’.  e.-;i!C. 

Clave.c  , cbvciear, 

CUvicurdio. 

Clavija. 

Cljvo , clavar*,  claVazon  , &c. 
Coaccrvar. 

Cocqiial. 

Cohcchar , cohechador , coheclio, 
Coheredero , ra. 

Cohcrente , cohcrcncia. 

Coheic  , cohetcro. 

Cohibir , cohibicion. 

Cohol. 

Cohombro,  cohombtillo , 8cc. 

Cohorte. 

Coliquar. 

Comprclicnder  , comprehenfion , com- 
prehenrible. 

Côncavo , concavidad. 

Conclave. 

Conjctura  , conjeturar , 8cc. 
Connivencia. 

Confcqucnte,  confeqiicncta , 8fc. 
"Conferva , confervar,  conCetvacion. 
Contraer , contraido. 

Contrahaccr . contraheclio. 

Contravalar , contravalacion. 
Contraveiiir  , cuncravenaon , &c. 
Contravetos. 

Conirovertir , controvcrlîa  , controver- 
fift-j,  iic. 

Coovalecer  , convalecido  , coovalccen- 
cla , &c. 

XTonvecino,  na. 

Convencer  , convencimiemo  , con- 
viâo , &c. 

Convenir  , convencion  , convcnientc  , 
conveniencia  , convenible  , convc- 
nio , &c. 

Convcnto  , convcnm-'l,  &c. 

Convevfar  , converfacion  , &c. 
Convenir  , convertible,  cunverfion,  &c. 
Convexô,  xi,  conve.\idad. 
Conviftorio, 

Convocar  , convocacion  , coovoca- 
toria , &c. 

Convulhon,  convulCvo. 

Corcova , corcovado. 

Corva  , cotvejon. 

Corveta  , un  moylmîcnto  dtl  ejhallo, 
Corbeta,  t/puit  de  tmùarcjcion. 
Corvillo. 

Cotvina. 

Corvo,  va,  corvar,  coivadara; 
Covaclu,  covachucla. 


Coxin. 

Ci'xo  , XI  ; coxear  , coxera , 8ctJ 
Crilopeya. 

Crtixia. 

Critxir  , Critxido. 

Cuervo  , cqerva.  • 

Cueva,  cuevecita,  cuevero. 

Cultivât,  cultivo. 

Curva  , curvaton , curvatura/ 

Curvo,  va,  curvilineo. 

D Adiva  , dadi vofo. 

Déclive,  6 declivio. 

Dcflii?;o. 

Dehera,  dehefar,  deheTero,  &c. 
Delinqücnte. 

Deniivano,  na. 

Depravar,  depravado  , depravacion,  8ce. 
Dérivât  , deriv.idOj  derivacion,  &c. 
Dcrahii.ir , deraliij.ido. 

Defahogar , defahogado , defahogo  , &c# 
Dcfahuciar , dclahuciado. 

Dtrapiovechir , dcfaprovechado. 
Dcfjv,-îhar  , defavahado  , &c. 

Deraviar  . defavio  , &c. 

Dwfavcnir,  deravencncia , defavenido, 
Defemp  trvar. 

Dcfer.qeadernar , defenquadernado. 
Deshabituar , dcvhabiiuado. 

Desliâcer, 

Desharrapado , da.  '' 

De>hebiar,  dcsh.brado. 

Dcsheclio , part.  paf.  ieL  verho  deshacer. 

Dcrcclio , defperJUto, 

Deshe'.ar , dc!.hchdo. 

De  hered.it,  desheredado,  &c. 
Dcd’.inchar  , dcshinch.ido , &c. 

Deshe  jar  , qultar  lus  hujas. 

Dclbiar  , ja.’Jrar  , 6 ivmpcr  el  ejo^ 
Deshollinar  , deshollinador. 

Dcslioncflo  , ta,  dcihoneAidad,  &c. 
Deshonor,  deshororar,  &c, 

Deshonra  , devhunrar , &c, 

Deshora,  dcdiorado. 

Dcrmndexado,  da, 

Defnervar. 

Defnevar. 

Defovar,  defove, 

Dcfparvar. 

Dcfpavefar. 

Dcfpavorir , defpavorido. 

Defquadetnar , derqindcrnado, 
Defquldrillar , defquidrillado, 
Defquartizar , defquirtizado, 

Dcfquixarar , dcfqui-xarado. 

D^fervir,  defcrvicio , Sic. 

Dcfvaido , da. 

DervaUdo , «a  i dcAValunientoÿ 
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Defvan. 

Defvanccef  , defvanecido  , 

iTiicnt® , &C. 

Dcfvarar. 

Ddvariar,  defvarto. 

Defvelar  , defvclado  , defTClo,  &c. 
Defvenar,  defvenado. 

Drfv’cndjar  , defvencijado. 

Dcfventura,  defvctiturado , &c. 
Defvergucnza , delvergcnzarfe  , &c. 
Defviar  , defviado , dcfvio. 

Defvirnr , defvirado. 

Devanar  , devanadcra , devanador  , 
Dcvanear  , devaneo. 

Pevantal.  • , 

Dev.iflar  , dcvaûacion , îtc. 

Devcngsr , devengado , &c. 

Devolver , devuelto  , devoliicion  , &c. 
Devorar  , devorador  , &c. 

Devoto , ta  ; dcvoùon , des’ccionario,  Scc. 
Doxar,  dexacion , dcxo,  &c. 

Dibuxar,  dibuxante,  dibuxo,  &c. 
Diluvio. 

Difolvcr. 

Divan. 

Divergente  , divergcncia. 

Diverïo  , fa  , diverfidad  , &c. 

Dlvcttir,  divertido  , diverfion.  Sic. 
Dividir  , divifo , divificn , &c. 

Diviefo. 

Divir.o,  na , divinidad  , dlvinizar,  &c. 
Dtvifa , divifero , &c. 

Divifar,  divifalo. 

Div  orcio  , divorciar  , &c. 

DivuJgar,  divulgador,  ixc. 

Dixe,  6 dixes. 

Dovela. 

Dozavo,  va. 

var,  elev^do,  eicvaciqn  , &c.' 
Eloquente,  cloqücncia  , &c. 

Einbaxada , embaxador,  ura. 
Erabermcjcccr,  cmbcrmeiecido. 
Eniboxar,  emboxado. 

Embravcccr,  cr.bravecido , &c. 
Empavefar,  empavefada,  Stc. 
Empolvorar , eAipolvorizar,  6tS. 
Encarcavinar , encatcavinado, 
Encavillado,  da. 

Encaxar  , coenxe  , 6tC. 

Encaxonar,  cncaxonado  , &c, 
Enclavijar,  cnclavijado. 

Encohetar  , encohetado. 

Encorvar  , encorvado,  cr.corvadura,  &c. 
Encpvar , encqvado, 

Encoxado. 

Enervar  , enervado,  8fc. 
fcnÉ^Qiizgf  J tJV&tvqzizîdji 


Ivij 

Eogavillar , engavillado.' 

EnbaAiar  , enhaiiiado  , &c. 

Enhatijar.  ^ 

Enhebrar , enhebrado. 

Enherbolar , enlierbolado^ 

EnhcAar  , &c; 

Enhiefto , ta. 

Enhilar , enhilado.  , ^ ' 

Enliocar. 

Enhorabr.ena. 

Enhoramala. 

Enliornar , enhornado. 

E'imohecer  , enmohecido. 

Enquadernar , enquadernacioo  > enqna* 
dernador,  &c. 

Enrehojar. 

Enroxecer , enrbxecido. 

Entteverar  , emreverado. 

Entroxar,  entroxado. 

Envaynar , envaynado. 

Envarar,  çnvaramiento , &C.' 
Envarbarew. 

Envafar  , envafador,  &c. 

Envedijar,  envedijado.' 

Envejeccr , envcjeâdo. 

Er.renenar,  envenenador,  8ccd 
Envergar,  envergiies. 

Enveflir,  confirir  a/gun  foàd». 

Embefl»,  acometer.  ♦ '' 

Enveftidura  , concefion  dt  fiuJo , ttei 
Embeflidiira  , acomiûmiaa»,  ' 

Enviar,  enviado. 

E.iviciar,  caviciado. 

Envidia.y  fui  dtnraJoi, 

Euvilecer,  envilecido. 

Envinar  , envinado, 

Envirar. 

Eavücar,  envifeado. 

Enviudar  , enviudado.  ' 

En\  izear. 

Envol  ver,  envuelto  , envoltotio»  (Un 
En.,abunar , euxabonado. 

Enxalma,  enxaUrar. 

Enxambre,  enxambrar.  . ' 

Enxarciai , eoxateiado. 

Ëi.xerit , 6 inxerir. 

Enxerto  , enxertar. 

Enxugar,  enxugador , enxuto  ^ 8c«j . 
Enxundia , 6 inxundia. 

Ephoros. 

Hquabic.  ..  .» 

Equaci'on.  ... 

Equador.  6 equator. 

Eqiieftre. 

Equivalcr,  equivalencia , equix’alsjUC. 
Ëquivoco , ca  ; equiyocgiff  | KC# 
Equoreo,  rea. 


Mots  d'orthographe  eiouteufi. 
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EfchinantC  > â cfclilninto. 


Efclavin:!. 

Efdavo  , va  -,  efdavitud , &c. 

Efda«n , oa. 

EfJruxula , la. 

ETparavaii. 

Efparavel. 

Efquadra , efqiiadrar  , &C. 

Efquadron , efquadronar,  &c. 

Eiquivo,  va-,  erqutvar  , efquiveZt  &c. 
Elleva , eOevado. 

Ertival. 

ElUvar , cAivado. 

E'Uvo  , va. 

Eftrave. 

Eftmxar  , eflruxado  , eflruxon. 

Efnive  , clliivlcra  , eftuviefc,  ilcmfas  àtl 
virho  ejlar, 

Evacuar,  cvacuacion,  &c. 

Evadir  , evafion , &c. 

Evangciio  , cvangclico , &c. 

Evaporât  , evapoiacion,  6cc. 

Eviccion. 

Evidente,  cvidcneta  , evideaciai , <kc. 
Evitât , evitado. 

Evocar,  evocacion. 

Excavât,  excavacion. 

Exe. 

Exécutât  , exccucion , &c.  , 

Exemplo  , exemptât , &c. 

Exercer  , exerdcio , cxercitar , &c. 
Exército. 

Exhalar , extialacion  , Sec. 

]L\hauAo,  ta. 

Exhercdacion. 

Exhibir , exhibicion, 

Exido. 

Extravagante , exttavagancia. 
Exttavafatfe  , extravafado. 
Extravenarfe , extravenado. 

Extraviar,  extraviado»  extravio. 

FAvonio. 

Favor,  favotecer,  favorable,  Sec. 
Faxa,  faxar  , faxos,  &c. 

Fetvido,  da. 

Fetvor , fetvotizar , fervorofo  , Scc. 
Fixa. 

Flxo.  xa;  fixât  . Sec, 

Flcxcs. 

Floxeta. 

Floxo,  xa-,  flosdidi  5cCi 
Fluvial. 

Fluxo. 

Cj  AlIIpavo^ 

Gavanco, 

(Eiveta. 


Givia,  gavieto,  gavieta. 

Gavian.  * 

Gavilan. 

Gavilla  , gavillar , gavlllcro , Scei 
Gavina. 

Cavion. 

Gaviota. 

Gazela. 

Gazeta , gazetero  , Sec. 

G zi'cs. 

Ginoves , fa  ; genovina  , Sec, 

Girùvago. 

Grandiloqüo , qua. 

Gravâmen. 

Gtavar , oprimlr. 

Grabat,  tpu/plr. 

Grave,  gravedad,  gravofo,  StC. 
Gravido . da. 

Ha,  httrjiuion. 

A , pTtpoficion, 

Haba,  habar,  habichuela.. 

Haber , habido. 

Hùbil , habilidad  , habilitar  , Sec. 
Habitat , habitacion  , habitable  , Sec. 
Hàbito , habit'jd , habituât.  Sec. 

Habla  , habtar,  hublador.  Sec. 

Haca  , hacanca. 

Haccr,  hacedor,  hacimiento.  Sec. 
Hacha,  hachazo,  hadieto.  Sec. 

Htcia. 

Hacienda,  hacendado. 

Hacina,  hacinar  . Sec. 

Hadas,  ô hadadas. 

Hado,  hadar.  Sec. 

Hair. 

H ita,  h.itrjcccion. 

Ala  , parte  dd  cutrpo  de  las  ares. 
Halacabullas. 

Halagar,  halago , halagueiio.  Sec. 
Halar  , halacuerdas. 

Halcon  , haiconeto.  Sec. 

Halda  ,'haldear , haldeado  , ScS^ 
Halicto. 

Hàlito. 

Hallar,  hallazgo , Sec. 

Hallulo. 

Halon , sfptcU  de  mettdto. 

Alon , la  punta  dU  ala, 

Haloza. 

Hamaca. 

Hamadriades. 

Hütnago. 

Hambre  i hambrcar , hambiicatO  , ta, 
Hambütgo  , hombuiges, 

Hair.czes. 

Hamia. 

Hampa, 
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Hampon  , na.' 

Hanega , hanegada. 

Hao  , iniujccâvn, 

Haragaiij  haraganear^  haraganeii'a  , &c. 
Harapo. 

Harbar. 

Harija. 

Harina  , harlnero. 

Harmaga. 

Haron  , na  ; haronear,  &c. 

Harritranco. 

Harto  , ta  -,  hartar , hariazgo , &c. 

Hafla  I prepoficioa. 

Afla , et  palo  de  U Utn\a , &e, 

Haftial. 

Hafliar,  hadi’o,  &c. 

Hatajo , kato  pujueno. 

Atajo , feada  que  ahrevia  et  etmino, 
Hato , haiero  , hatillo. 

Hau  I hau  , tntenecciun, 

Haya,  efpeeie  de  driol, 

Aya  • ta  mu^er  encerptda  de  la  eJueaeîpn 
de  algutt  nlno,  6 niha. 

Haz,  haces. 

Haza. 

Hazana , hazanero , hazancti'a  , haza- 
. nofo  , 6cc. 

Hazino,  na. 

He.  Mrto , adyerhio  , 6 iKlerjeecieit, 

È , eoajuneian. 

Hebdûniada , hebdomadarloî 
Hebcn. 

Hebilia,  hcbillage,  &c; 

Hebra , hebrudo , &c. 

Hebrto  , ea  ; hebrayco , &c. 
Hécatombe. 

Hechizar,  hechizo  , hechicero,  Stc. 
Hccho , hechura. 

-Heder , hedoi , hediondo , &c. 

Hegira. 

Hclar  , helado, 

Helecho. 

HcIeniAno, 

Helera. 

Hélice*. 

HelioCcopio. 

Heliotropio. 

Hematofo , fa. 

Hembra,  hembruAQ^ 

Hemicrania. 

Hemiftichio. 

Hemorrôidas. 

Henchir  , henchido.' 

^ Hender,  hendedura  | 8CS| 

Heno  , heml, 

Henodio. 

Htnir. 


& 

Heptâgono.  « 

Heraldo , heraldico.' 

Herbage  , herbageto , habajarj 
Herbato , d herbatu. 

Herbofo , fa. 

Herbolatio. 

Herculeo  , lea. 

Hercdad,  heredar,  heredero , hettncia,&til 
Heiege,  heregfa,  herefiirca. 

Herctico  , ca  -,  heretical , Sec. 

Herir  , herida , 8cc. 

Hcrmabrodita. 

Hermano , na  ; hermandad , hermanar,  teet 
Hermofo , fa  -,  hermofear , hermofuia , Su, 
Hernia , her.ùfta. 

Héroe,  beroina  , heroycot  &c. 

Herpès. 

Herrada. 

Herrador,  herradura. 

Herrage. 

Herramiema. 

Herrar  ; ptamecer  de  hlerro  algana  refit  j 
6 poner  henadurae  d ldi  iejliat, 

Errar , comaer  errer, 

Hcrren,  herrenal. 

Herrero,  herreria. 

Hcrreruelo. 

Herrete. 

Hemunbre. 

Herventar. 

Hervir,  hervor,  hervidcrOt 
Héfpero.  hefperio. 

Hcierodoxô,  xi. 

H.-tcrogcneo , nea. 

Hexâcordo, 

Hcxîedro. 

Hexâmetro. 

Hexâpeda. 

Hez , heces. 

H'adas. 

Hibiemo. 

Hibieo , ea.  ^ 

Hidalgo  , hidalguiai  &c^ 

Hidra. 

Hidriulico , ca. 

Hidtia. 

Hidrograffa , hidrogrdfico< 

Hidromancia,  hidromantÎMr 
Hidrometria , hidrômetro. 

Hidropefia , hidrépico. 

Hidrolbbia,  hididfob% 

Hidroftâtica* 

Hiel. 

Hiemal. 

Hiena. 

Hienda. 

Hierro,  meut. 

Yetto , trrei^ 
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k Mois  dtorihographt  doutenft. 


Hlgj, 

, higadillo , 8cc. 

Higo , bigu.ra. 

Hija , ja  i hijiio , hiiaftro  , hijucla,  Scc. 
Hijodalgo. 

Hila , hitacha. 

Hilada, 

Hilaiidera. 

Hilcra, 

Hilo  , hilar , htladillo , hilaza , &c. 
Kilvan,  hilvaaar. 

Himcaeo. 

Himno. 

Kincar  , hincado  , hincapié. 

Hiiicha. 

Hinchar,  hinchado,  hlnchazon,  &c. 
Hin'cfla. 

Hinojo. 

Hipar,  hipo. 

Hipcrbaton. 

Hipérbole,  hipcrb^ilico. 

Hipccondria  , hipocondrico  , hipocûn- 
drioa. 

HlpocraJ,  hipocrarico. 

Hipocrita,  bipocr«fia  , &c, 

Hipdgrip'.io. 

Hipopjtamo. 

Hiportdfis,  hiponâtico,  &c. 

Hipotemjfd. 

Hipotcca , hipotccar,  &c. 

Hipotcfis , hipoti-tico, 

Hipoiipàûs. 

Hirco. 

Hifopo,  hiCopear,  hifopada,  8tc. 
Hifpano,  na ^ hil'panirmo , hirpaniCar , && 
Hiftcrico  , ca. 

Hinoria , hiOoriar , hiftôrico  , &c. 
HiArion,  hiftriânico. 

Hita. 

Nito. 

Hito,  ta. 

Hobacho , cha  ; hobachon  , &c. 

Hocico , hocic^r , huçicudo  , &c. 
Hocino. 

Hogar. 

Hügaza. 

Hoguera. 

Hoja,  hoiatafca,  hojuela,  &c. 

Hojear,  pa/dr  /tu  Ac/aa, 

Ojear  , mirer, 

Oxear , efpaïuer  U «ja  , fi-t. 

HoIa.  lnttrjcecii.n, 

Ola  , porc'icn  it  agita  mo*ida  par  al 
vîento  f H'C, 

Holgar,  holgazan,  hoIgun>  6k, 

Hollar,  hoUÙlOa 

Hollejo, 

^oUio. 


Holocaufto. 

Homarrache. 

Hombre  , hombrear,  hombr/a,  8tei 
Hombro,  hombrîllo , hombrear. 
Homerico , ca. 

Homicida,  homicidio. 

Homil’'a,  homiliario.  ' 

Homogeneo,  ea. 

Honda  , hijlruminto  para  tlrar  pUJrajl 
Onda , ola. 

Hondillos. 

Hoiido,  da  ; hondura  , hondon,  Scc. 
Honefto , honedar  , honeftidad , &c, 
Hongo. 

Honor  , honorar!o  , honoribeo  , Scc. 
Honra , honrar , honrado , Scc. 

Hopa , hop  ilanda. 

Hopo , hopear. 

Hocuc. 

Hora , horario.  • 

Horado,  horadar,  horadado  , Scc. 

Horca  , lior<;ue(a , hotquilla , Scc, 
Horcajo , horcajadura. 

Horcate. 

Hordiate. 

Horma,  hormilla,  horrraero. 

Hormiga , hormigiiear , hormlgtiero  , Src» 
Hormigo,  hormigon,  hormiguillo,  Scc. 
Horiiabeqiie. 

Horno,hornaza,homilU,  homero,S:c. 
Hordf.opo. 

Horrendo,  da. 

Hôrreo. 

Horro , ra. 

Horror , horrible , Iiûrrido,  horrorofo.Stc. 
Hortabza. 

Hortelano. 

HoCco  , ca. 

Hofpcdat,  hofpedage,  hofpederfa,  Scc», 
Hofj'ical  , hofpitalero  > hofpiialidad, 
Hollal , hoftalage  , hobaJeto  , Scc. 
Hobcria. 

Hobia,  hobiarlo. 

Hobigar  , hobigado  , Scc. 

Hobil,  hobilidad  , hobJizar,  8c«. 

Hoy. 

Hoya , hoyada, 

Hoyo , hoyuelo , Scc. 

Hoz , hoce«. 

Hozar,  hozadura,  8cc« 

Hucha.  / 

Huchoho. 

Huebra , huebrar. 

Haeca. 

Hucco. 

Hueco  , ca , /or  d:rlradoi  y compurjlcs  ft 
t/crtbta  fin  h codas  las  rues  ijut  mudasa 

U Iwg  m 0 ) cpioq  opiadad , Sm. 
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nuclfago; 

Huclgi. 

Huelgo. 

Huclla  , hucIIOt 
Huerco. 

Hucro  , ra. 

Huérfano , na.  Sus  àcrlruiai  , (juanio 
coujttvan  la  O de  fu  orlgen , fe  efcrihen 
fin  h , eomo  oii'andad. 

Hticrta , hi’.etco. 

Hucfa. 

Hucfo.  Sus  derSiadosy  compu^ùs , ijuanJo 
confervan  la  o àz  fu  ctipen  latisio , fe 
efcrîL'cn  fin  h,  coma  ofamema , d«- 
ibftr , &C. 

Hncfpsd. 

Hue  vo.  Sus  dtrivados  y eompucflos , auando 
eonfcrvan  U o de  Ju  o.igsn  las' no , fe 
efcrlben  fi-n  h , eomo  dvalo,  ovario, 
aovar,  defovar. 

Huir , huido , buida  , &c- 
Uulc. 

Hiimano.humanar , humanidad, 8tc. 
Hdrr.cJo  . humedad  , hiimcdeccr,  &c.  . 
Humilde , humildad , &£. 

Hunlllar  , humilladero , &c. 

Humo  , huinear , Immero  , &c. 

Humor,  humorada , humorado  , &c. 
Huiidir,  hundiniicnto,  6cc. 

Hura 

Huracan. 

Huraco. 

Hurino  , na. 

Hurgar. 

Hurgon  , hurgonazo  , hurgonear , &c. 
Hiiron,  hiironear,  huroncra. 

Himar , hurto , &c. 

Hufillo.  f 

Hufmo,  hufmcar , &c. 

Hufo , el  infirumento  eon  que  fe  hila» 

Ul'o , la  eojluntbse , o mode, 

Huta. 

Hutia. 

iNadvcrtencia,  inadverlido,  &c. 
Inconfeqüeme , inconTcqüescia. 
ïncontrovenlble. 

Inconvenciblc. 

IncoDvenieme. 

loconverfable. 

Inconvertible. 

Indcvoco  , ta  ; indevodon.  , ’ 

Individuo,  individual,  individuari  &c, 
Jndivifo,  fa;  indivifiblé. 

Inhdhil , inlaabllidad,  inhabtUtar  i&c. 
Inhaoiiabie,  inhabiiado. 

.Inbcrcnte,  inhcrencla. 


w 

Inhibir,  inhihicion,  8ce.  ^ 

Intqüo  , qüa  ; ininuidad , &c* 

Inhumano  , inhumanidad  , &c. 
Innavegable. 

Innovât , initovdcion  , &c. 

Intervalo. 

Intervenir,  intervencîon.  ‘ 

Invadir , invalion  , &c. 

Invalide,  invalidât  , invaÜdacîon,  toi 
Invariable,  invariablemcnie. 

Invcûita. 

Invencible  , invenciblomcme.  * 
Inventât  , invencion  , inventor,  8rc« 
Inventario , invemariar  , &c. 

Invertir  , inverfo , inverfion , tic. 
inverifitnil , invcrifimilitud- 
Invcftjgar,  inveftigacion,  to. 

Invellir,  inveftidiira. 

Inveterar , invetetado. 

Inviûo , ta. 
l'nvido , da. 

Inviolable , inviolablcmmts. 

Inviolado , da. 

Invifible,  invilibleniente , &c. 
Invitatorio. 

Invocar  , tnvocacion , invocatotî»,  ' 
Involuntario,  involuntariamenfe,  to. 
Invulnérable. 

Injccrir,  hixeriar. 

liïgcrirfe  ; entfomeeerfe. 

ItTcprchenfiblc.  ' 

Ifrcverctue , irrevercrcia. 

Irrévocable,  iirevocaWcraente. 

jAharrar,  jaharro,  Stc. 

Jefus , jefuita  , Sic. 

Jüven,  juver.il,  juventud. 

Jovial  , jovblidad. 

Judihuelo , la. 

Juives. 

Ka'h. 

Kilrmcs. 

Kérmes. 

Ktriclcifon. 

Kiries. 

LArva,  larvaW 
Laval. 

Lavanco. 

Lavdndula. 

Lavar , lavadero , lavandero , &dl 
laivacias,  6 lavazas. 

Laxa. 

Leva,  levât, levada.levadizo,  levadura,  8icJ 
Levamar  , levaniainicnio  , t:c. 


Mots  ef  Orthographe  douterire." 


Ixij  mots  <f orthographe  douteufe. 


Levante , levatitireo. 
heve,  levedad,  &c, 

Levita,  levitico. 

Lexi'a. 

Liviano , na  ■,  leviandld  , &e, 

Livianos. 

Livor. 

Lixa , lizar. 

Llavc , llavero. 

Llevar , llevadero , &c. 

Llover  , Ilovedizo  , lloviinar,  8tc* 
Lluvia  , Iluviofo. 

Loquaz,  loquaciH^,  loqUela* 

Luxuria  , luxuriofo  , &c. 

i^^Adexa. 

Mahometano  > na  ; mahomet’iûno. 
Tdahona. 

Malavenido,  da. 

Malévolo , la  -,  malevolcncia. 
Malhechor. 

Malhcrido  , dai 
Malhojo. 

Malva  , malvar , malvavirco. 

Malvado  , da  j malvadamente. 

Malvafia. 

Malverfar , malverfion. 

Malvis,  6 malviz. 

Manquadra. 

Maravedi. 

Maravilla,  maravillar,  maravillofo,  &c. 
Margaxita.  ^ 

Matahogado. 

Matalahuga. 

Mexilla. 

Moharrache,  6 moharracho. 

Mohatra,  mohatrar,  mohatrero. 
Mohina,  mohino , na. 

Moho  , mohofo  > mohecer , &c. 

Motivo , mottvar , &c. 

Mover  , movedor  .«ovediio  , movible, 
roovimienio , 8tc. 

Moxî. 

Muharra. 

^^Ava  , naeajo. 

Navaja,  nav<(|ada  , navajero  , Stc. 
Kavarro  , rra. 

Kave  , naveta , navîo , naval , etc. 
Navegar,  navcgacion  , navegable,  &c. 
Navidad. 

Netvio , nervofo  , nervudo  , fcc. 
Nieve.nevar,  nevada,  ncvero,  8fc. 
Nivel  a nivelar , &c. 

Noval , novalio  . Ha. 

Novar,  novato,  novator,  8cc. 

Novel , novcla,  novelcro , novelena,  «c. 


Noveno , na  -,  novenarîô  , ttei 
Novicio  , cia  ; noviciado. 

Noviembre. 

Novillo,  novillada,  novillero,  &e» 
Novilunio. 

No  vio,  via. 

Nueve,  novecientos  , noventa,  &c. 
Nuevo,  vaj  novedad,  novifimo  , Sec, 

OAxaca. 

Objecion. 

Ob;eto,  objetar , ?fc. 

Oblicuo  , cua  ; obliquât.’ 

Ohfeqiicnte. 

Obfcrvar  , obfervador  , obfervaclon  ^ 
obfervancia,  &c. 

Obvencion. 

Obvio , via  -,  obviât. 

Ochavo,  ochavario. 

Oélavo,  va  ■,  oflavar  , oflavario,  &c. 
Oliva,  olivo,  olivat , f<c.  ' 

OI vidât,  olvidadizo  , olvido,  &c. 

O va. 

Ovacion. 

Oval,  ôvalo,  ovalado. 

Ovario. 

Oveja  , ovejeto  , ovejuno  , &c. 

Oveto,  ta. 

Ovi'pato,  ta. 

Ovillo,  ovillejo  , ovillar, 

Oxalâ. 

OXaîme. 

Oxear,  efpamar  U «;«,  oxeo, 

Oxte  , Inurjeulon, 

P Aradoxa  , patadûxico. 
taralaxe. 

Parva. 

Parvo , va  ; parvedad , 6 parvidadd 
P.:vana. 

Paves , pavrfada. 

Pavei'a. 

Pavimento. 

P.iviota. 

Pavo , va  , &c. 

Pavon  , pavonar  , pavtAiada  , pav#« 
nazo  , &c. 

Pavot , pavorofo  , &c. 

Paxato,  ta  ; paxarera , paxarillo,  Sco 
Perplexo  , xa  j porplexldad  , &c. 
Petfevetat , perieve^ancia  , Sic. 
Perverfo,  fa-,  perverfidad,  &c.  * 

Pervertir , pervetlion  , Scc. 

Pervigilio.  ’ 

Pexo , pexetnulier, 

Plïalange. 

Phalangior 
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l’hamacia,  phatnHcéudco. 
Vharmacopca. 

Phafea. 

Philancia. 

■pihuela. 

Pifavcrde. 

Pluvia,  pluvial,  pluviofoi 
Poliliedro- 

Polvo.polvora.polvorcar,  poivorîna,&c, 
Pônlevî. 

Prefcrvat , preft-rvacion  , &c. 
Prcvalecer  , prevalccido  , &c. 

Pravaticar  . prevaricacion  , prevarlca- 
cor , &c. 

Prévenir  , prevcocion  , &c. 

Prcver , previfjon , previfto.  , 

Pievio , via. 

Priraavera. 

Privar  , privacion  , prlvado  , privai 
tivo  , &c. 

Prohibir,  proliibicion , &c. 

Prohijar,  prohijador,  &c. 

Prolixo,  prolixidad , &x. 

Propinquo  , qua , Sec. 

Protervo.  va;  pretervia,  &ç. 
Provecho , provechofo  , &c. 

Proveâo,  ta. 

Proyeer,  provecdor , proviûon,  pro- 
vifor  , proviito  , &c. 

Provenir*  provento. 

Proverbio  , proverbial,  &c. 

Pfdvido  , da  ; providenaia  , provldcn- 
cial , &c. 

Prbvincia,  provincial , 8fc. 

ProvoCar , provocador , provocadvo. 
Prôximd , fuh/ldntlvo, 

Pr  liximo , adjcùvo,' 

Pnjavante. 

C^Uaderno. 

Quademo , quadernal , quadcrnillo , 8cc. 

Quadra. 

Quadrado  , da. 

Quadragenario , ria. 

Qua'dragéfimo  , ma  ; qiiadragçfunal , 8cc. 
Qumiréngulo , quadrangular. 

Quatirÿiie , quadrantal.  ^ 

<^uad|||B*  quadratiira- 
^Juad^la,  quadricular. 

Quadriga. 

Quadril.  , 

QuadriUtero  , ra. 

Quadrilla  , quadrillcro; 

Qiiadriloago , ga.  . - 

Quadro , quadrete, 

Quadr.'pedo,  da. 

Quadruplo , pla;  ([uadfupticar  > Quadru-' 
pliMcion,  Sec, 


Mots  d’orthographe  douUujei, 


îxiri 

Quai,  qualidad,  qnalqutera,  &c. 

Quan , quanto , quantia , quantidad , nuaa« 
tiofo,&c. 

Quando. 

Quarenta,  quarentena,  quarefoja,  Sce, 
Quartago. 

Quarmna,  quartanario. 

Quand  , quartelado. 

Quarteron. 

Quarreta,  quarieto. 

Quartilla , quartillo, 

Quano , ta  ; quartar  , quartear, 

Quatro  , quairalbo,  quairero  , quatriii^ 
quatropea , quatrccicmos , 8rc.  y m 

J:tma  todoi  loi  dtnvaios  y computJUit 
de  tfuaero , como  de  Les  vous  quadro, 
quai  y quanio  ^r/c  confuveuiîA 

U dd  oH^at  Utino  , ft  tfctibm  ce» 
q jr  «O  con  c. 

Quefticn,  qiiclUonar,  &c. 

Qüeftor , qüeftura. 

Quexigo , qucxigaK 
Qubtada.  ' 

Quixal , 6 quixar. 

Quixote , quixotada  , q'iLxoterta^ 

Quociente. 

Quodlibeto  , quodlibético  , &c. 

Quon , -perdon. 

Cota  ,.armadora. 


Ri 


.Ebaxa , rebaxo , rebaxar, 
Rccavar,  rceavado.  , 

Reconvenir,  reconvcncion , Sec,' 
Rccova,  recovero. 

R'coveco. 

Redexa. 

Reflexo.  t , 

Reflexo  , 13. 

Reftuxo. 

Rclwbilltar  , rehabilitidon , Sec, 
Rehacer  , rehecho  , Bec. 

Rehcn. 

Rehenchir , rebcnchimieato. 

Rcliilar,  rchilandera,  rchilete , reldl*. 
K.chuir , rehuida  , Stc. 

Reliundir , rchunido. 

Rehiirtntlo , da. 

Reliurar,  rdiufado. 

Rejuvcncûar. 

Relaxar,  relaxado,  rclaxaeion,  SeJ 
Rclevar , relevaciun  , relevante , ttcd 
Relcxe,  rdexar.  ' * 

Relie  Vf.  * 

Remover  , removido , &C. 

Renovar,  renovacion,  remievo.  Soc; 
Refervj,  refervar  , refcrvacion,  &c,  ’ 
llcioivcr,  * 

ReQaliiiarj 
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Ixiv 

Revalidir,  reralidacion , &c. 

Revelar , defeubrir^  à oiÆn'fcJlar, 

Rebelarfe  , Uvjntjifc , 6 Jubltvarft, 
Revelado,  difeuhicno. 

Rebelado  i Uvjrujdo , 6 J'uhltyado, 
Revelacion  , revelador. 

Revender,  revendedor,  reventa,  &c. 
Revenirfe , revenido. 

Reventar  , reventadero , reventon , &c. 
Rever,  revlfion , revifor,  revlfta  , &c, 
Reverberar  , reverberacion  , rever- 
bero  , &c. 

Reverdecer. 

Reverendo , da. 

Reverente,  reverenda,  reverencial,  rt* 
verenciar,  &c. 

Reverfo , rcverlion. 

Reves , revefar , revefado , &C. 

Reveftir  , reveftido. 

Revezar , revezado , revezo. 

Revivir. 

Revocar , revocacion  , revoco  , revo» 
cable,  &c. 

Revolcarfe  , revolcadero  , &c. 

Revolear  , revuelo , rcvolotear , revo- 
loteo , &c. 

Revolver,  rcvoliic'ion , revuelta,  revol- 
ttllo,  revoltofo,  &c. 

Rival. 

Rixo , rixofo. 

Ropavejero , ropavejerfa. 

^Aliva  , falivar,  falivacion , &c. 

Salva,  fatvilla. 

Salvado , falvadera.  • 

Salvage , falvagina  , 8cc. 

Salvaguardia. 

Salvatela. 

Salvia. 

Salvo,  va  ; falv.ar,  falvacion,  falvador, 
falvamenio , &c, 

Selva-,  felva'tico  , felvofo,  &c. 

Sequaz , feqüela , feqücocia. 

Seqiieflrar,  feqüeftro. 

Servilleta, 

Serviola. 

Severo  , ra;  feveridad,  &c. 

Sevillano , na, 

Siervo , va  ; fervU , fervir , ferviclo , &c, 
Silva,  filveftre. 

Sobrdiaz. 

Sobréhuefo. 

Sobrehufa. 

Sobrellcvar. 

^obrevenir. 

Sobrevella. 

Sobrevienta , fobrevient»| 
b«btcvilla| 


Socava , focavar  , focarena  , focavoi^ 
Solvente. 

Sopbi, 

Sornaviron. 

Sotavento , fotaventarfe. 

Suave,  fuavidad  , fiiavizar  , &a, 
SubhaAar,  fubhaftacion. 

Sublevar , fublevacion, 

Subfeqiiente. 

Sujetar,  fujecioo,  fujeto,  8cc, 

TT  Ahali. 

Taharel. 

Tahona,  tahonero. 

Tahulla. 

Tahur  , tahureria. 

Talvina. 

Tarahal. 

Taravilla. 

Ttiixia. 

Tjvillado,  da. 

Tergiverfar , tcrgiverfacion  , &c. 
Tcrraqiieo , qüea. 

Texer  ; texido  , texedor  , &c. 

Texo  , drhol, 

Tejo  , pida\o  dt  &c. 

Texon. 

Tixeras,  tizeretas,  tixcretcar,  tixere- 
tada,  &c. 

Todavia, 

Tohino, 

Toi  va  , tolvanera. 

Torvlfco. 

Torvo , va, 

Totovla. 

Trahilla,  trahlllar  , 8tc. 

Trashagucro , ra. 

Trafvciiarfe , trafvenado. 

Trnf.inarfe. 

TralVolar. 

Traves  , travefar  , travefero. 

Travc.'';a. 

Ti'a  vicia.  ’ 

Traviefo  , fa  ; trarefear  , travefurif 
Triunviro , trii'nvirato. 

Trivial,  trivialmcme  , 3cc.  * 

Trova,  trovar,  trovador, 

Troxe,  à trox.  4 

Truhan,  truhancria , &c. 

Tuve,  tuviera , tuviefe  ; otOTffOJ  dr/ vrri» 
rcflfr.  y ojin'frjo  fc  d:bcn  efiûblr  cvn  v 
loi  tumpos  fenujjntes  de  los  compu:jlos 
<fj  tflt  virbo , como  de  contenir  contuve  , 
de  obicner  obtuvicra , dt  rttener  rctu- 
viefe  , &C. 

U Nivetfo , univcrfal , unlvcrfidad , Src. 
V'Rivocb  . m^vocqrfc , univocacion. 

Uva, 
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üva,  uvate,  uvero. 

Uxicr. 

"V^ Aea , vacada , vacuno , ^’aq’Jero , &c. 
Vacilar,  vacÜanif , &c. 

Vado,  c?a;  vaciar  , vadadero  , vada- 
dizo , vadcdad,  ^c. 

Vaco , ca  ; vacat , vacadon , vacante,  &c. 
Vacuo , cita. 

Vado  , vadcar , vadeable. 

Vago , ga  ; Vagar  , vagamundo  , &c. 
Vaharcra. 

Vaho , vahear  , 6cc. 

Vaido. 

Val  par  valle.  ’ 

Vale. 

Valet , valedor , valedéro , Talîmlcnro,8(t. 
Valerofo,  (a. 

Valido,  et  feivorecido  ^ 6 pnv^do, 

Balido  , ta  vo^  de  tas  o\ejat  y caméras, 
Vâlido,  da  validât , validacion  , vali- 
damente , &c. 

Valientc,  valcnii'a  , valcnton,  &Cé 
Valiza. 

Valla  , vallado  , valladar  , &c, 

Vallc. 

Valon , nombre  de'nacton, 

Balûn  , farda  , à efpecle  de  jaego.  - 

Vaioua.  , 

Valor,  valorar,  &c. 

Valuar,  valuado  , valuadon,  &c, 
Vâlviila. 

Vandale , la, 

Vanguaxdia. 

Vano,  na;  vanidad,  vanaglotia,  Vanî- 
loquo , &c. 

Vapot , vapotofo  , vaporizat , &c. 
Vaqueta,  suera  de  iuey , 6 vaeJ. 

Baqueta , l’dra  delg  da. 
y ara , varal , varapalo  , vatear , vaKta  j 
Varitla  ; y tados  fus  demas  dériradas  y 
eotnfurftas  fe  efeiibcn  cari  v, 

Varar,  varado. 

Vatdafea , <5  vardafea , verdafeazo. 

V ario  , ria  -,  variât , variable , va,-iacion , 
variedad  , Sic. 

V aron , et  hombrt , à la  perfona  de  fexâ 
mafeultao, 

■ Baron  , tleuio  de  digaidad. 

Varonia  ; defcendciida  de  varon  éri 
varon, 

Baronia , digaidad  de  Barons 
Vaconil , varonilmente, 

Vafailo,  vafnllagev 
Vafeongado, 

Vafruence. 

Vafo  , vafera  , vafija , vafico, , 6fc. 
•Vâfiago. 


Vafto  , ta  ; d'deudo , extendldo, 

BaBo  ta  ; to/eo , ardiaarîa. 

Vaticinar  , vaticinador,  vatidnio  , &e« 
Vaya*  ma  fs,  6 bu'la. 

Baya,  fnsia  del  taaret,  y otros  drbolesa 
Vayna , vaynazas , vaynica , Stc. 
Vayven. 

Vecino  , na  ; vedndad,  vedndario  , 
Veda,  vedar , vedado,  &c. 

Vedija,  vedijar,  vedijado, 

Veduno, 

Vecdot , veeduiia. 

Vega. 

Vegetarfe  , vegetable,  vegetativo, 
Vehemente,  vchenicnda,  8cc. 

VcWcuIo. 

Veinte,  veimeno  , veinriquatro , veintî<( 
quatreno  , veimiquatria , &c. 

Ve)cz  , vejeftorio. 

Vêla  , velar , velacho  , velàmcn  , veW 
ro,  veleta,  &c.;  y en  fin  tados  las  de* 
rivados  y eompiu’flus  de  vêla , eamo  taaid 
lien  de  vélo  , fe  eferiben  son  v, 
Veiddad. 

Velefa. 

Veliear  , velicacion; 

VeIIo,pt/u  detgadu, 

Bcllo  , hcrmofa, 

Vellcra. 

VelIocino4 

Vellon. 

Vellota» 

Vellon'. 

Vellorita, 

Vellofo  , Ta  ; velludo , &d; 

Vélo,  velir,  velete,  vclillo  , 

Velon , veloncra  , velonero. 

Vcloz  , veloddad.  Sic.  ' 

Vena , vencto  , venofo  , Sic, 

V citieion  , venatorio , 6tC4 
Vonablo, 

Venado. 

Vénal,  venalidadÿ 
Venatjuero. 

Venceio, 

Vcnccr , voncedor  i Vencida  « ■Véneî^ 
miento  / 8fc.  , 

Vendu,  vendar,  8fc. 

Vendaval;  , 

Vender,  vendedor,  veodeja.  Sic, 

V cndicion , la  aecion  de  vendi  r. 

Bendicton  , la  aeeioa  de  bendejîr,  - 
Vendimia,  vendimiar,  veiidimiadot^ 
Vendrico  , veaenafo. 

Bcnêlïco , amigo  de  haeer  bien, 

Venêno,  venenolbi  &c. 

Vénéra. 

Venarat,  vencraciwi,  vénérable,  8c#i 

# 
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Tcncreo  , ri*. 

.Vciigar,  vcnjador,  venganii,  vcnga- 
tivo,  &c. 

Venia , vcr.ial , venialidad  , venialmente. 
Venir , vcnida  , vcnidero , vcniente  ,Ôcc. 
A’cnta  , vcntcro. 

^'enI3ja  , ventajofo , &c. 

Ver.tana,  venian.ge,  vcmanero,  8tc, 
Ventear,  vcnioado. 

Ve.-.tilar,  veiuüacion. 

Ve:.tfca,  vemifcar,  ventifquïro, 
Vcntolcra. 

Vcntor. 

\>ntofa. 

'X'em^fo , fa  vcatofaar  > vniioûdad , &c. 
■\'cntTcr,ada. 

Ventrcra. 

A'niiri'culo. 

Vcntrudo,  da. 

l'entura , venturero , venturofo , &c. 
Vemurina. 

Vénus , venuflo. 

,Vcr  , y fus  dsrîvados  y conpuefios  yuf  yen 
culccados  en  fus  lu^ares, 

'Vers. 

A'erano  , vorancar , veraniego  , 8cc, 
Veras. 

Versa , veraaidad. 

Veihafeo. 

Verbena. 

"\'erbigracia. 

■\’cibo  , verbal , verbalmcnte  « ver- 
bofo,  &c. 

Verdad , verdr.dero  , &c. 

V'erde  , verdear  , verdor  , verdura  , ver- 
clulq;  y ûfi  iudos  fus  demas  dtriradvs y 

tsmpusjius. 

Verdugo , verdugon, 

Verdiigado.  , 

Vereda,  veredero , 8tc. 

Verga  , vergajo,  &c. 

Vergel. 

■N’erguenaa , vergonzofo,  vergonzamt,&c. 
Vcricueto. 

Vt-ridico,  ca. 

■X^rificar  , verificarion , 6cc. 

^'crifiniil , 6 veioGnÙl  > verUimilituiL 
Verja. 

Vernal. 

Verouica.  . 

Vero^ 

Verrdro,  verraquear. 

Verriondo , da  ; verriondwi 
Verrucaria. 

Verruga.  . ' 

'\>rfa'.es  , iiirns.  , ■ 

Verfar  verfaJi^  ' 

Ik'crfioa.  • > - 


Verfo , vcrficulo  , verfîficar , 

Vertebra. 

Vertellos. 

Verter,  vertedero,  vtrtieme,  &c. 
X'crtice  , vertical , ^c. 

Vériigo,  vertiginofo. 

Vcfpero  , vefpcriino. 

Veiti'bulq. 

Veftigio. 

Velliglo. 

Veftir , veilido , vedidura , vefluario , &c^ 
Veta , yena. 

Beta  , fcds^o  de  euerdn  eon  fe  aia» 
ntgunos  upartjus  dcl  n .vis  , y tambiei* 
la fegunds  letra  del  a/fsbeto  Orîego, 
Veterano , na. 

Vexar,  vexacion , vexâmen , &c. 

Vexiga  , vexigtzo , vexigatorio  , &c. 
Vez,  veccro , vezar,  &c. 

X'ia  , viador  , viandance,  viâtico,  &C. 
Viadera. 

Viage,  viajar,  viagero , viajador. 
Vianda. 

Vibora,  viborrezno. 

Vibrar,  vibracion , Stc. 

Vicario , vicaria,  vicariaio. 

Vitealmirante  , vicecancüler;  y losdfmaa 
tumpuefios  que  empU[sn  eun  la  ro^vicc^ 
fe  ejcrlben  tamb'.cn  cin  v. 

Vicio  , viciar  , viciofo  , £’C. 

Vicifinid. 

Viâima. 

Viftor  , viflorear  , viûoria  , viâo^ 
riofo , &c. 

Vicuna. 

Vid>  vidueno,  d viduûo» 

Vida.  • 

Vidrio,  vidriar  , vidriado  , vidriera  , vî- 
driero , vidriofo  , JSre. 

X'iejo , ja  ; vieiete  , &c. 

VicDIO  , y.  lodos  fus  derlvados  y cura- 
puejios , eue  yan  ealvcados  en  jus  lu* 
gares  , fe  eferiben  eon  v, 

Vieiure , y Jsss  eompuejios  y derivadas, 
Viernes. 

Viga,  vigiieia. 

Vigclimo , ma. 

Vigia,  x-igiar. 

Vigilar  , vigilante  • vlgUanciji , vi^id 
lia,  &C. 

Vigor,  vigorar,  vigorofo,  &c. 
'Vigotat. 

Vihuela. 

Vil,  vileza,  vilmente,  &c. 

Vilicacion. 

Vilipendiar , vilipendio. 

Villa,  village,  villan«  , villania  , vv« 
llancico,  &c. 
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Vlllar,  pcil/tdm  ccrta. 

Billar  , cfpzdi  de  jutgo. 

Vinagre  , vinagreia 
griilo  , &c. 

Vinciilo,  vincular,  &c. 

Vindicar,  vindicacion  , vindiâa,  &c. 
Vino.,  vinstcro  , vûiofo,  &c. 

Vina,  vinadero,  viâador,  vincdo,  &c. 
Viola , violifl , violon , violinifta  , &c. 
Violar,  vioUcion  , violador. 

Violento , ta  ; violentât , violencia,  &c. 
Violera , vioUceo , &c. 

Viperino  , na. 

Viquitortet. 

Vira , virador  , viriUa , virote,  8®. 
Virât. 

Virey  , vireyna,  vireynatb. 

Virgen , virginal , virgîneo , virpnidad  , 

. . .1 

Virgula  , virguUlIa. 

Vjril,  viriliiUd,  viripotente, 

Virtud , Virtual , virtuofo , &C. 

Viruela,  virolento. 

Viriita. 

\'ifage,  1 

Vifco  , vifcofo  , vifeolidad. 

Vilir. 

Vlfita  , vilitar , vifiiacion , 8cc. 
Viflumbre,  viflurr.brar. 

Vifo  , vifera,  vifible,  viüon,  vilîvo , 
‘ vitual , Stc. 

V ifpcra. 

Vida  , vidillas , viftofo  , &cl 
Vital,  vitalidad,  vitalicio. 

Vitaudo  , da. 

Vitela. 

Vi'ireo , trea. 

Vitrificar , vitrlfieacion, 

Vttri'olo. 

Vitualla. 

Vitupcrar , vituperable,  vituperto,  &c. 
Viiido  , da;  viudedad,  viudez,  &c. 
Vivandero. 

Vivar,  vivera,  6 vivero. 

Vivaz,  vivacidad. 

Vivo,  va;  viveza,  vivlr,  vlvidor  , vi- 
videro , vi'veres  , 8cc. 

Vifcaino,  na., 

Vifconde,  defa  ; vifcondado.  •' 
Vocablo,  vocabuiario  , &.c, 

Vocacion. 

Vocal  , vocalmente. 

Vocativo.  a' 

Vocear , yoceador , vocerla , vocero. 
Vociférât , vociferacion , vocifcrador. 
Vocinglero,  t«;  vocing'.cria , iStc. 

V olar , vueio  , volador , vplandas , vo- 

landeto , voUteûa  j , &c, 


kvi| 

Volada,  eJ  rJihi 

Bolada  , el  gotpe  dado  ton  la 
Volatin. 

Volcan.  <■ 

Volcar,  vuelco. 

Voltario,  ria  ; voltariedad. 

Voltear  , volteador  , voltegear  j vol^ 
teta , &c. 

Voluble  , voliibUidad. 

Voliimen , voluminofo. 

Voluntad,  voluntario,  voÎMr.taviofo; 
Volver,  vuelto  , vueita,  &c. 

Volvo , <i  volvulo. 

Voir.ictt , vdirûto,  v'omitona  , vom»^ 
tcrio,  &c. 

Voraz , voraddad  , &c. 

Vos , vofotros  , Jcc. 

Votât  , dar  fa  £i.imea,  e Licer  promejfi 
d Utos,  > 

Botar,  eel:ar,  ô amjar, 

Voto,  ddCldnizn  y d prumzfa, 

Bcto , ta  ; rojno  « no  agndo,  . , 

Votivo , va.  • ■ 

Voz,  y ludos  fus  derivados  y eolHpueflos  \ 
que  tan  coUtadat  ea  fus  luÿizzs  , efa 
cnbzn  ton  Y. 

Vuelco. 

Vudo.  . ■ 

Vuclta. 

Vuefo,  fa. 

Vueilro,  trj. 

Vulgo,  vulgar,  vutgaridad , vn’garizari 
vulgata , &c. 

Vulnerar,  vubierable,  vulnerario,  8<c. 

^^Abalcon,  6 xabalon;  xabalconar , 
X'balonar. 

Xobeba. 

Xabega  , xabegiicro.  , 

Xabeque. 

Xabon  , xabon.Tt,  xabonero  , Stc.’ 
Xdcara,  xacatcat,  xacarsro , 

Xâcaro. 

Xaco. 

Xalapa. 

Xalear. 

Xafea. 

Xaloque.  •' 

Xaïuuga.  < 

Xaque,  laquear; 

Xaqueca.  > 

Xuqiiel. 

Xaqucta,  xaquetilla,  Stc; 

Xdquima.  • 

Xara  , xaral.  . . 

Xarabe,  xarabeaife,  &C. 

Xarai'iigo.  f . t 

Jtajjgpeao , ji,  < . J 


Alofs  J orthographe  douteufe. 

>• 

vioagrerOi  vina- 
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X;.ramugo. 

XircU. 

?Car:fo , fa. 

Xarepe,  -\aropear. 
y^teo, 

Mato. 

y au  , inutjutloni 
Xauria. 

Xeme,  xcmal. 

Xeque. 

Xerezano,  na. 

Xerga  , xerguilla  , xergon, 

Xcrifc , ô xatife. 

Xe.  ii’.ga , xeiingar , xeringazo , 8ic. 
Xeta. 

Xibia,  xibion. 

Xicara. 

Xifero,  ra,  xiferada,  &c. 
JCilgucro. 


Xilobâlfamo. 
X'.mio. 
Xiiagarzo. 
Xiigu , xiigofo. 


YErbo. 

TjKÜWZ. 

Zahareno , na. 

Zaherir,  zaheridor,  &Cé 
Z.ihondar. 

Zi  horl. 

Zahorra. 

Zahurda. 

Znr.ahori.t. 

Zc(ia , ù zeta. 

Zedru. 

Zis , zas. 

Zizana,  zizaîicro. 


LISTE 

DE  DIVERS  NOMS  PROPRES  OU  DE  LIEUX, 


STvij  qu'on  doit  les  écrire , fiûvant  U nouveau  fyjléme  d'orthographe. 


XXCevedo, 

Hacdo. 

Segovia. 

^lava. 

Haro. 

Sevilla. 

Alvarado. 

Heredia. 

bilva. 

Alvarez. 

Hcrrera. 

Taiavera. 

Avellancda, 

Hincfirofa 

Tovar. 

a Avendano. 

Hinojola. 

Valdes. 

Avila. 

Hoyos. 

Valencia. 

Avilea. 

Hucria. 

Vigil. 

Benavente, 

Huriado. 

Valenzuela. 

Bc  11  avide*. 

Jover. 

Valera. 

Calatrava. 

Luxan. 

Valero. 

Carvajal. 

Maraver. 

Valvcrde. 

Chàves. 

Mexico. 

ValladoUd. 

Covadonga. 

Monfalve. 

Valladàres. 

Covarrûbias, 

Moxica,  6 Muxica» 

VaUe. 

Cueva. 

Narvaez, 

Vallejo. 

Uivalo*, 

Nava. 

Varela. 

il)ilvila. 

Navarra. 

Vàrgas. 

ETcovar. 

Ovando, 

V azqueaw 

îifq'iiveU 

Oviedo, 

Vêla, 

F.ixardo. 

Quevedo, 

Vclafco. 

Fe-.xoo. 

R-'xas. 

VclazqucZj 

tiuada1qXLVU| 

Sajvedra, 

Valez. 

(<ueY4r,ig 

bnudoval. 

.VoiHgas, 
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Venezuela. 

Vera. 

Veragua. 

Vcrgara. 

Viana. 

Vicuiia. 

Vigo- 

Villarranca. 

VUlagarcia. 


Noms  propres  ou  de  Lieux. 


Villalpnndo. 

Villaumbrofa. 

Villtgai. 

Vilicna. 

Vivanco, 

Viiiue. 

Vivero. 

Vizeaya. 

Xaloo, 


Xarama. 

Xaraquenud^ 

Xaiiva. 

Xavier. 

Xèrez. 

Ximenez. 

Xûcar. 

Zavala. 


FAUTES  à corriger  dans  le  Dif cours  préllminaîre. 
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lign. 

Au  lieu  de  liiez 

viij 

15 

Tenir , d tjcar  d edema  . 

Tour  , d locar  3 eiema. 

J 

AlmUiintaradei  , remplacés  par 
les  mots  barbares  , 

Almlcantaradit  remplacé  par  le  mdl 
barbare. 

Ihld, 

n 

Efpcjo  d.'  alinde , 

Efptjo  de  aSmdc 

xiv 

21 

abandonnés  au  vrai  caprice , 

abandonnés  au  vain  caprice. 

xvii) 

M 

dans  quelqu'une  de  ces  circonf- 
tances , ' 

dans  quelqu'une  desciKonlUnces; 

XX 

3> 

lotlqu’il  en  a traduit , 

lorfqu'il  en  a tranicrit. 

xx] 

34 

qui  eût  la  meme  Tignification , 
non  que  la  chofe  m'ait  tou- 
jours été  pollible.  On  fait 

qui  eût  la  même  lignification.  Non  qu* 
la  chofe  m'ait  toujoui>sétépoliu>le{ 
on  fait. 

xxvj 

M 

txprtjfar  , 

txpre/ar. 

IbJ, 

40 

txoniiar  , 

€xù,terar. 
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PRIVILEGE  DU  ROI. 

Louis  par  la  grâce  de  Dif.u  , Roi  DE  France  et  de  Navarre; 
A nos  amds  & féaux  ConfeilUrs  les  Gens  tenans  notre  Ccur  de  l'arlemrnt.  Maîtres 
des  Requêtes  ordinaires  de  notre  Hôtel , Grand  Confeil , Prévôt  de  Paris  , Badlifs  , 
Sénéchaux,  leurs  Lieutenant  Civils  & autres  nos  Julliciers  qu’il  appartiendra  : Salut. 
Notre  amé  le  Sieur BnurstT , Imprimar  ù Lyon,  nous  a fait  expofec 
qu’en  execution  de  l’Article  XI  de  l’Arrêt  du  ConScil  du  30  Août  portant  Régle- 
ment fur  la  durée  des  privilèges  en  Librairie,  il  a remis  entre  les  mains  de  notre  an)6 
& féal  Confciller  en  nos  Confjüs  le  Sieur  Le  Camus  de  NEvrixE  , Maître  des  Re« 
qnétes  ordinaire  de  notre  Hôtel , CoramifTaire  k ce  député  par  ledit  Arrêt , les  titres 
fur  isfqu.ls  cft  fondée  la  propriété  des  ouvrages  pour  lef-uels  il-a  ci-devant  nbtenu 
des  Privilèges  , puur  fur  le  compte  qui  en  lcroit  rendu  à notre  très-cher  St  féal 
Chevalier  Garde  des  Sceaux  de  France  , obtenir  un  privilège  dernier  & définitif  pour 
l’impreffion  Sr  ichit  dijilits  Ouv!aç;e<.  A CEs  Causes,  voulant  favorablement 

traiter  l'F.xpoOnt , nous  lui  avons  |>erinis  éc  permettons  par  le  préfent  Privilège  dernier 
8c  définitif,  défaire  imprimer  les  ouvrages  fuivans  autant  do  fois  que  bon  lui  iemblera  . 
8c  de  les  vendre,  faire  vendre  8c  débiter  partout  notre  Royaume  pendant  le  temps 
porté  à chaque  article  dudit  Privilège,  le  tout  à compter  de  la  date  des  Prélentes  : 
Savoir;  Oi/rraocs  du  Ptre  Croifit , 8cc.  Notniim  Di3ionnair<  pour  Us  Lar.fuor  Fran- 
i-r'fi  Cr  Efpagnoïe  , Efpt~noU  iS-  Franfoifs  , pour  vingt  ans.  Faifoni  déferfes  à tous 
Impriir.eu’S , Libraires,  & autres  perfonnes  de  quelques  qualités  8c  conditions  qu’elles 
foient , d’en  introduire  d’imprellion  étrangère  dans  aucun  lieu  de  notre  obéiitance  , 
comme  auITi  imprimer  & faire  imprimer,  vendre  8c  faire  vendre  , 8c  débiter  ni  con- 
trefaire léfdits  ouvrages , ni  d’en  faire  aucuns  Extraits  fous  quelque  prétexte  que  co 
puiRè  di'e,  (ans  la  pcrmilGon  cxpcelTe  8c  par  écrit  dudit  F.xjsofint  ou  de  ceux  qui 
auront  droit  de  lui  , à peine  de  confi'cation  dos  Exemplaires  contrefaits , 8c  de  lîx 
mille  livres  d’amende.  Ordonnons  par  ces  prérentes,  conformémenc  àTAnct  do  notra 
Confeil  du  trente  Juillet  177S  , qu’il  fera  procédé  par  voie  de  plaintes  8t  infor- 
mations contre  t -us  les  Auteurs  , PoftefTeurs , Didributeurs  8c  Fauteurs  de  contre- 
façons, fans  que  les  peines  portées  par  nos  Lettres  de  privilège  puiiTc.it  en  aucua 
cas  8c  pour  quelque  caufe  qnc  ce  foit,  être  remifes  ni  modérées.  A la  charge  que 
ces  Preientes  feront  enregiftrées  tout  au  long  fur  le  Reg  lire  de  la  Communauté  des 
Imprimeurs  8c  Libraires  de  Paris  , dans  trois  mois  de  la  date  d’icelles;  que  l’impreirion 
defdits  Ouvrages  fera  faite  d.jos  notre  Royaume  8c  non  ailleurs , en  beau  papier  6e 
beaux  car.iéleres,  conformément  aux  Réglemcns  de  la  Librairie,  à peine  dedéché.anco 
du  préfont  Privilège  ; qu’avant  de  les  expofer  en  vente  , les  manuferits  qui  auront 
fervi  de  copie  à l’impreflion  defdits  Ouvrages  , feront  remis  dans  le  mê.-ne  état-  cil 
l’approbation  y aura  été  donnée,  es  mains  de  notre  tris-cher  8c  féal  Chevalier  Garde 
des  Sceaux  de  France  le  Sieur  Hue  de  Mirome.vil  ; qu’il  en  fera  enfuite  remis 
deux  Exemplaires  dans  notre  Bibliothèque  publique , un  dans  celle  de  notre  Cbàteais 
du  Louvre , un  dans  celle  de  notre  tris-cher  8c  féal  Chevalier  Chancelier  de  Franco 
le  Sieur  DE  Macpfou,  8c  un  dans  celle  dudit  Sieur  Hue  de  Miro.mknil.  Le  tout 
à peine  de  nullité  des  Préfentes  , du  contenu  defqucllcs  vous  mandons  8c  enjoignons 
de  faire  jouit  l’Expofant  8c  fes  hoirs  pleinement  8c  paifiblcment  fans  fouff.'ir  qu’il  loue 
foit  fait  aucun  trouble  ou  empcchcmont.  Voulons  que  la  copie  des  Préfentns  , qui  fera 
imptimée  tout  au  long  au  commencemont  nu  à la  fi.i  defdits  Ouvrages , foit  tenue 
pour  dfiment  fignifiée,  8c  qu’aux  copies  dûment  collationnées  par  l’un  de  nos  amés  8e 
féaux  Confeillers-Secrétaices  , foi  foit  ajoutée  comme  à l’original-  Mandons  au 
premier  notre  Huirtier  ou  Sergent  fur  ce  requis,  do  faire  pour  l'exécution  d’icclles  , 
tous  aRes  requis  8c  néccflàiccs  , fans  demander  autre  permilfion  8c  nonobUant  clamcuc 
de  Haro  , Charte  Normande  8c  Lettres  à ce  contraires.  CaR  tel  est  notrk 
PLAISIR.  Donné  à Paris  le  vingt-troifieme  jour  de  Septembre,  l’an  de  gtace  m l fept 
cent  foixamc  Si  dix-huit,  8c  de  notre  Règne  le  cinquième-  Par  le  Roi  en  fen  Confeil, 

Signi  LE  BEGUE. 

Fegi/trs  fur  h Rsp'fire  XKT.  d:  la  Chanirt  Royale  & Syndicale  dtt  LUraires  5-  /xï— 
primeurs  de  Parie,  fol.  le  , eanfonnlmtnt  aii.v  difpofitioas  e'noncles  dans  te  prifent 
PriyiUgt , Se  à la  cha’ge  de  remetfe  à ladite  Chambre  t;s  huit  Exemplaires  prifcrits  par 
ItJtifU  CVIU  i*  B-ilUtnaU  dt  1753.  A Paris  , ce  zS  .Septembre  iTîS. 

4.  M,  L 0 I ïm  r*îBi , Sj-adic, 


IyaJ 

EXPLICACION 

DE  LOS  SIGNOS  Y ABREVIATURAS 

Que  fe  ponen  en  ejle  Diccionario. 


EXPLICATION 

DES  MARQUES  ET  ABRÉVIATIONS 

Dont  on  sejl  fervi  dans  ce  DiSionnaire» 


J V oz  , & frafe  antiquada. 

Il  Voz,  6 frafe  de  poco  ufo. 

^ Voz , 6 frafe  baxa  y vulgar. 

^ Voz  , 6 locucîon  que  fe  ufa  en  el 
eftilo  familiar,  6 jocofo. 

§ Vozdel  dialeflo  que  ufan  los  Gi- 
tanos  , Ladrones , y Rufianes 
para  no  ferentendidos, 

^ Las  varias  fi^ntficaciones  de  una 
mifma  voz. 

• Voz  , 6 frafe  metafirica. 

D.  Voz,  6 locucîon  dudahle  en  el  ufo, 
6 ambigua  en  la  fignificacion, 

P.  Proverbio , refran , locucîon  pro- 
verbial. 

T.  Término. 

y.  Véafe. 

ad^.  Adjetivo. 

*dv.  Adverbio. 

fonj.  Conjuncion, 


♦ Mot  00  expreflion  qui  a vîeîlîi-  ' 

Il  Mot  ou  expreflion  peu  ufuée. 

t Mot  ou  exprelTion  balTe  & popu-  ’ 
laire. 

+ Mot  ou  exprefTion  dont  on  fe  fert' 
dans  le  ftyle  familier  ou  burlcf-- 
que. 

§ Terme  du  jargon  qtie  parlent  les 
Bohémiens , les  Voleurs  Siaurres  i 
gens  de  mauvaile  vie  , poiiï 
n’étre  pas  entendus. 

4'  Les  différentes  fignifîcattons  d’ua 
même  mot. 

* Mot  ou  exprefTion  figurée. 

D.  Mot  ou  expreflîon  douteufe  dans  • 
Tufage  , . ou  équivoque  dans  b . 
fignification. 

P.  Proverbe  ou  exprefCon  prover- 
biale. ” 

•T.  Terme.  ' ' 

V.  Voyez. 

»i»»i  I ■ 

adj,  Adjeélif. 

iidv.  Adverbe. 

(jnj.  Conjonélion* 
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Ixxi)  Explication  des 

ex.  Exemple. 

înte^.  Interjeccion. 

hc.  Locucion. 

lac.  Lr.tino,  6 latina. 

n.  Nombre. 

p.  Plural. 

pott.  Voz  de  la  po^tical 

prep.  Prepoficion. 

praa.  Pronombre. 

y,  Subftantivo. 

f.m.  Subftantivo  mafculinoi 

fJ-  Subftantivo  femenino. 

V.  a.  Verbo  aftivo. 

V.  împ.  Verbo  imperfonal. 

V.  n.  Verbo  neutre. 

V,  r.  Verbo  reciproco. 


marques  & abréviations, 
ex.  Exemple. 
inurj.  InterjCiftion.' 
loc.  Locution. 
lot.  Latin  ou  latine.  ' 
n.  Nom. 
p.  Pluriel. 
poét.  Terme  poétique. 
prèp.  Prépofition. 
pron.  Pronom. 
f.  Subft.intif. 
f,  m.  Subftantif  mafeulin.’ 
f.  f.  Subftantif  féminin. 
V.  a.  Verbe  aélif. 

V.  imp.  Verbe  imperfonnel. 
V.  n.  Verbe  neutre. 

V.  r.  Verbe  réciproque. 


lArdh.  \<yi  Arâbiga  6 derivada  del 
Arâbigo. 

^And.  Voz  provincial  del  Andalucia. 

Araç.  de  Aragon. 

'Ap.  de  Afturias. 

"^sà/ttlU  Afturias  de  Santillana. 
Cafl.  vi.  de  Caftilla  la  Vieja. 

’Extr,  de  Extremadura. 

Gai.  de  Galicia. 

Gran.  de  Cranada. 

Manch.  de  la  Mancha. 

'Afurc.  de  Murcia. 

Ndv.  de  Navarra. 

Rh.  de  Rio').!. 

Toi.  de  Toledo. 

jfW,  dp  Vidpneia, 


Arab.  Terme  Arabe  ou  dérivé  de 


l’Arabe. 

And.  Terme  de  la  province  d’.An- 

daloufie. 

Arag. 

d’Armgon. 

Ap. 

des  Afturiet. 

Ap.  de  1 
Santill.  \ 

^ des  Afturies  de  Santillane. 

Cap.  vi. 

de  Caftillc  la  vieille. 

Extr, 

d’Eftremadoure. 

Gai. 

de  Galice.  j 

Gran. 

de  Grenade.  ^ 

Manch. 

de  la  Mmche. 

Marc. 

de  Murcie. 

Nav. 

de  Navarre. 

Rio. 

de  Rioxa. 

Toi. 

de  Tolede. 

Val. 

de  Valenc^. 

NUEVO 
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NUEVO  DICCIONARIO 

4 

DELASLENGUAS 

ESPANOLA,  FRANCESA  Y LATINA. 


A 


-a.  prtmteri  Itttrt  de  (‘Àl-' 
pha  oct  dans  prtfq’jt  toutts  Us 
Lanpits.  fl  a en  f,fpagnot 
eiivtrs  ufapts.  Il  ripvnd  à la 
^repojition  latine  ad  , tant 
dans  Us  noms  propres  â Fer- 
nando, a Carlos,  que  dans 
tes  noms appellaùfs Rey, 
al  Papa , oit , fans  cejfer  (Titre 
prépofition , tl fecompofe  avec 
l* article  e1. 

^ //  défigneVaHion  des  verbes , 
Joie  qu*Us  aient  pour  régime 
un  nom  de  chofe  animée  , 
gomme  Amo  à Dios,y*â/me 
Dieu  ; ou  un  autre  verbe  , 
comme  Vamos  a pafear  , 
allons  promener, 

^ A fert  à marquer  U lien  ; 
à la  puerta  de  Tu  cafa,  à la 
porte  de  fa  maifon.  Le 
temps}  a las  ocho,  à huit 
heures}  i déshora  , à heure 
indue.  La fituation  ^ i pie , 
LdT^ 


i caballo,  à pied , a cbevaL  ' 
^ La  maniéré  de  vivre  ^ de 
s'habiller^  &c.  a URfpjnola, 
i.  laFranccfa  ^àPEfpagnoUt 
à la  frnnçoife.  La  confor- 
mité à quelque  rtgU  ; a Icy  de 
Canilia,  a fuerode  Aragon, 
fuivant  la  loi  de  CaftiUe  , 
la  coutume  d'Aragon  Le 
prix  des  cfiofes  ; i veinte 
reales  , vale  h tanega  de 
Crigo  , la  fanegae  de  bUd 
vaut  vingt  réales.  ^ Une 
difirihution  proportionnelle  ; 
a très  por  ciento , à trois 
pour  cent  ; a perdiz  por  bar- 
ba , à une  perdrix  par  tête. 
4^  L'infirument  dont  on  fe 
fert}  quien  a hierro  mata  , 
i hierro  muere,  qui  tue  avec 
U fer  , meurt  par  le  fer.  4 E* 
motif  ou  la  pn  d'une  a^ion  ; 
a inÜancia  del  Rey,  vin6  el 

Papa , U Pape  yiüt  à lafoUi~ 


citation  du  Roi;  a hene(îcîo> 
dcl  publico  , pour  U bien 
public , 

4 A placé  au  commencement  di 
la  phrafty  lui  donne  quelque* 
fois  un  fens  conditionnel  ^ 
i faber  yo  que,  Ôte. yî/’dvaia 
fu  que , &c.  a decir  yerdad  » 
f je  dois  dire  la  vérité, 

4 U fervoit  anciennement  d*in* 
terjiâion  & d'exclamation  i 
i Senor!  ah  ! Monfteur  ! à 
padre  mio  ! ah  ! mon  pere  î 

4 A s'emplirait  autrefois  & 
s'emploie  encore  aujourd'hui^ 
mais  moins  fréquemment  « 
pour  diÿ'érenus  particules^ 
telles  que  con  , de , por , en  , 
fin , &ç.  4 CefM  lettre  entrn 
dans  la  compoftion  de  plu* 
feurs  verbes  qui  fe  forment  Ho 
noms  fuhjlantijs  eu  adjeHift^ 
comme  abocar  , aboucher  Ha 
bdca  I bouche  } abroiar  ^ 
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tmhrafcr  de  brafa  » hraî- 
fe  , &c. 

^ ElU  précédé  ph:J:eurs  adver- 
$ hes  on  façons  de  parler  adrer^ 

, biales  i a rihien(îas  , a 
fazon  » a trucro  , à brazo 
]>artido,a  viiladc  o)os, 6cc. 
tout  exprès  , à propos , en 
échange  , hras  dcjfus  , bras 
défaits  , à vue  d^aily  &c, 

Elle  fe  joignoit  anciennement  à 
heauccup  de  mots  pour  leur 
donner  plus  de  forer , comme 
dans  ab'.xar,  ainarar,  &C. 
Aujourd'hui  cela  n\Jl  plus 
d*iijisge,  & l*on  dit  baxar, 
natar , &c. 

AA  , interj.  On  s*en  fert  lorf- 
^ue  queli]u*un  ejl  furpris  en 
faute, 

Aaron./  m.  V,  Barbarie  Aaron. 

Aba , f,  f.  Petite  mefure  de  la 
furjdce  des  terres  ^ contenant 
deux  aur.es, 

Ababa,//'.y  [Arag.  ]Ababol, 
f.m.V  Amapola. 

Abücerii Boutiijue  où  fe 
vendent  en  détail  des  légu^ 
mes , de  Vhuile  & autres  éen^ 
réts,  tat.  Taberna  penua* 
ria. 

Abacero  , ra,  /.  Celui  qui 
afferme  & tient  les  abacerias. 
Lat.  Tabernarius  penua- 

• ri  U s. 

Abactal , aàj,  AhhatlaL  Lat. 
Abbaüalis. 

Abaco  , /.  m.  Tailloir  y eou^ 
Tonnement  du  chapiteau  d'une 
colonne,  Lat.  Ahacus. 

Abari  , f,  m,  Ahhê,  Titre 
qu'vn  donne  à des  Supérieurs 
de  Communautés  Religieufcs, 
à des  dignités  d'Kglifes  Cd‘ 
thédrales  ou  CotuziaUs  , à 
des  Chefs  d:  Corfréries  , à 
des  Laitues  qui  pû^edent  des 
Abbayes  fccularifces  , &c, 
Lat.  Abbas.  ^ Gai.  y nav. 
Curé.  Lat.  Parochus. 

Abad  benclito  , Abbé  béni  J 
qui  exerce  une  forte  de  /«ri-j 
diciton  épifcopale,-^^\v\\r?- 
do  , qui  a droit  de  porter  la 
mitre.  — Comenciatario , 
TCgular , feglar , Comment 
dataire  , régulier  y féculier. 

Abaria f,  femelle  du  lihi~ 
noeeros,  Lat,  Rhinocéros 
fccmina. 

Abacicjo  , f,  mafe.  Merluche , 
efp<(c  de  moruethài,  A(clius. 


ABA 

Roitelet  y très-petit  oî/eau. 
Lat.  Trochilus.  ^ Cantha- 
ride, Lat.  Cantbaris. 

Abadengo  , ga  , adj,  Ahhatialy 
qui  appartient  à l'Abbé  ou  à 
l'Abbaye,  Lat.  Abbatialis. 
Abadengo  , m.  PojfejJ'cur 
d'un  territoire  ou  de  biens 
abbatiaux. 

Abades  p/.  CantharîdeSy 
en  termes  de  maréchaux.  Lat. 
Cantharides. 

Abadcia,  f,  f,  Abhejfe,  Lat. 
AbhatiHa. 

Ab.iriia  yf.  f.  Abbaye.  A Mo- 
nafiere  érigé  en  Prélature. 
Lat.  Abbatia.  ^ Presbytère. 
Lat.  Paroebi  domus, 

Abadiario  , m.  Arag,  Terri- 
toire de  l'Abbaye.  ^ K.  Aba- 
dia. 

^ Ahalado,  da , adj.  Enflé  y 
gonflé  y fponpieux,  Lat.Tu- 
mens  , türgidus. 

* Abalanxndo,  da,  adj.  Auda- 
cieux y téméraire  y fougueux. 
Lat.  Ccccoimpetu  du£lus. 

Abalanrar , v.  a.  Mettre  en 
équilibre  les  hajflns  d'une  ba- 
lance, Lat.  Æquare  lances. 

* Pefer,  comparer  une  chofe 
avec  une  autre.  Lat.  Ponde- 
rare.  ^ Lancer  y pouffer  y 
mouvoir.  Lnt.  Impellere. 

Abalanaarfe  , v.  r.  Se  jeter, 
fondre  avec  impétuopté.  Lat. 
Irruere.  ^ Se  hafarderà  dire 
fans  réflexion  y avoir  la  har- 
dieffe  de.  Lat.  Audere. 

^ Abaldonadamcntc  , adv.  Jn- 
jurieufement.L^t.  Injuriosè. 

Aba'donar»  v,  a.  Avilir.  Lat. 
in  vilitatcm  adducere.  % V, 
Abandonar. 

Abalear , v,  a.  Vanner  le  blé, 
Lat.  Vanno  purgare. 

^ Abalgar , f,  m.  Sorte  de  pur- 

% Aballar  , y,  aH,  Abattre  , 
renverfer,  Lat.  Proftrare, 
^ Emmener , conduire,  Lat. 
Duccre.  Mouvoir,  Lat. 
Müvere. 

Abnllcllar  , v.  a.  Jialerun  ca- 
ble. Lat.  Rudentem  trahere. 

Ab.ilon'o  m.  Petit  grain  de, 
rcrrf.  Lat.  Globiilus  vitreus. 
* Chofe  de  peu  de  valeur, 
Xat.  Vilts  pretii  res. 

I Abanar,  a.  V,  Abanicar. 
% Abandaliiv»  Aban- 

d^ruàr» 


ABA 

Abanderado  , f.  m.  Poree*dra>m 
peau.  Lat.Vcxillifcr.V^  Por- 
te-banniere  dans  les  procef^ 
fions  de  Salamanque. 

X Abanden'a V.  Bando. 
Abandcn'zador.^  m.faciicux^ 
homme  de  cabale.  Lat.  Fac* 
tiofas. 

Abanderizar,  v.  <*.  Cahaler, 
former  des  partis,  Lat,  Sedi- 
tionem  facere*  vocare  in 
partes. 

Abandonamfento  , f,  m,  Vm 
Abandono. 

Abandonar , v.  a.  Laiffer,  aban^ 
donner,  Lat.  Derelinquere. 
Abandonarfe,  v,  r.  Se  livrer 
à l'oifivetc,  Lat.  Socordis 
fe  traderc.  Perdrecourage, 
Lat.  Animum  dcfpondero» 
^ Se  projiituer,  Lat.  Corpus 
fuum  vulgare. 

Abandono,  f.  m.  Abandon  , 
dé/affement.  Lat.DcrelifUo* 
^ Débauche , projlitution» 
'Lat.  Vita  mcretricia. 
Abanicar , V.  tf.  £i'f«Kr,  Lat« 
Flabcllo  refrigerare, 
Abanicazo  ,f.  m.  Coup  d'éven^ 
tail.  Lat.  Ifius  Babello  im» 
pafius. 

Abani'co OT.  Eventail. 
FUbelIum.  Eventail  de 
forme  ronde  pour  les  homm.:s^ 
Tout  ce  qui  a la  forme 
d'éi'entail , comme  la  quitte 
du  paon , certaines  décoc- 
tions de  théâtre  , le  haut  des 
rideaux  d'un  pavillon  de 
lit,  &c.  § Epée.  V.  Efpadi* 
Ahanülazo^.m.  Abanicazo* 
Ahanitlo  , f,  m.  Petit  éventaidm 
^ GodroHy  plis  ronds  qu'on 
I faifoit  aux  anciennes  fraifes» 

I Abanino  yf.  m.  Ornement  de 
I ga^e  que  les  Dames  portoient 
anciennement  autour  du  coUct 
de  leurs  habits,  Lat.  Lineus 
coin  amiÛus. 

Abnniquero  , f.  m,  Eventail- 
lifie  y faifeur  ou  marchand 
d'éventails,V.:iK,  Flabellorutn 
artifex  aut  venditor. 

Abano , f,  m.  Sorte  de  grand 
éventail  pour  chaffer  Us  mou- 
ches y &c, 

Abanto  , f.  m.  Oîfeau  reffem- 
blant  au  vautour.  Lat,  Vul«« 
turina  avis. 

Abaratar,  v,  a.  Rabaffer,  dt- 
mhnucr  le  prix,  Latj  f reÜUQt 
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Abarca  , f,  f,  Efptcedechduf- 
fure  dont  fc  fervent  Ui  pny- 
fans  d*E/pagne.  Lat.  Pero. 

Abarcador,  J\m,  Celui  qui  em^ 
brajft*  Lar.  Ulnis  cumplec- 
tens. 

Abarcadura,  f f y Abarca- 
miento  Embrajfement. 
Lat.  Amplcxus.  F.Abarcar. 

Abarcar,  r,  j.  Embr.ijfer,  Lat. 
Ulnis  complet!.  E/nirort- 
fier.  Lat.  Circumdare.  Lo/i- 
tenir,  Lat.  Continere.  * En- 
treprendre beducoup  de  chofes 
à la  fois,  Lat.  MuUa  fimul 
ag^redi. 

Abarcon,/*.  m.  Anneau  de  fer 
qui  joint  le  timon  du  carroffe 
au  train,  Lat.  Retlnaculum. 

Abnrquillar , v,  a.  Fabriquer 
en  pondole.  Lat.  In  Cpcciem 
naviculæ  effingere. 

Abarracarfe  • v.  r.  Se  baraquer, 
Lat.  Tuguriolis  fc  proté- 
ger®. 

Abarrado  » da  , part,  p,  de 
Abarrar.  ÿ Arag.  Rayé  ou 
ondé , en  parlant  d’une  étoffe 
mal  teinte,  Lat.  Variegatuv. 

Il  Abarraganarfe  , n r.  V, 
Amancebarfe. 

Abarrancadero,  f m.  Mau- 
rais  chemin,  Précipice. 
Lat.Anfra£lus,prxcipitium« 
* Affaire  embrouilligt  Lat. 
Operofa  reSé  * 

Absrrancar  , v.  a.  Treufer  ^ 
rompre  un  chemin,  Lat.  Viam 
impcdxT^,*  Mettrequelqu’un 
dans  l’embarras , l’embarquer 
dans  de  mauvaifcs  affaires, 

$ Abarrar,  v,a.  V,  Acibarrar. 

*i  Ab.'irrnz  V.  Albarar.o. 

I^Abarrifco,  adv,  IndiflinCie- 
ment,  Lat.  Indircnminatim. 

Abarrotar.v.  a.  Garrotter.  Lat. 
Ar^iiisdringt're.  ÿ Remplir] 
de  marchandifes  le  fond  de 
cale  & toutes  les  parties  vides 
d*un  bâtiment, 

Abarrote,/*.  m.  Petit  paquet 
propre  d remplir  les  efpaces 
vides  d’un  vaijfcau,  Lat. 
F.afciculus. 

% Abadndamente  , adv,  V, 
Abundantemente. 

X Abaftamiento  % f m,  V, 
Ahundancia. 

X AbalUnza  , adr,  V,  Badan- 
temente. 

X Abaftar,  r,  a,  K Aballe- 
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J Abadardar  , v,  a,  V,  Badar* 
de.ir. 

Ah.Tfiecedor  m.  Pourvoyeur 
d’une  ville,  Lat.  Annontc 
curator.* 

Abadecer , v,  a.  Pourvoir  de 
vivres  , &e.  une  ville  , un 
village  , une  maifon,  Lat. 
Alimontarum , &C.  copiant 
p4rare. 

Abadccimiento  , f,  maf,  La 
charge  de  pourvoir  une  ville 
des  chofes  nécejfaircs.  Lat. 
Annoiue  cura.  Leichofes 
nécej[a%:s  à cet  approvifon^ 
nement.  Lat.  Annona. 

X Abadimienco  y f,  m,  V, 
Abadccimiento. 

Ab.iftionar  , v.  a.  Conjlruire  , 
élever  des  hajlions.  Lat.  Pro- 
pugiiacula  condiuere. 

Abado,y.  m.  Tout  ce  qui  e/l 
ne'ceJJ'aire  à l’approvifionne- 
ment  d’une  ville  ou  d’un 
viLlaze.  Lat.  Rei  frumenta- 
riæaliarumquererum  copia. 

Tomar  el  abado,  fe  charger 
de  la  fourniture  des  vivres 
d’une  ville , &c, 

^ Abado,  adv.  V,  Abundan- 
temente. 

X Abat, y m.  f',  Abad. 

Abate,y  m.  t.  Italien. 
titre  qu’on  donne  â tous  ceux 
qui  vont  en  petit  collet  & en 
manteau  court, 

Abate  , interjeCiion,  Gare,  Lat. 
Cave. 

^ Abatear,v.  d.  K,  Lavar. 

; AhiX'idamenteyadv.Ba/fcment. 

I Lat.  Abje^c. 

Ab.-itido,  da  , adj,  Vilymipri-^ 

\ fable.  Lat.  Vilis. 

I Abatimiento , f,  m,  Renverft- 
ment.  Lat.  Everdo,  * Abat- 
tement , défaillance,  Lat. 
Animi  aut  virium  dejeAio. 

Etat  bas  & ohfcur,  Lat, 
Obfcuri  natales, 

Abatimiento  dcl  rumbo,  dé- 
rive d’un  bâtiment, 

Abatir  , v.  a.  Abattre  , ren- 
verftr.  Lat.  Everterc.  Hu- 
milier , avilir , faite  perdre 
courage.  Lat.  Deprimere  , 
animum  de)içcre*  Déri- 
ver. Lat.Nâvimare^ocurfu 
defleflere. 

Abatir , v.n.y  Ab.ntirfe  , r.  r* 
Defeendre , fondre  fur  quel- 
que chofe,  Lat.  Irruere. 

X Aba;udO|  djt  | pa/t,  p,  de 
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Abairar.’^  X Diminuéyamoin-\ 
dri,  Lat.  Imminutus. 
Abaxador  ,y*.  m.  Garçon  d’é’â 
curie  ferrant  dans  leshines^ 
Lat.  Agafo. 

^ Abax  imiento  ,y  m. 
fement  f diminution  de  hau-‘ 
teur.  Lat,  DepreUio.  X 
Hebaxa. 

Abaxo,4ir.  Dejfous , en  basé 
Lat.  Infrà  , deorsùm. 

Venirfe  abaxo , tomber , 
crouler. 

X Abaxor,/.  m.  Baxura. 
ÿ Aba/. , f,  m,  V,  Aparador^ 
Abdicacion  , y,  y Abdication^ 
j Lat.  Abdicatio. 
lAbdicar,  v,  a,  Aldiquer  ^ re^ 
noncer  volontairement,  Lat^ 
Abdicare.*^  Ar.ig.  Révoquer/^ 
annuUer.  Lat,  Abolere. 

' ^ Abdientivamente , adv.  Par^ 

I ticuliérement,  Lat.  Partiel^ 

I riter.  • 

I Abdomen.,  y m.  Abdomen  â 
I membrane  qui  enveloppe  Un 

I inte/lins,  Lat.  Abdomen. 

II  Abccd  ,y  m.  Alphabet  J 
croix  de  par  Dieu,  Lat.  Al« 
phâbetum.  * Les  premid%^ 
élémens  des  fciences,  .* 

Abcced.irio  ,f.  m.  Abécédaire^ 
ordre  des  lettres  fuivantl’al-* 
phahet  de  chaque  langue^  * 
Titre  qu’on  donne  à toum 
les  ouvrat>es  par  ordre  alpham 
hétique.  Table  d’un  Itvrcm 
Abcja  ,y  f Abeille  y ir.fcHe^ 

^ Conflellation  près  du  poi€ 
antarHùjue,  Lat.  Apis. 

Abeja  machiega  , abeille  qui 
produit  plus  de  males  ou  faux» 
bourdons  que  d’ouvrieres,. 
Abcjar.y.  m,  V.  Colmcnar, 
Abejar , adj.  Se  dit  d’une  efpees 
de  raifn  qu’aiment  beaucoup 
Us  abeilles,  Lat.  Uya  apiana« 
Abe]arron  y Abejorro,y  m» 
Taon  , grojfe  mouche  qui  fait 
du  brui:  en  volant,  Lat^ 
Adlus. 

Abc}aruco  y Abejcruco mé 
Guêpier,  oifeau  qni  mange 
les  abeilles.  Lat.  Mcrops« 

* Homme  ridUule  & en* 
nuyeux, 

Abcjcra  , f.  f.  MéÜjfe , citron^ 
ntlie.  Lat.  MelUIophilon  » 
ciiriago.  Arag.  f'.  Abejar. 
Abejero  ,f.  m.  Celui  qui  éleva 
du  aleilles.  Lit.  Aptartu^ 
Arag.  Abejaru^g, 
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Abciîca  » illa  y ucla  , f.  f. 

Pctitt  abeille.  Lat.  Apicula. 
Abeion  , /.  f.  Frélon. , Lat, 
ir  ucus.  ^ Sorte  de  jeu  ^ui 
terfifU  à donner  & à éviter 
des  /ovjpets. 

Abejonazo  ,f.  m.  Gros  Frelon, 
Lat.Fucus  grandior. 
Abcjoncillo m.  Feeit  Frelon. 
4 Abejuno,  na,  adj.  ^ui  con~ 
terne  les  abeilles,  Lat.  Apia* 
rius. 

AbeÜa , /*. /.  Arag.  V,  Abeja, 
4 Abellacacio  , da  « part.  p.  de 
AbcUacar.  \ \Ru/é& méchant, 
Lat.  Subdolus , veteratov* 

4 AboUacar,  v.  a,  Méprij'er , 
faire  peu  de  cas,  Lat.  Vili- 
fncere. 

Abellacaife,  v.  r.  Se  pervertir  ^ 
devenir  méchant.  Lat.  Pella- 
cem  maiignum  beri. 

4 Abellar  , f,  m,  Arag.  V, 
Colrsenar. 

4 Abellero  , /.  m,  Arag.  V, 
Colmenero. 

Abemolar  , v,  a.  Mettre  en 
bémol,  * Modérer,  adoucir 
fa  voix.  Lat.  Vocem  HeAere 
• molliter. 

*±  Abenuz  , m.  Arab.  V, 
Ébano. 

4 Abenola  6 Abenula  | /•  f. 

V.  Peftana. 

Abcr.  V,  Haber, 
Aberengenado,  da  • adj.  Violet 
eu  jàfpé  comme  les  mélon^ 
fents.  Lat.  .Subviotaceus.. 
Abernuncio.  V,  Abreniincio, 
Aberrugado  > da  , adj,  Q^ut  a 
beaucoup  de  verrues,  ^at. 
Verrucofus. 

Abertero,  ra,  adj,  V,  Abri- 
dero. 

Abertura  , f.  f.  Ouverture  , 
breche,  fente  , crciajfe.  Lat. 
Hiatus , fiHura.  A8ion 
d*ouvrir  ce  qui  ejl  fermé,  Lat. 
Keferatio. 

• Hablar  con  abertura 

avec  franchife  , fans  dégai- 
fement, 

4 Abcs,  adv,  A peine,  Lat. 

4 Abefo , fa  , adj.  V,  Aviefo. 
Abeterno,  toc.  lat.  De  toute 
éternité,  LaC.  Ab  æterno. 
Abuinotc.  V,  Aceyte  abeti- 
rote. 

Abeto , /.  m.  Ffpece  de  pin 
aes  nuntapift  df  ÿalfain, 

Lÿi«  Abic«. 
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Abetunado  , da,  adj,  Qui  tjl 
femblahle  au  bitume,  Lat. 
Kitumini  Btnilis. 

t Ahetunar,  r.  a,  F'.  Embe- 
tunar. 

Abeurrea,/.  f.  Maniéré  dont 
les  hahitans  de  Bifcaye  mar- 
quent leur  prife  de  pojfejjion 
d*un  terrain  public, 

t Abeya,/. /.  K,  Abeja*. 

+ Abeyera,/.  /.  V,  Colme- 
nar. 

Abeiana  /And.  Attelage 
de baufs  de  labour,  Lat.Juga 
boum  turmatim  arantia. 

tAbierta,/./.  f'.  Abertura. 

Abierta,  adj,  f.  Se  dit  d*une 
vache  fécondée  ou  propre  à 

I Fétre.  Lat.  Fœturae  habilis. 

AbiertamenCe  , adv.  Ouverte-^ 
ment,  avec  franchife,  Lat. 
Apertè. 

Abierto , ta , part,  p.  de  Abrîr. 
Ouvert  dans  tous  Us  fens  que 
ce  mot  a en  françois,  Lat. 
Apertus. 

Abigarrar  , v,  a.  Bigarrer  , 
peindre  de  diverfes  couleurs. 
Lat.  Diveriis  variegare  co- 
loribus. 

Abigeato,/.m.  vol  de 

troupeaux,  Lat.  Abigeatus. 

Abigeo  y \ Abigero,  f,  mafe. 
Voleur  de  troupeaux.  Lat.  | 
Abaftor. 

4*  Abigotado  , da  , adj,  Qtii  a | 
de  grandes  mouJiaches.Ltit.  \ 
Modacibus  magnis  inllruc* 
tus. 

Abiharcs,  f.m,  V,  Narcîfo. 

4 Abillado , da , adj,  V.  Vefti- 
to«adornado,  compueflo. 

Ab  inicio,  loc.  lat.  Des  le  com- 
mencement. Lat.  Ab  initie. 

Ab  intcftato,/or.  lat.  Abintef- 
tat,  fans  tefier,  Lat.  Ab 
înceAato. 

* ^ La  cafa  , la  hacienda  cAd 
abintcAato,  lamaifon^lcs 
biens  font  à Fabandon, 

4 Abifmales , y*,  m.  pl.  Longs 
clous  dontonfefervoitautrc' 
fois  pour  ferrer  les  lances , 
& aujourd'hui  pour  arrêter  U 
timon  d’un  carrojfe  ou  d*une 
charrette, 

Abifmar,  v.  a.  Abymer.  Lat. 
In  ah)flum  detradere. 

Abifmo  , f,  m,  Ahyme.  Lat. 
AbyATus.  Chofe  incompré- 
henjible,  Lat.  Bes  incom* 
preheofibUu, 
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5 Abifpado,da , adj.DéJîanif 
avifé.  V,  Sofpechoro  y re«* 
catado. 

Abitaque , f,  m,  Arab.  Vê 
Quarton. 

Àbito,/m.  Habito, 

Ahitones.  V,  Efeoteras. 
Abizcochado , da  , adj.  Sem» 
blabU  à du  bifeuit  de  mer, 
Lat.  Bifeo^o  pani  fimilis* 
Abjuracion,  / /.  Abjuration^ 
Lat.  Ejuratio. 

Abjur.nr  , v.  a.  Abjurer  , fi 
rétraHer,  Lat.  Abjurare. 
f Abiandadura  , f,  fém.  y 
4 Abiandamiento  , f, 
Amolliffement.  Lat.  Molli* 

I Acatio , mollitudo. 

Ablandar,  v.  a.  Amollir,  Lat« 
Mollire.  ^ Humecier,  rendre 
liquide,  Lat.  Liquefacere. 

* Calmer  la  douleur , appai- 
fir  la  colere,  Lat.  Lenire 
animum. 

^ Ablandar  las  piedns,  fairt 
pitié,  être  dans  un  état  à 
attendrir  les  pierres, 

Ablandar  , n.  Se  radoucir  • 
en  parlant  du  ttmps,  Lat» 
Frigus  mitefeere. 

1 1 Ablandâti vo,  Ta , y 4 Ablan* 
dante  ,^adj,  Amollijfans  , 
adoucijfant.  Lat^  Emolliens* 

4 Ablandefcer.  V.  Ablandar» 
Ablanj|^  f,  m,  AA.  V,  Avel- 
lanO|^ 

Ablalivo,/  m.  Ablatif,  fixit* 
me  cas  des  déclinaifons,  Lat» 
Cafus  ablatiTUS. 

4 Ablentar,  v.a.  V,ArentZT, 
Ah]ixc\on,f.f,  Ablution,  Lac» 
Ablutio. 

Abnegacion,/./  Abpégatien i 
renoncement  à foi-même  6r 
au  monde.  Lat.  Abnegatîo. 
Abobamlento  ,f.  m,  V,  Embe-. 

Icfamiento*  I 

Abobar,  v.  a.  F^.Embobar» 

Il  Abobas,  adv.  Niaifimastt  I 
fottement,  Lat.  Inepte. 

4 Abocadear  , v,  a.  Saifir  , 
mettre  en  pièces  avec  Us  dents, 
Lat.  Morfu  carpere. 

Abocado,  da  , adj.  And.  Sc 
dit  d*un  vin  agréable  d 
boire  par  fa  douceur, 
Abocamiento  ,/ m.  Abouche*  i 
ment  , entrevue,  Lat.  Con* 
ventus» 

Abocar,  v.  a.  Prendre , fiifa 
avec  la  houfhf,  Ql% 
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Abocar  U arûllerta  , braquer, 
pointer  U canon,  Las 
Tropas  f pojicr  des  troupes 
on  quelque  ùeu, 

Abocar , r,  n.  Se  dit  d*un  bdti^ 
ment  çui  commence  à entrer 
dans  un  détroit^  dans  une 
radct  &c.  Lac.  Ingredi. 

Abocarfe  , v,  r.  S*aboueher 
pour  traiter  d*une  affaire. 
Lac.  Cçngredi. 

Abocardacio  < da , ad^  Se  dit 
d*une  arme  à feu , dont  la 
bouche  eji  évafêe  comme  le 
pavillon  d'une  trompette,  ^ 

Abochornar  , v.  n.  Brûler  , 
rJrir.Lat.  Adurere  ,correre. 

Piauer,  meure  en  colere. 
Lac.  ruflgere , irrirare. 

Abocinado , da,  adj,  Surbaiffe  , 
en  parlant  d'un  arc  , d/une 
9oiu.  LaC.  Divartcatus. 

Aboemar  ^ v,  n.  Tomber  fur 
le  vifage.  Lac.  la  vulcum 
cadere. 

Abofeceador,  ra,/*.  Celui  qui 
fouÿUtte,  Lat.  Alapis 
dens.  ^ L'auteur  de  tout 
autre  outrage, 

Abofetear,  v,  a.  Souffleter  t 
donner  des  foufflets,  Lat.  Ala* 
pis  czdere. 

Abogaci'a,  f,  fém,  Profeffion 
d'Avocat.  Lat.  Cauudici 
munus. 

Abogado  .y.  m.  Avocat,  Lat. 
Advocatus  ,,  Caufidtcus. 
^ Patron^  interceffeur ^ me- 
dateur,  Lat.  Patronus. 

Abogador  • /.  m,  Cad.  Vi. 
Gai.  y Ad.  Munidor. 
Abogamicnio  , f,  m,  V, 
Abogacia. 

Aboyât , V,  n.  Exercer  la  pro^ 
fëffton  d'Avocat,  Lat.  Cau* 
l'as  in  foro  agere.  ♦ Parler 
en  faveur  de  quelqu'un, 

Abohetado.  r . Abuhado. 

. Abolengoy  1 AWolongo m.  i 
Généalogie  Lat.  Gencalo* 
gia.  Patrimoine,  Lat.  Pa- 
trimonium. 

J Aboleza  , /.  Lâcheté  , 
bafejfe  d'ame.  Lac.  Vilitas, 
aiiimi  abjedio. 

Aboliciofv  , /.  f.  Abolition, 
Lat.  Abolitio. 

Abolir , V.  a.  Abolir ^ annuller. 
Lat.  Aboiere  . abrogare. 

AboIU(!ura,  f f.  Bojje  faite 
à quelque  pieee  de  métal 
JÙt,  Comuûo. 
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Ouvrage  d'orfèvrerie  tnt’’ 
vailié  en  boffe,  Lat.  Bulla- 
tum  opus. 

Abollar,  v.  a.  Travailler 
boffe  quelque  pièce  de  métal. 
Lac.  Contundere.*  «J*  bitour- 
dir  , rompre  la  tête  par  de 
fûts  propos,  * 4-  Confondre 
quelqu'un  , le  meurt  dans 
l'impojpbilité  de  répondre, 

AboUon  ,/*./«.  Arag*.  Bourgeon 
des  plantes  ^ & fur-tout  de 
la  vigne,  Lat.  Gemma. 

AboSlonar,  r,  a.  K.  Abollar. 

Abolionar,  V. /}.  Arag.  Bour^ 
geonner,  en  parlant  des  plan- 
^.at.  Gemmarc. 

t Abplo,  la  K.  Abuclo.Ia. 

^ Abolongo , y*,  m.  V,  Abo- 
lengo. 

^ Abolorlo  yf.  m,  V,  Abo- 
lengo.  % ^Patrimonio.  • 

Abolfado , da  » adj,  Plîffé  , 
froncé  comme  une  bourfe, 
Lat.  Follicatus. 

Abominable  >*ad/.  Abotninable, 
Lat.  Abominabilis. 

Abominablemente»  adv,  Aho- 
minahlement,  Lat.  Ai)omi< 
oandè. 

Abominacioit,  f,  f.  Abomi- 
nation, Lat.  Abominatio. 
Chofe  abominable. 

Il  Abominador  , f m.  Celui 
qui  abhorre,  Lat.  Detedator. 

Abominar  , v.  a.  Abhorrer  y 
détefter,  Lat.  Abominari  , 
detedaru 

Abonado  , da  , ad}.  Homme 
accréditiy  riche.  Lat.  Pccu* 
ciofas.  ^ Prêt  à dire  ou 
faire  quelque  chofe  : dans  ce 
fens , U ne  fc  prend  guère 
qu'en  maux  aife  part, 

Teftigo  abonado , témoin  irré- 
prochable, 

Abonadoc  , ra  , /.  Caution  , 
répondant,  Lat.  Fidcjuflbr.' 

Abonamiento,/.  m.  F.  Abono. 

Abonanzar,v.  n.  Se  calmer  y 
devenir  ferein  , en  parlant 
de  la  mer , ou  du  temps,  Lat, 
Sedari. 

Abonar,  v,  a.  Approuver,  Lat. 
Pcobare.  ^ Bonifier,  améüo’ 
rer,  Lat.  Meliorarc.  Affu- 
rer,  Lat.  AfHrmare.  ^ Porter 
en  compte  une  fomme  reque. 

Abonar  â oCro , répondre  poui 
quelqti  'un  yfé  faire  fa  caution, 

^ Abonar  « n V Abonan- 
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% Abondadainente,  abondad^» 
ûbondamiento.  K.  Abirndan- 
temente^abundantc  ,abun- 
dancia. 

ÿAbondar,v.  a,&n.  V,  AbaC- 
tecer , abundar , badar. 

^ Abondo»  f,  m,  V,  Abun- 
dancia. 

j”  Abondo  y \ Abondofa» 
mente , adv,  V,  Abandan** 
temente. 

Abono,  f.  m.  Approbation^ 
Lat.  Probatio.  Engrais 
propre  à bonifier  les  terres» 
Lat.  Lxtamen.  Arreté  dô 
compte , & fureté  donnée  pour 
les  articles  en  fotffrance, 
Lat.  Pr^dita  cautio.  Bil- 
let ou  reçu  de  l'argent  qu'on 
devoir  ou  qu'on  reç>>ie.  Lat« 
Syngrapha.  Enga^'cmenc 
pat  lequel  on  fe  fait  caution 
de  quelqu'un,  Lat.  FidejuC* 
fio. 

AbordadOf  , f*  m.  Celui  qui 
aborde  un  vaiffeau.  Lat. 
Qui  navem  navi  appUcat. 

* Homme  qui  en  aceofit  un 
autre  avec  trop  de  familiarité» 

Abordage  , f,  m.  Abordage^ 
Lat.  Navium  applicacio. 

Abordât  > v.  n.  S'approcher d 
fc  joindre  l'un  à l'autre , ent 
parlant  de  deux  ^.vffeaux  ^ 
ou  4»  de  deuxcarroffes,  Lat« 
Navem  navi,  vel  currun» 
currui  applicari. 

Abordo  , f,  m,  V.  Abordage. 

* Attaqua  , choc  , effort 
pour  venir  â bout  de  quelque 
chofe,  Lat.  AggrcfTio. 

Abordo , adv,  V,  Bordo. 

Il  Ahordontr»  v,  n.  Marcher 
en  s'appuyant  fur  un  bâton» 
Lat.  Baculoinniti. 

Aborrachado,  da  , adj.  D'um 
rouge  extrêmement  vif,  Lat* 
Nimiùm  niber. 

Il  Aborrafear , v.  a.  Exciter 
une  tempête,  Lat.  Procellaim 
excitare. 

X Aborrecedero , ra»  adj,  Và 
Aborrecible. 

Aborrecedor,  ra,/*.  QuihaïtL 
Lat.  Ofor. 

Aborrecer  , r.  oH,  Hoir  d 
abhorrer,  Lat.  Odiohabere* 
Dêtaiffery  en  parlant  des 
oifeaux  qui  prennent  du  dé-^ 
goût  pour  leui  s oeufs  y & lem 
abandonnent  lorfqu'iU. 
éu  maniés, 

A îf| 
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Aborrecible^  adj.  OMcux^ 
uftabi’t.  Lat.  Detellabilis. 

'Aborreciblemente,<i<iv.Oif/£u- 
fisment , avec  horreur,  Lat, 
Ociiosc. 

'Aborrccimicnto,  f.  m,  haine, 
averf.on.  Lat.  Odium. 

ijAhorrcncîa  y J Aborrcfccn- 
ria,y*.  j'èm,  V,  Aborreci- 
miento. 

} Aborrible  , tf/ÿ,  Aborrc- 
cible. 

^ Aborrio  , f,  m,  V,  Aburri- 
miento. 

4 Aborrir,  V, d.  K.  Aborrecer. 

^ Aborrîrfe  , v.  r.  S*expofer 
au  danger  ^fe  ih  rer  au  dejlf- 
f>oir.  Lat.  Periculis  aut  dcf- 
pcrationi  fc  tradcre. 

Il  Abortamientû  , fl  mafc. 
y i Abortadura , /.  fém  V. 
Aborto. 

Abortar,  r.  a.  Avorter,  accou- 
cher avant  terme.  Lat.  Abor- 
tire,  * Avorter  , échouer^  en 
fjr/ant  d'une  entrepnjc.  Lal. 
Improfperc  cadcrc. 

Abortivo , Ta,  adj.  Q^ui  ç/î, 
venu  avant  terme  , ^ ^ui  fait 
avorter,  Lat.  Abortivus. 

Aborto  , f.  m.  Avortement. 
Lat.  Abortus.  Avorton. 
Lat.  Fœtus  abortione  edi* 
tus.  • PPodige,  effet  extraor- 
dinaire, Lat.  Poitentum. 

jAborton  ,y^  m.  Quadtupede  né 
avant  terme.  Lat.  Quadrupes 
abortione  cdilus.  vjr  Peau 
des  agneaux  , des  faons , (îrc. 
ainjt  nés, 

Aborujarfe,  r.  r,  S*enve- 
iopper.  Lat.  Involvi. 

Abotagarfe  , v,  réc.  S'enfler 
comme  une  outre,  Lat.  In 
titri^  fnodum  dif^endt. 

Abotinaco  , da , aij.  hait  en 

* forme  de  bottine,  Lat.  Co> 
thurno  adrirnilis. 

2apaio  abotinado  ,/buAVr 
ferre  bien  U coude-pied. 

Abotonador  , /.  mafc.  Tîre- 
étouton  , inflrumeni  pour  bou- 
lonner les  habits  tiop  étroits, 

Glohulorum  veftis  in* 
fiexor* 

^botonar  ,y.  tf.  Poutonner  un 
Mit.  Lut,  Veftem  globulis 
conmitterc. 

Abotonnr  c!  caballo  , piquer 
Tin  cheval  avec  l'éperon, 

/♦bcîonar,  v,  n.  Üvurgeonner ^ 
in  parlant  dit  afbtitt  Lat, 
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Ccmmarc.  ^ Se  couvrir  de 
boutons^  en  parlant  des  eettfs 
^ui  cuifent  dans  de  Peau.  Lat. 
Ova  extuberare. 

Abovedar,  v.  a.  Voûter,  faire 
une  Voûte.  Lat.  Forniceni 
conAruere. 

Aboyado,  da , adj.  Se  dit  d'un 
domaine  affermé  avec  les 
he/tiaux  neceffaires  pour  le 
faire  valoir,  Lat.  Bobus  inf- 
truAus. 

Abra,/.  f,  Havre,  rade,  haie. 
Lat.  Ora , portas.  ^ Vallon 
^ui  féparc  les  cmtnences  d'une  \ 
montasne.  Lat.  Convallii.  | 
^ Fente  occafionnce  par  une 
évaporation  fouterraine  & 
eut  indifjue  une  mine,  Lat. 
Hiatus. 

4r  Al>raci)o  ,f.  m.  V.  Abrazo. 

^ Ahrahonar  , v.  a.  Arag. 
Lmbraÿer  avec  force,  Lat, 
Arfliùs  compicfti, 

Abrafadair.ente  , adv.  Avec 
ardeur.  Lat.  Ardentcr. 

Abrafador  , n , f.  & adj. 
Jjrûlant , qui  embrafe,  Lat. 
(Jftûr,  Cagians. 

ALraf.rmiento , f.  m.  Emhra- 
fement.  Lat.  F.xuftio. 

Ahrafar  , v.  a.  Emhrafer,  Lat. 
cxiirere.  * Diytper  fon 
bien.  Lat.  Rem  dilapidare. 

I * Piquer,  mettre  en  eoLere. 

I Lai.  pungere  , irritare. 

Abrafarfe , r.  r.  S'enflammer , 
brûler  d'amour , de  colere,&e. 
Lut  Ardere. 

Ahrafiiado,  du,  adj.  De  cou- 
leur de  hréfl.  Lat  Rubeus. 

Abraradcra  , f.  f.  Anneau  , 
virole  de  rr.ttal,  Lat.  Com- 
pago. 

t Àltrazado  ,f.  m.  V.  Abrazo 

Abrazado,  da,  part.  p.  de 
Abrazar.  € Pris , arreté,  V, 
Prefo. 

Abrazador,  ra  , f.  Celui  qui 
cmhrnffe.  Lat.  AmpletHchS. 
5 Archer,  sbire.  V.  Cor- 
chete.  ^ Joueur  qui  cherche  à 
attirer  de.f  dupes  dans  les  tri- 
pots, l.at.  SubdolüS  ale.itor, 

^ Abrazamiento  , f.  mafc,  V, 
Abra/o. 

Abra/ar,  V.  a.  F.mhrajfcr.  Lat 
Aniplefti.  L'rTfOE/rzr.  Lat. 
Cingcrc.  ^ Contenir  , cn- 
fermer,  Lat.  Includerc. 

^ Abrazar  una  propoGcion  , 
UU  CCtüfeju  , lUl  Jie^ocio. 
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Agréer  une  propoftion  ,fuirrt 
un  confcil,  fe  charger  d'une 
affaire. 

Abra/o,/.  m.  Emhraffementm 
Lat  Amptexus. 

Abrego  , y.  m.  Vent  de  fud- 
oue/l.  Lat.  Africus, 

Abrcnuncio  . interj.  lat.  Loùt 
de  moi  ! Dieu  m'en  garde  / 
L.it.  Apage , ahfit. 

Abrevadero , yl  m.  Abreuvoirm 
L.tt.  Aqu.triuni. 

Abrevado  > da  , part,  p,  de 
Avrevar.  ^ Mouillé  , cm 
termes  de  corroyeur,  Lat* 
Madefaé^us. 

Abrevadof  , f.  m.  Celui  qui 
mené  boire  let  animaux  , 
arrufe  ou  mouille  quelque 
thofe,  Lat.  Adaquator* 
Arag.  V.  Abrevadero. 

Abrevar , v.  a.  Abreuver  , 
mener  boire  les  chevaux.  Lat. 
Adrtquarc. 

Abreviacion  , /*.  fe'm.  AélJon 
d'abréger,  ^ Sommaire  , cjr» 
trait.  Lat.  Compendium. 

Abreviadory  ^ Abreviadero, 
/.  m.  Celui  qui  abrégé.  Lat* 

I Qui  tn  compendium  redtgie* 

! Secrétaire  des  brefs  dans 
le  tribunal  de  la  nonciature, 

4*  Abreviados,  f.  mafc,  pl^ 
liûtards.  Lat.  Nothi. 

X Abreviadura,/.  f.  V,  Abre* 
vî.itura. 

X Ahrevianftnto  % fl  m,  V* 
Brevedad. 

Abreviar  , v,  aH,  Abréger  , 
raccourcir.  Lat.  Jn  compen* 
dium  redigere.  ^ Hâter  ^ 
ptejfer,  Lat.  Froperare. 

* Abreviarfe  , s'humilier  ^ 
s'abaiJJ'er.  Lat.  Se  abjicere* 

Abreviatura,y^ fl  Abréviation ^ 
retranchement  de  quelques 
lettres  dans  un  mot.  Lat# 
Litterarum  compendium. 

^ En  abrev^tura»  prompte- 
ment, 

Ahribonarr^ , v.r.  S'abandon- 
ner à la  fair.éantife  , em- 
hraffer  une  rie  libertine  &> 
vagabonde,  Lat.  Ganei  vitam 
amplc^i. 

Abridero , fl  m.  Sorte  de  pécha 
qui  s'ouvre  aifément,  Lat* 
Pcrfîcum  facile  patens. 

Abridero  , ra,  adj.  Facije  4 
0L»T/r.  Lat.  Filiiiis. 

Abridor  m.  Celui  qui  ouvre^ 

L«t,  Aperiens.  'î'  (PwKsjft 
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Lat.  Cœlator.  Greffoir  de 
jardinier^  Lat.  CutelUis  in* 
fitîtius.  Fer  <jui  firvoit  à 

pliffer  les  anciennes  frai/es, 

$ Abridor,  ra,  adj.  V,  Aperi- 
tivo. 

i Abrigada,  f.f.  y % Abriga- 
mianto,/’.  m.  V,  Abrigo. 

Abnganoy  Abrig.-ino»/.  m. 
Ueu  J Fabri  des  injures  de 
Voir,  Lat.  Locut  apricus. 

Abrigar,v.  a.  Abriter ^ mettre 
à l'ahri.  Lat.  Obtcgere.| 

♦ Protéger  J défendre,  Lat.  i 

Tuerû  I 

Abrigo,  f CT.  Abri  contre  les 
injures  de  Pair.  Lat.  Muni- 
men  , fomentum.  ^ Le  lieu 
/gui  eft  à FabrL  Lat.  Locus 
apricus.  ♦ ProteHionj  lieu 
de  fureté^L^t,  Patrocinium , 
refugium. 

jjAbrigo,/.  CT.  V,  Abreço. 

:j  Abriguacion , /,  /.  V,  Ave- 
riguacion. 

Koi\\  y f,  m.  Avril  ^ quatrième 
mois  de  Fannie,  Lat.  Aprilis. 

^ Parccer  un  abril  , être 
beau  , bien  paré, 

Abrillantar , v.  a,  Brillanter 
un  diamant,  Lat.  Adaman* 
tem  in  multipliées  angulos 
incidere. 

Abrimiento  , f,  mafe,  Acîion 
d'ouvrir  , ouverture,  Lat, 
Apertio  » apertura. 

Abrir , v,  a.  Otfrrir , fendre  , 
divifer , étendre,  Lat.  Ape- 
TÎre  , 6ndere  , dividere  , 
extendere.  ^ Graver,  Lat. 
Coelare»  Donner  U pre^ 
mîer  labour  à une  terre  en 
jachere,  Lat.  Profeindere. 

♦ Abrir  brecha  , ébranler, 
perfuader,  ♦ — «1  pafo , 
4>  la  puerta  , ô camino  , 
faciliter  Us  moyens  de  réuf^ 
Jir.  — cl  juicio  ypermet-\ 
tre  aux  parties  de  plaider. 
^ a chafeo  , o en  ca- 
nal » railler  , pitjuer  au  vif. 
■*  — la  cabeza  , étourdir 
pdfkde  fots  propos.  * — los 
cjOS,  voir  Us  ehofes  telles 
gu'elles  font.  ♦ ^ — el 
€>\o  , fe  tenir  fur  fes  gardes. 

♦ — la  mano  , donner  avec 
libéralité  , ou  fe  laijfer 
corrompre  par  des  préfens. 

Il  — los  oidos»  écouter 
arec  intérêt , avec  attention. 

- ♦ — laj  piçrjwSi/c  rendre 
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â Favis  , aux  in/lances  de 

I quelqu'un,  * — fu  pecho  , 

I ouvrir  fon  coeur,  eorjier  fes 

I fecrets.  'Jr  — prccio  , mettre 

I prix  à un:  marchand//^. 
— tienda  , ouvrir 
tique.  — cl  tiempo  , 
devenir  fertin  , en  parlant 
du  temps, 

♦ Abrirfe  , v,  r,  S'ouvrtr  à 
quelqu'un  , U mettre  dans  fa 
confidence,  Lat.  Animum 
aperire. 

^ D.  Abrocar , v,  alî.  y,  Aco- . 
meter. 

Abrochador  , f,  m.  V,  Abo- 
tonador. 

Abrochamiento  , f.  mafe,  y 
^ Abrochadura  ,f.  f.  Aciion 
de  boutonner  , de  lacer  , \ 
d'agraffer,  Lat.  Infibulatio.  j 
Approche,  approximatio. 

Abrochar  , v,  aH.  Agraffer  , 
boutonner  , lacer , boucler, 
Lat.  Infîbulare. 

Abrogacion  f.  Abrogation, 
Lat.  Abrogatio. 

Abrogar,  v,  aH,  Abroger,  Lat. 
Abrogare. 

Abrojo  , f,  mafe,  Efpeee  de 
chardon  & fon  fruit,  Lat. 
Tribolus.  Chauffe^trappe 
pour  enelouer  les  chevaux 
ennemis.  Lat.  Murex  ^er- 
reus.  Efpeee  de  petite 
chauffe-trappe  de  métal 
Us  difeiplinans  mettent  au 
bout  de  leur  foàet,  Lat. 
Stimulus. 

Abrojos  • f,  m,  pl.  Ecueils, 
Lat.  Scopuli. 

Abromado  » da , part,  p,  de 
Abromar.  ^ Nébuleux.  Lat. 
Nebulofus,  caliginofus. 

X Abromar  , v.  aH.  V,  Abru- 
mar. 

Abromarfe  , v.  r.  Etre  pique 
par  les  vers  y fe  pourrir,  en 
parlant  d'un  vaiffeau,  Lat. 
carie  confîct. 

Abroquelarfe , v.  r.  Se  couvrir 
d'un  bouclier.  Lat.  Clypeo 
fe  protegere.  ♦ Se  prévaloir 
de  quelque  moyen  pour  fa 
défenfe  ou  fon  avantage, 

Abrûtano  , f.  m.  Auronne  , 
plante  médicinale.  Lat.  Abro* 
tanum. 

X Abrotonar , v,  n,  V,  Brotar. 

Abrumador  , ra  , f,  Pefant. 
Lat.  Gravis.  * Fâcheux. 
Lat,  Molcilus» 
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Abrumar  , v,  aH.  Accabler^ 
furcharger,  Lnt.  Gravare  » 
opprimere.  ♦ Chagriner^ 
Lnt.  MolcHiam  crearc, 

Abrutado  , da  , adj.  Abruti  , 
/lapide.  Lat.  Stipes. 

Abicefo  , f,  m.  Abcès,  amas 
d*humeurs  corrompues.  Lat, 
Aportoma. 

X Abf'conder,  v,  aH,  V,  Ef- 
conder. 

X Abfcuro.  V.  Ohfcuro. 

Abfolucion , f,  f.  Abfolutloni 
Lat.  Abfolutio.  i Vuiffanec 
fouveralnc  , indépendance» 
Lat.  Summ.'C  doininationls 
potedas. 

AbroIutamente,.tf</>'.  Abfvlu» 
ment , d'une  manière  ahfolue^ 
fouveraine,  Lnt.  Indepen- 
denter.  ^ Néceffairemene , 
dèterminément.  Lau  Necef» 
fariô.  Tout  à fait , entière-» 
ment  y fans  aucun  rapport 
ou  relation,  Lat.  Abfolute, 

Abfoluto  , ta  , a.^j,  Ahfolu  , 
fouverain,  Lat.  SupremO 
utens  dominio.  /jr  Ahfolu  ^ 
U contraire  de  relatif,  Lat* 
Abfolutus.  4»  Abfü'u  y impé- 
rieux • hautain  , Lat.  Arro 
gans. 

Abfolutotio,  rîa,  adj,  Abfo-^ 
lutoire  , qui  abfout,  Lat, 
AhroUitorius. 

4»  Abfolvedcras , /.  fém,  pl»' 
Trop  grande  facilité  à Ob'- 
foudre  , en  parlant  d'un  con- 
feffeur. 

Il  Abfolvcdorj  f,  m,  Celue 
qui  abfout,  Lat.  Abfolvens, 

Abfolver  , v,  aH,  Abfoudre» 
Lat.  Abfolvcre.  X 
quer , déclarer,  LaC.  £xpli« 
care,  X Fxécuter  de  point  ere 
point,  Lat.  PenitùsexequU 

Abfolver  de  la  inllancia  é 
mettre  hors  de  cour  & de 
procès, 

Abfolvimfento , f,  mafe,  V» 
Abfolucion. 

(I  Abfortar,  v,  aH.  Etonner  ^ 
ravir.  Lat.  In  admirationen 
rapere. 

Abforvencîa  ,y.  f,  Alfurptiur» 
Lat.  Abforpdo. 

Abforvcntc  ,/*.  m,  Abforbanté 
Lat.  Âbfor^ns» 

Abforver  , v,  aH.  Ahforheré 
defféeher,  dfffiptr  Fhumidké, 
Lat.  Ahforbere.  * Attirer 
jorument.  Lat,  Abripete* 
Â iy 
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^ Tmhihcr,  Lat.  Imhuere. 

Ab(orvico  t da  , part.  p.  de 
Abforver.  f Ahfofbi  par  la 
douleur  , &c,  Lat.  Dalore 
obrutus. 

Il  Abrtemio  , mia,  adj,  Abf- 
timt^  qui  ne  boit  pas  de  vtn. 
Lat.  AbOcmius. 

Abnenerfe  , v.  r,  S*abficnir. 
Lat.  Ab(lincre. 

AbrtcrKcnTe  y AbfterGvo  , va  , 
adj.Ahfictnj\  qui  nettoie. 
Lat,  AblKr^ens. 

Abftcr^cr  , v.  aH.  Abfler^er , 
nettoyer.  J-at.  Abftcrgere. 

Abftinencia  y t Abl'.enencia , 
f*  f.  Abjhnence  , vertu  par 
laquelU  vn  s'abjîunt.  Pri- 
vation volontaire,  h^x.  AbAi- 
nentîa. 

AbHinentc  , adj,  Abjlinent  , 
eut  a la  vertu  d*abjîirtenee. 
Lat.  AbAmens. 

Abftinentemente  , adv.  Avec 
ebftinencet  Lat.  Ahilinenter. 

AbAraccion  f.  Ab/lracUon. 
Lat.  AbAr.iflio.  ^ Retraite , 
dltdf’nement  du  monde.  Lat. 
Ab  homtnum  convi^^u  re- 
celfus. 

fkbAra^ivamentc  t 4<fv.  D*une 
maniéré  aljlraite,  Lat.  Abf-I 
traiïè. 

Abnrr.é\ivQ , va  , adj,  Abfirac-  \ 
tif.  Lat.  AbAra^ivus. 

AbAra^o  » ta  , ad;.  Ahjlrait. 
Lat.  AbAra^us.  ^ V.  Abf- 
traido. 

AbAraer  , v.  aH,  Ahftraire  , 
faire  abjlraHicn,  Lat.  Al)f» 
trahcrc. 

AbAraer  de,  v.  n.  Laijfer  de 
coté  ^ omettre  de  dire  ou  de 
faire.  Lat.  PrÆtermitterç. 

AbAraerfe  , v.  r.  .Se  retirer  en 
foi  - même  deu  urner  fon 
attention  des  ohjeti  matériels 
& ferfthlçs.  Lat.  Ad  objeifï- 
fcnAbiiia  non  attendere. 

AbOr.itdo,  du,  patt.  pjjf.  de 
AbAraer.  ^ Elotcne  du 
commerce  des  hommes.  Lat. 
Ab  hominum  communione 
fubAraila». 

J|  AbArufo,  fa,  adj.  AhJliUi, 
difficile  4 tntendre,  Lat. 
AbAnifus, 

Abfuelto  , ta  , part.  paj.  dt 
Abfolver,  i L/^/c,  La:. 
Liber. 

Abfnrdo^y",  m,  y ||  Abft;r- 
didid  , /,  /,  Abfurdité  , 
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ehofe  contraire  à la  rai/on. 
L«t,  AbfurüUm. 

Abubilia  , /*.  f Huppe  , vifeau, 
Ljt.  Upnpa. 

Ahuchornarfe  , v.  r,  F,  Abo- 
chornarfe. 

Abuela  , f,  f.  Aïeule»  Lat. 
Av;a. 

^F.Cuontafe  lo  .1  tu  abuela, 
va  faire  ce  conte  à des  gens 
qui  ptiijfcnt  le  croire. 

Àhuelo  , f.  m.  Aïeul.  Lat 
A vus.  Vieillard.  Lat. 
Senex. 

4:  Abubado  y \ Ahuhetado, 
(la,  adj.  Rdle^  boufi.  Lat. 
PallidüS , tumens. 

\ Abubamiento  , f.  w.  En- 
flure. Lat.  Cacowli^lia. 
Abuliado  , da  , adj.  Gros  , 
j grand.  Lat.  Corpuientus. 
lAbulur,  V.  aH.  GroJJir^  au- 
gmenter. Lai.  Augere. 
Abultar  , v.n.  Griffir , s*enfier. 

Lat.  In  molem  excrekere. 
ÿ Abundadamente , 4ifv.  V. 

Abundantcmentc. 

Abundado  , da  , part.  p.  de 
Abundar.  ^ V.  Abundnnte. 
t Abundawiento  , f,  m.  V. 
Abundanci.1. 

À mayor  abundarruento  ^ pour 
plus  grande  précaution  , ou^ 
preuve , ou  fureté, 
Abundancia  ,y.  f.  Abondance. 

Lat.  Abundantia. 

Abundantc  , adj.  Abondant. 
Lat.  Abiindans.  ^ Gros  ^ 
gras  , replet.  Lat.  Pingviis. 
Ahttpdamemente , adv.  Abon^ 
damment.  Lat.  Abundc. 

X Abiindanza  /.  V.  Abun- 
dancia. 

Abund.ir,  v.  n.  Abonder  ^avoir 
en  grande  quantité.  Lat. 
Abundare.  X Suffire.  Lat. 
SotHcere. 

X Abiindp,  f.  m.  V,  Abun- 
dancia. 

I Abundofo  , fa  , ad).  V. 
Abundantc. 

Abuiuielar,  v.  aH.  Faire  fire 
en  forme  de  beignets.  L-u.  In 
formain  componçre. 
Aln.r.^r  , v-  aH.  Caft.  Vi. 
Brûler.  I.at.  Adurerç. 

II  Aburclado  ,da  , Tanné^ 
de  couleur  de  bure.  Laç.  Co- 
lore burrj  tin^iis. 

Aburrindento,  /.  m.  Ennui  , 
inquietudii  , déj"'cfpoir,  Lat. 
Ti^diuin  , clclperaiÎQ, 
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Aburrîr  , aH.  Chagrtntr  J 
défoler  quelqu'un.  Eé\.  Mo* 
leiliam  creare.  IL  Depenfer^ 
employer.  LaC.  Expendere* 
i V.  Aborrecer. 

Aburujado  , da  , p<irr.  p.  dm 
Abutujar.  Embrouillé  ^ 
entortillé.  Lat.  Implicatus  0 
irnpiexus.  ^ 

Aburujàr,  V.  oH.  5crrer,  rou« 
1er  , mettre  en  peloton.  Lat« 
Glomerare , coi^volvere. 

^ Alla  fe  Us  aburujen  , qu'ils 
s'arrangent , ç'efi  leur  affaire^ 

t Abufadur  , f.  m,  V.  Adivi* 
rvador. 

Abufar  , V,  n.  Abufer,  LjC* 
Abuti. 

Abuficn  , f.  f.  Catajehrtfe  » 
figure  de  Rhétorique.  Lat. 
Catacrefis.  ||  Augure  ^ dî-» 
vination.  Lat.  Vaiium  augu« 
riurs.  Il  K.Abufo. 

X Abufiva,/./.  V,  Abufo. 

Abufivamente  > adv.  Abufivim. 
ment.  Lat.  AbuGvc. 

AbuGvo  , va , adj.  Abufif  g 
contraire  aux  régies.  Lati. 
Per  abufum  introdu^us. 

Abufo,  y.  m.  AbuSf  mauvajt 
ufage.,  Lat.  Abufus. 

I Abycccion  ,f,  f.  AbjeHîon  é 
abaijfement.  Lat.  AbjefUo^ 

X Abye^o,  ta,  adj»  AbjecL 
Lat.  Abjoétus. 

^ Abuzado  , da  , adf  Qui  4 
ia  bouche  contre  terre.  Lat» 
Lihiis  terræ  adhsrens. 

Acà,  adv.  Q^uidéfigne  en  géni» 
rai  le  lieu  où  eft  la  perfonna 
qui  parle  \ ici  y%  deçà.  Lat. 
Hîc  , h.\c  , hue , hinc. 
ejl  auffi  adverbe  de  temps» 
Ex.  De  ayer  ac.î , de  hier 
à aujourd'hui.  Defde  enton* 
ces  ac^  , depuis  lors  jufqu'à 
pré/ent.  ^ * P.  Traer  à al— 
guno  de  aeâ  para  alla  ^ 
bercer  quelqu'un  de  vaines 
cfpérances, 

II  Acahable  , adj.  Qui  m um 

terme  y une  fin,  Lat.  ^er- 
minabilis.  ^ 

^ Acabadamente  , adv.  PoTm 
fntement.  Lat.  Perfe^lè. 

Ac.ihado  , da  , part.  pajf.  dm 
Acabar.  X Forfait.  Lat. 
Pcrfcflus.  4»  dégradé^ 

mal  en  ordre. 

Acabalar,  v.  aH.  Compléter^ 
égaler  y finir,  Lat.  Cpm— 
pUrç,  , pcrhvvx^ 
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Acâbilladero  , /.  rt.  Li  lieu 
U ttmps  oit  les  chevaux  \ 
& les  unes  s^aecùufUnt. 
Acahaltado , (ta,  tient  Au 
cheval,  ^ai/trè  rejfcmhîe,^  xx. 
£<{uum  referens.  ^ui  a 
vn  poulain  , 01c/  yénerie^, 
Lat.  ^ccdoinguinUunlcerc 
Ubor^ns. 

Acabaflar  , vtrh,  aêl.  Se  d’e 
d’un  cheval , lorfqu*ilJatlüt 
uhe  jument.  Lat.  Ëquam 
înire. 

Acaballerado  f da  , adj.  Qjn 
a des  manières  nobles , polies. 
Lat.  Ingenuus. 

«Acabalierar , v.  aH.  Faire  djue 
quelqu’un paroiffe  noble,  Lat. 

ordinem  cqueltrem  ad- 
eifeere. 

ÿ Acabamiento,  f,  m.  Fin  ^ 
terme.  Lat. Finis,  terminus. 
^ More.  Lat.  Mors.  * 
Acabar , v.  aH.  Terminer  , 
conclure  , ntfttre  la  dtrnicre 
main.  Lat.  Abfolverc , per- 
ficere.  xfr  Obtenir.  Lat. 
Copfequi.  * 

Acabar  con  alguno  , ôter  la 
vie  à quelqu*un.  ^ Con 
algxina  cota  , détruire^  une 
ekofe. 

♦ Acabame  efto  la  vida;  el 
ontendimiento , la  pncicn- 
cia  , ceci  me  tue,  ipuife  ma 
raifon , ma  patience. 
AcaKar,  verh,  n.  Finir  ^ fe 
terminer.  Lat.  Defincre. 
iÇr  Mourir.  Lat.  Interire. 

5Vte/'Jdr<  , s’anéantir. 
Lat.  Dcficcrc.  Tomber 
m défaillance.  Lat.  Viribus 
deilitui. 

Acabar  de  , achever  de.  Me 
acaban  de  dar,  on  vient  de 
me  donner, 

i Acabdiiladamcnte  , aAv. 
£n  bon  ordre  , en  parlant 
d’un  corps  de  troupes,  Lat. 
ordinarè. 

Acabellado  , da*,  adj.  Châtain 
clair,  en  parlant  des  cheveux. 
^ De  couleur  de  cannelle  , à 
Vépard  des  lioffes.  Lit.  Sub- 
flavus. 

*Acaberirî!Iaf,  v.  n,  ehajfer  avec 
des  bai' fs  emmafeUs,  Lat. 
Bove  capidrato  venari. 

J|  Acabildar  . y.  ad.  Réunir 
plufuuTs  perfonnes  pour  une 

. #nrre;*i7yê.  Lat.  Adconüiium 
ÿi^equéadura  aduiiara* 
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t Acabo  yf.m.  K.  Acaba- 
miento. 

^ Acabo , adv.  V.  Al  cabo. 

4r  Accahofito  ^ adv.  Qjdi 
équivaut  à Acçabofe.  Tout 
efi  dit  ouf^it.  Lat,  Perafta 
res  eft. 

Il  Acabron^Ri  , da  , adjcH. 
Fier,  efftànté , qui  porte  la 
tête  haute.  Lat.  Audax  , 
eiTrons.  *, 

Âcacharfe , v.  r.  Mure.  K. 
Agacharfe.  , ^ 

Acacia  , f.  f.  Acacia,  arbre 
*d*où  dtfi.'le  un  fuc.  qui  porter  ' 
le  même  nom.  Le  fuc  des 

prunelles fauxa^es.  Lat.  Aca- 
cia. 

Acarlemia  , f,  f.  Académie  , 
lieu  où  Platon  donnoit  fts 
tenons  à Athènes.  La 
fede  établie  par  ee  PA/7o- 
fophe.  Soeiétc  de  gens 
de  latrcs,  Lat.  Academia. 

'^  Conférences  académiques 
dans  Us  Univerjitis.  Lat. 
Concertatio  (cholaftica. 

^ Concours  de  poefic  ou  de 
mufique.  Lat.  Certamen 
poeticum  , mufica  exerci- 
tatio.  Aeadimie , ji^urc 
’ dcjftnée  d’après  un  modèle 
vivant,  Ijit.  Ad  vivum 
exemplar  typus  exatf^us. 

Acaddmico  , f m.  Acadétni- 
cien,  membre  d*une  Acadi-^ 
mie.  Lat.  Academicus. 

Acaddmico,  zz,  adj,  Acade» 
mique.  Lat.  Academicus. 

Acaecedero  , ra  , adj,  Qjtî 
peut  arriver. 

Acaecer,r.  n,  imp.  Arriver, 
•furvenir  , en  parlant  des 
aecidens,  Lat.  Accidere. 

l Acseçerfe  , v.  r.  Ajjijîer , 
fe  trouver  inopinément.  Lat. 
AdelVe , intervenire. 

Acaecimieiito  , /.  m.  Fvéne- 
ment.  Lat.  Cafus. 

Acal , /.  m.  y.  Canoa. 

Acalia>y*.  f.  V.  Malvavifco. 

Acaüar  , v.  ad,  Appai/er , 
faire  taire  un  enfant  qui 
pleure.  Lat.Placare.*./^dt>a* 
cir  , apraifer,  Lat.  Miti- 
gare  , fedare. 

:|:  Acaloniar  y t Aca!onar> 

Vf  ad.  y,  Calumniar. 

^ Acalonar  ,v.acl.  Condamner 
urt  ealomniatcur  à l’amende. 

V.  Calona,  Lût,  Mulflà 
daroAdiCé 
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Il  Acaoîrar,v.  aB.  Echauffer^ 
Lat.  CaUfacere.  * Animer p 
prejfcr.  Lat.  Urgere. 

♦ Acalorarfc , v.  r.  Travailler 
avec  ardeur.  Lat.  Rem  dili* 
gentiùsexequi.*  S’échauffer 
dans  la.  converfation.  Lat* 
EfTerrefcere. 

t Acalumniar  , v.  ad.  V, 
Calumniar  y Excornulgar* 
Acamado  , da  , ad}eél.  Ex, 
Miefes  acamndas  , hUds 
couchés  par  U vent  ou  la 
pluie.  I^t.  Segetes  pluviJ 
deJcA.%. 

Aca.itbrayado  , da  , adj.  Se 
dit  d’une  toile  femblablc  à 
celle  de  Cambrai, 
Acamellado  1 da , adj.  Qui 

tient  du  chameau  , qui  lui 
rejfemble,  Lat.  Camelinus* 
Acamparuento  , f.  m.  Campe» 
ment,  logement  des  troupes 
en  campagne.  Lat.  Caftrorum 
metatio.  Camp,  fait  qu’on 
parle  du  lieu  ou  des  troupes 
campées,  Lat.  Cadra. 
Acampar , v.  dTl,  & n.  Camptti 
Lat.  Cadra  metari. 

Acampo  , f.  m.  Arag.  La 
portion  des  communaux  af» 
/ignée  à chaque  particulier  ^ 
pour  y faire  paitre  feul  fts 
befiiaux. 

Acamuzado.  V.  Gamuzado» 
Acana  »f-f  Arbre  des  Indes» 
Acanalado , da , adj.  Qui  pajfe 
par  un  canal , par  une  cuver» 
' litre  étroite.  Lat;  Per  ca« 
nalem  duAus, 

Acanalados  , part.  L’échins 
d’un  cheval,  dont  les  reins 
forment  uste  ejpece  de  canal* 
Lat.Equi  doruim  incaoalis 
modum  exuberans. 
Acanalador , m,  yarlope  à 
onglet , outil  propre  à faire 
des  cannelures  ou  feuillures» 
Lat.  Runcinaf  driatoria. 
Acanalar , v.  ad.  Faire  un 
canal  ou  quelque  chofe  qui 
en  ait  la  fortne,  eanneler^ 
Lat.  Camculati.u  aliquid 
fabrifacere,driare.  Con» 
duire  par  un  canal.  Lat.  Pec 
canalem  ducere. 

Acandiiado  , da , adj.  Fait  cm 
bee  de  lampe.  Lat.  Irt  lycbnt 
formam  apeatus. 

Acanelado  , ds,  de  couleur  de 
cannelle.  Lat.  Colore  CÎRÿ 
camomum  refereos. 
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Acanehr  , r,  V,  Acana-  ' 
lar. 

Acan^renatfe,  r,  r.  K.Agan> 
gremri'e. 

Acaniilado  , St  dit 

d'une  étoffe  mal  tiffue,  mal 
fabritjuée,  Lat.  Prairè  con- 
textus. 

Ÿ Acantalear  , v.  n.  Arag. 
Gtller,  Lat.  Grandlnare. 

Acancarar  , v.  aR.  Mefurer  par 
brocs , comme  on  fait  le  ^in. 
Lat.  Ad  amphorarum  nu- 
merum  explorare. 

Acantilado , da , adj.  Se  dit 
tfune  cote  taillée  de  maniéré 
que  les  vaiffeaux  peuvent  en 
approcher  fans  rifque. 

Acantho,/*.  m.  Acanthe  y dont 
les  feuilles  font  femhlabîes  à 
celles  de  l' aube-épine,  Lat. 
Acanthium. 

Acanto  , f,  mafe.  Acanthe  , 
branche  urfine.  ^ Ornement 
du  chapiteau  corinthien,  Lat. 
Acanthus. 

Acantonamiento  ,y*.  m,  ARion 
de  fe  cantonner.  Lat.  £xcr- 
citûs  collocatio. 

Acantonar , v.  aR.  Cantonner ^ 
difirihuer  les  troupes  en  d ffé^ 
rens  quartiers,  Lat.  In  (lativa 
prcfidia  militem  mitterc. 

Acanaverear,  v,  oH.  BUffer , 
tuer  à coup  de  traits  de  canne, 
Lat.  Calamts  acutis  impe- 
tere. 

Acanonear  , r,  aH.  Cannoner, 
Lat.  Tormentîs  bellicis 
concutere. 

} Acaparrarfe , v.  r.  Se  réfugier 
fous  U manteau  de  quelqu'un^ 
* femettrcfousfx  proteRion, 
Lat.  Ad  aliquem  confügere. 

11  Acaparrolado  » da  , adj. 
De  couleur  de  couperofe,  Lat. 
Vitriolalus. 

1*  Acapuarfe>y.  r.  Arag.  Se 
prendre  au%  cheveux,  Lat. 
Sefe  mutuo  captllis  ap- 
prehendere. 

Acaponado  , da  • adj,  Q^ui 
rejjcmble  â un  châtré,  Lat. 
Spadonem  referens. 

i Acaptar»  v.  aR,  Arag.  V. 
Mendigar. 

Acarar  , v.  a3,  Arag.  V, 
Carear. 

Acardenatar,  v,  aH.  Meurtrir, 
Lat.  Livore  & vibicibus 
feedare. 

/lc vUeiularfc  « n r.  Sc  eou~ 
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vrir  de  rougeurs  femblables 
à des  meurtriffures,  Lat. 
Lividum  heri. 

Acariciador,  ra,/l  Careffant, 
Lat.  BlanduSf  comts. 

Acariciar , v.  aH,  Careffer.  Lat. 
Blandè  aliqu^AhaherC. 

Acaron^  adv,  F.  Junto. 

Acarrarfe , v.  r.  Se  rajfemhler 
pour  éviter  le  foleil  & fe 
mettre  à l'ombre  ^ en  parlant 
d'un  troupeau.  Lat.  In  unum 
coire. 

t Acarre.-îdizo  , za,  adjeH. 
Portatifs  qui  peut  fe  trait  f 
porter.  Lat.  Adduftttius. 

Acarreador,  ra  , f.  Voiturier, 
Lat.  Adveftor. 

Ac.irreaclura  tff.  y Acarrea- 
miento , f.  m.  V,  Acarreo. 

Acarrear  , v.  aH,  Voitunr^ 
charrier  » tranfporter,  Lat. 
Convehere.  * Oezafionner, 
Lat.  Ariferre,  crcarc. 

Acarreo  , f.  mafe.  Voiture  * 
charroi.  Lat.  AdveAio. 

Cofa  de  acarreo  , chofo  qui 
peut  être  tranfportle, 

Acarreto  ,/.  ri.  V.  Acarreo. 

Htio  de  acjrreto  [ And.  ] 
V.  Bramante. 

Acafo  y f.  m.  Accident,  éve^ 
nement  imprévu,  Lat.  Cafus. 

Acafo  • advtrh.  Par  hafard  » 
inopinément.  Lat.  Fortuite. 

Acafo  ? Ejl-ce  que  ? 
^uci  donc  ? Lat.  Anne  ? 
Acadilfado  » da  , adj.  Fait 
en  forme  de  château,  LaL 
Inûar  candli  inOruélus. 

Acailillagc m.  AcafUllage  , 
nom  commun  des  deux  cAd>  | 
seaux  de  proue  & de  poupe.  \ 
Acatable  , adj.  RcfpeHahle.  j 
Lat.  Vcncrandus. 

X Acatadamente  , adv,  Ref~ 
peHueufcmcnt,  Lat.  Reve- 
renter. 

Acatamiento  , f,  m.  RefpeH , 
confidération.  Lat.  Reve- 
rentia.  X préfence 

de  l'objet  refpeHé.  X 
cherche , examen.  Lat.  Ex- 
ploratio.  X élapport,  Lat. 
Kelatio. 

J Acatar , V.  aH.  RefpeHer,  ho- 
norer, Lat.  Venerare.  ^ 
garder  attentivement,  Lat. 
Intentivis  fpeftare.  X Avoir 
rapport  à quelque  chofe.  Lat. 
Ad  aÜud  referri. 

X Acatar  abaxo  , méprifer. 

b- 
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Lat.  Defpicere.  ^ obe« 
diencîa  » obéir,  Lat.  Obfe- 
qui. 

X Acatarfe  , v.  r.  Se  défier, 
Lat;  Di/Hdere. 

Acatarrarfe  , v.  r.  S'enrhumer, 

I Lat.  Capitis  fliixu  corrîpt. 
Acates  ,f.  m.  V.  Agnta. 

X Acato,/.  mafe,  V.  Acata- 
I miento. 

Acaudalado , da , âd/.  Riche  ^ 
opulent,  Lat.  Pra^dives. 

I Acaudalar , v,  aH,  Théfaurifer^ 
accumuler  des  riehcjfes.  Lat. 
Opes  congerere.  * Acquérir 
de  la  réputation , fe  faire  un 
nom.  Lat.  Sihi  nomen  com- 
parare.  X Joindre  une  renie 
au  capital.  Lat.  AuéUfare 
pecunias  foenore. 
Acaudülador  m.  Comman^ 

I dsnt , Chef  d*une  troupe  de 
I gens  de  guerre.  Lat,  Dux. 

’X  Acaudillamiento , f,  mafe. 

1 Commandement , conduise  de 
gens  de  guerre.  Lai.  DuAus* 
AcaiidUlar,  v.  aH.  Conduire  ^ 
commander  des  gens  de  guerre, 
Lat.  Copias ducere. 
Accéder»  v.  n.  Accéder  à un 
traité.  L.it.  Accederc. 
Accéder  ai  di^àmen  de  otro  ^ 
fuivre  l'avis  de  quelqu'un, 

^ Accender  y Accendido^ 
V.  aH.  V,  Encender. 
Aeccfibic , adj.  Acceffible , de 
facile  accès  y fois  qu'on  parie 
des  lieux  ou  ♦ desperfonnes, 
Lat.  Acceflibilis.  * Aifé  à 
obtenir,  Lat.  Obtentu  facilis. 
Accefion  , f.  fém.  Aecejfion  à 
un  traité,  Lat.  AccelTio. 
^ Accès  , redoublement  de 
fievre.  Lat,  Febri*  incre- 
mentum.  X Acceffoire  , ce 
qui  fuit  ou  accompagne  le 
principal.  Lat.  Res  acccC- 
foria.  X ConjonHion  char» 
nclle,  Lat.  Coitus. 

Accefo,  /.  m.  Accès,  appro» 
che.  Lat.  AccefTio.  ^ Cort» 
jonHron  chamelle.  Lat. 

Coitus.  Droit , prêtent 
tion.  Lnt.  Jus  ad  aliquid. 
X Entrée.  Lat.  Atlitus. 
Âcceforias  ,y*,  fém,  pl.  Petite 
butimens  contigus  à la  maijort 
principaleO  qui  en  dépendent, 
Acceforiamenie  , adv.  Inci-* 
demment.  Lat.  Incidenter. 
Acceforio  » ria  ^adj.  Aceeffoirt^ 
Lût, 
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Cbras  acceiTorias  , ouvrants 
acctffoires  , conllruits  pour 
Ia  fumé  d*Auirt4  plus  un» 
portans.  I 

AccidentadOfflaptfd'/.  Infirme ^ 
maladif.  Lat.  Intirmiis. 

Accident.ll , Acadentel , 
qui  ne  tient  point  àCefientiel. 
i.at.  Accidentalis.  For» 
tuit.  Lac.  Fortuitus. 

Claves  accidcntaies  , clejs 
accidentelles  en  mujique. 

Accidentalniencc  v Accidenta* 
riamente,<idv.  rortuitement, 

* par  hafard.  Lat.  Ca(u  for-: 
tuito.  I 

Accidentarfe  , y,  r.  Tomber 
fubitement  malade.  Lat.  Rc- 
pentino  morbo  corripî. 

Accidentazo  , f.  m.  Maladie 
fubite  & très-praye.  Lat.  mor- 
bus  repentinus  ôc  gravier. 

Accidente  ,f.  mafe.  Accident , 
qualité  qui  n'efi  point  ejfen- 
tielle  y cas  fortuit , ma- 

ladie fubite.  Lat.  accidens , 
cafus  fortuitus  , rnorbus 
repentinus. 

Accion  , f.  f.  Action  y opéra-' 
tîon  de  la  putjfanct  aÛiue  , 
^ Cacie  lui-mime.  Lat. 
Aélio,aélus.  ^ Contenancty 
fefte.  Lat.  Habitus,  geftus. 

Acîiorty  bataille.  Lat.  Fræ- 
]ium.  '{f  AéUonydroit  défaire 
une  demande  en  jufiiee.  ^ Ac- 
tion y fujet principal  d'un  poè- 
me épique  ou  dramatique, 
^ Action  y fomme  rrùfe  dans 
une  compagnie  de  commerce, 
% V,  Aéla. 

Accion  de  gracias»  a«/oa  de 
grâces, 

Accionar  » v,  n.  Geflieuler, 
Lat.  Rem  ge(^u  exprimera. 

Accionifta  j/*.  m.  Actionnaire  y 
propriétaire  é*une  action  dans 
une  compagnie  de  commerce. 

Acchadamiento  y Acebadar. 
y,  Enccbadamienio  y En* 
ecbadar. 

AceH  edo  , f,  m.  Lieu  planté] 
lie  houx.  Lat.  Solum  agri* 
foliis  confiium. 

Acebo,/.  m.  Arab.  Houx, 
a’briffeau.  Lat.  Agrifolium. 
A(.ebur  , y,  a.  V,  Aceptar. 

Âcebuchal  , adj.  V,  Acebu* 
c'icno. 

Ac^bwchal,/.  iw.  Lieu  planté 
d oliviers  fauvages.  L.it. 
ILoeus  clveftiis  ionfitus. 
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Acebuchc,/.  m.  Olivier fau- 
' yage.  Lat,  Oleailer. 

' Acebucheno  , na  , ad].  Qui 
I a rapport  à Colivier  fau- 
' yage  i il  fe  dit  fur-tout  de, 
I Volivier  qui  dégénéré,  Lat. 

I OleaArînus.  | 

j Acebuchina  , f,  f.  Fruit  de  \ 
I roliviiT  fauvage,  Lat.  Olcaf* 

I tri  fruflus. 

! % Acecalar  , v,  aH.  V,  Acl* 

I calar. 

; Acechador  , ra  , Ffpion  , 
curieux,  Lat.  Rimator. 
Acechar,  v.  aéi.  Epieryguetter, 
obfcrver  avec  foin  6*  en 
cachette.  Lat.  Speculari. 
Aceche  , f,  m.  Efpeee  de  terre 
[ propre  a faire  de  l'encre, 
Acecho  , mafe.  Action  de 
guetter , d*épter,  Lat.  Cu- 
riofior  indagatio. 

Al,ôen  acecho,  en  guettant 
en  tapinois, 

^ Acechon  , na»  fuhfl,  V. 
Acechador. 

j*  Hacer  la  acechona.  Voye\ 
Acechar. 

Acccinar,  v.  «3.  Saler  de  la^ 
viande  pour  la  conferver,\ 
Lat.  Sale  condîre,  I 

♦ Acecinarfe,  y.  r.  Devenir  \ 
maigre  , fec  , comme  de  la 
chair  falée,  Lat.  flaccefcerc.j 
Acedar  , v.  a.  Aigrir  y rendre, 
aigre.  Lat.  Acidum  eflîccrc. 
♦ Troubler  , chagriner.  Lat. 
MoIeAiam  creare. 
Acedera,y,/.  Qf tille  y herbe 
potagère.  Lat.  AcctaHa. 
Acedera  (ilveftrc , ofeille  fau- 
yage.  — de  las  Indias , 
ofeille  des  Indes , plante  mé» 
dieinaie.  j 

Acederilîa,  f.  f.  Plante,  V, 
Aleluya. 

Acedia,y.  f.  Acidité,  qualité 
de  ce  qui  tfi.  acide,  Lat.  Aci* 
ditas.  x|r  Aigreur  de  Cefiomac 
lorfqdil  digéré  mal.  Lat. 
Acor  ftomachi.  * Rudeffe  , I 
dureté  dans  les  propos  ou  | 
dans  les  maniérés,  Lat.  Ver* 
borum  aut  morum-  acerbi- 
tas.  Carrelet , pcijfon  de 
mer.  Lac.  SoicoU. 
Acedo.da,  aàj.  Acide  y aigre. 
Lat.  Acidus.  ♦ Dur  y intrai- 
table , en  parlant  d*une  per- 
fonne.  Lat.  Acerbus. 
f AcedofOyfa,  cdy.  F'.  Accdo. 
i Acedata  ,/■-/.  ^ Accdia, 


A C E II 

Ac^fato  , la  , aéf.  Acéphale  p 
qui  n'a  point  de  Chef  y en 
parlant  a une  Communauté  , 
d'une  ScHty  &e.  Lat.  Ace- 
phalus. 

D.  Acclado  , da  , adjtR.  V, 
CinccLido. 

Aceleracion  , f.  f.  Accéléra- 
tion y célérité,  LaC.  Prope- 
ratio. 

Accicxadamente , aiv.  Prom- 
ptement y avec  iitejfe.  Lat. 
Fcftinanter. 

Accleramiento  ,f.  mafe,  V, 
Aceleracion. 

Acelerar,  v.afl.  Accélérer,  hS» 
ter,  prejfer.  Lat.  Accelerarc* 

Accîga  , f.  f.  Bette , poirée  • 
plante  potagère.  Lat.  Beta. 

Cara  de  acclga  amarga  , 
vifage  blême , pale , jaunâtre  , 
de  déterré. 

Acdmila  , f f-  Arab.  Mulet 
de  bât,  Lat.  Mulus  vc^^o- 
rius.  t Arag.  Impôt  furies 
mulets,  Lat.  VefÜgal  ex 
multi. 

Acemilar,  qd).  Qui  a rapport 
au  mulet  ou  au  muletier.  LaC« 
Mularis. 

AccmÜen'a.y/.  F>eurîey  cour^ 
local  defiiné  au  logement  des 
mulets.  Lit.  Mulorum  pe- 
cuaria.  Emploi  de  POffi- 
eicr  du  Palais  chargé  de 
veiller  fur  Us  mulets. 

Acemilero  , f.  m.  MuletUfm 
Lat.  MuUo. 

Acemilero  , ta  » ndj.  Qui 
concerne  les  écuries  de  mulets, 
Lat.  Ad  mulorum  pecuaria 
fpefVans. 

Accmita  , f,  f.  And,  Pain  da 
fon.  Lai.  Panis  fimilagineus. 

Accmite  ,f.  m.  Arab.  où 
i7  refie  un  peu  de  farine,  Lat* 
Similago.  ^ And,  Potage 
fait  avec  du  bled  grillé  & à 
demi-moulu, 

% Acena , % Acenero.  Voye^ 
Acena , Accncro. 

Acender.  F.  Encender. 

Acendrado  , da  , part,  p>  da 
Aceiidrar.  Pur  , fans  tacha 
ni  défaut.  Lat.  PuriBimus. 

Acendrar  , y.  a3.  Affiner  p 
purifier  un  métal  dans  le 
creufet,  Lat.  Ad  piirum 
excoquere.  * Epurer,  ôter 
toute  tache  , tout  défaut» 
Lat.  Purg.ire. 

t Acenefa,  f,  f Fi  Cenefa» 
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4 Acenfar.  K Acenfuar. 

4 Acenfiiador.  y,  Ccnrualiila. 

Acen  fuir  , V.  aéi.  Charger  un 
fonds  (tune  nnte.  Lat.  Ære 
alieno  fundum  gravare. 

Acento,  y.  m.  Accent  ^ iU- 
ration  plus  ou  mu'ms  forts 
dtla  voix  fur  artaints/ylla- 
les.  4'  Accent , petite  marque 
wife  fur  une  voyelle  » pour 
an  indiquer  la  prononciation. 
^ Maniéré  de  prononcer 
particulière  à chaque  Pra^ 
rince.  Lat.  Accentua. 

Accntuaci'on  t f.  fèm.  AHion 
^Wcen/i^r.Lat.  Accentuum 
appoCtio. 

’Acentuar,  v.  act.  Accentuer  ^ 
prononcer  avec  les  accens 
convenables , marquer  d'un 
accent.  Lat.  Accentu  notare. 
^ Chanter  avec  mélodie.  Lat. 
I^odulatè  cancre. 

Aceîu  , f.  f.  Arâb.  Moulin 
à eau,  Lat.  Moletrina  aqua- 
lia. 

Acenero,/.  w.  Meunier.  Lat. 
Moletrinarius. 

Acepeion  , f.  f.  Acception  , 
fens  dans  lequel  un  mot  fe 
prend.  Lat.  Senfus.  4 yoye\ 
Aceptacton. 

Acepeion  de  perfonas , acce^ 
ption  de  perfonnes  , pfcfé- 
rence  , predileciion,  Lat. 
Ferfonarum  ratio. 

Acepilladura , f.  f.  AcUon  de 
rahoter,  Copeaux  que  dé- 
tache le  rabot.  Lat.  AlTula. 

Acepillar  , v.  aél.  Rahoter  ^ 
unir  avec  le  rabot.  Lat. 
Kuncinâ  lævtgare.  vjr  Brof 
fer^  vergeter  un  habit.  Lat. 
Dctergere.  ♦ Poltr  Us 
maurs.  Lat.  Morcscxcolere. 

Aceptable  , adj.  Acceptable  , 
recevable.  Lat,  Acceptabilis. 

Aceptacion,/,/.  Acceptation. 
Lat.  Acceptatio.  Appro- 
hatton  ,applaudi(femcnt.  Lat. 
Plaufus. 

Aceptacîon  de  herencia  , aài- 
lion  d'hérédité.  — de 
perfonas.  V.  Acepeion. 

Aceptador,  ra  , f.  Celui  qui 
acepte.  Lat.  Acceptator. 

Aceptar  , v.  aS.  Accepter  , 
a^ter , eonfentir,  Lat.  Ac- 
ceptare. 

ÏAccptar  perfonas,  faire  acce- 
ption de  perfonnes.  — una 

ieua  , atccpttr  une  lettre 


ACE 

de  change  , s'obliger  à la 
payer. 

X Aceptarfe^  v.  r.  Se  convenir, 
fe  rendre  agréables  les  uns 
auxautres.  Lat.  Sibi  invicem 
acceptabtles  reddi  , ef^ci. 

Acepto  , ta , adj.  Agréable , 
bien-venu.  Lat.  Acceptus. 

Aeequia  , f.  f.  Arab.  Canal 
pour  conduire  Ceau  dans  Us 
terres  & les  moulins.  Lat. 
Incile.  ^ 

Aeequiado,  da,  adj.  Entouré , 
coupé  par  des  canaux.  Lat. 
Incilibus  cinilus , frequens. 

Aeequiero,/.  m.  Celui  qui  a 
foin  des  canaux,  Lat.  Inci- 
lium  curator. 

Acer, y*,  m.  Erable  , arbre.* 
Lat.  Acer. 

Accra,  f.  f.  Le  haut  du  pavé 
dune  Hic.Lat.  Gallium  pars 
domibus  .ndhiurens,  xJ»  La 
fie  de  maifons  dont  une  rue 
efi  bordée.  Lat.  Ædium 
fertes. 

Acerado , da , adj.  Faitdaeier. 
Lat,  Chalybeiuf.  % Solide, 
dur.  Lat.  Durilfimus. 

^ Lodo  acerado  , boue  où  ton 
a mis At  la  paille, 

Acerar , v.  aci.  Acérer,  garnir 
un  outil dacier.  h^t.  Aémixto 
ch«*ilybe  indurare.  ^ Teindre 
une  liqueur  avec  la  teinture 
daeier.  % ^ V,  Fortalecer. 

Acerbamentc , adv.  Aigrement, 
durement.  Lat.  Acerbe. 

Acèrbuiad,y*.  f.  Qualité  de  ce 
qui  e/l  acerbe  \ âpreté,  * ri- 
gueur, cruauté,  Lat.  Acer- 
bitas. 

Acerbo,  ba  , adjcH.  Acerbe, 
âpre  au  gcùt  ♦ cruel , ri- 
goureux. Lat.  Acerbus. 

Âcerca  de , p^tp-  Touchant , 
concernant.  Lat.  Circà  hoc. 
i V.  Cerca. 

% Acercamiento  , fuhft.  mafe. 
Approche.  Lat.  AcceHus. 

4 Acercani:a,/tt^y2.yifm.  yoye\ 
Cercania. 

Acercar,  v,  a3.  Approcher  , 
mettre  près.  Lat.  Aliquid  ad 
aliud  admovere. 

Acereen,  adv.  Tout  près,  à 
fond , jufqu'à  la  racine,  Lat. 
Penitùs. 

Acerîco,/.  m.  Oreiller.  Lat. 
Cervical,  V clone  à mettre 
des  épingles.  Lnt.  Aciarium. 

Acetiîlo,/. ai.  KiAcecko. 
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Acerîno  , na , adj.  Qur  ej§ 
daeier  , ou  qui  concerne  ce 
métal,  L.k.  Clial>beiu$. 

Acero  ,f.  m.  Acier , ejpece  de  fer 
très  - pur  & très  - dur.  Lat* 
Ch.dybs.  ^ Toute  arme 
blanche  , & fur-tout  Cépée*. 
Lat.  Gladius.  Teinture  de 
Mars  , médicament,  Lat* 
Tini^iira  Martis. 

Aceros  ,f.  m.  pl.  Ex.  Efpada 
de  huenos  aceros,  épét  dune 
bonnetrempe,  Lat. Dura acie 
Gladius.  * .{r  Valeur,  #ou« 
ragf.  Lat.  Virtus. 

Comer  con  buenos  îceros» 
manger  de  bon  appétit. 

r Acerola  f.  A\ero/e , cfpeca 
de  fruit.  Lat.  MefpUum* 

Acerolo,/.  mafe.  A\érolier ^ 
arbre  qui  porte  les  a^éroUs. 
Lat.  Melpifus. 

4 Acerofo  , fa , adjeS.  Acre  ^ 
piquant.  Lat.  Acer. 

X Tn'go  acerofo,  bled  avec 
la  paille.  ■ 

§ Acerador  , /.  m.  Archer  ^ 
bas-Offeier  de  Juftice.  Lat* 
Satelies  judiciorum  mt- 
niAer» 

g Acerrar , v.  aH.  Saifir  ^ 
appréhender  au  corps.  Lat* 
Appreheiuicre» 

Acérrimamente , adverh.  fup* 
Avec  force  , avec  opiniâtreté* 
Lat.  Acerrime* 

Acérrimo  * ma , adj.  fup,  Très^ 
ferme  , très  - ebjiiné.  Lat* 
Acerrimus. 

t Acerrojar , v.  aH.  V oyc^ 
Aprifionar. 

Acertadamente,  adv.  Habile^ 
ment  , adroitement.  Lat. 
Dexterè,  folerter. 

Acertado  , da  , adj.  Sage  * 
prudent,  avifé.  Lat.  Sapiens^ 
fûlers.  Bon  , parfait. 
Lat.  Numéris  omnibus  ab« 
folutus. 

Acertador  , ra  , yû/ÿî.  Tireur 
adroit  , qui  atteint  le  bue* 
Lat.  Solers  collimator, 

jr  Acertajo  y Acertajon  , 
f.  m.  Mure.  V.  Acerrijo, 

^ Acertanûento»  fuhfi.  mafe* 
V.  Acierto. 

Acertar  , verh.  acl.  Toucher  * 
frapper  au  bue  , ^ réuffîr 
dans  ce  qu'on  entreprend* 
Lat.  Scop^m  attingere* 
x^  Atteindre  quelque  part  ^ 
même  fans  y vifer,  I^u 
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enflo,  oa,  £}/. 
ifaciiT , CO 
CT;fai.  L«iL  Cii\^kÀ 
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ChüIyBS.  Tü-u  Cf- 
'*Uo:he , w»  /flf-ÏJit 
Lat.  Gîi4iai.  f Xx»'» 
Mars  , I* 

finâura  Marîis^ 
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. t,at.  attinpcre. P«7fifr, 
prévoir,  Lat.  Divinare. 
^ Trouver , rencontrer.  I*at. 
luvcnire.  vjr  Paire  quel<fue 
thofi  avec  prudence  , avec 
■^dnjfc,  Lat.  rrobè  , folertc  r 
i^em  agere.  ^ Ajuficr  Vun& 
Â Pauire  Us  parties  £un 

. habit.  Lat.’^Aptare. 

Acertar , v,  n.  Arriver , far* 
venir  à /^i'nprovifie,  Lat, 
contingere. 

^ Ac^rtarfe  , v,  r.  Se  trouver^ 
Lat.  Aderie. 

Acertîjo , fuhft.  mafe,  Efpcce 
d'énigme  qu*on  fe  propofe  à 
deviner  dans  la  converfatlon 
familière.  Lat.  Ænigma. 

Acertotilif , nom  que  les  enfans 
donnent  dans  leurs  jeux  à 
<elui  d'entre  eux  qui  a deviné 
la  ehofe  propofée.  Lat.  Di- 
vinus.  . 

Acereelo  ,/  vu  Outil , inji/u* 
trament  ^ &e.  où  il  y a peu 
d'acier.  ^ Epée  courte,  Lat. 
•Gladiolus.  4 Sorte  de  fdle 
An^loife.  Lat*  Ephtppîum 
Britaonicum. 

t Acervar,  v.  a3.  Y,  Âmon* 
tonar. 

i Acervo  ,f  m.  Tas , amas  , 
monceau.  Lat.  Acenriis. 
4 En  termes  de  Pa/uis , U 
total  des  dixmes  ou  éCunc 
fucceflîon, 

Acatahulp , f.  m.  AclzdbuU , 
cavité  d'un  os  dans  laquelle 
la  tête  d'un  autre  os  efl  pla-* 
<ée,  4 Mçfure  pour  les 
liquides , en  ufage  dans  les 
pharmacies.  Lac.  Aceubu- 
lum. 

Acetar,  v,  dS..,  V.  Acept.nr. 

$ AcètoGtUd  f.  Aigreur  f 
acidité.  Lat.  Aciditas. 

Accu^filla  I f.  f.  Efpecc  de 
plante.  Y,  Aleluy.i. 

i Acetofo  , fa,  adj.  Agrio. 

AceUC,/’.  m.  Bénitier  portatif . 
Leit,  Urna  luftralis.  4 
goupillon.  Lat.  Afperfo- 
riu.nt.  4 E'tnfant  de  chatur 
^.li  po'te  le  bénitier  dans  les 
procejfons.  4 Gran.  Petit 
chaugron  à ree  qui  fert  à 
pitifcr  Peau  dun  puits,  Lat, 
SitiiU, 

Acetrero.  V.  Halcoaero. 
Acetuna.  Y,  Accytuna. 

$ yUcviîar.  Y.  Envileccr. 

•f  Aceytdd»,/.yi>w.  d.^0ntité 
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d'huile  répandue , eu  mife  en 
trop  grande  abondance  dans 
un  ragoût,  Lat.  Oiti  CCpIs 
etîafior, 

Aceytar,  v,  aci.  Huiler^  oindre 
avec  de  l'huiU , en  "mettre 
dans  un  ragoùt.*\.zt.  Oleo 
ungere , peefundere. 

Aceyie,/*.  m,  Ârab.  Huile  » 
Üqutur  onHueaf*  tirée  de 
Polivt  ou  de  tout  ature 
fruit , fleur  ou  graine,  Lat. 
Oleum* 

Accyte  abetinote  , rejine  ou 
ilrcbentkine  qui  découle  de 
Z’abeto.  4 hojaela  , 
huile  qu'on  retire  de  /alpe> 
chin.  Y.  ce  mot. 

Aceytera,/. /.  Huilier ^ vaift 
feau  à meure  de  CkulU,  Lat. 
Lecythus.  * 

Aceyterazo  , f.  mafe.  Coip 
d'huilier,  Lat,  lAus  lecytho 
impaâos. 

X Aceyterfa  , f.  f.  Profejfton 
de  celui  qui  fait  ou  vend  de 
Chuilt.  Lat,  Ars  vel  «ego- 
cîatio  olearla, 

Âceyccro  , ru  , f.  Marchand 
dhutU.  Lat.  Ûiearlus. 

4 Corne  de  betnf  où  les 
bergers  mettent  leur  huile. 
Lat.  Lecythus  corneus. 

Aceytofo  , fa  , adi.  Huileux  ^ 
gras  comme  de  rhuile,  Lar. 
Oieofus. 

Accytuna  , f.  f.  Olive  ^ fruit 
de  toüvier,  Lat.  Olea. 

Accytunas  zapateras  , olives 
gâtéés  qtd  ont  Codeur  du  cuir, 

*1»  Llegar  *i  las  aceytunas  , 
arnver  à la  fa  du  çcpas , 
venir  pour  une  affaire  torf* 
qu'elle  e fl  finie, 

Aceycunacio  > da , ad).  OVivâ* 
ire.f  de  couleur  d'olive,  Lat. 
Olcaceo  colore  tinAus. 

Âceytunero , fubjî,  nt>  (^tlui 
qui  recueille  ou  vend  les 
clives,  . 

$ Aceytunl  y % Accytunil. 
Y,  Aceytunado. 

Aceytuno,/.  m.  V.  OHvo. 

^ Acezar,v.  n.  Jadear. 

X Acezo  f f,  m.  Refpiration 
pénible  & ca^fée  p.ir 

trop  de  fatigue.  Lat,  Anhe- 
Utus.  * 

Acezofo,  fa,  adj.  Qui  a de  ' 
la  peine  à rsfpirer^  Lat, 
Anhclans. 

Açha^  F.  Hacha, 
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^.Achacadizo,  zâ,  ad).  Fia  a 
riifé,  rialicieux,  Lat.  Sub- 
doios, 

Achacar  , _v.  aH.  Imputer  ^ 
(iccitfer  c feux  ou  fans 
preuves,  Lat.  Faisu  inunui* 
Ute. 

Achacarfe  , -a*,  r. . S'atuihuef 
Us  allions  Cr  mérites  ^cuifui. 
Lût.  Faho  Gbi  trthuére. 

Achacofâmeiite  , adv.  Avec 
une  fuUé  fuihle  , la/iguif 
famé.  Lat.  Vahtudtn&riè. 

Actiacofo  , fa , adj..Maladf, 
valétudinaire.^  Atteint  d'un* 
maladie  peu  grave.  Lut, 
Valcfiitiinarius, 

Âchaparrado,  da,  ad).  Se  dix 
£un  arbre  qui  a bcaticou^ 
de  branches , mais  où  cUex 
naijfcnt  trep  pris  de  /« 
racine.  Lat.  UaiKofus  fec 
nimiùm  depreffas. 

* Hombre  achaperrado,  Aojn* 

me  gros  6»  court, 

Achauiie  , f.  mafe.  Inflrmité^ 
• maladie  habiznclie,  L?t 
Ægra  valçtudo.  4 ^ 
purgations  menflrueiles  de 
femmes,  Lat.  Fluxus  menf 
truus.  * Exctife , prétexta 
Lat.  Prætextüs.  ^ Vice 
défaut  ordinaire.  Lat,  Vitiug 
^mmune.  4 En  termes  d 
raluis  , amende  contre  U4 
violateurs  des  priviLgesda 
bergers,  Lar.  MulA.-i.  4 Àc- 
cujaticu  , dénonciation  Je 
créfe.  Lat.  Delatio. 

Achaquero,/,  m,  fermier  de 
amendes,  Lat.  Mulflarun 
conduôor. 

X Achaquiar,  v.  aH.  Arag 
Aceufer  , dénoncer.  Lat 
Criminari, 

Achaquiento,  ta>  adj,  Voyt 
Achactffo. 

Achaquillo  , ito,/.  m.  Léger, 
infirmité,  Lat.  Levier  iova- 
letudü. 

Achar  , v.  eT,  Aft.  & Ga| 
V,  Hail.ir. 

Achicado  , dsl  j adj,  Arag 
Y,  Aninado. 

Achicador  , /.  m.  Celui  qo 
rapeiiffe  , diminue  , é-c 
Lat.  Curtans  , imtninucns 
4 Ouvrier  dont  la  fenâU» 
eji  d’épuijer  Etau  des  miats 
4 F-topc  , forte  de  pelé, 
crâufe  pour  vider  Peau  due. 

jLat. 
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Achicadura  , /*.  /.  Àcîlon  de 
rapetijfer  f de  diminuer , Lat. 
curcatio.  ^ 

Achicar  y r.  oH.  Rapttijfer 
diminuer  , réduire  à un 
moindre  volume.  Lat.  Cur*| 
tare  , imminuere  , contra*  i 
here.  Pomper  Ceau  âun^ 
bâtiment  ou  d'une  mine.  Lat. 
Aquam  cxhaurire. 

Achicharrar,  V.  Rijfoler^ 
TÙùr  » frire  À grand  feu. 
I.at.  Torrere. 

* Achicharrarfe  , v,  réc.  Se 
brûler  ^ fe  griller  au  feu  ou 
nu  foleil,  Lat.  Ignc  vel  foie 
torreri. 

Achichinque  , f,  m.  Ouvrier 
employé  à dejfccher  les  mines. 
Lat.  Kodinæ  aquam  eahau- 
riens. 

Achicorta,  f f.  Endive  fau- 
ynge.  Lat.  Cichorium. 

Achinar,  v,  acl.  £xtr.  y<>ye\ 
Acoquinar. 

AchineladOf  da,  adj.  fait  en 
forme  de  pantoufle.  Lat. 
Cropidat'.is. 

Achiotc  ,f.  m.  Aehiote , Achio, 
Aehiory  , arbre  <C Amérique  , 
plus  connu  fous  le  nom  de 
Roucouyer  ou  Roucou. 

Achocar,  v.  <a5.  Heurter  for^ 
tement  quelqu'un  ^ le  pouffer 
eontre  un  mur,  le  A-fp" 
avec  un  bâton  , une  pierre , 
&c.  Lat.  AMiderc.  vfp  En- 
tajfer  de  Ca;gent  dans  un 
coffre.  Lat.  Nummos  coa- 
cervare.  And.  Voyc\ 
Dcfcalabrar. 

Achote,yI  m,  K.  Achiote. 

% Achriiiianado  , da  , adj.  Qui 
vit , qui  fe  conduit  en 
chrétien.  Lat.  ChriiUanis 
moribus  wd^ruAus. 

*]’ Achuchar,  v.  aH.  Caft.  vi. 
Aplatir  , icrafer  quelque 
chofe  fous  un  poids  çu  par 

> un  coup.  Lat.  Obterere. 
♦ Conraincrt,con fondre  quel- 
qu'un, le  mettre  dans  l'impof- 
philité  de  répondre.  Lat. 
Convinccre. 

'f  Achuchurrar  , v.aR.  Voye\ 
Achuchar. 

^ Achulado  , da,  adj.  Qui 
dans  fon  air  6*  fes  maniérés 
a quelque  chcfe  de' bouffon 
& de  piaijant.  L?t»  Lepi- 
dulus. 

Â(ia>  r. 
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I AciigO  I ga , adj.  Malhtuteux, 

\ de  mauvais  augure,  Lat.  In> 
faudus^ominofus.  * 

Lac.Subtridis. 

t Aciago  ,f.  m.  y,  Az;ar. 

Acial  ,f.  m,  Moraille  , infiru- 
ment  pour  ferrer  le  nq;  d*un 
cheval,  Lat.  Paftomis. 

Acianos , f.  m.  V.  Extrella- 
mar. 

t Acîar m.  V.  Acial. 

Acibar.yl  m.  Alo'ês  fuccotrin , 
fkc  qu'on  retire  de  l'arbre  de 
même  nom.  Lat.  Succus  ex 
aloe  exprcffus.  * Amer» 
tume  , dégoût , chagrin.  Lat. 
Amaritu(^o,  ca?dium. 

Acibarar  , v.  aH.  Mettre  de 
l'alocs  dans  quelque  chofe, 
Lat.  Aloe  quid  infpergere. 

* T^ubler , chagriner.  Lat. 
Moleftiam  crearc. 

Acibarrar, y,  Extr.  Lancer 
avec  force  un  corps  contre  un 
autre  plus  dur.  Lat.  Impin* 
gere. 

Acicatador  , f.  m.  Fourbijfeur, 
poiiffeur  d'épées.  Lat.  Poli* 
tor.  Poliffoir  , infirument 
qui  fert  à polir.  Lat.  Poli- 
torinm. 

Acicaladura  , f.  f y Acicala- 
miento,  f.  m.  Fourbiffure , 
poliffure,  Lat.  Politio. 

Acicalar,  v,  aR.  Fourbir, polir, 
affiler  une  épie.  L.it.  F.nfcm 
polire  , acuere.  * Rendre 
la  peau  plus  unie  & plus 
lurfante  avec  du  fard  & d'au- 
tres drogues,  Lat.  Faciem 
fucare. 

Acicate,y*.  m.  Eperon  Turc, 
ou  à ta  gtnettc.  Lat.  Calcar 
Arabicum.  ^ V.  Incitativo. 

Aciche,y*.  mafe.  Hachette  de 
Carreleur.  Lat.  Securicula. 

t Acidia  f.  V.  Pereza, 

Actdo,y*.  m.  Acide  , fel,  Lat. 
Acidum. 

Acido , da , adj.  Acidt^  tùgre. 
Lat.  Acidus. 

t Acienzo  wi.  Klndenfo. 

Acierto  . f.  ma/c.  AHion  de 
frapper  au  but.  Lat.  Colli- 
matio.  * Renjfite,  heureux 
fucc'cs.  Lat.  Frof'per  cxiius. 

* Adrejfe  , habileté.  Lat. 
.Solertia.  * Hafard  , cas 

fortuit,  Lat.  Calas , fors. 

Aciguatado  • du,  adj.  Jaune, 
pale,  d‘fait.  Lat.  Fallidus. 
Aciguaurlçi  f*.  r,  Jéue  atteint 
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d*une  tfpeee  de  jauntjpt  4 
qu'on  contraRe  en  mangeant 
certain  poiffon  du  ^olfc  dis 
Mexique.  Lat.  lélerico  limU 
lem  reddi. 

Acijado  , da , adj.  De  coulcxsr  • \ 
de  ^*âceche.  Voye\  ce  mot» 

Lit.  Fufcus , nigrefcens* 

Acije  , f.  m.  y,  Aceche. 

Acijofo  , fa , adi.  Qui  tient  dt 
la  nature  de  /’aceche.. 

Acimboga  , f,  fém.  Mure» 
Cédrat , Joit  Parbre  , fait  Lt 
fruit.  Lat.  Cirrus. 

^ Acimentarfc , v,  r,  S*étahlir^ 
fe  fixer  quelque  part,  Lat« 
Sedem  figerc. 

Acimiento.  y.  Hacimieoto* 

Acina.  y.  Hacins. 

^ Acinturar.  Centr. 

Acion,/. /.  Etriviere,  cour» 
roit  à laquelle  font  attachée 
les  étriers.  Lat.  Lorum  da- 
pedam  fuilinens. 

Acionero m.  Faifeur  d*étri» 
vieres.  Lat.  Stapedx  corri^ 
giarum  opifex. 

Aopado , da , adj.  Se  dit  d'una 
étoffe , d'un  drap  bien  ferrée 
Lat.  Comparus. 

i Aciprcfte.  f'.  Arciprefte. 

Acirates , f,  m,  pl.  Bornes  ^ 
limites  pour  la  divifion 
des  champs,  Lat.  Terruiaî 
^ Platc-bandes  de  jardin» 

Lat.  Pulvini. 

Acifara  ,J',  f.  Arab.  Cloi/on 
de  briques  enduites  de  plâ- 
tre. Lat.  Laterilfus  partes* 

^ Aiur  mitoyen  , & ceux  qui 
forment  les  cotés  dune  maim 
y*un.  Lat.  Paries  communis* 
t Arfon  de  felle,  Lat.  Ephîp* 
pii  arculus. 

Acitfon,y*.  m.  Efpece  de  gros 
citron  confit,  Lat.  Citrum 
faccaro  condilum. 

Acivilar,  V.  (td.  Envilecer. 

Aclamacion,yl  f.  Acclamation. 

Lat.  Acciamatio.  Epipho- 
neme , figure  de  Rhétoriqua» 

Lac.  Epipl;onema*  . 

Àclamador  , f,  m.  Celui  qui 
applaudit.  Lat.  Acclamacor*  ' 

Aciainar  , v.  oR.  Applaudir^ 
approuver  par  des  battemems 
de  main  , par  des  eris*de  joie» 

Lat.  Acciamare.  P roda-» 

merRoi,  Général ,Aiag:firar» 

Lat.  Regem  , &c.  communt 
conienfu  falutare.  ^ En 
ttrmctdefauf9nncric^rappclçr. 
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' tfpu(  à «î, 

fs’on  comr^t  nfitfa 
artïiÈ  fo-fon  ùfi^iï 
ÜL  Ur>;,i 
lem  re(^di. 

Acii3^o,ia,sJi'.  Dtai 
dt  /'jceche.  l^«qofc 
Lit.  Fufcds,niîr«îra 
Acije  I / ».  àitiii 
ALitofo,fâ,<dt.  J^asi 
/i  ftauift  dt  Ticecbi. 
Acimficga , /•  ^ 

C-Jnt.jVisCiriri,}». 

fruit,  lit.  Orna.  ^ 

Jt  jiur  ^atliU  ^ 

3etie« 

cimiento.  K.  Hicroic^ 
:rnj.  K Hacû». 
Atinrurar.  /''.Cwtf. 

roU  à iJjudU[i«i  «Cf 
Us  etntrs. 
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^apjAuJ.  • 
îrte. 

» J }.  t» 
f pour  tf  - 

amps.  2, 

jti-hiLndts  di 


A C L 

/ef  otfedux*  Lat.  Aves 
fbilo  clamare. 

^ Aciamarfe  * v.  r.  Se  plaindre. 
Lat.  Ccnqueri. 

Il  Aclaracion  , /*.  f.  Eclair^ 
ciffentnt , explication.  Lat. 
Explanstio. 

Aclarar  , v,  a3.  Eclaircir  , 
dijjiper  l*ohfcuritd.  Lat.  Ca« 
liginem  depelJcre.  * Dé^ 
eoutrrir  , manipjîer  , expli- 
^tur.  Lat.  Aperire,  pâte* 
facere,  explanarc. 

Ac!  .-îrar  un  monte  , dclaircirl 
une  forêt  , y diminuer  le 
nombre  des  arbres.  ^ — un 
licor  , clarifier  une  liqueur. 
^ — la  ropa , égayer,  laver 

dans  de  Ceau  claire  le  linge 
ieÿîvé.  ^ la  voz  , '‘élever 
la  voix , parler  plus  difiinc- 
tement. 

Acîa/ar  , V,  n.  S'éclaircir,  en 
parlant  du  temps.  Lat.  Cia- 
refcere* 

i Aclnrecer.  Fi,  Aciarar. 

Aclocarfc,  v.  r.  Couver  , en 
parlant  de  la  poule.  Lat. 
Ovîs  incubare.  * "f  De- 
meurer ajfîs  fans  rien  faire. 
Lat.  Sedere  dcndem. 

Acobardar  , v.  a3.  Troubler, 
intimider , faire  perdre  cou- 
rage. Lat.  Anîmum  dejiccre. 

Acobdar.  V.  Acodar. 

Acobdiciar.  V.  Acodiciar. 

Acoceador  , rz,f.  Cheval  ou 
mule  qui  rut.  Homme  en 
colere  qui  donne  des  coups 
de  pied,  Lat.  CakitroCus. 

Acoccamiento  ,y*.  m.AHion  de 
ruer,  ^ Ruade,  Lat.  Calci- 
tratus. 

Acoccar , v.  a3.  Ruer,  donner 
des  coups  de  pied.  Lat.  Cal- 
citrate.  * Traiter  avec  mé- 
pris, outrager,  1^21,  Pefl*um- 
clare.  ^ Trépigner  , frapper 
des  pieds,  Lat.  Tcrram  pe> 
«Jtbus  uuatere. 

Acocbarlc,  v.  r.  Gai.  Vuye\^ 
Agacharfe. 

J,  AcochlnatjV.aff, 

égorger.  Lat.  Trucidarc. 
* Etouffer  une  affaire 
criminelle  , raccommoder 
pour  de  l'argent,  Lat.  Cau- 
iam  filcntio  obruere. 

Acocotar  , v.  a3.  V*  Aco- 
gorar. 

•Acediidura  , f,  f,  AHîon  de 
s'accouder^,,  ÿ A^ion  de 


A c O 

marcotter  , de  provigntr. 
Lat.  Geniculatio. 

^ Acodar  ,"v,  û3.  Saccouder, 
s'appuyer  fur  U coude.  Lat. 
Cubito  înniti.  ^ Marcotter, 
profigner.  Lat.  Gentculare. 

Mettre  deux  réglés  en 
équerre  fur  Us  extrémités 
dune  pieee  de  bois  pour 
l'équarrir, 

i Acodiciar  , v,  a3.  Voye\ 
Ellimular. 

Acodillar  > r.  a3.  Couder  , 
plier  en  forme  de  coude. 
Lat.  In  anconem  fle^ere. 

* Acodillar  con  la  carga  , ne 
pouvoir  remplir  Us  obliga- 
tions de  fon  état. 

^ Acodir»  u.  n.  V.  Acudir. 

Acodo  , f,  m&fc.  Marcotte  , 
branche  ou  jet  que  Con  couche 
en  terre  pour  y prendre  racine. 
Lat.  Geniculus. 

X Acogedor,  f.  m.  Celui  qui 
reçoit,  V.  Acoger. 

Acoger  , vtrb,  c3.  Recevoir, 
recueillÎT  , loger  che\  foi. 
Lat.  Excipere.  * , 

défendre.  Lat.  PatrocinaH. 
t V.  Cogtr. 

Acoger  el  ganado  , admettre 
un  troupeau  dans  un  pâtu- 
rage. 

Acogerfe  , v.  r.  Recourir  â 
quelqu'un  ,fe  réfugier  quelque 
part,  Lat.  Ad  aüquem  vcl 
aliquo  confugerc.  :(  Se 
conformera  Cavis  dun  autre, 
Lat.  Ad  alterius  nutum  Te 
accommodare.  * Se  fervir 
d’un  prétexte  pour  cacher  « 
que  l'on  dit  ou  fait.  Lat. 
Caufari  falso  rem. 

4r  Acogerfe  a la  iglefîa  , 
embraffer  Cétat  éclefiajîique 
ou  religieux. 

t Acogeta,  f.  fém.  Evafton  , 
échappatoire.  Lat.  Eifugium. 

Acogida  ,fubji,  fèm.  Accueil, 
retraite  , ajile , proteHion. 
Lac.  Rcceptus,  confugium. 

Amas  , concours  de  diver- 
fts  chofts  , & fur-tout  des 
eaux  dans  un  même  lieu. 
Lat.  Confluvium. 

Acogido  , f.  mafe,  Manch. 
Troupe  de  jumens  ou  de 
mulets  laijfés  en  pâtis  fous 
la  garde  de  quelqu'un  qui  eft 
payé  pour  en  avoir  foin. 

AcogidoS)/.  m.pl.  Troupeaux 
étrangers  admis  dans  un 
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pâturage.  Lat.  Greges  paf- 
cuis  admini. 

Acogimiento  , f,  nt.  Voyt\ 
Acogida. 

Acogollar  , y.  a3.  Couvrir  des 
plantes  délicates  . pour  les 
défendre  du  froid,  Lat* 
Circumtegere. 

Acogombrar , yerb.  a3.  V<yc\ 
Aporcar. 

Acogotado  Opprimé» 

ferré ,preffé.  Lat.  Oppred'ut. 
Acogotar,r.d^.  Tuer  dun  coup 
fur  la  nuque,  Lat.  Per  me- 
diam  cenricem  obftruncare* 
Acolar,  v.âJ?.  Termede  hlafon» 
AceolUr , joindre  deuxteusm 
Lat.  Adunare. 

t Acolcetra , /.  f V.  Colcha* 
Acolchar,  verb,  an.  Piquer^ 
garnir  de  coton  , de  fois  » 
dt  laine , &c.  Lat.  Farcire* 
t Acolgar,  v.  n.  Paire  effort 
de  haut  en  bas,  Lai.  Deor- 
sùm  inniti. 

Acdüco  , f,  mafe.  Acolyte» 
clerc  qui  a le  premier  des 
quatre  Ordres  Mineurs^ 
Jeune  enfant  de  chaur  qtd 
fert  Us  meffes  en  furpûs  » 
quoique  non  - tonfuré.  Lat. 
Acolytus.  4»  Cc/ui  qui  fert 
à un  autre  d'aide  & ds 
\ fécond  dans  une  entreprife» 

I Lat.  Fautor. 

I Acollador  , f.  m.  Ride  , cor- 
dage qui  fert  À bander  les 
haubans  , les  étais . &c.  Lat« 
Funiculus  conftriAorius. 

I AcoIUrado  » da  , adje3.  Ex* 
Peixaro  acollarado  , oifeam 
à collier , qui  a les  plumes  du 
tou  d'une  autre  couleur  que 
ctlUs  du  refie  du  eoips,  Lat« 
Torquatus. 

Acollarar  , v.  aH.  Mettre  Is 
collier  à des  chevaux  de 
trait  , à des  befiiaux  ds 
labour , à des  chiens.  Lat« 
Coliari  inflruere. 

X KQoWexic , verb,  réc.  Voyc\ 
Acogerfe. 

^ Acoüidos , fuhfi.  mafe.  pU 
V,  Acogidos. 

X Acolpe  I adv,  Auffi-tot  que» 
V.  Luego  que. 

X Acomandar  , Arag.  y ^ 
Acomendar  , yerb.  a3» 
y,  Encomendar. 

X AcomendadoCÿ/.  m.  Celas 
qui  aide , proteSeur,  LaU 
Atuiliatÿx , paUWAU^* 
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^ Acomendamiento , y*. 
y,  Recomendacton. 

Acometedor,  ra  ,f.  AjfüHIantt 
a^reffcur,  Lat.  Ag^roffor. 

Aconicier,  y.  aâ.  AttA^utr  ^ 
ojJaiUtr.  L;»t.  Impcicre. 
^ Enirtprcndre,  Lat.  Ag- 
grcdi.  t y*  Cometcr. 

) Charger  ^ donner  commif- 
fion,  Lat.  Commiiierc. 

Acometer  con  dincro  , tenter 
la  fidelité  de  quelqu'un  par 
deL  arp^ent,  ^ — la  enfer* 
modad  , «1  fueno  , &c. 
Commencer  à fe  Jentir  atta- 
qué de  maladie  , de  Jum^ 
meil^  6'f, 

Acometimiento  , /.  mafe,  y 
Acometida  %fuhji.  iem.  At^ 
saque  vive  & pro-upte.  Lat. 
Impctus.  J.ntrepnfe.  Lat. 
Alolirio.  ^ Attaque  , en  ter^ 
mes  dUferime,  Lat.  Invafio. 
^ Tentanun.  Lnt.Tent.itio. 

Acometimiento  de  calentura, 
accès  de  fievre. 

Acomodahle  , adj,  Q^ui  peut 
contenir  , s'ajtfier,  Lat. 
Ad..pt.ibilis. 

Acoftiüdacion  ^ fi.  m,  Aciion 
de  proportionner  , ^ajujUr 
une  ci'ofie  avec  une  autre. 
Lat.  Acommodatio. 

Acomodidamente  , adv.  Avec 
ordre  , d'une  maniéré  conve- 
nahle.  Lat.  Aptè , oportunè. 
^ Coinmodé/iunt  f à l*aifie. 
Lat. Commode. 

Acomodûdo  » da  , adj.  Propre  ^ 
consenohle,  Lat.  Aptus. 
^ Opulent.  Lat.  Pecunio- 
fus.  ^ (^ui  aime  fies  aifies, 
Lat.  Commodis  deditus. 

Prccio  acomodado  , prix  mo- 
déré,  raifionnahle.  * ^ Aco- 
modado  de  ropa  hmpia  , 
fie  dit  ironiquement  de  qutl’‘ 
qiiun  dont  la  fianté  ou  les 
affairis  fio\t  en  mauvais  état. 

Acomod.irtor,  ra  , fi.  Celui 
qui  ajofi.e  , qui  arranfî.  L.tt. 
Apt.  :cr  ^ Ptrfionne charpie 
an  jpteiaeU  de  placer  tei 
femmes  dans  la  cazueia. 
Vcyei  ce  mot. 

Acomoflacora , //  Meneufie, 
Jimme  chaînée  du  fioir.  de 
cherche!  des  nourrices,  Lat. 
N>*^icuai  cOtâCiiiatrlx. 

, Atomrdamiento,  fobji.  mafic. 
Acicmmcdcment  , accord 
f ^t.  PacUOt  II  Commcditi  t 
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convinance,  Lat.  Commo* 
ditas  , convenientia. 
Acomodar  , V.  aH.  Arranger , 
ajufier , difipofier  Hune  ma~ 
niere  convenable.  Lat.  Apta* 
re  , ordiiiare.  Placcrdans 
un  endroit  commode.  Lat. 
Commodè  coHocare.  Ac- 
commoder une  affaire.  Lat. 
Litem  componere.  ^ Don- 
ner ou  procurer  un  emploi. 
Lat.  Muneri  aliquem  addi* 
cere.  ^ Pourvoir  aux  hefioins 
de  quelqu'un.  Lat.  Stibminif- 
trare.  § Joindre.  P\  Juntar. 
^ Acomudar  de  ropa  limpia  > 
tacher  l'habit  de  qiielqu*un  y 
I lui  caufier  quelque  dommage^^ 
Acomodar,  v,  n.  Accommoder, 
convenir.  Lat.  Convenire. 
Acomod.irfc  , v.  r.  Se  conj'or- 
mer  au fientiment  dequelqu'un. 

■ Lat.  In  alterius  fententtafn 
defeendere.  • 
Acomodarfe  al  tiempo*  s'ac- 
commoder au  temps. 
Acomodaticio , ci^yadj.  Ex. 
Sentido  acomodaticio  , 
y<!Ai  Hun  mot  ou  Hune 
« phrafie  autre  que  fion  acception 
propre  Cr  littérale.  Lat.  Sen* 
fus  accomodatittus. 
Acomodojy'.  m.  Commodité, 
convenance.  Lat.  Commodi* 
tas.  ^ Emploi.  Lat.  Mumis. 
Acompanado  , da  , adj.  Se  dit 
d'un  Juee  , Hun  Notaire  , 
Hun  Médecin  appelé  pour 
adjoint  dans  une  affaire  ou 
dans  une  maladie.  Lat.  So- 
cius  adjunélus. 
Acompanador,  ra  , /•  Com- 
pagnon. Lat.  Socius.  , 
Acompanamiento  ffubfi.  mafic. 
Accompagnement  , action 
d*aceompagner,  Lat.  Coini* 
tatus.  SuiUyCortege.  Lat. 
AlVe£l.itio.  ^ Perjonnages 
muets  dans  une  reprej'entanvn 
dramatique.  Lat.  Perlonæ 
mutæ.  'J»  Accompagnement , 
accords  dont  on  accompagne 
la  voix  qui  ehante  le  Jujet-y 
ou  tinfitfumcne  qui  le  foue. 
Acofr  paîiar  , v.  aci.  Accompa- 
gner. Lat.  Comitari.  ^ Join- 
dre  , ajforti:.  Lat.  Confo* 
cî.irc.  Entourer  la  princi- 
pale figure  d'un  tableau  d'ac- 
cejfoircijqut  lafajfcntreffortir. 

Accompagner,  chanter  ou 
juuci  ua  accompagnement. 
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Acompanar  de  repente  , 
compagner  à livre  ouvert. 
Acompanarfe  ,v.  r.  Se  Me  dta 
Avocats  y des  Médecins  , 
qui  s'affemblent  pour  eon-^ 
fiulter. 

Acompafado , da  , adj.  Comm 
pajfé,fiaitymefuré  au  compas. 
Lat.  Ad  amulfim  ordinatus« 
Acompicxionado  t y t Aconi* 
plifionado  , da  » adj. 
Complextonado. 

Acomular.  P.  Acumular. 
Aoomunalar,  v.  n,  Corrrmu» 
muniquer  y avoir  commerce 
avec  quelqu'un,  Lat.  Cum 
aliquo  verfari. 

t Aconcliabarfe , v,  rée,  V^oye^ 

I Acomodarfe. 

^ Aconchadillo  « fi.  tn.  Petit 
ragoût  bien  affatfionné.  Lau 
Suavtus  condimentum. 

X Aconchar»  *'•  a3  Accom^ 

moder  , arranger  , équiper  t 
on  s*en  fiert  entx^re  aujour» 
d'hui  en  parlant  des  gaUres» 
Lat.  Apt.^re  , concinnarc. 
<1^  Pouffer  y entraîner  ua 
vaiffeau  contre  un  ècueiU 
Lat.  Urgerc  in  brévia. 
Acondicionado  , da  , adj.  Ex. 
Homhre  bien  6 ma!  acondi* 
cionado  . homme  de  boa  ou 
méchant  caraHere  , de  isennes 
ou  mauvaijes  maure.  Lar. 
Imiule  , moribiis  . Uuda- 
bilisaut  contr.i  Géneroa 
bien  d m.it  acondicionados» 
marchandtfies  bien  ou  mal 
conditionnées.  Lat.  Malae  vel 
fubled*  fidei  merces.  - 
AconHicionar , v,  a3  Donner 
quelque  vertu  ou  qualité.  Lat* 
Adicere. 

Acongojar,v.  acl.  Opprimer^ 
fatiguer, affiiger.Esx.  Angere. 
Aednito./.  m.  Aconit , plante 
venimeufie.  Lat.  Aconitum. 

X Aconfeguefeer , verh.  oB. 

Arag.  y.  Confeguir. 

Il  Aconfeiador  tfi>tn.  y^oycg 
Confejero. 

Aconfejar  y X Aconfeyar  » 
y.  a3.  Confieiller , donner 
conj'eil.  Lat.  Confilium  dare* 
Aconfej.irfe , v.  r.Confuéury 
demander  confieil.  Lat.  In 
confiÜum  advocare. 
Aconfoi»ant;*r,r.<i3.  Employer 
dans  fion  (iylt  desconjunances 
vicicujés.lail.  VerbisconJo- 
DantiJjua  indebitc  deiccbari. 

ÂcoQUrf 


J CO 

\coinp2^r  de 
compaeaer  i tint  i-ir. 
Aconipiaarfe , r.  r.ii. 
A’ociti,  JaMaisu.i 
^j^pqUw  9 
j'ultgt, 

Acompnfjiio,  di,  A^' 

pajt,fau,  aifhrisa» 

Lit.  Ad  iRuifin  ntl 
Acompluioindo^  J H' 
plifSanido,  da,c^^' 
CaiDpIciîooir'o. 
Acom'Jur.  Aco*.t 
f AcoaniiiilsTi  >’•  *• 
rraniywr  , ofoû  ttst 
arec  Li- 

aliquo  vstûri.  _ 
Aconchakarfti’'’'^' 
Acomodiffe.  j 
AconcfiadillO)/*-* 
ragjil  W« 

Suariiis  cocdi’'**'* 
AconchaTi  '•  ,* 

moJ<r  , attnp>- 
on  t'at  fi*"' 
d'hai  aipa’U-“*^^ 
Lat.  Apute , 
Poagtf, 

Lat.  LVgc«'»^;' 

•ondic!onad»i«i  ■ 

Hombre 

rrA^,:antcaraiA.^ 
,u  maiitaija  - j ■ 
ndole, 

«lisaut  CO"”  ’ 
,„J>tArne<s.Lt<^, 
indicionar. ‘•“j,.- 

riicer*- 

„,««/<•  ,sst 

,a«Aar  ^ 

•'lîixA  O 
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Acontarj  Va  a3,  V.  Contât  j 

Ap.uotalar» 

Àcontecer, v.i7..*OT^.  Arriver, 
juryenif.  Lat.  > 

, contingere.  • 

^ Hacer  y Acontecer,  faire 
cU  belics  promejfej  , ou  iL'cf- 
froyanus  mtnaçcs, 

:t  Acoutecido  , da , oiÇ.  Ÿoy. 
Cariacontecidô. 

Acomccimiento , fuhfi,  mafe. 
événemaii^casimprcvu,  Lat. 
Cafus. 

i Acontiado  , da , cdj,  J^oyei 
Haccndado. 

Acopar»  y.  S’arrondir  en  for- 

s me  ûe  coupole  , en  parlant  du 
■feuiila^  d*un  arbre,  Lat. 
in  orbicuiatum  cacumen 
frondefcere, 

Acopctado,  da,  adj.  fait  on 
mis  en  forme  de  toupet,  Lat. 
Cincinnarus.. 

Acopiamîênto  * f m.  Vùye\ 
Acopto. 

Acopiami«nto< , /âîj?.  m.  pl. 
Répartitions  dans  une  vilitàu 
^f'iUa^e  d’urte  ehofe  dont  on 
doit  prendre  une  Quantité, 
'déterminée,  telle  qu’ejt  le 
ftl  i &c. 

Acopur,  vtrb.  àcl.  Amaffcr , 
acheter  en  (ju.tntité  des  grains, 
des  pruvifions  , 6*tf,  Lat. 
Frumenta  colligere  , coc- 
fnere  \ &c. 

’Âcopio  ,y*.  nu  Amas,  achat  de 
grains , &e,  Lat.  Frumen* 
torum  , &c.  coHeéHo  , 

^ coetnpiîb. 

Àcoplar,  verb,  aéî.  AJfemhlci^ 
des  puces  de  charpente,  de 
menuiferU , 6'C . L.at.  ApMrc. 

Arag-  Atteler  des  chevaux 
à une  voiture des  batfs  à 
la  charrue,  Lat.  Jügnre. 

* Acoplarfe , v.  r.  Arag. 
S’accoraer,  fe  réunir  , en 
parlant  deaeux  perfônncs 
divifées  par  un  procès  , une 
Querelle,  &c.  Lat.  Paerfei. 

Acot]iiin:tr,  v.dd.  Epouvanter, 
rendre  immobile  de  frayeUr. 
Lat.  Tcrrefacerc. 

Acorar,  v.  aél.  Mure.  Sujfo^ 
qùcr  , étouffer  , tuer.  Lat. 
Suftocarc.  \ V,  Acongojar. 

’Acorcavir  , verb.  aH.  Amg 
Dtffoler  un  cheval.  Lat. 
fu^uum  difcalccarc. 

Accrcharfc,  v.  r,  6e  dcjfécher, 
#n  parlant  des  fruits  , ou 
ks9,  /iu  LdXk 
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. é*u)i  membre  paxalytiqua 
Lat.  Arcfcere. 
Acordablenncntc , adv,"Voye\ 
Acordadamente.  ^ 

||.  Acordacîdn*,  f.  f Voyc^ 
Rccordàcion. 

Acoidadamente  , tfdv,  D*un 
commun  ''accord,  Lat.  Una 
voce.  * 

Acordndo,  da  ,pari,  paff.  de 
. ^ Acofdar.  Fait  avec  mûre 
délibération.  L*t.  màtUro 
examine  detibcrjitas. 

'ÿ'  .Lo  acordaco  , décret  des 
Tribunaux  pour  faire  exé- 
cuter ce  qui  a cU  antérieure- 
ment  réfolu.hAt,  Deccefum. 
t Acorddmiento  , f.  m.  V, 
Confèrmîdad , ConcOrdta  ; 
Coiiron,.ncia. 
t Aeordante.7' . Acorde, 
Acordantemente , adv,  Foye\ 
Acordadamente. 

Acordanza  , f.  fém.  Fdyei 
ConfOnancia  y iMemoria. 
f Eu  acordanza  , adv,  J'*uy, 
Â compas.  V 

Acordar,  v.  acl.  Déterminer , 

' réfoudre  d’un  commun  accord. 
Lat.  Commun?  confcnlu 
fancire.  ^ Rappeler  à la 
mémoirit.'X^at.  In  ir.cmori.im 
revocare.  ^ Extr.  Eveiller. 
Lat;  Expcrgcficcrê. 
Acordar  los  inErumeotos  , 
accorder  lis  inf  rumens. 
Acord.Tr  , v.  n.  Convenir  , 
fe  Conformer,  être  d'ucord. 
Lat.  Convenite.  Revenir 
d’une  errtur , d’une-  illufiort , 

■ recouvrer  fufagi  de  fes 
fens.  Lit.  Expergefiefî. 
Acorde , àdj.  Conforme.  Lat. 
Conformis.  D’àceord  , 
fans  dijfonance  oU  du 
mime  fentiment.  Lat.  Con- 
fonus  , conedrs. 
Acordemente  , àd*’,  ^oye^ 
Acôrdadamcnte. 
Acordpn.ado  , da,  adj.  Fàit , 
difpofé.e/i  forme  àt  torion. 
In  fnnicul!  formam  aptatus. 
Acordon.ar  , v.  aR.  F.nto)ircr 
id’un  cordon  de  foldats , &c. 
Lat.  Circumdare. 

4 Acornar , ierb.  acl.  Voyc{ 
Acornear. 

Acorrieador  , f.  m.  Tahreau 
qui  donni  de  La  corne.  Lat. 
Cornu  feriens. 

Acornc.nr  , v actr  Donner  , 
frapper  de  U tome,  Lat. 
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Comu  petere.  ♦ ^ 
traiter  quel^u’ren, Lat,  Mole 
hnberé. 

Acorp,  f.  m.  .icorus,  flambe^ 
plante  fcmblabie  au  lis.  L.it* 
Acorum. 

Acorralar , v.  ail  Enfermer 
les  troupeaux  dans  un  endroit 
clos.  L.it.  Intrà  f«pia  con- 
cluderc.  * Intifnider  quel» 
qu’un,  Lat.  fcrrufaccrd. 
♦ Le  preffer , lé  réduire  ait 
point  de  ne  favoîr  que^  ré» 

.a-  pondre.  Lat.  Ad  angiitlus 
redigore. 

§ Acbrr-nlaf  Te  , V.  r 
fe  h'.ttre  ci  lieu  di  fureté^ 
Lat.  E/fugere. 

:j:  Acorrtr.  Voye^  Socorrer, 
Acudiry  Avergüiizar. 

i Acorcimie  ito  ^ t Acorro  j 
f.  m.  V.  Socorro. 

Acorntcar , acl,  f^tyc^ 

Amigar. 

Acerrucarfe  , verb.  rie,  V, 
Acurrucarfe. 

Acort.idîio  , f.  mafe.  Arag. 
Rognure  de  papier,  de  ^antSg 
6c.  Ltk.  Ramentum. 

Àcürt.imIento,yt  m.  Différence 
entre  la  dijlancc  du  centre 
du  monde  an  centre  d’une 
pîanete  , 6r  celle  du  centre 
du  monde  an  point  de  l’éclip- 
tique ou  la  plancte  cfi  fup» 
pofte,  Lax.  Curtatib.  4.  ^.ac- 
courcijfemcn:  , dbnbiution, 
Lat.  fnnUnurlo. 

AcorUr  , v.  aH.  Racccurcir, 
diminuer  * abréger , réd-.ire^ 
Lnt.  Drevtare,  contr.drcre. 
Acorrar  los  pafos,  arriter 
les  progrès  , traverfer  Les 
deffcins  di  quelqu’un. 

* Acortarle , r.  5’intimlder^ 
fe  troubler.  Lat.  furbAn« 
En  termes  de  lA.intge , fa 
replier,  L.?t.  Rcpftcaii. 

Acor.nîlar,  v.  aH.  Retirer  en. 
dedans  Us  ramCs  d’ùnc  ga- 
lère. Lat.  Remos  ad  ibte- 
Hora  riavis  tonvertern. 

Il  Acorvar,  vtfri».  aH,  yoye^^ 
Encoxvar. 

Acorzar , V.  aH.  Arsg.  Voye^ 
Acoftar.  \$r  Ar.ig.  Meure 
un  enfant  eri  rebe  , l’ûter 
du  maillot. 

Acbfador  , ra  , Celui  qui 
pourftiie  , perfécuteur.  L.it. 
Infc^IatOr. 

Acbfatniento  ,/.m.  Fourfultt^ 
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pcrfteution,  Lat.  InfeÔatîo. 

AcoJar  , V.  a8.  Pourj'uivrc 
ai'ic  thclcur,  Lat.  In(e^nri. 

* ftrj'icntcr  , vcxir,  Lat. 
Fxatitare. 

AcolLiHü  , , adf,  G<iç/, 

/lipcndiain.  Lî't.  Siipentiia- 
rius.  j^ù'îè.  Lat.  Cogna- 
tionc  propinquiis. 

Acoû.trniemu  , y*,  n,  ASion 
de  l'vueher  ou  de  Je  coucher, 
Lai.  Cuhatio.  j i>olde^payc. 
Lat.  Stipent^ium. 

Acofbr , verh,  Coucher 
û^uc,',fi.*un f U mettre  au  lit, 
Lat.  In  kflo  collocare.  f V. 
Arrimer. 

Acoft.'.r , V,  n.  y Acoftarre, 

V.  rtc.  Pencher^  en  parlant 
d*un  éd'jicc  ^ui  a pet  du  Jon 
à p/orh.  Ldt.  L^befcere. 
t * Suivre  le  parti,  Popi- 

• nion  de  qucl<ju*un,  Lat. 
Alicui  acihaerere.  X S*appro' 
€her.  Lat.  Appropinquare. 

A Côtoyer»  Lat.  Üram  le- 
gere. 

AcoAarfe  la  halanz^.  S'incli- 
ner , en  parlant  d'une  ba- 
lance qui  perd  l'équilibre. 

Il  Acortur.ibrüdamente , 

Selon  l'ujdge  • comme  de 
coutume.  Lac.  Fro’  more. 

Acoilumbrar,  v.  acî.  Accou- 
tumer e' faire  prendre  Vhabi- 
tilde.  Lat.  AHuefacere. 

Acoitir.nhrar  , v,  n»  Avoir 
Loutume.  L.it.  Solere. 

Acc»^»CKin  .J'ubJl^J.  Bornage, 
action  de  pvj'cr  des  bornes  ou 
iimttcs,  La.  Finiiim  præf' 
cripüo.  • CitJtun  , note 
rrij:  à la  mar’^e  d'un  livre  , 
d‘un  rlipjire t <yi.  Lat.  Nota. 

A<otar,  V a.i.  Poj'er , planter 
4..,f  i'Crncs  pour  féparer  Us 
pt  L.-{.  Lines  pricf- 

c.  .bê.'C.  ^ Aljrquer  ^ fixer. 
ï A.T.^n-rc.  j|  Mettre 
t'es  nous  ^ d<.s  citations  a 
In  vi.uzc  dun  livre.  L3t. 
Aü.^o  ü.e.  Y Prendre  une 
cf.  Oj  : an  prix  qu  'ùn  y a mis. 
Lvt.C  * .v'.opretîocmere. 

Lite*  •»  "•**  icmoi- 

pn  I.,:  .*e  c:  qu'on  avanu. 

I ,.i.  r-.'item  tiare. i 

\*t  r un  arbre. 

L .f.  Wur-ios  ar  in  cau- 

<*'ve 

AcuTaïi'.  . rU.  riurc.  5e 

kit  de  fureté , Je 
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fduver  dans  te  reffort  d'un 
autre  Tribunal.  Lat.  Ad 
alienam  jurildiélionem  con* 
fiigere. 

Acotillo  ,y".  m.  Efpece  de  gros 
marteau.  Lat.  Mallcus. 

'I’  Acoto).<r  , y.  aéi.  Arag. 
Maltraiter  avec  excès,  Lat. 
Male  h.ibere. 

Acoyga  , préf.  irrég,  du  fubj, 
de  Acoger. 

X Acoyfa  »y. /*.  K.  Cuita. 

t Acoytaf.  y.  Cuidar. 

Il  Acoyundar,  v.  acî.  Atteler 
Us  bcthfs  pour  te  charroi  ou 
U labourage.  Lat.  Jugo  Tub- 
mittere. 

Acre  , aàj.  Acre,  en  parlant 
des  fruits  verts  , du  fuc  de 
quelques  plantes  , des  hu- 
meurs viciées.  Lat.  Acer. 

* D*un  caraciere  dur,  fau- 
vage,  Lat.  Afper* 

Acrecentador,/.  m.  Celui  qui 
augmente,  Lat.  Amplificator. 

Acrccenumiento  ,/ub/i.  majc, 
y Acrccencia  f.  Accroif- 
jfement , augmentation,  Lat. 
Incrementum. 

Acrecentar,y  1 1 Acreccr,v.  acl. 
Augmenter  , accroître  , am- 
plijier,  Lat.  Augere»  ampli» 
licarc. 

Acrcccr , verb,  mut.  Croître , 
augmenter,  Lat.  Crefeere  » 
augeri. 

Oerecho  de  acrecer  » droit 
d'acero't jfement. 

Acrecimienio,y«^yî.m.  Voye\ 
Aumento. 

Acreditar,  v,  aH.  Accréditer , 
eenfirmer  un  bruit,  Lat.  Fi- 
dem  facere.  ^ Mettre  en 
crédit  , en  réputation.  Lat. 
Nomen  , fam.im  parare. 
yfr  Approuver.  Lat.Probarc. 
éh  Cautionner  quelqu'un.  Lit. 
bpondere  pro  aliquo. 

Acrecdor  , rn  , Créancier. 

I Lat.  Creditor.  Perfonne 
digne  d'un  emploi  ^ d'une 
récompenje, 

Concurio  de  acreedorç»  , 
cijpun  qu'un  débiteur  fait  de 
fes  biens  au  profit  de  fes 
erianciers,  \ 

X Acreer , v,  n.  Prêter , donner  ' 
à crédit,  Lat.  Commodare, 
credere. 

Acremente,  aJv.  Aigrement, 
duremeru.  Lat,  Acriter. 

^ Achaoïado  | da  , adjecl. 
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Elevé fnftruit.  Lat.  Educatttf# 
Acribadura  , f.  f,  ABion  de 
cribler,  Lat.  Cribratio. 
Acrib.’dura$  , y*.  /.  pl.Cribtu^ 
res,  Lat.  Cribro  excréta. 
Acribar , v,  acl.  Cribler,  net* 
loyer  le  grain  avec  le  crible, 
Lat.  Cnbrare.  ♦ Cribler , 
percer  de  plufieurs  trous, 
Lat.  Fcrforarc. 

Acribillar  , v.  aH,  Cribler, 
percer  comme  un  crible.  Lat. 
Transfoderc.  * Fatiguer, 
mclejîcr,  Lat.  Vexarc. 
Acriminacion,yü.*yî.yI  Acüom 
d'imputer  , d'exagérer  ujt 
crime,  Lat.  Criminacio. 
Acriminar. 

Acriminador,  y*,  m.  Celui  qui 
exagere  'une  faute  ou  es 
crime,  Lat.  Crimînator. 
Acriminar,  v.  aH,  Amplifier, 
exagérer  un  délit , une.jause, 
Lat.  Exaggerare.  X Aceufer, 
Lat.  Accuï'are. 

Las  drcunilancias  acrimiaaa 
la  caufa  , les  circonftances 
aggravent  le  crime, 

Acrimonia  , f.  f.  Acrimonie  | 
dereté,  Lat.  Acrimonia. 
* Dureté  de  caraHere  os 
d'exprejjions.  Lac.  Acerbî- 
tas.  ♦ Energie , force  , >ehi- 
mence  dans  le  difeours.  Lat. 
Vis  in  dicendo. 

Acrifolar  , v.  aR,  Affiner  , 
pajfer  par  le  ereufet.  Lat. 
Igné  purgare.  * Epurer , 
éclaircir  , mettre  dans  tout 
fon  jour,  Lat.  Purgare  , pa- 
» tefacere. 

Acritud,/!/.  K.  Acrimonii. 
Acronifto,  xz,adj.  Achronique ^ 
qui  a lieu  au  moment  où  U 
jfbleil  fe  couche,  Lat.  Vef* 
pertinus. 

Acrônico  , ca  , adjeR.  Ex, 
Verfos  acrcHicos  , vers 
acrvjliches , dont  les  lettres 
initiales  forment  un  nom, 
Lat.  AcroAicus. 

Accotera, /./ y X Acrotere, 
f,  m,  Acrotere  , efpece  de 
petit  piédcflal  que  l'on  mee 
d'efpace  en  efpacc  dans  Ut 
Jrontifpices  & les  balujira* 
dc.u  Lat.  Acroteria. 
Acruterio,^  m,  La  partie  la 
plus  élevee  des  trois  qui  com* 
pofnt  le  frontifpice,  Lat« 
Acroteiia. 

Acfoy,  f,  m,  CtntUhommc  de 
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E/eré,!iifinii.!AliiB  ( 
Acribicun  , f.  f.  iU 
<rihler,  la!.  Cri'-i 
Acrib.i(luris,/ 
ra.  Lit.  CribraiU!. 
-Acribar,  ».  «3.  C'-k.  i 

r^ïr  f!ia 
Lat.  Cr.brjrt  * . 

f<nu  dt  iHàift  ! 
Lat.  Pctfoiart 
Acribillar  , *.  a?.  Ç 
ptreer  cwa«:  n 
Trantfsterc.  * 
rtdijitr.  Lit.  VtCt 

d’uufuttr  f 
criai.  Lat-  Criric* 
Acriiniinr- 

criminaiior,/. 

exagère  '“®  ’ 

tr/iBft  Lit.  Crr^, 

ciimin.ir,  »• 

Lat. 

Lat.  Accafue. 

s “ i 

!a  caui'a  , 

rimonia,/-;-^'  .t  .1 
.W  Lit. 

as.  * ' 

■,enceix«s!e<lij<- 

affer  p«r  “ . 


£(XW- 

u$. 

ra  i 

$ acri;»'"^ 
Mit. 

f î , <:S- 

'i>p, 

l,  fixefir  ■ 
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fc  Maifcn  da  Roi  fuhor* 
donné  AU  G/aad‘Ma!cre.  Lat. 
RegH  famulat&sârï'ccla. 

Acta,/!  /,  y mas  commun** 
meme , 

A^as  • pi.  jiRet , idlihératîons 
inférées  dans  les  rt^iftres. 
Lat.  Aftn. 

A^as  de  los  fantos  > AHes 
des  Saines , procès-verbaux 
de  leur  vie  & de  leur  mort 
Lat.  5an£lorum. 

A^mo  , f m,  La  dou\ieme 
partie  du  point  & ta  tyiS* 
du  pied  géométrique, 

A^itadero  , ra  , ad}.  Arag. 
Se  dit  d*tmc  ebofe  propre  à 
fonder  une  eontejlation  judi- 
Claire , 6*  d*un  procès  fur  le 
peint  ou  en  é:at  d*éire  inf- 

« truit,  Lat.  Foro  aptus. 

A^itar,v.  aR,  Arag.  ARion^ 
ner  , intenter  un  procès , 
^ l'inflfuire,  Lat.  Litem 
întendere  , indruere. 

Aftîtud  , /,  /.  Attitude.  Lat. 
Corporis  fîtus. 

A^tivamente,  adv.ARivement, 
ddune  maniéré  ou  fous  une 
forme  aéiive.  Lat.  A^trvè. 

* Avec  activité  , prompti^ 
fuie.  Lat.  Celcricer. 

A^ividad  ^ffARivité^  vtrru 
d*agir.  Lat.  V*s,  virtus. 

♦ yivacîté  , promptitude, 
Lat.  Celeritas. 

.^Aâivo  , va  > adj.  ARify  qui 
agit  ou  peut  ag.r,  Lat.  A^i* 
vus.  ♦ Diligent  , qui  agit 
avec  promptitude  ou,  avec 
force.  Lat.  Impiger»  celer, 
cfScax. 

Voza^va,  voix  active,  droit 
d*élire. 

A^o  , fuhjî.  m.  ARcy  aRion. 
Lat.  Adus,  a^lo.  'ÿ'  Acte 
de  comédie.  Voye\  Jornnda. 
^ARe;  thefts  foutenuesdans 
une  C//2zV<ryt<LLat’.  Theüum 
propiignatio.  ^ Cojon.ücn 
charnelle.  Lat.  Copula  car- 
Tiaiis. 

A^os  de  les  Apdnoles,.^3c^ 
des  dpôtres  y un  des  livres 
canoniques,  — de  pofe- 
iîon  , aRes  de  pojfejfon. 
^ — de^  cab.^Herta  > faits 
de  chevalerie.  — didinfti* 
vos  , aRts  d^inRifs  , qui 
difiinguent  Us  nobles  des 

" roturiers,  — *pofitTVOS, 
aRtc  pofitifs^  pTtuyçs  de 
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noblejfe  ou  de  catholicité. 

* Tcncr  a^los  pofitivos,  être 
digne  un  emploi  auquel  on 
afpirty  ou  par  ironie  en  être 

* indigne. 

Aftor,y*.  m.  ARcur  y Comédien. 
Lat,  A^or.  Demandeur 
dans  un  procès.  Lat.  Qui 
alium  in  jus  vocat.  % Voy. 
Autor. 

t Afturidad  , /!  /.  K.  Auto- 
ridad.  ' 

Af>r’z  , f.  f,  ARricc  , Comé- 
dienne. Lût.  Adlrix. 

Aftiiado , da , adj.  V,  Excr- 
citado,  acodumbrado. 

Aélual  , adjeü.  Actuel.  Lût. 
At^lualis. 

AOnalidnd  , f f Etat  aRucl 
d*une  chofi. 

Aélu.alizar , V.  aR,  Exécuter, 
cJfeRuer,  L.it.  Rem  couce 
pt.im  perficcre.  \ 

ARualmente  , adv,  ARuellc- 
ment.  Lat.  A^u.  EjftH 
vemuie.  Lat.  ReipsL 

A^ïu.-ir  , y.  aR.  Digérer  Us 
altjnens  ou  * une  affaire  , 
la  bien  méditer,  Lat.  Alimen* 
ta  vel  tem  digercre.  'J'  Inf 
traire  un  procès.  L.lt.  Cau* 
fam  indruere.  ^ Donner 
fur  une  affaire  toutes  les 
infiruRions  qui  y font  re 
lutives.  Lat.  Admoncte. 

Soutenir  des  thefes  publi- 
ques dans  une  Univerfué 
Lit.  Thefes  propui'narc. 

Aftuarîo ,/!  m,  Arag.  Notaire. 
Lat.  Norarius. 

Afiuofo,  f.ï,  adj.  ARif,  dili- 
gent,appliqué.  Lat.  Difigens. 

Acubd^o  , da , ai';,  fuit  en 
forme  dt  caéc.  Lat.  In  cu- 
pB  fpcciem  effed^us 

Acucharado  , da  , adj.  Fait 
en  forme  'de  cuiller.  Lat.  In 
formam  cochidarts  inftruc 
tus. 

t AcuchilUdi^o  , f.  m,  Eret- 
leur  , ferrailleur,  Lat.  Di- 
gladiator. 

Acüchillado , da , partie,  p,  de 
Acucliillar.  Expérimenté , 
axpert.  Lat.  Ufu  pericus. 

Acuchiliador  , f.  mafe.  Q^ui 
donne  des  coups  d'épée.  L-«t. 
Enfe  petens.  ^ V,  Fenden- 

^ero. 

/ffichillar,  v.aR.  Taillader, 
balafrer  A coup  d'épée,  de 

fabre^^ç,  X«ati  CicauUibus 
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deturpare.  X Tuer  i*an  coup 
d'épée,  Lat.  Gladio  necarc. 
t * Taillader,  déchiqueter 
un  habit,  Lat.  Scilfuris  va- 
rieg.ire. 

^ Acucia , f.  f.  Soin , 

* gence.  Lat,  Cura,  dilige*  , 
ï Acuciddamente  , adv.  Soi-- 
gneufement  , diligenirnentm 
Lat.  Accuratè  , diligenter. 
4:  Acuciamcoto  , y!  m.  Voyt^ 
EAimulacion  y De feo. 

X Acüciar  , verb.  aR,  y’oye^ 
EAimular  y Dcfear. 
t Acuciofameiite , âz/v.  Vcye[ 
Acociadamente. 

X Acuciofo,  fa,  adj.  Diligent^ 
emprejfé  , foigneux.  Lat. 
Diligens. 

Acudimiento , /*.  m.  Secours  é 
aide.  Lat.  Àiixiliuin. 
Acudir,  V.  n.  yenir  à temps  ^ 
dccvurirà  propos.  Lit 
pottunè  advenire.  Ajpj^ 
ter  y Jecüuriry  Lac.  bub« 
venirc . Rec..ttrirà  quelqu  *un^ 
implorer  fon  fecours.  Lac. 
Auxilium  pecere.  ^ Hanter^ 
aller fouvent  dans  an  endroit^ 
Lût.  Frequentare.  ^ fro» 
dsiirc , en  parlant  de  la  ttncm 
Lat.  Gignere.  E*re  docile 
au  frt'n  , en  parlant  du 
cheval.  Lat.  Parère  freno. 
Acuento  , adv.  Ex..  No  me 
eAd  acüento , ce  n'efi  pan 
là  mon  compte. 

Acuerdo,  f.  m.  DéUhératiott 
mûrement  réfljebie,  Lat» 
< CunAliam.  ÿ Réfolutioa 
prife  à la  pluralité  des  voix^ 
Lat.  Decretum.  Juge- 
ment , connoijf^ce  , ufage 
de  la  raifn.  Ln.  Rationis 
ufus.  Mémoire  y fouvenîr^ 
Lat.  Recordario.  éjr  La  fallu 
và  s*affimb!ent  Us  Membre* 
des  Cours fouveraincs  le 
Corps  lui-même  dt  ets  Mos^ 
gifiiats, 

Acuerdo  de  Afcfor,  avis  à* un 
Ajfffeiir  fur  lequel  un  Juge 
prononce,  éjr  Acuerdos  de 
Reino  , remontrances  de* 
Etats  du  Royaume  au  Roi, 
EAar  de  acuerdo  , étr^ 
d'accord.^  Tomaracuerdo» 
confalter  , délibérer  avec 
quelqu'un,  vjr  Volver  on  fu 
acuerdo  , revenir  à fui, 
Acuernar  » v.  n.  Baijfer  la 
(étç  , Gc,  menacer  dt  Ia 
Bij 

« 
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corne  , en  parlant  d'un  tau.^ 
Tcau.  Lal.  Cornu  minari. 

Acwdai  t adv.  Sur /es  épaules^ 
fuY  f^n  dos.  Lut.  Super 
humeros. 

^ LIevar  acueHas  a otro  , 
porter ijtie/^u'an  fur  fes  épaU“ 
Us  , en  être  Jaiigué, 

% AcvUitnitino , fuhft,  m»  V, 
Cuita. 

$ Acuitar,  v.  aS.  V,  Afligir. 

I^Acuitarfef  v,  r.  S'abattre  ^ 
perdre  courage,  Lat.  Animum 
delpondcrc. 

•f  Acuîar  , v,  aB.  Acculer  , 
péUjjcr  quelqu'un  dans  un 
Leu  où  U ne  putjfe  plus 
reculer.  Lat.  Ad  anguilias 
Tcdigère. 

Aculebrinado , da  , ad).  Se  die 
d'un  canon  d'arme  à feu  qui  I 
par  fa  lenteur  rejjfemhle  à 
une  coulevrine.  Lat.  Colu-i 
brino  tormento  fimilis.  ! 

Açulla  , adv.  Là , par-là , de  ce 
côté  là»  Lat.  lllic  » iilùc  » 
ilUnc. 

Acullir»  V,  aci,  Arag.  Voy. 
Albergar.  ' 

$ Acumbrar  , v,  aH»  Voye\ 
Encumbrar. 

Acumulacton ,/. / Accumula- 
rioü.Lat.  CumuJ.itio.  ♦ K«- 
mon  des  piues  d'un  procès. 

Acumulador,  ra,/.  Celui  qui 
accumule , qui  amajfe,  Lat. 
Accumulator. 

Acumular , v.  aH,  Accumuler , 
entaffer,  Lat.  Cumulare. 
^ Imputer  un  crime.  Lat. 
trfipuxsre.-^Joindreenfcmhle 
les  pièces  d'un  procès.  Lat. 
Adjungere. 

Acumul.'.tivamente  I ûdv»  V, 
À prevencion.  j 

Acuntir.  V.  Aconiecer.  ^ 

Acuîi^.cion  , f.  f.  Action  de 
Battre  monnoic,  Lat.  Mo- 
rtels eufio.  j 

Acunndor,  xa,f.  Monnoyeur. 
Lat.  Cuibr  monetarius. 

Acunar,  »•.  aéi.  Frapper  , mar‘ 
qutrà  un  coin  de  la  monnaie , 
des  jetons  , 6'C.  Lat.  Cudere. 
^ Serrer  , fendre  avec  des 
€oins.  Lat*  Cuncis  impaélis 
fîrmaro.  6nüerc. 

.«{»  Acuûar  dÎQUxo , tntaffer 
■ de  r arpent. 

} Ac'iradamente,  adv.  Exac- 
tement , foi^neufement^  Lat. 
Avcuratc. 
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^ Acurado,  da,  adj.  ExaH , 

I correct.  Lac.  Accuratus. 

Acurrucarfe  , y.  réc.  S*enxc- 
Icpper  dans  fes  habits  pour 
fe  défendre  du  froid,  Lat. 
In  fefe  convolvi.  | 

Acurrullar  , v.  aH.  Ferler  ^ 
plier  les  voiles  dune  galere. 
Lat.  Vêla  contrahere. 

Acufacion  , f.  f,  Aceufatian,  : 
Lat.  Aceufatio.  i 

Aeufador  , xi , f.  Aeeufateur.  , 
Lat.  Aceufator.  I 

ÿ Aeufador,  ra.  adj.  Se  dit 
d'une  chofe  dénoncée,  Lat. 
Delatus. 

^ AcuCamiento  , fnhfi,  m.  y 
% Acuianza  , fubji,  f,  V, 
Acufacion.  ! 

Aeufar  , v.  acl.  Aceufer  , in- 
tenter une  a^iùn  criminelle. 
Lac.  Aceufare.  ^ Blâmer , 
reprendre  , reprocher,  Lat. 
Vituperare. 

Aeufar  el  recibo  de  alguna 
carta  , aceufer  la  réception 
d'une  lettre. 

Aeufativo,/.  m.  Aceufatif, 
quatrième  cas  des  déclinai- 
fons.  Lat.Cafusaccufativui. 

Aeufatorio  , ria , adj,  Chofe 
qui  aceufe , comme  une  dénom 
dation  , &c,  Lat.  Aceufato- 
rtus. 

i Acufo,/!m.  F.  Acufacion. 

Acutângulo,  adj.  Acutangle  t 
qui  a tous  fes  angles  aigus, 
Lat.  Acutangulus.  \ 

^ Acuto , ta , adj.  V,  Agudo.  | 
Ad,  prépofition,  remplacée 
aujourd'hui  par  a. 

Ada,/./;  F.  Fada. 

Adatina  ô adefina  , f 

Ragoût  autrefois  en  t^age 
parmi  les  Juifs.  Lat.  Con- 
dimentum  Juda'icufn. 

Adagio  ,/t  m,  Maxime  , yin- 
tence,  Lat.  Adagium. 

X Adaguar,  v,  ââ.  Arag.  V. 
Abrevar. 

t Adahala,/ /.  K.  Adeltala. 

Adala  , f.  f.  Manche  , tuyau 
qui  conduit  l'eau  de  la  pompe 
hors  du  vaijfeau,  Lat.  Exo- 
nerands  navi  canalisaptus. 

Adalid  y X Adalil  ,f.  m.  Arab. 
Chef  commandant  de  gens  de 
guerre.  Lat.  Dux. 

Adalid  mayor , Vicier  dont 
l'emploi  répondott  à cc/i4edc 
MeJire-de-Camp  général. 
Adgmadijlo  | lia  ^ adj.  Joli , 


'A  D A 

gentil,  damera,  L«t«  Bef« 

lulus. 

Adamado,  da,  adjeS,  Mou, 
délicat,  efféminé. \-nX-  HIToe- 
tninatus. 

% Adamante , fuBjt,  m, 
Piamante. 

^ Adamar,v.  aci.  Aimer  eerec 
paffion.  Lat.  Deperire. 

Il  Adamarfe  , v,  r.  Faire  le 
dameret , affecter  Us  airs  , les 
maniérés  d'une  J'emme-  Lat« 
Eftœminari. 

Adamafeado  , da , adj.  Da- 
majjé.  Lat.  Opere  daiiu- 
ceno  dinin^lus. 

^ Adaponer,v.  a3,  Arag.  V» 
Prefentar. 

Adaptable  , adject.  Q^ui  peut 
s'adapter  ; propre  , eonvo- 
ver.able.  Lac.  Aptus. 

Il  Adaptacion,  /.  f.  .Aciioa 
d'adapter,  Lat.  Accommo- 
dacio. 

Il  Adaptadamente,  >drcc 
jujielfe  fd'une  maniéré  eoave- 
nahie.  Lat.  Apte. 

Adaptado  , da  , adj.  Qui  a 
de  l'aptitude  , des  di/pofi- 
tions  à quelque  chofe.  Lat. 
Aptus , habilis. 

Adaptar,  verb.  ait.  Adapter, 
appliquer , accommoder,  Lat. 
Aptare. 

^ A<laraga  , fuhft.  fem,  Voy, 
Adarga. 

Adaraeuero,y.m.  Soldat , 
arme  d'un  Bouclier,  Lat. 
Parmâ  munitus. 

t Adirame  ff,  m.  V.  Adarme. 

Adarga  , f,  f.  Ecu  , bouelier» 
Lat.  Parma. 

t Ad^rgama  yf,  f Fleur  de 
farine.  Lat.  Similago. 

Adargarfe,  v,  r.  Se  couvrir  de 
fon  bouclier,  Lat.  Clypeo  fe 
protegere.  * Se  précaution- 
ner,  Lat.  Sibi  cavere. 

Adargazo  , fuB/t,  m.  Coup  de 
bouclier,  LaC.  Iflus  clypeo 
tmpa^us. 

Adarguilla , /./.  Petit  Bouclier, 
Lat.  Parmula. 

Adarme  , f.  m.  demi-drachme  , 
jixicme  partie  d'une  onccm 
L^t.  Semi-drachma. 

* Por  a<!armcs  , adv.  Avec 
économie  , mefquintmcnt, 
Lat.  Parciilimc. 

t Adarmento, /.  w.  Troupeau 
de  gros  bitati,  Lat*  Amca* 
tum. 
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ftntU , iamea.  U 
Tului, 

Adamajio,  <!a,  i 
diluât,  ifcnaill. 
roinatus. 

t Adamante , > 
Diaraante.' 


+ Ad.-rniar , »■.  «3.  /* 
ptfion.  Lat.  Df;r!. 
Il  Aiiamarfe , A 

I JauKret , tfftlUi  !ee 

ntnitris  d’yr.cjm.- 
Effœrainari. 
Adamafcado  , dî,  à 
nap.  Lat.  0?o  : 
ccno  dUîincîai. 

:f  Adapoiurr , il  JÇ 
Prel'enlar. 
Adaptable  , 
t’aitptcr; 

lat, 

I Adaptacion, 

J’adûfttr.  Lu.  ^ 


daaiM»iy- 

, da . *?•; 
■jtiuU,  ^ ^ 

K»»#,  il-  T • 
, ««"- ■ 


■adhiS' 


ne 


/ü-' 


jv4 


rffl 


ento 
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9AdarTar«  v. 

étourdir»  Lat.  Stupâfacere» 
Adarve  , /•  m,  L*cfpace  ott 
chemin  ^ui  règne  fur  Uj 
escient  murs  derrière  les  cré- 
neaux. j:  V,  Alarbe. 
Adatar^  v»  aS,  Tenir  regifirt 
de  fes  itpenfes  , &e.  Lat. 
Expenfam  icripco  tradere. 
Adazn  /*,  Arag.  Efpece  de 
punisyfetnhlahle  an  maïs  par 
fa  tige^  & au  miliet  par  fon 
grain.  Lat.  Panicuro. 

^ Adooguda  » fiiift*  f»  Voy, 
Abogada.  • 

Adecenamiento,/.  m,  Aéiton 
iPaJfembler par  diiafne,  L.*ït. 
Decenaria  corgreeatio. 
Adecenat,  v.  dcl.  Âjjemh/er^ 
ranger  par  di\aincs,  Lat.  In 
decenarias  turbas  partiri*. 
«{r  Adcfe{îo>  fuhft,  m,  Voy, 
Defpropdfito» 

% Adefuerat  V,  Afucra. 
^ Adafucraa»  f.  m.  & f Les 
dehors  dune  habitarion* 
i Adegafto  , na  , adj»  Vùy. 

AcceTorio , anexo« 

Adchala , f,  f.  Arab.  Pot  de 
♦'/fl , €c  qu*on  donne  en  fus 
d^un  marcké,  Lat.  Addita- 
tnentum. 

$ Adelant , adv,  V,  Ade- 
' lante. 

^ Ade]antacîon,y//iyf,/I  Voy. 

Adelantamieoto. 
Adclantadamante  , adr.  Par 
anticipation»  Lat.  Anttct- 
patè. 

Adelantadillo  , adj.  Toi.  Se 
dit  d*un  vin  fait  avant  le 
temps  des  vendanges  avec  les 
reijins  Us  plus  mûrs. 
Adehtotado  m.  Officier 

dont  Vempioi  répond  à celui 
de  Premier  Préjident  ou  de 
Gouyemeurde  province,  Lat. 
Præfes  , Prafcftus. 
Adetantado  , da»  adj»  Voye^ 
Atrevido.- 

Adelantador»  ra  ,f.  Celui  ijui 
augmente  » (pui  étend  , &c, 
Lat.  Amplincator.  . 
Adelantamiento»/.  m.  Avan- 
cement , accroijfement.  Lat. 
ProgrelTio  » tnerementum. 
^ Dignité  & département 
<fAde^ntado,  Lat.  Præfec- 
tura , Pr*fecU  ditio. 
Adclantar  , verb.  a3.  Hâter , 
prefftr,  Lat.  Accelerare. 
^ Lat,Aateve» 
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^ Anttéyper  un  paiement. 
Lat.  Antlclpare.  ♦ Augmen- 
ter , étendre,  Lat,  Adaugere. 
♦ Inventer  ^ ajouter  à ce  gui 
a été  du»  Lat.  Addere. 
^ Avancer  gueiqu*un  de  pré- 
férence  à un  autre^  ijit. 
Prsjtrre. 

Adelantarfe  , v,  r.  Avoir  ou 
prendre  Us  devans.  Lat. 
Præire,  * Surpaffer»  Lat. 
Anteceliere, 

Adelante  y t Âdelantre,dJr. 
Avant  tpliis  loin  , au-dc/à, 
Lat.  Ultra.  ^ Dorénavant, 
Lat.  In  poflcrum.  * 

^ Ltemr  adeUnte  alguna 
cofa , ttfl«  affaire. 

Adelfa  » f /•  Lauricr-rofe  , 
arhrîffeau»  Lat.  Nerhim. 

Adelfal»  f,  m.  Lieu  planté  de 
Laurierr-rqfis»  Lac.  Locus 
Reriîs  obfîtus. 

Aàelgâzador , ra , Celui  qui 
aménutfe,  V.  Adelg.i^nr. 

Âdélgazamieoto , J\  m.  A3hn 
de  rendre  menu.  Lat.  Atte- 
nuatio. 

Addgazar , v»  a3.  Aménaifcr  , 
rendre  mena  , délie,  fubtîl. 
Lat.  Tenuare.  Dc^op.er 
une  matisre  des  parties  étran- 
gères gui  y étaient  mêlées. 
Lac.  Purgare.  ♦ Difeourir 
avec  fuhtilité»  Lat.  Subti- 
liùs  ditrerere.  ^ Diminuer , 
amoindrir.  Lat.  Imminuerc. 

t Adelîant,  adv,  K.  Adelante, 

t Adeli/iar  , V.  a.  V,  Alinar. 

Adsma.  V.  Ademe, 

Ademador , fuh/î.  m.  Faifeur 
d*étmes  , d*étançons  pour 
les  mines.  Lat.  l'ulcicnemo- 
rum  conftniftor. 

Àdeman  , f.  m.  Geflt  > main- 
tien , mine.  Lat.  GeHus. 

Attitude  , en  termes  de 
Peinture.  Lat.  Situs. 

En  ademan  » en  pvjhre» 

. Ademar , v,  a.  Etayer , étin- 
fonner  Pintéritur  d'une  mine. 
Lat.  Fulcimenris  fuftentare. 

Ademas,  adv.  Outre,  de  plus. 
Lat.  Prætereà.  % Trop,  cx- 
ceffivemeci.  Lat.  Nimis. 

Ademe»  f m.  Etaie,  étançon 
pour  Us  mines»  Lat.  Fulcî* 
fnentum. 

Adenologiaryt/.  Adcr.ologie , 
partie  de  ta  Médecine  gui 
traite  des  glandes,  Lat.  Ade> 
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^ Adenfar,v.  <1.  K.Condenfari 

X .^dental  , adv.  En  détail» 
Lac.  Stngaiatlm. 

Adentellar , v,  acl.  Mordre» 
prendre  avec  Us  dents.  Lat. 
Morderc.  ^ * Déchirer  gut.£» 
gu*un  dans  fes  propos.  LaU 
Deirahere. 

Âdentcllarunaparer{,/fl///«;rt&j 
pierres d'arter.tt  i.insur.  mur» 

Adentro  » adv.  Dedans  , au 
dedans,  Lat.  Intrô. 

* De  boîoncs  adentro  , 
intérieurement.  ^ Tiérra 
adentro , au  eaur  du  R.yau» 
me,  de  la  Province,  &c. 

U Adcquacion  f.  Egalité, 
proportion.  Lat.  Adæquacio«. 

Adequaclamente»  «zdv.  A pro- 
pos, avec  }ufi:Jfe.  Lat.  (Jp- 
portunè»  ads;qujtè. 

A-^iequado  ^ da  » adj.  Propre  A 
quelque  chofe,  capable  » eu 
état  de.  Lat.  A pais. 

Il  Adéquat  , v.  a.  Egaler, 
proportionner , ajuficr.  LaU 
Adequare , aptar^ 

% Aderar  , v.  a.  V»  Tafar. 

% Aderezamieoto  , /.  m.  V, 
Aderezo. 

Aderezar  y ^ Aderefzar , r.  a. 
Arranger  , orner  , cmbelùr* 
Lat.  Componerc  » ornare* 
^ Accommoder,  raccommo- 
der. Lat.  Sarcîre,  rcfîcere^  . 
t Difigcr  , conduire.  Lat. 
Dirigerc,  ducere.  Voy, 
Enderciar. 

Adetezar  la  comida , apprêter 
U dîner.  — . la  cala  , 

nettoyer  la  maifon.  * 

t Aderezar  , ♦,  n.  Diriger  fa 
. route  vers.  Lat.  Iterdirigere* 
Se  préparer  à.  Lat.  Se 
' Dîfponece. 

Aderezo  , fuhft.  m.  Parafe  ^ 
i^ufiiment  » embelliffimer.i\ 
Lat.  Ornatus.  Apprit  donné 
aux  toiles,  aux  étoffes , Se, 
LaC.  Tclarum»  &c.  præpa— 
ratio,  t Préparation  , anan- 
gement  Je  tout  ce  gui  efl  né— 
cejfaire  pour  un-  objet.  Lat. 
Apparatus. 

Aderezo  de  mefa  » fervice  dï. 
tahle.  — de  dtamantes» 
ûffortijfement  , garniture  de 
Mamans.  ^ —•  de  caballo  ^ 
harnois  de  chival.  — clfr 
Câfo  , ameublement  d*:u.& 
maifon.  — de  cfp.ula.  ^ 
poignée  & garde  d'épic. 
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Adcrra,  /.  /.  Arag.  Corde  de' 
joncs  dont  on  entoure  le  marc 
de  raifins  fous  le  prefuir. 
Acierredor  , adf.  f^oy.  Al 
rededor. 

Adeshora , adv»  A heure  indue , 
hors  de  faifon.  Lat.  Intcm- 
pcftivtMmportisnè.  \ACim- 
provrjîe^  inopinément.  Lat. 
Inopinatc. 

Adcflrado , da  , adj.  Terme  de 
Blafon,  Adextré , qui  a une 
autre  pièce  à fa  droite. 

AdeHrador  ,/*.  m,  ConduHeur , 
puide.  Lat.  Duflor. 
Acieftramiento , A y t 
Adeflranza  ,f.  /.  Action  de 
puider  •,  de  conduire.  Lat. 
CûiuluOus.  Enfei^nement  , 
confiruHion.  Li«t.  Uftilutio, 

Adeftrar  • v.  4.  Conduire  , 
guider.  Lat.  Conduccre. 

Infiruire , former,  Lat. 
Erudire. 

Adeudar  , v.  a.  Endetter 
quelqu'un.  Lat.  Æte  aJivno 
gravare.  4-  Obhper^  à queE 
que  titre  que  ce  fois,  Lat. 
Obflrlngere. 

$ Adrudar  , v.  n.  S'allier  à\ 
une  feunille.  Lat.  Af!înita’>! 
tem  contrahere.  ^ Mériter  , , 
fe  rendre  digne.  Lat.  Se  di« 
gnum  pra;llare. 

$ Adevin.^dero,  tSL^adj,  Qui 
préfaçe,  Lat.  Præfagus. 

îj  Adeviro  ,/!  m F”.  Adivino. 
Adherecer.  V.  Adherir. 

Adhcrcncia  ,y*.  f.  Adhérence  t\ 
connexion.  Lat.  Adhsfio.: 
^ Liaifon  de  parenté  ou. 
d'amitié»  Lat.  NcceHîtU' 
do. 

Adhérente  , adj.  Parent^  alltiy 
ami.  Lat.  Sanguine  vcl 
amicitià  conjuii^us. 

Adhérentes,  yt  m.  p.  Tout  ce 
qui  eoncourt  à la  compo» 
ftion  d*un  ouvrage.  Lat. 
Adminieula.  ^ Les  inpré~ 
diensnéeejfairespourun  mets. 
Lat.  Conri’menta.  Les 
infirumer.s  néeef aires  à une 
profefion.  Lat.  Indrutnenca. 

iAdherir,  v.  «.  Adhérer,  être 
joint^  aftaché,  Lat.  Con- 
jungi  Suivre  U fentiment, 

le  parti  de  quelqu'un»  Lat. 
Adhsercre. 

Adliefion  yf.  f.  Adhérence  , 
adhcfioM.  Lat.  Adh^rio. 

2 A(ihoruir,^tf«Ké£ihcrtar, 
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Adiado  I adj.  Ex.  VInd  al  dia 
adi.’ido  , il  vint  au  jour  mar» 
que  Lat.  Definitiis. 

Adiamantado , dn,adj.  Quia 
la  dureté  ou  quelqu'autre 
qualité  du  diamant»  Lat, 
Adamantinus. 

Adicion  , fuhjî.  f,  AdMtiom  , 
augmentation  , fuppiément. 
^ Addition  ; la  première  réglé 
d* Arithmétique.  Lat.  Additio. 

Adicion  de  ia  herencia  ,adi^ 
tion  d'hérédité» 

Adicionador,  f m.  Celui  qui 
met  des  additions  à un  livre  , 
à un  ouvrage.  Lat.  Additor. 

Adicionar  , v.  a.  Ajouter  , 
mettre  des  additions  à un 
ouvrage.  Lac.  Scripcis  ad- 
dere. 

Adiflo  , ta  , adj.  Enclin , porté 
d.  Lat.  Deditus. 

^ Adiefo , adv  Au£i^t6t , fur 
le  champ.  Lat.  Statim. 

Adicftrar,  v.  a,  V,  Adeftrar. 

Adict.*ir,  V.  a.  Mettre  un  ma- 
lade à la  diete.  Lat  Dixtam 
prxfcriberc. 

Adinas,/y!  V.  Adiras. 

Adincr.ido , da , adj.  Voy, 
Acaudalado. 

Adintelado  , da  , adj.  Se  dit 
d'un  arc  alongé  prcfque  en 
lignedroit»..  Lat.  In  lineam 
ferè  re^am  protenfus. 

Adipofo.  (a  , adj.  Adipeux  ^ 
terme  d* Anatomie.  Lat.  Adi* 
pofus. 

Adir , V a.  Arag.  Diflribuery 
répartir.  Lat.  Dividero. 

Adir  !<;  herencia,  accepter  un 
héritage, 

Aditainento  ,yt  m.  Addition  j 
augmentation  faite  à un  écrie. 
Lat.  Additio. 

.^diticio  , cia  , adj.  Joint , 
ajouté  Lat.  Additus. 

Adiva  6 Adive  , f.  m.  Animal 
d'Afrique , qui  tient  du  chien 
& du  renard, 

Adivas  tff  P-  Avives  , mala-  | 
die  du  cheval , dont  le  fiege 
efl  dans  la  gorge,  Lat.  Stru-  ! 

mæ.  V I 

Adivinacion  tffy  Adivîna-  j 
miento  , f.  m.  iJivination  , \ 
art  de  deviner  ou  de  prédire. 
Lfit.  Divinatio. 

Adivinidor,  ta  , f,  Oevin  , 
devinerejfe.  Lat.  Vates. 

^ Adivindnza  ,ff.  Atliri- 
nacion  y Aceicijo» 
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Adivinar  , ..  a.  Diviner,  fri. 
dire  l avenir.  Lat.  Varici- 
nari.  ^ Conjecturer  ce  qui 
doit  arriver.  Lat.  Con)icere« 
^ Deviner  une  énigme  , r<- 
foudre  un  problème^  LaC« 
Ænigma  folTere. 

Adivino  , na  , Devin,  Lat* 
Hariolus.  vÿ  ^ai  juge  par 
conjecture  de  ce  qui  doit  arri^ 
ver,  Lat.  Conjeftor. 

II  Adjetivacion  ,yt/I  ASlxon^ 
art  de  confiruirc.  V»  Adje- 
tivar.  Lat.  Concordatio. 

J,  A^jetivar , v.  a,  Confiruirt , 
faire  accorder  entre  elles  Us 
diverfis  parties  du  dfeours^ 
Lat.  Verba  cor.(lruer«. 

Adjetivo,/.  m Ad  ectif^  nom 
qui  exprime  Us  qualités  d'un 
fujet.  Lat.  Nomen  adje£ti« 
vum, 

Adjudicacion  , f.  /»  AdiuM-» 
cation.  Lat.  Adjudicacio* 

Adjudicar,v.  a.Adjuger.  Lat. 
Adjudicare. 

Adjuncion  f.  Arag.  font- 
tion.  Lit.  Adjun^io.  ^ AJ^ 
fmblee  Je  Juges.  Lat»  Con« 
felfus. 

Adjungir,v.  a,  Arag,  Joindre , 
lier  , affi.mbUr , ajouter.  Lat, 
A^ungere. 

Adjiftto,/.  m,  K.  Adjettvo. 

Adjuntos , f.  m.  p.  Adjcines  , 
perfonnes  eommifes  pour  inf. 
trutre  une  affaire  corjjointe^ 
ment  avec  celui  qui  en  efi  la 
Juge  naturel,  Lat,  Judices 
adjun^H. 

t Adjiirable , aJ],  Par  quoi 
l'on  peut  jurer. 

4 Adjuracion  /.  K.  Con- 
juracion. 

^ Adjutorjtm  Celui  qui  en  aida 
un  autre  dans  quelque  emploi» 
Lat.  Coadjutor, 

t Adjutorio , TO.  V.  Ayuda, 

Adminfculiir  , v.  a.  Aider  ^ 
fortifier  par  des  adminicules» 
Lat.  Adfniniculari. 

Âdmimculo  ,f.  m.  AdminicuU^ 
Lat.  Adminiculum. 

Adndlmilracion  ,y. f Adminif» 
tration.  Lat*  Adminirtratio* 

Adminiftrador,  ra , y*.  TO.  Ad-» 
minifirateur,  Lat,  Adnunif- 
trator. 

Adminiftrar , v,a.  Adminiflrer^ 
gouverner,  Lat.  Admi- 
niArarc.xJ^  Manier  une  arme  ^ 
toucher  un  injirumentt  Lau 
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rare.  Eserctr  un'em^ 

, un  mUiifitrc,  Lst.  Ali- 
1^.1  re, 

lii'h^rar  jufticîa  , facra- 
jtntos  t Adminifircr  la  ]uf- 
ie  tUsfacnmens, 
Üniflratorio , ria , adj,  Qui 
mccrne  V admlnijlration  ou 
tdminiftrauur, 
lir^ble  , adj.  Admirable  , 
truiUtux.  Lit.  Mirabilis. 
KTiblemente  • ad}»  Adrni- 
Utment.  Lat.  Miré. 
itraciotif/I  /.Admiration. 
<t.  Admiratio.  ^ Mer~ 
iUetehofe  admirable.  Lat. 
CS  miranda  Point  admi- 
tif.  Lat*  Admirationis 
ata. 

Hmirando  • da  , adj,  V. 
dnirable. 

ûrar , v,  a.  Caufcr  de 
jdmiraiion.  Lat.  In  admi- 
tionem  raperc.  ^ Admi- 
regarder  arec  étonnement. 
at.  Admirari. 
lirarfe  , v,  r.  Etre  faifi 
'étonnement , d'admiration, 
ùt.  Mirari  y Aupere. 
(.!mîr.itivo  » va , adj.  Eton^ 
/ , Jf^ppé  d'admiration. 
.it.  Admirationc  captus. 

F.tcnnant  , mcneilleux. 
^t.  Mirandus. 
lit’iblc  , adj.  Admijfble  , 
cerable.  Lst.  AdmiHibilis. 

Admijfion.  Lat. 

dmi/Tio. 

ifir,  V,  a.  Admettre  , re- 
^otr,  Lat.  Admittere. 
Accepter.  Lat.  Accipere. 
Permettre^  foujfrir,  Lat. 
nerc. 

ionîcion*/!  f,  V,  Admo- 
ilaciûo. 

onitor  y J\  m.  Celui  (jui 
'monStCf  yui  avertit,  Lat. 
onitor. 

'nadoyda.  K.Alnado. 
at,i  t /•  / ConjonHire  , 
e des  tuniques  de  l*àil, 
^r.  Adnata  aiba. 

* adi.  V.  Adonde.  ' 
‘obûbjUo»y’.m.f^.  Guifa- 
llo. 

b;<do  y f,  m.  Chair  de  porc 

,'ée  Lat.  Suilla  caro  fale 

ndita.  ÿ Ragoût,  Lat.  | 

ondimentum. 

h>.ir,  V.  a.  Raccommoder t 

Tarer , radouber.  Lat.  Rcfi- 

ret  ^ Meure  lu  yiaade* 
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dans  de  lafaumure;  A les 
apprêter  , les  ajfaifbnner. 
Lat.  Condire.  Tanner  ^ 
corroyer  les  peaux.  Lat.  Pel- 
les concinnare.  t ♦ Cufri- 
per.  LaL  Emendare. 

* Mlohar  el  animo«  U volun- 
tad  , préparer  y difpofer  Us 
tfprits,  ✓ 

Adobe , f.  m.  Brique  crue.  Lat. 
Latcr  non  coâus. 

Adobena  , /!  /,  Briquetterie  ^ 
lieu  où  fi  font  les  briques. 
Lat.  Lateraria.  ^ Nav. 
y»  Teneria. 

t Adobio,  /.  m.  V.  Adorno. 

Adobo,/".  m.  Raccommodage , 
réparation.  Lat.  RefcéHo. 
^ Saumure  pour  eonferver 

, la  viande  ou  le  poiji'on. 
Apprêt , ajfai/d.nnement. 
Lat.  Condimcuium.  Fard 
pour  Us  femmes.  Lat.  Fucus. 
% P\  Adorno  y Conven- 
cton. 

Adocenar  , v.  a.  Compter 
par  douzaines.  * Méprifir  ^ 
faire  peu  de  cas,  Lat.  Vil»- 
pendere. 

t Ack)cir  y ^ Adorir,  v,  a. 
V.  Aducir,  Elevar,  Tencr 
y Traer. 

Adolecer  , v,  a.  Tomber  ou 
écre malade.  Lat.  Ægrotare. 

Etre  atteint  de  quelque 
paffion  rioUnte.  Lat.  Vivi- 
diiis  aAîci. 

Il  Adolecer  , r.  a.  Nuire  > 
faire  tort.  Lat.  Nocere. 

t Adolcccrfcy  v,  r.  S'affliger, 
compatir,  Lat.  Condolere. 

Adolcfccncia  , /.  f.  AdoUf 
eence.  Lat.  Adolefcentia. 

Adolcfccnte , f.m.  Adolefcent, 
Lat.  Adolefcens. 

I Adoloradoy  da,  adj,  Voy. 
Doiorido. 

^ Adonado, Ha,  adj.  Favorifè 
de  Dieu,  etmbU de fes  dons, 
Lat.  Cücleuibus  donis  or- 
natus. 

t Adonarfe  , v,  r.  S'aceom^ 
moéer  , fe  conformer.  Lat. 
Servire , obfecundare. 

Adonde,  adv.  Où?  Lat*  Ubi- 
nam  ? quô  ? 

4r  Adonde  bueno?  Où  al/ei” 
vous  ? 

Addnico  v Adonlo»  adj,  & 
f.  m.  Adonien , efpece  de  vers 
latin.  Lat.  Adonium. 

Adopcigti  y % Adoptacion 
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Adoption.  Lst.  Adoptro. 

Il  Adoptador*  m.  Celuiqui 
adopte.  Lat.  Adopeator. 
Adoptar,  v,  3,  Adopter , choi» 
Jir  quelqu'un  pour  fils.  Lat* 
Adoptare.  * Emhrajfer  une 
opinion,  Lat.  Admittere. 
♦ Enter  , greffer  un  arbrcm 
Lat.  Inferere. 

Adopüvo , va , adj.  Adoptif 
Lat.  Adoptivus. 
t Adoquier  y ^ Adoquîera, 
adv.  Q^iiefque part  que  ce  foit^ 
Lat.  Dbicumque. 

AdoTy/I  01.  Ar.ig.  Temps  mar^ 
qué  pour  l'arrofage.  Lat« 
Tempos  irrigationibus  prx- 
6xura. 

Adorable,  adj'.  Lat.  Adoran« 
dus. 

Adoracion  , f.  f.  Adoration^ 
Lat.  Adoratto. 

Il  AdornAor  ,fm.  A Jorateur^ 
Lat.  Adorator* 

Adorar  y v.  a.  Adorer,  rendre 
à Dieu  U culte  qui  hù  eft  dû, 
Lat.  Adorare.  ^ Aimer  avec 
I pajjîon  exccjjive.  Lst« 

I Ardere.  Prier  Dteu,  Lnt» 
i Orare. 

Adoratorio, /ufyî.  m.  Temple 
\ d'IdûUs,  Lat*  Idolorum 
num. 

Adormecedor  , f.  m.  Affou^ 

! pijfant  , fomnifere.  Lit» 
I bomniTer. 

Adormccer,  v.  a,  Affoupir  ^ 
endormir.  Lat.  Sopire. 

^ AHormecer,  r,  u«  Dormir^ 
Lat.  Dormire* 

Adormeccrl'e  , r.  r.  S'endort 
mir,  Lat,  Obdormire.^.S’tf«* 
gourdir,  Lat.  Torpefeere, 
Adormecimiento  */ m.  Atîion 
d'endormir  ou  de  s'endormir  ^ 
affouprjfemeat.  Lat.  Sopor* 
^ Adormentar  , v,  a,  V.  Ador- 
meccr, 

Adormidsra  , f f Pavot  , 
plante  fomnifere,  Lat,  Pa- 
paver. 

^ Adormimiento  , f,  m.  Vm 
Adormccimiento. 
t Adormir.  V,  Adormecer. 

% Adornacion  fy  t Ador» 
namiento  ,y^0z.  r,  Adorno* 
Adornar,  v,  a.  Orner,  parer ^ 
ernhelÜT,  Lat.  Ornarc. 
Adorno  , f,  ni.  Ornement , 
parure,  embelhjfemtnt,  Lat* 
Ornatus.  § blabüiement^ 
V.  Veftido. 

fi  iv 
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g Adornos  , p.  Claques  de 
femme.  V.  Chopin. 

4 Adoro  ,//n.  K,  Adoracion. 

:t  Adotar.  P”.  Adoptar. 

Il  Adquiridory  ^ Adquifidor, 
y.  m.  Celui  qui  acquiert , 
acquereur.  I.at.  AcquiTitor. 

• Adquirir  , v.  a.  Aequêrir,  Lat. 
Acquireic. 

Adqtiificiûn  .y*,  f,  Acquifttion» 
Lat.  Acqu«iitio. 

Adqüifito,  ti  , part»  irrég.  de 
Adquirir. 

Adra  , f.  f.  Caft.  Vi.  Ordre 
établi  entre  les  quar^ 

tiers  d'une  vtlle  ou  d'un  vil'^ 
Ja^e  pour  l'ajjiette  d'un  im~ 
pût»  Cèxcmce  d’une  charge 
municipale , &c» 

Adradu  , da  , aJj.  V,  Apar> 
tado  y 1 a!o. 

Adrales  f.  ra./i.  Aft.  Ridelles^ 
côtés  d'une  charrette  en  forme 
de  râteliers»  L<^t«  Curtû& 
valla. 

^drede  y Adredanas,  aiv. 
Exprès  , à dcjfùn,  Lat. 
De  induHriâ. 

+ Adredcmcnte.  V.  Adrcde. 

} A«Jrcf7o  y t Adrezo.y  m. 
y.  Aderezo, 

} Adrerarfe  , v.  r.  St  lever , 
fe  drejfer.  Lat.  Erigere  fe. 

$ Adriancs,  C.  m.  p.  Cors  ^ 
durillons  qui  viennent  aux 
pieds,  Lat.  ^«emurfs. 

^dridtico  , ad}.  Ex.  Mar 
Adridtico,  mer  Adriatique. 
Lat.  Adriaticun  irare. 

ftôri.,-  ^ v.  a Redrejfer  un 
hutim.cnt  qui  <j(l  fur  Ce  côté. 
L.1T,  Kri^cre. 

Adro'îa  ^ f.  f.  fraude  , tront' 
perie  djns  un  marché,  Lat. 
Fra  »ts. 

AdrCi»lc**o  , f.  m»  Celui  qui 
yà.’i  un  achat  ou  une  vente 
fiaujuicuj]^,  La^  Emptor, 
Venditor  t'raudulentus. 
A‘^ntba(fp  , da  > adj,  Voy, 

^ AdllnccîQn  , % Adftrîngir. 
t'.  Artriccio;i,  Aftringir. 

^duana  , /.  f.  l^ouane  , Ceu 
où  fc  payent  tes  droits  fur , 
les  marchandifes.  Lat.  Do- 
|i(us  TolvCDdo  purtorio  def- 
Ttn4;â.  Cu  droits  eus» 
vicines  qu'oa  y Lat. 

Fortiori  uni.  ^ Mnifon 

puierte  à tout  allons  & 

^ de  dÿbntfçhc. 
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endroit  où  les  voleurs  portent 
leurs  larcins» 

* «l*  Fufar  par  todaf  les  ndua-j 
nas  , paffer  par  f étamine , 
être fcTupulcufemcnt  examiné. , 
Aduanar  , v»  a,  Vifuer^ 
enrcgiflrer  les  marchandifcs\ 
à la  douane.  Lac.  Merces, 
recenfere.  En  payer  les 
droits,  Lat.  rortonuin  fol- 
vere. 

Aduanero,  f,  m.  Douanier^ 
Directeur , Commis  de  la 
douane»  Lat.  Pubücanus. 
Aduar,/*.  w.  Tentes  fous  Uf» 
quelles  vivent  Us  Arabes 
errans.  Lat.  Actegiæ  , ma- 
ealia.  Campement  des 
Bohémiens  dans  un  endroit. 
Lat.  Ægyptidrum  (latîo, 
.Aducar,  f.  f.  Efpecc  d'étoffe 
de  foie  commune  fort  épaijfe. 
Adudio , cha , part.  p.  irtég. 
de  Aducir.  ) V.  Ducho. 

^ Aducir,  v,  a,  V»  Traer  y 
Anadir. 

Il  Aduendado , da  , adj. 
Ç^ui  rejfemble  à un  lutin  , 
à un  ^ efprit  follet»  Lat. 
Inflar  Icmurum. 

Adufazo  , f.  m.  Coup  de 
tambour  de  bafque, 

Adufe  , /.  m.  Arab.  Efpece 
de  tambour  de  bafque»  yoy. 
Paiidero.  Lat.  Tympanum. 
Adufero,/*,  m.  Celui  qui  joue 
de  ce  tambour,  Lat.Tympani 
pulfator. 

Adujar , v.  a.  Rouer  un  câble  , 
le  plier  en  rond.  Lat.  Ru- 
dentem  compücare. 

Adujas,  y*,  f.  p.  Les  plis  d'un 

I câble  roué,  Lat.  Rudentis 
! rplræ. 

Adula  , y*,  f.  Arag.  Terrain  , 
canton  qui  n'cji  pas  arrofé, 
Lat.  Locus  irng.itionibus 
carens  V.  Dula. 
Adulacion  , f.  Adulation^ 
flatterie.  Lat.  Adulatio. 
Adiilador  , ra  , yt  Adulateur, 
Lat.  Adulator. 

Adular  , v,  a.  Flatter  , louer 
avec  excès.  Lat.  Adulari. 

II  Adulatorio  , tia  , adj.  Flat- 
teur , doux  , carefant,  Lat. 
Aduiatortus,  b). indus. 

•t  * Adulcir,  V,  q.  /•'.  Endulzar. 
Àdulear  , v,  n.  Arag.  Crier 
J tue-tête.  Lat.  Vociferari. 
Adulero  , f.  m.  Arag.  Conduc- 
Svur  di  tri^pcauÀ’  ^ de  mUcu , 
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&c.  Lat.  Armentorum  cuftor« 

Adulieracion  , f,  f.  Altéia- 
tioa.faljif cation.  Lat.  AduU 
teratio. 

^ Aiiulterador.  y,  Additero* 
* Faujfaire , ftlffeattur^ 
at.  Adulterator. 

4^  Adulterar,  V.  n.  Commettra 
un  adultéré»  Lat.  Adulteriun^ 
comrnittere.  * Altérer , fol- 
fifitr.  Lat.  Adulterare. 

Il  Adulterinamente , ud»'.  £« 
ou  avec  adultcrt,  Lat.  Madq 
adultcrino. 

Adulteciao,  na,  adj.  Adut^ 
tértn  , né  tfun  adultéré  l 
* faux  , contrefait»  LuC« 
AHulterinus* 

Adulterino  , f.  m.  Adultéra  ^ 
violement  delà  foi  conjugale^ 
Lat.  Adulterium. 

Adultcro,  ra  I f.  Adultéra^ 
qui  viole  la  foi  conjugale^ 
Lat.  Ailulter. 

Adulto,  ta,  adj»  Adulte ^ qui 
ejl parvenu  â l'âge  de  raifon^ 
Lat.  Adultus. 

Adulzar , v.  a.  V,  Endulzar. 

Adulzar  los  metales  , rendre 
les  métaux  plus  maniables» 

t Adu!zorar,  y»  a»  y.  EnduL 
zar. 

Adumbracion  , y*. /.  Omhrts% 
Terme  de  Peinture,  Lat.  Um^ 
bræ. 

Il  Adunacten  , f,  f»  Réunloni^ 
Lat.  Âdunatio* 

Il  Adunar , y»  a.  Joindre  ^ 
réunir,  Lat.  Adunare, 

7 Adunia  , adv.  Arab.  Fqy« 
Abundantemente. 

4 Adur , Aduras  y Aduro  ^ 
adv,  A peine  ^ dijffcilement^ 
Lat.  Vix,  £grè. 

Aduftion  , f,  f»  Inflammation 
excejfive  du  fnng  ou  des 
humeurs.  Lat.  Adudio. 

Adudivo,  Ta  , adj.  Brûlant^ 
caujiique  ^ infiammatoire^ 
Lat.  l/dtvus. 

Adudo,  (d,  adj.  Brûlé,  en-% 
flammé.  Lat.  Adudus.  * Af<*. 
laneolique , aident  , intrai- 
table. Lac.  Acer,  afper. 

4 Adutaque  , f,  f.  Fleur  de 
farine  de  froment»  Lat.  Simi« 
IdgO. 

Adven«,y  m.  Etranger.Let, 
Advena. 

4 Advcnedîzo,  f.  m,  V.  Ad^ 
veiu.4  Idolâtre,  ou  Mahy_^ 
iticiilfi  ^nviTii  a lAjôt, 
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AdTCnedizo,  zn,  adj»  Se  dit 
pûr  m^risd*un  étrAr»trfans 
projijpon  ni  emploi. 
Adver\imiento  ,y^  m,  V»  Ve^ 
nida. 

Advenir,  V.  n.  K.  Venir. 
Adventaja  , /.  f,  Arag.  Pré- 
ciput , ce  ^u*nn  de  ceux  qui 
font  en  communauté  a droit 
de  prendre  avant  le paria\:e. 
Advenricio  , cia  , adj.  Ex, 
Bienc$  ariventirios,  biens 
adventtfs^  qui  arrivent  par 
fuccejftoa  collatérale  ou  par 
la  lihcraliti  d'un  étranger, 

* Xat.  îlona  adventitia. 

^ Advento  f/.  m.  V.  Venîda. 
$ Adverar,  y.  a,  Arag.  V» 

* Afeveftir. 

Advetbial  , adj.  Adverbial, 

* Lat.  Adverbialis. 
Adverbialmcnle,  adv,  Adver^ 

hiaUmeni,  Lat,  AdverbU* 
Kter. 

A<ivt:rbio,  m.  Adverbe  , 
^ partie  indéclinable  de  l'ortù- 
*fon,  Lat.  Adverbtum. 

' Adverfapientc  , adv,  D*une 

* • maniéré  contraire  ou  nuifbU, 

Lat.  Adverse. 

Adverfario  ffi.  Adverfaîre^ 
anta^onifie  , ennemU  Lat. 
Adverfarius. 

Adverfarios,y.w.;r.  Tablettes^ 
jk  journal  , r^ereoirc.  Lat. 
Pu;,inatcs. 

Adverfario,  na , «(/;•  V, 
Adverfo. 

Adve  rfativo  , va,,  adj,  Parti- 
cula  .adverCadv'a , particule 
adverfativc, 

Adverfulad  » f,  f,  Adverfiié, 

Lat.  Adverfitas. 

. J Adverfion,/  /.  V,  Aver- 
fion  y Advcrtencia. 
Adverfo , fa  , adj,  Adverfe , 
contraire  , oppofé,  Lat. 
Adverftis. 

Advertcncia* , f,  f.  Confeil , 
^ avis , injîru^ion.  Lat.  Mo- 
iiitum.  Atrention  y réjle- 
~ xion.  Lat.  AnimadvfHîo. 
Advenidamente  ,adv,  A de/- 
fein  y de  propos  delibifé.  Lat. 
Confuho. 

Advenido,  da  , adj.  Expert, 
avifé.  Lat.  Solers,  prudens. 
^ Advertimiento  ra,  V. 
Advettcnçia. 

Advertir  , y.  a.  Remarquer  , 
faire  attention,  Lat.  Adver- 
|crç,  f Ayertir^eon/Mtr , 
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piflrtiire,  Lat.  Monere. 

$ Arivertirfe,  v.  r.  S'apper- 
eevoir,  prendre  garde,  Lat. 
Providfefc. 

Adviento,/.  m,  Avene,  ternes 
gui  p'-éeede  la  fete  de  ^loél, 
Lat.  Adventus. 
Advoc.icion,  f,  f,  Isom  fous 
lequel  une  Rglfe  % une  Cna- 
pclleoea  été  confacrée.  Lat. 
Advocauo,  t V,  Abogacia, 
•t  Advocado  ,ÿ*.  m,  Arag,  V, 
Abogado. 

% Advocar  , v,  a,  V,  Avocat 
y [Araç.]  Abogar. 
Acvocatorio,  ria,  adj,  Voy, 
Convocatorio, 

Âdyacente  , adj.  Adjacent , 
f.uié  auprès,  Lat.  Adjacens. 
^ Adyiiniîvo , va,  adj,  Voy. 
Conjuntivo* 

% kdyutçrïo  yfm.  K..Ayuda, 
Aechadero  yf.  m*  Lieu  ou  l'on 
crible  U bled, 

Aecbador , ra CrlhUur.  Lat. 
Expurgator. 

Aechudura$,yi/^^.  Crihlurcs. 

Lat.  Hxeteta. 

Aechar  , v.  a.  Cribler.  Lat. 
Cribrate.  * Perfecllonr.er  y 
finir.  Lat.  Perficere. 

§ Aelhs,/. /p.  Clefs,  V. 
Llave. 

Adreo  , rea  , adj  Aérien  , 
CfAcrtf.Lat./Xthereus.'^  Q^ai 
a peu  de  confijlsnce.  Lac. 
Vanus, 

Acromancla ,/!  f,  Aéromaneie, 
art  de  deviner  par  le  moyen  de 
Pair.  Lac.  Aëromsntia. 
Aeromdntico  , celui  qui  fait , 
qui  enfeigne  Caéromancie, 
Lat.  Aëromantes. 
AerofiUcios  ,/*. /n.  p.  Grandes 
concavités  fouttrraincs  & 
pleines  d'air,  LaC.  Aëris 
^ fubcerranei  xneatus. 

4r  AcrcarramonchoDCS  , adv. 

Arag.  V,  AhOrcajadas. 
Aefcondidas,d</v.  K.  A efeon- 
didas  , & de  même  pour  tous 
les  mots  fentblabùnent  for- 
més.’ 

Afabilidad  , f f.  Affabilité. 

Lat.  Affahilîtas. 

Afahie  , adj.  Affuble,  Lat. 
AHabilia. 

A fablemontu,  adv.  Avec  affabi- 
lité. Lat.  Humanè,  comîter. 
Afaca  , f.  f.  Sorte  de  vefee 
ou  plutôt  d'orobe  fauyage, 

Lat»  Axaebo^ 
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f Afacerfe,  y,  r,  V,  FamîÜa- 
nV.arfe» 

% Afnctmicnto,/'.  m.  Famî- 
liaridad. 

D.  Afagafino  ,/t  m.  Efpeeeda 
tribut  ou  d'impôt, 
i Af;thQAa\tento,fithJh  m,  Vm 
Hatago. 

AfaJagar,  v.  a,  V,  Halagar» 
Arâmado  , da , adj.  V,  fa-» 
mofo.  "f  V,  Hambriento. 
Afamar  , v.  a.  Faire  un  non  » 
rendre  célébré,  Lat.  Nobili- 
tare. 

Afan,  /.  m.  Travail  y fatiguû 
Lxcefiive.  Lat.  Laborimpro- 
bus.  ^ Peine  y foUicitude» 
Lat.  Anxietas. 
Afaoadameote  , adv.  Avec 
peine , anxiété.  Lat.  Anxtè« 
Il  Afr.nador,  ra,/.  Qui  tra-, 
vaille  avec  peine.  Lat.  Anxiè 
l.ibori  incumhens.  r 

Afanar  , v.  n.  Se  fatiguer  , 
travailler  avec  excès.  LaX« 
Improbo  labori  incumbere. 
'P  Etre  peiné,  inquiet,  La% 
Anxiare. 

Afanofo,  fa,  adj.  Fâcheux^ 
qui  fatigue  y qui  tourmente^ 
Lat.  Angorem  creans. 

% AUîio  y fuhfi,  m.  Arag.  K* 
Afan. 

Afafcalar , v,  a,  Arag.  Paèra 
dis  monceaux  de  bled  de 
trente  gerbes  chacun,  Lau 
Fafccs  ctimulare. 

^ Afayciou&do,  da,  adj, 
A^eilado. 

Il  Afeador,  ra  , Celui  qui 
enlaidît  y &G.  ^ Afcar.Lut* 
Feedator. 

\ Afeamiento,  f.  m.  ABioit 
d'enlaidir,  Laideur.  Lat. 
Detormatio.^^  Dénigrement^ 
blâme.  Lat.Denigratio. 
Afear  , yi  a, -Enlaidir  , défi» 
gurer.  Lat.  D cturpare.  * Dé- 
n.'grcr,  blâmer,  Lat.  Cul- 
pare. 

Afeblecerfe , y.  r.  Devenir 
maigre  , exténué.  Lat.  Te- 
nu^i. 

Afecciori,/tf^7Î.  f.  AffeRioa  ^ 
penchant.  ’ Lat.  AtTedïus. 

ARion  d'affeüer  un  béné- 
fice it  certaine  perfonne  om 
dignité,  Lat.  Annexio. 

^ Afecho , cha , adj.  V.  Acof- 
tumbrado.  ' 

f Afccton  , fuhfl,,f,  Vofe 
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Afe^acion,  /.  /.  Àffcclatîon. 
Lat.  AiTeOatio. 

Afe^ndamente  » adv.  Avec 
affeciation.  Lat. 

Afe^ador,  ra,/*.  Qui  ajfeHe. 
Lat.  Affc^.itor.  F,  Ate^ar. 

Afe^ar  , v.  a.  Affecter^  ufer 
d^affcHation  f mettre  trop  de 
recherche  dans  fa*  difeours, 
Lat,  AflfeAare.  4"  Feindre  , 
faire  oflattation  de,  Lat. 
Simulare.  4 annexer. 

Lat.  Anneâcre.  4 Défrer^ 
pourfuivre  avec  a^eur,  Lat. 
Appetere. 

AfeAillo,  f.  m.  Légère  affec- 
tion. Lat.  AfTe^us  levior. 

Afe^tivo  , va  , adj.  AffeSif, 
^ui  touche  ^ ^ui  injptre  de 
i*affeciion.  Lat.  Aft'eflivus. 

Afeé^o  tf.  m.  AffeHion  ,amvurf 
inclination.  Lat.  Amer  , 
fludium.  4 Paffion.  Lat. 
Animi  affeÂio.  4 Intprtffion 
ficheufe  dans  le  corps  entier 
cm  quelque  partie.  Lat.  PaHîo. 
4 Exprejjion  d*un  tableau. 
Lat.  Vivida  expreflfio.  4 
€ord  de*  couleur*.  Lat.  Con* 
cordia* 

Afe^o , ta  » adj.  AffsHionné , 

£ù  a de  l*affe^on.  Lat. 

eoerolus.  ^ Enclin  ,fujet. 
Lat.  Obnoxius.  4 Affeàé, 
sai;  annexé.  Lat.  Annexus. 
4 Affecié  , malade.  Lat. 
Atalè  affeflus.  AffeHé  ^ 
attaché.  Lat.  Addi^us. 
AfcAuoramente , adv.  Affec- 
tmtrfement.  Lat.  Benevotè. 
AfeAuofo,  fa,  adj.  Affec- 
tueux , qui  marque  de  l*affec- 
von.  Lat,  Benevoientiatn 
fptrans. 

Afelio  * y*,  m.  Aphélie  , plu* 
grande  diftance  du  foleil. 
Lat.  Aphelium. 

Afelpado  > da  , adj.  Peluché. 
Lat.  Pilofus. 

Il  Afcminacion  , f.  f.  Etat 
ét un  homme  géminé  , ou 
aclion  de  le  devenir.  Lat. 
c6r«minatio, 

Afeminadamente  » adv.  f)*une 
manière  efféminée,  Lat.  Eifs* 
minatè. 

Af^nitnadillo  , lia»  adj.  Plus 
mou  , plus  foihle  qu^une 
femme,  Lat»  Muliebriter 
enervatus. 

Aferainamiento  » f.  Vo^» 
Afcmifuçign^ 
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Afemrflar,  v.  a.  Effemîmr  ^ 
donner  la  foiblejfe  , les  goûts 
d*une  femme.  Lat.  Effæmi- 
nare. 

t Aferes  , f.  m.  p.  Affaires. 
Lat.  Negotia, 

Aferefîs,  /.  /,  Aphérefe  , re- 
tranchement d*une  lettre  ou 
d*une  fylhhe  au  commence- 
ment d*un  mot.  Lat^Aphe- 
refis.  , 

I Afermofear , V,  fl.  F,  Her- 
mofear. 

Aferrador,  ra,  f.  Celui  qui 
prend  , qui  faifu  , &c.  Lat. 
Comprchenfor.K.  Aferrar. 
Ç Archer  f fergent , reeors, 
V.  Corchete. 

Aferramiento,/,  n.  Acîion  de 
prendre  , de  faifir,  Lat. 
Comprehenfio. 

Aferrar,  v.  v.  Prendre  ^faifir 
avec  fore*.  Lat.  Compre- 
hendere.  ^ * Comprendre, 
faijir  une  quejt/on,  Lat. 
Inteiltgere.  4 Pc^étr  Us 
voiles  & les  amarrer  aux 
vergues.  Lat.  Ve)a  contra- 
here.  % Jeter  l'ancre.  Lat. 
Navire  anchorâ  firmare. 

Aferrarfe  , v,  r.  S'accrocher , 
en  parlant  de  deux  bâtimens. 
Lat.  Uncis  ferreis  fefe 
mutuo  colligare.  ♦ S'ohfii- 
ner  dans  une  opinion.  Lat. 
Tenaciter  acihærere. 

Aferravelas,yi/^  p.  Rahans, 
petites  cordes  qui  fervent  à 
attacher  les  voiles  aux  ver- 
gués, 

^ Aferventar  , v,  a,  Voy. 
Hervir, 

X Afervorar  y % Afervoruar , 
V.  fl.  y,  Enfervorizar. 

II  Afeytadamente  , fldv. 

art  , agrément  , &e,  Lat. 
Ornatè. 

X Afeytadera  f.  V,  Peyne. 

X Afeyt.-.dür, /.  m,  V,  Bar- 
bero. 

Afeyur,  v,  a.  Rafcr,  faire  la 
barbe.  Lit,  Tonderc.  4 
der.  Lat.  Fucare.  4 Soigner, 
peigner  un  jardin.  Lat.  Cu* 
rîofiùs  excolere.  4 Tondre  , 
J'aire  le  crin  aux  chevaux, 
aux  mules,  &e.  Lat.  Ton* 
derc.  Orner,  parer,  embel- 
lir. Lat.  Ornare. 

Afeyte,/*.  m.  Fard,  eompo- 
fition  pour  embellir  U tdnt, 
Lat.  fucus, 
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Afianzar , v,  a.  Répondre  pour 
quelqu'un  , être  fa  caution. 
Lat.  Fide  jubere.  4 Ajfurer 
avec  des  cordes  , des  clou*  , 
&c.  Lat.  Firmare. 

X Afiar,  V.  fl.  Deviner  à quel- 
qu'un l'ajfuranee  qu'il  ne  lui 
fera  fait  aucun  tort,  Lat* 
Fidticiam  dare. 

X Afiblarfe,  v,  r.  V.  Ceâirfe. 

Ÿ Afice,  /.  m.  Ancien  Infpee- 
tcur  pour  Us  foies,  Lat* 
Infpeftor. 

Aficion,yt  f.  Affection,  incli- 
nation. Lat.  Amor,  ftudium* 
% V,  Ahinco  y Eficacia. 

Aficionadamentc , adv.  Avec 
affeclicn.  Lat.  Amanter. 

Aficion.ir  , v.  a.  Infpirer  de 
l'affclîion , plaire,  toucher, 
Lar.  Allicere* 

AficionciHa,yîffr/?,  /.  AffeHîom 
légère.  Lcit.  Levis  affeftus. 

Afilar,  v.  a.  Affiler , aiguifer. 
Lat.  Acuere. 

* Afilar  el  ingeolo  , mguifer 
l'efprit  par  l'étude  & la 
méditation. 

* Afilarfe , v,  r.  Prendre  le 
vijage  tffiU, 

Afiligran.do  . da  , adf.  Fait 
en  fligrane. 

* Hombre  afiligraoado,  hom» 
me  fluet , délicat. 

X Afillamicpto  ,/*.  «,  V,  Pro» 
hijamiento.  * 

f Aftllar,  V,  fl.  Arag.  y»  Pro- 
htjar. 

Afilon  , f.  m.  F U fil , morceatn 
de  fer  ou  d'acier  propre  A 
niguifer.  Lat.  Fercareentunr» 
acuretnarttim. 

Afin,/,  m.  Allié,  parent  par 
allienee.  Lat.  Amnis. 

Afinacion  , /♦  /.  PerfeRion  , 
derniere  main  mife  à un  ou- 
vrage. Lat.  Sumrea  operis 
perfef^io.  4 Affinage  desmé- 
taux. Lat.  Purgatio.  4 Ac- 
cord d'un  infirument.  Lat* 
Harmonia. 

[I  Afinadamente,  adv,  Pflr- 
faieement.  Lat.  Exquifitè. 

X Afinndo  , da  , adj.  Fini  * 
achevé.  Lat.  Abfolutus. 
y,  Fino. 

Afinador  ,fubfi.  m.  Celui  qui 
perfectionne,  Lat.  Perfefïor* 
4 Affineur.  Lat.  Purgaior. 
4 Accordoir,  clef  pour  ac- 
corder la  harpe^  It  clavecin  ^ 
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Afinsdura,/.  f,  y Afinamîcn- 
to,y^  m.  y.  Afinacion. 

A^nar  , v,  a.  PtrftHionncr  y 
Jinir  un  ouvrait.  Lat.  l’erfi- 
cere  ^ Rtndrt  bien  éf^aie 
01  tout  fens  la  couverture 
d*un  livre.  Lat.  Ex<k'(|uare. 

ABnar  los  metales,  affiner  les 
métaux.  ^ — un  inftru* 
mcnro,  accorder  un  infiru’- 
ment.  ^ ^ U voz,  mettre 
fa  voix  au  ton. 

$ Afincable  , adj.  Ce  qu*on 
défire  y ce  qu*on  pourfuit 
avec  ardeur. 

ÿ ABncadamente , adv.  forte- 
ment  , infiammcn: , opiniâ- 
trement. Lat,  Enixè , perti- 
naciter. 

Afincado , da , adj,  V.  Véhé- 
mente , £6caz. 

i Afincamiento  y t Afinco, 
/.  m.  y,  Ahinco,  Apreraio 
y Congoja. 

J Ahncar  , v,  a.  Vouloir  , 
pour fuivre  quelque  ehofe  avec 
ardeur tavec  opiniâtreté.  Lat. 
Enixè,  pertînaciter  inftare. 

Afin  idad  ,f  f jiffinitét  alliance 
par  mariage  i * analogie  , 
conformité  , rapport.  Lat. 
Alhnitas. 

i Afinojarfe,  y.  n V,  Arro- 
dillarfe. 

Afir  t f m,  Remede  que  font 
les  maréchaux  avec  la  graine 
de  genievre,  Lat.  Li  quata 
iuniperi  lacrÿma. 

AÂrmacion  »ff  Ajfnrance  y 
protefiation,  Lat.  AÆrmatio. 

Il  Ahrmadamente , adv.  Avec 
fermeté.  Lat.  Firmîter. 

1 1 Ahrmador , ra  m.  Celui 
qui  affirme  , qui  affure*  Lat. 
A(Teverator. 

Afirmamiento m.  V,  Afir- 
macion.  % Ârag.  AéUon  de 
s* engager  au  fervice  de  quel- 
qu*un.  Ldit.  Operæ  locatio. 

^ Afirmanza,/  f V.  Firmeza. 

Afirmar,v  a.  Affermir  y rendre 
foliée,  Lat.  Firmare.  * Af 
Jirmer^aJfurer,  Lat.  AfTerere. 

AHrmar  . v.  n.  Arag.  S'établiry 
fe  fixer  quelque  part,  Lat. 
Sedem  hgere. 

Afirmarfe , v.  r.  Se  mettre  en 
garde.  Terme  d'eferime.  Lit, 
Aptare  Te  pugn^r. 

Arirmacivamente , adv.  Affir- 
mativement, Aâirma' 
tivèi 
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Afirmatîeo  , ya  , adj.  Affir- 
matif. Lat.  Affirmativus. 

Afidotar,  y.  a.  Rendre  une  plaie 
ffluleufe.  Lat.  Exulcerare. 

^Afitar,  y.  d.  F'.  Afeytar. 

^ Afiuciar  , v,  a.  Donner  l*ef 
pair  y fajfurance  de.  Lat. 
S||em  • hduciam  dare. 

Il  Afixamiento,/.  m.  y Afi- 
xadura,//  V.  Fixation. 

i.  Afîxir  • y.  a,  Arag.  Fixar. 

^ Ahxo  , xa , part,  p,  irrég,  de 
Afixir. 

% Aflacar,  y.  a.  6'n.  V,  En- 
daquecery  Flaquear. 

t Aflegir.  V.  Afligir. 

i Afletamiento,/  m.  V’  Flete. 

% Afleytar , y,  a.  V,  Fietar. 

Afîiccion  yf.f.Affiiélion,  Lat. 
AffliAio. 

AfUi^ivo , va , adj,  Pena  aflic- 
tiva  , peine  affiieUve,  corpo- 

j relie.  Lat.  Fœna  corpori 

I inflîdla. 

$ AfliAo , ta , part.  p.  irrég, 
de  Afligir.  ^ Affiigé.  Terme 
poët.  Lac.  AflfIiOus. 

^ Afligible  , adj.  Affligeant  y 
/àVAeujir.  Lat.  Luéluofus. 

Afligidamente  , adv.  Avec\ 
chagrin  , avec  peine,  Lat.i 
Ærumnosè. 

t AfTltgimiento , f,  m,  Voy. 
Afliccion. 

Afligir  , y.  a.  Affliger  , cha- 
griner. Lat.  Aftligere. 

Afloxamiento  , fubjî,  mafe.  y 
Il  Afloxadura,  f,  f.  Relâ- 
chement y état  de  ce  qui  efl 
moins  tendu,  Lat.  Laxatio. 

Afloxar,  y.  a.  Lâchery  dejferrer. 
détendre,  Lat.  Laxare,  re- 
mittere. 

t Afloxar  cl  aoimo , 6 * al 
arco  la  cuerda  , délaffer  fon 
efprit  y prendre  quelque  ré- 
création, 

Afloxar,  y.  n.  Se  relâcher , en 
parlant  du  temps , de  la 
fievre  , &c,  Lat.  Mitefcere. 
♦ Perdre  de  fa  première  ar- 
deur, defon-{ele,  &c,  Lat. 
Tepefeere. 

Afluencia , f,  f.  Affluence  de 
paroles.  Lat.  Verborum  co- 

fûa  t Abundancia. 

uente , adj.  Q^ui  parle  beau- 
coup. Lat.  Verbis  aiHuens. 
^ y,  Abundante. 
ÿ Afo  , y*,  m.  Caverne,  antre. 
Lat.  Specus. 

t Afodar,r«  a*  Mtttrt  'dans 
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unefoffe  , dans  un  trou,  Lat* 
In  cavum  immittere. 
Afoliado  , da  , adj.  Se  dit 
d'une  efpece  de  grande  cu- 
lotte à la  Suijfe, 

Afollar,  y.  a.  houffler  le  feu, 
Lat.  Follibus  focum  exci- 
tare.  ^ Maltraiter.  Lat.  Malè 
habere.  J ♦ Corrompre.  Lat* 
Vitiare.  + Bâtir  contre  Us 
règles  de  Part, 

Afondar,  v.  a.  & n.  Couler  â 
fond,  Lat.  Submergere  , 
obrui.  X Ahondar. 
tAfontar,y  d. K. Deshonrar* 
A(orn6or yf,  m.Jaugeur,  Lat« 
Doliorum  metitor. 
Aforamiento,  /.  m.  Jaugeage, 
Lat.  Metatio. 

Aforar,  v,  a.  Jauger  le  vin, 
reconnoitre  des  denrées  &• 
marchandifes  pour  la  fixation 
des  droits  royaux,  Lat* 
Metari.  Donner  ou  pren- 
dre à redevance  féodaU.  Lat. 
Sub  feudi  legibus  dare  vel 
acetpere.  X Accorder  des 
fiatuts  particuliers , des  privi- 
lèges à une  ville , &c. 
Aforifma,  f,  f.  Maladie  quié 
dans  les  animaux  y répond  à 
Panivrifme  dans  Chomme, 
AforiTmo  , f.  m,  Aphorifme  , 

I maxime  générale.  Lat.  Apho- 
I rifmus. 

Aforo m.  Jaugeage  du  vin  é 
I &c,  y,  Aforar.  Lat.  Do- 

I liorum,  &c.  emenflo. 

! X Aforra  , f,  f y X Aforra- 
miento,/,  m.  AJfranchiffe- 
ment  d*un  efclave,  Lat.  Ma* 
numiflio. 

Aforrar , y.  a.  Doubler  une 
étoffe.  Lat.  Pannum  altcrî 
înluere.  X Affranchir  xut 
efclave.  Lat.  Manumittere* 
^ Aforrarfe  , v,  r.  Se  bien 
fourrer , fe  charger  d'habits» 
Lac.  Vefles  congerere* 
4r  * Bien  boire , bien  manger» 
Lat.  Splendidè  epulari. 

X Aforrecho , cha , adj,  Voyé 
Libre. 

Aforro, yim,  y | Aforradura  , 
f,f.  Doublure.  Lat.  Pannus 
interior  alteri  aflutui. 

X Afortalado  , da,  adj.  Voy» 
Fortalecido. 

Afortunado , da,  adj.  Heureux, 
Lat.  Fortunatus. 

X Tiempo  afotlunadOi  tempe 
orageux. 
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t Afortunamiento,yt  m.  V, 
For(una. 

Il  Afortunar,  v,  a.  Rendre 
heureux.  Lat,  Beare. 

4 Aforzarfe^t'.r.  KEsforzarfe. 

^ Afrancar  , r,  a.  Affranchir, 
donner  la  liherU,  Lat.  Libe- 
rum  faccre. 

Afrancefado  , da , adj.  Qui 

mffeHe  les  maniérés  fran^oi- 
fcs.  Lât.In  gaUicum  morem 
compofitus. 

^ AfrateUrfe,  sr.  r.  Frater- 
I j'yfnpétkifer,  Lat.  In 
focietatem  admhti. 

Afraylar,  v,  a.  And.  Etirer  un 
arbre.  Lat.  Decscuminare. 

Afrecho m.  And.  y Extr. 
y . Salvado. 

Afrenillari  V.  n.  Arrêter  ^ at- 
tacher les  rames  lorfqu'on 
ne  s* en  fen  fas,  Lat,  Inhi- 
bere  remos. 

Attenta  , f.  f.  Affront  • ou- 
trage ^ déshonneur  f infamie. 
Lat.  Injuria  , probrum  , 
ignominia.  ^ Force , valeur. 
Lat.  Fortitudo.  t Afft^na- 
tton , intimation  , admoni^ 
tion.  Lat.  Monitum.  i Péril, 
travail.  Lac.  Ditcrimen  , 
labor. 

4 Afrcnta4.iment€  , adv.  V. 

I Afremotamente. 

Afr  entar  , v.  a.  Outrager  , 
àrffumtr , faire  affront.  Lat. 
Injuriis  , probris  affteere. 
4 ^H^g^rr , admoneur.  Lat. 
Aloncre.  ÿ Serrer  de  près, 
mettre  en  peine  , en  péril, 
Lat.  ürpere  , in  pcricukim 
adduccro.  V,  Conl-.nar. 

Afrentarfe,  v.  r.  Avoir  honte. 
Lat.  Erubeteere. 

Afrentof.1  mente  , adv.  Jjno^ 
mir.ieufcmetu.  Lat.  Iiinorei* 
niose. 

Afrentofo , fa , adj.  Honteux , 
ignominieux,  Lat.  Ignoml- 
niofus. 

Afr«tado,da,  ai).  Se  dit  des 
galons  qui  imitent  celui  qu*on 
appelle  en  Efpagne  Fres, 

Afretar  , v.  a.  Fauherter  , 
balayer , nettoyer  une  galere 
avec  un  fauhert.  Lat.  Mun- 
date.  % y,  Flctar. 
I>.Afreza,/.  /.  Appât  pour 
étourdir  6r  prendre  lt  poifon, 
Lat.  Efca  pifeibus  captan- 
dis  aptata. 

Afri«o,/,Bj,  F.Abrego, 
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Afrifonado  > da  , adj.  Gros  , 
maffi/  , épais  comme  le  che- 
val Frifon.  Lat.  PhryCia; 
equum  obefitate  reftrens. 

I Afrontacion  y ^ Afrenta- 
cion  , f.  f Le  coté  d*une 
chofe  qui  fait  face  à une  autre 
ou  qui  la  corjint,  Lat.  #iirs 
aiteri  adverla  vel  adjun^a. 
Afrontadamente  « aJv.  Face-- 
à-fuce,  vis-à-vis.  L.it.  Ob- 
verfis  frontibus»  è regionc. 
t Afrontado,  da,  curr,  p,  de 
Atrontar*  t 

danger  , dans  Pembarras. 
Lat.  In  pcriculo,  in  angore 
confti  utus. 

^ Afrontamiento,yt  m.  AHion 
de  placer  deux  t hofes  vis-à- 
vis  Pune  de  Pautre.  Lat. 
É rcgionc  objedio.  t 
Jition  , affignaiion , citation 
en  jujiiee.  Lat.  Monido. 
i Afrontnr  , v.  a.  Mettre  deux 
chofes  enfaee  tunedcPauue. 
Lat.  Ë regione  objtcere. 

Confronter  des  aceufés 
des  témoins.  Lat.TeBem  cum  j 
reo  componere.  t Requé'ir\ 
protejier  , citer  en  Jufiiec.l 
Lat.  Monere,in  /us  voc.ire.l 
t Rtprocher  en  face,  Lat.j 
Exprobrare,  ^ f'.  Afrentar. 
$ Afrontar  , v.  n.  Faire  face, 
feplacer  vis-à-vis. 
t Afruenu,/^ V.  Afrcnta. 
t Afruento , f.  m.y,  Rccon- 
vencion  , amenaza. 
;ÿA(aciadü,  da,  adj.  Obligé 
en  vertu  d*un  traité,  d*ane 
convention,  Lat.  Pa^o  ad« 
ftriftus. 

Afuciar,  v.  a.  Donner  cfpé- 
rance, encourager,  Lat.Speoi, 
Educiam  date. 

A^uer,  adv.  Comme , en  qualité, 
à titre  de,  Lat.  Tanquàm. 
X Selon  le  droit , la  coutume. 
Lat.  Jure,  ex  indituto. 
Afuera  , adr.  Hors  , dehors. 
Lat.  Extra  , for^s.  ^ En 
public  , à découvert.  Lat, 
Palàm  , apertè.  «f  Déplus, 
outre  cela.  Lat.  Pr«terea. 
Afuera , afuera , place , place, 
Lat.  Difcediie.  X En  akicra, 
hormis, excepté.  Lat,  Prêter. 
Afueras  , f,  m.  p.  Les  dehors 
Us  environs  d une  ville , d’un 
village  , &e.  Lat.  Circum* 
jacentia  loca. 
i Afueifv ,/«  m,  AfgxQ. 
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§ AfuTa , f.f.  y Ç Aruron» 
f.  m.  Fuite,  y,  Hui'U. 

4»  Afufar,v.  rt.  y Atularre, 
V,  r.  Fuir , s’échapper,  Lat« 
Effugere. 

% Afumada  [ cabana  ] , ctf- 
bane  habitée, 

X Afumar,  V.  a.  V.  Ahumar 
y Encender. 

X Afufado , da , adj,  y,  Ahu- 
fado. 

Afuftc,/*.  m.  Affût  de  canonm 
Lat.  Bellici  tormenti  futei*» 
mentum. 

Agachadiza  •/*.  f.  Petit  oifcait 
femhîahle  à la  becaffe , qur 
n’habite  que  les  endroits  ma- 
récageux , & voie  fore  bas, 

4i  Hacer  la  agachadixa  , fa 
cacher  pour  n 'être  pas  vu, 
Agacharfe,  v.  r.  Se  hatffer^ 
ft  tapir,  Lat.  Contraftutn 
corpus  demittere, 
Agalbanado  , da,  adj,  Voy^ 
Gulbanero. 

Agalla,  /.  f.  Hoix  de  galle  ^ 
excrv.ffance  qui  naît  fur  le 
chêne.  Lat.  Galla. 

Agalla  de  Cipres , pomme  de 
cyprès.  Lat.  Nux  cypariJîi. 
* 4»  Q^iedarfe  delaagatla» 
«rr<  frufiré  de  fon  attente, 
Aga  lias,  f f p-  Amygdales  p 
glandes  placées  aux  deux 
cotés  de  la  gorge.  Lat» 
TonHlIar.  Ouïes  despoif^ 
fotts,  Lat.  Branchix.  ^ En* 
filtre  qui  furvient  à la  gorge^ 
Lat.  Tuinor  in  faucihus* 
^ Tumeur  aux  jointures  des 
jambes  des  chevaux.  Lat.  T u« 
mor  in  equorum  articulis* 
AgaMado  , da  , adj.  Mis  dans 
une  préparation  de  noix  de  gal- 
le. Lat.  Gallis  tricis  infufus* 
Agalladura,/,/!  Engai^ 
iadura. 

Agallon  , f m.  Greffe  noix  dé 
galle.  Lat.  Galla  grandior* 
Agallones  , p.  Grains  d’ar^ 
gent  en  forme  de  noix  da 
galle  , dont  les  nouvelles 
mariées  de  village  garntffent 
leurs  habits,  Lat.  Globuîi 
argentei. 

Agalluela  , f.  f.  Petite  noix  de 
de  galle.  Lac.  Galla  exigua* 
Agamitar  , v,  a.  Coatrejàira 
le  cri  du  jeune  daim.  LaC« 
Damalionis  vocem  imitarr* 

. Agamuzado,  da  , adj,  Da 
CQiUtMT  de  ehamoisk 
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Ruptc&pmmxolore  referens. 
Il  Agarbaâo|da,  ad}>  Voy. 

Gatbofo» 

Agarbanzar  , y,  n.  Mure. 
Bourgeonner  ^ en  fartant  des 
arbres.  Lat.  Gcmmare* 
Agarbarfe  , v.  r.  Se  cacher , 
ft  tapir  I U fe  dit  fur-tout 
du  tievre.  Lac.  Se  occulere. 
Agarer.o,  na>  adj,  Defcen- 
dont  d'Agar,  dp  Mahométan , 
Lat.  MahumeCariUr. 

Agaric  O,/,  m.  Agaric  y forte 
. de  ehampigaoni  Lat.  Aga* 
ricum. 

Agarradero , /*.  «.  ArcragCy 
iteu  propre  & commode  pour 
ancrer.  Lat.  Situs  ancorîs 
firmandts  opporcunus. 
Agarrado , (la  , ad/.  Avare  , 
chiche , mefquin.  Lat.  Opum 
tenax.  Miférable,  Lat, 
Mîfcr. 

Agarrador, /*.  m.  Qui  prends 
gui  faifit  avec  la  main. 
^ Archer  y ferment  y recors. 

LaC.  Comprehenfor. 

’}'  Agarrafar , v.  a.  Empoigner 
a\tc  force  guefgn*un  gui  rè-  \ 
^ f fie.  Lat.  Ar^tiils  fthngere. 
l4».Agarrante.  V.  Agarrador.  ' 
Agairar  , v,  a.  Prendre'  avec 
ta  main , faijtr  avec  force. 
Lat.  Manu  apprehendere.: 
♦ Obtenir,  Lat.  Aflequi. 

^ Agarrarr«  de  un  pelo  , 
fe  fervir  d*tm  teger prétexte. 
^ <Je  un  claro  , d de 
un  hierro  ardiente  , ufer 
des  moyens  tes  plus  périlleux 
pour  parvenir  à fes  fins. 

Agarro  y f.  rn,  A&ion  de 
faifir  , d*cmpoif.ncr,  Lat. 

. Compreheniîo.  xJ»  Rapine., 
Lat.  Rapina. 

’Agarrochar  y Agarrochear  , 
O.  a.  BUferun  animal  avec 
un  dard  , un  'javelot.  Lat. 
MiiTilI  perciuere. 
Agarrotar  y v.  a.  Garrotter  , 
/«r  fortement  avec  des  Cor- 
des.  Lot.  Aréliùs  flringerê. 
Agafajndof,  ra,/  Qui  ca- 
reffe  » gui.  fait  hvn  accueil. 
Lat.  Comts,  urbanus  exce- 
pter. 

Agafajar,  v.  a.  AccueilUr  avec 
bitnveUlance  y avec  amitié 
carejfer.  Lat.  B(anciC|  CO* 
miter  excipere.  faire  det 
préfens.  Lat.Atiîceremune* 
ribus* 
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AgaCnjo , f.  m.  Aceu^y  trai- 
tement gracieux  y Lat. 

Comitas*  ^ Préfenrjaits  ch 
figne  d^ amitié.  Lat.  Munuf* 
culn.  ^ Collation  gu*on.  fert 
Papris  dinée,  Lat.  Bcllaria. 

Agata  , f.  /.  Agathe  , pierre 
précieufe.  Lat.  Achates. 

Agavanza  , f.  f.  Arboufier , 
arbre.  Lat.  ^rbuftus. 

Agariilar  y **JÊÊIb  l^uge^er , 
mettre  en  Lat.  In 

manipulos,  in'fafces  con* 
eerere. 

* Agavillarfe,  v.  r.  S^attrou- 
per.  Lat.  Turmatim  congre- 
g, (ri. 

Agazapaf,  r,  a.  Prendre, 
faifirquelqu^ua.  Lat.  Prehen* 
dece.  ^ 

4»  * Agazaparfe  , v,  r.  Se 
cacher  y fe  tapir  peur  n*itrc- 
pasvu.  Lat»  Sefe  occulere. 

Agear , v,  n.  Se  dit.  du  cri  que 
fait  la  perdrix  îorfgu*cUe  cfi 
povr/uiv/c.  Lat.  Gcmere. 

t Agegado , da,  tfd;.  V-  Alle- 
gado,  ) 

t Agenado  , da,  part.  p.  de 
Agenar.  ij:  V.  Ageno. 

X Agenar , v.a.  V.  Enagenar. 

Agencia , f.  f.  Agence  y emploi 
à'*Agent.  Lur.  Âltenorum 
neguriorUfn  cun.  Soin  , 
cavité.  Lat.  DtHgentia. 

Agenciav,  v.  a.  S*occuperavee 
chaleur  iPnnt  affaire  , tra- 
vailler à la  faire  réujjir,  Lat, 
Studiosè , ditigenter  aliquid 
prociirare. 

Il  Agencîofo,  fa  , adj.  AHify 
diligent.  Lar.^  Diiigens. 
^ Officieux.  Lat.  Oiftciofus. 

Ageno  , na  , adj.  Qui  efi  à 
autrui  ; ♦ contraire , oppofé^ 
gui  ne  convient  point.  Lat. 
AJiemu. 

4p  Ageno  de  alguna  cofa  , 
qui  ignore  une  chofe  , gui 
n*tii  a aucune  cormoiffance. 
Il  — de  fl  , hors  de  foi. 
■f  Voto  i îos  agenos  de 
Dios,  forte  de  jurement. 

X Agenollarfe  , v.  r.  Ar.ig. 
V.  ArrodiHarFe. 

Agente  , f.  m.  Agent  , qui 
agit.  Lat.  Agens.  Agent, 
celui  qui  fait  les  affüres 
d*auerui.  Lac.  Ncgotiorum 
procuralor.  . • 

Agente  ôfcal|  Ptoc^reur  ff- 
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Ageimz  ./m,  HicïU  y plante» 
Lat.  Nigella. 

Ageraro  , f,  m.  Plante  qui 
reffembU  à torigan.  Lat* 
Agératum, 

Ages  ,f  m,  p.  Infirmités  hahî~ 
Vielles.  Lat.  Permanens  in- 
valetudo. 

Agetïado , da  [ bien  6 mal  ] i 
adj.  De  bonne  ou  de  mau^ 
vaife  mine.  Lat.  Facie  libe* 
ralîs  autdeformisv. 

Agefte,/.  m.  V,  Cauro. 

Agi,  f m.  Piment  , & fauet 
ujltce  en  Amérique  & où  U 
piment  domi.u. 

4*  Agibilîbus.  Ex.  Tenet 
buen  6 bravo  aglbilibus  • 
fe  conduire  avec  adreffe  » 
intelligence  , aclivîti.  LaU 
Rem  dexterè,  folertè  agere* 

Agible  y adj.  V.  Fadlible. 

Agigantado,  de,  adj.  Gigan^ 
ufgue  y gui  tient  du  géant» 
Lat.  Gigantæus.  * rrodU 
lieux  y extraordinaire.  Lat* 
Portentofus, 

Agîl  y X Agile  , adj.  ÂfiU  » 
prompt  y léger.  Lat.  Agilis  , 
expeditus. 

Agilidad,  /./.  Agilité,  Ugé* 
reté , promptitude.  Lat.  Agi* 
lit.'S,  ( 

Agilitar , v.  a.  Rendre  aglU  « 
expéditif , donner  des  yief- 
lités  pour  une  affaire.  Laf. 
Agilcm  , habilem  reddere* 

Agilmente , adv.  Agilement» 
Lat.  Agilitcr. 

X Agionamiento  , f.  m.  V» 
AprUto , Afliccion. 

X Agir  , V.  a.  Intenter  a^ort 
en  Sufiiee.  Lat.  AfUonem 
intendere. 

I Agironar,  v.  a.  Garnir  an 
habit  de  pièces  découpées  , 
déchiquetées  y tailladées.  Lat* 
Tæniolis  ornarc. 

Agic.icion,  f.  f.  Agitation» 
Lat.  AgiCatio, 

AgitanadOi  du,  adj.  Qui  reffem- 
bU aux  BohémUnsparla  cou- 
leur,  les  maniérés.  Lac.  Cin- 
garo  fimitis. 

Agicar  , v.  a.  Agiter,  Lat* 
Agitare. 

* Àgitarfe  una  queftîon  A 
Dcgocto  , fe  difeuttr  , fe 
traiter  avec  ehalfur,  en  par^ 
lant  d*une  guefiion  ou  d*unc 
affaire. 

I Aglayarfc,  V.  r.  Se  pâmer ^ 
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dcmeurtr  immobile  de  furprife 
ou  d'effroi,  Lat.  Stüpere. 

ÿ Aj^iayo,/*.  m.  Etunnemait , 
épouvante.  Lat.  Stupor. 

^ Agiucinar,  y,  a V,  Conglu- 
tinar. 

Agnacion  , f.  f.  Apnation  , 
quaiiti  des  agaats,  X.at. 
Agn.ttto 

Agnacion  rigurofa  , agnation 
rigoureuj'e  : defcendanec  de 
mâle  en  mâle  du  forldateur 

' du  majorât.  — artiti* 
ciofa  , agnation  feinte  : i/i- 
troduHion  du  mâle  le  plus 
proche  dans  la  defcendanec 
féminine  » lorfque  la  mafeu- 
Une  efi  éteinte. 

Agnado>  da  ,y*.  Agnat  ^ nom 
des  collateraux  defcenàans 
par  mâles  d'une  nUmefouche 
mafeuline,  Lat.  Agnntus. 

AgnaticiOf  cia»  adj.  Agnati^ 
^ue  , qui  appartient  aux 
Agnats.  Lat.  Agnatitiuÿ. 

Agnicion,/^/.  Kcconnoiffance 
dans  les  pièces  de  théâtre. 
Lat.  Agnitio. 

AgnocaAo  , fubfl.  m,  Agnus^ 
cafius  , arbrijfeau,  Lat. 
Vitex. 

J Agnombre , m.  V,  Re- 
nombre. 

i Agnomento  , f.  m,  Voy, 
Cognomento  y Sobrenom- 
bre. 

Agnus  Dei , f.  m.  Agnus , cire 
bén.te  par  le  Pape  ^ fur  la- 
quelle  ejî  empreirte  la  figure 
d*un  agneau  ; pièce  de 
monn^/ie  de  la  valeur  d'un 
maravedi  , en  ufage  fous 
Henri  lïl , Roi  de  Cafiiile. 

Agobiar,  v.  a.  y Agobi.irfe  , 
y,  r.  Courber  , fe  courber 
jufqu'à  terre.  Lat.  Curvare, 
iâ\xrvnt\.^  Accabler^  abattrty 
opprimer.  Lat.  Opprimere, 

Agolar*  y a,  ferler  les  voiles. 
Lat.  V'cla  contr.nhere. 
Agolparfe.v.  r.S'ajjcmblery 
fe  porter  en  foule.  Lat.  Con* 
fluere. 

Agonôles , adj,  p,  5e  dit  des 
fêtes  que  célebroient  le* 
Romains  en  fnonneur  d%. 
Janus,  Lnt.  AgJnaÜa. 

Agoiie  [ tn  ] loc.  Lat.  à 
l'agonie. 

Ag  orii.  I y*  /*  jl^onit,  Lat  I 

Agun.  * Feinz,  ùjjiip.ion  , 
angojJ[t  orctj/iv{.  Lit,  Gra-^ 
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vîsjumi  crucîatus.  Dé-> 
fir  An/cnr.  Lat.  Vehemens 
defidcrium. 

X Agonifla  , f.  m.  Agonifant. 
Lat.  Animum  agens. 

Agonizante  , m.  Religieux 
qui , par  fon  injîitut  , doit 
affijierles maladesà  Vagonie. 
Lit.  ReÜgioftis  morienti- 
bus  auxÜ^dis  inftitutiis. 
* 4^  Cel^Êfui  défire  quelque 
chjfcavec  ardeur.  Lat.  Avide 
appetens.  ^ Celui  qui  dans 
une  theje  fouffle  le  R rpondant 
lorfqu'it  efi  embanajJ'é.  Lat. 
Qui  rcrpnnlum  infpirat 
obmutefccnti.  X Agonifant. 
Lat.  Moribundus. 

Agonizar  , v.  a.  Affiler  un 
mouraniyl'a'der  à bien  mourir. 
Lat.  Moribundum  piè  ad- 
hortari.  Travailler  avec 
ardeur  à obtenir  quelque 
choje  Lat.  Nervos  omnes 
intendere. 

£Har  agonizando  , être  à 
l'agonie.  Lat.  Lxtremo  ago- 
ne  premt. 

t Agora  ^ adv.  V,  >hora, 

X Agorador,y*.  w-  K.  A^orero 

X Agorar  » v,  a.  Augurer  , 
conjeHurer  , prédire  Lat. 
Augurari. 

Agoreria  » f f Divination  , 
art  d'augurer  , de  prédire. 
Lat.  Divinatio. 

Agorcro  ,/«r.  Augure,  devin. 
Lat.  Augiir.  Faù.ùque  , 
nom  que  les  Poetes  donnent 
â certains  oijeuux,  LaC. 
Fatidicus. 

Agorgojarfe  , y.  r.  Etre 
attaqué  par  les  charançons  , 
en  parlant  du  ' bled,  Lat. 
Gurgulione  corrodi. 

^ Agofidad  /I  y,  Aquo- 
fidad, 

Ago()adero  , f.  m.  Lieu  où 
l’on  fait  paître  le  bétai: 
pendant  l'été.  Lat.  Palcu. 
æftiva. 

§ Agollador,y!  m.  Celui  qui 
dijjipe  le  bien  d'autru\  l.at. 
Aliéna*  rei  corLi'*.  t'>r. 

Aioftar  , y a.  D p écher , 
flétrir  flurbi'  , les  jl  ur  &c 
Lat.  Torr».re.  * Câur . 
détruire,  dff.per.  Lar.  lin-i 
pidare.  •-J'  Arrig.  L.-'^our,! 
les  termes  au  mots  S Août 
Lat.  Aiiguftg  menfemtor- 
ram  araïc* 
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Agoftar  et  ganado  , mtnef 
paître  les  troupeaux  dans  le» 
champs  nouvellement  moif^ 
fonnés, 

Agoftero , f,  m.  Journalier  qui 
fe  loue  pour  aider  tes  moif» 
fonneurs.  Lat.  Adjjtor  mef» 
foribus  darus.  Nom  qu'on 
donne  aux  Religieux  qui 
quêtent  au  mois  d'Aoùt  dan» 
les  campagnes. 

AgoHizo  , za  y adj.  Né  au 
mois  d'Aoüt.  Lat.  Augufto 
menfe  natus. 

Agofto ,/  m.  Août  y huitième 
mois  de  l'année.  Lat.  Menfis 
Augudiis  Août  i le  temps 
de  la  moifjon  , & la  moifon 
elle -mime.  Lat.  M«lTis« 

S y.  Pobre. 

Hacer  fu  Agofto,  Faire  fon 
Août,  moiffonner.  Lat.  Me- 
tere.  * 4>  Gagner  beaucoup 
dans  une  entreprfe. 

X Agûfto  , ta  , adj.  Voy^ 
AuguOo. 

Agot;«r,  y a.  Epuifer  l'eau 
d'un  puits  , le  mettre  i 
fec.  Lat  Exbaurirer^  D f* 
fiper  fon  bien.  Lat.  Rem 
flitapidare.  ♦ Epuifer,  met- 
tre à bout  la  patience  , la 
ration  , &c.  Lat.  Ad  incitas 
redigete. 

Agracejo,  f m.  And.  Olrvt 
tombée  avant  fa  maturitd0 
Lat.  OHva  immatura. 

Agraceno  , na  , adj.  Qui 
appartient  au  verjus  , qui  en 
a la  qualité.  Lat.  Ornph»- 
ctus. 

Agr.iccra  » f.  f Vafe  à mettre 
du  verjus  Lat.  Omphacu 
vas. 

Agracera  , adj.f  Se  dit  d'un» 
efpcci  de  vigne  dont  le  ra  fim 
ne  ^'urvient  jamais  à matu» 
rite. 

Agmeiar.v  a.  R,.ndre  agréa» 
b/e,  dot.ner  de  la  grâce,  d» 
l'ag'émcat.  Lat  Venufl.4tem 
COntern  Gratifier  , faire 
un  don  , accorder  une  grâce, 
Lat.  Gr.iîihcaci. 

Agradable  ,adj  Agréable , qui 
plaît.  Lat  Gr.-'tus. 

X Agradamiento  , f,  m.  y, 
Agrado. 

Agradar,  v a.  Plaire  , agréer, 
Lat.  PIscere. 

Agridecer,  v.  a.  Reconnottre 
un  bienfait , un  fervice  reçu» 

I 
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Lat.  Grariam  rtferrc. 
AgrA^ccido , da , part.  p.  de 
Agradeccr.  Recounoif* 
fane,  Lat,  Gratus. 
Agradecimiento , f,  m.  Gra- 
tieude  , reeoan^fffance»  Lat. 
Gratus  animus. 

Agrado  , /.  m,  Agrément  , 
bonne  ^racs^  douceur,  Lat, 

, Venuftas,  comiras.  ^ 
lontc  , goût,  Lat.  AifeAus. 
Agradulce,tfJ/.  K.  Agridulce. 
Agramadera,/.  f.  Broie , infiru-^ 
ment  pour  broyer  U char,  vre, 
H ramador  , ra , y*.  Ce/ui  qui 
broU  ou  teille  le  chanvre, 
Agramar,  v,  a.  Broyer  le  chan- 
t Ÿre,  Lat«  Cannabem  c60‘ 
terere. 

Agramente»  odv,  Agrîa- 
meatc. 

AgramiladOy  da,  aij.  Briquetêt 
peint  en  forme  tle^riqnc.  Lac. 
Laccris  foraxam  pt^Lurâ  re- 
ferens. 

Agraraitay*./  Z4  tige  du  ehan~ 
vra,  Lat.  Cutamas  canna- 
b^us.  4*  partie  la  plus 
greffier^  du  chanvre  qui  s^en 
,4ùache  lorfau*on  te  broie. 
Lac.  CannaSis  excréta. 
Agrandar , v,  a.  ytgrandir  , 
accroître.  Lac.  Augere. 

$ Agranguenarfe,  r.  r,Voy, 
C^grensrfe. 

Agravacion  t f f y Agrara- 
tnicnlo  , f,  m.  Aggrave  , 
addition  do  cenfures.  Lat. 
Aggravatio.  ^ Surcharge, 
Lac.-  Gravamen. 

• 1 1 Agravantememe  , adv,  V, 
GravemenCe. 

Agravar,.  y.  a.  Surcharger, 
charger  avec  . exces,  Lat. 
Gravare,opprîf«ere.  yïg- 
gravtr  , rendre  plus  grief, 
Lat.  Alpcrare.  ^ Exagérer, 
Lar.  Exagerarc. 
Agravatorio , ria  » adj.  Se  dît 
d'un  aHe  pur  lequel  un  Juge 
au  un  Tribunal  fumme  une 
perfonne  de  faire  ce  qui  a été 
crdor.nê.h^t.  Compuliorius. 
^ Agraviadamente , adv.  /«- 
jurieuftment,  Lat.  Injuriofè. 
^ Effieactment,\,^t,  Ei^ca- 
citer,  Avec  eÿurt,  Lat. 
Magno  conatu. 

Agraviado  » da  , pan.  p,  '4c 
Agravlar.^  Injurieux  ^ nui- 
foie.  Lac,  liijuriorus^  dam- 
flofus. 
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Agravîador , ra , Offenfeur , 
qui  injurie,  qui  outrage,  Lat. 
injurix  ilbcor.  € Criminel 
îneorrigioli,  Lat.  îveus  ine- 
mcnduüiÜs. 

Ÿ Agraviamiento , f,  m,  V, 
Agravio. 

Agravîar  , 1.  a,  Injurkr  , 
offenfer  , faire  tort.  Lat, 
inferre  tnjuriam.  ^ Sur„ 
charger,  ^ * Aggraver.  Lat. 
Gravarc. 

Agraviarfe  , r.  r.  Se  piquer  , 
t*o0enfcr  de.  Lac.  Iniquo 
animo  ferre,  | Appeler  d’un 
jugement.  Lac.  AppelUre. 

Agravio  , f.  m.  Injure  , of- 
fenfe  , dommage.  Lîït.  Inju* 
ria.  ^ V.  Apeiacion. 

t A graviofo , fa , adj.  FJchegx, 
r.uifthU , dommageable,  Lat, 
Ont^fus,  nûxiu»r 

Agraz , f,  m.  Verjus , raijtn 
qui  a*eft  pas  mûr  U fne 
qu'on  en  retire.  Lat.  Ûva 
acerha , omphicium.  4 
bre  qui  vent  de  L*oüvier  & 
du  frêne  J'ativage. 

♦ En  agraz , adv,  hors  de  faU 
fon  , maUà-pTopos,  Lat, 
Intempeftlvè. 

* Echar  cl  agran  en  el  ojo , 
dire  en  face  quelque  ckofe  de 
dur , de  piquant. 

Agrazada  ,f.  f.  Eau  de  verjus, 
compefée  de  verjus  & de  fuert. 
Lat.  Aqua  omphacio  & 
facçharo  temporata. 

Agrazor , f.  m.  Raijin  de  la 
iamhrufque  ou  vigne  fauvage. 
^ Les  grappes  qui , dans  les 
vignes  orJtr.aires,  ne  viennent 
jamais  à maturité,  Lat.  La- 
bnifca.  ♦ Chagrin  , mècon* 
lentement,  Lat.  Exacerbatio. 

^ Agre,  Agrear.  K*  Agrio  , 
Agnar. 

Agregacion  yfibfi.f,  Aciion 
d'unir,  de  joindre,  &c.  Lat. 
Aggregatîo. 

Agregado,/.  m.  AffembLtge, 
amas.  Lat.  A^^regatum, 

Agrcgar , v.  a,  unir , joindre , 
ajfembler,  ajfocier,  Lat,  Adu. 
nare , aggregare. 

% Agrefion  , f.  f.  Agrejjîon. 
Lîit.  Aggreflio. 

Agrefor  , f.  m.  Agrejfeur., 
celui  qui  attaque  le  premier. 
Lat.  Aggreflbr.  Homici- 
de , meurtrier.  Lac,  Hqmi- 
cida* 
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Agrcftc  , adj,  Agrefte  , qui  h'm 
point  e'té cultive;  * grojjles,, 
fans  éducation.  Lat.  Agrcf* 
tis. 

Agrete  ,f.  m.  Goût  aigrelet  & 
agréable  de  quelques  fruits  €r 
liqueurs.  Lat.  S^uarior  -acl- 
ditat.  4'  La  liqueur  qm  a ce 
goûr, L-At,  Liquorfubaddus. 

1 1 . Agrete , F.  Agrillo. 
i Agreza , /.  f.  V,  Agrura. 
Agrial , f,  m.  Plat  dejUai 
fur- tout  à recevoir  Us  mets* 
chauds.  Lat.  Catinus, 
Agriamcnce,  adv.  Aigrement^ 
durement.  Lat.  Acerbe,  ^ Vm 
AmargameiHe. 

Agriar  , v.  a.  Aigrir,  faire 
devenir  aigre,  Laf.  Aciduoi 
efficere.  ♦ Mgrir  ^ iniaer« 
Lat.  Exafperare, 

Agrîcultor  ,f  m.  Laboureur^ 
cultivateur.  Lat.  Agricola, 
Agricultura  ,f.f.  Agriculture^ 
Lat,  Agricultura, 

Agridulcc,  adj.  Aigri  - dotar^ 
Lat.  Subacidus. 

Agrjfolio  , f.  m,  V.  Acebo* 
Âgrillado  , da , adj.  LU  g 
attaché  avec  des  eh.unes,  I-jz, 
Compedibus  vinctus,  ^ 
Agrillarfc  les  panes.  Se  £è 
des  bleds  qui  ne  pouvant  per^ 
cer  une  terre  trop  dure,  fi 
replient  fur  leur  racine. 
Agrillo  , lia  , adj,  Aigreîa% 
Lat.  Subacidut, 

Agrimenfor , f.  m,  Arpentevm 
Lac.  Agrimenfor, 
Agrimei^iira , f.  f.  Arpentr^tm 
Lat.Agrimenfnra. 
Agrimonia,  j\  f.  Aîgremoîm, 
plante  médicinale.  Lat.  Agzâ* 
monta, 

Agrio  , ia  > adj.  Aigre,  Lat* 
Acidus.  ♦ Rjide  , faùvagt^ 
d:fficile  à vivre,  Lat.  Âfper* 
4^  Apre,  raboteux^  efearpé^ 
en  parlant  d'un  terrain^ 
Lat.  Arduus.  4^  ' Aigre  , 
cajfane,  en  parlant  des 
taux.  Lat,  intraâabills.  ^St 
dit  d'un  colotis  dur  6*  défi^ 
gréahle.  Lat  Durus, 

Agrio  ,f.  m.  Le  fuc  aigre  ét 
certains  fruits, 

Agripalma,  f.f,  Agrjpaaau  , 
plante.  Lat.  Cardiaca, 
t Agro  , gr.i , 4dj.  V,  Agrio. 
^ Agruador,  /.  m,  V,  Ago« 
rero. 

Agrura  $ f f y % Agrot^ 
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f.  m,  Aif'rcur  , (jualité  it  ce 
^ui  ejl  aigre,  Lat.  Aciditas. 
^ Le  fuc  aigre  de  qucique* 
fruits  &pUnu4,  Lat.  Succus 
acidus.  % ApretéSun  terrain, 
Lat.  AfperiMS. 

Agua , f,  f.  Eau,  Lat.  Aqua. 
^ L:quiur  retirée  par  la 
d!jUlla*icn  de  diverfes  pian^ 
USfficurs  ou  fruits, 

Agua  ardiente  , eau-dfvit. 
^ Bendica  , eau  bénite. 
^ — de  cepas , ftfu  de  cep, 
%in  pur.  ♦ — de  cerrajas 
[ eau  de  laiteron  ] > <e  qni 
n*efi  bon  à rien,  — de 
^ eau  courante,  — de 
cCpiritu  Tanto  , eau  bapiif^ 
male,  — de  herreros , 
eau  dans  laquelle  on  a 
fait  refroidir  un  fer  rouge. 
^ — fuerte  ^ eau-forte, 
^ . Iluvia  O llovediza  , 
eau  de  pluie.  — nie* 
ve  , eau  de  neige  fondue, 

' regia  y eau  régale. 
^ — vidriada  , maladie 
dont  font  attaqués  Us  fau^ 
eons.  4*  vtva  y muerta, 
eau  yiye  , eau  dormante, 
Aguas , p.  Ondes  de  la  moire , 
du  camelot  f &c.  Reflets 
des  pierres  précieufes.  Lut. 
Ondulæ. 

’j^guas  (àKiSyCaux qu'on  trouve 
en  creufant  pris  de  la  fur^ 
face  de  là  terre,  — firmes , 
eaux  de  fource,  ^ — mayo» 
res  y menorcs,  excrémens, 
fondes  & liquides.  ^ — vcf- 
tienteSf  eaux  de  pluie  qui  ief 
aendent  des  me  magnes  ou  des 
toits,  — vivasy  muertas, 
vives  eaux  , mortes  eaux  / 
temps  du  flux  & du  reflux. 
Agua,abaxo  oarribat^d».  5i/( 
vant  ou  contre  U fil  de  l'eau. 
Lhl  Secundo  vcl  adverfo  : 
flumine. 

Agua  va  , infery.  Gare  Veau.  \ 
Lat.  Cavctc.  | 

A )a  lengua  dcl  agua,yâr/< 
bord  de  la  mer.  De  agua 
y lana  , de  peu  de  valeur 
ou  d'importance.*,^  Echarfe 
a uno  un  jarro  de  agua,i 
appaifer  la  coUre  de  quel- 
qu'un par  une  plaifanterie  y \ 
un  mot  inattendu.  * Echarfe  i 
a!  agua,  ajfronur  un*pénh 
pour  fe  tirer  d'un  autre,  \ 
^ 9 antUr  entre  la 
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enjz  y e!  agua  bendita  , 
être  mal  dans  fes  affaires  , 
à la  veille  de  quelque  grand 
danger,  Hacer  agua  el 
navio  ^ faire  eau  , en  parlant 
d*un  bâtiment  où  Veau  entre, 
t Hacer  aguas  , uriner, 
^ Hacer  uno  agua  por 
alguna  cofa,y<  vanter  ^fe 
glorifier  de  quelque  chofe. 

Hncerfe  fai  y agua  , 
Se  dtjflper , s'évanouir  ^ en 
parlant  des  biens , des  efpé- 
rances^  &c,  * LIevaragua 
â fu  molino  , ne  travailler 
que  pourfon  profit , ne  penfer 
qu'à  foi,  * ^ Tomar  de 
atras  el  agua  , prendre  une 
affaire  à fon  commencement , 
remonter  jufqu'à  la  première 
^origine,  * Tener  mn$  que 
agua  , être  riche  , Duijfant. 
f Aguabrefa  , f.  f,  Arag. 
Tuyau  de  dtfeente  pour  Us 
eaux  pluviales,  Lat.  Implu 
vium. 

Aguacate  , f,  m.  Sorte  de 
fruit  des  Indes  ; ^ ^fp^Ve 
I d'émeraude, 

Aguacero  , f,  m,  Lavaffe  , 

: à-verfe  , pluie  fubite  & 

\ abondante,  Lat.  Eluvies. 
f Aguacha  f,  Arag.  Eau 
I corrompue,  Lat.  Aqua  pu- 
tris. 

Aguachinar.  Arag.  y ^ 

I Aguacharnar  , v,  a,  voy, 

I Ennguazar. 

,Aguachir!c,/t  f.  Liqueur  fans 
\ force,  qui  n'efl  que  de  Veau 
teinte,  Lat.  Liquor  yilis.  | 
Aguacibera  , /¥  f,  Arag, 
Terre  gu  on  arrofe  après' 
qu'elle  a été  enfemencée, 
Aguacil.  V.  Alguacit. 

Aguaria  , f.  f,  Aiguade  , pro- 
vifion  deau  douce  pour  an 
vaiffeau,  Lat.  Âquatio. 

Lieu  où  ton  fait  aiguade. 
Lat.  Aquationis  locus. 
^ Couleur  Jimplemcnt  dé- 
trempée avec  de  Veau.  Lat. 

' Color  aquâ  leviter  fub- 
i a^us.  ^ D'effein  , efquiffe^ 
\ en  camaïeu,  Lat,  Mono- 1 
chroma.  I 

Aguaderar,  f,  f,  p,  Efpcce 
^ de  paniers  dont  on  charge 
les  bêtes  de  fomme , Sr  où 
' Von  met  des  cnickes  pleines 
d'eau,  Lat.  Aquarium  vec* 

I ubuliuti,  ^ Vanneaux  , 
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larges  plumes  de  tatle  itL 
j faucon , qui  viennent  après 
! les  pennes, 

I Aguadero  , f,  m,  V,  Abreva* 

I dero  y % Aguador. 

' Aguado  , part,  p,  de  Aguar* 
^ V.  Abfiemio. 
Aguador,y*.  m,  Forteur  d'eaism 
Lat.  Aquarius. 

t Aguaduchar  , v,  a,  Voy» 
Enaguazar. 

Aguaducho  , f.  m.  And* 
Buffet  où  Von  met  des 
vaiffccux  de  terre  qui  fer-m 
vent  pour  boire.  Lat.  Flft»- 
lium  repofitorium.  ^ f^oym 
Aguacero  y ÿ AqLieduAo» 
Aguadura  , f.  f,  F^urbure  , 
maladie  des  chevaux  fourbus» 
Lat.  Ex  æfiu  & frigor« 
nimio  morbiis. 

Aguage  m.  Courant  rapidtm 
Lat.  Undarum  impctus. 
t Aguagmofo,  fa  , tfdy. 
Aguanofo. 

Aguamanil  , f,  m.  Aiguière^ 
Lat.  Vas  aquarium. 
Aguamanos , f,  m.  Eau  pour 
fe  laver  les  mains,  % Vm 
Aguamanil. 

Aguamelado  , da  , adje^m 
mouillé  , trempé  dans  de 
Chydromel, 

Aguamief , f,  f.  Hydromel , 
breuvage  fait  de  miel  6r 
d'eau,  Lat.  Hydromcli. 
Aguanafa  , f.  f.  Mure.  Edtt 
de  fleur  d’orange.  Lat.  Aquv 
citrco  flore  expreflâ. 
Aguanieve  , f.f  Éxtr.  Sorte 
doifeau  qui  reffemble  à /tf 
pie,  » 

II  Aguanofidad  ,f.  f.Sérofité^ 
humeur  aqueufe.  Lat.  Humoc 
aquofus. 

Aguanofo,  fa  , ai].  Humide^ 
aqueux,  Lat.  Aquofus. 
Aguantar  » v.  a.  Supperter , 
fouffrir,  endurer.  Lat.  ToW» 
rare. 

Aguante,  f,  m.  Force  , r/« 
gueur,  Lat.  Robur.  * Cott^ 
rage , fermeté , patience.  Lat* 
Confiantia. 

Aguanon  , f,  m.  ConfîruHeur 
, de  machines  hydrauliques^ 
Lat.  Hydraulicus  arttfex. 
Aguapie  , p quette  , vin  fale 
avec  de  tcau  jetée  fur 
marc  de  mifin.  Lat.  Lora» 
Aguar,  v.  a.  Mettre  de  Veau. 

dans  du  vin  ou  quelque  isutrc. 
I 
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ligueur.  Lat.  Aqiiâ  Hiluere.  ' 
♦ Troubler  un  pla':(ir  , y 
mêler  quelque  amertume,  Lat. 
Gaudium  turbare. 

Aguarfe  , v,  r.  Etre  inondé^ 
fubmer^é  , en  parlant  d'un 
terrain.  Lat.  Aquis  obrui. 

Se  morfondre  , devenir 
fourbu,  en  parlant  du  che- 
val, Lat.  Ex  nimio  situ  & 
frigure  male  afHcî. 

Il  Aguardadi././yt  Aguar- 
<lamiento  » f,  m.  Attente. 
Lat.  Expc'Aatio. 

% Aguardador,/*. m»  Qardien. 
Lat.  Cudos. 

Agu  ardar  , v,  a.  Attendre , 
efpèrer,  Lat.  Sperare.  ^ At- 
tendre  ; fufpcndre  fa  marche 
jufqu'à  ce  qu'un  autre  arrive, 
Lat.  Opperiri.  Attendre  ; 
donner  du  temps  à un  débiteur,  j 
Lat.  Debitori  morasconce* 
riere.t  Confidérer,  refpecler, 
Lat.  Revercri.  t ^.Guardar. 

Aguardenteria  ,f.  f.  Boutique 
où  fon  vend  en  détail  de 
Veau-de^vie,  Lat.  Taberna 
aqu«  vite. 

Aguardentero  , ra,  /,  Ven- 
deur d'eau  -de’-  vie,  La t. 
Aquæ  vitæ  vendîtor. 

Aguardiente  , f,  m.  Eau-de- 
vie.  Lac.  Aqua  vits. 

Aguardo  , f,  m.  Affût  , lieu 
propre  à attendra  te  gibier, 
Lat.  Venatoris  fpecula. 

Aguarras  , f,  f,  Efprit  de 
térébentfùne,  Lat.  Spiritas 
terebenthinus. 

Aguatocha  , f,  f,  Croÿe  fe- 
ringue  pour  Us  incendies, 
Lat.  Sipho. 

Aguatocho  , f m,  V,  Agua> 
tocha.  Mure.  Bourbier  , 
endroit  fangeux,  Lat.  Locus 
ccenofus. 

M uaxaque  • f.  m.  Sorte  de  I 
gomme  médicinale, 

Ÿ AgUi-tytador , ra , /I  Celui 
gui  guette  , qui  épie,  Lat. 
Obferraior. 

•J*  Aguaytamiento,ytw.  A8ion 
de  guetter,  Lat.  Obfervatio. 

•f  AguayUr,  v,  a.  Guetter, 
épier,  Lat.  OLfervare»  fpe* 
culari. 

Agu.nza  , f.  f.  Humeur  aqueufe 
oui  fe  forme  fous  la  peau. 
Lat.  Aqua  intercutanea. 
^ Suc  aqueux  qu'on  retire 
par  inctfion  de  certains  ar» 

£sp,  Fr,  Lat» 
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bres,  Lat.  Succus  ex  arbo- 
ribus  expretfus.  ^ Voy. 
AIpcchiit. 

Aguazal  , f,  m.  Mare  iTcau, 
Lat.  Aqua  fl.agnans. 
Aguazarfe  y t Aguarzarfe  , 
V.  r,  V.  Encharcarl'e, 
Aguazo  ( pint4ira  de  ) , 

peinture  en  détrempe*  Lat. 
Pleura  coloribus  aquà  di> 
lutis. 

Aguazofo  , fa  , adj,  Voy. 
Aguanofo. 

i Agucia  , /.  f,  V.  Anfia. 
i Aguciar  , v.  a.  Défirer  , 
foliieiter  avec  ardeur,  Lat. 
Ardcnter  expetere. 

4:  Agucîofamente , adv.  Ar- 
demment, paffionément,  Lat. 
Ardenter  , anxiè. 
t Aguciûfo,  fa,  adj,  Voy. 
Anfiofo. 

Agudamente,  adv.  Vivement, 
fenfiblement,  Lat.  Acutc , 
vehementer.  Avec  finejfe, 
fubtUité.  Lat.  Ingeniusè. 
Agudeza  y % Agadez,/*.  f 
Fineffc  de  la  pointe  ou  du 
tranchant  d'un  outil,  dune 
épée,  &e.  Lat.  Acumen.: 

* Pénétration  , vivacité  , 
pointe  defprit,  Lat.  Ingenii 
acics.  ^ V,  Acrimonta. 
t V.  Celeridad  y EHimuIo. 

Agudillo  , ito  , adt.  Un  peu 
I aigu.  Lat.  Acutulus* 

Agudo,  da  , adj.  Aigu  , qui 
fe  termine  en  pointe  ou  en 
tranchant,  Lat.  Acutus. 

* Fin  , ingénieux  , mor- 
dant, Lat.  Ingcniofut,  mot* 
dax.  4'  Ptrçant  , fin  , en 
parlant  de  la  vue  , de 
Coûte , Src,  Lat.  Perfpicax. 
4*  Prompt,  expéditif.  Lac. 
Celer. 

^ Agudo  comq  punta  de 
colchon , lourdaud  ,fiupidt. 
Acento  agudo  , accent  aigu. 

Sono  agudo  , /on  aigu, 
clair , perdant,  ^ Voces 
agudas  , voix  de  haute- 
contre  G de  deffiis,  * Dolor 
agudo , douleur  aiguë,  vive  , 
poignante,  * Er.fcrmedad 
aguda,  maladie  aigué , vio- 
lente & qui  fe  termine  bientât. 
f AgUelo  , /.  m,  V,  Abuelo, 
§ A;;üela  ,/. / V,  Capa. 
Agüera ,/./ Arag.  Rigole  pour 
conduire  les  eaux  de  pluie 
dans  les  champs,  L^t.  Elu. 
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Agûcro,  f,  m.  Augure  , pré- 
I f<^g<-  Lat.  Auguriiim. 

! Aguerrido,  da  , adj.  Aguerri» 
I Lat.  Eello  exercitatus. 

\ ± Agügala  ,/.  m,  V,  Adu- 
j lacîor. 

I Aguijada  , f,  f.  Aiguillon  de 
bouvier,  Lat.  Stimulus. 
Aguij.idor  , ra  , / Celui  qui 
aiguillonne.  Lat.  StimuIaCor. 
Aguijadura,  f f,  y t Agiii- 
jamiento  , /.  m.  Action 
I d* aiguillonner,  Lat.  Stiinu* 

I latîo. 

I Agmjar  I v,  a.  Aiguillonner^ 
piquer  avec  C'aiguillon  ; 

I ♦ exciter  , pouffer , animer» 
j Lat.  Scimulare. 

Agutjar,  V,  n.  Marcher  avec 
hâte,  Lat.  Properare. 
Aguijatorio,  ria,  ad}.  Se  dit 
des  lettres  adrejfécs  à un 
Juge  inférieur  pour  hâ*tr 
l'exécution  d'un  ordre  précé- 
demment envoyé, 
t Agiiijeno  , na,  adj.  Plein 
de  cailloux,  Lat.  Lapidofus. 
Aguijon  , /.  m.  Aiguillon  de 
Cabeiile  , de  la  guêpe,  &c» 
Lat.  Aculeus.  ♦ Peine  , 
affliction,  Lat.  Angor.  ^ V» 
Acicatc  y ♦ Eftimulo. 

^ Dar  coces  contra  el  aguî* 
jon , regimber  contre  Céperen» 
Aguijonazo  , f,  m.  Coup  d'ai- 
guillon. Lat.  Iflus  aculeo 
impa^us. 

Aguijonear  y t Aguijonar; 

V.  a,  V,  Aguijar. 
Aguila,//.  Aigle,  le  plus 
grand  des  oifeaux  de  proies 
^ aigle  ; principale  enfeigne 
des  armées  Romaines,'^  Aigle» 
conjieUation  feptenirionals» 
Lat.  Aquiia.  ^ Monnaie  d'or 
qui  avait  cours  fous  Charles- 
Quint,  Lat,  Aurcus  aqui« 
Hier.  § Hahilt  filou,  Lak 
Fur  gtaphicus. 

* Es  como  un  aguila , c'c/2 
un  aigle , il  a une  pénétra^ 
tion  , un  génie  fupérieur, 

§ Aguileno  , /.  m,  Voy, 
§ Aguilucho. 

Aguileno , na , adj,  Aquilin , en 
parlant  d'un  ne\  courbé  en  bec 
d'aigle  ,*  t qui  appartient 
â f aigle,  Lat.  Aquilinus. 
Aguililla,/.  /.  Petit  aigle, 
Aguilucho  y X Aguilocho 
/.  m.  Aiglon,  Lat.  Putlus 

aauliiÇf  Aizle  bâtard,  LaC« 
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demeurtr  immohUt  de furprtfe 
ou  d'effroi,  Lat.  Stupera. 

^ Agiayo,/*.  m.  Etonnement, 
épouvante,  Lat.  Sti^or. 
Agiucinar,  v,  a V,  Conglu- 
tinar. 

Agnacion  , /.  /.  Jgnation  , 
^uaiiti  des  agnats.  Lac. 
Agnntio 

Agnacion  rigurofa  , af;nation 
rifùureuj'c  : dtjcendartce  de 
mâle  er  mâle  du  forfdateur 

' du  majorât.  — — artiii* 

ciofa  , agnation  feinte  : in* 
troduHion  du  mule  le  plus 
proche  dans  la  defcendance 
féminine , lorfque  la  mafeu- 
line  efi  éteinte. 

Agnado>  di , f.  Àgnat , nom 
des  collateraux  defetndans 
par  mâles  d'anc  mimefvuche 
mafeuline,  Lat.  Agnntus. 

Agnaticio,  cia,  adj.  Agnati» 
que  , qui  appartient  aux 
Agnats.  Lat.  A^natitiuf* 

Agnicû)n,y./.  Reconnoiffance. 
dans  Us  pièces  de  théâtre. 
Lat.  Agnirio. 

Agnocailo  , fuhft.  m,  Agnus~ 
Cûflus  , arbriffeau,  Lat. 
Vitex. 

4 Agnombrç , f,  m,  V,  Re- 
nombre. 

ÿ Agnomento  , f.  m,  Voy. 
Cognomento  y Sobrenom- 
bre. 

Agnus  De! , f.  m.  Agnus , cire 
bèn  tt  par  le  Pape , fur  la^ 
quelle  eji  empreirte  la  fgure 
d'un  agneau  ; ^ pieee  de 
monnaie  de  la  valeur  d*un 
maravedi  , en  ufage  fous 
Henri  UI , Roi  de  tlajUlU. 

Agobiar,  v.  a.  y Agobi.irfe  , 
V.  r.  Courber  , fe  courber 
jufqu'à  terre.  Lat.  Curvare, 
Curvari  Accabler  ^ abattre, 

opprimer.  Lat.  Opprimere. 

Agolar , V a.  ferUr  Us  voiles. 
Lat.  Vcla  contrahere. 

é^^  Agolparfe.»'.  r.S'ajjcmbUr, 
fe  porter  en  foule.  Lut.  Con* 
fluere« 

Agonales,  adj.  p.  Se  dit  des 
fêtes  que  cilebroient  la 
Romains  en  Pi^onneur  dt, 
Janus,  Lat.  AgonaÜa. 

Agone  [ in  ] loc.  Lat.  a 
Pagonie. 

Agonù  , f,  f.  Agonie.  Lat 
Agon.  ♦ Peine,  jffùPion  , 
üngoijje  txeeffivt^  Lat.  Gra-^ 
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TÎS||ûmi  cruciatus.  ^ Dé-- 
pr  flS/ent.  Lat.  Vehemens 
deriderium. 

t Agonîda  , f m,  Agonifant. 
Lat.  Animum  agens. 

Agoniiante  , f m.  Religieux 
qui , par  fon  infitut  , doit 
affifter  Us  malades  à V agonie. 
Lat.  Religiofus  morienti- 
bus  aux^andis  inHitutus. 
* ^ quelque 

chJfeave^rdeur.  Lat.  A vidé 
appetens.  ^ Celui  qui  dans 
une  thefefouffîe  U Répondant 
lorfqu'it  cf  embanajjé.  Lat. 
Qui  ref|)on(um  infpirat 
ohmatefeenti. 

Lat.  Moribundus. 

Agonizar  , v,  a.  Affider  un 
mourant, Pa'der  àhien  mourir. 
Lat.  Muribtindum  piè  ad- 
hortari.  Travailler  avec 
ardeur  à obtenir  quelque 
chojt  Lat.  Nervos  omnes 
intendere. 

£Har  agonizando  , être  à 
Pagonie.  Lat.  Extreao  ago- 
ne premi. 

X Agora,  adv.  V,  Abora. 

X Agorador.y*.  m.  F.  A.;orero. 

j Agorar  , v,  a.  Augurer  , 
conjeP.urer  , prédire.  Lat. 
Augurari. 

Agorcria  , f,  f.  Divination  , 
are  d'augurer  , de  prédire. 
Lac.  Divinatio. 

Agorcro,/!/».  Augure,  devin. 
Lat  Augur.  «f'  Patiaique , 
nom  que  Us  Poètes  donnent 
â i.ertains  oifeaux,  Lat. 
Fatidicus. 

Agorgnjarfe  , v.  r.  Etre 
attaqué  par  Ut  charançons  , 
en  pariant  du’ bled.  Lat. 
Gurgulione  corrodi. 

X Agofidad,y*.  f,  y,  Aquo- 
üdad. 

Agoiladero  , f.  m.  Lieu  où 
Pon  fait  paître  U bétail 
pendant  Pété,  Lat.  Haicu.t 
.-«Aiva. 

§ Agortador,  f.  m.  Celui  qui 
dipipe  le  bien  d'autru\  Lat 
Al»en*  rei  co»'ftt'’-:'tor. 

Aioft.ir  , V a D pécher , 
flétrir  fh^rbr  , Us  jl  u>  ■.  &c 
Lat.  Torrwrc.  * Cârer . 
détruire,  dffiper.  Lar.  lJ»u 
pjdare.  '}»  Arag. 

Us  terres  au  mois  S Août 
Lat.  Atigultg  menfem  tor- 
I ram  axaic« 
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AgoAar  el  ganado  , runef 
paître  Us  troupeaux  dans  It» 
champs  nouvellement  moif» 
fonnés, 

Agoftero  ,f,m.  Journalier  qui 
fc  loue  pour  aider  Us  moif» 
fonneurs.  Lat.  Adj«iCor  mef» 
loribus  datus.  Nom  qu'on 
donne  aux  Religieux  qui 
quêtent  au  mois  d'Août  dans 
Us  campagnes. 

AgoAiao  , za  , odj.  Né  an 
mots  d'Août.  Lac.  AuguAo 
menfe  natus. 

AgoAo,y  m Août,  huitième 
mois  de  Pannét,  Lat.  MenHs 
AugulUu  ^ Août  -,  U temps 
de  lamoipon  , & la  moi  fon 
elle  - même.  Lat.  MelTis« 
S y.  Pobre. 

Hacer  fu  Agofto,  Faire  fon 
Août,  muijfonner,  Lat.  Me- 
tere.  * 4>  Gagner  beaucoup 
dans  une  entreprife. 

X AgoAo  , ta  , adj.  Vojm 
AuguAo. 

Agot;ir  , V a.  Epuifer  Peau 
à'un  puits  , U mettre  A 
fec.  Lat  Exbaur^^e.•^^  D f» 
pper  fon  bien.  Lat.  Rem 
(tilapidare.  ♦ Epuifer,  met-» 
tre  â bout  la  patience  , Ui 
ration  , &c.  Lat.  Ad  incitas 
redigere. 

Agrace/o,  f.  m.  And.  Olrra 
tombée  avant  fa  maturités 
Lat.  Otiva  immatura. 

Agraceno  , na  , adj.  Qui 
appartient  au  verjus  , qut  en 
a la  qualité,  Lat.  Ompha— 
cius. 

Agr.icera , f.  f Vafe  à mettre 
du  verjus  Lat.  Omphacit 
vas. 

Agracera  , adj.f  Se  dit  d'une 
efpecd  de  vigne  dont  U ra  jtn 
ne  parvient  jamais  à matu» 
rtté. 

Agraciar.v.  a.  Rendre  agréa^ 
hU,  donner  de  la  grâce  , de 
Pag  ément.  Lat.  Veuufli^teni 
cont'erre  Gratijîcr  , faire 
un  dort  , accorder  une  gract^ 
Lat.  Grtfîiticari. 

Agradable  ,adj  AgréabU , qui 
plan.  Lat  Gratus. 

I Agradamtento  , f,  m. 
Agrado. 

Agradar,  v a.  Plaire  , agréer^ 
Lat,  Flacere. 

Agridecer,  v.  a.  Reeonnoitre 
un  btenfaic , un  fcrvicc  teçu^ 
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Lit.  Gratiam  referre* 

Agradcctdo  , da , part.  p.  de 
Agradcccr.  ^ Recannoif* 
faiit»  Lat.  Gratus. 

Agradecimiento , /.  m.  Gra* 
iitude  • reconno.'£ance*  Lat. 
Gratus  animus. 

Agrado  , f.  m.  Arriment  , 
bonne  grâce , douceur»  Lat. 
Venuftas,  comitas.  Vo^ 
lonti  , goût.  Lat.  AffeOus. 

Agradulce,â(//.  F.  Aeridulce. 

Agramadcra,/.  f.  Broie , inftru- 
ment  pour  broyer  le  chanvre. 

Agramador  , ra  , Celui  ^ui 
broie  ou  teille  le  chanvre. 

Agramar,  v.  a.  Broyer  U chan- 
I vrc.  Lat.  Cannabem  con* 
terere. 

4 Agramente»  odv,  F.  Agrîa- 
mcRte. 

Agramllado»  da,  adj.  Sri^ueté, 
peint  en  forme  debripic.  Lat. 
Lateris  foxmam  piélurâ  re> 
ferons. 

Agtamita^. / La  tige  du  chan* 
vre.  Lac.  Calanuts  canna- 
bæus.  ^ La  partie  la  plus 
groffiere  du  chanvre  <jui  s\n 
Âéiachc  lorfqu^on  le  broie. 
Lat.  Cannabis  excréta. 

Agrandar,  v,  a.  Agrandir  ^ 
accroître.  Lat.  Augere. 

^ Agranguenarfe , v.  r.  Voy. 
Cangrenarfe.  I 

Agravacion,  /.  /.  y Agrava*  ] 
fnionlo  , f.  m.  Aggrave  , 
addition  de  cenfurcs,  Lat.  < 
Aggravatio.  ^ Surcharge. 
Lat,  Gravamen. 

' 1 1 Agravantemente , adv,  V. 
Gravemente. 

Agravar,  y.  a.  Surcharger  , 
charger  avec  excès.  Lat. 
Oravare,op|)rimere.  Ag^ 
graver  , rendre  plus  grUf. 
Lat.  Afperare.  ^ Exagérer, 
Lat.  Exagerare. 

Agtavatorlo , ria , adj.  Se  dit 
d'un  aHe  par  lequel  un  Juge 
eu  un  Tribunal  Jomme  une 
ptrfonnt  de  faire  ce  qui  a été 
or.fon/ir.Lat.  Compulforius. 
Agraviadamente , adv.  In-. 
jurieufement.  Lat.  Injiiriofè. 
^ EJjicacement.  Lat.  EHîca- 
citer,  Avec  effort,  Lat. 
Alagno  conatu. 

Agraviado , da  , part,  p,  de 
Agraviar.  I Injurieux ^ nuf 
Ji'eie.  Lat,  litjuciolus,  dam> 
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Agravïador,  ra  Offenfeur , 
qui  injurie  y qui  outrage.  Lat. 
injuria»  iüaeor.  $ Criminel 
incorrigible,  Lat.  Keus  ine- 
mcndabilis, 

t Agraviamiento  » f,  m,  V, 
Agravio. 

Agravtar  , v,  a.  Injurier  , 
offènfer  , faire  tort,  Lat. 
{nferre  injuriam.  X Sur- 
charger,  % * Aggraver,  Lat. 
Gravare. 

Agraviarfe  , r,  r.  Se  piquer  , 
s'offenfer  de.  Lat.  Iniquo 
• animo  ferre.  X Appeler  d'un 
I jugement.  Lat.  Appeliare. 
j Agravio  , f,  m.  Injure,  of- 
fenfe  , dommage.  Lat.  Inju- 
ria. X Apelacion. 
t Agraviofo,  fa,  adj.  Fâcheux, 
nuifihle  > dommageable,  Lat. 
Onc|ofus,  noxiuK 
Agraz  , f.  m.  Verjus  , raiftn 
qui  a*efi  pas  mûr  , & U fuc 
qu*on  en  retire.  Lat.  Ûva 
acerba , omphacium.  Ar- 
bre qui  tient  de  FolivUr  & 
du  frêne  fauvage. 

* En  agraz , adv.  hors  de  fat- 
fon  , mal-à-propos,  Lat* 
IntempeAivè. 

* Echar  cl  agrat  en  el  ojo, 
dire  en  face  quelque  chofe  de 
dur , de  piquant. 

Agrazada Eaude  verjus, 
compofée  de  verjus  & de  fuere. 
Lat.  Aqua  omphacio  & 
faccharo  temperata, 
Agrazon,/.  m.  Raijin  de  la 
lambrufque  ou  vigne  fauvage, 
4jf  Les  grappes  qui , dans  les 
vignes  or Jtnaires,  ne  viennent 
jamais  à maturité,  Lat.  La- 
brufea,  * Chagrin  , mécon- 
tentement, Lat.  Ëxacerbatio. 
^ Agre,  Agrear.  Vn  Agrio  , , 
Agrîar. 

Agregacion  yfubfi.f,  ABion 
d*unir,  de  joindre,  &c,Lit. 
Aggregatio. 

Agrogado.y*.  m.  AJfcmbloge, 
amas.  Lat.  Ageregatum. 
Agrcgar  , v.  a.  unir , joindre  y 
ajfemhler,  ajfocier.  Lac.  Adu- 
nare , aggregare. 
t Agrefion  , f.  f.  Jp-tjpon. 
L.it.  Aggremo. 

Agrefor  , f,  m.  Agrejfeur , 
celui  qui  attaque  le  premier. 
Lat.  AggrefTor.  ^ Homici- 
de , meurtrier,  Lat«  Hymi* 
cidi. 
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AgreAe  , adj.  Agrefte  , qui  a’« 
point  été  cultivé  ; * groJfUt  » 
fane  éducation.  Lat.  Agref* 
tis. 

Agrete,/  m.  Goût  aigrelet  & 
agréable  de  quelques  fruits  Sr 
liqueurs,  Lat.  .^uavior  act- 
ditas.  ^ La  liqueur  qui  a ce 
goût.  Lat.  Liquor  fubacidus« 
Il  Agrete.tfd;.  K.  AgriUo. 

X Agreza,/.  f.  V,  Agrura. 

X Agrial , /.  m.  Plat  defitni 
fur-tout  À recevoir  Us  mua* 
chauds,  Lat.  Catinus, 
Agriamcnte,  adv.  Aigrement^ 
durement.  Lat.  Acerbè.  X Vm 
Amargamente. 

Agriar  , v.  a.  Aigrir,  faire 
devenir  aigre,  Lat.  Actduai 
efficere.  ♦ Aigrir , initoTn 
Lat.  Exarperare, 

Agricultor  ,f.  m,  Lahourtstr ^ 
cultivateur.  Lat.  Agricola, 
Agricultura  , f.  f.  Agriculture^ 
Lat.  Agricultura, 

Agriduice,  <1.//.  Aigre  - doux^ 
Lat.  Subacidiis. 

Agrifolio  , /.  m.  V.  Acebo. 
Âgrillado  , da , adj,  LU  ^ 
attaché  avec  des  chaînes, 
Compedibus  vindus, 
Agrillarfe  los  panes.  Se  £t 
des  bleds  qui  ne  pouvant  per^ 
cer  une  terre  trop  dure,  fc 
replient  fur  leur  racine, 
Agriüo  , lia  , adj.  Aigrelet^ 
Lat.  Subacidus, 

Agrimenfor , /.  m.  Arptntcarm 
Lat.  Agrimenfor« 
Agrimei^ura , f.f.  Arpenteigt^ 
Lat.AgrlRienrura« 
Agrimonia,  /.  f.  Aigremome^ 
plante  médicinale.  Lat.  Agcâ* 
inonia. 

Agrio  , ia  , adj.  Aigre.  Lat. 
Acidus.  ♦ Rude , fauvage^ 
difficile  à vivre.  Lat.  Afper. 
^ Apre  y raboteux , efearpé^ 
en  parlant  d*un  terraisum 
Lat.  Arduus.  Aigre  , 
cajfant,  en  parlant  du  mé- 
taux. Lat.IntradabiHs.t^5e 
dit  d'un  colons  dur  6*  defa^ 
gréahle,  Lat  Durus, 

Agrio  ,f.m,Le  fuc  aigre  de 
certains fruits, 

Agripatma,  f.f,  Agripaumt  ^ 
plante.  Lat.  Cardiaca, 

X Agro  , gra , adj.  V,  Agrio. 
i Agruador,  f,  m.  V,  Àgo- 
rero, 

Agrura,  /,  f.  y t Agror  . 
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f.  ffi.  Aip'eur , qualiti  àc  €t 
cft  ai§r€,  Lat.  Aciditas. 
^ L<  fuc  aigre  de  quciques 
fruits  & plantes,  Lat.  Succus 
actdus.  ^ Jpretcd'un  terrain, 
Lat.  Afperiras. 

Agua^yt  f.  Eau,  Lat.  Aqua. 
^ Liqueur  retirée  par  la 
di/lillaùbn  de  diverfes  plan-- 
tes^fUuts  ou  fruits, 

Agua  ardicnte  > eau-âe-yit. 
Bendita  , eau  bénite. 
4»  — de  ccpas , eau  de  cep, 
vin  pur.  * — de  cerrajas 
[ eau  de  laiteron  ] » ce  qui 
n*eft  bon  à rien,  ^ — de 
pie , eau  courante,  'f  — de 
cCpiritu  fanto  , eau  haptif 
male,  ^ — de  herreros , 
eau  dans  laquelle  on  a 
fait  refroidir  un  fer  rouge. 
^ — fuerte  , eau-forte, 
— lluvia  O llovediza  » 
eau  de  pluie.  ^ — nie* 
ve  , eau  de  neige  fondue, 
^ — rcgia  y eau  régale, 
^ — vldriada  , maladie 
dont  font  attaqués  les  fau- 
tons. — viea  y muerta, 
eau  vive  , eau  dormante, 
Agnas  , p.  Ondes  de  la  moire , 
du  camelot,  &c.  ^ Reflets 
des  pierres  préeieufes,  Lat. 
Ondulæ. 

j^guas  (à\(ai,taux qu'on  trouve 
en  creufant  pris  de  la  fur- 
face  de  la  terre.  — firmes  , 
eaux  de  fvurce,  ^ — — mayo- 
res  y menores»  excrémens, 
folides  & liquides.  — vcr- 
tientes,  eauxde  péiue  qui  def- 
tendent  des  mtntagnes  ou  des 
toits.  ^ — yivasy  muerCas, 
rires  eaux  , mortes  eaux  , 
temps  du  fijx  6*  du  reflux. 
Ag^a*a^3XO  oarriba.di/»'.  6i/i 
rant  ou  centre  le  fil  de  Veau. 
Lat.  Secundo  vcl  adverfo 
flumine. 

Agua  va , interj.  Gare  Veau. 

Lat.  Cavetc.  | 

À la  Icngua  dcl  agua , fur  le 
bord  de  la  mer.  De  agua 
y lana  , de  peu  de  valeur 
ou  d'importance.’^ ^ Echarfe 
a uno  un  jarro  de  agua, 
appaifer  la  colere  de  quel- 
qu’un par  une  plaifanterie , 
un  mot  inattendu.  * Echarfe 
a!  agua,  affronter  un,pénl 
pour  fe  tirer  d'un  autre. 

^ 9 antUr  entre  la 
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cruz  y el  agua  bendita  , 
être  mal  dans  fes  affaires , 
à la  veille  de  quelque  grand 
danger.  ^ Hacer  agua  el 
navio  , faire  eau  , en  parlant 
d'un  bâtiment  où  Veau  entre. 
j*  Hacer  aguas  , uriner, 
^ Hacer  uno  agua  por 
alguna  cofa  , fe  vanter  ,ft 
glorifier  de  quelque  ckofe, 
ijr  Hacerfe  fai  y agua  , 
Se  dijfiper , s'évanouir  , en 
partant  des  biens , des  efpé- 
rances , &c,  * Llevar  agua 
a fu  moirno  , ne  travailler 
que  pour  fon  profit , ne  penfer 
qu'à  fui,  ♦ ^ Toinar  de 
atras  el  agua  , prendre  une 
affaire  à fon  commencement , 
remonter  jufqu'à  la  première 
^origine,  * Tener  mas  que 
agua  , être  riche  , ouiffant. 

I Aguabrefa  , f,  j.  Arag. 
Tuyau  de  defeente  pour  les 
eaux  pluviales,  Lat.  Implu 
vium. 

Aguacate  , f.  m.  Sorte  de 
fruit  des  Indes  ; xp  efpee't 
d'émeraude, 

Aguacero  , /.  m,  Lavaffe  , 
à-verfe  , pluie  fubite  & 
abondante,  Lat.  Eluvies. 

I Aguacha  , f,  f,  Arag,  Eau 
corrompue,  Lat.  Aqua  pu- 
tris. 

‘f  Aguachinaf.  Arag.  y t 
Aguacharnar  , v,  a,  Voy, 
Ennguaxar. 

Aguachirle,/t  f.  Liqueur  fans 
force,  qui  n'efi  que  de  Veau 
teinte,  Lat.  Liquor  yilis. 

Aguacibera  » ff  f,  Arag. 
Terre  qu’on  arrofe  après 
qtVelle  a été  enfemencée. 

Aguacti.  y.  Alguacil. 

Aguada , f,  f,  Aiguade , pro- 
vifion  d'eau  douce  pour  un 
vaiffeau,  Lat.  Aquatio. 
yf  Lieu  où  Ton  fait  aiguade. 
Lat.  Aquatior.is  locus. 

Couleur  jimplement  dé- 
trempée avec  de  Veau,  Lat. 
Color  aqua  leviter  fub* 
aélus.  ^ Deffein  , efquiffe 
en  camaïeu,  Lat.  Alono-* 
chroma. 

Aguaderar,  f,  f,  p,  Efpcee 
de  paniers  dont  un  charge 
les  bêtes  de  fomme , 6*  où 
Von  met  des  cruches  pleines 
d'eau.  Lac.  Aquarium  vec* 

t tabuium,  ^ Vanneaux  , 
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Inrfrts  plumet  de  PatU  itt 

\ faucon  y qui  viennent  apres 
les  pennes, 

Aguadero,/.  m.  V,  Abrera» 

I dero  y % Aguador. 

Aguado , part.  p.  de  Aguar* 

^ y.  Abfiemio. 

Aguador,y.  m.  Porteur  d'eau^ 
Lat.  Aquarius. 

Aguaduchar  , r,  a,  Vpy» 
Enaguazar. 

AguaHucho  , f,  m.  And* 
Bufet  où  Von  met  des 
vaiffbcux  de  terre  qui  fer- 
vent pour  boire.  Lat.  Ftftî- 
lium  repofitorium.  Voy* 
Aguacero  y t Aqüedufto. 

Aguadura  , f.  f.  F>.-urbure  , 
maladie  des  chevaux  fourbus, 
Lat.  Ex  aellu  & frigoré 
nimio  morbus. 

Aguage  m.  Courant  rapide* 
Lat.  Undarum  impetus. 

t Aguaginofo,  fa  y tfd/.  Voy* 
Aguanofo. 

Aguamanil  , f,  m,  Aiguien* 
Lat.  Vas  aquarium. 

Aguamanos , J,  m.  Eau  pour 
fe  laver  les  mains.  ^ V* 
Aguamanil. 

Aguamelado  • da  y adjecl* 
mouillé  , trempé  dans  de 
P hydromel, 

Aguamiel  , f,  f.  Hydromel* 
breuvage  fait  de  miel  6* 
d’eau,  Lat.  Hydromcii. 

Aguanafa  , f.  f.  Mure.  Eau 
de  fieur  d’orange.  Lat.  Aquv 
citreo  flore  expreflfa. 

Aguanîeve  , f.  f,  Éxtr.  Sorte 
tPvifeau  qui  reffemble  à /tf 
pie.  » 

II  Aguanofidad  ,f.f.Sérofité* 
humeur aqueufe.  Lat.  Humoc 
aquofus. 

Aguanofo  , fa  , adj.  Humide* 
aqueux.  Lat.  Aquofus. 

Aguantar  , v.  a.  Supporter  * 
fouffrir,  endurer.  Lat.  ToW- 
rare. 

Agitante , f,  m.  Force  , ri- 
gueur. Lat.  Robur.  * Cou- 
rage, fermeté , patience.  Lat. 
Confia:!  lia. 

Aguanon  , f,  m.  ConfiniHcur 

, de  machines  hydrauLques^ 
Lat.  Hydraulicus  artifex. 

Aguapic  , p quitte  , vin  faîe 
avec  de  Peau  jetée  fur 
marc  de  rnifin.  Lat.  Lora. 

Aguar,  V.  a.  Mettre  deVeou. 
dans  du  vin  ou  quelque  ^tre 
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V^utur.  Lat.  Aqui  Hüuere. 
♦ Troubler  un  pla:{îf  , y 
meler  ^ud^ue  amertume,  Lat. 
Gauciiufn  turbare. 

Aguarfe  , v,  r.  Etre  inondé ^ 
Juimergé  » en  parlant  d'un 
terrain.  Lat.  Aquis  obrui. 
^ Se  morfondre  , devenir 
feurbuf  en  parlant  du  che^ 
val,  Lat.  Ex  nimio  sAu  & 
frigorc  m.ilè  afHci. 

Il  Agiiardada././yt  Aguar- 
damiento  » f,  m.  Attente. 
Lat.  Expe^atio. 

% Agitardador  ,/l  m.  C^ardien, 
Lat.  Cudos. 

Aguardatr  , v.  a.  Attendre , 
e/pérer,  Lat.Sperare.  4^ 
tendre  j fufpcndre  fa  marche 
jufqu'à  ce  ^u'un  autre  arrive. 
Lat.  Opperiri.  4 Attendre  \ 
donner  du  temps  à un  debiteur, 
Lat.  Debitori  morasconce> 
llere.ÿ  Confdérer^  refpeHer,^ 
Lat.  Revercri.  ^ J'.Guardar. 

Aguardentena  ^f  f.  Boutique' 
où  fon  vend  en  détail  de 
feau-de^viCé  Lat.  Taberna 
aqux  vitz. 

Aguardentero  , ra,  f,  Ven^ 
deuT  d'eau  - - vie,  Lat. 

•Aquz  vitz  venditor. 

Aguardiente  , /.  m.  Eau^de^ 
vie,  Lat.  Aqua  vitz* 

Aguardo  , f,  m.  Affût  , lieu 
propre  à attendra  le  gibier, 
Lat.  Venatoris  fpecula. 

Aguarras  , f,  f,  Efprit  de 
térébenthine,  Lat.  Spiritus 
terabenthinus. 

Aguatoeba  , /, /.  Greffe  fe^ 
ringue  pour  Us  incendies, 

» Lac.  Sipho. 

Aguatocho  , f.  m,  V,  Agua- 
tocha.  4 Mure.  Bourbier  , 
endroit  fangeux,  Lat.  Locus 
ccenofus. 

Agu  axaque  » f.  m.  Sorte  de 
gomme  médicinale, 

•f  Aguaytador  » ra  , Celui 
gui  guette  , ^ui  épie,  Lat. 
Obfervaior. 

•J*  Aguaytamiento  ,/^w.  Aéîion 
de  guetter,  Lat.  Obrervatio. 

•f  Aguaytar , v.  a.  Guetter  , 
épier,  Lat.  ôbfervare , l'pe- 
cülari. 

Agu.iza  , f.  f.  Humeur  aqueufe 

Îut  fe  forme  fous  la  peau. 
.4t.  Aqua  intercutanea. 
Sue  aqueux  quon  retire 
par  inctfion  de  certains  ar^ 
£sp,  Fr,  Lat» 
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bres,  Lat.  Succus  ex  arbo- 
ribus  cxprelCus.  4 
Alpechin.  ^ 

Aguazdl  , f.  m.  Mare  d'eau, 
Lat.  Aqua  R.ignans. 
Aguazarfe  y t Agu.irzarfe  , 
V.  r,  V.  Encharcarle. 
Aguazo  ( pintura  de  ) , 

peinture  en  détrempe*  Lat. 
PiAura  coloribus  aqud  di> 
lutis. 

Agua/oTo  » fa  » adj,  Voy. 
AguanoH). 

% Agiicia  , f.  V,  Anba. 
j Aguciar  , v,  a.  Déjirer  , 
folliciter  avec  ardeur,  Lat. 
Ardenter  expetere. 

% Aguciofamente , adv,  Ar- 
demment,  paffionément,  Lat. 
Ardenter  , anxiè. 

^ Aguciofo,  Ta,  adj,  Voy. 
AnHofo. 

AgudamentCj  adv.  Vivement^ 
fenfibUment,  Lat.  Acutô , 
vehementer.  * Avec  fneffe^ 
fubtilité.  Lat.  Ingcniusè. 

I Aguileza  y ^ Agudez  ,/*.  f 
Ftncffc  de  la  pointe  ou  du 
j tranchant  dun  outil,  dune 

\ épée  , &€,  Lat.  Acumen. 

* Pénétration  , vivacité  , 
pointe  d'efprit,  Lat.  Ingenii 
acics.  4 Acrimonia. 
^ K Celeridad  y Eflimulo. 

Agudillo , ito  , adf.  Un  peu 
aigu.  Lat.  Acutuliis. 
Agudo,  da  , adj.  Aigu  , qui 
fe  termine  en  pointe  ou  en 
tranchant,  Lat.  Acutus. 

* Fin  , ingénieux  , mor-^ 
dant,  Lat.  Ingeniofuf , mor- 
dax.  4 Fermant  » fin  , en 
parlant  de  la  vue  , de 
i'ouie , &c,  Lat.  Perfpicax. 
4#  Prompt,  expéditif,  Lat. 
Celer. 

4»  Agudo  como  punta  de 
colchon  , lourdaud , flupïdt. 
Acento  agudo  , accent  aigu. 
4 Sono  agudo  , fon  aigu , 
clair , perçant,  4 Voces 
agudas  , voix  de  hautc^ 
contre  6*  de  deffus,  ♦ Dolor 
agudo  I douleur  aiguè,  vive  , 
poisnante,  * Er.fcrmed.id 
aguda,  maladie  aigue,  vio- 
lente & qui  fe  termine  bientôt. 
f Aguelo  , f nt,  V,  Abuclo. 
§ Agüela  ,/.  f V,  Capa. 
Àgüera,/./;  Arag.  Rigole  pour 
conduire  les  eaux  de  pluie 
dant  Ut  ehamps,  L^t.  Ëlix. 
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Aguero , f,  m.  Augure  , pré^ 
fage.  Lat.  Augurium. 

Aguerrido,  da  , adj.  Aguerri» 
La:.  Belîo  exercitatus. 

t Agug.ila  , /.  m.  V,  Adu- 
iador. 

Aguijada  , f,  f.  Aiguillon  do 
bouvier,  Lat.  Stimulus. 

Aguijador  , ta  , f.  CM  qui 
aiguillonne.Eax,  Stimulator* 

Aguijadiira , y t Agui- 
jamiento  , f.  m.  Aclioa 
d aiguillonner,  Lat,  Stimu- 
latio. 

Aguijar  , v,  a.  Aiguillonner^ 
piquer  avec  faiguillon  ; 
♦ exciter , pouffer , animer» 
Lat.  Stimulare. 

Aguijar,  v.  n.  Marcher  avec 
hâte,  Lat.  Properare. 

Aguijatorio,  ria,  adj.  Se  dit 
des  lettres  adrejfées  à ua 
Juge  inférieur  pour  hârer 
Cexlcuùon  d'un  ordre  précé'» 
demment  envoyé, 

4 Aguijeno  , na , adj.  Plein 
de  cailloux,  Lat.  Lapidofus. 

Aguijon  , f,  m.  Aiguillon  de 
C abeille  , de  la  guêpe,  &c, 
Lat.  Aculeus.  * Peine  , 
affliéiion.  Lat.  Angor.  4 V» 
Acicatc  y * ERimuIo. 

4»  Dar  coces  contra  el  agui- 
jon , regimber  contre  C éperon» 

Aguijonazo , f,  m.  Coup  dai- 
guillon.  Lat.  I^us  aculeo 
impa^lus. 

Aguijonear  y t Aguijonar,’ 
V.  a,  y,  Aguijar. 

Aguila,/.  f.  Aigle,  le  plus 
grand  des  oifeaux  de  proie  g 
4 aigle;  principale  enftignc 
désarmées  Romaines;'^  aigle» 
conjlellation  feptentrionalt^ 
Lat.  Aquila.  4 Monnaie dor 
qui  avait  cours  fous  Charles^ 
^uint,  Lat.  Aureus  aqui- 
hier.  § Habile  flou,  Laflb 
Fur  gcapbicus. 

* 4»  como  un  aguila , e*efi 
un  aigle,  il  a une  pénétra^ 
tion  , un  génie  fupérieur. 

§ Aguileno  , f,  m,  Voy, 
§ Aguilucho. 

Ag  uilcao , na , adj.  Aquitin , en 
parlant  d'un  ne\  courbé  en  bec 
daigle  j t qut  appartient 
à Caigle,  Lac.  Aqitilinus* 

AguititU,/. /.  Petit  aigle, 

Aguiluebo  y |AguiIocho^' 
y*,  m.  Aiglon,  Lat.  Pullus 
aqu^z»  4 bÛtard,  La^ 
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Aquila  degener.  § Voleur 
^ui  partage  te  butin  d'une 
expédition  où  il  ne  s'efi pas 
trouvé.  Ljt.  Fur  pro:i!«  » 
non  penculi  confors. 

Aru  inalrîo,/^  m,  Etrennes  qui 
Je  donnent  en  Ejpa^ne  la 
veille  de  Ncel  ou  des  Rois. 
L«it.  Strenæ. 

i Aguifcdo  , /.  m.  JUion 
louable.  Lat.  Refiè  fa^um. 

Aguif;ic!o  » da  • pan.  p.  de 
Aguif.ir.  ^ Jujle  , raifvnna^ 
ble,  Lat.  JuP.us,  clcccnS. 
Aguil'ado  » adv.  lujlement  ^ 
raijonnahlemcnt,  Lat.  Kcftè  ^ 
rationabititcr. 

$ Aguif::r  , V.  a.  Arranger, 
préparer.  Lat.  Componere. 

% Aguiûrfc.  F.  Purgarfc. 

^ Aguifarfe  alguna  cofa  , 
s'exécuter , s'ejfeéluer» 

Agüita  J\  f.  dimin.  de  Agua. 

Aguja  , /.  /.  Aiguille  à cou- 
dre. Lat.  Acus.  ^ Aiguille 
de  tête.  Lat.  Acus  crinalis. 

Aiguille  ou  JUche  de  clo- 
cher, ubélifque.  Lat.  Obe- 
lifcus.  Sorte  de  pdté  long 
& mince»  ^ Aiguille , poi^ 
fon  de  mer.  Lat.  Acus. 
^\x:sg,.Gr(ffeprifedun  arbre 
pour  être  entée  jùr  un  autre. 
Lat.  Surciilus.  Baguette 
pointue  pour  foutenir  les 
rayons  de  miel  dans  une 
ruche. 

Aguja  de  marear  , aiguille 
aimantée , boujfole.  — de 
hacrr  media  , aiguille  à 
tricoter.  — de  paftor  , 
bec -de- grue  , plante.  Lat. 
Géranium. 

marear  ,favoir  fe  conduire  , 
entendre  fes  intérêts. 

Agujas  , p.  Côtes  antérieures 
d'un  animal.  Lat.  CoHæ 
anteriores.  ^ Maladie  qui 
Jùrvient  aux  jambes  O au 
cou  du  cheval,  * Vino  de 
agujas,  vin  piquant. 

i Agujadera  , /.  Trtco- 

teufe.  Lat.  Acu  contexens. 

^ Agujado , da  , part.  p.  de 
Agujar.  % TVicorc.  Lat. 
Acu  Cüntextus. 

t Agujar  , V.  a.  Piquer  , 
coudre  avec  une  aiguille. 
Lat.  Acu  pungere  • lucre. 
♦ V.  Aguijar. 

Aguji»» , /,  m,  Fijirt  S ai- 
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fai/le.  Lat.  Aeûs  iftus.  . 
Agujerazo  , /.  m.  Grand, 
large  trou.  Lat.  Grandior 
apertura. 

Agajerear  y Agujerar,v.  a. 

P eicer, trouer.  Lat.  Ferforare. 
jf  Agujerero  , f.  m.  Arag. 

I y.  Agujero  dans  fa  fécondé 
! acception. 

Agujerico  , Agujerillo  y Agu- 
I jerueio  , f.  m.  Petit  trou. 
I Lat.  Foramen  exiguum. 
Agujero  , f.  m.  Trou,  Lat. 
Foramen.  Faifeur,  ven- 
deur cTaigttilles, 1,9t.  Acuum 
fabricator,  vcnclitor.  Ai’ 
guillier , étui  à mettre  des 
aiguilles,  Lat.  Tubuluscon' 
dendis  acubus.  ^ V,  Alti* 
letero. 

Agujeta  , f.  f.  Aiguillette. 

Lat.  Ligula  ad(lri^oria. 
Agu)etas,p.  Guides,  ce  qdon 
donne  au  pojiiilon  à chaque 
pojîe.  Lat.  Veredarii  cur- 
fori>  Aipendiiim.  Douleur 
qu'on  fent  dans  les  nerfs 
après  un  exercice  violent. 
Agujeieria,  f.  f.  Métier  & 
boutique  de  celui  qui  fait 
des  aiguillettes.  Lat.  Ligu> 
larum  artificium  , oHîcina. 
Âgujetero  , f.  m.  Faifeur  , 
vendeur  d aiguillettes.  Lat. 
Ligularum  artifex,vendiror. 
Agujon  ,f.  m.  Crojfe  aiguille. 

Lat.  Acus  grandior. 
Aguofidad  , f.  f.  Humeur 
aqueufe  qui  fe  forme  dans  le 
Corps.  Lac.  Humor  corporis 
j aqifofus. 

Aguofo,  fa,  adj.  V.  Aquofo» 
Aguftino  y Aeuftiniano,  /.  m. 
Augujlin  , Religieux  de  COr- 
dre  de  Saint-Auguflin,  Lat. 

! AuguAinianus. 
t AguAo.  y.  AuguAo. 
Aguzadera  , f,  f.  Pierre  à 
I aiguifer.  Lat.  Co$, 
Aguzadero  , f.  m.  Lieu  où 
le  fanglitr  fe  retire  pour 
aiguifer  fes  dej'enfes, 

X Aguzador  , ra  , f.  înfli- 
gatcur , qui  incite , qui  poujfe, 
Lat.  InAigator. 
Aguzadura,/.  f,  y t Aguza- 
miento , /.  m.  AHion  dai- 
guifer.  Lat.  Acuminatio. 
♦ V,  EAimulo. 
Aguzanieve  , f,  f.  Hoche- 
queue, çijeau.  Lac,  Mota* 
ûlUi 


‘ A H T 

Aguzar,  v.  a.  Aguifer,  affi/eXé 
Lat.  Acuere.  * Animer  p 
pouffer,  exciter.  Lat.  Sti- 
muTare.  ^ Arag.  Voy» 
Azuzar. 

Aguzar  las  orejas  , chauvir 
des  oreilles  , les  dnffcr  , en 
parlant  des  chevaux , Sec- 
* ^ prêter  CoreiUe , écouter 
avec  attention. 

Aguzonazo  , fubjl,  m.  Voy^ 
Hargonazo. 

Ah  ! inter),  qui  marque  la 
douleur.  Ah  ! Lat.  Heu  ! 

X Alacado  , da , adj.  Se  dit 
dun  cheval  qui  par  la  téta 
reffemble  à un  bidet,  Lat* 
Nlannutum  capite  refereixs* 
Il  Ahajar,  v.  a.  V,  Ajar. 

X Ahao  , interj.  Holà  ! oh  ! 

Lat.  Heus  tu  \ 

X Ahe , interj.  dont  on  fe  fer- 
voit  pour  exciter  rattention» 
Voici , voilà,  Lat.  £ccè. 
Ahecbar.  V,  Aechar. 

X Ahedo  ,f,  m,  Ueu  planté  da 
hêtres,  Lat.  Locus  fagts 
confitus. 

4;  Ahelear  . v.  a.  Donner  du 
Jiel  à boire  , rendre  amer 
avec  du  Jiel,  Lat.  Felle 
inficere. 

X Ahciear  , v,  n.  Avoir  la 
goût  du  Jiel,  Lat.  Tel  Tapere» 
Ahembrado,  adj.  Mou,  effé^ 
miné.  Lat.  EdTemtnatus. 

I Aherir,  v.  a.  Marquer  avec 
du  fer,  Lat.  Ferro  Agnare* 
ÿ Aherrojamiento  . /ju^yL 
AcUon  denchainer,  Lat« 

I ConAriAîo. 

Aherrojar,  a.  Enchaîner^ 

I mettre  aux  fers,  LaC.  Catenis 
! vincire. 

X Aherrumbrarfe,  v,  r,  Pren^ 
dre  la  couleur  ou  le  goût 
du  fer  ou  du  cuivre,  LaU 
Ferrugine  tingi. 

^ Ahervoradamente  , adv» 
Ardemment , avec  feu,  Lat. 
Fervidè. 

Ahervorarfe  , v.  r.  Se  dia 
des  bleds  qui  fe  brûlent  à 
la  trop  grande  ardeur  du 
foleil,  Lat.  ÆAu  aduri, 

Ahi . adv.  Là  , par-là.  Lat« 
lAic. 

Ahi  fuera  ello,  ahi  feri  elle  » 
ce  ferait  , ce  fera  là  la 
point  , la  difficulté, 

^ Ahidalgadamente  , ady^ 
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Ahïi-algado,  da,  rfrf/.  Qui  a. 
rair  , Us  ftntimcns  , les 
manières  nobles»  Lat.  Nobî- 
2em  mofibus  refêrens* 

i Ahiganado  , da , adj.  Brai  e , 
raillant»  Lat.  Strenuus. 
^{r  Qui  reffembU  au  foie  , 
eut  en  a la  couleur,  Lat. 
Jecorî  fimilis. 

Ahijado  f da  , adj.  Filleul» 
Lac.  Spirituaiis  filt'JS.  ^ Ce* 
lui  <jui  a un  parrain  dans  une 
lérémonU  , un  tournois  , une 
aourfe  de  taureaux  , un 
éuelf  &€»  ^ Protégé»  Lat, 
Cliens, 

^ Ahijar  » r,  a.  Adopter 
quelqu'un  pour  fils.  Lat, 
Adûptare.  ^ Mettre  cha* 
^ue  agneau  avec  fa  mere 
■gpour  qu'elle  Cileve,  Lat. 
6uhra>Tiare.  * Attribuer  , 
imputer  à quelqu'un  ce  qu'il 
Tt'a  pas  fait,  Lat.  Falsô 
acifcribere. 

Abijar,  v»  n.  Faire  des  petits  ^ 
en  parlant  des  befiiaux»  Lat. 
Procrcare.  «{r  Paujfer  des 
rejetons  , en  parlant  des 
arbres  & des  plantes»  Lat. 
Frutefccre. 

i Ahilôr,  V.  n»  Marcher  à la 
fuite  de  quelqu*un  , aller  à 
In  file»  Lat,  Veftigiis  in- 
ilfti-TC. 

Ahilarfe  , v.  r»  Tomber  en 
défaillance  faute  de  nourri* 
turc.  Lac.  Deüqiiium  patu. 
^ Se  pâmer  d'admiration» 
Lat.  Stupere.  ^ S'aigrir , 
en  parlant  du  levain , du  pain 
ou  du  vin»  Lat.  Accfcerc, 

Ahilo  , /.  m.  Défaillance» 
Lat.  Deliquium. 

!(Ahina.  F'.Aîna, 

^ Ahmcadamcnte , adv»  Avec 
effort,  Lat,  Enixè.  , 

^ Aiiincado,  da,  pare,  p»  de 
Ahincar.  t V,  Eficaz  , 
Vebcmenteu 

^ Ahinenmiento , /*,  m.  y 
^ Ahincanza  , f»  Voy. 

, AHlnco. 

^ Ahincar , r,  a.  Faire  effort , 
travailler  avec  ardeur»  Lat. 
Niti,  ^ Preffer  vivement  , 
po::f  'er  à bout.  Lat.  Urgete. 

Ahinco,y.  m.  Effort,  ardeur, 
diligence.  Lac.  Nifus. 

^ Ahtnojar , v.  n»y  % Ahino- 
jirfe,  V.  r.  V.  Arrodillarfe. 

Abiur,  V,  a.  Fatiguer  , fur* 
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charger  teftomae , en  parlant 
d'alimcns  peu  fains  ou  pris 
avec  excès.  Lat.  Gravaxe. 

Ahitarfe  Redonner  uneindigef- 
tion.  Lat.  Ciborefegravara, 

*}■  Ahitera,  f.  f.  Longue  ou 
violente  inJige/lion»  Lat. 
Gravior  craditas. 

Ahito  , ta  , adj.  Qui  a une 
indigefiion.  Lat.  Cibi:  gra- 
vatus.  * Las^  ennuyé  ^ dé* 
goûté.  Lac.  Portæfus. 

Ahito  ,f,  m»  Indigtfiion.  Lat. 
Craditas.  ^ P\  Hiio, 

t Aho , interj»  V»  Ahao. 

4»  Ahobnehonado  , da , adj» 
Parejfeux , nonchalant,  Lat. 
Segnis , piger. 

Ahoetnarre  , v,  r.  S'étrécir  , 
fe  rcjferrer  , en  parlant  du 
lit  iCune  rlviere»  Lac.  Coarc- 
tari. 

Âhogâdero , /.  m.  Lacet  ou 
cordon  donc  le  bourreau  fe 
[en  pour  étrangler»  Lat. 
Laqueus.  ^ Lieu  où  ton  a 
de  la  peine  à refpircr  à 
caufe  de  la  foule  ; ^ collier 
de  femme.  Lat,  Torques. 
^ Sougorge  de  cheval»  Lat, 
Collarc. 

Ahogadizo  , za  » adj»  Se  dit 
de  certains  fruits  éCun  goût 
fi  âpre  qu'ils  fcmblent  étran* 
gler.  Lat.  Alperrinuts. 

Carne  ahogadiza  , viande 
fuffoquie. 

AHogado  , da  , adj.  Etroit , 
refferré,  ou  Pair  ne  circule 
pas»  Lat,  Anguftus, 

Carnero  ahogado , mouton  à 
Vetuvie,  Dar  mate  aho- 
gado  f donner  échec  & mat. 

t Ahogtdor  , f»  m.  Ancien 
collier  de  femme»  Lat. 
Torques. 

Ahogamiento , f,  m.  Safio* 
cation»  Lat.  Suffocatio. 
^ V»  Ahogo. 

Ahogamiento  de  la  madré  , 
de  mere,  Lat.  SulTocatio 
hyfterîca. 

Abogar,  V.  a.  Etouffer , faire 
perdre  la  rcfpiration  & la  vie. 
Lat.  Suffocare.  ♦ Etouffer, 
détruire,  diffiper,  faire cejfer, 
Lat.  Extingucre,  ^ Fati- 
guer , tourmenter,  Lat,  Pre* 
mere.*  Gâter,  detntire  les 
plantes  , en  parlant  d'une 
pluie  exceffivt,  Lat*  Per- 
dere. 
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, » f Ahogar  I.i  pendencia  , 
étouffer  une  querelle  au  ca-* 
bare:  , la  noyer  dans  le  vin» 
4^  Ahognrfc  de  c.i)or  6 de 
genre,  étouffer  de  chaleur 
ou  dans  la  preffe.  * ^ Alio- 
garfe  en  poca  agua  , fe 
noyer  dans  un  verre  tteau» 

Ahogo m.  Chagrin,  afflic* 
tlon  , angoijjfe»  Lat.  Angor* 

Ahoguijo,  f m,  Efquin.ineie  , 
Lnjlammjtion  à la  gorge, 
Lat.  Angina. 

Ahoguio,/*.  m,  , 

difficulté  de  refpirer»  Lat, 
Sutfocado. 

Ahojar  , V.  n,  Arag,  Brouter 
des  feuilles  dlarbres»  Lat, 
Foliis  pafei. 

I 4^  Ahombndo  , d.i  , adj, 
Hommaffe , qui  tient  plus  de 
rhomine  que  de  la  femme» 
Lat.  Virile  quid  fpirans, 

Àhondar , v,  a.  Fouir  , creu* 
fer.  Lat.  Fodere  * Appro*‘ 
fondir  une  affaire.  Lat.  Rein 
intcnfiiis  expendere, 

Ahondar,  v,  n.  Pénétrer  hiem 
avant  , comme  font  Us  ra- 
cines d*ua  arbre»  Lat,  Ad 
ima  perdngere. 

Ahora  , adv,  Préfentement, 
Lat.  Nunc. 

Ahora,  ahora,  à préfent,  à 
préfent,  Lat.  Nunc  , mine  , 
nuperrime,  Ahora  bien  ; 
hé  bien  , cela  étant»  LaC. 
Nunc  igitur, 

:ji  Âhorcadizo , za  , adj»  Qui 
mérite  la  corde,  Lat.  Furcâ 
dignus.  X Mort  dans  Ut 
lacs , en  parlant  dun  oifenu  , 
(Pun  Itevre , &c»  Lat.  La- 
quco  interemptus. 

Ahorcado  , da  , part»  p»  de 
Ahorcar. 

4»  Ahorcado  fea  ràl  barato  f 
au  diable  foit  U bon  marché l 
La  honra,  6 lacompama 
del  ahorcado  i fe  dit  d*unc 
perfonne  qui  en  accompagne 
une  autre  dans  un  endroit  p 
& qui  Py  la/ffe, 
Ahorcador,/.  m.  Bourreaup 
celui  qui  pend  ou  fait  pendrCm 
Lat.  Carnifex. 

X Ahorcadura  , f.  f,  ATtott 
de  pendre.  Lat.  Sui'pendium, 

Ahorc.i)arrû  , v.  r.  Monter  à 
califiuichon»  X.at.  Crurlbus 
dtvaricads  infidere. 

Ahorcar,  v.  a.  Pendre, fairt 
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pc^.^fre.  Lat.  In  crncem 
^i;crc.  SùfpcnÂre  quelque 
€t.  Je.  Lat.  ii«rpcn<!t;rc.  ! 

^ Ahorcar  ]os  h^hitos, 

lü  robe  au  croc , feter  le  jroc  \ 
aux  orties  ^ chanecT  d*état.  | 

^ Aborenrre  , v.  r.  S^impa- 1 
tier.tcr^  être  dans  une  violente  ' 
colere.  Lat.  Furerc.  j 

Abormnr  , v.  a,  Ajufler  , | 
donner  la  forme  , mettre  en 
Jorme  ou  en  moule.  Lat. 
Aptare,conformarc.  * For- 
mer,  drejfer  , réduire  quel- 
qu'un.  Lat.  Probe  inflitucre. 
^ Mettre  un  habit  , des 
Joulitrs  neufs  pour  leur  faire 
prendre  un  t>on  pli. 

^ Ahorna^amiento  , A 
Z)ommape  que  fait  aux  bleds 
une  trop  grande  chaleur. 

^ Ahornagarfe  , v.  r.  Etre 
brûlé , broui  par  la  chaleur  , 
en  parlant  desbleds,ies  fruits , 
Oc,  Lat.  Carbunciilari. 

Abornar,  v.  a.  V,  Enhornar. 

Aharnarfc  , v.  r.  Cnft.  vi.  .Je 
dit  du  pain  furpris  par  la 
chaleur  du  Jour  , O dont 
la  croûte  fe  brûle  fans  que 
U dedans  cuije  i fe  havir. 
Lat.  Udulari. 

Ahorquillado  , da  , part.  p.  de 
Ahorquillar.  ^ Fait  en  four-  1 
chi'y  fourchu,  Lat.FurcÜictus. 

Anorquillar  , v.  a.  Etayer , 
foutenir  les  branches  d'un 
arbre  trop  chargé  de  fruits, 
Lat.  Furcillis  (utlcntare. 

^ Ahorradamente,  adv.  Libre- 
ment  , fans  ohjiaclc  , fans 
embarras,  Lat.  Expediiè. 

Ahorrado  , da  , adj.  Débar- 
raffé , libie  de  tout  embanas. 
Lat.  Expedilus. 

Aborramlcjiiü  , m,  À^ran- 
chijfemer.t  d'un  tfclavc.  Lat. 
ManumiHio.  F'.  Ahorro. 

Ahorrar , v.  a.  Affranchir  un 
cjclave.  Lat.  Mamimittcre. 
^ l/fer  d'épargne  dans  fa 
depenfe.  Lat.  Sumptui  par* 
ccre.  * Fpar^ner  fa  peine,  fes 
pas,  Lat.  Parcere  labori. 
^ Donner  au  maître  berger 
d'un  troupeau  le  pouvoir  de 
faire  paître , libre  de  tous 
droits,  un  certain  nombre  de 
moutons  à lui, 

jf  Ahorrativo  , va  , ad/. 
Avare,  chiche  , vilain,  Lat. 
Mûiùùfr.  pueus. 
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Tr  j la  ahorrativa , aller  à 
l'épargne. 

Ahorro  , f,  m.  Epargne  , 
rienag:  dans  la  dépenfe,  Lat. 
Parcimonia. 

X Ahotas,4dK.  Certes,  affu- 
rément,  Lat.  Sanc  , pro* 

^ Ahovado  , da  , adj,  Voy, 
Hueco. 

Ahoyndor  , f.  m.  And.  Celui 
qui  fait  des  JoJfet  pour  plan- 
ter. Lat.  Fullor. 

t Ahoy.iüura  , f,  Acîion  de 
creufer.  Lat.  Scrobium  fof- 
fio.  ^ Trou  fait  en  terre. 
Lat.  Scrohs. 

Ahoyar  I v,  a.  Creufer , faire 
des  trous  en  terre,  Lat. 
Scrobes fodere. 

Alluechador  , ta  , f.  Celui 
qui  ferre  fon  argent  Lat. 
Pccuriæ  rcconditor. 

^ Ahuchar,  v.  a.  Serrer  fon 
argent , le  garder  avec  J'oin. 
Lat.  Nummos  Itudiofîùs  re-  < 
conderc.  I 

X Ahuciar  , v.  a.  V,  Efpe* 
ranzar. 

Ahuecamîcnto , f,  m.  Aéiion 
de  creuj'cr,  Lat.  Excavatio. 
tjr  Cf-eux.  Lat.  Cîivus. 

Ahuecar,  v.  a.  Creuj'er , caver, 
Lat.  Excavare.  Rompre 
les  mottes  d'un  champ.  Lit. 
Glebas  iVangere. 

* AhuecarlbfV.  r.  S'enfier, 
s'énorgueilltr,  Lat.Superbià 
tumelcerc. 

Ahumada  , f.  f.  Signal  donné 
par  le  moyen  de  la  fumée. 
Lat.  Signum  fumo  datum. 

Ahumar  , v.  a.  Fumer , en- 
fumer. Lat,  Infumare, 

Ahuinar,  v,  n.  Fumer,  jeter 
de  la  fumée,  Lat.  Furaum 
cmittere. 

Ahun  , Abunqtie,  adv,  Voy. 
Aun  , Aunque. 

Abiifar»  v.  a.  Rendre  aigu, 
pointu  comme  unJufcau,Ët^i, 
II)  furum  acuerc. 

Abufarfe  , v,  r.  Se  êerminer 
en  fufeau.  Lat.  In  fufabi 
dcfincre. 

Ahiiyentador  > ru  ^ f.  Celui 
qui  chaffe,  Lat.  Expulfor. 

Abuyentar  , v.  a.  Chajfer  , 
mettre  en  fuite.  L.it.  Fugare. 
■*  Eloigner  une  penjée  , 

1 étouffer  une  pajfion,  Lat. 

I Aligcre* 
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Al,  a*.  J'.  Alli. 

X Aidoro.  V.  Ayuda. 

Aijada.  Extr.  V.  Agiitjada* 

^ Aiua,  adv.  Vite,  prompte^. 

ment,  à la  hâte.  Lat.  Citô* 
■}•  Ai'nas  , adv.  Peu  s'en  ejl 
fallu.  Lat.  Parvùm  abfuic* 
^ Ainde,  adv.  V,  Adelantc. 
Airadarncme  > adv.  Ané 
coUre.  Lût.  Iracundè. 

Aîrado  , da  ,part.p.  de  Airarfe. 
^ Hombre  , <S  muger  de  la 
vida  airada  , homme  ou 
femme  débauchée  ; ou  fanfa-^ 
ron  , rodomont, 

^ Airamicnto , yt  m.  V.  Ira. 
Airarl'e,  v.  r.  Se  fâcher,  Ja 
mettre  en  colere.  Lat.  Irafcu 
Aiilado  , da  , part.  p.  de  AiHar* 

* £(Iar,uquednrunoainado» 
être  , demeurer  dans  l'en^ 
barras  , ne  favoir  comment 
en  fortir. 

AiHar , V.  a.  Entourer  d'eam^ 
Lat.  A((uâ  cingerc.  //b- 
ler  un  batiment.  Lat.  Omni 
contiguitate  eximere, 
Ajadai  f.  f.  Efptce  de  fauct 
à l'ail.  Lat.  Alliatum. 

X AjadOf  da , aJi,  Où  U y s 
de  l'ail.  Lat.  Alliatus. 

^ Ajaezar,  v.  a.  V.  Enjaezar. 
Ajamiento  » y*,  m.  Aiamcnitnt 
d'une  chofe  qui  la  terntu 
Lat.  Nimia  attreflatio» 

* Injure  , outrage.  Lau 
Injuria. 

Ajar  ,f.  m.  Terre  femée  daulx. 
Lac.  Ager  aliiis  confuus. 
Ajar,  V.  a.  Ternir  une  choje 
à force  de  la  manier.  Lat* 
Attrcélattone  ntmu  feedare* 

* Injurier  , maltraiter  da 
paroles.  Lat.  Male  habere. 

* Ajar  la  hcrmofura  , ternir 
la  beauté  , en  parlant  dta 
années.  — la  vanidad  , 
humilier  L'orgueil. 

Aj.izo,  f,  m.  Gros  ail.  Lat* 
AUium  pcrgrandc. 

Ajero  ,f.  m.  Vendeur  d'aulx» 
Lat.  Alliorum  venditor. 
Ajetc , y*,  m.  AU  vert , tendre  ; 
«},  fauce  à l'ail.  Lat.  Allia- 
tum. 

Aji'Tceytc , f.  m.  Compcfttoa 
où  il  entre  de  l'hutU  & de 
l'ail.  Lac.  Alliatum  e.x  oleo* 
Ajicola,/./.  Colle  faite  avec 
des  rognures  de  gants  & da 
tail.  Lat.  Gluten  cx  aUica 
de  pdUci^i* 
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f AjîIifflOge  y Agilîmégîlî , 
f,  m*  Saute  au  pohie  & à 
CaîL  Lnt.  Condiincntum  ex 
alUo  €c  piperc. 

AJlllo,/.  m.  Petit  ail. 

Aju  f J',  m.  Ail.  Lat.  Allium. 

Toure  faute  ferrant  â 
ajfaifonner  les  viandes.  Lat. 
Condimentum.  * Fard 
au* employ oient  les  femmes. 
Lat.  Fucus  muHebris. 
♦ «I*  ■Affaire  ^uî Je  traite  entre 
plujîeurs,  Lat.  Negotium. 

^ ^ Âjo  de  valdcAiiUs,  /a//ca 
plus  chere  que  le  poijj’on, 
ijp  Bueno  anda^el  aja, 
tfi  en  eomkujîion  ^fensdefus 
dejjous,  ^ Fuerte  • tiefo 
conio  un  ajo,  droit  ^vlfrou- 
reux^en  parlant  tCun  vieillard. 
*f  Viilano  harto  de  ajos, 
rujire  , grojjîer  , mulutru. 
^ Dar  U lievar  fu  a)o  , 
donner  ou  recevoir  fi  ftuce  , 
cauf.r  du  dommr^e  ou  en 
recevoir. 

Ajobar,  v.  a.  Charter^  porter 
un  fardeau  fur  fts  épaula. 
Lar.  Onus  humeris  rufei- 
pere , ge(lare. 

^ Aiokiffe.  y.  Araancebarfe. 

Ajobo  ,y*.  m.  Action  de  charger 
fur  fon  dos.  Lat.  Humeris 
Tufeeptio.  Poids  , /jr- 
Acau  ; * peine  , embarras. 
Lar.  Ônu5. 

Ajolio  , y*,  m.  Arag.  Sauce  à 
taxi  5*  à rliuile.  Lat.  Allia- 
tum  o!co  fuffufum. 

AionjCf/!  m.  Clxi.  La:.  \Tfcus. 

Apnjera  y AIjonjera  , f.  f. 
Carline  blanche  , plante. 
Lat.  Chamæîcon  albus. 

Ai  ûnjoli  y Aljjnjoli.  Voy, 
Alcgria. 

quefo  , f.  m.  Ragoût  à 
P ail  <5*  au  fromage,  Lat. 
Condimcfvtum  cafço  &alUo 
permixtum. 

jj  Ajorar,  v.  a.  Emmener  de 
farce  , ckajfcr  devant  fui. 
Lat.  Âbigorç. 

Ajorcas.  y.  Axorcas. 

A)  ordar  , v.  n.  Arag.  Crier 
jufquà  perdre  ha/clne  , à 
s'enrouer.  Lat.  Inconditè 
vociforari. 

A)ornalado  > da  , ad}.  Loue  , 
payé  à la  journée.  Lat.  Mer- 
iéde  quotldiand  cordu^us. 

Ajuagas  , y'.  /.  p.  Eparvin  f 
javo/tf  maladie  propre  aux 
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cheviv/x.  Lat.  Suffragînts 
eqaînæ  tumor  ulcerofus. 

Ajuanecado,  da , adj.  Qui  a 
des  cors  aux  pieds.  Lac. 
Callis  tn  pedîbu'i  hborans. 

* Cara  a)uanetac!a  , vifaçe  où 
les  os  des  joues  font  trop 
faUlans, 

Ajuar.  y.  Axuar. 

Àjudiado  , da  , ad}.  Quitieit 
des  Juifs  y qui  leur  reffembU. 
Lat.  Judæi  Tpceiem  ferons. 

Ajutciar  , v.  n.  Montrer  ou 
prendre  du  jugement  ; fe 
conduire  avec  prudence  , avec 
marurité,  LaC.  Jucltcîo  ma> 
tirefcere. 

t A)untan/a  , ftthj},  f.  yoy. 
Ayuntanza. 

Ajudadamente  , adw  Avec 
jufiejfe,  proportion,  égalité. 
Lnt.  Ex  æquo. 

Ajurtado  , da  , adj.  Droit , 
éeuUahle  , intégré.  Lot. 
yF.quus,  integer.  Chiche  , 
ladre , vilain.  Lac.  Sort  icius. 

Ajudador,  f.  m.  CarrJjo/le, 
chemijelte.  Lat.  Strîilior 
thorax. 

AjuQ.imîento  ,/*,  m.  Egalité , 
proportion.  liât.  /Equatitas. 

Convention  , aecoid.  Lat. 
Paftum.  ^ Conduite  réglée 
Lat.  Viiæ  ordlnatio.  Zi* 
quidation  de  compte,  La:. 
Rationes  liquida?. 

Ajuftar,  V.  a.  Ajufter,  égaler, 
conformer.  Lat.  Aptare  , 
æquare.  Régler fesmaurSj 
fa  conduite,  Lat.  Vitam  or- 
dinarc.  ^ Accommoder  un 
différent,  Lal.  Litem  com- 
ponere.  Liquider  un 
compte.  Lac.  Rationes  com* 
putare.  Convenir  du  prix 
d*une  ehofe,  Lat.  Pretium 
pacifcL 

* 4*  A)u(lar  i uno  la  goÜlta , 
mettre  quilqu*un  à la  raijon, 

Ajuftarfe  , v,  r.,  faire  un 
accord , une  convention.  Lat. 
Dcre  aliquâ  convcnire.*5c 
ranger  à Pavis  de  qnelqtiun, 
Lal.  In  fententiam  defetn- 
dere.  Arag.  S'approcher. 
Lat.  Accedere. 

..J,  Aiuftarfe  con  fu  concien- 
cia  , prendre  tine  ckoft  fur 
fa  confeience, 

Ajufte  , f.  m.  Afftmblage  de 
picets  de  charpente  ou  de 

I menatferîc.  [.at.  Jun£lura  , 
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COmpagC'!.  Convention  f 
accord ^ T.iarché,  Lat.  Pafiiira. 

Ajufticiar  , v.  a.  Jufiicitf  , 
exécuter  à more,  Lat.  Ca- 
pite  ple^cre. 

AI  , fyncope  Ae  la  prépojition 
à jointe  avec  Patticle  e!  , 
au,  Article  de  la  langue 
Arabe , par  lequel  comment 
cent  plujieurs  mots  que  CEf» 
pagnol  en  a empruntés , & qui 
équivaut  «î  el , la  , /c . la. 

Particule  qui  , devant 
plujieurs  noms  ou  verbes  , 
dénote  le  temps  ou  la  rwj- 
niere  d'une  aÙ.ion.  Al  ama- 
necer  , au  point  Au  jottr^ 
Al  nauiraty  au  naturel , &c, 

'f  Al,  Jiec  les  verbes  de  mou^ 
vement  , répond  aux  pripo- 
fttions  latines  ad  , veru’is. 
Ex.  y.  Al  Ho , A!  monte  , 
je  vais  à la  rivière , vert 
la  montagne. 

JAI,  ancien  pronom  CaJVflan 
qui  fgnifoit  otro  , natre  $ 
ocra  cofa  , autre  ehofe  ; 
diverfo,  divers;  contrario  j 
contraire  ; algo  , quelque 
ehofe.  Lat.  Âlter  , aliud  , 
aliquicl. 

Ala  , y.  f.  A:  le  d'oifeau  é 
d'infcHc  , &e.  Lat,  Ala- 
Aile  , bord  de  chapeau» 
Lrt.  Galeri  ora,  ^ Aile 
d'armée.  Lat.  Exercitû» 
cornu.  ^ Flanc  de  J'ortifi* 
cation.  Lat.  Latus.  <5*  Aunée^ 
énida-campona  , plante  mi- 
dicinale.  Lat.  Tlelcnnium* 
^ y.  Alero*  % V.  Cortina- 

g AU  de  mofea  , tricherie^ 
tour  d'adre^e  au  Jeu  dee 
cartes. 

'Alas»p.  yoiles  Latines.  La^ 
Vola  Latina. 

Alas  del  corazon  » oreillette* 
du  catuT,  Lût.  Cordis  aiiri* 
culs.  * Caerle  las  aUs  det 
corazon  , perdre  courage» 
^ Ponerfe,  ahrirfeen  alas^ 
fe  ranger  , s'ouvrir  en  fU» 
AH  > /•  m,  Arab.  Dieu,  Lat-. 
Deus. 

Ala , interj.  Eh  t holà  ! Lat* 
Ha  ! papfe!  ! heus  ! :|:  AI4 
por  una  , im  à un»  Lat* 
bingulatim. 

$ Ala  , adv.  y.  Alla. 

Alabado  m.  Motet  qui  Je 
chante  lorfqu'on  renftrn.e  U: 
Saint-Sacrement» 

1 C üj 
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Alabadûr  , ra  , /*.  Ctluî  qui 
loue.  L.it.  Laudator. 

^ Alabamitnto  « /.  m.  Voy, 
Aliibanra. 

Alabanciofo,  fa»  adj,  Voy» 
Ja^anciofo. 

Alabandina  , /*.  f.  Ménganai/t 
ou  rua^r.efie  ,purre  mincraU. 
Lat.  Lapis  alabandicus. 

Alabanza  , f.f,  Louan^t.  Lat. 
Laus. 

AUbar,  V.  a.  Louer  , donner 
des  icuanges,  Lat.  LauHare. 

Alabarfe  , y.  r,  Sc  vanter, 
Lat.  Gioriari. 

AUbanla  , Jl  fi  HaUeharde, 
Lat.  H.iOa  fecuriciata. 

A)a  bardazo  , f,  m.  Coup  de  | 
hallebarde, 

Alabardero  , f.  m.  llallehar^ 
dier^foldat  armé (C une  kalle- 
harde.  Lat.  Miles  haHatus. 

AUbaArado  , da  , adj.  Sem- 
blable à Valbâtre,  Lat.  Ala> 
baHritis  fpeciem  referens. 

Alabaftrina,  y*,  f Lame  d* al- 
bâtre tenant  Heu  de  vitre. 
Lat.  Lamina  aiabailrina. 

Alahaftrino  , na  , adj.  De 
couleur  d'albâtre.  Lat.  Ala- 
bailriti  albedine  Timilis. 

AlabatUo,/^  m.  Albâtre,  Lat. 
AlabaOrites.  * Extrême 
blancheur,  Lat.  Niveus 
candor. 

Alabc  , f.  m.  Branche  d'arbre] 
courbée  jufqu'à  terre,  Lat, 
ilamus  deorfùm  flexus. 

Aube  d'une  roue  de 
Tzeulin.  Lat.  Troclcz  tno- 
]cArin;e  palmuU.  % D.  Le 
bord  d*un  bouclier,  Lat.  Par- 
ma.'  ora. 

[Alabcarfe  , v.  r.  Se  déjeter , 
en  parlant  du  bois,  Lat. 
A pl.ino  deHe^erc. 

Alabega  , /.  f.  V,  Albahaca. 

Alabco  , f.  m.  Défaut  que 
contracte  le  bois  en  fe  dé- 
jetant. Lat.  Â piano  de- 
flejcio. 

Alabefj,/*.  f.  Efpece  dépiqué 
ancienne,  Lat.  H alla  can- 
tabrica. 

Ab'^cera  y Alhacena , f. 
Arab.  Buffet  pratiqué  dans 
é'épaijfeur  du  mur,  Lat. 
Riicus, 

AUeba  y t AUche  , fuhff.  f. 
Efpiee  dèfardint,  Lat.  Ale* 
cuta. 

Alacran  , fubfi^  m.  Scorpion  , 
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infeBc  venimeux,  Lat.  Scor- 
pio.  «ÿ  Crochet  qui  tient  le 
mors  attaché  à la  tttiere. 
Lat.  Fræni  pars  extrema. 

Chaînon  de  boutons  de 
manche.  Lat.  Globulorum 
arneus  nexus. 

Alacran  cebollero  , infecte 
venimeux  , plus  femhlable  à 
la  cigale  qu'au  feorpion  , qui 
naît  dans  les  lieux  hu- 
mides. Lat.  Scorpio  paluf- 
tris.  vp  Alacran  marino , 
feorpion  de  mer,  Lat.  Scor- 
pio marinus. 

Il  Alacranado  , da  , adj, 
piqué  étun  feorpion.  Lat. 
Scorpionis  morfu  Ixfus. 

* InfeHê  de  quelque  vice, 
Lat.  T.ibe  infe^us. 
Alacranera , f,  f.  Scorpioide , 
plante,  Lat.  Scorpioides. 

, A!.ida  , f,  f.  Mouvement  des 
oi f eaux  iorf qu'ils  battent  des 
ailes,  Lat.  Pennarum  jaéla- 
tus. 

Aladares  « f.  m.  p.  Cheveux 
des  faces,  Lat.  CapilU  tem- 
porum  calamiftratt. 

Alado  , da  « adj.  Ailé  , qui  a 
des  ailes.  Lat.  Atiger. 

■f  Alnbrada  , fubfl,  f Arag. 
Sillon  tracé  avec  la  charrue. . 
Lat.  Sulcus  aratri. 

'I'  Aladrar , y.  a,  Ca(l.  vi. 

Labourer,  Lat.  Arare. 

•j-  Aladro , f,  m,  Arag.  K. 
Arado. 

Aladroque  , fuhff.  m,  Marc. 
Anchois  qui  n'a  pas  été  falé, 
Lat.  Apua  nondùm  fale 
condita. 

Alaba  , f.  m,  Arab.  Pardon. 
Lat.  Veni.1. 

'I'  Pedir  alafia  , demander 
mifèricorde, 

Alaga ,//.  de  froment. 

Lat.  Aiica. 

^ Alagadizo,  za  , adj.  Plein 
Sétan^s  , de  marais.  Lat. 
Paludofus. 

Alagar  y v.  a.  Remplir  un 
canton  de  lacs  , d'étangs. 
Lat.  Lacus  cfTodorc. 
Alag-irero  , ra  , adj.  Voy, 
Algarcro. 

Alagartado  , da  , adj.  De 
couleur  de  lézard,  Lat,  Ad 
fpcciem  laccrti  variatus. 

X Alabitca  d % HaUhiUa  , 
f f,  V,  Colg.idma, 

AUka  , f,  f,  Arag,  Fourmi 
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ûtlée.  Lat.  Formica 

AIa)a,Al.')ar,&c.  F,  Alhaja» 
Albajar,  &c. 

Alajü  , f,  m.  Pâte  faite  avec 
des  amandes  , des  noix  , dts 
pain  rôti  , dts  épiceriu  & 
du  miel. 

Alama  , f.  f,  Arag.  Efpece 
de  toile  argent  & foie. 

Alamar  yf,  m.  Agrément  d'or  ^ 
d'argent , &c.  qu'on  met  fur 
les  habits  en  guife  de  bou^ 
tonniere  ; brandebourg. 

X Alambar»/.  m.  K.  Ambar* 

AlambicadOf  da  , part,  p.  de 
Alambicar.  Donné  peu  àpeu 
& avec  épargne,  Lat.  Minu* 
tatim  & parcè  datus. 

Il  Alambicar,  v.a.  Diffiller é 
tirer  par  Calambic  le  fue  de 
quelque  corps,  Lat.  Pec 
diHiilationem  exrrahere. 

♦ Examiner  avec  une  at- 
tention minutieufe.  Lat« 
Subtiliiis  profpicere.  * A- 
lambiquer  , fatiguer  l'efprit 
par  des  méditations  trop 
abff faites,  Lat.  Torquere 
ingenium. 

Alambiqué  , f,  m.  Alambic  ^ 
vaiffeau  pour  les  diffillationsm 
Lat.  Curcubita  diAillatorta* 

* Por  alambiqué , peu  <t  peu  , 
lentement  en  petite  quan- 
tité, Lat.  Parcè  admodiini 
& tardé. 

Alambor  , f,  m.  Partie  con- 
vexe d'une  voûte.  Lat.  For- 
nicis  pars  convexa.  % V» 
Efearpa. 

X Atamborado  , da  , adj,  ^ui 
eff  en  pente.  Lat.  Declivis. 

Alambre  , f.  m.  Cuivre  , Çr 
autrefois  airain  , kron\e  , 
&c,  Lat.  Æs.  Fit  de 
métal.  Lat.  Metallum  in 
fila  dcdu^liim.  Provifion 
de  fonnailles^  clochettesy  6»c, 
pour  un  troupeau,  Lat.  Æs 
pecuarium. 

Alameda  , f.  f.  Lieu  planté 
de  peupliers.  Lat.  Popule* 
tum. 

Alamin  ,f,  m.  Officier  commis 
à l'examen  des  poids  & me- 
fures.  Lat.  Menturarum  pon- 
dcTumque  judex.  And. 

y Mure.  V.  Abrifc.  Nav. 

Laboureur  chargé  de  veiller 
aux  eaux  deffînees  à l'arro- 
fement.  Lat.  Aquii  itriguit 
prA'poruus» 
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Alimîna  , f.  f.  Amtnât  qut 
payoUnt  autrtfois  Us  potiers 
de  terre  tpti  char^eoient  trop 
Us  Jours,  Lat.  MuIAa  iîgu> 
H$  impofita. 

^ Alaminalgo  y ^ Alaminazgo, 
y*,  m.  Charge , emploi  i'AU> 
min.  yoy,  ce  mot,  ' 

Alamir^  , f,  f.  Second  ton  de 
la  mujique  dans  U fyfteme 
de  Gui  Aretin, 

Àlamo  ,f,  m.  Peuplier^  arbre. 
Lat.  Populus. 

AJamo  blanco , negro , Libfco 
6 Alpino  , peuplier  blanc  , 
peuplier  noir  , peuplier  de 
Lybie  ou  tremble. 

Alamparfe  , y.  r.  Avoir  une 
grande  envie  , un  hefoin 
extrême  f fur-tout  démanger 
ou  de  boire.  Lat.  Avide 
cupere. 

Alamud  , f,  m.  Barre  de  fer 
peur  fermer  lu  portes  6* 
fenétrui  verrou.  Lat,  Pef- 
fulus. 

Alanceador  , f.  m.  Qjti  tance 
des  javelots , ou  frappe  avec 
la  lance.  Lat.  Jaculator  , 
lancez  vibrator. 

Alancear , v.  a.  Frapper , percer 
avec  une  lance,  Lat,  Lanceâ 
impetere. 

^ Alancel  m.  V.  Arancel. 

Alandal , Alania.  V.  Alhan- 
dal,  Alhania. 

Alano,  Dogue,  efpece 

de  chien,  Lat.  MotolTus. 

Alanzada.  V.  Aranzada. 

AUqueques.  K.  Alfaqueqaes. 

Alar  , f.  m.  Allier  , flet  à 
prendre  les  perdrix,  Lat.  I 
Laqueus.  ^ r.  Alero.  ! 

Alar,  V.  a.  V.  Halar. 

S Alarfe.  V.  Irfe. 

Al^ra  ( huëvo  en  }.  Arab. 
(&uf  fans  coque  , qui  n*a 
que  fa  première  peau.  Lat. 
Ovuni  fine  teftâ. 

Aiaraca , Alaraquiento.  Voy. 
Alharaca  , Alharaquiento. 

Alarbe  , f,  m,  Rujire  ,groJfer; 
barbare  , féroce.  Lat. 
RuAicus  , ferez  , imman- 
Tuetus. 

Alarde  , f.  m.  Revue  de  gens 
de  guerre  ou  § de  prifonniers. 
Lat.  Rccenfio. 

• H 3cer  alarde , /jirc  , 

parade  de  quelque  chofe. 

^ Alardear  , v.  n.  Faire  la 
revue,  Lat,  Recenfere. 


A L A 

Il  Alardofo  , fa  , adj.  Voy, 
OAentofo. 

§ Alares  , f.  m.  p,  E/peces 
de  culotes  à la  ^uijfe,  Lat. 
Femoralia  helvetica. 

^ Alargadamcnte  , adv.  V. 
Extendidamente. 

Alargador  , f,  m.  Celui  qui 
alonge  , étend  , &c,  Lat. 
Extenfor. 

Alargamiento  , f,  m.  Aclion 
d*alon^er , d*étendre.  Lat. 
Extenii».  ^ Delai , remife  , 
prorogation,  Lat.  DiUtio. 

Alargar  , v,  a,  Alonger  , 
étendre.  Lat.  Protendere. 
^ Lâcher  ce  qu*on  tenoit, 
Lat.  Dimittere.  «{»  Céder , 
remettre  un  emploi,  Lat. 
Cedere.  ^ Tendre  à quel- 
qu'un ce  qu'il  n'euroit  pu 
atteindre,  Lat.  Porrigere. 

Devancer,  pajjer devant, 
Lat.  Anteire. 

* Alargar  la  converfacîon  , 
prolonger  un  entretien. 
* — ei  fatario  , augmenter 
le  falatre.  — el  caho  , 
jUer  le  cdhle.  *4'  — 
pafo  , alonger  le  pas  , mar- 
cher plus  vite,  * J»  --  la 
bolfa  , garnir  , remplir  fa 
bourfe  pour  quelque  dépenfe 
extraordinaire, 

Alargarfe  , v.  r.  S’éloigner, 
changer  de  route,  Lat.  Di*, 
gredi.  Croître  , s'alon- 
ger  , en  parlant  des  jours 
ou  des  nuits.  Lat.  Protrahi» 

Alarguez,  f.  m.  Eglantier, 
rojter  fauvage,  Lat.  Cynor- 
rhodon. 

Ataria  , f.  f.  Outil  de  potier 
de  terre.  Lat.  InArumentum 
ad  perpolienda  fifliiia. 

Alarida  , f.  Bruit  que  font 
plufieurs  cris  poujjés  à la 
fois.  Lat.  Vociferatio. 

Alarido  , f.  m.  Cri  bruyant , 
clameur.  Lat.  Clamor  vehe* 
^ mens. 

Alarifadgod  AUrif?zr,o  ,f.  m. 
Ar.nb.  Charge , emploi  d'Ala- 
rife.  Lat.  Ædilitas. 

Alarife,/*.  m.  Aréb.  Archi- 
tellc  qui  a l’inJoeHion  des 
bdeimens.  Lat.  Ædiiis. 

AUrixes,  f,  f.  p.  Efpece  de 
gros  raifin  rouge.  Lat.  Uva 
purpurea. 

Alarma  , f.  f.  Alarme  , cri , 
fgnal  pour  faire  courir  aux 
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armes,  Lat.  Ad  arma  cia- 
matio,  ^ Attaque  fuhite  & 
imprévue.  Lat.  Cubitus  in 
hoAes  imparatos  inUiltus» 

Alarmar  , v.  a.  Donner  l'alar» 
me , crier  aux  armes,  Lat* 
Ad  arma  vocare. 

AlaArar , v.  a.  Baijfer , coucher 
les  oreilles  U long  du  co«, 
en  parlant  des  chevaux  * 
mulets  , &c.  Lat.  Aures 
demittere.  } f'.  LaArar. 

AIaAr.-irfe  , v.  r.  S’abattre  , 
fe  tapir  contre  terre  , en 
parlant  des  oifeaux,  Lat* 
Htimi  fe  demittere. 

^ Alataneo  , adv.  V.  Al  lad^* 

Alaton  ,f.  m.  Arag.  Fruit  de 
Valificr,  Lat.  Lotus.  ^ V, 
Laton. 

Alatonero  , f,  m.  Arag.  K, 
Aimez. 

Alatron  , f.  m.  Ecume  dt 
falpitre.  Lat.  Aphronitrum* 

^ Alauda  y :|:  Alaude , f,  f 
y.  Alondra. 

^ Alaxor  6 Alexor  , f.  m* 
Redevance  payée  au  proprié» 
taire  du  fol  Jur  lequel  on 
hdtie, 

Alazan , adj.  Ale\an , de  cou» 
Leur  fauve  , en  parlant  d’un 
cheval,  Lat.  Fulrus. 

A|azo,y*.  m,  V,  Alctazo. 

Alazor,/.  m.  Carthame,fa» 
Jean  butard , plante*  Lat 
Carthamos. 

Alba  , f,  f.  Aube  , pointe  du 
jour,  Lat.  Diluculu.il* 
Aube , vêtement  eccléfiafiquem 
Lat.  Alba.  § Drap  de  lit^ 
V,  Sabana. 

Al  romper,  al  reir  et  alba  ^ 
au  point  du  jour. 

Albaca.  K.  Albahaca. 

^ Albacara,/.  /.  Arab.  Pouliei 
Lat.  Troclea.  % D.  Fort  ^ 
tour  dans  les  fort  ficaiions 
anciennes,  Lat.  Arx. 

Aîbacea,ytm.  Arib.  Exécu» 
leur  tefiamentaire.  Lat.  Pof- 
tremz  voluntatis  exccutor* 

Alhaccazgo  , f,  m.  Fon^ion  ^ 
emploi  d'exécuteur  tejiamen^ 
taire, 

Albacora  ,f.  m,  Krih.Po’Jfnn 
de  mer  , femblahU  à ^ la, 
bonite,  y.  Breva. 

Albada  , /.  f.  Arag.  Aubade  ^ 
concert  donné  à la  pointe 
du  jour,  Lat.  ConccALu&. 
matutinus. 

C 


Digitized  by  CoogI 


40  A L B 

Albahacha  , f.  j\  Bafific  , 
fl.intt  otiori/eranu.  Lat. 
Ociinum. 

Albdhaca  aquâttca  o <!c  ar- 
Toyo  , plante  iaittuj't , fem- 
hlahUau  hafilie,  L~>t.  Erinus. 

— fdlv.'^e.  V»  Alclno. 
xjf  — Inrjja  [ And,  ] Voy, 
^ii^aheI, 

Albahsqucro  , /*,  m.  Vafe  où 
l*on  met  du  haji/ie, 

Albdbaquiüa  dcî  rio  , f.  f. 
Calament , plante,  Lat.  Ca- 
lamintha. 

Albala,/.  m.  Arab,  [ Ang. 
y Vaj.]  Acquit  ^ p.tjfjx-ur.t 
pour  les  marchandij'es  de» 
glaréci  à la  douane,  Lat. 
Scbedula  folntinnis  fidcm 
faciens.  ^ Vrifile^Ct  brevet 
cccordé  par  le  Roi.  Lat. 
Privilegii  litters. 

% Albala  de  guia.  V,  Pafa- 
portc. 

^ A'halaero  m.  Commis 
des  douanes t pour  Us  acquits ^ 
les  paJJ'ayans. 

"X  Albailon,/.  m.  V.  Arbollon. 

^ Albanado  , da , adj.  En- 
dormi.  V.  Dormido. 

$ Aihanir  > v,  n.  Arah. 
S'appuyer  , s'établir  , fe 
JoLttnir  fur,  Lat,  Nitl. 

Albancga,  f,  f,  Arab.  [ Toi,] 
Refeau  fuus  lequel  on  en- 
ferme  Us  cheyeux.  Lat.  Rc- 
ticulum.  Vtlct  , lacet 
pour  prendre  Us  Itevres.  Lat. 

Vlaga. 

§ Alh.inegucro  y § Aibanes , 
f.  m.  Joueur  de  dés,  Lat. 
Aleator. 

5 Albanefes  *.  /,  m.  p.  Vis 
à Jouer,  V.  Dado. 

Alb.;naly  Albanar Arib. 
Ef^cut.  Lat.  Cloaca. 

X Aîbrncar , v.  n.  Maçonner. 
Lat.  Cccmcnt.Tre. 

pj  Albanen'a,/./;  V,  Albsni- 
Icria. 

Albaall  y $ Albani  , f.  m. 
Ar.-îb,  Ma^on,  Lat.  C«men- 
tarius. 

Albaniieria  , fuhfi.  f.  Art  du 
maçon.  Lat.  Ars  c«emen* 
taria. 

:(AIbaquM,y^  f.  Ar;tb.  Rr/îe^ 
féUqaae  de  compte,  Lat. 
Rciitjua. 

Albar,  adj.  Blanc , blanchâtre. 
Lat.  Albicans. 

X Aibara.y./.  K.Cirta  depago. 
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A!baran,/.m.  Ar.ab.  [ Arag.  ] 
Ecriteau  de  maifon  à louer. 
Lat.  Tabelia  loc.andis  zdU 
bii$  affilia.  ^ Billet  fous 
\ Jettes  pnyé.  Lat.  Obligatio 
; feripto  tradita.  ^ V,  Carta 
I de  pago. 

' Albartizado  , da,<td/.  Attaqué 
\ de  la  leprehlar:che.L,^t.\\U» 

' liginc  albâ  affe^us.  ^ 
blanchit , qui  dotent  blanc. 
Lit.  Aibicans. 

AîbnrazatU  f.  5e  dit  d'une 
ej'pece  de  raiftn  jafpé. 
Albarazo,  f.  m.  Arab.  Lepre 
blanche.  Lat.  Alphon,  viti* 
ligo  aiha. 

Albrrca,/. /.  V.  Abarca. 

X Albarcoque.  K.  Albarico- 
I que. 

I Albarcoquero  , f.  m.  Mure. 
Abricotier  , arbre  fruitier. 
I>at.  Priimis  armeniaca. 
Albarda,y’  f.  Bût , /elle pour 
Us  bêtes  de  fomme.  Lnt. 
Clitellz.  * Barde  f tranche 
* de  lard  dont  on  enre/oppc 
Us  oijeaux  qu'on  veut  Jatre 
rôtir, 

BcHia  de  alharda  , Ane.  Lat. 

Afinus  clitellarius. 

^ * Aibarda  fobre  alharda. 
Sc  dit  d'un  habit  fait  grof 
fièrement , pitee  fur  pièce  , 
ou  d'un  homme  qui  tombe 
dans  des  redites  eontinue/Us. 
^ Como  ahora  ilueven 
albardas , comme  il  pieu: 
des  bâts  , en  parlant  dune 
chofe  qu'on  ne  croit  pas. 
«J*  * Ls«  d mercce  una 
aibarda  , c'efi  un  cheval  de 
bât,  un  Jot  \ un  lourdaud. 

* LIevar  la  aibarda  , d 
dexarfe  échar  una  aibarda, 
fii.jfrir  , endurer  tout  fans 
fe  plaindre.  * Saîtar 
como  granizo  en  albar<l.i , 
fe  Jucher  , fe  piquer  fans 
/ujet. 

Albardado  , da  , part.  p.  de 
Albardar.  Sedit  d’un  animal 
qui  a U poil  du  dos  d'une 
autre  couleur  que  celui  du 
refie  du  corps.  Lac.  Varie- 
I gatus. 

t y\lbardan  , f.  m.  Arab. 

Bouffon.  Lat.  5curra. 

^ Albardanear,  v.  n.  faire  le 
bouffon.  Lat,  Jocari , Tcur* 
rari.  • 

X Albardancrfa  y { Albar> 
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dania  t'f  f Bouffonmrie» 
Lat.  Jocus  fcurrilis. 

Albardar,  v.  a,  V.  Enalbar- 
dar.  * Barder  un  oifeau» 
Lat.  CruAani  avi  afTandae 
imponere.  * Glacer  dea 
bi/cuits  , des  majj'cpains , &e» 
Lat.  CruAuIa  elaciare. 

Albardcria  ,/*.  Rue , maifon  , 
boutique  où  l'on  fait  & vend 
des  bâts.  Lat.  Vicus,&c.  cH- 
tcllarius.  Métier  de  bâtUr, 
Lac.  Ars  ciitellaria. 

Alb.irdero  , f,  m,  Batier  , 
jdtfeur  de  bâts.  Lat.  Opifex 
clitellarius. 

Albardilla  ,f.  f.  Petit  bat,  Lat* 
Clitelluia.  Chaperon  d'un 
mur  defiiné  à le  défendre  da 
la  pluie.  Lat.  Mûri  (cgmen. 
'î'  Bfp^cc  de  felle  dont  on 
fe  fert  pour  dompter  Us 
jeunes  chevaux,  ^ Laine  qui 
croet  l'hiver  fur  U dos  des 
brebis.  Bout  ou  terra 
qui  s'attache  au  foc  ds  Ia 
charrue,  ^ Pâte  eotrpofts 
d'aujt  , de  J'arine  & ds 
fucre. 

AibardilKis  , p.  Sentiers  que 
les  gens  de  pied  Jorment  fui 
U revers  des  jôjfés.  Lat* 
Sentes. 

Albardin  , f,  m.  Efpece  de 
jonc,  Lat.  Gramen  (par* 
teum. 

Alb.irdon  , f.  m.  Panneau  » 
efpece  de  felle  plate  Jâns 
arçon,  Lat.  InAragulum. 

Alhardoncillo  , f,  m,  Pstii 
panneau, 

Alharejo  , fuhfi.  m,  Manch. 
Efpece  de  bled  trcs-hlanc, 
LaC.  Triticum  albilfimum* 

Albaricoque  , f.  m.  Araib. 
Abricot  , fruit,  Lat,  Pru- 
num  arrns^niacutn. 

Albarigo,  f.  m.  V.  Alharejo. 

Albarillo , /*.  m.  Ej'pece  d'abrim 
cot  blanc  d'une  odeur  exquife, 
^ Air  de  guitare  vif  & gai, 
Lat.  bonus  citljaræ  hiU'» 
rior. 

* ^ h pot  el  aîharillo.  Se  dit 
d'une  chofe  jatte  à la  hâta  • 
avec  précipitation. 

Alharino  , J',  m.  Blanc  qa'ertf 
ployoient  autrefois  Us  Jun-^ 
OUI  pour  fe  farder.  Lat, 
Fucus  ccrud'æus. 

Albarrada  %ff  Ar.ib,  Enclos  ^ 
luMfdii  clôture^  ritranchemen^ 
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£*nn  eamp.  Lat»  Septa  , 
vaüum. 

X Alharran  , f,  m,  Atab. 
Célibataire.  Lat.  Codebs. 
^ Homme  non  domicilié 
dans  un  endroit,  Lat.  Alie- 
nigena. 

Albarrana  (ceboila).  Arâb. 
Efpece  Soiznon  ou  poireau 
fauva^e.  Lat.^C»pe  fylvcf- 
Iris. 

Torre  albarrana  , tour  hdtii 
par  les  Maures  à quelque 
diftance  des  murs, 
ÿ Albarranao  , nea  , odj. 
Arib.  Etranger.  Lat.  Ex- 
traneus,  advena. 

X Albarrania  , f,  f.  Célibat, 
Lat.  Cce!ib.itus. 

X Albarrani^^o  , ga  , adj. 

V.  Alhamneo. 

AlharraZÿ  fuhfl,  mafc,  Arab. 
V oy.  Albarazo  y Yerba 
pio}cr.i. 

Albatara  f f.  f.  Arib.  Tumeur 
qui  ft  forme  à Vent  ée  de 
la  matrice.  Lat  Excrefcens 
in  ore  uteri  caruncula. 
Albatoza.y*.  f,  Efpece  de 
navire  ou  de  barque  couverte. 
Lar.  Emphra^a  navis. 
Albayda  , f,  f.  Sorte  tCarbrif 
feau  dont  les  feuilles  fervent 
dans  la  Murcie  à nourrir 
les  vers  à foie.  \ 

§ A’bayre  , f,  m,  (Euf.  V.\ 
Huevo.  I 

Il  Albayaldado  , da  , ad}.< 
Fardé  , peint  avec  de  la 
eérufe.  Lat.  CeniflfatüS.  | 
Albayalde  y ^ Albayaquc 
f.  m,  Cérufe , chaux  de  plomb.  ! 
Lat.  CeruiTa.  j 

AIb.izano  » na  , ad].  Bai  , 
rouge  brun.  Lat.  Badius.  i 
Albazo,/*.  m.  /fjfaut  donné, 
attaque  faite  à la  pointe  du 
jour.  Lat.  Antclucana  tn- 
va(io. 

A'bcar.  y.  Blanquear. 

Albedriar,  v.  n,  V,  Arbi* 
irar. 

Albcdrio  , f.  m.  Libre  ar^ 
hitre  , faculté  de  ft  dé- 
terminer, Lat.  Arbitniim.! 
% Sentence  d*ua  Juge  arbi- 
tre. Lat.  Judicis  arbitri 
ientenria.  Volonté  qui 
n'a  d'autre  réglé  que  la 
pajjion  ou  le  caprice.  Lat. 
Voiuntas  libidine  , non 
r^tionc  (iuibt  ^ Liberté 
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ttagir  à fa  fantaiJU,  Lat. 
Libertas. 

AIbedro,yî;^.  m.  Art,  Voy. 
Madrono. 

t Albegar,  v.  a.  Blanchir, 
rendre  blanc.  Laf.  Dcalhare. 

^ Albcldar  « r.  d.  K.  Aventar. 

Aibction  , f,  m.  Arag.  Voy, 
Albanai. 

Albenda  , f.  f.  Efpcce  de 
tapijferie  de  fil  travaillée  en 
dentelle.  Lat.  AuIæuiti  ex 
lino  rcticulatnm. 

ÿAIbendera,  f.  f.  Faifeufe 

* d'albendas.  * Femme  peu 
lahorietfe  , qui  n'aime  qu'à 
courir.  Lat.  Concurfatrix. 

Albcngnta  , fuhfi.  f.  Ef'ptcc 
d'étoÿe  de  foie  fort  mince  , 
dont  les  Maures  fe  fervoient 
pour  leurs  turbans. 

Albcnto'a  , f,  f.  Filet  de  fil 
très  - fin  pour  prendre  Les 
petits  poiffons.  Lat.  Réti- 
culum. 

Alherca  , f,  f.  Réfervoîr  , 
bajjin.  Lat.  Pifeina.  CaA. 
vi.  Egout.  Lat.  Cloaca. 

Cafa  en  alberca.  [ And.  ] 
Maifon  qui  n'ejl  pas  encore 
couverte,  Lat.  Opus  fub- 
dîale. 

Albdrchîga./.  /.d  Albdrcbîgo, 
f.  m.  Grofie  pêche  de  pavie 
jaune,  Lat.  Malum  perlîcum. 
^ L'arbre  qui  porte  ce  fruit, 
Lat.  Malus  pcrfica. 

Albercon»  f.  m.  Grand  réfer- 
voir.  Lat.  Pircina  grandior. 

Alberengena  , fubfl.  f,  Voy. 
Berengcna. 

Albcrg.'ida  , f.  f.  Enclos  , 
retranchement.  Lat.  V'allum. 

Albergndor  , f.  m.  Celui  qui 
reçoit  , qui  loge  quelqu'un 
cher  foi.  Lat.  Hofpes. 
X V‘  Mcfoncro. 
Alhergadura  , fuhfi.  f,  V. 
Alhergue. 

Albergar  , v.  a.  Recevoir , 
loger  quelqu'un  che\  foi. 
Lat.  Horpitio  exciperc. 

I Albergar,  v.  n.  y Alber- 
garfe  , r.  Se  loger , fe 
mettre  à couvert  quelqucpart. 
Lat.  In  diverforium  fe  reci* 
pere. 

Albergue  y t Albergo,/.  m. 
Arâiï.  Auberge  , hôtellerie  , 
tout  lieu  où  l'on  fe  retire 
pour  être  à couiert  des  in- 
jures du  temps,  LaCt  Dlver* 
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forîum.  Maifon  de  re- 
fuse & d'éducation  pour  Us 
orphelins  & Us  enfant 
abandonnés,  Lat.Refugium. 
^ Auberge,  quartier  afielU 
à Malthe  aux  Chevaliers 
de  chaque  Langue,  Lat.  Con- 
tubernium.  * Lieu,  efp ace  ^ 
emplacement,  Lat.  Spatium. 

t Albergueria  , Hôtel- 
Urit  ; hôpital  pour  Us 
pauvret  pajfans,  Lat.  Diver- 
furium. 

t Aîberguero  , m.  Auber- 
gifle,  Lat,  Hofpes.  ^ V • 
Aibergue. 

Albero  , f.  m.  Terre  blanche» 
Lat.  Terra  Albicans.  Tor- 
chon pour  ejfuyer  la  va'jfdle» 
Lar.  Linteum  decerforium. 

Alberquero  , f.  m.  Homme 
prépofé  à la  garde  Sun 
routoir.  Lat.  Stagni  macc- 
ratorii  cuBos. 

Alberquilia  , fubfi,  /.  Petit 
rifervoir, 

Albeytar  , f.  m,  Ariib.  Af«- 
decin  vétérinaire,  Lat.  Me* 
dicus  veterenarius. 

Albeytcn'a  , /.  f.  An  vétéri- 
naire, Lat.  Ars  veterenaria. 

Il  Àlbicantc,  ady.  Blanchâtre» 
qui  tire  fur  U blanc,  Lat. 
Albicans. 

^ Albidn'o  • f m,  V.  Albe- 
drio. 

Albigenfe  , /,  m.  Albigeois^ 
hérétique  du  fiecU» 

Lat.  Albigenfis, 

Albihar,/.  m.  (Eil-de-hauf é 
huphtalmum  , plante,  Lat* 
Buphtalmos. 

Alhilla  ( uva  } • efpece  de  raifin 
blanc , précoce  6*  très-agréa- 
ble au  goût,  Lac.Uva  præcox 
albefeens. 

Albilîo  fvino),  vin  fait  avec 
le  raifin  appelé  Albilla. 

Albin  , f.  m.  Sanguine  , pierre 
de  couleur  rouge.  Lat.  Lapis 
fanguinarius.  ^ Couleur 
rouge  faite  avec  la  fanguine» 
Lat.  Color  ex  lapide  fan- 
guinario. 

Albina  , f.  f.  Lieu  bas  où  fe 
ramajfent  les  taux  en  hiver  9 
& qui  fe  ftcke  l'été,  Lat* 
Æftuarium, 

Alhino , na  , adj.  Segre  blanc» 
Lat.  Albinus. 

Albitana  , f f Contre-étrave 

QU  contri'étof^hrd  i fOitàts 
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qui  lient  Vétrave  ou  Vitâm^ 
tord  à la  quille, 

Aibo  » ba , adj.  Blanc,  Lat. 
Albus. 

* 4»  QufHarte  in  albis , roir 
je»  ejpèrances  trompées. 

% Alboayre  , /.  m,  Arab. 
Lambris  de  carreaux  de 
faïence.  Lat.  Opus  vermi* 
culatum. 

D.  Alhogon , f.  m.  Arab. 

GroJJe  flûte  ou  hautbois, 
Albogiie , f.  171.  Arib.  Efpeee 
de  flûte  ou  de  hautbois  Lat. 
Tibia.  Sorte  de  cymbale. 
Lat.  Crotaium. 

$ Albogu^ar,  v.  n.  Jouer  de 
/'albogue.  Lat.  Tibia  canere. 
Aiboguero,  ra,y^  Joueur  ou 
fatfeur  ^*a!bogue$. 
Aïbohera,/./  f'.  Albiifera. 
i Albohez  y % Albohega  , 
f.  f.  V.  Malva. 

Albohol  , f,  m.  Liferon  ou 
B/etf  plante,  Lat.  Convoi- 
▼ulus. 

t Albolga  , /.  /.  Arag.  V, 
Alholba. 

Albondiga , f.  f.  Arab.  An- 
douillette.  Lat.  Offa. 
Albondiguiila  , f.  f.  Petite 
Andouillctte.  Lat.  OflPula.  I 
Alhor,  f,  m.  V,  Albura  y 
Alba. 

Albotada , f.  f.  Aube  du  jour.  \ 
Lat.  Diluculum.  ^ Voy, , 
Albazo  y Albada. 

Alboras  » adv.  Demain,  Lat. 
Cras. 

Alborbola  , j".  f.  Cris  de 
joie.  Lat.  Jubtlum. 

^ Àlbore , /.  m.  V,  Ârbol. 
Alborcar  y t Alborocer , v.  n. 
Commencer  à faire  jour.  Lat. 
Lucefeere. 

Alborga,/.  / Chauffurede  eor- 
des  de  jonc  en  forme  de  fan- 
dates.  Lat.  Calceamentum 
fparteuRi. 

Albornfa  , fubfi.f.  Arab.  V, 
Aljofayna. 

Albornoz , f.  m.  Arab.  Efpeee 
de  drap  grofptr  & >elu  ; 
^ manteau  à capuce  contre 
la  pluie,  Lat.  Endromis. 
Alboronia  , f.  f.  Arab,  Mets 
eompofé  de  mélongenes , de 
pommes  d'amour  , de  et- 
trouille  & de  piment. 
Alboroque  y Alboroc  , f,  m. 
Arab.  Vin  du  marché^  repas 
que  font  deux  perfonnes  qui 
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viennent  de  conclure  une 
affaire.  Lat.  Convivium  oh 
confeé^am  pafUoncm. 

Alborotadamente  , aiv,  Con- 
fufément  , fans  ordre,  Lat. 
Confuse. 

Alborotado  Y Alborotadizo  , 
za  , ttdj.  Se  dit  d'un  homme 
qui  fc  trouble  , /inquiété  de 
tout. 

Alborotador,  ra, /*.  Perfonne 
inquiète  , remuante  ^ fédi- 
tieufe.  Lat.  Seditiofus. 

X Alborotamicnto,  f,  m.  V, 
Alboroto. 

Alborotar  , v.  a.  Troubler , 
altérer,  inquiéter , foulever , 
ameuter.  Lat.  Turbarc. 

4r  Alborotar  el  palomar,  el 
rancho  » el  cortijo  ; mettre 
U difordre,  jeter  le  trouble 
dans  une  affemhUe, 

Alboroto  y X Alborote  ,f.  m. 
Arab.  Altercation , tumulte  , 
émeute,  Lat.  Tumultus. 

Bruit  confus  oecafionné 
par  un  grand  concours  de 
monde.  Lat.  Tumultuarium 
murmur. 

Alborozador  « ra  Perfonne 
gaie , joviale.  Lat.  Hilaris. 

X Alborozamiento  ,/*.  m.  V, 
Alborozo* 

Alborozar  , r.  a.  Egayer  , 
réjouir,  Lat.  Exhilarare. 
^ V,  Alborotar. 

Alborozo  , m.  Gaieté  ^ 

enjouement.  Lat.  Hilaritas. 
^ Joie  vive  que  eaufe  un 
fucc'es , &c.  Lat.  Gaudium. 
^ V,  Alboroto. 

Albricias  » f f.  p.  Etrennes , 
préfent  qu'on  fait  au  porteur 
d'une  bonne  nouvelle,  Lat. 
Strenx. 

Ganar  las  albricias  , être 
le  premier  à annoncer  à 
uel^u'uH  une  chofe  agréa- 

Albudeca  , f.  f,  Arab.  [ Val.  ] , 
y.  Badca.  { 

X A]\)u6rvo\a,  fuhji,  f,  Voy. 
Alborbola.  i 

Albufera,/.  f.  Arab.  Lagune 
formée  par  la  mer,  Lat. 
Lacuna.  X Alberca. 

Albugineo , nea  , adj,  Q^ui 
reffemble  au  blanc  Sauf. 
Lat.  Albineus* 

Albuhera  , f,  J\  Lac , lagune 
d'eau  douce,  Lat,  Lacus. 
X V % Albufera^ 
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Albur  y f,  m.  Gardon  , ^oiffom 
de  rivière.  Lat.  Gobio. 
Albura  , f.  J',  Extrême  blan-m 
cheur,  Lat.  Candor. 

X Albura  de  huevo  , blanc 
d'auf.  V.  Clara. 
Alburero,/.  m.  Celui  qui  joue 
au  jeu  appelé  Albures. 
Albures,/.  m.  p.  Jeu  des  cartes^ 
affe\^  femblabU  au  ianfquc^ 
net. 

Alcabala , f,  f.  Arab.  Droit 
qui  fe  paye  au  Roi  fur  tout 
ce  qui  fe  vend.  Lat. 
gai.  V.  Xabega. 
Alcabala  del  viento , droit 
d'entrée  que  payent  les  mar-. 
chandifes  foraines,  Lat.Por» 
torium. 

Alcabalatorlo  , f,  m.  Recueil 
des  Lois  & Ordonnances 
relatives  à /Alcabala.  Lat« 
Vefligalis  codex.  'X'  R^l^ 
pour  la  perception  de  ce  droit» 
Lat.  Index. 

Alcabalcro,  f.  m.  Fermier  de 
/Alcabala  dans  une  Pro- 
vince , une  Ville , &c,  Lat» 
Publicanus.  ^ Commis  pre- 
poj'é  a fa  perception,  Lat. 
Ve^igalium  exa^or. 
Alcabor  , f,  m.  Mure.  Le  vida 
intérieur  qui  forme  le  manteats 
Sun  four  ou  d'une  cheminée» 
Alcabuz  ,f,m.  V.  Arcabuz» 
Alcacel  6 Alcacer  » f.  m» 
Arab.  Moiffon  de  grains  en 
herbe  f 6*  fur-tout  de  Porge 
vert, 

Alcacerta  , fubf,  f. 
Alcayceria. 

Alcachofa  , fuhfi.  f,  Arab»' 
Artiehaut , plante  potagère» 
Lat.  Cinara.  f Tête  de 
chardon.  Lat.  Cardui  caput» 
Alcachofado  , da,  adj.  Paie 
en  forme  d'artichaut,  Lat* 
Cinaram  referens. 
Alcachofado  , /.  m.  Ragoût 
Sartichauts.  Lat.  Condi- 
mcncum  ex  cinaris. 
Alcachofal  , fuhft.  m.  Terre 
plantée  d'artichauts,  Lat* 
Locus  cinaris  conficus. 
Aicachofazo , fubfi.  m.  Coup 
d’artichaut, 

Alcacil.  V,  Alcarcil. 

X Alcaduz,/.  m.  V.  Arcadur, 
^Alcaet, /.  m.  V,  Alcayde* 
X Alcafar  , fuljl.  m.  Arab. 
Caparaçon  de  cheval,  Lat« 
Ëqui  phalcræ» 


1 

Digi‘ired  by  Google 


A L C 

Alcahaz  , f.  171.  Arab.  Caot 
£*otfcltur\  ^ celle  où  l*on 
gsrde  U volai iU  qu*on  at- 
graijjc.  LaU  Cavea. 

Il  Alcahazatî.! ,y.  m,  l^onhrc 
d'oifeaux  enjermes  dant  un 
alcahaz.  Lat.  Aves  caveâ 
indufs. 

Il  Alcahaaar,  v,a,Enfi.rmert 
garder  des  oifeaux  en  cage. 
Lnt.  Aves  caveâ  incliulere. 

$ Alcuhotar , verh,  aH,  Voy, 
Alcahuetear. 

Alcahueto  t f,  m,  & f.  Arab. 
Maquereau  , mat^utrelU  qui 
fait  U métier  de  projli- 
tuer  des  femmes.  Lat.  Leno. 

* ^ Celui  qui  facilite  a 
quelqu'un  les  moyens  de  faire 
une  ckofefans  qu’on  la  fâche, 

Alcahucrear  y A'cahuetar , 
1’.  a,  Eaire  le  métier  de 
maquereau,  Lat.  LenocU 
ticri. 

AIcahucteria>y /.  MaquereU 
lage.  Lit.  Lenocimum. 

* Facilité  qu'on  donne 
à quelqu'un  de  faire  une 
ehofe  fans  qu’on  ta  fâche. 

Alcflhuctillo  , lia  , f.  Petit 
maquereau. 

Aîoihucton  y Alcahuet.-jto , 
f,  m.  Injîgne  maquereau, 
L:^t,  Leno  tnü‘.:ms. 

A!calda<la  , f.  f ÀHion  ineon^ 
’ Jhiéréc  que  jait  un  Alcalde 
par  abus  d’autorité  ou  par 
ignorance.  Lst.Imprncentin. 

* «I»  sdclion,  difeoursoù 
ajfi'cle  un  air  dautorité. 

Alcatdcyÿ  AlcaIIe,/.nj.  AUa^ 
de  y juge  qui  adminijlre  lajnf 
tiee  dans  un  rejfort  déterminé. 
Lat,  Prœtïir  ^ Celui  qui 
ment  certaines  danfes,  Lat. 
PræfaIt.itor.  ^ Chef  de 
quadrille.  Lat.  Equitum 
tnrmÆ  dux. 

Alcaldc  alarr.in  , Juge  prépofé 
fur  les  tiftrands  & autres 
ouv'iers.  - de  alzadas  , 
Juge  d'appel.  A — de  Cafa, 
Corte  y Baltro  , Alcalde 
de  la  Maifon  & Cour  du 
Jlo:.  ^ — del  crimen  , 
Juge  criminel  à Grenade  6* 
VaUadoUi.  — de  htlof- 
dalj’o  , Juge  pour  décider  les 
prucèr  des  Gentilshommes, 
^ — de  la  hermandad , 
/-•-•yc  qui  connote  des  vols  G 
afjJJinats  commis  hors  des 
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villes,  nJ»  — de  U mefta  , 
Juge  qui  réglé  les  différens 
des  bergers,  ^ — de  noche , 
Alcalde , qui  fait  la  ronde 
pendant  la  nuit,  de 

U quadra  , Mem^^re  de  la 
ehamhr:  criminelle  de  Séville. 
^ — de  obras  v bofques, 
Juge  qui  eonnoit  de  ee  qui 
regarde  les  bois  G bâtimens 
Royaux.  — de  facas  , 
Juge  commis  pour  veiller  à 
ce  qu'il  ne  forte  rien  du 
Royaume  contre  Us  Ordon- 
nances, «î»  — - Mayor,  Af- 
fejfeur  ou  Lieutenant  du 
Cf>rrégidor,  Oef  aujji  da'is 
la  i^ouvelU-Bfpagne l’Offi- 
cier qui  gouverne  au  nom  du 
Roi  une  ville  non  capitaU 
de  Province,  xÿ  — Mayor 
entregador  , Juge  nommé 
■par  U Confeil  de  la  MelU 
pour  vifiter  Us  campagnes. 

orcUnario  , Juge  ordi- 
naire d'un  lien  , qui  eonnoit 
en  premtere  infance  de  toutes 
les  eaufes,  ^ *—  pedaneo , 
Juge  pédacée  , Juge  de  viU 
la^t. 

^ Fener  el  padre  Alcalde  , 
fe  fentir  protégé  &•  s’en  pré- 
valoir, 

Alcaldefa  ^ f,f,  La  femme  de 
V Alcalde,  Lat.  Judicîs  præ- 
toris  fponfa. 

Alcaldia  , f.  f.  Office  ^Al- 
ealde  ; fon  reffort,  Lat. 
judiett  immus,  ditio. 

% Alcalifa,  f,  m.  V.  Califa. 

i Alcalif'ige , f.  m.  Dignité 
de  Calife. 

Alcalizado  » da  , adj,  Otii  a 
Us  propriétés  des  alcalis. 
Lat.  Salis  alkaüoi  proprie* 
tatibus  vigens. 

X A!caIIe,y  m.  V.  Alcalde. 
j AlcaUer,  f,  n,  Aiâb.  V, 
Alfarcro  y Alfar. 

Alcani  , f,  m,  Ârab.  Colo- 
quinte , plante  médicinale. 
Lat.  Colocynthis. 

Alcamiz , f.  m.  Arab.  Rc- 
g'Jlre  où  font  inferits  les 
noms  des  foldats.  Lat. 
Copiarum  recenHo  codtce 
comprehenfa. 

Alcamonias  , f,f.  p.  Diverfes 
fortes  de  graines  employées 
dans  Us  appriu  , telles  que 
Vanis  , Gc,  Lac.  Semina 
aromatica.  ^ f'.AUahuecc. 
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X Alcana  , f,  f.  Lieu  où  les 
marchands  tiennent  leurs 
boutiques.  Lat.  Locus  ta- 
bernis  {requens. 

Alcance,  fubft,  f.  AHion  de 
pourfuivre , d’atteindre  quel- 
qu’un. Lat.  Confecutto» 
x^  Reliquat  de  compte,  Lat» 
Reliqua.  Di'ianct  à la- 
quelle le  bras  peut  attein- 
dre ’t  x|r  portée  d'une  arme  à 
feu.  Lat.  Jaé^us.  Atteinte ^ 
entretaiilure  , coup  qu’un 
cheval  fc  donne  en  marchant» 
Lat.  Pedum  in  cquo  collido. 

Courrier  extraordinaire, 
L.it.  Tabcllarius  expedt- 
tior. 

* Hombre  de  grandes  alcan« 
ces  , homme  qui  a de  grands 
tcUns,  4«  No  !«  puedo  dar 
un  alcance , je  ne  puis  le 
joindre  f U rencontrer,  xÿ  Sc- 
guir  el  alcance,  pourfuivre 
les  fuyards,  xÿ  Ir  a los  a\- 
cances  , être  à la  veille 
d’obtenir  ce  qu'on  déjtroii» 

Alcnncja  , f.  f.  Ardb.  Tire- 
lire, petit  vaiffeau  de  terre 
où  on  met  de  l'argent.  Lat» 
Crumena  fiftiiis.  ^ Pot-à- 
feu  , pot  de  fer  rempli 
d’artifec  dont  on  fe  fert  è 
la  guerre.  Lat.  Olla  tneen* 
diaria.  ^ SouU  de  terre 
creufe  remplie  de  cendres  ^ 
de  fleurs  , &c.  qu'on  fc 
lance  mutuellement  en  cou- 
rant à cheval  3 § fouteneur 
de'-  mauvdis  lieux,  Lat» 
Mango. 

Alcanciazo  , f.  m.  Coup  d’aï- 
cancia  dans  les  courfts  de 
chevaux, 

Alcdndara,/!  f.  Arab.  Perche 
fur  laquelle  fe  mettent  les 
oi féaux  de  fauconnerie.  Lac» 
Ames. 

Alcandia  y X Alcandiga,  f.  f, 
Arab.  Plante  femhUhle  au 
millet.  Lat.  Siligo. 

Àlcandiai  , f.  m,  terrain  oà 
l’on  a femé  de  /’alcandia» 
Lat.  Sîligineus. 

X Alcandora , f.  f.  Ar.-ib.  Fea 
qu’on  allume  pour  ftrvit  de 
JîgnaL  Lat.  focus  vtgtlum. 
x$r  Efpece  de  vêtement  blanc 
en  forme  de  ehemfe,  Lat» 
Stibucula.  € Perche  où  Us 
tailleurs  Jufpcndent 
habits^ 
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Alcinfor  , /.  m.  Camphre  , 
tjp<ce  d<  ^omme,  Lat.  Cam- 
phora. 

Alcrinforado , Ha,  aij.  Cam^ 
phré»  Lat.  Camphorà  im> 
mixtus. 

A'cantara  , /*.  f.  Arab.  Caf- 
Jitte  pour  retcvoir  U velours 
de  dejfus  Cenfuple,  Lat. 
Capfa  textoria.  % Voy. 
Puente. 

Alcantarîila  f.  And.  Petit 
pont  étroit.  Lat.  Ponticuius. 
^ Canal  foutcrrain  pour 
recevoir  les  eaux  de  pluie 
& celles  det  rwjfeaux  des 
rues.  Lat.  Cloacarum  con> 
fluvium. 

AlcantarillaHo ,/!  m.  Ouvrape 
fait  en  arc  ou  en  voûte.  Lac. 
Opus  arcuatum  , fornica* 
tum. 

Il  Alcanzadîzo  , za  , adj. 
facile  à atteindre.  Lat.  A{fe> 
quibilis. 

Il  * Hacerfe  alcanzadizo  , 
faire  la  fourde  oreille  , 
feindre  de  ne  pas  entendre 
ou  comprendre. 

Il  AIcanzaHor  , f.  Celui 

Îui  pourfuit  , ^ui  atteint. 
.at.  Infeélator. 

Alcanzadura , f.  f.  Bleffure 
^ue  fait  au  pied  iCun  cheval 
un  coup  de  pierre  ; at^ 
teinte  , entretaillure,  Voy, 
Alcance. 

Aîcanzamiento , f,  m,  Voy, 
Alcance. 

Alcanzar  , v,  a.  Atteindre  , 
joindre  quelqu'un  qui  alloit 
devant.  Lat.  Confequî.'^'i^r* 
sandre  ; prendre  une  chofe  en 
étendant  le  bras.  Lat.  Manu 
prehenHcre.  ^ Obtenir. 
Lat.  Obtinere.  «f  Savoir , 
entendre  , comprendre.  Lat. 
Ingenio  aHequi.  Avoir 
la  force  , la  vertu  , le 
pouvoir.  Lat.  SufHccre. 
^ Demeurer  créancier  Sun 
réliquat  de  compte.  Lat. 
Superioremin  computatio> 
lîibus  manerc.  Se  dit 
des  perfonnes  qu*on  a con^ 
nues  dans  un  temps  éloigné  , 
ou  autres  que  celles  qui 
font  préfentes. 

Aîcanzar  , v,  n.  Toucher  , 
regarder , importer  è quel- 
qu*un.  Lat.  AH  aliqaem 
attincre,  Suffire,  Lat. 
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Sufficere.  ^ Porter  plus 
QU  moins  loin  , en  parlant 
d*uni  arme  à feu.  Lat. 
JacuUri.  Se  donner  des 
atteintes  , s'entretailler  , 
en  parlant  d’un  cheval. 
Lat.  Interiererc. 

4»  Aîcanzar  Hc  raronet  . 
fniT , terminer  une  difpute 
par  des  raifons  fans  réplique. 
^ ~ en  dias , funivre  à 
quelqu’un. 

Alcap.irra  »ff  y Alcaparro , 
f.  m.  Arab.  Câprier  , ar- 
brijftau.  Lat.  C.ipparis. 

AlcpparraHo  , f.  m.  Ragoût 
où  il  entre  des  câpres.  Lat. 
Condimentum  capparibus 
i'nmixtti  m. 

Alcaparr.ii . f.m.  Lieu  planté 
de  câpriers.  Lat.  Locus 
capparibus  conlîtus. 

Alcaparron  , f.  m.  Câpre , 
fruit  du  câprier.  Lat.  Cap- 
par,  ^ Efpeee  de  garde 
d’épée.  Lat.  Cappulire. 

Alcaparrofa.  V.  Caparrofa. 

Alcaraluieya  , y*./.  Arag.  V. 
Alcaravea. 

Alcaravan  , fub/l.  m.  Arab. 
Butor  ^ oijeau.  Lat.  Larus. 

4r  Piernas  de  alcaravan  cor* 
rido  , jambes  grêles  , me- 
nues. 

Alcarnvanero , adj.  Se  dit  du 
faucon  drejfè  à la  ehajje  du 
butor.  Lat.  Lart  infefiator. 

Alcaravea  y Alcarovea 
Arab.  Carvi  y plante.  Ceft 
auffi  U nom  de  fa  graine. 
Lat.  Carvîs. 

Alcarceîia  jy"./.  V.  Yervo. 

Alcarchofa  , f.  V,  Alca- 
chofa. 

Alcarcil  , /.  m.  And.  Arti- 
chaut fauvage.  Lat.  Cinara 
fyivcftris, 

t Alcaria,/. /.  V,  Alqueria. 

Alcarracero  , ta  y f.  Faifeur 
ou  vendeur  de  cruches  de 
terre.  Lat.  Urccor.im  fi^^or, 
venditor.  ^ L’endroit  où 
on  les  met.  Lat.  Urceorum 
repontoriam. 

Alcarraza  , f.  f.  Petite  cruche 
ou  pot  de  terre  blanche.  Lat. 
Fii^ilis  ueceoliis. 
t Âlcartaz , f,  f.  V,  Cucu- 

ruclio. 

X Alcaiara  V,  Alqui- 

tara. 

Alcuifa,  /.  /•  ArÂb.  Lfpeee 
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de  tapis  fin.  Lat.  Taper* 
Cuuche  de  mortier  qui 
fen  à unir  un  plancher  qu’on 
veut  carreler.  Lat.  Area  ex 

^ gypfo. 

5 Alcatife,  foie.  V.  Seda» 

§ Akatifero  , y*  m.  Filou  qui 
vole  che^  un  manhand  de 
foie.  Lat.  Fur  fcrîceus. 

Alcatraz,/.  m.  Onucr^tale^ 
grand  gefier  ou  pélican  , 
Oijeau  dtati.  Lat.  Truo» 

Alca-.tcil  y | Alcaucî.  Voy» 
Atcarcil. 

Alcaudon  , f.  m.  Oifeau  à 
longue  queue  y qui  fert  dap^ 
peau  pour  en  attirer  ePau^ 
très  dans  le*  filets.  Lar« 
Avicula  caudata. 

i Atcay.id  y % Alcayal , /.  w. 
V.  Alca'de. 

Alc.ty.ifa f.  Arab.  Crochet» 
Lat.  Uncinus. 

Alcavatazo  , f.  m.  Coup  de 
erochef.  Lat.  lélas  uncino 

Alcaceria,/./.  Arab.  Marché 
où  fe  vend  la  foie  non  tra* 
vaillée. 

Alcayde  , f,  m.  Arab.  Gois^ 
verneur  de  place  ; geôlier 
de  prifon.  Lat  Arcis  vel 
carccris  euftos. 

Alcaydefa  , f.  f.  Femme  de 
Gouverneur  ou  de  Geôlier» 
Lat.  Cuftodis  uxor. 

AlcayHi'a,  f f y t [Arag.] 
Alcaydiado  m.  Emploi  , 
d'flrid  de  /'Alcayde  ; i droit 
qu’on  payait  pour  le  pajfage 
d’un  troupeau. 

^ Akazaba  , fubfi.  f.  Arab* 
Châteauyforterejfe.  Lat.  Arx. 

Alcazar  ; f.  m.  Arab.  Forte» 
reffe,  maifon forte',  '^paitiit» 
Ltt,  Arx  regia.  4’  Tillac 
de  vaijfeau.  Lat.  Stega. 

Aîcedon  , f.  m.  V.  Akion. 

Alchimia.  V.  Alquimia. 

Alcino  ,f.  m.  BajUic  fauvage» 
Lat.  Üctmum  Tylvertre. 

Alcion  , f.  m.  Alcyon  , oifeau 
de  mer.  Lat.  Alcedo. 

t Atctones.  V.  Dias  aicto- 
nios. 

Akoba,  /.  f.  Arab.  Chambre 
à coucher  ; Vÿ  alcôve.  Lat. 
Dormiiorium,  Anfe  ou 
ehtijfe  de  balance.  Lat.  Librae 
trutlna. 

Alcobas  , p.  AJemhlées  dù 
pliSifir  que  tienmut  (Acy  ^ 
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RtHturs  les  Etudions  de  I 
quelques  UniverjiUs  eux\ 
féus  de  SuèL  & au  ear~ 
na*'aL 

A!cobaza,ytyr  Grande  chambre 
à coucher  ou  alcôve,  Lat. 
Dormitorium  grande. 

Alcobiila  y Alcobjta 

Petite  chambre  à eoueher  I 

ÿ Alcocarra  ./I /'  y,  Gcrto.l 

i ALofa,yl  f,  y.  F.rpuerta. 

^ Alcolicla  ,//.  Endibia. 

Aicohol  , /*.  m.  Arâb.  Anti^ 
moine  , minéral.  Lat.  Sti- 
bium^  ^ Aicohol  » poudre 
impalpable  d'antimoine  , ou 
ajprit  relîif.é  de  la  liqueur 
qu’un  en  retire,  ' 

Alcohoiado,  da , adj.  Se  dit  \ 
d'un  animal  qui  a le  rourj 
dis  yeux  d'une  couleur  plus 
foncée  que  U rejic  du  corps. 
Lst.  Circà  oculûs  fufeior. 

Alcoholador  , , f,  Ç^ui 

peint  avec  la  teinture  d'an- 
timoine,  Lat.  Qui  ilibio 
fucat. 

Alcohotar  , v,  a.  Peindre  , 
teindre  avec  la  teinture  d’an- 
timoine. Lat.  Stibio  fucare. 
^ Aleoholifer  , réduire  en 
poudre  impalpable , ou  reHi- 
Jter  Pefprit  d*une  liqueur, 
Lat.  In  pulvifculitm  rvfoi' 
verc  • nova:  diAiüatiom 
fubjicerc. 

Alcohotar,  v,  n.  Se  dît  dun 
Chevalier  qui  dans  un  car- 
roufel  dépajfe  la  quadrille 
ennemie  Lat.  Pr«terequi- 
tare. 

Alcoholera  ,y*.y^  Vaijfeau  où 
don  tient  de  l'antimoine  ou 
de  l'aUokoL  Lat.  Stibii 
varuilum. 

Alcoholizar,  v,  a.  V,  AIco- 
hoîar.  ALcokvlifer, 

^ Alcolla,/.  f,  Arab.  Voy. 
Cautaro. 

Alcomenfat.  V,  Alcamonias. 

Alcon.  V,  Halco». 

^ AlconciJîa , /I  Efpece  de 
roure  ou  de  fard,  Lat.  Pur- 
puriiTum. 

J AUor  , f.  m,  V.  CoIIado. 

Alcoran  m.  Arab.  Alcoran, 
livre  qui  contient  la  lui  de 
Mahomet,  Lat.  Alcoraniis. 

AlcoraiiiAa  , f,  m.  DoUeur 
Mahométan,  Lat.  Maliumc- 
tanÆ  logis  magifter. 

% D,  Alworci,  /.  J O)  au  , 
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ornement  de  » femme,  Lat. 
Ornatus  muliebris. 

Alcornocai m.  Lieu  planté 
de  liege.  Lat.  Locus  lube> 
ribus  conruus. 

Alcornoque  , /.  m.  Liege  , 
arbre.  Lat.  Suber. 

Alcornoqucno  , na  , adj.  De 
liege  t qui  appartient  au  liege. 
Lat.  Suberaceus. 

^ Alcorque , y«^yî.  m.  Arab. 
Efpece  de  chaujfure  à femelle 
de  liege.  g V,  Alpargata. 

Alcor^a  , /.  f.  Pâte  de  fuere 
6*  d'amidon  ; ouvrage  fatt 
de  cette  pâte.  Lat.  Sacchari 
& atnyii  malTuIa. 

* Parece  de  alcor^a,  6 hecho 
de  alcorza.  5e  dit  d'une 
chofedélicatet  mignonne,  &c. 

Il  Alcor^ar  , v.  a.  Couvrir, 
glacer  avec  de  la  pâte  de 
fuere,  Lat.  Saccharo  & 
amylo  condire.  * Orner  , 
enjoliver.  Lat.  Adornare. 

Alcûtan,  f,  m,  Arâb.  Lanier 
ou  émérillon , oifeau  de  proie. 
Lat.  Nifus. 

Alcotana,  y*./’.  Déceintrolr  de 
maçon  , efpece  de  marteau 
à deux  taULans  diverfement 
tournés.  Lat.  Afeu  ca:men- 
taria. 

Alcotancillo  , fubjt,  m.  Petit 
lanier  ou  émirillon, 

t Alcoton  , y.  m,  Arag.  V, 

• Algodon. 

^ Alcotonia  , f,  f.  Toile  de 
coton.  Lat.  Tela  golTipina. 

Alcrebite , f,  m,  Arâb.  Poy. 
Azufre. 

Alcrivis  , m.  Efpece  d'en- 
tonnoir où  s'engage  le  tuyau 
des  foujfiets  dans  Us  four- 
neaux de  fonderie. 

t Alcroco  m.  V,  Azafran. 

Alcubilla,  f,  f Gran.  Voy. 
Area  de  agua. 

Alcuccro  , ra  , /*.  Faîfeur  , 
vendeurd'huiliers.  Lat.  Lecy- 
thorum  artifex  aut  venditor. 

Alcuciila,/.  f.  Petit  huilier, 

^ AIcuki  y î Alcurnia,  /.  f. 
Arab.  Race  , lignée  , famille , 
extracîion,  Lat.  Genus  , 
progcnics. 

ÿ Alcuno  ,f,  m.  Surnom.  Lat. 
Cognomen. 

Alcnza,  /.  f.  HuUier^  yafe  à 
mettre  de  l'huile.  Lat.  Lecy- 
thus. 

Alcuzada  , f,  f.  Quantité 
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iThuiU  qu'un  huilier  peut 
contenir, 

Alcuzazo.y.  m.  Coup  d’huilier, 
Lat.  I^us  lerythuimpa^tus. 
Alcuzcuz  Y Alcuzcuzu  »y*.  m. 
Arab.  Pâte  en  grains  faita 
avec  de  la  farine  crue.  Lat* 
Mafla  farinacea. 
Alcuzon,/*.  m.  Grand  huilier^ 
Aida.  y.  Halda. 

Aldaba  ,y.  f.  Arab.  Hcurtoîrp 
marteau  de  porte.  Lat.  T ude« 
otliarius.  ^ Barre  de  Jer 
pour  fermer  les  portes  & 
fenêtres.  Lat.  Repaguluin. 
Cabalio  de  aldaba , cheval  de 
parade,  * Agarrarie  de 
buenas  aldabas,  fe  privai 
loir,  faire  ufage  de  queiqut 
puiffante  protedion, 

Aldab.ada  ,/l  f.  Coup  de  mar» 
teau  donné  à une  porte,  Lat* 
Pulfatio.  * Crainte,  frayeur 
fubite,  prejfentiment , aver- 
tijfement  intérieur.  Lat.  Pa- 
vor , przfagium  , monitum* 
Aldabazo , f,  m.  Grand  coup 
de  marteau,  Lat.  Gravior 
oHit  pulfatio. 

K Aldabear,  v,  n.  Frapper  à 
la  porte,  Lat.  OHium  pul- 
fare. 

Aldabias , f.  pl,  Pieeu  de 
bois  qui  fervent  à fouteatr 
les  briques  d'une  cloifon, 
Aldabiüa  , f,  f.  Petit  marteau 
de  porte, 

Aidahon  » /*.  m.  Marteau  de 
porte  eochere,  Lat.  Tudes 
grandior.  * Main  , aafe  de 
fer  placée  aux  côtés  dum 
coffre,  Lat.  Annulus  ferreus* 
Aldea  ,f.  f.  Village  , hameau  * 
poffe  ferme,  métairie,  Lat* 
Pagus. 

Aldeanamente  » adv,  Selom 
l'ufage  , à la  maniéré  des 
I villageois.  Lat.  KuOtcatini* 
i Aldeano , na  , adj.  Villageois^ 

I qui  a rapport  au  village  ou 
I qui  thahite.  Lat,  Paga.-^us* 
t Groffur , rufiique.  Lat. 
RuHicus. 

Aldear.  V,  H.iIdoar. 
Aldcb-iran.  Arab.  ALUbaram^ 
étoile  de  la  première  grandeur 
dans  l'ail  du  taureau, 
Alciehuela , AldeÜla  , y t AU 
diyuela  ,f.  f.  Petit  hameau^ 
Lnt.  Pagus  exigmu. 
ÿ Aldclante,  adv . En prifents^ 
à la  rut,  Lat,  Corâa» 
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Aid^orrio , /*,  m.  yuiaf,t  jadis 
confidcrablc  , & <jui  n*<fi  plus 
eu* un  mùhant  h.imtau.  Lat. 
Fagus  ex  Tpe^ato  faélus 
exiiis.  ■^VilU  ou  bourg  dont 
iss  habitans  ont  les  maurs 
rufli^ucs,  Lat.  Oppidum 
agreHe. 

Àldcrrcdor  , adv,  V,  Al 
rededor. 

Aldi^a  , /.  f.  yfp^ct  de  jonc 
dont  on  fait  les  balais.  Lat. 
Juncus. 

Aldran  , f.  m,  Extr.  Homme 
qui  vtnd  du  vin  dans  les 
pâturages.  Lat.  Vinarius  in 
pa(cui$. 

f Alducar  , fubft,  m.  Soie 
grojjiere.  Lat.  Scrici  rudis 
rpecies. 

Aldudo.  y.  HnIduHo. 

Aleacion  , fubft.  f.  Alliage  , 
mélange  de  métaux.  Lat. 
Metallorum  commixtio. 

Alear  , v,  a.  Allier  ^ mêler  y 
incorporer  enfcmble  différent 
métaux.  Lat.  Metalia  com* 
mifeere. 

Alear , v,  n.  Mouvoir  les  ailes.  ' 
Lat.  Alasagiiare.  * Remuer 
les  bras  en  guife  d*ailes  , 
mouvement  familier  aux  <n- 
fans.  Lat.  Brachia  motitare. 

* Se  rétablir  d*une  maladie, 
Lat.  Sanitatem  recuperare. 

* Reprendre  haleine  après 
quelque fatigue.  Lat.  Reficere 
vires.  ||  Afpirer  à quelque 
ehofe,  Lat*  Ad  aliquid  anhe* 
lare. 

Alebrarfe  , Alebraftarfe  y 
Alebreftarfc,  v.  r.  Se  tapir 
contre  terre  comme  les  lie^ 
vres.  Lat.  Humi  fe  adfigere. 

* S' effrayer  y perdre  courage. 
Lat.  Pavere. 

Il  Alebronarfe  , v,  rée.  Se 
troubler  y ft  décourager,  hzx.. 
Animum  defpondere. 

Alece,/.  m.  Ragoût  fait  avec 
des  foies  de  poiffons.  Lat. 
Condimentum  ex  pifeium 
jecore. 

Aleche.  V.  Haleche. 

Alechugrr , v.  aH.  PUjfer  , 

’ froncer  en  forme  de  feuille 
de  laitue.  Lat.  In  laf^ucs 
formam  complicare. 

Aleflorîa , f.  f.  Pierre  aleHo- 
nenne  ou  de  coq.  Lat.  Gem- 
ma aieOoria. 

Aleda,  K.  Ceualeda. 
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^ Aledanno , fubft.  m,  Voy. 
Lindero. 

^ Alcdano  , fubft.  m.  Confia  , 
limite  y borne.  Lat.  Limes. 

Aled.'iho  y na  , adj.  Proche, 
voijtn  , contigu,  Lat.  Limi- 
taneus. 

Alefanginas  * adj.  f.  p.  Som 
de  certaines  pillules  purga- 
tives. Lat,  PiÜulÆ  alephan- 
gin*. 

Alcfris  , fubft.  m.  Mortoife , 
entaillure  qu*on  fait  dans 
une  pieec  de  bois  , pour  y 
affembler  une  autre  piece. 
Lat.  Locus  carciinis  cavus. 

Alegacion,  f.  f.\\  Alei;a- 
miento  y f.  m.  y % Aie» 
ganza  * f,  f.  Allégation. 
L.it.  Allcgatio. 

Alegar  , v.  a.  Alléguer  des 
raifons  , une  autorité  * fes 
fervicet.  Lat.  Allegare. 

Alcgato  * m.  Con/ultation  , 
Mémoire  d'un  Avocat  dans 
un  procès.  Lat.  Deliberatio. 

Alegoria  , f.  f.  Allégorie , 
figure  de  Rhétorique.  Lat. 
Allegoria. 

Alegoncamente  * adv.  Allé- 
goriquement. Lat.  Allego- 
ricè. 

Alegdrico  , ca  , adj.  Allégo- 
rique. L.it.  Allegoricus. 

Alegoiizar,  v.  a.  AlUgoriftr  y 
interpréter  , expliquer  dans 
un  fens  allégorique.  Lat. 
Allcgortcè  fumere. 

Alegrador  , f.  m.  Celui  qui 
rejouit.  Lat.  Exhilarans. 
^ Bouffon  y plaifant.  Lat. 
Scurra.  4*  Morceau  de  papier 
avec  lequel  on  ravive  la 
lumiered* une  chandelle.  Lat. 
Chartula  luminis  excita- 
trix* 

$ Alegramîcnto , m.  Voy. 
Alcgn'a.  • 

Alegr.ir  , v.  aH.  Réjouir  , 
donner  de  la  joie.  \j^X.  F.xhî- 
larare.  * Enjoliver,  donner 
de  la  grâce , de  V éclat.  Lat. 
Formofum , venuftum  red- 
derç.  V . Legrnr. 

Alcgrar  las  luzes . cl  fuego  ; 
jaire  luire  une  chandelle  , 
attifer  le  feu. 

4r  Alegrarfe  , fe  mettre  en 
pointe  de  vin.  Lat.  Vino 
Aliq<'antulùm  capi. 

♦ Alcgrarfe  las  paxatillas. 
y.  PaxarilUs#  • 
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Alcgre , tJj.  J(ymx  , 

content. L^t.  L«tiis,  hilaris. 
♦ Gai  y agréable  , qui  plaît , 
tjui  réjouit.  Lat.  Gratus , 
fucundus.  Vif  y piquant  , 

en  parlant  ^un  propos.  Lat. 
Pungens.  \ Rolufte  * vigou» 
reux.  Lat.  Strenuus. 

4»  Aicgre  de  c&l'cos  * téta 
fans  cervelle,  yf  Cuencas 
alegrcs.  K.  Cuenta. 

Alcgrcmente  * adv.  jeyeu^ 
fement  y gaiement.  Lat.  HiU- 
riter.  tj*  Inconfidérémesu  p 
fans  rejlexion.  Lat.  In* 
conlîderatc. 

Alegria  y X Alcgreza  * f.  f- 
Joie  y alégreffe.  Lat.  Gau* 
dium.  ^ ^éj'ame  ou  jugoline, 
plante  ; fa  graine  porte  la 
meme  nom.  Lat.  Sefamum. 
^ Cabaret  y taverne.  Voy* 
Taberna. 

Alegrias  , p.  Réjouiffances 
publiques.  Lat.  Dies  ob 
puhlicam  lætitiam  fefti« 
^ Nougat  fait  avec  de  la 
graine  de  féfame  & du  mie/« 
Lat.  Edulium  fefamo  con* 
ditum. 

4r  Alegron  , fubft.  mafe.  joie 
inopinée  que  caufe  une  nou» 
velle  dont  on  reconnoît  en- 
fuite  la  Jauffeté.  Lat.  Ino* 
pinatum  ex  commentitio 
mintio  gaudium.  ♦ Feu 
clair  & de  peu  de  durée, 
Lat.  Flanima;  momentanea 
eruptio. 

4*  Darfc  un  alegron  , fa 
donner  un  peu  de  bon  temps  , 
prendre  quelque  relâche  om 
récréaticn. 

Alejamiento , f.  m.  Eloigne» 
ment.  Lat.  KIongatio. 

, Alejar,  v.  a.  Eloigner,  Lac« 

I Removere. 

|Alejur,y*.  m.  K.  Alaid. 

A'clado.  y.  Afimplado. 

Alcli, /*.  m.  Arâb.  Giroflée^ 
fleur.  Lat.  Lencoion. 

Aleluya  , f.  j\  Terme  hébreu. 
Loué  fuit  Dieu.  Lat.  Aile- 
luya.  4,  Joie  , alégreffe  , 
contentement.  Lat.ExuItatio* 
4r  Le  temps  de  Pâques.  Lat. 
Pafehæ  tempus.^  Alléluia^ 
p.iin  à coucou  , plante.  Lat* 
Oxis, 

Aleluyas  , pl.  Petites  ùnages 

I qu*on  jette  le  Samedi-Saine 
à ceux  qui  font  dans  l*égUfe% 
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4p  Aleluyado , da , adjm  Gai  » 
totiunt  , joyeux.  Lac»  Hi- 
liris. 

Alema. , /ttljl.  f,  La  portion 
Staufxèe  pour  Parrofement 
de  chaque  champ,  Lat»  Conf- 
tituta  aquÆ  irrigue  portio. 

^ A\trMr.2.,f.f,  Ancienne  âanfc 
Efpa^ole , qui  répond  à 
CÀllcmandt  moderne, 

AJenguamienio,  f,  m,  Con- 
Tiftîion  pour  un  pSeurage, 
Lat.  Coflventio  fuper  paf> 
cua. 

Alcnguar  , p,  a.  Faire  une 
convention  , un  traité  pour 
Pu/iige  tTitn  pdr^rage,  Lat. 
De  pafeuii  parifcL 

^ Aient,  ady,  V,  Adel.-mte. 

ÀIcDtada  I fuhjl.  f.  Le  temps 
comprit  entre  une  refpîration 
& £a  fiùvante,  Lat.  Inter- 
fpiratîo. 

Aient  “damente,  adv.  Coura^ 
geufement  , avec  force  & 
vigutur,  Lat*  Virilltcr, 

Al<M)tado,  da,  ndj.  Vigoureux^ 
cojirageux,  Lat.  Strenuus. 

Aicntar,  r.  n.  Refpirer , prta^ 
dre  haleine,  Lr.t.  Spirare. 

Aicntar,  y.  a,  An'mer^  cncou^ 
rager,  jortifer,  Lat.  Animos , 
vires  addere. 

$ Atentofo,  fa,  adjeS,  Voy, 
AieiU.ido. 

4 Alcra  , ftAf.  fem,  Arag. 
V.  Era , aire, 

Alera  forai  [ Arag.  ] droit  de 
pâturage  que  des  Commu,^ 
nautés  voijines  ont  les  unes 
fur  les  autres, 

Alerce,/.  m,  Efpeee  de  cedre. 
Lat.  Cedrus. 

Alcro  , fuhji,  m.  Suhgronde , 
faillie  Sun  toit  fur  ta  rue, 
Lat.  Subgrunda. 

Alcros  , p,  Tahüers  de  cuir 
attachés  aux  voitures  , pour 
défendre  des  éelahouffurcs, 
Lat.  RhcdÆ  fuhgrunda*. 
'J'  Efpeee  de  piégés  qui  fer~ 
vent  à conduire  les  perdrix 
dans  les  Jilets,  Lat.  Deci- 
puis. 

Alerta , 5»  adr,  AUnt. 

Elle  Vm.  alerta,  tene-^-vous 
fur  vos  gardes,  ^ Ojo 
alerta  , a U même  fignifica- 
tion.  Lat.  Heus  cave  ! 
Alertamente  , adv.  Avec 
vigilance  , attention,  Lat. 
VîS<iaa(cr« 
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j|  Alertar.v.j.  Rendre  atten- 
tif,  vifUant.  Lau  Excitare. 

§ Alemrfe  » v,  r.  Se  tenir 
fur  fes  gardes  , fe  précau^ 
tionner,  Lat.  Sibi  cavere. 

Il  Alerto  , ta,  adj.  Alerte  y 
riplant.  Lat.  Intentas. 

Alema , f,  f.  Aline , pointe 
Sacier  emmanchée,  Lat. 
Subula. 

Alefiiado  , da  , adj.  Pointu 
comme  unealUie,  Lat.  Acutus. 

Alcta  , fiibf,  f,  Puite  aile  ; 
aileron,  Lat.  Axilla. 

Nageoire  de  potfon,  Lat. 
Ptnna.  ^ V.  Aicro. 

Âletas  , p.  Courbes  Sareaffe 
dans  un  vaijfeau.  Lac.  In- 
curva puppis  membre. 

ÂleCada,/.  f,  Motnement  des 
ailes.  Lat.  Alarum  motus. 

Aleta^o  , f,  m.  Coup  d'aile, 
Lat.  AIæ  iflus. 

Aletear  , v.  a.  Mouvoir  Us 
ailes  avec  force  & rapidité. 
Lac.  Alas  (juncere. 

Aleto  tf,  m,  Efpeee  de  faucon 
des  Indes,  Lat.Falco  Indiens. 

]|  Aieton,  f,  m.  Grande  aile, 

Aletria  ,f,  f.  Mure.  V.  Fideos. 

t Aleudarfe , v.  r,  fermenter , 
Uver,  en  parlant  de  la  pâte, 
Lat.  Fermenttire. 

Alcve,  adj.  Traître,  perfide, 
déloyal,  Lat.  InUdus. 

^ Aîcve  m,  V.  Alevofïa. 

X Alevinr  , v.  a.  V.  Aliviar. 

t Aleviativo,  va  , adj,  gi/i 
oUege , qui  foulage,  Lat. 
Levamen  aft'ercns. 

X Alero.  V,  Ahijado. 

Alevofa  , f,  f.  Tumeur  gui 
vient  aux  hetufs  fous  la 
langue,  Lat.  Kana. 

AlcvoCnmence  , adv.  En  tra- 
hifon  , avec  perfidie»  Lat. 
Perfidè. 

Alevufia  , f,  f,  Trahifon  , 
perfidie,  Lat.  Proditîo. 

Al'vol’o,  üi  , adj.  Traître, 
déloyal.  Lat.  Perfidus. 

Aiexijas  y f,  f p*  Bouillie 
faite  avec  de  la  farine  d'orge , 
de  l'ail  , de  f huile  & de 
Peau,  LîC.  Pulmentum  hor- 
dc-aceuin. 

4»  Parccc  que  ha  comido 
aiexijas  , 6 tiene  cara  de 
akxijas.  Se  dit  Sune  per^ 
ferme  qui  parait  fuible,  mal 
nourrie , &c, 

Àleiiphârmacq  ^ Çi  ^ adj. 
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I Alexipharmaque  , on  alexi^ 

I terc  ; fe  dit  des  remedes 
concreUsvenîas,  Lat.  Alexx- 
pharmacus. 

t Alfaba , f,  f.  Etendue  de 
terre  qui  contient  le  tiers  de 
la  cahuila. 

Alfabdtico  , ca  , adj.  Alpha^ 
bétique,  Lat.  Alphabeticus* 
Il  Alf.ibetilhi,  f.  m.  Celui  qui 
étudie  P alphabet  d*  Portko^ 
graphe.  Lac.  Aiphabeti  âu* 
dio  deditus. 

AIf.<bero  , f,  m.  Alphabet, 
Recueil  & ordre  des  lettrS 
dune  Lingue  ; ^ Ctoix^de-- 
par*Dieu , petit  livre  oà  les 
enfans  apprennent  à lire, 
Lat.  Aiphabetum. 
Alfadia,/*.  f.  Arab.  Préfeni 
qu'on  fait  dans  Pintention 
de  féduire,  Lau  Donuna. 

X Alfageme  y X Alfagea« 
f.  m.  Ar^h.  V,  Barbero. 
Alfagia  , /.  f.  Pièce  de  boit 
de  cinq  doigts  d’épaijfeur^ 
fur  fept  de  large , pour  lu 
portes  & fenêtres,  Lat, 
Ttgnum. 

Alfahar  , Alfaharero.  Arab. 

y.  Alfar , Alfarero. 
Alfaharerta, f.  And.  I^oy, 
Alfarerla. 

X Alfaia,//,  V,  Albaja, 
Alfajor  , f,  m,  V,  Alajtf. 

Efpeee  d*hypocras,  Lat. 
yinumaromatibusconditum. 
Alfalfa  , f f y X Arag. 

Alfalfez.y.  m,  V,  Mielga. 
Alfalfar,  f,  m.  Champ  ou  ton 
feme  & cultive  faifalfa. 
t Alfamar, /.m.  F'.Alhamar, 
Alfana  ,yi  /.  Gros  cheval,  fort 
^ vigoureux,  Lat.  Equus 
robuflus , generofus. 
Alfaneque  , f,  m.  Fauem 
blanc,  Lat.  Falco  .ilbns, 
X Tente  ou  pavillon  do 
campagne,  Lat.  Tentorium. 
Alfangc,  f,  m.  Sabre,  cou^ 
ulas , cimeterre,  Lat.  Ad- 
naccs.  F,  Pez  efpada. 

II  A\Ungeie,f.m.Petitfabre^ 
^ Alfantguc , f,  m,  Mantesn 

de  femme,  V,  MantiiU. 
Alfanjazo  , f,  m.  Coup 
faire,  Lat.  Iftus  acinace 
impaélus. 

Alfanjon y Alfanjonazo,  f,ml 
Grand  fabre. 

Alfaque , f.  m.  Banc  de  fable  ^ 
émil,  pt,  5yms| 
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J Alfaqueque  , /.  m.  Arab. 
^Jom  que  Us  Arabes  donnent 
à ceux  qui  vont  racheter  Us  \ 
efctaves.  Lat.  Captivorum  | 
redemptor.  I 

% Alfaqui  , /.  m.  Arab.  Voy,  j 
Sacerdote.  I 

Alfar,  f.  m,  Attelier  & bou^ 
tique  de  potier.  Lac.  Kiglina. 

A!^ar  ,y.n.y  Alfar , edj.  be  dit 
d'un  cheval  qui  leve  trop  les 
jambes  de  devant  , & n*a 
pat  un  mouvement  re^/é. 

Alfaraces , adj.  Arab,  Chevaux 
que  monte  la  cavalerie  U^ere 
des  Maures.  Lat.  Levis 
armaturae  cqui.  | 

Alfarda  , /.  /■  Arâg.  Droit 
qu*on  paye  pour  Carrofement 
des  terres.  Lit.  Vciligal  pro 
irrigandis  agris.  ^ Taxe 
pa^ée  par  les  étrangers 
vivant  en  pays  ennemi.  Lat. 
Tributum  extraneis  belU 
tempore  impofitum.  ^ Pou- 
tre  , /olive  qui  traver/e  d'un 
mur  à £ autre.  Lat.  Trabs. 
^ Ornement  de  femme,  Lat. 
Ornatus  muliebris.  t ^oy. 
Farda. 

Alfardero,  /.  m.  Arag.  Corn- 
mis  prépo/é  à la  perception 
du  droit  d*arro/age.  Lat. 
Ve^Ugaüs  pro  agris  irri- 
gandis  exa^or. 

Alfacdilla  , /.  f.  Arsg.  Ce 
qu'on  paye  en  /hs  de  /*aU 
farda  , pour  le  nettoyement 
des  petits  canaux  tTarro/age  ; 
^ ruban  de  foie,  Lat.  Faf- 
ciola  ferica. 

Alfardon,/.  m.  Rondelle  de 
fer  paffée  dans  PeJJieu , entre 
La  roue  Lr  le  corps  de  la 
voiture.  Lat.  Annulus  fer- 
reus  in  axemobilis.  ^ Arag. 
y.  Al  farda  dans  fa  première 
acception, 

J AHareme  , f.  m,  Arab. 
Efpece  de  voile  pour  fc 
couvrir  la  tête.  Lat.  Veluro. 

Atfarero  , f.  m.  Ouvrier  en 
vaijfelU  de  terre,  Lat,  Fi- 
gulus. 

Alfarge  , f.  m.  Bajfin  de  pierre 
où  fe  pofela  meule  ou  rouleau 
du  moulin  à huile.  Lat.  Meta 
inoiaria.  Arab.  Lambris 
d'appartement,  Lat.  Con- 
tignatio. 

Alfargia  , fubji,  flm^  Voy. 
Alfagia, 
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Alfarma  , f.  f,  Arag,  Voy. 
Alhargama. 

^ Altaya,y'.  f.  V.  Alhaja. 
i Alfayate,/,  m.  Arâb.  Voy. 
Sallre. 

t Alfena  y Alfena»  f,  f. 
V.  Allu-ri.1. 

^ Allenicscle,  v,  r.  Faire  le 
douillet  , le  délicat.  Lat. 
Delicatultirp  fe  pr^flare. 
Alfenique  , f.  m.  Pâte  faite 
avec  du  fucre  Cr  de  thuile 
d*amandcs  douces,  Lat.  Fe- 
nidium. 

* Es  egmo  un  alfenique. 
Se  dit  d*une  perfonne  d'un  \ 
tempérament  Joible  & déli- 
cat. 

t Alfcrazgo , f.  m.  Emploi 
d’e.ijê‘gne,  Lat.  Vexilitfert 
munus. 

t Alferce.  V.  Alférez. 
Alferecia  , f.  f.  Epilepjîe  , 
maladie  convulfve.  Lat. 
Epilepfia.  t Alferazgo. 
AIférez  y Allierez  , f.  m. 
Arab.  Enfeigne  , porte- 
étendard  , cornette,  Lat. 

I Vexülifcr. 

Alferez  de'  Rey,  6 mayor. 

I Digyiité  à laquelle  étoit 

\ attaché  le  commandement  de 

\ tarmie  dans  tabfence  du 

I Roi , & , lorfqtPil  y étoit , 

I le  droit  de  porter  l'étendard 

I royal,  L'Alterez  mayor, 

I porte  encore  cet  étendard 

I aux  proclamations  des  Rois, 

^ Alferczado , m.  Voy, 
Alferazgo. 

Alfeyajyl/.  Arab.  Pourtour 
de  l'ouverture  dune  porte 
ou  fenêtre  ; baie.  Lac.  Filfura 
aptandis  feneAris. 

Alfeyzar,  v.  a,  faire  de  ces 
fortes  d ouvertures. 

I Alficoz,/*.  m.  K.  Cohombro. 
AUil,  f w.  Arab.  /Vu,  pièce 
du  jeu  d'échecs.  Lat.  Elephas 
in  fcaccorum  ludo.  t 
gure  tiré  des  paroles  qu'on 
entend  par  hafard  la  nuit  de 
Saint-Jean.  Lat.  Augurium. 
Alftlery  Allilel  ,y'.  m.  Epingle, 
Lat.  Acicula. 

Albleres  de  las  fenoras,  pen- 
fton  quon  fait  aux  Dames 
pour  leur  entretien  ou  leurs 
menus  plaifirs. 

^ * Ir  con  todos  fus  alfileres , 
eftar  de  veinlc  y cinco 
allUerçs  i Un  ttré  à quatre 
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épingles  , bien  paré  , bien 
ajujlé.  * Pedir , 6 dar  pàra 
alfileres  ; demander  ou  don^ 
ner  des  étrennes.  *'  Amidad 
prendida  con  allileres  , 
amitié  peu  folide, 

Alftlerazo  , j'ubjî.  m.  Piqûre 
d'épingle.  Lat.  Acicul» 
puntdio.  Grande,  groffe 
épingle.  Lat.  AcicuU  gran- 
dior. 

AlAlcteroy"  m.  y ^ D.  Alfilcta, 
f,  f.  Etui  à mettre  dea 
épingles.  Lat.  Tubulus  con- 
dendts  aciculis. 
t Alfircci'a,/.  fy%  Aifirez, 
f m.  Arab.  V,  Alferecia. 
Alticete  , f.  m.  Ar.ab.  Pâte 
femhlabU  à celle  du  vermi-^ 
celli  ou  de  faieuzeuz.  Lac« 
OlTa. 

i Alfôcigo,/.  m.  V,  Alfdn- 
fiso. 

t Alfolar.  y.  Enflaquecer. 
Alfoli,  /.  m.  Grenier^  magaftn  , 
depot  de  bled  pour  le  public» 
Lat.  Granaritim.  ^ Grenier 
à fel.  Lat.  Salariuro  hor-^ 
reum. 

Alfombra  Arab.  Tapis 

1 peint  de  diverfes  couleurs» 
Lat.  Tapes.  ♦ Pré  èmailU 
de  fleurs.  Lat.  Pra^um  do- 
I rens.  * Rougeole,  Voy» 

' AltombriMa. 

Alfombrar,  v.  a.  Couvrir  de 
tapis.  Lat.  Tapetibus  ope- 
rire. 

Alfombraza,/./.  Grandtapis, 
Lat.  Tapes  grandior. 
Alfombrero  , J\  m.  Faîfeur 
de  tapis,  Lat.  Tapétum 
textor. 

Alfombrilla  , f.  f Petit  tapis» 
Lat.  Tapes  exiguus.  * Rcu^ 
geôle  , maladie  de  La  peau» 
Lat.  Ignis  facer. 

X Alfôndega  , d alfdndiga  , 

: /.  f,  V.  Alhondiga. 

X Alfonfario.y^  m.  r . Ofario. 
f Alfonfearfe,  v.  r.  Se  railler 
réciproquement,  Lat.  Verbis 
colludere. 

Alfonfi  , adjeci,  Som  d'unie 
efpece  de  maravédi  fabrique 
fous  le  Roi  D.  Alphonfe» 
Lat,  Teruncius  Alphon- 
finus. 

Alfdnligo  m.  Piflackter ^ 
arbre  qui  porte  des  piflaches» 
Lat.  Arbor  piftaciorum 

ferax* 

1 , 
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Alforiîna  , fuhfl.  fcm.  Thefcs 
foUrndûs  de  Théo/o^e  on 
de  Médecine  dans  rÜn'veT- 
fiti  rf*AlcaIa.  Lat.  Ther^*s 
Alphonfin.Ÿ» 

Alforiz  , /.  m.  V.  Aîfoli'. 
Iforja  , f.  f.  employé  plus 
eomîûuncmcnt  ùu  plniid, 
Bcface.  Lct.  Pcra. 

llsceric  «*$  alguno  ]<t  alfozja , 
Jonrnir  *3  qndqu*uri  ce  dont 
U a htfnîn  pour  un  •,’oyape, 

4*  Que  alTorja  ! Exctrma-* 
tion  mnr^ûe  te  mépris 
^u*on  fa::  d*une  diofe, 

4t  .‘>acar  los  pitfç  de 
alforjas  , rompre  le  fiUnee 
qu*on  pardoit  par  ç^ard  ou 
par  crainte. 

Alforjcro , f,  m.  Falfeur  ou 
tendeur  de  bfacet.  Lit. 
Perarun»  arrifcx  vel  v?ndî- 
tor.  ’Ç»  Celui  que , dans  un 
voyape , è la  ehnjfe , C‘C. 
on  charge  du  fac  contenant 
les  prodfons  de  bouche, 
Lat.  Alantico*  cibariæ  g;f- 
tator.  vÿ  l'rtre  quêteur.  Lat. 
Fratér  iTrcnt’icans.  Chien 
rie  chajfi  qui  garde  les  be- 
faces  des  rhajjcurs,  Lat. 
Cnnis  excubitor. 

AlTcrjilla,  Alforjîtn  y Aîfor- 
juela  , f f.  Petite  heface. 

Alfofza,/*.  f Aiib.  Kcinpli 
fait  À une  jupe , à ave  robe , 
&c,  Lat.  PlicatLtra. 

t AîBftiga,/./:  yt  Alfuf- 
ti^o,  f.  m,  y.  Alfônligo. 

4.  A!füz,y^  m.  Arah.  Difirid, 
territoire.  Lat.  Temtorium. 

• Alga.yi/.  Algue  ^ herbe  qui 
croie  au  fond  de  la  mer,  Lat. 
Alga. 

AlgaUba  , f.  f.  Arab.  Cou- 
lettvrée  , plante.  Lat.  Vitis 
agrcUts. 

A'gdlia  » fubfi.  fém.  Civette , 
uninial  qui  produit  le  muje. 
Lar,  Felis  odorata.  ^ Mufe. 
Lar.  Felis  ociorara:  iiqnor.  I 
Algalie  , fonde  qu*on 
introduit  dans  la  vcjjie. 
Lat.  FiHuIa  Chirutgica.'* 

$ Algaiiar  , v.  4.  Parfumer 
de  rntife.  Lat.  Fcüs  odo» 
rata»  t'ucco  imbuere. 

!^AlgaUero,  ra  , yi#5/î.  Celui 
qw  fe  parfume  avec  du 
mufe. 

J Algar,/.  m.  Arib.  Grotte 
eu  caverne.  Lat.  bpelunca. 
iÎ5F.  Fr,  Lyr, 
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i Algar.i  , f.  /.  Ar  u>.  P4rz/ 
de  cavalerie  qui  court  & 
dévoile  le  pays  ennemi.  L.it. 
Equitc-s  hoP-ilis  terr^  po- 
puiatores.  ^ Excuiji^n  & 
tarage  fait  pnr  un  fernh la- 
bié pa  II,  Lat.  PopuUtio. 
V Pellicule  d*ctuj\  doignon^ 
f'c.  Lit.  Prllicbila. 

Ai^^rabu  , fuhji.  f.  Longue 
Arabe.  Lai.  Lingu;;  Arabica. 
^éfDifcoursûu  écrit  itrintel 
ligifU.  Lat.  Diftuin  vcl  feri- 
p:um  ir.irueîligîbile.*'4r  C!a^ 

■ rntur  , bruit  confus  de  gens 
qui  parient  fans  s*entendrc. 
Lat.  Tiimultnarfus  clcoior. 
Genêt,  arbfijfcau.  I.at. 
Odonrites. 

i Alg.ir.ibijdo , d A1jaraj>ido, 
da  , adj.  Q^ui  fart  P Arabe. 
Lat.  Lingua!  Arables  peri- 
tus. 

Algarada,  f.  f.  Arab.  Cri 
poi.jfé  par  un  parti  de  eava- 
l-e/ie  qui  tombe  à Pimpro- 
Vife  fur  Pennemi.  Lat.  (ii- 
comlitus  clamer,  Attaque 
fui'ite  6*  îT.p  évue.  Lat. 
Kepentina  invafio.  ’{'  £a- 
lijU , catapulte , machine  de 
^terrk  des  anciens.  Lat. 
Halima. 

Algarcador  , f.  m,  Corri* 
inaudufit  de  /'Algara.  Voy. 
ce  mot. 

% Algarear , v.  a.  Crier.  Lat. 
Conclamaro. 

X Algarero  , ra  , adj,  Cricur. 
Lat.  Vocîferator.  Bahil- 
lard.  Lat.  Garriilus. 

X Ai^ATétù  ffubji.  mafe.  Voy, 
Algareador. 

Alg.irrada  » fubfi,  f.  Conduite 
des  taureaux  aux  toges  cà 
ils  doivent  être  enfermés 
jufqu'au  moment  des  courfes, 
Lat.  Feft.itaürorinncîrcum* 
du^io.  Courfes  de  taureau 
en  plein  champ,  Lat.  Tau- 
rorum  aperto  caiiipo  agi- 
tatio.  X Bahfle,  V.  Alga- 
rada. 

Aîgarroba  , fthfi.  fém,  Arab. 
Careuhe  ou  carouge  , fruit, 
Laf.  bilt^ua.  ^ P'’cjle  , 
grain,  Lat.  Vicia. 

Algarrobal , f.  m.  Lieu  pUnté 
de  caroubiers.  Lut.  Ager 
nUquis  coiifitus. 

Algarrobo  , f.  m,  y Aïgarro- 
beia,  f,  f.  Caroubier  f arbre 
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qui  porte  des  caroubes.  Lât« 
Siltqua  arbor. 

Algaydn , f,  f.  And,  Amas 
de  fable  fur  U bôrd  de  là 
mer.  Lat.  Arenæ  monii- 
culus.  X Arab.  Terxairt 
couvert  de  halUers,  Lat* 
Dumetuin. 

Al^aydo  , da  , adjeH.  And; 

Couvert  de  chaume  ou  dé 
branches  d*a’-ort.  L.it.  Stra- 
mentis  vel  raihis  te^us, 

Alga.- ara  , f.  f,  Arab,  Cri  qub 
jettent  les  Maures  , lorf* 
qu'tiu  fortir  iTune  emhufcade ^ 
iis  tcuibertt  fur  Ccnnetni'm 
L.it.  Hoftihi  cIamor.'^i?r:/ie 
de  voix  confus,  en  fignc  di 
réjaujJ'jacc.  Lat,  Feiliva 
Yocifer.itîe.  X troupt 

êmbujquce  qui  crie  à la  vue 
de  fcflttcrni.  7,at.  Tii^ba 
vociferans. 

Algf'bï.na,/.  f.  Àr4b,  [Mure.] 
Aljofayna. 

Algebra,/,/,  Arib,  Algèbre  ^ 
partie  des  Alaihcmatlauest 
Lat.  Algebra.  ^ Art  da 
remettre  les  membres  diflo^ 
qués. 

Algebrirta  , tti.  Algéhrîjlei 
qui  fait  Calgchrt,  Lat.  Al^ 
gebræ  peritus.  ^ Üdilhul , 
Chirurgien  qui  ■ guérît  les 
drjloeatioas,  Lat.  Artunot 
l'cdc  fuà  moco^m  reHU 
tutor. 

Algeccrfa  , /.  /.  Arag.  Plds^ 
triere , Heu  où  Von  fait  oi< 
vend  le  plâtre,  Lat,  OHîcinÀ 
gypiaria. 

Algecero  ,y*.  w,  V.  Ycferct. 

X Algemifao , fubfi.  rhefc,  Voy^ 
Merccto. 

Algcnte  * adj.  Tètme  pcétiquéà 
Extrêmement  froid  , glacée 

‘ Lat.  Aîg'ïns 

■j:  Àlgcrifc  , fubfi.  m,  Arab. 
Grand  filet  de  pêcheur.  Lat4 
Rcte  pirc.itorium. 

X Algeriferb  , f.  m.  Pêcheur 
au  filet.  Lat,  Pilcator  retibus. 

Alger  i f,  m,  Arabi  [ Arag. 
Mure.  &c,  ] Plâtre  c.i 
pierre.  Lat.  Gypfum  indu* 
ratum. 

Algeznr , m.  Arag,  Mure* 
Cfcc.  y.  Yefar. 

Alg^zon  . f m.  Arag,  Mur« 
üCc.  y,  Yefon. 

I Algib  , f.  m.  Cachot,  Voy^ 
Caiaboze.  * 

D 
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Algibe  , y*,  m.  Arib.  Ciume. 
I.at.  Ciflerna.  ^ y.  Algib. 

Boveda  de  algibc.  V.  Efqui- 
r<ida. 

Algibero,  /*.  m.  Ceiui  qui  a 
foin  des  siurnes.  Lat.  Cif- 
ternarum  curator. 

Il  Aleimifrado  , da  , adjeS. 
fardé.  Lat.  Kucatus. 

A!go  , pron.  Quelque  chofe  , 
quelque  peu.  Lat.  Aliquid. 
Ah;o  6 nada  , tout  ou  rien. 
4*  algo  que  , être  de 
quelque  valeur. 

Algo  » fuh/l.  mafe.  Biens  ^ 
facultés.  Lat.  Kes. 

Algo  , adv.  Un  peu,  Lat. 
Aliquantulum. 

Algodon  , fuhft.  mafe.  Arab. 
Cotonnier  , arlujle  qui  porte 
te  coton.  Lat.  GotHpion. 
^ Coton,  Lat.  GoiTipü 
bombix. 

'Algodones  , p.  Ce  qu'on  met 
dans  un  écritoire  pour  retenir 
Pencre.  Lat.  Peniculus. 

* Tener  a uno  entre  algo- 
dones, élever^  traiter  quel* 
qu'un  avec  mollejj'e, 

^ Algor.odado  , da  , adj,  V. 
Acoichado. 

Algodonal  , f.  m.  Cotonnier. 
Lat.  Xylon.  4'  Terrain 
planté  de  cotonniers,  Lat. 
TcDus  golltpiis  confita. 

Algodonero , /.  m.  Marchand 
de  coton,  Lat.  GoHipii 
propola. 

$ Algorfa,/.  /.  Arab.  Voy, 
Gra.nero. 

Alguria,/.  w.  Arag.  Retran* 
chement  pratiqué  dans  un 
moulin  à huile  , pour  y 
depofer  tes  olives  à mefure 
qu'on  les  apporte.  Lat.  Cel- 
Uriolum  olearium. 

Algoritmo , fubft,  mafe.  Voy. 
Aritmética. 

Algo  fo  , fa  , adj.  Terme  poé- 
tique. Plein  tCalgue,  Lat. 
A gofus. 

Algrinal.  V,  Alquinal. 

Al;;  •jacil,/*.  m.  Arab.  Algua- 
Huijjier , Sergent , Ar- 
cher. Lat.  Acceiitus. 

A)gu.<cil  de  agua  , celui  qui 
d.ins  un  navire  veille  à ta 
provjion  d'eau.  4 
ir.onicria  , Officier  de  la 
Vénerie  , chargé  du  foin 
t es  tùiiis  O des  équipages. 
— ûc  moicas,  araignée 
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vagahor.de  ou  chajfeur,  Lat. 
Phalangium. 

A!guacila/go  y ^ Alguaci- 
ladt^o  t f.  m.  Emploi  ou 
Office  d' Alguaÿl,  Lat.  Ac- 
ceiifi  munus. 

^ Alguaquida  y [ Toi.  ] 
Alguaquîa  , J\  f.  Arab. 
Allumette.  LaC.  Feftuca 
fulphurata. 

^ Alguaquidero , mafe. 
Vendeur  d'allumettes,  Lat. 
Suîphuratorum  propola. 

Alguarin , f m.  Arag.  Petit 
cabinet  qui  fert  à enfermer 
différentes  cnofes,  Lat.  Cel- 
lula. 

% Alguarirmo  ,y*.  m.  V,  Gua« 
rifmo  y Aritmética. 

Alguftza  , y*,  f.  Arag.  Gond, 
penture  de  porte , de  fenêtre , 
6rc.  Lat.  Cardo. 

Alguien  , pron.  indie.  Quel- 
qu'un. Lat.  Aliquis. 

^ A'guinio,  fuhjî.  m.  Arag. 
Ejpeee  de  panier  ou  de  cor- 
beille. Lat.  Cophinus. 

t Al^uirnalda  ,yîi^yf.y’.  Voy. 

Guirnalda. 

Atgun.  P',  AlgunOt 

Algun  tanto  , adv.  Un  peu, 
Lat.  Aliquantùm. 

^ Algunamente  , adv.  En 
quelque  forte,  Lat.  Quodam 
modo. 

Aiguno  , na  , pron.  Quelque  , 
quefqu*un,  Lat.  Aliuuis. 

ÿ Aiguno  , adjeB.  Valide  , 
valable.  Lat.  Validus. 

Alguna  vez , adv.  Quelquefois, 
Lat.  Nonnunquam. 

Alhabega  , fubft,  fém.  Mure. 
V,  Albahaca. 

Alhadida  , f.  f.  Cuivre  brûlé, 
Lat.  Æ$  combudum. 

Alhagar.  V,  Halagar. 

Alhaja  , y*,  f.  Arab.  Meuble  , 
bijou  , effet  précieux,  Lat. 
Supellex. 

4r  Buena  aW\d)A  , bonne  pièce, 
en  parlant  d'un  libertin  , 
d'un  garnement. 

Alhajar  , v.  a.  Meubler  une 
maifon  , un  appartement. 
Lat.  Domum  inÛrucre. 

Alhâjuela  ,f.  f.  Petit  meuble  , 
chofe  de  peu  de  valeur,  Lat. 
Quirqutit». 

I Alhama  , f,  f.  V,  Aljama. 

% Alliamar  , fubft.  m,  Arab. 
Couverture  de  grofft  laine 
rouge,  Lat.  Lodiju 


A L H 

t Alhame,/,  m.  V.  Alambre. 

Aihamel  ,f.  m.  Arab.  [ And.  ] 
Bête  de  fomme.  Lat.  bedia 
farcinaria.  4j>  Koy.  Arriero. 
t V,  Ganapan. 

Albandal,  f,  m.  Arab.  iVorn 
que  lee  Apothicaires  don- 
nent à la  coloquinte  & à fa 
pomme.  Lat.  Colocynthis. 

I Alhania,/.  f,  Arab.  Voy, 
Alcoba. 

^ Alhaquin  ,f.  m.  Arab.  Voy, 
Texedor. 

Albaraca  , /.  f.  Arab.  Cri  , 
clameur  que  fait  pouffer  pour 
une  eaufe  Ugere  la  colere  • 
la  . joie  , &c.  Lat.  Vociû- 
ratio  ex  levi  causa. 

I Alharaquiento  , ta  , adj^ 
CriailieuT , qui  ne  fait  qua 
crier.  Lat.  Clamofus. 

Alhirgama  v [ Arag.]  Alhar* 
ma, y*./.  Arab.  Rue  fauvage, 
plante.  Lat.  Buta  rylvetliis. 
Alhavara  , f.  f.  Droit  qui 
fe  payait  dans  les  moulies 
de  SiviUe.  Lat.  VeéHgal  ex 
moledrinâ. 

^ Alhayte,  f.  m,  Arib.  Voy, 
Joyel. 

t Alheîga,  f,  f,  Arib.  Voy, 
Armella. 

Alheli.  V.  Aleii. 

Alhena,y*.  f.  Arab.  Troer.e, 
arbriffeau.  Lat.  Ligudrum* 
4 Rouille  ou  nielle , maladie 
des  blés.  Lat.  Rubigo. 

^ Molidu  como  uni  alhcna* 
Se  dit  d'un  homme  épuifé  da 
fatigue. 

Alhenar,v,  a.  Teindre  avec 
de  la  poudre  de  troène.  Lat« 
Ligudrino  pulvere  fucare* 

Alhcnarfe  , v.  r.  Se  rouiller^ 
en  parl.Mt  des  blés,  Lar« 
Rubigine  infici. 

t Alhinde , /.  m.  V,  Alinde. 

Alhôcigo , f,  m.  V,  Alfoû» 
flgo. 

Alhüja  , /.  /.  E/pett  de  petite 
alouette.  Lat.  Corydalus. 

Alholva  , f.  f,  Arab.  Fénu^ 
grec,  plante,’ hit.  Foenuna 
græcum. 

^ Alhomhn,  fubft,  fém,  Voy, 
Aifombra. 

Alhôndiga,yî/ÿy?«  fém,  Arab* 
Magajin  ou  grenier  à blé 
pour  la  provifton  d'une  ville, 
Lat.  Horreum  publicum. 

Alhondiguero  , f,  m.  Garda 
d'un  tnàgajin  ou  grenier^ 
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pohiie,  Lat.  Hoireî  publicî 
ciiftos* 

i Alhori  y Alhortz»  /.  m. 
K.  Alfoli. 

$ Alhorma  , /*.  /,  V',  Equi- 
page. 

Alhorre,/.  m.  Croûte  deUit , 
TÛche  henigne  ^ maladie  des 
enfans  nouveaux  nés.  Lat. 
Crufta  laftea.  ^ Arib. 
Lettres  à *affranchijfement 
données  k un  ejelave.  Lat. 
Scriptum  maoumilTîûnis 
teftinioiiium. 

Alboftigo  y m.  V.  Alfün- 
figo 

A!hiuema,/î/.Atdb.  [And.] 
V.  Efpliego. 

t kUyudy.  y.  AHi. 

Atiabierto  j ta  , adj.  Se  dit 
des  olfeaux  ^ur  ont  les  ailes 
étendues.  L.it.  Aüs  patens. 

Aliacan  y Altacran  , /.  m. 
Ardb.  [ Mure.  ] V,  lice- 
ncia. 

AHacanado  , dn , adj.  Mure. 

, a la  jaunijfe.  Lât.  Ifte- 
ricus. 

Altaga  , /ubjl.  fém.  Genêt  , 
a^riffeau,  Lat.  Genïfta. 

Alianza  , /.  f.  Atlia^xe,  union 
de  (tùijuurs  états.  Lat. 
tœdus.  ^ Traité , convenu 
tion,  Lat.  Pa^Cum.  ^ Al- 
lianety  union  par  mariage. 
Lat.  AHisitas. 

^ Alianzarie,  V.  Altarfe. 

Aliara,  /.  f.  Vafe  fait  de  la 
corne  d*un  boeuf.  Lat.  Vas 
corneum. 

AIiaria>y*.  f Aliaire  y plante. 
Lat.  Herba  alliaria. 

AliarCc,  V.  r.  S'aUier  y s'unir, 
Lat.  Foedus  inire. 

Alias  y adv.  lat.  Autrement. 
Lat.  AHàs. 

AUca  , f f.  Petite  aile.  Lat. 
Ala  exigua. 

Alica  t f f Bouillie  faite 
m'cc  delà  farine  d'épeautre, 
Lat.  Pulmontum  ex  zed 
conditum. 

AÜcaido , da  > adj.  Se  dit  d'un 
oifeau  ou  d'un  chapeau  qui 
a les  ailes  abattues.  Lat. 
Demiffus  alis.  * Foihle  , 
débile,  Lat.  Fraflus  virihus. 
* Déchu  d'un  état  fiorijfant. 
Lat.  Fortunà  decîLis. 

AÜcantara  , f.  f Efpece  de 
petit  U\ari  tr'cs-venimzux. 

' AUcante  , fuhji,  mafe.  Serpent, 
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extrêmement  fort  6»  féroce 
des  environs  de  Séville. 

.y  Alicantina , yî//»/?. /.  Bufe, 
finejfe , afuce,  Lat.  Verfu- 
ria. 

Allcatado  ,f  m.  And.  Lambris 
de  carreaux  de  faïence  de 
diverfes  couleurs.  Lat.  Opus 
telTclIatum. 

Alicates  , fuhjl.  m.  p.  Arab. 
Pinces  y outil  de  chaînethry 
d* horloger y&c.  Lat.  Parvul* 
forcipe^. 

:j:  AHcer,  f m.  V.  Alîzar. 

Âliciente  , f.  m.  Chofe  qui 
engage  , qui  incite  ; attrait. 
Lac.  IncUamenturo. 

Il  Alictonar,  verb,  acl.  Voy, 
EnCenar. 

AUdada  J f f.  Alidade  , réglé 
mobile  k i'ufage  des  géo- 
mètres, Lat.  Régula  verfa- 
tiiis. 

$ Alienar , r,  a.  V,  Enagenar. 

% AÜenarfe  , v,  r.  Tomber  y 
être  ta  extafe.  Lat.  À fen- 
Abus  avocari. 

ÿ Aliende  , adv.  V.  Allende. 

Alicnco  y fubfi.  m.  Haleine  , 
rcfpiratlcn.  Lat.  Halitus. 
♦ Force  d'efprity  courage. 
Lat.  Virtus.  ||  Odorat. 
Lat.  Olfai^us. 

De  un  aliento,  tout  d'une  ha^ 
leine , fans  interruption. 

^ Aller»  f m.  Soldat  chargé 
de  la  difnfe  des  plats-bords 
dun  vaijfau.  Lat.  Miles 
ad  navis  latera  coUocacus* 
Rameur  , en  termes  de 
galert.  Lat.  Remex. 

Alifatc  y f m.  Courbet  enfurt 
qui  vient  aux  jambes  des 
chevaux.  Lat.  Morbofai 
tuberculus.  4*  Infirmité 
habituelle.  Lat.  Invaletudo. 
^ Habit  fourré  , ou  encore 
courte  - pointe  de  lit.  Lat. 
Veftis  pellita  , hôuli  ftra- 
gulum. 

Alifar,  V.  a.  Manch.  Unir  y 
l* fier  y polir.  Lat.  Expolire. 

•f  Alifara  , f f Arag.  Repas 
ou  collation.  Lat.  Convi- 
vium , merenda. 

Aligacion, /. /.  y ||  Aliga- 
mîcAto  , fubfi.  m.  Liaifon  , 
union  , jonRion  de  plujuurs 
chofes.  Lat.  Alligano. 

Rezla  de  aligacion  , réglé 
d'alliage  en  arithmétique. 

Aligar,  y,  a.  Lier,  aitachcr 
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une  ehofe  avec  une  autre. 
Lat.  AUigarc.  * Obliger , | 
attacher  par  un  bienfait* 
Lat.  ücneflcio  devinclre. 

î AÜger  y fubfi.  m.  Garde 
d'épée.  Lat.  Gladii  fcucula. 

Aligerarniento , f m.  Allège» 
gemeni,  Lat.  Allcvatio. 

Alîgerar,  verb.  aH.  Alléger  é 
décharger  d'une  partie  d’un 
fardeau*  Lit.  Exonerarc. 

* Alléger  le  mal,  la  douleur* 
Lat.  Lcnire.  * Accélérer^ 
prefier  , hâter.  Lat,  Cele- 
rare. 

Aligero  , ra  , adjeR,  Terme 
poétique,  y.  Alado  y Veloz. 

Aliiador , fubfi.  m.  Celui  qui 
allégé  y S-c.  V.  Alijar. 

Alijar , verb.  aH.  Alléger  , 
décharger  un  navire.  Lat. 
Naveni  exonerare.  ^ Sé» 
parer  le  coton  de  la  graine 
à lamelle  U efi  attaché.  Lat. 
Xyii  lanuginem  à femine 
divellere. 

Âii}o , f.  m.  Allégement  d'un 
vaifieau.  Lat.  Exonetatîo. 

AliHa  , f f.  Petite  aile.  Lat^ 
Ala  extgua.  ^ Nageoire  da 
poifion.  Lat.  PLina. 

•j*  Alimana  y ^ Alimania  ^ 
f f y.  Bruto.  ^ Tout 
animal  defiruHei.r  de  mente 
gibier , comme  U renard , &c. 

;t  Alimara  , fubfi,  fem,  Voy*, 
Abumada. 

Il  Aiimcntacion»yî  f AHion 
d'alimenter.  Lat.  AÜtura. 

AltmcnCar  , v.  a.  Alimenter^ 
nournty  entretenir  quelqu'un^ 
cultiver  une  plante  » * /ù- 
mtnter  l'ambition  » la  haine  p 
&c.  Lat.  Alere. 

* Aiimentarfc  de  erperanzas, 
fe  repaître  d'efpéranees, 

Alimentario  y AlimentîBa  , 
f m.  Celui  à qui  on  ajfignc 
des  alimens. 

AUmcnticio , cia,  adf  Qui  a 
rapport  à la  nourriture  y à 
l'entretien.  Lat.  Alimenta<« 
ritis. 

Alimente  , f m.  Aliment  é 

nourritutey  au  propre  & aie 
figuré.  Lat.  Pabulum* 

Alimentos,p.  Alimens;  tout 
ce  qu  'il  faut  pour  nourrir  S> 
entretenir  une  perfonne.  Lat« 
Alimenta. 

Alimentofo  , fa,  adj.  Nutritif 
Lat,  Mutritorius, 
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i Aiimpiadcro  ^ rrt»  E^cut  ^ 
ccrjui:  ^irr.mur.dic:s,  Lal. 
C’oac.*». 

$ Aiimpiv  mîonto  mafc, 

JSctujxncnt,  Lat.  Esnun- 
oatio,  pargaîio. 

Aljr»pirftivo  , va  , adjeH. 
Enprc  a ntttoytr,  Lat.  Vim 
hrucns  purganrii. 

Aîinfliu  o , da  , part»  p.  Je 
Alindar.  D'une  beauté  , 
tl*ur,e  parure  trop  recherchée. 
Lat.  Venurtntem  ait'cdbans. 

A'nidar  , r.  *?S.  Fixer  les 
bernes  d'un  champ  planter 
des  limites,  Lat.  lortninos 
Confâtuere.  X Parer,  cm- 
hettir.  Lut.  Dccorarc. 

AlitTcar  e!  gan.ido  [Aft.], 
mener  pnhre  un  troupi.ûu  fur 
les  cor.jins  d'un  domaine. 
Aünde  , futf  : m.  Tain  , 
mc'CLre  préparé  pour  Peta- 
mape  des  niacet, 

F.fpcjo  de  aîjnde.  V.  Efprjo. 

Ai  r^ador  , f.  m.  Celui  qui 
erne,  embellit.  Lat.  Exor- 
rans.  Admir.iflrateur , di- 
ruUur.  Lat.  Adminitlrator. 

4 A!m.'’.micnto  m.  Foy. 

AÜno. 

Aîijtar  , verb.  aéî.  Arrcnper , 
vrner , onbellir.  Lat.  Cr- 
r.are  , decorrre.  ^S•  And. 
Apprêter  , cÿafonner  les 
viandes.  Lut.  Cor.dirc. 

Gctiverner,aimin>Jlrerydi- 
riper.  Lat.  Curare, ri:  igerc. 

AliîTO  , fuhjl.  m.  Ornement  , 
pa.ure  , ajujlement.  Lat. 
Ofnr.îiis.  Prép.tratif  , 

apprêt.  Lat.  Apparatus. 
% V.  Apero. 

^ Ahnofo  , ÏJ  , adj.  Paré  y 
ajvjlé.  Lat.  Cemptus.  t Sou 
pr.cux  ycsifé.  1..U.  providus. 

Aüonin,/.  m,  hlèfangc  bleue 
eu  nonnette , o:jéau.  Lat. 
J-arus  cieruîeus. 

Aliox , /.  nt.  y.  Marmol, 

AJ*i>-dc,  ad'].  Terme  poétique.^ 
^ui  a des  ciles  aux  pieds. 
L-c.  Alipes.  I 

AÜpte,  /.  Pî.  Celui  qui  cke\' 
'les  Crées  froiZvit  d'huile  6* 
d'ejfenecs  les  perfennes  qui 
fi.rtoient  du  bain.  Lat.  AU- 
ptr*:. 

AU^u.-rta  [ parte  ] , partie 
cUquante  , qui  n'eji  pas 
txaéleiKint  eounnue  dans  le. 
tout,  Lat.  Pars  aliquanta. 
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Alîquot.1  [ p.*:rre  ] , partie  alU 
qr.'Ote , qui  me  fur  e exaciement 
for.  tiut.  Lat.  Pars  aliquota, 

Alirones  , f.  m,  p.  jVlurc. 
y.  Aîcnes. 

Aîifiuîür,yi  m.  Fouloir,  outil 
ce  buis  qui  fen  a polir  Us 
cierpes. 

Alifarura,/*.  f.  PoFJfure.  Lat. 
PoÜiIo, 

Alifaduras  , p.  Copeaux  de 
bois  , recoupes  de  pierres. 
La:.  Segmina. 

Alifar,  v.  a.  Polir,  unir,  lijfer. 
Lat.  Expoüre,  I.cvigarc. 

Alifar  , f.  m.  Lieu  planté 
d*aunes.  Lat.  Locus  alnis 
conlitiis. 

Alil'ma  , f.  m.  ^ f»  AUfna  , 
efpece  de  doronie , plante, 
Lat.  AlilVna.  ! 

Alilo , f.  m.  Aune,  arbre. 
Lat.  /.!rui.  -Ç»  Ahjf..n  , 
plante.  Lat.  AljfTon. 

I Aüiongeador  , f.  m.  Foy. 

Lilongcro,  j 

AuTtado  , da  , ad».  Se  dit 
d' un  ruban  , d'une  étojife 
rayée.  Lat.  Varifç;atu$. 

Ali^ador  , f.  m.  Celui  qui 
fai:  des  notes  , qui  tiuit 
repflre  de  quelque  ehofe.  Lat, 
Annotator.  ! 

Alillar  , v,  a.  Enrôler  un 
fofdat.  L.it.  Militeni  conf- 
crihere.  «V»  Préparer,  dif- 
pofer,  tenir  prêt.  Lat.  Pararc. 

* Aliflarfe  , v,  r.  S^enga-er 
dans  un  Ordre  Religieux  , 
ou  fc  convertir  à la  Foi 
Catholique.  Lat.  MÜitix 
facræ  nomen  dare. 

Aüteracion , fulfi.  Jcm,  Voy. 
Anom!n.>cion. 

II  Aliviador m.  Celui  qui 
allégé  , qui  foulage.  Lat. 
Lcv;,tor.  Receleur  d'un 
Vol.  Lat.  Furti  receptor. 
A'îviamiento  , f.  m.  Foy. 
AUvio. 

! Alivi.-r  y % AÜvi.inar  , v.  a. 
F.  A!»  >erar  toutes  fs 
accepîuns.  * ^ Foler  , 
dérober.  Lat.  Furari. 

Alivio  ,f.m.  AVégement  ,fou- 
lapement  ,adouejJement.  Lat. 
Levamen.  § Defenfes  d'un 
accùfé.  Lat.  Ret  eAuL;tio. 
§ Son  Fncureur  ou  Con- 
feil.  Lat.  Procur.itjr. 

j D.  Alixar,/*.  m.  Terrainen  fri- 

I che,  Lat.  Terra  inculu. 
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^ AHxares,  p.  v.  Exîdou 

AÜxarar , v.  a.  D.vifer  des  tsrd> 
res  incultes  peur  les  défricher» 

AÜxarcro,/*.  m.  Celui  qui  dé* 

' friche  une  portion  de  terre 
inculte  Lat.  Culror  agri 
non  cxercltati. 

AHxariego  , ga , adj.Q^uî  a rajH 
port  à un  terrain  inculte. 

^ A'ix?ce  y t Alizaque.  ,f  m» 
Ar:*b.  bojj’t  peur  les  JonJa^ 
tiens  d'un  tf  Lat.  Fofla 
ad  rxlirueiida  fnrdarncnti. 

^ Aliaar  m.  Ar.ib.  Lambris 
de  carreaux  de  Hollande, 
ï.at.  Opui  ttfTclîatuir. 

Aljaba.y*  f ktih.Carquois.'LsiU 
Phsretra. 

\ Aljahibe,/.  m,  Arab. 
Pop.Tveieio. 

^ Aljafana,  /.  f.  V,  ATjo- 
f.i)'na. 

^ Aîjama  , f.  f.  Arab.  Quar-m 
ùtr  d'une  vil/e,  habitée  par 
les  Juifs  ou  les  SSaures.  Lat» 
Jucia.'orum  aut  Mauroruna 
iieti’.ta  habitatio.  éjf  Syna^ 
gogue  de  Juifs.  Lat.  byna- 
goga. 

t Aîp'mia  ,/!  f.kriih.Varaha 
corrompu  que  parloient  les 
Maurti  J'/'.fpagne.  Lat,  Lir>* 
gu.-;  Ar.>!nim  vitiata.  Ard* 
F,  A!jaina. 

t Alj.imiado  , da  , adj.  Celui 
qui  parloit  U jargon  appelé 
Alj'  ;nia. 

i Alj.iraz  , /.  m.  F.  Campa- 
nü'a, 

Al|.‘.rfa  ü Aljarfe , yty.  Ardb. 
Ffpece  dejilet  goudronné  pour 
la  pêche.  Lat.  Retc  napfati 
illinitum.  La  partie  la 
p/us  épaijfe  d'un  flet.  Lit» 
Rctis  pars  fpHlior. 

A'jofar  ,yi  m.  kxih.Semenctde 
perles.  Perles  de  fo'mt 
it^cpulicrc.  L-'-t.  Minuîiorei 
a’.u  forniâ  ina:qualfS  mar- 
gari?«.  ’ Terme  pzét.  Goût* 
tes  de  rofée , pleurs  ou  dents 
d'une  femme.  L=»t.  Roris  gut- 
tui.T . nnlicruin  lacrymx, 
vel  dentes. 

Aljofar.li , r.  aci.  Tailler,  fa* 
Çonner  en  perle,  Lat.  la 
fpcciem  margarit®  effor- 
mare,  Garnir  de  perles, 
Lat.  Mergaritis  infpergcre. 

Aljof.iyna  , f.  J.  Ar>''b.  farta 
de  f.uenct,  Lat.  Pelvis  tic« 
tilts* 
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AVjofifa,  j\  f Arab.  Tor- 
chon pour  frotter  les  car- 
reaux d'un  ploRch^r,  Lat. 
Va.mus  dctonorlus. 
Aljohfar  , V.  nH.  Frotter, 
cjf^ycr  avec  un  torchon  le 
pavé  faite  , ur.  plan- 
cher carreU , &c.  Lit.  Pa- 
v:mer\ci!in  deterj^ere. 
Aljongc  V,  Aîoiija. 
Aijonj'oro  , tf  j’/.  Se  dit  de  U 
earlinehUnche.  V.  Ajoijjara. 
Aîjduioli , f.  m.  y,  Alegn'a. 
AIjuba,y*.  f Acab.  F.fpice 
de  ca/aaue  dont  s^habilioîcne 
• les  Maures,  Lat.  VelUs  ara- 
bica. 

AlIuU  , /.  m.  Arab.  Alcali, 
cfpcee  de  fcL  Lar.  Snl  alka- 
Unutn. 

A]Jciiinp  , ra , aàj.  Qui  abonde 
en  alcali.  L.\t.  Alkulino  fale 
«bimdans, 

Alkrnqoc^i  , Alkanqîicngi  y 
f Alkakensji , /.  m,  ArAb,  Al- 
' kekin^e^  co.picree.,  eu  co- 
quaèiU  , plante,  Lat.  Hali- 
c<'>cabum. 

'Alkermes  , f,  m,  Confellion 
faite  de  perles  , d»  lapis  , 
d^aloes , d:  ccnncllc  & 'de 
frop  de  kemiùs.  Laî.  Coc- 
cinea  conûnio. 

Alla,  cdv.  Là.  î.at.  , Illic  , 
îPüC.  vt»  Il  marque  quel- 
quefois un  lieu  clowns.  Alii 
en  h indias  , là  bas  dans 
les  Indes,  li  ejî  au£i  ud- 
vérin  de  temps  6*  f^niftt,  au- 
trefois, AIU  en  mis  moce- 
(kides , taunfvis  dans  men 
jeune  agi,  Lat.  Oüm. 

Il  Ail  nador  , f,  m.  C\/uî  qui 
aplani:,  Lr.i.  Compîana- 
tor. 

An‘*ui«-dcnto  , / rn.  y X Al- 

ianadura  , f,  f.  Aplahijfé- 
m:nt.  Lac.  Co<npUnatio. 
AUmur  , V,  aH.  Aplanir  , 
rendre  uni.  Lat.  Æquirc  , 
complannré'.  * Aplanir  , 
lever  un  cljlacle,  Lat.  Tôl- 
ière obicem  * Pacif.cr, 
appaifer,  Lat.  Pacîficare , 
pi^-Carc.  * Soumettre  , af 
firetiir.  Lnt.  Siil»jicorc. 
Aliar.ar  h cafa  , forcer  une 
mnifon  par  autorité  ,1c  juf- 
tree.  * — cl  car.iîno.  A- 
planir  Icu'oies  ^ faciliter  les 
movctrs  it  réagir, 
AUü«r*cjt'*  r,Sci^ndre , fc  fou- 
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mittre.  Lat.  Oadsre  fe. 
S*écroulerde  fond  en  c^^inhU. 
Lit.  Funcitùs  i'v.»rfi. 

Allariz,/!  m,  Efpccc  de  toile . 
fabriquée  à Allcri^, 

Aliegauizo,  za  , ad),  Amnfé 
fans  choix  , €•  feulement  ^ 

pour  f.ürt  nombre,  Lat.  Col- 
Icflitius. 

Allegados,  y',  m,  p.  Alliés  ^ 
foit  par  mariape,  fait  par 
confédération,  Lat.  Conun- 
gubei , confocUti. 

Aliegatlor  , ra,  Celui  qui 
amajfe,  Lat.  CoUf^lor. 

4:  Aîlegamiento  ,f,  m.  Amas, 
ajfemhiape.  Lit,  Col)c>ftio. 
X Union  , liaifon,  î.at.  Con- 
juiK^io.  X Conjon^^on  char- 
nelle. Lat.  Copuia  cania- 
lU.  X y"-  Parcnccfco. 

X Aüogr.ncia  y X Alleganra  , 
f,  f.  Proximité  , voifina^e, 
Lot.  Proximttaî. 

Allegar  , v,  aH.  Amalfer , nf- 
femblsr , entafer.  Lat.  Col- 
îigere,  aggrôgare.  Ap- 
preeher  , mettre  procut.  Lat, 
Admovere.  é»/  Mettre  en 
tas  le  ht:  battu,  Lat.  Coa- 
cervare.^  Lat.Adac- 

qusre.  XAvjircor-.merce-avec 
un:  f:mme.  Lat.  Ci>pnlarî. 
X Prendre  foin  de  ; eravai/ler 
Lr.t.  Curare,  X Alcg.ar. 

-f  Aüegar,  v,  n.  K.  Llogar. 

Il  Alicnde , X Allen  y T 
A lient , gJv,  de  P antre  coté , 
cu-detà.  Lat.  Tr.ins  , uitrà. 

t AÎIcnde  de.  V,  Adem..s. 

Aîlende  yAquende.  Deqà.  & 
delà.  Lat.  Ultra  citràqiie. 

AlK,  adv.  Là,  en  et  lieu  là. 
L.iï.  lîlic  , ibi.  '9^  Alors, 
Lat.  Tune, 

AHico,  f.  m.  Plante  qui  croit- 
parmi  le  lin  , & qut  parole 
être  la  linaire. 

.AMoza  , /.  f.  Arcb.  Amande 
verte,  Amygdalum  vitidc. 

+ Allozar,/.  m.  Lieu  planté 
d*amar,iiers  fnttva^es, 

Anozo,/".  m.  Amar^dicr  fsu- 
vaze.  Lat.  Amygdalum  fyî- 
veCre. 

Alma  , f.  f.  Ame  , prir.cîpc 
de  la  vie,  Lat.  Anima.  ^ 
ferfonne  , individu,  Lat. 
Perfona.  * Ce  fu'  quoi  une 
chofe  tfi  principalement  fon- 
dée, Lat.  Pvei  caput.  ^ Ce 
qui  la  maintient  , lui  donne 
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de  la  force,  &c,  Lat,  Vi- 
gor , robur.  ♦ Confcle-.ce, 
Lie-  Confeientia.  * Viva- 
cité, énergie.  Lat.  ^'is  , 
cnergia.  * Soin  , applica- 
tion. Lat.  Studiutn. 
Aloyau  d*::n  ouvrage  jet:  ert 
fj.oss.  Lar.  F.xenvpU'r.  ■*  Ce 
qu'placé  intJricureme/it  ,f:'t 
à donner  de  la  conj?iaie:  ^ 
de  la  folià'pté,  I.r.t.  Pulci- 
mentum  ibterUis.  Amt 
de  canon  , oit  Fon  mit 
la  poudre  & U boulet.  Lr.t. 
Tormenti  1-ellici  envum.  Sÿ 
Ame  de  violon  , C^:.  raqi- 
ceau  de  bois  mh  fous  la 
chevalet , pour  foutenir  ht 
table.  Lat.  Ligiieum  în  fi- 
dihus  rnficntaculam. 

•4^  .Alma  de  caballo  , homme 
qui  n^a  ni  foi  ni  loi.  A — ^ 
de  c.^ntaro  , Jlnpide  , fa  ts 
ef  rl:  ni  talerts,  tj»  — <îd 
raaedro  , r,fpect  de  Puni  « 
oifeait  aquatique,  en  pcna, 
perfonns  retirée  , fouihe  , 
tnélancoliquc. 

Aîma  mîa , exprejjlon  de  ten- 
drcjfe  y mon  caur.  vJ»  Ami^o 
del  .tlma  , ami  du  exur 
anii  intime,  Cuerpo  (tiz 
aima  , h'jmtr.me  indolent , 
fans  activité, 

Dar  cl  almn  , rendre  Famé  é 
mourir.  ^ Dar  el  aima  af 
amigo  , faire  pour  un  ami 
tout  cequ'on  peut,  * L‘at: 
el  aima  al  diablo , tout  fa-' 
crificr  à Jet  caprices  , ou  a. 
fis  paJpoTU,  4»^  liJnr  al 
aima  d las^  efpaldas  , éoc 
Jhurd  à la  voix  de  ftconf- 
cience.  4^  EJ  aima  me  da  , 
U etxur  me  dit , j*ai  un  pref- 
fenüment,  ^ Es  un  juari' 
de  buen.1  aima  , c^ejî  unt 
henae  pâte  d^komnit.  l'r-* 
feîe  a uno  cl  aima  trisf 
algvina'cofa , fouplrcr  rprès 
une  chofe,  la  dlfrer ardem^ 
ment,  ^ Toejr  eh  elrlma  ^ 
toucher  au  vif  ♦ P.ifenricl« 
é alguno  cl  aima  pot  et 
cuerpo , être  oif.f,  in.lom 
Unt , parefeux.  Tc;  e:  fû 
aima  en  fus  iar.-es , aï  oi:^ 
la  faculté  , la  liher'é  *<*.;- 
gt>.  4 EA.'r  como  cl  ?.lxjà 
de  Gr.ribay , ne  favoir 
mais  .f  quoi  ft  détermmar,. 
4r  ♦ Irfe  con  el  alms-  cü 
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los  dicntes  , s*tn  aller  très 
en  colere, 

Almacacro  , f.  m.  Sorte  de 
pécheur,  Lat.  Pifcator# 

Almacen  , /*.  m.  Arab.  Ma- 
fafin.  Lat.  Apotheca. 
Amas  de  munitions  degnerfe. 
Lat.  Bellici  apparatûs  con* 
geries. 

Il  GaHar  miicho  a!ma> 
cen , abonder  en  chojes  de 
peu  de  valeur  f ou  employer 
force  paroles  pour  dire  peu 
de  chofe, 

Alninccnar , v,  aH.  Emma- 
gajiner.  Lat.  In  apotheca 
recludcrc. 

Almacerfa,  f,  f.  Mur  de 
clôture  d*un  jardin  , d^un 
parCt  &c,  Lat.  Septum. 

Almaciga  , f.f.  Mafiic  ^ gom- 
me du  lentifque.  Lat.  Maf- 
tiche. 'ÿ'  Pépinière  d* arbres  ^ 
lieu  d'un  jardin  potager  où 
l'on  feme  cequ'on  veut  trarf- 
planter,  Lat.  Plantarum  fe- 
minarium. 

Altnacigar  , i*.  aH.  Parfumer 
avec  du  mafiic,  Lat.  MaHî* 
che  fuflire.- 

Al>^^cigo  , f.  m.  Amas  de 
plantes  fanées  pour  être 
tranfplantées,  Lat.  Plant* 
ex  feminario  alibi  inferen- 
«îæ.  ^ V.  Lentifeo. 

Almacigucro , ra  , adj,  Q^uî 
appartient  au  majïic,  Lat. 
Mafltcinus. 

Almadana  , f,  f.  Arih.  Maffe 
de  fer  à fendre  des  pierres. 
Lac.  Marra. 

Almnden,  f.  m.  Ar.ib.  Mi- 
ne, minière  de  métal,  Lat. 
Fodina. 

Altnadena  ,f.  f.  K.AImadana. 

Almadia  » f»  f.  de  ca- 

not ou  de  radeau,  Lat.  Ratis 
parvula. 

Almadiado  , da  , adj.  Atta- 
qué de  maux  de  caar , d'é- 
tourdijfemens,  Lat.  Vertîgine 
laborans. 

Almadiero  > y*,  m.  ConduHeur 
de  canots,  ou  de  radeaux, 
Lat.  Parvul*  ratii  du^or. 
Almadina , f f,  V,  AIma> 
dana. 

Alir.adraba  , f.  f,  Arab.  Pè- 
che du  Thon  , & l'endroit 
€Ù  elle  fe  fait,  Lat.  Tliyn- 
rorum  pitVaria,  ^ Le  jilet 
dont  on  s'y  fert,  Lat,  Reie 
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thynnarium,  % V,  Te}ar. 

Almadrabero  , m.  Pécheur 
de  Thon,  Lat.  Thynnorum 
cetarius.  ^ V,  Tejero. 

J Almadraque,  f.  m,  Arab. 
CouJjin , matelas,  Lat.  Pul- 
vin.ir,  culcita. 

Almadraqucs  , p.  Canevas 
brodé  en  foie  ou  en  laine , 
pour  couvrir  des  carreaux 
d\jlrade, 

Alm.idraqueta  ( Extr.  ) V t 
Alrr.ndraqucja  , f.  f.  Petit 
coi.JJin  ou  matelas.  Lat.  PuU 
vil)u$ , culcitula. 

Atmadrcna  ,f.  f.  Sabot, ehauf- 
fure  de  hois.L^t.  Soccus. 

Almagacen  , f.m.  V.  Alma- 
cen. 

Almaganeta  , f,f,  V,  Alma- 
dana. 

Almagcrto  , f,  m.  Almagefle , 
colUîiion  d'ohfervatîons  af- 
tronomiques,  Lat.  Almagef- 
tiim. 

^ Almpgra  V,  Almagre. 

Almagi  ar  , v,  acl.  Teindre  , 
rougir  avec  de  Votre,  Lat. 
Rubrici  inbeere.  4^  Bleffer 
de  maniéré  que  le  fang  coule, 
Lat.  Vulneribus  cruentare. 

Almagre  , y',  m.  Arab.  Ocre 
rouge.  Lat.  Rubricà. 

Almaizal  • f,  m.  Echarpe  qu'on 
met  fur  le  cou  du  prêtre 
pour  prendre  le  Saint  Sa- 
erement.  Lat.  Vélum.  ^ V, 
Almaizar. 

Almaizar  , y*,  m.  Arab.  Coif- 
fure de  ra-^e  rayée,  qui  pen- 
dait jusqu'aux  genoux,  Lat. 
Rica, 

t Almaja! , f.  m,  V,  A!mar’)al. 

Atmajaneque  , 6 Almajane* 
quis  , f.  m.  Ancienne  ma- 
chine de  guerre  pour  les  f-cges. 
Lat.  Machin.i  obfidionalis. 

Almalafa  , f,  f,  Arih,  Efpcce 
de  capote  , mante  ou  voile 
que  portent  Us  femmes  Mau- 
res par-deffus  leurs  véte- 
mens,  Lat.  Vélum  arabi* 
ciim. 

^ Alm.ileque  , f.  m,  Ardb. 
Manteau  en  ufage  cht{  les 
Maures.  Lat  Pallium  ara* 
bicum. 

^ Aîmanaca  ,/y*.  ^'.Manilla  , 
bracelet, 

Almanak  d Alin.inrque  , f, 
m,  Almr.r.ach  , ealendrier. 

LaU  CaUnd^rium» 
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t Hacer  almanaques  , itra 
rêveur,  penfif, 

Almanaquero  m.  Faifeur  , 
ou  vendeur  d'almanachs.  Lat» 
Calendariorum  artifex  aut 
venditor. 

ÿ Almancebe  , f,  m.  Barque 
préparée  pour  un  ancienne 
pêche  dans  le  Guadêlquivifm 
Lr.t.  Cymba  pifeatoria. 

^ Almandarache  , f,  m,  K» 
Puerto, 

Alm.*mta  , f.  f,  Efpaee  com^ 
pris  entre  deux  rangées  c<vi- 
fêcutives  de  ceps  ou  d'oli» 
viers.  Portion  de  terre 
enfermée  entre  deux  grands 
filons , & defiinêe  a être 
femie,  ^ y,  Almâciga  , 
pépinière, 

Poner  a aimanta  , p/anrzr<fe# 
vignes  fans  règle  Sr  fans 
ordre, 

Almarada  , yt  y*.  Atih.Efpue 
de  poignard  triangulaire  fans 
tranchant,  Lat.  Pugio  trian- 
gularis. 

^ AImarcen,y,  m.  Arag. 
Almaccn. 

Almarcha  , fubjl,  f.  Ville  , 
village,  &c.ftui  en  pays  plat, 
Lat.  Vicus  in  depreiTo 
Titus. 

Almario  y % Almaricte,/.  «. 
y,  Armario. 

Almarjal , f.  m.  Lieu , où  croit 
/’Almarjo. 

Almarjo  ,f,  m,  Arab.  [ And.  1 
P'.  Sofa, 

Almaro  , f,  m,  Manon.  K. 
Almaro. 

Almarraes,  f,  m.  p.  Les  inf- 
trumens  qui  fervent  à peigner^ 
étouper , liijirer  le  coton, 
Lat.  InPvrumcnta , quibus 
gonfipium  pvtrgatur. 

t Àlmarral,y*.  m.  Sorte  de 
meftirt  pour  Us  terres, 

Almarraxa  y Almarraza  , f.f, 
Arab.  Efpeee  d'arrofotr  de 
verre.  Lat.  Hydria  ritrea 
irrigua. 

Almarf.nga,  Almartcga  y Aî- 
marti'ga  , f,  f.  Lithargt , 
mélange  de  plomb , & de 
feories  d'argent,  Lat.  Li- 
ih.^rgyrus.  Licou  de  cA<- 
t'4/.  Lat.  CapiRrum. 

I Almaflccb  , f.  m.  Arag.  y 
t Alm-lRiga  , /,  /.  V,  AU 
m.itiga 

AlraaRi^ado  , da  , adj.  Où  U 
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entre  du  mafiic,  Lat.  Maf- 
ticinus. 

i Almaiica  , /,  /.  V.  Da!- 
matica. 

Alinotrcro»  f,  m.  Pccbturuu 
fU<t  dejliné  pour  Usalofis 
& merluches,  Lat.  Pifcator# 
i Alioatrichc  m.  Canal , ri- 
^ole  pour  Carrofcmtnt,  Lat. 
IncUe, 

$ Almazaquen,  f,  m,  Arag. 
V,  Atmaciga. 

A!mazara  ,/*. /.  Arî(b,  ( Mtirc. 
Gran.  ) Moulina  huile. 
at.  Molctrtfia  olearia« 

, ^ Almazarero , m.  Mure,  y 
Gran.  Maître  ouvrier  dans 
un  moulin  à huile,  Lat.  Prî- 
marius  olei  piflor. 

Almazarron  ^ f,  m,  V*  Al- 
magrc. 

Atnica,  f,m.  Ecoree  du  fiorax 
ou  fiyrax.  Lat.Styracis  cor- 
tex. 

Altnea  ^ f,  f.  V.  Alifma. 

Alrncar  6 Alminr,/*.  m.  Meule 
de  foin  , de  paille , &e»  Lat. 
Acervus. 

t Almccer  , v,  aH,  V,  Mez- 
clar. 

A4mecina  9 ff  And.  V,  AU 
mcza. 

Almocino  y f,  m.  And.  K. 
Aimez. 

Almc]!  , y!  f.  Moule  y petit 
4 poijfoa  à coquille,  Lat.  Mu- 
titU5. 

Almelga  / Extr.  y And. 
Sillon  traei pour  diriger  celui 
qui  laboure  y on  qui  feme, 
Lat.  Surculus  arationem  , 
▼cl  feminationem  dirigens. 

Almena  , /.  f.  Créneau  de 
»rar..Lat.  Mûri  ptnna. 

Alfnenagc  , y*,  m.  Afembla^e 
de  créneaux.  Lat.  Pinnarum 
fériés. 

Almcnados  , f.  m.  p,  V,  Al- 
menage. 

Almenar  » v.  aci,  CrineUr  , 
garnir  de  créneaux.  Lat.  Pin- 
nb  inftruere.  Fafonner 
w er:  créneaux,  Lat.  In  ptn/ias 
effingere. 

Almenar  , /.  m.  PUd  de  fer 
fur  lequel  on  étohlijfoît  des 
torches  de  bois  réfncnx  pour 
éclairer  les  rues.  Lat.  Fu- 

t nale. 

j Aîmenara  , /.  /.  Grofe 
lampe  à pied  de  chandelier 
V ^ ^ plujieurs  miches.  Lat. 
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Lycbnus  multifidus.  % Feu 
allumé  fur  une  tour , &c, 
pour  fervir  de  f%nal,  La:. 
Signum  fiammâ  datum. 
^ Arag.  Canal  par  ou  U 
furplusdes  accquias 

s'écoule  dans  la  riviert  Lat. 
Stücus  aquarius. 

t Alraéndola  , f,  f.  Arag. 
y,  Almendra. 

% Alméndoion  y Almendon, 
f,  m,  Arag.  V,  Almidon. 

Almendra  , /.  f.  Amande  , 
fruit,  Lat.  Amygdalum.i^Ltf 
dedans  de  tous  les  fruits 
à noyau,  Lat.  Amygdala. 

Diamant  taillé  en  forme 
d'amande,  Lat.  Adamas 
amygdali  formnm  referens. 
^ Cocon  de  ver  à foie  de  la 
première  qualité,  Lat.Bom- 
bycls  follicutus. 

Almendrada , y.  f.  Amendé , 
hoijfon  eompofée  de  tait 
d*am<mdts  , de  jaunes  d*auf 
& de  fuere.  Lat.  Potio 
amygdalina.  ^ Calmant  , 
foporatif.  Lat.  Polio  fomni 
conciliatrix. 

4r  Oar  una  almendrada  > 
flatter  , cajoler  quelqtdun. 

Almendrado  , da,  adj,  ()ui 
a la  forme  ^amande.  Lac. 
Amygdalaceus* 

Almendra!  yf.  m.  Lieu  planté 
d'aittandlers,  Lat.  Solum 
amygdalis  coufitum.  ^ V, 
Almendro. 

Almendrera  , f,  f,  Arag.  V, 
Almendro. 

* Florcccr  la  almcndrcra , 
blanchir  avant  le  temps , en 
pariant  des  cheveux, 

Almendrero , fubfi.  m,  Voy. 
Almendro. 

Almendrero,  ra,  adj.  Se  dit 
du  plat  , du  ba(jin  , &c. 
dans  lequel  on  fert  les 
amandes, 

Almcndrica  , Almendrilîa  y 
Almendrita  , /.  j'.  Petite 
amande.  Lat.  Amygdalum 
extguum. 

Almennrilia  , lime  ovale  en 
forme  d'amande. 

Almendro , f,  m.  Amandier , 
arbre  fruitier,  Lat.  Amy- 
gdalns. 

Almendrolon  [ Mnnch,  1 y 
Almcudron , fubfi,  m.  Voy, 
Almendruco. 

* Altneadroo  % faujfe  nouÿUle 
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débitée  avec  emphafe  & exa-» 
géraiion.  Lat.  Commentum. 

Almcndruco  , f,  m.  Amarde 
verte  revêtue  de  fa  premUra 
écorce,  Lat.  Amygdalum 
immaturum» 

Almcn'MIa  if.  f.  Petit  créneau» 
Lat.  Mûri  pinnula.  Pente 
de  lifdécoupée  en  créneaux  i 
^ cfpece  de  falbala  , ou 
ancienne  garniture  rf  habit. 

ÿ Alménos  , adv,  V,  À lo 
ménos. 

Almcte,/.  m.  Cafqtte , armure 
de  tête,  Lat.  Galca.  éy  Sol- 
dat armé  d'un  cafque.  Lat. 
Miles  galea  inllruAus. 

AlinetoU,y  m,  Arab.  Voyé 
Alcuza. 

Almcxi  6 Atmexia  , f.  f» 
Sorte  d'habillement  ancien» 

Aimez  6 Almezo  , fuhfl.  m» 
AUqier  , arbre,  Lat.  Gra» 
rægus. 

Almezc.y!  f.  Aîi\e  , fnùt  de 
l'ali\ier,  Lat.  Grataegi  hacca. 

Almibar,/.  m,  Arâb.  Sirop» 
Lat.  Saccharum  li(piatum. 

Aîmfbares,p.  Confitures.  Lac* 
Condita  faccharo  bcllarU. 

Âimibârar,  y.  aH.  Confire , 
mettre  dans  du  firop.  Lat. 
Saccharo  condirc.  * Adoucir- 
fon  ton  , fa  voix  ; vfer  de 
paroles  infinuanies,  Lat. 
Verba  lenire. 

Almic.mtarat  y Almic.'!ntarâ« 
das,y  f.  p.  CcrcleskXrcà— 
cantarats  , à l'ho- 

ri^n.  Lat.CircuU  horizontâ 
parallcti. 

Almidon  »/.  «.  Amidon , pdtc 
dont  on  fait  l'empois,  Lat. 
Amylum. 

Almidonado  , da,  part,  p,  de 
Almtdonar.  Pardi.  Lac* 
Fucatus.  * Bmpeféy  corn- 
pofé  y aÿèHé  dans-  fon  air 
& fes  maniérés  Lat.  Nimio 
(hidio  compofitus. 

Almifiooar  , v.  a.  Empefer  ^ 
accommoder  le  linge  avec  de 
t empois,  Lat.  Âmylo  tin- 
gere. 

§ Alroifor,  ra  ,.f.  Cheval  ou 
mule.  Caballo,  mula. 

§ Almiforcro  , /.  m.  Voleur 
de  chevaux  ou  de  mules,  Lat. 
Jumentornm  abaftor. 

Almijarcro , /.  m.  Efpece  de, 
portier  dans  les  mines.  Lat* 
Fodinarum  oftiarius*. 

D iy. 
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^mllU  , f,  f.  Cam/folc  , 
chcmifitu  , car/et.  Lut. 
Tlioraxintctior. 
ptorctau  du  dos  d'un  lochon, 
Lat.  Lumbi  Tuilli.  ^ Cotte- 
4*arn:es.  Lat.  ^Üiit.-'.rls  | 
thotJX.  ^ Tenon  , bcut 
d*une  pieee  de  bois  tfui  entre 
eiaf:sunemor*orje.  Lut.  A2)cx 
li^ncus.  i b',  A'ma , atnc 
dt  violon, 

Almir.ig  y Almiraj^e , /.  m. 
V,  Al>nirûnte. 

^ Almiraîla  , j\  j'.  Femme  de 
r Amiral,  V.  Alininnta. 

^Imiranta  , JuhjL  j‘,  Vice- 
Amiral  t fécond  vaijjean 
Sune  fiotte,  Lal.  Prepra?- 
toria  navis,  ^ Ft.mme  de 
V Amiral, 

/klmirûnta/^o  y Almirar  tadgo, 
f,  m.  Amirauté  f fe^e  de 
la  Juridiction  de  l* Amiral. 
Lat.^Triuiinal  in.tritimnm. 
^ Droit  ^ui  fe  paye  à FAmi- 
ral.  Lût.  Jus  claifium  Prx* 
fe^o  cxfolvenduin. 

^ljTiirônte,ylm.  Arâb.  Grand- 
Amiral  , Chef  & Jupe  de 
tout  ce  qui  concerne  la 
J\darine.  Lat,  CUilium  Prx* 
feftui, 

^Inùrante-Gcneral , Amiral- 
Comrrandant  d*  une  fiotte, 
C*cjl  le  premier  Cj/icter  apres 
le  Grttnd- Amiral,  Lat.  In 
clafTeLcgatus.  Almirantc 
rcr.l  6 de  efquaora  , ChcJ 
Sefcadie,  L.n.  Clalfculx 
Pru‘fc^\us.  And.  Maître 
pour  apprendre  à naf>er,  Lat. 
Natatorum  tnP.itutor.  i An~ 
acn  ornement  de  tête  à Fufa-  ' 
pe  d\s  Jêmmes,  j 

A'ntirr.ncefa  , f.  f.  Femme  de 
FAfr.iral,  Lat.  Rci  matitimx 
Prxtons  uxor. 

^ AlmirafitM  ,yl /I  Amirauté ^ 
état  & efiiee  iTAmiral,  Lat. 
Prxfe£lura  maritima. 

/^!mirez  , f.  m.  Arab.  Petit 
mortier  de  bronie»  Lat.  Mor- 
t.iriuTn  xneum. 

^Iir.iron  , f.  m.  Arîb.  [ A*nd.  ] 
V,  Achicoria, 

ÿ Almixar,  f.  m»  Arnb.  LUu 
pù  Ton  fait Jécher  les  fipues. 
Lat.  Locus  Pcis  exficcandls 
paractis. 

^!miz.iar  , t Almizcar  y 
•t  A^nizerar,  v,  ad.  Muf- 
q’ttr fjarjurper  at$c  du  luuf^ 
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Lat.  Mofeho  odorare. 
Almizclevif  Almizque  ,/*.  m. 

Ar.ib.  Miijc.  Lat.  Mofehus. 
Âlmizcleno  , na  , adj.  Mufqué^ 
en  parlant  de  certains  J'ruiis 
odorijérans.  Lat,  Molchi 
odoteir.  Ipirans. 

AliT.izwiera  , J\  f.  Rat  d*eau 
dt,nt  la  peau  fent  te  mufe. 
Lat.  Mus  oderiferus. 
Atniiiclero  , ra , adj,  Voy. 

AImizwlt7io. 

Almiztcca  ,y*. /.  V.  Almucig.*!. 
A)mot.adcn  y t Almoa<.«n  , 
J'urfi.  m.  Arab/  Capitaine 
d'infanterie,  Lat.  PedoPris 
tnrmæ  Dux.  ^ Ojficier 
charpé  de  J'outenir  Us  four- 
rapLurs, 

Aln-ocafre  » fnbjl.  m.  Arib. 
6atcloir^  outil  de  jardinier. 
Lat.  Sarculiiin. 
Almocarabes  , f,  m.  p. 
Arâb.  Ornement  en  forme 
de  lacs  dont  on  dèioroit  Us 
anciens  édifices. 

X Almocati  » fuhjl,  m,  Ar.ib. 
Moelle  des  os,  L.it.  Me* 
dulia.  Cervelle,  Lat. 
Cerebrum. 

t Alinocatracta  , f,  f.  Droit 
fur  Us  éteffes  de  laine.  Lat. 
Ve^igal  iii  textile  laneum. 
^ Almoccla  , Efpece 

d'ancien  capuchon.  Lac.  Cu* 
culins. 

Alaiocrcte  , fuhfl,  m,  Voy. 
Almohatrc. 

J Aitnoctebe,  f,  m.  Muletier. 
L.*.t.  Miiiio. 

t Alfnotion , f,  m.  Fleur  de 
farine,  Lat.  vSimila. 
Aîmodrote,  /.  m.  Sauce  pour 
Us  néU.r.penes  , fuie  avec 
de  l'ail  , de  l'ruuU  , du 
Jror.jpc,  6 c.  * pot-peurri  , 
ra*-uis  de  plufiturs  tAr/Zf* 
ajje.mbléei  fans  oriire,  Lat. 
Karrago. 

A!m«rar  , f.  m.  Partie  de  la 
eotte-d<'mailUs  qui  fe  rep/ioit 
J'ur  U cajque.  Lai.  LciicÆ 
pars  galeam  prr.tcgens. 
t Aimotariz  , J'ulfi,  m,  Voy. 
Almirez. 

Alniofia  , f.  f,  Arab.  Vf-y, 
Aliuf?yn«. 

A!*nofr<éx  , y*,  w.  Arâb. 
à mettre  un  ht  de  vtyape. 
Lat.  Hippopera. 

Almogama  , fuhfi.  f,  Dcrnieit 
f>kce  de  boit  <mplo)i(  a lu 
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poupe  Cf  à la  proue  d*un 
vaijj'cau, 

Aimoguvar  y Almogirave  , 
y.  m.  Aiab.  Ancien  foldae 
dont  l'unique  emploi  étoit 
d’aller  en  parti.  LaU  Mi- 
les cxplorator  , excurfor* 
Payfan  qui  fe  joipioit 
à d'éiutrcs  pour  J'aire  uac 
incurjion. 

Aîmogr.varia  , f,  f.  Troupe 
Alinogavarcs.  Lat.  Excur- 
forum  tiirma. 

J Almogotc  , fuhfi,  m.  Corps 
d'injanuru  ran^é en  bataille* 
L.Tt,  Agiaen. 

Almob.'irla  , fiéfi.  f,  Arah. 
Oreiller  , eoufitn  , carreau^ 
Lat.  Cervical  y pulvir.ar* 
V,  AlmoltàdiSla  , bcjfaje* 

* flaccr  la  cuenta  con  la 
almoliada . délibérer  y refiechi'r 
fur  une  ojjatre. 

Aln-.oh.ides  , f.  m,  p.  Sovt 
dit  Maures  qui  ajfujettirenc 
en  Efpatne  leurs  compas 
triâtes  Almoravides. 

Almobaditla  f yt  J'.  Couffinet  ^ 
celui J'uf-tout  dantfe jervetta 
Us  couturières.  Lat.  Pulvi* 
nulus.  ^ Conjfmet  de  har- 
nois,  Lat.  Pulviüus  eq\n 
dorfo  Tuper  pofitus.  Bof^ 
fapc  y pierre  faiilante  taillée 
en  oreiller,  Lat.  Lapis  ad 
pulvinaris  rpeciem  dedo* 
i,itlis.  CaUofué  qui  je 
forme  Jur  U garrot  d'Un 
ehe\al , &c.  Lat.  CaHiim« 

4r  Cantar  d la  almuh  idtüa  , 
ehanter  pour  fon  j\ol  amu- 
jtment. 

Aln*.oh.idil]ar!o  y da  , adj.  Se 
(i,t  des  ornemens  d'anhi- 
ttclurefans  en  Cy.ujfinet.  Lat. 
In  puivitli  modum  compo- 

Alrrohadon  , f.  m.  Grand  ^ 
gros  eoujjin,  Lat.  Pulvinus 
grandior. 

Alniobalre  , f,  m.  Sel  ammo- 
niac. L..t.  bal  aminoniacutn. 

Almolja/a,  y y'.  Ardb.  Etrille 
pour  Us  chevaux.  Lut,  5tri* 
gilis. 

AUnobjz*»dof  ,yâAjî,  m.  Pale- 
fre/iur.  Lat.  Lquarius  cu- 
rator. 

Aln.ol.azar,  v.a.  Etriller  u^ 
cUeval.  Lat.  Strtgilare. 

Almojabana  , fulfi.  J'.  Arab, 
Efpece  de  tourte  jette 
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de  ia  fibrine  & du  fromage  ; 
'3'  ou  gdteau  fait 

avec  du  beurre , des  aufs  & 
du  facre  j \Jr  beignet,  La:. 

. Laganum. 

Almojatre  , fuhjl,  mafe,  Voy. 
Almohatre. 

Almona  , f.  f.  -Lieu  où  Cor. 
pèche  Us  alofes.  Lat,  Alo* 
Carum  plfcaria.  And.  K. 
Xdhonen'a.  ^ Magajin  ou 
autre  bâtiment  public,  Lat. 
Apochcca. 

Almôndiv.i , fup/i,  fem,  Voy. 
Albundiga. 

Almoneda  , fub/l,  f.  Encan  , 
yente  à CencherCt  Lat.  Ven- 
dicio  fub  haUà. 

Abnonedear,  v,  a.  Vendre  à 
Chican,  Lat.  Sub  hafln 
venderc. 

Almoradux  , f,  m,  Arab.  V. 

Mejorana  y Sundalo. 
AUnoravides  t f m.  p.  Nom 
des  Maures  venus  en  Ef 
pagne  fous  Atphonfe  Vl^ 
liai  de  CajhUc, 

Alxnort  ü Mmxxti^fuhfi,  m. 
Gdteau  fait  avec  de  la 
farine  , du  fcl , du  miel , 
■des  dattes  , G'c,  Lac*  Pia- 
centæ  genus. 

Ajmoronta  , fubfi,  fém,  Voy. 
’ Alborom'a. 

Almorranas  * f*  f p>  ficinor- 
roides.  Lat.  Hémorroïdes. 
ÿ.Almorrar.iento  , ta  , adj. 
Qjti  a les  hemorroidis  Lat. 
HeAorroidibus  laborans. 
Almorrefa , f,  f,  Efocce  de 
pavi  en  mofaïque,  Lat.  bcc- 
tÜc  pavioieutum. 
Almortas,  f.  f.  p.  Efptce  de 
pois  quarte'.  Lat,  Phum. 
Altnor/.sda  , fubjl.  fém,  Voy, 
AlmuetM. 

Almorzado , da  , part,  p,  de 
Alrnorzar.  Qui  a déjeuné. 
Atmerzar  , v.  a,  Déjeûneu 
Lat.  Jcntarc. 

^ Atniofna  , fahp..  fém,  Voy, 
Limorita. 

Alraofiîjr  , V.  aH,  Faire 
f aumône,  Lat.  Eleomolinaro 
erogi.re. 

Almotaccn  , fd'ft,  m.  Arub. 
Infpccleur  public  des  poids 
& mefurcs,  Lat,  Meftfura- 
ru:n  âc  por>derum  curator. 
4 Surintendant  du  tré/or 
.^.royal.  Lat.  Regiwrum  opur» 


A L M 

Almotacenazgo  y $ A'mota- 
ccnalgo  , /.  m.  Office  , 
emploi  dALntotacen.  Lac. 
Æ.dilicas. 

Almoiacenu,  f,  f,  Voy. 
Almot.iccnazgo.  Droit 
payé  à /’AImotr.ccn. 

^ AlnîO*.i!afe rn.  Infpeclcur 
delà  foierie,  Lat.  Rei  ùrico: 
curator. 

$ Almotazaf  , f,  m.  Pefeur 
de  laine, 

Almotn.t::ia  ,y’  /,  V.  Almo- 
tacenazgo. 

.Almoxanfitzgo  , t Almoxa- 
rïfadgo  y t Aîraoxr.rifalgo , 
f.  m,  ^ue  paye.7t 

toutes  les  marchandijes  à 
leur  entrée  oh  forüe  du 
Royaume.  Lit.  Portorium. 

A!mox.irife,  fnhp,  m.  Arâb. 
C*ctoi:  aneiennemint  le  Sur^ 
htaidant  des  finances.  Lat. 
Ærani  regîi  Præfe^us. 

C*c(l  aujourd'hui  U 

Receveur  des  droits  d'entrée 
& de  fuTtle  du  Royaume,  Lat. 
Portorii  exa^or. 

^ Aîr.'.oxaya , /,  f.  Pute  de 
bois  ^ui  a une  de  fes  extre^ 
mités  fixée  dans  le  mur  , & 
Vautre  faiüantù  tti  dehors, 
Lat.  iMutulus. 

% Almozila  , f,  f.  Couverture 
de  lit,  Lat.  Lodix. 

Almozârahe  , /.  m.  Chrétien 
fournis  à lu  domination  des 
Maures, 

AlmutI  y ^ Almudejo,  f,  m. 
Mtfure  âi  grains  ro/i- 
tient  la  duufitmc  partit  de 
lafacegHt,  Lac.  .Madimnus. 

Almud  de  tierra  [ Maach.]  , 
efpace  de  terrain  où  Von 
peut  femer  une  dtmi^fanegue. 

Alimidad.a , f.  f,  Ej'pace  de 
terrain  qui  peut  eonunir  un 
almud  de  jemencc, 

^ Alnnideiio  , /*.  m.  Ration, 
quantité  iie  vivres  pour  cha- 
que jour.  Lat.  Vi<i^ûs  quoti- 
dianï  ratio. 

^ Almudena  , fuhfl,  f.  Voy, 
AHidndiga. 

^ Almudcro , f,  m.  Celui  qui 
a la  garde  des  mefures  pour 
Us  grains  & Us  fruits  fecs, 
Lat.  Meufurarum  cuüos. 

Almudî  y Almudin  y f,  m. 
Arag.  y Mure,  V.  Alhon- 
diga.  Arag.  Mefure  qui 
coneUni  fix 
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X Almuddar.o , f.  m.  Arib, 
Celui  qui  du  haut  des  mU 
narets  appelle  le  peuple  à la  '• 
priere.  Lat.  Convocaior. 

Almucrdago  , m.  Mure, 
y Grau,  (fui  de  fapin^ 
Lat.  Vifeum. 

Almucrza  y % Almueza,/.  /. 
Joîntée  , ce  que  les  deust 
mains  jointes  enftmhle  peu» 
Vent  contenir. 

Almuerzo  , /.  m.  Déjeuner, 
Lat.  Jcnuculum.  «Sr  Cajfettt 
pour  Us  tajfes  , Us  cafe- 
tières , & tout  ce  qui  fert 
au  dcjcùner.  L«it.  Capfula 
apparatuum  tcatacalo  de-  • 
ferviendum. 

t Almuna V.  Xahoneria. 
Aîmurca  ,/./  K Alpechin- 

Almutazaf  [ Arag.  ] y | Almu« 
tacen.  V.  Almotacen, 

X Almutcîio  , fuhfi,  m.  Voy, 
AlnuideliO. 

X Aïna,  f,  f.  V.  Ana. 

AlnadUo  » lia 
fils  , pitite-htllt-filU,  Lat* 
Privignulus»  la. 

Alnado  , da  , /I  Beau-fJs  , 
b:Uc»filU  , enfant  qu'ont  eu 
d*un  premier  lit  des  per- 
fonnes  vett\ts  qui  fe  marient, 
La:.  Privigniis , na. 

t Aln?.fe,/!«.  Acâb.  Anafe* 

i Ainedo  y Alno , /.  m,  V, 
Alamo  negro, 

Aloaria  ,f.  f,  V,  Pechina  dans 
fa  fécondé  acception . 

Alobadado  , da , cdj.  Se  dit 
d'un  animal  mordu  du  loup  , 
ou  ■éff  qui  a des  tumeurs, 
V.  Lobado.  Lat.  A lupo 
morfus  , tumore  luptuo 
laborans. 

Alobiinado  , da,  adj.  Qui- 
rejfcntblc  au  loup  , fur- tout 
par  la  couleur  dn  poil.  Lat* 
Lupuin  colore  referens. 

Alocadamentc , aiv.  Inconfidé- 
rément  y à V étourdie,  Lat, 
Temerè. 

Alocado  , da,  adj.  Etourdi , 
qui  agit  fans  réfiexion,  Lat, 
Inconrultus. 

Alodial , adj.  Allodial  , qui 
efi  en  franc  • aleu,  . Lat* 
Éxpeditus. 

X Alodio  , f.  m.  Pranc-aUu, 
fonds  exempt  de  tous  droits 
feigneuriaux,  Lat.  Allodium* 

Aloe  y X Alocs,  f,  m.  Atoès , 
plante,  Lat,  Alcsi  ^ Lq 
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fuc  amer  qu'on  en  retire» 
Lat.  Aloes  Tuccus.  'f' 
arbre  qui  croit  dans  les 
Indes.  Lat.  A^.iÜocum. 

$ Alocta  » f.  f»  V-  Alondra. 

j Alogar,  V.  a.  K,  Alquilar 
6 Arrendar. 

Alojamiento  m.  Logement. 
Lat.  Hofpitium  , habitatio. 
^ Campement  de  troupes. 
Lat.  CaHrorum  metario. 
^ Pont , étage  d'un  vaiJfcMt. 
Lat.  Navis  conftratum. 

Alcjar  , V.  a.  & n.  Loger. 
Lat.  Horpitio  excîpere  , 
divertere. 

Alomado  , da  , adj.  Se  dit 
d'un  cheval  qui  a le  dus 
arqué.  Lat.  Lumbis  cur* 
vatus. 

Atomar , terh.  acî.  Dijlrihuer 
également  la  force  d'un 
cheval  par  la  maniéré  dont 
on  le  fait  agir,  Lat.  Ec^ui 
vim  æqualiter  admovere. 

Alomarfe  , verb,  r.  Devenir 
vigoureux  , puijfant  , en 
parlant  d'un  cheval  dont  on 
veut  faire  un  étalon.  Lat. 
Equum  procreaiionî  nu« 
triri. 

Alon  , f,  m.  Aile  de  volaille. 
Lat.  Ala. 

^ Alon  ÿ inter}.  Allons  , 
courage.  Lat.  Age  , agite. 

Y Alon  que  pinta  la  uva , 
exprejjion  qu'on  emploie  en 
terminant  une  eonverfation, 
pour  pajfer  à autre  chofe,  I 

Aloncillo  , f.  m.  Petite  aile, 
Lat.  Ala  tenui».  ' 

Alondra , fubfl.  f.  Alouette  , [ 
oifeau.  Lat.  Alauda. 

t A!ong«(dera  ,/./  V.  Larga. 
Along.imiento , fuhfi.  m.  y 
^ Alonginzi  f f.  f,  Alon’ 
gement.  Lat.  Produ^io. 
^ Prolongation.  Lat.  Pro- 
hiio.  * Eloignement  t aver^ 
fion.  Lat.  Averfio. 

Atongar,  V.  a.  Eloigner  ^ 
écarter,  Lat.  Disjungere. 
^ Alongtr , étendre,  Lat. 
Producere.  Proroger  , 
prolonger,  Lat.  Protrahere. 

Alopecia  » f.  f.  Alopécie  ou 
pelade  , maladie  qui  fait 
tomber  le  poil,  Lat.  Alo> 
f>ecia. 

Aloque  • adj.  Arab.  Se  dit 
d'un  vin  clairet  , ou  d'un 
nélaoge  de  via  blanc  & 
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de  rùtt.e,  Lat.  Helreolus. 
Aloqul^i  , f.  m.  Cordon  de  I 
pierre  dont  on  entoure  la 
! eire  qu'on  fait  blanchir  au 
foleil, 

Alofa  , f,  f,  V.  S.îbaîo. 

!t  Alofar,  V.  a.  V,  Enlofar. 
Alofna,yt  m.  Ahjitthe  eom- 
mune,  Lat.  Abrynthium* 
Alotar,  V,  a.  V,  Arrizar. 
Alotones  , f,  m.  p,  Arag.  V, 
Almeza. 

Aloxa  ,f,  f,  Boîjfon  eompofée 
d'eau  , de  miel  & d'épices, 
Lat.  Aqua  muifâ. 

Aloxeria  , f,  f.  Boutique  où 
fe  vend  /'aloxa.  Lat.  Aquæ 
muir«  taberna. 

Aloxero  , f,  m.  Faifeur  Ou 
vendeur  d’Aloxa.  Lat.  Mut- 
farius.  Loge  au-dc^aus 
de  la  caz.uela , & prcfque 
au  niveau  du  parterre, 
Alpaîiata  f f.  f.  Morceau  de 
cuir  dont  les  potiers  fe  fer- 
vent pour  polir  leurs  ou- 
vrages.  Lat.  Aluta  Fi^tilium 
Isvrgatrix. 

Alparcerîa  , /.  / V,  Apar- 
ceria. 

Alpargaia  ,f,  f.  Arab.  Efpeee 
de  ehaujfure  faite  de  chanvre 
ou  de  jonc.  Lat.  Sculponeæ. 
P.  [ Arag.  ] Compania  de 
alpargata  » foeiéti  de  lâches 
qui  abandonnent  leurs  amis 
au  befoin. 

Alpargatado  , da  , adj.  Se 
die  d'un  foulier  fait  en  forme 
dalpnrg.ita.  Lat.  Ad  l'pe> 
ciem  tculponearum  efTor- 
matus. 

Alpargatar  , v.  a.  Faire  des 
alpargatas. 

Alpargatazo  , fuhft,  m.  Coup 
«Talpargata. 

^ Alpargate  , fubfl.  m.  Voy. 
Alpargata. 

Alpargatena  , f.  f.  Boutique 
où  l'on  fait  & vend  des 
alpargatas.  Lat.  Sculponea- 
rum  oflîcina.  ' 

Alpargatcro  , f.  m,  Faifeur 
d’alpargatas.  Lat.  Scuipo- 
nearum  artifex. 

Alpargatilla  , fubfl.  f.  Petite 
ekaujjure  de  chanvre.  Lat. 
Sculponca  extgua.  * ^ Ce- 
lui qui  cajole  quelqu'un  pour 
en  obtenir  ce  qu'il  veut.  Lat. 
AHcntator. 

Alpeebia  , f.  m.  Eau  qui 
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découle  des  olives  lorf<pi*oti 
les  amoncelle  pour  les  yorter 
au  moulin  ; ^ celte  qui  refla 
après  qu'on  a exprimé  C huile, 
Lat.  Amurca. 

Alpes  , yi  m.  p.  Alpes,  Ou 
donnait  autrefois  ce  nom  à 
eoutes  les  montagnes  lleyées^ 
Lat.  Alpes. 

i Alpez  ,/.  m.  y.  Alopecîa, 
Alpicoz  , f,  m.  Mure.  y<>y, 
Cohoaibro. 

Alpide  » y*,  m.  Alpifle,  plante, 
Lat.  Piialaris. 

^ Quedarfe  alpifte  » ne  pas 
tâter  d'un  bon  morceau  que 
Con  convoitoit. 

Alpiftela  y Alpiflera  , f,  f. 
Gâteau  fait  avec  de  U fa^ 
fine  de  millet  , des  ttufs^ 
de  l'huile  & du  fucre. 
Atpidero  > adjeH.  Se  dit  du 
crible  defliné  à nettoyer  la 
graine  d'alpifle, 

X Aiqueire  , f.  m.  Pore , ce 
qu'on  paye  pour  la  voiture, 
Lat.  Vchendipratiium.^  K, 
Aîquiler. 

Alquequenje  , f»  nt,  V oy, 
Alkanqucgt. 

Alquena,/^  /.  Métairie  , fer^ 
me,  Lat.  Prædium  rudicum. 
X Alquerque  , f.  m.  Arab» 
Efpeee  de  jeu  de  dames.  Lau 
I Scruporum  ludus.  ^ Pierre 
j du  moulin  â huile  fur  la»^ 

I quelle  on  place , pour  Us 
I prefler.  Us  cabots  d'olives 
éerafées. 

X Alquetifa  , fubfl,  f,  Voy, 
Alcaûfa. 

Alquez  » f,  m.  Arab.  Mefure 
de  vin  qui  contient  dou^e 
cantaras. 

X Alt^uibla f.  Arib.  Endroit 
qui  regarde  le  midi,  Lat* 
Plaga  ad  meridîem  verfa. 
Alquicel  y Alquiccr  , /.  nr, 
Arab.  Habillement  maure 
en  forme  de  cape.  Lat* 
Sagum  arabicum.  F.f- 
pece  de  couverture  ou  tapis 
de  tahu,  Lat.  Tapes  pu- 
nicus. 

Alquiladizo  , za  » adj,  Q^uè 
peut  fe  louer , qui  efl  à louer. 
On  le  difoie  autrefois  d'un 
foldat , d'une  troupe  flipea^ 
diaire.  Lat.  Condu/^itius. 
Alquiiador  , f.  m.  Loueur  ^ 
fur-tout  de  voitures  & dt 
chevaux,  Lat.  Locaior* 
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. H AlquiUmiento m.  Voy, 
Alquiler  y Â^cmlamietito. 
Alquiiar»  r.  a.  Loutr,  donner 
ou  prendre  à louage,  Lat. 
Locarc. 

Aiquilcr  y $ Alquîlé,/. 

^ Arah.  Louage.  Lat.  Locatîo. 
^ Loyer  ^ prix  du  louage. 
Lat.  Locationis  predum. 

^ Alquilon , na  , adj.  Ce  qui 
' fe  loue.  Lat.  Loendtias. 
Alqutmia  , fuhfi.  fim.  Arab. 
. Alchimie^  art  ^améliorer  & 
traiifmver  les  métaux.  Lat, 
Alchymia.  ^ Brontj'^  /a<» 

' ‘ ton  , &c.  qui  a été  fournis 
• aux  opérations  de  CaUhimie. 
'"  Lat.  JC.S  alchymicè  labo- 
• ratum. 

Aïquîroila  f.  Piei-de-lioa  , 
a plante.  Lat.  Alchymilla. 
“Alqüimifta  OT.  Alehimifie, 
Lat.  Alchymîcus. 

4;  Aîquinal , fuhjl.  m.  Arili. 
‘VoiU  à mettre  fur  la  tète. 
Lat,  Vélum. 

':^  A!quinaI  morifeo,  moueheir 
^ . de  toile.  Lat.  Emunélorium 

* linteum. 

JAlquitaia  , f.  f Arab.  Voy. 
Alambiqae. 

* ^ Sacar  por  aîquîtaras , 
- obtenir  peu  & arec  peine. 
•Alquiurar  , r.  a.  DiJhlUr , 

tirer  par  VaUrnhie,  Lat.  Per 
' ^tAiUationem  extrahore. 
^Iquitira  ,y. /*.  Ar^b.  Gomme 
âdraganrc.L^U  Tragacantha 
' gummî. 

Alquîtran  • /.  m.  Arib.  Gon^ 
• dron  , efpeet  de  gomme  & de 
poix.  Lat.  Naphta  nigra. 

^ 4*  ^ un  aîquiiran.  Se  dit 

■ \ ■ d*un  homme  colere , toujours 
■ * prit  i prendre  feu. 
i Alq  i:itranar,v.  a.  Goudronner ^ 
enduire  de  goudron,  Lat.  Na- 
phtà  nigrâ  linire. 

Alquival.  F.  Aîquinal. 
Alredeclorct  ,f.  m.  p.  Entours^ 
^ environs.  Lac.  Loca  circum- 
t jacentia. 

' Alrofa  , ff  Efpece  d^étoupe 
grojjierc.  Lat.  5tupa  dete- 

* rior. 

VAlfine  i ftthjl.  f,  Morgelrnc^ 

mouron  des  petits  oiftaux. 
f ■ . Lat.  AlHoe  media. 

Alra  , /.  /.  Efpece  de  danfe, 
> Lat.  Salcatio.  Exercice 

« de  datfcy  où  le  maître  fart 

" > repaffer  à fa  étoliers  toutes 
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les  danfes  qn*U  leur  a ap- 
prifes,  Lat.  S.-»Uatoria  éxer- 
citatio.  ^ Exercice  public 
d*efcrime.  Lat.  Certamen 
gladiatotium.  Note  fur 
un  rôle  militaire , qui  eonf- 
tate  Eexifence  d un  foldat , 
fon  entrée  au  fervice  , &fon 
retour  après  une  maladie  ou 
une  dcferiion  ; ^ tour  ou. 
fenêtre.  Lac.Turr!s,fcneftra. 

Ecliar  ci  alta.  5e  du  de  Cin- 
vitation  du  martre  de  danfe 
à fes  écoliers  pour  Ee.xctcicé 
ci-dejfus. 

Altahaque  $f.m.  V.  Tabaque. 

Aitabaquillo,yl m.  Herbe.  V. 
Corrcgüela, 

Altamar  , haute  mer,  Lat. 
Altiim. 

AUaaiente , ndv.  D'une  ma- 
niéré dfineuée , fipérieure. 
Lat.  Præftanter.  * Voy. 
Honon'ncaniente.  ^ Voy. 
Puertementc. 

§ Aitameron  , f,  m.  Voleur 
qui  sHniroduit  par.  le  haut 
d'une  maifon,  Lat.  Latro 
per  aita  iiivaclenf. 

t Altamia,/*,  f.  Sorte d'écuelle 
de  terre  vernijfée,  Lat.  Scu- 
tula  6£lîlis. 

Altamîfa,/.  f,  V,  Aftemîra. 

§ Altana  > f f Lglife  ou 
temple.  V.  Iglelia , Tcmplo. 

§ Altenado  , f)a  , adj.  Marié 
en  face  de  PEf  lift.  K.Cafado. 

Altanerfa , y.  f.  Vol  élevé  de 
certains  oifeaux,  Lat.  Vo- 
latus  fubliniis.  Chaffe  au 
vol  avec  U faucon  , &e. 
Lat.  Aucupium.  * Fierté , 
hauteur,  Lat.  Animi  clatio. 

AU?ncro  , ra , adj.  Se  dit 
des  oifeaux  qui  ont  le  voL 
élevé.  Lat,  Altivolus.  * Or- 
gueilleux , hautain.  Lat. 
Aniruo  tumens.  § Voy. 
Aitameron. 

t Altanez  , fubji.  fém.  Voy. 
Altaneria. 

AIt.ir  , y.  m.  Autel.  Lat. 

. Altare.  ^ Repofoir  pour 
les  procejftons.  Lat.  Repo- 
fitorium. 

AIt.ir  mayor  , maître-auteL 
~ de  anima  , autel 
auquel  font  attachées  des 
indulgences. 

Es  como  quirarlo  del  altar. 
Se  dit  ttun  homme  qu*on 
dépouille  injufitment  ^ ou 
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d'une  ckofe  qu'on  6te  du 
lieu  où  elle  doit  être. 

Altarcro  ,y.  m.  Celui  qui  fait 
des  repofvirs  pour  Us  pro- 
ceJlior.s.  Lat.  Altarium 
ftru^or. 

Altarico  , f.  m.  Petit  autel. 
Lat.  Arula. 

Alcea»  y.  y.  V.  Malvavîfco. 

AltcrabÜidad  , f.  f.  Qjtarité 
de  ce  qui  efi  altérable.  Lat* 
Mutabilitas. 

Altérable  , adj.  Altérable  , 
qui  peut  être  altéré,  Lat« 
Alterabilis. 

Altcracion  , f,  f.  Altération  i 
changement  de  bien  en  mal, 
Lat,  Alceratio.  ^ Altéra.^ 
tien , émotion  rTefprit.  Lat« 
Animi  pcrturhatio.  Emeu» 
te  populaire,  Lat.  Seditro. 
^ Altération  , falffieation 
des  monnaies,  Lat.  Nummo- 
rum  adulterado. 

Puncillos  de  alteracion , points 
d'altération  dans  la  mufque. 

Alterado,  da  , part.  p.  de 
Alterar.  Caldo  alterado. 
Bouillon  fait  avec  des  herbes^ 
du  veaUf  des  grenouilles , des 
vipereSf&c.  Lat.  Jufculuin 
médicinale. 

Alten<dor  , f m.  Celui  qui 
altère.  Lat  Vitiator. 

Alterar  , vetb,  aél.  Altérer  p 
changer  de  bien  en  mal» 
Lat  Alterare.  ijr  Emouvoirp 
troubler,  Lat.  Commovere. 

Alterar  la  moneda, n/tefrer /ee 
monnaies , les  faififier  par 
un  faux  alliage, 

i Alccrativo,  Tt  | adj.  Pro- 
pre à altérer,  Lat.  Altcrandî 
vi  pollens.  ■* 

Altercacion  y f f J Alter- 
cado  , y.  m.  Altercation  , 
débat.  Lit*  Altercatio. 

Altcrcador,  ra  » f,  Difpateur 
ardent  , opiniâtre,  Lat.  Ifl 
contentione  tenax. 

Altercar,  v,  neutr.  Difputer  j 
débattre.  Lat.  Altercari. 
Altemacion  ,y.  f.  Aelion  en 
vertu  de  laquelle  plnfieurt 
chofes  fe  fuccedent  alterna» 
tîvcment  i ^ état  de  ces 
chofes.  Lat.  Alternatio. 

Alternadamente  > adv.  Voy. 
Altcmativamcnte. 

Alternar,  v.  a.  Dire  ou  faire 
plupeurs  chofes  alternative^ 
ment.  Lat.  Altctnare^ 
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Alternat  , i’.  n.  Parler  ou 
tX^ir  ûlurnativcmcnt  avec 
quelqu'un»  Lat.  Altcrnatim  i 
apere.  j'uccéder,  arriver 
altcrnattvencnt.  Lat.  Altcr» 
nis  vicibus  evenire. 

Aiternativa,  f,  f.  Voix  altcr» 
native  , dioits  que  des  colla- 
uuts  ont  alternativement  de 
nommer  à un  bénéfice.  Lat. 
Alternatio. 

Aheinativanicnte  , adv,  Al^ 
urnativtment  , tour  à tour 
& Vun  après  Vautre.  Lat. 
Attvrnatim. 

Alternative)  y Altcrno  , adj. 
Alternatif,  Lat.  Altcrnus. 

$ Alrcrofo,  Ta  , adjeci,  Voy. 
Altivo. 

A’teza  , /.  /.  AluJJe  , titre 
d'honneur,  Lat.  Coliitudo. 
4 V.  Altura,^*  4 EU%ation , 
Ji/périorité , grandeur,  Lat. 
Cuiritutio. 

Altibaxo  , fthfi.  mafe.  Coup 
tTcfiramafon  t donne  de  haut 
en  bas , fendant.  Lat.  Iflus 
à vertice  deorsùm  impa«5lus. 
4 Efp:ce  de  velours  cifelé, 
L.u.  V'illofum  feticum  f1o> 
ribu$  dilljr.duin. 

Aliibaxos  , p.  Terrain  inégal. 
Lat.  Solum  ciivofuin. 
♦ Vicifiitude  de  la  fortune. 
Lat.  Rerum  vicifritudo. 

Altillo  t !!a  » adj.  Vn  peu 
élevé,  Lat.  Eininulus. 

Altillo,/’.  m.  Colline  tmonti^ 
culc.  Lat.  Tumulus. 

Il  Alfilo<iüo,  qua,  adj.  Qui 
parle  eu  écrit  avec  élévation. 
L.it.  Grantlüoquus. 

Altiineiria  , /• /.  Altimétrie^ 
partie  de  la  Oécmétrie,  L.it. 
Altimctrta. 

AlttHmo,  tna  , adjeél.  fup.  de 
Alto.  Tr'es’haut,  Lat.  Aitif- 
Itmus. 

AlîMimo m.  Le  Tr'cs~Haut , 
Dieu.  Lat.  Aitinfinuis. 

Altifonante , 5e  Ht  d*un 
ouvrage  , d’un  difeours  du 
haut  fiyle.  Lat.  Altifonans. 

Altilcno,  na  , aJj.  Se  dit  en 
poifu  des  vers  fuhlimes  6* 
pompeux,  Lat.  Altifonus. 

4 Altitud  , /.  /.  y,  Aîtura. 

Aliivamenre  , adj,  Arrogam- 
m:nt , avec  hauteur,  Lat. 
EUtè. 

Il  Altivarfe  , v,  r.  S*enor- 
gueiliir.  Lac,  3uperbire, 
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4 AUÎvecer,  v.  a,  Ertorguell- 
lir,  rendre  orgueilleux.  Lat. 
Efferre. 

AUivez,  4 Altiven  , 4 Altl- 
vedad  y 4 AUividad  , / /' 
Orgueil  , hauteur  , fierté 
Lat.  Ânitni  clatlo.  i 

Altivo  , va  , adj.  Hautain  , i 
orgueilleux.  Ls*t,  Turnitlus.  î 
Alto,  ta,  adj.  Haut  ^ élevé; 
il  ejî  oppofé  *t  bas  & à j 
petit.  L't.  Altos,  proccrus.  | 

* D fiîcile  à entendre  ou 
à exécuter.  Lat.  Arduus.  | 

* Haut , excellent , fuhtime 
en  fon  genre.  Lat.  Pi.-ecel-j 
lens.  Elevé  , érrrircut  , ; 
en  parlant  d’une  dignité^ 
d*un  emploi.  Lr.t.  En;iacns. 
^ Enorme  , atroce  , en  par- 
lant dun  crime,  I at.  Imma-  ' 
ni$.  Haut , profond  , en 
p'irlantd’unficuvct  de  la  mer, 
&c.  L.Jt.  Altus.  Haut  ^ 
en  parlant  à*un  prix. 

Las  Fafquas  Ton  a'tas  , Pâques 
efi  tardif 

Alto  , /.  m.  Hauteur,  Lat. 
Altitude.  ^ Ptage  de  mai- 
fon.  Lat.  Coiiubulatio. 

Colline.  Lal.  ColÜcuIus. 
^ Voix  de  dejjus,  Lat. 
Vox  acuta. 

Alto , interj.  Halte.  Lat.  State, 
^ Etff.r-/a.  Lat.  Favetc  lin- 
guis.  Allons , courage, 
Lat.  Eia , a^cte. 

«{r  Alto  de  aqm  , à de  ahi , 
hors  d*ici  , allei-vous,en, 
Confeguir  por  alto  , 
obtenir  par  faveur  , O contre 
les  réglés,  Echar  a uno 
fan  alto,  refiifeCy  renvoyer 
avec  des  paroles  dures. 
Il  Echar  por  alto,  ne  pas 
faire  attention  , pafier  fous 
filence  , & * exagérer. 

ÿ Entrar  por  alto,  entrer 
en  contrebande,  ^ Hahlar 
alto  , prendre  le  haut  ton  , 
parler  avec  fermeté,  Hncer 
alto, /aire  halte ^ en  parlant 
des  troupes,  vÿ  irfe  por  alto , 
fauter  par-dfjfus  la  bande  , 
au  jeu  de  billard.  * Pafarfe  , 
O irfe  por  alto.  Se  dit  d’une 
! ehofe  qu’on  n’entend  pas  , 
ou  à laquelle  on  ne  fait  pas 
' attention,  dp  Ponorfe  tan 
alto  , s'offenfer  d'un  propos  ^ 
d’une  aiiion  , 6*  témoigner 
rivemenu 
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.Altehordo  ,/l  m,  Vaîjfeast  de 
haut  bord;  Lat.  Navis  cala* 
pur.- ^la. 

|j  Aiîor,/*.  m.  V,  Altura. 

Altoj  niiîo  , fuhjl,  m.  Pc:st4 
c..l/itu.  Lat.  Colliculus. 

A'.iczur.o , fubfi.  m.  Hauscar  ^ 
colline^  tertre.  Lat,  Monti- 
celius. 

Altranvjz,  /.  m.  Lupin  ^plante 
à fleurs  Ugumineufes . Lat« 
Lupinus. 

Altramuccs , p.  Petits 

qor.s  dont  on  fe  fert  p<ur 
rcier  dans  quelques  Chapi-^ 
très.  Lât.  Cochlcs  ad  iuf- 
fragia. 

4 Altro.  V.  Otro. 

Alrurj  , fuhfi,  fém.  Hauteur  ^ 
élévation.  Lut.  Altitudo, 
Hauteur,  une  des  trois  ûi- 
ncnJ:..nsdcsfolid<s.  Lat.  Pro- 
fundum.^^  4 Ertimacion» 

Altura  de  la  villa,  point  de 
vue  dans  la  perfpeHivt* 
^ — de  polo  , ü de  ua 
;<(lro  , élévation  du  pvle  va 
d’un  afire  au  • dKjfi:s  de 
rhori\on.  — - meridiana  , 
hauteur  méridienne  ; plus 
grande  élévation  du  foltU  ou 
d’un  autre  afire.  — -viva 

dcl  agu.i  , hauteur  perper,» 
diculaire  de  l’eau , depui» 
fa  furfjce  jufqu’au  fond  de 
fvn  canal, 

* Ellar  en  grande  altura  , 
être  élevé  en  dignité.' 

K\xaxa% , p.  Sommets  des  mo/i* 
tagnes  , des  collines  , &Cm 

Lat.  Culmina*  «ÿ  LeseUux^ 
Lat.  Cücli. 

Aliihia,/*.  f.  Arab.  Haricot  ^ 
plante  légumineufc^  Lat* 
Phafeolus. 

4 Aluciar  , verb.  a3,  Voy\ 
Aludrar. 

4 Aluciedad  , Lumière^ 
connoijfanee , ittfirusiioa.  Lac« 
Cognitio. 

AUicinar,  v.  a.  V.  Ofufcnr. 

Alucon  ,/*.  m,  Efpecc  de  hibou 
ou  defrefaie.  Lat.  AIiico. 

Aluda  , f.  f,  Fourm'i  ailée., 
Lat.  Formica  ala'a. 

Aludîr  , V.  n.  Faire  allufiort., 
Lat.  AlUidere. 

4 Aludo.da,  adj.  y<i7e.  Laî, 

I Aiiger. 

i4  Aiucngar  , verh,  aÜ.  Voy^ 

I Alar^ar. 

j4  Aluenc,  adv,  V,  Leatos^ 
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Alufrar , V.  a.  Arag.  Dicou- 
'yrir , appcrcct’oir.  Lat.  Prof- 
picerc. 

^ Alugar , V.  a»  V»  ÂlquUar 
6 Arrcmiar. 

Aiiimbracio  , <!a  , adj»  Aht^ 
mincux^  Lat,  Aluniinoftis» 
Pris  devin,  Lat,  Ebrioliis. 

Aluinbraelp  , f,  m,  AJfemblcge 
des  iUmUrcs  defiinêcs  <i  èeUn- 
rer  une  ville,  Lat.  Lumiuum 
copia. 

AUimbrados  , p.  Illuminés  , 
fçrte  d'hérétiques,  Lat.  lilu- 
niinatt. 

Alumbrador,  rz,  f.  Perfonr.e 
ou  chefs  qui  éclaire,  Lat*  > 
llluminator. 

(I  AUimbramlcnto  , m, 
A^on  d'éclairer,  Lat.  lllu- 
niioatio.  ^ lUufion , erreur, 
Lat.  Ulufio.'^  Accouchement, 
Lal.  Pnrtus.  ' 

AUimhrar  , v,  a,  Cclairer  , 
répandre  de  la  lumière.  Lat. 
ULuininare.  ^ Eclairer  «> 
rqneîqu'un  ^pùTttrunfiaTnheau 
devant  lui,  Lat.  Facem  præ* 
ferre.  Rendre  la  vue  à un 
avei/s^lc.  Lat.  C^eco  lueem 
pneferre.  * Eclairer , tnf- 
traire,  Lat.  Erttdirc.  A!u- 
aer  me  étoffe.  Lat.  AKimi- 
narc.  ^ Déchaufer  des  ceps 
pour  en  faciliter  i'arrvfcmcm, 
Lat.  Vitem  deregere. 

'DiosaUtmbre  a Vm.  con  bien  î 
I^/eu  vous  donne  un  heureux 
accouchement  l 

Alutnbre,/!  tn.  Alun , efpeee 

**  de  fel minéral.  L.it.  Alumon. 

.Alumhrc  catino , alun  artificiel 
fait  avec  de  la  cendte  de 
fonde,  — de  pluma  , 
alun  de  plume\  efpeee  daf^ 
be/iefy^-^  zucarino,  alun 
fuerc  , pu:c  faite  avec  de 
Paiun  , des  hlancs  d'etufs  & 
de  r^au  rofi, 

Alnmbrcra  ,f,  f.  Mine  d'alun. 
Lat.  Aluminis  fodina. 

vAIuminofo  , fa  , adj,  Alumi» 

^ nevx  f qui  contient  de  C alun  y 
ou  qui  participe  de  fa  nature. 
La»^.  AlumI.nofas. 

^ Aluminado  y ÿ AMumnado  , 
d.a  , adjiR.  Se  difoit  d'un 
aveugle  qui  avoie  rceonvrè 
la  vue.  Lat,  Vifui  rcflitiiîus. 

Alun  no  , f,  m.  Hourrijfon  , 
éte\e,  Lnt.  Alumnus. 

Alun  y.  TO.  Arag,  f'.Alumbre. 
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Alunado  » da  adj.  Ex.  Caballo 
alunado  , cheval  qui  a un 
rctrécijfement  de  nerfs.  Lat. 
Fquus  nervorum  contrac- 
tlone  Ubor.^nç.  éjr  JahaU 
alunado , vieux fanglierdont 
les  défenfes  forment  un  croif- 
fant,  Lat.  Lunatis  dentibiis 
aper.  Toeîno  alunado 
[ Extr.  ] , falé  corrompu  , 
gâté.  Lat.  Pet;»fo  putref- 
cenâ.  V".  Lunaitco. 

t Alungar,  v.a.  K.  Alargar, 
Dilatar,  Alejar,  Retardât. 

:|;  Alun-irle  , v.  r,  V,  Ale- 
jarfe. 

lAluquetc,/.  m.  Krih,  Allu^, 
mette.  Lat.  Fefiuca  fulfu- 
tata.  % V.  Luquete. 

Alufton  yf,  f.  Allufon,  Lat. 
AlUïfio. 

AUifjvo,  va  , adj.  Qui  fait 
allufion.  Lat.  Alindens. 

AluOr.ir , v.  a.  Lufutr  y donner 
le  iu/lre.  Lat.  Nitorem  ad- 
dere. 

ÀUitacion  , f.  f.  Grains  d'or 
natif  qni  fe  trouvent  pris  de 
la  farface  de  la  terre.  Lat. 
Aliuario.* 

Alutcado  , da  , adjeél'.  De 

. eouUur  de  loutre  ; livide  , 
plomhé.  Lat.  Lividus. 

I Aluvion  , f.  m.  Grande  crue 
d'eau  y débordetuent.  Lat. 
Alluvies. 

t Alvacll  , f,  m,  V.  Algiiacii. 
Alvar  , f,  m.  Ce  qui  mûrit 
ou  cuit  p^’omptement.  Lat. 
Cilo  mamruin  vc!  crflum. 

Alvcarîo,  yT/V*.  m.  Cavité  de 
l'oreille.  Lat,  Aufis  caver- 
nul.i, 

Alveo , f.  m.  Lit  de  rivière, 
Lat.  Aîveus. 

Alveolo  yf.  m.  Alvéole  , trou 
où  les  dtnis  font  placées, 
Lat.  Alveolus, 

Alverja  y Aîverjana  , f,  f, 
V.  Arvejj. 

Alvidriar,  v,  a.  Ar.ig.  Voy. 
•Vidri-r. 

^ Aîvohüza  , yt  f.  Malva. 

i Alxorca,jT.  f K Axorca. 

ÀIz.i , f:  ]'.  Hai  fi  , along:  , 
morceau  de  cuir  qui  fen  à 
rendre  la  forme  d'un  foulier 
plus  haute  vu  plus  loncue. 

Alzacucllo ,/ n Porte-eollet; 
4:  forte  de  collier  qui  fervoit 
à relever  U tête,  Lat.  Col- 
lara. 
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Alzada  , /.  /.  Aft.  yUle  oa 
village  ptné  fur  une  hauteur, 
Lat.  Oppidum  înaltoütum. 
% V.  Apelacion. 

Alzad.imcnte  , adv.  En  gros, 
Lat.  Cumulattm  y fumma-* 
tlm. 

4:  Alzadera , f,  f.  Efpcce  de 
contrepoids  dont  on  fe  fer-* 
voit  pour  fauter,  Lal.  Libra- 
mentum  faltatorium. 

Alzado,/.  m.  Plan  ertho^ra^ 
phiqiit  y ilév.îùon  d'un  bâti» 
ment,  Lat.  Profpeftus  fa- 
brics  dclincatus. 

Alzados  , p.  Tout  ee  qu'on 
met  en  réferve  , pour  s* en 
fenir  au  hcfoia, 
va  ta. 

Il  Alz.idura  , f.  f,  Acllon  de 
lever  , de  reiever,  Lat.  Erec» 
tio,  ÂiMeratio. 

Alzadura  de  barbccho  , pre^ 
mier  labour  dor.né  à une 
terre  en  jachère.  — de 
obra  , eejfjtion  de  travail, 

Alzamiento  , f.  m.  Aci'fon  de 
lever,  Lat,  ErefUo.  [\  En» 
ehere.  Lnt.  AufUo  pretü, 
$ Révolte  , foulcvement, 
Lat.  Kebellio. 

AUapano  m.  Croisant  de 
métal  y qui  fert  à tenir  des 
rideaux  n/xvés. 

t AUapié  , /tthji.  m.  Lacet , 
pa.'ir.eau  pour  prendre  le  gU 
hier.  Lat,  Peclica, 

AUaprima  » fuhjî,  f.  Pince  , 
pUd^de^ chèvre  , levier  pour 
foitUvcr  un  fardeau.  Lat* 
Vedis, 

♦ $ Dar  alzaprîma  , machiner 
la  perte  de  quelqu'un. 

Alzaprimjr  y v,  a.  Soulever  y 
remuer  avec  la  pince  , &e, 
L?.t.  Vefte  movere, 

Alzipucrt.’.s,  ful'jl.  m.  Valee 
muet  dans  uni  comédie.  L.ir* 
bervus  comicus  obmutcf* 
cens.  » 

Alzar , V.  a.  Lever  , hauffer, 
J.at.  AttoUere.  Relei'cr  , 
drfjfer,  Lat.  Erigere.  Le- 
ver un  interet , une  exjom- 
munication.  Lat.  A cenfuris 
- abfolvcie.'^  Oter,  emporter. 
Lit.  Auferre.  Serrer  , 
cacher.  Lat.  Recoadere. 
\\f  Couper  au  jeu  des  cartes, 
Lat.  Folia  lufori.i  divirierc. 

AJfembler  des  feuilles 
d'imprejf.ony  Lat,  OrdiaaiCji 
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Donner  au  ma^on  U pUtre 
ou  mortier  , en  parlant  du 
manauvre,  Lat.  Oypfum  mi- 
niHrare.  Jaehérer , donner 
le  premier  labour  à une  terre 
en  jachère,  Lal.  Prima  vice 
profeindere. 

♦A  I^ar  Q^bttci^rétahlirfa  fantê 
ou.  jes  affaires,  ’ijr  — co- 
rambre  , Jortir  les  cuirs  de 
l'eau.  — de  eras,  aehe- 
>er  au  mois  d*Août  de  re^ 
cueillir  lei  grains,  ^ — - de 
obra  , ijuitter  l'ouvrage» 
^ — ei  dedo,  donner  j'a 
parole,  — el  gallo  , 
haujfer  la  voix  avec  arro-, 
gance.  — cl  grito  , criée , 
criailler.  * — el  prccio 
6 vulor  , haujfer  le  prix. 

♦ — el  real  ^ lever  le  camp . 

— figura  , faire  L'impor- 
tant, * — hervor  , com- 
mencer à bouillir,  — la 
cafn  , vider  un  ^appartement. 
tj'  — la  mano , menacer  de  la 
main  , & * abandonner  une 
perforine  ou  une  affaire, 

* ^ — la  mefa , lever  le 

couvert,  — U tienda  » 
fermer  boutique  , ou  ^ en 
termes  de  guerre , dreffer  une 
tente,  * — los  ojos  al 
cielo  , implorer  le  fecours  du 
ciel.  — rey  d por  Rey  , 
proclamer  Roi.  ^ • un 

cdiücîo  , bâtir  une  maifon.  \ 
^ — Hamas  y jeter  des  fiam- 
mes,  ^ — vêlas , déployer 
les  voiles.  * — vêlas  , 

faire  un  trou  à la  lune  , s*en 
aller  fans  rien  dire  & fans 
payer. 

AUa,  d a!zd  dios  fu  ira. 
Se  dit  de  gens  qui  difputent 
avec  acharnement. 

AUarfe,  v.  r.  Se  foulever^fe 
révolter.  Lat,  Rebclhrc. 
^ Quitter  le  jeu  fans  vouloir 
donner  la  revanche , couper 
eu.  Lat.  A ludo  defiilere, 
X Se  réfugier , recourir.  Lat, 
Coiifiigcre.  ^ Se  retirer 
d'un  Ittu  f fe  départir  d'un 
projet.  Lat,  Rcccderc  $ Ap^ 
peler  d*un  jugement,  Lat. 
Appellare. 

Aliarle  con  el  banco , faire 
une  banqueroute  frauduleufe, 

^ i mayores  , prendre 
des  airs  de  fupériorité  avec 
fis  égaux,  ^ ^ COQ  algo  , 
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s'emparer  du  bien  d'autrui, 
--  con  el  dinero,  gagner 
au  jeu.  4^*—  con  el  lanto  y 
la  limofna  ,fe  rendre  maître 
du  bien  ou  de  Vefprit  de 
quelqu'un,  <—  cl  agua , 
cefer  de  pleuvoir, 

Ama  , f.  f.  Nourrice.  Lat. 
Nutrix.  Maitrejfe  du  logis. 
Lat.  Hera.  ^ Maitrefe  , 
propriétaire  d'un  bien,  Lat. 
Domina. 

Ama  , d ama  de  llavcs,  gou- 
vernante d'une  maifon, femme 
de  charge, 

Am.')bilidad  , ff  Amabilité, 
Lat.  Am.ibiiitas. 

Amable,  adj.  Aimable.  Lat. 
Amabilis. 

Arrablementy  adv.  AffcBueu- 
fement , avec  amitié.  Lat. 
Amice. 

Amaca  , hamaca. 
Amacena , f.  f.  Efpece  de 
prune  de  Damas.  Lat.  Pru- 
num  Damafeenum. 
Amachamartillo  , adv,  V. 
Martülo. 

^ D,  Amacino  , na  , adj.  Pré- 
cieux. Lat.  Fretiofus. 
lAmador,  ra  , f.  Amoureux, 
amateur.  Lat.  Amator. 
Amadrias  y amadrudes,  V. 
hamadrias. 

Amadrigarfe  » v.  r.  Se  reti- 
I rer  dans  fon  terrier  , en 
j parlant  du  lapin,  &c.  Lat. 
In  caveam  (e  recipere.  * 
Mener  une  vie  retirée  & fo- 
litaire.  Lat.  Solitariam  vi- 
tam  degerc.  , 

Amadrinar  » v.  aH.  Accou- 
pler, atteler  enfemble  deux 
chevaux  ou  mules  pour  les 
dreffer.  Lat.  Equos  aiTue>  | 
facere.  I 

Amadronado  , da  , adj.  Se  \ 
dit  d'une  efpece  de  chapelet 
dont  les  grains  reffcmblent 
à des  arboufes. 
AmaeRradaniente  , adv. 
Aiee  art , avec  habileté.  Lat. 
Solerter. 

Amaedrado  , da  , part.  p.  de 
Amaeftrar.  Artificicufcment 
arrangé.  Lat.  AUutc  ditpO' 
fitus. 

X Am.'icRradura  « f.  f.  Arti- 
fice , rufe  dont  Us  mar- 
chands  fe  fervent  pour  faire 
valoir  leurs  marchandifes. 
Lac.  ARucia. 
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% Amaeftramiemo^yt  m.  Eft* 
feignement,  infiruàion,  Lat. 
Documentum. 

AmaeRrar,  v.  acl.  Enfeigncr^ 
injlrutre,  dreffer.  Lat.  Eru- 
dire.  $ K.  Amanfar. 
Amagamiento  , f,  m,  V,  A- 
mago. 

Amngar  , v.  aH.  Lever  la 
main  , U bâton  , en  figne  de 
menace.  Lat.  Minari.  * Don- 
ner J entendre  qu'on  veut 
dire  ou  faire  quelque  chofe, 
Lat.  Indicare. 

j*  Amaçarfe,  v.  r.  Arag.  V. 
A gacharfe  y * Acobardarfe. 

Amago , f.  m.  Signe  , gefie 
menaçant.  Lat.  Signum  mi- 
nax. 

Amago,/.  m.  Goût défagriahlc 
qu'a  quelquefois  U mieL  Lat. 
Ingratus  mellis  fapor. 

ÿ Almagrecer  , y.  Enfla- 
quefeer. 

Amahaca,  V.  Anaca. 

Amajjdar,  v,  n.  V.  Maja- 
dcar. 

t Amclar,  v.  aH.  Gâter  V, 
Danar,  deteriorar. 

^ Amalarfe  , v.  r.  Tomber 
malade.  Lat.  Infirmari. 

Amalgama  , /./  Amalgame  , 
mélange  réfultant  du  mer- 
cure uni  à d'autres  métaux. 
Lut.  Amalgama. 

I Amalgamacion  , f.  f.  Amal- 
gamation , union  du  mer- 
cure avec  quelque  autre  mé- 
tal. Lat.  Hydrargiri  cum 
aliis  metallis  unio. 

Amnlgamar  , v.  acl.  Amal- 

I gamer , unir  un  métal  avec 

I le  mercure.  \,éX.  Metalla  hy* 
drargiro  lenire. 

4;  Amamantamiento  , f.  m, 
AHion  d'allaiter.  Lac.  Lac- 
utio. 

Amamantar,  v.  aH.  Allaitcrm 
Lat.  Laélare. 

X Amanar  , v.  act.  Préparer^ 
arranger,  mettre  fous  la  main, 
Lat.  Ad  munuin  parafe. 

Amancebado  , da  , part.  p.  de 
Amanccbar. 

4r  Kllar  amancebado  con  los 
libres,  papeles,  &c.  A'a- 
donner  tout  entier  â la  lec- 
ture , &c. 

Amancebamiento  , f,  m.  Con- 
cubinage. Lat.  Concubina^ 
tus. 

Amanccbarfe  , v.  r.  Vivre 
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éans  It  coRtubbiagi,  I^at. 
In  concobioatu  degere. 
'Amancillar,  v.  a3.  Tacher. 
Lat.  Macuiare.  ^ BUJfcr, 
maltraiter.  Lat.  Lapdere. 
* Ternir , défeurer,  Lat. 
Fccdare,  deformarc. 
'Amanecer,  v.  n.  Commencer 
à faire  jour^  Lat.  Dilucef- 
cere.  Arriver  au.  j^int 
• du  jour,  Lat.  Diluculo 
ade^e.  Paroüre  , appa^ 

. aoitre  an  point  au  jour.  Lat. 
Dihiculo  apparere.  * Corn- 
, mencer  à fe  manifejler,  en 
. parlant  de  la  raifan  dans 
iesenfans.  Lat.  Illuccrcere. 
*1^  Dios  amanefeai  Vm»con 
bUn/  Que  demain  foie  pour 
vous  ôn  jour  heureux  / ^ A 
tal  hora  te  amar.cfca  ! 
le  jour  fe  lève  pour  toi  à 
’teue  heure  l Reproche  fai: 
à quel(ju*ua  vient  trop 
tard,  4*  ^ amnneciendo 
S (}ios , au  point  du  jour. 
Ananeccr  , v.  acl.  Term.  pcèt. 

Eclairer.  Lat.  llluminare. 
Al  amanecer , adv.  Au  point 
du  jour.  Lat.  Diluculg. 

1 1 Amanecetes  , f.  m.  Anbe , 
point  du  jour.  Lat.  Dilu> 
culum. 

^ Amanecient,  part,  aH.  de 
Amanecer. 

Alamanoiar  , v,  aR.  Affernhler 
par  poignées.  Lat.  Fafci- 
culos  congerere. 

Il  Amanfador , ra,  f. 
appnvotfe  , qui  adoucit,  Lat. 
l*4>tigator , cicuracor. 

Il  Amanfamiento,  f.  m.  Ac- 
tion d*apprivoifer,hut,  Man- 
fuefafHo. 

Amanfar  , v»  aH,  Apprivoifer. 
ïa:t.  Cicurarc.  * Adoucir, 
appaiftr , pocher.  Lai,  Le- 
sire  , placare. 

Il  Amantar , v.  a3.  Vêtir 
d*une  couverture,  V".  Manta. 
Lat.  Stragulo  tegere.- 
Amanteniente,â</»'.  De  toute 
fa  force,  Lat.  Toto  nifu. 
Armantes  , f.  m,  p.  Amarres 
. d*un  vaiffeau.  Lat.Rudenccs. 
Amandllar  , v,  aH.  Manctu- 
vrtr  avec  Us  balancines. 
LaC  Antennam  funibus  II- 
bratoribus  movere. 
Anianttllo , f,  m.  BaLtncine , 
cordage  qui  defeenJ  du  haut 
de  la  hune  à chaque  haut 
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de  la  vergue»  Lat.  Funis 
librator. 

ArraDuenfe , f.  m.  Copif  e , 
écrivain  à qui  on  diHe  Lat. 
Scriba. 

Amanir  , v.  aH,  CaR.  vi. 
Faire  une  ehofe  avec  adreffe , 
habileté,  Lat.  Solerter  tem 

. agere. 

Amcnarfe  , v.  r.  S*accoutumer 
à faire  une  ehofe  aveefaei- 
liti.,  avec  adrejfe,  Lat.  AT- 
ruefeere. 

Amanos , f.  m,  p,  Infrunens 
nécejfaires  pour  une  rr.a- 
nauvre.  Lat.  Inftrumento- 
rum  apparatus.  * Difpofi- 
tioas  , moy  ens  pour  L* exé- 
cution d*une  entreprife.hzt, 
DiipoAtiones  , nedia. 

Amapola , y!  f.  Coquelicot, 
pavot  fatïvage,  Lat.  Papavet 
Rhæas. 

Amapola  morada , pavot 
cornu,  Lat.  Papaver  glau- 
cium. 

Amar,  r.  aH,  Aimer , chérir, 
Lat.  Amare.  * Efimtr , 
prifer,  Lat.  Æftimare. 

Âmaraeino  ( Ungüento  ) , on- 
gaent  de  Marjolaine.  Lat. 
Ünguentum  amaricinum. 

Amnraco  , f,  m.  V,  Mejo- 
rana. 

Ainaranto  , f.  m.  Amaranthe , 
fleur,  Lat.  Amaranthus. 

% Amarcnar , v,  aH.  V.  En- 
maraner. 

Amargaleja  , /.  f,  Efpe<e  de 
prune,  d*un  goût  dpre  & 
amer,  Lat.  Pruimm  afpe- 
rum. 

Amargamcnte , adv.  Amère- 
ment. Lat.  Amarè. 

Amargar,  v.  n.  Être  amer  au 
goût,  Lat.  Atnarefcere. 

* Amargar , v.  aH.  Caufer 
de  l'amertume  , de  Fennui, 
Lat.  Hxacerbare.  t Arag. 
Maltraiter  d'aHions  ou  de 
paroles.  Lat.  Male  habCre. 

Amargo  , ga  , adj.  Amer,  dé- 
/agréable  au  goût.  Lat.  Ama- 
rus.  * Fâcheux  qui  caufe 
du  chagrin.  Lat.  Acerbus. 

Amargo  , f,  m,  V,  Amargur. 

A marges  , p.  Confitures  d'a- 
mandes ameres.  Lat.  Dulcia 
amaris  amygdalis  condita. 
4^  Cor.fecVon  compofée  d*a* 
mers.  L-ic.  Confcoio  amaris 
compofica. 
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Amargon,yt  m.  A.T9g.  Efpua 
de  chicorée  fauvage.  Lat. 
Intybum  erraticum. 

Amargor,/.  m.  Amertume. 
Lat.  Amaritudô.  **  Peine  ^ 
chagrin.  Lat.  Angor. 

M Arnargofamente,  adv,  V- 
Amargamente. 

1 1 Amargofo  y fa  , adj,  F. 
Amargo. 

Amarguillo , lia , adj.  Un  pas 
nmer,  Lat.  Subamnnis. 

Amargura,  /.  f.  Voyt\  A- 
margor. 

4r  Amaricado,  da,  adj.Ef» 
féminé,  Lat.  EfTemînatus. 

Amarülazo , za  . adj.  Jaune 
pâle.  Lat.  Luteuf. 

Amarillear  y Amarillecer» 
V.  n,  Jaurrrr.  Lnt.  Fïavef» 
cerc.  ^ Pâlir , blêmir.  Lat. 
PalUfeere. 

Amarillejo,  ja,  y AmariÜito  ^ 
ta , adj.  Jaunâtre.  Lat.  Sub- 
fia  vus. 

AmariUez  y ^ Amarilleza 
f.  Teint  jatmâtre , blême  , 
livide.  Lat.  Pallor  in  ore. 

ÂmariUo  , lia  , adj.  Jaune, 
Lat.  Flavus. 

AmarUlo , f,  m.  MuLadieies 
vers  à foie  qui  les  rend 
jaunes. 

^ Amarlllor,  f.  m.  y :^A- 
martllura»/!  f.  V,  Ama« 
rillez. 

X Amaro , ra , adj.  V.  Amargo. 

Amnro  ,f.  m,  Marum , plante, 
Lat.  Marum. 

Amarra  y f,  f y X Amarro  » 
f.  m.  Amarre , eâhle  de  vaif* 
feau.  Lat.  Rudens. 

* 4^  Tenerboenas  amarraSp 
avoir  de  puijfantcs  pro- 
tiHions. 

Amarradero  , f.  m.  L'endroit 
ou  l'on  amarre  un  bâtiment, 
Lat.  Locus  aittgands  navt 
apeus.  ^ Point  fixe  oit  l'ors 
attache  quelque  ehofe, 

Amarrar , v.  aH,  Amarrer, 
attacher  avec  uru  amarre., 
Lat.  Rudsnte  ürmare.  4^ 
Lier  fortement  avec  des  cor- 
des , des  ehaints , &e,  Lat. 
Alligare. 

Amarrazon  , f.  m,  AJfemh/ago 
d'amarres.  Lit,  Kudemum 
conneries. 

Amarndo  , da  , adj.  TrtfU 
mélancolique.  Lat.  Mcc^us. 

Amartelar^r,  aH,  Amadouer 
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cojoUr.  Lat.  Blandîtiîs  al- 
lîcere.  $ F.  Atormeniar. 

Amarti]iar  , v.  ûH.  Bander 
une  arme  à fiu.  Lat.  AH 
expiofionem  parare.  ^ V, 
Martillsr. 

AmaTaHera  , f.  f.  Pétrin , hu» 
chs  à pétrir.  Lat.  Maftra. 

ArrtafaHor  y ta  ^ f.  Celui  çr// 
pétrit.  Lat.  Piftor. 

ArrafaHiiM , f.  Aéîion  de 
pétrir.  Lat.  Pirturn. 

Amafamiento  , /.  m.  Union  , 
affemb/j^e.Lit,  Conjunftio. 

Amafar,  v.  aéi.  Pétrir.  Lat. 
Dçpferc  , fubigere.  * Fre'» 
parer,  d'fpoj'er  à*une  rn.i- 
rtitre  convenable.  Lzt.  Aptè 
dîfponrrc. 

AfT.rhjo  y AmafaH»jo,  f.  m. 
Pâte  , farine  petrie  pour 
fure  du  pain.  Lat.  MatVa 
L rinacea.  ^ Mortier  de 
terre  , de  plâtre  , de  chaux , 
&c.  Lat.  CypH  , calcis  , 
6<c.  mafia.  * Mélanp^e  de 
chefts  difparates.  Lat.  In- 
ordinat.T  rcrum  rr.ixmra. 
■J"  Ajfociation  pour  mal-fiire. 
Lat.  AH  n>a!um  coltio. 

AnH.  Lieu  oùFon  petrie. 

$ Amatar,  v.  aH.  Effacer ^ 
diffprr  , faire  difparourc. 
Lat.  Delcre.  î F.  Mntar. 

Amatifia  %ffyX  Amatifie  , 
f,  m.  Améthifie , pierrepré- 
c’cufe,  Lat.  Airietbifii's. 

Amatorio  , ria,  adj.  ap- 
partient à F amour , ou  pro- 
pre à PexcUer.  Lat.  Ama» 
toriiis. 

Ainaynar,  v.  ael.  Ferler  ou 
carçuer  les  voiles.  Lat.  Ve!a 
contrabere.  * Se  modérer  , 
fe  départir  ,fe  relâcher.  Lat. 
Rcir.ittere. 

^ Amaync  Vm.  ta  coIcr.i, 
tout  doux  y ne  vousfâchei 
pas, 

Amaytînar,  v.  aél.  Obferver  y 
eonfidérer avec  attention.  Lat. 
Speentari. 

:X  Amat-olaHo,  da  , edj.  Af- 
fembU  par  pa,juets,  Lat.  in 
t'alciciilos  coüe^us. 

Amazona  , f.  f.  Ama\one. 
Lat.  Ami'Zone.  ^ Pemme 
de  haute  future  & d*un  ca- 
raclere  mâle.  Lat.  Virago. 

iX  Ambages  , /.  m.  p.  Ur- 
(uits , détours  d*un  chemin, 
i,M.  Cyri  implicati.  * C/>* 
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cuit  $•  embarras  de  paroles. 

Lat.  Ambages. 

Ambar,  f.  m.  Ambre  jaune  y 
fuecin.  L.af.  L’e^irum  , t.ic- 
cinum.  v*»  Àmbar  gris.  Am- 
bre gris.  Lat.  A '\bdrU5U. 

^ Ks  un  itiiHar.5e 

liauCiiry  & fur-tout  d'un  vin 
excellent. 

+ Ambarar  , v.  eB.  Ambrer  y 
parfumer  avec  de  Cambre 
pris.  Lat.  Ambaro  inoHo- 
rare. 

Amhirino  , na  , adj.  Q^ul  a 
rapoort  a Fambre.  Laî.  Suc- 
cinfus. 

.\mbicion  y Amhî  cia  . /. 

j.  Ambiuori.  Lat.  Ambitio. 
^ F.  CoHicia. 

Il  Ambictonar,  v.  acf.  Am- 
biùvnnc.’.  Lat.  Ambirc. 
.^mbiciol;.mcnte , adv.  Amhi- 
tieufernent.  Lat.  Ambitiofc. 
Ambiciofo , (a  , adj.  Am- 
bitieux, Lat.  Ambittuius. 
j j dcfire  ardemment. 

Lat.  C'upidus. 

AmbiHcxtro  , tra  , a.Fj.  Ambi- 
dextre , fe  fert  égale~ 
rient  des  deux  mains,  Lat. 
AmhîHextcr. 

X Ambidos  , adv,  Voy,  Ami- 
cloS. 

Il  Ar»ibi<»nte,  ad}.  Q«i  en- 
vironne. Lat.  AmbitnS. 
Amliiente,/  m.  L*a  r em- 
b.art.  Lat.  Acr  amhicns. 
Ambigu  , f.  m.  Ambigu  , re- 
pas où  Fo.n  fert  à la  fois 
ta  viande  & le  fruit. 
Ambiguamenfe , adv.  Ambi- 
gument  , d'une  maniéré  am- 
biguë. Lat.  Ambiguë. 
Amhiguedad  , f.  f.  Ambi- 
guité. Lat.  Ambiguîtas. 
Amhiguo»  y adj.  Ambigu  y 
douteux.  Lat.  Ambiguus. 

«|>  Gînero  ambiguo , Genre 
douteux 'y  Fejl  celui  d'un 
nom  ^ui  eji  indifféremment 
mafeuün  ou  féminin. 

, Ambito,/*.  m.  Circuit,  en- 
, ectnic.  Lat.  Ambitus. 

1 AmbîaHor  , f,  m.  Cheval 
I q-fi  va  Fambie.  Lat.  E({uus 
gradartus. 

Amblar,  v.  n.  Aller  F am- 
I hle  y eu  parlant  d'un  cheval. 
Lat.  gradiri. 

I Ambldo , f.  m.  F.fpeee  de 
I jiamheau  ou  de  torche  de 
\ cire.  Lac,  Funaiis  cercus. 
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AmbOî  y Ambos  it  dos.  V» 
Kntrambos. 

Ambroilar,  v.  aH.  V,  Em- 
broliar. 

Ambrosia  , f,  f.  Amhroijlc  « 
nourriture  des  Dieux  de /a  fa» 
/»/f.  La:.  Ambrofia.  * Vian- 
de, mets  y bo  ffon  ervuijie, 
Lat.  F.fca  potuivc  Tu^vior. 

A'êbroifte , planie.  Lat. 
Arr.brofu. 

Ambul.mte,  adj.  Se  dit  de 
certaines  fubflances  inani» 
mécs  qui  femhfent  fe  mou» 
Voir  6*  marcher. 

Amhular,  v.  a.  Term.  poèt. 
Marcher  en  fe  promenant, 
Lat.  Ambulare. 

4»  Ar7kbal.:rioi  » f.  m.  p. 
Long  habillement  vieux  S» 
déchiré.  Lat.  tricæ  6c  lacera 
vertes. 

Ambulativo,  va,  adj.  Se  dit 
d'un  homme  qui  a Fhumeur 
vagabonde.^  qui  ne  fe  p'ait 
qu'à  courir,  Lat.  Amhu-^ 
larorlus. 

Amebdo  , f m.  Picce  de  vers 
en  dialogue,  Lat.  Amœ-* 
b.-eus. 

X Amccer.  7'.'  Mezcîar. 

AmedrentaHof , y*,  m.  Celui 
qui  effraie. 

AmeHfcntar  , V.  tfS.  Effrayer  ^ 
épouvanter,  Lat.  MvCuin 
injiccre. 

X Amelecinar  , v,  aH.  Vm 
Meditinar. 

Amclga  , /.  f.  Raie  y entre» 

j deux  des  filions.  Lat.  Lir.^. 

Amelgado,  da , part.  p.  de 
Almegar. 

Trtgo  amelgado  , hii  qui 
ne  vient  pas  également, 
Lat.  Sara  insr^ualiter  crer-< 
centia. 

Amelgado , f.  m.  Arag.  Bor- 
nage , alifon  de  planter  des 
limites.  Lat.  Agri  ümitibus 
circumTcriptio. 

Amelgar  , v.  aH.  Tracer  des 
filloni  y de  maniéré  qo*ots 
purjj'e  femer  également.  Lar. 
Ttrrani  æquic  feininadonî 
profeindere.  ’f»  Arag. 
ter  des  limites  dans  u9 
champ.  Lat.  L micibus  cir- 
cuinfcribcre. 

X Amcilon  , /.  m.  Arag.  F. 
Almidon. 

Amelo  , f.  m.  EfpayGxte , 
plante,  Lat.  Arter  atikus. 

Amcionatio, 
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Anielonado,  da  , adj.  Qui  a 
la.  forme  àu  melon.  L<’t. 
Ad  peponh  rpcciem  com» 
poAcuSf 

Amen  , Amen  , ain/t 

^ Amen  de  K.  Ademas  4»  Sa* 
criliin  de  amen  > homme 
die  amen  J <^ui  confent  à 
tout  ce  qu'on  lui  propofe. 
4»  Voro  de  amen.  Avis 
d'an  homme  qui  opine  du 
bonnet.  f 

Amcnaaa,/*.  f,  Mcnacc,\»^i^ 
f4in.v. 

Amenazador , ra,  f.  Celui 
qui  menace.  Lat.  Minax. 

Amena^nr , v.  ail.  Aîcnacer, 
Lat.  Minarî. 

Amenazar  Iluvia  » être  fur  le 
point  de  pleuvoir.  «J*  “ *■“** 

* na  f menacer  ruine  , itre 
prit  à tomber. 

9 Amenda , f De* 

mencia. 

l):  Amengaamiento  , f m. 
Amoindrtjfement , aceourcif 
fement ^üiminuùan.  Lat.  Im- 
mlnutio. 

^ Amen^uar^  v.  aH.  Dimi- 
nuer, amoindrir  f accoweir. 
Lat.  Immlnuere.  t Di^ko- 
norer  ^ diffamer.  Lat.  Jnîa- 
mare. 

Amenidad  , f.f,  AmJnité  d'un 
lieu  f d'une  fituation.  Lac. 
Amœnitas.  * Arriment  d'un 
difrours,  d'utie  eonverfation. 
Lat.  Sermonis  venu^las. 

^ v.  a^.  Donner  de 
/'aménité.  Lat.  Amœmim  ef* 
ücere.  * Orner  un  difeours  ^ 
y mettre  de  l'érudition  , de 
é'agrcr.ent,  Lat.  Sermonem 
venut^are. 

Anieno  , na  y t Amenofo  y 
i.\  I adj.  Se  dit  d'un  lieu , 
tTutic'  Jleuation  agréable  , ou 
* d'un  difeours  orné  & feu- 
ri.  Lac.  Amoenus  , venuf> 
tus. 

Amcntar,  v.  aéi.  Attacher 
ou  tirer  avec  une  courroie. 
V,  Amiento.  Lat,  Amen- 
tare. 

^ Arnento  y f vu  V.  A- 
miento. 

Améos,  /.  m.  V.  Ammî. 

Awerar*  v.  aH.  Arag.  Met- 
tre de  l'i:au  dans  du  vin  ou 
quelque  autre  liqueur , trem- 
per  fon  tin.  Lat.  Aqua  Tnir* 
ccre. 

£ft,  Fk.  Lat. 
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Amcrarfe , r.  Mure,  tfe- 

venir  humide  y s'imbiber  d'eau 
en  parlant  d'uft  terrain.  Lac. 
Madeficrt. 

Il  Amercedear,  v,  aH.  Faire 
du  bien  à quelqu'un  , le  fs- 
tàrîfer,  Lat.  Favere. 
t Amcrceodcarfe  ÿ Amer- 
cearfe  , r.  Compsur , 
avoir  pit  é,  Lat.  JViifercrt. 
Ameffl.nciorj  f.  m.  Soldat 
de  la  gs’de  du  Roi.  Lat. 
Regius  Atpator. 
t Amcfnar  , v.  aH,  Carder  y 
défendre , mettre  en  fureté, 
Lat.  Tutatî. 

$ Amefarar,  v,  aH-  Mrfirer. 
L.at.  Meriri.  t Régler  , 
ajufler,  Lat.  Ordîmre. 
Amçtalado  , da,  adj.  Deeon- 
leur  de  laiton.  Lat.  Colore 
orichalcum  ref'ireris. 
i A.nedlto  , f m,  V.  Ama- 
tifta. 

Amia  y f.  f.  Poijfon,  V.  Bo- 
lâto. 

Amiante  y f.  tn,  y Amianta  , 
f,  f.  Amiante  , matière  mi- 
nirale  & incombujhkle,  Lat. 
Amiantus. 

^ Amîcicia  ,/*.  f,  V,  Amiftad. 
i Amidon, y;m.  K.  Almîdôn. 
4 Amidos  ,•  adv.  Contre  fon 
gré  y avec  répugnance.  Lat. 
Invité. 

Amiedo  , tfifr.  K.  Demîcdo. 
Amiento  , f m.  Courroie  de 
cafque  ou  de  foulier  j celle 
qu'on  anachoU  à une  lance 
pour  la  darder  avec  plus 
de  force  & la  retirer,  Lat. 
Amentum. 

t Amielgado  V.  Frefa. 

Ainiga  , f.  f.  And.  Ecole 
de  files.  Lat.  Fuellarum 
fchola.  ^ V.  Manceha. 
Amigabîe  , adjeH,  Amiable , 
douiSy  gracieux.  Lat.  Ami- 
' eus,  * Il  II  fc  dit  ai.ffi  de 
deux  chofes  qui  fe  convien- 
nent y qÉii  ft  rapportent 
[une  à l'autre.  Lat.  Con- 
fentaneus. 

Amigabicmenîe , ady.  Amia- 
hlement.  Lat.  Amicé. 
t Amjgajadoitfd;.  K.  Migado. 
4 Amiganza,/./!  Amiflad. 
4 Amigsr,  V.  a.  Rendre  amis, 
lier  d'amitié,  Lat.  Amicitir. 
jungere. 

^ Amigarfc,  f,  r.  Vy  Aman- 
eebarfe» 
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Amigo,  g.T  , / Ami,  etr.iti 
Amicus  , ca.-  A Per-, 
forint  vivant  dans  le  Conçu- 
binage,h\t,  Concubinarius, 

Amigo,  ga  , adj.  V.  Amig.lbl* 
y Aminofo. 

Artiiguillo , l'a , f.  Petit  ami^ 
Lat.  Amiculus. 

Amilanar  . v.  a.  Effrayer, 
épouvanter.  Lat.  îVlctura 
inaltéré. 

AmiHaramiento  , f.  m.  I.mpos 
fùon  fur  les  biens  à raifort 
de  tant  par  mille.  Lat* 
Contribuno  fuper  miUiarta 
reddituiini  impohta. 

Amillarar  , v.  a,  Répatiif 
cette  imvofition  dans  ur.d 
communauté. 

Il  Amiilonado  , da  , caf/enF. 

. 5«;«  au  droit  cornu  foué 
le  nom  de  mîllone;».  rovy 
ce  mot. 

t Ami.ilcuUr  , v,  aél.  Vof 
Adminiculafi 

t Air.ilîon  y f f,  Vi  Perdis 
miemo. 

Amifcad , t Amîfiat  y $ Amif^ 
tanza  , f,  f.  Amitié.  Lat* 
Amicitia.  Conéubinuget 
Lat.  Ceneubinatus,  |j  Gra-* 
ce , faveur.  Lat.  Beneficium* 
Il  DéJÏTy  envie.  Lat.  Cupi- 
dîtas. 

AmiiUr  , v,  a.  RéeoneWer ^ 
raccommoder  des  perfonnes 
hronUlées.  Lat.  In  concor^ 
dîam  rcftitucre, 

Amî.tarfe , v.  r,  V,  Araance- 
fcarfe.  x 

Amidofamentn  , odv.  Aveà 
amitié.  Lat.  Amicè. 

Amiilofo  y fa  , adlcH.  Que 
appartient  à ramitic  , qui 
en  a le  earaHereé  Lat* 
Amiciciam  fpir.ms. 

Amito,  f m.  Amici , iinna 
bénît  le  prêtre  met  fur 
fa  ûte  on  fur  fes  épaules, 
Lat.  Amidus. 

Ammt  , f.  f,  Ammt  y plantée 
Lat.  Ammî. 

4 Âmmos.  P.  Entrambos, 

Amniiba  y Amnertfa  , f,  f, 
AmnifftCy  pardon  accordé  ét 
des  rebelles  ou  à des  défera 
teurs.  Lat.  Amniflia. 

.\mo  , f,  m.  Maître  du  logtsi 
Lar.  Hcrus.  Maître  , 
propriétaire  d'un  bien.  Lat* 
Dominus.  Nourricier  , 
mari  de  La  nourrice,  I«ac* 
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Nutricis  fponfus.  t 
Ayo  y Mayofat  àans  fa 
fuonde  acception. 

4 Amoiliiguar  , r.  «• 
Miîlîiplicar. 

Air.oriita  , /.  /•  ji’n’r.oiyte  , 
tfftee  deferptnt  tres-vtni- 
mci-x.  Lat.  Cenchryas. 
Ainoticrrarrc,  y.  r.  S aJfou~ 
pir  f s'tndiofnuf.lt^t»  Somno 

Il  AJTîOcîorrido  • 01 1 adjecî. 
Àjjoupi  f endormi.  Lit,  So- 
pitos»  . c J. 

Amegotado  , da  , adj.  y* 
eTune  montagne  efearpeedont 
U fommet  cji  plat. 

Amohecerfe  , verb,  r,  Voy. 

Enmohtrerfe. 

Amohînar  , v-  oB.  Fdcher , 
irriter.  Lat.  Irrilarc. 

1|  Amojafrado  , da  » adjea. 
Maipre  ,fce,  décharné.  Lat. 
Macer. 

Amojonador  , f.  m.  Celui  qui 
plante  des  limites.  Lat.  Ter* 
ir.inorum  confignator. 
Aniojonamiento , ntafe 
Bornage  , aBion  de  planter 
des  limites.  Lat.  Linntrum 
deferiptio.  limites 

elles»mcmes,  Lat.  Termini. 
Amojonar  , v.  aB.  Planter  , 
pofer  des  limites.  Lit.  Li- 
frites  figere. 

Arr.oladera  ( piedra  ) , pierre 
à aiguiftr  , meule.  Lat 
Cos. 

Arroîador  , f.  m.  Emouleur. 
Lat.  Cote  ferrum  aciiens. 
^ Mauxais  eoeher,  Lat. 
Incptus  auriga. 

Amoiadura  , fuhfi,  f.  ABion 
tTaiguifer.  Lat.  Exacutio. 
Amoirduras  , p. 

pohjjicre  qui  fe  détache  de 
la  meule  lorfqu'cn  s*cnfert. 
ArroUr,  terb.  aH.  Emoudte  ^ 
aiguifer.  Lat.  Acucre, 
Arnoldar  , y.  aB,  Mculer  > 
jeter  en  moule,  Lat.  Ad 
cxemplar  effingere.  * Ré- 
primer les  xices  , réformer 
les  moeurs  de  quelqu*un.  Lit. 
Ad  meliorem  frugem  redu- 
cerc.  t Marquer  un  troupeau, 
La?.  Nota  infigniro. 

’or  , ra  , f.  Celui  qui 
AmCilar. 

. rt.  Ganer  au  jeu 
, laij'er  aller  la 

i,  Cedere» 
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^ Amoliccer  , **.  aB.  Voy, 
Ablardar. 

^ Amollertadura  , fuh(i.  fém. 
jimollifcment.  Lat.  MoUi- 
Tpentum. 

% Amollentart  y»  a,  J oy, 
Ablardar  y * Afemina% 
AmoÜetado  , da , adj,  Eciten 
forme  de  pain  mollet.  Lat. 

In  foirram  panis  roolliotis 
coirporitus. 

Amofoo  ,y".  m.  Amcmty  plante 
^ui  porte  des  fruits  en  grappe. 
Lat.  Amomum  racemofun. 

*!•  Amoidongada  , adj.  Se  dit 
(Tune  femme  greffe  , noire  < 
de  mauvaife  façon, 
Amonedar,  y.  a.  Monnoyer , 
faire  de  la  monnaie  de  quel- 
que métal.  Lit,  Cudere. 
Araonefiacîon  , f.  f.  A^ity 
eonfeil , remontrance,  Lat. 
Admonitto»  ^ Ban  de  ma- 
riage. Lat.  Nuptiarum  præ 
conium* 

Air.ontftidor,  ra Perfonne 
qui  avertit  , qui  confeille, 
Lat.  Monitor. 
t Amoneftamento  y ^ Amo- 
neftamiento  ^fuhfi.  m.  V oy. 
Amoneflacion. 

Atnoneftar  > v.  a.  Avertir  ^ 
confeiller,  remontrer.  Lat. 
Admonere.  Publier  les 
bans  de  mariage.  Lat,  Futn- 
rum  conjugium  dcnuntl.'ir 
Amonlaco.  r.  Sal. 

Amontarfe  , v.  r.  y Amont 
V.  n.  S'enfuir  , fe  retire, 
dans  les  montagnes.  Lac.  In 
montes  confugere. 
Amontonador , ta  > /*•  Celui 
qui  entajfe  , qui  aeeumult. 
L.“t.  Accumulator. 
Amontonamiento  , fub^.  m. 
Entaffcment , amas  , mon- 
ceau. Lat.Congerics,  acer- 
vus. 

Amontonar,  v.  a,  Entajfer , 
amonceler,  Lat.  Coacer- 
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Lat.  Rcs  amata,  t Volcnud 
confentement.  Lat,  Co."f«o* 
fus.  t Convention  , aceotê, 
Lat.  Convemiû. 

AI  amor  rie  !.i  lumbre»  aj^ 
près  du  {eu  pour  fe  ehai.^er 
fans  fe  hrûUr.  X En 
companîa,en  bonn 
gence.*D»tcomop 
de  éios , donner  de 
grac 

Air.o*  '«M* 

fc7  -rcijfe.i 

dt  barde 

>l  *ânte. 


t 


^ Entajfer  f affrmhler 
fans  ordre  & fans  choix  des 
citations ^ des  autorités  ^&e. 
Lat.  Congercre. 

^ Amontonarfe  , v.  r.  Se 
fâcher  fans  vouloir  rien  en- 
tendre. Lat.  irafei. 

4,  Amontonarfe  el  juicio 
Se  dit  d'un  homme  que  la 
eoltre  fait  dérefonner, 
Amor,/.  m.  Amour^  aJfeBion. 
Lat,  Amor.  f Vohjes  mmi. 


Amoi 

nén. 

Lat. 
mom 
dont 
Lat.  t 
teron 
Lat.  X 
De  mil  a 
rolontie 
X Amortc 
Enamor» 
Amoradnx  , 
Mejorana. 
Amoratado  > 
da  , adj.  5 
plombé , qui  t 
Lat.  Lividus. 

4 \ ^nrSar.  V.  I 


d'ui 
marc  i 
foporau, 

Amorgonat 
Amugroni 
Amorlcor. 

Signes  , 

témoignages 

Signa  amato 
4r  II  Amon'o  , j 

Enamorami^n 

Amorifeado,  da 
reffemhle  aux 
la  couleur  ou  la 
Amorofamente , ' 
rtufement.  Lat.  r 
Amorofo,  fa  ,oil- 

«iirfrc.  Lat.An>ore  - 

Tarde  .imorofa  t 

i Amorrar  , 

incliotr  U tnt.  L»  • 
dcmittere.  + '*  ■' 


I 
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^ Amoftaz.irfe , v.  r.  Sâ  fâcher ^ 
fi  mettre  encoUrt.  L;ü.  Ir»fci. 
4:  Amoftrar,  verh*  aH,  Voy, 
F.r/cocr  y Mofîrar. 

^ Amoflrarfe,  v.r,  S*nceou- 
eumer.  Lat.  A(T:ii*rcere, 
Amotînacîor  » f Mutin  , 
. féJitUux  , fiHUux,  Lat 

Seditiofus. 

Amotinamiento , fnim  fe 

SouUrement  , f ’âim  'i- 

voltc.  Lat.  i 

Amotinar  » v,  \ 

exciur  à la  j^Hjj  * 

^ Concîtare. 

\ erouhle  dans 
^•ûir  us  pajfù^^^k  ' 
\û^ere.. 

%ovct,  V. 


Amphiteatro.  V.  Anfitoatro. 
t Amplexo  , fuhfi.  nt.  Voy. 
Ahra/,0. 

Ampüacion  , fuhfl.  f.  ASioii 
d’ajnppjtcr,  d’êunire.  Lat* 
Amplincatio. 

Ampliador,  ra,/.  Celui  qui 
amplifie.  Lat.  Amplihcator* 
Ampliamente , adv,  AmpU» 
ment , d*une  maniéré  amplcm 
Lat.  Lacè< 

ArapÜar  , 
étendre  , 

AmpHare. 

Ampliativo  , va  , adj^  Am-- 
pljatif^  qui  augmente  , qui 
ajoute.  Lat*  Vim  hâbenS 
I ampUandi. 

à Amplifitfaçfon  , f.  f Auamen* 
\ talion  , exiffon  j A am- 

\ pl: f cation  de  Rkétorique.L;iU 
\ Ampli6catio. 

5»p!ificar  , v.  a,  V.  Ampliar» 
/fe  faire  une  ampllfcatiorl 
Î'HV  Lat.  Ampli- 


Vl<  pas  répondre  , faire  fipte 
fadement  de  la  tète  qu*on 
entend. 

Amorcapdo  , da  , part.  p.  de 
Amortajar.  % Se  difoie  d*tm 
<an:on  oh  ft  '^•ttoit  la 
mortalité.  *1^  'îorlibiii 
frequens.  ja 
>rlaj3r,  flO  tlirun 

Ivere.^H^ 

*tar 


Oiiÿnenttr. 


ive  > hlanchtut 
•ar.  Nivis  cnn«* 


Ampoule  j 
d’cùu  qui  jâ 
; Lat.  Ve- 
oethe  hou-* 
\^,'^BulU 
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ios  dientes , s*£n  aller  très 
en  coUrc, 

Almacacro  , f,  m.  Sorte  de 
pécheur»  Lat.  PiCcator» 

Almacen  , /*.  m.  Arah.  Ma- 
pafin.  Lat.  Apotheca.  ^ 
^mas  de  munitions  def'nerfe. 
Lat.  Bdiici  apparatûs  con- 

„ geries. 

**^4^  Il  Ga(lar  mucho  alma- 
cen , abonder  en  chofes  de 
peu  de  valeur,  ou  employer 
force  paroles  pour  dire  peu 
de  ehofe. 

Altnaccnar,  v»  aH.  Emma-- 
gafiner.  Lat.  In  apothccd 
rectudcre. 

Almacerfa  , f f.  Mur  de 
clôture  d'un  jardin  , d'un 
parc,  &c,  Lat.  Septum. 

'Almaciga  , f.  f.  Mafiic , gom^ 
me  du  lentifque.  Lat.  Maf> 
fiche.  Pépinière  d'arbres , 
lieu  d'un  jardin  potager  où 
l'on  ftme  ce  qu'on  veut  tranf- 
planter,  Lat.  Plantarum  fe- 
minarium. 

Aimacigar  , v.  acl.  Parfumer 
avec  du  tnafiic,  Lat.  MaHi- 
che  fuBire.* 

Alniacigo  , /.  m.  Amas  de 
plantes  fcmécs  pour  être 
tranfplantées,  Lat.  Plantx 
ex  feminario  alibi  inferen* 
tlæ.  ^ y.  Lenrifco. 

Almacigucro , ra  , adj,  Qu/ 
appartient  au  majiic.  Lac. 
M.iflicinus. 

'Almadana  , f f,  Ardb.  Majfe 
de  fer  à fendre  des  pierres. 
Lac.  Maria. 

Almaden , f.  m.  Arab.  Af/‘* 
ne,  minière  de  métal,  Lat. 
Fodinn. 

Almadena  ,f,  f,  K.Almadana. 

Almadi'a  , f,  f,  Efpece  de  ca- 
not ou  de  radeau,  Lat.  Ratis 
parvula. 

Almr.diado  , da  , adj.  Atta- 
qué de  maux  de  canr  , d'é- 
icurdijfemens,  Lat.  Vertigine 
t»borans. 

Almadîero  > f.  m,  ConduHcur 
de  canots,  ou  de  radeaux. 
Lat.  Parvulx  ratis  du^or. 

Almadina,  f,  f,  V.  Alma* 
dana. 

Aîinadraha  , f,  f.  Ara'b.  Pé~ 
ehe  du  Thon  , 6*  l'endroit 
cù  elle  fe  fait,  Lat.  Thyn- 
roTum  pitVaria.  ^ Le  fUet 
dont  on  s'y  fert,  Lat.  Rete 
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thynnarium.  % V,  Tciar. 

Almadrabero  , y*,  m.  Pécheur 
de  Thon,  Lat.  Thynnorum 
cetarius.  t V.  Tejero. 
AlmaHraque , f.  m.  Arab. 
Cvujftn  , matelas,  Lat.  Pul> 
vin.-ir , culcita. 

Almadraques  , p.  Canevas 
brodé  en  foie  ou  en  laine , 
pour  couvrir  des  carreaux 
d'ejirade, 

Alir.idraqueta  ( Rxtr.  ) Y t 
Airr.'idraqiicja  , f.  f.  Petit 
couffin  ou  matelas.  LaC.  PuU 
villus , culcitüla. 

Almadrcna  ,f.  f,  Sahot,chauf 
fure  de  fo/j.  Lat.  Soccus. 

Almagacen  , f.m.  V,  Alma* 
cen. 

Almaganeta  , f.f,  V.  Alma- 
dana. 

AlmagcHo  , f.  m.  Almagefle , 
colU^ion  d'ohfervations  af- 
tronomiques.  Lat.  Almagef- 
tum. 

^ Almagra  ,/*./.  y,  Almagre, 

Almagrar  , v,  aeî.  Teindre  , 
rougir  avec  de  l'ocre.  Lat. 
Rubricà  inbeere.  4^  Bleffer 
de  manière  que  le  fang  coule. 
Lat.  Vulneribus  cruentare. 

Almagre  , f,  m,  Ar«ib.  Ocre 
rouge.  Lat.  Rubricà. 

Almaizal  > f,  m.  Echarpe  qu'on 
met  fur  le  cou  du  prêtre 
pour  prendre  le  Saint  Sa- 
crement, Lat.  Vélum.  ^ y, 
Almaizar. 

Almaizar , /*.  m.  Arab.  Coif- 
fure de  rai^e  rayée,  qui  pen- 
dait jujqu'aux  genoux,  Lat. 
Rica. 

^ Almajal  , f m.  V.  Almarjal. 

Almajaneque , d Almajane* 
quis , f.  m.  Ancienne  ma- 
chine de  guerre  pour  lesjîeges. 
Lat.  Machina  ohfidionaiis. 

Almalafa  , f,  f.  Arab.  Efpcce 
de  capote  , mante  ou  voile 
que  portent  les  femmes  Mau- 
res par-deffus  leurs  véte- 
mens.  Lac.  Vélum  arabi- 
citm. 

^ Almateque  , f.  m.  Arib. 
Manteau  en  ufage  chc\  les 
Maures.  Lat  P.'illium  ara* 
bicum. 

t Almanaca  ,ff.  P'.Manilla  , 
bracelet. 

Almanak  d Alm.inr.que  f, 
m.  Almr.nach  , calendrier. 

LaU  CaUndùiium» 
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t Hacer  almanaques  , itra 
rêveur,  penfxf 

Almanaquero  ,y.  m.  Faifeur  , 
ou  vendeur  d'almanachs.  Lat. 
Calendariorum  artifex  aut 
venditor. 

J Almancebe , f,  m.  Barque 
préparée  pour  un  ancienne 
pèche  dans  le  Guadal^uivir» 
Lat.  Cymba  pifcatoria. 

X Almandarache  , /.  m,  Vm 
Puerto. 

Alm.inu  , f.  f.  Efpace  com^ 
pris  entre  deux  rangées  con— 
fécutives  de  ceps  ou  d'olim 
viers.  A Portion  de  terre 
enfermée  entre  deux  grands 
filions , 6»  defiinée  a être 
femée,  'J'  y,  Alma'ciga  , 
pépinière, 

Poner  d aimanta  , planter  des 
vignes  fans  réglé  é*  fans 
ordre. 

Almarada  , f.  f.  Arab.  Efpeee 
de  poignard  triangulaire  fans 
tranchant.  Let,  Pugio  trian* 
gularis. 

t Almarcen  , f,  m,  Arag. 
Aimacen. 

Almarcha  , fuhfi,  f.  Ville  , 
village,  &e.fitué  en  pays  plat, 
Lat.  Vicus  in  deprelTo 
Titus. 

Almario  y^  Almariete  ,/*.  m, 
V,  Armario. 

Almarjal , f.  m.  Lieu , où  croit 
/’Almario. 

Aîmarjo  ,f,  m,  Arab.  [ And.  1 

y.  Sofa. 

Almaro  , f,  m,  Marum,  V, 
Almaro. 

Almarr.-îes  , f,  m.  p.  Les  inf- 
trumens  qui  fervent  à peigner  ^ 
étouper , lufirer  le  coton» 
Lnt.  Indrumenta , quibus 
goHipium  purgatur. 

X Almarral , y.  m.  Sorte  de 
mefure  pour  Les  terres, 

Almarraxa  y Almarraza,  f.f» 
Arab.  Efpeee  d'arrofoir  de 
verre,  Lat.  Hydria  rttrec 
irrigua. 

Almartnga,  Almartega  y AI- 
martig.i  , f,  f,  JJtharge , 
mélange  de  plomb , & de 
feories  d'argent,  Lat.  Li- 
thrrgyrus.  ^ Licou  de  che-^ 
val,  Lat.  Capiftrum. 

X Almnflech  , f.  m.  Arag.  y 
X Almaaiga  ,f,f.  y.  AI- 

m?cig.i 

Alraallijjado  , da  , adj.  Où  U 
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tntre  du  tnaftie,  Lat.  Maf* 

: ticinus. 

t A!raatica  ^ f*  f»  V*  DaU 
niitica« 

AlmatrcrOi  f»  m,  Picbtur  au 
filtt  deftini  pour  Usaîofcs 
& mcrluchts,  Lat.  Pifcator. 

Aljnatriche  m.  Cunal , ri~ 
goU  pour  IWro/emint,  Lat. 
tncUc. 

t Aimazaquen,  /*.  m,  Arag. 
y,  Almaciga. 

Almazara f.  Ar4b.  ( Mure, 
y Gran.  ) Moulin  à huile. 
Lat.  Moletnna  olearia. 

Alroazarero,  f»  m.  Mure,  y 
Gran.  Maître  ouvrier  dans 
un  moulin  à huile.  Lat.  Pri- 
marius  olei  piftor. 

Almazarron  ^ f.  m,  V,  Al- 
magrc. 

Almea,  f.m.  Ecoree  du  ftorax 
ou  Jiyrax.  Lat.  Styrneis  cor- 
tex. 

Aîmea  t f*  f Alifma. 

'Almear  6 Almîar,/.  m.  Meule 
de  foin  f de  paille  , &c,  Lat. 
Acervus. 

i Almecer  , aS,  V,  Mez- 

• elar. 

'Alrnecina  , f.f.  And,  V.  Al- 
mezi. 

Almecino  , /•  m.  And.  V. 
Aime/.. 

Almej.i  , f.  f.  Moule  , petit 
poijfon  à coquille.  Lat.  Mu- 
tilus. 

Al.neîga  , f.  Extr,  y And. 
Sillon  trace  pour  diriger  celui 
qui  laboure  , on  q'ti  feme. 
Lat.  Sureulus  .miticnem  , 
yel  feminationem  dingens. 

Al  mena  , f.  f.  Crintau  de 
mr/r.. Lat.  Mûri  pinna. 

Alnienage  , f,  m.  Ajfemhla^e 
de  créneaux.  Lat.  Pinoarum 
feries. 

Almcrados  , f.  m.  p.  K.  Al- 
menage. 

Almenar  , v.  acî.  Créneler , 
garnir  de  créneaux.  Lat.  Pin- 
nis  inftruere.  Façonner 
en  créneaux.  Lat.  In  piiinas 
eûîngcre. 

Altnenar  , m.  PUd  de  fer 
fur  lequel  on  éenhlijfoit  des 
torches  de  bois  réjineux  pour 
éclairer  les  rues,  Lat.  Fu- 
nale. 

$ A'.mcnara  , /.  /.  Gro^e 
lampe  à pied  de  chandelier 
& à plujituTs  miches.  Lat. 
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Lychnus  multifidus.  i Feu 
allumé  fur  une  tour , &e. 
pour  fervir  de  fignal.  Lat. 
Signum  fiammà  datum. 
^ Arag.  Canal  par  où  le  I 
furplu  f des  eaux  des  aeequias 
s'écoule  dans  la  riviert  Lat. 
Sulcus  aquarias. 

t Aïmdndola  , f.  f,  Arag. 
V.  Almendra. 

t Alméndolon  y Almendon, 
f.  m.  Arag.  V.  Almîdon. 

Almendra  , f.  f.  Amande  , 
fruit,  Lat.  Amygdalum.^Lc 
dedans  de  tous  Us  fruits 
à noyau.  Lat.  Amygdala. 
^ Diamant  taillé  en  forme 
d'amande.  Lat.  Ad.imas 
amygdali  formam  referons. 

Cocon  de  ver  à foie  de  ta 
première  quilité.  Lat.Bom- 
byeis  folliculus. 

Almendrada , y.  f,  Amandé , 
hoijfcn  compofée  de  lait 
d'amandes , de  jaunes  d'auf 
& de  fucre.  Lat.  Potio 
amygdalina.  ^ Calmant  , 
foporatif.  Lat.  Potio  fomn» 
conciliacrûc. 

Oar  una  almendraca  , 
flatter  , cajoler  quelqu'un, 

Alinendrado  , da , adj.  Qui 
a la  forme  eCamande,  Lat. 
Âmygdalaeeus. 

Almendra!  ,/I  m.  Lieu  planté 
d'a/aandUrs.  Lat.  Solum 
amygdalis  eonGcum.  K. 
Almendro. 

Aimendrera  , f,  f.  Arag.  V, 
Almendro. 

* v*  Florcecr  la  aimendrera , 
blanchir  avant  le  temps , en 
parlant  des  cheveux. 

Almendrero , fuhfi,  m.  Voy. 
Almendro. 

Almendrero,  ra,  adj.  Se  dit 
du  plat  , du  bajjin  , 6re, 
dans  lequel  on  fert  Us 
amandes, 

Almcndrica  , Almendrüla  y 
Almendrita  ^ f.  f Petite 
amande.  Lat.  Amygdalum 
exiguum. 

Almcndriiia  , lime  ovale  en 
forme  (Pa/nande. 

Almendro,  y m.  Amandier  y 
arbre  fruitier,  Lat,  Amy- 
gdalus. 

Almcndrolon  [ Maneh.  ] y 
Almendron , w.  Voy, 
Almendruco. 

* Almeadfon  , fiujjé  nouvelle 
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débitée  avec  emphafe  & exa^ 
gération.  Lai.  Commentum, 
Almendruco  , f,  m.  Amande 
verte  revêtue  de  fa  premiers 
écorce,  Lat.  Amygdalum 
immaturum. 

AlmcaMla  ,/*.  f.  Petit  créneau^ 
Lat.  Mûri  pinoub.  ^ Pente 
de  lie 'découpée  en  créneaux  i 
'î'  ce  falbala  , ou 

ancienne  garniture  d'habit, 

I Almdnos  , adv.  V,  A lo 
mdnos, 

Alrnefe,/*.  m.  Cafiae,  armure 
de  tête.  Lat.  Galea.  SoU 
dat  armé  d'un  cafque,  Lat» 
Miles  galea  inGru<llur« 
AlinctoU , f.  m.  Arab.  Voy» 
Alcuza. 

Almcxf  6 Almexia  , f.  f» 
Sorte  d'habillement  ancien» 
Aimez  6 Almczo  , fub/l.  m» 
Alitjcr  , arbre.  Lat.  Gra» 
tægus. 

Almeza,/!  f,  Ali\e  , fruit  de 
l*ali[Ur,hnt.Graxæg\  bacca« 
Almlbar,y  m.  Arab.  Sirop» 
Lat.  Saccharum  iiquatum* 
Almibares,p,  Confitures.  Lac. 

Condita  faccharo  bcllarKi. 
Almibarar  , v,  aH.  Confire , 
mettre  dans  du  firop.  Lat. 
Saecbaro  eondirc.  * Adoucir 
fon  ton  , fa  voix  ^ ufer  de 
paroles  infinuantes,  Lat. 
Verba  lenire. 

Almicantarat  y Almicantarà* 
das  1 f f P‘  Cercles  Alrni* 
cantarats , d l*ho~ 

n^o/z.  Lar.Cireuii  horizonti 
parallelt. 

Almîdon  ,y  m.  Amidon  , pose 
dont  on  fait  l'empois.  Lat. 
Amylum. 

Almidonado  , da,  part.  p.  de 
Almtdonar.  Fardé.  Lac. 
Fucatus.  * Empefé  f corn- 
pofé  f ajfccié  dans  fon  air' 
6*  fes  maniérés  Lat.  Nimio 
dudio  eompofitus. 
Almidonar  , v,  a.  Empefer  ^ 
accommoder  le  linge  avec  de 
PempoU.  Lac.  Amylo  tîn- 
gère. 

g Almifor , ni , y Cheval  ou. 

mule.  V.  Cab?lIo , mula. 
g Almiforero  , y m.  Voleur 
de  chevaux  ou  de  mules.  Lac. 
Juroentorum  aba^lor. 
Almijarero , /.  m.  Efpeee  djt 
portier  dans  les  mines.  Lat. 
Fodinarum  oAiarîuv 
D tt 
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, f.  f.  CdtnrfoU  ,| 
<himtjttte  , corjct.  Lui.; 
Tlior«ixinterior.  Lchinét  t\ 
morctau  àu  éus  d'un  iockon. 
Lit.  Lumbi  t'uülî.  ^ Cotie- 
4*arm£j.  Lit.  Müitiris 
ihor.ix.  ^ Jïnon  , beat 
d*une  picct  d<  bois  qui  entre 
dans  LTjemorfo'fe.  Lut.  Apex 
ligneus.  $ Alitia  , ame 
dt  lioion. 

Almirig  y Almirage  , f»  m. 
y,  Almitante. 

Almiralla  , j\  f.  F^mme  de 
r Amiral,  K.  Almirint.i. 

^Imiranta  , Juhji,  j\  Vice- 
Amiral  , fécond  raijfeau 
S une  fiotte.  Lai.  Prepr*- 
toria  navis,  ^ femme  Je 
y Amiral. 

^Imiruntazgoy  Almirartaclgo, 
f,  m,  Am.  rauté , fcg,e  de 
lajuridiciion  de  l* Amiral. 
Lnt.^Triùunul  muritimum. 

Droit  qui fe  paye  à l'Ami- 
ral, Lat.  Jus  clasHum  Prx- 
feélo  exfolvenduin. 

^Imirantc  ,y!  w».  Arak,  Grand- 
Amiral  , Chef  & Juge  de 
tout  ce  qui  concerne  la 
Mcrinc,  Lat.  ChiTium  Præ- 
fcfïui* 

^Inurante^Gcneral , Amiral- 
Commandant  d'une  fiotte. 
C*eJÎ  le  premier  Oÿicicr  apres 
le  Grand- Amirai,  Lat.  In 
clafTeLegitus.  Altniramc 
rcnl  6 de  efquadra , ChcJ 
cTcfcadie,  Lai.  CUlHcul* 
Pru'fc^lus.  And.  Maître 
pour  apprendre  à nager.  Lat. 
Nataturuin  innitutor.  t An- 
c.’cn  ornement  de  tête  à i'ufu- ‘ 
çe  des  femmes,  I 

A'niirjntefa , f.  f.  Femme  de 
y Amiral.  Lat.  Rei  maiitiinaî 
Prætoris  uxor. 

•J  Aimiraiit.a  Amirauté  ^ 
état  & efiiee  Amiral.  Lat. 
Præfe^ura  maritima. 

/V!mircz  , /.  m.  Arab,  fetit 
mortier  de  bronze,  Lat.  Mor 
rarium  æneum. 

^imiron  , f.  m.  Arii)^  [ And.  ] 
y.  Achicoria. 

^ Almixar,  f.  m,  Arnb.  Lieu 
où  yen  fait  jéchcr  les  figues. 
Lat.  Locus  Acis  exficcandis 
piratus. 

A'mizviar  » t Almizcar  y 
AWiwzcrar,  v.  ad.  Muf- 
futr tparfurpizr  qkfC  du  mufcA 
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Lat.  Mofeho  odorare. 

Almiiclcy^  Almizqne  m. 
Ar.-ib.  Âfufc.  Lat.  Mofehus. 

AlniizcleFio  , na,  adj.  Mufqué^\ 
en  parlant  de  certains  fruits  ] 
odonjérans.  Lat.  MoUhi 
odoiciu  t'pirans.  j 

Aiir.izwlera  , J\  f.  Rat  d*eau 
dont  la  peau  fent  le  mufe. 
Lut.  Mus  oderiterus.  i 

A!mizc!ero  • ra , adj,  Voy. 
Alirti4.w)t.ria. 

Almiztcca V.  Almdciga. 

Almocadcn  y t Almoacen  , 
J'ubfi,  m.  Arub.'  Capitaine 
d'infanterie.  Lut.  Pedertris 
tiirma’  DüX.  ^ OJfieier 
charge  de  foutenir  les  four- 
rageurs. 

Ala*t»cafre  , fuhfi.  m.  Arâb. 
Isarcloir,  outil  de  jardinier. 
L^t.  Sarciiiiim. 

% Almocarabes  , f,  m.  p. 
Arab.  Omemens  en  forme 
de  lacs  dont  on  dùorvit  les 
anciens  édifices. 

^ Alniocati , m.  Ar.-ïb. 
Moelle  des  os.  Lat.  Me* 
dul!a.  xf*  Cerveile,  Lat. 
Cerebriim. 

^ Almocctracta  , f.  f.  Droit 
fur  Us  éteffes  de  laine.  Lat. 
Vc^igal  in  textile  laneum. 

% Almocela  , yii^y?. /!  Efpece 
d'ancien  capuchon,  Lat.  Cu* 
culltis. 

Almocrcte  , fuhfi^  m.  Voy, 
Altr.ob.itrc. 

^ Aimocrebe,  f.  m.  Muletier. 
Lr.t.  Mnliû.  i 

^ Almodon,  f.  m.  Fleur  de\ 
farine.  Lût.  Simili.  j 

Aîmodrote,  f.  m.  Sauce  pour,^ 
les  nclonpenes  , faite  ayee 
de  l'ail  , de  ynutle  , du 
fromage  , &c.  * pot- pourri , 
ranas  de  pl>fii:urs  churet 
afiemblées  fans  ordre,  Lat. 
Karrago. 

Almefar  , f.  m.  Partie  de  la 
cotte-de-mai/les  qui  ft  replioii 
fur  le  cajquc.  Lut.  Lctica: 
pats  gaieôm  protegens. 

J Almurari/  , J'uîfi,  m,  Voy. 
Almirez. 

AlniuiiH  , f.  f,  Arab.  Vey, 
Aijüfiyn... 

Aimofr^x  , f,  m.  Arab.  M\:iU 
a mettre  un  Lt  y<yagc. 
Lat,  Hippoptra. 

Aimogama  » f,  DernUu 
^ku  de  bçtt  mplo^i^  a U 
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poupe  O à la  proue  VuH 
vaij/eau, 

Almogcivar  y Almogxrave  p 
f.  m.  Arab.  Ancien  fotdac 
dont  yuniqiit  emploi  étoit 
d'aller  en  parti.  Lat*  Mi- 
les cxplorator  , excurfor* 
Payfan  qui  fe  joiptoit 
à d'autres  pour  faire  une 
incurjion. 

Aîrr.ogâvan'a  , f.  f.  Troupe 
d'Aiinogavarcs.  Lat.  Excur* 
forum  turma. 

% Almo»ote,  fuhfi.  m.  Corps 
d'infuKteru  rangé  en  bataiUem 
Lr.t.  Agmen. 

Almohada  , fubfi.  f.  Arab. 
Oieil/er  , coujjin  , carreau^ 
Lat.  Cervic.it  , pulvinar» 
y,  Almoliadüla  , bofiagem 

* Haccr  la  cuenta  con  la 
almoliada , délibérer  ^refiuhir 
fur  une  ajj'asre, 

AlmohiHcs  , f.  m.  p.  Nom 
des  Maures  qui  afiujettircnt 
en  F-fpa*ne  Uurs  compa- 
triotes Almonivicles. 

Alniohadilia  , f.  f.  Couffiaet  ^ 
celui  fur-tout  dantfc  jerveae 
les  couturières.  Lat.  Pulvi» 
nulus.  ^ de  har- 

nais, Lat.  PulviSlus  equt 
dorfo  fiiper  pufitus.  ^ Bof- 
fage  t pierre  faillante  tailUc 
en  oreiller.  Lut.  Lapis  ad 
piiivtnaris  rpocicin  dedo- 
l.itus.  ^ CaUofué  qui  fie 
forme  fur  le  garrot  d*ua 
cht\al , &c.  Lit.  Callum» 

*1*  Cantar  a la  almoh.idiüa  , 
chanter  pour  fun  j'tyl  amu— 
fement. 

Altr.ohadtllado  , da  , adj.  Se 
dit  des  ornement  d'areht- 
ieclure  faits  en  e^Mj/inet.  Lut. 
In  piilviili  modum  coiupo-^ 
Titus. 

Almohadon  , f.  m.  Grand  ^ 
gros  coujjin,  Lat,  Pulvint^S 

' grandior. 

Aimohatre  , f.  m.  Sel  ammo- 
niac. L .t.  SjI  ammonlr'icuin. 

Almobaza , y*.  Arab.  Etrille 
pour  les  chevaux.  Lut.  Stri« 
gilïs. 

Ahnohar^dor  ,y«f^,  m.  Pale- 
firci.tcr,  Lat.  Lquarius  €U« 
rator. 

AIniol.a/.ar,  v.  a.  Etriller  u^ 
cheial,  Lat.  Strigüare. 

Alniojubana  , f*b/l,  f.  Arab, 
Ffipcce  di  tourte  jatte 
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de  Id  farine  iS»  du  fromage ’f 
^ gaufre  ou  gâteau  faù 
avec  du  beurre  , des  aufs  & 
du  fuere  ; ^ beigact,  Lat. 

. La^anuni. 

Alm&jatre  , fubjl,  mafe,  V^oy. 
Altnohatre. 

Âimona , f.  f.  Lieu  ou  ton 
pèche  Us  dlofes»  Lai.  Alo* 
farum  pifciria.  «|r  And.  V. 
^bonoriA.  Magafin  ou 
autre  bâtîmen:  publie,  Lar. 
Apotheca. 

Almôndi^a  , fub/i»  fém,  Voy. 
Albôodiga. 

Almooeda  , fubfl,  f Encan  , 
veste  à Cenchert,  Lat,  V«n- 
didofabhanâ. 

Aimonedear,  v.  a.  Vendre  à 
r'encan.  Lat.  Siib  hanà 
▼enderc. 

Almoradux  , /.  m,  Arab.  V. 
Mejorana  y Sandale. 

Almoravidei  , f,  m,  p.  Nom 
dit  Maures  venus  en  Ef- 
pagne  fous  Alphonfe  VI  ^ 
lioi  da  C afin  U. 

Almon  ü Almuri , m. 
Gâteau  fait  avec  de  la 
farine  , du  fsl , du  miel , 
des  dattes  , &c,  Lat*  Pla- 
centæ  geniis. 

Ahnoromn  , fuhfi,  fim,  Voy, 
Alboronia. 

Almorrnnas  , f.  f.  p.  fiemor- 
roides,  Lat.  Hémorroïdes. 

ÿ Aïmorraniento  , ta  , ad], 
a les  hémorroïdes  Lat. 
Hemorroidibus  lahurana. 

Al^zorrefa  , f.  f,  hfpece  de 
paré  en  mofaujue.  Lat.  Sec* 
ttie  pavimemum. 

^ Almortas,  f f p,  Efpecc  de 
pois  quarté,  Lat.  Piium. 

Alniorzada,  fuhft,  fém,  Voy. 
Almuerza. 

Al<Tior7.ado , da  , part,  p,  de 
Almorzar.  Qui  a déjeuné.  ! 

AJmcr/.ar  » v.  a,  Dejeuner, 
Lat.  Jentarc. 

^ Almofna , fubft,  fém,  Voy, 
T.imofna. 

Almofnar  , v,  acl.  Faire 
i'aumor.e,  Lat.  Elcemofinam 
erogarc. 

Almotaccn  , ftihjî,  m.  Arub. 
Xafpecîeur  public  des  poids 
& mefures,  Menfura- 
fu;n  6:  ponderum  ciirator. 
^ Surintendant  du  trèfor 
royal,  Lat.  Regiarum  opu;u 
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Almotacenazgo  y t A’motr- 
c^nsîgo  , f.  m,  Oÿîec  , 
emploi  d’Al.iïotace.n.  Lat. 
AïciiÜcas. 

% AI  notaccrua,  f,  f,  Voy. 
Alinotaccnazgo.  ^ Droit 
paye  d rAl.notuccn. 

:j:  Almota'afa  ,y.  vt.  Infpicicur 
de  la  fcicrie,  Lat.  Roi  ferici 
curnter. 

t Almot.^zaf  , f.  m.  Pefeur 
de  laine. 

Almoijzar.ia  »y*.  /.  V,  Aimo- 
C.ncenazgo. 

Almoxaritazgo  , :j:  Almoxa- 
rifadgo  y t Alnioxarifalgo , 
y,  m.  Droits  que  paient 
toutes  les  marchand'fcs  à 
leur  entrée  ou  fouie  du 
Royaume.  Lar.-  Vortorîum. 

AImox.irirc  , fubf,  m.  Arrib. 
C'étoû  anciennement  U Sur- 
intendant des  finances,  Lat. 
Ærarii  regii  Prafeflus. 
A C*efi  aujùurd*hui  le 
Receveur  des  droits  d'entrée 
& de fortie  du  Royaume,  Lat. 
Portorii  «xa^or. 

I A!;r.oxaya , f,  f.  Pièce  de 
pois  qui  a une  de  fes  extré^ 
mités  Jlxée  da  is  U mur  ^ 6* 
Poutre  failiante  en  dehors. 
Lat.  Aiutulus. 

4;  AlmoxaU  , f,  f.  Couverture 
de  ///.  Lac.  Lodix. 

Almozâr.ibe  , f,  in.  Chrétien 
fournis  à la  domination  des 
Maures. 

Almud  y Almudejo,  f,  m. 
Mefure  de  grains  qui  con- 
tient la  douiiemc  partie  de 
la fxr.eguc.  Lat.  Modimnus. 

Alîrmd  de  tierrn  [ Ma:\th.]  , 
cfpace  de  terrain  va  Pon 
peut  femer  une  dtmi-fanegue. 

Al.'nudada  , f.  f,  F.fpace  de 
terrain  qui jfcut  eonunir  un 
alm.ud  de  Jtmence, 

^ Aimudelio  , f.  m.  Ration  , 
quantité  de  vivres  pour  cha- 
que jour.  Lat.  Viclûs  quoti* 
dinni  ratio. 

X Almudena  , /w^y?.  y Voy. 
Albjndiga. 

AlmucIcrOi  f.  m.  Celui  qui 
a La  garde  des  mefures  pou- 
les grains  O les  fruits  fees. 
Lat.  Menfurarum  cuilos. 

Aluuidi'  y Almudin  , f,  m. 
Arag.  y Mure.  V.  Alhon> 
dîga.  Arag.  Mefure  qui 
eontUnifix  caîiicw. 
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Atmuddano  * f,  m.  Arab. 
Celui  qui  du  haut  des  mi^ 
narets  appelle  le  ptnple  à la 
prière.  Lat.  Convuenror. 
Al.nudrdogo  , y.  m.  MttfC. 
Y Gran.  Gui  de  fapin» 
i.at.  Vifeum. 

Almuerza  y j Almueza,y'.  f. 
Jointée  , ce  que  les  deust 
mains  jointes  enfemhle  peu- 
vent contenir, 

Almuerzo  , f,  m.  Déjeuner^ 
Lat.  Jentaculum.  vÿ  Cajfettt 
pour  les  tajfes  , les  cafe- 
tières , & tout  ce  qui  fert 
au  dèjotner,  Lat.  Caplula 
apparatüum  jentacalo  de* 
ferviontium. 

:j:  Altnuna  ,y.  f.  V.  Xabonerfa, 
i Almurca  ,y.y  V.  Alpüchm* 
Almutizaf  [ Arag.  ] y i Almu* 
tacen.  V.  Almotacen. 

X Almutclio  , fuhjL  m,  Voy, 
Almudelio. 

X Alna,  y.  f.  V,  Ana. 
Alnadi'do  , Ha, y Petit-beau- 
fils  , pctue-belte-fille,  Lat* 
Priviguulus,  la. 

AInado  , da  , y Bcau-fUs  , 
belle- fille  , enfant  qu*ont  eu 
d*ua  premier  lit  des  per- 
fonr.es  veuves  qui  fe  marient, 
La:.  P/ivignus , na. 

$ Alnaft*,y.m.  Arib.  V-  Anafe* 
i Alncdo  y AIno , f,  m.  V» 
Àlamo  negro# 

Aloaria  ,y  f.  V,  Pechina  dana 
fa  fécondé  acception, 
Alobadado  , da,  adj.  Se  dit 
d'un  animal  mordu  du  loup  , 
ou  qui  a des  tumeurs, 
V,  Lobado.  Lat.  A lupo 
morfus  , tumore  lupino 
laborans. 

Alobunado  , da,  adj,  Qtù 
rtficmblc  au  loup  , fur-tout 
par  la  eouUnr  du  poil.  Lat* 
Lupuiii  colore  referons. 
Alocadamente , adv,  Inconfdé- 
rément , à Pétourdii,  Lat* 
Temerc. 

Alocado  , da , adj.  Etourdi  , 
qui  agit  fans  réflexion,  Lat* 
inconfuitus. 

Alodial , adj.  Allodial  , qui 
efi  en  franc  - aleu,  Lat* 
Éxpeditus. 

X Alodio  , y.  m.  Pranc-alcu, 
fonds  exempt  de  tous  droits 
feigneuriaux.  Lat.  AJiodium* 
Aloe  y t Aloes,y.  m.  Atois, 
plante,  Lat,  Àlo»*  'ÿ'  Z.q 
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fuc  dmtr  <fu'on  tn  retire» 
Lat.  Aloes  fuccus.  ^ ALo'ts^ 
arbre  tfui  croit  dans  les 
Indes.  Lat.  Ag:;liocum. 

$ Aloeta , /.  f,  y.  Alondra. 
i Alogar  , V.  a.  V,  Alquilar 
6 Arrendar, 

Alojamiento  m.  Logement. 
Lat.  Hofpitium  , habitatio. 
^ Campement  de  troupes. 
Lat.  Caf^rorum  metatio. 
^ Pont , Itage  d*un  vaijfeau. 
Lat.  Navis  conftratum. 
Alojar  , V.  a.  & n.  Loger. 
Lat.  HoCpitio  excipere  • 
divertere* 

Alomado  , da  , adj.  Se  dît 
d'un  cheval  qui  a le  dos 
arqué.  Lat,  Lumbis  cur*  I 
vatut.  I 

Alomar , verh.  acl.  Diflrihuer 
également  la  force  d'un 
cheval  par  ta  maniéré  dont 
on  le  fait  agir.  Lat.  Equi 
vtm  squalitcr  admovere. 
Alomarfe  , verb,  r.  Devenir 
vigoureux  , puijfant  , en 
parlant  d'un  cheval  dont  on 
veut  faire  un  étalon.  Lat. 
Equum  procréation!  nu- 
triri. 

Alon  , f.  m.  Aile  de  volaille. 
Lat.  Ala. 

^ Alon  , inter].  Allons  , 
courage.  Lat.  Age  , agite, 
jr  Alon  que  pinta  la  uva , 
exprejpon  qu'on  emploie  en 
terminant  une  converfaùon , 
pour  pajfer  à autre  chofe, 
Aloncülo , f.  m.  Petite  aile. 

Lat.  Ala  renuts. 

Alondra , fubjl.  f.  Alouette  , 
oiftau.  Lat.  Alauda. 
t Aîongïidera  f V.  Larga. 
% Alongamicnto  P fuhji.  m.  y 
X Alonganaa, /. /)  Alon- 
gement.  Lat.  Produé^io. 
^ Prolongation.  Lat.  Pro- 
ïatio,  * Eloignement , aver^ 
fion.  Lat.  Averfio. 
i Alongar , v.  a.  Eloigner , 
écarter.  Lat.  Di$jungere. 

Alonger , étendre.  Lat. 
Producere.  Proroger  , 
prolonger,  Lat.  Protrahere. 
Alopecia  9 f f.  Alopécie  ou 
pelade  , maladie  qui  fait 
tomber  le  poil,  Lat.  Alo- 
pecia. 

Aloque  9 adj,  Arâb.  Se  dît 
d'un  vin  clairet  p ou  d'un 
mélange  de  via  hUac  6r 
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de  rouge,  Lat.  Heireoîus. 
Aloqul^i  y f,  m.  Cordon  de 
pierre  dont  on  entoure  la 
lire  qu'on  fait  blanchir  au 
foUil. 

Alofa  , f,  f,  V,  Sabilo. 
t Aloiar  P V.  a.  V.  Enlofar. 
Alofna,yt  m.  Ahjlithe  corn- 
mune.  Lat.  Abfymhium. 
Alotarp  y.  a,  V.  Arrizar. 
Alotones  , f,  m.  p.  Arag.  V. 
Almeza. 

Aloxa  tf  f Boijfon  compofe'e 
' d'eau  , de  miel  & d'épices, 
Lat.  Aqua  mulTa. 

Aloxen'a  , f.  f.  Boutique  où 
I fe  vend  filox».  Lat.  Aquse 
I iriulfæ  taberna. 

Aloxero  , f,  m.  Faifeur  ùu 
vendeur  d'Aloxa.  Lat.  Mul- 
farius.  ^ Loge  au-defous 
de  la  cazuela  , & prcfque 
au  niveau  du  parterre, 
Alpanata  , f f.  Morceau  de 
cuir  dont  Us  potiers  fe  fer- 
vent pour  polir  leurs  ou- 
vrages,  Lat.  Aluta  Fi^üium 
lævigalrix. 

Alparceria  t f f.  K.  Apar- 
ceria. 

Alpargata  ,f.  f.  Arab.  Efpece 
de  chauffure  faite  de  chanvre 
ou  de  jonc.  Lat.  Sculponeæ. 
P.  [ Arag.  ] Compania  de 
alpargata  . fociété  de  lâches 
qui  abandonnent  leurs  amis 
au  befoin. 

Alpargatado  » da  » adj.  Se 
dit  d'un  foulier  fait  en  forme 
d'alparg.-ita.  Lat.  Ad  Ine- 
ciem  Iculponearum  eflor- 
matus. 

Alpargatar  » v,  a.  Faire  des 
alpargatas. 

Alpargatazo  , fuhfi,  m.  Coup 
(Talpargata. 

X Alpargate  , fuhfi.  m.  Voy. 
Alpargata. 

Alpargaceria  , f.  f.  Boutique 
où  l'on  fait  & vend  des 
alpargatas.  Lat.  Scuiponea- | 
runi  officina.  j 

Alpargatero  , f.  m,  Faifeur  ! 
«Talpargatas.  Lat.  Sculpo- 
nearum  artifex. 

Alpargatilla  , fubfi.  f.  Petite 
ehaujfure  de  chanvre.  Lat. 
Scuiponea  exigua.  * ^ Ce^ 
lui  qui  cajole  quelqu'un  pour 
en  obtenir  ce  qu'il  veut,  Lat. 
AlTcntator. 

Aipeebin  , f,  m.  Eau  qui 
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découle  des  olives  lotfqu^on 
les  amoncelle  pour  les  porter 
an  moulin  ; ^ celle  qui  refia 
après  qu'on  a exprimé  Chsùle, 
Lat.  Amurca. 

Alpes  9 f m,  p.  Alpes,  Om 
donnait  autrefois  ce  nom  à 
toutes  les  montagnes  iUvéeSp 
Lat.  Alpes. 

i Alpez  yf,  m.  V.  Alopecia. 

Alpicoz  , f.  m.  Mure.  y<>y, 
Cobombro. 

Alpifte  , f.  m.  Alpifity  plante, 
Lat.  Plialaris. 

^ Quedarfe  alpifte  » ne  pas 
tâter  dun  bon  morceau  que 
Con  convoitoit. 

Alpiftela  y Alpiftera  , f.  f. 
Gâteau  fait  avec  de  la  fa-~ 
fine  de  millet  y des  ceufsp 
de  l'huile  & du  fuere. 

Alpiftero  , adjeH.  Se  dit  du 
crible  defiiné  à nettoyer  la 
graine  d'alpifie, 

^ Alqueire  y f.  m.  Port  y ce 
qu'on  paye  pour  la  voiture, 
Lat.  Vehendiprartium.^  K* 
Alquiler. 

Alquequenje  , f.  m,  Voy» 
Alkanqucgi. 

Alqueria,/.  /.  Métairie  y fer^ 
me.  Lat.  Frædiuro  rufticum. 

X Alquerque  , f.  m,  Arib. 
Efpece  de  jeu  de  dames.  Lat. 
Scruporum  ludus.  Pierre 
du  moulin  à huile  fur  la^ 
queUe  on  place , pour  les 
prejfer.  Us  cabatt  d'olives 
écrafées. 

t Alquetifa  , fubfi,  f,  Voy, 
Alcatifa. 

Alqiiez  , f.  m.  Arab.  Mefure 
de  vin  qui  contient  dou^e 

' cantaras. 

ÿ Alquibla  ,f.  f.  Ar^b.  Endroit 
qui  regarde  le  midi.  Lat* 
Plaga  ad  meridiem  verfa. 

Alquicel  y Alquicer  , f,  m. 
Arab.  Habillement  maure 
en  forme  de  cape.  Lat. 
Sagum  arabteum.  Kf- 
pece  de  couverture  ou  tapis 
de  tabU,  Lat.  Tapes  pu- 
nicus. 

Alquiladizo  , za  » adj.  Qui 
peur  fe  louer , qui  efi  à louer,. 

On  le  difoit  autrefois  d'un 
foldat , d'une  troupe  fiipea- 
diaire.  Lat.  Conduélitius. 

AlquUador  , f.  m.  Loueur  ^ 
fur~tout  de  voitures  & de 
chevaux,  Lat.  Locator* 
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Il  AlqUlîamiento «#  Vûy. 

Alquiler  y Ârremlan^iento. 
Alquilar,  v,  c.  Loutr  ^ éonntr 
ou  prendre  à louage,  Lat. 
Locare. 

Alquilér  y | Alqutlé , /•  m. 
Axàh.  Louage.  Lat.  Locatio. 

Loyer  y prix  du  louage. 
Lat.  Locationîs  pretium. 
Alqtiîlon , na  » adj.  Ce  qui 
fe  loue.  Lat.  Locadtius. 
Alquimia  , fuhfi.  fim.  Arib. 
'Alchimie , art  Samiüorer  & 

* tranfmuer  Us  métaux,  Lat. 
' Alchymia.  ^ Bronze , lai^ 

* * ton  , &c.  qui  a été  fournis 
« aux  opérations  de  Calchinie, 

Lat.  Æs  alchymicè  labO' 

* ratum. 

’Alquifnila  ,/*.  f,  Pud-de^lion  , 
plante.  Lat.  Alchymilla. 
AJquimîHa  ,/*.  m.  Alehimîjîe, 
Lct.  Alchymicus. 

Alquinal , fubji,  m.  Arsb. 
yoile  à mettre  fur  la  tête. 

* Lat.  Vélum. 

:^A!qmral  mcriTco,  mouchoir 

de  toile.  Lat.  Emun^orium 

* linteum. 

'Alquitnra  , /.  f,  Arab.  Foy. 
Alambiqué. 

* 4*  Sacar  por  alquitaras , 
obtenir  peu  & avec  peine. 

**Alq»ttar.ir  , v.  a.  Dijliller  ^ 
^7  tirer  par  talemhic.  Lat,  Per 
■*  ^iftillntionem  cxtrahere. 
Alquîtira,/. /.  Ardb.  Gomme 
àdragante.ij^X,  Tragacantha 
gummî. 

Alquitran»/.  m.  Arab.  Gou~ 
dron  , efpcce  de  gomme  & de 
poix.  Lat.  Naphca  nigra. 

4*  alquitran.  Se  dit 

d*un  homme  eoUre,  toujours 
prit  À prendre  feu. 
AlqiJtfanntfV.  a.  Goudronner^ 
enduire  de  goudron,  Lat.  Na- 
pliti  nigrâ  linîre, 

Alquival.  V.  Alquinal. 
Alrc<!cdore$,yt  m.  p.  Entours^ 
environs.  Lac.  Loca  circum* 
jacentia. 

' Alrota  ^ff.  Efpeet  d*éeoupe 
grojftre.  Lat.  Stupa  dete- 
rior. 

• Alfine  , fuhfi.  f,  Mcrgel'ne^ 
mouron  des  petits  oifeaux. 
*'  Lat  AlHue  media. 

Alta  , f,  f.  Lfpece  de  danfe. 
Lac.  Saltatio.  ^ Exerciei 
de  danfe  f oit  le  maître  fait 
repajftrà  fu  écoUert  toutes 
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les  danfes  qn*il  leur  a ap~ 
prifes.  Lat.  Saltatoria  exer> 
citatlo.  Exercice  public 
d*efcrime.  Lat,  Certamen 
gladiatorium.  Note  fur 
un  r6lc  militaire  f qui  conf- 
tate  Vexifienct  d un  foldat , 
fon  entrée  au  fervlce  , & fon 
retour  apres  une  maladie  ou 
une  défertion  $ Ç tour  ou 
fenêtre.  Lat.T  urris,  feneftra. 

Echar  cl  alca.  Se  dit  de  Cin^ 
vieation  du  maître  de  danfe 
d fes  écoliers  pour  Vtxcrcice 
cUdtJfus. 

A!tal>uque,y’.m.  V.  Tabaque. 

AItabaquilto,yi  m.  Herbe.  V. 
CorregUela. 

Altimar  , haute  mer,  Lat. 
Altum. 

Altamente , adv.  D'une  ma- 
niéré drfiinguée , fapérieurt. 
Lat.  Prætlanter.  ♦ Voy. 
Honorîftcamcntc.  t Voy. 
Fuercemente. 

§ Aitaneron  , f.  m.  Voleur 
qui  s'introduit  par  le  haut 
d’une  maifm.  Lat.  Latro 
per  alta  inv.idens. 

t Alumia^y’,  f.  Sorte  d'écuelle 
de  terre  vernif  éc,  Lat.  Scu- 
tula  fiédlîs. 

Altamifa,/.  / V.  Artemifa. 

§ Altana  , f.  f.  Eglife  ou 
temple.  V.  Iglefia , Templu. 

§ Altenado  > da  , adj.  Marié 
en  fsccdeLEglife.  KOrado. 

Altaneria , f.  f.  Vol  élevé  de 
certains  oifeaux.  Lat.  Vo- 
latus  fublimis.  Chafie  au 
vol  avec  U faucon  , Gc. 
Lat.  Aucupium.  * Fierté , 
hauteur.  Lat.  Antmt  clacio. 

Altanero  , ra  , adj.  Se  dit 
des  oifeaux  qui  ont  le  vol 
élevé.  Lat  Altivolus.  * Or- 
giieilleux  f hautain.  Lat. 
Animo  tumens.  § Voy. 
’Altameron. 

t Altancz  , fuhfi.  fém.  Voy. 
Altaneria. 

Altar  , f.  m.  Autel,  Lat, 

, Altarc.  Repofbir  pour 
les  proceffiont.  Lat.  Repo- 
litorium. 

Altar  mayor  » mmtre-autel. 
— de  anima  autel 
auquel  font  attachées  des 
indulgences. 

Es  como  quitarlo  del  alfat. 
Se  die  d’un  homme  qu'on 
dépouille  injufitmçnt  ^ ou 
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d'une  ekofe  qtCon  Ste  du 
lieu  où  elle  doit  être. 

Altarero^y*.  m.  Celui  qui  fait 
des  repofoirs  pour  les  pro^ 
ecjfions.  Lat.  Altarium 
flru^or. 

Altarico  , f,  m.  Petit  autel. 
Lat.  Aruia. 

Altea,/. V.  Malvavîfco, 

AltcrabUidad  , /.  f.  Qjialité 
de  et  qui  eji  altérable,  Lat« 
Mutabilitas. 

Altérable  , adj.  Altérable  ^ 
qui  peut  être  altéré,  X^t« 
Alterabilis. 

Alteracion  , f.  f.  Altération 
changement  de  bien  en  mal» 
Lat,  AItcr.itio.  Altéra» 
tïon , émotion  d’efprit.  Lat« 
Animi  pcrturbaiio.  Emeu» 
te  populaire,  Lat.  Seditto. 
^ Altération  , falffcation 
des  monnaies,  Lat.  Nummo- 
rum  adiiltcratio. 

Puntillos  de  alteracion  • points 
d'altération  dans  la  mufique» 

Alterado,  da  , part,  p.  de 
Alterar.  Caldo  alterado. 
Bouillon  fait  avec  des  herbes, 
du  veau^  des  grenouilles , des 
viperes^  Oc.  Lat.  JuCculum 
médicinale. 

Alterador  > f.  m.  Celui  qui 
aturc,  Lat  Vitiator. 

Alterar  » verb,  Altérer  i 
changer  de  bien  en  mal» 
Lat  Alterare.  ^ Emoavoir, 
troubler.  Lat.  Commoverc. 

Alterar  la  mon^àz  ^ altérer  Us 
monnoies , Us  fiîfifer  par 
un  faux  alliage, 

^ Altorativo,  Ta  > adj.  Pro» 
pu  à altérer.  Lat.  Alterandî 
vi  pollens. 

Aliercacion , y Alter- 
cado  I f,  m.  Altercation  , 
débat.  Lit  Altercatiû. 

Altercador,  ra  , f.  Difputeur 
ardent  , opiniâtre.  Lat.  In 
contentione  tenax. 

Altercar,  v,  neutr,  Difpater  é 
débattre.  Lat.  AlCercari. 

AUernacion  , f.  f.  Adioa  en 
vertu  de  laquelle  plujuurs 
ckofes  fe  fuccedent  alterna» 
tivement  ; état  de  ces 
ebofes.  Lat.  AltematfO. 

Alternadamente  » adv,  Voy» 
Alternaùvamcnte. 

Altornar,  V.  a.  Dire  ou  faire 
plufieurs  ehofes  alternative» 
ment,  Lat,  AUernare^ 


(To  ALT  ' 

Altemar  , r.  n.  Parler  ou 
agir  ûlutnaùvcment  avec 
^uel^u'iift,  Lat.  AUernatim 
agcre.  ^Se  Jucctder,  arriver 
alurridtivemcni.  Lac.  Âltci- 
ni^  vicibus  ewnîre. 

Altcrnativa,  y.  yi  Voix  alter^ 
native  , dioits  que  des  colla- 
tiurs  ont  alternativement  de 
nommer  à un  bénéfice,  Lat. 
AUernatio. 

Aiiernauvanncnte  , aâv.  Al- 
ternativement , tour  à tour 
& /'un  après  Vautte.  Lac. 
Aitcrnatim. 

AUernntivo  y Altcrno  , adj. 
AfternatiJ.  Lat.  Alternus. 

;(  Altcrofo,  fa  , adjeci,  Voy. 
Altivo. 

Alteza  , /.  f.  Altefii  , titre 
tPhr^nneur,  Lat.  Cc!firudo. 
4^  V,  Altura.^*  J Elévation  , 
fupé  iorité , grandeur,  Lat. 
Cclfumlo. 

Alcib  axo  , fnbfl.  mafe.  Coup 
ttefirama^on  , donné  de  haut 
en  bas , fendant.  Lat.  lf\us 
à veriîce  deorsùm  impa<flus. 
4 Efp:ce  de  velours  cifclé. 
L.U.  Villofum  fcticum  Ho- 
ribus  diilindiim. 

AUibaxos  , p.  Terrain  inégal. 
Lat.  Soium  clivofum. 
*•  VieiJJltude  de  la  fortune. 
Lat.  Reriim  vlcinttudo. 

Altillo  , lia  • adj.  Va  peu 
élevé,  Lat.  Eminulus. 

AUilio,y*.  m.  Colline  ,monti- 
aùi.  Lat.  Tumulus. 

Ij  Alnloo^iio,  qüa , adj.  Qiii 
parle  eu  écrit  a*ec  élévation, 
GramUIoqtius. 

A iimeina  , y. /.  Altimétrie  ^ 
partie  de  U Géométrie,  Lat. 
Altimctria. 

A’t<nnio  » ma,  adjecl.  fup.  de 
Alto.  Tr'es-haut,  Lat.  Altir> 
iimus. 

Altifimo m.  Le  Très-Haut , 
Dieu,  Lac.  Altiffimus. 

Aliiionante  , Se  dit  d* un 
ouvrage  , d’un  difeours  du 
haut  fiyle.  Lat.  Altiforans. 

Aliilcno,  na  , adj.  Se  dit  en 
poifu  des  vers  fublimes  & 
pompeux.  Lat.  Altifonus. 

4 Allitud  , f.  f.  V,  Altüra. 

Aliivainente  , ad],  Arrogam- 
ment , avec  hauteur,  Lat. 
EUtè. 

Il  AUivarfe  , v,  r,  S*enor- 
gucUlift  Lat.  Superbire. 
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4 A!îîvecer,  v.  a.  Enorgueil- 
lir, rendre  orgueilleux.  Lût. 
Effcrrc.  ^ 

Altivcz,  4 Aîtivczi  , 4 
vedad  y 4 Altlvidad  tff 
Orgueil  , hauteur  , fierté  \ 
Lat.  Animi  clatîo.  I 

Alfivo  , va  , adj.  Hautain  , I 
orgueilleux.  Lnt.  Tomidus.  j 
Alto,  ta,  adj.  Haut,  élevé 
U ejl  oppfé  à bas  6*  4 j 
petit.  L'i.  Àttus,  procttnis.  i 

* D filcile  à entendre  ou  ' 
à exécuter,  Lat.  Ardmis. 

♦ Haut,  excellent , fui  lime 
en  fon  genre.  Lat.  Pi.'ewel- 
l«n$.  Elevé  , émirent  , 
en  parlant  à*une  dignité, 
d'un  emploi,  Lat.  Errinens. 

Enorme , atroce  , en  par- 
lantiTun  crime,  f at.  Imma-  ! 
nis.  \y  Haut , profond  , en  \ 
pvlantd'unfituvCf  de  la  mer. 
Oc.  L«t.  Altus.  éh  Haut, 
en  parlant  d*un  prix. 

Las  Pafqtias  fon  a'tas  , PJifUes 
eji  tardif 

Alto  , f.  m.  Hauteur,  Lat. 
Altitudo.  Etage  de  mai- 
son. Lat.  Coiitabiilatio. 

Colline.  Lat.  Colüculus. 
^ Voix  de  dejj'us,  Lat. 
Vox  acuta. 

Alto , interj.  Halte.  Lat.  State. 
^ P<i»5r  /j.  Lat.  Favete  lin- 
guis.  Allons , courage, 
Lat.  Eia , u^ete. 

«1»  Alto  de  aqiii , 6 de  ahi , 
hors  d'ici  , allei-vous-ea. 

Confeguir  por  alto  , 
obtenir  par  faveur  , O contre 
les  réglés,  ^ Ecbar  a uno 
tan  alto,  refiifer,  renvoyer 
avec  des  paroles  dures. 
Il  Echar  por  alto,  ne  pas 
faire  attention  , pajfer  fous 
filence  , & * exagérer. 

^ Eiitrar  por  alto,  entrer 
en  contrebande.  ^ Hahlar 
alto  , prendre  le  haut  ton  , 
parler  avec  fermeté.  ^ H.icer 
a\tOf faire  halte,  en  parlant 
des  tioupes,  irfe  por  alto, 
fauter  par-dejfus  la  bande  , 
au  jeu  de  billard.  * Pafarfe  , 
ô irfe  por  alto.  Se  dit  d'une 
chofe  qu'on  n'entend  pas  , 
ou  à laquelle  on  ne  fait  pas 
attention.  ^ Ponerfe  tan 
j alto  , s'offenfer  d'un  propos , 
d'une  aHton  , G U témoigner 

I vivement^ 
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Aît^'bordo»/.  m.  Vaifieav  de 
haut  bord.  Lai.  Navis  cata- 

Ij  Altor,  /.  m.  V,  Altura. 

••illoa  ni  lo  , fuhjl.  m.  Petite 
c..l/iiie.  Lat.  Colüculus. 

A!iC2ur.o,ybiy,  m.  Hauteur, 
coltine,  tertre.  Lat.  Mont:* 
celiiis. 

Altrimui,/.  m.  Lupin  yplantt 
à ficurs  légumlneufes.  Lat* 
Lupinus. 

AUramuccs  , p.  Petits  lima- 
çons dont  on  fe  fert  p,ur 
voter  dans  quelques  Chapi- 
tres. Lat.  Cochtcæ  ad  lut* 
fragia. 

4 A'tro.  V.  Otro. 

Alrura  , ftthfi,  f:m.  Hauteur, 
élévation.  Lat.  Aititudo. 
A Hauteur,  une  des  trois  ài- 
mnjionsdesfolides.  Lat.  Pro- 
funduni.*  4 El^imacion* 

Altura  de  la  vifta,  point  de 
vue  dans  la  pcrjpeHivt, 
de  polo  , d de  un 
:>nro  , élévation  du  poU  oa 
d 'un  afire  au  - dtjfcs  de 
Thori\on.  ^ — meridiana  , 
hauteur  méridienne  ; plue 
grande  élévation  du  foleil  cia 
d'un  autre  afire,  — viva 
dcl  agua  , hauteur  perpen- 
diculaire de  l'eau  , députa 
fa  furface  jufqu'au  fond  de 
fon  canal. 

* ElUr  en  grande  altura  , 
être  élevé  en  dignité/ 

Altur.ns , p.  Sommets  des  mon- 
tagnes , des  collines  , &Cm 
Lat.  Culmina,  «ÿ*  Les  ckuxi 
Lat.  Cceli. 

A1ubia,y*.  f,  Arab.  Haricot, 
plar,tc  légumineufe,  Lat* 
Phafeclus. 

4 Aluciar  , verb.  aH.  Voy, 
AluOrar. 

4 Aluciedad  , y*,  f.  Lumière,, 
connoijfonet , in/iruclion.  Lat« 
Cognitio. 

Alucinar,  v.a.  V.  Ofufear. 

Alucon  ,f.  m.  Efpece  de  hibou 
ou  defrefaie.  Lat.  AUico. 

Aluda  , f.  f.  Fourmi  aiièe^ 

! Lat.  Formica  ala*a. 

Aludir  , V.  n.  Faire  a//«yp#r« 

I Lat.  Alludere. 

4 Aludo,da,  adj,  Ailc.L^^ 
Aiigcr. 

4 Alucngar  , verb.  acl.  Voy^ 
Alar^ar. 

4 Aiuenc , adv,  Y , Lews^ 
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*J*  A!ufrar«  v,  a.  Ang.  Dccctt- 
'krir,  appcrccvcir,  Lat.  Prof- 
ptcere. 

ÿ Âlugar,  V.  a,  V,  Alquilar 
O Arrenrlan 

Alumhrado  , da  , adj.  Alu- 
m'tncux^  Lat.  Alur^înofus. 

Pris  de  vin,  Lat.  Ebriolus. 
Alunibrado , f,  m.  AJj'emhla^c 
des  lumières  dejîinées  à C<lai- 
ter  une  ville,  Lat.  Lumiuum 
copia. 

Alumkrados  , p.  Illnminis  , 
furte  d*hcTitïques.  Lat.  lllu- 
inînatt. 

Aiumbrador,  ra,  f,  Perfanr.e 
eu  ekofe  tjui  éclaire,  Lat. 
lUuminator. 

Il  Aliimbramicnto  , fuhjî.  m. 
A3-ion  d'cclcîrer.  Lat.  JÎIu- 
mi/>atio.  U-ufwn  , erreur. 
Lat.  liluCxo.y^  Accouehement. 
Lat.  Partus.  ' 

AUimbrar  , v,  a.  Eclairer  , 
répandre  de  la  lumière.  Lat. 
IHuminare.  ^ Eclairer  à 
yporterun flambeau 
devant  lui,  Lat.  t’.Tcem  pra»* 
ferre  Rendre  la  vue  d un 
aveugle.  Lat.  Cô^co  luceni 
' pr* ferre.  ♦ Eclairer  , inf- 
tmire.  Lat.  Erwdirc.  v}»  Aiu- 
nernne  étoffe.  Lat.  Alumî- 
narc.  Déchauffer  des  ceps 
pour  en  faciliter  Parrufement. 
L.it.  Vitem  deregerc. 

Dios  alumbre  a Vm.  con  bien  ! 
Dieu  vous  donne  un  heureux 
accouchement! 

Alumbre  ff.  m.  Alui , efpece 
" de  ftlminéral.  L.Tt.  Alurr.en. 
Alumbre  cattno , alun  anîflcul 
jaie  avec  de  la  cendre  de 
faudt,  'J'  — de  pluma  , 
* ahn  de  p!ume\  efpece  Saf 
- be(te\^ — zuearmoy  alun 
fucré  , pâte  faite  avec  de 
Palan  y des  blancs  d' on: f t & 
de  Peau  rofe, 

Alvtmbrcra  ,/!  f.  Mine  dWun. 

Lit.  Alumini:^  fodina. 
Aluminofo  , fa  , adj,  Ahmi- 

• neux , qui  contient  de  Eal< 
on  qui  peu^icipe  de  fa  nature. 
Lat.  Alumiîîofus. 

^ Alunûnado  y ^ AÜumnado  , 

• ^ 0.1  , adjcR.  Se  difoie  d*ttr 
* aveugle  qui  aroît  recouvré 

la  vue.  Lat,  Vif  ai  reflitiirnj. 
Akimr.o  , f,  m.  Nourrijfon  , 
éleve.  Lat.  Alummis. 
.Alun,y'.w,Arag.  J',  Alumbre. 
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.Aîunado  , dn  a.Sj.  Ex.  Cûballo 
aUinaco  » cheval  qui  a.  un 
rétréciffement  de  nerfs,  Lat. 
Equus  nervorum  contrac- 
tiune  lahorans.  ^ Jabalî 
alunado  , vieux  fanglier  dont 
les  dlfer.fes  forment  un  croif^ 
font,  Lat.  Lunatis  dentibns 
aper.  ^ Tocino  alunado 
[ Ext*.  ] , falé  corrempu  , 
gdié,  Lat.  Petafo  putref- 
cens.  K.  Luiijûco. 

t Alungar,  v.fl.  AUrgar, 
Diîajar,  Alejar,  Retarüar. 
Alunf.rfc  , v.  r,  V,  Alc- 
jarfe. 

Aluquetc , y,  m.  Arâb. 
metic.  Lat.  FcAuca  fulfu* 
rata.  ^ P",  Luquete. 

Âluf.on  yf,  f,  AUuflon,  Lat. 
AUufio. 

Alufivo,  va  , ad}.  Qui  fait 
a'Mfion.  Lat.  Alludcns. 

Aîufir.'tr,  V.  a.  Lufl  er , donner 
le  liiflre,  Lat.  Nitorem  ad- 
dere. 

Alutacion  , y f.  Grains  d'or 
natif  qui  fe  trouvent  près  de 
la  furfîcc  de  la  terre,  Lat. 
Alutatîo.' 

Alutuuo  , da  , adje^.  De 

, couleur  de  loutre  ; livide  , 
plomhi.  Lat.  Lividus. 

A!uvi;in,yl  m.  Grande  crue 
d'eau  y débordement,  Lat. 
AlluvicS. 

t Aivacil  y f,  m.  V,  Algu.icil. 

^ Aîv?r  , y.  m.  Ce  qui  mûri: 
ou  cuit  promptement.  Lat, 
Citô  matiirmn  velcoffum. 

Alveario,  yi/^y.  m.  Cavité  de 
Poreùle,  Lat.  Auris  caver- 
nula. 

Alveo,  y m.  Lit  de  rivière, 
Lat.  Alveus. 

AIvcolo,y  m.  Alvéole  y trou 
ou  Us  dents  font  placées, 
Lat.  A!voo!ms. 

Alvarja  y Aîvcrjana  , f,  f, 
V.  Arvcjj. 

Alvtdriar,  v.  a.  Arag.  Voy. 
•Vidrîr.r, 

i Alvühoza.y.  y.  K Moîva. 

i AIxorca  , f.  f.  V.  Axorc.i, 

AIm  , f,  f.  Haiffe  y alo'ïge  , 
morceau  de  cutr  qui  fert  à 
rendre  la  forme  d'un  fonlier 
plus  haute  on  plus  longue, 

Alzacucllo,/^  rj  Porte-eolUt; 
$ forte  de  collier  qui  fervoit 

à relever  la  tétCy  Lac,  Col- 
lare. 
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Alzada  , f,  f.  Aft.  P’ille  ou 
village  fitué  fur  une  hauteur» 
Lat.  Oppidum  inaltoficum. 

% V.  Apelacion. 

Alzadr.monte  , adv.  En  gros» 
Lat.  Cumulatim,  furoma- 
tlai; 

Alzadera  • f.  f.  Efpece  de 
contrepoids  dont  on  fe  fer- 
voit pour  fauter.  Lit.  Libra- 
mentum  faltatoriurri. 

Alzado,y.  m.  Plan  ertho^rd» 
phrque,  élév,iiion  d'un  tûti- 
ment,  L.it.  ProCpeflus  fa-* 
briex  (IcHneatus. 

Alzados  , p.  Tous  ce  qu*on 
met  en  réferve  , pour  s*cn 
fervir  au  hifoin.  Lnt.  Rcfcr- 
vata. 

Il  Atzaüura  , f.  f.  Aéîion  de 
lever  , de  reieter,  Lat,  £rec-« 
tio , fubicratia. 

Alzadtira  de  barbccho  , pre- 
mier labour  donné  à une 
terre  en  jachère,  ’Jr  — de 
obra  , cejfstton  de  travail» 

1 Alziimiento  , f.  m.  Action  de 
lever,  Lat.  Ercflio.  ||  En- 
chère, Lit.  Aufiio  pretîî. 
t Révolte  , foulevement» 
Lac.  RebcUio. 

Alz.ipano  ,y  m,  Croijfant  de 
métal  y qui  fert  à tenir  des 
rideaux  relevés, 

:|:  Alzapid  , fuhfl,  m.  Lacet , 
panneau  pour  prendre  le  gt- 
hler,  Lat,  Pedi^-a. 

Alzaprîma  , fubfl,  f.  Pince  , 
picd-de~chcvrc  , levier  pour 
foulever  un  fardeau,  Lat, 
Veftis. 

♦ t Dar  aliaprim.i , machiner 
la  perse  de  quelqu'un, 

AUaprimar  , v.  a.  Soulever^ 
remuer  avec  l.i  pince  , 6‘C» 
Lat.  Vefte  movere. 

Alzipucrcas,  fuefl,  m.  Valet 
muet  dans  une  comédie.  Lat* 
Servus  comicus  obmutef* 
cen^«  t 

Alzar , 9,  a.  Lever  , hauffrr» 
Lat.  Altollere.  Relever  , 
d'cffer.  Lat.  Erigere.  Le- 
ver un  interdit , une  excom- 
munication, Lat.  A cenfuris 
abfolvcri;.  ^ OteryCmporter» 

- Lit.  Au'fcrre.  'î'  Serrer  , 
cacher.  Lu.  Recondere. 

Couper  au  jeu  det  carUtp 
Lat,  f’olta  luforî.i  dividerc* 
AJfcmhUr  des  feuillet 
d^imprcjlon^  Lat.  Ordiuarcj  ' 


Digitized  by  Google 


'61  A L Z 

Donntr  au  ma^'on  U plétrt 
ou  mvrtitr  , tn  parlant  du 
manetuyre.  Lat.  Gypfum  mi* 
niHrare.  Jachércr , donner 
It  premier  labour  à une  terre 
en  jachere.  Lat.  Prima  vice 
proLiiicicre. 

^Alzar  c^hetâ^rétablirfa  Jante 
ou.jes  ajfdires.  •fjf  — co- 
rambre  , j'ortir  les  cuirs  de 
Veau.  — de  eras,  ache~ 
f er  au  mois  d*Auût  de  re^ 
cueillir  iet  grains,  — de 

ohra  , quitter  Vouvrage» 
^ — el  dedo,  donner  fa 
faroU.  ^ — el  gjllo  , 
haujjer  la  voix  avec  arro^ 
ganee,  nJf  — cl  grito  , criée  ^ 
criailler,  * — cl  prccio 
d valor  , haujfer  le  prix. 

* — cl  real  ^ lever  le  camp, 

4'  — figura  , jaire  l^impor- 
tant.  * — hervor  , ecm- 
mcncer  à bouillir,  — la 

cafa  , vider  un  uxppartcment, 
^ — la  mano,  menacer  de  la 
main  t & * abandonner  une  ' 
perjor.ne  ou  une  affaire, 

♦ y — la  mefa , lever  le 
couvert,  — la  tienda  » i 
fermer  boutique  , ou  ^ en 
termes  de  guerre , drejfer  une 
tente.  * — los  ojos  al  ! 
cielo  , implorer  le  fccours  du 
ciel.  ' rcy  d por  Rey  , 
proclamer  Roi.  — un 
edificio  , bâtir  une  maifon. 
^ ~ Hamas  , jeter  des  fiam~ 
mes.  — vclas , déployer 
les  voiles.  * ^ — vêlas  , 
faire  un  trou  à la  lune  , s* en 
aller  fans  rien  dire  Cr  fans 
payer. 

Alaa,  6 alzd  dios  fu  ira. 
Se  dit  de  gens  qui  difpuient 
avec  acharnement, 

AUarfe,  v.  r.  Sc  foulever^fe 
révolter.  Lat.  Rebellarc. 

(Quitter  le  jeu  fans  vouloir 
donner  la  revanche , couper 
eu.  Lat.  A ludo  defifiere. 

Se  réfugier , recourir.  L.nt, 
Confiigcre.  ^ Se  retirer 
d'un  Ifcu  , fe  départir  £un 
projet,  Lat.  Recedero  ^ Ap- 
peler d*un  jugement,  Lat, 
Appellare. 

AUarIc  con  el  banco , faire 
une  banqueroute  frauduleufe. 
^ — a mayores  , prendre 
des  airs  de  fupériorité  avec 
fes  égaux,  ^ ^ COO  algo  , 
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s'emparer  du  bien  d*autrui. 
^ — con  el  dinero,  gagner 
au  jeu.  con  et  fanto  y 

Il  limofna  »/c  rendre  maître 
du  bien  ou  de  Pefprit  de 
quelqu'un.  — el  agua , 
cejjcr  de  pleuvoir, 

Ama  , f.  f.  Nourrict.  Lat, 
Nutrix.  Maîtrtjfe  du  logis. 
Lat.  Hcra.  ^ Maltrejfe  , 
propriétaire  d’un  bien,  Lat. 
Domina. 

Ama  , d ama  de  llaves , gou- 
vernante d'une  maifon, femme 
de  charge. 

Amnbiliciad  , f.  f.  Amabilité, 
Lat.  Am,ibilitas* 

Amable,  adj.  Aimable,  Lat. 
AmahiÜs. 

Arfabiement , adv,  Affeclueti- 
j’ement , avec  amitié,  Lat. 
Amicê. 

Amaca , V.  hamaca. 

Amacena  , J',  f.  Efpece  de 
prune  de  Damas.  Lat.  Pru* 
niim  Damafeenum. 

Amachamartillo  , adv,  V. 
Martillo. 

^ D.  Amacino  , na,  adj.  Pré- 
cieux. Lat.  Pretiofus. 

Amador  » ra  , f.  Amoureux  , 
amateur,  Lat.  Amator. 

Amadrûs  y amadrudes,  V. 
hamadrias.  ! 

Amadrigarfe  » v.  r.  Se  reti^ 
rtr  dans  fon  terrier  , en 
parlant  du  lapin , &c.  Lat.  : 
in  caveam  (e  recipere.  * 

I Mener  une  vie  retirée  & fo- 
litairc.  Lat.  Soiitariam  vi* 
tam  degere. 

Am.idrinar  , v.  aH.  Aecou^ 
pler , atteler  enfemble  deux 
chevaux  ou  mules  pour  les 
drejfer.  Lat.  Equos  alfue- 
facere. 

Amadronado , da , adj.  Se 
dit  d'une  efpece  de  chapeUt 
dont  les  grains  rejjcmblent 
à des  arboujés. 

I Amaeftradamente  , adv. 
Atec  art , avec  habileté.  Lat. 
Sülerier. 

Amaefirado  , da  , part.  p.  de 
Amaertrar.  Artifcieujemtnt 
arrangé.  Lat.  AUutè  ditpo- 
fitus. 

% Amaefiradura,  f.  f.  Ani- 
fee  y ruj'e  dont  les  mar- 
chands Je  fervent  pour  faire 
valoir  leurs  marchandïfes, 

Lat.  ÂRutia. 
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^ AmaeRramiento,  r.  m.  .£fi- 
feignementf  infiruaion.  Lat, 
Documentum. 

Amaeftrar,  r.  aR.  Enfeigner, 
injiruircy  drejfer.  Lat.  Eru- 
dire.  $ K.  Amanfar. 
Amagamiento  , f.  m,  V.  A* 
mago. 

Amagar  , v.  aH.  Lever  la 
main  , le  bâton  , en  Jigne  de 
menace.  Lat.  Minari.  * L>on- 
ner  <s  entendre  qu'on  veut 
dire  ou  Jaire  quelque  chofe, 
Lat.  Indicare. 

‘I’  Aroagarfe , v.  r.  Arag.  y. 
Agacharfe  y * Acobardarfe. 

Amago  , /.  m.  Signe  , gcj^e 
menaçant.  Lat.  Signum  mi« 
nax. 

Amago  m.  Goût  défagréahU 
qu'a  quelquefois  le  mieL  Lat. 
Ingratus  mellts  fapor. 

X Almagrecer  , r,  EnAa* 
quefeer. 

Amahaca,  V.  Anaca. 

Amajadar,  v.  n.  V,  Maja* 
dear. 

X Amalar,  v.  aH.  Gâter  V„ 
Danar,  deteriorar. 

^ Amalarfe , v.  r.  Tomber 
malade.  Lat.  Infirmari. 

Amalgama  , f.  f Amalgame  , 
mélange  réfultant  du  mer- 
cure uni  à d'autres  métaux. 
Lat.  Amalgama. 

I Amalgamacion  , f.  f.  Amal- 
gamation , union  du  mer- 
cure avec  quelque  autre  mi- 
tai. Lat.  Hydrargiri  cum 
aliis  metallis  unio. 

Amalgamar  , v.  aH.  Amal- 
gamer ^ unir  un  métal  avec 
le  mercure.  Metalla  hy* 
drargiro  lenire. 

{ Amamantamiento  , f.  m, 
AHiun  d'allaiter,  Lat.  Lac* 
Utio. 

Amamantar,  v.  aH.  Allaiter^ 
Lat.  Lnélare. 

X Am.Tnar  , v.  aci.  Préparer^ 
arranger,  mettre  fous  la  main. 
Lat.  Ad  mamnn  p^r.tre. 

Amancebado  , da , pars.  p.  da 
Amanccb.tr. 

ERar  amancebado  con  les 
libres,  papeles,  &c.  S'a- 
donner tout  entier  à la  lec- 
ture y &C. 

Amanccbamiento , f.  m.  Con- 
cubinage. Lat.  Concubina* 
tus. 

Amanccbarfc  , v,  r.  Vivrt 
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dans  U eontuhinagi.  Lat. 
In  concubinatu  degere. 

Amanciilar,  y.  a3.  Tacher. 
Lat.  Maeuhre.  ^ BUjfer^ 
maltraiter,  Lat.  Lærfere. 
♦ Ternir  y deff^urer,  Lat. 
Fccdare,  deformarc. 

Amanecer,  v.  n.  Commencer 
à /atre  jour,  Lat.  Diluccr» 
cere.  ^ Arriver  au  point 
du  jour,  Lat.  Diluculo 
adeife.  Par  oit  re  , appa~ 

. roitre  au  point  du  jour.  Lac. 
Diliiculo  apparere.  * Com- 
mencer à fe  manifefier^  en 
parlant  de  la  raifon  dans 
les  enfant.  Lat.  Illucefceve. 

^ Oios  amanefeai  Vm.con 
bien  / Q_ue  demain  foit pour 
vous  un  jour  heureux  / ^ A 
tal  hora  te  amanefea  ! Que 
U jour  fe  Itve  pour  toi  à 
cette  heure  ! Reproche  fait 
à quelqu*un  qui  vient  trop 
tard,  ^ En  amaneciendo 
dios  » au  point  du  jour, 

Amanecer  ,v.  acl,  Term.  poet. 
Eclairer.  Lat.  Illuminare 

Al  amanecer  , adv.  Au  point 
du  jour,  Lat.  DUuculo. 

Il  Amaneceres , f.  m.  Aube , 
point  du  jour.  Lat.  Dilu« 
culum. 

Amanecient,  part,  aH.  de 
Amanecer. 

Alamanoiar  , v,  «fl.  AJfemhler 
par  poignées.  Lat.  Fafci- 
culos  congercre. 

Il  Amanfador,  ra,  f.  Qui 
apprivoife  » qui  adoucit,  Lat. 
Mitigator , cicurator. 

Il  Amanfamienro,  f.  m.  Ac^ 
tion  d*apprivoifer,hai,  Man- 
fuefaftio. 

Amanfar  , y,  «fl.  Apprivoifer, 
Lat.  Cicurarc.  * Adoucir , 
appaifer , pacifier.  Lat.  Le- 
nire  , placare. 

Il  Amantar , y,  «fl.  Vêtir 
d'une  couverture.  V,  Manta. 
Lat.  Stragulo  tegere. 

Amanteniente,«(^»'.  De  toute 
fa  force.  Lat.  Toto  nifu 

Amantes  , f,  m,  p.  Amarres 
d'un  vaijjeau.  Lat.Rudentes. 

AmantilUr  » y.  «fl.  Manau- 
yrer  avec  Ut  balancinet, 
Lat.  Antennam  funibus  li- 
bratoribus  movere. 

Amantillo  , yt  m.  Balancine, 
cordage  qui  defeend  du  haut 
de  la  hune  à chaque  bout 
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de  la  vergue,  Lat.  Funîs 
lihrator. 

Amanuenfe  , f.  m.  Copifte  , 
écrivain  à qui  on  di3e  Lat. 
Scriba. 

Amanar  , v.  «fl.  CaR.  vi. 
Faire  une  chofe  avec  adrejfe  , 
habileté,  Lat.  Solerter  rem 

. agere. 

Am^rnarfe  , v.  r.  S'accoutumer 
à faire  une  chofe  avec  faci- 
lité, avec  adrejfe,  Lat.  Af- 
fuclcere. 

Amaâos , f,  m,  p.  Injlrumens 
nécejfaires  pour  une  ma- 
nauvre.  Lat.  Inftrumento- 
rum  apparatus.  * Dfipofi- 
tiont  , moyent  pour  L'exé- 
cution d'une  entreprrfe.  Lat. 
Dirpontiooes  , media. 

Amapola  , f.  f.  Coquelicot, 
pavot  faurage,  Lat.  Papaver 
Rharas. 

Amapola  morada , pavot 
cornu,  Lat.  Papaver  glau* 
cium. 

Amar  , v.  «fl.  Aimer , chérir. 
Lat.  Amare.  * Efiimer , 
prifer,  Lat.  ÆHImare. 

Amaracino  { Ungüento  ) , on- 
guent de  Marjolaine,  Lat. 
Unguentum  amaricinum. 

Amaraco  , f,  m.  V,  Mejo- 
rana. 

Amarante  , f.  m.  Amaranthe 
fleur,  Lat.  Amaranthus. 

:|:  Amaranar , v.  «fl,  V.  En- 
maranar. 

Amargalcja  , /.  f.  Efpeee  de 
prune , d'un  goût  âpre  & 
amer,  Lat.  Prunum  afpe 
rum. 

Amargarnente , adv.  Amère- 
ment. Lat.  Àmarè. 

Amargar,  v.  n,  Être  amer  au 
goût,  Lat.  Amarefccre. 

♦ Amargar  , v.  «fl.  Caufer 
de  l'amertume  , de  Vennui, 
Lat.  Exacerbare.  “f  Arag 
Maltraiter  d'acUons  ou  de 
parolet.  Lac.  Male  habere. 

Amargo  , ga  , adj.  Amer , dé- 
fagréable  au  goût.  Lat.  Ama* 
rus.  * Fâcheux  qui  caufe 
du  chagrin,  Lat.  Acerbus. 

Amargo  , f,  m,  V,  Amargor. 

Amargos  , p.  Confitures  d'a- 
mandes ameres.  Lat.  Dulcia 
amaris  amygdalis  condita. 
^ Confeciion  compofée  d'a- 
mers. Lac.  Confe^o  amaris 
compgüu, 
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Amargon  m.  Arag.  Efpeca 
de  chicorée  fauvage.  Lat. 
Inrybum  erraticum. 

Amargor , f.  m.  Amertume, 
Lac.  Amaritudo.  * Peine  ^ 
chagrin.  Lat.  Angor. 

ii  Amargofamente,  adv,  V» 
Amargamente. 

i||  Amargofo , fa,  adj,  V, 

\ Amargo. 

Amarguiiio  , lia , adj.  Un  peu 
amer,  Lat.  Subamarus. 

Amargura,  f,  f Voye\  A- 
margor. 

^ Amaricado,  da  , adj.  Ef- 
féminé. Lat.  EfTeminatus. 

Amarillazo,  za  . adj.  Jaune 
pâle.  Lat.  Lutcus. 

Amarillear  y % Amarillecer» 
v,  n.  Jaunir.  Lat.  FUveC* 
cere.  ^ Pâlir , blêmir.  Lat. 
Pallefcere. 

Amarillejo,  ja>  y Amarillito  • 
ta,  adj.  Jaunâtre.  Let,S\x\r- 
Havus. 

Amarillez  y % Amarilleza  ,f, 
f.  Teint  jaunâtre , bUme  , 
livide.  Lat.  Pallor  in  ore. 

Amarillo  , lia  • adj.  Jaune, 
Lat.  Flavus. 

Amarillo,  f,  m.  Maladie  des 
vers  d foie  qui  Les  rend 
jaunes. 

t Amarilîor,  f.  m.  y%A- 
marillura  , y*,  y.  V,  Ama- 
rillez. 

I Amaro , ra , adj.  V.  Amargo. 

Amaro  , f,  m.  Mamm , plarut. 
Lac.  Marum. 

Amarra  , f f y % Amarro  , 
f.  m.  Amarre , câble  de  raif- 
feau.  Lat.  Ritdens. 

* 4*  Tenerbuenas  amarras, 
avoir  de  puijfantes  pre^ 
teHions. 

Amarradero  , f.  m.  L'endroit 
où  l'on  amarre  un  bâtiment. 
Lac.  Locus  alligandæ  navt 
aptus.  ^ Point  fixe  où  l'on 
attache  quelque  chofe, 

Amarrar , v.  «fl.  Amarrer  ^ 
attacher  avec  une  amarre, 
Lat.  Rudente  firmare.  ^ 
Lier  fortement  avec  des  cor- 
des , des  tkasnes , &c.  Lac. 
Alligare. 

Amarrazon  , f.  m.  AJfemblagn 
d’amarres.  Lac.  Kudentum 
congeries. 

Amarrido  , da,«d/.  TrifU  ^ 
mélancolique.  Lat.  MeeRus. 

AmarteUr«  v,  «fl.  Amadçuer^ 


\ 

[ 


\ 


Digitized  by  Cooglc 


<î4  . A M A 

tajoUr.  Lat.  B!an<î)iît$  aî- 
licere.  % V.  Atorrnenfar. 

Am2rtiilar  , v.  aH.  Bander 
Lne  arme  à feu.  Lat.  AH 
exnîofionem  parare.  ^ V. 
M.^rtiliar. 

AmafaHera  , f.  f.  Pétrin , hu» 
ehe  à pétrir.  Lat.  Miftra. 

AmafaHor  , ra  , /!  Celui  <^ui 
pétrit.  r.jt.  PjP.or. 

Arrafarfîir.i , y*,  f.  AHion  de 
pé'.rir.  Lat.  Pirtura. 

Amafamiento  , f.  m.  Union  , 
a(femh/j^e.Lit.  Conjiin^to. 

AmaTar  , y.  aéi.  Pétrir.  Lat. 
D^pfere  . fuhîgcre.  * Pré- 
parer, à’fpoj'er  fl'/ifftf  mi« 
niere  convenable.  Lat.  Apte 
difponfre. 

Axrfijü  y AmaraH'fo,  f.  m. 
Pâte  , farine  petrie  pour 
faire  du  pain.  Lat.  Malfa 
fi  rinacea.  ifr  Mortier  de 
terre  » de  plâtre  , de  chaux , 
&c.  Lat.  I calcis  . 

&c.  mafl'a.  * Mélartge  de 
ehefes  difparates.  Lat.  In- 
ordinata  rcriim  Tn!v»;ira. 
"J"  AJfociation  pour  mahf.ùrt. 
Lat.  AH  TDRium  co'tio. 
^ AnH.  hieu  où  Bon  pétrit. 

"i  Aniatar,  v.  aH.  h'.ffaeer ^ 
dijjiprr  , faire  difparoitre. 
l.at.  Delcrc,  t V.  Mntar. 
Amaiift.1  ,yty!  y ^ Amatifte, 
f.  m.  Améih'jlc  , pierre pre- 
c’cufe.  Lat.  AmetÎMfti’s. 

An^atorio  , rta,  adj.  ^ui  ap- 
partiens à l'amour,  ou  pro- 
pre à P exciter.  Lat.  Ai«a» 
tonus. 

Aui.iynar,  v.  aH.  Ferler  ou 
earprter  Us  toiles.  Lat.  \’e!a 
contrahere.  Se  modérer  , 
fe  départir  ,yi  relâcher.  Lat. 
Rcir.ittcrc. 

Amayne  Vm.  la  côlcra, 
tout  doux  , ne  vous  fâche\ 
pas, 

Amaytinar,  v.  aCi.Obferrer, 
confidérer  avec  attention.  Lat. 
SpecuUri. 

Amazol.îHo,  da  , ad}.  Af- 
fcmtlé  par  pa4^uets,  Lat.  in 
fatciculos  collt*flus. 

Arruzon.1  , f.  f.  Ama\one. 
Lat.  Am.none.  ^ h.mmt 
de  haute  Jiaturc  O d'un  ca- 
ruéïere  mâle.  Lat.  Virago. 

^ Ambages  , m.  p.  Ctr- 
euits  , détours  d'un  chemin. 

i,M.  Cyri  impücati.  * Cir^ 
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euît  embarras  de  paroles^ 
Lat.  Amb.Tges. 

ÀiT.Sar,  y.  m.  Amhre  jame  , 
fuccln.  L.t^.  F.lefirum  , (.»c- 
cinum.  Ambar  ^ris.  Am- 
hre  ^ris.  L.^t.  .\  '^baruin. 

4»  Ks  un  âmb.ir.  Ae  dit  d'une 
liaueur,  Cr  fur-tout  d*un  vin 
excellent. 

+ Amh.tr.r  , v,  aR.  Ambrer, 
parjh.mtr  arec  de  f ambre 
pris.  Lat.  Ambaro  ir.oHo- 
rare. 

Ar.barino  * n.i , ali.  Q«?  a 
rarp^'tt  a l'ambre.  Lat.  Suc* 
cineus. 

Atr.bicion  y f Ambîcîa  , f. 
f.  Ambitioff.  Lat.  Ambitio. 
^ y.  CoHicia. 

I)  Amh'cionar,  v.  aH.  Am- 
hitivnr.er.  Lat.  Aml»iro. 

Anibiciolumcnte , adv.  Amhl- 
tieufernent,  Lat.  Anhitiofc. 

Amhiciofo,  ia  , adj.  Am^ 
bilieux.  L.Tt.  Ambirioius. 
(ittt  deftre  ardemment. 
at.  Ciipiiliis. 

AmbiHcxtro  , trs  , adj.  Ambi- 
dextre , ^ui  fe  fert  épaU~ 
ment  des  deux  mains.  Lit. 
AmblHexter. 

X AmLidos  , adv.  Voy.  Ami- 
Hûs. 

Il  Anil>l«nte  , adj.  en- 
vironne, Lat.  AmHtfcns, 

Ambipnte,y!  m.  L*a  r am- 
hiart.  Lat.  Acr  arr.hicns. 

Ambigu  , f.  m.  Ambigu  , re- 
pas où  Bon  fert  à la  fois 
la  viande  & le  fruit. 

Ambiguamente,  adv,  Amhi- 
gument  , d'une  maniéré  am-  , 
biçuë.  Lat.  Amhiguè. 

AmbtgueHad  , f.  f.  Ambi- 
guité. Lat.  Ambiguitas. 

Ambigijo»  gua  ,adj.  Ambigu, 
douteux.  LfCt.  Ambiguus. 

4»  Gjnero  amhlguo , Genre 
douteux’,  e*efi  celui  d*un 
nom  qui  eji  indi^éremment 
rnafculin  ou  femir.in. 

, Ambrto,y*,  m.  Circuit,  en- 
ceinte.  L.it.  Ambitus. 

; Anibî.'Hor  , f.  m.  Cheval 

\ q>ù  VJ  Bambie,  Lat.  Equus 
gradanus. 

X Ambi.ir,  v.  n.  Aller  Bam- 
bit , en  parlant  d'un  cheval, 
Lnt.  gradiri. 

I Ambléo , f m.  Fjpeee  de 

I faud'cau  ou  de  torche  de 

I cire.  Lat*  Lunalii  cereus. 
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AmbOî  y Ambos  n dos.  Vm 
Entrambos. 

Ambrollar,  v,  aH.  V,  Em- 
brollar. 

Ambr<»sia  , f.  f.  Amhrorfic  ^ 
nourriture  des  Dieux  de  la  fa» 
hit.  L.it.  Ambrufia.  * Vian- 
de, met:,  bojfon  ervuije. 

Lat.  Efcn  potuivc  fuavior* 
A'sbroijU , plante.  Lat. 
Amhrofia. 

Ambiil.t.n:e , adj.  Se  die  de 
certaines  fubftances  inani» 
mécs  qui  femhUnt  fe  mou- 
voir ir  marcher. 

Anr.bular,  r,  «.  Term.  poêt. 
Marcher  en  fe  promenant- 
Lat.  Ambitlare. 

■y  Ambal.'.rioi  , f,  m.  p. 

Long  habillement  vieux  6» 
dcchiré,  Lat.  trit»  & lacera 
vertes. 

Ambulûtivo , va  , adj.  Se  dit 
d'un  homme  qui  a l'humeur 
vaoahondc.^  qui  ne  fc  plate 
qu'à  Courir,  L.it.  Ambu- 
la’’orîüS. 

Amebdo,  f.  m.  Pieee  devers 
en  dialogue,  Lat.  Amx^ 
b.-eus. 

X Amecer.  V.'  Mezcîar. 

AmeHreutaHor , y".  «.  Celui 

qui  cjf-.rti. 

AmeHreiUar  , » . Effiayer, 
épouvanter,  Lat.  M<.tam 
injiccfe. 

X A nclcclnar  , v.  aH. 

Meditinar. 

Ameiga  , /.  f.  Raie,  entre- 

\ deux  des  filions.  Lat,  Lira.  ^ 

Ameigado , da , part,  p,  de 
Almegar. 

Trigo  amc!g.iHo  , blé  qui 
ne  vient  pas  également^ 

Lac.  Sata  inarqualiter  cref-f 
centia. 

Amelgado,  f.  m.  Arag.  Bqt- 
nage,  aH'un  de  planter  dtf 
limites.  Lit.  Agri  «imitibus 
circuiufcriptio. 

Amelgar  , v,  aH.  Tracer  des 
filons,  de  maniéré  qu*oa 
ptrjje  femer  également.  Lat*. 
Terrajw  aequo?  rmnjn.uionî 
prolcinHere.  tj»  Plan- 

ter des  limites  dans  u9 
champ.  Lat.  L mitibus  cir* 
cumTcribere. 

X AmePon  , /.  m.  Arag.  V. 
Atmidon.  1 

Amelo  , f,  m.  Ffprrgoutc , 
plante,  Lat.  Arter  auicu». 

Amelwnatîo, 
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'Amelonado,  da , adj,  Qui  a 
/a  forme  du  mêlât.  L^  t. 
Atl  peponis  fpcciem  com> 
pofitus. 

Amen , Amen , ain/i  foit-il. 
Amen  de  V,  Ademas  4»  Sa* 
criilan  de  amen  > homme 
^ui  dit  amai , qui  confent  à 
tout  ce  ^u'on  lui  propofe. 
4»  Veto  de  amen.  Avis 
d*un  hçmn.e  ^ui  opine  du 
bonnet.  ( 

Amenaza , /.  f.  Menace,  Lat. 
fvlinæ. 

‘Amenazadof , ra , Celui 
^ui  menoce,  Lat.  Minax. 

Araenazar,  v.  alî.  Menacer, 
Lat*  Minari. 

Amerazar  lluvia  , être  fur  le 
point  de  pleuvoir, 

• na , meracer  ruine  , être 
prêt  à tomber. 

^ Amenda,  f,  f.  V.  De- 
riicnda. 

^ Amcneüî»mienîo  , /.  m. 
AmoindvjU'emene , aceourcif 
fcmer.t  ^dlnünution,  Lat.  Jm- 
mlnutio. 

^ Amenguar,  v.  acl.  Dimi- 
nuer, amoindrir,  acCourcir. 
Lat.  Imminuere.  % Désho- 
norer ^ diffamer,  Lat.  Inta- 
mare. 

Amenidnd  , /.f.  Aménité  d'un 
lieu  , d'une  Jituation.  Lat. 
Amoemias.*  Agrément  d'un 
difeours  ^ d'une  converfation. 
Lat.  Scrmonis  TemiUas. 

Àfnenizar  ^ v.  aH,  Donner  de 
l'aménité.  Lat.  Amoenam  ef- 
ficere.  * Orner  un  difeours^ 
ÿ mettre  de  l'crudition  , de 
l'agrément.  Lat.  Sermonem 
venuftare. 

Ameno  , na  y Ameftofo  , 
fa , adj.  Se  dit  d'un  lieu  , 
d*une*JUuaûon  agréable , ou 
♦ d'un  difeours  orné  & fieu- 
ri,  Lat.  Amœmis  , venitC* 
tus. 

iÿ  AmcDtar,  aH.  Attacher 
eu  tirer  avec  une  courroie. 
V,  Amîento.  Lat.  Amen- 
tare. 

Artiento  , f,  nt,  V,  A- 
miento* 

Améos,  /.  m.  V,  Ammi. 

Anterar^  aH.  Arag.  Met- 
tre de  l'eau  dans  du  vin  ou 
qoelejtéC  autre  licpueuT , trem- 
per fon  via.  Lat«.AqUd  mif- 
cere. 

Eft.  Fk,  Lat. 
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Amcrarfe , p.  r.  Mure.  De- 
venir humide,  s'unbiber d*<ju 
en  parlant  d'un  terrain.  Lac. 
Madeneri. 

Il  Amercedear,  v.  aH,  Faire 
du  bien  à quelqu'un , U fit- 
vérifier.  Lac.  Favere. 
t Amcrcendcarfe  y I Amer- 
ccarfe  , v,  r,  C..mpjtir , 
avoir  pire.  Lat.  Miiercri. 
t Ametnador^  f.  m.  Soldat 
de  la  garde  du  Roi.  Lac. 
Regius  Hipator. 
t Amefnar  » «5.  Carder, 

défendre , mettre  en  fureté. 
Lac.  Tutari. 

^ Amefurar,»'.  aH.  Mefurer, 
Lie.  Meciri.  i Régler  , 
aju/ier,  Lat.  Ordin.ire. 
Ainetaiado  , da  » adj.  Dscon- 
leur  de  laiton.  L.it.  Colore 
orichalcum  referens. 

4 Ametirto  , f.  m.  V.  Ama- 
tlHa. 

Amia,  f.f.  Poijfon.  V.  Bo- 
ntto. 

Amidiito  , m.  y Amianta  , 
f.  f.  Amiante  , matière  mi- 
nérale & incomhuJl:hle.  Lat. 
Amiantus. 

t Amicicia  ,f.  f.  V,  Amifl^d. 
i'  Amidon m.  K.  Almîdon. 
^ Amidos  ,*  adv.  Contre  fon 
gré  ^ avec  répugnance.  Lat. 
Invité. 

Amiedo  , adv,  V.  De  miedo. 
Amiento  , f.  m.  Courroie  de 
cafque  ou  de  foulîtr  ; cdlt 
qu'on  attachoU  à une  lance 
pour  la  darder  avec  plus 
de  force  & la  retirer.  Lat. 
Amentum. 

Amiefgado ,/.  m.  V,  Frcfa. 
Amiga  , f.  f And.  £co/r 
de  filles.  Lat.  Fueflarum 
fchôl.i.  ^ y.  Manceba. 
Amigabîe  , adjeél.  Amiable , 
douie,  gracieux.  Lat.  Ami- 
' eus,  * \\  Il  fe  dit  atfft  de 
deux  chofes  qui  ft  co.<v/^fi* 
nent  , qtù  fe  rapportent 
Cune  à.  l'autre.  Lar.  Con- 
Tentanèus. 

Amignhlomcnte , adv,  Amia- 
hUmer.t.  Lat.  Amicè. 
t Ami^ajadoifld/.  V.  Migado. 
i Amii;ai>zâ,y*.^  V.  Amifi.id. 
^ A migor , v.  a.  R.ndre  amis . 
lier  d'amitié,  Lat.  Amiciti.; 
jun^ere. 

Amigarfe,  v»  r.  Aman- 
eebarfe. 
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Amigo.  ga  , /.  Am! , e.mii. 
Lat.  Amicii.':  , ca.-  A iV-i 
Jonne  vivant  dans  le  concum 
binage.hrLt.  Conctibinarius. 

Amigo,  ga  , adj.  V.  Amîgrtble 
y Aîrtidoro. 

Arfiigtijllo  , î'.a',  f.  Petit  amie  ' 
Lar.  Amicclus. 

Air.ilanar  , v.  a.  Iffrayeti 
épouvanur,  Lat.  Metuiri 
incvitcre, 

AmÜIarnmîento  , /.  m.  Impos 
fit  ion  fur  Us  hieis  à raifort 
de  tant  par  mîlie.  Lat* 
Coniributi.>  fuper  milliad« 
redclttiiiun  impoûtai 

Amîll.trar  , v,  a.  Répartir 
cette  tnpofuion  dans  uné 
communauté. 

Il  Amiüonado  , da  , adjeci^ 

. Sujc!  au  droit  connu  fous 
le  nom  de  inillones.  p'oy, 
ce  mot. 

t Aminîcular  , 

Adminicular. 

t Amitîon  , /.  /.  Vi  Perdî-* 
mienco. 

Amiftad,^;  Arriflaty  Amîf* 
tanza  , f.  f.  Amitié.  Lat* 
Amicicia.  ^ Cancubinageà 
Lat.  Concubinatus.  jj  Gra* 
ce , faveitr.  Lat.  Beneficium* 

Il  Péjir,  envie.  Lat.  Cupi- 
ditaî. 

Amiflar  , v,  a.  Réconrilicr p 
raccjTTmti^der  des  perfonned 
brouillées.  Lat.  In  concor^ 
d::.m  rcIHtuere. 

Amidarfei  V.  r.  V,  Amance- 
barfe. 

Amidoramente  , adv,  Aved 
amitié.  Lat.  Amiec. 

Amiftofo  ÿ fa  , adjeci.  Qui 
appartient  à Camicié  , qui 
en  a le  caraRcre,  Laf« 
Amiciriam  fpirans. 

Açiito,  f,  m.  Anu3 , tinga 
bénit  qje  le  prêtre  met  ftr 
fa  tête  ou  fur  fes  épauUs» 

Lat.  Amiflus. 

Ammi  , f.  f,  Ammi , plantée 
Lat.  Ammi. 

4.  Ammo*,.  y.  Entrambo*. 

Amniftia  y Amncftfa  , f,  f, 
Arnnifiie,  pardon  accordé  à 
des  rehéléet  ou  à des  défer-* 
leurs.  LaC.  AmniHia. 

,\mo , f,  m.  Maitrc  du  foglté 
Lat.  Hetus,  Maître  , 
propriétaire  d'on  bien.  Lit. 
Dominus.  ^ NcurrUier  , 
mari  de  la  nourrice,  Lat, 
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Nutricis  fponfus.  t 
Ayo  y Mayoral  dans  Ja 
ficoTtde  acception, 

^ Afnowhiguar  , v,  ë.  Vcy. 
Mrltiplicar. 

AmoHifa  > /.  f*  Ammoàytt  , 
cffccc  de  firpent  très-veni^ 
mchx,  Lat.  Cenchryas. 

Amoderrarfe,  r.  r.  S'ajfou^ 
pir  » s'endormir,  Lac.  Somno 
fopiri. 

Il  Amodorrido  , <Ia  , adjeH. 
Aÿoupi  t endormi.  Lit.  So* 
pitus. 

Amogotado  , éi^adj.  Se  dit 
d'une  montagne  efearpéedont 
le  femmet  ejl  plat. 

Aîpohccerre  , verb,  r,  Voy. 
Enmoheterre, 

Amohincr  , v.  aci.  Fâcher, 
irriter.  Lal.  Irritare. 

|]  Amojarrado  , da  , ad]e^. 
Maigre  ,fce , décharné,  Lat.  j 
AUcer.  I 

Arrojonador  , f,  m.  Celui  ^uî  \ 
plante  des  limites,  Lat.  Ter- 
mirorum  conGgnator. 

Arrojonamiento,  yî/^yî.  mafe* 
Bornage  , a3ion  de  planter 
des  limites.  Lat.  Limicum 
deferiptio.  ^ Les  limites 
elles-mcmes,  Lat.  Termini, 

Amojonar  , y»  cH.  Planter  , 
pofer  des  limites,  Lat*  Li- 
n.ites  ügerc. 

AmoUdera  ( piedra  ) , pierre 
à aiguijér  , meule,  Lat. 
Cos. 

Arr.oîador  , /.  m.  Emouleur. 
Lat.  Cote  ferrurn  acuens. 
^ Marnais  cocher,  Lat. 
ineptus  auriga. 

Amoiadura  , fuhfi.  f,  AHion 
d'aipui/er.  Lat.  Exacutio. 

Amolrduras  , p.  Efpece  de 
poi-Jficre  qui  fe  détaché  de 
la  meule  lorfqu'cn  s'en  fert. 

Arroîar,  \ erb.  aH,  Erncudte , 
aiguifer,  Lat.  Acucre. 

Air^oldar  , r,  acl.  Mouler  , 
jeter  en  moule,  Lat.  Ad 
cxcmplar  cffingerc.  ♦ Ré^ 
primer  Us  vices  , réformer 
ics  maurs  de  quelqu'un,  Lat. 
Ad  meîiorem  frugem  redu- 
cerc.  t Marquer  un  troupeau, 
Lat.  Nota  infignire. 

Anollsdor  , ra  , Celui  qui 
gane,  V,  Air.oÜar. 

An)oIUr,  v,  n,  Ganer  au  jeu 
de  eartes  , leij'er  aller  la 
main,  Lat,  Cedere. 
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4 Afliollccer  , v,  aH,  Voy, 
Ablandar. 

f Arr.ollcr.tadura  , /IW. 
Amollijfement,  Lat.  Alolli- 
mentum. 

t Amollentar,  y,  a,  Voy, 
Ablandar  y * Afeminar, 

AmoÜetado  , da , adj.  Fait  en 
forme  de  pain  mollet,  Lat. 
In  forrrsam  panis  moliiorîs 
coirpofitiis. 

Amomo  ,/*.  m.  Amcme , plante 
qui  porte  des  fruits  en  grappe.  ; 
Lat.  Amomum  racemofufn.j 
Amoadongada  , tfd/.  Se  dit 
d'une  femme  greffe  , noire , 
de  mauvaife  façon, 

Amoncciar,  v.  a.  Monnayer, 
faire  de  ta  monnoie  de  quel- 
que métal.  Lat.  Cudere. 

Amoncdacion  , /.  /.  ^vil, 
confeil , remontrance,  Lat. 
Admonitio.  Ban  de  ma- 
riage. Lat.  Nuptiarum  prs- 
conium, 

Amoneftador,  ra Ptrfonne 
qui  avertit  , qui  confeille, 
Lat.  Monitor. 

t Amoneftamento  y i Amo- 
ncft.Tmicnto  , fuhfi,  m,  Voy. 
Amoneftacion. 

Amoncft.ir  , v,  a.  Avertir  ^ 
confeiller , remontrer.  Lat. 
Admonere.  Publier  les 
bans  de  mariage.  Lat.  Futu- 
rum  conjugium  denuntiare. 

Amoniaco.  V,  Sal. 

Air.ontarfe  , r.  y Amontar , 
y,  n.  S'enfuir  , fe  retirer 
dans  Us  montagnes.  Lat.  In 
mortes  confugcrc. 

Amontonador  , ra  » /*.  Celui 
qui  entafi'e  , qui  accumule. 
L.’t.  Accumulator. 

Amontonamiento  , fuhfi.  m. 
Er.tajfcment , amas  , mon- 
ceau. Lat.  Congerics,  acer- 
vus. 

Amontonar,  v,  a,  Entajfer , 
amonceler.  Lat.  Coacer- 
vare.  *■  Entajfer , affemhUr 
fans  ordre  &j'ans  choix  des 
citations ^ d(S  autorités  ,&c, 
Lat.  Congercrc. 

^ Amortonarfe  , v,  r.  Se 
fâcher  fans  vouloir  rien  en- 
tendre. Lat.  Irafci. 

.{r  Amontonarfe  cl  julcio 
5e  dit  d'un  homme  que  la 
colere  fait  dércifonner, 

Amor,/.  m.  Amour,  aJfeSion. 
Lat.  Amor,  L*ohja  aimé. 
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Lat.  Ecsamara.  i Volonti^ 
confenti.ment.  Lat,  Corfen^ 
fus.  i Convention  , accord, 
Lat.  Convemio. 

Al  «irnor  de  l.ilümbre,  ajfe^ 
près  du  feu  pour  fe  chaufièr 
fans  fe  brûler,  X F.n  amor  jr 
compania,en  bonne  intelli- 
gence. *Dar  como  por  amor 
de  dios , donner  de  mauvàifa 
grâce. 

Amor  mio  , fuhfi.  m.  Planta 
femklabUaunarciJfe.^’  Amor 
de  liortelano,  bardane  ou 
ilouteron  , plante.  Lat* 
Lappa. 

Amores,/*,  m.  p.  Se  dit  commu- 
nément des  amours  illicites» 
Lat.  Libidines,  Aft/i  d- 
mour  ; exprejfion  de  tendrejfc 
dont  fe  fervent  Us  amans» 
Lat.  Dcliciæ  mcar.  <r/ai- 
teron  ou  grateron , plante» 

' Lat.  Xanthium. 

De  mil  amores,  adv.  Très- 
volontiers  , de  tout  fon  caur» 
i Amorado,  da  , adj.  Voy» 
Enamorado. 

Amoradux  , fuhfi,  m,  V oyl 
Me)orana. 

Amoratado  y Amoretado  » 
da  , adj,  ae  dit  d*un  teinê 
plombé,  quitire furie  violet» 
Lat.  Ltvidus. 
t Amorhar.  V.  F.nfcrmar. 
AmorcillOj/üIyî.m.  Amour fot- 
ble , léger.  Lat.  Levis  amor* 
^ Amorda/at  , v.  aH.  Voy» 
Müfder  y Maldccir. 
Amorgado,  da  , adj,  Sc  dit 
d'un  poijfon  endormi  par  la 
marc  d'olives.  Lat.  Amurci 
foporatus. 

Air.orgon.**r  , r,  a.  Arag.  V» 
Amugronar. 

Amoricones  , /.  m,  pl» 
Sii^es  , démonfirations  , 
témoignages  d'amitié.  Lat* 
Signa  amatoria. 

4*  Il  Amono  , fuhfi.  m,  Voy» 
En.imoramiento  y Amiftad. 
Amorifeado,  da , adj.  Q^ui 
rejfemhU  aux  Maurts  par 
la  couleur  ou  Us  manerts, 
Amorofamente , adv.  Amou- 
reufement.  Lat.  Peramanter. 
Amorofo,  fa  ,adj.  Amoureux  » 
tendre.  Lat.  Amore  fîsgranr. 
Tarde  amorofa  ,fuirée  pa  fhlé% 
^ Amorrar  , v,  n.  Baiffer  » 
incliner  la  tttt.  Lat.  Caput 
demitterc,  4*  à 


Digitized  by  Googl 


A M O 

?î«  pas  rfyonJre , fùrt  fipit 
"jeuUment  de  la  tUe  qu*on 
tntend, 

AmorC.^.jfldo  , d;i , part,  p,  de 
Âmortnjar.  t difoit  d*un 
canton  on  Je  mettoir.  la 
moTtaliic,  LaC.  Mortibus 
frequens. 

Amortajar,  v.  a.  Enfevelir un 
corps  mort»  Lac.  Sudario 
involvcre. 

Amortir  y t Amortccer, 
y.  a,  y,  Amortiguar. 
Amortccerfe  » v.  r, 

noulr  , rejîtr  comme  mort» 
Lac.  Dclîqutum  pati. 
Amortecimiento  tfubjl»  majc, 
Pûmoifon  , dcfaillanee  , 
évanouiffement.  Lût.  UoIU 
quiiim. 

AmofCiguacion  ,fuhfi»  fim.  y 
Amorttguimiento  , J',  m. 
AcUon  d*amortir  , de  tem^’ 
perer,  &e.  V.  Amorttguar. 
Amortlguar  , y.  a’d.  Laijjcr 
comme  mort.  Lat.  Semîani- 
metn  relinquere.  ♦ Âmor^ 
tir  y tempérer,  rendre  moins 
Violent,  Lat.  Temperare. 
* Amortir  des  couleurs,cn  af- 
. foibtirl* éclat.  Lat.  Miti^are. 
Amortizacion,  /'.  /.  Asnorüf- 
fement  , pouvoir  d*ac^uéfir 
donné  à des  ^cas  de  main- 
morte, Lac.  Liberatto  à 
caducîCate. 

Amorttr.ar»  r,a.  Amortir  une 
terre , un  fief,  &c,  en  donner 
la  pofiejjion  à des  gens  de 
main^mo’’(e,  Lat.  Jure  ca- 
diicî  «xfoWerc. 

J Amo$.  y,  Enfambos. 
i Aniofcador,  fahjl,  m,  Voy, 
Mofqueatlor. 

Amofear  , y.  «*.  Emouchtr , 
chajfer  les  mouches,  Lat. 
' Mufeas  abigerc. 
Amofearfe,  v.  r.  Chajfer  Us 
mouches  d'autour  de  foi, 
Lat.  Mufcds  abigere. 

Amofcarle  , v.  r.  S'en 
aller  en  coUre,  Lat.  Iratus 
difcederc. 

Amofc|«ilado  , da  , adj,  Extr, 
* Se  dit  d*un  bauf  ou  d'une 
vache  qui , pour  fc  délivrer 
des  mouches  , fc  frotte  la 
tête  contre  des  buij'ons, 

J]  Amodachado  , da  , adj, 
Q^ui  a des  moujiaches.  Lac. 
In  labro  rupciiurebarbHiam 
fereus* 
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4f  Amodazarfe , y.  r.  Se fjckcr, 
fc  mettre  cncolere.  Lat,  Ir^  fcl. 

4;  Amoftrar,  verb,  aci.  Voy, 
KnOeûar  y Modrar. 

% Amodrarfe  , v.  r.  S*aceou-- 
tumer.  Lat.  Afl’uyfjere. 

Amotiaador , /.  m.  Mutin , 

■ feditiittx  , factieux,  Lat. 
bcditiodis. 

Arnotinamienro , mafe. 
Sonlévement , /édition , ré~ 
volte,  Lat.  Scditio. 

Amotînar  , v,  a.  Soulever , 
exciter  à la  révolte,  Lat. 
Conciture.  ♦ Porter  le 
trouble  dans  L'ame  , émou- 
voir Us  pajjlons.  Lat.  Corn- 
movere. 

4:  Amovet,  y.  a.  V,  Separar. 

Amovible  , adj.  Amovible  , 
qui  peut  être  dejliraé,  Lat. 
Amovibilis. 

Ampa.  y,  Hampa. 

Ampara  »y*. /.  Arag.  Satfie, 
féqucârc  de  biens  • meubles, 
Lat.  Sequedratfo.  $ Voy, 
Amparo. 

Amparadr»r  , ra  , yt  Protee-‘ 
teur,  dcj'enfeut,  Lat.  Pairo- 
nu^. 

f Amparamiento  , f,  ^m.  y 
t Amparanza  , /I  f.  Voy, 
Ampnro. 

Amparar,  v,  a,  Favorifer, 
protéger  t défendre,  Lat. 
Tueri.  Arag.  Menu  en 
féqucjlre.  Lat.  Sequedrare. 

Âmparar  en  la  pofedon  , 
maintenir  en  pojfcfjfion, 

Ampararfe  , v.  r.  Se  mettre 
fous  la  proteHion  de  gueU 
qu'un , s'itayer  de  fort  ap- 
pui, Lac.  Alicujus  pacroci' 
nio  fe  tueri. 

Amparo  , fubjl.  m.  Faveur , 
protection  , défenfe,  Lat. 
Patrocinium.  AJile  , 
refuge,  Lat.  PrsHdium. 

Avocat  ou  Procureur  d'ttn 
prifonnier,  Lat.  Patron  us. 
X y.  Parapeto. 

Amphibio  • Amphibologu  , 
6cc,  V.  Anfibio  -,  Aniibo- 
logia , &c. 

Amphisbena  d Amphifihena, 
f.  f,  Amphi^er.e , ou  double 
marcheur , efpece  de  ferpeai, 
Amplitsb-.una. 

Amphifetos  , f,  m,  pL  Am* 
phifeiens  , habitant  de  la 
Zone  Torride,  Lat*  AiQ' 
pUifeü. 
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AmpWtcatro.  V.  Anfireatro. 

i A-npIexo  , m.  Voy. 
Airazo*  ^ 

Ampüacion  , fuhft.  f.  AHioii 
d'amplifier,  d'étendre.  Lut* 
Amplijicatio. 

Ampliador  , n,/.  Celui  qui 
amplifie.  Lat.  Àmplificator* 

AmpIiancnCe  , adv.  Ample- 
ment , d'une  manière  ample. 
Lac.  Laù*. 

Ampliar  , r,  a.  Amplifier  ^ 
étendre  , augmenter,  Lat» 
Ampliare. 

Ampliativo  , va  , ad].  Am- 
pliatif, qui  augmente  , qui 
ajoute.  Lat*  Vîm  habens* 
ampliandî. 

Amplifxtfaçion  , /.  f,  Augmen* 
t.nt:on  , exte^'fi.un  ; éy  am- 
plification deRhétorique,  Lat, 
Amplibeatio. 

Amplificar , v.  a,  y.  Ampliar» 
Faire  une  amp/ifcat’ori 
de  Rhétorique,  Lat.  Ampli- 
dcare. 

Amplio  , lia  y adj.  Ample  ^ 
étendu.  Lat.  Amplos  , îatus* 

Amplîfud  , /.  f.  Cran.ieur^ 
étendue  , ampleur , </i  par^ 
lant  d'une  étojfe  ; éy  am- 
plitude , djjlance  entre  le 
vrai  levant  ou  eoucharit 
d'un  ajlre  , & le  point  oà 
U fe  leve  ou  fc  couche, 
Lat.  Ampütudo. 

Amplo  , p!a  > aijeU,  Voy, 
Amplio. 

Ampo  de  la  nievé  f rlnncheuf 
de  la  néige,  Lat.  Nivis  can- 
dor* 

Atnpolla  , y*,  f.  Ampoule  - 
enfiure  pleine  d'eou  qui  Jâ 
fuit  fur  la  pea  t.  Lit.  Ve- 
dcilla.  Fiole  , petite  bvu^ 
teillè.  Lat.  Ampnlia*>ÿ£tt/^ 
.jui  s'élere  fur  l'eau  bouli-- 
îunte,  I.at.  Uulla. 

Ampolhr  , v,  a,^Vonner  des 
ampoules,  Lat.  Veficulas 
eenerare.  ^ Enfler  , di-s 
Juter,  Lat.  DiUtare. 

Anipollarle,  v.  r.  Prendre  des 
ampoules.  Lat,  Vedcuîîs 
întumeicore.  -Çr  U jz  die 
quefquefais  des  clévationi 
qui  fc  forment  for  l'eau 
agitée  paf  le  vent , ou  dans 
laquelle  il  pleut. 

AmpuUet.1 , y’,  f.  Petite  fioles 
Lac.  Ampuüa  extgua, 
ijr  Sable  ou  fabCicr  f horloge 
Eij 
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éc  fahU  ; Us  mar;rts  éiftnt 
ajufoulitte.  Lut. 
arcnaria. 

Aniprar  , \€rh.  ncutr.  Arag. 
Lnifianur.  Lat.  Mutuum 
pcurc  vel  accipcre. 

^ Ampricia  , Arag. 

Preuve  Jorumaire,  Lit. 
Ümnmaria  cautæ  probatio. 
Arrpuiar  , v.  ah,  Arag. 
y.  Cortar  y Quitar.  t 
rèier  un  compte»  Lat*  Ra« 
tiones  claudere. 

Amuchachacio  » adj.  Qui  a 
Pair  ou  Ptfprit  jeune.  Lac. 
PuerÜis. 

Caia  arr.uchachada  , 
enfantin» 

Ainuchigüar  , ‘t'erh»  n.  y 
t Amudiîguarfe  , v.  r. 
S*accrottre  , s'augmenter. 
Lat.  Creùerc. 

Il  Ainii.^’ar  , v.  a»  Attaquer 
en  mu^’Jfan:  comme  un  tsu~ 
fcau»  Lat«  Mugiens  impa* 
tere. 

Amugamiento  » f»  m.  Voy,\ 
Aniujonamiento.  ! 

Amugerado,  ca  » adj.Sedit^ 
d*un  homme  i\ui  a Pair 
Us  maniérés  , Us  goûts  d'une 
jemme.  Lat.  Aluliebrcmi 
fpccicm  aut  mores  refc* 
rens. 

Amugronar , v.  a.  Provigner 
une  vigne,  Lat*  Vineam 
propagare. 

Amulaticio , da  , adjeH»  De 
cùuUur  de  mulâtre  , hafanè» 
L.it.  Subniger. 

Amuleto  , f»  m»  Amulette  , 
remede  ou  préfervetif  fu» 
perjliticux»  Lat.  Amuletum. 

Amunicionar,  v.  a.  Approvi- 
JU-nr.er,  Lat.  Munirc  , inf> 
truere. 

Amura  , f»  f.  Largeur  d'un 
ta'Jfeau  , au  quart  de  fa 
longueur  , du  côté  de  la 
pti^ue  J Couet  , gfojjft 
corde  attachée  au  Pas  de  la 
grande  voile  & de  la  m>- 
faine, & amarrée  vers  Pavant 
du  vaijfeatt, 

AmurùCa  , f,  f»  Côté  ou  fiant 
du  vaijj'cau  en  dedans»  Lac. 
Lûtus  navîs  interius. 

Amvirar,  verb.  aH.  Amurer , 
bande'  ^ roidir  Us  couets. 
Lct.  Funcm  veli  ud  proram 
deoucecc. 

Af&vica , K.  AIpcchin. 
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Il  Amurcar , v,  a»  Donner 
des  coups  de  corne  , en 
parlant  du  taureau»  Lat. 
Cornu  impetere. 

Il  Amurco  , f,  m.  Coup  de 
corne  de  taureau,  Lat.  Uius 
cornu. 

Amufgar,  v,  a»  Chauvir  des 
oreilles,  tord/e  la  bouche, 
en  parlant  d'un  cheval  qui 
veut  mordre.  Lat.  MotTum 
minarî. 

* ^ Amufgar  Us  orejas  , pré» 
ter  PorciLU , écouter  avec 
attention» 

Ana  , f.  f.  Aune  , mefure. 
Lat.  Ulna.  CaraHere  de 
médecine,  qui  défgae  partie 
égale  de  chaque  chofe.  Lat. 
Ana» 

Anab.iptiAa  6 AnabatiAa  , 
f.  m.  Anabaptifie  , efpecc 
L.it.  AnabaptiAa. 

ÿ Anacalo  , \a  , f.  Aràb. 
yals:  ou  fervante  d'un  f„ur 
hannal.  Lat.  Famulus  fur- 
narius. 

Anacardina  , f.  f,  ConfeBion 
d'anacarde»  Lat.  Anacardii 
coufe^lio.  I 

Anacardo  , f.  m.  Anacarde  , ' 
fruit  des  grandes  Indes»  Lat.  I 
Anacardium.  I 

^ Amena,  f»f,  y.  Anaza.  ! 

Anacefalcoüs  i f,  f»  Anace^ 
phaltofe , récapitulatUn»  Lat 
Anacephaleoüs- 

Anacoreta  y % Anacorita  , 
f»  m.  Anachorète  , folitaire» 
Lat.  Anachorcta. 

Anacorético  , ca  , aàj.  Qui 
a rapport  à Panackorete. 
Lat.  Anachoreticus. 

AnAcreoncio  , 6 Anacréon* 
tico  , ca  , adj,  Anacréon’» 
tique»  Lat.  Anacreotuicus. 

AnacroniCmo  , f m»  Anachro' 
niftne , faute  contre  la  ehro^ 
nologie,  Lat.  Anachrontf* 
mus. 

Anade  , f»  m.  & f.  Canard  , 
cane,  oiftau  aquatique,  Lat. 
Anas. 

'I*  Cantando  las  très  anades 
mudre.  Se  dit  d'un  icyageur 
qui  marche  gaiement  6*  J'ans 
fentir  la  fatigue. 

Anadear  , v,  n.  Alarchercomme 
les  canes , fe  dit  de  ceux  qiu 
ont  une  marche  oJf'cHée  ou 
les  jambes  cagneufes.  Lat- 

* Aoatum  more  iüccderet 
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Anadtja  Canette,  peue^ 
ou  jeune  cane»  Lat.  Anaii- 
cula. 

Anadino  , na  , f»  Caneton  , 
* canette  , jeune  canard  ou 
cane,  Lat.  Anaticulus  , U* 
Anadon  , f,  m»  y,  Anade. 
Anadoncillo  , f»  m»  Jeune 
nard.  Lat.  Anaticulus. 
Anafaya  y ^ Anafaüa,  /.  fl 
Sorte  d'étoffe  , autrefois  de 
coton  , & aujourd'hui  de 
foie, 

Anafe  , f.  m,  Efpece  de  four- 
neau portatif  Lat.  Forna^ 

! cula  portattlis. 

I Anifora  , f,  f»  Anaphorc  , 

I répétition  , fture  de  Rheto- 
I rtque.  Lat.  Anaphora. 

I Anagalide  , f»  f.  Mouron^ 
p/ante,  Lat.  Anagallis. 
Anagiris  , f.  f.  Anagyris  ou 
j hois^puant , arbriffeau.  Lat« 
Anagyris. 

Ansg,UioS , fubfl»  m.  yafes  , 
ouvrages  ornés  de  jigures  ta 
reliej.  Lat.  Anaglypha. 
Anagogia  y Anagoge  • f,  f 
Analogie , fens  fpirituel  Cr 
m^ffque.  Lat.  Anagogia. 
Anagdgicamente,  adv»  Dana 
un  ftns  anagogique»  Lat« 
Anagogicè. 

AnagJgico,  ca  , adj.  Anagù^ 
gique»  Se  dit  d'un  fcsis 
myfiique  qu*cn  donne  à im 
pojfage  de  Pécriture,  Lat, 
Anagogicus. 

Anagi  ama  , f.  f.  Anagramme  ^ 
arrangement  de  lettres  donc 
il  refultc  un  autre  fens» 
Lat.  Anagramma. 
t Anal , adj,  y,  Anual. 

^ Anal,  f m.  Offrande  anni- 
ve/faire  pour  un  mort,  Lat* 
Annua  oblatio.  ||  yoj» 
Anales. 

Analema  , f,  m,  AnaUme  • 
projeciion  orthographique  de 
la  fphere  fur  U colore  des 
fo/jlices,  Lat.  Analcmma. 
Anaidptico  , ca  , aJj,  Anale- 
ptique, fortifiant,  Lat.  Ana- 
lepucus. 

Anales , f.  m,  pl.  Annales  , 
hiftoirc  écrite  année  par  an- 
née. Lat.  Annales. 

Aiuüfis  , fubji.  f.  Analyfe  , 
rédueïion  dun  Corps  dans fes 
principes’,  Anaiyfe  , réduc»^ 
tion  d'undifcouTs  a fes  parties 
principales,  L^«  AtuJyüs^ 
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, f,  m,  Anr.alljlt  , 
^u't  écrit  des  ^nniUs»  Lac. 
Annalium  feriptor. 

Aoalitico  , ca  , adj.  Analy- 
tique t qtti  tune  de  Ceuiulyfit, 
La:.  Analyticus. 

An^logamcnte  , adv,  Voy» 
Analugicamcnte, 

Anaîogia  , f,  f.  Analogie  , 
rapfort  , proportion,  Lat. 
Anaîogia. 

Analôpcamente  , adv.  Par 
anaiogU,  Lat»  Kx  aoatogiâ. 

Anaio^ico  , ca,  y Andlogo  , 
ga , edj,  Analopr^e  , ana^ 
copie,  Lat.  Analogns. 

Afianas  , /^/?-  w*  Ananas , 
plante  & fruit  des  Indes. 
Lat.  Anana;. 

Aiiapelo  , f m.  Aconit  ou 
ttte^lonp,  plante  venimtufe, 
Lat.  Aconitum. 

Aüapefto  , f.  rf.  Anapefie , 
pied  de  vers  latin  eompofi 
de  deux  brevet  & d'une 
longue.  I.at.  Anapæftus. 

Annmiel  , fubjl.  m.  Rayon  , 
tablette  d'armoire»  Lat.  Re- 
pofitorii  tabula. 

Anarnngcar , v.  a.  Attaquer , 
pourjulvre  à coups  d'oranges. 

* Lat.  Aurais  mal:s  impe» 
tere. 

Anarania<îo  « da  , adj»  Qui 
tire  fufl  l'orangé.  Lat.  Sub* 
aureus. 

Ann  rquîa , fuhjî.  f.  Anarchie  f 
défaut  de  chef  & de  gouver- 
nemciit  dans  un  état,  Lat. 
Anarchia. 

Anarquico  , ci  , adj.  Anar- 
chique, Lat.  Anarchicus. 

Anafeote  ^ fuhfl.  mafe,  Serge 
d'Afeot,  étoffe.  Lat.  Stami- 
neum  textum  pertcmie. 

AnadomoH-'i  , f,  f.  Anajîo- 
mofe  , embouchure  d'uns 
reine  ou  d'un  ancre  dans 
une  autre.  Lat.  Anadomofîs. 

Amdropbc , f.  f.  Anafiropke , 
inverfioTt  victeufe»  Lat.  In- 
verfio  vîtîofa. 

Annta  , fuhfi,  fem.  Revenu 
annuel  d'un  bénéfice  , d'un 
emploi.  Lat.  Kedditos  an> 
mu>5. 

14  edia  anata  » annate , droit  que 
paye  celui  qui  efi  nornmé  à 
un  bénéfice , à un  emploi , 
à une  dignité  , &c, 

^natema  ^f»f»  y f|  Anate« 
Giatifmo  ,/•  m,  Anathlm  , 
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excommunication»  Lat.  Ana* 
themn. 

i Anatema  , f.  m.  La  per-‘ 
fonnt  anaîhénatifce»  Lat. 
Anathemarc  proferiptus. 

Anatvmatizar , v»  a.  Anatbé- 
matifer  ^frapper  d'anatlU^e. 
Lat.  Anathemafc  proferi- 
bcrc.  ^ Sîaudîre»  Lac. 
Ma!.i  prec«iti. 

Anatida  , f,  m.  Offeier  de 

' la  Datericy  chargé  du  re- 
giflre  des  annates. 

ÂnatociCmo  , f.  m.  Anato- 
eifme  , ufure  où  l'on  p’-end 
intérêt  de  l'intérêt»  Lat. 
Anatocifmus. 

Anatomia,  f.  f.  Anatomie  , 
art  de  difféquer  Us  parties 
folides  des  an’meux  y ar» 
rangement , fii.ure^  grandeur 
des  différentes  parties  du 
corps  i ^ fquelette  naturel 
ou  artificiel  ; * f 
maigre,  fee  , décharné.  Lat. 
Anacomia. 

* M.icer  anatomw  , faire 
V anatomie , examiner , d:f- 
euter  avec  foin» 

Anatomienmente , adv,  Ana- 
torr.îqucment»  Lat.  Anato* 
mîcc. 

Anat5mico,  ca,  adj.  Anato» 
mique»  Lat.  Anacomicus. 

Anatonida  , AnaCumico  y 
X Anatomîano  , fibfi»  m„ 
Anatomifie , qui  fait  l'ana» 
tomie,  Lat.  Anatomiz  pe* 
rttus. 

Anatomîzar,  v,  a.  AnatomU 
fer , filtre  ranatomîe,  Lat. 
Anatomîcè  fecirç.  Mar- 
qrier  avec  exaéîitude  dans  un 
tableau  les  os  & les  muj- 
des  des  figures.  Lat.  Oifa 
& nenros  dudîofms  expri- 
mere. 

X Anavr.j.ido , (îa  , adj.  Bleffi 
de  coups  de  rafoir»  Lat. 
Novacüla  întcrcilus. 

Anca  ,y'«  f.  Croupe,  train  de 
derrière  d'un  animal»  Lat. 
Tergum.  «|t  F»  Nalga, 

A'ancas , 6 d las  anens  de  , 
adv.  En  croups.  * ^ Se  dit 
d'une  choft  qui  fe  fait  ou  qui 
paffe  à la  faveur  d'une  autre 
femblah/e. 

No  diCpir  ancas.  Se  dit  des 
animaux  qui  ne  percent  pas 
en  croupe  , & ^ ^ de  quel- 
qu'un ^oi  frécij'ément 
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que  et  qu'il  lui  faut  pour  lui. 

* Traep  , 6 lievar  ^ 
las  «ncas , ertretvàr  quel» 
qu'un  à fes  dépens, 

Ancado  , f m.  Maladie  q-fi 
eonfijîc  dans  une  contraSlion 
doulourcufe  des  mnfclcs  & 
des  nerfs.  Lat.  Nerv:>ruiil 
confraitio. 

§ Anclia,  f,  f.  Ville.  Voy, 
Ciudad. 

Anchamente,4</f'.  Largement, 
amplement.  Lit,  Lotè. 

^Ancharia  , f.f.  A«,  largeur 
d'une  toile,  Ara  g.  Voy^ 
Anchun. 

Anche  ta  , f,  f.  Pacotille  , 
petite  quantité  de  marelasn» 
difes  qn'un  particulier  non 
commerçant  emporte  oa  en» 
voie  pour  fon  compte  dan» 
lis  Indes. 

X Ancheza,/.  f.An^.  Voyé 
Anciiura. 

4»  Anchicorro  , ta  • ndj.  Sa 
dit  d'une  épée  large  €-  courte^ 
Lat.  Latus  8c  brers. 

Ancho , Cita  , adj.  Large.  Lat. 
Latus. 

* 4^  Ancho  de  , doux  p. 

paifible , généreux, 

* 4^  Porierfe  muy  ancho  , 
s'enorgueillir  f s'enficr  de  fx 
fortune , de  fa  faveur  , &c. 
4»  Ancha  caRilla  , fan» 
gêne  , licrement.  4r  Ser  de 
manga  ancha  , avoir  la 
manche  large  , en  parlant 
d'un  Conftjfcur  fadls» 

* 4^  Venir  a uno  m.uy 
ancho  al§o  , obtenir  plus 
qu'on  ne  mérite  , ou  être 
chargé  d'un  emploi  au-deffus 
de  Jes  forces,  4«  Concicncia 
ancha  , canfeUnce  large  , 
peu  fcrupuleufe.  (|  Vida 
ancha , vie  déréglée. 

Anchoa  y Anchova  , /.  fm 
Anchois  , petit  poifion  d» 
mer.  Lat.  Apua. 

Anchor,  f,  m,  V»  Anchura. 

Il  Anchuelo  , la  , adj.  Ut» 
peu  large.  Lat.  Nonnihil 
h)  tus. 

Anchura  , f»  f.  Labeur,  Laf. 
Latitude. 

4»  Andar.'îfusanch«r.is,p»'fn* 
dre  fes  aifes , ne  pas  fegrr.er^ 

Aochurofo,  fa,  adj,  yiir.plc^ 
fpackux.  Lnt.  Î.Jîè  parons^ 

Anchiiia  , / f Orcanec:c.t^ 
plante»  Lat.  AnchuC]*, 

£ üj 
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j Ancîanamcr.te  , adv,  Voy. 
Âmi^uanicnte. 

Anciannr,  i\  <t.  Terme potti* 
y»  Euvcjccer. 

J Ânciar.ja  ,/.  /.  F.  Ancia- 
nidad  y Antigüedad. 

Ancianidad  , f.  y ||  An- 
ci.iiiilir.0  , /.  m,  VieiHeJfe  , 
avancé.  L^t.  Seneflus. 
y.  Antigiiedid. 

A»ciano  I na  , cdj.  Vieux  , \ 
d'un  âfc  avancé,  Lat.  Senex.  ! 
X V,  Anriguo.  | 

Aucla  ,y.  f.  Ancre  de  vaijfeau, 
Lat.  Anchora.  § La  main, 
y,  Mano.  i 

Anclage,  /.  m.  Ancraze  « Ueu  | 
propre  & commode  pour  an- 
crer. Lat.  Locus  jacicn- 
dæ  snchoræ  opportunus. 
^ Droit  d'ancrage.  Lat. 
Vc»fligal  pfo  jafta  anchorà. 

Anclar,  v.  n.  Ancrer,  mouil- 
ler , 'jeter  l'ancre.  Lat. 
Nnvem  anchora  alligarc. 

Ancon  , y*,  m,  Havre  ^ rade, 
haie.  Lat.  Locus  Aationi 
navium  aptiif. 

Ancora  * f.  f*  V.  Ancla. 

Lthar  ancoras  , jeter  l'ancre. 
vÿr  EAar  en  ancoras,étre  à 
l'ancre.  ^ Levar  ancoras, 
lever  l'ancre, 

A«coragc  ,y'.  m.  V,  Anclage. 

Ancorar  , v.  n.  V.  Anclar. 

Ancorar  â pata  de  ganfo  , 
mouiller  en  pane  d'aU  , 
mouiller  fur  trois  ancres 
difpofées  en  triangle. 

Ancorea,y*.  f.  Terre  de  couleur 
jaune  préparée  pour  la  pein- 
ture, 

Aneufa  f.  Suglofe,  Vcy. 

Borra  xa. 

Andabatas  « f.  m,  pl,  Anda- 
hâtes  y gladiateurs  qui  com- 
hattoient  les  yeux  fermés. 
Lat.  Andabats. 

Andaboba , /./.  Jeu  de  cartes. 
V.  Parar. 

Andada,/.  /.  And.  y Extr. 
Pain  tr'es-mince  & vrefque 
fans  mit,  Lat,  Panis  dc- 
preHior  t Andan^.a. 

Ar  dadas,  p.  Traces , pt/le  du 
fihicT,  Lat.  VeHIgia. 

^ Volver  à las  ant^idas  » re- 
tomber dans  fes  premiers 
dérégUmens, 

Andaderas  y f.  f.  p.  Roulette 
d'enfans,  machine  pour  leur 
apprendre  fi  marchery  Lat- 
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Machina  puerorum  ambu> 
latorla. 

Snntiguar  las  andaderas 
[ Arag.  ] V.  Santiguar  las 
iec^iaumot  Santiguar. 
And^idero  , ra  » adj.  Se  dit 
d'un  lieu  accejfihle  , d'un  pays 
aij'è  à parcourir  , &c,  Lat, 
AccelTu  lücilis.  ^ Voy. 
Andariego. 

i Andaderu  y fubfi,  m.  Voy. 

Dcniandadero. 

4»  Aadado  , fuhft,  m,  Voy. 
Alnado. 

Andado  , da  , part,  p,  de 
Andar.  Se  dit  d'un  chemin 
battu  y ou  d'un  hub:t 
ufè.  Lat.  Tritus»  détritus. 
1}  Commun  , ordinaire,  Lat. 

I trequens.  4 Pajfé , en  par- 
I lant  du  temps,  Lat.  Pr«tte> 

{ ritus. 

4r  Tcner  mas  6 menos  an- 
j dado  para,  &c.  avoir  plus 
I ou  moins  de  moyens  pour , 

I &c. 

Andador , ra  , y.  Grand  y bon 
marcheur  y qui  marche  beau- 
coup & vite.  Lat.  Spatiator. 

Arag.  V,  Muuidor. 
Andadores,  f.  m.  p,  Lifieres 
d'enfans.  Lat.  FaTciolæ  rc- 
gendls  pueris  apts.  Arag. 
Allées  de  jardin,  Lat.  Ambu-j 
lacra.  : 

* Poder  andar  fin  andadores.' 
Se  dit  d'un  hemme  hahi/e 
& expérimenté , qui  n'a  be- 
foin  du  coufeil  de  perfonne. 
Ardadiira  , f.  f.  Action  ou 
via.iierc  de  marcher  ; marche , 
deniftrehe.  Lat.  Incelfus. 

Pafo  de  andadura,  allure  du 
cheval  qui  va  le  pas, 

Andalia  , f-bjl,  jem,  Voy, 
Sandaiia. 

X And.»miento  , f.  m.  Dé- 
marche y procédé  y maniéré 
d'agir.  Lat.  Agendi  ratio. 
Andamio  , f,  m.  Echafaud, 
Lat.  Tabtilaluni,  J Chemin 
pratiqué  J'ur  le  haut  d'un 
mur  de  fortif cation,  l.at. 
Via  In  fublimiori  mcenitiii’ 
parte.  X Andadura  y 
Alcorque. 

Andana  , f.  f.  Rang  , rangée , 
fie,  L4t.  Sériels. 

I Andanihos.  V,  Andadores , 

I Ifiercn, 

Andarte,  part.  a.  de  Andar. 

X Biçn  I g mal  «ndanie  , 
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heureux  ou  mathnireuxl 
^ Caballcro  andantc  , Cht^ 
valicr  errant, 

X Andanza  y t Andancîa , 

y.  y.  y,  sucefo, 

X Andar,  y.  m.  V,  Suelo  6 
. *1  / 
paviincnto. 

Andar  , rerb,  n.  Marcher  , 
s'avancer  d'un  lieu  à un  autre^ 
Lat.  Gradiri. 

parlant  du  temps.  Lut.  Prc- 
tcrirc.  X V»  Ir* 

Andar  caz.mdo  , ronceando  , 
&c.  chajfer  , différer , &c, 
* — prudente  , como 
hombre  de  bien  * fc 
conduire  en  homme  prudent  • 
en  homme  de  bien  , 

4'  — malo  , trille  , &c. 
être  méchant  , trife  , ^Cm 
^ — a paies,  a pvrndas» 
tic.fe  battre  à coups  de  bâ- 
ton , à coups  de  poing  , 6rc, 
^ — con  cuidado  , cun 
atencion  , &c.  étrefvigneux^ 
attentif,  &c.  — por  decir, 

por  baccr,  &c.  être  fur  U 
point  de  dire,  de  jairt , &Cm 
4»  Andar  bcbiendojlos  vien- 
tos  , 0 los  ayrcs  por  alguna 
cofa  , fe  donner  de  prands 
mouvemens  dans  une  affaire» 
^ — calle  arriba  y calle 
ahaxo  , battre  U pavé. 

— con  fegundas  , agir 
avec  duplicité,  4^  de  zçca 
en  meca , d de  zoca  en 
colodra  , errer  fà  & lÀ» 
" de  Herodes  a Ptlato  » 
tomber  de  fievre  en  chaud 
mal,  aller  de  mal  en  pis, 
4* — el  dublo  en  cantillaoa, 
6 el  diablo  fuclto.  5e  dit 
d'une  ville  , d'une  commu- 
nauté, &e,  cù  tout  ejî  en 
défordre  , en  comhu/iion» 
^ — falto  de  me.dios , être 
J'ans  argent  y fans  reffource, 
^ hombro  a hombro  , 

aller  côte  à côte,  de  pair» 
«L  ^ 1^  barba  fubre  el  hom* 

! bro  , regarder  de  travers» 

' Opinion  enbalanzas^ 

n'aroir  pas  un  crédit  bien 

I ajfuré.  4»  dates  y 

tomares  , d en  dîmes  y 
dirctes  ,fe  députer,  fe  que- 
reller. 

Andarie  a uro  aies  alcan« 
tes  . épier , ohfcrver  de  près, 

I 4^  KO.nr  â un  andar.  Se  die 
des  maifvns  ou  afpartcrTur;^ 
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s<  pi.iin’-pUd.  ^ Â vnai  ! 
ar.clar , avte  promptitude. 

Ancia  , interj.  Marquer  r.otre 
coUra  <ontre  qnclqn^un  , & 
notre  pléi:Jir  de  lu:  voir 
Arriver  quelque  chofe  qui 
nous  ven-^e.  4»  Anda  sca  , 
viens  ici,  Anda  con 
dios  , adieu  du  fupcrîtur  à 
f inférieur,  ^ Aadallo  pavas, 
cri  de  joie  uu  d*applaudijfe~ 
ment,  ^ Se  le  anda  la 
cabeza.  Se  dit  d*un  homme 
décrépit  ou  mal  ajfuré  dans 
fa  place  i 6*  4^  anden  y 
tenganfe  , i*une  perfonne 
qui  demande  à la  fois  deux 
chofes  comradi^ires^l^Tci^ 
do  Te  andars , tout  fe  fera , 
&c, 

J Dans  les  autres  phrafes  ou 
entre  le  verhe  andar , Vvye\ 
les  mots  auxquels  il  eji ioint), 

Andar  , interj.  Bien  , fort 
bien.  Lat«  Beliè<  probè. 

Andarage  ,f.m.  Roue  de  la 
noria , a laquelle  tient  la 
chaîne  qui  porte  les  féaux 
ou  godets,  Lat.  AntUa: 
orbile. 

J Andaraya  , f f,  Efpece  de 
jeu  de  dames,  Lat«  Cal* 
culorum  luüus. 

Andariegû,  gi,  aij.  Batteur 
de  pavé,  Lat.  Ambulator. 

i Cahallo  andariego»  cheval 
qai  va  plus  vite  que  les 
autres, 

’4r  Andarîn  , f,  m.  Coureur, 
Lat.  Curfor. 

Andarines,p.  Efhece  de  pute  en 
grains,  LaU  GlobulHimüa- 
ginci. 

Andari'o  f f m,  Hoehe»qucue 
ou  bergeronnette  , oifeau, 
Lat.  Moucîila. 

Andas  , f.  f,  p.  Brancard  à 
porter  des  reliques  y &c,  fur 
les  épaules,  Lat.  TenHe. 
^ Brancard  pour  porter  les 
morts  en  terre,  Lat.  Fere- 
trum. 

Anden  y f,  m,  V,  Vafar  y 
Apaquel,  ^ Vefpace  où  fe 
meuvent  les  chevaux  qui  font 
aftr  une  pompe  , &e.  X.at. 
Semita  orbiculata.  ÿ Gtf* 
ierie,  portique.  Lat.  Porti- 
cus.  t D.  A',  Senda. 

Il  Andero  , f m.  Porteur 
de  brancard,  Lat,  Tenfarum 
gcAator« 


^ .and 

^ Andido,  da,  adj,  Affoîhli, 
exténué.  Lat.  De))ilttr.tu$. 
t Ai\ùïào,prétiritirr,  d^Ândar. 
Andito  y f,  m,  Calerle  oui 
régné  autour  d’àh  édijîcc, 
Lat,  Per^ula. 

And6,pf«fc0'//^jr/.d«  Andar. 
Andola  , f,  f.  Mot  employé 
dans  des  refrains  de  chan^ 
fons , & qui  n*y  a pas  de 
Jignifcatwn  plus  précife  que 
le  Ion  lan  la  des  nôtres, 
Andoiina  6 Andorina  , f,  f, 
V,  Golondrina. 

4r  Andorga  ( Ilcnar  la }.  Caft. 
vi«  Manger  beaucoup  y fe 
remplir  la  par.fe. 

Il  Andorra.  V,  Andorrern. 

•f  Andorrero  , ra  , Celui 
ou  celle  qui  aime  à courir, 
Lat.  Vag;^bimdus , da. 
Andofeo , ca  , adj,  St  dit 
éCun  agneau  de  deux  ans, 
Lat.  Bimu$« 

t Andrado.  K,  Ainado. 

Il  Andrajero  , m.  J^oy, 
Trapero. 

Andrajo  , fubfi,  m.  Haillon  , 
guenille,  Lat.  Veftis  laci- 
nia.  * 4*  P^tfonne  ou  chofe 
dont  on  fait  peu  d^état. 

4»  Hacer  andrajos,  mettre  en 
pièces  y en  lambeaux, 
Audrajofaisentc  , adv,  Eét 
guenilles  y en  haillons,  Lat» 
Pannosc. 

Andrajofo,  fa  aij.  Couvert  de 
haillons,  Lat.  Pannofus, 
Andrîana , /*.yZ  EJheecderche 
de  chambre  de  femme,  Lat. 
Chlamys,  cycla  gallica. 
Andrina  y Andrino.  Voy, 
Endrina  y Endtino. 
Androgena  6 Androgino  , 
f,  m,  Androgyr.e  , herma- 
phrodite, Lat.  Androgynus. 
Andromeda,/.  f.  Andromède, 
conjlcllatiùn,  Lat.  Andro- 
meda. 

•f  Androniina  , f,  f.  Artifice , 
rnfty  menfonge,  Lat.  Fraus. 
Androfaces,/*./*.  Androface  , 
plante.  Lac.  Androfaces. 
Androremo,y‘#  m.  V.  Afclro. 
Anduar,/.  m.  V,  Aduati 
4r  AnduUrios  > fubfi,  mafe,  p. 
Longhahiîlement.  Lat.  Vêlais 
talaris. 

4»  Andulcncia  , f,  f,  Voy. 
Andanza. 

Andulio  , f,  m.  Tabac  en  rou- 
leau yCaroite,  Lat»Tabacuni 
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tortile.  Voy,  Pandero. 
Andurrialcs,  f.  m,  p.  Lieu  où 
U n'y  a point  de  chemin  tracé. 
Lac.  Loca  in  via. 

Anduvo  , anduviera,  andu* 
vielfc.,  tetT^sirriif.  de  Andnr. 
Aiîca  , f,  fi  Herbe  qui  croie 
dans  la  mer  & au  fond  des 
rrvfc'^e’x.  Lat.  Herba  aqua* 
tica. 

Anvage  , fubfi,  m.  Aunage , 
mejurage  à Caune.  Lat* 
Menfura  per  alnas* 

Anear , v.  a,  Auner,  rsefurer 
à Vaune.  Lat,  Per  alnas 
tnenfurarc.  Bercer  un 
enfant,  Lat»  Cunas  agitare* 
Anebl.îr,  v.  a,  V,  Anubbt. 
^ Aneciarfe , v,  r.  Se  rendre 
importun  , fâcheux,  Lat* 
Faftidium  creare. 

Ancdxr , r.  a.  V,  Anadlr, 
Il  Anegacîon  , f,  f.  Action 
de  neyer  ou  de  fe  noyers 
^ fubmerfion  , inondation, 

Lat.  SübmerGo. 

Anegadizo , za  , aJj,  Se  die 
dun  terrain  fujtt  aux  ùron^ 
dations,  Lat.  SubmerGonî 
ob.noxius. 

Il  Anegamiento , m,  Voy, 
Ânegacion. 

Aregar  > v,  a.  Noyer  , faire 
périr  dans  Cean  \ ^fub. 
mergery  inonder,  La:,  Sub» 
mergere. 

* Ancgarfc  en  Ihnto  , fi 
noyer  dans  Us  pleurs  y r/i 
verfer  beaucoup. 
t Anegociado  , da  , adjecl, 
Ajfairé  y qui  a beaucoup 
déaffaires.  Lat.  Pluribus 
negotiis  intricatus. 
Anémone  , f.  f.  Anémone  ÿ 
fienr,  Lat.  Anemone. 
Anemofeopio,  y.  m,  Anmofi 
cope,  infirument  météarolo^ 
^ gique.  Lat.  Anemofeopium* 
A anequin  , 6 de  anequtn  , 
'adv.  Marché  pour  tondre  un 
troupeau  à tant  par  tête, 
Aneurifraa , /.  m.  Anivrîfmc  » 
tumeur  caufée  par  la  dila- 
tation ou  Couverture  dune 
artère,  Lat.  Tumor  ex  ar- 
teris  dilatationc  aut  fec* 
tionc. 

An  , vcrl.  aS.  Annexer, 
joindre.  Lai.  Adjiingcrc. 
Anexidades p.  Annexer, 
dépendances.  Lat.  A:ccfilo- 
nes. 

£ ir 


Di.; 
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Anexîon  y ^Ancxacîon 
Union,  Lat.  Anncjtic. 

An  cxo  , xa  , adj,  Aniuxi , 
uni,  Lat.  Anncxus. 

AnexO|  f.  m.  Anruxt^  Eg.'r/t 
fuccurjdlt.  Lat.  Kcclelia  ai* 
tcii  in  ruhriniiim  annexa. 

Anfitio  , ia  , adj.  Amplubic  , 
vit  jhr  la  urre  6»  dans 
rcnn,  Lat.  Ampltibins. 

Anfiboloyia  , f,  f.  A*t>ylùho^ 
dijCùun  f:.jccptibU  de 
deux  f%,ns  dijj'irens.  Lat. 
Amphihoto^ia. 

Anfil>ûi4'g>co  , ca  , adj.  Ani^ 
phito/cpijue,  Lat.  Amphi' 
bologicui. 

AnAbraco^y^  m.  Amphilra^ue . 

, pied  cvmpofè d'une  breve  entre 
deux  longues,  Lat.  Amphi* 
brachys. 

Anfimacro  Ampkimacre , 
pied  compoU  d*u.ie  longue 
entre  deux  brèves,  Lat.  Am- 
phimacer. 

Antion  y fubjl,  m.  Nom  tjdon 
donne  dans  les  Ir.dee  à 
toplpm,  Lat.  Opium. 

^nfisbena*  V,  Amphisbena. 

Anfiteatro  , fuhji,  m.  Amphi^ 
théâtre,  Lat.  Amphithea* 
tiuro. 

$ Anfra^o  , f,  m.  Chemin 
tortueux  & 4'Jfîcile,  Lat. 
Anfreflus, 

Ar.csrillas , /.  /.  p,  Civlere  , 
brancard  pour  porter  des 
pierrçt , &e,  Lat,  firachiata 
crat«$.  'ÿ  L/pece  de  panier 
de  cordes  pour  tranjponer 
Jur  une  bête  de  fomme  des 
phofes  fragiles.  Lat.  Veâa- 
culum  reticulatum.  ^ V. 
Aguaderas.  vjf  PoiU’huilier. 
Lac.  AmpulUrium  Vc^a- 
culnm.  ^ V.  Xamugas. 

'Angarilion  * f,  m.  Grande 
firiere,  Lat,  Pergrande 
vef^acutum. 

Apg*t*poia  , /.  f.  Efpeet  de 
toile  grojfiere  rayée  de  diffé^ 
rentes  couleurs,  Lat.  Lin* 
teum  vilius  Y^rüs  colori* 
bus  lineatMm. 

Angaripolas  , p,  5<  dit  des 
prnfnters  rteherchés  ou  des 
fouleurs  trop  voyantes  d'un 
habit, 

'^r.garo,  /.  m.  Feu  ou  fumée 
ferrant  de  figngj,  Lat.  ii- 
gnum  llamna  fun.o 
(ljtun)| 

; 
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Ange!,  f.  m.  Ange  , créature 
purement  fpirituclle  O inteU 
leCioellt;  Fun  des  Efprits 
cêlejUt  qui  eornpofent  le 
neu\ie'He  Cheeur,  Lat.  Angé- 
lus. vjr  Ange  ypoijfon  de  mer 
femhlable  À la  raie.  Lat. 
bqiiatina.  Ange  , boulets 
à Fange  ou  à chaîne.  Lac. 
Globulas  duplex  ferreus 
utrinque  connexus. 

Angct  bueno  , u de  luz  , bon 
Ange  , de  lumière. 

— de  la  guarda  , d 
cudodio  , ^ir^g*  gardien. 
'î'  — malo , 6 de  tinichias, 
mauvais  Ange , Ange  de  té- 
nèbres, ^ — patkido , Ange 
au  dehors  , Cr  diable  au , 
dedans.  j 

Manga  de  4nge1 , manche  de 
robe  de  femme  à parement. 

* Tener  fu  .-ingcl  de  guar- 

da , avoir  un  bon  appui  , 
un  proteUcur pu’jfant.  Dar 

el  a'ngei  , Ftfi  au  jeu  de 
billard  , permettre  de  jouer 
une  bille  éloignée  ou  dijfficUaf 
U corps  entier  couché  fur  le 
billard, 

Angclica  , f,  f,  Angélique , 
plante.  Lat.  Angeltca.^'  Eau 
angélique»  efpece  de  purgatif 
Lat.  Angelica  potio. 

Angdlica  carlina  , carlint  , 
plante.  Lat.  Cariina. 

Angelical  y Angélico  , ca  , 
adj,  Angélique,  Lat.  Ange- 
ticus. 

Angelicalmente  , adv.  Avec 
une  pureté  d*Ange.  Lat. 
Candide  , pure. 

Angeh'co  y Angellto  , f,  m. 
petit  ange , en  parlant  d*un 
infant.  Lût.  Puellulus. 

i Angelü  , f.  m.  V.  Angel. 

Aneelote  , fubji,  m.  Statue , 
figure  d*ar.ge  en  grand.  Lat, 
Grandior  angeli  6gura. 

♦ Enfant  gros  & g'as  , & 
J*un  caraSere  doux.  Lat. 
Benè  nutrltus  & ir.orige- 
ratus  puer. 

/•  Efpece  de  greffe 
toile  qui  vient  de  la  province 
d*Anjeu.  Lat.  TeU  Ande* 
gavenfis  ctafTsor. 

Angina  , fuhjî.  fén.  Angine  , 
maladie  de  la  gorge,  Lat. 
Angina. 

Angla,  f,  f.  V,  Cabo  , cap. 

I Angoja , f,  f,  V,  Anguùia. 
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Angoftamente  , aiv.  Etroite^ 
ment.  Lat.  Ar^è. 

Il  AneoRar  , v.  a.  Etréc'ir  ^ 
rétrécir , refferrer,  Lat.  An» 
guilare.  * ï K.  Anguiliar. 
Angodillo , Ma  , adj,  Vn  peu 
étroit.  Lat.  Subardlus. 
Angofto  , ta  , adjeS,  Etroit^ 
Lat.  AnguOus  , ardus, 

* X V,  Angüfiiofo  y Ef- 

caio. 

* ^ Venir  angofto.  Se  die 
de  ce  qui  n*e}i  pas  propor^ 
étonné  au  mérite  , ou  propre 
à fatisfaire  Famhitiony  &c, 
Angoftur.i,y*./I  Etréci ffement ^ 
rétréciffement  \ détroit  de 
montagnes.  Lat.  ArdattOf 

* t Aneiiilia. 

Angra  , f,  f,  V,  Enfcnada. 
Anguarina  , f.  f.  Sorte  de 

cafaquequi  defeendjufqu*ausi 
genoux.  Lat.  ( Jd.imy  s foluta. 
Anguila  , fubjî.  f.  Anguilla^ 
poiffon.  Lat,  Angui!!.', 
Anguila  de  cabo.  r.  Reben* 
que. 

Anguilazo,/,  m.  Reben* 
cazo. 

Anguina , f,  f.  Veine  inguim 
noie.  Lat.  Vciia  ingulnaÜs, 
Angular,  adj.  Angulaire  » qui 
a un  ou  plujieurs  aegUs 
Lat.  Angularis.  \ 

Pîedra  angular,  pierre  angu-m 
lairt , première  pierre  fonda- 
mentale qui  fait  VangU  £un 
bâtiment. 

Angularmente  , adverh.  En 
angle  , en  farpie  £anglc% 
Lat.  Angulatim. 

' Angulema  , fuhfi.  fém.  Toile 
I d'Angoulcme,  Lat.  Tel<i 
EngoliTmica. 

'I'  Angulemas  , p.  Flatteries  , 
cajoleries,  Lat.  BUnditi.'e. 
Ângulo  , fubjî,  m.  Angle  • 
rencontre  de  deux  lignes 
qui  J'e  coupent,  Lat.  An* 
gulus. 

Angürria  » f f V,  Sandia* 
Aiignftia  , J'nbft.  f.  Chagrin  , 
affîiHion , angoiffe.  Lat.  An« 
gor.  § Prifoa.  V,  Curcct* 
§ AnguAias  , p.  Les  gaUres, 
V.  Caleras. 

AngnAtadamenCe^  adv.  Avec 
chagrin  , affliciioH  , &4,  Lat* 
Anxiè. 

AngUi'liado  , d.T  . vart,  p.  dd 
Ang’iAi3r.^.[#  Avare,  vilaire^ 
Litï.  Av-CU5.  g Prf^amt^ 


f 
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y,  Prcfo,  § Forçat,  V, 
Gaïeote. 

Angurtîar  , v.  a.  Inquiéter  , 
etu^riner  , affliger,  Lat. 
Angerç. 

$ AnguHUr  , v,  n.  Avoir  de 
VtnquUtude , du  chagrin,  &c» 
Lac.  Anxietotem  pati. 

ÿ Anguniofamente , adv,  V, 
Anguftiadamente, 
Anguniofo  9 fa  , aS.  Fâ- 
<heux,  chazrmant , o£u^eant, 
Lar.  MoIeAus.  Chagrin , 
effiigé.  Lat.  Anxins. 

ï Angurtura  , fub/l,  f,  Voy, 
Angoftura. 

Anhelar  , v,  n,  Difirer  avec 
.ardeur,  Lat.  Ardent«r  cU'* 
pire,  ^ V,  Jadear. 

Anhdlito  , /uh/l,  mafe,  Voy, 
Rerpiracion. 

Anhelo  , f,  m,  Dèflr  ardent, 
Lst.  Cupldo. 

Anliclofo  • fa  , ad'j,  Qjà  fe 
fitU  avec  emprejfemene , ou 
fe  difira  avec  ardeur.  Lat. 
£nixe  peraé^us  vel  deüde- 
raCus. 

Ani.iga  , f f.  Mure.  Salaire 
annuel  d'un  laboureur.  Lat. 
Aratoris  annua  merccs. 

Anidar  , v.  n.  y Anidarfe, 
y.  r.  Nicher  , faire  fon  nid. 
Lat,  Nidificare.  * Loger , 
hahittr.  Lat.  Habirare. 

^ Aodar  anidando.  Se  dit 
d'une  femme  enceinte  & prête 
à accoucher,  *• 

♦ Anidar,  v,  a.  V,  Abrigar, 

Anicblar,  verb,  ùH,  Foy, 
Anublar. 

Anifala  ,/!/«  Pain  de  fon,  Lat. 
Panîs  furfureus. 

Aniilcjo  y Anillete , f,  m. 
Petit  anneau,  Lat.  Annet- 
lus, 

Annio,y*.  m.  Anneau ^ bague. 
Lat.  Annutus.  4* 
gaîo. 

S Anillos , p.  Menottes , fers, 
V.Gi)\:os.^ 

Anillo  ai^ronumico  , anneau 
aftroromiqtte , anneau  gradué 
pour  mefurer  la  hauteur  des 
afues  & leurs  àiflances, 
<4  dcl  pefeador,  anneau 
du  Pécheur , fceau  du  Pape, 
de  Saturne  , anneau 
Je  Saturne  , cercle  lumi^ 
fitnx  qui  environne  Saturne. 
- . •—  univerfal  , horloge 

Jç/ai-q  compofçq  (U  fUu* 
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anneaux  perpendiculaires  , 
dont  Pun  fert  Je  méridUn  , 
& Pautre  corticntles  heures 
agronomiques, 

Obifpo  de  aniUo.  J'.  Obifpo. 
A Venir  como  anillo  al 
dedo.  Se  dit  d’une  chofe  dite 
ou  faite  à propos. 

Ànin'a,/.  / Alma, 

Ânm'.as , p.  Avertlffement  que 
donnent  Us  clockes,à  Pcntree 
de  la  nuit,  de  prier  Dieu  pour 
Us  trépanés. 

Animas  y Dios  , interj.  V. 
Oxaid. 

Animacion  ,f.  f.  Animation  , 
union  de  Pâme  au  corps, 
Lat.  Animatlo. 

Aniiuador,yl  m.  Qui  anima  ^ 
qui  donne  la  W<«  Xat.  Ant> 
macor. 

I)  Arflmadverfion  , f fi  Oh~ 
fenatiun  , remarque  critU 
que.  Lac.  Animadverfio. 

Il  Animadverteucîa  ,yi /.  V, 
A<lvcrtencia. 

Animal , fi.  m.  Animal^  ctre 
compofé  d^un  corps  ort^a* 
nifé  & d*une  amt  fenfuive. 
Lat.  Animal. 4^  Béte , animaL 
irraifonnahle,  Lat,  Belîua. 
*■  Animal , perfionne  fiupide 
ou  grojfîerc,  Lat.  Stolidus , 
hcbcs. 

Animal  , adjecl.  Animal  ; qui 
appartient  à Panimal,  Lat. 
Animalis. 

Aoimalaro  , f.  m.  Greffe 
héte  , gros  lourdaud,  Lat. 
Stapidum  pecus. 

Animalejo w.  Petit  animal , 
animalcule,  Lr.t.  Animalcu- 
lum. 

t Aniraalia,/!/.  V,  Animal. 

^ Antmalias^p.  Exêijuias. 

Animalico  y Animalillo  f.  m, 
V,  Animalejo, 

Animalon  y Aiiimalote,  /,  m. 
Gros  animal.  Lat.  Ingénu 
beliua.  ♦ P'.  Animalazo. 

% Animante,  m.  Voy, 
Viviente. 

Animar,  v,  a.  Animer , donner 
une  ame,  Lat.  Animare. 
'^Animer,  exciter,  encou- 
rager. Lat.  Excitare.^^n/- 
mett  en  parlant  des  ehofes 
inanimées  auxquelles  la  na- 
ture ou  Part  donne  de  là 
rigueur  , 6r  une  forte  de 
vie,  Lat,  Y^gorem  infun- 
derç, 
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Anime,  f.  m.  G'mme  anime. 
Elle  vient  des  Indes  Orien- 
tales , & reffemble  à la 
myrrhe,  * 

Animero , f.  m.  Celui  qui  fait 
la  quête  pour  Us  âmes  du 
purgatoire.  Lat,  Eleemofy- 
narum  ad  defunf^orum 
fufFf.igra  colieftor. 

■f  Animidad  , fthft.  f.  Vey, 
Animofîdad, 

Ànimo  y f m.  Ame  , efprit, 
Latl  Animus.  ^ Valeur , 
courage.  Lat.  Virtus.  In- 
tentiojx , \oLonic.  Lat.  Pro- 
pofnum.  4^  Attention,  Lat. 
Mens. 

Animo,  6 buen  antmo,  int. 
Courage.  Lat,  Maftè. 

Anîmofamente  , adv.  Coura- 
geufement.  Lat.  Strenuc. 

Il  Animofîdad  yf.  fi  Courage  ê 
hardieffe,  Lat.  Fortitiulo. 

Animofo , fa , adj.  Courageux  « 
brave,  Lat  Anîmofus. 

Aninndamente,  adv,  FuériU- 
ment.  Lat.  Puerîlitcr. 

Anin.irfe  , v.  r.  Se  conduire 
en  enfant  ; 4'  p^^ttdre  Pair , 
le  ton  y Us  manie  es  enfan- 
tines. Lat.  Repuonfccrc. 

iç  Anloyf  m.  V,  Ano. 

Aniquilablc  , adj.  p:nt 
être  anéanti.  Lat.  L>eflruc- 
tibilis. 

Anîquilacion,/.  fi  y Aniquî« 
laroiento  , /.  m.  Anéantif- 
fement  , defiruàion,  Lac« 
Deletîo. 

Aniquiladof,  ra  , / Defruc- 
teur.  Lat.  Deftruftor. 

AnîquUar,  v.  aH.  Anéantir  é 
réduire  au  néant.  Lnt.  Ad 
nrhilum  redigerc.  * Dé- 
truire entièrement.  Lut. 
Fuoditiis  delere. 

Anîquilarfe  , v,  r.  Se  diffiper^ 
fe  détmire  , en  parlant  des 
biens  y de  la  famé  , Oc,  L?t. 
Planî  porire.  * S*ar\éaniir  ^ 
s*humthcr  profondément.  Lat« 
Ad  nihilum  defeendere. 

Anis,/.  m.  Anis , plante,  Lat. 
Anifum. 

^ Llegar  a los  anifes  , arriver 
tard,  4r  Ahi  es  un  grnno 
de  anis.  5c  dit  ironiquement 
d*une  affaire  de  eonfcquenecm 

Aniullo  , f.  m.  Petit  anis, 
Lat.  Anifum  minufculum. 

Aniverfario,  f.  m.  Anr.her- 
faire  , fervict  annuel  pouf 
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un  défunt.  Lu,  Anntver* 
farium. 

Aniverfario  , ria  , ad;.  Anni- 
vtrjüirt  f qui  ft  fnit  tous 
les  ans  une  fois  & au  même 
jour.  Lat.  Annivcrfarius. 

( Cherche^  par  une  feule  n tous 
les  mots  où  il  y en  a deux 
& qui  ne  fcnt  pas  iei  ). 
i Annafil , m.  F.  Anafil. 

^ Anno  , /T  w.  y,  Aîio. 

A:inojo  [Mure  ]y  ^ Annoyo  , 
f.  m.  F.  ArâO|o. 

Annotli  t f f.  F.  Noria. 

Ano  , f,  m.  Anus  , extrémité 
du  reSlum.  La(.  Anus. 

Anociic , adv,  La  nuit  derniere, 
Lat.  liencrnâ  no^e. 

Anochccer  , v.  n.  Se  faire 
nuit,  Lat.  Contencbrtf* 
c«re. 

Anochecerlc  i uno  en  alguna 
parte  , être  furpris  par  la 
nuit.  ^ Anochecer  y no 
amantcer.Sedit  d*un  homme 
qui  s'enfuit  à la  dérobée. 

AI  anochccer  , adv.  Sur  le\ 
foir  , à jour  fermant.  Lat. 
NoAe  adventante. 

Anochccerfe  , r.  r.  Terme 
poétique,  S'obfeureir.  Lat. 
1'enebrit  circumfundi. 

Anodinar  » r.  acl.  Appliquer 
des  remedes  anodins.  Lat. 
Anodyna  medicainenta  ap- 
piicare. 

Anodino  » na  , adj.  Anodin. 
Se  dit  d'un  remede  adou- 
erjjfant  » ou  qui  opéré  dou- 
e<menr  & fans  eaufer  de 
douleur.  Lat.  Anodynus. 

AriOmalia  , f.  f.  Anomalie  , 
irrér,ularieé  dans  une  décli- 
nai fon  ou  eonjttgaifon  ; ir- 

tcpularité  apparente  dans  le 
mouvement  d'une  planète. 
Lat.  Anomnlia. 

Il  Anomalidad  , fuhjl,  f.  F, 
Irregularidad. 

Anônialo,  1a  , adj.  Anomal , 
irrépilUr  dans  fa  décUnaifon 
vu  conju^aifon,  Lat.  Ano* 
malus. 

Anominacion  , f,  f.  Parano- 
mafe  . fimïlituit  de  mots 
dans  différentes  langues.  Lat. 
Varanomaha.  I 

Anon  , y*,  m.  Arbre  des  Indes 
qui  porte  Vanona, 

Anona  , /.  /.  Anona  , fruit 
des  Indes  , de  la  groffeur 
^ de  U fgure  d^uae  p^ire. 
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Lat.  Malum  cotonæum 
Amcricanum. 

Anonadacion,  fubft,  fém.  y 
Anonadamiento  , fubfi.  m. 
Ar.éantijjtment.  Lat.  Dele- 
tio.  Diminution.  Lat. 
Imminutio.  Humiliation . 
ahieCîion  de  f>i-méme,  Lat. 
Summa  fui  contentio. 

Anonadar  , y.  a.  Anéantir. 
Lat.  Ad  nihilum  redigere. 

♦ Diminuereonjidérahlement. 
Lat.  Minuere. 

Anonadarfe , V.  r.  S'humilier  y 
s'anéantir»  Lat.  6efe  abji- 
cere. 

Anonimo , ma , adj.  Anonyme, 
Lat.  Anonymus. 

Anotacton , f f.  Annotation  . 
note  faite  fur  un  ouvrage. 
Lat.  Annotatio. 

Anotador  , » f.  Celui  qui 

fait  des  annotations,  Lat. 
Annotator. 

Anotar,  y.  a.  Faire  des  notes 
ou  annotations  fur  un  ou- 
yrage.  Lat.  Annorare. 

Anotomia  , fubff.  fém»  Voy, 
Anatomia. 

t Anque  • adv.  F.  Aunque. 
Anqueta  ( cHar  de  media  }, 
être  mal  qffîs  y n'étre  ajfis 
que  fur  une  feffe, 

Anquiboceno  y adj.  Se  dit 
d'un  cheyal  qui  a la  naif- 
ftnee  de  la  queue  très-rele- 
yée  , & les  hanches  en  pointe 
comme  lesbaufs  Lat.  Clunc 
bovem  referens. 

Anquîfeco  , ca  , adjeH,  Ex. 
Cabalio  anquifeco  , cheval 
qui  a les  hanches  maigres 
& décharnées.  Lac.  Clune 
exilis. 

t Anfa,  /.  /.  F.  Afa,  anfe. 

Anfar  , f,  m.  Oie  , oifeau, 
Lat.  Anfer. 

Anfareri'a  , /.  / Lieu  où  on 
élevé  des  oies,  Lat.  Anfe- 
rarium.  i 

Anfarcro  ,/  m.  Celui  qui  a 
foin  des  oies.  Lat.  Anfe* 
rarius. 

Anfarino  , /.  m.  Le  petit  de 
Cote  , oifon,  Lat.  Anfcr- 
culus. 

Anfarino  , na , adj.  Terme 
poétique,  Q^ui  app.trtient  à 
Voie»  Lat.  Anferinus. 

Anfnron  , f.  m.  Greffe  oie. 
Lit.  Anicr  grandior.  % F, 
Anfar» 
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i Arfcr,/.  m.  F.  Anfar; 

i Anfi  , adv.  F,  Aii. 

Anlla  yf  f Fatigue  , douleur^ 
peine  de  corps  eu  d'e.p'ie» 
L«t.  AnxietJS.  Déltr  vio-- 
lent.  Lat.  Ciipido.  ^ L'eau» 
F,  Agua.  § La  qt-if  on» 
F,  Tortura. 

§ Anfias , p.  Les  gaietés.  V» 
Caleras. 

Anfias  de  muerte  , an^oiffe» 
de  la  moit  y agcn'ie.  ^at. 
Mortis  anguftiæ.  Ç Caiitar 
en  el  anfia  y ccr.feffer  à Ia 
quefiion. 

Il  Ânfndamente,  adv,  Voy» 
Anfîofamentc. 

Anfiado  y da  , part,  p,  de 
Anfiar.  »|r  F.  Anfiofo. 

Anfiar , aU.  Conveiesr^ 
défirer  avec  ardeur,  Lat# 
Ardcnter  cupire. 

Anfiedad  y Anfiofidad  • 
f,  f.  F.  Anfia. 

j"  Anfina  , adv.  F.  A(i. 

Ànfiofamenre  , adv.  Ardem- 
ment y pajjionnémeut , péni- 
blement. Lat.  Cupide  , 
anxiè. 

Anfiofo»  fa  , adj.  Q«i  défirc 
are:  ardeur»  Lat.  Cuptdus» 
Trife  y affligé  , chagrin^ 
at.  Anxius. 

X Ant.  F.  Ante  , Antes  y 
Delante. 

Anta  y f,  f.  Anta  , animal  éss 
Paraguay. 

Antas  , p.  Antes  , pilaftres 
d'encoignure  que  les  anciens 
mettoitnt  aux  extrémités  dé 
leurs  temples.  Lat.  Ant«. 

Antagoniila  , f m.  Antago- 
nifie  y adverfaire.  Lat.  Ad« 
verfartus. 

Mufculos  antagonidas  , nuf- 
tics  antagonijles , ag'ffent 
en  des  fens  oppoj'es. 

Amamilla,/. /.  K Aliamia. 

4r  Antana  ( liamarfc)  , chan- 
ter la  palinodie  , nier  a*-C€ 
opiniâtreté  ce  qu'on  a die 

I ou  offert, 

^ Antahazo  , adv.  Il  y m 

I long-temps,  Lat.  Malco  ab* 
hinc  tempore.  Extr.  K» 
Anuho. 

'I'  Antano  » adverb,  L'anrtéa 
pjffie.  Lac.  Anno  proxiwè 
eiapfo. 

Antanona  f.  Vieillotte  y 
femme  qui  commence  à vitU^ 
iir»  Ls^»  Yc^tlU. 
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^rétarttco  ^ ca  , aéj.  ^ntaraU 
que,  St  dit  du  poh  mJri’‘ 
dionai  & du  chofu  qui 
y ont  reipport.  Lst.  Antarc* 
tiens, 

AnUfâs  , fuhji,  w,  Antares , 
caur  du  jcorpion  , itolU, 
Lat.  Cor  fC‘<^rpiî. 

Ante,  prep.  Devant t en  prU 
fencc.  Lat,  Corara,  % V» 
Antes. 

Ante  codas  coCas  , 6 ante 
todo,  adv.  D*abord  , avant 
tout,  Lat,  Primo.  ^ En 
ante  , d en  antes,  Voy, 
Âiitcs. 

Ante  , f,  m.  Peau  de  huffU  ou 
d*ilan  préparée.  Lat.  Corium 
babaUnum.41  Amed  antes, 

^entrée  ou  entrées  de  tabU. 
V,  Principios. 

Anteado  , da  , adjeH.  D*un 
jaune  paie  y eomme  La  peau 
d'élan  préparée,  Lat.  Sub- 
p'.llidus. 

^ Antcaotano  , adv.  Il  y a 
d:ux  ans,  Lat.  Duobus 
abhinc  annis. 

Anieanteanoche,  adv,  U y a 
trois  nuits,  Lat.  Tribus 
abhinc  no^^ibus. 

Anieanteaycr  y Anteanticr , 
edv.  Il  y a trois  jours,  Lat. 
Nudius  qu.irtus, 

Anteayor  , adv.  Avant-hier, 
Lat.  Nudius  tertius.  // 
n'y  a pas  longtemps.  Lat. 
Non  muUo  abhinc  temporc. 

Antebrazo  , f,  m,  Amnt- 
bras,  Lat.  Pars  brtchii  an* 
terior. 

Aiitec'ima  , f.  f.  Bfpece  de 
tapis  qui  fe  met  devant  U 
lit,  Lat.  2iCraCum  aotc  Iec> 
tum, 

Antecàmara , Anticham- 
bre, Lat.  Andthalamus. 

Antccamarflia  , f,  f.  Une  des 
pièces  qui  précèdent  Panti- 
chambre  du  lioî.  Lat.  Con- 
clave anie  antithalamum. 

Anlecedente , y*,  m.  y Ante- 
oedencia,yi/I  Antécédent , 
première  proportion  d'un  en- 
thyméme  ; premier  terme 
d*une  raijon,  Lat.  Ance- 
cedens. 

Antecedentesnepte , adv,  V, 
Anteriormcntc. 

Anfcccder  , v<rb.  oH,  Vey, 
Prcccder. 

jAnucelvr  , sa  , fubfl,  Préde- 
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ceffeur  y devancier.  Lat,  An- 
tecerï'or*  | Chofe  qui  en  a 
préuAi  une  autre  , qui  ejl 
arrivée  auparavant.  Lat. 
Antecedens, 

Anceceforcs , p,  AUux  , an- 
cêtres, Lat.  Avi. 

Amechinos  , f,  m.  p.  Mou» 
lures  concaves , gorges,  Lat. 
Toroum.'ita. 

Anlcchriflo m.  Antechrift, 
Lati  Antichtiflus. 

^ Antecipnr , v*  aH,  Voy, 
Araicipar. 

Il  Ar.tecoger,  v.  a.  Prendre, 
faifir  , porter  pardevar.t, 
Lat.  Pra*ferre.  Arag. 
Cueillir  avant  le  temps.  LaU 
Ante  tempus  coiligere. 

Antecolumna  , /.  f.  Colonne 
de  périjiiU , de  portique , 6rc, 
Lac.  Columna  anterior, 

Antccoro,y^  m,  La  pièce  qui 
précédé  le  ehaur,  Lat,  Cho- 
rus anterior. 

Ancccos, y^m.  p.  Antéciens, 
ceux  qui  habitent  fous  un 
mime  méridien  , à des  dif- 
tançis  égales,  nais  oppcfèes 
à CéquaieuT,  Lat.  Antæci. 

Anted.ita  , f,  f.  Antidate  , 
date  d'un  acic  antérieur  au 
jour  ou  il  e/l  pajfé,  Lat. 
Dici  prælatio. 

Anteù.itar>  v.  a.  Antidater, 
mettre  une  antidate,  Lat. 
Diem  præferre. 

t Antedecir,  verb,  aH,  Voy, 
Predecir, 

^ Antcdicho  , cha  , part,  p, 
de  Antedecir. 

Antedicm  lac.  lat.  La  veille, 
Lat.  Pridiè, 

t Antefaz.yl  m,  V,  Antifaz. 

t Anteferir  y ^ Anteficir  , 
V,  a,  V.  Preferir. 

I#  Anteigtefia  , fuhji,  fém. 
Porche  iTéglife,  Lat.  Porti- 
eus.  ^ ^gl^f*  village  , 
ou  le  village  lui-mime.  Lat. 
Oppidi  Ecclelia  , oppidum. 
^ Etendue  dune  paroi/fe, 
Lat.  Parœciæ  tertirorium. 

Antelacion , f f,  Pt  Antc- 
rioricad  y ||  Prefcrcncia. 

Il  Antelucano , na , aéj,  St 
du  de  la  poînje  du  jour, 
Lat«  Antclucanus. 

Antemano , f.  m,  Prefent  que 
Von  fait  d*avance  pour  ft 
rendre  quelqu'un  favorable, 
Lat|  AÀiw'ipMUfQ  mu&us. 
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De  antemano  , adv,  D^a^an» 
ce,  par  avance.  Lut,  An- 
ticipât**. I 

AntemerMiaoo , oa  , ad}.  Qui 
fe  fait  on  arrive  avant  midi^ 
Lat.  Aacemeridianus. 
Ancemollrar , v,  aü,  Vm 
Proaofticar. 

^ Antemulas , f.  m.  Garçon 
dééettfic  qui  conduit  les  mu» 
les,  I.at.  Mulio. 

Antemural , f,  m»  y (|  An- 
temuralia , f,  f.  Rocher , 
fortcrejfe,  &c,  fcTVant  de 
défenje  â une  place,  Lat. 
Antemurale.  * Rempart^ 
appui.  Lnt,  Præfidium. 

Il  Aatemuro  , f,  m.  V,  An- 
temural V,  FaKabniga. 

Amena  , / /.  V,  Entena, 

Ancenoche , tfdv.  L*avant»d<r, 
nUrc  nuit,  Lat.  Duabus 
abhinc  no^ibus.  7 Avant 
la  nuit.  Lat.  Ante  cadentes 
tenebras. 

Antenombre , / m.  Prénom^ 
nom  qui  précède  celui  de  fa* 
mille,  Lat.  Praenomen. 

% Antenour,  v,  «3.  V,  lo- 
titular. 

t Anteocupar , v,  oH,  V» 
preocupar. 

Aiîteojo  , f,  m.  Lunette , verre 
taillé  pour  aider  la  vue,  Lat. 
Confpiclilam. 

Ànceojode  largavîHa, 

allende,  Lunette  d*aoprothu 
— binoculo,  binocle  p 
lunette  d*approchc  à deux 
tuyaux  pour  y appliquer  les 
deux  yeux,  X — • de  puno^ 
Lorgnette,  •—  poliedro, 
6 de  carillas  , verre  à fa» 
cettes. 

*-Miiar  las  cofas  con  an« 
teoio  de  larea  villa , pré- 
voir les  chofes  de  loin , ou 
les  exagérer, 

AnteojoSf  p.  Lunettes  à met» 
tre  fur  le  n^,  Lat.  Conf- 
picilia,  4^  (Eillerts,  roni% 
de  cuir  placés  â coté  des 
yeux  des  chevaux. 

*1*  Anceomnia.  loc.  lat.  Avant 
tout.  Lat.  Ante  omnia. 

Antepafado,  da , adj,  Pajfé ^ 
en  partant  du  temps,  Lat. 
Tranraâus. 

Antepafados m.  p.  Aïeux  | 
ancêtres,  Lat.  Majores. 

Antepecho,/.  m.  Parapet^ 
mur  à hauteur  d* appui,  Liû 
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Lorîca  lateritia  vel  faxea. 
^ Ponure  des  ancUns  co- 
ehts  de  terre.  Lat.  Foris 
rhedaria*  Poitrail , par- 
ité du  harnais  du  cheval. 
Lat.  Andlena,  Petit  os 
dont  on  garnit  le  hautd*une 
noix  d*arhalete, 

Antepenültimo  , ma  , adj, 
AnUpenultieme*  Lat«  Ante» 
penultimus. 

Anteponer",  v»  aci,  Pré/irer, 
Lat.  Anteponere. 

Antepuerta , y*. /,  Portière, 
rideau  mis  devant  une  porte. 
Lat.  V^elum  aulxiim. 

Antepueilo,  ta,  part,  p,  de 
Anteponer. 

Ante(^uarto,  /.  m.  V.Ke- 
cibimicntoo  antefaU. 

Anterior , adj.  Antérieur,  Lat. 
Anterior. 

Anterioridad , f.  Antério- 
rité. Lat.  AncecefTio. 

Anteriormente , adr.  Anté- 
rieurement. Lat.  Anteriùs. 

Antes,  prép.  Avant.  Lat.  Antè. 

Antes,  adv.  Plutôt,  aupa- 
ravant, Lat.  Pnù$,anteà. 

Antes  mortr  que  pecar,f/u- 
tot  mourir  tjue  pécher. 

Antes , adj.  Precedent,  Lat. 
Anterior.  ! 

Antes  del  dia  , avant  le  jour.l 
Lat.  Antelucano  tempore.  ! 
^ Antes  con  antes , Pré>  | 
eipitamment,  Lat.  Præpro- 
perè.  ^ Lo  de  antes  , le , 
pnffé.  Lat.  Præteritum.  { 

Antefacriftia  ,f.  f,  Piece  avant , 
la  Saerijiie,  Lat.  Sacrarit 
atrium. 

Antefala,y*.  f.  La  piece  ^ui 
eft  avant  la  falle , fécondé 
antichambre,  Lat.  Conclarc 
anteriùs. 

Hacer  antefala  , faire  anti’ 
chambre , attendre  dans  Pan- 
tiehambre, 

i Antefcna,  f,  f,  V,  Divifa. 

Anteftatura , f.  f,  Anttfla- 
turc  , retranchement  fait  à 
la  hâte  avec  des  palijfades 
& des  facs  de  terre,  Lat. 
Properatum  repagulum. 

% AntevedimientOi  f m,  V, 
Previfion. 

t AntCTcnir  V,  Précéder. 

Ante  ver  V,  Prever. 

% Antevifo , fa  , adj.  Pré- 
voyant , ayifét  Lat,  Pro- 
YÎduSt 
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AnteWrpera , yi  f.  Surveille, 
avant-veille,  Anteperrigi- 
lium. 

Antevifto , ta  , part,  p,  de 
Antever. 

Antia  t f f V*  Lampuga. 

I Antibaquio  , f.  m,  Antibae- 
chique  , pied  compofé  de  deux 
longues  & d'une  breve.  Lat. 
Antibacchius. 

I f Antibo , f,  m,  Rejaillijfe- 

I ment , ou  engorgement  d'une 

I eau  ^u*on  veut  arrêter,  Lat. 

I Aquæ  reHuentis  impetus. 

t Anticamara.  V,  Antecà- 
mara. 

Anticardenal , f,  m.  Anticar- 
dinal, Cardinalfchifmatique, 
Lat.  Cardinalis  Ichifmati* 
eus. 

Anticîpicîon  y f f y Antî- 
cipamiento  , f,  m.  Antici- 
pation , a3ion  d'anticiper, 
Rig^^^  par  laquelle  on 
réfute  d'avance  ce  qui  peut 
être  ohjeHé,  Lat.  Anticipa- 
tio. 

Anticipada  ,/.  f.  Nom  d'une 
hotte  d'eferime, 

Anticipadamente,  adv.  Par 
anticipation,  Lat.  Antici- 
patè. 

Anricipador,  tz  , f Celui  qui 
anticipe.  Lat.  Anticipator. 

Anticipante  , adj.  Se  dit  d'un 
accès  de  fièvre  qui  devance. 

Anticipar,  v.  acl.  Anticiper, 
prévenir,  faire  avant  le  temps 
marqué.  Lat.  Anticipare. 

^ Anticipatiramente, adr.  V, 
Anticipadamente. 

Anticritico,  f.  m,  Antîcriti- 
que.  Lat.  Crîtico  adverfus. 

Antidoral , adj,  V,  Remune- 
ratorio. 

Antidotario  » f.  m,  Antîdo- 
taire  , pharmacopée  , difpm- 
faire.  Lat.  Antidotarium. 
^ Lieu  où  ton  met  les  an- 
tidotes, Lat.  Antidotorum 
repofitorium. 

Antidoto  , f,  m.  Antidote , 
contrepoijon,  Antidotum. 
* Préfervatif  contre  u’*e  er- 
reur , un  vice  , &c,  Lat.  Prx- 
ventio. 

Anticr  , adv,  V,  Anteayer. 

I Antifaz,  f,  m.  Voile  ou 
autre  chofe  qui  couvre  Icvi- 
fage.  Lat.  Faciei  velamen. 

Antif^ona  , f,  f.  Antienne,  Lat. 
Antiphona, 
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Antifonal  6 Antifonario  ,f.  m» 
Antiphonîer , livre  d'Eglifc 
qui  contient  les  antiennes, 
Lat.  Antipbonarium. 

Antifonero , f.  m.  Celui  qui 
entonne  au  chatur  les  «n- 
tiennes,  Lat.  Antiphonaruen 
præcentor. 

Antifrafis . f,  f,  Antiphrafe  » 
emploi  d'un  mot  dans  u/t 
fens  contraire  à fa  véritab/a 
pgnification,  Lat.  Antiphra* 
fis. 

AntigOi  V,  Antîguo. 

Antiguado  , da  , pnrt,  p.  da 
Antiguar.  ^ Voy,  And- 
guo. 

Antigualla , f,  /.  Antiquité , 
monument  antique.  Lat.  Mo» 
numentum  vêtus.  An^ 
eiens  ufages  maintenant  abo- 
lis. Lat.Ürusantiqui.4»^* 
tiquaUle , en  parlant  d'un 
vieux  meuble,  d'un  vieillard ^ 
&e.  Lat.  Rudera,vetulus, 
8cc. 

Antiguamente  y t Antîgua- 
mientre , adv.  Anciennement, 
Lat.  Antiquités. 

Antiguamîento,  m,  Vété» 
rance.  Lat.  In  emeritorum 
album  recenfîo. 

Antiguar  , v.  n.  Dei^enir  aa^ 
eien,  vétéran,  émérite  dans 
un  corps,  un  college,  &c, 
Lat.  In  emeritorum  album 
adfcribi. 

Il  Antiguar,  r,  aH,  Rendre 
ancien,  Lat.  Antiquum  ef- 
ficere.  % Abroger  , abolir, 
Lar.  Antrquare. 

t Antiguardia , f f,  V.  Van- 
guardia. 

Antigüedad  , f,  f.  Antiquité  , 
ancienneté.  Lat.  Antiquitas» 
^ L'antiquité , Ut  fieeles 
les  plus  éloignés  du  nôtre, 
ou  ^ ceux  qui  y ont  vécu, 
Lat.  Remotiora  tompora  , 
vetercs. 

Antiguo,gua,  adj.  Ancien, 
antique,  Lat.  Antiquus. 
^ Vétéran  , émérite  d*aa 
corps,  Lat.  Emeritus. 

Antiguos  ,p.  Les  anciens',  ce»» 
qui  ont  vécu  dans  des fiecles 
éloignés.  Lat.  Veteres. 

I Antiguor,/*.  m,  V,  And- 
giieciad. 

Antilogi'a  , f.  f.  Anvlogie  , 

ironfrcrf/:î:c»/i  dans  un  dif- 

COUTS,  Lat.  ContradiCiOiÿ 
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Antîmorial , adj^  Oui  appar^ 
tUrU  à Pautimoine.  Lat.  An* 
tîmonialis. 

Antimor.îo  , f,  m.  Autimoine, 
iiimi~mcta.l,  LaC.  Antîmo» 
nium. 

Anîinoinia  , y*,  AntinomUy 
toKtrcdiclUn  rûlU  ou  ap- 
parente cr:rc  deux  lois,  Lat. 
Antinomia. 

Antînoo  , f.  m.  Antinous , 
eunfiüîciion,  Lat.  Anti- 
nous. 

Antipapa  tf»m.  Antipape,  Lat. 
Antipapa. 

Antipapado,  y t Antfpapaz* 
go  , f.  m.  Owilitc  eu  di^ 
gnité  d*ar.tîpape,  Lat.  An- 
tipapatus. 

Antipar.i,y*.  /.  Écran,  para-' 
vent  ^ tout  ce  qui  en  fait 
les  fonHions,  Lat,  Oper* 
culitin,  ntunîmeo.  ^ 
de  guettes  eu  de  hotitnes  qui 
ne  ccuvroicnt  que  ie  devant 
de  la  jambe  & du  pled,\.zX, 
Tibîr.Ie  anterius. 

AotiparâllalU  » f.  j,  Antipa^ 
Tuftaje , figure  par  laquelle 
en  prouve  que  l'aéiion  dont 
on  ejl  accuje  mérite  moins 
de  blume  que  d'êtoges.  Laf. 
Amiparaflafig. 

j:  Aotiparer<n|^.  m.  Soldat  qui 
portoit  pour  chaujfure  des 
antiparas.  V,  ce  mot. 

Antipa(lo,y!  m.  Antlpafie, 
pied  devers,  eompofédedeux 
longues  & de  deux  brèves, 
Lnt.  Antip«iAus, 

Antîpatia  , f.  f.  Antipathie  , 
averfion  naturelle,  Lat.  An- 
tipathia. 

Antip;îticO,  ca , ad].  Antipa- 
thique y contraire  , oppofé, 
Lat.  Contrarius. 

Anttpnrinans , f,  /.  Antipé- 
rijiaje,  action  de  deux  con- 
traires dont  l*un  augmente 
la  force  de  l*autre,L^t,  An- 
tiperiAalis. 

Antiphona  , &c,  Anh- 
fona  , &c, 

Antipoca  , f,  f,  Arag.  Recon* 
noijfsnce  d*un  cens  , d*unc 
rente , 6-c.  Lat.  Nova  cen- 
Qs  eafolvendi  profento. 

Antipocar , v,  aH,  Arag.  Re- 
conneitre  une  redevance , 
pojfer  titre  nouvel  de  cens  & 
rentes,  Lat.  Obnoxium  cen* 
' fui  Ce  proüccn,  'f  Asag. 
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Recommencer  à faire  une 
chofe  . d*obl:gation  & qui 
avoic  été  fufpendue,  Lat. 
Aliquid  rer.ovare. 

Antipoda  , /.  m.  Antipode , 
habitant  d*un  point  de  la 
terre  diamétralement  oppofé 
à un  (Zütr«.  Lat.  Antipodes. 
* Se  dit  de  deux  perfon- 
nes  ou  ckofes  oppofies  entre 
elles,  Lat.  Contrarius, 

Antipontificado  ,f,  m,  V, 
Ântipapido. 

Ar.tiptofts  , f,  f,  Antiptofe  , 
emploi  d*un  cas  pour  un  au- 
tre. Lat.  Antipto(is. 

Antiquado  , da  , adj.  Ne  fe 
dit  guère  que  des  lois  abo- 
lies, tombées  en  défuétude , 
ou  des  mots  hors  d'ufage. 
Lat.  Abolîtus  , inuCitatus. 

Antiquario lyi  m.  Antiquaire, 
qui  s'occupe  de  l'étude  des 
tnonum:nsantiques,L^t.  An- 
tiquarius. 

Anii(cios,y^  m,  Antifdens , 
ceux  qui , habitons  de  diffé- 
rens côtés  de  l'Equateur,  ont 
a midi  des  ombres  contraires, 
Lat.  Aniifcit. 

Amirpodio,yt  m.  Antifpode , 
efpece  de  eompofition  phar- 
maceutique, Lat,  Aniifpo- 
dium. 

Anti(lrofe , f,  f,  Antifirophe, 
converf on , figure  de  gram- 
maire, ^ One  des  fiances 
des  cheturs  dans  les  pièces 
dramatiques  des  Grecs,  Lat. 
Antîftrophe. 

AntiteCs  , f f,  y Antiteto  , 
y.  m,  Anthhefe  , oppoJUion, 
fgure  de  Rhétorique,  ^ Chan- 
gement d*une  lettre  en  une 
autre,  Lat.  Antithefis. 

Ant^tipo , f.  m.  Antitype,  ce 
qu'on  fibfthue  au  ^pe  ou 
à la  figure,  Copie  faite 
fur  l'orig'nal.  Lat.  Antity- 
pus. 

Antiycr  , adverh,  Voy,  An- 
teayer. 

Antojadi/amentc , adv,  Capri- 
cietffeirent,  Lat.  Morofe. 

Antojadizo  , za,  adj,  Capri- 
■ deux  , fintafqus,  Lat.  In- 
genio  varias  , mobUis. 

Antojado,  da,  part.  p.  de 
Anrc.jar.  Qui  defire  , 
qui  a fantai/u.  Lat.  Cupi- 
eus.  § £nc»Wn<.  Lat,  CqiD- 
. pedîwus  vinftus. 
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i Antojamiento  , f,  n,  y t 
Antojaïua,  y,  f,  V,  An- 
to)o, 

Antojarfe,  v,  r.  Convoiter  p 
défirer  avec  ardeur  S par 
caprice,  Lat.  In  aliquid  aiiiiut 
levitate  ferri. 

AntojarCeU  a uno  algunt  cofat 
Juger  d'une  chofe  fans  ré- 
flexion,  fans  jonderrunt.éjf.  Se 
le  ancojan  berros.  Se  die 
de  quelqu'un  qui  fait  un  qui- 
proquo, 

Antojera  , f,  f.  Étui  de  lu- 
nettes. Lât.  Conrpiciilorum 
theca.  ^ (RtUjtre  de  cheval 
ou  de  mule,  Lat,  Tegmca 
oculare. 

Antojo  , yt  m,  Déjîr  ardent, 
fantaijCe , caprice  , envie  de 
femme  grojfe.  Lat,  Appeti- 
tus,  ^ Jugement  porté  fans 
réflexion,  Lat.Judtciumlcvf* 
V,  Anteojo. 

§ Antojosjp.  Fers.  V,  Grlffos. 

An(ojuelo»y.  m.  Léger  défit , 
&e,  Lat.  Leris  appedtus, 

Antonianoy  Aotoniao,  f,  m. 
An  ton  ta  , Religieux  de  l'Or- 
dre de  Saint-Antoine,  Lat, 
Antonianus. 

Antonomafia  , f,  f Antono- 
mafe , figure  par  laquelle 
on  fnhJUtue  le  nom  uppel- 
latif  au  nom  propre , & ré- 
ciproquement, Lat,  Anto- 
Domafia. 

AntonomdfUcamente , aiveri. 
Far  antonomafe,  Lat*  An- 
tonoma^licè. 

Antonomnflico , ca,  adj,  Qaè 
appartient  à l'antonomaje. 

Antor,  y m,  Arag.  Vendeur 
de  qui  on  acheté  de  bonne 
foi  une  ehqfe  volée, 

Antorcha  ,yfy  Torche,  flan^ 
beau.  Lat.  Fax  , fiinale. 

f Antorchar , v.  acL  V,  £n- 
torchor. 

% Antorchero  , f,  m.  Chan- 
delier , flambeau , lujlre,  Lat; 
Candclabrum. 

Antoria , f,  f,  Arag.  Decou- 
verte du  premier  vendeur  d'une 
chofe  volée, 

t Antoviarfe,  v.  r,  V,  Ade- 
lantarfe. 

Antro , y.  m.  Terme  pote. 
Antre,  caverne,  Lat.  An- 
trum, 

Antfop i fago  , f,  m.  Anthro- 
pophage , mangeur  d'hom- 
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ma.  I.at.  Anthropopliaf^ns. 

Antropologi'a , /,  }\  Anthro- 
pologU  , Jigurc  par  larpuUt 
on  attribue  à Duu  da  ac‘ 
tiênt  ou  des  a^eciions  hu^ 
moines,  Lat.  Anthropologia.' 

Antruvjar  , v.  aH.  Èxtr.  Se 
livrer  aux  divertijfemens  des 
derniers  jours  du  carnaval, 
Lat,  Dacchanalia  exercere. 

Anmiejo  y ^ Aniruulo,/.  m.| 
Les  trois  derniers  jours  du 
carnavals  Lat*  Bacchana- 
lia. 

§.  Antuvîada , y*. /.Coup»  V. 
Golpe  ( porraxo. 

Antuiriar , v*  aeï,  Fraph- 
per  fubitement  ou  le  premier. 
Lat.  Inopinato  ferir€.:t 
Adciantar  dans  Jes  deux 
premières  acceptions, 

J Antuvio*  / m,  Â^ionpre-  ^ 
maturée  ou  «{•  précipitle.  Lat. 
Præmaturè  , vel  præpro- 
perè  faflum. 

4»  Antuvion  , /,  m.  Coup  ou 
attaque  imprévue.  Lat.  Su- 
bitaneus  îAus,  vel  impetus. 

*4»  De  antuvion  , adv,  Ino^ 
pinément.  Lat.  Inopinanter. 

•J"  Jugar  de  antuvion  » Pré- 
venir qui  veut  nous  nuire, 

Anua!  , adj.  Annuel  , qui  re- 
vient tous  les  ans,  4^ 
dure  un  an.  Lat.  Anmius. 

Amialidad  , f.  f.  État  ou  qua- 
lité d*uneehofe  annuelle.  Lat. 
Kei  annualis  flatus , pro- 
prietas. 

Anualfnentei  adv.  Annuelle- 
ment. Lat.  Quotannis. 

Anubada,  /,  / Efptce  d*an- 
eien  impôt. 

Anubarrado,  da,  adj.  Se  Ht 
d'une  étoffe  moirée  ou  ûndée\ 
en  fjrme  de  nuage,  Lat,  Inj 
luibium  Cpeciem  variatus.  ! 

Anublado,  da  , part.  p.  de 
Anublar.  §.  Aveugle  V. 
Ciego. 

Anublar  , v.  acî.  Ohfcurcir  , 
rendre  /ombre,  * Ob/curcir , 
ternir  y flétrir.  Lat.  Obfco- 
rare.  § Cacher , recéler.  Lat.  ! 
Occultare*  | 

Anublarfe  , v,  r.  Se  faner 
fe  flétrir;  fc  dejféckcr  , rni 
pariant  des  fleurs  ou  dcj 
fruits.  Lat.  Marcefccre.j 
* S'évanouir , en  parlant\ 
d'un  projet  t d'une  e/péran-^ 
«J,  <rc,  Lat,  Evaneûcre. 
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Anudar  , v.  acf.  Houer^faire 
des  nauds.  L.it.  Nodis  af- 
tringcrc.  * ||  Joindre, 

unir,  Lat.  Ncftcre. 

* Anudarfe  la  voz  , Ne  pow- 
voir  parler. 

Anuent-ia,  /.  f.  V.  Con- 
defeencia. 

Anulable  , adj.  Qu/  peut  être 
annuUé.  Lat.  Abrogationis, 
refcinionis  capax. 

Anulacion  , /.  /.  Abrogation, 
caffation  , fuppreffon  , &e. 
Lat.  Abrogalio  , tefeinio, 
5cc. 

Anulador , ra  , Celui  qui 
annuité,  Lat.  Abrogator. 

Anular  • v.  aél.  Annuîler , 
rendre  nul,  Lat.  Abrogare  , 
irritare. 

Amilnr  , adj.  Fait  en  forme 
d'anneau.  Lat.  Annularis. 

Dedo  anular  , K.  Dedo.  ' 

Il  Anulativo  , va  , adj.  Qu/ 
annuité  ou  peut  annuîler, 
Lat.  Abrogatorius. 

i Ànulo.la,  adj.  K.  Anual. 

|l  Anulofo , fa,  adj.  Corn- 
pofé  d'anneaux.  Lat.  An- 
nulis  conllans.  ^ Fait  en 
forme  d'anneau.  Lat*  In  an- 
nuli  rpeciem  elformntus. 

Anunciacion  , ^ Anuncîa, 
ffyt  Anunciamiento , 
f,  m.  V.  Anuncio.  ^ Le^ 
myfiere  & la  fête  de  l'Annon-  ' 
dation.  I 

Anunciador  , ra  , f,m.  Celui 
qui  annonce,  Lat.  Nuntius.l 

Anunciar  , P,  acl.  Annoncera  i 
préfsger,  Lat.  Augurari.  || 
Annoncer  , faire  Jdvoir  une  ■ 
nouvelle,  Lat.  Nuntiare. 

Anuncio  , f m.  Augure  , pré» 
fqge,  Lat.  Omen. 

1 1 Ànuo  , nua , adj.  V.  Anual.  | 
Anzolado,  da,  adj.  Fait 
en  hameçon,  Lat.  Hamatus. 
^ Pris  à l'hameçon,  Lat. 
Hatno  captus* 

Anxolero  , /.  m,  Arag.  Fai- 
feur  d'hameçons.  Lat.  Ha- 
tnorum  arttfex. 

Anzuelito , f.  m.  Petit  ha-’ 
meçun,  Lat.  Hamuluv. 

Anzuelo,/m.  Hameçon,l.zt, 
Hamus.  * Attrait , amorce, 
appât,  Lat.  Itlccehrn. 

Caer  d picar  en  el  anzuelo. 
Mordre  à l'hameçon  , au 
propre  & au  flçuré.  * Roer 
el  anzuelo , Echapper  d'un 
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danger.  ♦ Tragar  cl  a (H 
zuelo  , St  perdre  par  tropé 
d'ambition, 

Ana,  f.  f.  Efpece  de  rentrd 
d'Amciiqiu.  Lat*  Vulpes 
americnna. 

t Aïiacal , f,  m.  Celui  qui 
porte  ou  voffura  du  blé  ats 
moulin,  Lat.  Piflrinariuf 
ve^lor. 

t Anawics , p.  Planches  fur 
Ufqutîles  on  tranfporte  le 
pain  du  four  au  logis. 

t Anacea  , f.  f.  V.  Anaza- 

% Anada  , f.  f Ejpace , 
cours  d'une  année.  Lat.  An- 
nuinn  fpatium.  Le  temps 
qu'il  fai:  pendant  une  année 
entière.  Lat.  Anima  tem- 
perics. 

Anadidura  t Anadedura  , f, 
y.  y $ Anadimeiuo  , /*.  w. 
Addition,  augmentation,  Lat* 
Addttio* 

Anadir  y t Anader,  v.  acî* 
Ajouter  à une  chofe  , l'aug- 
menter. Lat.  Addcrc.  Am- 
plifler  une  nouvelle  , 6*c. 

Lat.  Augere.  >§»  Mettre  des 
additions , des  notes  à un 
ouvrage.  Lat.Notasadjîcerc. 

D.  Anafea  ( Papel  de  ) K. 
Ellraza. 

Anafil , f,  f.  ece  de  trom- 
pette en  ufage  che\  ItsMau* 
res,  Lat.  Tuba  punica. 

Anafilero , /.  m.  Celui  qui. 
fonne  de  cette  trompette. 
Lat.  Tubicen. 

Aîiagaza  , f.  f.  Appeau  , oî- 
feau  qui  fert  au  chaffeur  /i 
en  prendre  d'autres.  Lut.  ll-^ 
licium.  *■  Leurre  , amorce* 
Lat.  lllecchra. 

Aîul , adj.  V.  Armai. 

Cordero  , becerro  anal  I 
agneau,  veau  d'un  a/i.  Lat« 
Agnus,  vituluv  anniculu^i 

Anal , /.  m,  V,  Aniverfario. 

Offrande  mtfe  fur  la 
tombe  d'un  défunt  depuis  le 
jour  de  fon  enterrement 
jufqu'à  la  Jut  de  Vannée 
révolue.  Lat.  Annua  obla- 
tio. 

Analejo  , f.  m.  Ordo , litre 
qui  contient  la  manière  donc 
fe  doit  faire  & réciter  l'office 
de  chaque  jour. 

*1'  Anafcar , v.  acl.  Amaffer 
petit  à petit  des  chofes  de 
peu  de  valeur,  Lat.  Viü* 
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cfengercre.  F.  Embrollar. 

Anaza  , /.  /.  divcrrjfc- 
m<nt  annuel,  Lat.  Fcitlun 
annuale. 

4 Aû.izmes,/*.  m, Ma- 

niUa. 

$ Ancdir  V»  AnaHir. 

Ancjar  , v.  aB,  ViiiUtr  t ren- 
dre viens  ^ anc'cn.  Lat.An- 
tîqiwre. 

Anejarre , v.  a.  Vieillir  ^ de- 
venir vieux , en  parlent  du 
vin  ^&c.  L..t.  Invetcrafccre. 

Ane)o  , ja  , anj.  Vieux , fe  dit 
fur  tout  du  vin  , de  l*huiU , 
&c.  Lat.  Vêtus, 

Anicos,y.  m.  p.  Kx.  ^ Fu- 
lano  ticnc  Tus  anicos,  un 
tel  n^ejl  pas  jeune  ^ U a fa 
bonne  pro'/ifion  d*annees.  ^ 
Hacer  anicos,  Mettre  en 
piccej.  * Hacerfe  anicos  , 
^fir  avec  trop  de  chaleur  & 
d^aBivitL 

AnU , /'.  m.  Pjpel  ou  guefde  , 
plante.  Lat.  Glaftum.  Co- 
caïne , pain  de  pajîel.  Lat. 
AlaiTula  ex  gla(lo.  Indi- 
go , couleur,  Lat.  Co’or 
csruleus, 

4:  Aîiillo,  f.  m,  V,  Anillo. 

Aninero  »f,  m.  Ouvrier  ou  com- 
merçant en  peaux  d'agneau. 
Lac.  Agninarum  peKium 
concîniiator  vel  mcrcacor. 

Anines  , f.  m,  p.  Etoupe 
projfure,  Lat.  Stupa  vilior. 

Aûfnos,  f.  m.  p.  Peaux  de 
jeunes  aejteaux  avec  la  laine, 
Lat.  Agninæ  pelics.  t)'  Leur 
laine  ou  toifon,  Lat.  Vellus 
a^ninum. 

4 Aiiir,  y*,  m.  V,  Anil, 

Ano  , fubfi,  m.  Annie,  Lat. 
Annus.  Nom  qu'on  donne 
à celui  que  le  fort  a nommé 
la  veille  du  nouvel  an  pour 
être  le  cavalier  d^une  Dame, 
Lat.  Âmkus  annuus. 

Aîio  al^ronginico,  6 aftral, 
année  aftronomîque  , temps 
employé  par  lefoleil  à revenir 
au  point  du  yodiaque  ^où 
il  était  parti.  — bilîefto, 
année  hiJfextiU  ou  de  ^66 
jonrf,  — civil , 6 pol/tico , 
année  civile  , celle  que  les 
peuples  ont  établie  pour  faire 
leurs  fupputarhns,  ^ — cli* 
matérico , année  climatéri^ 
rjue  , chaqiu  feptiemc  annés 
de  la  vie  ^ & fur-tout  la  Cy, 
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vjr  — ecîefu(flico  , année  | 
eccUjicfiique  i elle  commence  | 
leprtmierdimjftchederavcnt,  J 
\§»  — * emergentô.  Voye\^  ce  1 
mot,  — fanto  , année  • 
fainte  ou  du  jubile  univerfcl, 
vJ»  — fanto  de  fantiago  , 
année  où  la  fête  de  Saint 
Jacques  tombe  le  dimanche, 
— nuevo  , nouvel  an, 
premier  jour  de  Pan, 

Cabodoano.  J'.  Aniverfarîo. 
Y Eftar  de  busn  ano  , être 
^ros  & gras  , bien  nourri, 
^ Celcbrar  los  anos , célé- 
brer le  jour  de  la  naijfanee 
de  quelqtPun,  4*-  Jugar  los 
:ûios,  jouer  par  pajfe- temps 
& fans  intérejjér  te  jeu, 
^ Mal  ano  ! malepcfie  ! 
4r  Mal  ano  para  el  1 que 
la  pejîe  Vetouffe  ! ^ Sacar 
el  vientre  de  mal  ano  , 
avoir  mangé  plus  y ou  qucLjue 
chofi  de  pins  nourrijfant  q:Pà 
tordinaire,  Anos  lia  efto, 
il  y a long-temps,  Tierri 
de  oâo  y vez  , terre  qu*on 
feme  une  année  , & qu*on 
laijfe  repofer  Cautre,  ^ Viva 
Vm,  mil  anos  ! V,  Vivir- 

Anojo , f.  m.  Veau  d*un  an, 
Lar.  Vitulns  annicuîus. 

Anora  y Anoria.  Voy, 
Noria. 

4 Anofo  , fa  , adj.  Vieux  , 
c'iar^é d'années,  Lat.  Æcate 
gravis. 

Aâublari  v.  a,  V,  Anublar. 
§ V,  Cubrir. 

* Anublarfe  , V,  r.  Changer 
fa  joie  en  trifttffc.  Lat. 
Rifum  in  mccrorem  vertere. 

Aniiblo,/lm./{oM///e  ou  nitlUy 
mulaàit  du  blé,  Lat.  Ru* 
bigo. 

Anudador  , f,  m.  Celui  qui 
noue , qui  fait  des  nœuds, 
Lat.  înnodans. 

Il  Anudadura  , fuhfl,  f,  y 
Aîuidamiçnto,  y*,  m.  ABion 
de  nouer.  Lat.  Innod-itio, 

Anudar  , v.  a,  V,  Anudar. 

* Anudar  los  labios  , fermer 
la  bouche  à quelqu'un , lui 
impofer  Jilence, 

Il  Anufgar,  v,  n.  Etrangler , 
s'étrangler , avoir  le  gofier 
embarrofé,  Lat.  Fauccs  in- 
tcrclndu  * Etre  Juffbqnc 
^ ennui  y étouffer  de  cotere. 
Lut,  Tædio,irà  fuAo;ari. 
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Aocar  , v.  a.  V.  Ahuec.T. 

Aojirior,  /.  mi  Celui  qui  faf. 
cint  , qui  cnfurceUe.  Lat. 
Fafeinatur. 

Aojadura  ,f.f.  y Aojamiemo, 
f.  m.  y,  Aojo. 

Aojar,  ».  fl.  Fafcin-r,  enfor- 
celcr , nuire  par  fan  regurd  i 
t}r  charrur  , éblouir  par  un 
faux  éclat.  L.it.  'F.ifcinar». 

* Gâter  , détruire,  Lat. 
Petdcre.  J V.  Mi.-ar. 

Aojo  , f.  m.  Lnchaittemeat , 
enforedlement  par  la  vue, 
Lat.  Farciiiatio. 

i Aoptarfe  , ».  r.  Aeqaiefeer 
à une  projiujitioa,  Lat.  Ac« 
quiefeere. 

t Aorar,  v.  a.  V,  Adorar. 

Aorta  t f.  j.  Aorte  , çrojfe 
artere  qui  fort  de  l'oreillette 
gauche.  Lat.  Aorta. 

t Aofadas , adv.  V,  Ofada- 
mente  y Ciertamente. 

Aovado  » da  , adj.  Fait  comme 
un  ctuf.  Lat.  Ov.itus. 

Aovar  , ».  a.  Pondre  , en 
parlant  des  oiftaux  , Jee 
couleuvres , &c,  Lat.  Ova 
parère. 

Il  Aovülatfe  , ».  r.  Se  ra- 
majfer  ,fe  mettre  en  peloton. 
Lat.  In  gyrum  coavelvi. 

t Aox.ir,  V.  a.  V.  Oacar. 

Apabil.ît  , V.  fl.  Préparer  la 
meche  d'un  cierge  , d'une 
bMgIe  , 6-c.  pour  qu'elle 
s'allume  plus  aijément,  LaU 
Ellychinum  aptare. 

Il  Apabilarfe,  ».  t.  S’ohfctir- 
eir , en  parlant  de  la  f.mme 
S une  chandelle  dont  la  me- 
che eft  trop  longue.  Lat. 
Obfcurefccre.  * S'étein- 
dre , en  parlant  d 'un  mori- 
bond. Lat,  Scnlim  emori, 

t Apacar , »,  a,  y,  Apacigaar. 

Apacentadot . f.  m,  £erger  . 
pajleur.  Lat.  Partor. 

Apacentamiento,/  m.  ASioh 
de  mener  paître  ; pâtu- 
rage. Lat.  Part  U s. 

Apacentar , ».  a,  ASener  paître 
lut  troupeau.  Lat.  Pafeete. 

* Enfeigner , injlruire , don- 

ner une  nourriture  fpiritueile. 
Lit.  Erudirg.  * Nourrir  , 
fomenter  un  déjtr , une  paf- 
fion.  Lat.  Aiere.  * 

Apicibilidad  , f.  f.  Affahi- 
lité  , douceur  de  caraéltrc, 
Lat.  Moium  fuavitat. 


\ 
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j^paclblc,  ûdj.  Doux  , affahU. 
Lat.  Mills.  * A^réjhU  , 
en  parlant  des  chojes  ina» 
mmûs,  Lat.  Ameenus. 

Apaciblcmente  , ady.  Avec 
douceur,  Li'tt.  Suaviter. 

^ Apaciblimicntü  , f,  m.  V. 
AtKtcibiliiiad. 

Apadguador  , ra  , fuh/^,  m. 
Pacificateur,  Lat.Pacificator. 

Il  Apnciçuamiento  , f.  m. 
Pacijicaiion.  Lat.  Pacificatio. 

Apaci^iiar  , y,  <»•  Pacifier  , 
appaifer.  Lat.  Pacare. 

ApaHrinador, ra ProteSeur^ 

• difenfeuT,  Lat,  Patronus. 

Apaùrinar  , v,  a.  Servir  de 
parraih  à <^utl<fü^ un  dans  une 
cérémonie  , &c,  Lat.  Patrini 
©flïciuTTi  praedare.  ^ Pro- 
téger I défendre,  Lat.  Protc* 
gère. 

Il  Apagable  , adf  Q^ui  peut 
s*éteindre,  Lat.  Exdngui- 
bilis. 

Apagado  , da  , adj.  Se  dit 
d*un  homme  lâche’ ^ mou. 
Lat.  Animo  demlifuSt 

Apagador  » fuhft,  m.  Celui 
qui  éteint,  Lat.  Exttnflor. 
^ Euigncnr,  Lat.  Extinc- 
torium. 

Il  Apagamiento  , mafe. 
Ext'inâiun,  Lat.  Extin^tio. 

Apagapenolcs/,  m.p,  Carjgues^ 
manauvrts  qui  fervent  a car* 
guer  ou  ferler  les  voiles, 
Lat.  Funes  velis  colli^endts 
aptati. 

Apagar , v,  a.  Eteindre,  Lat. 
Extinguere.  ^ Appaifer  , 
calmer,  Lat.  Sedarc.  * Pui- 
ner,détruire  ^abolir,  Lat«De- 
lere , everterc.  ^ Eteindre  / 
amortir  une  couleur,  Lat. 
Tcmpçrare.  ^ Eteindre  de 
la  chaux,  Lat.  Calcem  a<{uâ 
dilucre. 

Apagar  U rQZ  , mettre  une 
fourdine  d un  in/irument, 

* ~ la  fed  I éteindre  , 
étancher  la  foif, 

■f  Apagullar  , t,  a.  And. 
Frapper  à Vivtproviftc  j 

* prendre  au  dépourvu  ^ 
furprendrt,  emharrafier,  Lat. 
Inopinato  ferire  , cogéré. 

ApaineUdo  * da  , adj.  Fait 
en  arc  , ou  plutôt  en  demi- 
cllipfe,  Lat.  Mediam  elly- 
pfim  referens. 

Apalabrar  , v.  Donner 
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rendei-vous  pour  une  affaire. 
Lac  Citjre  in  colloqutum. 
* Traiter  de  vive  voix.  Lat. 
Verbis  paciCci. 

i Apalambrar  , v.  aH,  Voy, 
Abral'ar. 

^ Apalambrarfe  da  fed  » 
brûler  de  foif, 

Apalanaar  » y,  a.  Soulever  , 
remuer  avec  une  pince  , un 
Icvitr  , &c,  Lat.  Vefle 

moverc.  * Supplanter  quel- 
qu’un. Lat.  A munero  de- 
pelicre. 

Apalcador , ra Donneur  de 
coups  de  bâton  , &c,  Lat. 
Fuuuarius.  ^ Celui  qui 
remue  le  blé  dans  un  gre- 
nier, Lat.  Frumentî  agitator. 

§ Apaleador  de  fardinas  » 
forçat , galérien, 

Apalcamicntu , m.  JBaJlon- 
nade.  Lat.  FuHuarium. 

Ap  alcar  » v,  a,  Bâtonner  ,| 
donner  des  coups  de  bâton , de 
canne  » &c.  Laç.  FuÜe  cæ> 
dere.  'f  Battre  un  habit  ^ 
une  tapijferie  , &c,  Lat. 

Fufte  pulvcrem  excutere. 

Remuer  le  blé  , de  peur 
qu’il  ne  s’échauffe,  Lat. 
Frumencum  agitare. 

* Apdlear  los  doblones, 

I manier  for  à pleines  mains, 

Apalmada  , adj.  Se  dit  » en 
termes  deBlafon, d’une  main 
ouverte  La  paume  en  face, 

Apancora  , /.  /.  Efpect  de 
coquillage  de  mer  qui  s’atta- 
che aux  rochers,  Lat.  Co* 
chlea  marina. 

Apandillar , v,  a.  Former  des 
partis  , exciter  des  troubles. 
Fa^ones  moUri,  $ Tricher 
Lat.  Subdolc  ludere. 

Apantuflado»  da , adj.  Se  dit 
d'un  foulier  fait  en  forme  de 
pantoufle,  Lat.  Crepidneus. 

Apaaador  , ra  , Celui  qui 
empoigne  , qui  vole  , &e. 
Lat.  Apprehenfor  , fur  , 
&c.  y,  Apanar. 

■f  Apanadura  y f,  f Prife  , 
vol,  Lat.  Apprehenho  , 
furtum.  y.  Apanar. 

Apanamiento  , fubft,  m,  Voy, 
Apano. 

Apanar  , v,  aH,  Empoigner  , 
prendre,  ferrer  avec  U poing. 
Lat.  Manu  prehendcrc. 
♦ Prendre , s’emparer.  Lat, 
Occupare»  '|»  Voler, fiioucer. 
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Lat.  Clâmfubripere.^  Praa 
parer,  arranger,  Lat.  Aptare, 

^ Couvrir,  envelopper.  Lat. 
Obtegere.f  Arag.  y Mure# 
Rapiécer  , rapetajjer,  LaU 
Refarcire.  ^ V,  Atariar. 

Ap.iÎMrfe , V,  r.  Se  difpoftr  p 
fe  préparer  à quelque  chofe* 
Lat.  Se  diCponere. 

Apano  , f,  m,  Difpoption  , 
préparation  , arrangement. 
Lac.  Difpoittio.  ^ Arag. 
y Mure.  Rjccoutrement  , 
rapiéccrage,  Lat.  Redau- 
ratio. 

4»  Tener  buenos  6 malos 
apanos  , avoir  ou  n’avoir 
pas  de  taptitude  , de  Ise 
facilité  pour  quelque  chofe^ 

4»  Ap..nufc.idor , ra,  f.  Qui 
gâte , ternit  en  maniant.  Lat* 
Defôrmaior. 

4»  Apanufear,  v.  a.  Gâter  ^ 
ternir  , chiffonner  en  ma- 
niant. LaU  Contre^ando 
deterere. 

Apapagayado,  da , adj,  Qsi 
rient  du  perroquet,  LaU 
rfittacum  referens. 

Narizapap.<gayada, 

roquet.  Lat.  Nafus  aduncu$« 

4»  Apapagayarfe,  v.  r.  S'ha- 
biller de  vert  , 6*  par-ià 
rejfcmbler  au  perroquet.  LaU 
Viridem  colorem  induere. 

; Aparador , /.  m.  Buffet  pour 
le  fervice  dune  table  i 
\|r  crédence  pour  celui  de 
Vauttl.  Lat.  Kepolitoriuro* 
Attelier.  Lat.  OlRcina. 

X Aparador  de  vertidoi. 
Guardaropa.  ^ Edar  cie 
aparador.  Se  dit  dune  fem- 
me parée  & qui  attend  com-^ 
pagnie. 

Aparar  , r,  aH.  Tendre  les 
mains  , fon  manteau  , fou 
tablier  , &e,  pour  recevoir 
quelque  ehofe,  Lat.  Mani- 
bus^  p.illio,  &c.  appete*-©. 
^ Serfouir  tes  plantes  d'um 
jardin.  Lat.  Sarrirc.  Cou- 
dre l'empeigne  d'un  foulier 
avec  fes  quartiers,  Lat. 
Calcei  obftragulum  pofti- 
CJB  parti  affiiere.  X Appa^ 
ritr,  accoupler  des  anirnauXm 
Lat  Ad  concubilumadjun- 
gere.  X Aparejar. 

Aparatado  ( bien  6 mal  ) i adj» 
Bien  ou  mal  .Kfpofe,  Lut« 
Benè  tnalcve  iliipofituj, 

r Apauco , 
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Aparsto  , /tth/l,  m.  Apprit  , 
prcparatij',  Lat.  Apparatio. 
xJ'  Appareil  y pompi,  Lat. 
Apparatus.  * Moyen  pour 
parvenir  à une  fin.  Lat.  Via. 

Hay  aparatos  de  Ilover,  U 
temps  ^ àla  pluie,  La  en* 
ferniedad  Wene  con  malos 
apÂratos,  U maladie  a des 
JymptSmes  fâcheux, 

[J  Aparatofo  , Ta  y adj,  Pcm- 
peux  yfplendide , magnfique, 
Lat.  Splendiclus. 

kp%tcf:t{tkt  fabfi,  f.  Société  y 
ajjociation  pour  un  intérêt 
commun,  Lat.  Societas. 

Aparcero  , f.  m,  Affoeîi  de 
commerce  i cohéritier.  l.zt, 

Commerciî  , hafreditatis 
fociiis.  ♦ t K.  CompaHerc. 

J Aparciar(e  , v,  r,S*aJjocier. 
Lat.  Confociari. 

$ Aparcionero , m,  Voy, 
Participe. 

J1  Aparear,  v,  a,  AJfortify 
épater  , ajujler,  Lat.  Æqua- 
re,  aptare. 

Aparearfe,  v.  r.  S*ajfemhlery 
marcher  de  deux  en  deax. 
Lar.  fiinatlm  copulori  > ince- 
dere. 

Aparecer  , n.  y Apare- 
cerfe  , v,  r.  Paroitre  , fc 
montrer,  Lat.  Appirere. 
^ Se  trouver  , fe  montrer 
quelque  pan,  Lat.  ÂdeiTe. 

Aparecimiento  , f,  m,  Voy. 
Aparicton. 

4 Aparejridamente  , adv,  V, 
Aptamente. 

Aparejado  , da  , adj.  Apte  y 
propre  à une  chofe,  Lat, 
Aptus. 

Apareja<lor«  ra, /•  Celui  qui 
prépare  , apprête  , &e.  Lat. 
Jnhru^or.  Appareiltcury 
principal  ouvrier  d'un  acte- 
éier  de  maçonnerie,  Lat. 
Op«ri  cæmentario  præpo- 
Titus. 

4 Aparejamiento  , /.  m.  V, 
Aparejo  y Provifion. 

Aparejar  , v,  oB,  Préparer  y 
apprêter  , difpofer,  Lat, 
Parare.  ^ Enkarnacher  un 
cheval  i agréer  un  vaif- 
feau.  Lat.  Equum  rel  na- 
vem  inftruere.  Imprimer 
une  toile  pour  un  tableau, 
Lat.  Telam  ad  pi^uram 
aptare.  v$r  Appareiller  , 
^nutr  des  mefures  jufies 
fjR.  IaT^ 
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pour  ta  coupe  des  pierres, 
* 4 Aparejar  carrera  , pré^ 
^parer  les  voies  pour  Pex:^ 
cution  d*un  projet, 

Aparejo,  f,  m.  Apprêt  y pre-^ 
paratij,  Lat.  Apparatus. 
^ Harnuis  de  cheval,  Lat. 
Stragula.  Agrès  de  yaif- 
feau,  Lat,  Navts  întera- 
monta.  MoujU  , callorne, 
Lat.  Polifpaflos. 
AparejoSjp.  Appareil  y infiru’ 
mens  y outils  néceffaires  pour 
un  ouvrage,  Lat.  Apparatus. 

Ce  qu*un  Peintre  emploie 
pour  imprimer fts  to'tUs, 
Aparejuelo  , fubfi.  m.  Llger 
appareil  ou  préparatif.  Lac. 
Levis  apparatus. 

4 Aparellar  , v,  a.  Arag.  V, 
Aparejar. 

4 Aparencia  , fuhfl,  f,  Voy. 
Apariencia. 

Aparentado,  da,  part,p,  de 
Apateutar.  V,  Emparen- 
tado. 

Aparentnr  , ».  aH,  Feindre. 

L:it.  Simutare. 

Aparente , adj.  Apparent  , 
vifible,  Lat.  Apparens. 
^ Apparent , qui  n\Jl  qu^en 
apparence.  Lat.  Simulatus. 

Prop  re  y convenable,  Lat.  ; 
Idoneus , opportunus. 

4 Bien  aparente,  beau  y bien 
fait  y de  belle  apparence, 
Apareutemente , adverb.  En 
apparence.  Lat.  Apparenter. 
Aparicion  , f,  f.  Apparition. 

Lat.  Appariùo. 

Apariencia  ,f,  f.  Apparence , 
ce  qui  paroit  au  dehors.  Lat. 
Apparenda.  4 Verifimi- 
litud. 

Aparienclas  , p.  Décorations 
de  théâtre,  Lat.  Scenæ 
profpeélus. 

4 Aparir.  V.  Aparcccr. 
Aparrado  , da , adj,  Sc  dit 
des  arbres  tortueux , comme 
la  vigne.  Lat.  Sinuefus. 

Il  Aparroqutado  , da  , adj. 
Habitant  (Cuite  paroijfs.  Lat. 
Paroebiæ  adCcriptus. 
Aparroquiur  , v.  a.  Attirer , 
amener  des  chalands  dans 
une  boutique,  Lat.  Emptores 
allicere,  adducerc. 

4 Apattacion  , /i  Voy. 
Reparticion. 

4 Apartadamente , ady,  Voy. 
Separadomeute* 
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Apartadijo  , fuhfl,  m.  Petite 
portion  détachée  d*un  tas  ^ 
d*un  monceau,  Koy. 

Apartadizo. 

Apartadi/o  » fuhfl,  m.  Petik 
cabinet , bouge  , retranche^ 
ment,  Lat.  ^ecluforium. 

4 Apartadizo , za  , adj.  Retiré  » 
jolîtaire  , mifamhrope,  Lat. 
Solitarius. 

Apartado,  da  , adj.  Eloigné, 
Lat.  Remotus.  4 Se  dfoit 
d*un  Commijfaire  chargé 

d*inflruire  un  procès  y à Vex*^ 
cluflon  des  Juges  ordinaires. 

Apartado  , f,  m,  Piece  écartée 
d*un  appartement,  Lat.  Re- 
celfus. 

Apartador  y tz  y f.  Celui  qui 
fipare,  Lat.  Separator. 
tÿr  Celui  qui  appareille , qui 
ajfortit  les  poilf , les  laines  ^ 
&c.  fuivanc  leurs  qualités, 
^ Berger  dont  la  fonciion 
efl  de  féparer  Us  brebis 
appartenantes  à différens 
troupeaux,  Lat.  Segrega* 
tor. 

Apartador  de  ganado , voleur 
de  troupeau,  Lat.  Aba^or. 

Apartamiento,/.  m,  Répara- 
tion y dtvifion,  Lat.  bepa- 
ratio.  ^ Déflflemtnt,  Lat. 
Jurls  ceflio.  4 Divorce.  Lat. 
Dirordum.  4 Logement, 
Lat.  Hnbiraculum.  4 Lieu 
retiré,  Lat.  SecelTus.  4 Uif~ 
tlncUon  y différenct,  Lat. 
DiPiinAio. 

Apartamiento  de  ganado  , vol 
de  troupeau.  Lac.  Aba^io. 

Apartar  , ».  aH,  Séparer , 
défunir  y divifer,  Lat,  Sepa- 
rare,  dividere.  * Difluader^ 
détourner,  Lat.  Dioiovere. 

Oter  quelque  ehofe  d*uit 
endroit  pour  le  débsfrajfer, 
Lat.  Amovere.  Se  dit 
d'un  chien  qui  fuie  la  pifle 
^un  animai  fans  la  quitter 
pour  d'autres,  Lat,  Pecudem 
pra*  aliis  infcqui. 

♦ Apartar  el  grano  de  la  paja  é 
difltnguer  y fnifir  le  point 
eflentiel  d'une  affaire.*  — la 
mano  , abandonner  une  en- 
treprife.  * -^la  rtfta  , 6 los 
ojos  , ceffer  de  perfer  à une 
chofe,  ^ la  imea  del 
punto.  C'efl  dans  l'eferime 
écarter  i'épét  de  la  ptfptn* 
diculaire, 

I ^ 


8i  A P A 

AP‘‘^rtarfe  , vtrh.  r.  Sortir 
iéloiçner  d'un  endroit,  Lat 
Abfcedcre.  4'  fèpartr 
faire  divorce.  Lat.  Mairi- 
monium  dcduccre.  ^ Se 
difijîir  d*une  aHiort  judi- 
ciaire. Lat.  DefiAcre. 

* Aparrarfe  de  ft  mirmo  , fe 
livrer  a fes  pajfions  , vivre 
dans  U dcfurdre. 

Aparté  , adv.  Séparément 
à part.  Lat.  Separatim. 
^ Aparté,  Ce  que  dit  un 
cclcur  , fans  que  les  autres 
foimt  fuppofés  l*entendre, 
Oit  emploie  fouvent  ce  mot 
commejuhfiuntif 
Dexar  apirtc  , Uijfer  de  cCté, 
^ Efcrihir  notar  aparté  , 
écrire  une  note  à la  marge, 
Aparvar , v,  a.  Arranger  les 
gerbes  fur  Caire  pour  les 
battre,  Lat.  Trîtui  aptare. 
^ 1 1 Amonceler , mettre  en 
tas.  Lat.  Coacervare. 
Apafîonadamente , adv,  Paf» 
fionnément,  Lat.  Ardentcr. 
Apafionado  , da  , adj,  Paf- 
fionné,  Lat.  Amore  , defi- 
derio  , ficc.incenfus.  ^Af. 
fcüi , fouffrùttt , en  parlant 
é^un  membre  , &c,  Lat, 
Malè  afTe^us. 

§ Apaiionado , f.  m.  Geôlier 
de  prifon.  V.  Alcayde. 

^ Apafionamicnto  , f.  m,  V. 
Pafion. 

Ap  aHonar  • v.  aH.  Exciter 
quelque  pajfion,  Lat.  Cupî- 
ditatem  incendere.  ^ Voy, 
Atormentar. 
Apafionarre,)'.r.  Sepajftonner 
pour  quelque  chofe,  Lat.  Ar- 
dere. 

J Apaftar,r,«.  K.  Apacentar, 
f ApaOucar  , v.  aH.  Arag. 
Faire  une  chofe  à la  hâte 
& mat,  Lat.  Inconcinnè 
deproperare. 

Y Apaduco  , f,  m.  Orne- 
ment ^parure.  Lat.  Ornatus. 

Î'  Arag.  Befogne  mal  faite , 
oufilUge, 

i ApnOitrar,  v,  n,  V,  Paftar 
y Forragear. 

Apayfacio , da  , adj.  Se  dit  d'un 
tableau  moins  haut  que  large, 
fcmbiable  à ceux  de  payfage, 
^ Apazguado  , da  , adj.  Se 
dtfoit  d*une  perfvnnt 
qui  on  était  en  po/jr,  Lat. 
Face  conjunâua. 
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Apazote  , f,  m.  Efptce  de 
bafiiic  qui  vient  des  Indes. 
Lat.  Clinopodium  Indicum. 

Apea  ,f.f  (iaft.  vî.  Entraves 
pour  les  chevaux,  Lat.  Com 
pedes. 

Apeadero  , f,  m.  Montoir  , 
pierre  ou  billot  pour  monter 
plus  aîfément  à cheval,  Lat. 
Sviggeftmn.  Pied-à-terre , 
logement  pris  en  attendant. 
Lat.  Diverforium. 

Apeador  , f,  m.  Arpenteur. 
Lat.  Agrarius  dimenfor, 
Perfonne  qui  en  aide  une 
autre  à dtfeendre  de  cheval, 

Apeamiento  , f,  m.  Defcente 
de  cheval  ou  de  voiture,  Lat. 
Defeenfus.  ^ y,  Apeo. 

Apear,  v,  a.  Arpenter,  tégler 
tes  limites  dun  héritage.  Lat. 
Dimetiri.  ^ Arag.  Caler 
une  voiture  , la  fixer  en 
mettant  une  pierre  fous  les 
roues,  Lat.  Subicudibus 
rotas  fuffigere.  ^ Etayer 
un  mur , une  maifon.  Lat. 
Fu!cire.  ^ Baijj'er , déplacer 
quelque  partie  dun  édifi- 
ce. Lat.  £ loco  demittere. 
♦ Dijfuader,  faire  changer 
davis,  Lat.  Dimovere  à 
fententiâ.  Sai/îr  ^ lever, 
éclaircir  une  difficulté,  Lat. 
Dilucidare. 

Apear  i alguno  de  un  empleo , 
débufquer  , dépouiller  dun 
emploi.  — el  no  , pajfer 
la  rivière  à gué,  — un 
caballo , entraver  un  cheval, 

Apear,  v,  n,  v Apearfe,  v,  r. 
Mettre  pied  à terre,  defeen’ 
dre  de  cheval  ou  de  voiture, 
Lat.  Equo,  curru  defitire. 
^ Aller  à pied,  Lat.  Pedatim 
încedere. 

* ^ Apearfe  por  la  cota , 6 
por  las  orejas , dire  quelque 
ahfurditi , faire  un  quipro- 
quo. 

Apechugar,  V.  n.  Pouffer  avec 
la  poitrine , ferrer  contre  fon 
feiu,  Lat.  Peftore  impetere, 
amplef^i.  * f Entreprendre 
une  chofe  avec  ardeur,  avec 
audace,  Lat.  Auda^r  in* 
tentare. 

Apedazar,  v.  a.  Rapiécer.Lit. 
5arcire.,  i V.  Defpedaznr. 
ApedernaUdo  » da  » adj. 
Dur  comme  un  caillou,  Lat. 
Siliccus» 
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t Apedgar , v.  a,  V,  Apear 
arpenter. 

Apedrar,  v.a,  K.  Apedrear* 

Apedreadero  , f,  m.  Lieu  cù 
les  enfans  s'ajfemhlent  pour 
fe  battre  à coups  de  pierre^- 

t Apedreado  , da  , adj. 
riolé,  peint  de  diver/es  cou- 
leurs, Lat.  Variegatus. 

Cara  apedreada  , vifage  mar- 
qué de  petite  vérole,  ** 

Il  Apfdrcador,  f,  m.  Celui 
qui  jette  des  pierres.  L»t. 
Lapidator. 

Il  Apedreamiento  , fubj9,  xsm 
AHion  de  jeter  des  pierre 
Lat.  Lapidatio. 

Apedrear,  v.  a.  Lancer,  jeter 
des  pierres.  Lat.  Lapidibas 
impetere.  Eapidir,  tuer 
à coups  de  pierre.  Lat.  La— 
pidibus  obruere.  * .(r  Af- 
fommer  par  fes  propos.  Lat# 
Loqui  intoleraniiùs. 

Apedrear  , v.  n.  Grêler  for- 
tement. Lat.  Grandinare. 

Apedrearfe  , v,  r.  Se  dit  d*am 
arbre,  dune  vigne  tndomma*^ 
gée  par  la  griU, 

Il  Apedreo,/  m.  K,  Pedrea. 

% Apegamiento,  f.  m,  Vniom 
de  deux  chofes  collées  en— 
femhle,  Lat.  Conglutinatio* 

* V . Apego. 

Apego  , fubjl,  m,  AffeHion 
inclination  , penchant,  Lat» 
Propenfio. 

Apelacion  , /î(^y7.  f.  Appela 
appellation,  Lat.  Appella— 
tio.  ^ Mcryen  , expédient 
pour  fortir  dembarras,  Lat» 
ElTugiMm. 

Medico  de  apelacion , médecin 
appelé  pour  eonfulter  dan»^ 
les  cas  graves, 

Apelado  • da  , adj.  Se  dit  des 
chevaux  ou  mules  de  môme 
pelage,  Lat.  Concolor. 

Apelambrar,  «*.  a,  Plamcr  un 
cuir , en  faire  tomber  le  poil 
ou  la  bourre.  Lat.  Corium 
pilis  eximere.  , 

Apelar , v,  a.  Appeler 
jugement,  Lat.  Appel  Lire* 

* Recourir  à quelqu'un,  Lat» 
Ad  aliquem  confugere» 

Apelar  et  enfermo  , fe  tirer 
dune  maladie  jugée  mor- 
telle. 

Apebativo  ( nombre  ) , nom 
appellatif , commun  d un 
genre  ou  à une  tfpcce,  l»at» 
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V Nomen  appellativum*  t 
Kenombre. 

^ Apeldar  , vtrb,  n.  Fuir, 
f échapper.  Lat.  Evaciere. 

Apeidc,yi  m.  Fuite,  ivafion, 
Lat.  Eva6o.  Cloche  ^tu 
jonntnt  les  Franeifcains 
avant  U jour.  Lac.  Ante- 
lucanâ  campans  pulfatio. 

Il  Apeligrado  , da,at//.  Qui 
eft  en  danger,  Lat.  In  péri* 
culo  poGtus. 

Apelioces.  F,  Subrolano. 

Apellar  , y,  aH,  Corroyer  un 
cuir.  Lat.  Cortum  unguîne 
moliire. 

ApelÜdamiento  I /I  m*  Action 
cTappeler,  de  proclamer , &e. 
Lac.  AppellatiOf  acclamatio. 

Appellidar,  v.  a^.  Appeler, 
nommer,  Lat.  Vocare.^i^rO' 
tlamer,  Lat.  Proclamare. 
ÿ Convoquer  pour  une  tfcpé- 
iition,  Lat.  Convocare. 

Apelltdero,  fut/î,  m.  Soldat 
convoqué  pour  une  expédi-^ 
tion  militaire.  Lat.  Ad  faci- 
nus  militare  vocatus. 

ApolUdo , f,  m.  Surnom,  Lat. 
Cognomen.  Nom  des  eko^ 
fes  inanimées.  Lac.  Nomen. 

Cri  de  guerre  ,jlgnal  pour 

. je  préparer  au  comhat.  Lat. 
Signum  belHcum.  ^ Voy, 
Conrocacion  , Clampr  y 
lovocacion. 

A voz  de  apellido  , par 
con{vocation, 

Apelmatar,  v,  a.  Comprimer, 
eondenfer,  rendre  dur,  ferré , 

” eompaHe.  Lat.  Condenfare. 
♦ moLefiar , chagriner,  Lat. 
Moleftiamcreare. 

Apelo  , adv,  A propos  , â 
point.  Lac.  Opportune. 

Apénas  « adv.  Avec  peine  , 
difficilement,  Lat.  Ægrè. 
^ A peine  , auffi*t6t  quf, 
Lat.  Vix. 

i Apendencia  %fuhfi.  /.  Voy, 
Pertenencia  dans  fa  troi- 
fieme  acception, 

Apcndice  y Apendix,  /.  m. 
Appendice  » addition  > fup- 
plément.  Lat.  Appendix. 

ApeâuCcar  • y,  a,  V,  Apa- 

A nufcar. 

Apeo  f fuhjl.  m.  Arpentage , 
mefurage  d’an  champ,  Lat, 
DimenAo.  ^ EtaU  d*un 
mur  , dune  maifon,  Lat. 

Fulçimencum.  . 
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Apeonar  , verb,  n.  Trotter, 
courir  , en  pariant  de  cer- 
tains oifeanx  , & fur-tout 
des  perdrix,  Lat.  Currerc. 

Aperador  , f,  m.  And.  Mé- 
tayer, fermier,  Lat.  Vülîcus. 
^ Manch.  y Mure.  Charron 
de  campagne,  Lat.  RuAicus 
carrorum  faber. 

Aperar , v,  aH.  Manch.  y 
Mure.  Faire  le  métier  de 
charron  de  campagne.  Lac. 
RuAico^  carros  conAruere. 

Apercebir.  V,  Apercibir  y 
% Percihir. 

Apercibimienco  ,f.  m.  Appa- 
reil, apprit,  préparatif,  Lat. 
Apparatus.  Oifpofition  , 
arrangement,  Lat.  Dîrpo* 
Atio.  Ordre , at  is,  Lat. 
J uAum , monicum.  ^ Ajour- 
nement, fommation  juridique, 
Lat.  Intimatio. 

Apercibir  , verb,  a^.  Prépa- 
rer, difpofer.  Lac.  Parare. 
^ Avertir,  Lat.  Admonerc. 
^ Sommer  juridiquement. 
Lac.  Intimare. 

I Apercibo , fubjl,  m,  Voy, 
Apercibimienco. 

Apercion  , fuhjl,  fém,  Voy, 
Âbertura. 

*1*  Apercollar,  v,  a.  Colleter, 
prendre  au  collet,  L?t.  Collo 
apprehen<iere.  * Prendre, 
enlever  fubitement  & à la 
dérobée,  Lat.  CUm  fubri* 
pere,  f AJfaJfiner , tuer  en 
trahifon,  X.ac,  InAdiosè 
occldere* 

Aperitiro  , va,  adj.  Apéritif. 
Lat.  Aperittvus. 

Apernador , f,  m.  Chien  qui 
faifit  le  gibier  par  la  patte, 
Lat.  Canis  crura  appre- 
hendens. 

Apernar  , verb,  acl.  Saijrr , 
happer  le  gibier  par  la  patte, 
Lat.  Dente  crura  prehen- 
dere. 

Apero  , fiihjl,  m.  Attirail  de 
labourage,  Lat.  InArutnenta 
aratoria.  ^ Injhumens  , 
outils  nccejfatrts pourPtxer- 
eice  d*un  an  ou  métier, 
Voy,  Majada.  % Voy, 
cbano. 

II  Aperreador  , ra  , fuhjl. 
Fâcheux  , importun,  Lat. 
MoleAus. 

Aperrear , v,  a.  Livrer  à des 
chiens  furieux  qui  déchirent 


APE 

& dévorent,  Laf.  Canibus 
lacerandum  projiccre. 

Aperrearfe , v,  r.  Se  fatiguer^ 
s*excéder  de  travail,  Lat* 
Nimio  labûre  frangi. 

X Aperroquiarfe,  v,  r.  5V/d- 
hlir  dans  une  paroijfe,  Lat, 
Parochis  adlcribt. 

X ÂperronarCe,  y,  r,  $e parer» 
s'ajufter  , fe  préfenter  avec 
grâce , avec  élégance.  Lac. 
Klegantem  formam  Indue- 
re. 

Apertura  / V,  Abertura,' 

Apefadumbrar  y ||  Apefarar  , 
V,  a.  Chagriner  , affliger» 
Lat.  MccAiüam  afFcrre. 

Il  Apefaradamente , adverb» 
Tri/tement  , d’u'te  maniéré 
affligeante,  Lat,  Doicntor, 

Il  Apergamiento  , fuhjl,  m» 
Affltifement  , poids,  charge»  » 
Lat.  DepreÂîo , gravacio. 

Il  Apefgar,  y,  a.  Charger» 
appefantîr  , afflaijfer,  Lat, 
Grarare , deprimere. 

Apefgatfe  , verh.  r.  Devenir 
lourd , pejdnt,  Lat.  Grav.  rî, 

ApeAado  > da  j part,  p,  de 
ApeAar, 

LAer  apeAado  de  alguna 
cofa  > abonder  , avoir  en 
ahondance, 

ApeAar»  verh,  aci.  Empejier  , 
infcBcr  de  pejle.  Lac.  PcAo 
inGcere.  ^ Répandre , corn-- 
muniqutr  unemauvoife  odeur» 
Lac.  Foetere.  ^ Pervertir^ 
eononwre,  Lat.  Pervertere. 
* 4^  Fatiguer,  ennuyer,  Lat* 
Fa.Udium  afferre, 

4»  Kicde  que  apeAa,  il  pua 
à empejier, 

Apececedor  ,tz,f.  Celui  qui 
difire.  Lat.  Appetitor. 

Apetecer,  verh.  acl,DcJlrer^ 
convoiter,  ambitionner,  Lat* 

Appccere. 

Apetccible  yX  ApetJble»  ui//* 
Dfflrablt.  Lat.  Optâbilis» 

Apetencia  , f,  f.  Appétit  , 
défir  de  manger.  Lac.  Cibi 
Appetentia.  ||  V.  Apetito* 

Il  Apetice  ,fuo(î,  m.  Sauce  ^ 
ragoût  propre  à exciter  Fap^. 
pétit.  Lat.  Irritamcntum. 

Apetito  , fuhjl.  m.  Appétit  ; 
faculté,  mouvement  de  Carne 
par  lequel  elle  déjire,  Lâc* 
Appetitus.  ^ Ce  qui  fait 
naître  , excite  eet  appétit, 
Lat,  InciMmcntum, 
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‘Apctîtofo,  fa  • adj.  Appétif- 
fant,  Lat.  Appetenti'«>m  fut 
facicns.  ^ V,  Apctecedor. 

CiUù  qui  ft  Jaijfe  gou- 
verner par  fes  appétits.  Lat. 
Cupidini  obtemperans. 

Apeziinar,  v.  n.  A<  dit  d*un 
(heval  qui  appuie  fortement 
le  pied  ,lor/qu'il  fait  quelque 
^ort^  ou  qu*il  gravit,  Lat. 
Üngulâ  inniti. 

Il  Apiaciador  , ra^f  Qui  a 
pitié  ; compatijfant,  Lat. 
Milcricors, 

Apiadiirfe,  v.  r.  Avoir  pitié  ^ 
compatir.  Lat.  Mifcren. 

Apiaradero  ,/*.  m.  Compte  que 
fait  un  maître  herger , note 
qu'il  prend  des  moutons  qui 
forment  chacun  des  trou- 
peaux dont  il  a la  garde, 
Lat.  Pccoris  recenfio. 

Apiaitro  , f.  m.  Citronnelle  , 
plante.  Lat.  Apiaflrum» 
Af-icatado  » da  , adjecî. 
hÿ'ronté^  impudent , vaurien, 
Prccrx,  improbus. 

^picc  , w.  Sommet  , 

faite  , pointe  , extrémité. 
Lac.  Apex.  ♦ plus  petite 
partie  d'une  chofe,  Lat.  Ret 
minima  pars,  * Le  point  le 
plus  épineux  ou  le  plus  déli- 
cat d'une  affaire,  Lat.  Rei 
furr.mum. 

«{p  EQar  en  los  .épices  , être 
au  fait  d'une  chofe , la  con- 
noitre  à fond, 

Apiiadas.  V»  Ca(taûas  apUa- 
das. 

Apitador  , f,  m.  Celui  qui , 
lorfqu'on  tond  un  troupeau  , 
met  la  laine  en  tas,  Lat. 
Lanarutn  coacervacor. 

Apilar  , v,  aci.  Amonceler , 
mettre  en  tas  ou  en  pile, 
Lat.  Coacervare. 

♦ Aptlarfe  la  gente  ,fe  ferrer  , 
fe  prejfer  dans  une  /iule. 

Il  Apimdura  t f f y Apîna- 
miento  y f,  m,  de 

fernr  , de  preffêp^  &c.  V. 
Apinar. 

Apiûar  , V,  ad  joindre  y ferrer , 
preffer  plufeurs  ehofes  les 
unes  contre  les  autres,  Lat. 
Stri^iùs  adunsre. 

Apio  , /.  m,  CiUri  , plante 
potagère.  Lat.  Apium. 

Apio  de  rifa.  V,  Ranunculo. 

Apiolar , v.  acè.  Armer  un 
faucon  de  fes  jets  ou  attaches. 
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Lat.  Compedibiis  vîncîrc. 
^ Attacher  par  les  pieds  un 
lierre,  un  lapin  more.  Lat. 
Pedibus  allignre.  vÿ  Enlacer 
par  U bec  6*  deux  à deux 
des  perdrix  , des  bscajfes. 
Lat.  Jugare.  * ^ Prendre, 
faifir  quelqu'un  , le  tuer. 
Lat.  Prehendere , occidere. 

Apîque  , adv.  Sur  le  point , 
prefque,  Lat.  Ferè. 

Apifonar , verh,  aH,  Battre , 
aplanir  avec  la  kie  ou 
àemotfelle,  Lat.  Pavicuiâ 
square. 

Apitonamiento  , f,  m.  Pre- 
mière éruption  des  cornes. 
Lat.  Cornuum  eruptio. 
♦ Emportement  , colere, 
Lat.  Impecus. 

Apitonar , V,  n.  Se  dit  des 
cornes  des  animaux  lorf- 
qu'elles  commencent  à poin- 
dre. Lat.  Cornu.*!  erumpere. 
^ Bourgeonner  , en  parlant 
des  arbres,  Lat.  Gemmare. 

Apitonar , v,  a.  Piquer , percer 
avec  un  outil  pointu  , ou 
avec  te  bec , comme  les  pou- 
les font  à l'égard  des  aufs 
qu'elles  ont  couvés,  Lat. 
Pungore. 

* t Apiionarfe , verh.  r,  St 
quereller  ,fe  dire  des  injures, 
Lat.  Rixari. 

Aplacable  , aAjeci.  Facile  À 
appaifer.  Lat.  PUcahilis. 

Il  Aplr.cacion  , fuhjt.  f,  Foy, 
Aphc.imiejito. 

Âplacador,  ta,  f.  Celui  qui 
appaife,  Lat.  Piacator. 

Aplacar,  V,  aS.,  Apptùfer, 
adoucir,  calmer,  Lat.  PIa> 
c.%re. 


^ Aplaccntar  , v,  a.  Caufer 
de  la  joie  , réjouir»  Lat. 
Kxhilarare. 

% Aplaccnten'a  ,/./T  y t Apla- 
ciir.îento,  /.  m.  y.  Placer. 


t Aptaccr , r.  n.  V,  Ai^radar. 
i Aplagar,  v.a,  V,  LIagîir. 
ApIan.ulor,  fühft.  mafe,  Voy. 
Allanador. 

Aplanamîento  , f.  rtu  Apla- 
niffement,  Lat.  Complana- 
tio. 

Aplanar , v,  a.  Aplanir,  Lat. 
Complanare.  * 4^  Laifftr 
quelqu'un  interdit , fîupéjait. 
Lat.  Obdupcfacere. 
Aptanarfe  > v,  r.  S'écrouler. 
Lac.  Corruere. 
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Aplanchado,  m,  Linaç 
à repaffer,  ou  déjà  repajfa» 
Lat.  Lintea  perpolicnds 
aut  jam  perpolita. 

Aplanchadora  , /,  f.  Repaf» 
feufe  de  linge,  Lat.  Ære» 
lamina  perpoliens. 

Aplanchar , v.  aH,  Repaffer 
du  linge.  Lat.  Lamiiiâ  srcat 
pcrpoÜre. 

Aplantillar,  v,  aH.  Ajafier  Jt 
des  mefurcs  prifes  , à un 
plan  tracé  des  pitees 
charpente  ou  de  menuiferiom 
L.it.  Ad  nonnam  exigerc* 

Apianar,y.  a&.  Aplatit,  écra^ 
fer.  Lac.  Contundere,  obte* 
rere.  Confondre,  laîffer 
fans  favoir  que  dire  ni  ré^ 
pondre.  Lat.  Confundere. 

ApUudir , v.  aH,  Applaudir^ 
Lat.  Plaudere. 

Aplaufo  , /.  m,  AppLaudiffe- 
ment,  Lat.  Pliufus. 

Âplayar  , v.  n,  Arag.  Débor^ 
der,  fortir  de  /on  lie , en 
parlant  tPune  riviere,  Lat. 
Hxundare. 

Il  Aplazamieoto  ,f,  m,  Coro» 
vocation , ajournement , ajjî% 
gnation,  Lat.  In  dtem  cer>« 
tum  denunciauo. 

Il  Aplazar,  v.  a.  Convoquer  ^ 
ajourner,  affigner.  Lat.  Dieta 
dicere.  ^ Ÿoy,  Cercar  y 
Empldzar  la  caza. 

t Aplebeyar , v.  a,  At^ilirg 
rendre  bas  & rampant,  Lat» 
Deprimere. 

Aplegar  , »,  a.  Arag.  Appro^ 
citer,  mettre  près,  Lau  Ad- 
movere,  t Allcgar. 

Aplicable  , adj.  Applicable^ 
Lat.  Applicabilis. 

Apticacion , f,  f,  Application  p 
alHon  élappliquer',  ^ tateth» 
tion  , foin  ; comparaifon 

d'une  chofe  avec  une  atttre» 
Lat.  Âpplicatîo , attentîo  , 
comparado. 

ÂpUcacion  de  bicnes  d ba« 
cienda*  Voy.  Adjudica^ 
cion. 

Aplicar  , ».  aH.  Appliquer^ 
mettre  dejfus.  Lat.  Appii- 
care.  ♦ Appliquer,  adapter 
un  pajfage  , une  maxirnem 
Lat.  Accommodare.  *Ateri» 
huer , imputer.  Lat.  Adrcri- 
bore.  Adjuger,  délivrer 
par  autorité  de  Jujîicc,  Lat^ 
Adjudicarc, 
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J^Vicnr  i algtino  H i:nn  r)tc> 
fftiîon,  dz.Tmer  ^uefju*un  à 
une  proJeJUton  , la  lui  faire 
fmbraffer.  ^ ^ et  oido  , 
prêter  l*oreUle^  écouter  ae-‘ 
tentivement, 

ApUcarre , v.  r.  S^appUquer, 
apporter  une  grande  atten^ 
lion.  Lat.  Anîmiim  intcn- 
derc.  ♦ Faire  valoir  /on 
indu/rie  ^fes  ta!cns^  &c, 
Aplomado  , da  , adj.  F tombé  ^ 
de  couleur  de  plomb,  Lat. 
Plumbeu54 

{1  Aplomar,v.  4.  Surcharger, 
accabler  , abattre  par  la 
pefanteur,  Lat.  Opprimcre. 
Aplomar,  v,  n.  Etre  à plomb 
ou  en.  ligne  perpendiculaire  j 
^ voir  avec  un  plomb  /une 
muraille  efi  'droite,  Lnt.  Ad 
perpendiculum  confiilere  • 
vel  exatninare. 

Aplomnrfe  , v.  r,  SUerouter 
de  fond  en  comble,  Lat. 
Funditùs  obruu 
lApoca,/,/.  Arag.  Qjilttance, 
^ acquit , reçu,  Lat,  Apocha. 
J1  Apocadamcnte  , <*dv*  V, 
Poc6.  Il  Baffement , lâche- 
menu  Lat.  AbjtéHr. 
^pocado  , da  , adj,  Fo'ih’t  , 
pu/Utmime,  Lat,  Abjeftus 
animo.  Mcprifahle  ou  de 
hajfe  naijfance,  Lnt.  Viliç. 
^ Se  dit  du  fabot  du  cheval , 
lorfqu'il  e/l  rond,  ou  qu'il  y 
a peu  de  corne, 

iApocador,  rz,/.  Celui  qui 
diminue.  Lat.  Immlnuens. 
Apocalipfis  ,f.  m,  Apocatypfe, 
UH  des  livres  cano>iiques, 
Lat.  ApOcalypfis. 
Apocamiento  , /•  m.  Pu/l- 
lanimiti,  Lat.  FufîHus  ani- 
. mas. 

Apocar  , v,  aB,  Diminuer  , 
amoindrir,  Lat.  Minucre. 
* Réduire , reffcrrtr , re/rein- 
dre,  Lac.Rcftringcre.*^é<ir* 
tre  refprit,  U courage.  Lat. 
Deprimere. 

ApocarCe  , v.  a.  S'abaljfer  , 
s'humilier , s*anèantir,  Lat. 
Sefe  ab)iccre. 

Apdcas,  adv,  f',  Por  poco. 
Apocopar  , V.  a.  Retrancher 
quelque  chc  fe  à la  /a  d*un 
mot.  Lat.  Apocope  uti. 
Apocope  y ^ Apdcopa 
Apocope  , retranchement 
d'u^c  lettre  ou  d'une  fyllabe 
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^ la  /n  d'un  mot*  Lat. 
Apocope. 

Il  Apdcrifamente  , adv.  Sur 
des  fondement  faux  ou  incer- 
tains. Lat.  Inccrtù  vel  falso. 

Apôcrîfo  • fa , adj.  Apocryphe , 
incertain  , fabuleux,  Lat. 
Apocrypbus. 

Apodador  , f,  m.  Railleur  , 
ptaifant , donneur  de  fobri- 
quets.  Lat.  Jocato*-. 

t Apodamtcnto  , f m,  Voy. 
Apodo»  Valuacion  y Tafa. 

Apodar  I V,  a.  Donner  des 
fohriquets  \ ^ railltr,  tourner 
en  ridicule,  Lat.  Irridcrc. 
^ Comparer  une  eliofe  avec 
une  autre.  Lat.  Conlerre. 
J Apprécier , évaluer,  Lat. 
Æftimare. 

Apodençado  , da  , aJj.  Qui 
tient  du  lévrier  , qui  lui 
rfjftmble,  Lat.  Vertagnm 
referens. 

f Apoderadamente  , adverb, 
Ayec  puijfsnce , autorité, 

Aporierado , da , part,  p,  de 
Fondédeproeu- 
rat.’on  pour  agir.  Lat.  Delc> 
gatus.  ^ K.  Poderofo. 

^ Apoderamîento  , fuh/.  m, 
Adion  délivrer,  de  remettre, 
ou  de  s'emparer,  Lat. 
Traditio,  occupatio.  ^ V, 
Poderio* 

Apo<l«:rar,  verh,  aH,  Donner 
pouvoir  , fonder  de  procu- 
ration. Lac.  Procuratorem 
conllicuere.  % Livrer,  re- 
mettre, mettre  en  pojfejjion. 
Lat.  Dominum  ftabilîre. 

Apoderarfe,  v.  r.  S*emparer, 
Lat.  Occupare.  X Augmen- 
ter en  forets  , en  pouvoir, 
Lat.  Vires  , pocellatem 
aueere. 

Apo^o , fabfl,  m.  Sobriquet , 
furnom  ordinairement  bur- 
lefque,  Lat.  Ludicnim  co- 
gnomen.  ^ Raillerie,  bon 
mot  , plaifonterie,  Lat. 
Jocus, 

X Apodrecer,  v,  o3,  Voy. 
Pudrir. 

Apofifts  , f.  f,  Apophyft  , 
éminence  d'un  os.  Lat.  Apo> 
phyfis. 

Apog€o,y*.  m.  Apogée,  plus 
grand  éloignement  de  la 
terre.  Lat.  Apogæuni» 

Apolillariitra,/./,  Mangeure  de 
ttÿnc.Lat.Tine«  corroûo. 
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ApoUllar  , v,  a.  Se  dit  du 
teignes  qui  rong:nt  une  étoffe  , 
un  livre  , &e.  Lat.  Rodcrc, 

ApolÜlarfe  , v.  r.  Se  gâter  , fe 
pourrir,  Lat.  Corrumpi.  * Sa 
diffper,  en  parlant  des  biens 
mal  adminifirés,  Lat.  Ab-« 
fiimî. 

Apolinar  y Apoîfneo,  nea 
adj.  Terme  poétique.  Qui 
appartient  à Apollon,  Litt, 
Apollineas, 

t ApolUr  , V.  a.  V.  Empoîlar* 

Apoiogérico»  , adj.  Apolo- 
gétique, Lac,  Apologcticuc* 

Apoîogia  t f f y X Apolo- 
gdttco  , f,  m.  Apologie  , 
difeours  ou  écrit  pour  là 
dtfenfe  de  quelqu'un,  Lat« 
Defenfio. 

1 1 Apoidgico  , ca  , adj, 

appartient  à CapAogut.  L«C, 
Ad  apologum  pertinent. 

Apologifta,/.  m,  Apolog/e^ 
celui  qui  fait  une  apologie^ 
Lat.  Defenfor. 

Apdlogo  , /.  m.  Apologue  d 
fable  morale,  Lat.  Apologus» 

1 1 Apdlogo  , ga  , adj,  Voy, 
Apoldgtco. 

Apoitronarfâ  , v.  r.  Devenir 
lâche,  fainéant,  pareffeuss, 
La^  Defidcm  vicam  ngere* 

Apoma/.nr»  verb,  aH.  Polir  i 
unir  avec  la  pierre  ponce  une 
toile  imprimée  pour  peindre- 
Lat.  Pumice  ta:vigare. 

X Aponer,  v,  a,  V,  Imputât 
y Imponcr. 

J Aponerfea  v.  r.  V,.  Efme- 
rarfe. 

J Aponzonar  , v,  aH,  Voy: 
Hmponzonar. 

Apoplétîco , ca , adj.  Apoplec- 
tique. Lat.  Apoplu^icus. 

Apoplegia  , /.  / ApopUtde  » 
maladie.  Lat.  Apop)exi.*>w 

\ Apoquecer,  verb,  a,  Voyé 
Apocar. 

Aporcadura  , /,  f.  Levée  dt 
terre  qu*on  fait  auteur  du 
céleri , des  cardes  , &c.  Lït» 
Iroporcatio. 

Aporcar,  v,  a,  Enchaaffer , 
couvrir  de  terre  des  cardes^ 
du  céleri,  dt  la  chicorée, 
pour  les  faire  blanchir.  Lat, 
Imporcare. 

Aponfma  , f,  m.  Echymoft^ 
tumeur  produite  par  du 
épanche  dans  U tijfu  graij^ 
feux.  Lat.  Aizoritma. 

F üj 
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jlporirmarfe  » v,  r.  Se  Ht  de 
la  partie  où  fe  forme  une 
échymoft»  Lat.  Aporifmate 
laborare. 

AporracearfV^r^.  aâ.  Frapper, 
battre  à coups  redoublés. 
Lat.  lâus  iterare. 

^ Aporrar , verb.  n.  Refier 
interdit , ne  /avoir  que  dire. 
Lat.  Stupefaâus  hærere. 
Aporrarfe  , v.  r.  Se  rendre 
importun»  Lat.  Moleftum  , 
gravem  fieri. 

Aporreado  , da  , part,  p,  d* 
Aporrear.  ÿ Mure.  Traîné, 
Lat.  Raptatus. 

Aponeamiento  , fubfi,  m.  y 
:j:  Aporreadura  , /.  f,  y, 
Aporreo. 

Aporreat)  v.  a.  Battre  y frapper, 
donner  des  coups  de  bâton , 
&c.  Lat.  peicutere. 

^ Aporrearfe , V.  r.  S^appîi- 
qtier  fortement,  donner  toute 
fon  attention,  Lat.  Toto 
animo  iucumbere. 

^ ^ Aporrearfe  en  la  jaula  , 
Je  fatiguer  , fe  tourmenter 
btaueoup  ^ inutilement, 

Aporreo  , f.  m,  ABion  de 
battre , de  frapper»  Lat.  Per* 
cuiTio*  ^ Coup.  Lat,  léins, 

Aporrillarfe,  v.  r»  Se  dit  des 
jambes  dts  chevaux  , lorf- 
qu*il  furvient  aux  articula^ 
tions  des  tumeurs  qui  en 
ampichent  le  mouvement» 
Lat.  Peritbus  intumcfccre. 

^ Aporrilio  , adv.  Abondam- 
ment, Lat.  Abundc* 

Aportaderas  , f,  f,  p,  Efpece 
de  cuvettes  en  forme  de 
baignoires  , avec  un  cou- 
vercle , pour  t offurer  à dos 
de  rnuiet  des  hardes , des 

' provifions  , &c,  Lat.  Vec» 
tacula. 

jAportadero  , f»  m.  Endroit 
où  Con  peut  aborder,  Lat. 
Aditus. 

JAportar  , verh»  n.  Aborder , 
prendre  terre»  Lat.  Appel- 
Jcrc.  * Arriver  dans  une 
maifoit  $ un  \Ulage  , &c. 
après  detre  égaré»  Lat,  Ad- 
venire. 

% Aportar.  v.  a,  V»  Ocafionar. 

f Aportcllado»  m.  Ancien 
Juge  qui  tenou  fon  ftege  à 
certaines  portes  des  villes 
0u  bourgs»  C efi  aufiï  le 
nm  dq  fa  dignité. 
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AportiUar  , y,  a»  Faire  une 
ouverture  , une  hreche  à un 
mur  , une  haie  , &c.  Lac. 
Murum  , rcptuoi,  &c.  per* 
rumperc. 

t Aporrillarfe  , y»  r.  Se  dit 
d^une  muraille  dont  une 
partie  s*éerouU,  Lat.  Mûri 
pnrtcm  ruere. 

ÿ Aportunar,  rerh,  a»  Voy, 
Apretar. 

^ hpoSyCdv»  V,  En  pos. 

Apofentador,/*.  m»  Celui  qui 
marque  Us  Ugtmens  , Ma- 
réchal des  logis.  Fourrier. 
Lat.  DÎTerforioruRi  defî- 
gnator. 

Apofentador  de  c.'tmmo  • 
Fourrier  de  la  Cour  : il 
marque  dans  les  voyais  Us 
logemens  defiJnés  à la  Fa- 
mille Royale,  — de  cafa 
y Corte  , membre  de  la 
Junte  de  apofento.  Voyci 
ce  mot.  hc  PréJuUnt  efi 
appelé  Apofentador  mayor 
de  cafa  y Cortc.^*~- mayor 
de  ^s\Ac\o,^and  Maréchal 
du  logis  du  Palais  : Uydif- 
tribue  les  logemens  , ainfi 
que  dans  lu  Maifons  Roya- 
les. 

Apofentainiento  » f,  m.  ABion 
de  loger  , Icgement,  Lat. 
Hofpitium.  f y,  Apofento. 

Apofentar,  verh.  aB.  Loger, 
donner  logement.  Lat.  Hof- 
pitio  cxciperc. 

ApoCentillo  , fubfi,  m.  Petit 
logement.  Lat,  Hofpitiolum. 

Ap  clcnto  • f,  m.  Chambre. 
Lat,  Cubtcitlum.  ^ Au- 
berge y logement.  X,ni»  Di- 
verforium  , hofpitium. 
^ Loge  de  comédie.  Lat. 
Spe^atorum  receptaculum. 

Apofento  de  corte,  log  ment 
dts  Officiers  6*  des  demefii- 
ques  attachés  au  fervice  de 
la  Cour,  Cafa  de  apo- 
fento , logement  que  la  ville 
de  Madrid  fournit  à la  Cour 
en  lui  cédant  une  partie  de 
fes  maifons.  On  appelle  du 
même  nom  le  logement  affigné 
à chaque  perjonne  attachée 
à la  Cour  , ou  l'argent 
qu'elle  reçoit  à la  place, 
Compoûcion  de  cafa  de 
apofento , impôt  que  paye  à 
Madrid  un  propriétaire  de 
maijon  pour  être  exempt  de 
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logement.  ^ Huefped  dë 
apofento,  MitrfiiCy  Oÿf- 
eier  , &c,  qui  a droit  de. 
logement.  Jünta  deapo*- 
fento  , tribunal  qtù  connote 
de  tout  ce  qui  concerne  le 
droit  de  logement  qu'a  le 
Roi  fur  les  maifons  de  SLt- 
drid. 

Apofefionado  , Ha  , part, 
de  Apofefionar,  ^ Koy« 
Hacendndo. 

Apofefionarfe  , verh.  r,  Sc 
mettre  en  pojfcjjion.  Lata 
Tn  poiTeHionem  .idire. 

Apoficiûn,  f f»  Apf  option  , 
fuite  de  plufutirs  jubficntifs 
joints  enftmble  fans  eue— , 
jonSion.  Lat.  Epexeeefis. 

Apofiopefis,  /.  Apojtopefe  ^ 
réticence  , figure  de  Rhétta-» 
rique,  Lat.  Apofiopeüs. 

Il  Apofpelo  , adv.  A contre 
poil.  Lat.  Adverfo  pUow 
* A rebours  y à contre-fensm 
Lat.  Prsepofterc. 

Apoda  y II  Apof^adamente» 
adv.  Exprès,  à dejfein»  Lat» 
Confulto. 

ApoAadero  , f.  m»  Pofie  , 
endroit  où  efi  pofid  un  fot-m 
dat , un  détachement  , 

Lat.  Statio. 

Apoftal , m.  Ad.  Licm 
commode  pour  la  pèche»  Lat« 
Loem  piicatui  opportunus* 

ApoHaleos  , f,  m.  Madriers 
qui  y dans  la  chambre  de 
poupe , fervent  de  table , &e^ 
Apoftamiento  , yl  m.  Air 
mainticf}  , port  d'une  per* 
fonne.  Lat.  Specics , habi- 
tus. % V.  Adomo. 

Apodar,  V.  a.  Gager  y parler^ 
Lat.  Spondeic.  éjr  Fofier^ 
placer  dans  un  pofie,  Lar, 
Stationem  aHîgrarc. 
Adofr.ar. 

Apodarfe,  Apoflarlas  , 6 
A po  ftar  fêlas  ,/c  piquer  d Vnea- 
lation.  Lat.  Contendere. 

Apoftaffa  , f,  f»  Apofiajse  , 
défertion  de  la  foi  , ou  d’un 
Ordre  religieux.  Lat.  Apof* 
tafia. 

Apoflata  , fubfi.  m»  Apojîat  ^ 
coupable  d'apofiafU,  Lat* 
Apodata. 

Apoftotar  , v.  a.  ApofiaJUr^ 
L.it.  A fidc  dcficerc. 

Apodclar  , vtrb»  aél,  Vo^ 

ApoUilIU* 
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-Apof^ema  y % Apoftemacîon , 
J%  J,  A^op^tmCy  aheès,  Lat. 
Apoftema. 

^ No  cnirfele  â uno  apof- 
rema,  6 no  apodcmamie 
al^p^na  cofa , ne  pas  favoir 
garder  un  fecrec, 

Apoflemar,  verh,  o3.  Caufer 
un  ahecs,  Lat,  AbfcelTum 
creare. 

Aportemarfe  , y,  r.  Se  dit  de 
l<i  partie  ou  ft  forme  un 
ahees.  Lat.  Apoftemate  la- 
borare. 

^poAcmero  ^ f.  m,  Bijlouri 
propre  à ouvrir  les  abcès. 

Apoftemilla,  f.f.  Petit  aheès. 
Lat.  Leylor  abrcelTus. 

Apoftemofo  , fa  , adj.  Qui 
concerne  Us  apojlemes,  Lat. 
Ad  apoflcma  pertinens. 

$ ApoOi'a  t f.  f Impof- 
tiira. 

Apoflilla,  f.  f.  ApoJUlUjpe^ 
tite  addition  on  note  mife 
à la  marge  d'un  Urit,  Lat. 
Notula. 

Il  Apoftillar,  y.  aH.  Mettre 
des  apofiiUet.  Lat.  Notarc, 

‘^Apodillurfe  , Sc  couvrir  de 
teigne,  de  croûtes  , é'c, Lat. 

* Pudulefcere. 

Ap^Hol  , /.  m.  Apôtre,  Lat. 

* Apol^.oUis. 

'Apoftolado^y  t Apoftoladgo, 
f m,  Apojiolat  , minijtere 
d*ap6:re.  Lat,  ApoAolatus. 
^ AffembUe  , college  des 
Apôtres,  Lat.  ApoHolorum 
collegium.  ^ Images  des 
dou^e Apôtres,  Lac.  Apofto- 

* lorum  imagines. 

J Apoftolazgo  y f,  m,V,  Pa- 
pado  y ApoÂolado. 

4 Apoftolical , f m,  V.  Sa- 

* cerdote. 

i Apoftolical,  adf,  K. Apof- 
tdlico. 

Apoft  ;licamcntc  , adv.  Apof 
to'ijuemeat.  Lat.  Apofto- 
iicè. 

Apo.ftolico , ca  , aéf,  Apof” 
toilette  y qui  vient  des  ApO” 
très  ou  ÿ Vu  Pape,  Lat» 

' ApoftûUcus, 

Apdftolico  y Apoftoligo, 
f.  m.  Titre  qu*oa  donnait 
au  Pape, 

% Apoflolo  ,f.  m.  V,  Apdftol. 

i Apuftolos  f p.  Lettres  ac- 
cordées  par  les  juges  Eccle^ 

ftajliques  à ceux  qui  appe- 
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loîent  de  leurs fentences,  Lat. 
Licters  (iimiiroriæ. 

t Aportre , adv.  V’,  Poftre^ 
ramente. 

Apdftrofe  » f f.  Apoftrophe , 
figure  de  Rhétorique,  Lat. 
Apoftrophe. 

Apdftrofo,/*,  m.  Apoftrophe t 
note  qui  marque  l'éiifion  d*une 
voyelle.  Lat.  Vocalis  ciifæ 
nota. 

t Apoftura,  f.  f.  Air,  main- 
tUn  agréable.  Lat.  Liberalis 
forma.  ^ Ordre,  arrange” 
ment.  Lat.  Apta  diipoftiio. 

4»  *1*  Apote , adv,  Abondam” 
ment.  Lac.  Abiindè. 

i Apotccar,  v,  aci,  V,  Hî- 
potecar. 

% Apotecario , /.  m.  V,  Bo- 
ticarto. 

Apotegma,/.  m.Apophthe^e , 
dit  notable  dune  perfonne 
illuft're.  Lat.ApophtheEmH. 

Apotcôfts , f,  /,  Apotlilofe  , 
déification , fur-tout  en  par- 
lant des  anciens  Empereurs 
Romains,  Lat.  Apotheoiis. 

Apotome  , f,  m.  Apotome  , 
différence  de  deux  qur.ntités 
incommcnfurables.  Ce  qui 
refit  du  ton  majeur  quand 
on  en  a ôté  un  limma,  Lat. 
Apotome. 

Apoyadero  ,/*.  m,  F.  Apoyo. 

Apoyadun  , /,  f.  Effort  que 
■fait  le  lait  pour  fortir , au 
moment  où  une  femme  aU 
laite,  Lat.  La^is  deftujûo. 

Apoyar,  v,a^.  Appuyer,  fou* 
tenir , étayer , au  propre  & 
au  figuré.  Lat.  Fulcire,pa- 
trocinarî.  ^ Se  die  du  che- 
val» qui  Parme,  qui  appuie 
la  tête  fur  U mors  6*  tient 
la  bride  tendue,  Lat.  Freno 
incumberc. 

Apoyo , /.  m.  Appui  ,foutien , 
fupport,  Lat.SuftentacuIum. 
* Appui , faveur , proteüion. 
Lac.  Pacrocinium. 

t Aprezar,  v,  aci,  V,  Em- 
plazir. 

i.  Aprecebir  , v,  aHi  V,  Aper- 
cihir. 

Aprcciablc  , adj.  Eflimable. 
Lat.  Commendahilis.ll  Ap- 
préciable , <pd  peut  être  ap- 
précié. Lat.  Æibmsbllîs. 

X Aprectacion  , X Apreria- 
dura,  f f y X Aprccia- 
mieAt9i  f F«Aprcçio. 
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Il  Apreciadameiite, 
appréciation.  Lat.  Curoaef- 
timattoue.  ^ D'une  ma- 
nière louable,  Lat.  Lauda- 
biliter. 

Aprcciador , tz , f,  m.  Ap- 
préciateur. Lat.  /Eftimator. 

Apreewr,  v,  aH,  Apprécier  ^ 
prifer,  évaluer,  * Juger  du 

, mente  d'an  ouvrage  , d'une 
aSiion,  &e,  Lat. /Eftimare. 

Aprectativo,  va,  adj.  Qui 
concerne  l'appréciation,  Lat. 
Ad  appreciationcm  fpec* 
tans. 

Aprecio,/.  m.  Appréciation  , 
eftimation  de  la  valeur  d'une 
ehofe.  Lat.  Æftimatio.  ^ 
Eftime , approbation,  Lat. 
Commendacio. 

Aprehcmler  , v.  «ci.  Prendre, 
fa'fir.  Arrêter  un  crimi- 
nel, Lat.  Apprehendere. 

Imaginer,  croire  fur  un 
légef  fondement.  Lat.AnImi 
ftiigerc.  ^ Cidétà'imt 
chvfe  fans  en  porter  de  ju- 
gement, Lat.  Percipere.  ‘ 

Aprcheuderla  pofcfion , £«- 
trer  ,fe  mettre  en  poffejfioa, 
4 — los  bienes  ( Arag.  ) , 
faire  une  faifie  , mettre  est 
féqueftre, 

AprehenGon  , f.  f.  Action  de 
prendre,  &c,  V,  Aprehen- 
der.  Lat.  ApprehenGo.  4» 
Saillie,  repartie  vive.  Lat« 

' Acumen.  X Compte- 
henGon.  ^ Arsg.  Saifa  de 
biens,  Lat.  Sequcftraüo. 

Aprehenfivo  , va , adj.  Qùi 
conçoit  vivement  les  chofes,. 
Lat.  Vividè  percipiens. 
Timide  , craintif.  Lat.  Tî- 
midus. 

Aprehenfo  , fa  , part,  p,  de 
Aprehender. 

X Apremiadamente  , adv, De 
force,  avec  violence,  Lat* 
CoaÂè , violenter. 

Aprumiador,  ra  , f.  Celui  qtù 
contraint,  qui  fait  violence, 
Lat.  CoaOor. 

X Apremiadura,  fuhft,  f,  y% 
Apremi.imiento  , f.  m, 
Apremio. 

Apremrar  , v.  aêt.  Prcjferé 
ferrer  avec  force.  Lat,  Pre- 
mere.  Contraindre , for- 
cer, Lat.  Cogere.  X y* 
Oprimir. 

Apremio  » /•  >n«  A^oa  dis 
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prefftr,  Lat.  ConOfiftto. 
Contrainttf  vio/cnct.  Lst. 
CoA^io.  Sentence  , ju- 
gement qui  oblige  à faire 
une  chofe»  Lat.  Ediélum 
coaflürium* 

Apremir,  y.  aH,  V,  Apre- 
miar  y Exprimir. 

Aprender  , v.  aH.  Apprendre, 
acquérir  quelque  connoiffancc. 
Lat.  Difcere.  % V.  Pren- 
der.  ^ Apprendre  par  caur. 
V,  Decorar. 

Aprendiz  y [ Arag.  ] Apren* 
)/*  n»  Apprenti,  hzu 

Tifo. 

Aprendtzffge  % f.  rn.  Appren~ 
tijfage.  Lat.  Tirociniiim. 
Aprenfador  , f,  m.  Ouvrier 
qui  met  en  preffe,  Lat.  Praelo 
premcns. 

Apr«nfar , v.  aH,  Mettre  en 
preffe  , calandrer  une  étoffe. 
Lat.  PrxJo  premere.  * Cha- 
griner , tourmenter,  Lat.  Aii« 
gere. 

t Aptentit , f.m.  K.  Apren- 
diz. 

t Apres,  adv,  Defpues. 
Aprefador  , f,  m,  Corfaire  , 
Armateur.  Lat.  Pirata. 
Aprefamiento , y*,  m.  Prife, 
capture.  Lat.  Captura. 
Aprefar,  v,  aH.  Prendre  ,fai‘ 
fir,fe  dit  fur-tout  des  oifeaux 
de  proie  & des  chiens  de 
chajfe.  Lat.  Prehenderc. 
Prendre  un  vaijfeau  ennemi, 
Lat.  Occupare.  ^ Apri- 
fionar. 

i Aprelivamente  , adv.  De 
foret , avec  violence.  Lat. 
.Violenter. 

^ Aprefo , fa  , adj,  V.  En- 
fenado. 

% Apreftamiento , /.  m,  V, 
Aprefto. 

Apreflar  , v.  aH.  Apprêter , 
préparer  , mettre  en  état. 
Lat.  Prxparare. 

Apreft  , /*.  m.  Apprêt,  pré- 
paratif. .Lat.  Apparatus.i 
^ Préparation,  Lat.  Prcpa- 
ratio. 

Aprefuracion  y % Aprcfura  , 
f.  f.  y.  Aprefuramicnto. 
Aprefuradamente  , adverh. 
promptement , en  diligence, 
Lat.  Froperanter. 
Aprefurado  , da  , part.  p.  de 
Aprehirer.^  Bref,  concis, 
JuecinH,  Lat,  BIevis.^ÿ  Qui 
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agit  avec  précipitation.  Lat 
Ppæceps. 

Aprefuramiento , yt  m.Hdte, 
diligence.  Lat.  Properatio. 
Aprefurar,  v,  aH.  Hâter,  ac- 
célérer. Lat.  ürgere. 
Apretadamente , odv.  Etroite- 
ment, Lat.  Arf^è.  ^ Du- 
rement , avec  rigueur,  Lat. 
Afperè. 

Apretaderas , y*,  f.  p.  Cour- 
rotes , cordes  , tout  ce  qui 
fert  à ferrer,  Lat.  Funcs 
adt^riélorii.  ^ Infiances, 
raifons , foUicitations  pref- 
fantes.  Lat.  Ediagitationes. 
Apretadero , f,  m.  V.  Bra- 
guero. 

^ Apretadero  , ra  , adj.  Pro- 
pre à ferrer.  Lat.  Adflric- 
torius.  t y,  Aftringente. 
Y Apretadillo,  lia,  adj.  Un 
peu  prejfé , ferré.  Lat.  Non- 
nihil  connriAut. 

4»  Apretadillo  de  falud  , Un 
peu  incommodé. 
t Apretadizo  ,za,  adj.  Facile 
â ferrer,  à étreindre,  Lat. 
Facile  conftringendut. 

Il  Apretado , da  , <id/.  Lâche, 
pujillanime,  Lat.  Puiîlti 
animi.  * chiche, 

mefquin,  Lat.  Parcus. 

^ El^ar  muy  apretado, 
en  grand  danger.  Lance  , 
cafo , 6 trance  apretado  , 
cas  urgent , extrémité  pref- 
fante, 

§ Apretado , f.  m,  V.  Jubon. 
Apretador,  f.  m.  Celui  qui 
prtjfe , qui  ferre,  Lat.  Pre- 
mens,  ^ Paveur  qui  en- 
fonce Us  pavés  avec  la  de- 
moifclle.  Lat.  Solum  aeqiians 
pnvicuU.  ^ Chemifette  fans 
manches,  corfet.  Lit.  AdT- 
triforium  thorax.  Efpeee 
de  bande  qui  tient  les  en- 
fans  ferrés  , 6*  à laquelle 
font  attachées  les  liftercs, 

I Lat.  Fafcia  acilhi^oria. 
^ S erre- tête  , bandeau  pour 
tenir  les  cheveux  ferrés.  Lat. 
Txnia.  Prejfe , machine 
pour  prejj'er,  Lat.  Prælum. 
Apretadura, /.  /.  PreJJton  , 
ferrement  , étreinte.  Lat. 
ComprelTiO  , aré^atio. 
Apretamiento  , fuhfl,  m,  V, 
Aprieto.  % Avarice  , mef, 
quinerit.  Lat.  A varitia.  ! 

Apretafi  y,  aH,  Prejfer  ,fer-\ 


A P R 

nr,  étreindre.  Lat.  Premeré) 
condringere.  * Serrer  dé 
prêt , pourfuivre  vivement, 
Lat.  Urgere.  Chagriner  • 
tourmenter.  Lat.  AiBigere. 
^ Agir  avec  chaleur.  I.at« 
Intenfuts  agere.  Infifler 
fortement,  Lat.  Indare. 

4r  Apretdràcorrer, prendre  la 
eourfe  , & * fe  retirer  fubi» 
tement  d*uneajfembléeoù  queU 
que  chofe  déplaît.  4^  — con 
\xv\o , fa  fr,  arrêter  quelqii  un, 
4»  — ei  argumento , preffer 
par  la  force  d*un  a^umtntm 
4»  *“  e ! pa  fo , doubler  le  pas, 
4^  — la  mano , châtier  , 
punir  avec  rigueur,  ^ — !.iS 
calzaderas , lo$  punos , (W 
foleta,  Scc.yoy.  ces  moesm 
^ Apretativo , va,  ad/.  Af* 
tringente. 

Apreton , f.  m.  K,  Apreta- 
dura. * Angoiffe , afiiHion, 
Lat.  Angor.  4»  B^Join  pref^ 
fant  d'aller  à la  garde-roha^ 
Lat.  AIvi  ducend^  vehe« 
mens  cupiditas.  ^ Courfa 
rapide  & de  peu  de  durits 
Lat.  Curfus  przeeps.  Om- 
bre renforcée  dans  quelque 
partie  d'un  tableau.  Lar. 
Umbra  denlîor. 

Apreiura  , /.  / y.  AprietoJ 
^ Lieu  rejferré , étroit,  Lat« 
Locus  angudus. 

Apriefa  , adv,  y,  Aprifa. 
Aprieto  , f,  m.  État  d*u/t 
homme  prejfé  dans  la  fouU- 
Lat.  Opprelfio.  Danger^ 
extrémité  prenante.  Lat.  Pe* 
riculum.  Difette.  Lat« 
Inopia. 

t Aprimas , adv,  V,  Prime-i 

I ramente. 

' Aprimir  , v,  aH,  V.  Com-^ 
primir. 

Aprifa  , adv.  Promptement^ 
Lat.  Prjeftü. 

Il  Aprifati  v.  aH,  Apre* 
furar. 

Aprifeadero , /«iyî.  m,  Voÿi 
Aprifeo. 

^ Aprifear,  v.  aH.  Renfermer 
U bétail  dans  CéiahU.  Lat« 
Peciis  in  caulam  reducerc. 
Aprifeo  , f.  m.  Bergerie  • 
étable.  Lat.  Caula. 

II  Apriilonadameiite , adverhm 
Etroitement.  Lat.  Stri^è» 

Apriilonado  , da  , part,  p.dm 
Apridonar.-ÿ  Terme  poéiiqtà^ 
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Attache  , ou  Joumts,  L:\t. 
Rcligatiis,  fubjeftus. 
Aprifionar  , v,  oH,  &rnpri^ 
fùnntr,  Lat.  In  carcerem 
detrud«re.  . 

} Apniqucro  , /.  m,  Voyc\ 
Aprifeo. 

% Aprpar,  r,  acl.  Favorifer, 
, procarer  quelque 
Avantage,  L.ic.  Cotnmodum 
affgrr«. 

^ Apraar,  v,  n.  Mettre  le 
cap  Jur  une  ijle^  une  pointe 
Âc  terre , &c,  y diriger  fa 
route.  Lit.  Proram  diri> 
gere.  ^ 

Aprohaclon  » f f Approba- 
tion. Lat.  Approbauo. 

Ano  de  aprobacion  , Année 
de  norteiat  dans  un  Ordre 
Religieux,  Lat.  Adnus  pro> 
bationis. 

Aprobador  , ta  ^ f.  Appro- 
bateur, Lat.  Approbator* 
Aprobar  , y,  aci.  Approuver , 
agrcer.  Lat.  Comprobare. 

4:  Aprobativo  . va  y ^ Apro« 
barorto  » ria,  adj.  Appro- 
batif, qui  marque  ou  con- 
/ tient  approbation,  Lat.  Pro* 
batorius. 

Aproches , f.  m.  p.  Appro- 
ches f travaux  tju'on  conduit 
par  tranchées  ittfqu*.iit  corpf 
ePunc  place  ajfupre,  Lat.  Ob* 
fidionales  accelfus. 

4 Aprodat^  v.  n,  V,  Apro- 
vecbar. 

Aprontar  , v.  oH,  Préparer 
^ promptement,  Lat.  Prope* 
ranter  parare. 

A pronto  , f,  m.  Préparation , 
& préparatif  fait  avec  cé- 
' lirité,  Lac.Præparatio  , ap> 
paratus  celer. 

H Apropiacion , /!/.  Appro» 
priation,  Lat.  AdfcHptio. 
Apropiadamente,  adv.  D'une 
manUre  propre  , convenable. 
Lar.  Aptè. 

4 Apropiamiento  , /I  m,  V, 
Aptttud  y proportion. 
Aproptar  , v,  «À.  Donner  en 
'propriété.  Lat.  Adfcribere. 
Il  y,  Afemcjar.  * Accom- 
moder , appliquer  au  fujet 
que  l'on  traite  des  maximes 
générales  ou  étrangères,  Lat. 
Aptare. 

jwopiarffi  , V.  r,  S^appro- 

£rier , ufurper  la  propriété. 
au  Stbi  arrogafc. 
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Il  kpTOpïT\<\\XAC\on , f,  f.  Ap- 
proche. Lat.  Acccifus. 
Apropinquarfe , v,  r.  S'ap- 
procher. Lat.  Accedere. 

Apropriar  , >,  acl.  V,  Apro- 
piar. 

Aprovecer  , V.  rt.  Aft.  y Gai. 
Prof  UT , faire  des  progrès. 
Lat.  Proncere.  4 S'éten- 
dre, fe  répandre,  Lat.  Dtf> 
fundi. 

.Aprovechabîe  , adj.  Profita- 
ble, utile.  Lat.  Utilis. 

Aprovechadamente,adv.  Uti- 
lement , avantageufanent. 
Lnu  Uttiieer. 

AprovechadOÿ  da,  adj.  Sor- 
didement économe}  quipro» 
fite  de  tout.  Lat.  Sordide 
parcus. 

Aprovechamiento  , f.  m.  Pro- 
fit, utilité,  avantage.  Lat. 
Emolumentum  , comme* 
dum.  Progrès,  Lat.  Pro- 
grelTus. 

Aprovechamiento , p.  Com- 
munaux , pâturages  en  com- 
mun. Lat.  Publica  pafeua. 

Apfovechar  , v.  n.  Profiter  , 
fervir  , être  utile.  Lat.  Pro- 
deflTe.  Profiter  , J aire  des 

progrès,  Lat.  Progreffus  ha- 
bere. 

Aprovechar  , v.  aH. Employer 
utilement,  Lat.  Uti  True» 
cnofè,  ^ Protéger  ,■  favo- 
rifer.  Lat.  Fovere  , tutart. 
4 Rendre  utile  , profitable, 
Lau  Rem  præfîare  utilem. 

Aprovecharfe^  v,  r.  Profiter, 
tirer  avantage  , fe  prévaloir. 
Lat.  Utilitacem  percipere. 

4 Aprovecimiento  ,/*.  m,  V, 
Aprovechamiento. 

Apfides,  f,  m.  p.  ApfUes  , 
points  de  Porbite  des  pla- 
nètes où  ces  corps  fe  trou- 
vent fait  à leur  plus  grande , 
fait  à leur  moindre  difîance 
de  la  terre  ou  du  foleil, 
Lau  Apüdes. 

Aptamente,  adnâ  Convenable- 
ment , à propos,  Lat.  Apte. 

Aptitud  y 4 Apteza  , f,  f. 
Aptitude , difpofttion , capa- 
cité. Lat.  Habilitas. 

Apto  , ta , adj.  Propre  à une 
chofe,  dp  Convenable,  Lat. 
Aptus. 

4 Aptuno  , f.  m.  V,  Otono. 

Apuefta,  /.  f.  Gageure,  pari, 
Lau  Sponüoi  pignui* 
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^ Tf  de  apueila,  être  encon-^ 
eurrence , avoir  Us  mêmes 
preteniions, 

4 Apuc{^«mente  y 4 Apucflo , 
adv.  Avec  ordre  & arrange- 
ment. Lat.  Ordioatè. 

4 Apuefto  ,f,  m.  Epithete  ou 
furnom,  LaU  Appofitum» 
4 V-  Apoftura. 

Apueftü  , ta , particîp.  p,  de 
Aponer.  4 Pttré,  ajufté itPiitt 
air,  d’un  maintien  agréabUm 
Lat.  Compriis  , venudus» 
4 y*  Oportuno. 

Apuîgirar,  v.  acl.  Faire  ef- 
fort avec  le  pouce.  Lat.  Pol- 
Uce  incumbere. 

4*^  Apulgararfe,  v,  r.  Se  dit 
du  linge  qu'on  a plié  humide 
& qui  fe  couvre  de  petites 
taches  noires, 

Âpunchar , v.  aPt,  Evuider  , 
former  Us  dents  d'un  peignem 
Lat.  Pe^inem  in  dentes 
acuerc. 

Apuntacîon , f,  f.  Action  de 
pointer,  de  défigner  , 
y.  Apuntar.  ^ Soie  de 
tnufque,  Lat.  MuHces  nota* 

4 Apuntadamente  , adv,  y% 
Puntualmente. 

Apuntado  , da  , part,  p.  de, 
Apantar.  Terme  de  Dta- 
fon.  Appointé  , qui  fe  touche 
par  Ia pointe,  LaU  Cufpido 
contiguus. 

Arco  apuntado  V.  Arco. 

Apuntaoor  , f,  m,  Emoulturi 
Lat.  Ferramenta  acuens* 
^ Pointeur  dans  lartilUriem 
Lat.  Coliineaîor.^Po/nrrttr 
dans  un  Chapitre,  Lat.  Ab« 
fentlum  annotator.  Sonf- 
fleur  de  comédie,  Lat.  Qui 
reettanda  Cuggcrit.  Ce- 
lui qui  a foin  eCajufier  t éta- 
lon avec  la  jument,  LaU 
AdmifTariorum  «quorum  in 
coitu  curator.  éjt  Ouvrier 
chargé  de  plier  6r  de  pointer 
les  pièces  d'étoffe,  hst.Pin- 
norum  aiTutor.  § y,  AU 
guacil. 

ApuntaUr  , v,  ali.  Etayer  é 
étançonner,  Lat.  Folcire. 

Apuntamiento  , /.  m.  Noué 
remarque.  Lat.  Annotatio, 
nota.  ^ Précis  , extrait 
d'un  acte , d'un  procès.  Lat. 
Summariurn.  ^ Réfolutiom 
prift  de  longue  main.  Lat* 
ConlUium.  4 Aâion 

• V* 
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diquiT  , de  dêjlgner.  Lat. 
Incligitalio.  Ce  ^ui  fert 
à remettte  fur  ta  voie  quel- 
^u'un  ^ui  i'é!*are  dans  un 
récit, L»t.  Hecordatio  \\Ap- 
pfét , préparatif»  Lat.  Ap- 
paratus. 

Apiintrr,  v.  aéi.  Pointer  ,vi~ 
ferf  mirer.  Lit.  Collincare. 
♦ Diji^ner,  indiquer»  Lat. 
Indicare.  tÿr  Noter  un  paf- 
/*  C<  tPun  livre,  &c,  Lat. 
l'ütare.  Faire  t extrait 
d'un  ouvrage.  Lat.  Compen* 
dto  redigere.  Pointer  les 
e^jtns  dans  un  chapitre,  Lat. 
Nütare  abfemcs.  ^ Afo/i- 
trer  avec  le  doi^t.  Lat.  In- 
cli^itare.  Injwuer,  toucher 
Ic^éfcmcnt , effleurer»  Lat. 
I. éviter  attingere.  Don~ 
ver  la  pointe  à un  outil , 
Paiguifer»  Lat.  Cufpidare  , 
»cuere.  Plier  & pointer 
i/nepiece  de  drap.  Lat.  Com« 
pUcare  & juxta  oras  af> 
Caere.  ^ Attacher,  clouer 
iegerement.  Lat.  Leviter  af> 
Lgcre.  ^ Souffler  un  acieur» 
l.at.  Recitanda  fuggererc. 

Poindre  , commencer  à 
paroitre,  Lat.  Apparere.  I 
'î'  y,  Punftuar.  % K,  Apun-  i 
tatar.  | 

4fr  Apuntar  la  ropa,  Aecou-l 
fUr  , ajfcmbler  & coudre  le  j 
linge  gu*on  veut  mettre  à la' 
lijjive,  — [a  razon  en 
lo  eferito  , faire  des  re- 
rtjrques  fur  un  ouvrage,  j 
ij»  Apuntar  y no  dar  , pro» 
mettre  & ne  pas  tenir, 

Apu  ntarfe  , v.  r.  S* aigrir  en 
parlant  du  vin.Lat.Accfcere. 
j Etre  en pointede  vin.  Lit. 
Inebriari. 

^ Apuntarfe  con  otro,  con» 
tredtre  <piel(\itun  ou  le  re- 
prendre , le  corriger, 
Apunte,/.  m.  F»  Apunta- 
miento. 

Apunto,/^  m.  Voixdufouf 
feurdans  une  repréfentatiou. 
Lat.  SuggeRoris  aClio  in 
comoediâ. 

Apunadar  , v.  aéî,  Arag. 
Donner  des  coups  de  poing, 
Lat.  l^ignis  impetere. 

^ Apunnr  , verh.  a&.  Em- 
poigner. Lat.  Manu  prehen* 
dere. 

X>.t  Apunazar,  Frap- 
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per  avec  le  poing,  Lat.  Pu- 
gno  contundere. 

Il  Apunear  v,  acî.  V.  Apu- 
nar. 

Apunctcar , v,  acl.  Frapper 
avec  le  poing  & à coups  re- 
doublés, Lat,  Crebris  pu- 
gnorum  iClibus  perciitcre, 
X Apuracion  f f f V,  Apu- 
ramiento  y Apuro. 
Apuradamente  ytfdv.  Ponc* 
tutlLemtnt , à point  nommé. 
Lat.  Tempeftivè.  X ^ fond, 
Lat.  Penitùs.  X Soigneufe- 
ment,  exaHement,  Lat.Ac- 
curatè. 

Apuradero , f,  m.  Examen  , 
difcujjion,  Lat.  Difouifitio. 
Apurado,  da  , adj.  Pauvre, 
indigent,  Lat.  Inops.  ^ Evi- 
dent , manifefie.  Lit.  Explo- 
ratus.  ^ Excellent,  Lat. 
Eximius.  X Ex.‘iflo. 
Apurador  , f.  m.  Celui  qui 
purifie,  qui  examine,  ôc. 
y,  Apurar.  ^ And.  Celui 
ut,  après  que  V olivier  a été 
attu  , fait  tomber  les  olives 
refiées  fur  tarbre, 
Apuramiento , m.  Recher- 
che, examen  , vérification, 
Lat.  Exploratio. 

Apurar»  v,  aH,  Purifier, épu- 
r«r.  Lat.Expurgare.'^£c/d/r*  ; 
c'tr, vérifier.  Lat.Perfcrutari.  | 
^ Cortfumtr  , épuifer,  Lat.  i 
Exhaurire.  X y^  oiipurar.  | 
Apuiarauno»  vexer,  impa-] 
tienter , poujftr  à bout.  Lac. 
Exacerbare. 

Apurarfe  , v,  r.  S'affliger, 
Lat.  Moerere. 

X Apurativo  » va , adj.  Qui 
purifie.  Lac.  Expurgans. 
Apuro , f.  m.  Difette,  Lat. 
EgeRas.  ^ AffliHion.  Lat. 
Angor. 

Apurrir,  v.aH,  Donner,  ten- 
dre une  chofe  à quelqu'un, 
Lat.  Porrigere. 

X Aqu.*i  » ac^y.  V.  kei, 
Aquûdrillary  X Aquadrelbr» 

I V.  acî.  Former , conduire  des 
quadrilles,  Lat.  Catervas 
! cogéré  vel  ducere. 

^ Aquantiar,  v.  acî,  Impofer 
un  contribuable,  proportion- 
nellement à fis  facultés.Lzt. 
In  cenfum  referre. 

Aquario  , f,  m.  Le  Verfeau  , 
figne  du  Zodiaque,  Lat. 
Aquahuf. 


I A Q U 

Aquartclado  , da  » pare.  p.  éc 
Aquartelar.  Terme  de  Bla- 
fon,  F.carttlé,  Lat.  Quadri* 
partitus. 

Aqu.irtelamicnto  , f,  m»  Dif- 
trihution  d*un  corps  tic  trou- 
pes dans  fies  quartiers.  Lit. 
Militum  in  contubernia  dif- 
tributio.  ^ Les  quartiers 
eux-mémes,  Lat.  Contubar- 
nium. 

Aquartelar,  v,aH.  Difirihuer 
des  troupes  dans  des  quat~- 
tiers.  LaC.  Copias  in  hy* 
berna  deducere.  ^ Carguer 
les  voiles  d'un  vaijftau  qui 
va  à la  bouline,  Lat.  Ve!a 
cogéré. 

Aquartillar,  v.  n.  Se  dittTan 
cheval  dont  Us  jarrets  plient 
en  marchant,  fait  par  foi- 
blefe,  fait  pour  être  trop 
chargé.  Lat.  SufiFraginIbus 
fatilcere. 

AquatU  y Aquitico  , ca  , atlj. 
Aquatique,  Lat.  AquatiUs. 

X Aqj  edador,/*.  m.  Celui  qui 
en  retient  un  autre,  LaU 
Coercitor. 

X Aquedar,  v,  aS.  Retenir^ 
arrêter,  Lat.  Detincre. 

X Aquedarfe,  v»  r,  V,  Dor» 
mirfe. 

Aqüeduélo  y X Aqüeducho  , 
f.  m.  Aqueduc  , canal  pour 
conduire  ftau  tTun  lieu  dans 
un  autre,  Lat  AquæduCIus* 
^ Trompe  d'Eufiache , canal 
de  communication  entre  i* 
bouche  & CoreilU, 

X Aquejadamente , adv. 
Aprefuradamente, 

X Aquejador,  f,  m,  Celuiqut 
chagrine  , afflige  , Oc,  V • 
Aquejar. 

X Aquejamiento  , t Aquejo  « 
f.  m.  y % Aqueja  , ff  'V. 
Aprefuramiento  6 Acele- 
racion.  ÿ Acllon  d'animer  ^ 
d\xciter.  Lac.  Stimulatio. 

Aquejar»  v.  aH.  Chagriner'^ 
affliger,  tettr  :enter,  Lat, 
Angcre.  X ERimuIar  y 
Apretar. 

X Aqüejarfc , v,  r»  Se  Aiter. 
Lat.  FeRinare. 

^ Aqucjofamcntc,  tfdv,  D*una 
maniéré  trifie  ,fâchcufe.  Lat. 
MoIeRè.  X Péniblement  » 
avec  effort,  Lat.  Anxiè  ^ 
impenfè. 

Aqucl,  Aquclla^  Aquello  y 
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:t  Aquele,  la,  !o,  pron. 
Lut  f tilt , celui‘là  , çtlU4à , 
«7,  , elU-mcmt  ^ 

<«î,  tatte , « Lat,  llle, 
ilia  , illud.  lï  fc  dit  éts 
ptrfonnts  eu  des  chofes  plus 
éloignées  que  d*autr^s. 
Aquende  , ^ Aquen  , y 
% Aquent,  adv.  au~ 

deçàf  en-deçà  , par^dtfà, 

Aquco*  adj.  Aqueux , qui  tfi. 
de  la  nature  de  l'eau.  Lat. 
AquoAis. 

Humor  aqueC)  aqueufe, 

une  de  celles  de  P ail. 

Aquercncisdo  , da,  part,  p. 
de  Aqueranciar.  % V.  En- 
amorado. 

'Aquercnciarfe , v,  r,  St  plaire 
dans  un  end  toit,  Lat.  De^ 
leéVari. 

Aquefe  , fa , To  , pron,  qui 
Je  dit  eP une  perfonne  ou  d*une 

^ ehofe  un  peu  plus  eloîgne'e 
qu'une  autre.  Celui-là , eule-^ 
là.  Lat.  llle,  ilU,  illud. 

A^efle,  ta  , to  , pron,  V, 
Efie  , ta  , to. 

% Aquefte,  f.  m.  Querelle  ^ 
different,  Lat.  Lis. 

Aqui , ûdv.  Ici , dans  eet  en- 
droit. Lat.  Hic.  ^ y,  Ahora 
y Enfonces. 

3De  aqu/  i très  dîas  , d'au- 
jourd'hui en  trois  jottTs,'^  De 
aqui  tomaron  rnotivo  para , 
ils  partirent  de  là  pour» 

A<\\xi  interj  f Eeoütc\^  faites 
attention,  Lat.  Âttenditc. 
^ Hd  aqui , 6 Ves  aquf. 
Voilà.  Lat,  Eccè. 

Aqui  de  Dios,  del  Rey  , de 
la  JufHcia  , maniéré  d'at^ 
tefler  J d'appeler  à fon  fe- 
CQurs  Dieu  , te  Roi , la  juf 
tice,  Aqu(  es , u fiie  ello , 
c'ejl , ou  ce  fut  là  le  naud 
de  l'affaire.  Aquf  fud 
Troya.  5e  dit  d'une  ehofe 
dont  il  ne  refie  plusvejlige, 
eu  d'un  endroit  où  fe  met 
la  cenfafon  & le  défordre, 
P.  Aqui  te  co)o  , aqui  te 
nuto  , ne  latjfons  pas  échap- 
per l'oceajion , agijfons  fans 
délai. 

Aq  uleCccnciâ , f.  f.  Acquiefee- 
ment  , eonfentement,  Lat. 
AfTenfus, 

* Aquieur  , verh,  aH,  Calmer, 
cppniftr.  Lat.  Serfare. 

’AquUa  aJba,  /,  f,  Aquila 
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àHa , mercure  fubümé  doux. 
l^at.  Aquila  alba. 

Aquilatar , v.  a,  Effayer  de 
l'or  y de  l'argent',  en  déter- 
miner U titre.  Lat.  Æ(U- 
mare.  * Examiner,  vérifier. 
Lat.  Perferutari. 

Aquilea,/.  f.  Mille- feuille , 
plante.  Lat.  Achillea. 

^ Aquilcno  , na  , adj.  Voy. 
Aguifeno.  § Homme  qui  a 
des  difpofitîons  à devenir  un 
kahile  filou,  Lat.  Yir  furto 
aptifTimus. 

Aquilifero  ,f,  m.  Soldat  ou 
Officier  des  Légions  chargé 
de  porter  CaigU  Romaine, 
Lat*  Aquilifer. 

Aqutiino  , na  , adjeH,  Terme 
poitiqüc.  V.  Aguileno* 
Aquilon  , fubjl,  m.  Aquilon  , 
vent  du  PPord.  Lit.  Aquilo. 
^ Septentrion,  Lat.  Regio 
aquUonaris. 

Aquilonal  , Aquüonar  y 
t AquUonarîo  , ria  , adj. 
Septentrional,  Lat.  Aquito- 
naris.  * Tiempo  aquilonal , 
l'hiver.  Lat.  Hyems. 

^ AquiAador,  fubjl,  m,  Voy, 
Conquiftador. 

^ AquiAar  , v,  a.  Acquérir, 
obtenir.  Lat.  Obtincrc. 

Aquitibi  , d Alquitibi  , 
ful'fi.  m.  Sobriquet  que  le 
peuple  donnoit  à ceux  qui 
dans  les  Proeeffions  de  la 
Semaine-Sainte  portoient  les 
infirumens  de  la  Paffion, 
Aqüclidad  , fuhfi,  f.  Qualité 
de  ce  qui  efi  aqueux.  LaC. 
Aquofitas. 

Aqîîofo  , fa  , ad).  Aqueux, 
Lat.  Aquofus. 

Ara , f.  f.  Autel,  tjr  Pierre 
facrée  fur  laquelle  on  étend 
le  eorporal.  ^ Autel , conf- 
tellation.  Lat.  Ara. 
Acogerfe  d las  aras,  chercher 
un  afiU  dans  une  églife, 
x)'  Amigo  haAa  Us  aras, 
ami  jufqu'aux  autels, 
t Arabfa  , f.f.  Langue  Arabe. 

Lat.  Lingua  Arabica. 
ArabigOjga,  yArabico,ca, 
adj,  Arabe  , ou  Arabique  ; 
qui  appartient  à TArabie. 
^ Lat.  Arabicus. 

4r  EAar  en  arab*go.  Se  dit 
d'une  ehofe  obfcure,  difficile 
à comprendre, 

Arada , /-  J\  Tirrn  labourée. 
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Lat.  ProfciiTum.  J Aran- 
zada. 

Arado , /.  m.  Charrue,  Lat, 
Aracrum. 

Arador,/.  m.  Laboureur,  Lat, 
Ar.itor.  ^ Ciron  , infecte^ 
Lat.  Acarus.  % y,  Aradd. 

Aradorcîco  ,/*•  m.  Petit  ciron, 
Lat»  Exiguus  acanis. 

Aradro  , f,  m,  Arag.  Voy, 
Arado. 

Aradura f.  Labourage,  Lat; 
Aratio»  A().  Ce  qu'une 
paire  de  baufs  peut  labourer 
en  un  jour, 

Aragan,  y,  Haragan. 

t Aram.  Arag.  F,  Alambre^ 

i Arambcl , f,  m.  Tapiffiric 
de  toile  peinte,  Lat.  Aulæa 
variegata.  * Vieil  habit 
déchiré,  Lat.  YetuHus  ac 
détritus  pannus. 

^ Arambre , fuhjî,  m,  Voy, 
Alambre. 

i Arame,/.  m.  Equipage 
y Acompanamiéoto. 

Aramia  , fubjl.  f.  Gai.  Terra 
prête  à être  enftmencèc,  LaU 
Ager. 

Arana,/. /.  Rxtr.  fourberie^ 
fraude  , furprife.  Lat, 
Fraiis. 

Araucel , f.  m.  Réglement  ^ 
tarif  pour  la  perception  des 
droits  ou  le  prix  des  denrées, 
Lat*  Portoriorum  vcl  ve- 
nalium  publica  taxatio, 
* Réglé, plan  de  eonduiie^ 
M/?rea/o/7.  Lat.  Norma. 

Arandano , f,  m.  Efpeee  de 
corme  ou  forht  fauvage.  Lat« 
Sorbum  lylveltre. 

Ârandela  , f,  f,  Boheche  da 
chandelier,  Lat.  Sebt  deci* 
dentis  in  candélabre  rece- 
ptaculum.  'f  Botte  de  métal 
dont  on  garnit  intérieure- 
ment le  moyeu  des  roues, 
Lat.  Ânnulus  ferreus.  ^ Ef- 
pece  de  garde  qui  couvroit 
la  poignée  des  anciennes 
lanett.  Lat.  Manûs  tegmen 
in  haftâ.  X Sorte  de  fraifa 
& de  manchettes  ufitées  autre- 
fois ; ^ faux  fabord , cadra 
en  hois  garni  d'une  toUa 
goudronnée  & percée  au  mi- 
lieu tTun  trou  rond, 

Ar.indillo  , f.  m.  And.  Voy^ 
Cadenllas. 

t Aranero  , ra  , adj,  Voy, 
Tratnpofo, 
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Aranifgo  , adj»  Se  dit  d*un 
icervier  prit  à faranuclo, 
Voye\  ce  mot, 

Aranzada  , f.  f.  Mefure  de 
terre  aai  ctjuhjul  à peu  pris 
a la  Unega.  Lat.  Jugerum. 

Arana  f.  Araignée , injecie, 
Lat.  Aranea.  vive  , 
dragon  de  mer,  Lat.  Ara- 
neus  pifeis.  ^ Lufire  , 
ehandelur  à plufieurs  bran* 
ches,  Lat«  CandeUbrum 
multîfidum.  ^ Araignée  , 
poulie  où  paient  les  corda* 
ges  nommée  martinets  ou 
marticles,  Trochlea  în 
araneæ  formam  inftruéia. 

Mure.  Sorte  de  jeu  <ten* 
fans  ; | efpeee  de  filet  pour 
cftajfer  aux  oifeaux. 

Es  una  amna.  Se  dit  d*une 
perfonne  aelive , foigneufe , 
attentive  à fes  intérêts. 

Aranador  , f,  m.  Celui  qui 
égratigne.  Lat.  Cutem  perf- 
tringens  unguîbus. 

Aranamiento  , f,  m.  Action 
dUgratigner,  Lat.  Cutis 
perftriÀio. 

Aranar,  v.  a.  Egratigner.  Lat. 
Cutem  unguibus  perArin- 
gere.  ^ Rayer  du  verre, 
de  la  vaiJfelU.  Lat.  Inci- 
iuras  tnügere.  Ramajfer 
de  tous  cotés  avec  foin  & 
petit  à petit  ce  dont  on  a 
befoin,  Lat.  Curiosè  hinc  | 
& inde  colligere  i 

'«Jr  Araîiar  la  cubierta  , s*ac* 
crocher  à tout  pour  fe  tirer 
d*embarras, 

Arrnazo  , f.  m.  Large  , pro* 
fonde  égraiignurt. 

Aranento  , ta  , adj.  Plein 
de  toiles  d*aratgnée,  ou  qui 
a rapport  ù cet  infeêU,  Lat. 
Arancofus. 

Araîio  »/.  m,  Egratignure.  Lat. 
Cutis  unguibus  perftriAio. 

Blejfure  légère,  Lat.  Vul- 
nufculum. 

Aranon  m.  V.  Endrina. 

Aranuelo  ,f,m,  y Aranuela  , 
f.f.  Sorte  deélet  très*  délié 
pour  la  chafie  aux  oifeaux. 
Lat.  Réticulum.  ^ Efpeee 
de  petite  araignée  qui  attaque 
[olivier , la  vigne , &c,  Lat. 
Araneola  vites»  &c.  infef- 
tans. 

i Arapende,  6 ÿ Arapenne, 
fuhfi,  m«  Ancienne  mefure 
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Efpagnole  oui  eontient  tio 
pieds  quarrés. 

Arar , v,  aR.  Labourer.  Lat. 
Arare.  Arar  de  fal.  Voy. 
Sembrar  rie  Cal. 

Il  Aratorio  , ria  » adj.  Qui- 
concerne  le  labourage,  Lat. 
Aratorius. 

^ Arbedrio,  f,  m,  V,  Albe- 
drio. 

Arbelo  , f,  m.  Figure  curvî* 
ligne  , compofée  de  trois 
ares  ou  fegmens  de  cercle. 

Arbitana  , fubft,  fém,  Voy, 

I Albitana. 

Arbitrable  y Arbitradero  , ra , 
adj,  V.  Arbitrarîo* 

t Arbitracion  , fubfi,  f,  Voy, 
Arbitramento. 

Arbitrador ,/.  m.  Juge  arbitre. 
Lat.  Arbiter. 

Arbitral,  adj,  V.  Arbttrario. 

Arbitramento  y I|  Arbitrage, 
f,  m.  Arbitrage.  Lat.  Arbi- 
tratus. 

Arbitrât,  verb.  aR.  Arbitrer, 
juger  par  arbitrage,  Lat. 
Arhitrari.  ^ Agir,  décider 
arbitrairement  & d*après  fa 
feule  volonté.  Lat.  Ei  arbi* 
trio  (latuere.  Imaginer , 
propofer  des  moyens  , des 
txpédiens,  Lat.  Media  ex- 
cogitare  , proponere.  ^ Ju* 
ger,  Lat.  Judicare. 

Arbitrariamente  , adv,  Arbi* 
trairement.  Lat.  Pro  arbi- 
trio. 

Arbitrario,ria,y  Arahitrativo, 
va  , adjeR,  Arbitraire  , qui 
dépend  de  la  volonté  ; 
S ahfola  , indépendant.  Lat. 
Arbitrarius  , fupreraus. 
«)r  V,  Arbitrifla. 

^ Arbitreria , f,  f.  Troupe , 
ejfaîm  de  donneurs  d*avis, 
Lat.  Monitorum  cohors. 

Arbitrio  , fubjl.  m.  Arbitre  , 
faculté  , puijfance  de  fe 
déterminer,  Lat.  Arbitiium. 
^ Moyen , expédient  extraor^ 
dinaire.  Lac.  Coniîlium  , 
via.  Accord,  convention 
pour  mettre  une  affaire  en 
arbitrage,  Lat.  Paélum  ad 
rem  arbitris  permittendam. 
Il  V.  Albedrio, 

Arbitrio  de  Juez , pouvoir  que 
la  loi  donne  aux  Juges  de 
décider  les  cas  qu'elle  n*a 
pas  prévus,  LaU  Arbitralis 
faculcas. 
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Afbîtrîos  , p.  Deniers  d*oc- 
trois  , droits  que  le  Prince 
permet  aux  villes  de  lever 
fur  certaines  denrées.  Lat. 
Ve^igal  populis  conceiTum* 

ArbitriHa  , fubjl.  m.  Donneur 
d*avis  , j'aijéur  de  projet» 
pour  le  bien  de  VLtat,  Lat« 
Monitor. 

Arbitro  , J.  m.  Arbitre  , Juge 
choifi  par  les  parties  pour 
terminer  un  différent,  Lat. 
Arbiter.  ♦ Celui  qui , pour 
Jaire  une  chofe  , n'a  befoin 
d*aucune permiffion  ouj'uourm 
étranger,  Lat.  Qui  libéré 
valet  atiquid  exequi. 

Arbol  , f»  tn.  Arbre,  Lat» 
Arbor.  ^ Mat  de  vaijfeau» 
Lat,  Malus.  ^ Arbre  A 
moulin , de  prejf^r , &c,  Lau 
Arbor  molendinaria  » tor- 
cularia  , &c.  ^ foret  , 
outil  d* Horloger,  Lat.  Tere- 
bra.  ^ Corps  de  chemifa 
fans  manches.  Lat.  Subu* 
cula  fine  manicis,  § Le 
corps  humain.  Lat.  CorpUT* 

Arbol  de  amor  , arbre 
mour  ou  de  Judée  , gainUr . 
Lat.  Siliquaftrum.  ^ — de 
Diana , arbre  de  Diane  ^ 
efpeee  de  végétation  formée 
par  de  [argent  uni  au  mer- 
cure. ^ — de  fuego , arbre 
de  feu  , pièce  d*artifica^ 
^ — del  paraifo  , ej'pecc 
d* agnus*cafius  , ou  plutôt 
d*oJîtr  franc.  Lat.  Amerina 
falix.  ^ — genealogico  » 
arbre  généalogique,  Lat* 
Stemma.  ^ — de  las  rue- 
das  , ejffieu  de  roue.  Lat. 
Axis.  ^ — enxerto , arbre, 
enté  , greffé.  Lat.  Arboc 
infita.  ^ — pagano,  arbre 
fauvage  , fauva^eon.  Lat* 
Arbor  agrertis.  ^ — feco, 
mat  qui  porte  toutes  fes  voi- 
les ferlées,  & § verge  d^huif* 
fier  ou  d*algua\il. 

Arbolado , da  , part,  p,  de 
Arbolar.  4^  Se  dit  d*un  lies» 
planté  d*arbres,  Lat.  Arbo— 
ribus  conlitus.  Ou  § d*at» 
homme  de  haute  taille,  Lat* 
5tatur.\  procerus. 

Arboladura  , f f Mâture  , 
aJJ'emblage  de  tous  les  mâts 
d'un  vaijfeau,  Lat.  Naris 
mali. 

Arbolar,  r,  a,  V,  Enarbolar. 
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Arbofar  el  oavio  , mâttr  un 
vclffcaut 

Arbobrfe  el  caballo.  Voy. 
ERcabritarfe. 

ArboUzo,/^  m.  Grand  arbre, 
Lat.  Arbor  procera. 

^ Arholecer  , v,  n.  Croître  , 
en  parlant  d*un  arbre.  Lit. 
Arborefcere. 

Arbolecico  , ArboIctUo  y 
Arbolectilo  , f,  m.  Petit 
^rbre , arbrijfcuu,  Lat.  Ar^ 
bufcula. 

Arboîeda  » f*  f.  tieu  planté 
dWbres,  Lat.  Locus  arbo- 
ribu$  confîtus. 

Arbolejo  , /.  m.  V,  Arbole- 

CfCO. 

Arboîete  , fuh^  m.  Branche 
pour  la  pipée,  Lat.  Ramuf- 
culus. 

Arbolîco,  ArboÜüo  y t Ar* 
bolicîco.  y.  Arbolecico. 

Arbolifla  m.  Jardinier  pour 
les  arbrej.  Lat.  Arborum 
culfor. 

ArboUon  , fubfi,  m.  Bonde  , 
telufi,  Lat.  Canalis  emilTa> 
rhiv. 

Arbor,/  m.  V,  ÀrboL 

^ ArburboU.  y.  Albôrbola. 

Arboreo  , rea  , adjeci.  Qui 
appartient  ou  rejfemble  à 
tarbre,  Lar.  Arboreus. 

Arbotante  , fttbjl,  m.  A/r- 
koutant  ou  are-batant , arc 
ou  portion  d*arc  rampant  <jui 
hute  contre  un  mur  ou  contre 
les  reins  d*une  voûte,  LaC« 
Anceris. 

ArbuAnio  ,/  m.  Petit  arbufie. 
Lat.  Parvulus  frutex. 

ArbuAo  , / m,  Arbujle,  Lat. 
Frutex  , virg^ultum. 

Area  > / / èrjnd  cojfre  , 
eaijfe,  Lat.  Area.  ^ C/rne 
fèpuUraU  , tombeau,  Lat. 
Tumulus.  ^ Arche  ^ partie 
Alun  four  de  verrerie,  Lat. 
Fornax.  ^ Cordage  mis  en 
double  dans  une  poulie  pour 
kijfer  un  fardeau,  Lat.  Funi$ 
attra^orius.  X Battage  ou 
plutôt  arponnjge  de  la  laine, 
Lat.  Laos  exeufbo. 

Area  <le  agua , réjérvoir  d^eau, 
•f  — del  pan  , U ventre. 

— del  teftamento , Par- 
ckt  A alliance.  ~ de  Noé , 

O del  diluvio  , Parcht  de 

, ^oi,  ^ — de  Noé , euff're  où 
Pan  enfer  n < di^eren  te  rehof es. 
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* $er  area  cerrada.  Se  dit 
d*une  chofe  otfeure  , Aune 
perfonne  difficile  d pénétrer, 
&e,  Saiigrarle  a uno  de 
la  veoa  del  area , faiçttr  la 
bourfe  de  quelqû*un. 

Areas, p.  C^ejî  dans  les  trif^ 
reries  royales  Pendrait  où 
Pon  tient  Cargent,]  Lat. 
Ærarîum.  Cavités  en  are 

qui  dans  U corps  humain  fe 
trouvent  au-dejfous  des  dtr» 
nieres  eûtes,  Lat.  liîa» 

Hacer  arcar,  faire  P ouverture 
des  coffres  du  Roi  pour  y 
mettre  de  Purgent  ou  en 
retirer* 

Il  Arcabucear,  v,  aH,  Tirer 
des  coups  dJarquehufe,  Lat. 
Scloperum  diCplodere.'ÿF^* 
plier , paffer  par  les  armes, 
Lat.  Sclopeti  fupplicio  plec> 
tere. 

Arcabuccria  , / /.  Troupe 
d*arquibufurs,  Lat.  Sclopc* 
tarii  milites.  ^ Décharge  ou 
ajfemhlage  dlarquebufes, 
Lat.  Sclopetorum  emilTio 
▼el  congerles.  Lieu  où 
fc  fabriquent  ou  fe  vendent 
les  arquebufes, 

Arcabucero  , y',  m,  Arquehu- 
fur  , foldat  armé  d*tme 
arquehufe,  Lat.  Sclopetarius 
rciles.  Arquebufier , ou- 
vrier qui  fait  des  arquebufes, 
Lat.  bclopetorum  artifex. 

Arcabuco , f,  m.  Pays  mon- 
tueux  , rempli  de  précipices  , 
couvert  de  bois  ^ &e.  Lat. 
Reeio  confeagofa , dumetis 
obiita. 

Arcabuz  , f,  m,  Arquehufe  , 
forte  Aarme  à feu,  Lat. 
5cIopetunw 

Arcahuzazo  » f,  m,  Arquebum 
fade,  coup  d*arqaehafe,  Lat. 
Sclopeti  i^us. 

Arcacil,  f,  m,  Efpcce  d*arti- 
cbaut.  Lat,  Cynara,  minore 
folio  aculeatoque. 

Arçada , / / Naufée , envie  ! 
de  vomir,  Lat.  Naufea. 

ArcaddS  , p.  Arcades  d*un 
hutiment , arches  d*un  pont. 
Lat.  Forniees. 

Arcador.  y,  Arqueador. 

Arcaduz  ,/  m.  Canal,  tuyau  , 
aqueduc,  Lat.  Aqueduflus. 
^ Seau  ou  godet  /a  noria. 
Lût,  Situla  fiflilis.  * || 
Muyen  pour  parvenir  à une 
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fin,  Lat.  Via , medium,  * 
Flatteur,  Corrupteur  de  la  jeu^ 
neffe,  Lat.  AiTentator,  len<  • 

Il  Aicaduzar,  v.  a.  Conduire 
Peau  par  des  canaux,  Lat* 
Aejuam  ducere. 

Arcailmo  , / m.  Mélange  , 
introduàlon  de  vieux  mots 
dans  le  langage  ordinaire, 

Arcingel  , J',  m.  Archange, 

Lat.  Arebangelus. 

Ârcanidad  , fvbfi.  f,  My(îere  * 
profond  , fecret  important, 

Lat.  Arcanum. 

Arcano  , na  , odjeH,  Caché , 
n^erieux , fecret,  Lat,  Ar- 
canus. 

Arcano  ,f,  m,  y,  Arcanidad. 

Arcat)  y.  a.  Battre  ou  arçonner 
de  la  laine,  Lat.  Voilera 
arcuato  fune  concacere. 

Arcaz  , f.  m.  Voy.  Arcon. 

^ Arag.  Bîere  , cercueil, 
Lat.  Feretrun. 

Arcaza , f.  f y.  Arcon. 

Arce  , fubfi,  mafe,  V.  Acer. 

1 1 Èfpece  de  fortffication  en 
pleine  campagne,  Lat.  Val- 
ium. 

X Arcebifpe  , fubfi,  m,  Voy, 
Arzobifpo, 

Arcedianato  y X Arcedianaz- 
%o  , f,  m,  Archidiaeonat  ^ 
dignité  dJ Archidiacre, 
chidiaeoné  , difiriH  Aun  Ar>» 
chidiaerc.  Lat.  Archidiaco- 
natus. 

Arcediano , f.  m.  Archidiacre^ 

Lat.  Archidiaconus. 

X Arcen , / m.  Bord,  Lar* 
Ora.  Arag.  Margelle  de 
puits,  Lat.  Piiceal. 

Archa  % f,  f.  Arme  i*hafi  en 
forme  de  coutelas,  dont  fe 
fervoiene  les  archers  de  la 
garde,  Lat.  Halle  infiaus 
acinaces. 

Archero,/  m.  Archer  de  la 
garde.  Lac.  Rogius  ftipator. 

Archer  du  grand  Prévôt, 

Lat.  Satelles, 

Archiducado  ^ f m,  Archi'» 
duché,  Lat*  Archiducatus. 

Archiducal , adj.  Qui  appar- 
tient à PArchiduc  ou  à 
PArchiduché.  Lat*  Archtdu- 
calis. 

Archiduque  , efa  , / m.  ^ 
f.  Archiduc  , Archîducheiïe, 
Lat.  Archidux  , Archidu- 
cilTa. 

Archiiaad,  / m.  Archiluth  ^ 
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infiniment  à cordes»  Lat. 
Cythar;)  ^randior. 

Atchimandrita  , f,  m.  Archi- 
mandrite , fupérieur  de  cer- 
tains Monajùres,  Lat.  Ar* 
chÎTr.andrita. 

'«Jr  Archipampano  ,f.  m.  Mot 
par  Uijuei  on  déjipie  une 
grande  digniti  ou  puifianct 
imaginaire  ; premier  moutar^ 
dier  du  Pape, 

Archipiélago  ^f.  m.  Archipel  ^ 
étendue  de  mer  entre-coupée 
par  plufieurs  IJles,  Lat. 
Archipelagus. 

Archifinagogo  , f.  m.  Prince 
ou  chef  de  la  fynagogue,  Lat. 
ArchiTynagogus. 

Arcliivar  , v.  a.  Dépofer  ou 
garder  dans  les  archives. 
Lat.  In  tabularium  referre. 

Archivero  y Archivifta  m. 
Arehivifte , garde  des  archives, 
Lat.  TabuUrii  euftos. 

'Archivo  • f,  m.  Archives  , 
lieu  où  ton  garde  Us  titres^ 
les  chartes  ^ ^c,  Lat.  Tabu» 
larium.  ♦ Confident , dépofi- 
taire  des  fecrets  de  quelqu*un, 
Lat.  Conniiorum  particeps. 
Arcidiano  , fuhfi,  m.  Voy, 
Arcediano. 

i Arcidriche,/.  m.  Echiquier, 
V.  Tablero. 

ArcHU»^/.  Argile  t ejpece  de 
terre,  Lat.  Argilla. 

ArcHlofo,  fa,  ad).  Argileux. 
Lat.  ArgiUofus. 

Arciprellaago  » 6 Arcîpref* 
tadgo  , f,  m,  Archipritri, 

. Lat.  Archipreibyteratus. 

Arciprefte  ./I  m.  Archiprétre^ 
titre  de  dignité  Eccléfic^que, 
Lat.  Archipresbyter. 

Arco  . f,m.  Arc,  portion  de 
courbe  i Are  à tirer  des 
ficches.  Lat.  Arcus.  Archet 
de  violon  , &c,  Lat.  Pe^en. 
^ Cerceau  ou  cercle  de  ton- 
neau. Lat.  Circulas.  ^Are, 
arceau  , arcade  , arche,  Lat. 
Arcus , fornix. 

'Arco  dégénérante,  6 a nivel. 
V.  Adintelado.  ^ — de 
medio  punto  , d fundamen* 
tal,  6 principal , 4rc  formé 
par  un  demi-  cereU  entier. 

— efearzano,  arc  formé 
par  moins  tCun  demi-cercU. 
^ — de  todo  punto , arc 
en  demi-tUipfe  , dont  la 
psoiltd  du  demi  - diamètre 


ARC 

forme  le  vide , & la  moitié 
du  plus  grand  la  hauteur, 
^ — eliptico  rebaxado. 
Cefi  une  demi-ellipfe  en  fens 
contraire  de  la  précédente. 
^ — apiintado , arc  formé 
par  deux  portions  de  cercle 
qui  font  un  angle  à la  eUf 
de  la  voûte.  toral  , 

un  de  ceux  fur  lefquels  por- 
te le  dôme  d'une  Eglife. 

— triunfal  , arc  de 
triomphe.  § »•  de  pipa. 
V.  Hebenque.  — iris  , 
6 [ Mure]  de  fan  Martin. 
r.  Iris. 

Arcos  , p.  Terme  poétique. 
Sourcils,  Lat.  Supercüia. 

Arcola  , f,  f,  Arag.  Greffe 
toile  de  lin,  Lat.  Linea 
tela  crafTtor. 

Arcon  , f,  m.  Grand  coffre  , 
grande  caiffe»  Lat.  A rca 
grandior. 

Ar^ico  , ca  , adj,  ArBique  , 
feptentrional.  Lat.  Aré>icus. 

Ar^oblax  d Aréloblace  , f. 
Le  Bouvier  , confitUation. 
Lat.  Bootes. 

Aréluro , f,  m,  ArBurus  , 
étoile.  Lat.  ArAurus. 

Arcuado  , da  , adj,  Voy, 
Arqueado. 

X Arcual,  adj.  Fait  ou  courbé 
en  arc,  Lat*  Arcuatus. 

Arda,y./;  K.  Arditla. 

Ardaiear  , verb»  ncutr,  Voy. 
Ralear. 

Il  Ardentia,.y  f.  V,  Ardor. 
^ Efpece  de  lumière  qui 
fort  des  fiots  agités  par  Iss 
vents,  Lat.  Lux  ex  tlud^uum 
agitatfone  exoriens. 

Arder,  v,  n.  Brûler,  s'en- 
fiammer , s*tmbrafer\  ^brû- 
ler d*amour,  de  défit,  d'am- 
bition , &c,  Lat.  Ardere. 

* Arderfe  en  pleytos , aimer 
les  procès  , plaider  avec 
acharnement. 

X Arder , v.  a,  V.  Abrafar. 

X Ardicia,  f,  f,  Défir  ardent, 
Lat.  Cupido. 

Ardid  , y*,  m.  Rufe,  firata- 
gime  , fineffe,  Lat.  Aftucta. 
Ardid  , adj.  Fin  , rufé.  Lat. 
Aftutus.  X Courageux , isttré- 
pide.  Lac.  Audax. 

^ ArdidamenCe  , adverb»  Voy, 
Animofamente. 

X Ardidez , fubfi,  fém,  Voy, 
Aroid* 
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Ardideza  , f,  f.  Coutége» 
valeur,  Lat.  Fortitudo.  X 
Ardid* 

Ardido  , da  , adj.  Se  die  dse 
blé  , du  tabac  , des  olives 
éi.hauffies.  Voy.  Aduflus, 
V,  Animofo  y Atrerido. 

i Ardidofamente  , adv,  Voy, 

I Animofamenté. 

X Ardidofo  , fa  , adj,  Voy, 
Animofo  y Aftuto. 

Ardiente  , adj.  Ardent  , en» 
flammé  ; * ardent  , aSif, 
Lat.  Ardens. 

Ardientemente  , adv,  Ardaa-» 
ment.  Lat*  Ardenter. 

I Ardil  , f,  m,  V,  Àntmo  « 
valeur, 

Ardina,y.  f.  Ecureuil,  Lat. 
Sciurus. 

X Ardimientoy  t Ardimento, 
y.  m.  Embrafement.  Lat. 
ConBagratio.  Valeur  , 
intrépidité,  Lat.  Audacia. 

Atdite  , f*bfi.  m.  Ancienne 
monnaie  de  CafiiUe.  Il  y en 
a une  de  ce  nom  en  Cata» 
^oi  vaut  une  obole. 

No  vale  un  ardite,  il  ne  vaut 
pas  une  obole, 

Ardor, y.  m.  Ardeur,  ehateur 
extrême  ; * vivacité  avec 
laquelle  on  fe  porte  à quelaua 
ehofe,  Lat,  Ardor.  ^ rvy, 
Anhelo. 

Arduamente  , adv,  Diffeile» 
ment , avec  peine.  Lat.  /£grè« 

II  Arduidad  , y f.  Grande^ 
extrême  difficulté.  Lat.  bum» 
ma  diBicuius. 

Arduo  , dua,  adj.  Difficile^ 
pénible,  Lat.  Arduus. 

ÿ Ardura  , fisbfi.  fim,  Voy, 
Anguftia. 

Area  , f,  f Aire  , fur/ace 
sTun  triangle  , d'un  cercle  , 
6>r.  Lat.  Area. 

X Arecer  , v,  a,  V,  Secar. 

X Arefaccion  , fubfi,  f,  Voy^ 
Sequedad  y Debiliucion. 

Arena.y.  f.  Sable  ; * Ariste^ 
lieu  deftiné  au  eombat  des 
gladiateurs,  &c,  Lat.  Arana* 

Arena  bruja  [Mure.],  menu 
fable  qn'on  retire  des  ea^ 
naux , lorfqu'on  Us  nettoie, 
Lat.  Arena  Cubtilior. 

*1*  Dar  calza  de  arena , frapper 
quelqu'un  avec  des  facs  pleins 
de  fable,  * Sembrar  en 
arena  , femtr  dans  U fable  , 
travailler  fans  fnùt. 
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9iTtais,p.  Petits gravius  qui 
ft  forment  dans  lee  reins. 
Lac.  Calcul!. 

Arenal  , f.  m.  Lieu  , terrain 
fahîonneux.  Lat.  Solum  fa- 
bu'.ofum. 

Arenalcjo  y Arenalillo,  f.  m. 
petit  efpace  de  terre  fablon- 
tieufe.  Lac.  Agellus  areno- 
fus. 

Arenar,  ».  a.  Enacenar. 

4 Arencar  , yeri.  aci.  Saler , 
préparer  des  fardines  comme 
des  harengs.  Lat.  Ad  modum 
halacis  mtficcare. 

Arencon,  /.  m.  Gros  hareng. 
Lat.  Halec  grandior. 

Arcnga,  /.  f.  Harangue,  & 
ironiquement  difeours  étudie 
qu’on  emploie  pour  parvenir 
à fes  fins,  Lat,  Ocatio. 

Arer.gar  , ».  n.  Haranguer. 
Lr.t.  Concionari. 

Arenica  y Arenilla,  fubji,  f. 
Sable  fia  ,fablon.  Lat,  Are- 
oula. 

Arenillas , p.  Salpêtre  préparé 
& réduit  en  petits  grains 
tomme  du  fable.  Lat.  Nitrum 
in  grana  miautiflima  mace- 
ratum.  % Efpeee  de  dés  mar- 

Cis  feulement  d’un  côté. 
t.  Tefletæ. 

Atenifeo,  ca,  adjeél.  Se  dit 
d'une  terre  fabtonneufe  , ou 
d’un  ouvrage  de  poterie , 6re. 
dans  lequel  il  entre  du 
fable.  Lat.  Arenofus. 
Arenofo , fa  , adj.  Sablonneux. 

Lat.  Arenofus. 

Arenque , fubfl,  m.  Hareng  , 
poijfon.  Lat.  Halec  , hacen- 
gus. 

Arenzata  , fubfl.  fém,  V oy, 
Almudelio. 

Areopngita , fubfl,  m,  Aréo- 
papite.  Juge  de  l'aréopage, 
Lat.  Areopagica. 

Areonago  , f.  m.  Aréopage, 
tribunal  dAthenes,  Lat, 
Ateopagus. 

J Arefta  , fubfl.  fém.  Tuile 
d'étoupe  grojpere.  Lat.  Tela 
fiupca  vilior.  t V,  Efpina. 
AtcHin,/.  m.  Sorte  de  gale 
farineufe.  Lat,  Scabie*  fur- 
furola. 

Areflinado  , da  , adj.  Attaqué 
de  cette  efpeee  de  gale.  Lat, 
Scabie  infeflus. 

Arfsda,/.  f.  Tanga’e  , balan- 
ftmtnt  d’un  raiffeau  dans  le 
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fats  it  fl  longaeur,  Lat. 
Navis  fluâuatio. 

Artarpr./J.  Tungner , balar»cer 
de  poupe  à prouta  Lat.  Fluc- 
tuare. 

Aîfit.  AlfU. 

Argadillo  y Argadijo  , /•  m. 
y,  Devanadera.  * homme 
remuant , inquiet ^ intrigant. 
Lat.  Ardelio.  ^ Arag. 
Grand  panier  d*ojUr.  Lat. 
Caluthus  grandîor.  4*  Pied 
d’une  Jiatue  en  bujle  ^ qui  , 
lorfqu'tLU  efi  habillée  , ia. 
fait  paroUre  de  grandeur 
naturelle,  Lat,  M«diæ  iconis 
Itgneum  fuf^entaculum. 
Argado  , f.  m,  Aft.  Rufe  , 
fitejfe.  Lat.  Verfuûa. 
Argalia,/./.  Algalïa. 
Arg.T  liera  ,yl/I  Efpeee  de  feie 
à main.  Lat.  Seirula. 
Argamandel  , f,  m.  Haillon  ^ 
chiffon,  Lat. Détritus  pan> 
niculus. 

4r  Argamandijo  , f,  m.  Amas 
de  ckofes  de  peu  de  valeur. 
Lat*  Quirquiliaium  accc- 
vus. 

^ Dueno  6 Ténor  dcl  arga> 
mandiio , maître  abfolu. 
Argaraafa  , f.  f.  Mortier  ^ 
mélange  de  chaux  & de  fable. 
Lat.  Arenatum.  % Grenier 
public.  Lat.  Hoxreum  pu- 
blicum. 

Argamafar  » v.  aS.  Faire  du 
mortier.  Lat.  Arenatum  con> 
€cere. 

Argamafon  , f.  m.  Plâtras  , 
vieux  morceaux  de  mortier. 
Lat.  Rudus  vetus. 
Argamuïa  , y*. V.  Atnelo. 
Il  Argana,  f.  f.  V.  Argano. 
Àrganas  , p.  Sorte  de  panier 
i*oJUr.  Lat.  Calathî. 
Areanel  , f.  m.  Petit  anneau 
de  métal  qui  entre  dans  la 
eonfiruHion  de  l*afirolabe. 
Arganco,/,  m,  Arganeau  ou 
organeau  ^ gros  anneau  de  fer 
dont  on  fait  ufage  fur  les 
raijfeauxi  4 arganeau  (Tanm 
cre.  C’ejl  l'anneau  qui  fert 
à rattacher.  Lat.  Annulus 
ferreus. 

Argano  , /,  m.  Efpeee  de  grue 
pour  élever  de  gros  fardeaux, 
Lnt.  Grus  archite^ica» 
t Argaviefo . f.  m.  Orage  , 
tempête,  Lat.  Procelia. 

♦ Argaya , /,  /.  V.  Atii?a. 
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Argayo,/",  m.  Manttan  que 
les  Dominicaisis  portent  en 
hiver  fur  leur  habit. 

Argel , adj.  Se  dit  d’ut,  cheval 
qui  a une  balqaae feulement 
au  pied  droit  de  derrière, 
Lat.  Dextropede  poileriori 
aihus.  ^ Malheureux  , 
infortuné. Lut.  Infelix. 

Argel  quacraibo  , cheval  éga- 
lement halqan  des  quatre 
pieds,  — crabado  , bai- 
des  deux  pieds  dreâts, 
^ — tradrabado  , halqan 
du  pied  droit  de  derrière , & 
du  pied  gauche  de  devant. 

' — Crefaibo  , balzan  du 
pied  droit  de  derrière  iS-  des 
dewc  pieds  de  devant, 

Argema  , f.  f.  Dragon  , taie 
qui  ft  forme  dans  i’ctil.  Lat. 
Argema. 

Argémone  ,f,m.  Argemone  , 
pavot  épineux.  Lat.  Arge- 
mone. 

Atgen  ,f.  m.  Argent , un  des 
émaux  du  blujon.  Lat.  Color 
argenteus.  | V.  Dînero. 

t Argen  »i»o.  V.  Azogue. 

t Argent,/,  m.  Arag.  V.  Plata. 

i Argenuda , f.  f.  Efpese  £e 
fard.  Lac.  Fuci  genus. 

Argentado  , part.  p.  de  Ar- 
gentar. 

Zapato  argentado  , efpeee  de 
foulier dont  ^empeigne  percée 
de  ptujseurs  trous  laiffoit 
paroitre  la  chauflure  de  dtf- 
fous.  vjr  Voz  argentada , voix 
argentine  , claire  , ,fonure, 
L.at.  Vox  clara  ,«anora. 

Il  Aegentador  , f.  m.  Ouvrier 
qui  argente,  Lat,  Inargenta- 
toc. 

t Argentear,  ».  a.  V.  Platear. 
Garnir  d’argent.  Lat. 
Argento  inflpuere.  Terme 
poétique.  Donner  la  cottleur 
& l'éclat  de  l'argent.  Lat, 
Argent!  colorem  , fplendo- 
rem  confetre. 

t Argentatio  , f.  m.  Voy. 
Platero.  ^ Direéleur  de  la 
monnaie.  Lat.  Nummulario- 
rum  Præfcftus. 

Argenterie  ,/.  f.  Broderie  d'or 
ou  d’argent,  Lat.  Limbus 
auteur  vel  argenteus  vefli 
prattextus.  * Difeours,  raU 
fonntment  qui  a pins  d'éclat 
que  de  foliiité,  Lag,  Verba 
fucata. 
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Argentero  ,/.  m.  V.  Pîatero. 

Argentifodina  , /,  f»  Mine 
d^arjent,  Lat.  Argenli  fo- 
dîna. 

Arg«nto  , m.  Terme  po’èti^ 
que,  K.  Wata. 

Argenio  vivo  fublimado.  V 

^ Soliman. 

Argentofo,  fa,  adj.  Fait 
avec  de  l'arf^Oit  , ou  dans 
quoi  U en  entre,  Lat.  Ar- 
genteus. 

Argilta,/. /-  V,  Arcilla. 

4 , fubft.  f . p.  Voy. 

Aguaderas. 

Argolla  , /•  /.  Gros  anneau 
de  fer,  Lat.  Annulus  fer*' 
revis.  Jeu  qui  confifte  à 

Jaire  pajfer  une  boule  à 
travers  une  efpeee  de  pros 
piton  J:  ^hé  enterre;  J ancien 
aollier  de  femme.  Lat.  Mo« 
nÜe.  V 

Echarle  i uno  una  argolla, 
s'attacher  quelqu'un  par  des 
bienfaits, 

'Argollcta  , ArgoÜica  y Ar> 
goilita  ,f.  f.  Petit  anneau. 
Lat.  Annullus. 

Argollon  , f.  m,  Ttès-pros 
anneau,  Lat.  PergrandU 
annulus. 

Argoma  , f.  f.  Tilleul^  arbre, 
Lat.  Tilia. 

Argomal  , f m.  Lieu  planté 
de  tilleuls,  Lat.  Locus  tiliis 
confitus. 

Argomon  , f.  m,  Aft,  Grand 
nlleul,  Lat.  Tilia  grandior. 

Argonave  , f f.  Le  navire 
Arpo  , confiellation,  Lat.  ; 
Argo  navis. 

Argonautas,  f.  m.  p.  Àrgo* 
nautes  , héros  qui  aeeom- 
pagnerent  Jafon  à la  con~ 

Îuite  de  la  Toifon  d*Or, 
,at.  Argonaute. 

Argos  , y*,  fn.  Argus.  Se  dit 
fgurément  rPun  homme  as* 
tentif  6»  clair~voyant.  Lat. 
Alter  argus. 

Argu  axaque  ,f,  m.  Gomme] 
ammoniaque,  Lat.  Gummi 
ammoniacum. 

[|  Argucia  , /.  f.  Extrême 
fuhtuiti  dans  une  penfée , 
un  raifonnement.  Lat.  Immo* 
derata  fubtilitas. 

Argvic  , fubjl.  m.  Vindas  ou 
eaheftan.  Lat.  Ergata. 
Arguellar  , y.  aci,  Arag. 
Amoindrir  , diminuer,  Lat. 
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Miniiere.  * Charger  un 
fonds  de  cens  & de  rentes, 
Lat.  Fundum  gravare  cen- 
Tibus.  I 

ArgueUarfe  , rerh,  r,  Arag. 
Maigrir  , dépérir  , ne  pas 
prendre  taceroijfement  co«- 
yenabte.  Lat.  Macicconfici. 
"\Etre  mal*propre,J'e  vautrer 
dans  la  fange,  Lat.  Sordibus 
inquinart. 

Arguello  , f,  m.  Maigreur , 
défériffement.  Lat.  Macies. 
•f  Arag.  Mal  •propreté  , 
faleté,  ordure,  Lat.  bordes. 
♦ t Arag.  Charge  , cens , 
rente,  Lat.  Cenfus, 

i Arguenas  , /.  /.  p,  Voy. 
Altorjas. 

Arguenas  , /.  /,  p,  Voy, 
Angarillas. 

Argüir  , v,  n.  Argumenter , 
difputer.LM,  Argumentari. 
^ Faire  voir  , donner  à 
connoitre.  Lat.  Manifeftare. 

Argüirle  a uno  fu  conciea- 
cia  , avoir  des  remords  de 
confeienee. 

i Argullia./.y:  y % Argullo, 
f.  m.  y.  OrguIIo. 

Arguma.  V,  Argoma. 

Argumentacion , f,  f,  Argu^ 
mentation,  Lat.  Argument 
tatio.  4'  -Argument,  Lat. 
Argumentum. 

Il  Argumentador,/*.  ffl. 
mentant  , argumentateur. 
Lat.  Argumentator. 

Argumentât  , verb,  n,  Voy. 
Argûir. 

Argumentillo  , f,  m.  Petit 
Argument,  Lat.  Levt  argu- 
mentum. 

I Argumentil^a  I m,  Voy, 

Argumentador. 

Argumente  ,f.  m.  Argument  y 
raifonnement , objeciion . Lat. 
Argumentum.  ^ Argumen- 
tant, Lat.  Argumentator. 
^ Argument  , fujet  d'un 
ouvrage.  Lat.  Argumentum. 

Argument , indice , preuve, 
Lat.  Indicium. 

Argumente  de  1a  latitud  , 
éloignement  ou  efi  une  pla- 
nète de  foa  naud, 

Argumentofo  , fa  , adj.  Ingé- 
nieux y laborieux  , diligent, 
Lat.  Ingeniofus , (ludiofus. 

i Arguto  , ta  , adj.  Aigu , 
délié  ; qui  a le  Jon  clair  y 
perdant,  Lat»  Acutus» 
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t Arguyo,  /.  m.  K.OrgaUo. 

: Arta  , f,  f.  Ariette , pièce  de 

I muf.que.  Lat.  Cantilena. 

i Aricar  , v,  a,  Cad.  vi.  V, 

! Arrejacar. 

Arider. , f,  f.  Aridité  , fécht- 
rejfe,  Lat.  Ariditas. 

Arido  , da,  adj.  Aride  , fee  ^ 
au  propre  & au  figuré,  Lat. 
Aridus. 

Arien^o  y f.  m.  Arag.  Voy, 
Adarme.  % Ancienne  mort- 
noie  de  Cafiille, 

Aries  ,f,  m.  Le  Belier  yjîgiu 
du  [odiaque.  Lat.  Aries. 

Arieta  y f,  f.  Petite  ariette, 
Lat.  Cantiuncula. 

Ariete  y f,  m,  Belier , machine 
de  guerre  des  anciens,  LaU 
Aries. 

t Arifarzo,  f,  m,  Efpeee  de 
eafaque  de  gros  drap.  Lac» 
Sagum. 

Arija.  V,  Harîja. 

Arijo,  )a  , adj.  Se  dit  d'une 
terre  meuble  , légère  , ai/He 
à labourer,  Lat.  Ejülts  , 
tenais. 

Arillo  , y.  m.  Petit  anneau, 
Lat.  Anellus. 

Arillos,  p.  Pendons  d'oreUle^ 
Lat.  Inaures. 

* Hacer  entrât  a uno  por  el 
arillo  • amener  adroitement 
quelqu'un  à emhrajfer  un 
parti  y une  opinion, 

Arimez,  f.  m.  Saillie , avant-» 
corps  d'un  batiment.  Lau 
Podium  , pergula. 

Arifaro  m.  Pied-de-veau  ^ 
plante,  Lat.  Arifarum. 

Arifeo  , ca , adj.  Se  dit  iCun 
animal  fauvage  , farouche  ^ 
ou  * d'un  homme  difficile 
À vivre  , intraitable,  Lat* 
Férus , afper. 

Arifmdtica.  V,  Aritroética* 

Arifprieto  y Arifncgro,y  m* 
Blé  farrapn  ou  blé  noir, 
Lat.  Fagotriticum. 

Arifla  » f.  f.  Barbe  ou  pointe 
d'épi.  Lat.  Arifla,  | Koy* 
Efpina. 

§ Ariilas  , p.  Pierres.  Voy, 
Piedras.  Arêtes  de  voûte, 
Lat.  Projefla. 

t Aridado,  da»  adjeB.  Voy, 
ËfpinofO. 

Aridarco  , f,  m,  Arifiarque  , 
critique  févere,  Lat.  Aritlar* 
chus. 

ArifUnOt  V,  Arellin. 

^ AiiAocracia^ 


Digilized  by  Googli 


A R ï 

(AriAocracU  ^f.f,  A-ifi^eratu ^ 

gouyirncmcnt  où  Ut  çrunds 
dvmintnt»  Lst.  AriHacratia. 

AridocriticQ , ca  » aJj,  Ari/io‘ 
orailijut  Lat.  AriHocraticus. 

Aridofoqiita , f.f,  AnjloLockt , 
pUnte,  Lat»  Aril^oiochia. 

Ari Aofo  f fa  , adj.  Se  dit  d*un 
épi  qui  a beaucoup  de  pjintee, 
Lat.  Arirtis  refertus. 

Arillot^Uco  , ca  , ad).  Qui 
concerne  AfiJloUy  ou  qui  fuit 
fa  doctrine,  Lat.  ArlÂoteli- 
cas. 

Aritm^tica,/.  f Arithmétique ^ 
feUnee  des  nombres,  Lat, 
Arithmetica. 

Acicn^ërico  , f,  m.  Arithmé^ 
ticien,  Lat,  Ârithmeuca^ 
peritds. 

Aricmético  , ca  , adj.  Arith- 
métique f qui  appartient  à 
Varithmitique,  Lat,  Arîtl)* 
mcticus. 

Arlequin  , /.  m.  Arlequin  , un 
des  aéleurs  du  théâtre  Itatten. 

Arlequinillû , fu\f:,  m.  Petit 
arUquin, 

Arlo,/,  m,  Arh'jfie^  dont  la 
racine  fcmhlahU  à celle  de 
la  regl  jjt  ^ftn  à teindre  les 
cheveux  en  couleur  rouffe, 

Arluta,  ü Aîrota , f.  f.  Etoupe 
gui  Je  détache  du  chanvre  ou 
du  lin  , lorfqu*on  Pefpude, 
Lat,  Stupa* 

4 AfloterU  ^ff.V,  Holga- 
zauena. 

Artna,/,/.^r«e,  tout  injliv 
ment  qui  fert  â attaquer  ou 
à fi  défendre.  Lac.  Arma. 

Arma  arrojadiza  » trait,  Lat. 
JVliflHe,  éjr  — de  fuego  > 

^ arme  à Jeu,  Lat,  Sciopus. 
— falfa  , Jdujfe  alarme, 
Lat.  Fall.ix  belti  ngnum. 

Arma  , arma  , aux  armes,  cri 
de  guerre.  Lat.  Ad  arma. 

Armas,  p.  ArmCes,  Lat,  Exer- 
cîtus.  Armes,  armoiries. 
Lat.  Gentiiitium  Aemma. 

Armas  blancas  , armes  blan- 
ches , telles  que  Pépie , la 
baïonnette  , &c,  ou  celles 
gui  compofoUnt  t.irmure  des 
anciens  Chevaliers , ou  ^ en- 
core , en  termes  de  Elafon  , 
celles  qui  n*ont  point  de 
•pièces  dans  Vécu,  \Jr  — fal- 
ias  , armes  faujfes  ou  â 
enquerre  , qui  ne  font  pas 
fclon  les  relies  du  Mlafon. 
£i  f,  Fa,  Lat^ 
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A — de  la  iglefia  , cm- 
Jures  ecdéfiajliques.  4r  — del 
Rey  , argent  monnoyé, 

Afroj.ir  Ijs  armas  , jeter  les 
armes  , refiler  de  combattre. 
Ÿ Dar  armas  contra  U, 
fournir  des  aimes  contre  foi. 
^ Dexar  las  armas , 
le  fctvicc.  Ei-liar  las 
armas  a tîcrra  , mettre  Us 
armes  bas  ,fe  rendre.  «J'  Eftar 
fobre  las  armas , être  fous 
lté  armes,  Ficlia  de  ar- 
mas» tournois,  * Hacerfe 
â las  armr.s  , s*accontutner 
â faire  comme  les  autres, 
Hectio  de  armas  , fait 
d'armes  , exploit  miiuairi, 
^ Hombre  de  nrmns  , 
homme  de  guerre,  Hombre 
de  armas  tomar  » homme 
propre  à la  guerre , ou  * à 
une  autre  choje  quelconque. 
xJ»  Jügar  Us  armas  » Jarre 
des  armes,  ^ Mueftro  de 
armas  , Maître  d'armes, 
Pafar  por  Us  armas 
pajfer  par  les  armes,  fujiller, 
* Ponerfe  en  arma  , ft 
préparer  pour  quelque  choje. 
t Pubücar  armas  , défer 
au  combat,  Rcndir  S.*:* 
armas  » mettre  les  armes 
bas  , fc  rendre.  • 1 ocar 

al  arma  » Jonner  Calarme, 
xjr  Tomar  Us  armas  , fe 
mettre  fous  les  armes  pour 
faire  honneur  à quelqu'un. 
ijr  Tomar  las  armjîs  contra 
uno»  prendre  les  armes  contre 
quelqu'un  » fe  déclarer  fun 
ennemi,  ^ Velar  tas  armas , 
faire  la  veille  des  armes, 
cérémonie  de  Pancitnne  Che- 
valerie, ^ Veftir  Us  armas» 
s'armer  pour  combattre, 

Armcu:ioo  , fnb/i,  f.  Air  ou 
concert  de  JltUe.  Lac.  Tibia- 
rumconcentus. 

Armada.,/,  f.  A mée  navale. 
Lat.  Cunîs.  % Efeadre,  Lac. 
CUiriciiU.  i Troupe  eom- 
mandt:  pour  une  battue.  L -.t. 
Sylvam  exagitantium  tur* 
ma.  Cü'tes  que  filent  Us 
fripons  au  jeu,  Lat  Techna 
aleatoria. 

Armadera,,  /.  / Une  des 
grojfes  pièces  de  bois  qui 
fervent  à former  U corps 
d'un  vaiffeau. 

ArmfltUa,/./,  Radeau,  tr.ùn 
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de  bou„  Lat.  R^tU,  t 
Arm.idtjo. 

Armidijo  , /.  m.  y $ Arma- 
dija , f,  f Trappe , trébuefut, 
Lat,  Laqueus»  dect<* 
pulum. 

§ ArmadÜU  , /.  /.  Argent 
qu'on  charge  quelqu'un  de 
jouer  pour  fvii 

Armadillo  , f,  m.  Armaiiile 
on  Tatou , petit  quadrupède 
des  Indes , couvert  d'icaiUes 
en  fi>rme  de  eijrajfe, 

Armudo , da  , part.  p.  de 
Arniar.  ^ Se  dit  dePoroude 
l'argent  appliqué jur un  autre 
métal.  Lat.  Alio  métallo 
fuperinftruëVdS, 

Armado  , / m*  Homme  armé 
à l'antL-jue  nui  garde  le 
tomhasL  de  N.  S.  U nuit 
du  Jeudi  Saint, 

Armador  , f,  m.  Armateir  ^ 
celui  qui  arme  un  va'tjfcaa 
pour  aller  en  courfe.  Lat* 
Prædatorîa;  navis  in^>ruc- 
tor.  '$»  Celui  qui  loue  dei 
hommes  poer  la  pêche  de  la 
haleine.  Lat.  Pifeatorum 
conduëlor.  x^  K.  Jubon. 

Armndura  , / /,  Armure  , 
armes  dont  on  fe  couvre» 
Lac.  Armaturi.  ^ Charpente 
de  toit , bois  de  ht  , ^c, 
Lat,  Teëli  , lefti  , &c. 
lignea  compares.  v>  Sque- 
lette, Lat.  Larvd  nudii 
üfiibuî  cohjerens.  ^ f'qy» 
Arm.idijo, 

Armajal,  /.  m.  Mure.  Voy» 
Marjal. 

Armajara  , f.  f.  Mure.  Por* 
tion  de  terre  cultivée  & f u- 
mée, Lat.  Terra  cxculta  6c 
ftercorata, 

Annamento,/.  m.  Armement, 
appareil  de  guerre.  Lat.  Ap*» 
paratus  belitcus. 

% Armamitnto , f m.  Cornes, 
bois  , dé  f en  f es  de  certoina 
anh/ùux.  Lat,  Fefarum 
'arma. 

Armandijo  , f,  m,  y AlV 
mania  ,/  f,  V,  Armad'jo. 

Armar  , v,  a.  Armer , fournir 
OH  revêtir  d'armes.  Lar* 
Armis  infiruere.  ^ Q."®- 
drer , convenir,  être  propre» 
Lat.  Aptari.  | Tsndri  des 
piegis  ati  gibier,  Lat.  Deci- 
puUim  p.irare. 

Armar  , verh.  n.  Armer ^ fs 
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prépartr  à la  guerre,  Lat. 
BcÜum  parère.  lift  dit 
aujjî  iCune  chofe  qui  eji 
affuyit  fur  une  autre,  Lat. 
Innttt. 

Arrrar  al  que  juegai  fournir, 
prêter  de  L'argent  à un  joueur, 
♦J*  — a otfo  I donner àquei- 
çü  *un  émargent  qui  lui  cjlnecef 
faire  pour  une  entreprife , une 
affaire,  &c.  — la  cuenta , 

dnffer  un  compte,  ^ — ca- 
baiJero  , armer  Chevalier, 
^ — de  punta  en  hian* 
CO  I armer  de  pied  en  cap. 

— FuHona  , chercher 
querelle.  ^ — plcyto  , in- 
tenter un  proeh,  — - tra- 

hiclon  , ourdir  , machiner 
une  trahifon.  v}»  — la  bal»  : 
leHa,  cl  arco,  bander  C ar- 
balète , tare,  ^ — navfo  , I 
armer  , équiper  un  vaîjfeau. 

una  cafa  , affembler 
la  charpente  d'une  maifon, 
^ — vides  , écha/ajfer  une 
*igne,  ♦ 4r  — -lazo,  zanca* 
dilia  , trampa  , &c«  drejfer 
des  embûches  à quelqu'un , 
chercher  à le  tromper, 

Armarla  , tricher  au  jeu. 
* Armarla  con  quefo, 
tromper  fnement  , adroite- 
ment, 

Artnario  ,f.  m.  Armoire.  Lat. 
Armarium.  ^fp^^^  de 
niche  en  brique  fervant  de 
ruche.  Lat.  Alveare  lateri- 
tium. 

Armatofte  , f.  m.  Ouvrage , 
greffier,  majfif,  moins  utile  ; 
qu'embarrajjant.  Lat.  Ingens 
& inutilis  moles.  roy, 
Armadijo.  t Injlrument pour 
bander  Carbalète, 

Armazon  F.  Armadura. 

Attirail  pour  la  pêche  de 
la  baleine,  Lat.  Armamenta 
pifeatofia. 

4]^  No  tener  mas  que  la  arma* 
zon  , n* avoir  que  la  peau  & 
les  os. 

Armelta , f,  f.  C/ou  dont  la 
tête  eJi  percée  en  anneau  , 
piton.  LaC.  Clavus  annu* 
latus.  ^ l^oTte  de  bracelet 
ancien,  Lat.  Armülæ. 

Armelluela,  y. /i  Petitpiton. 

Arir.en'a  1 f,  f.  Arftnal.  Lat. 
Arnumenurtum.  ^ Art  de 
Varmurier,  Lat.  Armorum 
confe^ura.  i Blafon  , au 
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héraldique,  Lat.  Scîentîa 
herôldica. 

Armero  , f,  m.  Armurier  , 
ouvrier  en  armes.  Lat.  Ar- 
morum faber.  ^ Carde 
d'arfenal,  Lat.  Armorum 
cuAos. 

Armero  mayor  , Surintendant 
de  Parfenal  du  Roi.  Lat.  Re- 
giiarmamentarii  Praffe^us. 

Armi'gero  , ra  , adj.  Belli- 
queux, guerrier.  Lat.  6«llî- 
cofus. 

Armilar.  V.  Esfera  armilar. 

Armilla  , f.  f.  Tore  , anneau 
de  la  bafe  d*une  colonne, 
Lat.  Toruj.  % V,  ManilU 
y Almilla. 

^ Arminado  , da  , adj.  Garni 
d'hermine  , ou  qui  lui  ref- 
Jemhle  ^ar  la  blancheur,  Lat. 
Armcilinus. 

Armino  y ^ Arminio  ,f.  m. 
Hermine , petit  quadrupède, 
Lat.  Muilella  armcllina. 

Arminos  , p,  Hermine , une 
des  deux  fourrures  du  Bla- 
fon, I 

Ârmipotente  » adjeH,  Terme 
poétique.  Vaillant  , redou- 
table à In  guerre,  Lat.  Armi- 
potens.  I 

Armidicio  , f,  m.  Armiftice, 
fufper.fion  d'armes.  Lat.  In* 
dudse. 

Armonia  , f,  f.  Harmonie  , 
ae<ord  de  divers  fons  ; 
* union  , rapport  , conve^ 
nanee.  Lat.  Harmonia.  | 

«]»Corrercon  buenaarmonia.  1 
vivre  en  bonne  intelligence,  1 

Armoniaco  , f.  m.  Gomme 
ammoniaque.  Lat.  Gummi 
amrnoniacum. 

Armônico  • ca  , adj.  Harmo- 
nique. Lat.  Harmonicus. 

Armoniofamente , adv,  Har- 
menieufement,  Lat.  Har- 
moniosè. 

Armentofo,  fa,  adj.  Harmo- 
nieux , * où  il  y a de\ 
l'harmonie , de  l'accord,  de\ 
la  fymitrie,  Lat,  Harmo-  | 
niofus.  I 

Armonifta,  fuhft.  m.  Voy. 
Mufico. 

Armuelie  , f.  m.  Arroefu  , 
plante.  Lat.  Atriplex. 

Arna  , fuhfi.  f,  Arag.  Voy. 
Colmena. 

^ Arnequin,  f.  m.  V»  Mani- 
qui  y Arlequin, 
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Ames  , fubfi.  m.  Hamois  i 
armure  complété,  Lat.  Af 
matura. 

* Y Arnefes,  p.  Attirail  de 
ch.^ffe  , de  pêche  , &c.  Lac* 
Apparatus. 

^ Echar  mano  a los  arnefes  • 
mettre  l'épée  à la  main, 

Arnilla  , y f.  dimin.  rf*Arna* 

Aro,  y.  m.  Cercle  de  fer,  de 
bois  , &c.  Lat.  Circultis, 
Te  piton  de  fer  qui  f<  rt 
au  jeu  de  /'argolla.  ^ V oy. 
Yaro, 

Meterle  a uno  por  el  aro , 
d ariilo , amener  adroiternent 
quelqu'un  à faire  ce  qu'on 
défire, 

Aroca  , f,  f.  Efpeee  de  toiU 

I de  lin.  Lac.  Tela  linea. 

I Aroma  , f,  f.  Fleur  de  l'artrt 

I aromo. 

Aroma  , f m,y  % Aromates  ÿ 
p.  Aromate,  drogue  odorifé^ 
r^nre.  Lat.  Aromata. 

||Aromaticidad,y  f.  Parfum ^ 
fenteur  aromatique,  Lat* 
Odor  aromadeus. 

Aromatico  , ca  , adj,  Aroma^ 
tique.  Lat.  Aromaticus. 

Aromatizar,  v,  a.  Parfumer  , 
meure  du  aromates  dans 
quelque  fubftance  ou  liqueur^ 
Lat.  Aromadbus  perfun* 
dere. 

Aromo,  y.  m.  Sorte  tTarbuJîn 
aromatique. 

Aroza  , f.  m.  Maître  garçon 
d'une  forge.  Lat.  Primui 
inter  fahros  opifex. 

Arpa  , ff.  Harpe , infirument, 
Lat.  Ci;hara,  lyra.  4*  OngU 
crochu,  griffe.  Lat.  Unguis 
adiincus.  ^ Croc  , main  de 
fer.  Lat.  Uncus.  ^ Oifean 
de  proie  qui  reJfcmbU  au 
vautour,  Lat,  Vulturis  ge« 
nus. 

Arpador,  y»^y.  m.  Joueur  dn 
harpe.  Lat.  Citharordus. 

Arpar,  v,  a.  Déchirer  , mettre 
en  pièces.  Lat.  Profeindere* 

[ Egratigner.  Lat.  Unguh 
bus  perQiingere. 

Arpeila  ,J'.  f.  Oij'eau  de  proie  • 
efpeee  d'épervier,  Lat.  Acct* 
pitris  genus. 

Arpia  , fubjl.  fém.  Harpie  , 
oifeau  fabuleux,  Lat.  Har* 
pya.  |j  * ^ Femme  avide  ^ 

I affamée  du  bien  d'autrui, 
Lat.  Avida  & furax  mulieti 
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Strgcnt  , Archer,  Lat. 
ppariîor , Accenfus. 

Rs  una  nrpU,  Se  dit  d'u“te 
femme  laide  6*  miehanu. 

Arpillera  | f f.  St.plU'uTc  , 
cfptcc  de  greffe  UiiU.  Lat. 
Tcîa  ftupen. 

ArpiOa,/!  m.  Joueur  de  harpe. 

Lat.  Citharoîcius. 

Arpoa  y f.  m.  Hrrporiy  dard 
dont  la  pointe  ejl  accompa-^ 

. gr.ie  de  deux  crocs  recourbés. 
Lat.  Harpago.  t f'.  Vdeta. 

Arqueada  ,f.f  Coup  d'archet. 
Lac.  Fie^tri  i^us. 

Arqueador  , f.  m.  Ouvrier 
qui  bat  ou  arçonne  les  laines. 
Lat.  Vcllera  arcuato  fune 
concuttens. 

Arqueage,/.  m.  V,  Arquco. 

Arqucamlento , f.  m.  Jaugeage 
d *un  vaiffeau , ejiimaùvn  de 
fou  port.  Lut.  NaraÜs  al?ci 
dimcnfio* 

Arquear  , r.  a.  Courber  en 
are.  Lac.  In  arcum  fle^ere. 
^ Battre^  ar^onner  la  laine. 
Lat.  Veliera  ûine  arcuatr» 
concutere.  Prendre  les 
dime''Jior.s  d*un  navire  pour 
en  eJUnier  Uport.  Lat.  Navis 

. alveum  Himetiri. 

Arqucar  las  cejaSy  froncer 
tes  fourcils. 

Arqutfo  y f,  m.  Courbure  en 
arc,  Lat.ÂTCuatlo.  Calcul 
du  port  d*un  vaiffeau  par  fes 
dimenfons,  Lat.  Alvei  na> 
vium  ditnenfio. 

Arqueria  , fubf.  f.  Ouvrage 
compoje  d*arcades  , de  por^ 
tiques.  Lat.  Opiis  fornica> 
tum, 

Arquero,/.  m.  Faifeur  d*arcs 
ou  de  cerceaux.  Lat.  Arcuum, 
cîrculorum  artifeJt,  ^ Tré- 
/crier,  caiffier.  î.at.  yErarii 
euftos.  ^ Archer  , foîdat 
combattant  avec  Paie,  Lat. 
Sagittarius. 

'Arqueta  , /.  /.  Petit  coffre  , 
caffette.  Lac.  Arcula. 

Arqueton  yf.  m.  Grand  coffre. 
Lat.  A:*ca  grandior. 

Arqiietoncilio, yîiiy?.  Voy. 

Arquera. 

ArquibancOy/  m,  ffpece  de 
coffre  long  & étroit , fervant 
de  banquette.  Lat.Sc.ibcllum 
arculis  inl)ru.flum. 

Attp  ’cpircopal,  ûdjtH»  Voy. 
Ar^obirpai, 
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Afquilla  , J\  f.  P.  Arqueta. 
Àrquîllo  , f.  m.  Petit  arc, 
Lat.  AtcuIuS. 

Arquimefa, /.  f.  Arag.  Efpeee 
de  bureau  ou  fecrétaire.  Lat. 
Scrintum. 

Arquita . f.  f.  V,  Arqueta. 
Aruutte^o  y J A^^quîte^or  , 
J.  m.  ArehiteSe.  Lat.  Archi» 
tcéius. 

Arquiceélonico  y ca  , adj.  Q^ui 
appartient  à ParchiUclure. 
Lat.  Archite^onicus. 
Arquiteftiira  , f.  f.  Architec^. 
turc  , art  de  bâtir.  Lat. 
ArchiteAura. 

Arquirrabe  , f.m.  Architrave, 
partie  de  l'entablement  y au~ 
deffous  delà  Jrife,  Lat.  Epif* 
tylium. 

^ Ârra  y f.  f.  Arrhes  , ce 
qu*on  donne  pour  affurance 
de  Pexéeution  d*un  marché. 
F.at.  Fideî  ptgnus. 

Arras  , p.  Les  treize  pièces  de 
monnaie  que  , dans  la  céri^ 
monte  des  épo  failles  , le 
mari  remet  à fa  future  ; 
^ ce  qu*un  mari  affure  à 
Ja  femme  en  cas  de  furvie, 
Arraax  ,yl  m.  V,  trrax. 
Arrabaly  f [ Caft.  vL]  Arra- 
bal<lo  y f.  m.  Fauhot/rg 
d*une  ville.  Lat.  Suburbium. 
.Jr  Le  detrUre.  Lat.  Nates. 
4»  Coiiur  una  cofa  con  lindc* 
tos  y arr.ibales  , raconter 
une  chefs  dans  U .plus  grand 
détail , n'oublier  aucune  cir^ 
conflûpxe, 

i.  Arrabiadamente , adv.  Avec 
rage  , avec  fureur,  Lat.  Ra- 
bidè. 

Arracada , fuhf,  f.  Pendant 
d'oreille.  Lat.  Inaiiris. 

* 4^  Arracfidas,  p.  Les  petît.< 
enfans  quun  homme  en  mou- 
rant laijje  à fa  veuve. 
Arracadillay/ f.  Petit  pendant 
d'oreille.  Lat.  laauris  ext> 

■ gua. 

Arracear  , v,  a.  Diminuer, 
Lat.  Minuere, 

Arracife,/.  m.  V.  Arrecife. 
Arracînurfe,  v.  r.  Se  raffem- 
hier  , s'unir  en  forme  de 
grappe  de  raijin,  Lat.  In 
racifmorum  formamconglo* 
borl. 

AtT.i'n.ff.m,  Arab.  Capitaine, 
patron  d'un  bâtiment  Maure. 
Lat«  MaarutucanaTisdux. 
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I Arraezar  , P.  n.  Se  gâtera 
fe  pourrir , en  p.Tr/anf  ded 
grains  , des  fruits  , Gc  Lat* 
ViriarL 

t Arrafiz  , f.  m.  Cardon  ^ 
plante  potagère,  Lat.  Car-* 
dans  hortenr<s. 

i Arramar,  v.  â*  V.  Defviari 

Arnmblar  , v.  a.  And.  y Aft. 
Ravager  les  terres , les  cou-» 
vrir  de  gravier  & de  fable  ^ 
en  parlant  d'un  torrent  di-s 
bordé.  Lat.  Agros  fternere  * 
nrenâ  inftccro.  * Enlever^ 
emporter  tout.  Lat.  Domum 
converrere. 

Arranca,/.  m.  Aldion  d*ar^ 
radier  U ehanvm,  U tin , &Cé 
Lat.  Ex  hiimo  evulfio. 

II  Arrancada,  f.  /.  Départ^ 
for/ie  précipitée  & forcée^ 
Lat.  AvulGo.  t V,  ViAoria* 
^ Pijîc  , trace  d*anima:tsé» 
Lat.  Voftigium. 

Arrancadero  , f.  m.  Culaffâ 
dut!  canon  de  fufU,  Lat* 
Fcrreæ  EGulæ  p.irs  poGica* 

Arrancado  , da  y part,  p,  dé 
Arrancar. 

Boea  arrancada , vogue  prefféâ 
G forte.  Lat.  Veherr.cn» 
remig:;tto.  De  boga  arran«" 
cada , a force  de  rames.  Lat* 
Toto  remorum  impetu. 

Arrancados  y p.  Arraches  , ft 
dit  y en  termes  de  Blafon  , 
des  arbres  dont  les  racines 
paroiffent , G des  têtes  ou 
membres  d'animaux  qui  nd 
font  pas  coupes  net. 

Il  ArrAncador  , ra  , y*.  Arra^ 
cheur.  Lac.  Eyalfor. 

i Arrancadiira f.  yt  Ar* 
rancnmîento, /.  m.  AHiod 
darraeher.  Lat.  EviilGo. 

Arrancar  , v.  aH.  Arracher^ 
déraciner  une  plante.  Lafj 
Kradicarc.  * Arracher  «rf 
clou  , une  dent , &c.  L.it- 
Eruere."*^  Enlerer^ravlr  aveO 
rh/cnce.  lat.  Vi  erîpere* 
«J»  Tirer  avec  effort  du  fond 
de  fa  poitrine  queftpiehumeurt 
Lat.  ExCcrcatc.  S*éJancer^ 
prendre  faeourfe.  Lat.  Cur- 
fa<n  arripere.  ^Ouhtsrun 
lieu  , gagner  au  pied.  Lac, 
Ev.ndere.  ^ K.  Vencer. 

* Arr.incar  i uno  .aig.ma  cofa,' 
extorquer  une  choje  à foreo 
H'inpvrtuui*és.  • la  efpa- 
da  y mettre  l'éi^ec  à la  main, 

G ij 
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*)“  Arraiîca  pinos,  homme  iîe 
petite  faiÙe  qui  veut  faire 
le  brave,  Arrnncnrfelc  a 
uno  el  slma , meurir  avec 
effort  , avoir  une  agon 
pè.iille,  ♦ ^ Arrancarfe  el 
aima  , el  cor.^zon  , las  en- 
trenas , itre  touché  d*une 
extrême  douteur , d'une  vive 
eompaJI  on , &c.  Arranca 
te  n.ibo , 6 [ Arag.  ] Arranca 
te  cebollinOy  jeu  d'enfant^ 
dont  Vune'affied  par  terre  & 
l^autre  s*ifforce  de  U lever. 

Arrnncafiega  , /.  /.  Âciion 
d*arracher  le  blé  ou  l'avoine 
trop  cou%  pour  être  JeU. 
Lat.  Erulfio.  ^ Arag.  Qt/e- 
rcile^  df  'pute  ou  l'on  fe  dit 
det  injures.  Lat.  Rixse. 

Arrancharfe  , V.  r.  Chambrer  ^ 
fe  lo(;cr  par  chan.brécs , en 
parlant  des  foldats,  Lat.  In 
conturbernia  con^repri. 

Arr;  nciarfe,  y,  r,  V,  Ënran- 
CMrfe. 

Arrarque  , fuhfl.  m,  AHion 
d'arrccher  , de  déraciner. 
Lat.  ErarUcatio.  * A/c^vc- 
tntnt  impétueux.  Lat.  Itnpe- 
tus.  ^ Arrachement  y naif 
fonce  d'arc  ou  de  voûte  Lut. 
Eornicis  initium. 

Carbon  c»e  arranqoe,  charbon 
fût  de  racines  d'arbres  arra» 
chées, 

$ Atr..n7.on  , y*,  m.  V,  Ref* 


catc,  rançon» 

Arrapar,  v.  a,  V.  Arrebatar. 

Arrepicio  y Arrapo  , /.  w. 
Haillon  y chiffon.  Lat.  Pan- 
juis  détritus.  * Homme  de 
petite  taille  , de  mauvaife 
mine  & dont  on  fait  peu  de 
compte.  Lat.  L«rplcatus  ho- 
muncio. 

i Arraquibe,  /.  m,  V.  Arre- 
duihe. 

Il  Arnifadum  yf.  f,  Rafa- 
el ura. 

Arrafar,.  r.  a.  Aplanir.  Lat. 
Cor.piahare.  Rafcr  , 
aiattre  re^  pied  y rt{  terre. 
L»t.  Solo  æquare.  Rurnery 
dévejler  un  poys,  Lat.  Vaf- 
tare.  * Réduire  quelqu'un 
à la  mifere.  Lat.  Depau- 
peraro.  Remplir  un  vafe 
ju'quanx  hortls  y en  perlant 
d'une  liqueur.  Lac.  bumma 
vafis  U)ra  auirgerc,  'i*  V. 
Rafar» 
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Arrafar,  v,  n.  y Arrafarfo , 
y,  r.  Se  dit  du  ciel  lorfju'il 
devient  ferein  & que  les  nuées 
fe  diffipent.  Lat.  Sudum  ficri. 

Arrufarl'e  los  ojos  , devenir 
humides  y fe  remplir  de  lar~ 
meSy  en  parlant  des  yeux, 

t A/rafcar.  f'.  Rafcar. 

Arrailrad.imente , adv.  Défec^ 
tneufement,  Lar,  Imperfeâc. 
Y Péniblement  ou  malheur 
reufement.  Lut.  Laboriosè  , 
infcliciter. 

i|:  D.  Arrailradizo  , za,  adj. 
Se  difoit  de  la  paille  battue. 
Lat.  Détritus. 

Arrallrado  , du  , pan,  p.  de 
Arrnftrcr. 

Vida  arrallrada , We  pénible  y 
malkeurcufe.  Or.  dit  dans  le 
même  jens  : Andar  arraf- 
trado. 

Il  Arrallramiento  y f m,  y 
% Arraflradura  , f,  f.  Action 
de  traîner.  Lat.  Kaptatio. 

Arr.'.fîrar,  v.  a.  Trainery  tirer 
après  foi,  Lat.  Raptare. 

♦ E') traîner  quelqu'un  dans 
fon  fenttment,  Lat.  li\  fen- 
tentia.'Ti  truhere.  Evoquer 
à foi  une  caufe  dont  un 
autre  tribunal  était  faifi, 
Lru  Ad  fe  litem  nccipcre. 
^ Jouer  une  carte  de  la 
couleur  de  La  triomphe, 

ArmRrar  bayetas  , faire  les 
vifttes  d'ufipe  lorfqu'on  veut 
être  reçu  nembre  d'un  CoU 
le^e  ou  d'une  Unhxrfiti  , 
6»  * ’J'  fclliciter  , faire  des 
démarches  pour  quelque  objet, 

* «{r  Haccr  al^una  cofa 
arruilrando  y faire  une  chofe 
de  mauvâfe  grâce  , & en 
rechignant,  * Llevar  , d 
traer  la  foga  arraftrando , 
traîner  fon  lien  , fa  cordc 
aptes  foi  y en  parlant  d'un 
malfaiciei.r  échappé  à la 
JuJi'ce,  * 4'  Traer  à uno 
arradrado  , 6 arr.i(^rando  , 
fatiguer  quelqu'un  par  un 
travail  excefjf. 

Arraftre,yi  m.  Coup  où  l'on 
joue  une  carte  de  la  errom^ 
phe;  xJ'  vfltcs  de  cérémonie 
que  fait  un  Candidat  dans 
une  l/niverjité. 

Arnxaquc.  Arrexaque.. 

Arr."?)'.!»!  , f,  m,  Alyrre  , ar- 
hr'jfeau,  Lat.  Myrtus. 

Âtruyanali  y.  m,  U$u  planté 
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de  myrtes,  Lat.  Locui 
.myrtis  condtus. 
i Arrayai.  F,  Buy?»>o. 

I Arraygadamcnte , aUv.  V, 
Fixamcntc. 

^ Arraygaclura  , /.  /.  ABiox 
de  jeter  des  racines,  Lat. 
Radicum  eminio. 

Arraygrr,  v,n.  Jeter  y pouffer 
des  racines , en  parlant  dtt 
plantes.  Lat,  Radiées  agere. 

^ Donner  caution  pour  ic 
payement  d'une  fomine  cp/ï- 
tejiéc  en  Jufiiee.  Lat.  Prsdes 
date. 

* Arraygarfe  , v,  r.  S'établir, 
quelque  part , y acquérir  des 
biens  fonds.  Lat.  Sedem 

. 6gcre.  * S'établir  y s'tarc» 
cintr  par  un  Long  ufege , e< 
parlant  des  abus  y C^e,  Lat# 
Diuturno  ufa  firmari. 
Aftaygo,/.  m.  Riens  fonds  ^ 
immeubles.  Lat.  Kund.x, 

Arraz  , fubfi,  m.  Capitaine 
Maure.  Lat.  Militix  dux 
inter  Maures. 

Arre.  Mot  dont  fe  fervent  les 
el.arrctiirs  pour  faire  avanctr 
leurs  chevaux  < Dia  » hase,  ■ 
4^  Mas  vale  dcctr  cho 

• arre  , il  vaut  mieux  a\oir. 
à retenir  les  gens  qn'à  les 
pouffer,  4^  Irfe  alguno  • 
fm  decir  cho  ni  arre,  s'ess 
aller  fans  dire  adieu. 

^ Arreala,  f,  f,  Efpece  d'tm^ 
pot  fur  les  pâturages,  Lat» 
Tributum  in  pafeua. 

^ Arreamiento , y*,  m,  Voyi 
Arreo. 

Arrear,  verb,  aB.  Animer  des 
chevaux  , hâter  leur  matchtm 
Lat.  Sûmulare.  % V,  Ador^ 
nar. 

Arrebarndura  ,y'. /.  AcHcrt 
de  ramajfcr , &c,  r,  Atre* 
bahar. 

Arrehanar,  v,  aH,  Ramajfer 
avec  foin  quelque  chofe  fans 
en  rien  laijfer,  Lat.  Corrx* 
dcrc. 

Arre'-atadamente,  adv.  Précis 
pitar.iT.ent , inconpdérérrxrte^ 
Lat.  Properanter,  incoc* 
fulto. 

!(.  Arrebatadizo  » za  * adje^é 
yréeipUiy  incorfidére, 
Proîceps. 

Arrehatado,  da  « adj.  Prompt^ 
rapide,  impétueux,  \ 
lox« 
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îi-fuerte  arrehatadn^  mort  fu^ 
l'îa.  * Hgmbrcarreb*»îr.<lo , 
homme  tm-fierté^ineànf.dért^qtti 
a«iifar.s  ré^ltxion,  Lat.  Vir 
pr®ceps  & înconfaltus. 

Arrehatador  , ra  , /*,  Ravif~ 
f(ur,  Lat.  Raptor. 

Arrebatamtento  , fuhfi.  mafe. 
EfiUvemtnt,  Lat,  Raptus, 

* Trar,foort  caufi  par  quU- 
que  pafjion  violente,  Lat. 
Mentis  excefliis. 

Arrebatar  , v,  aH.  EnUvtr  , 
arracher , uter  avec  violence, 
Lat.  Vi  auferre.  S'em- 
parer (Tune  chofe  avec  pré- 
cipitation, Lar,  Arriperc, 

* rittirer  , enlever  , ravir  t 
triuifportcr  (t'admiratîon, 
Lat.  Allicere  animes , men- 
tem  abripere. 

Arrcbararfe , v,  r.  Se  laijfer 
emperter  à la  colcre , ou  à 
quelque  autre  pajjion,  Lnt. 
ira  , 6cç.  æftuarc  , abrîpi. 
^ Etre  furpris  par  le  feu , 
cuire  à un  feu  trop  ardent , 
trop  précipité.  Lat.  Citiùs 
torrerî.  y.  Arrobarfe. 

S^ajfemhUr  en  tumulte 
quand  on  fonne  l'alarme, 
Lat.  Tumukuarlè  cor.grc- 

..  gati.  • ^ 

Arrebatarfe  las  miefes.  Sc  dit 
des  bUs  qtfune  chaleur  ex- 
cejjiye  brûle  & dejfeche,  Lat. 
£x!;ccarî. 

Aftebaiina  , f,  f.  Action  de 
ramajfer  , de  prendre  avec 
précipitation  quelque  chofe 
UC  d*autrcs  difputent;  gri- 
ùuilUztt,  Lat.  Rapîna. 

Arrebato,/,  n},  f'.  Uebato, 

% Arrebatpfo  , fa , adj,  V, 
Arrebaiizo  « Prontu  , Re> 
pentino. 

Arrebo) , f,  m.  Couleur  rouge 
du  nuages , au  lever  & au 
coucher  du  jfoLcil,  LacColor 
rubeas.  ^ Rouge , cfpcce 
de  fard.  Lac.  Purpuriltuni. 

Artebolar,  verb,  aH,  Terme 
poétique,  Roug'u  , rendre 
ronge,  Lat.  Purpuriffare. 

Arrebolarfè , v.  r.  Mettre  du 
rouge  , fe  farder,  Lat.  Fa* 
cart. 

4 Arrebolera  , f,  f.  Petit 
pot  à mettre  du  rouge,  Lat. 
rigmentonim  vafcuKim. 
^ Extr.  y Gran.  Femme  qu: 
fend  du  rouge^  Lat|  Purpu- 
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venditrix.  BelU-de- 
nutt , fleur, 

Arrebollarfe  , v.  r,  Aft.  Se 
précipiter,  I^t.  Ruerc  præ- 
cipicenv. 

Arrebozada  , f,  f,  Ejfaîm 
d'ahcillts,  Lat*  Apum  exa- 
men. 

Arrebozar,  v,  a.  Glacer  des 
viandes , des  confitures  y S-c, 
Lat.  Ovis  6c  fatiiiâ  iccruf- 
tare. 

Arrebozarfe,  v.  r,  r'.  Embo- 
z.irfc.  Se rajjétnhler autour 
de  la  ruehc , en  parlant  des 
abeilles,  Lat.  Concervari. 
Arrebdcefe  con  ello.5«  dit 
à quelqu*an  qui , après  avoir 
refujé  ce  qu*oa  lui  deman- 
doity  Raccorde  enfuitc  lorf- 
qu*on  n^en  a plus  befoin, 

Arrebozo , f.  m,  V,  Embôzo. 

t Arrcbugarfc  , v,  r,  V,  En- 
red.^rfe  y EnfortijarCe. 

Il  Arrebujadamente  , adv. 
Confufémcnt , d*une  maniéré 
embrouillée,  Lat.  Confusè, 

Arrebuiar,  verb.  acî.  Mêler  y 
ertejfer  fans  ordre  du  linge  , 
des  habits  y â'c.  «Lat.  Cun- 
fusè  mifeere. 

Arrehujarfe,  verb,  r.  S*enve- 
lopper  dans  les  draps  6*  la 
couverture,  Lat.  Stragulis  fe 
ÎAvolrere* 

Arrecafe,  f.  m,  Arab.  Sorte 
de  chardon  épineux,  Lat. 
Carduus  aculcatus. 

^ Arrcchadura , f,  f,  AHion 
de  tendre  , de  raidir,  &c. 
Lat.  Tenfio. 

^ Arrcchar , v.  a.  Tendre , 
baaderyToidir,  Lat.  Tencert , 
arrigere. 

Ar^cciar  , verb.  n,  CroUrt  , 
augmenter  , redoubler,  Lat. 
Ingravofcere. 

Il  Arreciarfe  , v,  r.  Recouvrer 
fes  foreeSy  fe  rétablir,  Lat. 
Convalefcere. 

Arrecife  , f,  m.  Arab,  Chemir 
pavé  , chauffée.  Lat.  Via 
iuata.  ^ EcueiL  Lat.  Sco- 
pulus. 

Arrccirfe , 1',  r.  Etre  engourdi 
par  le  froid,  Lat.  Rigere, 

^ Arrecoger  , verb,  aH,  Voy, 
Recoger. 

§ Arredomado^  da , adjeH, 
Fin  y prudentg  aiù/é,  Voy, 
Aibito  y Sabio. 

§ Airedomarj  y»  a,  Joindre, 
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affemhler,  Voye\  JiinUr. 

§ Àrredomarfe  > v.  r.  Sa 
feandalifer  y trouver  mauvais» 
V,  Eicandaü/arftf. 

Arrecondear  y Arredondati 
v.  a.  V.  Redondcar. 

4:  Arredor  , adverh,  Voy,  Aï 
rededor. 

Arredratniento  , f.  m,  AHion 
d*éloipner,  de  rejeter,  Lat« 
Amotio. 

Arredrar  , r.  a.  Eloigner  , 
rejeter.  Lat.  Amoverc  , re- 
Jicere.  ^ V,  Atemoriz.nr. 

^ Artedrarfe,  verb,  r,  Voy» 
Ap.irtarfc. 

Arredro,  adv,  V.  Atras. 
.Arredropelo  , adverb.  Voyé 
Confufamente. 

* Arregazado  , da  , adj.  Se 
dit  ddun  n\  rttroujj'i,  Lat* 
Arret'læ  nares. 

Arregazarfe  , v,  r,  Trouffep 
fa  robe , fa  jupe , ô c,  Lat» 
VcRem  colltgerc. 

Arreglamcnîo  , f,  m,  Voy» 
Reglamcnco. 

Arreglar  , verb,  aH,  Régler  é 
meure  en  ordre.  Lat.  Ofdi- 
nare. 

Atrcgl.irfe  , v,  r.  Se  conformer 
à la  réglé , À la  loi , &c» 
Lat,  Sefe  ad  legem  confor- 
mare. 

4»  Arregoflarfe  , v,  r,  Pre.ndre 
goût  y s^afiéHionner  à une 
chcjé.  Lac.  Rc  aliqaà  delec- 
tan. . 

X Arrehenes,  yâiy?.  m.  V’vy» 
ReKenes. 

Arrcjacar  , v.  a.  Donner  un 
fécond  labour  aux  terres 
enfemeneées  , pour  y détruire 
les  mauvatfes  herbes,  Lat. 
Denuô  arare, 

Arreiada,/«^j7. /<•».  Curette, 
infinment  de  fer  pour  net- 
toyer le  foç  d^une  charrue» 
Làr.  Rulla. 

Arrdde  y % Arral  , f,  m» 
Pcids  de  quatre  livres,  Lat. 
Pondus  quodfilibrc. 

ArrelUnarfe,  v.  r.  S'njfeoir 
nonchnlamme.rt  , s^appuyer 
fur  U defiitr  de  fa  chaifcm 
Lat,  Dclidcre,  * P'ivrc 
tranquille  6*  content  de  fott 
état, 

Arrcniangado  , da  , p.ir.%  p„ 
de  Arrcmangar. 

* Affcmar.jado  de  nariz  „ 
de  ojo  ) 6cc.  qui  a U 
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rûtrovjfc  i Us  pdupUrts  ftf- 
UlC<J  , &€» 

Arreniangar  , v,  a.  Retrouver 
f<s  manckii  , fa  robe , &c. 
Lat.  iVlanicas , vedem  colli* 
gcrc.  4*  Voitr  quelque  ehcfe 
de  pefnnt,  Lat.  Ftirart. 

Arr<»msngarfe , v.  r.  Sc 
defcrnuner  à quelque  choft , 
s*cn  occuper  ferieufement. 
Lat.  Mente  (erîô  rcvol» 
verc. 

Arremai^o , /*.  m,  AHion  de 
retrot  Jfer  Jes  marches  , &c, 
Laf,  SüccniAvis.  TronJJis, 
pli  fait  d tme  robe  , une 
jupe,  &c,  Lat.  Ruga. 

Arrcmoibdor , ra,  f.  Imita- 
teur. Lat.  ImitJtor. 

^ Arremeciar  , v.  o3,  V<.y, 
Remedar. 

4:  Arrcmerr.brar  , v.  a,  Voy. 
Actirdar  , rappeler  à la 
mémoire. 

i Arrcir.etedcro,/.  w.  Lku 
par  - où  fc  fait  Ratl  ique 
d*une  place,  Lat«  Obddio- 
iialis  acccHiu. 

Ai Tcmefedor , f.  m,  AJfail- 
lar.t.  Lat.  AggrçfiTor. 

Arremoter,  v.  a.  Attaquer, 
affaillir,  Lnt  Impetere. 

Se  jeter  fur  qtielque  ehcfc, 
s*en  faipr  brufquerr.er.t,  Lat. 
Arriperu.  4^  Choquer  la  vue , 
dlplûirç,  Lat,  Dirpliccrc. 

Arremctcr  un  cabalto , poujjer 
un  cheval  avec  vitcjfe, 

Arrcmetcrfe  , »*,  r.  S*entre- 
rrfcttrc  yfemcler  duneaffaiTe. 
Lat.  Se  immircere. 

Attcmetida  , f,  f,  Attaqtte  , 
irnipÙQH,  L.it.  Irruptio. 

^ Galopade  courte  & prtf 
fèt,  Lat.  Levis  Ôt  prccipi- 
taras  curfus. 

AtrempUnado,  da  , adj.  Voy. 
Remplinado. 

Arrompujar  , yerh.  açl,  Voy, 
Rmpujar. 

Arrcpîueco  , fuhft,  m,  Voy, 
Arruitiaco. 

iArrcndablc  , adj.  Q^ui  peut 
s^affcrmcr,  ou  accoutumé  de 
Vitre,  Lat»  ConduAiiius. 

Arrciuiacion»  y*,  f,  Arag,  V, 
Arrendaniîento. 

Atrvpdàderû  , f tn.  Anneau 
de  fer  qui  Jirt  à (tttachcr 
les  ekevaux  au  râtelier, 
Lat.  Annulus  ad  alligandos 
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Arrendado  » da  , aéj.^e  dît 
d*ud  cheval  docile  au  frein. 
Lat.  Freni  pattens. 

Arrcndacor  ,f  m.  Fermier, 
amodiûteur.  Lac.  Conduiflor. 
^ K.  Arrendadero.  $ Celui 
qui  achète  des  ehofes  volées, 
Lat.  Furtorum  empeor. 

Arrcndadorcillo  , f m.  Petit 
fermier, 

Arrendajo,  fuhft.  m.  Efpece 
d'oiftau  qui  imite  le  chant 
des  autres  \ oifeau  moqueur, 
^ Celui  qui  contrefait  les 
^eftes  , les  allient  d'autrui 
bouffon , fr.gc.  Lac.  Mimus. 

Arrendamiento  , f.  m.  Arren- 
eement  , bail , amodiation. 
Lat.  ConduAio.  ^ Prix  de 
ferme.  Lac«  Condiif^ionis 
pretium. 

Arrend.'r  , v.  a.  Arrenter , 
affermer  ; donner  ou  prendre 
à ferme.  Lat.  Conducere, 
^ Attacher  un  cheval  par 
la  bride.  Lat.  Alligarc. 
^ Contrefaire  la  voix , Us 
aeiions  d* autrui.  Lat.  Inai> 
tari.  A fl.  Sarcler  un 
champ  , un  jardin,  Lat, 
Sarcularc. 

4»  No  le  arriendo  la  ganancîa , 
je  ne  lui  affermerai  pas  fes 
profits  , en  parlant  d*un 
homme  poarfiivi  pour  queU 
que  mauvaift  affaire, 

Arrendatario  , f.  m.  Voy. 
Arrendador , fermier, 

^ Arrentado  , da , adj.  Bien 
renté  , qui  a de  ^ros  revenus. 
Lat.  Pecuniofus. 

Arreo  , fuhft.  m.  Ornement , 
ajujîement  , pantre.  Lat. 
OrnatUSi  Hamois  de 
cheval,  Lat.  IndruAus. 

Arreos  , p.  Acceffoires  , dé- 
pendances. Lat.  Conf^afla- 
ria* 

f Arreo  , adv.  De  faite  , 
fans  interruption.  Lat.  Con> 
tiniiù. 

Llcvar  arreo  , porter  fur  fes 
épaules. 

Arrcpapnlo  , f m.  Ffpece  de 
beignet,  Lat.  Lagaui  gemis. 

Arrepafar  , v,  aci.  Prefque 
uniquement  uftU  dans  cette 
phrafe  \ Arrepalate  acd 
compadr#,  dont  fe  fervent 
Us  infans  dans  un  jeu  fem- 
blabla  à celui  des  quatr* 
(Ar,s^ 
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Kïtt^tnûdRif.f.p.Rependâff 
femmes  qui  entrent  dans  urt 
Monaft^re  pour  expier  leurs 
péchés,  Lat.  Feminæ  pœcw 
tentes. 

Arrcpentimiento , f.  m.  Rc^ 
penttr,  Lat,  Pcenitenna. 

Arrepentirlc  » v.  r.  5c  rc- 
peatir,  Lat.  Pœnîtérc. 

t Arrepifo.  V,  Arrepentîdo. 

Arrepiftjr  , v.  aci.  Raffiner^ 
breytr  une  fécondé  fois  la 
mutiere  déjà  éfilochéc  dont 
on  fait  le  papier.  Lat» 
Denuô  Ccrcrc. 

Arrepiflu  , f.  m.  Raffîoaçe  é 
fécond  broyement  des  chif- 
fons deftinés  â former  la 
papier,  Lat.  Altéra  tritura. 

Arrepticio , cia  , adj.  Fvffeii 
du  Démon.  Lat.  Arrcpti«' 
tins. 

^ Arrequexado  , da , aêjcH. 
V.  Eftrecbado. 

Ârrcqaife  » fubft.  mafe.  Pesité 
pointe  de  fer  pour  éplucher 
le  coton. hat.  Cutpis  tcrrea« 

ÿ Arrequive  , f.  m.  Arab* 
Efpece  de  garniture  en  bro- 
derie qu*on  mettoit  autrefois 
autour  des  habits, 

4»  Ar^qutves , p.  Ajuftcmais  ^ 
eparurt.  Lût.  Ornatus.*  Cir- 
conftanets  d*une  affaira  ^ 
ehofes  néeejfaires  peur  un 
ouvrage,  une  entreprife,  &Cm 
Lat.  Circumflanux,  requi* 
üta. 

Arrdlado,  da  , adj.  Hardi  ^ 
intrépide,  Lat.  Audax. 

Arreftar  , v,  a.  . Mettre  en 
prifon  , ordonner  les  arséee^ 
Lat.  Decinerc. 

Arrcdarfe,  v.  r.  Entreprendra 
avec  hardicjfe  quelque  chofa 
de  difficile  ou  de  périlleux^ 
Lat.  Audcrc. 

Al  re(lo,/‘. Hardieffe,  audacé 
à entreprendre.  Lit,  Audacis*  . 

Frifan  , arreu.  Lat.  Vin» 
cuiâ. 

ÿ Arrevolvedor.  V,  RevoU 
ton. 

:f  Arrcvoivcr,  v.  u3.  Vey^ 
Revolver. 

Arrjcvuelto  , ta  « part,  p; 
de  Arrevoiver, 

ArrexaquD  , Arrc.xaco  , f rs^ 
y t Arrexaca,  //  Aréb. 
trident  , ir.ftrument  à crois 
pointes.  Lat.  Trîdcns,  ^ V% 
VcHtejo , miitmes» 
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Arr«zafe , /.  m.  Lieu  eom  ert 
de  ronces  & de  butions,  Lat. 
Duirctum. 

Arriada  ,yi  f.  And.  Crue  d*eau. 
V,  Aveaûia , Crecida. 

j:  ArrfaI  , fubji.  m»  Poignée 
c*èpee»  Lat.  EnCs  capulus. 

Arn'ano , na  , adj,  Arien  , 
efpece  d*hérètique,  Lat.  Aria* 
nus. 

^TTÎar , V.  a.  Amener , harffer 
les  voiles  ou  le  pavillon. 
Lat.  Demiitere.  Filer  te 
câble , le  lâcher  peu  à peu. 
Lat.  Laxare  funem.  Voy, 
Arroyar. 

'Arriar  en  banda  , fier  le 
câble  bout  par  boue  , le 
lâcher  entièrement. 

Artiste  m,  y Arriata  f, 
Arab.  Plate-bande  z,arnie 
de  fieurs,  Lat.  PuWinus  flo* 
rib.is  confitus.  Chemin 
pavé  , chauffée,  Lat.  Via 
ùnti, 

Arriarcs  , p.  Treillages  de 
jardin.  Lac.  Çancellatio. 

J Arriar  y Arrias , fubf.  m. 
Garde  d*épce.  Lat.  Seotula. 

Arrîba,  adv.  En  haut  y fur  y 
deffugy  au-deffus ,par~de(Ju.i  i 
ci-devant , ci-dejfus,  Lat.  j 
Super,  fupri.  t Ade- 
lantc. 

ir  agua  arriba  , remonter  la 
rivicre , aller  contre  le  cou- 
rant , & * agir  contre  foa 
pé  , fon  inclination.  * Ef- 
tar  arrîba  , aioir  le  pas  , 
la  prééminence,  Las  rc- 
prefeatationeseftan  arriba, 
/es  remontrances  font  fous 
les  yeux  , entre  Us  mains 
du  Roi.  Negocîar  , 6 
defpachar  por  arriba  , ob- 
tenir une  ehofe  hnmidiate- 
ment  du  Roi , & fans  paffer 
par  les  formalités  ordinaires, 
^ De  arriba  abaxo  , de 
haut  en  bas , de  la  tête  aux 
p’cds  y du  eommeneement  à 
la  fin.  Venir  una  cofa 
de  arriba,  d efiar  decro* 
t£(Io  de  arriba  , arriver 
enfuite  à^un  décret  du  ciel, 
Volver  lo  de  abaxo 
arriba  , d de  arriba  abaxo  , 
mettre  tout  fens  deffus  def- 
fous, 

Arribada  , /îiiyî. /«IM.  y Arrl- 
b 'gc  y fubfi.  mafe.  Abord  y 
ûrriYét  d*un  vaiffaau  au  port. 
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Lnt.  Ndvis  appulAts. 

Venir  de  arribada,  fit  réfugie'' 
dans  un  port  , crainte  du 
mauvais  temps  ou  de  g'iel- 
aue  autre  danger, 

Arribar  , verb.  n.  Aborder  , 
prendre  terre.  Lat.  Appel - 
Jere.  Arriver  quelijue  part. 
Lat.  Advenire.  Chercher 
dans  un  port  un  afilc  contre 
la  tempête  , un  ennemi , &c. 
Lat.  Adportum  cor.fugcro. 
♦ Rétablir  fa  famé  ou  fes 
affaires,  Lat,  Vires , fortu- 
nam  rcfi^crc.  ^ Parvenir 
au  but  y obtenir  ce  tfj/on 
dèfiroît,  Lat.  Dendeti.ta 
afi'cqui. 

Arribar  gobernando , ^rr/vir, 
manctuvrer  pour  obéir  au 
vent,  Lat.  Ventis  obrequi. 

ÿ Arribar,  V.  a.  F.  Conducir. 

Arribo,/.  m.  y.  LIegada. 

Arricifes  , f,  m.  Etriviert , 
courroie  par  laquelle  Us 
étriers  font  fufpendus.  Lat. 
Lorum  ephippiariæ  fean- 
dulæ. 

Arriedrnr , aci.  Voy, 
Arredrar. 

Arriedo,  adv,  V.  Atras. 

Arriendo,/,  m.  V.  Arrcnda- 
miento. 

Arriena  , f,  f.  Emploi  de 
muletier,  Lat.  Agalbnis 
munus. 

.Arrierico , Ilo  , to  , fubjl.  m. 
Chétif  muletier,  Lar.  Agafe 
defpicabilis. 

Arricro , m.  MuUtler  y 

conduHenr  de  bête  de  femme, 
Lat.  Agafo. 

Arricfg.idatnente  , adv.  Ha- 
fardcufemer.t  y avec  rifque& 
péril.  Lat.  Peticulofè. 

Arriefgado  , da  , part.  p.  de 
Arritfgar.  tjr  de  dit  tCun 
homme  dont  U commerce  efi 
dangereux , ou  qui  ne 
craint , ne  cannois  aucun 
danger.  Lat.  Periculofus  , 
temerarius. 

Arriefîrar , v.  act,  Rifquer , ha- 
farder,  Lat.  Sorti  com- 
mittere. 

Arrimadero,  f,  m.  Chofe  fur 
laquelle  on  monte  , on  s'ap- 
puie pour  en  mieux  voir  une 
autre.  Lat.  Suilentacutum , 
adminiculmn, 

Arrimadillo , f.  m.  Natte  ou 
tapifferU  dont  on  revêt  les 
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muraîlUsd'unc  chambre.  Lat. 
Storeavel  aulæa  parletibus 
afHxa. 

Arrimadizo , za  , adj,  Dtfiini^ 
propre  à être  appliqué  quel- 
que part.  ♦ Il  fe  dit  aujji 
d'un  parafite  6*  de  tout 
homme  que  fon  intérêt  pro- 
pre attache  d la  fuite  d'un 
autre,  Lat.  Paradcus. 

X Arrimadizo , f.  m.  Voyeg 
Puntal. 

Arrimado,  da , part.  p.  de 
Arrimar. 

Tener  arrimado  d arrimados» 
être  poffedé  du  démon,  Lat» 
Cacodæmone  torqueri. 

Arrimador,  f.  m.  Caft.  vî» 
Greffe  bûche  qu'on  met  au 
feu  6*  far  laquelle  s'appuient 
les  autres,  Lat.  Primarîus 
foci  truncus. 

Il  Arriinaduca , /.  Appro- 

che y aHiond'.ipprocher,Lit» 
Admotio. 

Arrimar,  v.  aH.  Approcher^ 
mettre  près.  Lat.  Admovere. 
^ Ceffer  de  fe  fervir  d'unù 
chofe,  Quitter , pofer  , 
abandonner. L&t.  Deponere^ 
deferere. 

* Arrimar  i uno,  deJUtuer^ 
ou  décharger  quelqu'un  d'un 
emploi.  — el  clavo  , en- 
clouer  un  cheval  en  le  fer- 
rant. * — cl  clavo  à uno» 
tromper  quelqu'un.  *■  — el 
hombfo , travailler  a\'zc\e?^ 
à une  affaire  y y donner  tous 
fes  foins,  — ias  efpue- 
las  al  caballo  , piquer  un 
cheval  y donner  de  F éperon, 

Arrimarle  a uno  otro  de» 
Uto , joindre  un  nouveau  dé- 
lit y de  nouvelles  charges  à 
une  aceufxtlon, 

Arrimarfe  , v.  r.  S'appuyer  >. 
fe  repofer  fur  quelque  chofe, 
Lat.  Innlti.  Se  joindre , 
fe  réunir  en  un  feul  corps-. 
Lat.  Confücîari.  "‘S'ciayer 
de  la  proteSion  de  quelqu'un, 
Lat.  Wa.'fidio  alicujus  in- 
niti. 

Arrimarfe  a buenoï  d malos ^ 
fréquenter  bonne  ou  mau— 
vaife  compagnie.  al 

parecer  de  ocro  , être  d& 
L'avis  d'un  autre,  — al 
punto  de  la  dirticultad  ^ 
faifir  U poirtt  d'une  affaire,. 

Arrimo , /•  Bâton  » iona^ 
G ÎT 
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& tout  et  qui  en  fait  la  \ 
yôflS/o/i.  Lai  H.iculus.  * /’d 
reitr  , prutthivtt  , appui. 
Lût.  Pr.cfuîium.  Alur 
fur  lequel  ne  repofe  aucune 
autre  partie  <l*ua  harinent. 
Lat.  l^ûries  nulio  ponrlerc 
gravatiis.  vJ#  S’ouvc/le  charge 
ou  aecufatrvn.  Lat.  Nova 
criminum  imput.jtio.  ||  j4p- 
prvche.  Lat.  Appu  aa- 
t:o. 

Arrimon  ( Hacer  cî 
puyer  contre  les  murs  en 
marchant,  comme  font  Us 
ivrognes  , &c»  Lût.  l^aricii- 
bus  imiici. 

J Arrincar  , v,  aH,  V.  Ar- 
rancar  y Ahuyentar. 

'Arrinconacio  I cia,  part.  p. de 
Arrinconar.  ^ Eloigné,  Lat. 
Remoiiis. 

1 Arnnccnamîenîo  , f.  m.  V. 
Rccog'TT.iemo,  retraite. 

Arrinconar,  v,  *jv^.  Mettre, 
jeter,  poufer  dans  un  coin. 
Lat.  In  angnium  cor.jiccre  , 
cicrriiHcre.  * Prher , </t- 
po'iiîler  quelqu'un  d’un  ern~ 
ploi , &c.  Lat.  Amovcrc. 

Arrinconarfe  , v.  r.  Se  retirer 
du  monde.  Lat.  Se  ab  ho- 
mtnum  ccmincrcio  fevo* 
carc. 

Arrifcadamcntc , adv.  H.tr* 
diment,  avec  audace.  Lat. 
Auda^or. 

Anifeado,  tia  , adj.  Hardi, 
audacieux  , intrépide,  L-it. 
Aunax.  ’iÇ'  a l'air  dé* 
fneé  , la  dana'che  ferme, 
ajjurée.  Lat.  F.xpeditus  , 
6trcnuus.  t dsj'oit  au* 
trefois  des  montagnes  pleines 
de  rochers  , de  précipices.  Lat. 
Præniptus. 

Arrifeador  , f.  m.  Celui  qui 
ramajfe  Us  olives  qui  fe  dé* 
tachent  de  C arbre  au  temps 
de  la  récolte. 

If.  Arrifcar  , v.  aH.  Rifquer , 
hafarder , mettre  en  danger. 
Lat.  Indifcrimen  adducere. 

Arrilcarfe  , v,  r.  S*enflcr , 
s'enorrueillir.  Lat.  Intu- 
rrefccre. 

4 Arrilco  y [ Arsc.  ] Ar- 
ril'ciue  , f,  m.  r,  Riefgo. 

Arrirf.invii , f.  f.  Kc- 

fr.inca. 

Arri/ar,  v.  ûR.  Prendre  un  i 
ris  , ratcoufctr  la  votU  par  | 
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U moyen  des  garcettes.  Lit. 
Vcla  contraherc.  ^ Amar^ 
rer  Us  ancres  ou  Ucanon.Enl. 
Funihus  tirmare.  Aiettre 
la  chaloupe  dans  le  vaijjeau 
& l'y  amarrer  avec  des  cor- 
msns,  Lat.  Lemhum  in 
navem  immittore.  «ÿ>  Lier, 
attacher  qu:/qu*un.  Lat. 
\ incire. 

Arroba,  f f,  Arrobe  , poids 
de  Lires  de  i6  onces 
chacune.  Efrece  de  mefure 
pour  Us  liqiitdcs.  Lat.  An- 
phora.  Ar.ig.  Ujlrumcnt 
tiré  par  des  chevaux,  des 
mulets  , &c.  6*  qui  fert  à 
un  terrain, 

* 4»  Kchar  por  arrohas , am- 
pl fer  , exagérer,  ^ Venir 
por  arrobaS.  Se  dit  par 
ironie  de  ceux  qui  arth  ent 
montés  fur  des  mulets  de 
voiturier, 

Arrobadi/0,  za,  adj.  Q^ui 
fait  ferihlantd' être  tnextafe. 
Lat.  Extaiim  fimulans. 

t Arrobatlor,  f.  m.  Celui  qui 
mefure  & tend  par  arrobes. 
L.>t.  Amphorarius. 

Arrobamierto,  y*.  m.Extafe, 
raviffement  d'efpiU.  Lat. 
Mentis  raptus.  ^ Tranf* 
port  d'admiration.  Lat.  Ad- 
miratio. 

^ Arrubar,  v.  aH.  Pefer  ou 
mefurer  par  arrobes,  Lat. 
Ad  arnphor.T  nutiLuam  exi- 
gère.  l/nrr , aplanir  un 
terrain  avec  /*aricba.  L>it. 
Corrpîan.ire. 

Arrob.'rfe,  r,  r.  Etre  ravi, 
tomber  en  extafe.  S'cxia* 
fur,  être  faf  d'aumiiation, 
Lat.  In  extalini  rapi. 

t Arrobero , f,  m.  Perfonne 
qui  vend  du  pain  par  ar- 
robe, 

§ Arrohinar,  v,  aéi,  Voye^ 

I Rccoger. 

Arrobiia,/  f.  Le  même  que 
Tarrob.!  quant  au  poids , 
mais  fous  un  petit  volume. 

Arrobo , f,  m,  V,  Arroba- 
miento. 

ÿ Arrocacio , da  , adj,  Sc  du 
de  certaines  manches  tatlla* 
dées  en  forme  de  quetiouilU. 
Lat.  In  ccli  forr.iam  con- 
cifus. 

Arrocero  , f.  m.  Marchand 
de  r.'{.  Lai.  Oryz«  vcnditor.  î 
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Arrocinado,  da  , part,  p,  éé 
Arrocinarfe.  ^ Scmhlabta 
à un  âne,  Lat.  Afini  rpecient 
referers. 

"f  Arrocinarfe,  v.  r.  S*abru-» 
tir.  Lat.  Stupefeere. 
t Arrodeamiento  ,f,  m.  Etour- 
' diffement  , tournoiement  d* 
tête.  Lat.  Vertigo. 

^ Arrodear»  v,  aB.  Voye^ 
Rodear. 

Arrodelarfc  , v.  r.  S'armer  g 
fe  couvrir  d'un  houelier,L,aim 
Clypeo  fe  tueri. 
Arrodi!!amicnto,y^m.yl|  Ar- 
^ rodilUdura  , f,  f.  Aéiivit 

de  fe  mettre  a genoux.  Lar« 
Ingeniculatio.  • 

Arrociillar  , v,  n.  Plier  U ge-» 

^ nou  jufqu'à  terre.hat.  Geoa 
terram  atiingcre. 
Arrodiltarfe  , v.  r,  S'age^ 
nouiUer , fe  mettre  à genoux» 
Lat.  In  genua  procumbere. 
Arrodrigoniir , v,  aR.  Eeha- 
^ lafer  une  vigne,  Lat.  Im* 
pedare. 

Arrog;»cion  , f.  f.  Aciion  dé 
I s'arroger  , de  s'attribuer , 

I &e,  Lat.  Arrogatio.  ^ Adop* 
tion.  Lat.  Aûoptto. 

1 1 Arrogjdor , f.  m.  Celui  qui 
I s'arroge , qui  s'attribue  , &e» 

I Lat.  Sihi  arrogans. 
Arrogancia,  f,  f,  Arrogance% 
Lat.  Arrogantia. 

Arrogante  ,adj.  ArrOgant.L^t, 
Arrogars.  Courageux  p 
fort  , robujie,  Lat*  Stte— 
nuus. 

, Arrogaiitsmente  , cidv. 

I g.imment.  Lat.  Arroganter* 
Arrogirle,  v,  r,  S'a-roger,. 

I s'attribuer,  s'approprier.EéX, 

I Sibi  arrogare. 

I Arrogio,/.  m,  Ar- 

I royo. 

Arrojad.tmcnte , adt,  Auia- 
\ eiei:fcment.Li‘U  Audafler. 
Arrojadtzo  , za  , adj.  pacile  à 
i jeter,  ou  fait  pour  Pétre^ 

' Lnt.  MilTilii.  ♦ K.  » At- 
rejado. 

Afroi^do  , da  , part,  p.  de 
Arro).if.  * Courageux, 
trépide  , audacieux.  Lat« 
AuddX. 

§ \trc\^éùs,f.m,p.  Ca/efOMs» 
Lnt.  Braccar. 

Arroj.Tf  , V,  aêt.  Jeter  fiancer 
avec Jacerc.'ÿ/i/— 
paner  i dé  l*  luoiïtre  ^ txha^ 
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itr  des  odeurs,  des  vapeurs , 

6‘c.  Lat.  Efnitierc.  ^ I^a~ 
furJer,  aventurer.  Lat.  Sorti 
committere.  ^ Pouffer  ^ 
fermer , haurgeonner»  Lat. 
Ccrmiuaru.  ^ Art*  Voye\ 
Arroxar. 

Arrojar  la  vayna  , jeter  U 
fout.eau  & ♦ entreprendre 
une  affaire  avec  la  firme 
rtfolut  ’on  de  ne  point  reculer. 

* Arrojar  de  si,  rebuter ^ 
renvoyer  avec  des  paroles 
dures, 

Arrojarfe , v.  r,  SUtanar  , 
fe  je^er  avec  impètuofité, 
Lat.  Irruerc.  * Entrepren- 
dre une  chofe  fars  y avoir 
bien  rcfUchi.  Latlnconfulto 
aggredi. 

* Arrojomelas  y Arro- 
j ifeUs.  Se  du  dedeux  per- 
fonttes  (jui  fe  ilfent  mutuel^ 
Ument  leur  fait, 

Arrôjo,/.  m.  Hardùffe^  au- 
dace, intrépidité,  Lat,  Au< 
dacta. 

Ar.-cllar  , v,  aci.  Rouler  , 
plier  en  rouleau,  Lat.  Con- 
volverc.  Rouler  , en- 
traîner, ûinfi  que  tcau  fait 
les  pierres  , &c,  Lat.  Voî- 
vero.  * Défaire  , rnettre  en 
déroute.  Lit.  Profiiÿarc. 

* Confondre  fon  adverjaire, 
le  réduire  à ne  favoir  que 
répenire.  Lat.  Confundere. 
^ y,  Arruïlac. 

Atromadizar,  v.  eH.  Enrhu- 
mer, caufer  un  rhume,  Lat. 
Gravedinem  creare. 

{|  Arromr.ntar,  v.  aél.  Tra- 
duire en  langue  E/pagnole. 
Lat.  lu  Hirpanicam  linguam 
vertere. 

Il  Arromar,  v.  art,  Emouffer, 
Lat.  OStuiidere. 

J|  Arromper,  t'.  aH,  Voye^ 
Rom  per,  défricher, 

• Arrompido  , f,  m.  Navale  , 
terre  nouvellement  défrichée, 
Lat.  N'ovalis. 

Il  Arrompimiento  m.  Dé- 
frichement, L.it.  Pr^^rfeinio. 

$ Arronquecer  , r.  n,  Voy. 
Enronqucccr. 

Arron.ar  , v.  a^..  LeverVan- 
ert,  matre  à la  voile.  Lit. 
Dare  veU  ventJs. 

Artop  'micnto  , f.  m,  Aéiion 
dcvltir,  de  (ouvrir , ^c,  y, 
AiTopar, 
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Arropar  , v,  aéi.  Vêtir , cou- 
vrir avec  des  habits  , ou  des 
(ouvertures.  L.it.  Veftibiis 
aut  ûragulis  obtcgcrc, 

Arropar  el  v\AO,mettre  du  moût 
cuit  dans  du  vin,  — las 
vinas , couvrir  ttvec  des  ba- 
layures , des  cfvfflns , &e. 
Us  racines  des  ceps, 

4»  Arrupate  que  fudas.  Se 
die  ironiquement  à quelqu'un 
qui  n*j  rien  fait  & qu  i feint 
d'être  fatigué*  4*  ArropeCe 
cOii  ello , Çiéil  fe  cotfvre 
avec,  en  parlant d^une chofe 
qu*on  veut  nous  donner  & 
qui  n*cfi  bonne  à rien, 

Arrope  , f.  m.  Moût  de  vin 
cnit  an  feu.  Lat.  Sapa. 
^ Extr.  Sirop  fait  avec  du 
miel.  Lat.  Syrupus  mel* 
Uns. 

Arrope  de  moras,  Jirop  de 
mûres,  Lat.  Diamofon, 

Arropîa  , y“. /I  Fers,  chaînes 
qu'on  métaux  pieds  des  cri- 
minels. Lat.  Compcdcf. 

AtropU,f,f.  And.  Voyci 
Mclcocha. 

i Arroquero , f,  m,  Voye\ 
Arrière. 

§ Arrofear,  v.  aci,  V,  In- 
volver  y Jimtar. 

I Arrorcjrie,  v,  r,  Voy.P.n- 
rofearfe. 

Arroflrar,  v,  aH.  Agréer , rc- 
Cîvoir  avec  pEijIr , & le  té- 
moigner, Lat.  Hilariter  ex- 
cipcrc. 

ArroHrar  i los  peÜgros , a 
U muerre , &c.  affronter 
les  périls,  la  mort,  &c, 

Arroflr.irfc , v.  r.  Faire  face 
à Fennemi,  l*att Situer , le 
combattre  de  front,  Lat,  A 
fronte  adoriri. 

X Arrolura  , f,  f.  V.  Rom- 
pîmîcnto  y Arrompido. 

Arroxar,  v.aH.  Art.  Chauffer 
un  four , jufqu  *i  le  faite  rou* 
gir,  Lat.  Igné  fornum  can> 
defacerc. 

Arroyar,  v,  aH.  Inonder  un 
champ  ou  entraîner  la  terre , 
en  parlant  des  pluies  nhen- 
dantes,  Lat*  Merge.~e , vai' 
tare. 

Arro^'arfe , v,  r.  Mure.  Se 
dit  des  blés  qiPattaqae  la 
nielle  ou  U charben.  Lat. 
Aduri. 

Axroyiço,  y Arcoyuçlo ,/,/«. 
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Petit  ruiffeau.  Lat,  Rivuloy* 

Arroyo  , f,  m.  Ruiffeau.  Lar* 
Rivus. 

Atroz , y*,  m.  Rii,  cfpece  de 
grain.  Lat.  Ory^za, 

Arrozal , f.  m.  Rifière , terre 
femée  de  ri^,  Lat.  Agcr 
orizA  confitus. 

Arfozar,  v,  aH.  Mettre  une 
liqueur  à la  j/4Cr.  Lat.  Con* 
glaciare. 

Arniar  , v,  n.  Grogner , en 
parlant  d'un  fa’:glier  pour^ 
fuivi.  Lat.  Grunnire. 

^ Arrufadta  , f.  f.  V.  En-« 
grcimiento. 

Arrufadiira, /. /!  Torture , ou 
relèvement  des  ponts  d*utt 
vaiffeau.  Lat.  Tabulatcrura 
navis  convexit.is. 

Il  Arnifaîdado,  da,  adj.  Re- 
troujfi,  Lat.  Succinélus* 
^ F.  Arrufîanado. 

X Arrufamiento,  f.  m,  Voy^ 

Enojo. 

Arrufar  , v.  aH.  Courber , 
plier  en  arc.  Lat.  In  arcutn 
tîc^lere. 

X Arrufarfe,  v.  r.  Grorderg 
en  parlant  d^un  chien  en 
colen.  Lit..  Mnrmurare» 
ï y.  Airarfe  y Enfober- 
becctfe. 

Arrufunado  , da  , oïl}.  (fui 
a la  mine,  les  façons  d‘an 
coquin  ; impudent,  Lat. 
Procax. 

Arruga,/. /.  Ride,  ^ pli 
que  fait  un  habit  trop  large , 
ou  qui  refie  fur  une  étoffe 
lorfqu*on  l*a  mife  en  dou- 
ble. Lat.  Rug.'i. 

Arrugamiento , m.  AHîon 
de  rider;  fruncement,  LaC. 
Corntgatio, 

Arrugar,  v.  aH.  Rider,  fron- 
cer. Lat.  Rugarc.  * Plffer 
un  habit , du  linge , Oc.  Lat« 
In  ragas  complicare. 

4^  Arrugar  la  frente  ,/ro/i<rr 
le  fourcil  de  chagrin  ou  do 
colere.  ^ Médias  de  arru- 
gar , bas  qui  formaient  des 
plis  fur  la  jambe, 

4r  Afiugarfe,  v,  r.  Mourir^ 
Lat.  Obire. 

Amigia  , f,  f.  Mine  d*ortrcs- 

I profonde.  Lat.  Auri  fodina* 

II  Arniinamicrw  , fubfl.  m* 
Riune , deJlruHion,  La|.  £x- 
cidium. 

Arminar  , v.  aH,  Ruintr,  4i\ 
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grtùre,  renvc/cr,  Lat.  Ever- 
tere.  * Ruiner  , fuire  un 
éommafit , un  tort  eonjtdé^ 
rah/e.  Lat.  Perdere. 

Amillador  , ra  , f.  Flatttur , 
endort  par  de  bellee 
roies.  Lat.  Blandüoquus. 

Arnillar  , v.  aH,  Bercer  un  en- 
fanty  chanter  pour  Rendor- 
mir, Lat.  Bianditiis  demul* 
cere.  vÿ  Roucouler  ^ en  par- 
iant du  pigeon  & de  la  tour- 
terelU,  Lat.  Minurire. 

Arruilarfe  , v,  r.  S'endormir 
en  chantant,  Lat.  Cantando 
obdormtre.  Méditer  quel- 
que entreprije  fecreie,  Lat. 
Tacite  meditart. 

Arrullo  , f.  m.  Roucoulement 
du  pigeon,  Lat.  Minuritus. 
* Chartfon  avec  laquelle  on 
endort  un  enfant. 

^ Arrumaco , y*,  m.  Mine^ 
air  careffant,  démonfiration 
d^amitU.  Lat.  Blanditiæ. 

Arrumaçe,  f,  m.  Arrimage  y 
difpoftion  de  la  cargai/on , 
d*un  vaiÿeau.  Lat.  Oneris 
in  nave  dirpofitio. 

Arrumar , v.  aH.  Arrimer, 
arranger  la  cargaifon  d*un 
vaijfeau.  Lat.  Navis  onus 
componere. 

Arrumazon,  f.  f.  Voy.  Ar- 
rumage.  ^mas  de  nuages 
dansl*hori\on.  Lat.  Nubium 
in  homonte  concurfus. 

Arrumbadas , /.  f,  p,  Ram- 
bades  de  galere.  Ce  font  du 
côté  de  la  proue , deux  élé- 
vations égales  féparées  par 
le  courfier.  Lat.  Tabulât! 
pror«  latera. 

Arrumbat)  v,  a.T  And.  Met- 
tre dans  un  endroit  à pan 
les  chofes  inutiles,l^^l.\t\u- 
tilia  rccondere.  * Convain- 
cre I confondre  quelqu  'un  dans 
une  difpute.  Lat.  Confun- 
dere.  ^ Tranfvafer  du  vin, 
Lat.  Transfundere. 

Arrumbarre  , v.  r.  Mettre  le 
cap  à la  route.  Lat.  Iter 
dirigere. 

Arrumblar  , v,  aS.  Voy.  kt- 
ramblar. 

Il  Arrumueco  I /.  m,  Voye\ 
Arrumaco. 

Arriinflarfe  » v.  r.  Se  dit  des 
cartes  d*une  mime  couleur, 
lorfqu'il  s'en  rajfemble  plu- 
fieurs  de  fuiit,  Lat.  Àduoari. 
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Arfenal , f.  m.  Arfenaldema-  \ 
rine.  Lat.  Navale. 

Arfenical , adj,  Arfenical , qui 
tient  de  la  qualité  de  l'ar- 
fenie.  Lat.  Arfemci  vim 
habens. 

Arfcnico»  f-  m.  Arfenic,poi- 
fon  minéral.  Lat.Arfenicum. 

ÿ Arti\ , f.  m.  Efpece  de  tarte  y 
ou  de  tourte.  Lat.  Scriblita. 

ArtaUjo  y Artalete  , f,  m. 

V Tartelette.  Lat.  Placentula. 

^ Artar , v.  aH,  Arag.  Voy, 
Precifar. 

Arte  y f.  m,  Cf  f.  Art  y mé- 
thode de  bien  /aire  un  ou- 
vrage fuivant  certaines  ré- 
glés. ^ Art  y par  oppojition 
à nature.  Lat.  Ars.  ^ Art , 
adrejfc  , dextérité.  Lat.  Pe- 
ritia.  Ruft^  anif.ce.hzt, 
Artificium.  ^ Livreoti font 
contenus  les  préceptes  d'un 
art  y grammaire  , rudiment. 
Lat*  Kudimenta.  ' 

Arte  notoria  » fuperjlitton  j 
dont  l'objet  eji  de  devenir] 
aujji  favant  que  Salomon.  ^ 
No  tener  arte  ni  parte  en  | 
alguna  cota  , ne  prendre 
aucune  pare  à une  affaire. 

Obra  de  arte  mayor  . 
chef- d'autre  y ouvrage  diffi- 
cile 6*  bien  fait,  Verios 
de  arte  mayor,  anciens  vers 
de  doujjt  fyllahts. 

De  arte  , adv.  De  forte  que. 
Lat.  Ica  ut. 

Artecillo , f.  m.  Art  peu  im- 
purtant  , peu  conjtdérable.. 
Lat.  Ars  inferior. 

Artefaflo,/'.  m.  Ouvrage  mé- 
canique y fait  félon  les  réglés 
de  l'an.  Lat.  Arte  fa£lum. 

^ Artcficiado,  da  , adj.  V, 

i Arti6ciofo. 

^ ArteBcial.  V,  Artifîcial  , 
Artefano  y Artilia. 

Artejo,  y*,  m.  AnieU  y join- 
ture des  doigts.  Lat.  Art!» 
culus. 

^ Artellen'a,  y.  m.  Machines 
dont  on  fe  fervoit  autrefois^ 

I dans  les  /ieges.  Lat.  Ma> 

I chinx  obfîdionales. 

'Artemifa  6 Artemifia  , f.  f. 
Armoifcy  plante,  Lat.  Ar* 
tliemilîa. 

Artemon,  f.  m.  Artimon^ 
fécond  mât  d'un  vaijfeau, 
Lat.  Acatium. 

Arteta,  f.  f.  Arag.  Injlru- 
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ment  de  fer  avec  lequel  off 
marque  le  pain  , avant  de 
U porter  au  four,  Lat.  Si* 
gnum  panarium. 

t Artcramente  , adv.  Fine^ 
nement , adroitement,  Lat* 
CalÜdè. 

Arteria  , f.  f.  Artere  , vaiffeaa 
qui  porte  le  fang  du  caur 
vers  les  extrémités.  Lac* 
Arteria. 

Arpera  arteria,  trachée  - ar^ 
tere , canaldela  reJptra:ion% 

' Lat,  Afpera  arteria. 

\ Arteria , y.  yi  V.  Mana. 

Arterial  y Arteriofo,  fa  , ad/. 
Artériel,  qui  appartient  à 
l'ancre.  Lat.  ArteriaUs. 

Artcriola  , f.  f.  Petite  ancres 
Lat.  Arteria  minor. 

^ Artero , ra  , adj,  Voye\ 
Manofo. 

Artcfa  , f f Huche  à pétrir, 
Lat.  M.t^ra.  Pirogue  , 
canot  fait  d'un  tronc  <Tar^ 
bre  ereufé.  Lat.  Cymbula. 

Artefano  , f.  m.  Artifan  • 
homme  de  métier,  Lat* 
OpiTex. 

Artefilla,  f.  f.  Petite  huche^ 
Lac.  Maélra  exigua.\ÿ-dj/?o 
ou  bafehe  où  fe  vuident  les 
godets  de  la  noria.  Lat*  Re* 
ceptaculum.  Jeu  qui 

conjijîe  à renverfer  au  galop 
& fans  fe  mouiller  un  baquet 
plan  d'eau  fous  lequel  on 
paffe- 

Artefon,  f.  m.  Efpcce  d'auge 
en  rond  où  l'on  lave  lavaif- 
felle.  Lat.  Alveus  cluendis 
patinis.  Lambris,  Lat* 
Laquear. 

Artefonndo  , da  , ad},  Lam» 
briffé.  Lat.  Laqueatus. 

Artefoncilto  , f m.  Petite 
auge.  Lat.  Alveolus. 

Artefuela , fubji.  ftm.  Petite 
huche, 

Artctica  V,  Gota  art<Stica.. 

Arcético,ca,  adj,  Acetqué 
de  la  goutte  articulaire.  Lat* 
Mûfbo  ardculart  lahorans* 

Ârtico,  ca,  adj.  V.  ÀrÛico. 

Articulacion  , f f.  Articu- 
lation y jointure  des  os» 
Prononciation  difiinHt» 
Lat.  Articulatio. 

Articulât , v.  aà.  Articuler  , 
prononcer  dijîincîement.  Lac* 
.Articulatim  pronunlwrc* 
ÿ Dreffer  lu  arùUu  d'utq 
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inttrro§;ttto{ri  jundif.te.  Lat. 
Intcrrogntorium  adnormam 
le^is  difponere. 

Articuîary  Arüciilario,ria, 

adj,  Articu/a’re  t ^ 

port  aux  jointures»  Lat.Ar» 
ticuUrb. 

Articulo,  f.  m.  Àrticle,  une 
des  petites  parties  d'un  écrit 
eompûfé  de  plujicurs  chefs. 
^ t'articule  qui  indique  U 
genre  ^ U nombre  & le  cas 
des  noms.  Jotnturedes  os, 
Lat*  Articulas,  vÿ  Excep- 
tion , h cîdent  par  lequel  on 
retarde  te  cours  d'une  affaire. 
Liit.Exceptio  dilaioria.^K. 
Atrc  , Tufe» 

i Articules,  p.  y.Vedos, 
Articule  de  Ce  , A/tUle  de 
foi , point  de  notre  croyance. 

~ de  la  rouertc , artLle 
de  la  mort , dernier  moment 
de  la  vie. 

Formar  artfculo  ji/icrVe/ircr 
dans  une  affaire»  ^ Fornfiar, 
ê hncer  articule  de  alguna 
cofa  , mettre  des  oppofuions , 
des  diffieuités. 

§ A ni  tara  y Artife  , f»  m. 
Pain  V.  Pan. 

§ Artifero , f.  m»  Boulanger» 
y»  Panadero. 

Artifice  , f.  m.  Ariijîe.  Lat. 
Artifex,  Homme  qui  a 
tout  l'art  ^u'il  faut  pour 
part  enir  à Jon  but. 
Arti6ciol  y t Artilîciado , da , 
aJj,  Anifcul  ^ qui  fe  fait 
par  art.  Lat.  'ArtificiaHs. 
t Artificiofo. 
Artifîcialmente,  adv.  Artifle^ 
ment,  avec  art»  Lat.  AHfa- 
‘ brè. 

J1  Artifîcîar,  v,  aci.  Faire 
une  chofe  avec  art»  Lat. 
Arte  perficcre. 

Artif.cîo  , /.  m.  Ardfietf  art , 
indufirie  j * rufe  , dlguife- 
ment  » fraude  ; \ÿ  machine. 
Lct.  Artîlicium. 
Artificîofaraentc,  tfdn  Artiftc- 
ment,  Lat.  Induilriè.  Ar- 
tifr.ieufsment.  Lat.  Aftutc. 
A'  titîciolo  , Oi,  y ^ Am'fico, 
Ci , edj.  Fait  avec  art,  Lat. 
Arte  perfeaut.  Artifi- 
cieux , plein  d'art  fit  c.  Lat. 
Allutus. 

/rliga,/. /;  Arag.  Navale , 
itrrt  neuvtlltnteni  Jlfrithü. 
"Lat,  Noraiit. 
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§ Artillade , da  , adj.  Armé, 
y»  Armado. 

Artillar  , v.  aB,  Garnir  un 
vaiffeau  de  canons',  Lat. 
Tormeotis  bellicis  inf- 
truere. 

§ ArtiHarfc,  v,  r.  Sarmer, 
fe  pourvoir  d'armes.  Lat. 
Arma  induere. 

Artillen'a,  f»  f.  Artillerie^ 
attirail  de  gugrre  q::i  com- 
prend les  canons  f les  mor- 
tiers ^ Us  bombes , &c,  L.it. 
Termentorum  hclücoriim 
apparatus.  L'art  qui  ap- 
prend à s'en  fervir.  Lat. 
Ars  tormentaria.  t Equi- 
page d'une  macnine,  Lat. 
Machinas  apparatus. 

* Poner  6 aîenar  todi  la 
ardlletia  » mettre  tout  en 
auvre^  faire  ufage  de  tous 
fis  moyens» 

Ariillero  , f.  m.  Prefeffeur 
d'artiUtrie.  Lat.  Artis  ter- 
mentariæ  ssgider.  ^ Ar- 
tilleur, Canonnier, 1,2t.  Miles 
tormentarîus. 

Artiinana  ,/I /T  Lacs^piegs, 
filet  pour  la  chaffe.  Lat.  La- 
queus  , dccipula.  * «j* 

Bufe,  tromperie.  Lat.  Dolus. 
^ V.  IiuluAria. 

Artimon  ,f.  m.  Ancienne  voile 
de  galère, 

Ai  tifta , fobfi.  mrfe,  Artifte 
eu  artifan.  Lat.  Artifex. 
^ Etudiant  d'Vnivtrfné 
qui  fait  fort  cours  de  beaux- 
arts.  LiX,Vib^taVi\im  artium 
tire. 

ArtÎ7ado  P da>  ad}.  ïnftrutt , 
favant  dans  un  art,  Lat. 
Artis  perittis.  ^ y,  Arii- 
ficiofo , artificieux, 

I Artizar,  v,  aH,  yoy,  Ar- 
tîBciar. 

Artredia  , f.  f,  ArihroJie , ef- 
pecc  d'articulation  des  os, 
Lat.  Arthrodia. 

Artuna  , f,  f.  Brebis  qui  vient 
de  mettre  bas,  & dont  Va- 
gneau  ejl  mort. 

^ Arufar,  vçrb,  aB,  yoyct 
Innigar. 

Àrula , f,  f.  Petit  autel.  Lat.  ; 
Arula. 

\ Arunar,  verb,  aB.  yoyei 
AraTiar. 

Arunon,/.  m.  Egret:gneur& 
4»  coupeur  de  bourfe,  Lat. 
Lauunculus« 
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Anifpice  , /.  m.  Arufpict, 
Lat.  Aruipox. 

Anifpicina , f.  f.  Sc'uaee  du 
ArufpUes,  Lat.  ArufpKma, 

Arvtja.y^ /.  Vefci,  légume. 
Lat.  Vicia. 

Arvej.ll,  /.  m.  Terre  femit 
de  vefees.  Lat.  Ager  vieil 
conGtus. 

Arvejo  , f.  m.  Atl.  Sorte  de 
pois  feml’labU  à la  vefee. 
L.it.  Cicer  viciæ  adfiaiilis. 

Arvcjon , y.  m.  Efpece  de 
groffs  vefee,  Lat,  Vicia 
grandior. 

Arvela  , /.  f,  Martin-picheuri 
V.  l'ipida. 

Arytena  , f.  /■  Ee  larynx. 
Lat.  Laiynx. 

Aria  , f,  f.  Efpece  de  moufle 
en  ufage  fur  tes  raifleaux. 
Lat.  RudenS  ereftorius. 

Araoldfpado  y 1:  Arzobif- 
pazgo,y  m,  Archevccnc. 
étendue  de  la  juridiéiioa 
Sun  Archevêque.  ^ DlgnUa 
dArchevêque,  Lat.  Archic» 
pifeopatus. 

Arzobifpal.  ad'i.  Arel.Upifeo. 
pat , qui  appartient  À l ar- 
chn-cque.  Lat.  ArchiepifeO. 


palis. 

Arrobifpo  , f,  m.  Archevêque, 
Lat.  Archiepifeopus. 
ArzoIIa  , /.  /.  Marc.  V.  AI- 
mendruco.  ^ Manch.  K. 


Mentira. 

Arzon  , f.  Arçon  de  feue» 
Ln.  Sellæ  cqueftrU  arcu- 
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As , /.  m.  As  , carte  ou  face 
de  dé  marqué  £un  jeu^ 
point.  Lat.  Menas. 

Afa  , /.  /.  P^5  • 

d'un  panier  ,6*c.  Lat.  Anfa* 
^ y,\ica]\iu§  OTeU2e,y. 
Oreja.  ^ 

Afa  fétida , *a  ■ 

pecc  de  god^c,  KaK  AlU 
foctida. 

Ser  amigo  del  afa  , o muy 
del  afa , être  ami  de  cttur  • 
ami  intime,  * 4^  dar  , (i 
lomar  afa,  fournir  oufaifir 
un  prétexte.  * 4'Tomar  el 
jarre  pur  el  afa  , prendre 
une  affaire  du  bon  cî'té.  P o* 
nerfe,  ô andar  en  afa^# 
! faire  le  pot  à deux  anfes , 
mettre  les  mains  fur  Ica 
c6*Âs. 

Afitbicadai«  A defftiite 
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de  propos  ùilihcrè.  Lat.  Con- 
fultô. 

Afaborado,  (*a , adj.  A» 
moureux  ^ impreÿé  de  quel- 
que ckofe»  Lat.  Cupidinc 
captus. 

4 Alaborar,  % Af3borf;ar  y 
) Afabûrir  , verb.  aH.  K, 
Sa/onar. 

^ ATacador  , f,  m*  Voy,  Ca* 
Iiimni.idor. 

Afacamiento , /.  «.  Tmpu- 
tation,  Lat.  Iiifimulatio. 

vlj  Afacar,  v.  aîf.  V.  Sacar» 
Irvcntar,  ImpuUr  » Levan* 
tar  y Pretextar. 

Afacion , fnbfi.  Jem»  Aclion  de 
rôtir, 

Afr.dero  , ra  , adj.  Propre  ^ 
bon  à rôtir,  Lat.  AiVatu 
i<lon«iis. 

$ Afadero  , /ubjl.  mafe.  Vvy, 
Afador. 

AfadOr  y.  m.  Rôti  , viande 
rôtie.  Lat.  Caro  a(Ta. 

ATador,/.  m.  Broche  à rôtir. 
Lat.  Veru.  ^ Tcurnebroche. 
Lat.  Ohelotropium. 

Parece  que  comc  afadores. 
Se  dit  d*un  homme  quimar^ 
ehe  le  corps  roide  & tout 
d*une  piue, 

Afadoraz.o  > f,  m.  Coup  de 
broche,  Lat.  Iftus  veru  im- 
paé^us. 

Afadorcillo , yîi^y.  m.  Petite 
broche, 

Afadura  , f.  f.  Entrailles  , 
freffure  d'//n  animal.  Lat. 
£xta.  ^ Afadura  y Afa- 
duria  , droit  pour  le 
des  bejîiaux. 

Pihd\xx\\\diyfuvfl.fém.  Petite 
frcJJ'ure. 

Afaeteador  , fubfi.  mofe.  Ar- 
chet » arbalétrier,  Lat.  Sa- 
^ittarius. 

Afaetcar,  v.  aB,  Attaquer, 
bleffer  , tuer  à coups  de 
fieche.  Lat,  Sagittis  împe* 
tere. 

Afalariar,  verh.  eH.  Gager, 
donner  des  gages , des  appoin- 
temens,  Lat.  Stipendidre. 

^ Afalir,  v.  n.  Aller  au  de- 
vant , à la  rencontre,  Lat. 
Obviàm  ire. 

Afaltador,/.  m.  Soldat  qui 
monte  à Pajfaut,  Lnt.  Im* 
pugnator.  ^ Voleur  de 
grand  chemin^  Lat.  GraH'a- 
tor. 
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Afaltar,  v.  aci.  Donner  Vaf- 
J'aut  à une  place.  Lat.  Im* 
pugnare.  4'  Attaquer , fur- 
prendre  , en  parlant  d'un 

I voleur  de  grand  chemin , ou 
^ d'une  maladie,  d'un  ac- 
cident , Gc,  Lat.  Invader?. 

Afalto , f.  m.  AJfaut  donné 
à une  place,  Lat.  Oppu« 
gnatio.  vÿ  Attaque  tmpréi  ue 
d'un  voleqr  de  grand  che- 
min f d'une  maladie  , d'un 
accident  , &c.  Lat.  Impro- 
vifa  invaüo.  * A^aut,fol- 
lieitation  , tentation  vive  & 
prenante.  Lat.  Tcntaiio. 
AJfaut , en  termes  d'Efcrimc, 
Lat.AggreHîo  gladiatoria.  ! 

Afamblca  , f,  f,  Ajj'cmblée. 
Lat.  Ccctus.  Tribunal 
dans  l'Ordre  de  Malthe  ou 
fe  jugent  les  prcccs  des  Cne- 
valiers.  AJfemblée  , bat- 
terie de  tambour  , qui  avertit 
les  foldats  de  fe  ranger  fous 
leurs  drapeaux, 

4:  ATamiento , f,  m,  Voye^ 
Afacion.  j 

^ Afanarfe,  v,  r,  En- 

fanarfe.  I 

Afaona.  f f,  AJfemblée  de^ 
gens  que  l'on  réunit  adroi- 
tement pour  quelque  dejfein. 
Lat.  Catus. 

Afar,  verb.  aH,  Rôtir  de  la 
viande  , du  poijfon  , &c,  Lat. 
A (Tare. 

* Afarfe  » v,  r.  Se  rôtir  ,fe 
brûler  ^ avoir  une  chaleur  ex- 
cejfîve.  Lat.  Æduare. 

Afarabacara  y^  Afarrabacar» 
ff.  Cabaret , oreille-d'hom- 
me,  plante.  Lat.  Afarum. 

Afargado , da , adj.  Se  dit 
d'une  étoffe  qui  imite  celle 
appetlée  barga  V.  ce  mot. 

Afaro , fuhji.  mafe,  Voye\ 
Afarabacara. 

^ Afafinar,  verb,  aH.  Voy<\ 
Afefiiur. 

t Afiyar»  v.  aH,  Arag.  V. 
Experimentar. 

^ Afai:  , adv.  V,  Baftante- 
mente  y Abimdantcmente. 

Asbci)ino,  na  , adj,  Q^ui  ap- 
partient à l'asbejle,  ou  amian- 
te. Lat.  AsbefUnus 

AsbcHo  , fuhji*  th.  AshtRe  , 
amiante  , matière  incomùuf- 
tihle.  L.it.  Asbertus. 

Il  Afcalonia  , f.  f.  Echalote , 
efpe^cd'aàly  Lac,  Afcalgiùa. 
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Afeendencia  , f.  f.  Ligne  afi 
cendante  , en  termes  de  Gé-’ 
néclogit.  Lat.  Majorum 
fériés. 

Afcendente  , f,  m,  Afcen^ 
dont,  horofeope , défjd  de 
l'équateur  qui  monte  fur  Cho- 
rsdun  , au  moment  de  la  naïf- 
fance.hM.  Sidusnatalitium. 

Il  Alcender , v.  n.  Mcnterm 
Lat.  ACcendere.  * Obtenir 
un  emploi  , un  pofe  plue 
élevé.  Lat.  Altiùs  provehi* 

Afcendiente,  f.  m.  Afcen» 
dont , parent  de  qui  l'on 
dej'cend.  Lat.  Propinquut 
gradu  fuperior. 

Tencr  afeendiente  fobre  aU 
guno  , avoir  de  l'afcendant 
fur  l'efprit  de  quelqu'un. 

Afcenfion  , f,  f.  Action  de 
monter.  Afcenjîon  de  J, 
C,  au  Ciel,  Lat.  Afcenfio» 
Il  V.  Afeenfo. 

Afeenfton  reé>a  d oHiqua , 
afcenjîon  droite  ou  oblique 
d'un  afire  ; dégré  de  Péqua^ 
teur  qui  fe  levé  a\ec  cet 
a/ire  dans  la  fphere  droite 
ou  oblique. 

Afcenfional , adj.AfctnJionr.el^ 
qui  a rapport  à Cafccnjiom 
des  ajîres. 

Afcentb,  f m.  Elévation  à 
un  emploi  ou  dignité  plut 
conjîderable,  Lat.  Ad  alùora 
provef^io. 

Afcético,  c^,adj.  Afeétique^ 
qui  a rapport  aux  exercices 
de  la  vie  fpirituelU,  Lat« 
Afceticus. 

t Afeion,  JuhJi,  mafe.  Voy, 
Acion. 

Afeios , f.  m.  p,  Afeiens , ha- 
bitans  de  la  Zone  torride 
qui  n'ont  point  d'omhre  à 
midi,  Lat.  Afciî. 

Afeiro  , /,  m.  Afeyron  , ef 
pece  de  mille-pertuis , plante^ 
Ant.Aftyrum. 

i Afclterio  , fubjl,  mafe,  V, 
Monafterio. 

Afeiepiadeo , f.  m.AfclJpisAe, 
Jorte  de  vers  latin.  Lat.  Car- 
men afclepiadcum. 

Afeo  , f,  m.  Dégoût,  naufe'i^ 
foulevcment  de  caur,  Lat. 
Naufea. 

^ Ks  un  afeo.  Se  dit  d't.ne 
chojé  vile  , méprifahle, 
4«  Kaccr  aCcos  , meptijer  , 
dédaigncTt 
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5 ATconclcr  , n <*(?,  Voye\ 
£fconder. 

Afcotuiido  , da  , part,  p,  de 
Aiconder. 

£n  afcondrdo , adr.  En 
chctee,  V,  A efcondidas. 

$ Aiconciimiej.^o , t Afcon* 
drcdijo  y % Afcondrijo , 
f.  m.  y,  Efcondrijo. 

^ Afcorofo,  fa,  adj.  Voye^ 
Afquerofo. 

^ Afcotld^d , J\  f.  SaUté  dê~ 
^ûfdnte,  Lat.  Sordes. 

4;  Afcofo,  fa,  adj»  Dégoû- 
tant  , qui  fait  (ouiever  U 
euur,  Lat.  Nauleofus. 

^ Afctibir  F.  Efcribir. 

^ Afcri^Ho  , y % Afcrito  , ta  , 
part,  p.  de  Afcribir. 

Afcna  , y.  f,  Braife^  char~ 
bons  ardens.  Lat.  Fruna. 

^ Afcuas  ! incerj.  Ouf!  je 
me  hruU, 

4»  Como  gato  por  afcuas  , 
comme  chat  fur  hratfe^ 
remeni , avec  rapidité.  *.J.  Ef* 
tar  en  afcuas,  être  furies 
épines , fe  confumer  dans 
Vattente  de  quelque  chofe, 
* Eftar  hccho  una  afeua, 
6 ecl'.ar  afcuas  , avoir  le 
yifa^e  tout  en  feu,  EHar 
hccho  ua  afcua  de  oro  , 
ctre  brillant  d*or , être  doré 
aomme  un  calice,  Sacar 
e\  afcua  con  raano  agena» 
tirer  les  marrons  du  feu  arec 
la  patte  du  chat, 

% Afeuras  , adv,  Voye\  A 
efeuras. 

^ Afcufo  , adv,  Voye\  A 
efqondidas. 

Afeadamente  , adv.  Propre» 
ment  , élégamment,  Laf. 
Mundè,  eleganter. 

Afeado  , da  ^part.p.  de  Afear. 
4»  Fait  avec  art , propreté  , 
élégance,  Lar.  Scitè  , dé- 
ganter elaboratus. 

Afear  , V.  aB,  Orner  ^ tmhtU 
ÜT,  enjoliver.  Lac.  Con- 
cinnarc. 

^ AfechAdor,y.  m,  Q^ui  tend 
des  piégés  , des  embûches, 
Lat.  Infidiator. 

Afeclumicnto  | Afccho,  f. 
m.  y ^ Al'echanza  , Jûl^, 
fém,  Piege^  embûche,  Lat. 
,ln(idiæ.  , 

J Afechar,  v.aH.  Tendre  des 
p'eçej,  des  embûches.  Lac. 
InÂdiarû 
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X Afechofo  , fa  , u/Ç.  Infi~ 
dieux  ; propre  à tromper  , à 
furprendre,  Lat.  Infdiofus. 

Il  Alecla,/.  m.  & f.  Sui- 
vant , qui  fuit  ou  accom- 
pagne, Lat.  AiTecla. 

Il  Afecucion  , f,  f,  Voye\ 
Confecucion. 

Afedado,  d.a,  ai].  Soyeux^ 
fin  & doux  comme  de  la 
foie,  LrC.  Sericum  moÜitve 
referons. 

Afedar,  v,  aêl.  Rendre  une 
toile , une  étoffe  f/yeufe.  Lat. 
Ad  ferici  nioÜitlem  aptare. 
^ Remuer  ^ Cter  de  fa  place. 
Lat.  £ ioco  dimovere. 

Afediar,  v,  o3.  Ajfiéget  une 
place.  Lat.  ObAdere. 

Il  Afedio,  /.  CT.  S'uge  Voy, 
Sitto. 

1)  Aleglararfe  , v.  r.  Se  re- 
lâcher y mener  une  vie  épren- 
dre les  meturs  Jecnîierest  en 
parlant  d*t:n  Religieux.  Lat. 
Profane  more  fe  gerere. 

t Afeguir,  verb.  oH.  Voye^ 
Confeguir. 

Afegundar,  v.  aH,  Réitérer  y 
faire  une  fécondé  fois.  Lat. 
Iterare. 

Il  Afegiiracîon , f.  f,  Ajjfu^ 
rance , garantie , cautionne- 
ment, Acie  par  lequel  on 
répond  des  pertes  qu*un  né- 
gociant peut  faire  fur  mer. 
Lat.  Cauvio. 

Il  Afegurada.nente  , adv.  Su- 
reminCy  certainement,  Lat. 
Certô. 

Af«gurador  , f.  m,  Affureur 
dans  U commerce  maritime. 
Lat.  Sponfor.  Celui  qui 
affrCy  qui  afitnne.  Lat.  Âf- 
Certor. 

Afeguramiento,  f.  m,  Affu- 
rance , caution  yfauf-Cs^nduU, 
Lat.  Sponfio. 

X Afeguranza,y'.  f V,  Segu- 
ridad.  , 

Afegurar,  verh,  acl,  Àffurery 
^cnnir  , rendre  folidc,  Lat. 
C.cnr..ibilirc.  ^ S*jJfurer  de 
quelqu'un  , Rcmpnfonner. 
Lat.  In  tuto  coDocarc. 

* A ffurer  y affirmer , donner 
pour  certain.  Lat.  Atïcrcre. 

* • Préferver  , défendre  , 
mettre  à couvert.  Lac.  Tueri. 
^ Garantir  , être  caution  j 
donner  des  aÿ'urances,  Lat. 
Spondere,  Affurer  un 
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vaiffeau , répondre  des  mar- 
ehandifes  dont  U ^ chargé. 
Lac.  Vadari. 

Afcgurar  las  volas  al  navio  » 
iunarrtr  Us  voiles  dans  un 
gros  temps, 

X Afemblar , v,n,  V,  Afcme- 
jarfe.- 

Afemejar  , r.  tf.  Copier,  imi- 
ter , affimiUr,  Lat»  Aflümi- 
lare. 

Afemejarfe  , v,  r.  Rcffembler^ 
être  fmhlablc.  Lat.  Ad  alt&- 
rum  Itmîiitüdine  accedere. 

X Afencio,/'.  m,  V,  Axenjo. 

Aiendercado  , da  , adj.  Se  dit 
d*un  chemin  battu,  fréquenté, 
Lat.  Tritus. 

Afendercar , v.  a.  Pourfuirre 
quclqà'un  , Pobliger  de  fuir 
par  des  fentiers,  Lat,  Pro- 
fequf.  >5»  Ouvrir,  pratiquer 
un  fentier,  Lat.  Viam  ap6- 
rtre. 

Afengladura  ,/.y  F.  Singîa- 
diîta. 

% Afeujoy  X Afenfio,/.  m, 
y,  Axenjo. 

Afenfo  » f.  CT.  Confentement, 
Lat.  .MTenfus. 

X Afentaclon.  y,  Adulaciotu 

4p  Afentada  ( de  iinn),  adv. 
D'un  ftul  coup  y d'une  fcuU 
fois.  Lat.  Uno  h iu£u. 

X A afentadds  , adv,  y,. A. 
afentadillas. 

X Afenuderoente , adv,  V, 
Claramcnce. 

4»  Afentuderas , /I  f,  p.  Les 
JtJfes,  Lnt,  Clunes. 

A afentadilUs  , adv.  Afan/er« 
d'aller  à cheval  ajjis , & Us 
deux  jambes  du  même  cûté, 
Lat.  More  fedontis» 

Afcncado  , da  , part,  p,  da 
Afentar.  X Situé.  Lat.  Po- 
ficus.  X Doux  , paifihîe.  Lau 
Placidus» 

Afentador  , fuhft.  m.  Maqon 
pafeuT  ; celui  qui  dans  un 
bûtimeat  dirige  la  pofe  des 
pierres  , ou  Us  pofe  Itd- 
wime.  Lat,  Stru^or. 

X Afentador  de  real  , Ma/é- 
chal  général  des  logis  dune 
armée,  Lat.  CaArorum  me* 
tator. 

Afenîamicnto  m.  y Afen- 
tadura,  f,  f,  Etahlifement, 
Lat.  Sialûlimencuin.t?/ Envoi 
d'un  créancier  en  paffjjion 
des  bims  de  fan  dêviteur^ 
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Lat.  Tn  pofTeflion«m  mîfTio. 
t jiHion  de  s*affeo:r.  Lat. 
SefTjo.  t » filiation  , 
fol  , enplacement.  Voy, 
Afiento.  t Enre^rftrement. 
Lat.  Relatio  in  a^a.  | En- 
fdgement,  enrôlement  de  fol- 
djts.  Lat.  Militum  coaiUo. 

% ATentamientb  <(e  real  , 
lopemtnt  d^une  armée,  Lat. 
CaOrainetatio. 

Afcntar  , verb,  aH.  JJfeotr  ^ 
mttre,  placer  fur  un  fcge. 
Lat.  In  ferie  collocare. 
^ Préfuppofer.  Lat.  Suppo» 
nere.  ^ À^uttr  ^ donner 
pour  certain.  Lat.  Afiîrmare. 
^ Contracler  , faire  une 
gonventioa.  Lat.  Pacifci. 
4 A^of.r,  enrepiflrer,  Lat. 
Scripio  trarlere.  ^ Affûter ^ 
affermir , rendre  folide,  Lat. 
Firmare.  ^ Enchâffer  , en 
termes  d^Orfévrerie.  Lat.  In- 
oftrare.  ♦ Enroyet  un 
créancier  en  poffeffion  des 
biens  de  fon  débiteur.  Lat. 
]n  poflefTioncm  mittere. 
^ Affeoir  unfi  rente  fur  un 
fonds.  Lat.  Ære  aliène 
fundum  gravare. 

ACentar,  verb.  n.  Convenir, 
^uadrer.  Lat.  Congrucre. 
^ SUtabUr,ft  fixer  quelque 
part,  Lat.Sedem  figere. 

Afentar  cafa  , lever  maifon  , 
fe mettre  en  ménage.'^  — con 
amo  ,fe  louer  à un  maître. 
^ ^con  maeftro  ,fe  mettre 
en  apprentiffage.  — cl 
Juicio  , commencer  a avoir 
du  jugement  , fe  former 
Vefprft.  f — cl  pic  , être 
ferme  fur  fes  jambes,  mar- 
cher ferme,  & * fe  conduire 
dans  une  affaire  avec  fageffe 
O prudence.  J»  — “ ran- 
cho  ,s*arriter  dans  un  endroit 
pour  y manger  ou  fe  repofer. 

^ U baza , o Tu  baza , 

prendre  au  jeu  de  cartes  les 
levées  ^u*on  a faites  , les 
mettre  devant  foi  ; ou  * éta- 
blir fon  crédit  , fa  réputa- 
tion, — la  efpada  , en 
termes  iTEfcrime  , poftr  fon 
épée  à terre  , & * quitter 
un  emploi,  eeffer  d*en  faire 
les  fondions,  — la  mano , 

. oel  guante,c©/Tig<r,fArtfi«r 

quelqu*un»  ““  Ica  realci» 
é mettre,  poftr 
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fon  camp  quelque  part. 
^ — plaza  , s*enrôter  pour 
foUat. 

Aientarie  el  aparejo.  Se  dit 
des  bêtes  de  charge  , lorfqut 
lehât  les  foule.  ♦ — la  lier*, 
radura.  Ctfi  lorfque  le  fer 
ferre  trop  le  pied  du  chev,it. 
^ — en  el  eftômago  alguna 
cofa  , ckarrer  l'efiomac  , en 
parlant  d'un  aliment  indi- 
gefie.  ^ — los  licorcs.  Se 
dit  des  liqueurs  qui  fe  cla- 
rifient en  Us  laiffant  repofer. 

Afentir  , verb.  n.  Convenir  , 
demeurer  d'accord,  Lat.  Af* 
fentiri. 

Afentida  ,f.  m.  Munitîonnaîre 
d'un  camp  , entrepreneur  des 
vivres.  Lat.  Caftrenfis  an* 
nonx  redemptor. 

t Afenorar  y Afenorear. 
y,  Senorear. 

Afeo  , fubjl.  mafe.  Propreté , 
parure  , ajujUment,  Lat. 
Nitor , cultus. 

Afeqüible  , adjeH.  Qu'il  ejl 
pojfible  ou  aifi  d'obtenir, 

Afercion  , f.  f.  Affertion  , 
propofitioH  qu*on  foutient 
vraie,  Lat.  Anertto. 

Aferradero  , f.  m.  Endroit 
où  l'on  feie  du  bois. 

Aferradizo  , za  , adj.  Se  dit 
d'une  piece  de  bois  propre 
à être  fciée.  Lat.  Serraturæ 
a puis. 

Aferrarior  , /.  m.  Scieur. 
Lat.  Defecator. 

Aferradura  ,futfi.  f.  Sciage, 
aHion  de  jcier.  Lat.  Serra- 
tura.  Ouverture  faite  arec 
la  feie. 

Aferraduras,/).  Sciure,  ce  qui 
tombe  tn  poudre  d*ua  corps 
qu'on  feie.  Lat.  Scobs. 

Aferrar,  v.  a.  Scier,  couper 
avec  la  feie,  Lat.  Serra 
fecare. 

Afertivo , adj,  Voy.  Afirma- 
tivo. 

Aferto,  /.  m.  V.  Afercion. 

t Aferto . ta  ,pare.  p.  irrig.  de 
Afegurar. 

Afertoiio  ( juramento).  Voy. 
Juramento. 

Afefar  , ».  ».  Devenir  fage  , 
prendre  du  jugement.  Lat. 
Jiidicio  maturefeere. 

Afefiiiar  , v.  aB.  Affaftner  , 
tuer  en  trabifon  , ou  avec 
avof.tagt,  Lat.  Ex  infidiir 
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înterficerc.  Tromper  ^ 
trahir  quelqu'un  dont  on 
avait  la  confiance.  Lat.  Pro- 
dere. 

AfeTmato  , f.  m.  Affafflnat» 
Lat.  Cordes  ex  infidiis. 

Perfidie , trahifon.  Lat. 
Proditio. 

Afefino , f m.  Ajfaffin,  Lat. 
Sicarius.  * Traître.  Lat. 
Proditor. 

Afefor  , fuhfi.  m.  Affeffeur  . 
Officier  de  robe  adjoint  à 
un  Juge  principal.  Lat.  AC* 
felTor. 

Afefor  , ra  , y*.  Sc  dit  par 
extenfion  de  toute  perfonnt 
qui  en  confeilU  une  autre, 
Lat.  Suafor. 

Afeforarfe , v.  r.  Prendre  un 
Affeffeur  , s'aider  de  fies 
eonfeils  , en  parlant  d'un 
Juge.  Lat.  Aflelforem  fibt 
adeifeere. 

Afeforia  , fuhfi.  f.  Emploi  p 
fionHion  d* Affeffeur',  fes 
appointemens  ou  honoraires* 
Lat.  AlTefforis  muous  vel 
flipendiom. 

Afcftadero , y.  m,  Arag.  V* 
Sefleadero. 

Afeftadurt  , /.  /•  Action  de 
vifer , de  pointer,  Lat.  Di- 
re^lio. 

AfeAar,  v.  a.  Vifer , pointer  p 
diriger  une  arme  à feu  ou  à 
trait.  Lat.Collimare.  * Z>i- 
riger  fes  cotrps  contre  quel^ 
qu'un,  chercher  à lui  nuire* 
Lat.  Damnum  moÜrî, 

Afeveracion  y % Afeveran- 
cia , ftibll.  f.  Affirmation  , 
aciion  d'affirmer , d'affûter, 
Lat.  Affirmatio. 

Il  Afeveradamente  , adverb* 
Affirmativement.  Lat.  Affir- 
mate. 

Afeverar  , v.  a.  Affirmer  » 
affurer.  Lat.  Afferere. 

t Afgo.  f m.  V.  Afeo. 

Afi,  adv.  Air.fi,  de  cette  ma- 
niéré. Lat.  Sic.  Pldt  i 
D:eu  que.  Lat.  Utinàm. 

C'eji  pourquoi , de  forea 
que.  Lat.  Quamobreni. 

De  mime  , igilemert, 
Lat.  Æque.  Bien,  fort 
bien.  Lat.  Optimè. 

Afi  , afi,  la  la  , midiocremenc, 
^ Ail  Dios  te  guarde  , 
que  , fcc.  Souhait  qu'on 
fait  à quelqu'un  pour  en 
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chtcnir  um  grâce,  ^ Afi 
bien,  eaitt , au/aue.  ^ AO 
<|ue,  6 afi  como,  Je  même 
qi*e,  ou  entant  que.  ^ Aff 
<fue  afi,  6 af]  como  aO, 
quoi  qu  ^il  en  fait,  ^ A (i  que 
afâ  , 6 «'ifï  que  afado  , 
autant  d*unc  maniéré  que  de 
i*autre.  Coir.o  afi  ? 
pourquoi  donc  etla  ? 

Aiidero  ,y*.  m.  y ||  Afidillt, 
f^f.  Ar.ft^  manche  i tout  ee 
qui  fert  à prendre  une  chofe» 
L:^t.  Manubrium.  ♦ Occj- 
Jton , prétexte.  Lat.Occôfio. 

ACHo  , da  , part,  p,  de  Afir. 
* Attaché , affè^i'onné,  Lat. 
Addi^us.Éx.Afidoafu  opi- 
nion , a fu  (itnero,  attaché  à 
fon  opinion  ^ à f on  argent. 

t AOduidac!  t /•  J,  r,  Frc- 

qucncia. 

Il  Afiduo,  dm,  adj^  AJpdu. 
Lat.  A(Ti(!uus. 

Aücnlo,yi  m,  SUge  f meuble 
qui  fert  à s'ajfco'tr.  Lat.  Se- 
dilc.  Séance  , place  qu*on 
a , ou  qiéon  a droit  tU  pren^ 
dre  dans  une  compapiie  ré» 
gUe,  LaC.  Locus  in  confeCTu. 
^ Situation , ajjictte  , p<Ji» 
sien.  Lat.  Sîtus.  »}'  Ariette 
d*une  pierre  ^ d'une  poutre  y 
d'un  édifice,  Lat.  SubfclTto. 
^ Pied  de  vafe , de  chan^ 
delitr  , &c,  Lat.  Bafis. 

fend  d'armoire  y de  ecijfe  y 
^c.  Lat.  Fundus.  Sédi» 
ment  d'une  liqueur,  Lat. 
CrafTamen.  xf  Contrat  , 
contintion  , bail.  Lat. 
Pd^io.  Notty  remarque, 
Lat.  Annotatio. 

Aficntos , p.  Perles  plates  d'un 
côté  & rondes  de  l'autre. 
Lat.  Tympania.  PoignetSy 
cols  , ourlets  de  chemîfc. 
Lat.  TtenîolÆ  fuhucuianim 
fnarjiinibus  affiitæ.  Em- 
bouchure d'un  mors  de  eht- 
•val.  Lat.  Frcni  morfus. 

A^icnto  de  cftdmago  , indU 
gefiion,  >1^  — de  lo$  pics, 
plante  des  pieds,  ^ — de 
p.ii , traité  de  paix,  'J-  — de 
molino,  u de  auliona,  meule 
de  moulin, 

par  » ô Comar  aficnto  en  las 
cofjs  , mettre  Us  ehofes  en 
l'état , Jtir  le  pied  conve» 
nabie,  EAar  d quedarfe 
de  aAento  • s'établir  , fe 
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fixer  quelque  part,  Hombre 
de  afiemo  , homme  de  fensy 
d* un  jugement  foilde  & mûr, 

A6gnr.b!e , o//y.  Qui  peut  être 
efifigni,  Lat.  ÂlfîgnabiUs. 

Aiîgnacion  yf.  f,  Deflinaùony 
difpofition  d'une  chofe  pour 
une  fin  particulière,  Lat« 
AHîgnatio. 

Afigrar  , v.  a^,  AJpgner  , 
defiiner  pour  un  ufage  , une 
fin  déterminée.  Lat.  Aflî- 
gnare. 

Afignatura  ,y*. /*.  Proi^ammcy 
annonce  de  ee  qu'un  Pro- 
fejfeur  doit  enfeigner  pendant 
l'année. 

AfiHa.y. /,  Petite  anfe.  Lat. 
Anfula.  * Il  Léger  prétexte. 
Lac.  Caufuia. 

.Alillas , p.  Les  clavieales.  Lac. 
Ciaviculæ. 

Afilo  y f.  m.  Afile  , lieu  de 
rc/tfg<r.  Lat.  Afylum.  * Pro» 
ceHion  , faveur,  Lat.  Præfi- 
dium.  ^ Voy,  Tabaao  y 
Mofearda. 

Afimermo , adv.  Afimifmo. 

Il  AOrniento  , f,  m.  AéUon 
de  fnifir,  d'empoigner.  Lat. 
Comprchenfio,  ♦ Penchant 
pour  une  chofe , attachementy 
aficclion.  Lat,  Studiunt  , 
ci'piditas. 

% AOmilacion  ,y.  f.  V,  Seme- 
janza. 

AOmil.T  , V.  n.  Reffembler , 
avoir  de  la  rcjfemblance  , 
de  la  conformité.  Lat.  SimU 
Htüdine  accedere. 

Il  AGmilativo  , va  , adjeél. 
Capable  de  rendre  une  chofe 
femblable  à une  autre,  Lat. 
AHÎmilare  potens. 

Afimifr.io  , adverb,  Auji  , de 
même , de  la  même  maniéré, 
Lat.  Etiam , pariter. 

AAmplado  , da , ajj,  Qià  a 
Pair  fintple  & niait  dans  fes 
maniérés  y dans  fes  aâions  , 
&c,  La^  StoUdo  adOmilis. 

i Afin  y X Afina  , adv.  Arag. 
y.  Afï. 

X AOnaladamientre  , adv,  V. 
Senaladamente. 

+ Aônar,  v.  a,  V,  AAgn.ir. 
Aiinîno  , na  , adjeH,  Qui 
appartient  à L'ont,  Lat. 
Anninus. 

Afir,  V.  4.  Saifir  9 empoigner. 
Lat.  Apprehendere. 

AOr  , V,  a,  Ptendrt  taàne , 
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en  parlant  des  plantes,  Lat* 
Radices  agere. 

Afirfe,  V,  r.  Se  difputer  y fe 
prendre  de  paroles , en  venir 
aux  mains.  Lat.  Congred?. 

* AArfe  de  alguna  cofa  , 
faifir  une  oceofiçn , un  pri- 
texte  pour  faire  quelqucchofe. 
Lat.  Anfam  arripere. 

X AfiAa  , f.  f.  Arag.  Pteee 
d*u.n  procès  , celle  fur-tout 
qui  contient  la  dépofition  des 
témoins^  ^ demande  formée 
fuTun  incidertfurvenu  depuis 
U eorrrnicncement  d'une  af- 
faire, 

Afifon  , f,  m,  Extr.  Efpzct 
d'oifeau.  V,  Sifon. 

AATtcncia  , f.  f,  AJJtfiancCy 
préfenee.  Lat.  Præfentu. 

Ce  qui  revient  à un  Cirre , 
un  Chanoine  , 6-c,  pour  fen 
aJJifijne:,  Lat.  Stipcndîuw. 
^ Aÿ’.fiancey  aide  y feeours, 
Lat.  AuxiKum. 

AfiOencia  de  Sevîlîa,  charge 
qui  répond  à celle  dt  Corri-^ 
gidor, 

AuOcncia$,p.  P en fion  alimen- 
taire y revenus  ajjigncs  à 
quelqu'un  pour  fon  entretien, 
Lat.  Pecuniaria  ad  vi^um 
rubfidi.i. 

AOOenta  , f,  f.  Femme  da 
PAJJiJlant  de  Séville.  Lat, 
PræfeéH  uxor.  Titra 
quon  donne  à la  Cour  d'Ef 
pagne  aux  femmes  qui  Jer^ 
vent  Us  Dames  d'honneur^ 
d'atour  , Src.  On  appelle  du 
meme  nom  les  filles  feutieres 
attachées  au  Jerviee  des  Rt» 
ligienfes  des  Ordres  Mifc* 
taires, 

AfiAentc , f,  m,  AJfifiant  ou 
Corrégidor  de  SevilU,  Iwt« 
Urbis  Prtcfeftus, 
tant , Religieux  établi  penr 
aider  te  Supérieur  général 
dans  les  fondions  de  fa 
charge.  Lai,  AniHens. 

Afiilir  , V.  n,  Ajfijler  , êrt 
préfent,  Lat.  AdelTe.  Frc» 
queuter  y hanter  une  malfor.^ 
Lnt.  Frequentarc*. 

AOnir  , V.  a,  AfiiJIer  ya:ca  mi 
papner  dans  une  cêrémcniem 
Lat.  Comttari.  Servir, 
Lat.  Famulari.  AJjifier , 
aider  , fceonrir.  L.nt.  Opiiu- 
lari.  Protéger  y fît  criferm 
Lat.  Fovere,  ^ T/aiur  un 


DiQifi20d 


by  Googli 


'J Tl  A S I 

mûlait  , tn  pnnàrc  foin. 
Lac.  Ægrofo  sflldere. 

AiiAir  la  razon  a ai^uno  , 
avoir  la  raijon  de  fon  côté. 
Aflilla,/.  f.  V,  Clavi'cula. 

Afma  tf.  f,  Àfihmc  ^ maladie 
^ui  empêche  de  rejpirer,  Lat. 
Afthma, 

^ Afmac!amcntc  , adv,  Voy. 
Confideradamente. 

J Afmadero  , ra  , adjccl.  Qui 
difterne  ou  tfui  fait  difeer^ 
ner,  Laf.  Intellfgcns  ,inteî- 
IcAinlis. 

J Armadura  , f.  f,  DifcernC’ 
ment^  faculté  de  ju^er faire’ 
ment  des  ckofes,  Lat.  J^di- 
cium. 

J Afmamento  y \ Afma- 
miento  , f.  m.  Jugement 
^u*on  porte  d’une  chofe.  Lat. 

• Æfrimano» 

} Almar , r,  aH.  higt'  par 
eonjeclure.  Lat.  Conjicerc. 

Efiimer , apprécier.  Laf. 
Æflimare.  | K.  Comparar. 
Armatico , ca,  adj,  JJlhma’ 
tique  , qui  a un  afthme.  Lat. 
Allhmacc  lahorans. 

Il  Af:ia  f f.  Aneffe,  femelle 
de  Pane.  Lat.  Afina. 

Afn.ns , p.  Chevrons  tCun  toit. 
Laf.  Tigna. 

Afnado  ,f.  m,  Etaie  de  mine. 
Lat.  Fulcrum. 

Il  Afnal  y Afnar,  adjeH, 
Qui  appartient  à Pane,  Lat. 
Afininiis.  Brutal.  Lat. 
Ferinus, 

A^n.iles  , p.  Nom  de  certains 
bas  plus  grands  6*  plus  forts 
que  Us  has  ordinaires,  Lat. 
Fi*lf»p,ga  tibiaiia. 

*}■  Afnalrncnte  , adv.  Sotte^ 
ment , d’une  maniéré  ftupide 
6*  groffic'e.  Lat.  Stolidè. 

«Afn.TZü  , m.  Grand,  gros 
âne  ; ♦ fot , grofjier,  brutal , 
fuphk.  Lat.  Stipes. 

4r  Afneria,  fuhjî.  f.  Troupe 
d'iines.  Lat.  Afinorum  gre*. 

4 Afncrizo.  K.  Arrière. 

4 Arnero,/*.  m.  Anier,con- 
duHeur  âânes,  Lat.  Afina* 
rius.  / 

Afnîco  , f m.  Petit  âne  , 
âron.  Lat.  Afdlus.  4*  Arag. 
Chenet  à cran  pour  foutenir 
la  broche,  landier. 

Afnilla,/.  f Efpece  tTêtaîe 
peur  les  édifeesqui  menacent 
ruine»  Lat,  FuUimentum. 
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Afniïlo  t f m.  K.  Afnîco. 
^ Sorte  de  fauterelle  fans 
ailes. 

4r  .^fnino  f na  , adjcH.  Qui 
appartient  on  rejfemble  â ; 
Pane,  Lat.  Aftninus. 

Afno  , f.  m.  Ane  , baudet, 
Lat.  Afinus.'*  Homme fiu* 
pide,  ignorant , greffier.  Lat. 
Stolidiis. 

4»  Cacr  de  fu  afno,  convenir 
de  fes  torts  , revenir  de  fon 
entêtement. 

t Afnuno.  Afnal. 

Afobarcado  ,f.  m C'ochetcur, 
porte-faix.  Lat.  Bajnlus. 

Afoharcado  , da  , part.  p.  de 
Afob;irc.ir. 

tlfcr  afobarcado  , avoir  fes 
h.shtts  retroujfés  Jufque  fous 
les  aijfclles. 

Afüharcnr  , verb,  aH.  Lever 
quitqne  chofe  de  terre  & le 
mettre  fous  fon  bras,  Lat. 
StiAollere. 

Il  Afobinarfe,  v.  r.  Tomber 
la  tête  entre  les  jambes  , 
en  parlant  des  bêtes  de 
fomme,  Lat.  In  capat  pro* 
U.i. 

Afocarronado  , da  , adj.  Fin  , 
rufé , matois.  Lat.  Aftutiis. 

Afociacton /.  AJfociation, 
Lat.  Confociatio. 

Afociado  , fubfi.  m.  Adjoint 
dans  un  emploi  , une  com* 
miljîon  Acl)un£\ü$. 

Afociar , v.  a.  Affocier  à un 
emploi,  aune  dignité,  Lat. 
Confociare. 

f Afohora,  adr,  Voy.  De 
repente. 

Il  Afolacion  Afoladura  , 
/.  f.  V.  Defolacion. 

Albtador,  ra  » f De/lruHear , 
qui  ruine , qui  ravage,  Lat. 
Vdftator. 

Il  Afolamiento  , f.  m.  Dégât , 
ruine,  deflruHion,  Lat.  Vaf* 
tatio  , excidium. 

Afolanar  , v.  a.  Se  dit  du 
dommage  que  le  vent  d'Efi 
fait  aux  blés  , aux  fruits  , \ 
&c.  Lat.  Sub  Solani  afRatu  ! 
perdere. 

Afotar  , vetb,  aH.  Ravager  , 
détruire  , ruiner  , abattre. 
Lat.  Vaftarc  , evertere. 

Afolarfc  ,v,  r.  Arag.  S'épurer, 
s'éclaircir,  en  parlant  des 
liqueurs  qu’on  laijfe  repoftr. 
Lat.  Su^fiUere, 
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4 Afoîazar  , v.  a.  Récréer , 
réjouir,  divertir,  Lat.  Oblec* 
tire. 

4 Afoldadary4  Afoldar,  v.ii. 

Gager  , donner  des  gages  , 
prendre  à U folde.  Lat. 
Mercede  conducere  , fti-. 
pendiare. 

4 Afoldamîcnto  , fubfi,  m. 
Gages,  falaiie  , foldc.  Lat. 
Stipendium. 

Afoleary  4 Afolejar , v.  a. 
Mettre  , expofer  au  foleil. 
Lat.  Infolare. 

Afolearfe,  v,  r.  Se  hâler  ,fe 
noircir  , fe  brûler  au  foieiU 
Lat.  ÆHii  fucari , peruri. 

4 Afoliozado  , da  , adj.  Inter» 
rompu , • entrc-coupê  par  des 
fanglots.  Lat.  bingultibua 
interruptus. 

Afolvamiento  , /I  m.  En*or» 
gement  , embarras  formé 
dans  un  tuyau  , dans  ust 
canal.  Lat.  Interclufio. 

4 Afolvar  , v,  a.  V,  Tapar 
y Llenar. 

Afolv,irfc  , V.  r.  S’engorger, 
en  parlant  d'un  tuyau  , d’un 
canal.  Lat.  Interdudi. 

4 Afolvcr  , verb.  aH.  Voy» 
Abfûlver. 

Afomada  t f f Brufque  & 
courte  apparition.  L.it.  Re<* 
pentina  apparîtio.  4 Eiem 
d'où  Pon  commence  à dé» 
couvrir  un  objet. 

Afon.ado  , da  , adj.  Se  dit 
d'an  homme  qui  commence 
à être  pris  de  vin.  Lat. 
Ebriolus. 

Afomado  , da  , part,  p.  de 
Afomar. 

* EHar  afomado  a bueaa 
ventana  , être  à la  veille 
d’hériter  de  grands  biens  , ou 
d'obtenir  un  emploi  , une 
dignité  confidérable, 

Afomar  , v,  n.  Commencer 
à paraître  , poindre,  Lat* 
Prodire  , exoriri. 

Afom'ar,  *erb.  aH.  Montrer, 
faire  voir,  Lat.  Oftendere* 
* t V’  Apiiniar,  indiquer  , 
effleurer, 

, Afomarfe  , v.  r.  Se  prendre 
de  vin.  Lat.  InebrÎArî. 

Afombradizo , za,  adj,  Voy» 
Efpantadizo.  4 V.  Sombrio. 

Il  Afombrador  , f.  m.  Celui 
qui  épouvante,  Lat.  Terro- 
rem  injtciens. 

Afombramlento  ^ 
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Afombramlcnto  J /.  m.  Voy^  J 
Afombro. 

AfoTnbrr.T  , v.  a.  Epouvanter ^ 
effrayer,  L«it.  Terrcre. 

'ÿ  Etonner,  Lac.  Scupefa' 
cere.  ^ Terme  poétiijue. 
Ombrager,  ohjcurcir.  Lac. 
Obumbrare. 

Afombro^  fulfi,  m.  Terreur  , 
épouvante,  Lat.  Pavor. 
tj»  Etonnement  , furpri/e, 
Lat.  btupor. 

Es  un  afombro  , Eeft  une 
merveille , un  prodige, 

Arombrofo  , fa  , adj,  Surpre^ 
nant , étonnant,  Lat.  Scu* 
pendus. 

Afomo  , f,  m.  Marque  , in’- 
dicCy  Jignal.  Lat.  Iiuiîciu^. 

Soupçon  ou  eoajcclure, 
Lat.  Surpteio , conjectura. 

N»  por  afomo,  adv,  NulU~ 
ment , en  aucune  manicre. 

J Afonada  , f,  f,  AjfembUe 
tumultuaire  de  gens  de  guerre 
eu  de  perturbateurs  du  repos 
public.  Lac.  Tumulcuaria 
coîûo. 

J Afonadfa , /.  /.  HoflîUté , 
défordre  comrr.is  par  une 
afonada.  Lat.  Tuamltuaria 
invafio. 

Afonancia,/./.  Confonnanee, 
accord  de  deux  fons;  uni-‘ 
formité,  rcffcmblance  de fons 
dans  plusieurs  mots.  Lat. 
Confonanua.  ||Coa/bnm'r« , 
rapport  de  deux  ckoj'es,  Lat. 
Convenienüa. 

Afonaotar  , v.  a.  Ufer  dans 
les  vers  cafiillans  de  cer- 
taines confonnanees  permijes 
cAci  les  anciens,  mais  con- 
damnées par  les  modernes. 

Alonantc  , adj.  Se  dit  du 
dernier  mot  d*ua  vers  dont 
les  voyelles , celle  du  moins 
fur  laquelle  tombe  l'accent , 
font  les  mêmts  que  celles 
dtun  autre  mot  avec  lequel 
U doit  rimer, 

Afonar,  v.  n,  $c  dit  de  deux 
funs  qui  forment  confon- 
nanee. Lat.  Confonarc. 

li.  Afonar  , v.  a.  RajfcmHcr 
tnmultuairement  des  gens 
pour  commettre  quelque  hof- 
tiiité  ou  troubler  le  repos 
publie,  Lat.  Tumuituarfè 
coüt^.ere.  t Aicfcre  en  muji 
que,  Lat.  Aptare  ad  barmo- 
niam. 

Esf4  Fr,  Lât, 
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Afordar  , v.  a.  Àjfourdir  , 
rendre  fourd,  Lnt»  Aures 
obumdcre. 

X Afofegamîenco  m,  Voy. 
Sofiego. 

Afotaoar  , v,  a,  Conjlruire  , 
creuferdes  caves.  Lac.  CeiUs 
fubterrancas  iOilraere. 

X Afocilîzamicnto  , f,  m,  V. 
Sutilcza. 

X Afotilizar  • verb,  aci,  Voy, 
Suttüzar. 

Afpa,  f f.  Cro'x  de  Saint- 
André  , pièces  de  bois  jointes 
en  forme  de  fauwir.  Lat. 
Deculfis  lignea.  Aràb. 
Dévidoir,  Lat.  Girgtllus. 
^ Ailes  dt  moulin  à vent. 
Lat.  Piftrini  veîiferi  alx. 

Afpâ  (le  fan  Andees  , Croix 
d'éteffe  rouge  , en  Jautoir , 
que  portent  ceux  que  rinqui- 
jttion  a réconciliés  à l'Eglife. 

Alpado  I f,  m.  Pénitent  de  la 
Stmaine-Sainic  , qui  porte 
les  bras  attachés  en  forme 
de  croix  à un  bâton , ou  à 
une  barre  de  fer  ; * homme 
gêné  dans  fes  habits  , j“/-| 
u'à  ne  pouvoir  remuer  Us 
ras. 

Afpalato  , f.  m,  Afoalath  , 
bois  de  rofe,  Lat.  iLignum 
rhodium. 

Afpalto , f.  m.  Sorte  de  cou- 
leur, y,  Efpalto. 

■f  Afpamtento,  f.  m.  Voy. 
Afpavieiito. 

Afpat  » V,  a.  Dévider  du  fl. 
Lac.  In  fpiras  convolverc. 
4»  Attacher  quelqu'un  fur  une 
croix  de  Saint-André.  Lat. 
Cruci  deculfacs  aîHgere. 
* ^ Mort  fUr  , maltraiter. 
Lat.  Male  haherc. 

4r  Afparfe  d gricos.  Se  dit 
d'un  enfant  qui  crie  en 
pleurant  , ou  d’une  perfonne 
qui  en  appelle  une  autre  à 
grands  s;  s'igoJUler. 

Afpavicnco  , f,  m.  Effroi  , 
étonnement  qu'on  témoigne 
d'une  maniéré  marquée.  Lat. 
Pavor , ftapor. 

Afpavientos  , p.  Bravades, 
fanfaronnades,  Lat.  Minæ. 

+ Afpe.  V,  Âfpîd. 

AfpcClo  , f,  m,  AfpeH  , ce 
qu  offrent  les  objets  à la 
vue  i air  , màie  , conte- 
nance i ^ pojttion  d’uiî  édi- 
fice rçUtivemnt  aux  quatre 
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points  cardinaux  ; ^ Jitua*> 
tion  des  planètes  , les  unes 
à l'égard  des  autres,  Lat. 
AfpcClus, 

A.  primer  , 6 al  primer  af- 
pcClo  , adverh.  Au  premier 
ffpsH-  Lac.  Prima  fronce. 

* Tenet  buen  d mal  afpeC^o 
alguna  cofa  , être  en  bon  ou 
mauvais  état. 

-•Vfperamcntc , edv.  Apnment^ 
duiement , févé/enent,  Lat« 
Afperè. 

:|:  Aipcrancia,  ^ Afperar.  V, 
Kfperanza  , Efp«r.nr. 
t Afpereamiento  ,f.  m,  ASilon 
d'aigrir  , d'irriter,  Lat. 
Exafperaüo. 

1 Afpcreir,  y.  n.  Etre  âpre 
ou  acide  au  goût , en  par-» 
tant  d'en  fruit  , d'une  U-» 
qusur,  &c.  Lac.  Afperc  vel 
acerbe  Tapere. 

X Afperear,  v,  a,  V,  Exâ(^ 
perar. 

I Afpercte,  ylèj?.  m,  Voy, 
Arperillo. 

Afpereza,  X Afperedumbre  ^ 

X Afporez  y X Afperîdad  , 
f,  f.  Apreté , qualité  de  ce 
eft  âpre  y dans  toutes  les 
acceptions  de  ce  mot,  Voy^ 
Afpero.  Lat.  ÂfperttHs. 

J,  Afperges , loc.  lat.  Afper- 
Jion,  Lat.  Afperfio. 
jr  Quedarfe  afperges  , d<- 
meurer frujiré  de  fon  attente^ 
Afpeciega  , f.  f Efpece  de 
pomme  d'un  goût  un  peu 
âpre, 

Arperillo  , f,  m.  Petit  goût 
âpre  , aigre  ou  acide  qu'ont 
certains  fruits  avant  leur 
maturité,  Lat.  Sapor  fubaf- 
per. 

X Afperjar  , v.  aH,  Voy^ 
Rociar. 

Afpero,/.  m.  Afpre , monnaie 
du  Levant. 

Âfpcro  , ra  , aij.  Apre,  rude 
au  toucher  'fy  raboteux  , en 
parlant  d'un  chemin.  ♦ Apre 
au  goût',  * dur  à l'orcilUi 
* aujicre  , fâcheux,  Lat« 
Afper. 

Afpera  arteria.  V.  Arteria. 
Al’peron  , fitifr*  m.  Pierre  a 
aiguifer,  L.u.  Cos.  t Fperon 
de  galere,  V,  Efpolon. 
Afpérrimo,  ma,  adj.  fup.de 
Afpero.  Très . jprf^  X^at^i. 
Afpçrcioius. 

« 
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Af,.  erfion  , /.  f,  Afptrfion. 
Lat.  Afperiio. 

Afpcrforio,y.  m,  Afpcrfoir^ 
^oupilhn»  Lat.  Ârperfo* 
rium. 

■%  Alperto  , ta  , adj,  Voy. 
Experto.  ; 

Afpcrura  % fuhft,  f.  Voy. 
Afpereza.  j 

Afphalto  , /.  m.  Afphalu  ,| 
€fpc€c  dt  bitumt*  Lat. 
phaltus. 

Alp^il  I /.  m*  Afpk  , pttU 
j'erpcnt  trcs-yenimcux,  Lat. 
Alpis.  t E/pece  de  couUu- 
tfinc.  Lat.  Afpis  xneus. 
* Homme  coUrt , midij'am  , 
mordunt  dane  fes  propos. 
Lat.  Obtre^atur  mordaciN 
fimus. 

Afpiracion  yf,f,yX  Afpirado , 
y,  m,  Afpiration  , aHJon 
d*afpirer  , d^attirer  L*air 
avec  lû  houche.  Lat.  Afpi* 
ratio,  ^ Afpiration  de  l*ame 
à Dieu,  Lat,  Ardentior 
erj;â  Deum  aflTcftus.  ^ Af- 
pifutioa  , maniéré  de  pro* 
ncr.cer  en  afpirant,  Lat. 
Spiritüs  afper.  ^ Soupir  ^ 
repos  en  mujique*h3t,9a\x[a. 

Il  Afpiradamente , adv.  A\ee 
afpiration  ^ en  afpirant,  Lat, 
CuiD  al'plratione. 

Afpirar,  y,  a.  Afpirer^  attirer 
l'air  extérieur  avec  la  bou» 
<he.  Lat.  Arpirare.  ^ Af- 
pirer  , prétendre,  Lat.  Appe- 
tere.  Afpirer,  prononcer 
de  la  gorge  & fortement, 
Lat.  Arpirare.  X 
pirar. 

Il  Aiuuear,  v.  a.  Dédaigner  , 
rejeter  avec  ^dégoût,  Lat. 
Kaiiidite. 

Alqucroramentc  , adv,  Sale^ 
ment , mal-proprement,  Lat, 
Sipurcê. 

Il  Alquctofidad  , f f.  Saleté 
desoûtanee.  Lat.  Sordss, 

Afqutrofo,  ta.  adj.  Dégoût- 
U:nt  . ijut  caufe  du  dégoût, 
L«t.  N.'AiteoUis.  Il  Sujet  à 
avi  ir  des  naufies\0  * dé^ 
aaigneux  , çut  ne  trouve  nen 
de  bon.  Lut.  Eaùuiiol'us. 

Afia  . f f is , hu'upe  d'une  I 
pie^ue  ^ (Tane  ha!Ub„rdef  &c, 
L.t.  Hâftile.  ^ La  piifue 
Lat.  Ikfta.  ^ Perche ^ 
tr>,tic  d*un  hois  de  cerf. 
Lat,  Cornu  ceiviai  tcapui. 
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^ Hampe  ybois  ^un  pinceau, 
Lat.  Bacctilus.  ^ Bâton  de 
pavilUn  y de  girouette  , de 
banderolle,  Lat.  H.ida  nau- 
tcj.§  Dé  pipé,  Lat.TetTera 
aduiterina. 

A(la&.  p.  Cornes  de  taureau  y 
debeliery  &c.  Lat.  Cornua. 

* y Ur.rfe  de  las  aflas , y< 
difputer , fe  dire  des  paroles 
piquantes, 

AÂaeo  , fub/l.  m,  Efpece  de 
cancre  ou  d'écrevijje,  ; 

AAerifeo  , f m,  Ajlérifjue  , I 
petite  marque  en  forme  d'é-  \ 
toile  dont  fe  fervent  les 
imprimeurs,  Lat.  AAcrifcus. 

Anerifmo,  f,  m,  AJlérifme , 
eonfcllation  , ajfemblage  de 
p/ijieurs  étoiles,  Lat.  Afle* 
riimus. 

lAflii,/.  m,  Manche  de  hache , 
de  pioche . de  coignée,  &c, 
Lat.  Manubrium,  Bois 
de  fléché  , de  javelot,  Lat. 
HaÂüe.  ^ Fléau  de  balance, 
Lat.Trutinæ  feapus.  Pied 
de  table  , de  chaife  y de  lit  y 
&c,  Lat.  Fes  » fulcrum. 

Aflilla  , f,  f.  Eclat  y copeau 
de  bois,  Lat.  Atfula.  Pei» 
gne  de  tijferand,  Lat.  FeAen 
textorius.  § Ptperie  au  jeu. 
Lat.  Eraus  alcatoria. 

AAiliar , v.  a.  Rompre , divifer 
en  éclats,  Lat.  In  aÛ'ulas 
feindere. 

AAillazo  , fuhf.  m.  Coup  que 
donne  , blejfure  que  /ait 
un  éclat  de  bois.  Lac. 
AiTutæ  i^us.  * Eclat  que 
fait  une  affaire  , fuite  jâ- 
ekeufe  qui  en  réfuhe,  Lat. 
Kumor.  damnum. 

AAillcjos  y AAilcjos m,  p. 
Deux  étoiles  tr'es-brillantes 
des  Cerneaux, 

Aftillero  m.  Endroit  où  fe 
mettent  les  lances , les  pi- 
ques y &c,  Lat.  HaAarum 
repoÀtorium.  Arftnal 
pour  la  <cnfruélion  des 
vaijfeaux,  Lat.  Navale. 

X faifeur  de  peignes  de 
tijferand,  Lat.  Fc^inum 
texcoriorum  artifex.  XFond 
de  vaijfeau.  Lat.  Navis 
fundus. 

♦ Foner  en  aAillero  , élever 
quelqu'un  à un  pvfle , vn 
emploi  y une  dignité  ém:- 
ncniCy 
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AAtiltca , ita,y*./,  dimin,  it 
AAilla. 

X Afto  , f,  m,  V,  AAucia. 

AArâgalo  , f,  m.  Aflragale  » 
ornement  d'arckitecUire  en 
forme  de  baguette  ; ajha^ 
gale  y efpcce  d'anneau  qui 
entoure  le  corps  du  canon  ; 
'f  afiragale , un  des  os  du 
talon  ; ^ plante  légumi* 
neufe,  Lat.  AAra^alus. 

t AAragar,  v.  a.  P.  Eflragar. 

|i  D.  Aftrago,y;  m.  ^.Suelo. 

I AAral  , adj,  Q^ui  oppanutt 

I aux  afires.  Lat.  SiJeralis. 
AArenir , v,  a,  Afîreinc't, 
ajfttjettir,  Lat.  AdÂrlngere. 

AAriccion  , f,  f,  Comprejjion 

* d'un  corps  , rejferrcment  des 
pores,  Lat,  CumpreHio. 

AHri^o , ta  , part,  p,  irrèg.  de 
AAringir.  ^ Arag.  Déter- 
miné, Lat.  ConAitutus» 
^ Spécial , particulier,  Lat* 
Fcculiaris. 

AAringente  , adj,  AJiringent» 
Se  dit  de  certains  remedes 
propres  à rejferrer,  Lat, 
AdAringens. 

II  AAringir,  v,a.  Comprimer, 
rejferrer,  Lat.  Comprimerez 
contrahere. 

X AArinir  , v.  a,  V.  Eflrcnir, 

AAru  , fnbfl,  m.  Afire,  Lct* 
AArtim,  ^ Conjicllation  , 
figne  du  ^odiaque,  Lat.  Si* 
gnum  cœleAc. 

AArolabio  y f,  m,  Afîrolahe  , 
injlfument  d'aflronomie,  Lat* 
A Arolabium. 

X AAroIogal,  adj,  V,  AAro- 
Idgico. 

AArologia  , f,  f.  AftrologU 
judiciaire.  Lat.  AArologia* 
X y,  AAronomia. 

AArolügico  , ca  , adj,  AJiro^ 
logique.  Lat.  AArologicus* 

AArdIogo,  f,  m,  Afiiologue, 
qui  profejfe  l'ajlrologic  judi- 
ciaire. Lat.  Allrologus. 

Il  AArolügo  * adj,  V,  AAro- 
Idgico. 

X AAronomero  , /*.  m.  Voy» 
AArdnomo. 

AAronomia , /,/  Afiron:>mie  ^ 
fcicnce  du  cours  & de  la 
pofiiion  des  ajires,  Lat.  Aû 
tronoinia. 

t AAronomîano  t f tn,  Voyé 
AArunomo. 

Allronomialico  , m, 
AArôIugo, 
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X^ronomico,  ca>4J/.  Aflro^ 
nomique»  Lac.  A(lronomi> 
eus. 

Aftronomo  » /•  m.  Astronome  » 
qui  profejfe  l^aflronomU, 
Lat.  Adronomus. 

Adrofamente  , advtrb.  Mal- 
proprement  y /mj  foin  ^ fans 
grâce,  Lat.  Sordidè  , tn> 
concinnè. 

^ Adrofo  , fa  , adjeH,  Voy. 
Defadrado. 

Aftucia,  f.  f.  Afiuct  , rufe  , 
finejfe.  Lac.  Adutia. 
Aduciofo,  fa,  adjeH,  Voy, 
Aftuto. 

Adurion  % f rn,  V,  Haca. 

Adutamente  , adv.  Avec  af* 

* tuee,  Lat*  Adutè. 

Aduto  , ta,  adj.  Fin  y rufe  y 
qui  ufc  d*>jfiuGe,  Lat.  Adu- 
tus. 

Afubiar  , v,  n.  Se  garantir  y 
fe  mettre  à couvert  de  la 
pluie,  Lat.  Sefe  à pluviâ 
tutari. 

f Afueto,  f,  m,  V,  Defo- 
lacton.  * 

Afiteto  , f,  m.  Jour  de  va- 
canee  ou  de  féric , fait  dans 
les  Colleges  , fait  dans  Us 
Tribunaux,  Lat.  Feriæ. 

^ Afuôto  , ta  , adjell^  Voy. 
Acodumbrado. 

Afulcar  , verb,  a9,  Voy, 
Surcar. 

Afumadamente  , adv,  Voy, 
En  fuma. 

Afumir , r.  a.  V,  Tomac  y 
[ Arag.]  Avocat. 

Afumirfc  , v,  r.  V,  Arro^ 
garfe. 

Afuncion  , f,  f.  Elévation  à 
une  dignité,  Lnt.  Ad  digni* 
taccm  eveéUo.  ^ AJ[otnption 
de  la  Vierge  au  Ciel,  Lat. 
Adumpeio.  t AHion  de 
prendre  pour  foi  , de*  s*ap~ 
proprier. 

Afunto,  f m.  Mature  , fujtt 
d'un  ouvrage,  Lat.  Argu- 
mentum. 

$ Afunto  , ta  , part,  p,  irrég. 
de  Afumir. 

Afuramiento,  /**  m.  AHion  de 
fe  brûler.  V,  Afurarfe.  Lat. , 
Adudio. 

Afurarfe , v,  r.  Se  dit  de  la 
viande  qui  fe  brûle  dans  une 
marmite , une  cafferole , &c, 
faute  de  bouillon  ou  de  fauce, 

l^at,  AdutL 
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Afurcat  , v,  aH,  Sillonner , 
tracer  des  filions  en  labou^ 
rant.  Lat.  Sulcare. 

t Afufo,  adv.  K,  Hacia. 

Afudar  , v,  acl.  Effrayer  , 
épaivanter.  Lat.Terrere. 

^ Afutilar  yV.a.  V.  Suciiizar, 

t Ata  , prép.  V,  Hada. 

Atabacado  , da  , adj.  De 
couleur  de  tabac,  Lat.  Ta* 
baccum  colore  refe^ens. 

Atabal  , f.  m,  Arâb.  * Voy, 
Timbal. 

Atabalear  , v.  n.  Se  dit  des 
chevaux  qui  y en  trépignant  y 
femhlent  imiter  le  bruit  des 
timbales, 

Atabalejo  y AtabAlillo,/.  m. 
Petite  timbale.  Lat.  Tym- 
panium. 

Atabalero , ra  , Timbalier, 
Lat.  Tympanotriba. 

At/ibanado,  da  , adj.  Se  dit 
d'un  cheval  moucheté  de 
blanc  fur  la  croupe  & fur 
le  eou, 

Acabardiilado  , da  , adj.  Se 
dit  d*une  cfpeee  de  fièvre  qui 
a les  caraHeres  du  pourpre, 

Atabe  , Jubfi,  m.  Soupirail  ^ 
regard  d'aqueduc  , de  tuyau 
de  conduite  y &c.  Lat.Spira* 
culum  , afpeflorium. 

Atabernado , da  , adj.  Se  dit 
du  vin  qu'on  vend  à pot  & 
à pinte,  Lat.  Ad  amphoras 
divenditus, 

Acablar , v,  a,  Arag.  y Mure. 
Herftr  , aplanir  la  terre , 
apres  quJon  afemé  le  grain, 
Lat.  Occare, 

Atacado  , da  , part,  p,  de 
Atacar.  * /«dtfcij' , irtéfolu. 
Lat.  Sii^penfvts  animi. 
^ Pufillanimt,  Lat.  Pufvl- 
Unimis,  Avare , mefquin. 
Lat.  Avarus.  € Tué  à coups 
de  poignard,  Lat.  Pugioue 
confoifui. 

Calzas  atacadas  ,*  efpece  de 
haut  de  chauffe , ou  plutôt 
de  pantalon  tout  d'une  pièce 
avec  le  bas.  * Hombre  de 

‘ calzas  atacadas  , homme 
attaché  aux  anciens  ufages , 
ou  demaurs  févtres  6*  d'une 
probité  rigide  j homme  de  la 
vieille  roche, 

Atacador  , f,  m,  Aggreffeur , 
affcUlant,  Lat.  Aggredor. 
♦ Fâcheux  y importun,  Lat. 
M9lcdu$4  Refoulcir  , 
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injîrument  qui  eji  au  canon 
cc  que  la  bj^uteec  c/i  au  fufU, 
Lat.  Calcarium.  fi  fohaard. 
y.  PuSal. 

Il  Atacadura,  fuifi.  fini,  y 
Il  Atacanienio , fabjf.  m. 
Aciion  d'attacher,  Lat.  Conf- 
triAio. 

At.car , a.  Attacher  fan 
haut  de  chauffes  , fes  bas  , 
fan  jupon , &c.  Lat.  Aflrin- 
g*tc.  Bourrer  une  arm, 
à feu.  Lit.  Infarcite.  i|r  At- 
taquer , affaiilir.  Lat.  In  ma- 
dère. * Preffer  , pouffer 
fortement  dans  une  difpuse. 
Lat.  Urgere. 

ijr  Atacar  bien  la  ptaza  , 
manger  de  bon  appitit. 

t Atachonado,  da  , adj.  V, 
Abroebado. 

t Atacioii,/,  f,  p'.  Atadura. 
At.adetas  , f.  f.  p.  Jarre- 
tières- V.  Liga. 

Acadero  , f,  m.  Lien  , ce  qui 

. fert  à lier  , i attacher  quel- 
que chofe.  Lat.  Ligamen. 
4'  L'endroit  où  on  l'attaehe- 

4*  No  tener  atadero.  Se  die 
d'un  dîfcottrs  y d'une  conver- 
fation  découfue , fans  fuite  , 
ni  linifon.  « 

4.  Atadijo  , f.  m.  Paquet , 
ballot  petit  & mal- fait,  Lat. 
Fafckulus. 

At.idico  , ta,  adj.  Attathl 
arec  goût , arec  grâce,  Lat. 
Bellulc  ligatus. 

Atado.y*.  m.  Paquet,  ballot, 
Lat.  Kafeis. 

Atado,  da,  part,  p,  de  Atar. 

* Lâche , pufiUaaime.  Lat, 
PufiU.iniinis. 

Atador , f.  m.  Moiffonneitr  qui 
lie  les  gerbes.  Lat.  Farcium 
alligator. 

Atadura , f.  f.  AlUon  d’atta- 
cher. Lat.  Alligatîo.'J'A^aud, 
lien.  Lat.  Nexuj.  * Union  , 
lialfon  , enchaînement.  Lat, 
Ür.io  , connexio.  % Voy, 
Ligaduca. 

Acaduras  , p.  Ligament  d'un 
corps  animal.  Lat.  Liea- 
mina. 

Atafagar  , v,  aH.  Etourdir 
jufqu’à  faire  perpjfc  l’nfagt 
des  fins.  Lat.  Stupcfacere. 

* ,{,  Fatiguer,  importuner, 
Lat.  Moieftiam  creare. 

4 Atafaria  , fubJL  f,  Voy, 
Ataharre. 

, Hij 
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retr^uffé , Us  pcupUres  rc- 
UtCiS  , &c, 

Arrcmanj;pr  , v.  a.  Rctrovjf:r 
fcs  manches  , fa  robe , &c. 
Lat.  ManicaSÿ  veftctn  colH- 
gcrc.  «[«  Voltr  ^uelq  :c  chofe 
de  pefant,  La!.  FiirarL 
^ Jf  Arremsr^arle , v.  r.  Se 
déurminer  à quelque  chefe , 
s*en  occuper  fsricufifnent. 
Lat.  Mente  l'eriô  rcvol- 
verc. 

Arremango,  f,  m.  A^ion  de 
rcfroujfer  fes  marcher , 6*c, 
Lr>tr  ^ucc^nAlls.  Trovjjist 
pü  fait  à une  robe  , une 
jnpe,  &c,  Lst.  Ruga. 
Arrcnie(l.idor , ra,  f.  Imita- 
teur. Lat.  Iiriraror. 

^ Arrcmetiar  , »'•  4^.  Vey, 
Remedar. 

Arrcmcnibrnr  , v.  a,  Voy. 
Acord.ir  , rappeler  à la 
memoire. 

Arrcir.ercdero , m.  XLn 
par  • cù  fe  fait  Patiaque 
d*unc  place,  Lat»  Obfidio- 
nalis  acceiTiis. 

Arremccçdor  , y*,  w.  Afaii- 
lent,  Lat.  Aggrçflbr. 
Arremeter , v.  a.  Attaquer  , 
ajfaillir,  Lat.  Impetere. 

^ Si  jeter  fur  quelque  ehefe, 
s'en  faifir  brvfjuement,  Lat. 
Arripere.  4'  Choquer  la  vue , 
déplaire,  Lal,  DiTpIiccrc. 
Arremeter  un  cabtiWo  ,poiîJfer 
un  cheval  avec  vitej^, 
Arrcmctcrfe  , v,  r,  S^entre- 
rtfctire  y fe  mêler  (T  une  affaire. 
L.:t.  Se  tmtnifcere. 
Aftemctida  , f f.  Attaque  , 
irruption,  Lat.  Irruptio. 
^ Galopade  couru  & prff 
fée,  Lat.  Levis  Ôt  prccîpi- 
tariis  curfus. 

Arrumolinado , da  , ad),  Voy. 
Rcmolinado. 

^Arrompujar  , ferh,  o3,  Voy, 
Lmpwjar. 

Arrcfnucco  , fukf,  m,  Voy, 
Atrumaco. 

Artcndabla  , adj.  Qui  peut 
s'affermer  y ou  accoutumé  de 
l’être,  Lat.  ConduRitiut. 
Arrendacion, /.  /.  Arag.  V, 
Arrendamtcnco. 
Arrendadero  , f,  m.  Anneau 
de  Jer  qui  ftrt  a attr.chcr 
les  cUveux  au  raulier, 
Lat.  Arijmlus  ad  alÜgaDdos 

CtJUC*. 
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Arrendado  , da  , adj,^e  die 
d’un  chenal  docile  au  frein. 
Lat.  Freni  pattens. 

Arrendador  , f.  m.  Fermier  y 
amodlauur.  L.it.  Cond  uâor. 

V,  Arrendadero.  § Celui 
qui  açhetc  des  chofes  volées. 
Lat.  Furtorum  emptor. 
Arrendadorcillo , m.  Petit 
ferrjiier, 

Arrendiijo  , fnhfi.  m.  EJpeee 
tCoifeau  qui  imite  le  chant 
des  autres  ; oifeuu  moqueur, 
^ Celui  qui  contrefait  les 
%,efles  y les  aHions  d'autrui  j 
bouffon  y fnf>e.  Lat.  Minnts. 

Arrendamiento  yf.  m.  Amn- 
tement  , bail , amodiation. 
Lat.  Condu^'o.  Prix  de 
ferme,  Lat.  Condu«ftionis 
pretium, 

Arrcndar  , v,  a.  Arrenter , 
affermer  ; donner  ou  prendre 
à ferme,  Lat,  Conducerc. 
^ Attacher  un  cheval  par  : 
la  bride,  Lat.  Alligarc. 

Contrefaire  la  voix , les 
allions  d'autrui.  Lat.  Imi> 
tari,  ijr  Art.  Sarcler  un 
champ  , un  jardin,  Lat. 
Sr.rcularc. 

^ No  le  arrîerdo  Ia  ganancia> 
je  ne  lui  affermerai  pas  fes 
profits  , en  parlant  d’un 
homme  pourfuivi  pour  quel- 
que mauvaifi  affaire, 

Arrendatario  , f.  m.  Voy, 
Arrctidador , frmier, 

t Arrentado  , ria  , adj.  Bien 
renté  , qui  a de  ^ros  revenus, 
Lat.  Peciiniofus. 

Arreo  , fubjl.  m.  Ornement , 
ajujlement  y parure.  Lût. 
Ornatus.  ^ Harnais  de 
cheval,  Lat.  Irrtru^us. 

Arreos  , p.  AeccJfo>res  , dé- 
pendanccs,  Lat.  Conféra- 
ria. 

■f  Arreo  , adv.  De  faite  , 
fans  interruption,  Lat.  Con« 
tinuo. 

Lievar  arreo  , porter  fur  fes 
épaules, 

Arrcp.îpalo  y f,  m,  F.fpece  de 
beignet.  Lat.  Lagnni  gemts. 

Arrepafar  , v.  aci,  Prefque 
uniquement  ufité  dans  cette 
phrafe  t Atrepafate  aeâ 
compadr#,  dont  fe  fervent 
les  enfans  dans  un  jeu  ftm- 
blaUe  d Celui  des  quatre 
(oinSy 
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Arrepe^rîda$^/!  f.p.  RyenttesJ 
femmes  qui  entrent  dans  itn 
Aionafiere  pour  expier  lears 
péchés,  Lat.Femina;  pcenU 
tentes. 

Arrepenti-niento , f,  m.  Re- 
pentir, Lat.  Pcenitentia. 
Arrepc.ilirfc , v.  r.  Se  r<- 
pentir,  Lat.  Po^nitérc. 
t Arrepifo.  V,  Arr^ontido, 
Arrepirtar  , v.  aci,  Raffnt.r  , 
broyer  une  féconde  fois  la. 
matière  déjà  éflochée  donc 
on  fait  le  papier,  I.aU 
Denuô  terere. 

Arrcplrto  , f.  m.  Raffinait  ,* 
fécond  broyement  des  chif- 
fons deffinés  à former  la 
papier.  T.at.  Altéra  tritura, 
Arreptido,  da  , adj.  Pojfedi 
du  Démon,  Lat.  Âtrcpti* 
tius. 

% Arreqiicxado  , da  , adjcRy 
V.  Eftrcchado. 

Arrequife  , fuhft.  mafe.  PetitA 
pointe  de  fer  pour  éplucher 
le  coton,  hux.  Cufpii  terrea, 
ÿ Arrequtve  , f m.  Arab» 
F.fpece  de  garniture  en  bro- 
derie qu'on  mettait  autrefois 
autour  des  h.ibits, 

4»  Aryquives , p,  Ajuflemens , 
aporure.  Lat.  Ornatus.  * Cir- 
confiances  d'une  affaire  p 
chofes  néccjfaircs  pour  urt 
ouvrage , une  entreprife  y &Cm 
Lat.  Circumrtanti%,  requi« 
rtta, 

Arrertado,  da  , adj.  Hardi  ^ 
intrépide,  X.at,  Audnx. 
Arrertar  , v,  a.  Mettre  eu 
prifon  y ordonner  les  arrêts» 
Lat.  Detinere. 

Arrertarfe , v,  r.  Entreprendra 
avec  hardiejfe  quoique  ehofis 
de  d'ffcile  on  de  périllcuxp 
Lat.  Audere. 

Al  rerto  ,y*.  m.  HarJieJfe y audace 
à entreprendre.  Lat.  Audacis* 
^ Prifon , arrêts,  Lat.  Viu» 
cuia. 

^ Arrovolvedor,  V,  Kcvol- 
ton. 

^ Arrcvolver,  v,  a3,  Voy, 
Revolver. 

I Arr^vuelto  , ta  y part,  p; 

de  Atrcvolver, 

Arrexaqub  » Arrcxaco  , f.  ns» 
% Arrexaca  , f,  f,  Arab, 
ridmi  , ir.firumc.'it  à trois 
poi‘ites.  Lût.  Tridens.  V^ 
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Arrer.afe,  /.  m.  Lieu  couvtrt 
ronces  & de  buijjons,  Lat« 
Dumcium. 

Ar  rlada,yt  f.  And.  Crue  d*cau, 
V»  Aveni'ia , Crecida. 

ÿ Arrial  , /nbfi.  m.  Poi^n/e 
âUpéc,  Lac.  £n<îs  capnlus. 

Arriano  , na  , adj,  Arien  , 
tfpcce  d*hérètique.  Lat.  Âria* 
nus. 

Arrbr,  v.  a.  Amener , haiffer 
Us  voiles  ou  U pavillon. 
Lat.  Dcmittôre.  ^ filer  U 
câhlt , U lâcher  peu  à peu. 
Lat.  Laxare  Lmena.  Voy, 
Arroyar. 

Arriar  en  banda  , fier  U 
câble  bout  par  boue  , U 
llcher  entièrement. 
Arriate,/.  m.y  Arrîata,/.  f, 
Arsb.  Plate-bande  p;arr.ie 
Je  fleurs.  Lat.  Pu'WnusfIo* 
îilnis  comîtus.  «f*  Chemin 
pavé  , chauffée.  Lat.  Via 
Arata. 

Arriatcs  , p.  Treillages  de 
jardin,  Lat.  Cancellacio. 
Arria7  y Arrias , fub/l.  m. 
Garde  d*épée.  Lat.  Sentula. 

Atriba>  adv.  En  haut,  fur, 
deffus,  au-defftss ,par~defus ^ 
ei-devant , ci-deffus,  Lat. 
Super,  fupri.  t Ade- 
laacc. 

Jx  agtia  arrîba  , remonter  la  i 
rivière , aller  contre  le  cou- 
rant, & * agir  contre  fon 
gré  ^ fon  inclination,  * Ef- 
tar  arrîba  , avoir  le  pas  , ' 
la  prééminence,  Las  re^ 
prcfcntetionescî^an  arrîba, 
lf.i  remontrances  font  fous 
les  yeux  , entre  Us  mains 
du  Roi.  vÿ  Negocîar  , u 
defpachar  por  arrîba  , ob- 
tenir une  chofe  immédiate- 
ment du  Roi , & fans  peffer 
par  les  formalités  ordinaires, 
^ De  arrîba  abaxo  , de 
haut  en  bas , de  la  tête  aux 
pieds , du  commencement  J 
la  fin,  Venir  una  cota 
de  arrîba,  6 e(lar  decrc*| 
tado  de  arrîba  , arriver 
enfuite  d*un  décret  du  ciel, 
^ Volver  lo  de  abaxo 
arrîba  , 6 de  arrîba  abaxo  , 
mettre  tout  fens  deffus  def- 
fous, 

Arribada  /e«.  y Arri- 

bage  , lubfl.  mafe.  Abord, 
arrivet  d*ua  yAtffenu  au  port. 
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Lat.  Navîs  appulfiis. 

Venir  de  arribada,  feréfupje' 

, dans  un  port  , crainte  du 
mauvais  temps  ou  de  quel- 
que autre  danger, 

Arribar  , verb,  n.  Aborder  , 
prendre  terre.  Lat.  Appel- 
lere.  Arriver  quelque  part. 
Lat.  Advcnîre.  éy  Chercher 
dans  un  port  un  afiie  contre 
la  tempête , un  ennemi , &c. 
Lat.  Ad  poitum  confugere. 
* Rétablir  fa  fanté  ou  fes 
affaires,  Lat.  Vires  , fortu- 
nam  rcli^ere.  4*  Pnrvenir 
au  but  , obtenir  ce  q:t*cn 
défiroit,  Lat.  Defiderata 
afl'cqui. 

Arribar  gobernando , 4mVrr, 
maneeuvrer  pour  obéir  an 
vent.  Lat.  Ventîs  obrequi. 

t Arribar, V.  tf.  K.  Conducir. 

Arribo,y*.  m.  V,  Llegada. 

Arricifes  , f,  m.  Errrviere , 
courroie  par  laquelle  les 
étriers  font  fufpendus.  Lat. 
Lorum  ephippiariæ  fenn- 
duls. 

t Arrledrar,  verh.  acl.  Voy. 
Arredrar. 

Arriedo , adv.  V.  Atras. 

Arrienrio  ,yl  wi.  V.  Arrenda* 
miento. 

Arrîecia  » f,  f.  Emploi  de 
muletier,  Lat.  Agafonîs 
munus. 

Arrîcrico , IIo , to  , fubft.  m. 
Chétif  muletier,  Lat.  Agafo 
derpîcabilis. 

Arrière , fJft.  m.  Muletier , 
conduHeur  de  béte  defomme. 
Lat.  Agafo. 

Arriefgadamente  , adv.  Ha- 
fardeuferrtent , avec  rifqut  6* 
péril.  Lat.  Periculoft. 

Arrîefgado  , da  , part.  p.  de 
Arriefgar.  ^ 5e  dit  tCun 
homme  dont  U commerce  ejl 
dangereux , ou  qui  ne 
craint , ne  connoit  aucun 
danger.  Lat.  Periculofus  , 
temerarîus. 

Arrielgar,  V.  ah,  Rifquer,  ha- 
farder.  Lat.  Sorti  com- 
mîttere. 

Arrimadero,  f,  m.  Chofe  fur 
laquelle  on  monte , on  s*ap- 
puie  pour  en  mieux  voir  une 
autre.  Lat.  Sutlenucutum , 
adminîculum. 

Ârrîmadillo , f.  m.  Natte  ou 
tapifferU  dont  on  revit  Us 
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mur  ailles  d'une  chambre.  Lat. 
Storeavel  aulæa  pnnetibus 
afiîxa. 

Arrimadizo , za  , adj,  DcfHré^ 
propre  à être  appliqué  quel- 
que part.  * Il  fc  dit  aujji 
d'un  parajite  tr  de  tout 
homme  que  fon  intérêt  pro- 
pre attache  à la  fuite  d*urt 
autre,  Lat.  ParaHtus. 
t Arrimadizo,/.  m,  Voye^ 
Punul. 

Arrîmado,  da , part.  p.  de 
Arrimât. 

Tcner  arrimrido  o arrîm  idos, 
être  poffédé  du  démon.  Lat» 
Cacodsemone  torqueri. 

Arrim.idor,  f,  m,  Caft.  vî. 
Greffe  bliehe  qu*on  met  au 
feu  & fur  laquelle  s'appuient 
les  autres.  Lat.  Primarlus 
foci  rruncus. 

Il  Arrimadura , /. /.  Appro- 
che, uRion  d'approcher, 
Admotio. 

Arrimar,  v.  aH.  Approcher^ 
mettre  près,  Ljt.Admovere. 

Ceÿer  de  fe  fervir  d'une 
chofe,  Q^uifter,  fofer^ 
abaridonner.hAt.  Deponere, 
deferere. 

* Arrimât  a uno,  defiituer^ 
ou  décharger  quelqu'un  d'un 
emploi.  ^ — el  clivo  , cn- 
clouer  un  cheval  en  le  fer- 
rant. * — el  clavû  à uno  » 
tromper  quelqu'un.  * — el 
homhro , travailler  avec  \elc 
à une  affaire,  y donner  tous 
fes  foins,  ^ — las  elpue- 
Us  al  caballo  , piquer  ura 
cheval  y donner  Je  Eeperonm 

Arrimarle  a uno  orro  dé- 
lite , joindre  un  nouveau  dé- 
lit y de  nouvelles  charges  à 
une  aceufation. 

Arriraarfe,  v.  r.  S'appuyer, 
fe  repofer  fur  quelque  chofe* 
Lat.  Inniti.  Se  joindre  y 
fs  réunir  en  rm  feul  corps*. 
Lat.  Confjciari. 
de  la  protection  Je  quelqu'un, 
Lat.  Prscfidio  aÜcujus  în- 
nitf. 

Arrimarfe  â buenos  6 malos  ^ 
fréqiunter  bonne  ou  mou-. 
vaife  compagnie,  — al 
pnrecer  de  otro  , être  de 
l'avis  d'un  autre.  * — al 
punto  de  la  cliïïicultad  ^ 
faiftr  le  point  June  affaire* 

Arrimo  * /•  Bâton.  ^ caaoA 
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& font  ce  ljui  en  fa:t  la 
fon%on.  I.at  Baculus.  * la- 
rair  , pruuciivn  , appui, 
Lr.t.  Pr<rririiwm.  Mur 
fur  lequel  ne  repofe  aucune 
autre  partie  d*un  hârînent.  \ 
Lat.  Paries  nullo  pondéré 
grnvatiis.  SouvclUchat^e 
ou  accufativn.  Lat.  Nova  | 
criminum  imput..tio.  ||  Ap- 
proche, Lat.  Aj>prc'pini}ua> 
tio. 

^ Arrimon  ( Hacer  cl  ).S'jp^ 
puyer  contre  Us  murs  en 
marchant , comme  font  les 
ivropnes  , &c,  Lat.  Paricti- 
bus  iiwiiti. 

J Arrincar  , aéî,  V,  Ar-  I 
rancary  Ahuyentar, 

Arrinconaeîo  , da  , part.  p.  de 
Arrinconar.  % Eloigné.  Lat. 
Remoius. 

1 Arruiccnamicnto  , f.  m.  V. 
Rccog'micmo,  retraite. 

Affinconr.r,  r,  aH.  Mettre, 
jeter,  poujjer  dans  un  coin. 
Lat.  In  angnium  conjiccre» 
detriidcre.  * Priver,  dc- 
pOtViUr  qu<lqu*un  d'un  em- 
ploi, &c.  Lat,  Amovere. 

Arrincon,Trfe , v.  r.  Se  retirer 
du  monde.  Lit.  Se  ab  ho- 
minum  commcrcio  fevo- 
care. 

Arrifcadamentc , adv.  Har- 
diment, arec  audace.  Lat. 
Aiidaf\er. 

Anifc.Tdo,  da  , adj.  Hardi, 
audacieux  , intrépide.  L.it.  ! 
Auriax.  «5'  /’j/V  dé- 

fagé  , la  dcina'che  ferme  , 
aJJ'urée.  Lat.  Expediîus  , 
Scrcmius.  ÿ Se  difoit  au- 
trefois des  montagnes  pleines 
de  rochers  , de prccipices.  Lût. 
Præruptus. 

Arrifeador  , f.  m.  Celui  qui 
ramaffe  les  olives  qui  fe  dé- 
tachent de  Carbre  au  temps 
de  la  récolte. 

$ Arrifcar  , v.  aci.  Rifquer , 
hafarder , mettre  en  danger. 
Lat.  Indifcrimen  adducere. 

^rrilcarle  , v,  r.  S'erfler, 
PenoTrucilUr,  Lat.  Intu- 
rrefeere. 

5 Arrifco  y [ Arac.  ] Ar- 
rifiiue  , f.  m.  y.  Ricr^o, 

Arri’r.nnca  , f.  f,  Voyt\  Re- 
îf.mca, 

Arri^ar  , r.  aH.  Prendre  un  î 
ris  ^ tMCOUfÇir  La  rotUparï 
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le  moyen  des  garcetees.  Lat. 
Vêla  contr.ihere.  Amar- 
rer les  ancresou  /icanon.L^t. 
Funibus  tirmare.  Mettre 
la  chaloupe  dans  le  raijjeau 
& l'y  amarrer  avec  desdor- 
mans.  Lat.  Lemhum  in 
navem  immittere.  Lier, 
attacher  qu:lqu*un.  Lat. 
Vincirc. 

Arroiia  , f.  f.  Arrobe  , poids 
de  Itvies  de  i6  onces 
chacune,  Efrece  demefure 
pvur  Us  liqi.idcs,  Lat.  An- 
phora.  vÿ  Ar.ig.  Injlrument 
tiré  par  des  chevaux,  des 
mulets , &c.  & qui  Jlcrt  à 
aplanir  un  terrain. 

* ^ Lehar  por  arrohas , tfw- 
pliftr , exagérer.  ^ Venir 
pur  arrol^s.  Se  dit  par 
ironie  de  ceux  qui  artivent 
montes  fur  des  mulets  de 
voiturier, 

4*  Arrobadizo,  za,  adj.  Q^ui 
fait/emblant  d'étre  enextafe. 
Lat.  Extatîm  fimulans. 

t Arrobador,/.  m.  Celui  qui 
mefure  & vend  par  arrobes. 
Lat.  Amphorarius. 

Arrobamiemo,  y*.  m.Extafe, 
raviffement  d*cfpiit.  Lat. 
Alciuis  raptus.  Tranf- 
port  d'admiration.  Lat.  Ad- 
miratio. 

^ Arrobar,  v.  aH.  Pefer  ou 
mefurer  par  arrohes,  Lat. 
Ad  a:nphoræ  nuTifiiram  exi* 
gère.  ^ Vn:r  ^ aplamr  un 
terrain  avec  /'arreba.  Lut. 
Complan.Tre. 

Arrob.?rfe,  v.  r.  Erre  ravi, 
tomber  en  extnfe.  S'cvta- 
Jitr,  être  faîfi  d*aumiration. 
Lat.  In  cxtahni  rapt. 

I Arrobero , f.  m.  Pcrfvnne 
qui  vend  du  pain  par  ar- 
robe. 

j§  Arrobinar  , v.  aéî.  Voyei 

I Rccogcr. 

|Arrobita,/.  f.  Le  meme  que 

I rarrob.!  quant  au  poids , 

^ mais  fous  un  peut  volume. 

Arrobo,  f.  m,  P.  Arroba- 
miento. 

X Arrocado,  da , adj.  Se  dit 
de  certaines  manches  tailla- 
dées en  forme  de  quenouille. 
Lac.  la  coii  forr.tam  con- 
cifut. 

Arrocero  , f.  m,  March.snd 
de  ri^.  Lai,  Oryzse  vcnditor. 
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; Arroeînado , da  , part.  p. 
Arrocinarfe.  ')»  Semblable 
à un  dne,  Lat.  Afini  rpecient 
referers. 

f Arrocinarfe,  v.  r.  S^abru- 
tir.  Lat.  Scupefeere. 
Arrode.imiento  ,f.  m.  Etour* 
dsffement  , tournoiement  de 
tête.  Lat.  Veriigo. 

4 Arrodear,  >•  a3.  Veytq^ 
Rodear. 

Arrodfe[.irfc  , v.  r.  S'armer  » 
fe  couvrir  d'un  bouclier.  LeU 
Clypfo  fe  tucri. 
Arrodülanuento,/!  m.  y II  Ar- 
rodiliadura  , f.  f.  Achoti 
de  fe  mettre  à genoux.  Lat* 
Ingcniculatio.  • 

Arrodillar  , v.  n.  Plier  le  gt* 
nou  jufqu'à  terre.Lal.  Gentt 
terram  .'mingere, 
Arrodiilarfe  , v.  r,  S'age» 
nouiller  , fe  mettre  à gerouxm 
Lat.  In  genua  procumhcrc* 
Arrodrigonur , v.  acl.  Echa- 
lajfer  une  vigne.  Lat.  Im- 
pedare. 

Arrogacion , f.  f.  Aéiion  de 
s'arroger  , de  s'attribuer ^ 

! 6*r.  Lat.  Arrogatio. 

tion.  Lat.  Aûoptio. 

II  Arrogader,  fm.  Celui  qui 
I s'arroge , qui  * attribue  , &c, 

Lat.  Stbi  arrogans. 
Arrogancia,  f.  f,  Arrogancet 
I L.it.  Arrogantia. 

Arrogante  ,adj.  Arrogant. Lit. 

I Arrogars.  Courageux  , 

\ fort  , robufic,  Lat*  Sltc- 
I nuus. 

Arrogantemente  , adv.  Arro- 
I gamment.  Lat.  Artoganter» 
Arrogtrfe,  v,  r.  S'arroger^ 
I s'attribuer , s'approprier.Lit* 
I Sibi  arrogare. 

4 Arrcgio.y*.  m.  Foyc^Kr^ 

I royo. 

Arro)ad.-»mcnte , adv,  Auda» 
i eieufcment.he.t,  Audafler. 
Arrojâdizo  , za  , adj.  facile  à 
I jeter,  ou  fait  pour  Pcire^ 
Lat.  Milfilis.  V,  * Ar- 
rejado. 

Atrojado  , da  , part,  p.  de 
Arrojar.  * Courageux,  m- 
tréfide  , audacieux.  Lat* 
Audux. 

§ Arrciado$,y*./n.p.  Calefons^ 
Lat.  Bracc,?. 

Arroj.ir  , v.  aéi.  Jeter,  lancer 
avec  force.l.M.  lecerc.^Ré» 
pandri  de  U U.micrc , exha* 
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Ut  des  odeurs , des  vapeurs , 
&c,  Lat.  Emiîtcre.  ^ Ha* 
farder ^ Lat.  Sorti 

committere.  Pouffer , 
germer  , hourç,eonner»  Lat. 
Gcrmiuarc.  ^ Aft«  Voye\ 
Arroxar. 

Arrojar  U vayn.i  , jeter  U 

, fourreau  & * entreprendre 
une  affaire  avec  la  ferme 
réfolucion  de  ne  point  reculer. 

* Arrojar  de  si,  rehuter^ 
renvoyer  avec  des  paroles 
dures. 

Ariojarfe,  v.  r.  5V/<jflcrr  , 
ft  jeter  avec  împétuofité. 
Lat.  Irruere.  * Entrepren- 
dre une  chofe  fans  y avoir 
bien  réjleehi,  Latlnconfulto 
agijrcdi- 

* 4*  Arrojdmelas  y Arro- 
5c  dit  de  Jeux  per- 
fonnes  ^ai  (e  dlfent  mutuel* 
Ument  leur  fait. 

AttO]Oyf.  m.  Hariieffe^  au- 
dace ^ intrépidité»  Lat,  Au- 
dacia, 

Arrollar  , y»  aH.  Rouler  , 
p/ier  en  rovlcau,  lat.  Coa- 
volvere,  ^ Rouler  , en- 
traîner ^ aluji  qtic  Peau  fait 
les  pkrtcs  , (rc,  Lat.  Vol- 
vere.  * Défaire  , mettre  en 
déroute»  L:it.  ProHigarc. 

* Confondre  fon  adrerfaire^ 
le  réduire  à ne  favoir  que 
répondre»  Lat.  Confundere. 
1^.  V.  ArruUar, 

Arromadizar,  v,  acl.  Enrhu- 
mer , eaufsr  un  rhume,  Lat. 
Gravedînem  creare. 

{|  Arromanzar,  v.  aS.  Tra- 
duire en  langue  Efpaçr.oU. 
Lnt.  In  Hifpanicam  Ünguam 
vertere. 

J|  Arrotnnr,  v»  aH,  Emouffer» 
Lat.  Obtiindere. 

j|  Arromper,  y.  aH.  Hoye^ 
Roæper,  défricher. 

Arrampîdo  , f»  m.  Novalc  , 
terre  nouvellement  défrichée» 
Lat.  Novnlîs. 

]|  Arrompimiento  ,y*.  m.  Dé‘ 
frichement.  Lat.  WorcilTio. 

lÿ  Arronc'uecer  , v.  n,  Voy, 
Knronquecer. 

Arronwr  , v.  aH.  LeverPan- 
crCf  mettre  à la  voile.hzt. 
Darc  vcla  rentis. 

Arropamtento  , f m,  AHion 
dévêtir  f de  couvrir 
Arropar* 
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Arropar  , v.  aH»  Vêtir , cou- 
vrir avec  des  habits , ou  des 
couvertures.  L't.  Veftibus 
aut  ftraguHs  obtegere. 

Arropar  ei  viiiO>nzc/rrcdumou/ 
cuit  dans  du  vin.  ^ — las 
vinas , couvrir  avec  des  ba- 
layures , des  chiffons  , &c» 
les  racines  des  ceps» 

,)f  Arrôp?te  que  fudas.  Se 
dit  ironiquement  a quelqu'un 
qui  n'a  rien  fait  & qui  feint 
d'être  fuigue'.  4t  Arropefe 
coït  ello , qu'il  fe  cotfvre 
avec  t en  pat lant  d'une  chofe 
qu'on  veut  nous  donner  & 
qui  n'eji  bonne  à rien, 

Arrope , f.  m»  Moue  de  vin 
cuit  au  feu»  Lat.  Sapa. 
^ Extr.  Sirop  fait  avec  du 
miel.  Lat.  Syrupus  mel- 
Icus, 

Arrope  de  moras,  firop  de 
mûres,  Lat.  Diamoron. 

Ari'opca , f»  f»  Fers,  chaînes 
qu'on  métaux  pieds  des  cri* 
minc/s,  Lat.  Compedes. 

Arropia  , y'.  /I  And.  Voye\ 
Melcocha. 

i Arroquero , f,  m»  Voye^ 
Affi^ro. 

§ ArroCcar  , v.  aH,  V»  In- 
volv(*r  y Jiincar. 

$ Arrorcjd'e,  v.  r.  l'cy.En- 
rofeene. 

Arroftrar  , v,  aH.  Agréer , re- 
civoir  avec  pluifr , le  té* 
moigner»  Lat.  UÜariter  cx- 
clpere. 

Arrodrar  a los  peligros , a 
la  muerte , &c.  affronter 
les  périls , la  more , &c. 

Arroftrarfe,  v.  r.  Faire  face 
à l'ennctniy  l'atta.fucr , le 
combattre  de  front»  Lat.  A 
fronte  adoriri. 

Arrotura  t f f.  V»  Rom- 
pimiento  y Arrompido. 

Arroxnr,  v.aH.  Aft.  Chauffer 
un  fvur,  jufqu'è  U faire  roU’ 
gir.  Lat.  Igné  fornumean- 
defaccre* 

Arroyar,  v»  aH.  Inonder  un 
champ  ou  entraîner  la  terre , 
en  parlant  des  pluUs  ahon* 
daotes»  Lat.  Mcrgere  , vaf- 
tare. 

Arroyarfe , v.  r.  Mure.  Se 
dit  des  blés  qu'attaque  la 
nielle  ou  le  charbon.  Lat. 
Aduri. 

Arroyiçç,  y Asfoywh  m. 
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Petit  ruîffcau»  Lat.  Rivuîus*' 

Arroyo  , f.  m.  Ruiffeau,  Lat» 
Rivus. 

Arroz,/.  m.  efpece  de 
grain,  Lat.  Oryza. 

Arroza] , f.  m.  RhUre , terre 
fetnée  de  ri^,  Lat,  Agcr 
orizà  conGtus. 

Arfozar,  v.  aH»  Mettre  une 
lii]u:ur  à la  glace.  Lat.  Con*. 
glaciare. 

Arriiar  , v.  n.  Grogner , en 
parlant  tlun  fanglier  pour^ 
fuivi,  Lat.  Grunnire. 

\ Arrufadia  , f.  f»  V»  En^ 
groimietito, 

Arrufaciura , f.  f.  Torture , ou 
relèvement  des  ponts  d*un 
vaiffeatt,  Lat.  TabulatoniTn 
navis  convexitas. 

Il  Arrufateiado,  da,  adj.  Re* 
trohffé,  Lat.  Succinélus» 
^ y.  Arrufianado. 

t Arrufamiento,  /,  n»  Voy^ 
Enojo, 

Arrufar  , v.  aH.  Courber  » 
plier  en  arc,  Lat.  In  arcum 
flcAere. 

$ Arrufarfe,  v.  r.  Gronder é 
en  parlant  d'un  chien  en 
Cûlere.  Lat..  Mnrmurare» 
+ y.  Airarfe  y Enfober- 
bcccrfe. 

Arrufianado  , da  , adj»  Qui 
a la  mine,  les  façons  d'an 
coquin  ; impudent,  Lat» 
Pfocax. 

Arrag3,y*.  y^  RiJe^  ^ pU 
que  fa;t  un  habit  trop  large  » 
ou  qui  refit  fur  une  étoffe 
lorfqu'on  l'a  mife  en  dou*» 
bU.  Lac.  Ruga. 

Arrugamiento,  f,  m»  AHiort 
de  rider:  froncement»  LaC. 
Corrugatio. 

Ârrugar,  v.  aH»  Rider  y fron- 
cer. Lat.  Rugarc,  * Pltjfer 
un  habit , du  linge , C'C,  Lat» 
In  ruga»  cofflplicare. 

.{r  Arrugar  la  frer te  ,y?o««r 
le  fourcil  de  chagrin  ou  de 
colc^e»  éjy  Médias  de  arru- 
gar , bas  qui  formoient  des 
plis  fur  la  jambe. 

^ Anugarfe , v,  r,  Mourir« 
Lat.  Obire. 

Arrugia , f.  f»  Mine  d'ortrês* 
profonde.  Lat.  Auri  fodîna» 

Il  ArTuinamieiTt>)  , fuhfi.  m» 
Ruine  y defiruclion,  La|.  Ex- 
cidium. 

Arroinor , y»  aél^  Ruiner , 4é\ 
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traire  y renverfer.  Lat.  Ever- 
tere.  Ruiner  , faire  un 
éommafe^  un  tort  eonjidé^ 
rahle.  Lat.  Perdere. 

Arnill.idor  , ra  , f.  Flatteur, 
tfui  endort  par  de  belles  pa- 
roles. Lat.  Biandtloquus. 

Arrullar  , v.  aH.  Bercer  un  en- 
fant, chanter  pour  Fenior- 
mir.  Lae.  Blandiciîs  demui- 
cere.  ^ Roucouler , en  par- 
lant du  pigeon  & de  la  tour- 
terelle. Lat.  Minurire. 

Arrullarfe  , v,  r.  S'endormir 
en  chantant.  Lat.  Cantando 
ohdormtre.  * Méditer  quel- 
que entreprife  fecrete.  Lat. 
Tacite  meditari. 

Arrullo  , f.  m.  Roucoulement 
du  pigeon.  Lut.  Minurîtus. 
* Chanfon  avec  laquelle  on 
endort  un  enfant. 

Arrumaco . y*,  m.  Mine, 
air  careffant , démonfiration 
d*amitié.  Lat.  BUnditis. 

Arruma^e,  f.  m.  Arrimage, 
difpoftion  de  la  cargaifon , 
d*uH  raijfeau,  Laf.  Oneris 
in  nave  dirpofitio. 

Arrumar  , v.  aH.  Arrimer , 
arranger  la  cargaifon  d*un 
taijfeau.  Lat.  Navis  onus 
componere. 

Arriimazon , f.  f.  Voy.  Ar- 
rumage.  Amas  de  nuages 
dansFhori\on.  Lat.  Nubium 
in  horizonte  concurfus* 

Arrumbadas,  f.  f.  p.  Ram- 
bades  de  galere.  Ce  font  du 
côté  de  la  proue , deux  élé- 
vations ég.iles  féparée*  par 
le  courfier.  Lat.  Tabulati 
proræ  latera. 

Airumbar,  v,  aH.  kr\6.  Met- 
tre dans  un  endroit  à part 
les  chofes  inutiles.  Lat.  Inu> 
tilia  rccondere.  Convain- 
cre , confondre  quelqu'un  dans 
une  difpute.  Lat.  Confun- 
dere.  ^ Tranfvafer  du  vin, 
Lat.  Tranifuodere. 

Arrumbarfe , v.  r.  Mettre  le 
cap  à la  route,  Lat.  Iter 
dirigere. 

Arrumblar,  v.  aH.  Voy.  Kl-- 
ramblar. 

Il  Arrumueco , m,  Voye\ 
Arrumaco. 

Arrunflarre  • v.  r.  Se  dit  des 
cartes  d'une  meme  couleur, 
lorfqu'il  s*en  rajfemble  plu- 
peurs  de  fuite,  Lât«  Adunari. 
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Arfenal , f.  m.  Arfenaldtma-  \ 
rine.  Lat.  Navale. 

Arfenlcat , adj.  Arfenical , qui 
tient  de  la  qualité  de  Var- 
fenic.  Lat.  Arfenici  vim 
hahens. 

Arfénico  , f.  m.  Arfenic,poi- 
fon  minéral.  Lat.Arfenicum. 

t Artaï , m.  Efpece  de  tarte , 
ou  de  tourte.  Lat.  Scriblita. 

Artalejo  y Artalete  , f.  m. 

^ Tartelette.  Lat.  Placentula. 

^ Artar , v,  aH.  Arag.  Voy. 
Precifar. 

Arte , f.  m.  & f Art , mé- 
thode de  bien  faire  un  ou- 
vrage fuivant  certaines  ré- 
glés. ^ Art , par  oppofitton 
À nature.  Lat.  Ar$.  Art, 
adrejfe  , dextérité.Lit.  Pc- 
ritia.  ^ Rufe,  artifice.  Lat. 
Artificium.  Livrcoùfont 
contenus  les  préceptes  d'un 
<irr , grammaire  , rudiment.  ; 
Lat.  Kudimenta.  ' 

Arte  notoria  , fuperjlitîon 
dont  l'objet  efi  de  devenir 
aujji  /avant  que  Salomon. 

.{r  No  tener  arte  ni  parte  en 
alguna  cofa  , ne  prendre 
aucune  pare  à une  affaire. 
^ Obra  de  arte  mayor  , 
chef-d'auvre , ouvrage  dtffi- 
eile  6*  bien  fait,  Verlbs 
de  arte  mayor,  anciens  vers 
de  dou\e  fytlahes. 

De  arte  , adv.  De  forte  que. 
Lat.  Ita  ut. 

Artecillo , f.  m.  Art  peu  im- 
portant , peu  confidérable. . 
Lat.  Ars  inferior. 

Artefafto,/*,  m.  Ouvrage  mé- 
canique, fait  félon  les  réglés 
de  l'an.  Lat.  Arte  fa^um. 

^ Artcficiado,  da  , adj.  V. 
Arti6ciofo. 

^ Arteficial.  V,  Artiiîcial  , 
Artefano  y Artilla. 

Artcjo,  f.  m.  Article,  join- 
ture des  doigts.  Lat.  Arti- 
culüs. 

^ Artelleria , y*,  m.  Machines 
dont  on  fe  fervoit  autrefois  ] 
dans  les  Juges.  Lat,  Ma^l 
chinæ  obîidionales. 

Artemifa  6 Artemifia  , f.  f. 
Armoife,  plante,  Lat.  Ar* 
themilîa. 

Artemon , f.  m.  Artimon, 
fécond  mât  d'un  vatjfcau. 
Lat.  Acatium. 

Altéra,  /.  f.  Arag.  înfiru- 
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mertt  de  fer  avec  lequel  ort 
marque  U pain  , avant  de 
le  porter  au  four.  Lac.  Si* 
gnum  panariam. 

t ArCcramente , adv.  Fine» 
nement , adroitement.  Lat« 
Callidè. 

Ârteria  , f.  f.  Ancre , vaijfcaa 
qui  porte  le  fang  du  eetur 
vers  les  extremités.  LaC* 
Arteria. 

Àlpera  arteria  , trachée  - ar- 
tère , canal  de  la  refptraiion% 
Lat.  Afpera  arteria. 

\ Arteria,/  f.  V.  Muna. 

Arierial  y Arteriofo , fa  , adj. 
Artériel , q:ti  appartient  à 
Vanere.  Lat.  ArieriaUs. 

Artcriola  , / / Petite  arure^ 
Lat.  Arteria  miner. 

^ Artoro , ra  , adj,  Voye\ 
Manofo. 

Artcfa  , / / Huche  à pétrir, 
Lat.  M.iilra.  ^ Pirogue , 
canot  fut  d'un  trône  d'ar- 
bre creufé.  Lat.  Cymbula. 

Artefano  , / m.  Artifan  • 
homme  de  métier,  Lat* 
Opifex. 

Artefilla , /.  / Petite  huchcm 
Lat.  Ma^ra  exigua.'ÿ-'^üje 
ou  hofehe  où  fe  vuident  les 
godets  de  la  noria.  Lat.  Re> 
ceptaculum.  Jeu  qui 

eonfjle  à renverfer  au  galop 
& fans  fe  mouiller  un  baquet 
plein  d'eau  fous  lequel  on 
pajfe. 

Artel'on,  /.  m,  Efpece  d'auge 
en  rond  oit  l'on  lave  la  vaif- 
felle.  Lat.  Alveus  cluendis 
patinis.  Lambris.  Lat« 
Laquear. 

Artefonado  , da  , adi,  Lam— 
briffé.  Lat.  Laqueatus. 

Artefoncillo  , / m.  Petite 
auge.  Lat.  Alveolus. 

Artefuela  , fuhfi.  fém.  Petite 
huche, 

Artciica  V,  Gota  art4tica., 

Artético.ca,  adj.  Attiqué 
de  la  goutte  articulaire,  l^C. 
Morbo  arciculari  lahorans* 

Artico,  ca,  adj,  V.  Àr£lico« 

Articulacion  , f.  f.  Articu- 
lation , jointure  des  os, 
^ Prononciation  dfiinHc, 
Lat.  Articulatio. 

Articulât,  v.  aH.  Articuler^ 
prononcer  diJiinHcment.  Lac« 
.Articulatim  pronuntiarc* 

! ÿ Drcjftr  lu  artiilu  d’w| 
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tnt cr rogatoire  jufidlqitt,  Lat. 
întcrrogntorium  adaormam 
legis  di!'ponere. 

Articula:)'  t Articulario.ria, 
ûJj.  Artieulaire , tjui  a rap^ 
port  aux  jointures,  Lat.Ar* 
ncularis. 

Articulo,  f,  m.  Article,  tmc 
des  petites  parties  d*un  écrit 
tompofé  de  pluficurs  chefs. 
^ inarticulé  qui  indique  le 
genre,  le  nombre  & U cas 
des  noms,  Jointure  des  os. 
Lot.  Articiilus.  ^ Excep- 
tion , incident  par  lequel  on 
retarde  le  cours  d*une  affaire. 
Lat.Kxceptio  dUatom.:(K. 
Atte , rtife. 

4 Articules,  p.  V.’Dtdas, 

Articule  de  fe  , Article  de 
foi , point  de  notre  croyance. 
^ — de  la  muerte,  article 
de  la  mort , dernier  moment 
de  la  vie. 

^ Format  articulo , ûici«/cflr«r 
dans  une  affaire.  ^ Formar, 
6 hacer  articule  de  alguna 
cofa , mettre  des  oppofitions , 
des  difficultés, 

§ Artifara  y Artife  , f.  m. 
Pain  V.  Pan. 

§ Artifero , f.  m.  Boulanger, 
V,  Par.adero. 

Artifice  , f.  m.  Artijle,  Lat. 
Artifex.  *'■  Homme  qui  a 
tout  Pan  qu'il  faut  pour 
parvenir  à fon  but. 

Artificiel  y ^ Artificiado  , da , 
adj,  Anifàel , qui  fe  fait 
par  art,  Lat.  Arciûcialis. 

V.  Artificlofo. 

Artificlalmcnte , adr.  Artifie- 
mtnt,  avec  art.  Lat.  A^a- 
brè. 

Il  Artificiar,  v,  aéf.  Faire 
une  ckofe  avec  art,  Lat. 
Arte  perficcre. 

Artifido  m.  Artifice,  are, 
indufirie  } * ri/fe  , déguife- 
ment  , fraude  ; xjr  machine. 
Lat.  Artifictuin. 

Artificiofaitiente,  ndr.  Artijîe- 
ment.  Lat.  Inüuflriè.  \{/  Ar* 
tificieufemene,  Lat.  Aftutè. 

Artjficiofo  , fa,  y Artifice, 
ca , adj.  Fait  avec  art,  Lat. 
Arte  perfeitos.  Artifi- 
cieux , plein  d'artifice.  Lat. 
Afiutu(. 

Arag.  Novale, 

^ terre  nouvellement  défrichée. 

Lit«  Nerali;» 
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§ AttîUado,  àà,adj.  Armé. 
V,  Armado. 

Artillar  , v.  aâ.  Garnir  un 
vaijfeait  de  canons,  Lat. 
Tormentis  belUcis  inl- 
truere. 

§ Artillarfc,  y.  r,  5*tfrwer, 
fe  pourvoir  d'armes,  Lat. 
Arma  induere. 

Artillerla,  f,  /.  Artillerie, 
attirail  de  gugrrc  qui  com- 
prend les  canons,  les  mor- 
tiers , les  bombes , 6rc,  Lat. 
Tormentorum  bcllicorum 
apparatus.  ^ L*art  qui  ap- 
prend a s'en  fervir,  Lat. 
Ars  tormentarta.  % Equi- 
page d'une  machine,  Lat. 
Macbinæ  app:i  ratas. 

* Poner  o afefiar  toda  la 
ardtUn'a  » mettre  tout  en 
auvre,  faire  ufage  de  tous 
fes  moyens, 

Arrillero  , /.  m,  Profeffeur 
d'artillerie.  Lat.  Arus  tor- 
inentariæ  magifier.  Ar^ 
tUleur,  Canon  nier, Lat,  Miles 
tormentarlus. 

Artimana  , f,  f.  Lacs , piegt , 
filet  pour  la  chaffe,  Lnt.La- 
queus  , decipuU.  * ^ 

Rufe,  trcmptTÎe.L-At.  Dolus. 
:f  V,  Indu^lria. 

Artimon, y',  m.  Ancienne  voile 
de  galcre, 

Artifia,  fuhft.  mafe,  Anifie 
ou  artijan,  Lat.  Artifex. 
^ Etudiant  d'Vniverfité 
qui  fait  fon  cours  de  beaux- 
arts.  Lat.  Liberalium  artium 
tire. 

Arti^ado,  da,  adj.  Inflruit , 
favant  (Ltu  un  art,  Lat. 
Artis  peritus.  ^ V,  Aui- 
ficiofe,  artificieux, 

t Artizar,  v,  aH,  Voy.  Ar- 
tificiar. 

Artrodia  , f.  f.  Arthrodîe  , ef- 
pece  darticuUtion  des  os, 
Lat.  Arthrodia. 

ArtuTia  , f.  f.  Brebis  quivUnt 
de  mettre  bas , <y  dont  Ca- 
gneau  ejl  mort, 

Arufar,  verb,  aS.  Vcye\ 
Infiigar. 

Arula , f,  f.  Petit  autel,  Lat. 
Arula. 

■j*  Arunar,  verb,  aH,  Voye\ 
Âranar. 

Aninan,/*.  m.  Egratigneur& 
4*  coupeur  de  bourfe,  Lat. 
Lauuoculu5« 
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Anirpice  , f.  m.  Arufpiet, 
Lat.  Ariirpex, 

Ariirpicina , f.  f.  Sçlcnci  des 
AniJ'piecj.  Lat.  Arufpicina, 

Arveia,/.  f.  Vcfci,  Ugiane. 
Lat.  Vicia. 

Arvejal,  /.  m.  Terre  femie 
di  yejeer.  Lat.  Ager  vicia 
confitus. 

Atvejo  , yt  m.  Aft.  Sorte  de 
poix  JemHable  à Lt  tfefce. 
Lat.  Cicer  vieix  arifimilis* 

Arvejon , f.  m,  Efpece  de 
grojfe  vejee.  Lat.  Vicia 
grandior. 

Arvela , /.  f.  Morth~pieheuri 
y.  l'fpida. 

Arytena  , /•  f-  iarynx, 
Lat.  Larynx. 

Arza  , /. /.  Kfpeee  de  moufle 
en  ujege  fur  les  vaijfcaux. 
Lat.  Rudens  ereftorius. 

Atzobifpado  y t ArzobiC- 
pazgo  ) y",  ta,  ArchevcchCf 
iteaJue  de  la  juridiBoa 
tTua  Archevêque.  ^ Disnitê 
itArehoéqae.  Lat.  Atchie- 

aatus.  ^ 

lal.  adj.  Areluepifca- 
K pal , qui  appartitot  à l’ar- 
chevêque, Lac.  Archiepirco-, 
palis.  . 

Arzobifpo  , f.  rt-  Archevêque. 

Lat.  Archiepifeopos. 
ArzoIIa  , /.  f.  Mure.  V.  AJ- 
mendruco.  ^ Manch.  y. 
Mentira. 

Arzon  , f.  m.  Arçon  de  feue, 
Lat.  Sellæ  equcRtis  arcu- 
lus. 

As  , /.  m.  As  , carte  ou  jaee 
de  di  marqué  d'un  feul 
point.  Lat.Mon.i5, 

Afa  , /.  f.  Anfe  d'un  pot  , 
d’un  panier  , 6*e.  Lat.  Anfa. 

y.  Benjui.  % Oreille.  V . 
Oceja. 

Afa  fétida , a^a.fet^a  , ef. 
pece  de  gomme.  Bîfi-  Alfa 
fœtida.  > 

4.  Ser  amigo  del  afa  ,ô  muy 
del  afa , être  ami  de  cceur  . 
ami  intime,  * ^ dar  , ti 
tomar  afa , fournir  oufaifir 
un  prétexte,  ♦^.l'utnaret 
jarro  por  el  afa  , prendre 

une  affaire  dubon  côté.  •ftVo- 

nerfe.  6 andar  en  afas, 
faire  le  pot  à deux  anfes  , 
mettre  les  mains  fur  Us 
cCiés. 

Afabiendaf  . aiy,  A iejftin. 
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de  propos  ,u/iberè,  Lat.  Con* 
fuUo. 

^ Afabor^^do,  da , adj. 
moureux  f emprcffé  dt  tjucl- 
quc  (hofc»  Lat.  Cupidinc 

C|])tUS. 

$ Afaborar.  % Afaborgar  y 
t Afdbonr  vcrb.  aa,  V, 
Sazonar. 

Afacador  , f,  m,  Voy.  Ca« 
lumnia(}or. 

^ Afacamiento , f,  tn*  Impu^ 
tatîon,  Lat.  Infimulatio. 
Afjcar,  V.  aH.  V,  Sacar, 
Inventât»  ImpuUr» Levan* 
tar  y Prctextar. 

'Afacion , fitbfi,  J:m»  Abiion  de 
rôtir, 

Afadcro  , ra  , ûdj.  Propre  ^ 
bon  à rôtir,  Lat.  Afûtu 
idoneus. 

i Afadero  , fubft.  ma/c.  Voy, 
Afador. 

Afado,  /,  m.  Rôti  , viande 
rôtie,  Lat.*  Caro  a (Ta. 

Arador,y*.  w.  Broche  à rôtir, 
Lat.  Vcru.  Tcurnehroche. 
Lat.  Obelo'.ropium. 

'4»  Pnrece  que  corne  afadores. 
Se  dit  d'un  homme  quimar^ 
che  U corps  roide  & tout 
d*une  picce, 

Afanorazo  » f,  m.  Coup  de 
broche,  Lat.  Iflus  veru  im- 
pa^us. 

Afadorcillo  , fuhfl,  m.  Petite 
broche, 

Afadura  y / /•  Entrailles  » 
freffure  d*tm  animal.  Lat. 
£xta.  Afadura  y Afa- 
duria , droit  pour  le  pajfage 
des  bcfiiaax. 

^ fuhfl,  fém.  Petite 

frcjfure, 

Afactcador  , fthfi.  mafe.  Ar- 
chet , arbalétrier,  Lat,  Sa- 
gittarius. 

Afaetcar , v,  a3.  Attaquer , 
hlejfer  , tuer  à coups  de 
fltche.  Lat,  Sagitris  impc> 
tere. 

Afalariar,  verb,  aH.  Ga^er , 
donner  des  pages , des  appoin- 
temens,  Lat.  Stipendiare. 

$ Afalir,  V.  n.  Aller  au  de- 
vant^ à la  rencontre,  Lat. 
Obviàm  ire. 

Afatlador,/.  m.  Soldat  qui 
monte  à Pajfaut.  Lat.  Im- 
pugnator.  ^ Voleur  de 
grand  chmin%  Lat,  GraÛa- 
tor. 
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Afalrar  » r.  al.  Donner  Va/- 
faut  à une  place.  Lat.  îm- 
pugnare,  ^ Attaquer  y fur, 
prendre  , en  parlant  d*un 
voleur  de  grand  chemin  » ou 
^ d*une  malcdii,  d*nn  ac- 
cident , &c,  Lat.  1nvader(r. 

Afalto,  f.  m,  Ajfaut  donné 
a une  place.  Lat.  Oppu* 
gnatio.  ^ Attaque  imprévue 
d*un  voUf^r  de  grand  che- 
min y ^une  maladie  » rîun 
accident  , Sc.  Lat.  lœpro- 
vifa  invafio.  * Affeu*  y fol- 
licitation  y tentation  vive  & 
preffdnte.  Lat.  Tentatio. 
Ajfaut  y en  termes  d*Efcrimc, 
Lat.  Agi'.ren^o  gladiatona. 

Afatnblea  , f,  f,  AJfemhlée. 
Lat.  Coctus.  Tribunal 
dans  VOr  lrt  de  Malthe  oii 
fe  jugent  les  prccis  des  Che- 
valiers. ^ AjfembUe  , bat- 
terie de  tambour  y qui  avertit 
les  foldaîs  de  fc  ranger  fous 
leurs  drapeaux. 

Aramiento  , f,  m,  Voyet{^ 
Afacion. 

^ Aranarfe , v,  r,  Voye\  En- 
fan  irfe. 

Afaona,  /.  /,  AJfanblée  de 
gens  que  Ton  réunit  adroi- 
tement pour  quelque  dejfein. 
Lat.  Cœtus. 

Afar , verb,  aH.  Rôtir  de  la 
viande  » du  poijfon , &c.  Lat. 
A (Tare. 

Afarfe  » v,  r.  Se  rôtir  y fe 
brûler  y avoir  une  chaleur  ex- 
eejjtve.  Lat.  Æiluare. 

Afarabacara  y^  Afarrabacarj 
f.f.  Cabaret  y oreille-d*hom- 
me  y plante.  Lit.  Afarum. 

Afargado  y da  , adj.  Se  dit  \ 
d*unt  étoffe  qui  mite  celle 
appelUe  barga  V.  ce  mot, 

Afaro , fuhfl.  mafe,  Voye\ 
Afarabacara. 

J Afafinar,  verb,  aH.  Voy<\ 
Arefiiur. 

t Afayar,  v.  aH.  Arag.  V. 
Experîmentar. 

% Afaz  y adv.  V,  Baftantc- 
mente  y Abumiantemente. 

Asbfcftino,  na  , adj.  Qui  ap- 
partient à P asbefle,  ou  amian- 
te. Lat.  Atbeftlmis 

Asbefio  , fuhfl.  7h.  Ashefle  , 
amiante  , matière  incombuf- 
tihlc,  Lat,  Asbei^us. 

1 1 Alcalonia , f.  f,  EchaLte , 
efpm  d*ail^  Lac.  Afcaloma. 
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Afcendencia  , f.  f.  Ligne  a/^ 
Cendant: , en  termes  de  G/» 
néalogie,  LaC,  Majoruftt 
ferics. 

ACcendonte  , f.  m.  Afcen- 
dant , horofcupCy  degré  de 
Péquateur  qui  monte  fur  Cho^ 
TÎ\on  y au  moment  de  Li  narf- 
fance,  Lat.  Jidusnataüiimn* 

Il  Afccndcr , v.  n.  Monter». 
Lat.  ACrendere.  * Obtenir 
un  emploi  , un  pofle  plus 
élevé,  Lat,  Alrîûs  provehî* 

Afcendientc»  f.  m.  Afeen- 
dont  y parent  de  qui  Von. 
defeend.  l,at.  Propinquus 
gradu  fuperior. 

Tener  afeendiente  fobre  al- 
guno,  avoir  de  Vafeendant 
fur  Vefpru  de  quelqu'un. 

Aicenfion  , f.  f,  AHion  de 
monter,  Afeenfion  de  J, 
C,  au  Ciel,  lütt,  Afccnfio» 
Il  V,  Afeenfo. 

Afccnfîon  reAa  6 obliqua  y 
afeenfion  droite  ou  oblique 
d*un  apTc'y  degré  de  Péqua-' 
teur  qui  fe  levé  a^ec  cct 
aflre  dans  la  fphere  droite 
ou  obVque, 

Afcenfional , adj.Afcenfionnely 
qui  a rapport  à PafeenfloA 
des  iiflres, 

Afeenfo»  f,  m.  Elévation  •) 
un  emploi  ou  dignité  plus 
confldhahlt,  Lat.  Ad  altiora 
provcfUo. 

Alc(ftico,  ca»  adj.  Afectiqucp 
qui  a rapport  aux  exercices 
de  la  vie  fpiritaclle.  Lut* 
Afceticus. 

% Afeion,  Juhfl.  mafi,  Voy, 
Acion. 

Afeios , f.  m,  p,  Afeiens , ka- 
bitans  de  la  Zone  torride 
qui  n*ont  point  d^ombrt  à 
midi,  Lat.  Afcii. 

Afetro  , /,  m.  Afeyron  , ef- 
pcce  de  mille-pertuis , plante, 
Aat.Alcyrum. 

t Afeiterio  » fubft,  mafe.  V, 
MonaBerio. 

Afclepîaàco, /.  m.AfclJp'iadcp 
forte  de  vers  latin.  Lat.  Car- 
men afclepiadcum. 

Afeo  yf.  m.  Dégoût  y naufé«p 
fouUvement  de  catm.  Lac» 
Naufea. 

^ Ks  un  afeo.  Se  dit  d*una 
chofe  vile  , mèprifahU» 
Haper  aUQî  yrAiptiJer  ^ 
dédaigner^ 

I 
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f Afcon(^«r  , r,  dcî.  Voyc^ 
Elcondcr, 

Afcondirlo , da  , part^  p,  de 
Aiconder. 

En  afconclîdo  , ady.  En  ca- 
ehçtte^  y.  A eCcoudidas. 

^ Arcondiii.icnco , ^ Afeon- 
drcôijo  y ^ Afeondrijo, 
f.  m.  V.  Efeondrijo. 

$ ATcorofo,  fa,  adj.  yoy^ 
Alqueroio. 

lÿ  Afcofulad,  SaUUdé- 
r,f^utante,  Lat.  Sordes. 

$ Afcofo,  f.i,  afj,  Digiiû- 
ittnt , qui  fait  foulcvcr  le 
cceur,  Lat.  N.iareofus. 
Afori^îic  V,  Eferibir. 

^ Afcri|:to  , y t Aferito  ,ta  , 
part,  p.  de  Afcnbir. 

Atcun,/.  /.  BraifCy  ch.ar^ 
bons  anUns.  Lat,  Prunu. 

^ Afcuûs  I întsrj.  Ouf  i je 
me  brûle, 

4»  Como  gnto  por  afeuas  , 
comme  chat  fur  braife^ 
rement  y avec  rapidité,  "'‘.J»  Ef- 
tar  en  alcuas , être  fur  les 
épines  , fe  con fumer  dans 
Eattente  de  quelque  ekofe, 
* Eftar  hccho  una  afeua, 

O cchar  afeuas  , avoir  U 
vif&'Z^  tout  en  feu,  ^ Eftar 
hccho  un  afeua  de  oro  , 
être  brillant  à* or ^ être  doré 
comme  un  caitce.  «J»  Sacar 
el  afeua  con  mano  agena» 
tirer  les  marrons  du  feu  avec 
la  patte  du  chat, 

% Afeuras  , adv,  Voyt\  A 
efeuras. 

^ Areufo  , adv,  Vt>ye\  A 
ef^Oiididas. 

Afeidamente  , aàv.  Propre- 
ment  , élégamment,  Lat. 
Mundè  y eic'ganter. 

Afeado  , da  y part.  p.  de  Afear. 
4«  Fait  avec  an , proprécé  , 
élégance.  Lit.  Scitè  , elc- 
ganCer  elaboratus. 

Afear  , V,  aS,  Orner , emheU 
Ut  y tnjoUvtr,  Lau  Con* 
cinnare, 

J Afcchador,  y*,  m,  Qui  tend 
des  piégés  , des  embûches. 
Lac.  Infîdiator. 

Afecliamiento  ^ Afecho,  f, 
m.  y X Afecharua  , ful^, 
fém.  Piège  y embûche,  Lat. 
Inddiæ.  , 

J Afecbarf  v.aél.  Tendre  des 
ptegesy  des  embûches,  Lat.  * 
^Adurî* 
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X Afecbofo  , fa  , adj,  Jnf~ 
dieux  ; propre  à tromper , à 
firprcnAre,  Lut.  Inftdiofus. 

Il  Alccla,/.  m,  & f.  Sui- 
vant y qui  fuit  ou  accom- 
pagne, Lat.  Aftcda. 

Il  Afccucioii  , f,  f,  Voye\ 
Confecucîon. 

Âfedado  y da,  adj.  Soyeux  y 
fin  & doux  comme  de  la 
foie,  L^t.  Sericum  moilitic 
referens. 

Afcdar , v.  aél.  Rendre  une 
toile  y une  écofiefoyeufe.  Lat. 
Ad  (erici  mollicieni  aptare. 
X Remuer , ôter  de  fa  place, 
Lat.  £ loco  dimovere. 

Afeclîar,  y,  a^.  Affuget  une 
place.  Lat.  Obfidere. 

Il  Afedio,/.  m.  Siégé  Voy, 
Sitto. 

Il  Al'egUrarfe  , y.  r.  Se  re- 
lâcher y mener  une  vie  » pren- 
dre les  meurs  fèeutUres , en 
pariant  d*un  Religuux,  Lat. 
Profane  more  fe  gercre. 

X Afeguir,  verb,  oH.  Voyc^ 
Confeguir. 

Afegunt’ar,  v.  ail.  Réitérer  y 
faire  une  fécondé  fois.  Lac. 
Iterare. 

Il  Afcguracîon  , f,  f.  Afin- 
ranety  garantie,  cautionne- 
ment, ^ ARc  par  lequel  on 
répond  des  pertes  qu*un  né- 

fociant  peut  faire  fur  mer. 
.at.  Cautio. 

Il  Afcguradaniente  , adv.  Sû- 
rement y certainement,  Lat. 
Certô. 

Afegurador  , f,  m,  Affureur 
dans  le  commerce  maritime. 
Lat.  Sponfor.  Celui  qui 
e^ure , qui  a firme.  Lat.  Âf- 
fertor. 

Afeguramiento,  f,  m.  Affu- 
rance , caution  ,fauf-conduit. 
Lac.  Sponfio. 

X Afeguranra,/,  f.  V,  Segu- 
ridad. 

Afci;urar,  verh,  aél,  AJfurer  y 
affermir , rendre  folide.  Lat, 
CJonf  abUire.  ^ S*affurerde 
quelqu'un  , Pemprifunner, 
Lut.  In  tuto  coliocarc. 
* AJfnrer,  affirmer,  donner 
pour  certain,  Lat.  Aftcrcrc. 
* « Fréferver  , défendre  , 
mettre  à couvert,  Lat,  Tueri. 
* Garantir  , être  caution  , 
donner  des  ajfurances.  Lat. 
Spoadere,  'ÿ  Affurer  un 
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vetiffecu , répondre  des  mar- 
chandifes  dont  il  eji  chargé, 
La:.  Vadari, 

Afegurar  !as  volas  al  navio  , 
amarrer  Us  voiles  dans  ma 
gros  temps, 

Afeir.blar , v,  n,  V,  Afcme- 
jarfe.. 

Afemejar  , tf.  Copier,  imi- 
ter , affiniiltr.  Lac,  Aifimi- 
lare. 

AreMci«fe  , v,r.  ReffemhUr^ 
être  femhlabic,  Lat.  Ad  alte- 
ruîD  ftmjÜtudine  accedere. 

X Afencio,/^  m.  P.  Axenjo. 

Alendereado  , da  , adj.  Se  dit 
d’un  chemin  battu,  fréquenté, 
Lat.  Trttus. 

Afenderear , v.  a,  Pourfuivre 
qttçiqtCun  , Colliger  de  fuir 
par  des  fentiers,  Lat,  Pro- 
fequi.  Ouvrir,  pratiquer 
un  fentier,  Lat.  Viam  ape- 
rire. 

Afcngladura  ,y^y;  K,  Singla- 
<idra, 

X Afeujoy  X AfenfiO,/,  m. 
V,  Axenjo. 

Afenfo',  f.  m.  Confentemeat, 
Lat,  Afteufus. 

X Afentacion.  P,  Adulacton« 

4r  Afentada  ( de  una),  adv. 
D'un  feul  coup  , d'une  feuU 
fuis.  Lat.  Uno  bauftu. 

X À afentadas  , adv,  P,. A 
nfcntadil'as. 

I Afentadeioentc , adv,  P, 
Clirameute. 

^ Afenîtideras  , f,  p,  Lea  , 
feffes,  Lat.  Clunes. 

Â aicntadillas , adv.  Maniera 
d'aller  à cheval  aff.s , & Us 
deux  jambes  du  meme  côté, 
Lat.  More  fedentis. 

Afentado  , da  , part,  p,  de 
Afentar.  X Situé,  Lat.  Po« 
ficus,  ÿ Doux  , paifihle.  Lac. 
Placidus, 

Afentador  , fuhfi.  m.  Mapon 
pofeur  \ celui  qui  dtns  ua 
batiment  dirige  la  pofe  des 
pierres  , ou  les  pofe  lui- 
même.  Lat,  Struitor. 

rj:  Afentador  de  real , Maté- 
chai  général  des  logis  d'una 
armée,  Lat.  Caftrorum  me* 
taior. 

Afentacniento  m.  y Afcn- 
tadur.T,y*.  f.  Etahlijfement, 
Lat.!>tahiliiiientUfn.«^'Envpà 
<fun  créancier  en  po(frJJ:o/s 
des  biens  de  fon  débiteur^ 
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Lat.  Tn  poflVflionem  mîfTîo. 

J jééiion  de  s’ajfeotr.  Lat. 
Seflio.  t Siefe , fiiumion  , 
fol  , emplacement.  Voy. 
/fiento.  t Enrepfiremer.t. 
Lat.  Relatio  in  afta.  t En- 
gagement , enrôlement  de  fol- 
dats.  Lat.  Militum  coa^io. 
i Afentamientb  <ie  real  , 
lottment  d^une  armée,  Lat. 
CaOrainetatio. 

Afcntar  , rerh.  aH.  jdjfeoir , 
mettre,  placer  fur  un  Jlege. 
Lat.  In  fede  collocate. 
^ Préfuppofer.  Lat.  Suppo- 
nere.  ^ Affuicr , donner 
pour  certain.  Lat.  Affirmare. 
^ ConttaSer  , faire  une 
convention.  Lat.  Pacifci. 
4 Sot.r , enrepflrer.  Lat. 
Scripto  tradere.  4 alfftur, 
affermir,  rendre  foUde.  Lat. 
Firmare.  4 Enchâjfer  , en 
termes  d'Orfévrerie.  Lat.  In- 
«flrare.  4 Envova  un 
créancier  en  pogeffon  des 
tient  de  fon  débiteur.  Lat. 
In  ponetTioneni  mittere. 
$ Affeoir  une  rente  fur  un 
fonds.  Lat.  Ære  aliène 
fundum  gravare. 

ACentar»  vert.  n.  Convenir, 
quadrer.  Lat.  Congrucre. 
4 S’établir,  fe fixer  quelque 
part.  Lat.Sedcm  figere. 
Afentar  cafa  , lever  maifon  , 
fe  mettre  en  ménage.'^  — _con 
amo  ,fe  louer  à un  maure. 
4 — con  maellro  ,fe  mettre 
en  apprtntiffage.  4 — *' 
juicio  , commencer  à avoir 
du  jutement  , fa  former 

l’efprii.  4 — «1  P'«  • "" 

firme  fur  fes  jambes , mar- 

cher  ferme,  fr*  fa ‘ontuirj 

dans  une  affaire  avec  fagege 
6*  prudence,  4 
cho, s’arrêter  dans  un  endroit 
pour  y manger  ou  fe  repofer. 
4 — la  baza , é fu  baza , 
prendre  au  jeu  de  fartes  les 
levées  qu’on  a faites  , les 
mettre  devant  foi  ; ou  eta- 
tlir  fon  crédit  , f‘  réputa- 
tion. 4 - " 

termes  iTEfcrimt , pofer  fon 
épée  à terre  , & * lutter 
un  emploi,  ccjftr  d’en  fane 

les  fonélions.  4 — la  mano , 

O el  gnante , corriger,  châtier 
quelqu’un.  4 — los  realet , 
é «I  «A'np®»  meure,  pofer 
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fon  camp  quelque  part. 

— plaza  , sUnrùter  pour 
foUat. 

Alentarfe  el  aparejo.  St  die 
des  bêles  de  charge  , lorfqut 
U bât  Us  foule.  ♦ — U her* 
radura.  Ceji  Ivrfque  U fer 
ferre  trop  U pied  du  cheval. 
^ — en  el  eftômnj;©  alguna 
cofa  , charf.er  l'ejlomac  , en 
parlant  d'un  aliment  indi^ 
pefie.  ^ — los  Hcorcs.  5c 
dit  des  liqueurs  qui  fe  c/<i- 
rifent  tn  tes  laijfant  repofer. 

Afentîr  , verh.  n.  Convenir  , 
demeurer  d'accord.  Lat.  Af* 
fenriri. 

Afentifta  m.  Manitionnaire 
d*un  camp  , entrepreneur  des 
vivres.  Lat.  Caftrenfis  an- 
nonæ  redemptor. 

t Afenorar  y t Afenorear. 
y.  Senorear. 

Afeo  , fubft.  mafe.  Propreté , 
parure  , ajuJUment.  Lat. 
Nitor , cultus. 

Afeqüible  , adjc3.  Q^u*U  eft 
pvÿible  ou  aifé  d*obtenir. 

Afercion  , f f AJfertion  , 

I propoptîon  qu*on  foutient 

I vraie.  Lat.  Aflertio. 

Aferradero  • f m.  Endroit 
où  l*on  feie  du  bois, 

ACerradizo  , za  , adj.  Se  die 
d*une  pièce  de  bois  propre 
â être  fciée.  Lat.  Serraturæ 
aptus. 

Aferrador  , /.  tn.  Scieur, 
Lat.  Defecator. 

Aferradura  qfobfi.  f Sciage, 
aHion  de  Jeter.  Lat.  Serra» 
tura.  ^ Ouverture  faite  avec 
la  feie. 

Aferradura$»p.  Sciure,  ce  qui 
tombe  en  poudre  d'un  corps 
qttvn  feie.  Lat.  Scobs.  I 

Aierrar,  <a.  Scier,  couper 
avec  la  feie.  Lat.  Serra 
fecare. 

Afertivo , adj,  V oy*  Afirma- 
tivo. 

Afeno,  /.  tn.  V.  Afercion. 

t Aferto , ta  ,part,  p.  irrég.  de 
Afegurar. 

Afertorto  {juramenio).  roy. 
Juramento. 

Afefar  , ».  n.  Devenir  fage  , 
prendre  du  jugement.  Lat. 
Jndicio  malutefeere. 

Afefinar  , ».  nS.  atffaffmtr  , 
tuer  en  trahifon  , vu  avec 
avofiiage,  Lat.  £x  infidiis 


A S î 

înterficere.  ♦ Tromper  4 
trahir  quelqu'un  dont  on 
avait  la  confance.  Lat.  Pro- 
dere. 

Arefinato  , f tn,  Ajf'ijpaatm 
Lat.  Coedes  ex  infidiis. 

Perfidie , trahifon,  Lat# 
Proditio. 

Afefmo , f m.  AJfj^n,  Lat. 
Sicarius,  * Traitre.  Lat. 
Prodiror. 

Afefor  , fiihfl.  m,  Àffejfeur , 
Officier  de  robe  adjoint  à 
un  Juge  principal.  Lat.  Af' 
fclTor. 

Afefor  , ra  , y".  Se  dit  par 
extenfton  de  toute  perfenna 
qui  en  confcillt  une  autre, 
Lat.  Suafor. 

Afeforarfe , v.  r.  Prendre  un 
Affejfeur  , s'aider  de  Jes 
confeils  , en  parlant  d'un 
Juge,  Lat.  Affefforem  fibi 
adeifeere. 

Afeforia  , ffibjf.  f.  Emploi  4 
fonction  tCAffeffeur',  ^ fes 
appointemens  ou  honorairesm 
Lat-  AlTefforii  tnunus  vel 
{Hpendium# 

Afeftadero,/^  m.  Arag#  K* 
Sefteadero. 

Afeftadura  , /.  /•  ABion  da 
yifer , de  pointer.  Lat.  Di« 
re^Ho. 

Afertar,  v,  a.  Vifer, pointer, 
diriger  une  arme  à feu  ou  à 
trait.  Lat.Collimare.  * Df 
figer  fes  coups  contre  queU 
qu'un , chercher  à lui  nuircm 
Lat.  Damnum  moliri. 

Afeveracion  y % Afeveran- 
cia,  fubi.  f.  Affirmation  , 
«H/on  d'affirmer , S affurCTm 
Lat.  Affirmatio. 

Il  ATeveradamenie  , adverhm 
Affirmativement.  Lat.  Affir» 
maiè, 

Afevcrar  , a.  Affirmer  • 
affurer.  Lat.  Aflfercre. 

X Afgo , f.  m.  Vo  Afeo. 

Afi,  adv.  Air.fi , de  cette  ma* 
nieie,  Lat.  Sic.  4 Plot  <* 
Dieu  que.  Lat.  Urinant. 
4 C’eft  pourquoi , de  fore, 
que.  Lat.  Quamobrem. 
4 De  même  > également. 
Ut.  Æque.  4 Bien , fort- 
bien.  Lat.  Optimè. 

Afi . afi , la  la,  médiocrement. 
4 Ali  Dios  te  guarde  . 
que  , 4c.  Svtthait  qu'on 
fait  à quelqu'un  four  ers 
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ehtcnir  jiru  grâce,  ^ AH 
bien  , tant  ^ autant.  Afi 
que , ü afi  como , de  même 
que,  eu  autant  tjue,  Aff 
que  afi,  6 afi  como  af{, 
quoiqu*U  en  fait,  ^ Alï  que 
afa  , O afi  que  afaclo , 
autant  d'une  maniéré  qve  de 
l'autre.  ^ Como  afi  ? 
pourquoi  donc  cela  ? 
Afidero  , f,  m.  y |j  Afidilla, 
e,  mancke  ; tout  et 

fui  fert  à pren  iie  une  chofe. 

.at.  Manubrium.  * Occa- 
fion , prétexte.  Lat.  Occsfio. 
Afido , da  , pare.p,  de  Afir. 
* Attaché,  affexionné.  Lat. 
Aridi^us.Éx.  Afidoé  fu  opi* 
rton , a fu  dînera,  attachéà 
fon  opinion , à fon  argent. 
t Afîdiiidad  t f.  r.  Fre- 
quencîa. 

Il  Afiduo,  dm,  ad}^  AJftdu, 
Lat.  Afîiduus. 

Afîcn  to , f.  m.  Siégé  , meuble 
qui  fert  à s'offeoir.  Lat.  Sc> 
<iile.  Séance,  place  qu*on 
a , ou  qu*on  a droit  de  pren- 
dre dans  une  compagnie  ré» 
gUe.  Lat.  Locus  in  confefTu. 
^ Situation  , ajjîette  , poji- 
tion.  Lat.  Situs.  ^ Ariette 
d'une  pierre , d'une  poutre  , 
d!un  eJijice.  Lat.  Subfeflio. 
^ Pied  de  yafe , de  chan- 
delier , &c.  Lat.  Bafis. 
Pend  d'armoire  , de  caijfc  , 
Lat.  Fiindus.  ^ Sédi- 
ment d'une  liqueur.  Lat. 
Cralfamen.  ^ Contrat  , 
convention  , bail.  Lat. 
Paf^io.  ffote, 

Lat.  Annotaeîo. 

AHenTos , p.  Perles  plates  d'un 
côté  & rondes  de  Vautre. 
Lat.Tyrrpania.  ^ Poignets^ 
culs  , ourlets  de  chemife. 
Lat.  Tsnioiæ  fubucularum 
marginibus  aflfutn:.  prn> 
houehure  d'un  mors  de  che- 
val. Lat.  Freni  morfus. 
Afîcnco  de  eOômago  , indi- 
gejïion,  de  los  pics, 

plante  des  pieds.  ^ — de 
paz  , traité  de  paix,  — de 
moiino,  d de  atahona,  meule 
de  moulin, 

par  , 6 Comar  sftento  en  las 
colas  , mettre  Us  chofts  en 
l'état , fur  U pied  conve- 
nable. ^ EHar  d quedarfe 
d#  aâento  | s'établir  , fe 
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fixer  quelque  pare.  Ho  mbre  I 
de  aficnto  , homme  de  fais, y 
dnn  jugement  folide  & mûr. 

Afignr.ble , ad/.  Q^ni  peut  être 
Lnt.  Aingnabilis. 

Afignacion  ^ff.  Defiinaùon, 
difpcfition  d'une  chofe  pour 
une  fin  particulière*  Lat. 
AiUgnatîo. 

Afignar  , v.  aci.  Ajfgner  , 
defiintr  pour  un  ufage  , une 
fin  déterminée.  Lat.  Afli- 
gnare. 

Afignatura  ,y. /*.  Programme, 
annonce  de  ce  qu'un  Pro- 
fejfeur  doit  enfeigntr  pendant 
l'année. 

AfiHa,y^  f.  Petite  anfe.  Lat. 
Anfuta.  * Il  Léger  prétexte. 
Lat.  Caufula. 

AfiIlaSfp.  Les  clavicules, hzt. 
■Clavicuis.  ' 

Af>lo  , f.  m.  Afile  , lieu  de 
re f i/ge,  L^X.  Ai'ylum.  * Pro- 
teHion  , faveur,  Lat.  Praefi* 
dium.  I Voy*  Tabano  y 
Mofearda. 

Afimcfmo , adv,  V,  AGmîfmo. 

[I  Afimienk)  , f,  m.  Action 
de  faifir,  (Cempoigner,  Lat. 
Comprehenfio.  * Penchant 
pour  une  chofe  , attachement, 
affcBion.  I^t.  Studium  , 
cepiditas. 

^ Alimilacion,/,  f,  V,  Seme- 
janaa. 

AfimiUr  , v.  n.  Rejfemhler , 
avoir  de  la  rejfcmblanee  , 
de  la  confoimiu.  Lat.  SîmU 
litndine  accedere. 

Il  AGmilativo  , va  , adjecl. 
Capable  de  rendre  une  chofe 
femblable  à une  autre,  Lat. 
AflimiUre  potens. 

AfimiTmo  , adverb.  Aujji , de 
mime , de  la  mime  numiere* 
Lat.  Etiam , pariter. 

.Afimpi.ido  , da  , ad}*  Q^ui  a 
l'air  ftmpie  & niais  dans  fes 
manières , dans  fes  aUions  , 
&e.  La*.  Stolido  adnmilis. 

^ Alîn  y 4^  Afinû  , adv,  Arag. 
r.  Afî. 

:{:  Afinaladamicntre , adv,  V* 
SenaUdamente. 

t Aûnnr,  v,  a.  V,  Afignar. 
Aiinino , na  , adjcH. 
appartient  à Vâna*  Lat. 
Afininus. 

Afir,  V.  a.  Saifir,  empoigner. 
Lat.  Approheadfcre. 

Afir  , V*  a,  Pteairc  racine , 
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en  parlant  des  plantes,  LaU 
Radîccs  agere. 

Afirfe , V,  T.  St  difputtr  , fe 
prendre  de  paroles  , en  venir 
aux  mains.  Lat.  Congrod:# 

* Afirfe  de  alguna-  cofa  , 
faifir  une  occrjiçn , un  pré- 
texte pour  faire  quelque  chofe. 
Lat.  Anfam  arripere. 

^ Afîfia  , f.  f.  Arag.  Plece 
procès  , celle  fur-tout 
qui  contient  la  dépofition  des 
témoins',  A demande  formée 
fur  un  incident furvenu  depuis 
U commencement  d'une  af- 
faire. 

Afifon  , f,  m,  Extf.  Efpect 
d'oifeau.  V.  Sifon. 

Afifiencia  , f.  f,  Ajffiance, 
préfence.  Lat.  Præfentia. 
^ Ce  qui  revient  à un  Curé , 
un  Chuaoine  , &c.  pour  ('an 
afiijlance.  Lat.  Stipcndîum. 

AJffiance,  aide , ficoars, 
Lat.  AuxtHum. 

Afifiencia  de  Sevilta , change 
qui  répond  à celle  de  Corri- 
gidor, 

Afifien€ia$,p.  Penfion alimen- 
taire , revenus  ajjigncs  à 
quelqu'un  pour  fon  entretien* 
Lat.  Pecuniaria  ad  viÂum 
fubfidia. 

Afificnta  , f,  f.  Femme  da 
VAJfîflant  de  Séville.  LaU 
Praîlefll  uxor.  Titre 
qu'on  donne  à la  CourdEf 
pagne  aux  femmes  qui  Jer- 
vent  les  Dames  d'honneur, 
d'atour , &c.  On  appelle  du 
même  rom  les  filles  ficuiitr es 
attachées  au  fervice  des  He- 
ligieufcs  des  Ordtes  Mili- 
taires, 

Afifientc , f.  m*  Afiifiant  om 
Corrégidor  de  Séville.  La  U 
Urbis  Præfcélus.  ^ 
tant , Religieux  établi  pour 
aider  le  Supérieur  général 
dans  les  foncHcns  de  fa 
ch.’trge.  Lat.  Alfinens. 

Afiflir  , V.  n.  AJjl/Ur  , ire 
préfent.  Lat.  Adeflc.  é>r  F’C‘ 

Îue/àur,  hanter  une  maifo-J* 
.ne.  Frcquentarc. 

Afifitr  , V.  a.  AJpfier  ,a:eo  mi 
pagner  dans  une  cérénonltm 
Lat.  Comttaci.  Servir* 
Lnt.  Famiilari.  ^ AJjiHcr , 
aider  , fceonrfr.  Lat.  Opim- 
Liri.  Protéger , favoriftrm 
Lac.  Fovcrc.  Traiter  un 
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malale  , en  prendre  foin, 
Lat.  Ægroto  affirfere. 
AfiAtr  U râ7.on  a algiino  , 
a*'oir  la  raijon  de  /on  eùté. 
Anilla,y.  f.  V,  Clavfcula. 
ATma  ,/*.  f,  JJîhme  ^ maladie 
qui  er.ipcche  de  rej’pirer,  Lat. 
Aflhma. 

Affnjfljfnente  , ad*.  Voy. 
Conrideradamente. 

J Afmadero , ra  , adjiH.  Qui 
difterne  ou  qui  fait  difcer^ 
ner.  Lat.  Intelligens  , inte!* 
leétunlis. 

Afmadura  , f.  f.  Difcerne^ 
ment  y faculté  de  juger  faine- 
ment  des  chofes,  Lat. 
cium. 

J Afinamento  y % Afma- 
micnto  , f.  m.  Jugement 
qu*on  po'te  d*une  chofe.  Lat. 
• ÆOimaûo. 

Almar , r.  aH.  Juter  par 
ccnje^ure.  Lat.  Conjîcere. 
^ Efiimer , apprécier.  Lat. 
Æftimare.  ^ r.  Comparar. 
Afr^^tico  » ca,  adj.  Ajlf>ma- 
tique  , qui  a un  afihme,  Lat. 
Allhmate  laborans. 

Il  Afna  f.  f.  Ane/ft,  femelle 
de  t âne.  Lat.  AHna. 

Afn^s  y p.  Chevrons  tfun  toit. 
Lat.  Tigna. 

Afnado  ,f.  m.  Etaie  de  mine. 
Lat.  Fulcrum. 

Il  Afnal  y ÿ Afnar,  adjeB. 
Qui  appartient  à t âne.  Lat. 
Afinirvis.  * *(■  Brutal.  Lat. 
Fer»nus, 

Annales  , p.  Som  de  certains 
ha  t plus  grands  & plus  forts 
que  Us  has  ordinaires.  Lat. 
Fixlonga  tibiaiia. 

^ Arnalinente,  adv.  Sotte- 
ment y d'une  maniéré  Jlupide 
C"  projjie'e.  Lat.  Stolidè. 
Afnnzo  , f.  m.  Grand  y gros 
âne  ; ♦ fot , greffier , brutal , 
fhtp'dc.  Lat.  Slipes. 

^ Aînerfa  , juhjl,  f.  Troupe 
<Ta/7«.  Lat.  Afinorum  grex. 
4 Afncrizo.  K.  Arricro, 

4 Afncro,/.  m.  AnieryCon- 
duHeur  d'ânes,  Lat.  A(îna> 
fins.  / 

Africo  , f,  m.  Petit  âne  , 
ânon.  Lat.  Afcllus.  «{r  Arag. 
Chenet  à cran  pour  foutenir 
la  broche  y landitr. 

A^nilla,  /.  f Efpcee  ditaie 
peur  Ut  édifees  qui  menacent 
Tkintt  Lat.  Fulcinientum. 
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AfniHo  • f.  m.  K,  Afnico. 

Sorte  de  fautereUe  fans 
ailes. 

Afnino  , na  , adjeci.  Qui 
appartient  ou  reffembU  à 
l'âne.  Lac.  Afininus. 

Afno  , f.  m.  Ane , baudet, 
Lat.  Afinus,'*  Homme Jiu- 
pidcy  ignorant  y greffier.  Lat. 
Stolidus. 

C.ner  de  fu  afno , convenir 
de  fes  torts  , revenir  de  fon 
entêtement. 

t Afnuno.  V.  Afnal. 

Afobarcado  ,y*.  m C'oeheteur, 
porte-fatx.  Lat.  Bajulus. 

Aioharcado  , da  y part,  p.  de 
Afobrîrcar. 

Efkr  afobarcado  ; avoir  fes 
habits  retrouffés  jufque  fous 
les  aiffelUs, 

Afobarc.ar  » reth,  acl.  Lever 
quelque  chojê  de  terre  & le 
mettre  fous  fon  bras.  Lat. 
Suftoilere. 

Il  Afobinarre,  v.  r.  Tomber 
la  tête  entre  les  jambes  « 
en  parlant  des  bêtes  de 
fomme.  Lat.  In  caput  pro* 

h\A. 

Afocarronado  , da  , adj.  Fin  , 
rufé  y matois.  Lat.  Aflutus. 

Afociacion  yf.  f.  Affociation. 
Lat.  Confociatio. 

Afociado  , fubft,  m.  Adjoint 
dans  uit  emploi  , une  com- 
mijjion  y&c.  Lit.  Adjunflus. 

Afociar , v.  a.  Affoeier  à un 
emploi  y à une  dignité.  Lat. 
Confociare. 

t Afohora , adv.  Voy.  De 
repente. 

Il  Afolacion  y^  Afoladura  , 
f.  f.  V.  Dcfolacion. 

Alblador,  ra  , De/ruHeur y 
qui  ruine , qui  ravage.  Lat. 
Vartator. 

Il  AfoUmiento  , f.  m.  Dégât , 
ruinCy  deffruHton.  Lat.  Vaf- 
tatio  , excidium. 

Afolanar  , v,  a.  Se  dit  du 
dommage  que  le  vent  d'EJÎ 
fait  aux  hUs  , aux  fruits  , , 
&c.  Lat.  Sub  Solani  afflatu  I 
perdere. 

Afolar  , verh.  aH.  Ravager  , 
détruire  , ruiner  , abattre. 
Lati  Vartarc , cvertcrc. 

! Afolarfc  , v.  r.  Arag.  S'épurefy 
s'éclaircir  y en  parlant  des 
liqueurs  qu"on  la  ffe  repofer, 
Lat,  Subfidere» 
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t Afoîarar  , v.  a.  Récréer  ^ 
réjouir ydivtrtir,  Lat.  Oblec- 
tare. 

t Afoldadary4  Afoldar,  v.<i* 
Gager  , donner  des  gages  , 
prendre  à la  folie.  Lat. 
Mcrcede  conducere  , fti» 
pendiare. 

t Afoldamicnto  , fkbjl,  w:. 
Gages,  fataùe  , folie.  Lat. 
Stipendium. 

Afolear  y | Afoîejar , v.  a^ 
Mettre  , expoftr  au  foUil. 
Lat.  Infolare. 

Afolearfe,  v.  r.  Se  hâler,fi 
noircir  , fe  brûler  au  feUlU 
Lat.  Ællu  fucari  , peruri. 
Afollozado  , da,  adj  Inter» 
rompu  y • entre-coupé  par  itf 
fanglots.  Lat.  Singultibuf 
interruptus. 

Afolvamicnto  , f.  m.  Engor- 
gement y embarras  formé 
dans  un  tuyau  , dans  um 
canal.  Lat.  Interclulîo. 

% Afolvar  , V.  a.  V.  Tapar 
y LIenar. 

Afolvarfc  , v.  r.  S'engorger ^ 
en  parlant  d'un  tuyau  , d*um 
canal.  Lat.  IntercUidi. 

% Afolver  , verb.  aH,  Voy» 
Abfoivcr. 

Afomada  , f.  f.  Brufque  Sr 
courte  apparition,  Lat.  Re* 
pentlna  apparitio.  4 
cTcù  Ton  commence  à dé- 
couvrir un  objet. 

Afoir.acio  , da  , adj.  Se  dit 
d'un  homme  qui  commence 
à être  pris  de  vin.  Laf« 
Ebriolus. 

Afomado  , da  , pare,  p.  de 
Afomar. 

* Eftar  afomado  a bueaa 
ventana  , être  à la  veille 
^hériter  de  grands  biens  , ou 
d'obtenir  un  emploi  , une 
dignité  confidérab/e. 

Afomar  , v.  n.  Commencer 
â paraître  , poindre,  Lat* 
Prodirc  , exoriri. 

Afomar,  verh.  aH.  Montrer^ 
faire  voir.  Lat.  Oftendere* 
* i V.  Apuntar»  indiquer  » 
effieurer. 

Afomarfe  , v.  r.  Se  prendre 
de  vin.  Lat.  Inebriari. 

Afombradizo , za,  adj.  Vey» 
Efpantadizo.  4 V,  Sombrîo* 

(I  Afomhrador  , /.  m.  Celui 
qui  épouvante,  Lat.  Teiro- 
rem  injiciens. 

AfQmbramicnto  | 
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Arombramiento  * m»  Voy*  t 
Afümbro. 

Afombrar  , v,  a.  Epouvanter  ^ 
effrayer,  Lat.  Terrcre. 

^ Etonner,  Lat.  Stupefa- 
cere.  Terme  poétique. 
Oml>rager,  objeureir,  Lat. 
Obumbrare. 

Afombro , m.  Terreur  y 
épouvante,  Lat.  Pavor. 

^ Etonnement  , furprife, 
Lat.  btupor. 

Es  un  afon\bro  , Eejl  une 
m:r\eiÜe , un  prodige, 

Afombrofo  , fa , ad}.  Surpre^ 
nanty  étonnant.  Lat.  Scu- 
pendus. 

Afono  y f.  w.  Marque  , in- 
dice  , JîgnaL  Lac.  Luliciuff. 

Soupçon  ou  conjtciure. 
Lac.  Sufpiclo , conjeflura. 

Kc  por  afomo , adv,  NuUe~ 
ment  y en  aueune  maniéré, 

J Afonada  , f,  f.  Ajfembue 
tuTTiuUuaire  de  gens  de  guerre 
ou  de  perturbateurs  du  repos 
publie,  Lat.  Tumultuaria 
coïtio. 

J Afoiiadi'a,  /.  /.  HojHUti , 
défordre  commis  par  une 
alonada.  Lat.  Tumultuaria 
\nvaHo. 

Afonancia,/./.  Confonnanety 
accord  de  deux  fons;  uni- 
formité, Tcffcmblanee  de  forts 
dans  plitjiëurs  mots.  Lat. 
Confonanda.  \ \Confomité , 
rapport  de  deux  ehofes.  Lac. 
Coiwcnie.'itia. 

Afonancar  , v.  a,  Üfer  dans 
Us  vers  cafiiltaas  de  cer- 
taines confonnanees  permifes 
che\  les  anciens,  mais  con- 
damnées par  les  modernes, 

Afonante  , ad}.  Se  dit  du 
dernier  mot  d*un  vers  dent 
les  voyelles , celle  du  moins 
fur  laquelle  tombe  l'accent , 
font  Us  memes  que  celles 
dlun  autre  mot  avec  Lequel 
il  doit  rimer. 

Âfonsr,  V.  n.  Se  dit  de  deux, 
fons  qui  forment  confon- 
nanee,  Lat.  Confonare. 

$ Afonar  , v.  a.  RjjfembUr 
tumultuairemtnt  des  gens 
pour  commettre  quelque  hof- 
iiüti  ou  troubUr  U repos 
publie.  Lat*  Tumultaariè 
colHperc.  X Mettre  en  muji- 
que.  Lat.  Apcare  ad  harruo> 
niam. 

£sp^  Er^  LdTt  ^ 
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Afordar , v,  a,  Àffourdir , 
rendre  fourd.  Lat.  Âures 
ohtundcrc. 

^ Afofegamiento  ,f,  tn,  Voy. 
Sofiego. 

Afotanar  , v.  a,  Con/îmire  , 
creufer  des  ca^’cs,  Lat.  Collas 
fubterrancas  inUruerc. 

X Arodlizamiento , f*  m,  V, 
Sutilc/.a. 

X Afodlizar  • verb,  aH,  Foy, 
Sûû]ii:.T, 

Afpa,  f,  f.  Croix  de  Saint- 
André  y pièces  de  bois  jointes 
en  forme  de  fautoir.  LaL 
Dccuirts  Ugnea.  Aràb. 
Dévidoir.  Lat.  Girgillus. 
^ Ailts  de  mculin  à vent. 
Lat.  Pifttini  veüfcri  alæ. 
Afpa  de  fan  Andres  , Croix 
d'étoffe  rouge  , en  fautoir  , 
que  portent  ceux  que  l'înqui- 
Jttion  a réconciliés  à l'Eglife. 
Afpado  , f,  m.  Pénitent  de  la 
Semaine-lsainte  , qui  porte 
Us  bras  attachés  en  forme 
de  croix  à an  bâton , ou  à 
une  barre  de  fer  ; ♦ homme 
gêné  dans  fes  hahtts  , juf- 
u'à.  ne  pouvoir  remuer  Us 
ras, 

Afpalato  y f,  m,  Afoalath  , 
VOIS  de  rofe.  Lut.  Lignum 
rhodium. 

Afpalto , f,  m.  Sorte  de  cou- 
leur, V,  Efpalco. 

■f  Afpamienco,  f.  m,  Voy. 
Afpaviento. 

Afpar  * V*  a.  Dévider  du  fil, 
Lat.  In  fpiras  convolverc. 
^ Attacher  quelqu'un  fur  une 
croix  de  Saint-André,  Lat. 
Crucî  deculVatx  aiHgere. 
* Mortifier  , maltraiter. 
Lat.  Maie  naberc. 

^ Afpurfe  d gritos.  Se  dit 
d'un  enfant  qui  crie  en 
• pleurant  , ùu  d'une  peifonne 
qui  en  appelle  une  autre  à 
grands  b.  s ; s'égofilUr. 
A^aviento  , f,  m.  Effroi , 

. étonnement  qu'on  ttT.o'gne 
d'une  maniéré  marquée.  Lat. 
Pavor,  ftapor. 

Afpavientos  , p.  Bravades, 
fanfaronnades,  Lat.  iMinx. 

X Afpe,  V,  Afpid. 

Afpcflo  , f,  m.  Afpe^  , ce 
qu'effrent'  Us  objets  à la 
vue  i » mine  , conte- 

nance i pofieion  d'un  éJi- 
fu  TcUtivcmait  aux  quatre 
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points  cardinaux  ; ^ fiuits^ 
tton  des  planètes , Us  unes 
à l'égard  des  autres,  Lat. 

Afpc<fius. 

A primer  , d al  primer  af- 
pc^to  , adverh.  Au  premier 
ffptcl.  Lac.  Prima  fronte. 

* Tener  bue.n  d mal  afpeOo 
alguna  cofu  , cire  en  bon  ou 
mauvais  état. 

Afperamer.tc , adv,  Aprtmenty 

durement , fèviicment,  LaU  j 

Afperè,  j 

Atperancia,  ^ Afperar.  K.  i 

Efperanza  , Kfpcrar.  ' 

X Afpereainiento m,  Afûon 
d'aigrir  , tPirriter,  Lat. 

Ex.'ifperatlo.  i 

] Afpereir,p.  n,  Etre  âpre  ' 

ou  acide  au  goût , en  pur*  i 

lant  d'un  frnu  , d'une  Ib*  | 

queuTyCre.  L.ic.  Afperé  vel 
acerbe  ûpsre. 

X Afpcrear,  v,  a,  V,  Ex^f-  \ 

perar. 

I Afperetc,  yel;/?,  m,  Voy^ 

Afperülo. 

Afpereza,  % Afpcredumbro, 

X Afperez  y X Afperidad  , ^ 

f,  f,  Aprete  , qualité  de  ec 
ejl  âpre  , dans  toutes  les 
acceptions  de  ce  mot,  Voy,  j 

Àfpcro.  Lat.  Arperiias.  , 

4»  Afperges  , loc.  lat.  Afper* 

[ton,  Lat.  Arperfio. 

4»  Quedarfe  afperges  , de* 
meurer  frujlré  de  fon  attente, 

Afperîcga  , f.  f.  Efpece  de 
pomme  d'un  goût  un  peu 
âpre, 

Afperillo  , f,  m.  Petit  goût 

âpre  y aigre  ou  acide  qu'ont  ,* 

certains  fruits  avant  leur  ^ 

maturité,  Lat.  Sapor  fubaf-  j 

per. 

X Afperjar  , v,  aR,  Voy, 

Rociar.  ' 

Afptîro , /.  m.  Afpre , monnoit  ' 

du  Levant. 

Afpero  , ru  , aéj.  Apre  y rude  ' 

au  toucher  ; ^ raboteux  , en 
parlant  d'un  chemin.  * Apre  I 

au  gaiit  ; ♦ dur  à l'orctlle  • ! 

* aufiere  , fâcheux,  Lat. 

Afper. 

Afper.i  acceria.  V,  Arteria. 

Afperon  , fuhjl,  tn.  Pierre  â 

aiguifir,  Lat.  Cos.  X E,peron  \ 

de  galcre.V,  Efpolon.  ' 

Afpdrrimo , ma , adj,  fup,  de 
Afperp.  TrO  - â^ri,  I,at^ 

Àfpçrrimus. 
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Af|<er(ion  , f.  f.  Afpirfton. 
Lat,  Afperl'io. 

Arpcrforio,  m,  Afptrfoir^ 
f^oupillon,  Lat.  ÂrpcrfO' 
rium. 

% Alperto  , ta  , aàj.  Voy, 
Experto. 

^ Afpcrura  , fuhfl,  f,  V 
Afpereza.  , 

A(phaIto  , CT.  Afphalu  ,i 
ij'pefc  de  bitume.  Lac.  Af» 
phallus.  I 

Aiftii  , /.  ”•  • p“‘‘ 

j'erpent  très-venimeux*  LaC.  I 
Alpis.  t i^fptee  de  couleur 
vtine.  Lat.  Afpis  æneus. 
♦ Homme  colere , midijdnt , 
mordunt  dans  fes  propos. 
Lac.  Obtre^ator  mordacif* 
fimus. 

Afpiratiün,/.  /.y  ^ Afpirado, 
J\  m.  Arpiration  » a^ivn 
d^a/pirer  , d^attirer  l'air 
arec  la  bouche,  Lat.  Afpt- 
raiio.  ^ AjYtration  de  l*ame 
à Dieu,  Lat.  Ardentior 
crj»à  Deum  aflfcilus.  ^ A/- 
piratiun  , maniéré  de  pro- 
noncer en  afpirant,  Lat. 
Spiritus  afper.  ^ Soupir, 
Ttpos  en  mujîque, hat,^a\s(a. 

Il  Afpiradamente , adv.  Avec 
afpiration , en  afpirant,  Lat. 
Cum  alpirarione. 

Afpirar,  v,  a.  Afpirer , attirer 
l*air  extérieur  avec  la  bou- 
che. Lat.  Afpirare.  ^ Af- 
pirer  , prétendre,  Lat.  Appe- 
tere.  ^ A/pirer,  prononcer 
de  la  gorge  & fortement, 
Lat.  Arpitare.  % V,  Inf- 
pîrar. 

Il  ACqucar,  v.  a.  Dédaigner  ^ 
rejeter  avec  Kdégoüt,  Lat. 
Eailidire. 

Altjueroramcntc  , adv,  Salf 
ment , mal-propicment.  Lat. 
Spiircè. 

Il  Aliiucrofidad , f,  f.  Saleté 
dezoûtante.  Lat.  Sordes. 

ACqueroio.  ta.  adj.  Dégoû- 
tant . qui  eauft  du  dégoût. 
I.i.1.  Nî.mcoiMS.  Il  Sufet  à 
ai(ir  des  nauf6es  ,ù  * dé- 
daigneux , qui  ne  trouve  rien 
de  bon.  Lac.  Faititiiolus. 

A^a  » f.  f d>o:s,  hampe  d'une 
pique,  Sune  halUh-rde , &c. 
L«t.  ^ La  pique 

méme.LéU  Htfta.  ^ Perche, 
tri,r.c  d'un  bois  de  cerf. 
Lat.  Cornu  cciviui  l'capus. 
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^ Hampe,  bois  d'un  pinceau, 
Lat.  liaccilius.  ^ Bâton  de 
pavilUn  , de  girouette  , de 
banderoilc.  Lat.  Hada  nan- 
t ca.  § Dé  pipé,  Lat.Teirera 
adulterina. 

Adas,  p.  Cornes  de  taureau, 
debciier,  &c.  Lat.  Cornua. 

* D.'irtc  de  las  adas.yc. 

difputer , fe  dire  des  paroles 
piquantes. 

Adaco  , fuè/l,  m»  Efpeee  de 
cancre  ou  d'écrevijje. 

Aderifeo  , f,  CT.  Ajlérifque  , 
petite  marque  en  forme  d'é- 
toile dont  fe  fervent  les 
imprimeurs,  Lat»  Aderifeus. 

Aderifmo,  f,  m,  AJlérifme  , 
conflellation  , ajfemblage  de 
plufieurt  étoiles,  Lat.  Ade- 
rifmus. 

iAfi.1,/.  IR.  Manche  de  hache, 

\ de  pioche  , de  ccignée.  Oc, 

\ Lat.  Manubrium.  Bois 

de  fléché  , de  javelot.  Lat. 
Hadiîe.  Fléau  de  balance, 
Lat«Truiinæ  feapus.  ÿ 
de  table  , de  ehaife  , de  lit , 
Oe.  Lat.  Pes,  fulcrum. 

Adilla  , f,  f.  Eclat , copeau 
de  bois.  Lac.  Alfula.  ^ Fei- 
gne de  tijferand,  Lat.  Pe^en 
textorius.  § Piperie  au  jeu. 
LaC.  Frausakatoria. 

Adillar,  v.a.  Rompre,  divifer 
en  éclats.  Lac.  In  adulas 
feindere. 

Adtllazo  , fuhfl.  m.  Coup  que 
donne  , blejfure  que  Jait 
un  éclat  de  boit.  Lat. 
Adulæ  i^us.  * Eclat  que 
fait  une  ojfaire  , fuue  fâ- 
ehenfe  qui  en  ré/ulte,  Lat. 
Kumor.  damnum. 

Adillejos  y Adilejos m.  p. 
Deux  étoiles  très-brillantes 
des  Cerneaux, 

Adiilero  ,y*.  CT.  Endroit  ou  fe 
mettent  tes  lances , les  pi- 
ques , Oe,  Lat.  Hadarum 
repodtonum.  •i|'  Arfenal 
pour  la  conflruclion  des 
vaijfcaux.  Lat.  Navale. 

faifeur  de  peignes  de 
tijferand,  Lat.  Pc<dinum 
textoriorum  artifex.  %Fond 
de  vaijfeau.  Lat.  Navis 
fundus. 

♦ Poner  en  adtllero  , élever 
quelqu'un  à un  pvfte , un 
emploi  , une  dignité  émi- 
nente. 


A s T 

Adillfca,  ita,y*./.  dimtn,  dt 
Adiiia. 

4:  Afto  , f.  m.  V,  Aducîa. 

Adrâgalo  , f,  m.  Ajiragale  » 
ornement  d'arehiteàurc  en 
forme  de  baguette  ; afira— 
gale  , cfpcce  d'anneau  qui 
entoure  le  corps  du  canon  ; 
^ ajiragale , un  des  os  du 
talon  ; plante  légumi- 
ncuj'e.  Lac.  Adraealus. 

X Adr.igar,  v.  a.  V,  F.dragar. 

ji  D.  Adrago,/.  m.  K Sudo. 

' Adral  , adj.  Qui  oppanunt 

I aux  aftrcs.  Lac.  Sideralis. 
Adrchir , v,  a.  Ajîreinc^e , 
affujettir.  Lat.  Addringere. 

Adriccion  , f,  f,  Comprejjioa 

* d'un  corps  , rejferrement  des 
pores.  Lat.  Compredîo. 

Adrk4o,  ta  , part.  p.  irrèg.  de 
Adringif.  Arag.  Déter- 
miné, Lat.  Conditutus* 
Spécial , particulier.  Lat« 
Peculiaris. 

Adringentc  , adj,  Aflringent» 
Se  dit  de  certains  remedes 
propres  à rejferrtr,  Lat* 
Addringens. 

II  Adringtr,  v.a.  Comprimer^ 
rcjfeircr.  Lat.  Comprimerez 
contrahere. 

X Adrihir,  v.  a,  V.  Edrcôi*% 

Adro  , fuhfl,  m.  Aflre.  Lit. 
Adrum.  ^ ConflcLlation  p 
flgne  du  zodiaque.  Lat.  Si- 
gnum  coclede. 

Adrol.'ihio  , f.  m.  AjlroLahe  p 
injlrument  d'afironomie,  Lzt« 
Adrolabium. 

4^  Adrologal , adj.  V,  AAro- 
logico. 

Adrologia  , f f.  Aflro/ogU 
judiciaire,  Lat.  Adrologia* 
X y.  Adronomia. 

Adrolügico  , ca  , adj.  Aflro- 
logique.  Lat.  Adrologicus, 

Adrdlogo,  /.  m,  Aflrologueé 
qui  proj'ejfe  l'ajlrologie  judi- 
ciaire. Lat.  Adrologus. 

Il  Adroidgo , adj.  V,  Adro- 
Idgico. 

4 Adronomero  , f,  m,  ycyp 
Adiônomo. 

Aflronomia , f.  f,  Aflronomie  , 
fcknct  du  cours  O de  Ia 
pofltion  des  aflres,  Lat.  Af« 
tronomia. 

X Adronoiniano  , f,  m.  Voyi 
Adrunomo. 

4 Adronomiaiico  , m, 
AdrôIogOt 


» 
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AAron6mico , ca , aàj,  Ajiro^ 
nomiijui,  Lat.  A(lronomi> 
eus. 

Aftrdnomo,  /.  m.  Jfironom<, 
qui  profejfe  l^ajlronomit. 
Lat.  Aflronornus. 

AArofamente  > aévtrh.  Mal- 
proprement y fans  foin  ^fans 
^race.  Lat.  Sordidè  , in- 
concinnè. 

^ Af^rofo  , fa  , adject»  Voy, 
Dcfa(\rado. 

Aftucia , f f.  AJiuee  , rufe  , 
fneffe.Lzi,  AÛutia. 
AAuciofo » Ta,  adjeH,  Voy, 
Atlutû. 

Adurion,  f m,  V,  Haca, 

Adutamente  , adv.  Avec  af- 
tuee.  Lat,  Adutè. 

Aduto  , ta,  adj.  Pin,  rufl, 
qui  ufc  d*afiucc.  Lac.  Adu> 
tus. 

Afubiar  , v»  n.  Se  garantir, 
ft  mettre  à couvert  de  la 
pluie,  Lat.  Sefc  à pluvil 
tucari. 

if  ATuêIo,  /,  m,  V.  Defo- 
lacion.  ^ 

ATueto  , f m.  Jour  de  va* 
cance  ou  de  férié  ; foie  dans 
les  Collèges  , fuit  dans  les 
Tribunaux,  Lat.  Ferix. 

^ Afuero  , ta  , adjeH,  Voy, 
* Acodumbrado. 

ACulcar  , vtrb,  aH,  Voy, 
Surcar. 

^ Afumadaroente  , adv.  Voy, 
En  fuma. 

Afumir , V,  a,  V,  Toraw  y 
[ Arag.  ] Avocar. 

Arumirfe  , v,  r,  V,  Arro- 
earfiî, 

A^uncion  , f,  f.  Elévation  à 
une  dignité.  Lat.  Ad  digni- 
taceni  eveé^io.  ^ AJfomption 
de  la  Vierge  au  Ciel,  Lat. 
Adumptio.  t AHion  de 
prendre  pour  foi  , dc"  s*ap* 
proprier, 

ACunto,  f,  m.  Matière  , fujet 
d*un  ouvrage,  Lat.  Argu- 
mencum. 

4 Afunto  , ta  , part,  p.  irrég, 
de  ACumir. 

Afuramienio , f.  m.  AHion  de 
fe  hnilcr.  V,  Arurarfe,  Lat. 
Adudio. 

ATurarfa , v.  r.  Se  dit  de  la 
yiande  qui  fe  brûle  dans  une 
marmite,  une  çajferole,  &c, 
faute  de  bouillon  ou  de  ftuce, 
L.at,  Aduii. 


' A s U 

ACurcar  , v.  aH.  Sillonner  , 
tracer  des  filions  en  labou* 
rant.  Lat.  Sulcare. 

t Afufo,  adv,  V,  Hdcia. 

Afudar  , V.  aH,  Effrayer  , 
épouvanter,  Lat.Tcrrcrc. 

4:  Aructlar  ,v.a.  V.  Sutilizar. 

i Ata,  prép.  V,  Hada. 

Atàbacado  , da  , adj.  De 
couleur  de  tabac.  Lat.  Ta» 
baccum  colore  referons. 

Atabal  , f m,  Arâb.'  Voy, 
Timbal. 

Atabalear  , v.  n.  Se  dit  des 
chevaux  qui , en  trépignant , 
femblent  imiter  U oruit  des 
timbales, 

AtabaUjo  y Atabilillo  ,7*.  m. 
Petite  timbale.  Lat.  Tyro- 
panium. 

Atabalero , » f.  TîmhalUr, 

Lat.  Tympnnotrîba. 

Atabanado,  da  , adj.  Se  dit 
d*un  cheval  moucheté  de 
blanc  fur  la  croupe  fur 
le  cou, 

Atabardillado  , da  , adj,  St 
dit  d*une  efpece  de  fièvre  qui 
a les  earaaeres  du  pourpre, 

Atabe  , fubfi,  m.  Soupirail , 
regard  d*aquiduc  , de  tuyau 
de  conduite , &c.  Lat.Spira- 
culum  , afpe<dorium. 

Atabernado  , da  , adj.  Se  dît 
du  vin  qu'on  vend  à pot  & 
à pinte.  Lat.  Ad  amphoras 
divendttus. 

Atablar,  v.a,  Arag.  y Mure. 
Herfer  , aplanir  la  terre  , 
apres  qu*on  afemé  le  grain, 
Lat.  Occare. 

Atacado  , da  , pan,  p,  de 
Atacar.  ^ Indécis , irréfolu, 
Lat.  Siirpenfus  animi. 
^ Pu/Ulanime.  Lat.  PudU 
Unimis.  ^ Avare , mefyuia. 
Lat.  Avarus.  Ç Tué  à coups 
de  poif^nard,  Lat.  Pugione 
confoirus. 

Calaas  atacadas  , efpece  de 
haut  de  chauffe  , eu  plutôt 
de  pantalon  tout  d*une  piece 
arec  le  bas.  * Hombre  de 
calzas  atacadas  , homme 
attaché  aux  anciens  ufages , 
ou  de  maurs  féveres  & d*une 
probité  rigide  ; homme  de  la 
vieille  roche, 

Atacador  , f.  m,  Aggreffetir, 
affailianr,  Lat.  Aggrcllbr. 
* Fâcheux,  importun,  Lat. 
M^lwdui,  ÿ Refoulojr  , 
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infirument  qui  ejl  au  canon 
ce  que  la  baguette  efi  au  fufiU 

Lat.  Caicarium.  E FoUnardm 
V.  Punal. 

Il  Atacadura,  fubfi,  fém,  y 
Il  Atacamiento , fubji.  m, 
AHion  d^auachcr,  Lat.  ConC* 
triffio. 

Atucar , V,  a.  Attacher  fois 
haut  de  chauffes  , fes  bas  , 
fon  jupon , 6-c.  Lat.  Adrin- 
gete.  Bourrer  une  arme 
à feu.  Lat.  Infarcire.  xf  At* 
laquer  , affaiilir,  Lat.  Inva- 
dere,  * Pnffer  , pouffer 
fortement  dans  une  dlfputc» 
Lat.  Urgere. 

«I»  ÂCacar  bien  la  plaza  , 
manger  de  bon  appétit, 

t Atachonado , da  , adj,  Vn 
Abrochado. 

t Aucion  ,f,  f,  Atadura. 

■f  Ataderas  y f,  f,  p.  Jarre-* 
. tieiet,  V.  Liga, 

Atadero , f m.  Lien  , ce  qui 
fert  à lier  , à attacher  quel* 
que  choft,  Lat.  Ligamco. 
^ L'endroit  où  on  l'attache» 

4»  No  tener  atadero.  Se  dre 
d*un  difeours , d'une  conver* 
Jâtion  découfue , fans  fuite  , 
ni  liûifon, 

4»  Atadijo  y f m»  Paquet , 
ballot  petit  Cr  mal-fait,  Lau 
Fafckulus. 

At'ulito  , ta , adj.  Attaché 
avec  gvât , avec  grâce,  X«at* 
Bellulè  ligatus. 

Atado , f,  m.  Paquet , ballot^ 
Lat.  l ards. 

Atado,  da,  pan.  p,  de  Atar« 

* L.Uhe  , pufillanime,  Latt 
Pufillanimis. 

Atador,/'.  m.  Aîoiffonneur  qui 
lie  les  gerbes.  Lat.  Fafdum 
alligator. 

Atadura , f,  f,  AHion  d'atta* 
cher,  Lat.  Aliigatio.^^A^iZud^ 
lien.  Lat.  Nexus.  Union  , 
liaifon  , enchaînement,  Lat, 
Umo  , connexio»  % Voy» 
Ligadura. 

Ataduras  , p,  Ltgamcas  tCun 
corps  animal,  Lat.  Ligu- 
mina. 

Atafagar  , y.  aH,  Etourdir 
jufqu'à  faire  pn^^  L'ufage 
des  fens,  Lat.  Stu,>cfacere, 

* 4^  Fatiguer,  impoftuner, 
Lat.  Moiediam  ereare. 

X Atafarra  , fubfi.  f,  Voy^ 
Àtaharre. 

Hii 
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^ Atafea  , f,  f,  V»  Ahîto  y 
Harta/go. 

AtafetrnjL^o  » da , aéj.  Sc  dit 
d*unc  àoÿ'e  JïmbUhU  eu 
taffetas, 

Ataharre  , /,  m.  Croupurt  de 
cheval.  Lut.  PoHilcna. 

Atahonna  , f,  f,  Arâb.  Jean 
ie  blanc  ou  oifeau  de  Sainte 
Martin  , efpece  d*aipiU  à 
^utuc  blanche,  Lat«  Pyrar» 
t;us. 

J Aîaifüf,/.  m.  Arab.  Table 
ronde,  Lat.  Menfa.  X ^l<^^ 
prejond  pour  Us  ragoûts,  Lat. 
Lanx. 

^ Ataiforico  , f,  m.  Petite 
table  ou  petit  plat, 

Atairxr  , v,  ad.  Orner  de 
moulures  U cadre  d'une 
porte  , d'une  jenitre.  Lat. 
Torii  inftrucrc. 

Ataire  , Jûbfl.  m.  Moulure  , 
/■aguerte  jormée  autour  d'une 
porte.  Lut.  Torus. 

X Au|aciament€ , adv,  Voy. 
Sol.nmcnte. 

Atüjûdiio  , /.  m,  Chifon  , 
retranchement  fait  dans  une 
grande  piece.  Lat.  Conti- 
^natio.  Bouge  , cabinet 
formé  de  cette  maniéré,  Lat. 
Scccffus. 

fl  Atajador  , m.  Celui  ^ui 
ferme  le  pafage.  Lati  Inter- 
clufor.  X ÿ,  Explorador 
dans  fa  fécondé  acception. 

ÿ Atajador  de  gansdo  , 
Voleur  de  troupeaux,  Lat. 
Abigetis. 

Atrjar , v»  n.  Abréger , pren* 
dre  le  chemin  le  plus  court, 
Lat.  Viam  contrahere. 

^Atajar  , v.  a.  Couper  chemin 
à ^ueliju'un  , lui  fermer  le 
pa(fage,  Lat,  interduderc 
adiuiin.  ^ Rétrécir  ^ dimi* 
nue r un  efpaee  par  un  retran» 
ihement.  Lat.  0)iitrahere. 
* Arrêter  , empêcher  de 
pajjcr  outre  , Jlfpendre  , 
retarder,  Lat.  Coeicere  , 
<ir.îre. 

Atajar  la  tiem  , battre  le 
pays  pour  U reconnoitre. 
lÈf»  — j;anado  , fèparer  du 
grouredk  une  eu  plufuurs 
putes  de  bétail  pour  le* 
dcrU'cr, 

Ata).  «rie  , V,  r.  E*re  interdît , 
rtjler  court  en  parlant,  Lat. 
6lupere,  hiereie* 
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Atajo  I fubjl,  m.  Sentier  eut 
abrégé  le  chemin.  Lat.  Via 
compendiaria.  1 Séparation  ^ 
divijion  ^retranchement.  Lat. 
Divifîo.  4*  Portion  de  trou^ 
peau,  y.  Hatajo.  Parade  t 
en  termes  d'Efcrime,  Lat. 
U'tiis  declinatio. 

* Echar  por  el  atajo , prendre 
le  plus  court  chemin  pour 
fortir  dembarras,  * Salir  al 
atato  , couper  la  parole  à 
quelqu'un  , prévenir  ce  qu'il 
alloit  dire,  ÿ Dar  atajo  â 
a!guna  cofa  , expédier  une 
affaire. 

i Atalacro  , fuhjî.  m,  Voy, 
Atalayador. 

Il  Aialamar^  v,  a.  V,  Atur- 
dir. 

Atalantar , n n.  Etre  au  gré, 
convenir.  Lat.  Arridere. 

Atalaya  , f.  f,  Arib.  Tour 
coyiruite  dans  un  endroit 
éUvè  pour  découvrir  ce  qui 
fe  p-ijje  aux  environs,  Lat. 
Spccula. 

Atalaya  , fubji.  m.  Sentinelle 
placé  dans  /’atalaya.  Lat. 
Speculator.  § Voleur,  Voy, 
Ladron. 

Il  Atalayadpr  , ta  ^ f,  Voy, 
Atabya  ,featinelle,^ Per-- 
fonne  fans  ceffe  aux  aguets , 
qui  cherche  à découvrir  tout 
ce  qui  fe  paffe,  Lat.  Invef- 
tigaTor. 

^ Atalayamiento  , fibfi.  m. 
Action  de  faire  ie  guet  , 
d'être  en  fcntinclle,  Vcy. 
Atalayar.  Lat.  Spcculatio. 

Atalay.ir  y X Atalear,  v.  a. 
Faire  le  guet , être  en  fen- 
tir.elle,  obfcner  dun  endroit 
élevé  ce  qui  fe  paffe  aux 
environs  ; ♦ guetter,  épier 
les  actions  d'autrui,  Lat. 
Speculari. 

X Aiamiento  , f.  m.  Voy. 
Atadura.  4*  sufiUar.imiti  , 
marque  de  courage.  Lat. 
Pafiiianimitns.  ♦ X Qhffa- 
de  , embarras.  Lat.  Impodi- 
inentum.  4 Obligation 

Atanafu  , f,  f,  Tanaffe  ou 
herbe  aux  vers , plante.  Lat. 
Tanatetum.  4 ^om  d'une 
efpeee  de  caraSeie  d'imprU 
merit. 

^ Atancar , v,  a.  V.  Apretar 

♦.tancarfe,  v.  r.  S'emharraffv 
dans  ui  endroit , ne  pouvoir 
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in  fortir  ; 4 ft/ter  fonré- 
dans  un  difeours  ou  une 
converfation.  L«t.  H.«rere« 
Atancs,  adv,  V,  HaAa. 

X Alanor,  f.  m.  Arib.  Voy, 
Caneria. 

Atanquia  , f,  f.  Arab.  DépU 
latcire  , drogue  pour  faire 
tomber  le  poil,  Liit.  Drapai* 
4 Bourre  de  foie.  LaU 
CraÜior  bombytis  lana. 

X At^nedero  , ra  , adj,  Con^ 
cernant , appartenant.  Lat« 
Attineof. 

Il  Ataner,  y. /mp,  Ccnrrrarr, 
appartenir,  Lat.  Atünere. 

X Atapittnn , f.  f.  E'.  Lige. 

Ataqiie  , fubjl,  m.  Attaque  , 
affaut , vc.  Lat.  Oppugna* 
Uu.  4 Tranchée  de 
Lat.  Folta  ohAdionalif. 
* Att.tque  dapopUxle  , de 
paral^fie,  &c.  Lat.  Morbt 
tciitatio. 

* Tcner  un  ataque  con 
alguno  , avoir  dij'pute  , fe 
prendre  de  paroUs  avec 
quelqu'un, 

Atjquiza  , f,  f,  ARion  de 
provigner  une  vigne.  Lau 
Vitis  propagatio. 

Ataquiaar  , y.  a,  V,  Amugro-* 
nar. 

Atar  , y.  a.  Lier  , attacher^ 
L?t.  Ligire,  * Lier  um 
difeours,  Lat.  Filum  oratio>«^ 
nis  inncflere.  * Arrêter^ 
fujptnàre  , mettre  ohftacUm 
Lut.  Impcdire. 

Atarfe  , v.  r.  S'attacher  A 
une  chofe  , s'y  réduire  , s*y 
rejlreindre.  Lat.  Sefe  addi* 
cere.  * S'emharraffer  , ee 
favoir  r^mmenr  fe  tirer  d'af^^ 
J'airt.  Lat.  Implicari. 

4r  Atar  bien  Tu  dedo , prendre 
bien  toutes  fes  précautions  ^ 
toutes  fes  jûretés,  * Atar 
las  manos  ô la  lengua  * 
lier  Us  mains  , fermer  le 
bouche  à quelqu'un  , fem^ 
pêcher  d'agir  ou  de  parler, 
4 Atarfe  a 1a  Ictra  , s'aita^ 
cher  à la  lettre,  s'offujettir 
au  fens  littéral  dun  ttxte^ 
4 Aiatfe  las  mano$,/c /u*r 
les  mains  , prendre  un  enga- 
gement qu'on  ne  puiffe  pa$ 
rompre,  4 Atatela  al  ^!edo» 
Se  dit  à quelqu'un  qui  fc 
berce  de  v„ines  ejpérances  , 
ou  qui  a obtenu  une  chofe 
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ifotit  on  fait  peu  ée  cas, 
^ Al  ntar  de  ios  trapos» 
à l>t  fin  de  l^ottvrn^e^  Uif^ 
^n*Uj'attdra  compter»  Loco 
cie  afar , fuu  à /îer,  Ni 
ata  ni  deliata  p U parie  à 
tort  & d trayers , //  ne  fait 
ce  ^ti*U  die,  ^ No  ata  los 
perros  con  lonf!;anizas.  5i« 
fnife  qu*un  honvrte  n*efi  ni 
aujji  riche  , ni  aujjt  libéral 
qu*on  le  penfe. 

Ataracea  , /•  /.  y Atarace  , 

• y.  m.  V,  Taracea. 

Ataracear  , v,  a,  V,  Tara» 
ccar. 

AtarantadOj  da,  aâf  Viquip 
mordu  de  la  tarentule.  Lat. 
Tarontole  Isfas.  ^ Homme 
ÿai  a la  tête  6»  le  corps  fans 
ecife  en  mouvement  ; * Etour- 
di , étonné  P fiupéfait,  Lat. 
StupefaÂu*. 

■jAtaroznna , y f*  y \\  Atara- 
^anal  , f.  m.  V,  ArCennU 
^ Efpeee  de  hangar  fous 
lequel  les  eordiers  travaillent 
â couvert,  Lnt.  Rudentum 
' ofiir»na.  ^ Aad..CtfVfi  pour 
U vin,  Lat.  Cella  vinaria. 
§ Maifjn  on  Us  voleurs 
cachent  ce  qu'ils  dérobent. 
Atarazr.r  , v.  r.H.  Mordre  , 
faijirp  déchirer  avec  tes  dents, 
I.at.  Morfu  Iffdere. 

Atarcp.r  , v.  acî.  Donner  unt 
tâche  à des  ouvriers  , à des 
enfans.  Lat.  Penfum  impo- 
nerc# 

Ataroarfe  , v,  r,  S^oecuper 
fortement  d*une  affaire  ^ s'y 
livrer  tout  entier,  Lat.  Ope» 
ræ  iocenrum  eife. 
$Atarfe,/.  m,  V,  Tama- 
rifeo. 

Atarqiiinar  , v,  a^.  Remplir , 
couvrir  de  boue,  Lat.  Cceno 
înquinare. 

A^rragar  , verb,  aH,  Arab. 
Donner  à un  fer  à cheval  la. 
forme  du  pied.  Lat.  Soicam 
4 (erream  aptare. 

Atarrajar  , v.  oH,  En  termes 
de  Serrurerie  , former  Us 
arêtes  & les  pas  d'une  vis. 
Lat.  Cociîleam  elaborarc. 
t Atarraya  , f.  f,  V,  Efpa- 
Mvel. 

^ Aiatiigamiçnto  , fiibfi,  m. 
AHion  de  prejfer  avec  des 
^oins,  V.  Atanigar. 
Aunigar  , v,  qg,  Prejj'cr  , 
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ferrer  avec  des  coins,  Lat, 
Cuneare.  Cheviller  > 

jvindre  avec  des  chevilles. 
Lat.  Fibulis  compingerc. 

^ Boucher , tam-^onner  un 
vaijfeau  plein  de  quelque 
liqueur,  Lat.  Obturarc*. 

^ .{»  Confondre  quelqu'un 
dans  une  dfpute  , le  mettre 
hors  d'état  de  réponàre.Lat, 
Protclare, 

Atarxéa  , f.  f.  Efpeee  d'en- 
ca'tff:.nent  en  briques  , dans 
lequel  on  enferme  Us  tuyaux 
de  conduite.  Lat.  Capivila 
latericia.  Canal  qui  con- 
duit Veau  (Tune  maifon  dans 
U ruijfeau  ou  Cégoat,  Lat. 
Canalis. 

AtaOijado , da  , adj.  Se  dit 
iTune  perfonnt  couchée  , 
étendue  fur*  un  cheval, 
Atafajafj  v,  a.  Couper  de  la 
chair  en  morceaux  pour  la 
faler.  Lat.  In  frurit  divi- 
dere. 

Atafeadero^y".  m.  Bourbier, 
fojfé  fangeux  qui  barre  un 
c/iefRi/2.  Lat.  Lacunaccenofa. 

* Ohjlaele  , embarras,  Lat. 
Tmpediraeutum. 

Atafcar,  verb,  acî.  Etoupe  r , 
boucher  avec  de  l'étoupe  , de 
la  filajfe , &e.  Lat.  Obtu- 
rare.*  MettreohfiaeU  â une 
affaire  , en  arrêter  te  cours, 
Lat.  Obftarc, 

At^fcarfe,  V,  r.  S'embourber,  fc 
jeter,  s'engager  dans  un  bour- 
bier, Lat.  Cœno  fe  immer- 
^QTe.^S'étrangler,  perdre  la 
re!pirationpour  avoir  avalé 
un  trop  gros  morceau,  Lat, 
Augj,*  S'embarrajferdansan 
difeours,  un  raifonnement , 
ne  pouvoir  plus  s'en  tirer, 
Lat.  5c  ÎD  trJeas  coniieere. 
Ataud  I f,  m.  Arah.  Biere  , 
cercueil,  Lat.  Feretrum. 
% Sorte  de  mefure  pour  les 
grains, 

^ Ataurique,/!  m.  Ornement 
en  plâtre  dans  la  frife  des 
hâtimens  Maures, 
A<auxia,/. y Arab.  L><tmtfy- 
qnfnure  , travail  qui  con- 
fiftt  (X  enchjjfer  de  l'or , de 
l'argent  , &t,  dans  du  fer 
ou  de  l'acier, 

Arauxiado,  da  , ad],  Damaf- 
quiné,  Lat.  VaViegatus. 
Atariar  , verb,  ctB»  Orner  , 
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parer , embellir.  Lat.  Or- 
mrc. 

At.ivîHac,  V.  a,  Arag.  Dé- 
doubler , déplier  une  pleee 
de  toile  eu  d'étoffe  , de 
maniéré  que  les  deux  Uferes 
paroijfent.  Lat.  ExpHcare. 
Atavio,  fubfi.  m.  Ornement  ^ 
parure  , ajujlement,  Lat. 
Ornati». 

■'  Ataxta,  y y y.  Atarxe^ 
i Ate^prep,  V.  Aate.  f K*. 
Halta. 

i Atear,  v,  a.  V,  Avîvar  » 
Encender. 

J Ateca,*yy  Erpuerta. 
Atcdiarfe  , v,  r.  S'attnd’t 
dans  la  dévotion  ; * s'en- 
nuyer , fe  dégoûter  <Tvne 
ehofe,  Lat.  Deferrefcere , 
tsdere. 

Atcirma,/. ra.  Athéifme^L^tm 
Atheifmus. 

Atelfta,/.  m.  Athée  , qui  r.t 
croie  point  en  Dieu,  Lat» 
Atheus. 

Atemoriznr  y t Atemorar  , 
V,  a.  Effrayer  , intimider» 
Lat.  Terrere. 

Atempa , y y AfL  Pâturages 
en  plaines  , ou  dans  les 
lieux  bas,  Lat.  Pafeua  fub» 
miiTa. 

Atemperar,  v,  a.  Tempérer  ^ 
modérer , adoucir,  Lat.Tcm- 
perare. 

J Atempero  m,  V,  Tem- 
peramento. 

4:  Ateniplaroiento.  y t Atem» 
pramiento  ,y  «♦  Tcm- 
planza. 

^ Atemporado  , da  , acjeél. 
Qui  exerce  alternativement 
avec  an  autre  un  àffiet , un. 
emploi,  Lat.  Alternis  vici- 
bus  dèfcrviens. 

1 Atemprar,  v,  a,  V,  Atera- 
perar. 

Atenacear  y Atenazar,  verb» 
4oL  Tenailler  un  criminel, 
Lat.  Forcipibûs  dilaniare* 
* Chagriner  , fatiguer,  im- 
portuner, Lat.  Cruciare. 
Atencion  , f f Attention  ^ 
application  (Çcfprit.  Laf. 
Attentio.  *)»  Attention  ,fo'ry 
officievx  I obligeant,  Lat. 
Comitas  , obfervantiî». 

Contrat  pour  la  vente  6^ 
l'achat  des  laines  au  prfrt.; 
qui  aura  lieu  dans  les  venus 
pofiérieure-K.  Lat.  Pa^icK. 
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Fn  atcncion  i fus  meritos , 
en  confidét  ation  de  fon  mé^ 
rite.  Hombpe  de  buenas 
stenciones  , homme  po/i  , 
honnête  , attentif, 

^ Atendalarfe  ,v.  r,y  % Aten- 
dar,  V,  n.  V,  Acampar. 

Atcndcr,  v.  n.  Etre  attentif. 
^ Cvnfde'rer  , avoir  ècard. 
Lat.  Attendcre.  RéJUehir 
fur  une  afiaire , Vexamintr 
avec  attention,  Lat.  Studio* 
fu'is  perpemiere.  J y.  tf* 
perar. 

J Atendimîcnto  ^ ^ m.  V, 
Efperanza. 

Atcnebrarfe  , v,  r,  S*ohf- 
cureir  , fe  faire  nuit,  Lat. 
Obtencbrnri. 

Atenedor  m,  V,  Parcial, 
parti  fan, 

d Atenencia,/.  f,  V,  Perte- 

nencia. 

^ Atener , y,  a.  Marcher  du 
meme  pas  au'un  autre.  Lat.  ; 
Pari  greflu  incedere. ^ Tenir  \ 
fes  engazemens  , être  fidelle 
à fa  p.'troie.  Lat.  State  pro- 
tiiinîs.  ^ V,  Perteneccr. 

Atenecfe,  v.  r.  S*attacher  à 
une  perfonne  , embraser  un 
parti  f fe  tenir  à une  opinion. 
Lat.  Adhærere. 

^ Atentadamente,  adv.  Mure» 
ment , avec  réflexion  £•  pru- 
dence. Lat.  Confideratè. 

Contre  l'ordre  & les  for- 
mes de  droit.  Lat.  Contra 
jus  & fas. 

'Atentado  t f.  m.  Procédure, 
jugement  contre  les  réglés. 
Lat.  Juris  TÎoîatio.  ^ At- 
tentat , crime , délit  grave. 
Lat.  Scelus  immane. 

'Atentado  , da  , adj,  Avifé , 
prudent  , eirconfpeS,  Lat. 
Prudens.  4^  Qy* 
fiUnet  * fans  bruit  , fans 
éclat,  Lat.  Tacitus. 

Atentamente,  adv.  Attentive- 
ment.  Lat.  Attenté.  4* 
lement  ^ poliment,  Lat.  Co* 
miter. 

Atentar  » y,  aR,  Attenter  , 
former  une  entreprife  contre 
les  lois  dans  une  ehofe  capi- 
tale, Lat.  ContrA  jus  ^ ffts 
machinart.  4 Tâter ^ tâton- 
ner. Lat*  Tentare.  ^ V. 
Tentar, 

]|  Atentarfe  * y.  r.  Aller 
doucement  dans  une  affaire  p 
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fe  conduire  avec  prudence , 
& cireonfpeHton.  Lat.  Mo- 
dum  in  rebus  habere. 

Atento  * ta , adj.  Attentif,  Lat. 
Attentus.  4 Poli,  honnête. 
Lat.  Comis. 

Atento,  adv.  Eu  égard  à,  en 
confidération  Lat.  Habita 
ratione. 

Atenuacion  ,f. /.Atténuation , 
affoib/iffement,  Lat.  Atte- 
nuatio. 

Atenuar,  verb,  aeï.  Atténuer, 
affaiblir  , diminuer,  Lat. 
Attenuare. 

Ateo  * f.  m,  V,  Ateifta. 

Atercianado,  da  , adj.  Quia 
la  ferre  tierce,  Lat.  Ter- 
cidnà  laborans. 

Aterciopelado  , da  , adj.  Sem- 
blable au  velours,  Lat.  Se- 
rico  YÜIofo  aflîmilis. 

t Aterecerfe , **.  r.  y.  Aterirfe. 

^ Aterecimiento  , f,  m.  K. 
Aterimiento. 

4:  Atrriiia  ,f,  f.V.  l^^ericia. 

X Atcriciarfe , v,  r.  V,  Atiri- 
ciarfe. 

Aterilfado  , da , adjecl,  yoy. 
Dcfmenuzado. 

Aterimiento  , f.  m.  Engour- 
diffement,  tremblement  caufé 
par  le  froid.  Lat.  Rigor. 

Aterirfe,  v.  r.  Tranfir , trem- 
bler de  froid.  Lat.  Rigere. 

X Aterneccr  , v,  aH,  yoy. 
Enternecer. 

Aterramiento  , f,  m.  Acîhn 
d'abattre.  Lat.  Everfio. 
* Accablement , cor.ferna-  ^ 
tion,  effroi.  Lat.  Pavor. 

Atcrrar , verb.  aH,  Atterrer  , 
abattre  , renverfer  par  terre. 
Lat.  Humi  ftcrnerc.  * At- 
terrer , eonfterner  , effrayer. 
Lat.  Tcrrere. 

Aterrarfe  , v,  r.  Attérir  , 
prendre  terre,  Lat,  Adlittus 
appellere. 

Aterronarfe , y,  r.  Se  grumeler, 
fe  mettre  en  grumeaux.  Lat. 
In  grumes  coire. 

Atetrorir.ar  y % Atcrrcfcer  , 
y,  a.  Effrayer , épouvanter. 
Lat.  Terrere. 

Atcfar,  y.  aêi.  yoy.  Aiîefar. 
4 Tendre,  bander  les  voiles 
ou  les  corduges  éCun  bâtiment. 
Lat.  Intendere. 

Ateforar,  v.  a.  Théfaurifer . 
amajfer  des  tréfors',  * pof- 
f<der^  réunir  un  grand  nom» 
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hre  de  taltns , de  vertus , 

Lat.  Congerere. 

AteAacton  , f.  f.  Témoignage  , 
dépofition  , atteflation.  Lat. 
Teftificatio. 

Ateflado,  da,adj.  V.  Tefta- 
rudo. 

Ateflados,  f,  m.  p.  V,  Tefti- 
moniajes. 

AteRadura  ,/*.  /.y  ||  Atefta- 
miento  , f,  m.  Action  da 
remplir  en  prejfant,  yoy^ 
AteRar.  Lat.  Fartura* 
4 yin  qu*on  verfe  dans 
une  cuve  pour  remplir  le 
vide  caufé  par  la  ferment 
tatwn.  Lat.  MuRi  fupple* 
mentum. 

AtcRar  , v,  act.  Remplir  un 
fac  , un  coffre  , &c,  en 
preffant  ce  (ju'on  met  dedans, 
Lat.  Opplcre  , farcire* 
M Mettre  , introduire  une 
cnofe  dans  une  autre.  Lac* 
Ingerere.  4 CaR.  Remettre 
du  vin  dans  une  cuve  poup 
remplacer  la  quantité  dont 
elle  a décru.  Lat.  MuRum 
fupplert.  4 Témoigner  , 
attefier.  Lat.  TeRificari. 
♦ 4^  And.  y.  Atracar. 

4*  Ir,falir,  6 venirateRando^ 
être  en  eolere  , jurer,  menacer^ 
jeter  feu  & fiammes. 

AteRiguacion, /.  f.  y AteRf- 
guimtento  , f m,  TémoU 
gnage , dépofition  de  témoins, 
Lat.  TcRiRcario. 

AteRiguar,  v.  a.  Témoîmer  ^ 
dépufer,  attefier,  Lat.  TeRi- 
Rcari. 

Atefar  , v,  a.  Allaiter,  fur^ 
tout  en  parlant  des  animaux, 
Lat.  Lazare. 

Atetillar,  <i.  Creufer  autour 
d'un  arbre  en  ne  laiffant 
qu'un  peu  de  terre  attachée 
au  tronc,  Lat.  Fodere. 

Atezamiento  ,/*.  w.  Action  de 

\ noircir,  4 Noirceur,  Lat. 
Nigrities. 

Ateznr  , V.  a.  Noircir,  bar^ 
houiller  de  noir.  Lat.  Nigro 
colore  inRcere.  X roy, 
Alifar. 

t Atibiar  , v,  a,  y,  Entibîar* 

Atiborrar,  v.  a.  Rembourrer, 
garnir  de  bourre,  Lat.  To* 
mento  farcire.  * *!■  Farcir 
fon  efiomac  , le  gorger  de 
viandes,  Lat.  Cibis  Op« 
{lere. 
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Adco  , /•  m,  Attiqut , petit 
ordre  îCarchîu3jir<y  mis  au^ 
dc^'us  d^un  plus  grand  pour 
U ciuronner  & Urmir.ir 
Viàifce» 

Aûco  > ca , ad}*  Àteiiji:4 , fc 
dit  d'un  fi) U pur  y iUgant  y 
&c*  Lar.  Atticus. 

Aticurga.,  adj,  f.  Se  die  de 
la  bafe  d*une  colonne  attiqut. 

Aiicfar  , y,  aH.  Endurcir  , 
rendre  dur  , ferme  , folide. 
t.At.  Indurare. 

^ Atiefto  y f*  m,  Vy  Atcfta- 
dura. 

âi}\îi^yfm*Efpeetde  ftipport 
en  trépied  , dont  les  potiers 
de  terre  fe  ferrent  pour  «n- 
fourner  leurs  ouvrages  y & 
empêcher  qu*iU  ne  s'attachent 
tnfembU* 

Arildadura  » f*  f.  Ornement , 
parure  y agrément*  Lat.  Or- 
natus  , décor. 

Atildar  , V*  aH,  PonHuer  , 
mettre  les  points  6»  les 
virgules  dans  un  ouvrage. 
Lac.  Apîcibus  didinguerc. 
* Ohfervcr  , remarquer  arec 
foin  J critiquer.  Lat.  Notare  , 
arguere.  ^ Orner , parer. 
Lat.  Ornare. 

Atinsdamcncc  , adv.  Adroi- 
tement y habilement,  Lat. 
Dcxierc. 

'Atînar>  >,n*  Frapper  aa  but. 
Lat.  Scopum  attingerc. 
xjk  Deviner  jufte  dans  une 
affaire.  Lat.  Acu  tangere 
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Aticcar,yi  m.  Borax,  efpeee 
de  fel  propre  à faciliter  la 
fufion  des  métaux.  Lac. 
ChryrocoUa. 

i Atincme.  Voy,  Pertene- 
ciente. 

Atiplati  V.  a,  Hauffcrlefon 
d'un  injlrument , jufqu'à  ce 
qu'il  donne  le  dcjjfus,  Lat. 
Sonum  acuere. 

Atiplarfe,  v.  r.  Pajfcr  du  ton 
grave  à Pûlgu , prendre  le 
deffus  , en  parlant  des  voix 
O des  infirumens,  Lat.  $o- 
mim  acutiorem  reddere. 

^ Atireiado  » da*,  adjeH.  Se 
difoit  d'une  étoffe  tiffue  par 
bandes*  Lat.  Fafciatim  tex- 
tas. 

Atirtci'irfe  , verh*  r*  Prendre 
la  jauniffe.  Lat.  IdericîO 
fnorbo  affici. 
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Atîsbador,  ra  , f.  Celui  qui 
guette,  qui  épie*  Lat.  Obrer> 
vator. 

(I  Attsbndura  , /.  f AHion 
dUpier,  Lat.  Obfcrvatio. 

Atisbar,  v,  a,  Guetter , épier* 
Lat.  Obrervare. 

Atiiuado  , da  , ad\.  Se  dit 
d'une  étoffe  fcmblahU  à ee-’le 
appelée  tilVi.  V*  ce  mot. 

Atiz.idor  , f m.  Celui  qui 
attife  le  jeu.  Lnt.  Lxcitator.  ' 
^ Pincettes  propres  à cet 
effet.  Lat.  Forceps  focatia. 
^ Ouvrier  qui  , dans  les 
moiAins  d huile  , met  les 
olives  fous  la  meule. 

Atiiar,  v.  a.  Attifer  U feu  , 
rapprocher  les  tifons  pour 
les  jaire  mieux  brûler.  Lat, 
ignem  excitarc.  * Fomenter 
la  haine  , la  coLere  , aigrir 
lesefprits.  L;it.  Foverc  iras. 

Adzar  la  tampara  6 cl  cnndil, 
moucher  la  chandelle.  ^ la 
lampara»  remplir  de  nouveau 
le  verre  pour  boire. 

Atizonar  , v.  a.  Remplir  de 
petites  pierres  Us  vides  que 
Inijfent  les  principaux  maté- 
riaux d'un  mur  , pour  le 
rendit  plus  folide,  Lat.  Cu- 
neis  petrinis  lîrmare,*Fû/>« 
entrer  V extrémité  d'une  pou- 
tre dans  un  mur. 

Atlante  f f*  m.  Atlas.  St  dit 
* d*un  mlnifire  fur  qui  porte 
tout  le  poids  du  Gouverne- 
ment. Lat.  Atlas. 

Atlantes,  p.  AfhUntet,fiaiues 
d'hommes ftrvant  dtcolannes 
pour  porter  les  entablcmens, 
Lat.  Atlantes,  telamoncs. 

Atlantico , ca  , adj,  Atlanti- 
que, Lat.  Atlanticiu.vîr  Ôr- 
den  atlantico,  orrfrr  d’tfrcAZ- 
teHure  qui  a des  athlantes 
pour  colonnes, 

Atlantidcs  f.  p,  Atlantidcs 
ou  Vtrgilies.y  confiellation* 
Lat.  Adantides. 

Atlas  , f.  m.  Atlas  , recueil 
de  cartes  géographiques,  Lat. 
Codex  gcugraphicus. 

Atlcta  , /.  m*  Athlete*  Lat. 
Athleta. 

Atmosfera , f.  f.  Atnzofphere , 
la  majfe  d'air  qui  environne 
la  terre  G où  fe  forment 
les  météores.  Lat.  AtmoT- 
phæra. 

Alraosférico,  ca,  adj,  Atmof 


A T O 119 

phérique,  Lat.  Atmorphre«« 
ficus. 

Atoar,  V,  a.  Xontr  un  vaif, 
fcju,  Lat.  Rcmulcnre. 

Atobar  , v.  a,  Arag.  Etonner 
étourdir,  Lat,  Snipcfccere. 

Acocha , f.  m.  Aiab.  Genêt. 
V.  Efparto. 

Atochaco  , da  , part,  p.  de 
Atochar.  t V.  Admplado.t 

Atochal , 6 Atochar  , f.  m. 
Lieu  planté  de  genèis,  Lat* 
Spartarium. 

Atochar,  v,  aH,  Remplir  de 
genêts,  Lat.  Sparto  larcire. 

^ t Atocinado,  da  , adjeH, 
Gros,  gras , chargé  ddembon» 
point,  L»t.  Pinguis,  obcftis* 

Atoeînar  , v,  aH.  Fendre  wt 
cochon  en  deux  pour  le  faler^ 
Lat.  Porcum  ditlîndcre* 
*(•  y.  Acochinar. 

'}’  Arocrn.irfe  , v.  r.  Gro.nJer^ 
fe  fâcher  , fe  mettre  en 
colere.  Lat.  Irafci. 

Atolc  yf  m,  Boiffon  Mext» 
caine  , eompofée  d'eau  , de 
mats  & de  fucre. 

Atolladcro  , Atollad  y 
f Fxtr.  ] AtoUnr  , f m. 
tjourbier,  lieu  plein  de  fange. 
Lat.  Locus  paludofvis. 
* Embarras , ohjlaele,  Lat* 
Obex. 

AtoÜar  , V.  n.  S'embourber. 
Lat.  In  luto  h«rcre. 

* Acoliarfe,  v.  r,  S'emhar-, 
rajfer  dans  une  affaire , dans 
une  difficulté,  Lnc.  Sefe 
implicare. 

Atotondrar,  V.  a.  K.  Atardir. 

4:  Aïomeccr,  V.  Er.r.imccer. 

i Atomir,  r.  n,  V.  Helarre» 

Atomida  , J.  m.  Partifan  du. 
fyfiime  des  atomes,  Lat. 
Atomorum  fedator. 

1[  Atomiftico,  ca , adj.  Oui 
concerne  la  doHrine  des 
atomes  ou  fes  pjrtiftns. 

Âcomo  , f,  m.  Atome  , corps 
regardé  comme  îndiviftbte  à 
caufe  de  fa  petittjfe,  Lat. 
Atomus.  Atome,  chofe 
extrêmement  petite. 

Àtomos , p.  Atomes , la  pouf 
fiere  qu'on  voit  voler  en  tair 
aux  rayons  du  folcil,  Lat. 
Atomi. 

No  exceder  en  un  atomo  , 
faire  ou  dire  une  chofe  fans 
y rien  ajouter  ni  en  rien 
retrancher.  Répat*i-*j>,g» 
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«toirso  , ne  lafjfer  rien 
échopper  de  et  ^ui  fe  dit 
eu  Je  fait» 

Atcndar»  y.  aB,  Piquer  un 
cheval , donner  de  Céperon. 
Lnt.  CalcnriA  ctjuo  .nddere 

Atdnito  . ta  , adf»  Etonné  , 
effrayé tjiupejait.  Lat.  Stu- 
pefaOus 

Atontadameiite , adv.  Etour- 
d:ment  , inconftdérémcnt  , 
foftement»  Lat.  Temerè  , 
Aolidè. 

Acontamiento , f»  m,  Etour- 
diffement.  Lat.  Stupor. 

A'ontar  y ^ Atontecer  , v.  a. 
lUourdir.  V,  Aturdir. 

Aturado , da  , part,  p,  de 
Atorar.  t Continuo. 

Atorar  , v.  «.  y [ Extr.  ] 
Atorarfe  , v.  r,  V»  Ataf* 
carfe. 

5 Aîorccr , v,  n.  V»  Sepa> 
rarfe. 

t Atcrdecery  % Atordîr,  v.  a. 
l'.  Aturdir. 

i Atorgar,  *.  a.  V,  Otorgar. 

1 Atormecer,  v.  a»  V,  Ador- 
mccer. 

Atormentadamrnte,  adv.Avec 
peine  , dvuUur  , tourment, 
La:.  Anxiè. 

Atormentador  , f»  m.  Celui 
qui  tourmente  , bourreau  , 
quefiionnairc.  Lat.  Tortor. 

At^nnentar . v.  a»  Tourmenter^ 
Jjire  fouffrir  quelque  tour- 
ment  de  corps  eu  * (Tefpriti 
^ donner  la  queftion  à un 
criminel.  Lat.  Torquere. 
Atorrolar  f v.  a.  Troubler  ^ 
intinuder  , étourdir  , faire 
perdre  la  tête.  Lat.  Stupe- 
faccr«  ( confundere. 

Atortorar  , v.  a.  Fonfer  avec 
des  bouts  de  câble  le  côté 
<T un  navire  qui  a fouffert 
quelque  dommage, 

"f  Atortujar  , v.  a.  Aplatir  ^ 
une  chofe  en  la  preffant. 
Lat.  Premendo  compta- 
rar«. 

Atr»rzonarre , v.  r.  Se  dit 
d’un  cheval  qui  a des  tran- 
chées. Lat.  Torminibus 
vpxari. 

AtoCi^ièor  t fubfi.  m»  Empoi- 
f-iwcur.  I.at.  Veneficus. 

Arofigamicnto  , m.  Empoi- 
fv-^utment.  I.at.  Vcneficiuin. 

A'oficar  , v„  a-  Empo'fon- 
L«t.  Veneno  inûccre. 
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* «I»  Prejfer  , fairguer  , 
harceler,  Lat.  Urgcrc  inf- 
tantîTis. 

Il  AtrahanMf,  v.  aH.  Faire 
un  ouvrage  à la  hâte  , fans 
Je  mettre  en  peine  qu’il  fait 
bien  eu  mal  J'ait.  Lat.  De- 
properare. 

Il  Atrnbanco  , f.  m.  Acllon 
de  dépêcher. , de  brocher  un 
ouvrage.  Lat.  Operii  pro- 
peratio. 

Atrabil.^rio  , ria  , y Atrabî- 
Uofo , fa  , adj.  Atrabilaire  , 
» plein  d’une  bile  noire,  Lat, 
Ar^bili  aBcflus. 

Atrahilis , f.  f.  Bile  noire. 
Lat.  Atrabilis. 

Atracar  , v.  aB.  Approcher  un 
vaiffeau  du  rivage  ou  d*un 
autre  bâtiment.  Lat.  Lîttori 
vel  navi  navem  appiicare. 

* ^ Atracarfe,  v.  r.  Se  gor- 
ger de  nourriture.  Lat.  Cibis 
ingurgitari. 

AtraLcion  , fub/l.  fém.  At- 
troBion  ^aHion  d’attirer.  Lat. 
AttraOio. 

AtraAivo  , va  , adj.  Attrae- 
tif^  qui  a la  force  d’attirer. 
Lit.  AtraAivus.  At- 
trayant , qui*  attire  agréa- 
blement. Lat.  Itlecehroius. 

Atrnflivo,/  m.  Attrait ^ ce 
ui attired’unemaniere  agréa- 
le.  Lat.  Illeccbræ.  ! 

Il  Atraftlz  /,  Force  t vertu 
attracUre.  Lat.  Vis  attrac- 
toria.  ; 

Atraer,*v.  acf.  Attirer  ^ tirer 
k foi,  Lat.  Attraherc.  * Ga- 
gner  quelqu’un  , Vattirer  à 
Jen  parti,  l’amener  à fon^ 
fentiment.  Lat.  Alîicere.  I 

•(•  Atrafagar,  verh,  n,  Voyti' 
Afanar.  I 

Atragantarfe , v,  r.  S'arrêter , \ 
demeurer  dans  le  goJler,tn\ 
parlant  d’un  os  , d’une  \ 
arête  , &c.  Lit.  Hscrcrc 
faucibus.  ^ troubler, 
demeurer  coure  en  parlant. 
Lat.  H®rcre. 

Atraidoradamente  , adverh. 
Trait'eufemtnt , en  trahifon, 
Lat.  Proditoric. 

A^raidorndo  , da  , adj.  Qui 
fe  conduit  en  traître  , qui  en 
a Us  manières  Lat.  Pertî» 
diofus. 

Atraülar , v.  aH,  }*1eifre  des 
chiens  en  laiffe,  Lat.  Lotis 
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canes  vincire.  ^ Suivy$ 
une  pièce  de  gibier , guidé  par 
un  chien  qu’on  mené  en  la  ffcm 

[|  Atreimiento  , m. 
d'attirer,  ou  effet  de  cette 
aéiiun.  Lat.  Attraflm. 

Atramparfe  , v.  r.  Tomber 
dans  un  picee.  Lat.  In  la* 
queum  der*dere.  ^Sebou-» 
cher,  s'oijitaer , en  parlant 
d’un  condurt.  Il  fe  ditauffi 
d’une  porte  qui  s’efl  frméc 
en  dedans  en  (crte  qu’on  ne 
peut  plus  rouvrir,  Lat.  Üc- 
cludi.  * S’er:barraffer  dans 
une  affaire  de  maniéré  à ne 
pouvoir  plus  s’en  tirer. 
Implicari. 

$ Atramuz  , ftbfi.  mafe,  V» 
Altramuz. 

Atr^ncar,  v.  a3.  Fermer  une 
porte  axec  une  barre.  Lat. 
Repngulo  occ!udere.  4^ 
Atongcrle  pas  ,fairede  gran- 
des enjambées.  Ltic.  Plen» 
gradu  inccdcrc.  * 4^ 
à la  hâte,  fauter  des  mots^ 
desarticles  entiers.  Lat.  Pr«- 
tervolare  iegendo. 
Atrapar^v.  aB.  Attraper^ 
atteindre,  arrêter  quelqu’un 
qui  court.  Lat.  Appreheo* 
dere. 

Atras,  adv.  Derrière,  en  ar- 
riéré, après.  Lat.  Poft , à 
tergo,  rétro.  Avant,  ci- 
devant , précédemment.  Lat. 
Alité,  anteà. 

Hacerfe  atras , rtailer.  ^ Ha* 
cia  atras  , bien  loin  de  là 
tout  au  contraire.  ^ Que- 
darfe  Atras  , demeurer  en  ar- 
riéré & * avoir  moins  d’ef- 
prit , de  talent , de  cor.noif- 
fanccs  qu’un  autre,  ou  en- 
core ne  pas  pénétrer  le  fen» 
de  ce  qu’on  dit.  * Volrerfe 
atras  , fe  dédire , manquer 
à fa  parole. 

Atrafados,  /.  m.  p.  Arrérages 
d’une  rente,  d’une  penfoa, 
&c,  Lat.  Keditus  non  (o- 
luti. 

Atr.ifado  , da  , part,  p.  de 
Atrafar. 

Atrafado  de  medios  , ap- 
pauvri, devenu  pauvre.hAt, 
Ad  cgeft.Ttem  redaflus. 

Atrafar  , v.  acl.  Très-peu  ujsti 
au  propre,  ( laiffer  en  ar- 
riéré jjtgn.fie  * liarrer  leeke- 
min  à quelqu’un  , rtmpichcr 
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é^avdncer  fa  fortune.  Lat.  ! 
Viam  impedire.  ^ Ren- 
voyer , différer  une  ekofe. 
Lat.  Procr.ift!nare, 

Atrafar  el  reiox  , retarder  une 
montre, 

Atrafarfc , v.  r.  Demeurer  en 
arriéré, 

AtraCmano,  adv.  Âpres  coup  y 
trop  tard.  Lac.  SeriiiS. 

Atrafo  y f.  m.  Retardement , 
delai.  Lat.  Dilatio.  ^ Per- 
te y dommage  , diminution 
de  biens.  Lat.  Bonorum 
amifl[}0. 

Atravefado,  da  , part.  p.  de 
Atravefar.  ^ Qui  a les 
yeux  un  peu  de  travers  y à 
demi-louche.  Lat.  Strabo. 
^ Ma/^intentionné  y qui  n*a 
pas  des  intentions  droites. 
Lat.  Frarè  cogitans.  ^ Af<- 
eis  y en  parlant  d*an  chien 
eu  [ And.  ] d*un  homme. 
Lat.  Hybris. 

Attarerado  en  un  macho,  6 
otra  caballerU,  «j/Ii  comri^' 
une  femme  ou  en  travers  fur 
un  mulet  , ou  une  autre 
monture. 

fiXrzvtîtâxo  y fuhft.  mafe.  V, 
Travefano. 

Atravefar  , v,  aB.  Mettre  une\ 
ehofeen  travers.  L.it.  Tranf- 
verfum  poncre.  v}»  Traver- 
fer , percer  de  part  en  part. 
Lat.  Transfodere.  Tra- 
virfer  un  chemin  , une  ri- 
vière y une  montagne.  Lat. 
Trajicere.  *f  Fafciner,  V. 
Aojar.  ^ Jouer  en  fus  des 
enjeux  une  queue  convenue , 
eu  parier  pour  un  des 
joueurs,  ^ Mettre  une  triom- 
phe fur  une  carte  jouée , de 
maniéré  que  Vadverfaire  ne 
puijjela  prendre  qu*avecune 
triomphe  fupéricure  ; couper. 

Atravei^arfe^  v,  r.  Se  mettre  en 
travers  , au  milieu  d*un  che- 
min y barrer  le  pafage.  Lat. 
Se  interponere.  *'  Interrom- 
pre une  conve-fation  , en  ve- 
nant s*y  mêler.  Lat.  Inter- 
pellare  dicentem.  S*en- 
trertett'ty  fe  mêler  d*une 
affaire.  Lat.  Se  negotio  ad» 
fnifccrc.  Se  jeter  à la 
traverfeyapporter quelque  ohf 
taclf.  Lat.  Obftare.  ||  Âvoir 
une  querelle  avec  quelqu'un. 
Lu»  Rixart. 
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* Atravefar  el  coraton  , per- 

I cer  le  caur  y exciter  une  vive 
pitié.  ^ — razones,/e  pren- 
dre de  paroles  y avoir  dif- 
pute,  — el  pie , donner  un 
croc  en  jambe.  ^ — losgd-, 
neros , acheter  en  gros  des 
denrées  pour  les  revendre  à plus 
haut  prix.  * t con  a!» 
guno  una  palabra  , avoir 
un  entretien  avec  quelqu'un. 

No  atravefar  los  umbrales, 
ne  pas  mettre  les  pieds  dans 
une  maifon,  * AtraTefarfe* 
le  a uno  un  nudo  en  la 
garganta  , ne  pouvoir  parler  y 
de  crainte , de  honte  ou  de 
douleur. 

■f  Atrazadera  , f.  f.  Arag.  V. 
Alcahuete. 

Atrazar,  V.  <2^.  Arag.  Vfef 
de  rufe  y d'artifice.  Lat.  Do- 
loi  ncfVere.  j 

X Atrebuir , verb.  aêl.  Voye\ 
Atrihuir. 

Atrebutar,  verb.  aÜ.  Vuy. 
Atribntar. 

^ Atrebutarfe,  v,  r.  Se  ren- 
dre tributaire  d'un  prince. 
Lat.  Se  ve^igalem  eth* 
cere. 

t Atrcgcr  , verb.  aH,  Voye\ 
Amparar. 

X Atreguado,  dtyadj.  Se  dit 
de  deux  Etats  en  guerre  qui 
ont  fait  une  treve.  Lat.  In- 
ducias  pa£)us.  ^ y.  Lu-  ^ 
nitico. 

t Atreguar,  v,  aR.  Faire ane\ 
treve.  Lat.  Pacifei  inductas.  | 

X Atreven^ia  , f,  f.  Voye\ 
Atrevimiento. 

X Atrever  , v,  aH.  Rendre 
hardi  , entreprenant»  Lat. 
Audaciam  addere. 

Atreverfe  , v.  r.  Ofer  , fe 
hafardtr  , avoir  l'audace. 
Lat.  Audere. 

Atrevidamente  , adv.  Hardi- 
ment y avec  audace  ou  intré- 
pidité. Lat.  Auda^er. 

Atrevidillo , lia , adj.  Un  peu 
trop  hardi,  Lat.  Audacu- 
Jus. 

Atrevido  , da , adj.  Hardi , 
entreprenanty  audacieux.  Lat. 
Audax. 

Atrevimiento»  f.  m.  Audace  , 
kardieffe.  Lat.  Audacia. 

X Atriaquero  , m.  Faifeur 
de  thériaque»  ^ 
ticario* 
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Atribucion , f,  f.  Attribution» 
Lat.  Attrihutio. 

Atrihuir , v.  aci.  Attribuer, 
Lat.  Attribuere. 

Il  Atribular  , V.  tfcï.  , 

tourmenter.  Lat.  Angere. 

Atribularfe,  verb  r.  Eprou- 
ver quelque  affURion.  Lat. 
(Kru  mnis  angi. 

t Atributar,  v,  aR,  Voye\ 
Acenfuar. 

Atributo  , y.  m.  Attribut  y ce 
qui  efi  propre  & particulier 
à chaque  fujet.  Lat.  Attri- 
hutum.  Attribut  y fymboU 
propre  à earaRérifer  une  ffa- 
tut  ou  les  figures  d'un  ta- 
bleau. Lat.  Symbolum. 

Atrteefes,  f.  m,  p.  Ouvertu- 
res dans  lefquelles  paffcntles 
étrivieres.  C'eft  ce  qu'on  ap- 
pelle y ail  de  l'étrier,  Lat« 
Ocelli. 

Atricion  , f.  f.  Attrhion , 
douleur  d'avoir  offenfé  Dictt 
par  la  crainte  de  fes  ehati- 
mens.  Lat.  Attritio. 

Atril , y.  m.  Pupitre  y lutrin» 
Lat.  Pluteus. 

Atrilera  , f,  f.  LégUe , écharpe 
dont  on  couvre  le  pupitre 
fur  lequel  on  chante  l'Evan- 
gile. 

Atrincheramlento,  f,  m,  V, 
Trinchera. 

Atrincherarfe , v.  r.  Se  re- 
trancher y fe  mettre  à cou- 
vert du  feu  derennemi.Lzt. 
Se  vallo  munire. 

Atrio  , y m.  Porche , portique , 
vefithule,  Lat.  Atrium. 

X Arriftir,  verb,  aR,  Voye\ 
Entriftecer. 

Atrito , ta  , adj.  ^i/i  a l'at- 
m'ricn.  Lat.  Attritus. 

Atro , tra , adj.  Terme  po'ét» 
Noir  y fombre  , ténébreux» 
Lat.  Ater. 

^ Atrocementc  • adverb.  V» 
Atrozmente. 

Atrochar  ^ v,  n.  Aller  par  des 
fentiers  , par  des  chemins  de 
travtrfe.  Lat.  Per  avia 
ferri. 

Atrocidad,y,  f,  ^<frome. Lat. 
Atrocicas. 

Atrof/a  , y.  y.  Atrophity  def- 
féehement  de  quelque  partie 
du  corps,  Lat.  Atrophia. 

.Atrofico  , ca  , adj.  Qu/  a 
une  atrophie,  Lat«  Atrophia 
Uborans, 
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AufiTero  , ra  » adj,  Ttntit 
pott.  Q^ut  contient  de  Cor, 
Lat.  Acrifer. 

Auri;;a , f,  m.  Terme  poët,  V, 
Cochero.  Enchtuniui  , 
ou  U Cocher  , conficUation. 
V,  Carrerero. 

Aurora  * f f*  Aurore ^ lumière 
^ui  parotT  avtint  que  le  )»• 

, leii  Jott  fur  rhori\i'.n.  Lat. 
Auror«i*^  Firme pœt.Njif 
J'ûnce , commencement  d'une 
chofe,  Lat.  Oitiis.  ^ Boif^ 
fon  compofee  de  lait  d'aman^ 
de  & à'tau  de  cannelle. 

Aurora  boréal  , aurore  bo- 
réale , phénomène  lumineux 
qui  parait  du  coté  Ju  Word. 
^ ColüT  cie  aurora»  cou* 
leur  d*  aurore  , efpece  de  jaune 
duré. 

A«rra|;ado  , is.  » adj.  Se  dit 
d'un  champ  mal  labouré.  Lat. 
Negligenter  exaratus. 

Aufencia  , /.  /.  Abfence.  Lat. 
Abfentia. 

Servir  aufencias  y enferme* 
dûHes  , remplacer  quelqu*nn 
dans  un  emploi  , lorfqu*il  efi 
ahfent  ou  malade,  ^ Tener 
al^uno  buenas  6 malas  au* 
iencias.  Se  dit  de  quelqu'un 
dont  on  parle  bien  ou  mal 
en  fon  abfence, 

Aufentarfe,  y.  r.  S'ahfcnter, 
L.it.  Abire. 

Aufcntev  J AufcntaHo  , da  , 
adj.  Abfent.  Lat.  Abfens. 

Aufpicio  » fm.  Aufpices  ,ou- 
pure  tiré  du  vol  des  oifeaux. 

• Préfage  d'un  événement.  ' 
Lat.  Aulpicium. 

Aufpicios  » p,  Aufpices,  appui , 
faveur,  proteclion,  Lat.  l^ro* 
te^io. 

Aufteramente , adv.  Aufére-  I 
ment.  Lat.  AuOcrè.  ! 

Aul^eriilad  , f,  f,  Aujitrité  , i 
rigueur  qu'on  exerce  fur  fon 
corps,  ^ 5mmc,  Lat.  Auf- 
teritas. 

Atil^ero  , ra  , adj.  Aujiere , 
propre  à mortifier  le  corps 
ou  Cefprit,  ^ Sévere  , rude. 
Lat.  Aufterus. 

AuHral > y poct,  Auflrino , na  , 
adj.  Aufral ,méridional,hit, 
Audraiis. 

Aurtro,/.  m.  Vent  du  Sud. 
Lat.  AuHer. 

J Autan,  adv,  Voy,  Tanto, 
i^^ualinentc* 
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Autdntîca  , f.  f Authentique , 
nom  de  certaines  lois  du 
d*oit  Romojr.  Allé  origi- 
nal qui  Juit  foi  de  la  vé- 
rité d'une  relique.  Copie 
authentique  dun  titre,  d'un 
aHi  , &c. 

Autenticacion  , f.  f.  Aéiion 
d'autheritiquer.  Lat.  l’ublicà 
au^loritate  obfi^natio. 

Auténtic.'tmente,  adv.  Authen- 
tiquement , d'une  maniéré 
authentique,  L.it.  Fide 
fumma. 

Autencicar , y.  aH.  Authenti- 
quer , rendre  authcntiq>!e, 
Lat.  Publicàauéloritateob- 
fignare. 

Autenticidad , f.  f.  Authen- 
ticité, Lat.  Summa  ni  fidcs. 

Auténtico.  ca  , adj.  Authen- 
tique , muni  de  l'autorité  pu- 
blique & reyétu  de  toutes f:s 
formes,  Lat.  Authenticus. 

X Se  difoit  autrefois  d'une 
terre  , d'un  domaine  fournis 
à quelque  charge.  L^t,  Oneri 
fubjeflus. 

Aut  Mo  , /.  m.  On  appelle 
ainji  les  acles  particuliers  de 
l'inquifitlon , où  on  ne  juge 

I que  quelques  criminels.ép  Che- 
vêche ou  Aii.'^oire , oifeau  de 

I nuit.  Lat.  Ulula. 

^ Autivo  , va  , adj,  Voyt\ 
A^livo. 

Kmxo  , f.  m.  Décret,  ordon- 
nance , fentence  juridique. 
Lat.  Decretum.  X Voyei 
KéXo, 

Auto  acordado  , arrêt  rtndu  \ 
par  une  Cour  Souveraine  , \ 
toutes  les  chambres  ajfem-  i 
blées,  ÿ — de  caxon  , aHe  i 
ou  écriture  faite  par  le  G‘cf- 
fer  fuis  ont  les  formes  ordi-  \ 
naires.  ^ de  fe , aéle  \ 
de  foi,  exécution  foUnnelU 
du  jugement  rendu  par  l'In- 
quijition  contré  les  Juifs  & 
les  Hérétiques,  — defini* 
tivo  » intcriocutorio  , &c. 
Sentence  définitive,  interlo- 
cutoire , &c.  ^ — de  oficio  , 
jugement  d'ofiiec  rendu  à la 
requête  du  Miniftere  public , 
6*  /ans  Fintervention  des 
parties,  — facramental , 
efpece  de  compofition  dra~ 
matique  qui  n'a  quedesper- 
fonnages  allégoriques  pour 
imeUQCiUtMrt^ 
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AutOf , p.  Acîes , pièces  éPusà 
promis.  Lac.  Litis  indiu- 
menta. 

Y Edar  en  les  autos , pof- 
ftdtr  une  a/ftire  , la  eon» 
noitrt  d fond. 

Autj^rafo  ,f.  m.  Autographe  , 
original  d'un  contrat , d'un 
traité,  &e.  Lat.  Autogra» 
phum. 

AutCmato  , f,  m.  Automate  , 
machine  qui  a en  foi  Us  prin- 
cipes de  fon  mouvement.  Lac» 
Automuton. 

Autor , ta  , f.  Auteur,  eatifc 

I première  de  quelque  chvfe, 
^ Inventeur  , celui  qui  a 
compifc  quelque  ouvrage  dt 
littérature,  Lat.  AuAor. 

DirtFltur  d'une  troupe  dt 
comédiens.  Lat.  Hifirionum 
præt'c^us.  ^ y,  Caufante» 

X Demandeur  dans  un  proj- 
ets. y,  Aaor. 

Autoria  , f f.  Emploi  d'urt 
Directeur  de  troupe  comique. 
Lac.  Hidrionum  praefeckî 
mumis. 

Autoridad , /l/*.  cré- 

dit, confidération  qui  vient  de 
la  place  , da  mérite  eu  de  Ix 
naijfancé.'^  Autorité,  puijfan- 
ee  légitime  fur  Us  inférieurs^ 
Lat.  Auf^oritas.  Ojien- 
tation  , fajU , appareil.  Lat. 
Apparntus.  ^ Autorité,  fen- 
timent  d'un  auteur  ou  d'une 
perfonne  illujlre  , cité  en 
preuve  de  ce  qu'on  avance^ 
Lit.  Tedimonium. 

Autorititivamente , adv.  Avec 
autorité, 

Autorizrble,  adj,  Q^ui  peut 
être  autorifé, 

Autorizacion  , f,  f,  Autorifa- 
tion  • aHion  par  laquelle  on 
autorifé. 

Il  Autorizadamente , adverhm 
Avec  autorité,  fa/le  ou  cer^ 
titudt.  Lnt.  C’um  auâocî- 
tate,  fplendidc , certo. 

Autorizado , da  , part,  p,  de 
Autorizar.  RefpeHable 
reci.  mmanâable  par  fes  qua- 
lités, fon  rang,  &e.  Lac» 
Spe^abilis. 

Il  Autorizador , /I  m.  Celui 
qui  autorifé,  Lat.  Au£lort- 
tate  tirmans. 

Autonzamiento  , f.  m,  Koy, 
Autorizaciun. 

Auturtxar  , v,  aH,  Autoùfer^ 
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* ionntr  Mttorité  ou  poui’otr, 

Lrt.  Aué>oritaccm  conferre. 

\ Lîgali/erurjdHc.hzt.^ii- 
hVick  automate  Hrreare. 

Con^rmer  c<  <ju  tin  jv^ncc 
par  duau:urités»h^.t*  Com- 
jprobare  tedimonUs. 
torifer,  approuver  ancehy/e. 
l.ac«  Apprebare.  A^eré- 
dlicr  , rdhaujfcr  , illujirtr. 
Lat.  Spteu<!or«m  adUerc. 

^ Autoron  , fubfi.  m.  Grand 
eta:uT,  Lat.  AuOor  nobUis, 

% Autuat  y.  Alliai. 

Il  Aututnazl,  adj.  Automnal , 
qui  tjl  de  l*aaiomne.  Lut. 
Autumnalis. 

Auxiliador,  ra»y*«  Celui 
aide  ^ ^ui  fteourt,  Lat.  Au* 
xiliator. 

AuxiJiar,  v.  aH,  Aider  ^fe- 
courir  , prouffcr , fuvorfjer. 
Lat.  Auxiliari.  AJJifier 
un  malade  à la  mort,  Lat. 
Moricntcni  plè  adhortari. 

Auxîiîar  ^ ûdjeH.  Auxiliaire , 
^ui  vient  au  feeours,  Lat. 
Auxiliaris, 

.V^rbo  AuxHUt,  verho  auxi- 
liaire y qui  fert  à conjuguer 
les  autres, 

Auxiliatorio»  rta , adjecL  Se 
dit  des  Ordonnances  par 
Jejquel/e-s  une  Cour  Supé- 
rieure enjoint  ^exécution 
des  Jugemens  rendus  par  un 
Tribunal  fuhaiterne, 

Auxilio,  f.  m.  Aide  y fecouTs, 
Lat.  Auxiliuin. 

Avacftdo,  da  y aijtH.  Se  dit 
d*un  cheval  ou  d*une  mule 
qui  a le  ventre  & l'encolure 
d'une  vache,  Lat.Vaccsaf- 
ümilU* 

J)  Avadarfd  f v,  r,  y Avadar , 
r.  n.  Devenir  guéabU  , en 
parlant  dan  torrent  y d'une 
riviere,  Lat.  Vadofum  ficri. 
* % S*appaifer , s'adoucir. 
LaC.  Sedari. 

Avabado  , da  , part,  p,  de 
Avaliar.  f i9e  difoit  d'un 
lieu  où  Cair  y par  défaut  de 
circulation  , Je  charge  de 
vapeurs  mal-faifantes.  Lat, 
Vaporîbus  noxiis  infeilas. 

Avahar»  v.  a.  Echauffer  avec 
Jon  haleine  , réchauffer  un 
plat  en  te  fai  faut  J'erv’tr  de 
couvercle  à une  marmite  qui 
haut,  Lat.  Halitu  foverc 
Ocjj'écher  y fantr , fiitrir 
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une  plante,  Lat.  Kxficcare. 

Ava!ar,  v.n.  Gai.  Trembler  y 
en  parlant  de  la  terre,  Lat. 
IntrcmUcere, 

Av^lentàilo , da  , adj.  Sc  dit 
du  port  y de  tuir  y i:  U dé' 
marche  tTun  fanfaron  y d'un 
Capiton,  Lat.  Gturiofus. 

t Avaliar,  v.  a,  y,  Valuar. 

i AvaKo  , /,  m,  y,  Valuu- 
cton. 

Il  Avaliar,  v,  a.  Entourer  de 
paliffadet,  Lat.  Vaiiare. 

Avaîo,/.  7TI.  GaL  Liger  mou- 
vement, Lat.  Motus  levior. 

Tîtmblemtni  de  terre. 
Lac.  Terræ  motus. 

Avalorar  y v,  a3,  Prifer  , 
évalv.er,  Lat,  ÆAtmare. 

Vanter  y exalter  y relever 
le  prix,  Lat.  Erlcrre. 
* Animer  , encourager,  Lat. 
Animum,  vires  addere. 

Av.aIotc  yf'Tn,  Arag.  Emeute  y 
féâltîon,  Lat.  Seditîo. 

AvambruZO , f,  n.  Partie  du 
brajjardqui  eouvroit  Tavant' 
bras.  Lat.  Amebracbiaie 
ferreum. 

t Avampics  , f.  m.  Partie  de 
la  guêtre  qui  couvre  le  deffus 
du  Joulier, 

Avance  , fuhfi,  m.  Attaque  , 
mjfaut,  Lat.  Oppugnatio. 
y,  Avanzo. 

^ Avandici'.o  y ÿ Avancdtcho , 
cha  , adj.  y,  Sobredicho. 

If  Avangiuiiday  i Avanguar- 
dû  , f,  f.  y.  Vanguardia. 

;J:  Avantaja  i/*./.  V,  Veotaja. 

Avantal,  f,  m,  V.  Devantul. 

Avantalillo , fuhjl.  m.  Petit 
tablier,  Lat.  Ventrale  bre- 
vins. 

t Avance,  fldv,  K.  Adclante.' 

Av^ntren  , y*,  m.  Avant-train 
d'un  affût  de  canon^  Lat. 
Rotæ  pilotes. 

Avaozado  , d.t  , part.  p.  de 
Avanzar,  ^ Avaaeé\  placé 
en  avant , en  parlant  tCunc 
fentîneUe  , dltinc  garde  y &e. 

Avanzado  de  edad  , 6 de 
edad  avan^iada  , vieux  , 
arar.ee  en  âge,  Lat,  Ætate 
provenus. 

Avanzar , a.  & n.  Avancer, 
aller  en  avant,  Lat.  Procc- 
dere.  ^ Marcher  à l'enne- 
mi, attaquer,  Lat  Aggr?di. 

Rc/terd'un  compte  , ex«- 
àer  y é(fc  qn  furpl^^^  tat. 
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SubduAis  rationibus  Cupe- 
reffe. 

Avanzo  , fubjl,  m.  Compte  , 
Juppuratton  en  gros.  Lat, 
Rationum  per  fumma  ca* 
pita  compuratio.  Rejle  , 
reliquat  de  compte,  Lat* 
Subdu^irum  rationum  re- 
liq.ia. 

Avuramente , adv.  Avec  ava- 
nce. Lat.  Avare. 

Avaricia  , /.  f.  Avarice,  Lat. 
Avaritia. 

^ Avariciar,  v.  aH,  ^ neutu 
Dijirer  avec  avidité  , a^ec 
avarice,  Lnt.  Avide  expe^ 
fere. 

:{;  Avariciofo  » fa  , adj,  Voy, 
Avanento. 

Avarientamente  , adv,  Voy* 
Àvara  mente. 

% Avarientez,/«t/y2.  f,  Voy* 
Avaricia. 

Avarîento  , ta,  y Araro  , ra , 
adj.  Avare  , avarieieux,  Lat* 
Avarus. 

Avarraz.  V,  Aibarraz. 

% AvafalUTTiiento  , f,  tn,  V* 

VafiUage. 

Avafalint  , v.  a.  Soumettre» 
affujettir,  Lat.  Suhjiccre. 

Ave  ,f'/»  Oijeatt.  Lat.  Avis, 
^ VoLaïîUf  Lat.  Galiiua , 
capo,  Sic, 

Ave  de  cuchar,  oifeau  qui  a 
le  bec  en  forme  de  cutlUr  , 
tel  que  Voie  y le  canard,  &c* 
4»  d«  nlbarda  , une  , 
baudet,  ^ — dd  Paraifo, 
oijeaude  Paradis.  P',  Manu* 
codiata.  — de  rap'ca  , 
oifeau  de  proie,  ^ — tria , 
vanneau  , & * perfoane 

fans  efprit  & fans  w>tir;r/, 
ÿ — * noAurna , oifeau  de 
nuit.  ^ > filveHre,  oijeau 

faut  âge, 

Avechucho  , f.  m.  Se  dit  en 
général  de  tout  t/ifean  laid 
ou  mal-propre  y 6*  * d'un 
homme  de  mauraife  mine , 
ridicule  dans  fes  maniérés , 
&c.  Lut.  Avis  vel  homd 
deformis. 

Avecica  y Avecilla  , f,  f* 
Petit  oifeau.  Lac.  Avictila. 

4:  Avccinar,  v,  a,  Approc.her 
une  chofe  d'une  autre.  Lut. 
Admovere. 

Avecinarfe  , v,  r,  S'approcherm 
Lat,  Acccdcre.  * Se  lier 
d'amiiUayqc  quelqu'un,  Latj 
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Ae propos  àilihcrç.  Lat.  Con- 
Tultô* 

Afaborado,  da , aAj, 
moureux , cmprejje  de  (pttl- 
qut  chojfst  L«t.  Cupidine 

CiiptUS. 

t Aiaborar  ^ % Afaborpr  y 
$ Afahonr  , rerh.  ak,  x, 
Sâzoaar. 

Afaca<lor  , /.  m,  Voy.  Ca* 
lumnî  idor. 

^ Afacamiento,  /.  m.  Impu^ 
talion.  Lac.  InGmutatio. 
Afacar,  y,  aéi.  V.  Sacar, 
Inventer,  Imputar^ Levan* 
tar  y Pretextar. 

'Afacîon , fubfi,  fém.  Action  dt 
rôtir, 

Aff.dcro  , ra  , ad/.  Propre  , 
bon  à rôtir,  Lat.  AiTatu 
idon^us. 

$ Afadero  , fuhfl.  mafe.  Voy. 
Afador. 

AOidOt  /,  m.  Rôti  f yiandc 
rôtie.  Lac.  Caro  a(Ta. 

Afador,/.  m.  Broche  À rôtir, 
Lat.  Veru.  ^ Tournehroche, 
Lat.  Ohelotropium. 

Pnrece  que  corne  afadores. 
Se  Ait  d*un  homme  t/ui  mar- 
che le  corps  roide  & tout 
d'une  pUcc, 

'Afadorazo  , /.  m.  Coup  de 
broche,  Lat.  I£Vus  veru  im- 
pa^us. 

AfadorcIUo  , fuhjl,  m.  Petite 
broche, 

Afadura  , /.  /.  Entrailles  , 
J'rcJfure  d*un  animal.  Lat. 
Exi.i.  Afadura  y Afa- 
duria  , droit  pour  le  pajfage 
des  be/liau.x. 

Afadurilla  ^ fuhfl.  fém.  Petite 
frefure. 

Aiaeteador  , fuhfl.  mafe.  Ar- 
chet , arbalétrier,  Lat.  Sa- 
gittarius. 

Afaetear  y v.  aB.,  Attaquer, 
bleffer  , tuer  à coups  de 
fieche,  Lat.  Sagictis  impc- 
tere. 

Afalariar,  verb,  aB,  Gager, 
donner  des  gages  y des  appoint 
temens,  Lat.  Stipendiure. 
Afalir,  v.  n.  Aller  au  de- 
vant y à U rencontre.  Lat. 
Obviàm  ire. 

Afaltador,/.  m.  Soldat  ^ui 
monte  à Pajfaut.  Lat.  Im- 
pugnator.  4^  Voleur  de 
grand  chemin^  Lat*  Gca^a- 
tor. 
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Afalcar , v,  aB.  Donner  Paf.‘ 
faut  à une  place,  Lat.  Im* 
pugnare.  ^ Attaquer  y fur- 
prendre  , en  parlant  tTun 
voleur  de  grand  chemin , ou 
4^  d*une  maladity  ddun  ac- 
cident y Ôrc,  Li^t.  Inv;)der0'. 

Afalto,  f,  m.  AJfaut  donné 
à une  place.  Lat.  Oppu- 
gnatio.  4^  Attaque  imprévue 
d'un  yoîeqT  de  grand  che- 
min y tTune  maladie  , d'un 
accident , &c.  Lat.  Impro- 
vifa  inTaüo.  * AJfau:  y fol- 
licitation  y untation  vive  & 
preffante.  Lat.  Tentntio. 
AJJaut  y en  termes  d'Efcrtme, 
Lat.  Ag^feiTio  glarlratoria. 

Afamblea  , / f,  AfTemblée. 
Lat.  Ccetus.  4'  Tribunal 
dans  POrdrt  de  Maltbe  ou 
fc  jui^ent  les  procès  des  Che- 
valiers. 4^  Affemblét , bat- 
terie de  tambour  , qui  avertit 
les  foldats  de  fe  ranger  fous 
leurs  drapeaux, 

^ Afamiento  , f,  m.  Voye\ 
Afacîon. 

^ Afanarfc,  r.  r.  Fbyq  En- 
fannrfe. 

Afaona,  /.  / AjftmhUe  de 
gens  que  Von  réunit  adroi- 
tement pour  quelque  deffein. 
Lnt.  Cœtus. 

Afar,  refb.  aB,  Rôtir  de  la 
viande , du  poiffon , &c,  Lat, 
Aflare. 

* Afarfc  » y,  r.  Se  rôtir  y fe 
brûler  y avoir  une  chaleur  ex- 
ecÿtve.  Lat.  Æftuarc. 

Afarabâcara  y ^ Afarrabacar» 
f.f.  Cabaret  y oreille-ddhom- 
mcy  plante,  Lat.  Afarum. 

Afargado , da , ci).  Se  dit 
d'une  étoffe  qui  imite  celle 
appellée  Sarga  V,  ce  mot, 

Afaro , fuhfl,  mafe,  Voye^ 
Afarabdcara. 

$ Afafinaf,  verb,  aB,  Voye^ 
AfcHiiar. 

t Afayar , v.  aB,  Arag.  V. 
Expcrimcntar. 

Afaz  , adv.  V,  Baftante- 
mentc  y Abundantcmcnte. 

AsbeAîno,  na  , adj.  Qui  ap- 
partiemâl'asbefle,  ou  amian- 
te. Lat.  Aitbeftinus 

Asbefio  . fubfi,  th.  Ashtfle  , 
amiante  , matière  incombuf- 
tihle,  Lat.  Asbeftus. 

Il  Al'câlonia ,/.  f.  Echalote, 
tfpeec  Lit.  Afwaloaia. 
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Afcendcncia  , /.  f,  Ugnea/^ 
ccndontc  y en  termes  de  Gé^ 
néalt'gte.  Lac*  Majotuta 
fcric.'i. 

Afctndente  , f,  m,  Afcen— 
dant , horufeope , dée'é  da 
Véquauur  qui  monte  fur  Pho- 
ri\on  y au  morient  de  Li  nnif- 
fance.  Lat.  Sidu.s  nata!ttîum« 

Il  Afccndcr , v.  n.  Monter-- 
Lat.  ACcendere.  * Obtüùr 
un  emploi  , un  pofle  plut 
élevé.  Lat.  Altiùs  prevehi» 

Afcendiente , f.  m,  Afeea- 
dant , parent  de  qui  Voit 
defeenâ.  Lat.  Propbqaus 
gradu  fuperior. 

Tenez  afcendiente  fobre  aî* 
guno  , avoir  de  Vafeendane 
fur  Vefprit  de  quelqu'un. 

A(cenfton  , /.  f,  ABion  de 
monter.  4^  Afcenjion  de  J- 
C,  au  CieL  Lat.  Afcentio, 
Il  V,  Afeenfo. 

Afccniîon  re^  6 obliqua , 
afcenfion  droite  ou  obüquc 
d*un  aflrc  ; degré  de  Ccquc-^ 
teur  qui  fe  levé  avec  cet 
aflre  dans  la  fpkerc  dr^tite 
ou  oblique, 

AfccnGonal , adj.Afctnfionrd^ 
qui  a rapport  à Vafeenflon 
des  afires. 

Afeenfo,  /.  m,  Ulévaticr,  à 
un  emploi  ou  dignité  plus 
eonfidérahle-  Lat*  Ad  altiora 
proveftio. 

Afcético,  en,  adj.  Afcéstque^ 
qui  a rapport  aux  exercices 
de  la  vie  fpirituelle,  Lat« 
Afcelicus. 

Afdon,  Jubfl,  mafe,  Voy, 
Acion. 

Afcîos , f m,  p,  Afeiens , ha- 
bilans  de  la  Zone  torride 
qui  n*ort  point  d*ombre  à 
midi,  Lat.  Afeü. 

Afeiro  , f,  m.  Afeyron  , ef 
pece  de  mil/c-pertuis , plante- 
Aat.Afcynim. 

t Afeiterio  , yûiyL  mafe.  V- 
Monafterîo. 

Afeiepiadeo,  / m.Afclipi.'xde^ 
forte  de  vers  latin.  Lac.  Car- 
men afclepiadeum. 

Afeo  y f,  m.  Dégoût  y naufe'e^ 
foulevcmcnt  de  cccur.  Lac* 
Naiifea. 

yjr  Es  un  afeo.  Se  dit  datait 
chofe  v/le  , riépr-falit- 
4*  Haper  afeos  , mépriftr  ^ 
dédaigner» 
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5 Afcondcr  , r,  4<7.  Voye^ 
ECccji(!<;r, 

Arcomüdo  , da  , part,  p,  de 
Alconder. 

En  aicondtdo  , adr.  En  ca* 
ehcue,  V,  A efcoodidas. 

t Alcondimiento , | Afcon> 
oretiijo  y ^ Afcondrijo , 
/.  m.  y.  Efcondrijo. 

t Afcorofo,  fa,  adj.  Voy^X 
Afquerofo. 

ÿ Afcoùdad,  f,  f.  SaltUdé’’ 
Vitûtantt,  Lat.  Sordcf. 
Afcofo^ra,  ad).  Ddpoû^ 
tant  , ^ui  fait  fûulevtr  U 
caur.  Lac.  N.ialeofus. 

^ Afcrî!>ir  V.  Efcrihir. 

$ Afcrij-'to  , y i Afcrito  , ta  » 
pare.  p.  de  Afcribir. 

Afcua , f,  Braife,  char~ 
bons  ardens.  Lat.  Ptuni. 

^ Afcuas  ! inter).  O'^f  ! j: 
me  brûle, 

4r  Corao  gaco  pT>r  afcuas  , 
comme  chat  fur  hraifc^  lépi* 
rement , avec  rapidité.  *4»  Éf* 
tar  en  afcuas , être  fur  les 
épines , fe  con fumer  dans 
Pattcnte  de  (Quelque  ehofe, 
♦ Ellar  hecho  una  afcua, 
é>  cchar  afcuas  , avoir  le 
vifa'^e  tout  en  feu,  Eftac 
hccNo  un  afcua  de  oro  , 
être  brillant  d'or  y être  doré 
comme  un  calice,  4»  ^>âcar 
el  afcua  con  mano  agenr., 
tirer  les  marrons  du  feu  avec 
la  patie  du  chat, 

If.  Afeuras  , aJy.  Voyt\  A 
efeuras. 

Afcufo  , adv,  Voye\  A 
efçondidas. 

Afeadamente  , adv.  Propre- 
ment  , élégamment,  Lat» 
Mundc,  déganter. 

Afeado  , da  ypare.p.de  Afear. 
4*  Fait  avec  art , proprété , 
Ùégance,  Laf.  Scitc  , dé- 
ganter eUboratus. 

Afoar  , V.  aîl.Orner  y embel» 
lit,  enjoliver.  Lat.  Con- 
cinnare. 

J Afechador, /.  m.  Qui  tend 
des  pièges  , des  embûches, 

l. at.  Inlîdiator. 

Afechamicnco  t Afecho,  f. 

m.  y i Afechaiw.i , fubft, 

fini,  Piege,  embûche,  Lat. 
^Infuliæ.  , 

% Afechar,  v,aéi.  Tendre  des 
picçcs,  des  embûches.  Lat. 
inÀdtdri» 
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:|:  Afechofo  , fa  , ad).  înji- 
dieux  ; propre  à tromper  , à 
furprendre,  Lat.  Infidiofus. 

Il  Alcda,/.  m.  (r  f.  5uU 
rant , qui  fuit  ou  accom- 
pagne. Lat.  AiTecla. 

Il  Afccucion  , f,  f,  Voye\ 
Confecucion. 

Afedado,  da,  ad).  Soyeux  y 
fin  & doux  comme  de  la 
foie,  Lat.  Serkummollitic 
roferens. 

Afedar , v.  acd.  Rendre  une 
toile , une  étoffe  foyeufe.  Lat. 
Ad  terici  mollitiem  aptare. 

Remuer , ùter  de  fa  place, 
Lat.  £ loco  dîmovere. 

Afcdîar,  v.  aH,  Affiéger  une 
place.  Lat.  Obftdere. 

Il  Afedio,/.  m.  Siégé  Yoy, 
Sicio. 

Il  AfegUrarfe  , v.  r.  Se  re- 
lâcher y mener  une  vie  ,pren~ 
dre  Us  meurs  Séculières,  en 
parlant  d*nn  Religieux,  Lat. 
Frofano  more  fe  gerere. 

t Afeguir,  verb,  oH.  Voye^ 
Conieguir. 

Afegundar,  v.  «9.  Réitérer  y 
faire  une  féconde  fois,  Lat» 
Iterare. 

Il  Afcguracîon  , f,  f,  Ajfu- 
rance , garantie , cautionne- 
77ienu  ^ Aclc  par  lequel  on 
répond  des  pertes  qu'un  né- 
godant  peut  faire  fur  mer. 
Lat.  Cautio. 

Il  Afcgurad.ioneme  , 5u- 

rement  y certainement,  Lat. 
Cerrô. 

Afegurador  y f.  m.  Affureur 
dans  U commerce  maritime. 
Lat.  Sponfor.  \y  Celui  qui 
ejjare , qui  affrme.  Lat.  Àf- 
fertor, 

Afeguramiento,  /.  m,  Affu- 
rance , caution  ,fauf  conduit, 
Lat.  Sponûo. 

t Afeguramsa  ,f.  f,  V,  Segu- 
ridad.  , 

Afcgurar,  verh,  aB.  Affurery 
affermir  , rendre  folide,  Lat. 
Cunr.abilire.  S'affurer  de 
quelqiCun  , Remprifonntr. 
Lat.  In  nuo  collocare. 

* Affurery  affirmer  y donner 
pour  ecrtain.  Lat.  AOcrcrc. 

* . Préferver  , défendre  , 
mettre  à couvert,  Lat.  Tueri. 
^ Garantir  , être  caution  j 

‘ donner  des  ajjûrantes.  Lat. 
Sponderc,  Affurer  un 
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vaiffeau , répondre  des  mar^ 
chand  fes  dont  il  efi  chargé* 
Lat.  Vadari. 

Afcgurar  las  vêlas  al  navfo , 
amarrer  Us  voiles  dans  mtt 
gros  temps, 

if  Afemblar , v.  n.  V,  Afeme* 
jarfe. 

Afemcjar  , r.  tf.  Copier,  imi- 
ter , ajfimiler.  Lat.  Ainmi- 
l.ire. 

Afemejarfe  , v,  r.  Reffemhler ^ 
être  fmblable.  Lit.  Ad  alte** 
rum  {imllitudine  accedere. 

X Afencio,/!  m.  V,  A^enjo. 

Afendercado , da  , ad),  Sc  dît 
à* un  chemin  battu,  fréquenté* 
Lat.  Tritus. 

Afendercar , v.  a.  Pourfuivra 
quelqu'un,  l'obliger  de  fuir 
par  des  fer.tltrs.  Lat.  Pro- 
iequî.  Ouvrir,  pratiquer 
un  fentier.  Lat.  Viam  ape- 
rire. 

AfengUdura  tff  F.  Singïa- 
ddra. 

X Afenjo  y X AfenHo,/,  m. 
y,  Axenjo. 

Afeufo',  f.  m.  Confentemeat, 
Lût.  Affenfus. 

X Afentacion.  F.  Adulacîon, 

4r  Afentad.i  ( de  una),  adr* 
D'unfeul  coup  , d'une  feuU 
f-fu.  L^X.,  Uno  b.-uidu. 

X À afentanas  , adv.  F.  .A 
nfentadillas. 

X Afentademente , adr,  F» 
Claramente. 

4r  Afentaderas , /.  p.  Les  , 

jeffes.  Lat,  Cluncs. 

A afentadillas , adv.  Manière 
d'alUr  à cheval  affis  , 6'  les 
deux  jambes  du  mciae  coté. 
Lat.  More  fedentis. 

Afeiuado  , da  , part,  p,  da 
Afentar.  X y^tué,  Lat.  Po- 
fîtus.  X Doux  , paifible,  Lau 
Plncidu». 

Afontador  , fuhfl.  m.  Maçon 
pvfcur  ; celui  qui  dans  un 
bûttment  dirige  la  pofe  des 
pierres  , ou  Us  pofe  lui- 
même.  Lat.  Stru^lor. 

X Afeuiador  de  real , Maré- 
chal général  des  logis  tTuna 
armée.  Lac.  Caftrorum  me- 
tator. 

AfeiUûraicnto  ,/.  m.  y Afen*» 
tadura , f,  f.  EtaHifement* 
Lat.  StabUimontum.^ 

^un  créancier  en  pofcjfiort 
des  biens  de  fon  debutur^ 
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Lat.  Tn  pofTefllooem  iflirtio. 
t AHion  de  s'afftoir.  Lat. 
SelTio.  t Siepe  , f.tuation  , 
fol  , emplacement*  V oy. 
Afiento.  t Enrevjhemer.t. 
Lat.  Relatio  in  afta.  t F.n~ 

fapemeat,  enrôlement  de  fol- 
djts.  Lat.  Militum  coaflio. 
ï Afentamientij  «le  real  , 
lapement  d’une  armée*  Lat. 
Cafirametatio. 

Afcntar  , rerb.  aH.  AJJeoir , 
mettre,  placer  fur  un  f‘Cge* 
Lat.  In  fede  collocare. 
^ Préfuppofer.  Lat.  Suppo- 
nere.  Affûter,  donner 
pour  certain*  Lat.  Affîrmare. 
^ Contracter  , faire  une 
convention*  Lat.  Pacifei. 
^ A'ot.r,  enrepijlrcr.  Lat. 
^cripto  tradere.  ^ Affurer , 
affermir,  rendre  foUde.  Lat. 
firmare.  Enchiiffer  , en 

termei  d’Orférrerie*  Lat.  In- 
caRrare.  + Envoyer  un 
créancier  en  poffeffion  des 
biens  de  fon  déhiteur.  Lat. 
Jn  pofleflionem  mittere. 
} Affeoir  une  rente  fur  un 
fonds.  Lat.  Ære  alieno 
fundum  gravare. 

ACentar , verb*  n*  Convenir, 
quadrer*  Lat.  Congrucre. 
^ S’établir,  fe fixer  quelque 
part.  Lat.Sedcm  figere. 
Afentar  cafa  , lever  maifon  , 
fe  mettre  en  ménape*^  — çon 
amo  ,fe  louer  à un  maure* 
^ — con  maellro  ,fe  mettre 
en  appreniiffape*  el 

juicio  , commencer  a avoir 
du  jupement  , fe  former 
l’efprit.  — el  pie  , etre 

ferme  fur  fts  jambes , mar- 
cher ferme.  6r  ’ fe  conduire 
dans  une  affaire  avec  fapeffe 
& prudence*  + — el  ran- 

cho  dans  un  endroit  \ 

pour  y manger  ou  fe  repofer* 
A — la  baza , ô fu  baza  , 
prendre  au  jeu  de  cartes  les 
levées  qu’on  a faites  , les 
mettre  devant  foi  ; ou  * éta- 
blir fon  crédit  , fa  réputa- 
tion* — 1“  > en 

termes  d'Efcrime  , pofer  fon 
épée  à terre  , & * putter 
un  emploi,  ceffer  d’en  faire 
les  fondions,  — la  mano  . 
O el  guante,£orrig«r,c*â(«r 
quelqu’un.  > — l°s  realcs  , 
• e)  mettre,  pofer 
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fon  camp  quelque  part. 
^ — plaia  , s'enrôler  pour 
foUat. 

Afentarfe  el  aparejo.  Se  dit 
des  hétes  de  charge  , lorfque 
le  bât  les  fouie.  ^ — la  lier- 
radura.  Ceft  lorfque  le  fer 
ferre  trop  U pied  du  cheval. 
'I'  — en  cl  eftom.1^0  alguna 
cofa,  charrer  l'tfivmac  , en 
parlant  d’un  aliment  inéi- 
pefic.  'f'  — los  Hcores.  Sc 
dit  des  Liqueurs  qui  fe  cla^ 
rifent  en  les  laiffant  repofer. 

Afentir  , verb.  n.  Convenir  , 
demeurer  d’accord.  Lat.  Af« 
Tentirt. 

Afentifta  m.  Munitionnaire 
d'un  camp  , entrepreneur  des 
vivres.  Lat.  Caftrenfis  an- 
nonæ  redemptor. 

t Afenorar  y t Afenorear. 
y.  Senorear. 

Afeo  , fubfi.  mafe.  Propreté  , 
parure  p ajtijlement.  Lat. 
Nitor  jcultus. 

Afeqüible  , adjcH.  Qu'il  eji 
poffible  ou  aifé  d'obtenir. 

Afercion  , f.  f AJfertion  , 
propoftion  qu'on  foutient 
vraie.  Lat.  Arterdo. 

Aferradero  « f.  m.  Endroit 
où  l'on  feie  du  bois. 

Aferradiio  , la  , adj.  Se  die 
d'une  pièce  de  bois  propre 
à être  fciie.  Lat.  Serraturæ 
aptus. 

Aferrador  , /.  m.  Scieur, 
Lat.  Defecator. 

Aferradura  , fubfi.  f.  Sciage , 
aBion  de  feier.  Lat.  Serra- 
tura.  Ouverture  faite  avec 

la  feie, 

Aferraduras,/T.  Sciure,  ce  qtti 
tombe  en  poudre  d'un  corps 
qu'en  feie.  Lat»  Scobs. 

Aferrar,  a.  Scier,  couper 
avec  la  feie,  Lat.  Serra  i 
fecare.  I 

ACertivo  I adj,  Voy.  Afirma- 
tivo. 

Aferto,  /.  m.  V,  Afercion. 

t Aferto , ta  ,part.  p.  irrig.  de 
Afegurar, 

Afertorio  ( juramcnlo)-  Voy. 
Juramento. 

Afefar  , v.  n.  Devenir  fage  , 
prendre  du  jugement.  Lat. 
Judicio  malurefeere. 

Afefinar  , v.  aH.  AJfaJfiner  , 
tuer  en  trahifon  , vu  avec 
ayofitage,  Lat.  Ex  inüdiii 
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Interficerc.  * Tromper  « 
trahir  quelqu'un  dont  on 
avoit  la  confiance.  Lat.  Pro- 
dere. 

Arcfinato  , f.  m.  AJfafiînat, 
Lat.  Cccdcs  ex  infidiis- 
* Perfidie , trahifon.  Lat» 
Proditio. 

Afefino,/!  m.  Affjffui,  Lat» 
Sicarius.  * Traître.  Lat» 
Proditor. 

Afefor  , fubfi.  m.  Affeffeur  , 
Officier  de  robe  adjoint  à 
un  Juge  principal,  Lal.  Af- 
iefTor. 

Afefor  , ra  , Se  dit  par 
extenfion  de  toute  perfonne 
qui  en  confeillt  une  autre. 
Lat.  Suafor. 

Afeforarfe , v.  r.  Prendre  un 
AJfeJfeur  , s'aider  de  fee 
confeils  , en  parlant  é^un 
Juge.  Lat.  Affeflbrem  fibî 
adetfeere» 

Afeforia  , /•  Prnpîoi  , 

fonHion  d* AJfeJfeur  \ ^ fes 
appointemens  ou  honorairesm 
Lat.  Aflfcfforis  munus  vel 
{Hpendium. 

Afeftadero,/^  m,  Arag»  V» 
Sefteadero. 

Afefladura  , f.  f.  .4Hion  de 
vifer , de  pointer.  Lat.  Di- 
reftio. 

Afeftar,  v.  a,  Vifer, pointer^ 
diriger  une  arme  à feu  ou  â 
trait.  Lat.  Collimare.  * Di" 
riger  Jes  coteps  contre  quel" 
qu'un , chercher  a lui  nuire, 
Lat.  Datnnum  moÜri. 

Afeveracion  y % A fe  véran- 
da, fubi.  f.  Affirmation  , 
aHion  d'affirmer^  iTaJfurer, 
Lat.  AflSrinatio. 

Il  Afeveradamente  , aAverb, 
Affirmativement.  Lat.  AfRr<* 
maté. 

Afevcrar  , v.  a.  Affirmer  « 
ajfurtr.  Lat.  Affercre. 

t Afgo,  /:  m.  V.  A(co. 

Aff,  aâv.  Ainft,  de  eette  ma" 
nieie.  Lat.  Sic.  ^ Plût  A 
Dieu  que.  Lat.  Utinàm. 
^ C'efi  pourquoi , de  forte 
que.  Lat.  Quamobrem. 
^ De  même  , égalemenr, 
L.it.  Æque.  Picn,  fart 
bien.  Lat.  Oplimè. 

Afî , alï  , laia  » médiocrement, 
f A fl  Dios  te  guarde  , 
que  . Çcc.  Souhait  qu'on 
fait  à quelqu'un  pour  tfi 
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cptenîr  une  grâce,  A(ï 
bien,  tant,  autant.  Aû' 
<{ue , 6 afi  como , de  même 
^ue,  ou  autant  que.  Alt 
<fuc  alT,  6 ait  CO. Tl  O afi, 
^uoï^u*il  en  fait.  ^Afïqne 
afa  , 6 afi  qae  afndo  , 
autant  à*unt  manière  t^ve  de 
Vautre.  r$r  Como  aii  ? 
four^uoi  donc  ceia? 

AiiHero  ,/.  m.  y||  AfidiUa, 
f,  Ar.fe,  manche  ; tout  ce 
oui  fert  à prendre  une  chofe, 
Lat.  Manubrium.  Occa- 
/ton , prétexte.  Lat.  Occafio. 

AfiHo  , (la  , part.  p.  de  Afir. 
* Attaché  y effsciionné.  Lat. 
Addi^iis.  Kx.  Afuîo  a fu  opi* 
jiion  , â fu  dincro,  attaché  à 
fon  opinion  y à fan  argent. 

$ Anduidati , y*.  /’,  y.  Frc- 

qucncia. 

Il  Afuiuo,  dua,  adj»  AJjidu, 
Lat.  Adiduus. 

AAcnto  , f.  m.  Siégé  , meuble 
^uifert  à s*cJfcoir.  Lat.  be- 
dilc.  Vjf  Séance  , place  qu'on 
a , ou  qu'on  a droit  de  pren- 
dre dans  une  compagnie  ré~ 
glée,  Lat.  Locus  in  cortfeH'u. 

Situation , ajjiette  , pofi~ 
tion,  Lat.  bitus,  AJfiette 
d*ime  pierre  , d*une  poutre  , 
d’un  edi/ice.  Lat.  Sublcdlo. 

Pied  de  vaftt  de  ehan^ 
ddier , &c,  Lat.  Bnfis. 
i end  d'armoire  ^ de  caijfc  y 
Lat.  Fundus.  Sédi~ 
ment  d*une  liqueur,  Lat. 
Crafl*ainen.  i{r  Contrat  , 
convention  , hail.  Lat. 
Pa£lio.  NotCy  remarque. 
Lat.  Annotatio. 

A/ientos , p.  Pttles  pintes  <Pun 
côté  6*  rondes  de  Vautre. 
Lat.  Tympania.  ^ Poigneesy 
cols  , ourlets  de  chanife. 
Lat.  Tæniolæ  rtibuculanim 
marginibus  affût®.  Em- 
boucliure  d*un  mors  de  cUt-. 
val.  Lat.  Freni  morCus. 

ATiCnto  de  eftdmago  , indU 
geflion,  — de  los  pics , 
plante  des  pieds.  \Çr  — de 
paz  , traité  de  paix.  de 
molino,  u de  atahona,;ncu/c 
de  moulin, 

par  , d comar  afiento  en  las 
colas  , mettre  Us  ehofes  en 
Vétat  f fur  le  pied  co«î  C- 
nable.  EAar  d quedarfe 
de  aüento  | s'établir  , Je 
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fixer  quclquepart.y^  Hombre 
de  ahento  , homme  de  fensy 
^un  jugement  folide  & mûr. 

Afignable , Qui  peut  être 
afiîgr.é.  Lat.  Affignabilis. 

Afignacion  yf.  f,  Dejiuiationy 
difpofition  d'une  chofe  pour 
une  fin  particulière,  Lat. 
AHignado. 

Afignar  , v.  acl.  AJpgncr  , 
dejiintr  pour  un  uj'age  , une 
fin  déterminée.  Lat.  Aflî- 
gnare. 

Afignatura,/.  f.  ProgrammCy 
annonce  de  ce  qu'un  Pro^ 
fejjeur  doit  enfeigner  pendant 
Vannée, 

AfiHa  , f,  f.  Petite  anfe.  Lat. 
Anfula.  * Il  Léger  prétexte, 
Lat.  Cauiula. 

Afilias  , p.  Les  clavicules.  Lat. 
Claviculs.  * 

Afilo  , f,  m.  Afde  , lieu  de 
refuge,  Lat.  Alylum.  * Pro^ 
teHion  , faveur,  Lat.  Præfî* 
dium.  X Voy.  Tabano  y 
Mofearda. 

Afimcfmo , adv,  Afimifmo. 

Il  Afimiento  , f.  m.  Action 
de  fa/fir,  d'empoigner.  Lat. 
Comprehenfio.  * Penchant 
pour  une  chofe  , attachement^ 
affcHion,  Lat.  Studium  , 
ciipiditas. 

X AfimiUcion,/*. V,  Serne- 
janza. 

Alimilar  , v.  ».  Pejfemhler , 
avoir  de  la  rejfcmblance  , 
de  la  conformité,  Lat.  Simi» 
Ucüdine  accedere. 

Il  Afimilativo  , va  , adjeH. 
Capable  de  rendre  une  chofe 
femhlabte  â une  autre.  Lat. 
Affimihre  potens. 

Afimifmo  » adveib.  Auji , de 
même , de  la  même  manière. 
Lat.  F.Hatn , pariter. 

Arimplado  , da , adj.  Qui  a 
Varr  /impie  & niais  dans  fes 
maniérés , dans  fes  aciions  , 
&c.  La%  Stolido  adrimüts. 

± Afin  y ± Afina  , adv,  Arag. 

y,  Aiï. 

X Afinaîndamientre , adv.  y. 
Senaladamente. 

t Ahnar,  v.  a.  V.  Afignar. 
Aiînino  , na  , adjcH.  Qui 
appartient  à Vânt.  Lat. 
Alininus. 

Afir  , V.  a.  Sai/ir  y empoigner, 
Lat.  Apprcliend«re. 

Afir,  V,  n»  Prendre  racine. 
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en  parlant  des  plantes,  Lat« 
Radices  agere. 

Afirfe,  V,  r.  Se  difputeryfe 
prendre  de  paroles  , en  venir 
aux  maurs.  Lat.  Congredt* 

* Afirfe  de  alguna  cofa  « 
fai/ir  une  occajiqn , un  pré» 
textepour  faire  quelque  chef e. 
Lat.  Anfam  arripere. 

X Afifia  , f.  f.  Arag.  Piece 
d'un  procès  , celle  fur-tout 
qui  contient  la  dépojition  des 
témoins  ’,  éy  demande  formée 
fur  un  incident  furvena  depuis 
le  commencement  d'une  af- 
faire. 

Afifon  , f.  m,  Extr.  Efpect 
d'oifeau,  V.  Sifon. 

Afifiencîa  , f f,  A/ftJlonce , 
préfence.  Lat.  Prærentia. 
^ Ce  qui  revient  â un  Curé , 
un  Chanoine  , &c.  pow^  fon 
a/jijîance.  F.af.  Stipendium. 

Afii/ianeCy  aide , ftcouss, 

Lat.  AuxiNum. 

Afiftencia  de  SevUla , eha'^.t 
qui  répond  à celle  de  Corré- 
eidor, 

Afifiencias,p.  Penfion alimen- 
taire y revenus  aQîgnés  â 
quelqu'un  pour  fon  entretien. 
Lat.  Pccuntaria  ad  vl^um 
fubfidra. 

Afificnta  , f,  f.  Femme  de 
VAJpJîane  de  Séville.  Lat, 
Prîcfei^i  uxor.  Titra 
qu'on  donne  à la 
pagne  eux  femmes  qui  jer- 
veut  les  Dames  d'honneur , 
d'atoüT  , &c.  On  appelle  du 
même  nom  Us  filles féculieres 
attachées  au  ftrvice  des  lie- 
ligienfes  des  Ordres  Mili- 
taires, 

Afificntc , f.  m.  A(fî/iant  ou 
Corrégidor  de  Séville,  L.‘*U 
Urbis  Præfeftus.  ^ Affif- 
tant  y Religieux  établi  pour 
aider  U Supérieur  ^néral 
dans  Us  funSiions  de  fa 
charge,  Lat.  AffiAens. 

Afiftir  , V.  ».  Ajfficr  , lf*c 
préfent,  Lat.  Adcffe.  djr  Frc- 
uenter,  hanter  une  maifoj.^ 
.at.  Frequentarc. 

Afifiir  , V,  a,  AJJl/ler  y>i:co  mi 
pagner  dans  une  ecrénen-e^ 
Lat.  Comitari.  Servir. 
Ltit.  Farrulari.  AJjiJîer  » 
aider  y fcconrrr.  Lat.  Opiru- 
lari.  Protéger  y fivorifr» 
Lac.  Fovere.  Traiter  mi 
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matait  , tn  pnndrt  foin,  ' 
Lat.  Ægroto  afîjdere. 
AfiAir  U rd7.on  à ai^üno  , 
a^oir  ta  raij'on  de  fon  côté. 
AHilla,y.  f.  V,  CiavKuIa. 
AOna  , /*.  f,  Jfîhmt  ^ mataiit 
qui  tnptcht  dt  rtfpirtr,  Lat. 
Arthrra. 

Afmadjmente  , adv,  Voy, 
Confideradamente. 

J Afmatlero  , ra  , adjtcî.  Qui 
difctrnt  ou  qui  fait  difcer- 
ntr,  Lnt.  Intelligens  , intcl* 

J Afmadura  , /!  f,  Difccrnc^ 
ment,  faculté  dt  ju^cr faine- 
ment  des  chufes,  Lat.  i 

cium. 

J Afmamento  y ^ Afma- 
miento  , f.  m.  Jup^ement 
qu*on  porte  d*une  chofe,  Lat. 

• Æ.0imaiio. 

Almar , y.  aS,  Juger  par 
conjeBure.  Lat.  Conjicere. 
^ Efiimer , apprécier,  Lat. 
Æflimare.  % K.  Comparar. 
Armatico,  ca,  adj.  j4jihma- ^ 
tique  y qui  a un  cfihme.  Lat. 
Allhmace  laborans.  j 

Il  Afna  f,  f.  Anejfit  femelle 
de  Fane.  Lat.  Afina.  I 

Arnûs , p.  Chevrons  eCun  toit.  ! 
Lat.  Tigna. 

Afnado  ,f.  m.  Etait  de  mine.  \ 
Lat.  Fulcrum.  I 

Il  Afnal  y ^ Afnar,  adjeB,\ 
Qui  appartient  à Fane,  Lat. 
Allnirus.  Brutal.  Lat. 
Fenniis. 

Annales  , p.  Som  de  certains 
ha  s plus  grands  & plus  forts 
que  tes  has  ordinaires,  Lat. 
Fi.¥Îrnga  tibiaJia. 

^ Arnalrnciitc,  adv.  5ot/e- 
ment , d'une  maniéré  Jiupidc 
& frojfiere,  Lat.  Stolidè. 
Afn.'^zo  , f.  m.  Grand  y gros 
âne  ; * fot , grojjier,  brutal , 
ftup'uU.  Lat.  Stlpes. 

Y Afncria,  J^^bjl.  f.  Troupe^ 
d'ànes.  Lat.  AOnorum  ^rcx. , 
^ Afncrizo.  y.  Arricro. 

:j  Afncro,/.  m.  AnietyCon- 
duSeur  ddnes.  Lut.  Afina* 
riiis.  ! 

Afnico  , f m.  Petit  dne  , 
Fmon.  Lat.  Afcllus.  4*  Arag. 
Chenet  à cran  pour  foutenir 
la  broche  y landier, 

Afnilla  , /.  f Efpece  ditaie 
• prur  let  édifees  qui  menacent 
ruine,  Lat,  Fulcimentum. 
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Afnîllo  , f m.  y,  Afnico. 
^ torte  de  fauterelle  fans 
ailes, 

4r  Afnino  , na  , ad/eH,  Qui 
appartient  ou  rejfemble  à 
Fane,  Lat.  Afmtnus. 

Afno  , f.  m.  Ane , baudet. 
Lat.  kÇin\i%,' * Homme  fiu* 
pidty  ignorant  y grojfier.  Lat. 
Stolidiis. 

^ C.icr  de  fu  afno , convenir 
de  fes  torts  , revenir  de  fon 
entêtement. 

t Afnuno.  y.  Afnal. 

Afobarcudo  ,y.  m C'ocheteur, 
porte  faix,  Lat.  Bajtilus. 

Afüb.^rcado  , da  , part,  p.  de 
Afobarc.Tr. 

tftnr  afoharcado  i avoir  fes 
habits  retrouvés  jufque  fous 
les  aijfelles, 

Afobarcar  , verh.  aH,  Lever 
quelque  chofe  de  terre  & le 
mettre  fous  fon  bras,  Lat. 
SuAolIcre. 

Il  Afobinarfe,  v.  r.  Tomber 
la  tête  entre  les  jambes  , 
en  parlant  des  bêtes  de 
fvmme,  Lat.  In  caput  pro- 

libi. 

Afocarronado  , da  , adj.  Fin  , 
rufé , matois.  Lat.  Aducus. 

Afociacion  ,f.  f,  Ajfociation, 
Lat.  Confbciatio. 

Afociado , fubft,  m.  Adjoint 
dans  un  emploi  , une  corn- 
mijjion , &e,  Lat.  Adjunflos. 

Afociar , v.  a.  AJfocier  à un 
emploi  y à une  digntté,  Lat. 
Confociare. 

I Afohora , adr,  Voy.  De 
repente. 

II  Afolacion  yi  Afoladura  , 
f.  f.  V,  Deiolacion. 

Alolador,  ra  , f,  DeflruHettr  y 
qui  ruine , qui  ravage,  Lat. 
Vaftator. 

Il  Afolamiento  , f.  m.  Dégât , 
ruine  y defiruciton,  Lat.  Vaf- 
tatio  , excidtum. 

Afolanar  , ♦*.  a.  Se  dit  du 
dommage  que  le  vent  d'Ejt 
fait  aux  hUs  , aux  fruits  , 
&c.  Lat.  Sub  Solant  afflatu 
perdere. 

Afolar , veib,  aB,  Ravager, 
détruire  y ruiner  , abattre, 
Lat*  Vaftarc  , evertere. 

Afolarfe  , v.  r.  Arag.  S'épurery 
s'éclaircir  y en  parlant  des 
liqueurs  qu*on  laijfc  repofer, 
Lat,  Subfuitire» 
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i Afoïazir  , v.  a.  Ricréev  ^ 
réjouir  y divertir.  LauOblec* 
tare. 

i Afoldadary  J Afoldar,  v.a. 

Gager  y donner  des  gages  , i 

prendre  à la  fotde,  Lnt, 

Mercede  conducere  , 
pcndi.ire, 

t Afolnamicnto  , fuhjl.  m. 

Gages  y fulaire  , folde.  Lac* 
Stipendium. 

Afolear  y ^ Afolejar  , v.  tf* 

Mettre  , expofer  au  foletl, 

Lat.  Infolare. 

Afolcarfc  , v.  r.  Se  hdler  y fe 
noircir  . fe  brûler  au  foleil» 

Lat.  Æ(îu  fucari , peruH. 

I Afoliozado  , da,  adj  Jater» 
rompu  y entre-coupé  par  dtt 
fxnglots,  Lat.  SinguUibus 
interruptus. 

Afolvamicnto  , f.  m.  Enqor» 
gement  , embarras  forme 
dans  un  tuyau  y dans  um 
canal.  Lat.  Intercluüo. 

t Afolvar  , v,  a,  V.  Tapar 
y L!en.ir. 

Afolvarfe  , v.  r.  S'engorger ^ 
en  parlant  Sun  tuyau  , d*ure 
canal.  Lat.  Intercludi. 

^ Afo^ver  , verh,  aB,  Voy» 
Abfolver. 

Afomada  , f,  f,  Brufque  6r 
courte  apparition.  Lat.  Re» 
pentina  apparitio.  t Tiers 
Soit  Fon  commence  à dé^ 
couvrir  un  objet. 

Afoir.ado,  da  , adj.  Sc  dit  . 

Sun  homme  qui  commence 
à être  pris  de  vin.  Lat* 
Ebriolus. 

Afomado  , da  , pare,  p.  de 
Afomar. 

* EA.ir  afomado  a bueu 
ventana  , être  à la  veille 
Shêrîter  de  grands  biens  , eu  , 

Sobtenir  un  emploi  , une  ! 

dignité  confidérable, 

Afomar  , v,  n.  Commencer 
à paroitre  , poindre,  Lat* 

Prodire  , exoriri, 

Afomar,  verh,  aB.  Montrer^ 
faire  voir,  Lat.  ORendere* 

* i y,  Apwntar,  indiquer, 
ejffleufer. 

Afomarfe  , r.  r.  Se  prendre 

de  vin.  Lat.  Inebrrnrt.  1 

Afombradizo,  za,  adj.  Voy, 
Efpantadizo.  J V,  Somhrio* 

Il  Afombrador  , /.  m.  Celui 
qui  épouvante,  Lat.  Tetro- 
rem  injiciens. 

Afombramîento  ^ 
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Afofr.bramiento, /.  m.  Voy^  t 
Afonibro» 

Afombrar  , v.  a.  Epouvanttr ^ 
^raytr.  Lat.  Terrcre. 

Ltonncr.  Lac«  Scupefa* 
cere.  Terme  poétique. 
Ombrager,  çhjcurcir.  Lac. 
Obumbrare. 

A(oxt.\>zo , fubft^m.  Terreur,  % 
epomante»  LaC.  Pavor. 

Eronnement  , firprife. 
Lac.  brupor. 

Es  un  afombro  » c'eft  une 
merveille , un  protîige, 

Afombrofo  , fa  , adj,  Surpre- 
nant , étonnant.  Lac.  Stii- 
pendus. 

Afoit^o  , /,  m.  Marque  , /o- 
dîce  , fignaL  Lac.  Indîciu^. 

^ Soupçon  ou  conjtÜure, 
ûit.  Sulpiclo , conje^ura. 

Ni  por  afomo,  adv.  NuUe~ 
ment , en  aucune  mamere, 

$ Afonada  , /.  f,  AJfembUe 
tumuUuàre  de  gens  <U  guerre 
ou  de  perturbateurs  du  repos 
public.  Lac.  Tudiultuaria 
«oïtio. 

4 Afonadia , /.  /.  Hojlilité , 
défordre  commis  par  une 
afonada.  Lat.  Tuimiituaria 
tnvario. 

Afonancia,/./  Confonnanee, 
accord  de  deux  fons^  'fr  uni- 
formité,  reffeniblaneedejons 
dans  plnjuurs  mots,  Lat. 
Confonanna.  \ \Confornité , 
rapport  de  deux  chofu.  Lac. 
Coiivenienda. 

Afonantar  , v.  a.  C/fer  dans 
les  vers  cajHllans  de  c<r- 
eaines  eonfonnanecs  permi/es 
che^  Us  anciens,  mais  con^ 
damnées  par  les  modernes. 

Afonantc  , adj.  Se  die  du 
dernier  mot  d*un  vers  dont 
les  voyelles,  celle  du  moins 
fur  laijuetle  tombe  Eaccent , 
font  les  mimes  que  celles 
4lun  autre  mot  avec  lequel 
U doit  rimer, 

Afonar,  v.  n.  Se  dit  de  deux- 
fans  qui  forment  confon» 
nanee.  LaC.  Confonarc. 

% Afonar  , v.  a,  Rajfcmtler 
tumultucirement  des  gens 
pour  commettre  quelque  hof- 

' tUité  ou  troubler  U repos 
publie.  Lat.  Tumultuariè 
coIit^,ere.  ^ M^rrre  £/e  muft- 
que.  Lat.  Apcarc  ad  harmo* 
niam. 

Rsp,  Fr,  Lat,  _ 
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Afordar  , v,  a,  JJfourdir  , 
rendre  fourd.  Lat.  Avires 
obtundere. 

^ Afüfegamienco  n,  Voy. 
SoAc^o. 

Afotanar  , v,  a,  Conjîriiîre  , 
ereufer  des  cav>^^.  Lat.  Ceilas 
Cubterrancas  inflraere. 
Arotiliaamiento  , /.  m,  V. 
Sutileica. 

$ AfotUitar , verb,  aH,  Voy, 
Sutilizar. 

Afpa,  f.  f.  Croix  de  Sains~ 
André  , pièces  de  bois  jointes 
en  forme  de  fîutotr.  Lat. 
Drxuiris  lienea.  Aréb. 
Dévidoir,  Lat.  GitgÜlus. 

Ailes  de  moulin  à vent. 
Lac.  PiClrini  vcliferi  alæ. 
Atpa  de  fan  Andres , Crvlx 
d*étoffe  rouge  , en  fautoir , 
que  portent  ceux  que  Flnqui* 
filon  a riconciltés  à FFgîifs, 
ATpadj  , f,  m.  Péniunt  de  la 
Semaine-Sainte  , qui  porte 
les  bras  attachés  en  forme 
de  croix  à un  bâton , ou  à 
une  barre  de  fer  ; ♦ homme 
gène  dans  fes  habits , juf 
qu*â  ne  pouvoir  renuitr  les 
bras.. 

Afpalato  , f.  m.  Afpalath  , 
bols  de  rofe,  Lat.  Lignum 
rhodium. 

Arpalto , f m.  Sorte  Je  cou- 
leur.  y.  Elpalto. 

■j*  Afpamienco , f.  m,  Voy. 
Arpaviento. 

Afpar  , V,  a.  Dévider  du  fl. 
Lat.  L)  fpiras  convolvere. 

Attacher  quelqu'un  fur  une 
croix  de  Saint-André,  Lat. 
Cruci  decu^fats  aiÜgcre. 
♦ ^ Mottifier  , maltraiter. 
Lat.  Male  habcrc. 

.Jr  Afparfe  i gritos.  Se  dit 
d'un  enfant  qui  crie  en 
pleurant  , eu  d'une  perfonne 
qui  en  appelle  une  autre  à 
grands  s;  s'égofilUr 
Alpaviemo  , f m,  Efftoi , 
étonnement  qu'on  témoigné 
d'une  maniéré  marquée,  Lat. 
p.ivor , ftupor. 

Arpavi^ntos  , p.  Bravades, 
fanfaronnades,  Lat.  Minx. 

+ Afpe.  V.  Àfpid. 

Xrpe^lo  » f.  m,  AFpeét  , ce 
qu'cjfrent  les  objets  à la 
vue  } air  , mine  , conte- 
nance -,  \|r  poficion  d'utT  edt- 
fa  rcU:inoic.7t  aux  quatre 
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points  cardinaux  j ftua^ 

tton  des  planètes , les  unes 
â Végard  des  autres,  Lat. 
Afpe^us. 

A primer  , 6 al  primer  af- 
puOo  , adrerb.  Au  premier 
afpsH,  Lat.  Prima  fromc, 

* Tencr  buen  6 mal  afpcélo 
algtina  cofa  , être  en  bon  ou 
mauvais  état. 

Arperamente,  adv,  Aprement  ^ 
durement , févéremen:.  Lal* 
Afp»'rc. 

tAlporancia,  $ Afperar.  V, 
Kfperanza  , Èrpcr.Ar. 

+ Afpereumiento  ,f  m,  AéVott 
d'aigrir  , d'irriter.  Lac, 
Ex.ifpcruUo. 

1 Afpere^ir,y.  n.  Etre  âpre 
ou  acide  au  goût , >:n  par* 
lant  d'un  fruit  , d'une  /r- 
queur , &c.  Lat.  ACpcrè  vel 
acerbe  Capere. 

t Afpercar,  v,  a.  V,  ExaC- 
perar. 

I Afperetc,  m,  Voy, 

Arperillû. 

Afpereza,  Arpcredumhre  » 
t Afperez  y f At'pcrid^d  » 
f.  f.  Apreté  , qualité  de  et 
tf  âpre  , dans  toutes  les 
acceptons  de  ee  mot,  Voy, 
Alpero.  Lat.  Afperitas. 

4r  ACper^cs  , loc.  lac.  Afper» 
fon,  Lat.  Alperfio. 

Quedarfe  arperges  , 
meurer  fiufiré  lie  fon  attente, 
Afperitga  , f.  f.  Efpece  de 
pomme  d'u,t  goût  un  peu 
âpre. 

ACperilIo  , f,  m.  Vêtit  goût 
âpre  , aigre  ou  acide  qu'ont 
certains  fruits  avant  leur 
matu:ité,  Lat.  Sapof  fubaC*> 
per. 

I Afperjar  , v.  aéi,  Voy, 
Rociar. 

Afporo  ,/*.  m.  Afpre  , monnoit 
du  Levant, 

Afpero  , ra  , adj.  Apre,  rude 
au  toucher  ; ^ raboteux  , en 
parlant  d'un  chemin.  * Apre 
au  goUt  i * dur  à l'oreille  i 
* auflire  , fâcheux,  Lat. 
Alper. 

ÀCpera  arterta.  V.  Artcria. 
Afperon  , fuhf,  rn.  Vurre  â 
aiguifsr,  Lat.  Cos.  t Eperon 
degalcre.V,  Elpolon. 
Aipdrrimo,  ma,  adj.  fup.de 
ÀCpcr9*  Très  - L^. 

Arpîtrimus. 

a 


« 
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A(|>eifion  , y;  /.  Afperfion. 
Lat.  Afpcrfio. 

Afpcrforio,/^  m.  Jfpcrfoir, 
goupillon,  LaU  ArperfO'i 
rium.  , 

^ Aiperto  , ta  , ûdj» 

Experte.  j 

:J  Afperura  t fihjî,  f,  Voy. 
Afpereza.  | 

Afphalto  , /.  m.  Afphalu  ,| 
tfptcc  dt  bitumt.  Lac.  Af- 
phaltus. 

Aipiii  , /.  ">■  ^fp>‘  I p“‘‘ 
Jkrpcnt  tris-vcnim<ux*  Lat. 
A J pis.  t coultt^ 

%rine,  Lal.  Afpis  sr.eus. 
♦ Hcmmt  colcrt , médijant , 
mordant  dans  Jes  propos, 
Lat.  Obtre^ator  mordaeîN 
Emus. 

Afpiration y t Afpirado , 
jf\  m.  Ajpiration  , action 
d*afpirtr  , d*attirir  l'air 
avec  la  bouchs»  Lat.  Afpi- 
latio.  ^ Afpiration  de  l*am< 
à Dieu.  Lat.  Ardentior 
erj;â  Deum  afTcftus,  Af- 
pitaiiua  , maniéré  de  pro^ 
rtcrcer  en  afpirant.  Lat. 
Spiritus  afper.  Soupir, 
repos  en  mufique.  Lat.  Piiufa» 

Il  Afpiradamente , adv.  Avec 
afpiration  , en  afpirant.  Lat. 
Cum  aipiratione. 

Afpirar , v,  a.  Afpirer,  attirer 
l'air  extérieur  arec  la  bou^ 
ehe.  Lat.  Afpirare.  Af- 
pirer , prétendre.  Lat.  Appe* 
tere.  ^ Afpirer,  prononcer 
de  la  gorge  6*  fortement, 
Lat.  Afpirare.  % V,  Inf- 
pirnr. 

Il  Alijucar,  v.  a.  Dédaigner  , 
rejeter  avec  'dégoût,  Lat. 
Eailiditc. 

A^ueroiamentc  , adv.  Saif 
ment , mal~proptement.  Lat. 
Spurcè. 

Il  AI({uerondad  , f,  f.  Saleté 
dczoùtantt.  Lat.  bordes. 

AfqueroSb,  û,  adj.  Dégoût 
tant , tfui  caufe  du  dégoût. 
L«t.  N;.useoius.  ||  Sujet  à 
aviir  des  nauj'eesi<r  * dé^ 
datgneux  , ne  trouve  rien 
de  bon.  Lac.  Faùiuiufus. 

A^^*  » f f-  ésoisy  ha'/ipe  d'une 
pique,  S une  haUeh^rde , &c. 
L«t.  Haftile.  ^ La  pique 
marne.  Lat.  fUfta.  4 PircU^  I 
tr<,nc  d'un  bois  de  ccrf.\ 
Lat.  Cornu  cerviui  feapus. 
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^ Hampe , bois  d'un  pinceau, 
Lat.  Hacciilus.  «5*  éiâton  de 
pavitUn  , de  girouette  , de 
banderoi/e.  Lat.  HaAa  nai(> 
tca.  § Dé  pipé.  Lat.TeiTera 
adulterina. 

AEas , p.  Cornes  de  taureau  , 
debe/ier,  S’C.  Lat.  Cornua. 

* 4*  de  las  allas,  y'f, 

dtfputer , fe  dire  des  paroles 
piquantes. 

Aftaco  , fubft.  m.  Efpece  de 
cancre  ou  d'éerevijjc, 

Afierifeo  , f,  m,  Ajlérifque , 
petite  marque  en  forme  d'é- 
toile dont  fe  fervent  les 
imprimeurs,  Lat.  AEcrifeus. 

AHeiirmo,  f.  m,  Afiérifme  , 
conflellation  , ajfemblage  de 
phifieurs  étoiles,  Lat.  Ade- 
rifmus. 

Ami,/.  m.  Manche  de  hache, 
de  pioche , de  coignée,  &c. 
Lat.  Manubrium.  Bois 
de  fléché  , de  javelot.  Lat. 

I HaOÜe.  ^ Flcau  de  balance. 

I Lac.Trutinæ  feapus.  ^ 

' de  table  , de  chaife  , de  lit , 

' 6'C.  Lat.  Fes  » fulcrum. 

Aflilla  » f*  f Eclat , copeau 
de  bois.  Lat.  Aifula.  ^ Pci-’ 
gne  de  tijjcrand.  Lat.  FeAen 
textorius.  § Ptperic  au  jeu. 
Lat.  Eraus  aleatorta. 

AAiIIar,  v.a.  Rompre,  divifer 
en  éclats.  Lat.  in  aÛuUs 
feindere. 

Aftiliazo  , fuhfl.  m.  Coup  que 
donne  , blejfurt  que  fait 
un  éclat  de  bois.  Lat. 
Adulæ  i^us.  * Eclat  que 
fait  une  affaire  , fuite  ÿa- 
eheufe  qui  en  réfulte.  Lat. 
Kumor,  damnum. 

Anillcjosy  Aftiiejos  ,/*.  m.  p. 
Deux  étoiles  très-brillantes 
des  Cerneaux, 

Aftillero  ,y".  m.  Endroit  oùfe 
mettent  les  lances , les  pi- 
ques , &€,  Lat.  Haflarum 
repofitorium.  «}r  Aifenal 
pvur  la  <onflruciiûn  des 
vaijjcaux.  Lat.  Navale. 

% faifeur  de  peignes  de 
tijferand.  Lat.  Fc«flinum 
textoriorum  artifex.  ^ Fond 
de  vaijfeau.  Lat.  Navis 
fundus. 

* Foner  en  adillero  , élever 
quelqu’un  à un  pofle , un 
emploi  , une  dignité  émi- 
nente. 
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AAillica,  ita,y*./.  dimin,  dt 
Atlilla. 

.t  Afto  , f.  m.  V.  AEucia. 
AHragalo  , f.  m,  Aflragale  , 
ornement  d'architeciurc  en 
forme  de  baguette  ; aflra— 
gale  , efpece  d'anneau  qui 
entoure  le  corps  du  canon  ; 
if’  aflragale , un  des  os  du 
talon  ; ^ plante  légumi- 
neufe.  Lat.  Ailra^alus. 
t Aftragar,  v.  a.  V.  Eftragar. 
i D.  Aflrago,y*.  m.  F'. Suelo. 
AArat  , adj.  oppartuni 

aux  apres.  Lat.  Sideralîs. 

^ Aftrenir,  v,  a.  A/lrcinû'Cp 
ajfujettir,  Lat.  Adllrirgere. 
AAriccion  , f,  f.  Comprejjtoa 
• d'un  corps  , rejferrement  des 
rorrr.  Lat.  ComprelTio. 
Aurklo , ta  , part,  p,  irrég.  de 
Allringir.  Arag.  Déter- 
miné, Lat.  Conditutus» 
Spécial , particulier.  Lat* 
Fccuiiaris. 

AHringentc  , adj.  Afiringentm 
Se  dit  de  certains  rtmedes 
propres  à rejferrer.  LaU 
AdHringens. 

Il  AAringir,  v.a.  Comprimer ^ 
rcjfeirer,  Lat.  Comprimerez 
contrahere. 

i Allrinir , v.  a,  V.  EArcnir* 
Aflro,  fuhfl.  m.  Afire.  Lît* 
Ailriim.  ^ Conjidlation  , 
figne  du  lodiaque.  Lal.  Si» 
gnum  ca*le(lc. 

Ailrolabio  , f.  m.  Aflrolahe  , 
injlrument  d'aflronomie,  Lat* 
Adrolabîum* 

t Allrologal,  adj.  V,  Allro- 
logico. 

Adrologi'a  , f.  f.  AflrologU 
judiciaire,  Lat.  Adrologu* 
¥ H.  Aflronomi'a. 
Aftrolôgico  , ca  , adj.  Aflro^ 
logique.  Lat.  Aftrologicus* 
AArôlogo,  f,  m,  Ajlrologue, 
qui  profejfe  l'afirologit  judi- 
ciaire. Lat.  Allrologus. 

Il  Aflrolûgo,  adj.  y,  Aflto- 
logico. 

X Alïronoraero  , f,  m.  Voy^ 
Adronoino. 

Aflrononn'a , f,  f,  Aftronomie  • 
feUnce  du  cours  & de  in 
pofttion  des  ajircs,  Lat.  Af» 
tronomia. 

t AAronomiano  , f,  m,  Vvyé 
AArûnomo. 

^ Alironomiaiico,/.  m.  K, 
Adrélogo, 

« 
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À()ron^mico  » ca,  adj.  Aflro-^ 
nomique,  Lat»  A^lronomi* 
eus, 

A(lr6nomo»  /*  m.  Afironome, 
qui  projijfc  l*aJlronomÎ€. 
Lat.  A(lronon\us. 

AArofamente  ^ adverb,  MaU 
proprement  f/art4  foin  ^ fans 
$race»  Lat.  Sordidè  j in- 
concinnè. 

Aflrofo  , fa  , aâjeH,  Voy. 
Defaflrado. 

Aftucîa,  f.  f Aftute  , rufe  , 
finejfe.  Lat,  Adutia. 
Aduciofo , fa,  adjeH,  Voy, 
Aduto. 

Adurion,  f m,  V,  Haca, 

Adutamence  , odv.  Avec  af 
tuee,  Lat.  Adutè.  ' 

Aduto,  ta,  adj.  Fin,  rufè, 
qui  uje  d*afiuce,  Lat.  Adu- 
tus. 

Afubiar  , y,  n.  Se  garantir, 
fe  mettre  à couvert  de  la 
pluie,  Lat.  Sefe  à pluviâ 
tutari. 

f.  Afuelo,  f m,  V,  Defo- 
lacion. 

Afueto  , /,  m.  Jour  de  va- 
canee  ou  de  férié  , foit  dans 
Us  Colleges  , foit  dans  Us 
Tribunaux,  Lat.  Feris. 

^ Afuero  , ta  , adjelï,  Voy. 
Acodumbrado. 

Afulcar  , verh,  a3,  Voy, 
Surcar. 

^ AfuTnadaroente  , adv,  Voy, 
En  fuma. 

Afumir , v,  a.  V,  Tomac  y 
[ Arag.]  Avocat. 

Afumirfe  , v,  r,  V»  Arro- 
garfe. 

Afuneion  , f.  f Elévation  à 
une  dignité.  Lat.  Ad  digni- 
tatem  evcfUo.  AJfomption 
de  la  Vierge  au  Ciel,  Lat. 
Adumpeio.  t Aéiion  de 

X prendre  pour  foi  , s'ap- 
proprier, 

Afunto,  f,  m.  Matière  , fujet 
d'un  ouvrage,  Lat.  Argu-* 
mcncum. 

Afunto  , ta  , pare,  p.  irrég, 
de  ATumir. 

Afuramiento , f,  m.  A3ion  de 
fe  brûler,  V,  Àfurarfe.  Lat, 
Adudio. 

Arurarfe , v,  r.  Se  dit  de  la 
viande  qui  fe  brûle  dans  une 
marmite , une  eajferoU , &c, 
faute  de  bouillon  ou  de  faute, 
l<at,  Aduri, 
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Afurcar  , v,  aH,  Sillonner , 
tracer  des  filions  en  labou- 
rant. Lat.  Suicare. 

t Afufo,  adv,  V,  Hacia. 

Afudar  , V.  aB,  Effrayer  , 
épouvanter,  Lat.Tcrrere. 

t Afutîlar  , v.  a.  V.  SutilUur. 

i Ata , prép.  V,  Hada. 

Atabacado  , da  , ad).  De 
couleur  de  tabac,  Lat.  Ta- 
baccum  colore  refcf-ens. 

Àtabal  , f,  m,  Arâb.^  Voy, 
Timbal. 

Atabalear  , v,  n.  Se  dit  des 
chevaux  qui,  en  trépignant, 
femblent  imiter  le  Iruit  des 
timbales. 

Atabalejo  y Atabalillo,/*.  m. 
Petite  timbale.  Lat.  Tyra- 
panium. 

Atabalero,  ta,  f.  Timbalier, 
Lat,  Tympanotriba. 

Atabanado,  da  , adj.  Se  dit 
d'un  cheval  moucheté  de 
blanc  fur  la  croupe  & fur 
le  cou, 

Atabardillado  » da  ^ adj.  Se 
dit  d'une  efpect  de  fevre  qui 
a les  earakeres  du  pourpre, 

Atabe  , fubfi,  m.  Soupirail , 
regard  d'aqueduc  , de  tuyau 
de  conduite , &c.  Lat.Spira» 
culum  , arpe^lonum. 

Atabernado , da  , adj.  Se  dit 
du  vin  qu'on  vend  â pot  & 
à pinte.  Lat.  Ad  amphoras 
divenditus. 

Atablar , v.  a,  Arag.  y Mure, 
Htrjer  , aplanir  la  terre  , 
apres  qu'on  a femé  U grain, 
Lat.  Occare. 

At^cado  , da  , part,  p.  de 
Atacar.  * Indécis , inéfolu, 
Lat.  Sufpenfiis  animi. 
lÿ  Pu/sllanime.  Lat.  Pufil- 
laoirois.  ^ Avare  , mefquin. 
Lat,  Avarus.  § Tué  à coups 
de  poignard,  Lat.  Pugioiie 
confoifus. 

Calzas  atacadas  , efpece  de 
haut  de  chauffe  , ou  plutôt 
de  pantalon  tout  d'une  pièce 
avec  le  bas.  * Hombre  de 
calzas  atacadas  , homme 
attaché  aux  anciens  ufsges , 
ou  de  moeurs  féveres  & d'une 
probité  rigide  ; homme  de  la 
vieille  recht, 

Atacador  , /*.  m,  Aggreffeur , 
affaillant,  Lat.  Aggredbr. 
* Fâcheux,  importun.  Lac. 
MolcAus,  pefouloir  , 
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injîrument  qui  efi  au  canon 
ce  que  la  baguette  ef  aufufiU 
Lat.  Ca.carium.  § Foignard^ 
V.  PuH.ll. 

Il  Atacadura,  fubjl,  fim,  y 
Il  Atacamiento , /WyL  «, 
ABion  d'attacher.  Lit.  Conf- 
trt£Uo. 

Atacar,  v,  a.  Attacher  fort 
haut  de  chauffes  , fes  bas  , 
fon  jupon  , &e.  Lat.  Adrin* 
gece.  Bourrer  une  arma 
à feu.  Lat.  Intarcîre.  At- 
taquer , affaillir,  Lat.  Inva- 
dere,  Preffer  , pouffer 
fortement  dans  une  difpute^ 
Lat.  Urgerc. 

4»  Âtac':r  bien  la  plaza  , 
manger  de  bon  appétit, 

t Auchonado , da  , adj,  Vm 
Abrochado. 

t Atacion  ,f,  f,  P'.  Atadiira. 

f Attideras  j f,  f.  p.  Jarre'* 
tieres^  V,  Liga, 

Atadero , f m.  Lien  , ce  qui 
fert  à lier  , à attacher  quel- 
que chofe,  Lat.  Lxgamcn. 
^ L'endroit  ou  oa  L'attache* 
No  tener  atadero.  5c  dit- 
d'un  difeours  ^ d'une  conver- 
fation  dicoufue , fans  fuite  » 
ni  Itaifon, 

«|r  Atadijo  , f,  m.  Paquet  ^ 
ballot  petit  & mal-fait,  Lau 
Füfcifcutus. 

Atadieo  , ta , adj,  Aitaehi 
avec  goût , avec  grâce,  Lat. 
Beliulè  ligstus. 

Atado , f,  m.  Paquet , halUu 
Lat.  I afeis. 

Atado,  da,  part,  p,  de  AUr. 

* Lâche  , piiJUlanime,  Lat* 
Pufillanirois. 

Atador  ,f,  m,  Aîoiffonneur  qui 
lie  les  gerbes.  Lat,  Fafcium 
alligator. 

Aradura , f-  f,  ABion  d'atta- 
cher. Lat.  Ailigatio . '^Naud^ 
lien.  Lat.  Nexus.  * Union  « 
Itaifon  , enchaînement.  Lat. 
XJr.io  , connexio.  ^ Voy^ 
Ligadura. 

Ataduras  , p,  Ligamens  d'un 
corps  animal,  Lat.  Liga- 
mina. 

Atafagar  , t*.  aB.  Etourdir 
jufqu'à  faire  per^c  i'ufage 
des  fens,  Lat.  Scupcfaccre. 

♦ 4*  Pi^flgucr,  importuner* 
Lat.  ivloicdiam  cxearc. 

i Atafarru  , fubjL  f,  Voy^ 
Aeaharrc. 

»■» 
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} Atjfea  , /.  f.  V,  Ahito  y 
Harta/go. 

AtafetpnjJo  , da,  aéj.  St  dit 
d*unt  étoffe  fcmbiabU  au 
taffetas, 

Ataharrc  , /I  m.  CroupUre  dt 
cheval.  Lut.  Poftücna. 

Atahorma  , f.  f,  Arâb.  Jean 
le  blanc  ou  oij'eau  de  Satnt~ 
Martin  , ffpcce  d*ai^le  à 
^ueue  blanche.  Lat«  P^rar* 
gus. 

J Araifor,/*.  m.  Arab.  Table 
ronde,  Lat.  Menfa.  t 
prcjwid  pour  Its  ra^cùit,  Lat 
Lanx. 

^ Ataiforico  , f.  m.  Petite 
table  ou  petit  plat, 

Atairar  , y.  aâ.  Orner  de 
mouiurea  U cadre  d'une 
porte  , d'une  Jenètre,  Lat. 
Toris  inftrucre. 

Ataire  , fubft.  m.  Moulure  , 
hapuctte  formée  autour  d'une 
po:te.  Ltft  Torus. 
Ata)a<Mment«  • adv,  Voy, 
Sol.''.mcnte« 

Auj  ailizo  , f.  rn,  Clotfon  , 
retranchement  fait  dant  une 
prcndt  ptece.  Lat,  ContU 
gnatio.  ^ Bouge  , cabinet 
formé  de  cette  maniéré,  Lat. 
Scccffus. 

Il  Atajador  , m.  Celui  qui 
ferme  le  pnf  age,  Laf.  Inttr- 
clufor.  4 y^.  Explorador 
dans  fa  fécondé  acception. 

^ Aujador  de  gansdo  » 
Voleur  de  troupeaux,  Lat. 
Abigeus, 

Atrjar  , v,  n.  Abréger  , pren^ 
dre  te  chemin  le  plus  court, 
Lat.  Viam  contrahere. 

^Atajar  , y.  a.  Couper  chemin 
À quelqu'un  , lui  fermer  le 
pajfage,  Lat.  Intcrcludere 
aditum.  ^ Rétrécir  ^ dimi- 
nuer un  efpacc  par  un  retran- 
ghement.  Lat.  CoiUrahere. 
* Arrêter  , empêcher  de 
pajjcr  outre  , Jofpendre  , 
retarder,  Lat.  Cocicere  , 

Atijar  la  tierra  , battre  le 
pays  pour  U reconneitre. 
^ — ganado  » féparcr  du 
troupedb  une  eu  plujieurs 
puces  de  bétail  pour  Icf 
d:r*,l'cr, 

Ata'j.«rrc,  y.  r.  E>re  interdit , 
rtjler  court  en  parlant,  L.'^t. 
^lupere,  h«feie. 
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Atajo  , fubj!.  m.  Sentier  qui 
abrégé  le  chemin.  Lat.  Via 
compendiaria.  4 Séparation  ^ 
divifton  ^retranchement.  Lat. 
Divifio.  4 Portion  de  trou- 
peau. F.  Hatajo.  'fb  Parade  t 
en  termes  d'Éfcrime,  Lat 
Utùs  dedtnaüo, 

* Echar  por  el  atajo  , prtfflJrf 
I le  plus  court  e/umin  pour 
j fvrtir  d ernbarras,  • Salir  al 
I atajo  , couper  la  parole  à 
j quelqu'un  , prévenir  ce  qu*il 
I alloit  dire.  Dar  atajo  a 

I aîguna  cofa  , expédier  une 
affaire. 

t AtaLcro  , fibjl.  m,  Voy, 
Atalayador. 

II  AiaUntar^  v.  a.  V.  Atur- 
dir. 

Atalantar,  v,  n.  Etre  au  gré, 
convenir.  Lat*  Arridere. 
Atalaya  , f.  J\  Arab.  Tour 
eor.jtruite  dans  un  endroit 
éU\é  pour  découvrir  ce  qui 
fe  pnjfe  aux  environs,  Lat. 
Spécula. 

Atalaya  , fuhfl,  m.  Sentinelle 
placé  dans  /*a:a!aya.  Lac. 
Speculator.  § Voleur,  Voy, 
Ladron, 

Il  Atalayadpr  , ra , y*.  Voy. 
Atal;iy.i  .fentinelle,*-^  Per* 
fonne  fans  ceffe  aux  aguets , 
i qui  cherche  à découvrir  tout 
ce  qui  fe  pajfe.  Lat.  Invef- 
! tiparor. 

4 Atalayamiento  , fubjl.  m, 
AHion  de  faire  le  guet  , 
d'etre  en  fcnùnelle,  Voy. 
Acaiayar.  Lat.  Speculatio. 
Atalaynr  y t Atalear,  v.  a. 
Faire  le  guet  » être  en  fen- 
tirelle , obfcner  Sun  endroit 
élevé  ce  qui  fe  pajfe  aux 
environs  ; ♦ guetter,  épier 
les  aclions  d'autrui,  Lat. 
Specuiart. 

I Atamiento  , f,  m.  Voy. 
Atadura.  ^ Pufillanimité  , 
marque  de  courage,  Lat. 
PufiiUnimitas.  * % Ohfa- 
cle  , embarras.  Lat.  Impedi- 
tnentum.  4 P’-  ObÜgaciun. 
Atanafia  , f.  f.  Tanafte  ou 
herbe  aux  vers , plante.  Lat. 
Tanacetum.  Nom  d*une 
efpece  de  caraBeie  d'impri- 
merie. 

J.  Atancar,  v,  a.  V.  Apretar 
'.l.incarfe,  v.  r.  S'embarraffa 
dans  un  endroit , ne  pouvoir 
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in  forttr  ; ^ rtjler  eouré- 
dans  un  dij  cours  eu  une 
converfation.  L«t.  Hurrere* 

4 AtaneSydJy.  V.  Haila. 

X Aianor  , /,  m,  Arib.  Voy, 
Caneria. 

Atanqm'a  , /.  f,  Arib.  Dépi* 
latoirc  , drogue  pouf  faire 
tomber  le  poil.  L.-*t.  Drap^x* 
^ Bourre  de  foie,  Lat« 
Craflior  bombyeis  lana. 

X At.«nedero  , ra  , adj.  Con- 
cernait , appartenant.  Lat« 
Attinens. 

Il  Ataner,  v,  imp.  Concerner, 
appartenir.  Lat.  Atûncre. 

4 Atapierna,/./.  V.lâ^a. 

Ataque  , fubjî,  m.  Attaque  é 
ajfaut , Irc.  Lat.  Oppugna* 
tio.  ^ Tranchée  de  Juge, 
Lat.  Foiîa  ohridionalis. 
* Attaque  dapopUxle  , de 
paral^jle,  &c.  Lat»  Moriai 
cciitatio. 

* Tcncr  un  ataque  con 
algiino  » avoir  dijpute  , fe 
prendre  d<  parolu  avec 
quelqu'un. 

Aûquiza  , /.  f,  AHion  de 
provigner  une  vigne.  LaU 
Vitis  propagatio. 

Ataquizar  , y,  a,  V,  Amugro* 
nar» 

Atar  » y,  a.  Lier  , attacher^ 
L.n.  Ligire,  Lier  un 
difeours.  Lat.  Filum  cratio-^ 
nis  inneftere.  * Arrêter^ 
fujffstîdre  , meure  ohfiaclt, 
Lat.  Impedire. 

Atarfe  , y,  r.  S'attacher  à 
une  chofe  , s'y  réduire  , s'y 
rejlreindre.  Lat.  Sefe  addi- 
cere.  * S'embarraffer  , ne 
favoir  comment  fe  tirer  d'af*. 
faire.  Lat.  Implicatt. 

J»  Atar  bien  fu  dedo , prendre 
bien  toutes  fes  précautions  , 
toutes  fes  furetés,  * Atac 
Us  manos  d la  lengua , 
lier  les  mains  , fermer  la 
bouche  à quelqu'un  , f em- 
pêcher d'agir  ou  de  parier, 
4'  Aurfe  a U Iclra  , s'atta- 
cher à la  lettre,  s'ajjujettir 
au  fens  littéral  d'un  texte» 
^ Atatfe  las  manos,/<r/uT 
les  mains  , prendre  un  enga- 
gement qu'on  ne  puiffe  pas 
rompre,  ^ Atatela  al  dedo  • 
Se  dit  à quelqu'un  qui  fa 
berce  de  vaincs  cfpérances  , 
ou  qui  a obtenu  une  chofa 
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4ont  on  fait  peu  de  cas, 
^ Al  A(ar  de  los  trapos, 
à la  fin  de  l*cnvraf,ey  Urf- 
qn*U faudra  compter.  Loco 
ide  arar , fou  a Otr.  Ni 
ata  ni  delata  , il  parle  à 
tort  6*  à travers,  il  ne  fait 
ce  qu*il  dit,  4*  No  ata  los 
pcrros  con  ionganizas.  SU 
^nîf.c  qu*un  homidt  n*<fi  ni 
aitjji  riche  , ni  aujji  l'AiraL 
qu^on  le  penfe. 

Ataracea  » /.  /.y  Atarace  , 

• f m.  V,  Taracea. 

Ataracent , v.  a,  V,  Tara- 

cear* 

Atarantado»  da , adj.  Piqué, 
mordu  de  la  tarentule.  Lat. 
Tarentole  laîfku.  Homme 
qui  a la  tête  & le  corps  fans 
ccffe  en  mouyemcr.t  ; * Etour* 
di  f ètrmni  y fiupifait,  Lat* 
StupefaAus. 

jAtarazana , /I  y 1]  Atara- 
zanal  , f m.  V,  Arfenal. 
^ Efpete  de  hangar  fous 

* lequel  les  cordicrs  travaillent 
à couvert.  Lnt.  Rudentum 
oRicina.  ^ And^Ctfvc  pour 
le  vin.  Lat.  Cclla  vtnaria. 
§ Maifun  ou  les  voleurs 
cachent  ce  qu*ils  dérobent. 

Ataraznr  * v.  eâ.  Aiordre  , 
faijïr^  déchirer  avec  les  dents. 
L^t.  Morfu  ledere. 

Atare.ir  , v.  acl.  Donner  une 
tâche  à des  ouvriers  , à des 
enfxns.  Lat.  Penfum  impo* 
nere. 

Atarearfe  , v.  r.  S'occuper 
fortement  d'une  affaire,  s'y 
livrer  tout  entier,  Lat.  Ope* 
ræ  rôtciifum  elfe. 

t Atarfe  ^ f m.  V.  Tama- 
rifeo. 

A^arqiiinar  , v,  a^.  Remplir, 
couvrir  de  boue.  Lat.  Cceno 
tnqiiinare. 

A^rragar  , verb,  aél.  Ar  ib, 
Donner  à un  fer  à.  cheval  la 
forme  du  pied.  Lat.  Soleam 

; ferream  aptare. 

Atarrajar  , v.  aH.  En  termes 
de  Serrurerie  , former  les 
arêtes  & les  pas  d'une  vis. 
Lat.  Cochletm  elaborare. 

$ Atarraya  , f.  f,  V.  Efpa- 
Mvel. 

*1’  Atanigamiento  , fuhfi.  m. 
Action  de  prtffer  avec  des 

' qoins.  V.  Atarugar. 

At^rugar  , v*  <3,  Prtffer  , 
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ferrer  avec  des  coins,  T.at. 
Cuncare,  ^ Cheviller  , 
joindre  avec  des  chevilles. 
Lat.  Fibutis  compinccrc. 

^ Boucher , tamponner  un 
vaiffeuu  plein  de  quelque 
liqueur,  f.at.  Obturarc. 

♦ ^ Confondre  quelqu'un 
dans  une  difpute  , le  mettre 
hors  d'état  de  répondre,  Lat. 
ProteUre. 

Atarxéa  , f.  f.  Efpeee  d'tn- 
caiffe.-netH  en  briques , dans 
lequel  on  enferme  les  tuyaux 
dt  conduite.  Lat.  Capsula 
laterirîa.  A Canal  qui  eon-^ 
doit  Peau  tTune  ntjifon  dans 
le  rujjfeau  ou  Pégout,  Lat. 
Canalis. 

^ AtaCajadOfda  , ai/.  Se  dit 
déune  personne  couchée  , 
étendue  fur  un  cheval. 
Atafa/ar*  y,  a.  Couper  de  la 
chair  en  morceaux  pour  la 
faltr.  Lat.  In  fruRa  diri- 
dere. 

Atafeadero,  /.  m.  Bourbier, 
fojfé  fangeux  qui  barre  un 
f/if/mn.  Lac.  Lacunaeœnofa. 

* OhflacU  , embarras,  I*at. 
Tfnpcdimcotum. 

Arafcar,  verh,  dc?.  jEroüp«r , 
boucher  avec  de  P étoupe  , de 
la  filajfe , &e,  Lat,  Obtu* 
rare.*  Mettre ohjiaele  à une 
affaire , en  arrêter  U cours, 
Lat.  Obdare. 

Atafcarfe,  v,  r.  S'cmlourber,  fe 
jeter,  s'engager  dans  un  bour- 
bier, Lat.  Cœno  fe  immer* 
^Gre.^S'étrangUr,  perdre  la 
refpiration  pour  avoir  avalé 
un  trop  gros  morceau,  Lat. 
Angj.*  S'cmharrafferdans  un 
difeours,  un  raifonnement , 
ne  pouvoir  plus  s'en  tirer. 
L«it.  Se  in  tricas  conîiccre. 
Ataud  , /,  nu  Atah.  Biere  , 
cercueil.  Lat.  Ferctrum. 
$ Sorte  de  mc/urs  pour  les 
grains, 

4:  Ataurîque  j/*.  m.  Ornement 
en  plâtre  dans  la  frife  des 
bâtimer.s  Maures, 

Atauxia  » f f Arab.  Damaf- 
quînure  , travail  qui  con- 
ffie  à encheffer  de  Par , de 
Cargeni  , &c,  dans  du  fer 
ou  de  l'acier, 

Atduxiado^  da  , adj.Damaf- 
quiné.  Lat.  Varîegaîuj. 
AtavUr  , verb,  aR,  Orner  , 
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parer  , embellir.  Lat.  Or- 
nare. 

AtavilKac,  v,  a.  Arag.  Dé- 
doubler , déplier  une  piCee 
de  toile  ou  d'étoffe  \ de 
manière  que  les  d<ux  liferea 
paroijfent.  Lat.  Explicare. 

Ata  vio,  fub/î.  m.  Ornement, 
parure  , uju/iemenu  Lat« 
Ornatus. 

■*  Âcaxia,  f.  f,  V.  Atarxc^ 
i Ate,  prép,  V.  Ame,  f 
HaRa. 

X Atear,  v,  a,  V,  Avîvar  » 
Encender. 

X Ateca  *f.  f.  y,  Efpuerta. 
Atcdiarfe  , v.  r,  S'atend^f 
dans  la  dévotion  ; s'en- 
nuyer , fe  dégoûter  d'une 
chofe.  Lat.  Dcfjrvefcecc  ^ 
taîdere. 

Alcîfnia,/.  «.  Athfifrnt,\.tiXm 

Aîheîfmus. 

Atciih ,/.  m.  Athée  , qui  r.t 
croit  point  en  Dieu.  Lat» 
Athens. 

Atemorinr  y X Atemorar  ^ 
r,  a.  Effrayer  , intimider^ 
Lnt.  Terrere. 

Atempa  , f.  f.  A(l.  Pâturagts 
en  plaines  , ou  dans  les 
lieux  bas,  Lat.  Pafeua  fub^ 
miifa. 

^temperar,  v,  a.  Tempérer  ^ 
modérer adoucir.  Lat.  Tem-v 
perare. 

X Atempero  m,  V,  Tem- 
peramento. 

X Atemplamiento.  y t Atem- 
pramiento,yi  wt.  K.  Tcm- 
planza. 

Atemporado  , d.n  , ad}ccî, 
Qui  exerce  alternativement 
avec  un  autre  un  office,  un 
emploi,  Lat.  Alcernis  vici« 
bus  dêferviens. 
t Atemprar a,  V,  Atem* 
perar. 

Atcnacear  y Atenazar,  verh» 
acL  Tenailler  un  criminel. 
Lat.  Foretpibus  dilaniare. 
* Chagriner  , fatiguer , im- 
portunér.  Lat,  Cructare. 
Atencion  , f*  f Attention  ^ 
application  tCefprit.  Lat* 
Atter.tio,  Attention,  fo'n 
officieux  , obligeant.  Lat. 
Comitas  , obfervantia. 
Contrat  pour  la  vente  6^ 
Pachat  des  laines  au  prix 
qui  aura  ücu  dans  les  vent^. 
pofiérieures.  Lat. 
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Fn  atencion  a fus  mérites  , 
en  confidération  de  fon  mé^ 
rite,  Hombre  de  buenas 
atenciones  , homme  poli  , 
honnête  , ntttntif. 

$ Atendalarfe ,v.  r.y%  Aten« 
dar,  V.  n,  V,  Acampar. 

Atender,  v,  n.  Etre  attentif. 

Confiâérer  , avoir  écord. 
Lat.  Aitendere.  Réfléchir 
fur  une  affaire , rexamtner 
ay’tc  attention,  Lat.  Studio* 
fii'is  perpendere.  ^ V.  ET* 
perar. 

$ Atendimiento  ^ fl  m.  V, 
Efperanza. 

ÿ Atenebrarfe  , r,  r.  S*ohf 
eurcir  , fe  faire  nuit,  Lat. 
Obtenehrari. 

i Atenedor  m.  KParcial, 
part! fan, 

Atcnoncia,/. /.  V,  Perte* | 
nencta.  ; 

Atener,  v,  a.  Marcher  du\ 
meme  pas  au'un  autre.  Lat.  j 
Pari  greHu  incedere.  Tenir  \ 
fts  engaç,emens  , être  fdelU 
à fa  parole.  Lat.  Stare  pro* 
midis.  J V.  Pertenecer. 

Atenerfe,  v.  r.  S*artacher  à 
une  perfonne  , emhrafcr  un 
parti , fe  tenir  i une  opinion. 
Lat.  Adbærere. 

^ Atentadamente,  adv.  Afura* 
ment , avec  réflexion  & pru- 
dence. Lat,  Confideratè. 

Contre  tordre  & Us  for- 
mes de  droit.  Lac.  Contrà 
jus  êc  fas. 

Atentado  , f.  m.  Procédure  ^ 
jugement  contre  les  réglés. 
Lat.  Juris  vtoîatio.  ^ j4t- 
tentatf  crime  ^ délit  grave, 
Lat.  Scelus  immane. 

'Atentado  » da  , adj,  Avifé  » 
prudent  , cireonfpt3,  Lat. 
Frudens.  ^ Q^ui  fe  fait  en 
pUnee  , fans  bruit  , fans 
celât,  Lat.  Tacitus. 

Atentamente,  adv.  Attentive^ 
ment.  Lat.  Attenté.  Civi- 
lement , poliment,  Lat.  Co* 
miter. 

Atentar  , v.  a3.  Attenter  , 
former  une  entreprife  contre 
les  lois  dans  une  chofe  capi- 
tale. Lat.  Contrà  jus  ^ fas 
machinari.  Tater,  tâton- 
ner. Lat.  Temare.  t 
Tentar, 

]|  Atentarfe  • v.  r.  Aller 
doucement  dans  une  affaire  t 
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fe  conduire  avec  prudence , 
& circonfpeüton.  Lat.  Mo* 
dum  in  rebus  habere. 

Atento  ( ta , adj.  Attentif.  Lat. 
Attentiis.  rÿ  Poli,  honnête. 
Lat.  Comis. 

Atento,  adv.  Eu  égard  à,  en 
confidération  de.  Lac.  Habita 
ratione. 

Atenuacion  ,f.  f.  Atténuation  , 
afoib/ifement.  Lat.  Atte* 
nuatio. 

Atenuar.  verh.  a3.  Atténuer ^ 
afothlir  , diminuer,  Lat. 
Attenuare. 

Aieo  , f m.  V,  AteiOa. 

Atercianado,  da  , adj.  a 
la  flevre  tierce,  Lat,  Ter- 
cianà  laborans. 

Aterciopelado  , da  , adj.  Sem- 
blable au  velours,  Lat.  Se* 
rico  ▼itlofo  adimilis. 

t Aterecerfe , v.  r.  V,  Aterirfe. 

X Alerecimiento  ,/  f,  m.  V, 
Aterimiento. 

X Ateticia  ,f.  fV,  l^ericîa. 
Atcriciarfe  , v,  r,  V,  Aiiri- 
ciarfe. 

Ateriîlado , da  , adjeH,  Voy. 
Dermenuzado. 

Aterimiento  , f.  m.  Engour- 
difement  ^ tremblement  caufé 
par  U froid.  Lat.  Rigor. 

Aterirfe,  v,  r.  Tranflr  ^ trem- 
bler de  froid.  Lot.  Rigere. 

J Aternecer  , v.  aH,  Voy. 
Enternecer. 

Acerramiento  , f.  m.  Ael'on 
d*cbattre.  Lat.  Everdo. 
♦ AccahUment  , confierna- 
tion,  effroi.  Lat.  Pavor. 

Aterrar,  verb,  aH,  Atterrer  , 
abattre  , renverfer  par  terre. 
Lac.  Humi  Rcrnerc.  * At- 
terrer , confitrner  , effrayer. 
Lat.  Terrere. 

Aterrarfe  , v.  r,  Attérir  , 
prendre  terre,  Lat.  Adiittus 
appellere. 

Acerronarfe , s»,  r.  Se  grumeler^ 
fe  mettre  en  grumeaux.  Lat. 
In  grumos  coire. 

Aterrorizar  y % Aterrcfcer  , 
r.  a.  Effrayer  , épouvanter. 
Lat.  Terrere. 

Atcfar,  V,  aH.  Voy.  Aüefar. 
^ Tendre , bander  les  voiles 
ou  Us  cordages  <C un  bâtiment . 
Lat.  Intenderc. 

Ateforar,  v,  a,  Thifaurifer, 
amafer  des  véfors  \ * pof 
féderf  réunir  un  giandnom- 
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hre  de  taUns , de  vertus , S'Cé 
Lat.  Congerere. 

Atcdacion , f.  f.  Témoignage , 
dépofition  , atteflation,  Lat* 
Teftificatio, 

AteAado,  d^,adj.  V,  Tefta- 
rudo. 

Atertados,  f,  m,  p,  V,  Tefli- 
moni^les. 

Atedadura,/.  f.y  ||  Ateda* 
miento  , f,  m.  Action  de 
remplir  en  preffant,  Voy, 
Atedar.  Lat.  Factura* 
^ Vin  qu*on  verfe  dans 
une  cuve  pour  remplir  le 
vide  caufé  par  la  fermen- 
tation. Lat.  Mudi  fupple- 
mentum. 

Atedar  , v,  aH.  Remplir  un 
fie  , un  coffre  , &e.  en 
preffant  ce  gu’on  met  dedans, 
Lat.  Opplere  , farcire* 
||  Mettre  , introduire  une 
chofe  dans  une  autre.  Lac* 
Ingerere.  Cad.  Remettre 
du  vin  dans  une  cuve  poup 
remplacer  la  quantité  dont 
elle  a décru,  Lat.  Mudum 
fuppicrt.  ^ Témoigner  , 
attefler,  Lat.  Tedificari* 
♦ 4^  And.  V.  Atracar. 

4r  Ir , falir , 6 venîratedando, 
être  en  eoUre  ,jurer^  menacer, 
jeter  feu  & flammes. 

Atediguacion, /.  /.  y .Atcdf- 
guimiento  , f m.  Témoi- 
gnage, dépofition  de  témoins, 
Lat.  Tedidcario. 

Atedigiiar,  v.  a.  Témoi^er , 
dépofer,  attefler,  Lat.  Tefti- 
dcari. 

Atetar  , v,  a.  Allaiter  ^ fur- 
tout  en  parlant  des  animaux, 
Lat.  Laftare. 

Atetiilar , v.  a.  Creufer  autour 
d'un  arbre  en  ne  laiffant 
gitun  peu  de  terre  attachée 
au  trt'ne,  Lat.  Fodere. 

Atezamiento  ,f.  m.  AHion  de 
noircir,  ^ Noirceur,  Lat. 
Nigrities. 

Atez.^r  , V.  a.  Noircir,  bar- 
bouiller de  noir,  Lat.  Nigro 
colore  inficcre.  X roy, 
Alifar. 

X Atibiar  , v,  a,  V,  Entibiar. 

Atiborrar , v.  a.  Rembourrer, 
garnir  de  bourre,  Lar.  To- 
inento  farcire.  ^ f Farcir 
fon  eflomac  , le  gorger  de 
viandes,  Lat.  Cibis  Op* 

1 1ère, 
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Adco  , f.  m,  ^ttisjue , piùt 
ordre  (CareAireSurg , mis  au- 
ticjfus  d*un  plus  ^rand  pour 
U ccurunncT  & terminer 

rddificc, 

Aûco  , ca,  <7<//,  Auique , ft 
die  d*un  fi) le  pur,  êUganr, 
&c.  Lac.  Atlicus. 

Aticurga  , adj,  /•  Se  die  de 
la  baje  d*une  colonne  attique, 

Aticfar  , v.  aH.  Endurcir  , 
rendre  dur  , ferme  , folide. 
Li7C.  Indurare, 

4 Aiiefto , f m.  V,  Atcrta- 
dura. 

Attfle  tfm.  Efpece  de  fuppart 
en  trépied  , dont  les  potiers 
de  terre  fe  ferrent  pour  en- 
fourner leurs  ouvrages,  & 
tmpuhcr  qu'ils  ne  s'attachent 
enfembU. 

Acildadura  > y*,  f Ornement, 
parure,  agrément,  Lat.  Or- 
nacus , dccor. 

A'^iJdar  , V,  aH,  Ponctuer  , 

, mettre  les  points  & les 
virgules  dans  un  ouvrage. 
Lac.  Apicibus  diAingucrc. 
♦ Oh  ferrer  , remarquer  avec 
foin  i critiquer,  Lat.  Notare , 
argucre.  \J»  Orner , parer. 
Lat.  Ornare. 

Atifiadamentc  , adv.  Adroi- 
tement , habilement.  Lat. 
Dexcerè. 

Atinar,  v.n.  Frapper  au  bue. 
Lat.  Scopiim  attingere. 

Deviner  jufic  dans  une 
affaire.  Lat.  Acu  tangcrc 
rem. 

Atincar,y*.  m.  Borax,  efpcce 
de  fel  propre  à faciliter  la 
fufion  des  métaux.  I.At. 
ChryCocoIln. 

i Atinerte.  Penene- 

ciente. 

Atiplar,  v.  a.  Hauffer  lefon 
d'un  infirument , jufqu'à  ce 

■ qu'il  donne  U diffus,  Lat. 
Sonufii  acuere. 

'Atiplarre,  v,  r.  Paffer  du  ton 
grave  à l'aigu  , prendre  U 
deffus  , en  parlant  des  voix 
4*  des  infirumens.  Lat.  So- 
num  acutiorem  reddere. 

^ Atirclado , da  , adject.  Sc 
difoit  d'une  étoffe  Bffue  par 
bandes,  Lat.  Falciatim  tex* 
tus. 

Atirîcinrfe  , verb,  r.  Prendre 
la  jauniffe.  Lat,  liïericio 
ingrbo  affici. 
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Atîsb.ldof,  ra  , f.  Celui  qui 
gneue,  qui  épie,  Lnt.  Obfcr- 
vator. 

jl  Arisb.idiira  , f,  f.  AHion 
d'épier,  Lat.  ObTervatio. 

Atisbar,  v.  a.  Guetter , épier. 
Lat.  Obrervnre. 

Atîfuado  , da  , adj.  Se  dit 
d’une  étoffe  fanhlahle  à celle 
appelée  tilVi.  V,  et  mot, 

Atizador  , f,  m.  Celui  qui 
attife  le  feu.  Lat.  ExcUator. 
^ Pincettes  propres  à cet 
effet.  Lat.  For^^eps  focaita. 
^ Ouvrier  qui  , dans  les 
moulins  à huile  , met  les 
olives  fous  la  meule. 

Atizir,  y.  a.  Attifer  le  feu  , 
rapprocher  Us  vfons  pour 
les  faire  mieux  brûler.  Lat. 
Ignem  excitare.  * Fomenter 
la  haine  , la  cc/ere  , aigrir 
Usefprits,  Lat.  Fovere  iras. 

Atizar  la  lampara  6 cl  candil, 
moucher  la  chandelle.  — la 

Umpara,  remplir  de  nouveau 
le  ven  t pour  boire, 

Atizonar  , v.  a.  Remplir  de 
petites  pierres  les  vides  que 
laffent  Us  principaux  maté- 
riaux d'un  mur  , pour  le 
rendre  plus  folide,  Lat.  Cu- 
ncis  petrinis  firmare.*F<rrVe 
entrer  l'extrémité  d'unepou- 
tre  dans  un  mur. 

Atlante  , f,  m.  Arias.  St  dit 
* d*un  Minifirefur  qui  porte 
tout  le  poids  du  Gouverne- 
ment. Lat.  Atias. 

Atlantes,  p.  Athlantef,fiatues 
d'hommes  fervent  decolonnes 
pour  porter  les  entahUmens, 
Lat.  Atlantes,  telamones. 

Atldncîco , ca , ad},  Atlanti- 
que, Lat.  Athnticus.  ^ ôr- 
den  atlântico, d’jrcAi- 
teHure  qui  a des  aehlantes 
pour  colonnes. 

Atla'ntides  f.  p,  Ailamiies 
ou  VergiUes , canfiellation. 
Lat.  AUantîdes. 

Atlas , f,  m.  Atlas  , recueil 
de  canes  géographiques,  Lat. 
Codex  geographiciis. 

Atleta  , f.  m,  Ashltte.  Lat. 
Athleta. 

Atm.>sfera , f.f.  Atmofphtrt , 
la  maffe  d'air  qui  environne 
la  terre  & où  fe  forment 
/es  météores.  Lat.  Atmof- 
phæra. 

Atmoüférko,  ca^  adj,  Atmof- 
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phcrlquc,  Lat.  Atmofphxî- 
ricus. 

Atoar,  V.  a,  Touer  un  va>f- 
feau,  Lat.  Remulcare. 

Atobar  , v.  a,  Arag.  Etonner  p 
étourdir.  Lr.t.  Stupefacere. 

Atocha , /.  m,  Arab.  Genêt, 
V,  Erp.irto. 

Atochacio  , da  • part.  p.  de 
Atoebar.  t Ari»nplado.. 

Atochal,  d Atochar  , /I  m. 
Lieu  planté  de  genêts,  LaU 
Spartarium. 

Atocliar,  v.  aH.  Remplir  de 
genêts,  Lat.  Sparto  tarcire* 

* f Atocinado,  da  , aijt^ 
Gros , gras , chargé  d'emben- 
point,  Lat.Pinguis , obefus* 

Atocinar  , v,  aH.  Fendre  un 
cochon  en  deux  pour  lefaler^ 
Lat.  Porcum  didündcre. 
’f  V.  Acochinar. 

I Atocin-irfe , r.  r.  Gronder  p 
fe  fAçhcr  , fe  mettre  en 
colère.  Lnt.  Irafci. 

Atole  ,f.  m.  Boiffon  Mexi» 
caiue  , eompofée  d'eau  , de 
mais  6*  de  fucre, 

Atolladcro  , t Acollad  y 
Extr.  ] Atollnr  . f m, 
ourhier,  lieu  plein  ne  fange, 
Lat.  Locus  paluiiofus* 
* Embarras , ohfiacU,  LaU 
Obex. 

Atoilar  , V.  n.  S'cmbouthtr, 
Lat.  In  luto  hærere. 

♦ Atollarfc,  v,  r,  S'emi^ar.. 
raffer  dans  une  affaire , dans 
une  difficulté,  Lat.  Sefe 
implicare. 

Atolondrar , v.  a,  V.  Aturdû'. 

4:  Atomeccr.  y,  Er.tum  icer,. 

^ Atomir,  t'.  n.  HeUrle» 

Atomifta  , /.  m.  Partifan  du. 
fyfiime  des  atomes,  Lat, 
Atomorutn  fe^ator. 

II  Atomiftico,  ca  , adj.  Oui 
concerne  la  doctrine  des 
atomes  ou  fes  pa'tifans. 

Atomo  , f,  m.  Atome  , corps 
regardé  comme  indivifble  S 
eaufe  de  fa  petiteffe.  Lnt* 
Atomus.  nJt  Atome,  ckofe 
extrêmement  petite, 

Atomos , p.  Atomes , la  pouf 
fterc  qu'on  voit  voler  en  Cuir 
aux  rayons  du  folcit,  Lat. 
Atomi. 

Ko  exceder  en  un  dtomo , 
faire  ou  dire  une  ehofe  fans 
y rien  ajvuttr  ni  en  rien 
retrancher.  ^ 

H iv 


Dbi'»- 


1 


710  A T O 

,*<10010  , ne  /aijfer  rien 
éJuwper  de  et  ^ui  fe  dit 
ou  Je  fait, 

At<, nrfar,  r.  aff.  Piquer  un 
ehevai , donner  de  l'éperon. 
Lr.t.  Calcriria  cquo  ndderc 

Atônito  . ta  , adj.  Etonné  » 
effrayé fjiupefatt,  Lat.  Stu* 
pefafVus 

Atontadainente  • adv.  Etour^ 
dtmtnt  , ineonf dérément  , 
Joftement,  Lat.  Temcrc  , 
Oolidc. 

Atontamiento , y*,  m.  Etour~ 
dijfement.  Lat.  Stupor. 

A'ontar  y $ Atontocer  > v*  a. 
Etourdir,  V,  Aturdir. 

Aturado , da  , part,  p,  de 
Atorar.  t Continue. 

Atorar  , v,  w.  y [ Extr.  ] 
Atorarfe  , v.  r.  V.  Ataf- 
carfe. 

î Atorcer  , v,  n.  T\  Scpa> 
rarfe. 

t Atoffîecery  % Atordir,  v.  a. 
y.  Aturdir. 

+ AtOTj;ar,  v.a.  V.  Otorgar. 

% Atormccer,  v.  a,  V,  Ador- 
meier. 

Aloîmentadamcnte,  adv.Avec 
peine  , dvuleur  , tourment. 
Lat.  Anxiè. 

Atormenîaeor  , f,  m.  Celui 
qui  eourmerte  , bourreau  , 
quefiionnaire.  Lat.  Tortor. 

Atf'nnentar,  V.  a.  Tourmenter, 
Jjire  fouffrir  quelque  tour- 
ment de  corps  ou  ♦ iTefprit  ; 
^ donner  ta  queflion  à un 
criminel.  Lat.  Torquere. 
Atorrolar,  v.  a.  Tioubler, 
intimider  , étourdir  , faire 
perdre  la  tête.  Lat.  Stupe- 
faccre»  confundere.  i 

Atortorar,  v.  a.  Fortfer  arec 
des  bouts  de  câble  le  côté 
d'un  navire  qui  a fouffert\ 
quelque  dommage,  \ 

•J*  Atortujar  , v.  a.  Aplatir 
une  chofe  en  la  preffant. 
Lat.  Fremendo  compla- 
rate. 

Atorzonarfe , v,  r.  Se  dit 
d'un  cheval  qui  a des  tran- 
chées. Lat.  Torrair.ibus 
vrxari. 

Atofigador, /î^^yî.  m,  Empoi- 
(Inncur.  L«l.  Vencfjciis. 

Atofigamicnto  , m.  Empoi- 
fo-^nement.  Lat.  Vcncfinum. 

AfofuTar  , v„  a,  Empofon- 
__  ns^  Lut,  Veneno  inûccre. 
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* «I»  Preffer  , fatiguer  , 
harceler,  Lat.  Urgere  inf- 
tantiùs. 

Il  Atrabanc.if , v.  acJ.  Faire 
un  ouvrage  à la  hâte  , fans 
Je  mettre  en  peine  qu'il  foie 
bien  ou  mal  J'ait.  Lat.  De- 
properare. 

Il  Atrabanco  , f.  m.  Action 
de  dipécher,  de  brocher  un 
ouvrage.  Lat.  Operi*  pro* 
peratio.  i 

AtrabiUrio  , ria  , y Atrabi- 
llofo , fa  , adj.  Atrabilaire , 
• plein  d'une  bile  noire,  Lat.  ' 
Arnibili  ûft'célus. 

Atrahilis , f.  f.  Bile  noir«. 
Lat.  Atrabili^. 

Afracar,  v.  acî.  Approcher  un 
vaiffeau  du  rivage  ou  d'un 
autre  batiment.  Lat.  Littori 
vel  nav!  navem  appUcare. 

* ^ Alracarfe,  v,  r.  Se  gor- 
ger de  nourriture.  Lat.  Cibis 
ingurgîtari. 

Atraccion  , fuh/l.  fém.  At- 
tracUon , action  d'attirer.  Lat. 
Attra^lio. 

Atra^ivo  , va  , adj.  Attrac- 
tif, qui  a la  force  d'attirer. 
L-it.  Atra£tivus.  At- 
trayant , qui  attire  agréa- 
blement. Lat.  lltecehrotus. 

Atr.i^Hvo  , m.  Attrait,  ce 
qui  attired'unemanicre  agréa-, 
pie.  Lac.  Iliecebræ.  j 

Il  Atraflii  ,y.  f Force,  vertu 
attractive.  Lat.  Visattrac-I 
toria.  I 

Atraer,'v,  act.  Attirer,  tireri 
àjoi,  Lat.  Attraherc.  * 
gner  quelqu'un  , l'attirer  à\ 
fen  parti,  l'amener  à fort 
ftntiment.  Lat.  Alliccrc. 

I Atrafagar,  verh,  n,  Voy<i 
Afanar. 

Atragantarfe , v,  r.  S'arrêter , 
demeurer  dans  le  gofier,  en 
parlant  d'un  os  , d'une 
arête  , &c,  Lat.  Hjercre 
faucibus.  * ^ Se  troubler, 
demeurer  coure  en  parlant. 
Lat.  H®rcre. 

Atraidorad.xmente  , adverh. 
Trait'cufemtnt , en  trahifon. 
Lat.  Prodttoric. 

A^raidorado  , da  , adj.  Qui 
fe  Conduit  en  traître  , qut  en 
a les  manières  Lat.  FcrB- 
diofus. 

Atratllar , v,  aH.  Afetne  des 
chiens  en  laijfe,  Lat.  Loris 
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canes  vincire.  ^ Suiv^ 
une  pièce  de  gibier , guidé  par 
un  chien  qu'onmene  en  iaiÿc. 

Il  Atrjîimiento  , y m.  Ali;om 
d'attirer,  ou  effet  de  cette 
action.  Lat.  AttrpAio. 

Atramparfe  , v,  r.  Tomber 
dans  un  piege.  Lat.  In  la* 
queum  dec'dere.  5e  bou- 
cher, s'ocj.  ’ -ter , en  perlant 
d'un  con.iu^t.  Il  fe  du  aujfi 
d'une  porte  qui  s'efl  fermée 
en  drdans  en  ,'ortc  qu'on  ne 
peur  plus  Couvrir,  Lat.  üc- 
cludi.  *■  S'erîharraffer  d.usx 
une  affaire  de  maniéré  à ne 
pouvoir  plus  s'en  tirer.  Lat« 
ImpÜciri. 

X Atnmüz , fuhjî.  mafe.  K. 
Altramüz. 

Atr.>nc3r,  v.  aH.  Fermer  une 
porte  a%ec  une  barre.  Lat* 
Rep.igulo  occ!udere. 
Alongerie  pas  , faire  de  gran- 
des enjambées.  Lat.  PIcno 
gradu  incedere.  * «J' 
à la  hâte,  fauter  des  snots^ 
des  articles  entiers.  Lat.  Prx* 
tervoiare  legendo. 

^ Atrapar,v.  aH.  Attraper^ 
atteindre , arrêter  quelqu'urt 
qui  court.  Lat.  Apprehen* 
dere. 

Atras,  adv.  Derrière,  en  ar- 
rière, apres.  Lat.  Poft,  à 
tergo,  rétro,  tj»  Avant, ci- 
devant,  précédemment.  LaU 
Antè,  antcà. 

Hacerfe  atras,  rec«/ee.  «J»  Ha* 
cia  atras  , bien  loin  de  là  ^ 
tout  au  contraire.  Que- 
darfe  atras  , demeurer  en  ar- 
riéré & * avoir  moins  d'ef- 
prit , de  talens,de  connoif- 
fanecs  qu'un  autre,  ou  en- 
core ne  pas  pénétrer  le  fen» 
de  <e  qu'on  dit.  * Volverfe 
atras  , fe  dédire,  manquer 
a fa  parole. 

AtraCados,  f.  m.  p.  Arrérages 
d'une  rente,  d'une  penf.on, 
&c.  Lac.  Keditus  non  fo* 
luti. 

Atrnfado  , da  , part,  p,  de 
Atrafar. 

Atrafado  de  iredios  , ap- 
pauvri, devenu  pauvre,  hzt. 
Ad  cgeft.item  reda^iis. 

Atrafar,  v.  aH.  Trés-pen  ufti 
au  propre , ( laiffer  en  ar- 
riere)jign:fe  * Barrer Uehe- 
min  à quelqu'un  , l'empêcher 
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é*avafi(tr  fa  fortune.  Lat.  I 
V'iam  impedtre.  ^ /2tr- 
toyer  , différer  une  ekofe. 
Lat.  ProcraAinare. 

Atrafar  el  reiox  , retarder  une 
montre» 

AcraOtrre  V r.  Demeurer  en 
arriéré, 

AtraOnano,  adwÀpr'et  coup^ 
tro^  tard,  LaC.  Serius. 

AtrA(o,/I  m.  Retardement  ^ 
délai,  Lat.  Dilatio.  ^ Per- 
te , dommage  p diminution 
de  biens»  Lat.  Bonorum 
amiffto. 

AtraveTado,  da  , part,  p,  de 
Atravefar.  ^ Qui  a les 
yeux  un  peu  de  travers  , à 
demi-loucne,  Lat.  Strabo. 
* Afa/~intentionné  P ^ui  n*a 
pas  des  intentions  droites, 
Lat.  Pravè  cogitans.  ^ Af<- 
iis , en  parlant  d*un  efiien 
eu  [ And.  ] d*un  homme. 
Lat.  Hybris. 

Atravefado  en  un  m.icho,  6 
otra  caballeria,  aj/ti  comne' 
sine  femme  ou  en  trarers  fur 
un  mulet  , ou  une  autre 
monture. 

Atraveiano  , fubft,  mafe.  V, 
Travefano.  ' 

Atravefar,  v.  aH.  Mettre  une\ 
ehofeen  /rav«rj.  Lat.  Tranf-j 
verfum  poncre.  v*'  Traver- 
fer , percer  de  part  en  part. 
Lat.  Transfodere.  ^ Tra- 
virfer  un  chemin  , une  h- 
S’iere  t une  montagne.  Lat. 
Trajicerc.  *f  Fafeiner,  V. 
Aojar.  Jouer  en  fus  des 
enjeux  une  tjueue  convenue , 
ou  parier  pour  un  des 
joueurs.  Mettre  une  triom^ 
phe  fur  une  carte  jouée  , de 
maniéré  <jue  Padverfaire  ne 
puijfe/a  prendre  qu*avecune 
triomphe  fupérienre  ; couper. 

Atraveurfe,  v.  r.  Se  mettre  en 
travers  » au  milieu  d*un  cht^ 
min  , barrer  le  paffage.  Lat. 
Se  interponerc.  • Interrom^ 
pre  une  convtfation  , en  vc- 
nant  e'y  mêler.  Lat.  Inter* 
pellare  dicentem.  S'en- 
tremettre p fe  mêler  d'une 
affaire.  Lat.  Se  negotio  ad* 
mifcerc.  Se  jeter  à la 
travcrfcpapporter quelque  obf 
Lat.  Obftare.||  Avoir 
une  querelle  avec  quelqu'un. 

JUt«  Kiiari. 
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* Atravefar  cl  coraron , per- 
cer le  cctur  p exciter  une  vive 
pitié,  ÿ — r3£ones,y«  pren- 
dre de  paroles , avoir  dif- 
pute.  — el  pie , donner  un  ' 
croc  en  jambe.  ^ — îo$g«f- 
neros , acheter  en  gros  des 
denrées  pour  les  revendre  à plus 
haut  prix.  * — con  a!- 

I guno  una  palabra  , avoir 
un  entretien  avec  quelqu'un. 

\ No  atravefar  los  umbrales , 

I ne  pas  mettre  les  pieds  dans 
une  maifon,  • Atravefîrfc* 
le  â uno  un  nudo  en  la 
garganta , ne  pouvoirpar/cr, 
de  crainte  , de  honte  ou  de 
douleur. 

■f  Atrazadera  , f.  f.  Arag.  V» 
Alcahuece. 

Atrazar,  V.  Arag.  Uftr 
de  rufe  , d'artifice.  Lat.  Do* 
loi  neÂete. 

t Atrebuir,  verb.  aH.  Voye\ 
Atribulr. 

^ Atrebutar,  verb.  act.  Vuy. 
Atrihutar. 

^ Atrebutarfe»  v,  r.  Se  ren- 
dre tributaire  d'un  prince. 
Lat.  Se  veftigalem  et^i* 
cere. 

I Atregr.r  , verb.  aH,  Voye\ 
Amparar. 

I Atreguado,  da^ddy.  Seiit 
de  deux  Etats  en  guerre  qui 
ont  fait  une  trêve.  Lat.  In* 
ducias  paâus.  V»  Lu* 
n^tico. 

t Atreguar,  v.  aâ.  Faire  one 
treve.  Lat.  Pacifeî  inducias. 

t Atrevencia  , f,  f.  Voye\ 
Atrevimiento. 

t Atrever  , v,  aH.  Rendre 
hardi  , entreprenant,  Lat. 
Audaciam  addere. 

Atreverfe  , v.  r.  Ofer  , fe 
hafarder  , avoir  l'audace.. 
Lat.  Audere.  | 

Atrevidamente  » adv.  Hardi-' 
ment , av.*c  audace  ou  intré-  \ 
pidité.  Lit.  Audaéler. 

Atrevidillo  , lia,  adj.  Un  peu  ^ 
trop  hardi,  Lat.  Audacu* 
lus. 

Atrevido  , da  , adj.  Hardi , 
entreprenantp  audacieux.  Lat. 
Audax. 

Atrevimiento , f.  m.  Audace  , i 
hardieffe.  Lat.  Audacia.  | 

^ Atriaquero  , m.  Faifeur\ 
de  thériaque,  % 
ticario*  { 
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Atribucion  , f f.  Attribution, 
Lat.  Attributio. 

Atrihuir  » v.  aci.  Attribuer, 
Lat.  Attribuere. 

Il  Atribular  , v.  aH.  Affliger , 
tourmenter,  Lat.  Angere. 

Atribularfe,  verb.  r.  Eprou» 
ver  quelque  affîiciion.  Lat. 
drumnis  angi. 

^ Atrihutar , v,  aH,  ^oye^ 
Acenfuar. 

Atributo  , f,  m.  Attribut,  et 
qui  efi  propre  & pdr/;<:u//er 
à chaque  fujet.  Lat.  Atirî- 
butum.  Attribut,  fymboU 
propre  d caraHtrifer  une  fia- 
tue  ou  les  figures  d'un  ta» 
b/eau.  Lat.  Symbolum. 

Atricefes,  f.  m.  p,  Ouvertu» 
res  dans  lefquelUs  pajfent  les 
étrivieres.  C'efi  ce  qu'on  ap- 
pelle, ail  de  l'itrier.  Lat« 
Ocelli. 

Atricion  , f.  f.  Attrîtion , 
douleur  d'avoir  offenfé  Dieu 
par  la  crainte  de  fes  chdti- 
mens.  Lat.  Attritio. 

Atril , f.  m.  Pupitre  , lutrin, 
Lat.  Pluteus. 

Atrilet*  , f,  f.  Légile , écharpe 
dont  on  couvre  le  pupitre 
fur  lequel  on  chante  l'Evan- 
gile. 

Atrincheramiento,  f,  m.  V. 
Trinchera. 

Atrincherarfe , v,  r.  Se  re» 
trancher  , fe  mettre  à cou- 
vert du  feu  del'ennemi. "Lit. 
Se  vallo  munire. 

Atrio  , f,  m.  Porche , portique  , 
veftibule,  Lat.  Atrium. 

i Atriftar,  verb,  aH,  Voye\ 
EntriAecer. 

Atrito , ta  , adj,  Q^ui  a l'ai» 
trition.  Lat.  Attritus. 

Atro , tra , adj.  Terme  poëe. 
Noir,  fomhre  , ténébreux, 
Lat.  Ater. 

^ Atrocemente , adverb.  Vm 
Atrozmente. 

Atrochar  , v.  n.  Aller  par  dex 
fentiers  , par  des  chemins  de 
traverfe.  Lat.  Per  avia 
ferri, 

Atfocîdad,/.  f,  Lat, 

Atrocitas. 

Atroff.i , f,  f.  Atrophie,  éef» 
féehement  de  quelque  partie 
du  corps.  Lat.  Atrophia. 

Atrdhco , ca  , adj.  Q^ui  a 
une  atrophie,  Lat.  Atrophia 
laborans. 
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Arrompetado,  da,  adj»  Fait 
en  forme  de  trompette,  Lat. 
Tuba?  formam  referens. 

Atronadamente  » adv.  Précis 
pitamment  , fans  réf  exion  , 
à PetourdU,  Lat.  Inconri- 
deratè. 

Atronado  , da  , part,  p,  de 
Atronar.  ^ Qui  agit  à la 
hdte  , fans  réflexion,  Lat. 
Inconnderatus.  Se  dit  du 
fahot  d*un  cheval , lorffu*il 
a été  hleffé  par  quelque  at^ 
teinte, 

Atronador  , ra »/*.  Criailleur , 
hraitleur  , qui  étourdit  en 
pa'lant.  Lat.  Vociferator. 
Atronamiento  , f m.  Bruit 
du  tonnerre,  Lat.  Tonitru 
fragor.  (j  Etourdijfement 
caufé  par  quelque  coup,  Lat.  ' 
Stupor.  Bleffure  faite  au 
fahot  d*un  cheval  par  un 
<oup  ^ une  atteinte  &c,  Lat. 
Ungul«  ofrenHo. 

Atronar , v,  a3.  Faire  grand 
huit  à Pimitation  du  ton* 
ntrre,  Lat.  Strepere.  V, 
Aturdir. 

Atronar  , verh,  neuf,  Voy, 
Tronar. 

AtronarTe  » v.  r.  Se  dit  des 
vers  à foie  y des  poulets  non 
encore  éelos  y &c,  que  le 
hruit  du  tonnerre  étourdit 
& tue.  Lat.  Tonitruum  fra- 
gore  emori. 

Attonerar  , v,  aH.  Ouvrirdes 
Cannonieres  y des  meurtrières 
dans  une  muraille,  Lat.  Fe- 
nefteilas  aperire. 

AtropadOf  da  , part,  p.  de 
Atropar.  ^ Se  dit  des  ar~ 
hres  des  plantes  unies , 
attachées  les  unes  aux  autres. 
Lat.  Confertus. 

Atropar,  v.  acl.  Attrouper  y 
affembler  en  troupe,  Lat. 
Turmatim  cogéré. 

Atropelladamente  , adv,  Tu^ 
tnultueufement y endéfordrey 
à la  hâte.  Lac.  Tumul- 
ttiariè. 

Atropellado.  da  , adj.  Qui 
parle  aree  rapidité  ou  agit 
avec  précipitation, 

Atropellador,  ra,/.  Celuiqui 
renverfe  , qui  foule  , &c,  V, 
Atropcllar.  Lat.  ConcuU 
cator. 

AtropeUar , v.  aH.  Renvtrfer  y 
fouUt , yâiVfi  cAcpir,  pa^er 
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par-diffus  qt/tlqu*un,  Lat. 
Conculcare.  ^ Fafferpar- 
dejfus  les  lois , Us  conjidé^ 
rations  y Us  difficultés  y n*y 
avoir  aucun  égard.  Lat.  Ni- 
hüi  pendere.  * Maltraiter 
quelqu*un  de  paroles  y fans 
lui  laiffer  la  liberté  de  rc-| 
pondre,  Lat.  Malé  habere. 

Atropellarfe , v.  r.  Parler  ou 
agir  avec  trop  de  priçipU 
tation, 

Atroz,  ad/.  Atroce , énorme  , 
cruel,  Lat.  Atrox. 

4r  EOatura  atroz , tailU  ex** 
ceffivey  démefurée, 

Atrozar  , v.  acl.  Amarrer  la 
vergue  au  mât,  Lat.  An- 
tennam  malo  aliigare. 

Atrozmente , adv.  Avec  atro** 
cité  y d*unt  manicre  atroce, 
Lat.  Atrociter.  ^ Dème* 
furément , avec  excès,  Lat. 
Immoderatè. 

^ Atriiendo  6 Atuendo  , f. 
m,  Fafity  pompe , ojlenta- 
tion,  Lat.  Apparatus , luxus. 

1 1 Atruhanado , da  , adj.  Qui 
a Us  maniérés  d*un  bouffon  , 
d'un  baladin,  Lat.  Scurri- 
liter  agens. 

Atufadamente , adv.  En  co~ 
lere , avec  dépit,  Lat.  Ir.*uè. 
Atufado  , da  , adj,  Frifé 
fur  Us  faces,  Lat.  Calaniif- 
tratus. 

Atufar  , V.  aH,  Ficher  y dé** 
piter,  Lat.  Jrritare. 

Atufarfe  , v.  r.  Se  dit  d'une 
liqueur y&  fur-toutdu  vin  qui 
s'évente  & prend  une  odeur 
un  goût  défagriahle,  Lat. 
Tetro  vapore  in6ci. 

X Atufo,  /.  m,  V,  Enfadoy 
Enojo. 

^ Atumccerfc  » v.  r.  Voye\ 
Entumecerfe. 

t Atumno , fubft,  mafe,  V, 
Otono. 

Atun,  /.  mafe.  Thon  ypoiffon 
de  mer,  Lat.  Thynnus. 

4»  Ei  cbarco  de  !os  atuncs, 
la  mer, 

P,  Por  atun  y ver  alDuque. 
Se  dit  de  quelqu'un  qui  agit 
à deux  fins  \ pour  faire  d'une 
pierre  deux  coups, 

Atunara  , fubfi.  mafe.  En** 
droit  où  fe  pèche  & fe  pré~ 

\ pare  U thon'y  madrague,  Lat. 

I Thynnorum  pifearia. 

Atuncra , /. /•  Groskameqon 
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pour  la  pêche  du  thon,  Laf. 

I hamus  thynnicus. 

Atunero,y!  m.  Pêcheur  ou 

marchand  de  thon,  Lat.Ce< 
tarins. 

% Aturada  ,/*./*.  K.  Duracion 
y Detencion. 

t Aturadamente  , adv.  Avec 

j effort.  Lat.  Enixe. 

I I Atiirador  yf.m.  LahorieuSy 

\ qui  fupporte  aifément  U tra** 
vail,  Lat.  Laborts  pttlenf. 

I Aturar,  v.  aH,  Endurer  y 
fupporter  U travail , y r«r- 
pfter,  Lat.  Ferre  Uborem» 

^ Prolonger  la  durée  d'une, 
ehofe,  Lat.Producere.'l'Extr. 
Serrer , boucher  fortement» 
Lat.  Obturare. 

Aturdimiento  , f,  m,  Etour» 
dijfement , vertige,  Lat.  Ver- 
tigo.  * Engourdijfement , /«- 
thargie  y defaut  d'aHiviti 
dans  une  affaire,  LaC.  Tor* 
pedo. 

Aturdir , v.  aH.  Etourdir  , 
eamfer  dans  le  cerveau  quel* 
que  ébranlement  qui  en  trott* 
oie  les  fonBions.  Caufer 
de  V étonnement , de  l'tm* 
barras,  Lat.  Obiiupefacere. 

•f  AturruHar  , v,  aH,  Confon* 
dre  quelqu'un  y le  mettre  au 
point  de  ne  fsvoir  que  dire» 
Lat.  Ad  incitas  redigere. 

Atufador»  f,  m.  Perruqiùer 
pour  la  coupe  des  cheveux» 
Lat.  Tonfor. 

Atufar  , V,  aH.  Couper , faire 
les  cheveux,  ^ Tondre  des 
charmilles , des  huis , un  ga* 
Lat.  Tondere  Ar* 
ranger  , unir  fes  cheveux  , 
en  paffant  la  main  dejjùs, 
Lat.  Capillos  componerc* 
* Aiguifer  Vefprtt,  Lac. 
Acuere  ingenium. 

Atufarfe,  V.  r.  Se  parer  avec 
affeHation,  Lat.  Corpus  ex- 
quifitnis  colere. 

Atutia  , /.  f,  Tutie  , efpece 
de  fuie  métallique , qui  dans 
la  fufion  du  cuivre  y fe  fa*- 
hlirtu  à la  partie  fupérieure 
du  fourneau,  Lat.  CaJmîa 
foUîlis, 

Atutiplen  , adv.  Tout  plein  , 
à foifoUy  enahondanee,  Lat* 
Affatim , copiofè. 

Auca,  fubfi,  fétn,  Arag. 

Oca. 

t Aucçion/y«ijî. /.  AcUon^ 
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êroît  de  faire  une  demande 
juridique.  V,  Accion. 
Aufléntico  , Au£\or  , Auc- 
toridad,  6cc.  V.  Aut^ntico, 
Aucor,  Autoridad. 

Audacia  , fuhft.fém.  Audace  , 
hardieffe  excejfive  Lat.  Au* 
dacia. 

Audaz  , adjt  Audacieux»  Lat. 
Audax. 

Auû\6ot  f fuhft,  mafe»  V»\ 
Oidor, 

Audiencia  I y*.y^  Audience  que 
donne  un  Souverain  , un  iVf/*  , 
nifire^  $rç.  Lat.  Audicntia, 
^ Audience , fiance  dans 
laquelle  les  Juges  écoutent 
les  caufes  qui  fe  plaident,  ' 
Lat.  ConfeHus.ÿ  Audience^  I 
lieu  où  fe  donne  l'audience,  \ 
Lat.  Forum.  Audience  , ! 
Tribunal  établi  en  Efpagne  ' 
pour  l' adminif  ration  de  la  ' 
jujiiee.  Lat.  Senatus  Com* 
mijfaires  nommés  par  un  Juge 
fupérieur  pour  la  vérification 
de  quelque  fait.  Lac.  Judices 
delegati.  i 

Audiencia  de  tos  grados , 
c'ejl  l'audience  royale  de 
Séville.  ^ — ecdeftnntca  , 
Cour  d'Eglife  , Offtcîalité. 
^ — Prétorial , tribunal 
des  Indes  qui , du  moins 
pour  certains  effets  , n'efi 
point  fournis  à l'autorité  du 
Vice-Rot, 

ÿ Audienciero, /*./. 

inférieur  d'une  audience  , 
huijfier  , &c,  Lat.  Accen- 
fus. 

Auditive , va  • adj.  Auditifs 
qui  appartient  à l'organe  de 
i'ouie, 

Audito,  fubfl,  mafe.  Ouïe. 
V,  Oido. 

Auditor  , fubfi,  mafe,  Au^ 
diteur , celui  qui  écoute,  Lat.  ' 
Auditor. 

Auditor  de  guerra  , d de  ma- 
rina, Juge  qui  eonnoit  en 
première  inftanee  des  caufes 
relatives  à la  guerre  où  à la  , 
marine.  >4'  — de  îa  Nuncia- 
tura  , Auditeur  ou  Secrétaire 
de  Nonciature.  4^  de  la 
Eota  , Auditeur  de  Rote,  un 
des  dou\e  DoHeurs  Ecetéfiaf- 
tiques  qui  compofent  U Tri- 
bunal de  la  Rote  à Rome, 

Auditoria  , /^  f.  Emploi  » di- 
gnité du  juge  nommé  Audi' 
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tor.  Lat.  Judicis  auditoris 
munus. 

Auditorto,  f,  m.  Auditoire, 
ajfembiée  d'auditeurs,  Lat. 
Auditorum  coetus.  t Au- 
dience , lieu  où  l'on  plaide. 
V.  Audiencia. 

Audicorio  , ria  , adj»  Voye\ 
Auditive. 

Auge  ,f,  m.  Le  faîte  des  gran- 
deurs , des  dignités  , le  plus 
haut  degré  d'élévation,  LaU 
Faftigium.  ^ Apogée  d'une 
planete,  Lat.  Apogsum. 

^ Augmentât,  v.  n,  Voye\ 
Aumentar. 

Auguracion , f.  f.  Divina- 
tion par  le  vol  des  oifeaux, 
Lat.  Augurium. 

Augurai,  adj.  Augurai,  qui] 
appartient  aux  augures.Lzt, 
Auguralis. 

X Augurât , verb,  aR,  Voye\ 
Agorar. 

Augures  , f.  m,  p.  Augures  , 
ceux  qui  chei  les  Romains 
prédifoient  l'avenir  par  levai 
des  oifeaux.  Lat.  Augures. 

t K\sg'OÙo  , fubfl,  mafe.  Voy, 
Agüero. 

Augufto , ta  , adj,  Augufte  , 
refpccîablc , digne  de  véné- 
ration. Lat.  Augul^us.  ^ V, 
Cefar. 

Aula  t fubfl.  fém.  Salle d'Uni- 
verjité , claffe  de  College, 
Lat.  Aula.  ||  Cour,  Pa- 
lais d'un  Souverain,  Lat. 
Regia. 

Aulaga  , fubfl,  fém»  Voye\ 
Aliaga. 

t Aulaquida , f.  f,  Vi  Al- 
gu.iquida. 

Aillico  , ca  , adj,  Aulique,  qui 
appartient  à la  Cour  ou  au 
Palais,  ^ Courtifan»  Lat. 
Aulicus. 

Aulladero  , f.  m.  Endroit  où 
hurlent  pendant  la  nuit  des 
loups  rafemblés, 

Aullador,  ta  , f.  Celui  qui 
hurle,  Lat.  Ululator. 

Auüar , V,  n.  Hurler,  Lat. 
Ululare. 

Aullido  y Aullo , f.  m.  Hur- 
lement. Lat.  Ululatus. 

Il  Aumcntacion  K.  Au« 
mento. 

Aumentador,  ti,f.  Celuiaui 
augmente  , qui  accroît , ùc, 
Lat,  AmpiUtor. 

AumeaUfi  V,  Augmenter , 


AU  N m 

accroître  , agrandir,  Lat, 
Augere. 

Aumentativo,  va,  adj,  Aug^ 
mentatif.  Se  dit  de  certaines 
particules  ou  terminaifons  qui 
augmentent  le  fens  des  noms 
ou  des  verbes, 

Aumento  , fubfl,  mafe»  Aug- 
mentation , accroifcment.Ltitm 
Augmentum. 

Aumentos  , p,  Accroiffement 
de  biens  ou  d'honneurs,  Lat. 

' Rei , honoris  ampliatio. 

Aun  , adv.  Meme,  Scie  com- 
me augmentatif  : Su  impe* 
rio  y aun  fu  \\di,f<m  em- 
pire & mime  fa  vie.  Soit 
par  oppojirtoni  Provechof® 
aun  con  eHas  circunAan* 
cias  , avantageux  mime  dans 
ou  avecees  circonflances.  Lat, 

I Etiam,  vel.  ^ V.  Tambien 
y Todavia. 

Anna  , adv,  Ettfemble  , de 
concert , de  compagnie.  Lat, 

' Unà. 

Auniamento  , f»  m.  Union, 
Lat.  Unie. 

Aunar  y t Aungar  , v,  aefi 
Unir,  ajfembler,  Lat.  Adu* 
nare. 

Aupa,  mot  dont  en  fe  fert 
pour  animer  les  enfans  à fe 
lever.  Allons  , courage.  Lat, 
Exiirgc,  euge. 

Aunque  , adv.  Quoique  , en- 
core que,  Lat.  Quamvis. 

Aura  »/•/•  Terme  po'ét,  Vent^ 
fou  fie  léger  , \éphyr,  Lat, 
Aura. 

* Aura  popular,  applaudif- 
fement  ^ faveur  populaire, 

Aureo , f,  m.  Ancienne  mon- 
noie  d'or,  Lat.  Nummus 
aureus. 

Aureo,  rea  , adj.  Qui  efl  d'or 
ou  doré.  Lat.  Aureus. 

4*  Aureo  numéro  , nombre 
d'or  » période  de  iq  ans. 

Auréola  , f,  f.  Auréole  , cer- 
cle de  lumière  autour  de  la 
tête  des  images  des  Saints^ 
Lat.  Auréola. 

Auricalco,  fubfl,  mafe.  Voy^ 
Laton. 

Auricula  , fubfl,  fém.  Oreil- 
lette du  cccur,  Lat.  Cordîs 
ala. 

Auricular  , adj.  Auriculaire  é 
qui  appartient , qui  a rap- 
port à Voreiüe,  Lat. 
ricutarifi 
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AurtTero  , ra  » cdj,  Ttnne 
pott.  contient  de  Cor, 
Lat.  Au’rifcr. 

Auri^a,/.  m.  terme  poët,  C» 
Cocliero.  Jùr:ehtonius  , 
ou  le  Cocher  , eonjîellation. 
V.  Carretero. 

Aurora  , f f Aurore ^ lumière 
^•ù  parott  avant  ^ue  le  Jo- 
^ leil  j\,tt  fur  rhort\vn.  Lat. 
Aurora.  fetmepuct.  Naf 
fance,  commencement  d une 
ehufe,  Lat.  Ortiis.  ^ Baf^ 
fon  compofée  de  laitd*aman» 
de  6r  d'eau  de  cannelle. 

Aurora  boréal  , aurore  bo- 
réale, phénomène  lumineux 
^ui  paroit  du  Coté  du  Nord. 

Color  de  aurora,  cou- 
leur d*aurore  , efpecc  de  jaune 
doré. 

Aurra{;ado  , da  , adj.  Se  dit 
d'un  champ  mal  labouré.  Lat. 
Negligencer  exaratus. 

Aufcncta  , /.  f,  Ahfence.  Lat. 
Abfentia. 

Servir  aufencias  y enferme- 
dnder , remplacer  <fuelqu*nn 
dans  un  emploi  , lorfjtCil  ejl 
ishfent  ou  malade.  Tener 
alguno  buenas  u malas  au* 
fencias.  5e  dit  de  quelqu'un 
dont  on  parle  bien  ou  mal 
en  fon  ahfence, 

Aufentarfe , y.  r.  S'ahfcnter, 
Lat.  Abire. 

Auferrte  V % Aufcntarfo  ,da  , 
ad},  Abfent.  Lat.  Abfcns.  I 

Aufptcio  , f,  m.  Atifpices  ,4w-  J 
pure  tiré  du  »o/  des  oifeaux, 

* Préfapc  d'un  événement, 
Lat.  Aufpicium.  . 

Aurpicios , p.  Aufpius,  appui , | 
faveur,  proteHion,  Lat.  Pro- 1 
teâio.  I 

AuAtramente , adv,  Aufiére-  \ 
ment.  Lac.  AuAerè.  ! 

AuAeridad  , f,  f,  AuJUrîté  , 
ripueur  qu*on  exerce  fur  fon 
coi^s,  5rVtf>«r.  Lat.  Auf- 
teritas. 

AuAero  , ra  , adj.  Aujlerc , 
propre  à mortifier  le  corps 
ou  Pefprit.  t)r  Sévère  , rude. 
Lat.  AuAerus. 

AuAral,  y poct,  AuArino , na  , 
adj.  Aufiral ,mcridional,hit, 
AuAralis. 

Auftro,yt  m,  Vent  du  Sud, 
Lac.  AuAer. 

J Autan,  adv,  Voy,  Tanto, 
i^ualinentç. 
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Autdntîca  , f.  f Authentique , 
nom  de  certaines  lots  du 
d'oit  Romain,  Aéic  origb 
nal  qui  fou  foi  de  la  vé- 
rité  d'une  relique.  Copie 
authentique  dun  titre,  d'un 
aHc  , &c. 

Autenticacion  , f,  f.  Aéiîon 
d*ai.thentiquer.  Ltit.  Pubticà 
au^loritatc  obri^natro. 

Auténticamente,  adv.  Authen- 
tiquement , d'une  maniéré 
authentique,  Lat.  Fide 
Tummà. 

Autenticar,  r.  alî.  Authenti- 
quer , rendre  authentique. 
Lat.  Publicàauéloritatcob- 
ftgnare. 

Autenticidad , f.  f.  Authen- 
ticité. Lat.  Summa  rt  i fidcs. 

Autëntico,  ca  , adj.  Authen- 
tique  , muni  de  l'autorité  pu- 
blique & revêtu  de  toutes  f es 
formes,  Lat.  Authenticus. 
^ Se  difoit  autrefois  d'une 
terre  , d'un  domaine  fournis 
d quelque  charge.  Onert 
fu^jeëtus. 

Aut'ilo  , f m.  On  appelle 
ainfi  les  aeîes  particuliers  de 
l'inquifition , où  on  ne  juge 
que  quelques  criminels.éfj  Che- 
vêche eu  hulotte  , oifeau  de 
nuit.  Lat.  Ulula. 

^ Autivo  » va  , adj.  Voyt\ 
AëUvo. 

Auto,/,  m.  Décret,  ordon- 
nance , fentenee  juridique. 
Lat.  Decretum.  % Voye\ 

Aao. 

Auto  acordado  , arrêt  rtndu 
par  une  Cour  Souveraine  , 
toutes  les  chambres  ajfem^ 
blies,  ^ de  caxon  , a^t 
ou  écriture  faite  par  le  Gref- 
fier fuivoAt  les  formes  ordi- 
naires. — de  fc , acte 
de  foi,  exécution  folennelle 
du  jugement  rendu  par  l'in- 
quifition contré  les  Juifs  & 
les  Hérétiques,  defini- 

tivo  , inierlocutorio  , Scc. 
Sentence  définitive,  interlo- 
cutoire , &c.  — de  oficio , 

jugement  d'ofiîce  rendu  à la 
requête  du  Minifiere  public , 
& fans  fintervention  des 
parties,  — facramental, 
efpece  de  compofition  dra- 
matique qui  n'a  quedesper- 
fonnages  allégoriques  pour 
imerlocuteurst 
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AutOf,  p,  AHes , pièces  d*u^ 
procès.  Lac.  Litis  inAru- 
menta. 

4r  EAar  en  los  autos , pof- 
feder  une  ajfairc  , la  con^ 
noitre  à fond, 

AutJgrafo  ,/  m.  Autographe  » 
original  d'un  contrat , d'un 
traité,  &c,  Lat.  Autogra- 
phum. 

Autômato,/.  m.  Automate  f 
machine  qui  a en  foi  Us  prin- 
cipes de  fon  mouvement,  Lat* 
Automaton. 

Autor , ta,  /.  Auteur,  eaufe 
première  de  quelque  chefe- 
^ Inventeur  , ^ celui  qui  a 
compofé  quelque  ouvrage  dn 
littérature,  Lat,  AuAor. 
^ Directeur  d'une  troupe  de 
comédiens.  Lat.  HiArtooum 
præfcë^us.  ^ y.  Caufante, 
% Demandeur  dans  un  pro- 
cès. V,  A^or. 

Autoria  , f.  f.  Emploi  d'urt 
DireHeur  de  troupe  comique, 
Lat.  HiArionum  præfec^i 
munus. 

Autoridad  , f.  f.  Autorité , cré- 
dit, confidération  qui  vient  de 
la  place  , du  mérite  eu  de  la 
naïf  a/ic'e.'^  Autorité,  puijfan- 
ce  légitime  fur  les  inférieurs^ 
Lat.  Auëloritas.  ^ Oficn- 
tation  , fajîe , appareil.  Lat. 
Apparatus.  ^ Autorité , fen- 
timent  d'un  auteur  ou  d'une 
perfunne  illufire  , cité  en 
preuve  de  ce  qu'on  avance^ 
Lit.  TeAimonium. 

Autorititivamente , adv.  Avec 
autorité, 

Autorizrblc , adj,  Que  putt 
être  autorifé, 

Aucorizacion , f,  f,  Autorîfa- 
tion  , aSUon  par  laquelle  on 
autorife. 

Il  Autorizadamente , adrerè. 
Avec  autorité,  fafte  ou  cer- 
titude, Lat.  Cum  au^torî* 
tate  , rplendidù , certô. 

Autorizado  , da  , p,  do 

Autorizar.  KefptBahle  , 
reccmmandable  par  fes  qua- 
lités, fon  rang,  &c,  Lat* 
Speë^abilis. 

Il  Autorizador , /.  m.  Celui 
qui  autorife.  Lat.  Auf^orU 
tate  tirmans. 

Autorizamiento  , f,  m.  Voy» 
Autorizacion. 

Autorizar , v,  aH,  ^ucoreyêr^ 
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ionntr  j.uionti  ou  pouvoir, 
LrtC»A.u<f>oriîatem  conferre. 

■ '$»  <j3«.  Lat.Pu- 

blîcà  au^oritr.te  brinnrc. 
^ Con^rnicr  cc  <ju*on  avanct 
par  desauzor:Us,L?iU  Cum> 
prob&re  :e(limontis.  j4u^ 
tarifer  J approuver  urtchofe. 
Lat.  Approbare.  Accré- 
àiter  , r^haujfcr  > iliufinr. 
Lat.  Spien<Iorem  adderc. 

^ Autoron  > fuhf.  m.  Grand 
auteur.  Lst.  Au^or  nobilis. 

4:  Autual  K.  A^ual. 

|j  Antu.mnz\,  aJj.  Automnal  f 
qui  eji  de  i*auiomnc,  Lut« 
AiUumnalis. 

Auxîliador , ra  i /*.  Celui  <iuî 
aide  , ^ui  feeourt.  Lat«  Au* 
xiliator. 

AuxîHar,  V,  tiH,  Aider  y fc-' 
courir  , protéger  y favorijer, 
Lat.  Auxilîari.  AjfiflfT 
nn  malade  à la  morr.  Lat. 
Morientern  piè  ariliortari. 

Auxiliar  ÿ ad]c^  Auxiliaire  y 
qui  vient  an  fecouts,  Lat. 
AuxUiaris, 

Verbo  Auxiüat , f'cr&a  aux/- 
liairCy  qui  f&n  à conjuguer 
les  autres, 

Aiuctliatorio  > ria  , adjecL  Se 
dit  des  Ordonnancer  par 
Itfqueller  une  Cour  Supé^ 
rieure  enjoint  lUxeeution 
des  Jugemens  rendus  par  un 
Tribunal  fuhahtrne, 

AuxiliOÿ  f.  m.  Aide  f feçours, 
Lat.  Auxilium. 

Avacado,  da  , adjeéî.  Se  dit 
d'un  cheval  ou  d*une  mule 
qui  a le  ventre  & Vencolurt 
dune  vache,  Lat.  Vaccæ  af- 
fmtUis. 

J)  Avadarfe , v.  r,  y Avad.ir, 
V,  n.  Devenir  gucable  , en 
parlant  dlun  torrent  y d'une 
riviert,  Lat.  Vadofum  fieri. 
* X S*appaifer , s'adoucir, 
Lat.  Sedari. 

Avahn.do  » da  , part,  p,  de 
Avahar.  X difoit  d*un 
lieu  on  Cair  , par  défaut  de 
circulation  , fe  charge  de 
vapeurs  maUfaifantes.  Lat. 
Vdporibus  noxlis  înfcRus. 

Avahar,  v.  j.  Echauffer  avec 
fon  haleîr.c  , réchauffer  un 
plat  en  le  faifant  fervir  de 
couvercle  à une  marmite  qai 
beat.  Lac.  Halitu  fovor« 
^ Tlejféchcr,  faner,  fiitrir 
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une  plante,  Lat.  Exiîccare. 

Avalar,  v,  n.  Gai.  Trembler, 
en  parlant  de  la  terre,  Lat. 
Intrcmifcerç. 

AvaUntado , da  , adj.  Se  dit 
du  port  y de  Cair  y d:  la  dé- 
marche d'un  fanfaron , d*uu 
Capitan.  Lat.  GiurioCus. 

X Avaüar,  v.  a,  Yaluar. 

X Avali'o  , f,  m,  V.  Valua- 
cion. 

[I  Avallar,  v.  a.  Entourer  de 
palijfades,  Lat.  VaUxre. 

Avala,/",  m,  GU,  Léger  mou- 
vement. Lat.  Motus  levior. 
'ÿ  Tremblement  de  terre. 
Lat.  Terræ  motus. 

Avalorar  , v.  aH.  Prifer  , 
évaluer,  Lat,  ÆAimare. 
ijr  Vanter^  exalter  y relever 
U prix,  Lat.  EiTcrre. 
* Animer  , encourager,  Lat. 
Animum , vires  addere. 

Âvniote  y f,  m,  Arag.  Emeute  y 
fedltion,  Lat,  Sodtcio. 

Avambraxo , /.  vt.  Partie  du 
braffard  qui  couvrait  V avant- 
bras,  Lat.  Afttebrachtale 
ferreum. 

X Avampies  , f,  m.  Partie  de 
la  guêtre  qui  couvre  le  diffus 
du  foulier. 

Avance  , fubft.  m.  Attaque  , 
affaut,  Lat.  Oppugnauo. 

V.  Avanzo. 

X A vandicho  y t Avantdicho , 
çha  , adj,  V,  Sobradicho. 

X Avangiiarda  y X Avanguar* 
dia  , f.  f,  y.  Vanguardia. 

$ Avantaja V,  Veotaja. 

Avantaî , f,  m.  V,  Devaotal. 

Avanralillo , fubft.  m.  Peut 
tablier.  Lac.  Ventrale  bce- 
vins. 

+ Avante,  fli/»',  F.  Adelante.' 

Avantren  , f,  m,  Avant^train 
dlttn  affût  de  canon.  Lat. 
Rotæ  priores. 

Avanzado  , d.i  , part.  p.  de 
Avanzar.  ^ Avancé i placé 
en  avant,  en  parlant  dune 
fcntinellt  , d'une  garde  y &c. 

Avanzado  de  edad  y 6 de 
edad  avanzada  > vUux  , 
flrjnci:  en  âge,  Lat.  Ætate 
proveilus. 

Avanzar , r.  <*.  6*  n.  Avança- , 
aller  en  as  ant.  Lut.  Procc- 
dere.  Marcher  à Penne- 
mi,  attaquer,  Lat  Aggredi, 
^ Refterd'un  compte  , excé- 
der , é(fc  çn  jûrpltt/y  Lat. 
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Subdu^is  rationibus  fupe» 
reffe. 

^v.'tnzo  , fubft,  m.  Compte  , 
fipputation  en  gros,  Lat* 
Rationum  per  (umma  ca* 
pita  computatio.  Reftc  , 
reliquat  de  compte,  Lat. 
Subdu^arum  ritionum  re- 
iiqua. 

Avaramente , adv.  Avec  ava- 
rice. Lat.  Avare, 

Avaricia  , /.  f.  Avarice,  Lat. 
Avaritia. 

^ Avarîciar,  v.  aH,  & neutu 
Défirer  avec  avidité  , avec 
avarice,  Lat.  A vidé  expe« 
tere. 

X Avarîcîofo  , fa , adj.  Voy, 
Avanenco. 

Avarientamente  , adv,  Voy, 
Avaramcotc. 

L Avarieritez, /ai^, /.  Voy. 
Avaricia. 

AvarieutOy  ta,yAvaro,  ra, 
adj.  Avare  , avaricieux,  Lat* 
Avsrus. 

Avarraz.  V,  Albatraz. 

X Avafallamiento , f,  m,  V* 
Vafallage. 

Avafallar  , v,  a.  Sonmtitre , 
affujettir,  Lat.  Subjicere. 

Ave , /.*  /.  Oifeou.  Lat.  Avis, 
Volaille,  Lat.  Gallina  » 
capo,  &c. 

Ave  de  cuebar,  oifeau  qui  a 
le  bec  en  forme  de  cuiller , 
tel  que  Voie , le  canard , &c, 
4#  de  albarda  , dne  ^ 
baudet.  ^ — < d&l  Paraifo, 
oifeau  de  Paradis.  P'.  Manu» 
codiata.  ^ — de  rapfna  * 
oifeau  de  proie,  ^ — iria , 
vanneau  , fl»  * perfonne 

. fans  efprit  & fans  vivacité. 
— no^urna  > oifeau  de 
nuit.  ^ — fiIveHre-,  oifeau 
fauvagt, 

AveelmeUo  , /.  m.  Se  dit  en 
général  de  tout  oifeen  laid 
ou  mal-propre,  fl»  ♦ w 
homme  de  > mauvaife  mine  , 
ridicule  dans  fes  maniérés  , 
&c.  Lat.  Avis  vel  homo 
deformis. 

Avccica  y AvecîIIa  , f.  f. 
Petit  oifeau.  Lat.  Avicula. 

X Avecinar , v.  a\  Approcher 
une  chofe  dune  autie.  Lat. 
Admoverc. 

Avecinarfe , v.  r.  S'approcher^ 
Lat.  Accedere.  ♦ Se  lier 
d'amitié  avqçquilquun,  Lat. 


Dioiti^  Vj  by  Google 


116  AVE 

Cura  aliquo  amicitlam  )un- 
gcre. 

Il  Avecinclami«nto  , /*.  m. 
AHion  de  s* établir  quelque 
part  ; domicile  , J'éjour  , 
habitation  fixe  dans  un  en~ 
droit.  Lat.  Domiciltura. 

AvCkîadar  , a»  Admettre 
au  nombre  des  habttans  tfun 
lieu  t donner  le  droit  de 
houTgeoijU,  Lat.  Inter  cives 
adfcribere. 

Avecindarre  , v,  r.  S'établir 
dans  un  endroit,  Lat.  Figere 
doraiciÜum.  ^ S'approcher 
de  quelque  ckofe.  Lat.  Acce* 
dere. 

Avecita  , /.  /.  V,  Avecica. 

^ Aveillano  ,/*.  m,  V,  Avel- 
lano. 

Ave)entarfe,  v.  r,y  Avejen« 
tar  f V.  n.  Se  dit  d'un  homme 
que  fes  infirmités  fontparoitre 
vieux  avant  qu'il  te  fuit 
réellement.  Lat.  Ante  tem- 
pus  fenefeere. 

$ Avelar,  aH.  Garnir  un 
v&iffeau  de  /es  voiles,  Lat. 
Velis  navem  înAruerc, 

J Aveler.ar  , v.  a,  K.  Enve- 
nenar. 

$ AveÜacar , v.  a,  V*  Envi-  ! 
lecer.  ; 

Avcllana , fuhfi.  f.  Noi/ette  , 
aveline  , fruit  du  coudrier. 
Lac.  Avellana. 

Aveilana  indica  , d de  la 
India  , myrobotan  , efpeee 
de  fruit  des  Indes  Orientales, 
Lat.  Myrobolanum. 

Avellanado  , da,  ad]eÜ,  De 
couleur  de  noifette, 

Avclhnar  ,f,  m.  :|:  Avella- 
jieda j.yt  Avcllanedo, 
f.  m.  Coudrait,  lieu  planté 
de  coudriers,  Lat.  Cory- 
lecum. 

Avellanarfe,  v,  r.  Se  rider, 
devenir  fec  comme  une  noi- 
jette,  Lat.  Siccefeere. 

AvelUnera  , fubft.fcm.  Voy. 
Avcllano. 

Avcllanero  , ra  , Vendeur 
de  noifettes.  Lat.  Avetia* 
narum  venditor. 

Avellanica  , /,  /.  Petite  nui- 
fette, 

Avellano  , f,  m.  Noifettier 
ou  Coudrier  , arbre.  Lat. 
Cütylus. 

Ave  Maria  , f.  f Aié  , ou 
Avi'Slaria  , falutatton  de 
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VAnge  k U Vierge. 

Al  A ve  Maria,  adv.  A l'entrée  | 
de  la  nuit  , à l'heure  où 
l'on  fonne  C Angélus,  ^ En 
un  Ave  Maria,  dans  Vef- 
pace  d'un  Avé-Maria  , en 
un  infiant. 

Avena  , f.  f.  Avoine  , forte 
de  grain.  Lat.  Avena- 
4'  Terme  poétique.  Flûte 
champêtre  , chalumeau,  Lat. 
Calaraus.  4 
portant  de  la  mine. 

Avenado  , da  , adj.  Q«f  a 
par  intervalles  des  accès  de 
folie.  Lat.  Per  intervalla 
demens.  V,  Avenicco. 

Avenal  , f,  m.  Champ  femé 
d'avoine,  Lat.  Ager  avenà 
iatus. 

Avenamiento  , f,  m,  AHion 
de  donner  un  écoulement 
aux  eaux.  LaU  Aquarurn 
deduAio. 

Avenar  , v,  n,  donner  un 
écoulement  à des  eaux  fia» 
gnantu.  Lat»  Aquasdedu* 
cere, 

Avenate  , f.  m.  Efpeee  de 
boiffon  où  il  entre  de  l'avoine. 

X Avenedizo  , za  , y ^ Aveni- 
dizo  , adj,  Voy.  Advene- 
dizo. 

Il  Avenenar,  v,  a.  K.Env^- 
nenir. 

Avenencia  , /.  f.  Convention, 
accord  i 4 conformité  d'hu- 
meur & de  volonté,  Lat. 
Confenfio. 

X Avenenteza  y ^ Avinen- 
teza  , f,  f.  V,  Ocafion  , 
Coyuntura , Oportunidad. 

Aveniceo  , cea , adjeH.  gi/i 
appartient  k l'avoine.  Lat. 
Avenaceus. 

Avenida  , y*.  /.  Crue  fuhite 
d'eau , dehçrdemtnt , inonda- 
tion, Lat.  Alluvies.  * Con- 
cours , affemhlage  , amas, 
Lat.  Concurfus.  4 Arag. 
V-  Avenencia. 

Avenidas,p.  Avenues,  che- 
mins qui  eonduifent  dans  un 
endroit.  Lat.  Aditus. 

^ Avenidamente , aiv.  D'ac- 
cord , de  concert,  Lat.  Con- 
corditer. 

Avenido  , da  , part,  p.  de 
Avenir. 

Bien , 6 mal  ave  nidos.  Se  dit 
des  perfonnes  qui  vivent  en 
bonne  ou  mauvaife  intflli- 
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gence.  Lat.  Concordes  vet 
difeordes. 

t Avenidor  , f.  m.  Médiateur 
dans  une  afiaire  , une  que- 
relle, &c,  4 arbitre  dans 
un  procès.  Lat.  Pacis  con^* 
ciliator. 

^ Avenimiento , yûAyî.  m.  V. 
Cunvenio,  Advenimîento  » 
Cafo  y Avenida. 

^ Aveninador  , fuhfi,  m.  Voy» 
Envenenador. 

Avenir  , v,  aH,  Accommoder 
un  différent , accorder  , re- 
mettre en  bonne  intelligeneCm 
Lat.  Componere  Utes. 

^ Avenir , v,  n.  Avenir  , 
furvenir,  arriver,  Lat.  Eve- 
nire.  ^ Déborder , en  parlant 
d'une riviert,h^X,  Ezundare» 
Avenirre  , v,  r.  S'accommoder  , 
s'arranger , tomber  d'accord» 
Lat.  Convenire.  4 
convenir  , s'ajufier  Cune  k 
L'autre,  en  parlant  de  deux 
ehofes,  Lat.  Sibi  invicem 
aprari.  ^ V»  Concurrir  « 
Juncarfe.  i 

^ Alla  fe  lo  avenga  , 6 fe 
las  avenga  , qu'il  s'arrange, 
je  ne  m'en  mêle  plus. 

^ Aventadero  , f,  m.  Aire, 
place  commode  pour  féparer 
la  paille  d'avec  le  grain.  Lat. 
Locus  ventilation)  aptus. 

% V.  Aventador. 
Aventador,  f,  m.  Efpeee  de 
fourche  dont  on  fe  fert  pour 
féparer  , lorfqu'il  fait  du 
vent  , la  paille  d'avec  le 
grain,  V.  Bieldo»  4 
qui  fc  fer t de  cet  infirument, 
Lat.  Ventilator.  4 Eventoir 
de  jonc , de  forme  circulaire  , 
propre  k fouffUr  U feu.  Lau 
Flabellum  (parteum. 
Aventaja,//!  Arag.  Portion 
que  le  mari  ou  la  femme  qui 
j fiàvit  peut  prendre  fur  le 
mobilier  avant  le  partage» 
i % V.  Ventaja. 
Aventajadamente , adv.Avan- 
tageufement.  Lat.  Utiliter. 
4 Excellemment,  Lat.  Hrst- 
tanter. 

Aventajado , da , adj.  Parfait  ^ 
bien  exécuté  , excellent.  Lat. 
PrsOans.  4 Appointé  , 
haute-paye , foldatqui  reçoit 
une  plus  grofjé  folde  que  les 
autres.  Lac.  btiptndio  auc* 
tus. 


Digitized  by  Google 


AVE 

J Aventajanûento  w. 
Ventaja* 

Avenrajar  * v»  aH.  Avoir 
/^avantage.  Lac.  Præthre. 
^ Devancer , paffer  devant. 
Lat.  Pr.Tîcurrere.  Etendre^ 
augmenter,  mettre  en  meilleur 
état.  Lat.  Potiorem  rediiere. 

:ÿ  Aventamiento , /*.  m.  AfUon 
d’éventer  , de  vanner , &c. 
V.  Avcniar. 

Avcm.ir  , v,  aH.  Eventer  , 
jaire  du  vent  en  agitant 
l'air,  Lat.  Auraoi  cxcicnre. 
\J»  Vanner  te  blé.  Lat. 
Ventilare.  ^ Pot^ffer  , cm- 
pofttr  quelque  ehofe  , en 
fartant  du  vent.  Lat.  Impcl- 
Ure.  * ^ Eloigner,  ckajfer 
un  hnportan.  Lat.  Arcere , 
abigere. 

Aventarfe,  v,  r.  Se  remplir 
de  Vint,  Lat.  Vento  op- 
pleri.  S'enfuir.  Lat.  Dif- 
fugerc. 

Aventarfe  las  carnes  [Extr.], 
s'éventer  , fe  gâter ^ fe  cor^ 
rompre. 

$ Avemario  j /.  m.  Narine. 
Lat.  Nans. 

Aventura  , f.  f.  Aventure  , 
’àceident , événement  inopiné', 
hafard.  Lat.  Cal  us  , 
Fortuna.  t , danger, 

Lat.  Perieufum.  ^ Sorte  de 
droit  ftigneuxiat. 

Aventurn,  adv.  Far  aventure  , 
fortuitement.  Lat.  Cafu. 

Aventaradu  , da  ( bien  6 
mal  ) , adj.  Hcurcj^x  ou  mal- 
heureux.  Lat.  Félix  , infelix. 

Aventurar,  v.  a.  Aventurer, 
rifqaer , hafarder.  Lat,  For- 
tuns  committere. 

Aveniurero  , f.  w.  Aventu- 
rier, clicicheur  (^aventures , 
Chevalier  errant.  Lat,  Tc- 
merè  pcricula  rentans. 

Parafte  , piqueur  de 
table.  Lat.  Paralttus. 

Aventurero , ra , adj.  Se  dit 
des  foldjts  de  recrue  6*  non 
encore  difeipUnés  , ou  des 
volontaires  qui  fervent  fans 
folde.  Lat.  CoIleéUtias  vel 
fpor.taneus  miles.  $ Voy, 
Advenedizo. 

’Aver.  y,  Habcr. 

$ Averado , adj,  V.  Prcciofo. 

Averamîa , /I  Lfpece  d'oie 
plus  petite  & à bec  plus  large 
^ueCoie  ordinaire. 
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^ Averar , v,  aH.  Voy,  Averi- 

guar. 

Avergonzar  y % AyergoTiar, 
r.  de?.  Faire  honte  , faire 
rougir.  Lat.  Pudorc  ruifun- 
dere. 

Aven'a , f.  f.  Avarie  , dom- 
mage  arrivé  à des  marchan- 
ds f es  ou  denrées,  .{r  Toute 
efpeee  d'accident  fâcheux , 
de  perte,  &c.  Lat.  Damnurn» 
detrimencum.  Contrat  , 
traité  entre  nigocians  pour 
Favarie  des  marchandifes, 
t(r  Avarie,  droit  que  payent 
dans  Le  commerce  des  Indes 
les  marchandifes  embarquées. 

Averiarfe , r,  r.  Se  dit  des 
marchandifes  ou  denrées  qui 
fe  gâtent  , qui  fouffrent 
quelque  dommage  fur  mer, 
Lat.  Dereriorari. 

Averiguable  , adj.  Qui  peut 
eue  vérifié,  LaU  Perferuta- 
bilis. 

Averiguacion  , f f»  y Ayetî- 
guamiento  , f,  m.  Vérifia 
cation  , recherche  , examen, 
Lat.  Inquintio. 

Ayerigu.idamcntc  , adv.  Cer- 
tainement. Lat.  Certè. 

Averiguador,  ra  , f.  Vérifi- 
cateur. Lat.  Inquilitor. 

Averiguar  » v.  a.  Vérifier , 
examiner  , s'ajfurcr  de  la 
vérité.  Lac.  Inqulrere  , ex- 
plorare. 

^ Averigaarfe  con  alguno , 
s’accorder  arec  quelqu'un  » 
le  réduire , l'amener  à la 
raifott. 

Avcrio  , f.  m.  Arag.  Béte 
de  fomme  ou  de  labour,  Lat. 
Jamentum.  ||  Troupe  d'oi- 
féaux.  Lat.  Avium  copia. 

t Averios,  p.  V.  Haberes  y 
Mercanciar. 

Averno  ,fubft.  m.  L'Averne  , 
l'enfer,  Lat.  Avernus. 

% Averofo  , fa  , adj.  Riche  , 
opulent.  Lat.  Loctiples. 

^ Averfôdo  , da  , adj.  Voy. 
Advcrlo, 

Avcrfion  , /.  f,  Averfon  , 
répugnance.  Lat.  Averfio. 

[I  Averfo»  fa  , adj.  Méchant, 
pervers,  Lat.  Lmprobus, 

I Avertir,  v,  a.  V.  Apartar, 

Aveftruz  , f,  m.  Autruche  , 
oifeau.  Lat.  Struthio. 

i Avezadura,  /.  f V,  Cof- 
tumbre* 
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t Avezar,  v,  a.  V.  Acoftum- 
brar. 

Avi , latcrjeHion  dont  fe  fer^ 
vent  en  Aragon  les  Ofiîciers 
de  Ju/lice  pour  demander 
main-forte. 

Aviado,  part,  p.  de  Aviar. 
^ Se  dit  d'unhomme  à qui  on 
a avancé  des  fonds  pour  ex- 
ploiter une  mine. 

Aviador  , fubfi.  m.  Celui  qui 
prépare  , qui  difpofe  pour 
un  voyage.  Lat.  Inilruclor. 

Celui  qui  avance  des 
fonds  pour  l'exploitation 
d'une  miiu,  te  déirichamat 
d'une  terre  , Oc.  Petiit 
taiien  dont  on  fc  Jirt  d.:ns 
la  conftruSion  des  vaijfeanx. 
Lat.  Terebta  tejiuifTima. 

^ Aviamiento m,  f'.  Avio. 

Aviar,  ».  a.  Préparer,  dif~ 
pofer  pour  un  royage.  Lat. 
Ad  iter  parare.  -{i  üépi- 
ehtr  , prêter  Pexécutîoa 
d'une  chofé.  Ex.  Aviar  , 
aviar  , vite  , rite  , dépl- 
chons,  Vamos  aviaitdo  , 
allons , dépêchons'nous, 

t Aviarfe,  v.  r.  S'achemUer, 
Lat.  Ptoficifei. 

Aviciar,  v.  a.  Donner  de  la 
force  à un  arbre  , U fmre 
porter.  Lat.  Fruftiferum 
clïicers.  ^ Enviciar. 

Avido  , da,  adj.  Aride.  Lat. 
Avidus. 

Aviejarfe,  ».  r.  V.  Avejen- 
tarie. 

Aviento , f,  m.  Arag.  Grande 
fourche  qui  fert  i charger 
la  paille  de  Paire  fur  lu 
charrettes,  Lat.Furca.  lÿ  y. 
Bieldo. 

Aviefamente , adv.  Miekam- 
ment.  Lat.  Pravi. 

Aviefas,  adv.  y.  AI  rêves. 

Avielb  , fa  , adj.  Tortueux  , 
de  travers  , qui  ne  va  pas 
droit.  Lat.  Flexuofus.''  Mé- 
chant, pervers,  déréglé.  Lat. 
Pravus. 

t Aviefo,/.  m.  y.  Maldad, 
Delito  y Extravfo. 

t Aviefpa  , jF'.  Avifpa. 

Avigorar  , ».  a.  Donner  de 
la  vigueur  , rendre  vigou- 
reux.\  * animer,  encourager. 
Lat.Vires.animiiro  addeit. 

Avilrntez  y :f  Avilanteza,y"./. 
Audace  , arrogance,  Lat,“ 
Audacia, 


Dk  ^ I by  Googli 


‘ii8  AVI  1 

Avîlar,  V.  a,  V*  Envilecer. 
Avillanado,  da  , ad}c3.  ^tt/| 
appartient  aux  rotururt , ou 
^ut  en  a les  maurs» 
AvinanarTe  , v.  r,  Déroptr  ^ 
dégénérer  de  la  nvhUJfe  de 
fu  aïeux,  Lat.  De^ene* 
rare. 

Aviltacîon  , t Aviltanza  , 
y*,  f.y  ^ Avilumiento,/.m. 
r.  fcnvilecimienlo. 
Aviltadamcnle  , adv.  Baffe» 
ment  ^ d'une  manière  ignoble 
& ri/e,  Lat.  Aïÿeflc.  | 
Aviltar,  v,  a,  V,  Er^vilecer. 
Artn.îg’-ado  , da , pan,  p,  de 
Avin.  j»nr.  * ^ Se  dit 
d*une  perfonne  dure  t intrai» 
table,  Lat,  Afper. 
Aviiiagrar  , v,  a^.  Aigrir  , 
rendre  aigre.  Lac.  Acidum 
reddere. 

Avi'o  , j'ubjl.  m.  Préparatif, 
apprêt,  Lat.  Apparatus. 
tjr  Fonds  arancés  pourfex- 
p/oitation  d'une  mine  , un 
défrichement  f &c. 

Avion  , y*,  m,  Efpece  de  mar- 
tinet, oifeau.  Lat.  Cypfelus 
minor. 

D.  Avirado  , da  , adj,  Voy, 
Convenido. 

Avifacion  f,  V,  Avifoy 
Confejo. 

^1  Avifadamente  , adv.  Pru- 
demment , avec  réfiixion. 
Lat.  Confideratè, 

§ Avifado  , f,  m.  luge,  V. 
Juez, 

Avifado  , da  , adj,  Avifé , 
prudtnt,  Lat.  Prudens. 
Avifador  , f.  m.  Celui  qui 
donne  avis,  Lat.  Monitor. 
% Délateur,  Voy,  Denun* 
ciador. 

Avifamienlo  , /.  m,  Voy. 
Avifo  y Advertencia, 
Avifar  , v,  a.  Donner  avis , 
y'dirryivo/r.  Lat.  Nuntiare. 
^ Avertir,  eonfci/ler,  Lat. 
Moncre.  § Obferver  arec 
attention.  Lat.  Oblervarc. 

1 Avifarfe  , v,  r.  V,  Inf- 
truirfe. 

Avifo»/.  m.  Avis,  avertiffe- 
ment.  Lat.  Monitum.s^  Prv 
dence  , circonfpeHion.  Lat. 
Prudentia.  § V,  Rufian. 
Avifo»  ô n.Tve  de  aviio  , vaif 
feau  d'avis  qui  porte  aux 
Jndes  ou  en  rapport:  les 
dépêches  de  la  Cour,  ^ £Har» 
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6 andar  fobre  avifo,  être, 
fe  tenir  fur  fes  gardes, 

Avifon  , adv.  Alerte  , foye\ 
fur  vos  gardes.  Lat.  Caveie. 

Avifpa , f.  f.  Guêpe,  infime. 
Lat.  Velpa. 

4r  Avifpado»  da  » adj.  Vif, 
éveillé.  Lat.  Alacer.  § Dé» 
fiant , circonfpeci.  Lat.  Cau* 
tus. 

Avifpar»  v.  a.  Preffer,  animer 
un  cheval  avec  le  fouet  ou 
Piperon,  Lat.  Stimulare. 

1 1 Examiner , vbfcrver  avec 
attention.  Lat.  Explorare. 
§ Epouvanter,  Lat.  Ter* 

I rcre. 

* Avifparfe , v.  r.  S'inquiéter  , 
fe  troubler,  s'émouvoir.  Lat. 
Commoveri. 

$Avifpedar»  v.  a.  Guetter, 
ohferver  avec  foin,  Lat.  Spe* 
cuUri. 

Avifpero  , yâ^.  m.  Guêpier, 
ruche  des  guêpes,  ^ Leur 
miel.  Lut.  Vcfparam  oidus  ; 
vel  favus. 

Avifpon  , / m.  Greffe  guêpe.  ! 
Lat.  Vcfpa  grandior.  § Fi» 
lou  qui  va  examiner  Us  lieux 
où  Con  peut  voler,  Lat. 
Specutator. 

Avi(lar»  v,  a.  Voir,  regarder, 
Lat.  Intueri. 

Aviftfttfe  , V.  r.  Se  voir  , 
s'aboucher  pour  une  affaire. 
Lac.  Ad  coUoquium  con> 
gredi. 

Avitar , V.  a.  Virer  au  ca» 
hefian , en  faire  tourner  les 
barres.  Lat.  Ergatam  ycr* 
fare. 

Avituallar  » v,  a.  Avitailler, 
pourvoir  de  v'tvres.  Lat.  An- 
nonâ  cibarià  munire. 

Avivadamente,4iv.  Vivement. 
Lat.  Vividè. 

Avivador  , f.  m.  Celui  qui 
anime  , qui  excite.  Lat. 
Scimulator.  ^ Fcuilleret  » 
efpece  de  rabot.  \|r  Mure. 
Papier  percé  de  plufteurs 
trous  dont  on  cou\re  la 
graine  de  vers  a foie  , & 
où  ces  petits  animaux  i'jr/4- 
client  a mefure  qu'ils  écio- 
fent. 

^ Avivamiento  ,/.  m.  AHion 
d'animer  , d^exeiter,  Lat. 
Stimulatio. 

Avivât  , V.  aB.  Animer  , 
exciter,  aiguillonner,  Lat. 
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Stimulare.  ♦ Echauffer 
enflammer,  Lat.  IncenJere. 
^ Rendre  une  couleur  pluà 
vive.  Lat.  Colorem  acuere. 

Faire  iclorrt  des  vers  à 
foie,  Lat.  Ex  ovîs  exclu- 
derel 

Avivât  , V,  n.  S'animer  , 
éclorre , prendre  vu.  Lat. 
Vivifeere. 

Avivât  el  pafo , hâter , doubler 
U pas. 

$ Avizor  , f.  m.  Efpion  qui 
guette  pour  donner  avis,  LaC. 
Specul.icor. 

Avizores»  p.  Les  yeux,  V, 

Ojo. 

f 0)0  avizor  , adv.  VaU 
alerte.  Lac.  Int^ntus  ei^o. 

^ Avizorar  , v.  aH,  Epier, 
être  aux  aguets.  Lat.  C;im 
fpeculari. 

I Arocacion  , /.  /.  y Avoca* 

I miento  » /.  m.  Evocation 
d'une  caufe,  Lat.  Avocatio. 

Avocat  » V,  a.  Evoquer  une 
caufe,  la  tirer  d'un  Tri» 
bunal  à un  autre,  Lat.  Avo* 
care. 

t Avoleza,/.  / V,  VUeza 
y Maldad. 

t Avoluntamiento  ,fuhfl,  m, 
Légéreti , inconjiance.  Lac. 
Levitas. 

^ Avolvimiento , f,  m.  Afé» 
lange.  Lat.  Mii^ura. 

A vos  , f,  m.  Fraàian  arithmé- 
tique. Lat.  NumeroruRi 
fuhdivifa  portio. 

AvucaHaa,  f.  f.  Efpece  de 
po-.ie  d'eau , ou  de  canard 
fauvage.  Lat.  Gallina  aqua- 
tilis. 

Avucaflro  , /.  m,  Sc  dit 
d un  importun , dun  fâcheux^ 
&c.  Lat.  Importunum  c.iput. 

Avutarda  » fubfi.  f.  Outaide  , 
oiftau.  Lat.  Avis  tarda. 

Avurardâdo  , da  » a.ij.  Qui 
reffcmble  à l'outarde.  Lat* 
Avi  tardæ  lîmilis. 

X Ax,  /.  m.  Voy.  Achaque, 
infirmité. 

^ Ax,  inter j.  V.  Ay. 

i Axada  » Ax.idon  » Arag.  V', 
Azada  » Axadon. 

I Axamar»  v.  a.  V,  Llamar 
y In.ocar. 

^ Axnnar , v.  a.  V.  AlUnar. 

t Axaquccarfe  , v,  r.  Avoir 
la  Lat.  Hemicra* 

nia  laborare. 

ÿ D.  Axaquefa, 
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t O.  Ax:.quef.t  , /.  f.  Voy. 

Cueva  y Sotana. 
ÿ Ax^quienCo  , ta  » adj,  V» 
Achacofo. 

i Axr.r , V.  a.  Hallar. 

Ax.TP.ca  CT.  V.  Lazo. 

$ Axarafe,  /.  m.  Arâb.  Voy* 
Azotea.  t Utu  planté  ^oli- 
viers, L.t.  OÜvetum. 

Axe  , f,  m,  injîrmieé  hahi- 
(uc//c.  Lat.  Invalctudo.  ÿ V, 
Exe. 

Axea  , y.  f.  Efpece  dlcrhrif~ 
fean  , ^u'i  cri^ze  en  alwndjnce 
dam  la  province  de  To/ede, 
i Axebe,/.  m.  f'".  Alumbre. 
Axe  drea  , JnbjL  f.  Sarriette  , 
plante»  Lat.  Satureja. 
Axecirez  , /.  m.  Jeu  d'echees» 
Lzt.  Latrunculorum  ludus. 
^ y,  Xareta  , garde-corps, 
Axedrezado  , Ha , adjcH.  Peint 
de  deux  couleurs  alternées 
en  forme  d*éehlquier.  Lat. 
TeHcUtus. 

i Axegar , v.  a,  V.  Allegar. 
Axenabe  J yî/Ayî.  m.  Moutarde 
fjuvagi.  Lat.  Sinapts  ftlveL 
tris. 

Axenabo  , f,  m,  V,  Mof- 
taza , moutarde, 

Axenjo,  fubji,  m,  Aèjtnthe , 
plante»  Lit.  Abryntliium. 
i Axentc,/./.  V.  Plata. 
Axenuz.  y»  Agenus. 
Axerquia'',  f.  f.  V.  Arr  ibal. 

m.  Poivre  rouge» 
Lat.  Fiperttis  Indica. 
ÿ Axicnenes  ,/ubJi»  m»  Voy» 
Solana. 

Aximez  yf,  m.  Arab.  Fenêtre 
cintrée  f & foutenue  dans  le 
milieu  par  une  colonne»  ÿ V, 
Saledizo. 

Axicma  , fuhfl.  m.  Axiome  ^ 
maxime  , propojition  reçut  & 
établie,  Lat.  Axloina. 
Axorcas,y*.  f»  p.  Efpece  de 
bracelets»  Lat.  Armill^. 
Axuar  y 4 [ Arag,  ] Axovar, 
f»  CT.  Troujfeau  6*  meubles 
^ne  la  femme  apporte  en  fe 
CT<ir/<CTt.  Ce  que  chacun  a 
cke\foi  pour  fort  habillement 
& fon  ufage  ; mobilier.  Lac. 
SupeÜcx. 

% Axufayna  , f.  f V*  Aljo- 
fayna. 

Ay.  interj.  Ah  ! héhu  ! Lat. 
Heu/ 

Aya.  V.  Haya. 

Ajjnque  , m.  Drijfe,  tor- 
Eft,  Fr,  Iat,  ■ 


A Y R 

ddgt  qui  fert  à amener  la 
ve/guc  le  lonz  du  mut»  Lat. 
Fuvîis  ereftorîus, 

t Ayjntar , f»  m.  V,  Yantar , 
mets» 

t AyHoro  , fubj!,  mafe»  V» 
Ayuda. 

t Aycar,  v.  n.  Gémir , pouf- 
fer des  hélas!  Lat,  Ge- 
mere. 

t Ayegar , verh»  neuf»  Voy, 
Llcgar. 

t Ayeno,  na  , ad)é  P^oy:\ 
Ageno. 

Ayer , adv.  Hier»  Lat.  Hbri. 
^ Dernièrement , récemment» 
Lai.  Nuper. 

t Ayere.  V.  Ayre. 

Ayo  » i ftbjl.  Précepteur, 
Gouverneur  , Gûuvi,r/:anu. 
Lat.  [nditutor , Moderator. 
$ Nourricier,  nourrice,  hü\. 
Alfor. 

Ayrazo  , f.  m*  Vent  fort  ç. 
impétueux.  Lat.  Proeella. 

Ayre  , fubjl.  m»  Air , un  des 
quatre  ilémens.  Lat.  Aer. 
Air,  vent,  Lat.  Aura. 

Ayre  en  la  rtiuricx  , air  de 
m ifque.  — popular.  V, 
Aura  popular. 

§ Ayrcs  , p.  Les  cheveux.  Lat; 
Capilli.  4^  Ayres  naturaies, 
air  natal.  Lat.  Aura  co* 
gnati. 

♦ ^ Béber  los  ayrcs , 6 los 
vientos , foupirer  après  une 
citvfe,  la  dejirer avec  ardeur. 

Canrar  , ô tocar  con 
ayre,  chanter , jouer  d*ur  inf 
trumenr  avec  grâce.  4r  Creer* 
fe  del  ayre  , être  crédule  , 
croire  légèrement. 
ayre  a una  cofa  « donner 
de  Pair , de  la  grâce  à quel- 
que chofe.  df  Dar  con  .*yrc, 
6 de  , donner  de 

bonne  grâce  , frapper  f<,rt. 
* Darle  i uno  e(  ayre  de 
alguna  cofa  , avoir  vent  ou 
eonnoijjanee  de  quelque  chofe 
barle,  O d^rle  un  ayre 
i otro,  6 tencr  el  ayre  de 
oiro  , a»'c»/V  de  C air  de  quel- 
qu'un , lui  re^emiKcr.  * De 
buen  O m.  ! ayre  , de  bonne  , 
de  mauvû  j'e grâce  ou  hum.ur 
Ëcharte  cl  ayre  , tom- 
ber , cejfer  , en  parlant  du 
vent.  4,  En  el  ayre , en 

■ Pair , très-pronptcmcnt.'*\L'» 

ayre  , d un  poco  de  ayre, 
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cr.n^ejl  q.ue  Jurent,  tnpars,. 
lant  d'une  chojc  fans  fon-. 
dûment  ,fans  réalité,  jr  Elljf 
con  un  pie  en  cl  ayre  4 
avoir  fins  ce  fs  le  pisd  eri 
l'air  , être  toujours  prêt  à 
courir.  ^ KA^r  en  elayrc, 
erre  en  l'air.  Sedi:  deseha- 
fes  qui  n'ont  point  de  foli* 
dite,  «[r  Haoiar  al  ayrd  « 
parler  en  l'air,  fins  fonde- 
ment.  * Hacerle  ayre  , fé 
donner  de  l'air  avecunéven^ 
laii  * Hendcr,  d pirtir 
un  cabcÜo  en  el  ayre , 
avoir  l'efpnt  ftibtU  ^pé- 
nétrant. ^ Ir  por  el  .lyre , 

6 por  los  ayres  , uZ/crco/n.» 
me  le  vent , être  léger  à Id 
courfef*-  Mat.ir  las  en  lé 
ayre  , avoir  U repartie 
prompte.  Mudar  ayres* 
6 de  ayrcs  , changer  d’air^ 
defejour,  d'habiiatiijn.*Mvi* 
tLrfe  a qualquier  ayre* 
ro/:r/Jcr  à tout  vent.  Se  dié 
d'un  cfpri:  léger Cr  fjns con- 
fijUnce.  ♦ Mudarfe  e!  ayre  « 
ti-jnger  H.  Jâre,  tau.r.tr  U 
dos,  en  parlant  de  la  /..!»> 
tune.  * 4>  Ofentlorfe  dsl 
ayre,  s’ofenfer , Je  ffiquef 
d’un  rien.  ^ re'rerfeclel 
ayre,  s'effrayer  de  to'jt . 
avoir  peut  de  Jo.n  ,.rnWe. 
* ^ Tcr.er  la  cabe/.a  ilena 
de  eyze , as  pirlatêteplehii 
de  vent , être  vain  , pria 
fomptueur.  .J,  Tomar  cl 
ayre  , prendre  l’air.  Je  pro* 
mener  nu  grand  air,  To. 
mar  cl  ayre  â una  res  ,yi( 
pefler  à l’opp.ijite  du  vent , 
de  rnaniere  que  le  gikiar  né 
piiiffe  pas  avoir  vent  du 
chajj'eur. 

Ayroarie  , v.  r.  Prendre  Pair^ 
en  parlant  d'un  malade , ca 
qui  lui  ejî  ord  nairemenî  nuiA 
jib/e.  L it.  Aufâ  refrigerjrî* 

Ayrccico  y Ayrecillo,  /'.  ct, 
Air , vent  doux  6*  léger, 
Lat.  Aura  Iciiis 

Ayron  , f.  m.  yeni  fore  Sr 
Violent.  Lit.  Proedia.  Ai-* 
gutUi  ejpeee  de  héron  Lnt- 
Ardea  uIIm  minor.  Ai-^ 
greteCf  psnache  , bouquet  du 
plume.  Lat.  Hbiinatrlis  apex* 

Ayrofjmente,  dirfr.  Aveegrace^ 

. gentdlefe  , &c,  Lat,  £i*j^ 
ganter* 
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AyroÊdad  , 

ti//ejjc  f hume  minc^matn» 
tien  agréahîe.  Lat.  £Ic* 
gantia. 

Ayrofo,  fa,  adj,  Aéré,  ex~ 
poje  au  zrar.d  air,  Lat, 
Vcnto  patens.  * Gracwt/», 
qui  a bon  air.  Lac*  Ële- 
gans. 

Ayuda  ^ f,  f,  y t Ayodoro  , 
y,  m.  Aide  , fecours  ^ faveur, 
Lat.  AuxiÜum,  Lave^ 
ment^  e'yjUre,  Lat,  Cly fier. 

Seringue,  Lat.  Syphon 
medtcus.  tjf  Aide , fécond 
dans  l*excTcice  d*un  emploi, 
Lat.  Sccondarius. 

Ayudas  , p.  Aides  , en  termes 
de  Mancge.  Lat.  Adjumenta. 

Ayufa  de  csir.ara  , valet  de 
chambre.  — de  coAa  , 
gratif  cation  f ce  qu*on  donne 
à celui  qui  exerce  un  cm-- 
ptoi , en  fus  de  fes  appoin- 
temens, 

Dar  d pedir  favor  yayuda, 
prêter  ou  demander  main  for  te  ^ 
fecours,  aÿiftartce,  Con 
ayuda  de  yecinos.  Se  dit 
de  ceux  qui  fe  vantent  à 
tort  d*avoir  fait  feuls  ou  de 
leur  propre  mouvement  queU  | 
que  chofe  de  confdirable, 
^ Dios  y ayuda.  Marque 
combien  une  ekofe  cjl  diffi^ 
elle  à faire  ou  à obtenir. 

Pecro  de  ayuda.  yoyi,\ 
Verro. 

Ayudador , f.  Celui  qui 
aide  f quifecourt,  Lat.  Ah> 
xiÜator.  vJ»  Second  berger 
qui  garde  les  troupeaux  en 
i*ahjênc€  du  premier,  Lat. 
Secundarius  ovium  euftos. 

^ Ayudamiento , f,  m.  Voy. 
Ayuda. 

Ayudante  I y!  m.  Adjudant  ^ 
aide  de  camp  f ai  Je- major  , 
&c.  Lat.  Cwflrorum  præ- 
fefli  vicariu$* 

Ayudar,  V,  acî.  Aider,  fe^- 
courir , favotifer,  Lat.  Ad- 
juvare. 

Ayudaife,  v.  r.  Prendre  les 
moyens  , faire  les  diligences 
convenables  à la  fn  qu*on 
fe  propvfe,  Lat.  Sibi  pro» 
videre. 

Ayud.;r  a mifa  , fervir  la 
mcjjê. 

J Ayudorio  , fuhjl,  mafe,  V. 
Ayuda, 
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Ayunador , ta,  fuhJl.Jcuncur. 
Lat.  Jejunator 

Ayur.ar,  v,  n.  Jeûner,  s'ahf 
tenir  de  manger,  ^ Ohftr- 
rer  les  jeunes  prejerits  par 
PEglife,  Lat.  Jtjunare. 

Ayunar  a pan  y agua  , 

au  pain  & à Peau.  ^ al 
trs(pa(o  , ne  boire  ni  manger 

. depuis  le  Jeudi  Saint  à midi 
jufqu*au  Samedi  Saint  à la 
même  heure,  ^ des  pues 
de  harto , jtûner  le  ventre 
plein , ajffecler  une  mortifia 
cation  dont  on  efibieniloi- 
gni. 

Eo  ayunas , à jeun,  Lat.  Je- 
junc.  £(lar  ô quedar  en 
ayunas  de  una  cofa  , igno- 
rcr  une  chofe,  n^enrienfa- 

I voir  ou  n*y  rien  comprendre. 
Ayuncar , /L5y/.  m,  Voye\ 
Ji.ncal. 

Ayuno  , f.  rt.  Jeûne  , ahJU-- 
nence  de  viandes , en  ne  J'ai-- 
fant  qu*un  repas  dans  la 
journée.  Lat.  jejunium. 

Ayuno  natural , ahjlinence  de 
toute  nourriture  depuis  mi- 
nuit  jufqu*au  lendemain  qu*on 
veut  communier, 

Ayuno,  na,  adj,  Qui  efi  à 
jeun  , qui  n*a  rien  mangé  de 
la  journée  Lat.  Jejunus. 

1 1 * Qui  fe  prive  de  quelque 
pla/Jir , qui  y renonce  vo- 
lontairement,  Lat.  Delitits 
abftinens.  * Qui  ignore  ce 
dont  on  parle  , ou  qui  n*y 
entend  rien.  Lat.  infeius. 

% En  ayuno  , udv,  Voy,  En 
ayunas» 

Ayunque , /«i;/?»  mafe,  Voye\ 
Yunque. 

% Ayuntablc^  adj.  Qui  peut 
s'unir,  fe  joindre, 
Ayuntablemente  , adverh. 
Conjointement,  Lar.  Con- 
junAè. 

^ Ayuntaefon  t f,  f.  AHion 
d*unir , de  joindre , &c,  Lat. 
Con'iundlio. 

X Ayuntadamente  , fl//»*.  P^oy. 
Jur.tamente  y Purjunto. 

4:  Ayuntador,  ta  , f.  Celui 
qui  joint , qui  unit,  Lat. 
Confociator. 

X Ayuntamiento  , j'.  m.  V. 
Ayuntacion.  j,  AJfemtfée 
Lat.  C onventus.  X Eoit  , 
aceuupUmcnt  du  mûle  if  de 
la  Jïmellc,  Lat,  Coitus 
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Cenfeil ievillt,  Lat.Coc- 
filium  urbanum. 

Cafa  de  Ayuntamiento  , ma?- 
fon  de  Ville,  lieu  où  s*af^ 
fembUnt  Us  Officiers  muni^ 
cipaux,  Lat.  Domus  prs* 
toria. 

X Ayutanza  , fuhjl.  f.  Union. 
Lat.  ConjunAio.  X-  Coit, 
Lar.  Coitus. 

X Ayunrar,  v.  acl.  KJdntar 
y Anadir. 

Ayunurfe  , v.  r.  S*unîr , 
s'accoupler  pour  la  généra^ 
tien,  Lat.  Coïtu  veneteo 
adjungt. 

X Ayufo , adv.  V,  Ahaxo. 

X De  Dios  en  ayufo , </- 
pece  de  jurement  qui  répoaJ 
à Je  rénie  Dieu. 

Az.  V.  Haz. 

Aza.  V.  Haza. 

Az«ihachado,  da , adj.  Qui  ref» 
j'emble  au  jais,  Lat.  Gagatî 
atHmilis. 

Azahachc  ,f,  m.  Jais,  fuhf- 
tance  bitumineuj'e , noire  Cr 
brillante,  Lat.  Cagates. 

Azabaches , p.  Colliers  , boa» 
tons  & autres  ouvrages  est 

\ jais, 

Azabara , f,  f.  Mure,  Voyé 
Zabida, 

t Azabon  , f.  m,  Arag.  K. 
Xabon. 

^ Azacan , fuhjl.  mafe.  Voyi 
Aguador.  ÿ Outre  pour  la 
vin  ou  quelque  autre  liqueur^ 
Lat.  Uter.  «{,  * Homme  qui 
s'occupe  de  travaux  pénihUs 
& de  peu  de  profit, 

* 4*  , 6 andar  hecho 

un  azacan  , travailler  fans 
relâche  , comme  un  Jh-çat. 

Azucaya  , f,  f,  Gran.  CanaJ, 
tuyau  de  conduite  pour  les 
eaux,  Lat.  Canalis.  X V*y» 
Noria. 

Azache,  adj.  Se  dit  d'une  ef- 
pece  de  foie  dune  qualité 
inférieure  & qui  partit 
noire, 

Az.ida  , f.  f.  Houe  , hoyau  , 
in/Irument  d'agriculture,  Lat. 
Pailinum, 

Azada  de  dos  dientes  , houa 
à deux  branches. 

t A/.adada,  fuhjl.  fim,  Voy^ 
Az.idonada. 

Azadica  y Az.idil'a,  f* 

Petite  houe, 

AzfdoD,  /,  m.  Pioche  , iof» 
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tramert  propre  à fouir  la 
terre.  Lat.  Ligo., 

•Azsdon  de  peto  , pioche  de 
Bourgogne  , dont  un  fiout  ejî 
lurge  & tranchant  ^ & L* au- 
tre  pointu  comme  U pie, 

£fo  lo  apartaré  » o acabara 
la  pai.n  y el  azadon.  5e 
d*une  liaifon  , d*une  vieille 
hahituAe  ^ue  la  more  feule 
peut  détruire, 

Azadonada , f,  /.  y Arado- 
jiszO»  f,  m.  CoupdehouCf 
de  hoyau  , de  pioche  > &e. 
Lat.  Ligonis  iflus. 

^ A ]ii  primera  azadonada. 
5e  dit  d'un  homme  qui  ob- 
tient du  premier  coup  tout 
ce  qu’il  dejirc. 

Il  Az.idonar,  v.  aH,  Creufer, 
fouir  avec  la  pioche.  Lat. 
Ligonc  exc:«v^re. 

Azjdoncillo,  yà^yî.  m.  Petite 

, pioche, 

Azadonero  , f,  m.  Celui  qui 
travaille  avec  la  houe , la 
pioche,  &c.  Lat,  Ligonc 
foH'or.  f^oye^  Gaftttdor , 
pionnier, 

'Azafata , /.  f.  Dame  du  Palais 
dont  Pemploi  répond  affe\ 
à celui  de  Dame  d*Atour, 

Azafate,  f.  m.  Arâb.  £/peee 
de  corbeille  plate  d'ujier  ,di 
paille  f &c.  Lat.  Corbis. 

Azafran , f.  m.  Safran , plante, 
Lat.  Crocus.  ^ Jaune  doré, 
couleur,  Lat.  Colorcroceus. 

Azafran  romin.f^.  Alazor. 

Azafranado  , da  , part,  p,  de 
Azafranar»  * Safrane,  jaune, 
de  couleur  de  fafran,  Lat. 
Croceus. 

Azafranal , f,  m.  Lieu  ftmi 
de  fafran,  Lat.  Locus  cro- 
ceo  confitus. 

Azafranar  , v,  aH,  Safrantr , 
jaunir  avec  du  fafran,  Lat. 
Croco  ttngere. 

Azag.iyti , f.  f,  Ardb.  Zagait, 
forte  de  javelot.  Lat.  Ja- 
culum  arabteum.  . 

Azag.nyada  , fubjl.  f.  Coup  de 
Zagaie, 

Azahar,y*.  m.  Fleur  de  /V- 
ranger  ou  du  çuronaitr.  Lat. 
Flos  citreus. 

Aguade  azahar  , eau  de  fleurs 
d*orange. 

% Azalcja , fubfl,  fém,  Voy. 
Fazaleja. 

AzamboO)  fubft,  m.Bfpea  de 
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colgr.cjfur,  qui  produit  la 
zamboa.  V,  Ce  mot. 

^ Azanefa  , fubft,  fém,  Voy. 
Cenefa. 

Azanoria  y ^ Azanaborla 
y.  V.  Zanahorla. 

Azanoriate,  f,  m.  Arag.  Con- 
fiture de  earo.tes,  * Acag, 
Paroles  cffeBéts , compU- 
mens  étudiés.  Lat,  Verba 
ntmis  iHidiofè  compta. 

Azaûa  , Az.;neria,  &c.  Foy, 
Hazana  , Hiiz^neria  , ^c. 

, f.m.Hafard,  accident, 
malheur  impréiu.  Lat.  Sors 

‘'inopinata.  Malheur , gui- 
gnon  , fort  contraire  au  jeu, 
Lat.  Sors  adverfa.  Au  jeu 
de  billard,  chacun  d„s  côtés 
de  la  bloufe  qui  regardent  le 
tapis,  & à celui  de  puume, 
tout  ec  qui  fait  faire  hafard 
à la  balle, 

Tener  az;tr  cona!guna  cofa, 
dt-oir  du  malheur  en  quelque 
choft, 

A/arbe,/.  m.  y Azarba,  f. 
fém.  Mure.  Rigole  par  où 
s'écoule  Peau  qui  re/le  aprèt 
qn*on  a anofé.  Lat,  lociic. 

Azarcon  , f,  m.  Cendre  ou  terre 
bleue  litéc  du  plomb  caR 
ciné,  Lai.  Plumbum  corn- 
budum.  Orangé  vif,  cou- 
leur, Lat.  Color  citreus. 

A/.irnefe  ffnbfl.  mafe,  Efpcèe 
de  poifon,  Lat.  Veneni  ge- 
nus. 

ÿ Azarolla  , f,  f,  Arag.  V, 
Serba. 

Azarolnmente , adverb.  Mal- 
heurtuftment.  Lat.  lufatiAè. 

Azarofo , fa  , adj.  Malheu- 
reux , funefie  , jataL  Lat. 
Infauftus. 

Azarote,  /.  m.  SàreoColU, 
ou  colle-chair  , efpcce  de 
gomme- réflnti  Lat.  Sarco* 
colla. 

Il  Azaydanamente  , adv.  Avec 
fau^eté , dijjimutaiion  , per- 
fidie. Lat.  Perfîclè. 

X Azeona  , / /,  y t Azc?n , 
f m.  Dard , javelot,  Lat. 
Minile. 

AzconiÜa,  fuhjl,  féni.  Petit 
javelot, 

t Azemar,  verh,  à3.  Voye\ 
Aderezar,  Cornponcr. 

Âzimo , ma  , adj.  Se  dit  du 
pain  fans  levain,  Lat.Panis 
azymus» 
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Azimutb  , f’-bfl,  m,  Àr^mui  ^ 
cercle  vertical.  Lat.  Azi**- 
math. 

Aiîmuthal  j adj,  A\îmuta!  ^ 
qui  appartient,  qui  a rap-* 
port  à Pafimut,  Lat.  Ad 
aztmuth  fpcifbns. 

AznacUo  , f.  m.  Pin  de  (?e- 
ffeve  ou  d'Ecojfe  Lat. 
n.ifter. 

Azofayta  , Azofayfo.  Foyeg^ 
Azufayfa . Azofayfj, 

Azûfar , futfi,  mafe,  V^ye\ 
Laton. 

Azofeyfû,  fuhfi.,  mafe,  Vey» 
Azufayfo. 

Azogadamente,  adv.  Avscci^ 
lérïti  & agitation,  Lat.  Cc** 
leriter. 

Azog.imiento,/.  n.  Açitatto.-i 
extrême,  Lat.  Nimia  agi-^ 
tatto. 

Azogar , v.  aêl.  Eramcr  uit 
m'roir,  en  couvrir  le  der^ 
rïera  de  vif-argent.  Lit.  Hy- 
drargiro  illinire. 

Azogar  la  cal  , éteindre  là 
chaux  dans  de  Peau,  Lat* 
Caiccm  aquà  perfundore* 
Azogarfe  , v,  r.  Etre 

de  con  yuljlons  , d'un  tremble^ 
ment  caufé  par  Pufageou  la 
travail  du  mtreure,'*^  ||  Etro 
inquiet , troublé  , ne  favolt 
ce  qu^on  fait  ni  ec  qu'oà 
doit  faire.  Lat.  Pertarban* 
Azogue,y*.  m.  Merçare,vif> 
argiat.  Lat.  Hydrargirum* 
X Arab.  Place  publique , mar* 
ehé.  Lat.  Forum. 

Azogues , p.  Vaijfeaux  defii» 
nés  à tranfporeer  le  mercurà 
d'Efpagne  en  Atncrlque, 

Es  un  azoguc.  Se  dit  d’aà 
homme  inquiet  j dgité , tou* 
jours  en  mouvement, 

% Azogucjo  , fubjh  m.  Petité 
place,  petit  marché. 
Azoguerla,  f,  f.  Endroit  oà 
Pûn  prépare  U mercure  pour 
le  travail  des  mines  d'argent^ 
Azoguero , f,  m.  Ouvrier  qui 
fait  Cj^te  préparation.  Ce* 
lui  qui  commerce  en  vifar» 
gent.  Lat.  Hydrargiri  pr®-» 
parator,  propola. 

AzoUr»  V.  aci.  Unir,  planer 
une  piece  de  bois  avec  Phtr* 
minette,  Lat.  Dolare. 

^ Azolvar , v.  aêi.  Boucherai 
conduit , un  canal,  Lat.  QIh 
turare» 
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AzomanMcnto  »fuhjî.  mafc. 
Action  d'animer  , d\xciter 
des  animaux  à Je  battre,  Lat. 
Stimulatio. 

^ Azomar,  verh,  aH,  Voye\ 
Aiiirar, 

Aïor,/*.  m.  Autour  y oi/eau  de 
proie,  Lat.  A()ur»  accipiter. 
Ç V'oUuT  à grandes  entre^ 
prijes,  Lat,  Fur  grandium 
ir.olitor. 

ï Azorafa,/.  /.  V,  Girafa. 

Azoramientü , j\  m.  Trouble  y 
épouvante,  Lat.  Pavor. 

Azorar  , acl.  Troubler  , 
épouvanter.  Lat.  Contur- 
bart,  terrere.  * ||  Pouÿer, , 
e^eiter.  Lat.  Stinutlare.  | 

g Azorero  , /.  m.  Voleur  qui 
Jert  de  fécond  à un  autre  y'' 
ou  qui  fe  charge  Je  ee  qu*U  \ 
a volé.  Lat.  Puni  confors. 

Azorramiento  , f.  m.  Grande  ^ 
pejanteur  de  tête.  Lat.  Gra*  ' 
vvdo.  I 

Azorrarfe  , y»  r.  Avoir  la 
tète  pejar.tt , jufqu'à  tomber  ; 
dans  une  ej'peee  VaJfoupiJJ'e- 
ment.  Lat.  Gravedine  aHici.  ; 

Azotauo  , fuhfi,  m.  Criminel 
fouetté  publiquement  par 
ordre  de  la  JujUcti  Lat. 
K«usflagclli$  cxfus.^And. 
flagellant,  Vvy.  DiîcipU- 
naiite. 

Azotador,  ra  , f.  Fouetteur , 
celui  qui  fouette.  Lut.  FU« 
gelio  cæciens. 

^ A/otamiento,  f,  m.  AHicn 
de  fouetter,  Lat.  Flageüa- 
tio. 

Azotar,  y,  a.  Fouetter , donner 
des  coups  de  fouet,  Lat. 
Flagello  ca.’(i€re.  Faire 
claquer  un  Jouet  en  l’air, 
Lat.  Flagelle  intorarc. 

^ Azour  callcs  , battre  le 
pavé  y n^atoir  d*autre  oeeu^ 
potion  que  de  courir  les  rues. 
* — el  ayre  , battre 
C air  y Je  fatiguer  inutilement, 
^ ^ Ja  vêla  , J'ouetter 
contre  le  mat  , s'y  coller 
prcfque  entièrement  , en 
parlant  d*une  voile,  j 

4^  Azota}na  ^J\f  Châtiment  y 
correHion  à eoups  de  Jouet, 
Lat.  Flagellatiü. 

fmULO  ,f,  m.  Grand  eoup  de 
Jouet, 

Azote  , fubjl,  m.  Fouet  , ee 
qui  Jeu  à fjuitiery  Lat. 
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Flageüum.  ^ Coups  de 
yerge  ou  du  plat  de  la 
main  dont  on  châtie  les 
enj'ans.  Lat.  Vcrbcra. 
* AJJüHion  y difgrace  , 
punition,  Lat.  Calamitas, 
pa*na.  * Perfonne  incom-' 
mode  y importune  , fati^  ' 

1 gante,  Lat.  Importunum 
c.-»put. 

Cafligo,  6 pena  de  azotes, 
peine  du  Juuet.  Mano  , 
6 vuelta  de  ozotei  y feffée , < 
nombre  de  coups  de  Jouet  qu  'on 
donne  ou  dont  on  menace, 

Azotea,/!  J'.  Terrajfe , plate- 
forme  pratiquée  au  haut 
d*une  maifon,  Lat.  Sola- 
rium. 

.Jr  Azotina , ftrbft.  f,  Voy, 
Azorayna. 

Azotûn  , mafe,  Voy. 

Azotazo. 

Azovejo  , fubft,  mafé,  Voy, 
Azoguejo.  ] 

t Azre  , f.  m.  Erable,  Voy. 

Acer. 

Az\u,f,  J'.  Boijfon  faite  avec 
de  la  farine  de  mais,  'Lat. 
Polio  ex  milio  cxprefTa. 

Aziicar  , fubji,  m.  Sucre,  Lat. 
Saccharum. 

Azucar  de  pilon  , fuere  en 
pain,  — • de  \u(ise  y fucre 

Jin  en  poudre.  — deque- 
brados  , fuere  rompu  en 
petits  morceaux,  vfr  de 
redoma  , Jucre  qui  fe  fige 
aux  bords  6*  au  fond  des 
bouteilles  oà  il  y a du  firop. 
^ — mafeabado,  yi/rr<  (fz 
qualité  inférieure  & de  la 
derniere  cuite.  A — negro  , 
fuere  brut  & nutr,  — pie- 
dra  , ü cande  , fuere  candi. 
^ — - rofado,  Jucre  fpon- 
gieux  qu'on  coupe  en  forme 
de  mouillette  & qu'on  trempe 
dans  de  l'eau  à la  glace, 
»}»  — roxo  , fuere  rouge , 
écume  qu'on  ote  du  Jucre. 
^ — terciado  , fuere  gri- 
futre,  — de  p!omO,/«rrc 
ou  j'el  de  plomb  ou  de  Sa- 
turne, 

Azucar  y cancla.  Se  dit  de  la 
couleur  de  quelques  chevaux 
dont  le  poil  efi  d'un  blanc 
mêlé  de  roux, 

Azuearado  , f.  m.  F.fpeee  de 
Jard  pour  les  femmes,  Lat. 
Fucus* 
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Azuearaeïo  , da  , part.  p.  <f« 
Azuearar.  * , afiahle» 

Lat.  Mitis. 

Palabras  azuearadas,  paroles 
emmiellées  * douces  , mais 
trompeujés.  Lat.  Ycrba  de- 
lenihca. 

Azuearar  , v,  aB.  Sucrer  • 
mettre  du  fuere  dans  quelque 
chofe.  L.at.  Sâccharo  con- 
dire.  ^ Adoucir.  Lat.  Le- 
nire. 

Azucarcro  • f,  m.  Sucrier  , 
yafeà  mettre  du  fuae,  Lat. 
Vas  raccharcum.  ^ Val. 
y.  Conlîtero. 

Azueena,  f.  f.  Ar.ib.  Lis  , 
fleur,  Lat.  LiÜum. 

Azud,  f.  f.  Arag.  Mure,  y 
V-L  Levée  pratiquée  darrs 
un  ruijfeau  , pour  artéter 
* l'eau  y & la  faire  écouler 
par  des  ouvertures  dans  les 
canaux  d'arrojement.  Lat* 
Valium , agger. 

Azuda  , f.  f.  Grande  rout 
garnie  de  pots  de  terre  , 
qui  J'ert  à élever  des  rivières 
L'eau  nécejfairc  à l'arrofc* 
ment,  Lat.  Rota  aqturia. 

Azuela  , f,  f,  Herminette  p 
outil  de  charpentier  , c/s 
Jorme  de  hache  recourbée,, 
Lat.  Afcia. 

Azufayfa  y Azufcyfa , /.  /. 
Jujube  y fruit,  Lat.  Ztzy- 
phum. 

Azufayfo  y Azufeyfo,/*.  mi 
Jujubier  , arbre  qui  porte 
les  jujubes,  Lat.  Zizyphus* 

Azufrado  , da  * adj.  Sulfu~ 
reux , qui  tient  de  la  nature 
dufouj're.  Lat.  Suiphureus. 

Azufrador  , j\  m.  Ej'peee  de 
cage  fur  laquelle  on  txprfe 
à la  vapeur  da  JouJrc  le 
linge  qu'on  veut  blan» 
chir, 

Azufr.ir  * y,  aB,  Soufrer  * 
enduire  , frotter  de  fuufrt  , 
pajfer  fur  la  vapeur  de 
fouj're,  Lat.  Sulphure  illi* 
nirc  , fuffire. 

Azufre  , jabfi,  m.  Soufre  , 
minéral,  L.it.  Sulphur. 

Azuftüto  * Ta  , adj.  Sulfu- 
reux y qui  contient  dujoujre* 
Lat.  Suiphureus. 

Azui , aJjcB.  Bleu  , couleur ^ 
Lat.  Cæruleus. 

AzuL  ccleile  , bleu  eélejle^ 
4 — Cldto  » hUu  cUir» 
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— fino  , 6 de  fanto 
Domiji^o.  Vey,  Ceni/^s 
;)4ule$.  'f  — Icxos , Mî- 
niflrt  ou  Cviqiit , oifeau  de 
la  Caroline  d*un  beau  bleu 
cclcfîe,  — - obfcuro  , bleu 
ohfcur  ou  foncé,  — tur- 
q«i  » bleu  turquin,  6rc, 

4]»  Dürfe  un  verde  con  dos 
azulcs  , fe  divertir  d mer» 
veille , goûter  quelque  pUtfir 
très»  vif. 

J AzUl  , fffhfi.  m.  Pierre  ou 
fubjlar.ee  minérale  de  couleur 
bleue  , femblable  au  lapis 
la\uti,  Lat.  [.apis  cæru- 
leus.  * Jaloufie,  Lat,  Zelo- 

*>*P''*' 

Aziilar,  V.  a,  Tt^rme  poétique. 
Peindre , teindre  en  hlcu.  Lat. 
Cxrulco  colore  tîngere. 

A^uicar  P r,  n.  Etre  bleuâtre^ 
. tirer  fur  le  bleu.  Lac.  51ub* 
cæruieo  colore  infici. 


B , fceor.de  lettre  de  Ü Alpha- 
_ htth  , dont  la piononei.^:ion  , 
dans  CEfpagnoi  ,fe  rapproche 
beaucoup  de  celle  de  Pv 
confonne  ^ & de  là  vient 
que  les  Ecrivains  CafiUlans 
on:  employé fuuvent  & indif- 
tiaHement  ces  deux  hures 
ét  la  place  Vune  de  Cautre. 
Pour  éviter  toute  équivoque  » 
il  faut  écrire  avec  un  !>  tour 
Us  mots  qui  n*ont  point  l*r 
dans  leur  origine , à Pcx- 
ception  d’un  très  - petit 
nombre  pour  lefqnels  Cufage 
contraire  a prévalu, 

B était  che^  les  anciens  une 
lettre  nwnirale  , qui  figni- 
fioit  500  > 6»,  avec  un  petit 
trjit  dcjfas  , 7,000. 

B por  B,  y C por  C,  adv. 
Se  dit  d*une  ajfjlre  dont  on 
raconte  f ou  dont  on  connolt 
jufqtpaux  moindres  détails. 
Paba  , f.  f.  Dave,fative,  Lat. 
Saliva. 

♦ Cacrtcle  d uno  !.?  baba. 
Se  dit  d’un  homme  qui  ad- 
mire fortement  tout  ce  qu'il 
Ÿoit  QU  <n(:nd , d’un  perc  qui 
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Az'j|e)ado  , da  , ajj.  Fait , 
orné  de  carreojix  de  Hol- 
lande, 

Azulejo  y f.  m.  Carreau  de 
Hollande  ^carreau  de  fah.nce 
propre  à f iire  des  compar- 
timens,  Lat.  TelTslatus  la- 
tcrculus.  yj»  Evêque , offeau 
SAmériqUe. 

No  hara  cafa  con  azulcjos. 
Se  dit  dlun  prodigue  , d'un 
dijfpateur. 

Azumar  , v.  a.  Teindre  fes 
cheveux  , les  frotter  de  quel- 
que drogue  qui  les  rcn.ie 
luifans,  Lat.  Capillos  Unire , 
lingere, 

^ Azumbar  , f.  m.  Storax  , 
cfptce  de  réfr.e.  Lct.  Stornx. 

Azumbrado  , da  , adj.»  Q^ui  fc 
mefure  par  aziimbres.  Lat. 
Ad  congü  menfuram  cxac- 
tus.  4*  Pris  de  vin,  Lat. 
Teraulenrus, 
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Azumbre,y*.  f,  Mefure  pour 
les  liquides  y qui  ejl  la  hui- 
ticme  partie  de  /^arroba.  Lat, 
Congîus. 

^ Azunar,  r m.  Manteau  â 
capucâ.  y,  Albornoz.  » 

Azuquero  , f.  m.  And.  Voy- 
Azvicarero. 

Azif,  adj,  A\ur  y émail  blets 
des  armoiries,  Lat.  Coioc 
cæriiicus.' 

t Azutp/.yi  Arag.  V.  Atudi 

Azutea  , f,  f.  V.  Atotea. 

Azutero  , y*,  m,  Arag.  Celui 
qui  a foin  des  azudas.  K. 
Azuea.  Lat.  Rotæ  aquaria: 
cuMior, 

Azuzador , ra  , yt  C.lui  qui 
anime  , qui  excite , Oc.  K, 
Azuzar.  Lat.  Sîi:îiuTator. 

Azuz»r , V.  a.  Ai.imety  exciter 
des  chiens  à fe  battre  ; agam 
cer  , exciter , irriter,  Lat. 
Stinuiiare, 
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contemple  ou  écoute  fis  en- 
Jans  avec  complaifance  , &c. 

Onhada,  f.  f.  Os  des  îles  ou 
des  hanches,  Lat.  Os  coxen- 
dicis. 

Babador  y Babadero  , f.  m. 
Bavette  , linge  qu’on  met 
aux  enfans  au  - devant  de 
Vtfomac,  Lat.  Linteum  pec- 
torale. 

:(:  Babanca  y f.  f,  V.  Bobo, 

Bibara,  f.J.  Berline,  ejpece 
de  carroffe.  L^t.  ElTatlum. 
^ Bavière, forte  de  denfe, 

:|;  Babatcl , f m.  Chofi  mal 
arrangée  qui  pend  au  èou  ; 
rabat , eravatte  mal  mife  , 
Oc.  barbe  mat  peignée.  Lat. 
Res  incompte  penduia. 
* ^ Homme  idiot  y Jiupidi, 
Lat.  StoÜdus. 

Babaza,  f f.  Bave  épa'Jfe  & 
abondante,  Lat.  Ingctis  fa- 
livx  Buor.  V,  Babofa. 

Babazorro  , fubji.  m,  Arag. 
Lourdaud  , rujlre  , grojjîer. 
Lat.  Stolidits , rulUcus. 

Babear  , v.  n.  Baver , jeter 
de  la  bave,  Lat.  Saiivam 
emiucre. 


BabeOp  fi  m.  Aélion  de  haveri 
Lat.  Fluentis  Talîvfe  cmiflîo, 
Babera  ,ffy  Baberoi , f.  ct. 
Mentonnière,  paicie  du  eafi 
que  qui  couvrait  le  menton  O 
la  bouche,  Lat.  Buccula* 
* 5or  , niais  , lourdaud*. 
Lat.  StoHdus. 

Babero  , j\  tn,  V,  Babador. 
4»  Babia  ( eftar  en  ) , être 
dijîraie , pcr.fer  à toute  autr^ 
chofi  qu’à  ce  dont  on  vous 
parle.  Lut.  Alio  intentum^ 
eBe. 

4r  Babicca  ( es  un  }.  Se  dit 
d'un  homme  idiot , fiupide, 
L.it.  Sripes  eB. 

Babilla,  J.  f.  Peau  mince  6^ 
déliée  qui  enveloppe  les  han- 
ches O les  jambes  du  cheval» 
4r  Babitonia  ( es  una  ).  Ex-^ 
prime  la  confufton  , U dé- 
fordre  qui  naît  d*un  grand 
con<:vurs  de  perjonnes  rafi 
femhlécs. 

Babor  , fuhfi.  m.  Bas-hord 
* coté  gauche  d’un  vaiffeau  , 
en  allant  de  la  po’-pe  à. 
la  pro'.ie,  Lat.  Sitûllrunv 
nav:gU  lutus. 

1 itj  ‘ 
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lîjbofa,/!/.  Limât  eu  limMt. 
Lat.  Limax.  ^ Arag.  VuU 
C'f;non  <jui  f<  p/ant<  peur  en 
produire  d'autres.  Lat.  Capa 
l'emtnalts.  <if  Arag.  Voy. 
CeholUta.  § Soie.  Voy. 
Sedn. 

P,i!iofcar  , v.  afi,  Remp/ir  , 
couvrir  de  bave.  Lat.  5aiivâ 
düdüâ  inquinare. 

ha!-p!tl!a  , f.  f.  Limace.  V. 
LahoCi. 

J^abonilo  , lia , adj.  Un  peu 
baveux. 

Bahofo  , fa,  adjcB.  Baveux  y 
ijui  hâve.  Lat,  Salivofus,  j 
B.ica  , fuhft.  fém.  Arag. 
Rupture  , erevajfe  d*unc 
acequia,  yoye^  ce  met. 
I.at.  Incilis  abeuptio.  ^ V. 
B.'îya, 

^ lia  cas  , p.  Air  de  puitare 
dont  le  mouvement  eji  très> 
vi/.  Lat.  Cytharæ  modus 
i(-citatior. 

:f  B;;ç<:ca  , y,  V,  Caida  y 
Bat.ncszo. 

îiac.'üao  , y'üAy?,  m.  Merluche, 
y.  Abadejo. 

Üac.tnal,  adj.  Bachique  y qui 
aprartient  au  Dieu  Bacchus. 

üachicus.  * Gros  man^ 
peur , buveur  déterminé,  Lat. 
Hcllüo, 

JJacar.ales  , p,  Bacchanales  y 
Jetés  qui  Je  céUbroicnt  en 
yhonneur  de  Baeekus.  Lai. 
Kacchanalia, 

J.  çara  y Bacarts  , /• 

GantelUy  pants  de  Hotre^ 
pâme , grandeconife , plante. 
Lat.  Bacchar,  Baccbaris. 

Bacari,  ad].  Couvert  de  peau  y 
en  parlant  d*un  bouclier. 
I.  it.  Pelle  indutus. 

'j'  Lacera  , /.  f,  Oh^ruRion 
de  la  rate  , caufée  par  le 
f>up  prand  ufape  du  vin. 

I at.  L^cnisobiUufHo.||£A- 
^■v^<  du  bas  - ventre,  Lat, 
Ventris  tumor. 

/.  f.  Les  cartes  qui  y 
au  jeu  du  reverji , forment  le 
talon. 

B.;che,y.  m.  Creux  y inipalitè 
d'un  chemin.  Lat.  Prarrunia 
viarum.  Etable  où  ton 
jait  fuer  tes  hè:es  a laiiie^ 
fixant  latente  L.iî.  Ovium 
ludaforicm.  Mure.  En- 
droit où  Je  J'ait  celte  tonie. 

JJ.ichivo  , Ci  , adjed.  Terme 
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poétique.  Lachique.  Lat. 
Hacchc'ïus. 

Bachiller  , f.  m.  Bachelier  , 
celui  qui  efi  promu  au  Bac- 
calaureat. Lat.  fiaccaiau- 
reus. 

Bachiller,  ra  , fubfi.  Perfvnne 
qui  parle  beaucoup  G hors  de 
propos.  Lat.  Blatero. 

i H ichillcratniento  , f,  m. 
AHion  de  prendre  le  prade 
de  Bachelier.  Lat.  BaccaUu- 
rc.ttûs  receptio. 

, t Bachillcrar  , verh.  aH.  y 

\ % Bachillerarfe , v.  r.  Don- 

ner ou  prendre  le  Baccalau- 
reat. Lat.  Baccalâureatum 
concedere,  adtpifei. 

Bachillerato  y t Bachille* 
ndpo  yf,  m.  Baccalaureat  y 
premier  depré  qu'on  prend 
dans  une  Faculté.  Lat.  Bac* 
caiaureatus. 

Bacihllercar  I v,  n.  Babiller  y 
parler  beaucoup  , difeourir 
à tort  G à travers,  Lat. 
Blatcrare. 

Il  Bachillerejo , f.  m.  Babil- 
lard. Lat.  Garrulus. 

«}r  Bachiilena  , f.  f.  Babil  y 
caquet.  Lat.  Gorrulitas. 

Bachillerillo  y Wn,  f.  Bahil~ 
lard.  Lat.  Loquax. 

Bacia  , y*.  J'.  Grand  haffin  de 
terre  ou  de  métal.  Lat. 
PeU'is.  Plat  à barbe. 
Lat.  Pelvis  tonforia.  ^ Baf 
fin  de  fontaine.  Lat.  Cralcr. 

Biciga  , f.  f Jeu  qui  fe  joue 
avec  trois  cartes:  on  appelle 
b.lciga  , celui  des  joueurs 
dont  les  trois  cartes  n*ex~ 
cèdent  pas  neuf'. 

Dacin,  f.  m.  Bajfm  de  chaife 
percée,  Lat.  Lafanum.^  y. 
Bacia  dans  fa  première  ac- 
ception, 

Bacina  , f,  f,  Extr.  Bajjin  , 
tajfe , tire-lire  de  quêteur  ou 
de  mendiant,  Lat.  Capfa  , 
thecula  nummaria.  f'oy. 
B acta,  lafjin, 

Bacinada , f.  f.  Excrémens 
contenus  dans  un  bafin  de 
cfiaijc  percée,  Lat.  Lxcre* 
menia. 

J Bacinador , ybAy.  m,  Voy. 
Bacinero. 

B.icir.fcio  , /.  m.  Petit  bajfm 
de  chaife  percée. 

Bacinera  , f.  f,  Nav.  , &c. 
Femme  qui  dans  letparoijfes 
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quhe  pour  l’tntretin  àt  Id 
lampe. 

Bacinero  , fubji,  m.  Ç^ulteur 
pour  quelque  auvte  pie.  Lat. 
S*tellà  (lipcm  coiligcns. 

Bacineta,  f.  f.  Petit  plat  ou 
bajfn  pour  quêter.  LaC« 
Sitella. 

Bacinete,  fubJl.  m,  BaJJinet  * 
ancien  hahillemcnt  de  tête  , 
en  f orme  de  chapeau  de  fer, 

\ Lat.  Caflis.  ^ Cuirajfer  , 

I fo/dat  armé  d'une  euirajfe» 
Lat.  Miles  cataphraOus. 

Bacinica  , ilia  , f,  f.  Petit 
bajfn  de  quêteur  f Celui 
dont  les  femmes  & les 
enfans  fe  fervent  pour  leurs 
hejoins.  Lac.  ^itella , l'ca- 
phium. 

Baculo  , fubfi.  m.  Bâton  fur 
lequel  on  s'appuie  en  mar^ 
chant.  Lat.  Baculus.  * Ap- 
pui  y foutien  y conjolation» 
Lat.  Frxfidium  , Icvamen. 
xJ»  V,  Cruz  geom^trica. 

Baculo  Pallora) , crojfc  d'EvE 
que.  Lat.  Pedum  Pontifi* 
cium. 

Bada  , f.  f.  V.  Abada. 

I)  Badajada  , f.  f.  Coup  que 
donne  le  battant  d'une  cloche 
qui  fonne.  Lat.  Campan» 
puKacio.  * ^ Sotife  , niai- 
ferie.  Lat.  Stultiloquium. 

Badajazo  , f.  m.  Gros  battant 
de  cloche, 

X f Badajear  , v.  n.  Parler 
beaucoup  & ne  dire  que  dee 
foitifes.  Lat.  Blatcrare. 

Badajo  , fubfi.  m.  Battant  de 
cloche.  Lat.  Campnns  cla« 
va.  * j"  Bavard,  qui  parte 
à tort  & à travers,  Lat* 
Blatero. 

Badajuelo, mafe.  Petit 
hatàunt. 

Badal , fuFfi,  m.  Voy.  Bozal 
dans  fa  première  acception^ 
^ Arag.  [Arab.]  Chair  de 
l'èpaule  & des  côtes  du 
mouton  y &c.  ^ y,  Acial. 

* X Echer  un  badal  a la  boca, 
fermer  la  bouche  à quel* 
qu'un  , le  mettre  hors  d'état 
de  répondre. 

Badana  y f,  f,  Bafane  , peats 
de  mouton  prépaiée.  Lat« 
Aluta  anetina. 

^ Zurrar  la  badana  , 
traiter  quelqu'un  de  coupe 
ou  de  paroiCSy 
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ÿBadnnnco  , *la,W/.  Couvert, 
dùtibU  de  bafn’ie, 

$ pibji.  fém^  Voy, 

Brirjulera. 

Eadazîjs  f p.  Cordages  (jui 
joignent  les  bonnettes  arec 
Us  voiles, 

fiadea  , y!  f.  Sorte  de  melon 
d*esu  y dont  la  chair  cfi 
molle  S’  hjipidc.  Lat.  Pepa 
înTuiru5.  ♦ Homme  mou , 
lâche,  gui  n'efi  bon  à rien  ; 
chojefans  eonfijianee  ou  fans 
utilité.  Lat.  Homo  oLhiÜ, 
Tcs  inaiiis. 

5 Badelico  m.  Pelle  à pu. 
V,  Badil. 

Baden  , /.  m.  Ravin  , fojfé 
ereufé  par  une  ravine , un 
torrent  , &c,  Lat.  Fofla 
torreote  excavata. 

Badil  ,y'.  m.  y Badila  , /.  f. 
Pelle  à feu.  Lat.  Batillun. 
Badilazo,/!  CT.  Coup  depeUe, 
Badina  , f,  f.  Arag.  Mare 
• dsatt  au  milieu  d*un  chemin. 

Lïit.  Aqua  ftagnan$. 
Badulaque  , j||  m.  Efpcce  de 
ragoût,  Voy,  Chanfjyna. 
* •{*  Homme  de  peu  de  fens 
ou  fans  eonfijlanet,  Lat. 
Homo  Hclidus  vei  inanis. 
•f  Bafancar  , v.  ail.  Arag. 
Hdhlcr  , parler  avec  van-' 
terie  S"  exagération.  Lat. 
Jac^are. 

*j*  Bafaneria,  /,  f.  Hâblerie, 
fanfaronnade.  Lat,  Jailatîo. 
■J*  Bafanero  , f m.  Hâbleur. 
Lat.  Jaélalor. 

i Bafcar»  v.  n.  V.  Vahear. 
Î3aga  , f f,  Arag,  Corde  avec 
laqielle  on  cjfure  la  charge 
éCune  béte  de  fwnme,  Lat. 
Tomex, 

Bagage , f,  m.  Bête  de  charge. 
T équipage  de  gens 

de  guerre  , &c.  Les  bêtes 
de  fjmme  dcfiinces  à les 
poner^hnt.  Jumenta  farci- 
narla , &c. 

Bagagpro  , f.  m,  ConduÜeur 
de  bites  de  fomme  ou  de 
bagages.  Lat.  Mulio  , calo. 
î BagaTa  ,f.  f.  Femme  prof 
titnée.  Lat.  Meretrix. 
Bagatcia  , f.  f.  Bagatelle  , 
ehofe  de  peu  de  valeur.  Lat. 
Rcs  nrhiti. 

B^^gdZO  , fuhfi..  m.  Marc  de 
raijùis , d'oltves  , &c,  Laî. 

Fa::u 


f R A 

BagîÜa  , f.  f.  Plats  & autre 
vaijfelle  pour  le  fa  vice 
d’une  table.  Lat.  Menf* 
apparatus. 

^ Hiiguiiicllo , /üAyî,  m.  Petit 
bâton , baguette.  Lat.  Bacil- 
Kim. 

Bahari,/!  m.  Arab.  Epervia, 
oifau  de  proie.  Lat.  Acci- 
piter. 

Bahia, /.  f.  Baie,  tfpece  de 
golfe  où  les  vaijfaaux  font 
à Vahri  du  vent,  Lat.  Sinus. 

Bahorrina , /aiyî.  f.  Amas  de 
fa/etes  , tTordutes.  Lat. 
Sordes.  * Vile  populace , 
canaille,  Lat.  Infitna  p'.ebs. 

Bahuno  , na  , adjcH.  Vil , 
mcprifahle , en  parlant  d*un 
homme  de  la  lie  du  peuple. 
Lat.  vais. 

^ Bahurrero  , /.  m.  Arag. 
OifeUur.  Lat.  Auceps.  * V. 
Bafancro. 

Bajoca  , fubft.  fém.  Mure. 
Haricot  vert.  L^r.  Phafeo- 
lus.  Mure.  Ver  à foie 
more  de  maladie , & ÿui 
reffembU  à une  gouffe  de 
haricot. 

B'.îa  , f.  f.  Balle  de  fufU , 
hcuUt  de  canon  , &c.  Lat. 
Gians  catapultana,  globus 
tormcnîarius.  Balle  , 
ballot  de  marcîuindîfes,  Lat. 
Mcrcium  fafeis.  ^ Balle 
d:  papier  contenant  dix 
rames,  Lat.  Chartarum 
Arues.  ^ Boule  creufe  de 
cire  remplie  d’eau  de  feateur, 
qu’on  fs  jette  réciproquement 
à la  tête  les  jours  de  cur- 
naval, 

Bala  enramada  • halle  ou 
boulet  ramé.  — roxa , 
boulet  rouge. 

BaUs,p.  Groffes  dragées  ron- 
des. Lat.  Qobuli  ex  fac- 
charo.  ^ Balles  d impri- 
meurs , efpece  de  couffins 
avec  lefquels  on  touche  les 
formes  , après  les  avoir 
trempés  dans  Pcncre.  Lat. 
Pulvinuli  typograpbict. 

jr  Como  una  bala  , comme 
une  balle  , très-rapidement. 

§ Balada  , fuBfi.  f Concert 
accord.  V,  Concierto* 

Baladi , adjcH.^Se  dit  dune 
ehofe  d:  peu  de  confiflance 
eu  de  peu  de  v.iLeir,  Lat*. 
Ifîjnia  viUi» 
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B.iîador  , ra  , /!  Bêlant  , qui 
bêle.  Lat.  Balans. 

t Bal.idrar  , v.  n.  Crier  ou 
fijjUr.  Ldt,  Vocifetari  , 
ii^'ilare. 

t BAlndrear , v.  n.  V,  Bala« 
dronear. 

t Baladro  , f.  m.  Cri  , c/tf- 
meur.  Lat,  Clamor. 

Baladron  , f,  m.  Fanfaron  , 
faux-brave,  Lat,  JdOalor  , 
thrafo. 

Baladronada  y*,  f.  Fanfa- 
ronnade , rodomontade.  Lat. 
Jaé^antîa. 

Baladronear,  v,  n.  Faire  le 
fanfaron.  Lat.  Se  ja^.ire. 

Bjlagar  , /.  m,  A4  Pi7«j. 
meii/e  de  foin,  Lat.  Feni 
Arues. 

Balago,  fuhfi.  mafe.  Foin  ou 
paille  de  fcigle,  Lat.  Palea. 
^ Ecume  de  favon,  Lat.. 
Spuma  f.iponis.  xjr  Voym 
BcLguero, 

* «L  S.icudir  , d menear  et 
b.Hago , battre  , bâtonner 
quelqu’un. 

BaUguoro  , fubf,  m.  Paille 
rajfemblée  en  monceau  danx' 
Paire  où  ton  bat  le  ble\ 
Lat.  Paleæ  Arucs. 

Balance,  f,  m.  Bahneemtnt 
d’un  cvrps  ; ^ roulis  d’un 
vaiffeau.  Lat.  FIü^\uatio*. 

Balance  , état  fnal  ou 
folde  d’un  livre  de  compte^ 
Lat.  Rado.  t Balar.ee 
doute  , fufpcnfion,  Lat.. 

Dubitatio. 

Balnnccar  , v,  n.  Balancer , 
chanceler  j rouler  , en 
parlant  d’un  vaiffeau  ; * ba- 
lancer , être  en  fufpens.  Lat*. 
FIuRuare. 

Balancear  , r,  a^,  Pefer  ^ 
meurt  en  balance.  Lat» 
Ponderare. 

Biilancia  , f.  f V.  Sandta». 
^ Arag.  Efpece  de  raifin 
blanc, 

Balancica  % f f dimin,  de. 
Ba1.inza. 

Balancin  , f,  m.  Volée , piceo 
de  travcife  attachée  au  timon- 
dune  voiture.  Lat.  .Tugum», 
^ Balancier  de  danfeur  de- 
corde.  Lat.  ÆquipondîumK 
\^^Balancier  de  monr.oyeur,^ 
Lat.  Machina  eufona*, 

Balancines  , p.  Bala.rcines  *. 
corda  q'si  defcndcat:  dcpi 
I W 
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barres  àe  hune  aux  deux 
bouts  de  chaque  re/gue.  Lat. 
Fur.es  lil)r;)iorcs. 

^abncira  , J'  Bèiandre  ou 
belandt  » fetit  bânment  de 
rranjpùrt. 

^altinfiran  , f m.  Balandran 
ou  ba/cndras  , forte  de  ca- 
faque  ancienne,  Lat.  Gua* 
Upe. 

^ Sacudir  el  h.IanHrnn  , 
donner  des  coups  de  baron. 

5 Ba!.'>nce , f.  m.  Mouun. 
V.  Carnero. 

JJala  nza  , /'.  f.  Baîj'n  de\ 
balance.  L.it.  L.mx.  ^ La 
balance  elle  • meme.  Lat. 
Libra.  G iribet-  V.  Horca. 
♦ Balance  , comparai fon 
fluV/>  fait  de  dvux  ehvfes. 
Lar.  Coniparatio. 

♦ Andar  en  b.ilanza  , courir 
Vf  que  de  perdre  fon  état  ou 
fa  fortune, 

B^ianzar , v.  a.  V,  BaI.incear. 

Balanzario  , f rn.  yijufieur  , 
ouvrier  qui  dor.ne  aux  flans, 
à mor.royer  le  po.ds  cvnve-  : 
nalU.  Lat.  Lihrator. 

m.  V,  Balance. 

Balar  , V.  ».  îièler.  Se  dit 
de  la  brebis,  Lnt.  Balare. 

* 4*  Aiiriar  balanfio  por 
algiiiia  cota  » dejirer  une 
chefs  avec  urdiur, 

^ Balatas  y ^ italac'as,  ffp 
bers  en  a^up/ets  qui  fe 
chantotent  en  danfant, 

BalautUa  y } Baîauuia  , /.  /. 
Balaufle  t fleur  du  giçnadur. 
Lat.  BalauHium. 

BalauHraHa  , f f.  Balufraée^ 
rang  Je  halujires.  Lat.  Colu- 
mçümim  leprum. 

^alauflra<'o  y BatauHriado  , 
ila  , ad}.  Orné  de  huluf- 
tres  , ou  qu:  en  a la  forme. 
Lat.  Coiiimellis  ornatus 
vel  fimtlix. 

paljudrc  , f m,  Baîufre  , 
forte  de  petit  pilier  façonné. 
Lat.  Colamelia, 

Il  B.nlaullrçna  , Jlhjl.  f V- 
Ba!auAràd.i. 

li^JauAria , fubft,  fem.  Voy. 
baîauOra. 

Bitl.rulltiÜo  , fubfl,  m.  Petit 
halujire, 

, f m,  Ar.ib.  Rubis- 
bti!.ûs , pierre  prccieufe.  Lût. 

bunculus  pretioHor. 

J fiibji,  m,  Loup  d\pe 
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arme  à Jeu  chargle  a halles. 
I.at.  Glandis  tormeniaris 
iélus. 

Il  Baihucencia  , fubft.  fem. 
D’ÿiculté  de  prononcer  i 
b.gaicment.  Lat.  B.iIhuMes 

Bullutcicnte  , a<  jeci.  bal 
butte  » qui  btgaie,  Lat.  Bal* 
butien&. 

Balcon  , f,  m.  Balcon  de 
fenêtre.  Lat.  Menianiim. 

B.ilconage  , fubjî.  m.  Rarç  , 
Ji'e  de  balcons.  Lat. 
Monianorum  fenes. 

B.ilconazo  , f.  m.  Grand 
balcon. 

BaîconciÜo  » fubjl.  n.  Petit 
balcon. 

Bniconerta  , fubjî.  f.  Voy. 
BaJconagc, 

t Balra  , f.  f.  Chofe  inutile 
ou  de  peu  de  valeur.  Lac. 
Bes  nihili. 

^ Vivir  3 la  baMat  vivre  dans 
Pindolcnce  , dans  l'oifnetê. 

Baldado  , da  , part.  p.  de 
ba!(tar.  f II  Gratuit.  Lat. 
Cratuitus. 

Ealdaqut  , j'uhjï.  mafe.  Voy. 
Dotel. 

Baldar,  v.  a.  Rendre  perclus, 
priver  de  Pufazt  de  quelque 
membre.  Lat.  Alembra  con- 
trahcrc.  'î-  Arag.  Dépa- 
reiller des  livres . des  gants . 
&c.  L:-t.  Dilparare.  Cou- 
per une  carte  juuée,  Voy. 
ballar.  j|  * Empêcher  . 
enbarrajjcr.  L-t.  Inipeciirc. 

Balde  , J\  m.  Ljprce  de  fean 

! de  cuir  dont  on  Je  Jért  jur 

''  tuer.  Lat.  .biiula  cori.icea. 

De  b- Idc  , ae.s’.  Gratis,  gra- 
tuitement, Lat.  Gratuité. 

. En  bauie  , adv.  Ln  vain  , 
vainement.  Lat.  Feurtrà. 

$ Baldeo  , f.  m.  £pêe.  Voy, 
Efpada. 

Baldés  ,f.  m.  Peau  palfée  en 
megie  pour  des  gants  . &c. 
Lat.  Meiote. 

i B.-.Idi.imente  , adv,  Voy. 
En  balde. 

B.ildio  , dû  , adj.  Se  dit  d*un 
tenatn  en  communes  , Sr  qui 
n'fjl  point  dcfriché,  L;*t. 
Inculius.  ^ Vain  . jdns 
mutif  .J'ans  fondement.  Lat. 
Iriiinia.  4^  Vagabond,  oij-.f. 
fans  emploi.  Lat.  Errabun- 
dus,  oriotus. 

Baldv)|  adj%  irf.  m»  Rtnor.u 
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au  jeu  de  cartes.  V.  Faliol 

Batdon  , fuhft.  m.  Reproche^ 
injure  . outrage,  Lat-  PrO» 
brum  . convicium. 

% Balclonada  , adj.  f.  Prof- 
t tuée.  Lat  Merctrix. 

X Ualdonadamente  , adverbe 
In  urieu}ément  ^ outrageuft- 
ment.  Lat.  Injuriosè. 

4 B-Hon.’mienlo  , fubjî,  m« 
Aciton  d^outrager,  iTinjurUr» 
Lat.  Convicium. 

Baldonar  y 4 Baldonear , v,  a. 
Injurier,  outrager  de  paroles  , 
reprocher.  Lat.  Conviciari , 
exprobr.irc. 

4 fialciono , na  , ad}.  Qui  ejl 
à hon  marché.  V.  Barato. 

Baldofa  , fobjî.  f.  Elpecc  dt 
carreau  de  brique  fine.  LaU 
Quadratus  later.  4 Sorte 
dirjimment  de  mujique. 

4r  H.tidraqi»c  m.  Vaurien  i 
vu  ch.Je  de  peu  de  valeur^ 
L.at.  Homo  vel  res  nihili. 

, Baldrés  , f.  rn.  V.  B.ildés. 

Baleria  , y*./I  Pile  de  boulets  ^ 
amas  de  haêits.  Lat.  Gûth 
dium  tormemariarum  co- 


pia. 

Baicta  , f.  f.  Petite  balle  ou 
ballot  de  marchandifes,  La^« 
FaTcivuIus. 

§ Baihurria  , f.  f.  Populace  , 
menu  peuple.  Lat.  Plcbe- 
cula. 

Baliriü,  y*u/y7.  m.  Bêlement  de 
b/ebis,  Lat.  Baiatus. 

Baltia  , fubjî.  f.  Vaîife  de 
voyageur,  Lat.  Hippopera. 

Malle , valife  de  eour- 
rier.  Lat.  Vidulus  tabei* 
I.nrii. 

Baliion,  f.  m.  Grande  valifei 

Balitadera  , f.  Appeau  pour 
la  ehüjfe  du  daim.  Lat.  Illex. 

4 Balitar  , v.  n.  Bêler  Jréquem- 
ment.  Lat.  Balitarc. 

4 Ballacion  . t Batlar.  Voy^ 
Canto  , Cantar  , chant  ^ 
chanter, 

ÜaWcnti . fubjî.  fém.  Baleine  ^ 
püijjon  ; ^ Bclfine.  conf- 
teilatton  méridionale.  Lata 
Cete. 

B-llenato,  f.  m.  Baleineau 
le  petit  de  la  Baleine,  Lac. 
Cuis  proies. 

Baücner  , /.  m.  Lfpece  dq 
vjiJj*.4iu  en  forme  de  haleir.^ 
, j'ub'î.  f.  Balijie  , 
tuMhtr.q  diiguttrqq 
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^ ArhaUte  , fort:  âfarmt 
de  trait.  Lat.  BalÜtla. 

§ Balîsrtas  , p.  Bcfaces,  V. 
Alforjas. 

• A liîo  de  ballcfta , 4//r.  A 
une  prande  di/lance» 

Ballefli./.o,  y//p/?.  m.  Coup  de 
pierre,  de  floche  , &C.  Uncce 
avec  la  baiijle  ou  Carhalcte, 
Baüerteador , ybfy/.  m.  Voy. 
Baliei^cro. 

Baîleftear,  v.  a,  Trtfr,'  hltjfer 
avec  Ca-halcit.  Lat.  B'')!linà 
jaaiiari  , (prire.  [|  Epier  ^ 
^etter,  Lat.  Speculari. 

B^leüer.i , /uhji,  f.  Cfénesu , 
meurtrière  par  où  on  tiroie 
dcCarba/éte.Làt.  FeneGelU 
jacuUrorta. 

Ballêfteria  , f,  f.  Balljiii\ue  ^ 
an  <jui  enj'ei^ne  à Je  Jervir 
des  ormes  de  jet.  Lat.  Ars 
i>a!iiGaria.  Amas  d*ar^ 
halctij.  Lat.  BalliGaruni 
<0|>ia.  ^ Corps  d'arholc- 
trîcrs.  Lat.  Sagiturii.  ^ B.U 
liment  où  forit  hs  equipays 
de  d.ajfe , & où  /ogent  ie* 
balleftcros.  ycyc^  ce  mot 
dans  ja  fecoade  acception. 

BaIîeftcio,y’.  m.  Arhai&trUr  ^ 
ceiui  qui  Ure  de  VarhalUc , 
ou  qui  en  fai:.  Lat.  xSagit- 
tarius.  Ojficier  du  Palais 
qui  a foin  des  j'ujifs  du  Koi, 
6*  gu:  raccompagne  à la 
ehajj'e. 

BalicGero  de  Cortc , Hutjjxer 
de  la  Chambre  & du  Conj'eil 
du  Roi.  — de  maz^. 
y,  M.iccro. 

H'icrba  de  baMcGero  , Ellc^ 
bore  noir, 

BaHcGiila  , f.  f.  Petite  arba- 
lire  ; ^ efpece  de  flamme 
pour  fuigner  les  chevaux, 
X^r.  8dIIin.'i  vercrinaria. 

ArbaleflrilU  , injlfument 
pour  prendre  en  mer  Us 
haatsurs  des  afres  ; forte 
de  tricherie  au  jeu  de  cartes. 

, fubjL  m.  Grande 
haii/}e  ou  arbalète.  Lat. 
B.dlift.1  inejor.  § Ejpecc  de 
filouterie  au  jeu  de  caries. 
Lac.  F'raus  luforia. 

Balticü  , /I  m,  Ivrcte^  mau^ 
vaife  herbe  qui  croit  parmi 
le  blé,  Lat.  Loliiim. 

Ballueca  , f.  f.  Ar.-îg.  Sorte 
£i\’Tou  fcmblahU  à Pavoine. 
$ 3a|psdu  , fub/î,  m,  Arab. 
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Porte  fur  la  frontière,  Lat, 
Extremum  regnt  ofttum. 

Balon  , J’uhJi.  m.  Ballot  de 
marchandifes , Lat.  Stnios. 

Ballon  pour  jouer,  Lat. 
Fgllis  luCotius. 

Balon  de  pr^pe! , halle  de  papier 
contenant  ringt-quatre  rames. 

Il  Hdlotu  t fuhjî.  J',  Ballotte, 
petite  balle  dont  on  ft  j'ert 
pour  donner  les  Jùffrages, 
Lat.  Calculas. 

Il  Balour  , V,  a.  Voter  avec 
des  ballottes.  Lat.  Calctilis 
fufTrag.ari. 

Balla  > /.  /.  Mare  , amas 
d'eau  ftagnante.  Lat.  Sin- 
gnum.  A Sorte  de  rade.iu, 
Lat.  Ratis.  And,  Ton- 
neau  ou  futaille  qui  ejl  la 
moitié  de  la. hoti,  Voyc^ 
_ce  mot.  Lat.  DImidius  ca» 
dus.  Eau  dans  laquelle 
vont  Je  rendre  le  marc  & 
les  aut'ts  parties  grofjitrts 
des  olives  qu*on  prcjfure  ; 
g Embarras  , ohjiacle,-  V, 
Éa^baraxo. 

Baba  de  fangrc  [ Arag.  ]. 

, abreuvoir  où  l'or, 
fait  venir  Peau  à force  de 
travail.  ♦ 4^  £Gar  como 
una  balfa  de  aceyte , être 
, tranquille  , vivre  , convtrftr 
pnijibUment. 

t B .Ifaclera  , f f.  y % Balfa- 
doyro  , if.  m.  Lieu  où  il 
y a des  radeaux  pour  le 
paffage  des  Tiv,ercs.  Lat. 
Ratium  depofitortam. 

% Balfadero  , m.  V,  BaKa 
y BiilCadera. 

^ Bnifamar,  v,a,  K.  Enxbal- 
famar. 

Balfamcrita  , f,  f.  Vafe  à 
mettre  du  baume,  Lat.  Vaf- 
culum  ad  opobalfamum. 

t Bainm'.U  , /.  f Conte  , 
hiftoire  faite  à plaiftr,  Lat. 
Commencitta  narratfo. 

Balfamlco  , ca  , adj.  Batfa^ 
niique.  Lat.  Balfamicus. 

Bstfamma , f,  f Balfamlne , 
plante.  Lar.  Baifamina, 

Balfamita  mayor  , Jubft,  fJm. 
Efpece  de  mentha  , plante. 
Lat.  Mer.tha  (ar?cena. 

Bàlfafno  , fubjl,  m.  Baume  , 
arbnjjéau.  Lat.  Balfamum. 

Baume  , liqueur  qui  dé- 
coule de  cet  arbre,  Lat* 
OpobatLtîi;um. 
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Es  un  bilfamo.  5c  dit  d'un 
vin  y d'une  huile  , Gc.  d*u  ie 
odeur  exquife  & excellente 
dans  fun  efpece, 

Balfar,  f.  m.  Terrain  mare* 
cageux  & couvert  de  halliers, 
Lat.  Dumetum  palado^um. 

, Balfear,  v,  a.  Traverfer  tint 

• Ttvicre  fur  un  radeau.  Lat» 
Rate  flumen  trajicere. 

Balfero  » f.  m.  Condulhur  de 
radeaux.  Lat.  Navicularîus. 

B.iIftUa  , /.  f.  Petit  radeau^ 
L.1C.  Rôtis  mmor. 

4r  Balfopeto,/.  ffi.  Efpece  de 
bîffae.  Lat.  Fera. 

^ Balteo  , fubfi.  m.  Echarpe 
d'Officier.  V.  Bruida. 

Balu.irte  , fubji.  tn,  Baflion  , 
boulevart } * tout  ce  qui  fert 
à protéger  ou  défendre,  Lat. 
Propugnaculum. 

Balumba  y t Baluma  , f.  f. 
Volume  que  forment  p/ujUurs 
chofs  mîfes  enfemiU,  Lat» 
Volumen. 

Baliimbo  y t Balume , f.  m, 
Chofe  d*un  volume  eonfidé^ 
rahle  & embarrajf.tnt. 

t Baltu  , /.  m.  Petit  lingot 
tPor,  Lat,  Attri  t'ruGum. 

Balza  , f f,  Bannure , guidon 
des  aneiens  Templiers,  Lat» 
Vexilium, 

I Ban^ba,/./.  K,  Campana» 
cloche, 

Batnb^lcary  Bambanear  ,v.n» 
V,  Bambolcar.  * Vaciller  , 
chanceler,  Lat.  Tiuibare.* 

Bambal'na  , /,  Piece  de 
toile  peinte  qui , tendue  d*un 
côté  du  théâtre  à Vautre  , 
forme  le  haut  de  la  déco- 
ration, 

f Bnnîharotear,  n,  Arsg, 
Crier,  criailler.  Lac.  Voci- 
ferari. 

Sam*:arotero  ,f,  m,  Criail- 
leur  , braillard.  Lat.  Vocl- 
ferator. 

‘f  Barobarrîa  , /.  «,  Voy, 
Bobo  y Tonto. 

Bambarria  , fulfl,  f.  Coup  de 
hafjri  au  jeu  de  billard, 

Barr.ijarrion,/.  m.  augment,  du 
Bambarria.  Coup  de  haj'ard. 

Bamboche  yf.  m.  Bambockade  , 
efpece  de  tableau  d*un  genre 
gioîcfque. 

»lr  Es,  dparece  un  bamboche* 
Se  dit  d*une  perfonne  trapue 
qui  a U ViJ'age 
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Bambolearfe,  v.  r.  y Bjmbo» 
leâr  ^ P.  n.  Sc  baîanccr  ^ 
dandiner  f hranUr  U eorpt 
de  côté  & d'autre,  Lat. 
Niii<irc. 

BafT^boléo  y Bambonéo  ,/*.  m. 

Balancement,  Lal.  Nuiatîo. 
^ B.imbol!a,  f.  Fajie  , 
rfientation.  Lat.  FaHiis. 

^ B^mar,/I  m.  Arag.  Seiçneur 
hanneret  , fous  la  hanniere 
duquel  fes  rajfaux  fe  ran- 
f,ount  à la  ptcrre, 

Br.n  lila  /,  CorhciiU  d'ofur, 
Lat.  Corbis. 

Ijan.'iftero , m.  Faifeur  ou 
vendeur  de  corbeilles,  Lat. 
Sportarum  arttfex  aut  ven- 
ditor.  § Geôlier  de  prifon. 
V.  Carcdero. 

BannHo , f.  m.  Grand  panier 
de  forme  ronde,  Lat.  Cilla 
in  orbem  duéla.  € Prifon. 
V.  Carcel. 

Banca  , /.  f.  Arab.  Banc  , 
fief_c.  Lat.  Scammim.  ^ Pe- 
tite table  fur  la<^uelle  on 
rend  dans  les  marches  & les 
places  toutes  fortes  de  den- 
rées. Lat.  Venaliiim  menCa. 
^ Banc  de  lavandière.  Lat. 
Sedile  Uvatortum.  Ban- 
que de  baffette  , de  pharaon , 
&c,  Lat.  fifeus  luforius. 

Bancal , f.  m.  Q^uarré  long  de 
terre  préparée  pour  y femer 
des  légumes  ^ y planter  des 
rignes,  &€.  Lat.  Area  hor- 
*tenfi5.  ^ Divers  étages  d'un 
jardin  en  terrajfe  ou  en 
amphithéâtre,  Lat.  Horti 
prominentia.  Tapis  ^ui 
courre  un  banc.  Lat.  Stra> 
gKlum.  Banc  de  fable. 
Lat.  Moles  arenaria. 

Bancalcro  , f,  m.  Ouvrier  gui 
fait  des  tapis  pour  les  bancs, 
Lat.  Stragulorum  textor. 

Bancaria  ( penfion  }>  Foy, 
Bcnfion. 

Bancarrota  , fubfi.  f,  Bangue- 
route  t faillit$.  Lat.  Argen- 
UriÆ  diiToIutio. 

Bancaza  » /.  /.  y Bancaio  , 
f,  m.  Grand  banc,  Lat. 
Scamnum  grandius. 

Banco  , f.  m.  Banc  , fiegt. 
Lat.  Scamnum.  Etabli 

de  Menuffier  y &c,  Lat.  Ta* 
Fuiatum.  «I'  Banc  de  galert, 
Lat.  Trandra  Ban* 

^iie  I end:çü  çu  Con  pXaee 
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fon  argent  à intérêt,  Lat. 
Domus  argentaria.  Ban- 
quier. Lat.  Argentarius. 

5 Prifon,  V.  C^rcel. 
Bancos,  p.  Branches  de  mors. 

Lat.  Freni  rctinacula. 

Banco  de  arena  , hane  de 
fable.  J ^pinjado  , tortue^ 
machine  de  guerre  des  anciens. 

— de  la  paciencia  , banc 
de  patience  dans  un  vaijfeau  : 
il  tji  fur  le  tillac  au  pied  du 
mât  de  mifaine. 

Pafar  bancos  , paffer  par  les 
bancs  ; c*e/l  pour  un  format 
le  meme  châtiment  que  celui 
des  verges  pour  un  foldat. 
4 Pafar  por  tos  bancos  de 
Flandes.  Se  dit  d*un  homme 
qui  fait  une  entreprife  ha- 
fardeufe  & difficile.  4»  Razon 
de  pie  de  banco  , raifonne- 
niene  faux^  ou  abfurde. 

Banda , fubfi.  f.  Echarpe  que 
portoient  autrefois  tes  Offi- 
ciers. Lat.  Balteus.  Côté. 
V,  Lado.  Terme  de  Bla- 
fon.  Bande , pièce  qui  va  du 
haut  de  la  partie  droite  de 
l*écu  , au  bas  de  la  partie 
gauche.Lit.  FàÇcia.^'Bandey 
troupe  ^compagnie,  t,2i.  Ma- 
nus.  Bande  , parti,  ligue, 
Lat.Faélio.  ^ K.  Bandada. 
^ Voy.  Codado.  ^ Arag. 
Bande  de  fer  autour  d'une 
roue.  Lat.  Caiithus* 
Cabatleria  de  la  Banda , Ordre 
Militaire  de  la  Bande , infti- 
iuéen  I qqo  par  Alphenfe  XI , 
Roi  de  CafiUle.  ^ Dobla  de 
la  banda,  V,  Dobla.  ! 

Caer»  6 edar  en  banda.  Se 
dit  fur  mer  d*un  câble  , d'une  \ 
manctuvrt  qui  fiotte  libre- 1 
ment.  ^ Dar  â la  banda  , \ 
mettre  un  vaijfeau  à la  bande  ! 
ou  fur  le  coté  , pour  le 
nettoyer,  le  radouber,  &c. 
De  banda  a banda  , edv, , 
D'un  côté  à Tautre.  Par- 
tido  en  b.'inda , d por  banda. 
Terme  de  Blafon,  Parti  en 
bande  , divifé  en  diagonale 

6 de  droite  à gauche, 
Bandada,/*.  f,  FoUe,  bande 

d'oifeaux  qui  volent  enfem-  j 
ble.  Lat.  Grex  avium.  | 
^ Bandado  • da  , adj.  Terme 
de  Blafon.  Bandé , couvert 
de  bandes.  Lat.  Fafeiatus. 
Bar.dirna  » fi  J\  Marteau  en 
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ufage  fur  les  vaijfeaux,  Lat* 
KldUeus  navalis. 

t Bandeado,  da  , adj,  Foy» 
Lidado. 

Il  Bandear  , v.  a.  Traverfer  , 
percer  de  pare  en  part.  Lat. 
Translitéré,  t F.  Guiar^ 
Cond  ucir.  ^ Mouvoir  de 
côté  & d'autre  une  corda 
lâche,  &c.  L'it.  Agitare. 

4:  Bandeary  t Bandejar,  v.n^ 
Cahafer  , aimer  les  faHions  , 
chercher  à former  des  partis, 
Lat.  Fa^lionibus  dudere. 
4 Emhrajfer,  fuivre  un  parti  ^ 
U favoriftr,  Lat.  Fovere* 

Bandearfe,  v.  r.  Se  conduire 
avec  fageffe  , avoir  de  l'ordre 
dans  fes  affaires , faire  valoir 
fes  talens.  Lat.  Rebus  fuis 
profpicere. 

Bandeja  , f.  f.  Plat , baffvt 
d'argent  plus  long  que  large^ 
Lat.  Lanx  argentea. 

\ Bandcjador,ra»/'.  Fa^îieux, 
cabaleur.  Lat.  FaéHofus. 

Bandera  , fubfi.  f.  Drapeau  , 
enfeigne  d’infanterie,  Lat. 
Vcxilium.  ^ Troupe  qui 
combat  fous  un  drapeau, 
Lat.  Militum  manus.  Pa- 
villon de  vaijfmn.  Lat.  Ve- 
xil'um  navale.  ^ D.  Bande^ 
troupe,  F,  Banda. 

Salir  con  banderas  defple- 
gadas  , fortir  tnfeignes 
déployées , en  parlant  de  Ist 
Garnifon  dune  Place  qui 
s'tfi  rendue,  * A banderas 
defplegadas  » ouvertemerxt , 
avec  pleine  liberté,  Afe- 
gurar  la  bandera  , ajfurer 
fon  pavillon  , tirer  un  coup 
de  canon  en  arborant  le 
pavillon  de  fa  Nation, 

* Il  Daria  bandera  , céder 
l'avantage , la  fucérioriti, 

* Lcv.antarbanderj  ./< foira 
chef  de  parti.  * Mduar  de- 
bjxo  de  1a  bandera  de  al- 
giino  , d feguir  fu  bandera  , 
marcher  fous  Us  enfeignet  de 
quelqu'un  , fuivre  fon  parti  • 
embrajfer fon  opinion.  ^ Ha- 
cer  frente  de  bandera  ,fc 
ranger  en  front  de  baniierc. 
Se  dit  dune  armée  campée  ert 
ligne,  avec  les  étendards 
les  drapeaux  À la  tête  dex 
Corps, 

4 Banderado , fi  m.  V,  Abaa-^ 
derada* 
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Bandcreta  , fuhft»  fém.  Petit 
drapeau. 

4 Bandcrfa  t f*  FaHlon. 
y»  Bancio. 

Banderica,  \\\^,fuhft.f,  V. 
Bamicreca.  'f/  Eyeniud  en 
fornte  de  bannière  ; petit 
dard  orné  dune  banderole  , 
dont  on  fe  Jtrt  dans  Us 
eourfes  de  taureaux,  Laf. 
Telum  vexilUferum. 

* «!»  Poner  a uoo  una  ban- 
derilia  , dire  une  parole 
pi^juante , donner  un  brocard. 

4 Bandetizamente  , adverh. 
Siduieufement,  Lat.  Sedi- 

tio3C. 

Eandcrizar,  v,  a,  V,  Aban- 
derizar. 

fianderi/.o  , za , adj.  FaRieux^ 
eabaleur*  Lat,  Paftiofus. 

4 Bandero  , ra  , adjeH.  Voy. 
Banderfzo.  ^ Partifan  , ^ui 
fuit  le  parti  de  quelqu'un, 
Lat.  Sefeator. 

Bandcrola  , f,  f.  Banderole  , 
efpeee  de  puit  étendard,  Lat. 
Yexil'um  minus  , faCdola. 

Bandibuia  f.  V.  Qu'utada. 
Il  ne  fe  dit  proprement  que 
du  cheval. 

Baudfdo  , fuhfi,  m.  Bandit  , 
Voleur  f ajfajpn.  Lat,  Graf- 
fator.  Cortumax  » aceuft 
qui  ne  comparoît  point  après 

* a voir  été  cité  en  jufiiee,  Lat. 
Bublico  ccliAo  in  Jus  voca- 
tus. 

Ban:lîn  , f.  m.  Sie^e  placé  des 
deux  côtés  de  la  poupe  d*uae 
Zalerc, 

4 Bandit  » v,  aci.  Condamner 
par  contumace.  Lat.  Abfen- 
tem  proicrîbcre. 

Bandita  . f f Petite  bande  t 
bandelette.  Lat.  Fafciola. 

B&ndo  ^f.  m.  Ban , mandement 
fait  à cri  public.  Lat.  Hdic* 
tum.  ^ PacUon  , parti.  Lat. 

Faftio. 

Echar  bando  , publier  une  loi , 
&c. 

Eanciola  , fubjf.  f.  Mandore  , 
efpcce  de  petit  luth,  Lat. 
Lyra  minor. 

Bandolcra, /!/".  Bandoulière  ^ 
forte  de  baudrier,  Lat«  Bal> 
teus. 

par,  6 quttar  la  bandolera, 
donner  ou  ôter  La  handou^ 
iiere  , recevoir  un  Gardt^du^ 
Corps  çu  U cnjj'cr^ 
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Bandolcro,/",  CT.  BandouVery 
voleur  de  grand  chemin , &c. 
Lit.  Grairator. 

^ Bandofidad,/*./.  K.  Bando, 
faSion. 

i Bandtrjo  , f.  m.  St^rte  de 
gros  boudin.  Lat.  Botelius. 

"f  BanduUo , /*.  m.  Ventre^ 
inttfUns.  Lat.  Inteilina. 

Bandurria  , f,  f Mandore  , 
injlrumcnt  de  mufque,  Lat. 
Pandoron. 

I Bunido  , da  , adj.  Arag. 
Aeeufé  cité  à fon  de  trompe 
de  comparoitre  en  Jufiiee. 
Lat.  Pubiiee  in  Jus  voca- 
tus, 

Banova  , f.  f.  Arag.  Courte- 
pointe f couverture  de  lit. 
Lat.  Lodix. 

Banqueta,/!  /!  Arag.  Ruche 
découverte,  Lat.  Alvcarium 
patens.  L*endroit  où  les 
ruches  font  placées  fur  des 
bancs , les  unes  à côté  des 
autres, 

Banquero,/*.  CT.  K,  Cambifta. 

Banquier  au  jeu  du  pha- 
raon , Lat.  Mej'fr.rius. 
§ Geôlier,  V,  Carteïcro. 

Banqueta  , f.  f.  Efcahean  , 
efcnhelle.  Lit. Tnpii$.>^B4n' 
queue  , pztite  élévation  le 
long  du  parapet  en  dedans 
de  la  place. 

“Banqueté  y f.  m.  Banquet , 
fejlin,  Lat.  Convivium. 
^ V,  BanquiHo. 

II  Banquetear,  v.  Donner ^ 
faire  un  banquet.  Lat.  £pu* 
lari. 

Bànquilto  , f m.  Petit  banc. 

BanzoS  , ct.  p.  Enfuplts  du 
métier  à broderie, 

Banadera  , f,  f.  Ecope  ou 
Efeope , pelle  de  bois  creufe 
en  ufage  fur  les  vailfeaiix. 
Lat.  Nnuctcum  cochleare. 

B.madero  , /’,  ct.  y Bana ,/!  f. 
Bauge  , lieu  fangeux  où  le 
fanglîer  fe  couche.  Lat. 
Voiutabrnm, 

Banado  de  fuela.  Se  dit  d'un 
foulitr  dint  la  femelle  ejl 
trop  large, 

I)  H.inador,  ta  , /!  Perfonne 
qui  en  baigne  une  autre, 
Lat.  Lavator,  ^ Ahyme  , 
cfpcee  de  coy:V  à Pufage 
dis  chandeliers, 

Baitir  , v.  a.  Baigner , mouil- 
ler, arroftr,  Lat,  Lavase, 
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madefacere.  ^ Glacer  des 
confitures  , des  majfspains  , 
&c.  Lat.  Incruftare.  ^ K. 
Enfanchar.  Glacer  une 
couleur  , appliquer  deffus 
une  autre  couleur  brillante 
& trnnf par  ente.  Lat.  Colo* 
rem  iüuminare.  ec/ai/<;r, 
illuminer  , en  parlant  du 
foleil,  Lat,  Colluftrare. 

4»  Banarfe  en  agua  rofada , 
être  content  y nager  dans  la 
joie. 

^ Bancro  , f.  m.  Baigneur  , ’ 
qui  tîettt  des  bains  & écuresm 
Lit.  Balncator. 

Bahil,/!  m.  Bauge  de  fanglîer^ 
(re.  mare  ou  Us  bius  fauves 
vont  fe  baigner,  Lat.  Lacus 
bmorus. 

Bano  , f,  CT.  Bain , aélion  de 
fe  baigner  $ ^ eau  eu  cuve 
dans  laquelle  on  fe  baigne, 
Lat.  Lavatio,baIneilabrum. 

Pdte  de  fucre  pour  glacer 
des  eonf.tores.,  des  hifeuits  , 
&e.  Lat.  CruHa.  fir  AHion 
de  glacer  une  couleur,  Lat. 
Coloris  illumina 
oit  font  renfermés  Us  efcla- 
res,  Lat.  Ergaftulum. 

Baiios,  p.  Bains  J eaux  ther» 
males.  Lat.  Balnearia. 

Bios,/,  m.  p.  Bauxypeutres 
pefées  d'un  flanc  du  vaiffesu 
à Poutre  pour  foutenir  tes 
iîllacs.  Lat.  TranfverfîB 
trabcs.  \ 

Bjptifnial  , Baptifmo  , 

V.  Bautifmal  , Bautifmo , 
&c. 

t Baptizador  » /.  w.  Celui 
qui  baptife.  r..at.  Baptifator« 

4 Baque  , /.  ct.  Coup  que 
donne  , bruit  que  fait  un 
corps  en  tombant.  4 Arag* 
R^ais,  diminution  de  prix, 
Lat.  Pretii  imminiitio. 

^ B.'iqucriza  , f.  f Etable 
pour  le  gros  bétail  pendant 
Chlver.  Lat.  Stabulum  by* 
bemum. 

Baqueta,/./  Baguette  d'arme 
à»fi.u.  Lat.  Virga  fclopctj- 
ria.  Baguette , houjfitfe 
de  Cavalier.  Lat.  Vîrga. 

Baquetas  , p.  Baguettes  de 
tambour.  Lat.  Bacilla.  Ba- 
guettes ^ châtiment  militaire^ 
le  mime  que  les  verges,  Lat* 
Virgæ. 

4r  Mandat  i baqueu , 6 £ 
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la  baqueta  , ccmmanAer  à 
, impîruujtm<nt  , 
aicc  htiuuur, 

Bôquctcar  , V.  a.  paffcr  un 
Joidüt  pjr  Us  haguttus. 
Lat.  Virais  pleftere. 

BaqüeliÜa  , /.  f.  Petite  ba^ 

ïTta/c, 

Baquio  , /,  m.  Bactjuique  , 
pud  de  vers  compofe  d'une 
breve  & de  deux  longues, 
Lat.  liacchius. 

Biîrahunca  , f,  f,  Confuf.on^ 
tumulte^  rumeur,  Lat.  Con* 
fui'to , ilrepitus. 

£.>r.ihunü(!o,  cia  , part.  p.  de 
BaraluiHar. v§  Poignardé  , 
tue  a coups  de  poignard,  Lat. 
Pu^'ione  cont<;lais. 

§ n.irrthufiador  , f.  m.  Poi- 
gnard. y.  l^uîial, 

^ li»raiiutlar  » v.  a.  Troubler  , 
confondre,  Lat.  Perturbare. 
§ Attaquer  , afj'ailhr,  Voy. 
Acometer. 

Barahufte  , f-  m.  V,  Ba- 
lauHre. 

Barahunillos , f,  m.  p.  Petits 
balufires.  V,  Balaullrc. 

Baraja  , f.  m.  Jeu  de  cartes 
complet,  Lat.  Kolioriim  lu- 
foriorum  feapus.  4 
relie , difpute  , dJiat.  Lat. 
Contentio. 

Entrarfe  , 6 mçterfe  en  bara- 
ja  , jeter  fes  cartes , donner 
partie  gagnée  , & Je  déjîjler 
de  fe*  prétentions, 

^ Bar.ijador , y",  m.  V,  Pen- 
denciero. 

Eara;aduras  , f.  m.  p,  Con- 
ujiativr.s,  débats.  Lat.  Rixa*. 

Barajar  » v,  a.  MeUr , battre 
Us  cartes.  Lat.  Folia  Iufo> 
nia  verlarè.  Rompre  U 
dé  au  triRrac  ou  à d'autres 
jeux.  Lac.  Impcdirc  fortem. 
* Brouiller  , tr.é/cr  , con- 
Jondre.  Lat.  Permifccre. 
4 Fouler  aux  pieds  , écarter^ 
Oter  de  fon  ehemin.  Lat. 
Conculcare. 

Oarajar,  y.  n.  Se  difputer  ^ 
Je  quereller,  Lat.  Rixari. 

JJ^rjjar  un  ncgocio  , em- 
brouiller una 

propoficion,  rejeter ^ réfuter, 
eombattre  une  propojitivn. 

Baf^jarlc  à al^uno  una  pre* 
tenfton  , croifer  qtttlquun 
dans  fes  prétentions  , tra- 
verfer  fes  dejjetrts,  P.  Pa- 
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ciencta  y Uarajar.  Se  dit\ 
d'un  accident , d'une  pojttion  | 
où  il  n'y  a à'autic  parti  éi 
prendre  que  de  s'armer  de 
patience. 

% Barallar,  v.  n.  Arag.  Se 
quereller.  Lat.  Rixari. 
Baranda  , fubfi.  f.  Baluflrade 
d'autel,  de  balcon,  d'efea- 
lier  , &c.  Lat.  Collumelia- 
riim  feptum. 

«|r  Hdiar  de  baranda  , exa- 
gérer, vanter  outre  rrrefure, 
Barandal  , f,  m.  Ficce  de 
bois  , de  fer , &e,  dans  la- 
quelle fontenendfés  les  petits 
piliers  qui  forment  une  ba- 
luflrade. 

Barandilla  , y.  f.  Petite  haluf- 
trade  ; ^ F.lite  des  Doc- 
teurs & des  Projejjeurs  d'une 
Univerfité, 

Barangay,/*,  m.  Bâtiment  à 
rames  en  ufage  dans  les 
Indes, 

Barar,  v.  n.  Fehouer  , donner 
contre  un  rocher  , un  banc 
de  fable  , &c.  Lat.  Scopulo 
iliidere. 

B^rata  * f-  f V-  Earatura. 
Matche  que  tient  un 
joueur  de  dames  pour  aller 
à dames  ; ^ Marché  , truc  , 
échangé  frauduleux,  Lat. 
PaAum  fraudulentum. 

^ Mala  barata  , folles  dépen- 
I fes  , prodigalité. 

Baratador , y.  m.  Trompeur. 
Lat.  Veterator.  % DtjJipa- 
teur.  Lac,  üilapidator. 

^ Baratar  , v.  a.  Echanger, 
troquer.  Lat.  Commutare. 
$ Faire  un  true , un  échange 
frauduleux,  Lat.  Defraudari. 
^ Donner  ou  prendre  une 
chofe  à un  prix  au-deffous 
de  fa  valeur,  Lat.  Minus 
æquo  reddere  vri  accipero. 
X Baratcar»  v.n.  Marchander. 

Lat.  De  pretio  contendere. 
t Barntear,  v.  a.  Vendre  ur:e' 
chofe  au-deffous  de  fa  valeur.  \ 
Lac.  Minus  xquo  rem  ven> 
dere. 

^ Barateria  , f.  f.  Fraude , 
tromperie  dans  un  marciU. 
Lat.  Dolus. 

\ Baratero  , ra  , adj.  Trom- 
peur, frauduleux,  Lat.  Frau* 
dulentus. 

Baratijas  »y.  f,  p.  Bagatelles, 
babivl»  I chofee  de  peu 


BAR 

de  valeur,  Lat.  ^^ugc, 
Barattilo  , f,  m.  Marché  ors 
l'on  ne  vend  que  des  haga^ 
telles,  Li't.  Scrutorum  em» 
porium.  Les  ehojcs  qui 
s'y  vendent.  Lat.  Scruta, 

^ Troupe  de  petits  marchands 
qui , à l'entrée  de  la  nuit , 
s'établijjent  au  coin  des  rues, 
& vendent  des  chofes  vieilie* 
pour  neuves. 

Baratillo , Ha  , adj.  A tr'es^ 
bas  prix.  Lat.  ViliHlnuu. 
i BaratiAa  ,f.  m.  V,  U.-.rafon. 
Barato  , f m.  Don  , prtjcr.t 
que  font  les  joueurs  qui 
gagnent , aux  domefliques  ^ai 
ont  fourni  Us  cartes.  Lac, 
Luforium  munus.  t Fraude  ^ 
tromperie,  Lat.  Fraus  , do« 
lus. 

Barato  , ta  , adj.  Qui  efl  à 
bon  march  é , à vit  prix.  LaC« 
Vilis,  * V,  Fâcil. 

Barato,  ^dt-.  A bon  marché, 
Lat.  ViÜ  pretio. 

^ éf,  Dar  de  barato  , accorder 
une  propofuion  , la  laijfer 
paffer  , quoique  douteufs, 
Haccr  bariito,  faire  bon 
marché. i Haccrmal  barato, 
fe  conduire,  agir  mal.  l.o 
biMio  es  caro  , le  bon 
marché  efl  cher  : ce  qu'on 
acheté  atr.fl  ne  vaut  rien  ou 
I dure  peu.  4*  Meier  a ha- 
r.«to  , brouiller,  troubler^ 
confondre,  % Mcterlaticr- 
ra  , d el  pais  a barato  , 
rav.tzer  , dérafler  un  pays, 

* 4*~ 

barnto.  Se  du  d'un  homme 
indifférent , qui  ne  prend  parti 
ni  pour , ni  contre. 

± Baraton  , fuhfl.  mafe,  Bro» 
eanteur,  Lat.  Commutator, 
Biratro  , f.  m.  Terme  poet. 
L'enfer,  Lat.  Inicri. 
Bar;»turn  , f f,  Bas  prix  d'une 
marchandife.  L<t.  Viiitas. 
Barba  , f,  f.  Barbe  , poil  da 
menton,  Lat.  Barba,  Le 
menton  lui-même.  Lst.  Mcn- 
tum.  ^ Premier  jet  ou  ef- 
faim  , qui  fort  d'une  ruche, 
Lat.  Primum  apum  e<kX« 
mcn.  Le  haut  de  la  ru» 
chc  où  fe  portent  les  abeil» 
Us  loijqu'tl  Je  forme  un 
jiouvcl  eJfaim.Lit.  Alvearis 
S]>ex. 

Barbas,  f.  Chirtlu  , fuut f. 
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lamcnx  attachés  aux  rachet 
dcsarbrss^  &e.  Lat.Fibril!?'. 
xjf  Barhc , cxcroijfance  de 
chair  qui  vient  dans  le  ca- 
nal ^ fùus  la  lanpte  du 
cheval.  Lat-  Ranæ  cquir^æ. 

Barba  , /.  m,  A^cur  qui  joue 
Us  ToUs  de  vieillard,  Lat. 
Dramaricus  fenex.  ^ V", 
B.irboqucjO)  étai  de  beau^ 
pré. 

B.irba  cahruna , 

ptaru.  ^ — de  aaron  , pud- 
de-veau  , plante.  — fil- 
vana  , platite  qu'on  conjond 
avec  Valifma  ou  le  plaïuin 
eqnatàque. 

Barba  a barba  , face  à face. 
'J»  .*t  barba  re^ada  ^ à tajfes 
plehies  , avec  abondance. 
^ Apimtar  U barba. 
d'un  jeune  itomme  qui  en*rt 
dans  l'aioUfeenet.  \Jr  Dît 
por  barba  al^una  cofa , 
perta^cr  unecho/e  éz*^Ument 
entre  plufieurs,  Decir  â 
uno  en  fus  barbas  alguna 
cofa  , dire  une  chofeà  quel- 
^*itn  à fl  barbe  y fans  dé- 
tour 6*  fans  fc  foncier  de 
€s  qu'il  en  ptr.fira.  «^£cbar 
el  g*'.to  a hts  barbas,  mrN 
tre  dans  l'embarras  , expofer 
à quelque  ianoer.*  Rcharlo 
a Ir.s  barbas , reprocherpu- 
hli.juemtr.t  à quelqu'un  un  dé- 
faut, un  mauvais  procédé  ^ 
&e.  fr  Efcoiar  tanto  por 
barba  , payer  tant  par  tête. 
^ Echar  â la  buena  barba, 
charger  un  convive  de  payer 
la  dépenfe  commune  de  tout. 
4r  Hacer  aîguna  cofa  â las 
barbas  de  otro  y faire  une 
chofe  J ta  barbe  de  quelqu'un , 
4 la  barbe  de  Pantalon  j la 
faire  en  fa  préfence  & com- 
me en  dépit  de  lui.  Hacer 
la  barba  , ftire  la  barbe  , 
rafer  & * rogner  les  bords 
d une  robe  ufée  , ou  encore 
* ^ dire  du  ma!  de  queU 
u'un.  Hombre  de  barba , 
omme  de  tête  y de  courage  y 
&c.  Llcvar  a uno  de  la 
barba,  mener  quelqu'un  par 
le  nii  yUgouverner.  ^ Mea. 
tir  por  la  barbi  , ô por  la 
mitad  de  U barba  , mentir 
impudemment.  * Pelarfelas 
barbas , s'arracher  les  che- 
veux de  rage^  être  dansons 
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vivtenee  colcre.  Quodarfe 
pelando  las  barbas  , être 
fâché  d'avoir  laijfé  échapper 
une  occafon  favorable,  ^ 
Sacar  la  barba , 6 el  pte  dcl 
lodo  , tirer  quelqu'un  d'em^ 
barras,  w S^ibxrfc  *d  lasbar* 
bas  , s'elever  , fc  révolter 
contre  un  fupirlextT.dpt'Xt'Xi- 
blar  las  barbas  , avoir  peur, 
4»  Tencf  buenas  barbas. 
Se  dit  d'une  femme  qui  a bon- 
ne mine  , un  vifage  agréable, 
Tener  pocas  barbas  , 
errtf  for:  jeune  ou  manquer 
d'ixpérîeace.  ^ Traer  la 
barba  fobre  cl  hombro , 
être  fur  fes  gardes  , fe  con- 
duire avec  clreonfpeclion. 

^tithncaaiyfubjl.fém.  Fnujfe- 
hraiCy  ouvrage  de  fortiâca- 
f.on.Lat.  Pr«tentum.\5fr<iir 
murdonton  entoure  les  places 
qui  font  au-devant  de  quel- 
ques Eglifes.  Lat.  Septum 
Inpideum.  < 

Barbada,  f,  f Deffous  de  la 
ganache  da  ekcval.LM.Pnt% 
maxilis  inferior.  Gour- 
mette , pièce  du  mors.  Lat. 
Catemila  freni  adftriftoria. 
^ Barbue  , poijfon,  Lat, 
Khombus  Icvis. 

Agua  do  labnrhada,  eau  des 
B.v!’ades,  liqueur. 

Il  barbadnmente  , adv,  Voy, 
Varonilmente. 

Barliadillo  , lia , adj,  Qjà  a 
peu  de  barbe  ou  peu  de  ra- 
cines. Lat  ûarbatulus. 

Barbado,  da  , adj.  Barba  , 
qui  a de  la  barbe,  Lat.  Bar* 
bacus. 

B.irbado,  fubfi.  m.  Homme, 
Lat.  Vir.  Plantât  vigne 
ou  d'arbres  avec  des  racines. 
Lat.  Traduxfibratus.  -^Re- 

• jeton  LatrSurculus. 

§ Bouc.  y.  Cabron. 

Barbaja  , y. /I  Barht-de-houc  y 
plante.  Lat.  Barba  htreina. 

Br.rbai.'is  • f f-  P-  Premières 
racines  que  pouffe  une  plante. 
Lit.  BaVbatæ  radiées. 

Birbaila  V.  Barbaja. 

I Barî)ai,(:a,y'. /.  CV«  confus 
de  plufieurs  perfonnes  qui 
parlent  à la  Joit,  Lat.  Vo- 
ciferatio. 

Barh.ir , v,  n.  Commencer  â 
prendte  de  la  barbe,  Lat. 

Pubcfccre.f 


BAR  141 

iu'ire  un  tffjim,  en  parlant 
des  aheilles.  Lit.  Apes  gi- 
gnere.  <J«  Pouffer  du  ra~ 
dneSf  en  parlant  des  plantes. 
Lat.  Radices  agere. 

Birbarameme  , aJr.  Barbare, 
ment.  Lat.BarbarC'.  ^ Grof- 
f.êrcment.  Lat.  Rmlicè.  •^Ti- 
mérairement.  Lat.  Temeri. 

Ba'rbari  ( Santa  ) , Sainte- 
barbe,  partie  d’un  taiffeau 
où  efi  la  j'aute  aux  poudres, 
6*c. 

Il  Barbarefeo,  ca,  adj.  Bar- 
bare , ^ui  concerne  les  bar- 
bares. Lat.  Barharicus. 

t Barbiria  , fubff.  Jim.  Voy, 
Barb.iric. 

Barbarici,  fubfl.  fl^. 
Barba)a. 

Barbaricamente , adv.  Foyer 
fiarbaraioente. 

Barbarico,  ca  , adj.  Terme 
poët.  y.  Barbare. 

Barbaridad , /.  y;  Barkrrie , 
cruauté  , inhumanité.  Lat. 
Ir.humanitaj.  4.  Audace,  té- 
mérité. Lat.  Temetitas. 

V . B.irbarie.  4 Abfur- 
dité  , parole  ou  aniun  con- 
traire au  bon  fens. 

Barbarie  . fubfl.  f.  Barbarie  , 
gr arrêté,  manque  de  poli- 

teffe  &■  de  culture.  Lat.  ruC- 

ticitas. 

Batbatinno  , f.  m.  Barbarif. 
me , faute  contre  la  pureté 
de  la  langue.  Lat.  B irba- 
rifmiis.  vJ,  Multitude  de  bar-  ' 
brsres.  Lat.  Barbarorum  co- 
pia. ijr  y , B.irbaric. 

Il  Batbariiar,  v.  a3.  Rendre 
barbare,  groffer,  6-e.  Lat. 
Barbariè  iniurcare. 

Bârbaro  , ra  , adj.  Barbare  , 
cruel,  inhumain.  Lat.  In», 
mitis.  4 Barbare  , groffïer 
fans  politeffe.  Lat.  Runiciij’. 
irAudaeteux , téméraire.  Lat. 
Temerariuj. 

Barbarote  , f.  m.  Très-bar., 
bare. 

Barbaza  , fubfl.  fém.  B.rrbe 
lortgue,  épaifft.  Lat.  Pto- 
tnill'a  barba. 

Batbcar.v.  n.  Atteindre  quel- 
que  pare  avec  le  menton.  Lat. 
Alento  pertingerc.  * .S'’np. 
procher  de  très-pris  d%qe 
côte,  d’une  place.  Lat.  Ac- 
cedere. 

Barbechat,  y,  a.%  Jaeht'rer 
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dontur  U prcn'ur  labour  à 
une  terre  qu*on  *eut  enfe~ 
mcneer»  liât.  Seminationi 
aptare. 

Baibechazon  , V.  Bar-, 
bechera  dans  fa  fécond*  ae^ 
eeption, 

Barbechcra  , f.  f Affemhhze 
d*  labours^  Lat.  Opéra.'. 
^ Saifon  propre  à donner 
le  premier  labour  aux  terres, 
Lat.  Aratio  verna. 

Barbecbo  , fuhjl,  m.  Premier 
labour  ^ première  façon  qu*vn 
donue  à une  terre  en  jachere. 
Lat.  Prima  aratoris  opéra. 
^ Cette  terre  elU'mème. 
Lat.  Verva^^um, 

^ Corno  en  unbarbccho,6 
por  un  barbecbo.  Se  dit 
pour  exprimer  la  facilité  t le 
peu  de  réflexion  aveclaquelle 
on  fe  livre  à une  entreprife. 

Barbera , fubfl.  fém.  Femme 
de  Barbier.  Lat.  Tonforis 
Uxor. 

Barben'a  , f f.  Boutique  ou 
^ Métier  de  bai  hier,  Lat. 
Tonftrina  , tonforij  offi- 
cium. 

Barberillo,  fubfl,  mafe.  Mé- 
chant barbier,  Lat.  Ineptus 
tonfor. 

Barberito  m.  Jeure,  gentil 
barbier,  barbiehon,  Lat.Ju- 
venculus»  fcitulu$  tonfor. 

Earbeta,  /.  /.  Barbette,  e/- 
pece  deplats-formefansépau- 
lement  , d*où  Pon  tire  du 
canon  à découvert, 

Barbiblanco  , ca , adj.  Qui  a 
la  barbe  blanche.  Lat.  oarbâ 
canus. 

Bsrbica , /.  /.  Petit*  barbe. 
Lat.  Batbula. 

Barbicacho  m.  Extr,  And. , 
&CC.  Ruban  ,6*c.  attaché  fous 
te  menton,  Lat.  Vitta  men- 
tum  ambiens. 

Barbicano  , na  , adj.  a 

la  barbe  grife,  Lat.  Barba 
canefeens. 

Barbihechot  cHa  , adj.  Qüi 
a la  barbe  nouvellement  faite. 
Lat.  Recenter  tonfus. 

Barbilampino  , na,  adj.  Qui 
a la  barbe  rare , peu  four- 
nie. Lat.  Raripilus. 

Barbiiindo,  da,  adj.  Qui  a 
la  barbe  bien,  faite  ; ^ joli , 
mignon  , dament,  Lat.  Bel- 
l/uj.  ■ 
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BarbiÜa  , f.  /.  Petite  barbe, 
Lat.  Barbiila.  !e  bout  du 
menton.  Lit.  Menti  acumen. 

Tumeur  qui  fe  jl^rmefous 
la  langue  des  chevaux,  b^oy. 
Barbai. 

6 jrbiiiera , fuhfl.  fém.  Flocon 
d'étoupe  qu'on  met  fur  U 
devant  d'une  cuve  pour  re^ 
eevoir  le  moût  que  la  fer^ 
mentation  fait  couler.  L.it. 

Tomenwini.;^  ^err 

à ajfujettir  le  menton  & 
fermer  la  bouche  aux  cada- 
vres. 

Il  B.nrbitucio  , cia  , adj.  Joli, 
mignon.  Lau  Bcllulus. 

Barhinegro,  gra,  adj.  Qui  a 
la  barbe  noire,  Lat.  Barba 
niger. 

^ Barbiponientc,  adj.  Se  dit 
d'un  jeune  homme  dont  la 
barbe  commence  à pouffer, 
Lat.  Pubefeens.  ♦ Eleve, 
^prenttf,  commençant,  Lat. 
Tiro. 

Barbirubio , bia , y Barbiroxo. 
xa , adj.  Qui  a la  barbe  I 
rouffe.  Lat.  Barba  ruber.  I 

B.'.rbirucio,  cia  , adj.  Qui  a | 
la  barbe  mêlée  de  poils  noirs  '• 
& blancs,  Lat.  Barba  va- 
riegatus. 

Barbita  , fuhfl,  fém,  Voyc\ 
Barbica. 

X Barbitaheno  , na  , adj.  Qui 
a la  barbe  rouge.  Lat.  Barba 
rubsr. 

Barbitenido  , da  , adj.  Quia 
la  barbe  teinte,  Lat.  Barbà 
fucatur. 

Barbizaeno,  na  , adj.  Qui  a 
la  barbe  rude,  Lat.  Barba 
hirfutus. 

Barbo  * f.  nt.  Barbeau  , poif 
fon.  Lat.  Barbus. 

Barbon  , f.  m.  Homme  barbu  , 
qui  a beaucoup  de  barbe. 

Frere  Chartreux , à cauft 
du  bouquet  de  barbe  qu'il 
porte  au  menton,  Lat.  Bar- 
batus. 

Barboquejo  , /.  m.  Licou  fer- 
vant  de  bride,  Lat.  Capif- 
trum.  Etat  du  mat  de 
beaupré.  ^ Barbillera 
dans  fa  fécondé  acception, 

Barbotar  , v.  aH,  Aiarmotter , 
parler  confifcment  entre  fes 
dents.  Lac.  MulFitare. 

Barbote , fubfl^  mafe,  Foye\ 
Babcra» 
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I Birbotear,  v.aB.  V,  Kitind 
car  y Fortiticar. 

üarhudo  ,da,aJj.  Barbu,  qtd 
a la  barbe  épaijfe  Ct  touffu* 
Lac.  SpisTi  barbâ  tndutus. 

Barbudo,  f,  m.  V.  Barbado» 
plant.  § Bouc,  V,  Cabron, 

Barbuüa,  f.f.  Bruit  que  font 
plufieurs  perfonnes  qui  par- 
lent à la  fois,  Lat.  VocU 
feratio. 

Barbullar,  v.  aB.  Parler  en. 
difordre  , en  criant  & fans 
s'entendre.  Lat,  Confulcvo* 
ciferari. 

BdrbuIIon  , na,  adj.  Celui  qui 
parle  de  cette  maniéré. 
Barca,y*.  f.  Barque  de  rivière^ 
Lac.  Cyinba. 

Barcada  , f,  f.  Paffage  d'une 
barque  d'un  bord  de  la  rivière 
à Vautre.  ^ La  chargcqu'elU 
porte.  Lat.  Cymbs  ve^u* 
ra. 

Barcage  , /.  m.  NauJage , cé 

i qu'on  donne  à un  batelier 
pour  traverfer  une  rivière, 
Lat.  Naulum.  ^ Sorte  de 
bâtiment  de  tranfport,  LaC« 
Navis  veAoria. 

Barcaza,/*.  /,  Grande  barque, 

Barcazo,/.  m.  Grande  barque 
marine, 

^ Barcel , f,  f,  Prifoa,  Voy* 
Carcet. 

Barcella , /.  / Arag.  y Val  « 
forte  de  mefure  pour  les 
grains. 

§ Barcelones  faldudo , bou- 
clier tout  rond , rondache, 
Lat.  Parma. 

Barceno,  na , adjtci.  Voye\ 
Barcino. 

Barcco  , f m,  Jone  fec  qui 
fert  de  natte  aux  pauvres 

I gens.  Lat.  Spartum  aridum. 

Barcina , f.  f.  And.  FiUt  iz 
jonc  pour  tranfporter  de  Ix 
paille.  Lat.  Rete  fparteum. 
^ Groffe  botte  de  paillem 
Lac.  Grandior  paies  rafcis. 

Barcinar  , v,  n.  And.  Mettre 
Us  gerbes  fur  un  char  pouf 
Us  porter  à Voire. 

Barcino  , na  , adj.  Roujfâtra 
qui  tire  fur  U roux.  Lat« 
Subrufus. 

Barco,  f,  m.  Barque  de  mtr 
à quille.  Lat.  bcaphacarc* 
nata. 

Barco  longo  , Petit  bâtiment 
long  , bat  f pointu  , farte 
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ponts  (y  ^ui  va  à vollts  ^ 
à rames, 

P.  Burco  lleno,y  Barco  vano. 
Se  dit  pour  marquer  l*inflabï- 
lité  des  ehofes  humaines, 

) I Barcon  , fubfi,  ma/c,  Voy, 
Barcazo. 

Barcote , fuh/i,  m,  EJpeee  de 
barque. 

Barda  , f,  f.  Barde  ^ armure  | 
dont  on  eouvroit  le  poitrail 
& Us  /lancs  d^un  cheval. 
Lat.  Eqiii  armatura.  fa~ 
gots  de  /arm  r,t  ou  d'épines 
dont  on  couvre  les  murs  en 
torchis  pour  Us  garantir  de 
la  pluie.  ^ Arag.  Haie  de 
clôture.  Lat.  Sepînientum 
hirfntum. 

Aun  hay  fol  en  bardas  , 
exprime  qu*on  a encore  le 
temps  & Vefpoir  de  venir  à 
bout  d^an  projet. 

Bardado , <la  , adj.  Bardé , 
couvert  de  bardes  , en  par^ 
lant  d*un  cheval,  Lat.  Lo- 
ricatus. 

Bardage  , y J Bardaxa 
V.  .Sodomita. 

Bardago,/.  m.  Câble  attaché 
au  mat  de  m;faîne. 

Bardai  , f,  m.  Mur  de  clôture  ' 
en  torchis  y & couvert  d'cpU 
nés  y 6'c.  Lac.  Sepes  dumis 
obte^a. 

Salta  bardales.  Se  dit  dun 
jeune  homme  hardi  , pétu- 
lant. 

Bardana  mayor  , f.  f,  Voy. 
Lampazo.  — menor, 
petit  glouteroUy  plante,  Lat. 
Arcium. 

^ Bardanza  , ( Andar  de  } 
Errer  çà  & là  y de  côté  & 
d'autre.  Lat.  Vagari. 

Bardar , verb.  aci.  Couvrir  un 
mur  defarment  ou  d'épines. 
Lac.  Vepiibus  obtegere. 
Bardoma  , f.  Arae.  Boue, 
fange.  Lat.  Lutum  fœtidum, 
Bardomera , fuh/i.  f.  Mure. 
feuilles  , branches  d'arbres  , 
&c.  dont  les  torrens fechar^ 
pent  dans  leur  cours,  Lat. 
Ljc^amenca. 

Barga  , /.  f.  Berge , bord  de 
fiviere  relevé  ou  efearpé.  Lat. 
Agger»  % Chaumière.  Lat. 
Caia  Bramentis  teéla. 
Bargante  ( No  ) , adv.  V, 
No  embargante. 

BarUono,  /.  m.  Baryton, 
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Concordant , voix  entre  la 
taille  & la  ba/fe,  Lat.  Vox 
fuhgravîs. 

Barjuleta  , y :|;  BarjoleCa 
f,  Havrefae  de  voyageur, 
Lat.  Fera.  Ejpece 

de  bcface  dont  on  fe  fert 
dans  quelques  Chapitres  pour 
faire  Us  di/lributions , Lat. 
Mantica. 

Barloar  , v,  n.  S'accrocher , 
en  parlant  de  deux  vaijfeaux, 
Lat.  Inuncart. 

Barloventear,  v.  n.  Louvoyevy 
Bordayer , porter  le  cap  tan^ 
tôt  dun  côté  y tantôt  dun 
autre.  Lat.  Navem  varié 
defleélere.  * Errer  de  côté 
& d'autre,  n'avoir  point  de 
demeure  fxe,  Lat.  Vagari. 

Bjriovento  , m.  Le  dejfus 
du  vent  favorable  à la  na- 
vigation. 

Barnabitas , f.  m.  p.  Barna- 
bites  y forte  de  Clercs  régu- 
liers. Lat.  Barnabitor. 

Barniz  , f.  m.  Vernu , corn- 
pofition  gluante  dont  on  en- 
duit le  bois  y le  fer , &c. 

Lat.  Liquor  gummofus. 
^ Vernis  , gomme  qui  dé- 
coule du  Genévrier,  Lat.  Ju* 
ntperi  iacryma.  fard  dont 

ujent  les  femmes.  L.Tt.  Fu- 
cus. Encre  dimprimeur. 
L.t.  Atramentum  Typo* 
graphicum. 

Barnizar,  v.  aéî.  Vernir yVer- 
nijfer,  Lat.  Li<)aore  gum- 
mofo  illinire. 

Baro , ra,  adj.  Arag.  Se  die 
d'une  forte  d'eto^e  lâche  , 
à demi  /rappée.  Lac.  Rarus , 
laxus. 

Baromètre , f.m.  Baromètre, 
iajlrument  de  Météorologie. 
Lat.  Barometrum. 

Baron»/*,  m.  Baron,  titre 
de  dignité.  Lat.  Baro.  ' 

Baronefa , f.  f.  Baronne.  Lat. 
Baronis  uxor. 

Baroni'a , Baronnie  y fei- 

fneurie  , terre  d'un  Baron. 
.at.  Baronacus. 

Barquear  , v.  n.  Traverfer  une 
rivière  dans  une  barque.  Lat. 
Cymbà  flumen  trajicere. 
Barquero  ,/*.  m.  Batelier.  Lat. 
NavicuUrius. 

Barqueta  y Barquilla,  f.  f. 
Petite  banque,  Lat,  Cym- 
bula. 


BAR  I4Î 

Barquichuelo  , Barquito,  y 
t Barqueie , f.  m.  Petite 
barque  marine,  Lat.  Nav> 
cula. 

BarquiÜero  , /.  m.  Oublicur, 
fdifeur  6*  vendeur  d'oub'ies 
& de  gaufres,  Lat.  Crullu!- 
larius.  ^ Gaufrier  , fer 
treillijfé  dans  lequel  on  fait 
cuire  les  gau/res.  Lat.  For* 
ma. 

Barquillo  , f.  m.  Oublie  , gau- 
fre y cfpece  de  pâti/ferie  très- 
mince.  Lat.  Crullula  mel- 
lita.  v|r  V.  Barquichuelo. 

Barquin,/*.  m,  / y B.irqui* 
nera , /.  f.  Souffici  de  forge, 
Lat.  Follis  ferrai ius. 

Barra  » f*  f Barre , levier  de 
fer.  Lat.  Veftis  ferrea* 
Lingot  d'or  , dargent , 
c,  Lat.  Man!*a  metailica. 
^ Pajfe  de  billard.  Lut. 
Portula.  Barre  y banc, 
écueil  qui  barre  une  rivietc 
ou  un  port,  Lat.  Vadum 
arenofum.  ^ Raie  d'une 
étoffe.  Lat.  Fa,fcia  difcolor. 

Terme  de  Blafon,  Barre, 
piece  de  l'écu  qui  va  du  haut 
de  la  partie  gauche  au  bas 
de  la  partie  droite.  Lat. 
Txnia  a Bniilri  ad  dexte* 
ram.  ^ At^g.  Barre,  ligne 
ou  trait  fait  avec  de  l'encre* 
Lat.  Linea. 

B.trras  , p.  Barres  decabtflan, 
Lat.  Longarii.  ^ Jrçons 
de  bât.  Lat.  Arcus  clitcl* 
larii.  Lattes  qui  entrent 
dans  les  enfuplet  du  metier 
à broder  & qui  Us  tiennent 
plus  ou  moins  écartées. 

Barras  derecbas.  Exprime  la 
franchife,  la  bonne  foi  avec 
laquelle  on  parle  ou  on  agir. 
^ De  barra  a barra, 
côté  ou  d'un  bout  à l'autre, 
^ Eftar  en  barras.  C'ejhve 
jeu  de  f*argo!(a  , être  fur 
U point  d'enfiler  l'anneau  & 
* Il  être  à la  veille  d'ob- 
tenir ee  qu'on  defire.  * Ef* 
tirar  la  barra  , faire  tous 
fes  efforts  pour  venir  à bout 
d'un  projet,  ^ Jugar  , 6 
tirar  i la  barra , lancer  la 
barre  y efpecedc  jeu  où  celui- 
là  gagne  qui  jette  le  plut 
loin  une  ha^re  de  fer  , <U 
manière  qu'elle  tombe  fur  lu 
pointe^  * Tirât  U barra» 
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vendre  au  plus  haut  pr!x^ 
le  plus  cher  ^u*on  peut. 
^ Sin  de  barras  , 

/tins  danger  , fans  rifque 
pi  ur  que  ce  foie, 

B>4rracn  , J.  f Barraque  , f*i- 
barne.  Lat,  Tugurium. 

|j  Barrachcl , m.  Commar.^ 
dant , Capitaine  d*At'fiuaiils. 
Lat.  Accenlorum  dux. 

B.^rraco  , mafe.  Vo)’e\ 
Verraco. 

Bârrado,  da  , «rf/.  Rayé^  en 
parlant  d*une  étojj'e,  Lat. 
Variegr.tus.  Barré , en 
Termes  de  Biaf.n, 

Barrngan  , f,  m.  Bonrraean  , 
farte  de  ^ros  camelot,'  Lat. 
Textum  cilîcînum.  % Jeune 
hemme  non  marié.  Lac.  Ado- 
lefcens  innuptus. 

% barragan  , t f Compa- 
gnon , ajfocié.  Lat.  Cornes , 
Todalts.  % Fort  » rohufte  , 
rigoureux,  Lat.  Screnuus. 

^ Barraeana  f.  Concuh'ine. 
Lat.  Conciibina.  ^ Epoufe 
du  fécond  ordre  , légitime  , 
rpats  d'une  condition  infé- 
rieure t & fans  aucun  avan- 
tage civil, 

barraganada  , y i Barra- 
ganî'a  /.  Coup  de  force  ^ 
aciion  vigoureufe  d'un  jeune 
homme,  Lat.  Facinus  juvé- 
nile. 

Birraganeria  y Barragania , 
f.  f.  V,  Amancehamiento. 

Barraganeics , fuhjl.  m.  p.  \ 
Alonges  , pièces  ou  membres 
d*un  vtttffeau  qui  fervent  à , 
en  alonger  d'autres,  Lat.  > 
Trabes  adfcititiz. 

Barrai  , f,  m,  Arag.  Grande  i 
bouteille  contenant  à-peu- 1 
près  le  poids  de  if  livres 
a'eau^&c.  Lat.  L.igena. 

Barranca , f,  f Fondrière  , 
creux  profond  formé  par  un 
torrent,  Lat.  Anfra^us. 

^ Confeguir  alguna  cofa  por 
zancas  ô por  burrancas , 
parvenir  à fes  fns  par  des 
veies  difficiles  & extraor- 
dinaires. 

Barranco  , y t Barrancal , 
f.  m.  y.  Barranca.  Dif- 
fculté  y embarras  , ohjlacle. 
Lat.  Impcdimcr.tum. 

B'^rrancofo,  fa,  adj.  Plein  de 
fondrières,  Lat.  Anfra^ibus 
interruptus. 
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•J*  Barranquear,  v,  n,  Arag. 
fauter  y fautiller  , en  parlant 
d'une  toupie  eTenj'ant,  Lat. 
.Siibfilire. 

t B.irranquera  , f,  f,  Voye\ 
Barranca. 

■f  Ba.Tanquero  , ra  , adjtél. 
Arag.  Qjii  fauùlU  i qui  tré- 
buché , qui  chancelle,  Lat. 
SubfiücriS,  vâcillaiis. 

Barraque.  V,  Traque  Bar- 
raque. 

Barraquear  , v.  n,  V,  Ver- 
r.iquear. 

Barraquilla,  fuhjl.  f.  Petite 
barraq'te  ou  chaumicre.  Lat. 
Tuguriolum. 

J Barraquillo  , f.  m.  Petite 
piece  de  campagne  courte  Ct 
renjorcée, 

Barrar  , V acl,  K.  Embarrar. 
t y.  Barrcar, 

fiarrear  , v.  aH.  Barrer, bar- 
ricader. Lat.  Adilum  præ- 
clviderc.  ^ Arag.  Barrer, 
biffer , rayer.  Lat,  Delere. 
^ V,  Barretear. 

Barrear,  v.  n.  Se  die  d'une 
lance  qui  gUjfe  fur  l'armure 
fans  lapeicer,  Lat.  Loricam 
perlabi. 

Barrcarfe , verb,  r,  Extr.  Se 

I vautrer  dans  fa  bauge  , en 
parlant  du  fanglier.  Lat.  In 
luto  volutari.  ^ V.  Atrin- 
cherarfe. 

Barreda  , fubjl,  fém.  Voye\ 
Barrera.  j 

Barrederas,  f.  f,  p.  Bonnet-^ 
tes,  petites  voiles  qu'on  at- 
tache au  bas  des  grandes. 
Lat.  Artemon. 

Barredero  , /^ /n.  Ecouvillon, 
linge  attaché  à un  long 
bfUon  pour  nettoyer  le 
Jour.  Lat,  Furni  everri- 
culum. 

* Barredero , ra  , adj.  Q^ui 
emporte , qui  entraîne  tout 
ce  qu*il  rencoutre. 

Red  Barrcdera.  y.  Red. 

Il  Barredor,  fubjl,  yoy. 
Barrendero. 

Barredura , f,  f.  A3ion  de 
balayir,  Lat.  Mundatio. 

Barreduras  ,p.  B-ilayurcs.  Lat. 
Sordes.  Rejîes  , crib/u- 
res,  épluchures,  6*c.  Lat. 
Quifquiliæ. 

Barrcna  , fihjl.  f,  Tariert  , 
Vrille,  Foret  de  Mineur. 
Lat,  Tcrebra* 
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Barren.ido  , da,  part.  p.  de 
Biirronar. 

* B irr^nado  de  cafeos  , hom* 
me  de  peu  de  jugement  ou  de 
peu  de  Conjifai.ee. 

Barrcn  ir,  v.  a^.  Percer  avec 
une  tarcre  , ur.  Jura  , &c. 
Lat.  Terebrare.  * Traverfer 
les  dcjfcins  de  quelqu'un.  L^t, 

■ Impeeirc  viam.  \J/  Tordre 
mal  fon  fl  ou  fa  foie  , en 
parlant  d'un  Tijfirand , &c. 
Lac.  Fravè  intorquere. 

Barrenar  un  navio  , trouer 
un  vaffiau  pour  le  Jaire 
couler  bas. 

Barrendero  , ra  , /.  Balayeur* 
Lat.  Scopr.rius. 

Barreno  , f.  m.  V,  B,irrena, 
Le  premier  de  ces  mots  Ji» 
piife  plus  particuliérement 
une  grcjfe  tariert.  fr  Trou 
fait  avec  une  lariere  , ou  un 
fç'it  de  M neur,  L.if.  Fora» 
mon.  ♦ Vanité  , piéfomp^ 
tion.  Lat.  Siiperbia. 

Dar  Barreno.  K.  Barrenarun 
navi'o. 

Barreno  » f.  m.y  t Barrena  , 
f,  f.  Tfrine  , vaijjcau  de 
terre  grcjjtere.  Lat.  Pelvis 

Barrenon  , fubft,  m.  Grand* 
terrine. 

Barrcnoncillo , f.  m.  Petitê 
terrine. 

Barrer,  v.  aH.  B.tlayer  , net- 
toyer avec  un  balai.  * Em- 
porter , entraîner  tout  rc 
qui  fe  préfente.  Lat.  Vcc- 
rere. 

Barretfe  de  la  memofîa , 6 
de  la  imaginacton  , s'effaeer 
de  la  mémoire  ou  de  l*cf^ 
prit. 

Barrera,/*,/.  Glaifiere,  en* 
droit  d'où  l'on  tire  de  la 
gUiJ't.  'Lat.  Argitlctum. 

Terre  qui  rejle  apres  queue 
a retiré  le  nitre.  Lat.  Re- 
fidmis  terra*  cumulus.  Af- 
moire , biffiet  pour  lavaïf* 
felle  de  terre,  Lat.  FiAiîiucn 
repofitorium.  Barrière  * 
ouvrage  de  Ji/rtif  cation.  Lat« 
Valium.  ^ Ba'rure  qui  cm- 
totire  la  place  dtjlinée  au» 
courfes  de  taureat.x.Lal,  Re* 
p.Tguliim.  'J'  Barrière  où 
s'exi.^ent  les  droits  depéagXm 
^ Barrière^  borne,  Ismite 
d'un  Etat, 

* \\  S*nr 
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^ Il  Salir  a barrera , yl’ mo/i- 
trer  ou  g,and  jour  , s'cx- 
pofcr  au  ju§cmenê  , à La. 
catfuro  du  puhlic» 

Btirrcro  ^ ra  , y.  C^ft.  vi.  V. 
Alfarcro.  ^ Extr.  J^oyei 
Cerro.  V.  BarnLal. 

BarrcU  , f.  f.  Titite  hum. 
Lat.VciEs  cxiguus.'^Btf/îrftf 
de  pjiJtt  hlancnc  ont  Je  eoud 
tout  autour  & en  dtdur.s 
des  fjuartiers  6»  oriilUs  de 
foulier.  Lac.  Calcei  farcta 
intârior. 

^ fiarrete,  /.  m.  y t ^3^** 
reta  , /.  f.  Anc'unne  ar- 
mure de  the,  V.  Cnpacetc. 

Barrcccar,  vcrh.a'H,  Fortifur 

' avec  des  barres  de  J'er  une 
malle  , un  Coffre  f ort  , &c. 
Lac.  Tranfverfis  fudibus 
firmsre. 

Bnrrctero , y.  m.  Mineur  qui 
fe  fert  de  barres  de  fef  \ de 
coins  , de  pics  y &c,  Lat. 
Ve£lo  , cuniiO,  &c,  fodi* 
nam  cxcavins. 

Barreton  , m.  Greffe  harre^ 
gros  lt\‘itr  de  fer»  Lat.  Veilrs 
grandior. 

iBarretoncilIo  » fubjl.  m.  Petite 
barre. 

Boriiada,  JubJÎ,  fém»  ^uyc\ 
Batrio. 

4 Barrial , fuhjl,  mafe»  Voy, 
Barrizal. 

$ Barrial,  adjcH»  Voye^  Ar- 
ctlloCo. 

Barrica , /uhjl.  fêm.  Barrîquey 
e/pcce  de  tonneau,  Lat.  Do* 
lium. 

Barrido  , fuhfl.  mafe,  Voye\ 
Barredura. 

Barriga  , /.  /.  Vientre  y 
prenado.  ^ Ventre  , partie 
La  plus  rcnjlée  d*un  tonneau  , 
d*une  hoiueilLe  , &c. 

Haccr  una  pared  barrîga , 
faire  ventre.  Se  dit  d*une 
muraille  qui  fort  de  fon  à 
plomb.  'J»  Tener  la  barrtgà 
d la  boca.  Se  die  d^une 
femme  greffe  à pleine  eein- 
• turc.  4*  Volvorfe  la  aibarda 
d la  barrîga.  Exprime  qu'une 
choj'e  ejl  arrivée  tout  autre- 
ment-qu'on  ne  s*y  attendoit 

Barrigon  , fibfi.  mafe.  Gros 

* rentre. 

Barrigudo  , da  , adj*  Ventru  y 
qui  a un  gros  ventre,  Lat. 
Ventriofus. 

Fr»  Lât4 
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Barrigiiilla  , fuhjl.  f'm.  Petit 
ventre. 

Barril  , f m.  Caril  ,fcrte  de 
petit  tonneau.  Lat.  Dolio» 
lum.  Bouteille  de  terre 
dont  le  vent'c  ejl  J'or:  g/os 
& le  cou  tris-éeruif.  L:it, 
Lagcna  fi^tlis. 

Barriîcio  , fubjl,  mafe.  Petit 
banl. 

Barrileria  , f.  f,  Affemhlage 
de  barils,  LaC.  Doliolorutn' 
copia. 

Barrilere  • f.m.  Valet  y outil 
de  Meriuijùr  qui  ajujettit 
Le  bois  fur  l'érabli,  L-U. 
Uncus  ferreus.  ^ V.  Bar- 
ri!c)o. 

Banilico  , î!o , to,/*.  m.  V. 
Barrilejo. 

Barrilla  * f.  f Soirdc , plante, 
Lat.  Soda , hali.  Voy. 
Barrcta. 

BarriÜar  , f.  m.  Fcffe  dans 
InauelU  on  hriih  la  Joude 
pour  faire  la  pierre  de  {oude. 

Barrio  , f.  rn.  Quartier  d'une 
ville.  Lat.  Vicus.  ^ Voy. 
Arrabal. 

«(r  Andar  de  barrio , d veftido 
de  barrio  , être  vltu  fm- 
plevient , fans  façon. 

Barriondo , udj.  iVrag.  Vert , 
dpre  , en  parlant  du  vin, 
Lat.  Afper. 

Barriofo , fa  , adj,  Voy. 
Barrofo. 

Barrita  ,f.  f.  Petite  barre.  \ 

I Barrito,/.  m.  V,  Berrido, 

Barrha!,/!  m.  Terrain  argi- 
leux ou  fangeux.  Lat.  So- 
lum  argillofum  vcl  lutulan- 
tum. 

Barro,  y m.  Glarfe  , atg>lty 
terre  à potier.  Lit.  ArgiJla. 

Cruche  ou  taffe  de  terre 
odoriférante, 

Barros , p.  Taches  rouges  qui 
viennent  au  vifage.  Lat. 
Papulce. 

4»  Dar  , d tener  harro  a 
rnano  • avoir  en  main  tout 
ce  qu'il  faut  pour  parvenir 
à jes  fins. 

Barton  , f.  m,  V,  Barreton. 

Barrofo  , fa  , adj.  Argileux. 
Lat.  Arglllofus.  vf  Se  dit 
dlun  vifage  couvert  de  bar- 
ros. roye^  eemot.d^  Rouf- 
fâtrey  qui  dre  fur  le  roux  y 
en  parlant  d'un  betuj',  Lat. 
Subrufun 
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^ Barrofo,  y m.  V.  Jarro- 
Barrote  ,y  ,7t.  Groffe  baire  de 
fl,  L.'.t.  Vcélis  grandiofi 
vÇf  Bcrre  de  bois  mijc  en 
tr.wers  d'autres  barres  ou 
planches , pour  Us  foiitenib 
& Us  renforcer,  Lat.  Lon- 
giuius  ttanfverrarius. 
BarrucvO  > f.  m.  Perle  Laro-^ 
que  y qui  n'cjî  pas  parfaite- 
ment ronde.  Lat.  Marga^ 
rîu  non  fphærica. 
Batrurnbada  , f.  f'.  Dépenfs 
excejjive  faite  dans  un  tranf- 
^ port  de  joie  ou  par  purà 
ofitntation, 

t Batruma,/. /.  Pénétra» 
tion  y fagaeité,  Lar,  Perf* 
p'cacicas. 

Barriintadof  , ra  , fhjl,  Qjd 
conjùcîurey  qui  devine  , OCé 
Lat.  Conjeflator , vates. 
üarnmtamicnto m.  AHion 
de  eonjeciurer  , de  deviner» 
Lar.  Conje^dtlo  , prredlc^ 
tlo. 

Barruntar  , v.  à,  ConjeP.urf^ 
augitrcT  y deviner , prédire». 
Lat.  Conjeflari  « pt.'vdi*^ 
cerc. 

Ÿ Barrante  , f,  m,  K.  Efp'a 
y Noticia. 

Barruntû  , f.  m,  ConjeHure  f 
prédicUon  de  ce  qui  doiù 
arriver.  Lat,  Conje^lura  ^ 
prædK^îo. 

* Bîirculos,y  «,  P*  AffaireSé 
Lat.  Négocia. 

^ Banica,y  /.  Rufe  y fraude^ 
artifice,  Lat.  Doliis, 

Barulé  , f,  n.  Bas  roulé  fur 
U genou.  Ce  mot  efi  pure* 
ment  j'rançois» 

Barzoo  , fubji.  mafe.  Arag, 
Chaîne  , anneau  qui  joint  le 
timon  de  la  charrue  ati 
paumiilon, 

Dar  , 6 haccr  bar/.oncS 
[ And  y Extr.  ] Voy» 
B.ir::onear. 

Barzoneai*  , l*.  n.  And.  y 
Extr.  Errer  çâ  & là  fans 
■ objet  & par  défxuvrementh 
Lat.  DeUdiosè  vagari. 

Cafa  , J\  y Bafe  de  colonne  , 
&c.  Lat.  Bafis.  * Bafe, 
fondement , principe  d'une 
chofe.  Lat.  Fundamentum  « 
principium. 

\ Bafcar  , v,  n,  A\olr  des 
naufée^.  Lat.  Nauleare. 

Souffrir  y avoir  quelque 
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ptilu  de  corps  ou  à*efpnt. 
Lat.  Dolcre^  itîœrere. 

Bafeas , f.  f,  P*  Naufées  , 
enyU  de  vomir*  Lat.  Nau* 
fex. 

$ Bafco,yi  m*  V.  Bafeas  y 
Aniia. 

' Earcoridad  , f*  f*  Saleté  , 
mal-propreté  , immondict, 
Lar.  Spurcitia. 

Bafeofo  , fa  , adj,  Qui  a 
des  naufèes.  Lat«  Naufea- 
bundus.  * Quifouÿ'rt*  I/Ot. 
dolens»  moerons. 

Bafc  , /,  /.  Bafe  , liçne  ou 
furjdce  fur  laquelle  porte 
une  figure  ou  un  folide 
géométrique.  Lat.  Baf\s. 

Bafe  de  diftincion  , foyer 
d*une  lentille*  '4'  *” 
fuftentadon  , hafe  » furfaee 
viféneure  fur  laquelle  pofe 
un  corps  pefant,  & par  oà 
doit  pajfer  la  ligne  de  gra-^ 
vhi, 

§ Bafilea , /.  /.  Gîha,  Voy, 
Horca. 

Bifilica  , f*  f*  Maifon  royale  ^ 
Palais.  Lat.  Regia,  ^ Bafi* 
lique  , nom  qu*on  donne  à 
quelques  Egltfes  principales. 
Lat.  Bafilica. 

Vena  b.ifilica.  V.  Vena. 

Bafilicon  m.  BafilUon  , 
tfpue  £onguent.  Lat.  Un- 
giicntum  bafiHcum. 

m.  Bafilîen  , Reli- 
gieux de  VOrdre  de  Sainte 
Bafilt.  Lat.  fiaClianus. 

BaiîLifco  , fuhfi*  m.  Bafilic  , 
animal  fabuleux.  Lar.  Bafi- 
lifcus.  t Bafilic^  tfpecede 
canon  du  plus  gros  calibre, 

tBafis,/.  / r.  fia  fa. 

i Bafo , fa  , aJj.  V.  Baxo. 

Il  Bafquear,  v.  n*  Avoir  des 
nauféts*  Lat.  Naufeare. 

Bafouilla  , /.  /.  Maladie  des 
betes  à laine  » caufée  par 
une  furahondaifce  de  fang, 

Bafquina  yf.  f.  Jkpi  de  femme. 
Lat*  Supporum  infertut. 

BaAa  , f.  f.  Couture  à longs 
points  faite  â un  habit , d 
une  robe  qui  n*q/l  que  fau* 
fiée  ou  batte*  Lat.  Sutura 
ad  ternpus. 

BaBas  , p.  Points  d*aiguille 
qu*on  fait  de  défiance  en 
diftance  à un  matelas. 

B.iftagc,  /.  m.  Arag,  Voy. 
<OanapaA« 
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Baftatitemente  y ^ Baftada* 
lucntc,  ady.  Suffifamment  y 
aff<i.  Lar.  Satis. 

Baftantero , f.  m*  Officier  de 
quelques  Tribunaux  chargé 
d'examiner  U validité  des 
pouv  oirs  & procurations, 

Ballar  , v*  n.  Suffire.  Lat. 
SnfHcere.  $ V.  Xbandar, 

^ Baftar  , v.  ac{.  Donner  , 
fournir  y pottrs'oir.  Lat.  Sup- 
peditare.  % V.  Baftcar. 

fialUrda  ,ff*  Lime  bâtarde  y 
entre  la  rude  & la  douce  ; 

piece  de  canon  bâtarde  , 
ou  de  moyenne  grandeur  i 
efpecz  de  felle  entre  la 
ftlle  d la  royale  & la  f elle 
rafe'y  ^ voile  bâtarde  , la 
plus  grande  des  voiles  d*une 
galere. 

I.etra  baftarda.  V.  Letra. 

BaHardearf  n.  S* abâtardir  y 

dégénérer.  Lat.Degcncrare. 

Bûftardelo  , fuhfi.  m.  Arag. 
Regifire  fur  lequel  les 
Greffiers  & Notaires  écrô 
vent  les  minutes  des  aSes. 
Lat.  A^a. 

Ballardia  » y % Bal^ardcrfa  , 
f.  f.  Bâtardife  , qualité 
de  bâtard*  Lat.  Nataliiium 
viiium.  * Parole  , a^ion 
peu  convenable  à tétat  on 
aux  devoirs  de  celui  dont 
elle  part, 

BaftardilItT  ,y./*.  Efpece  de 
fiâte  ancienne, 

Letra  baHardilIa.  V.  Letra. 

BaOardo  y cia  , adj.  Bâtard , 
né  hors  de  légitime  mariage, 
Lat.  Spurîus.  \J^  (Jid  s*ahâ- 
tordit  y qui  dégénéré,  Lat. 
Dcgcncr. 

Ballardo  , f,  m.  Efpece  de 
ferpent  gros  comme  le  bras 
& tres-venimeux,  Voy. 
Letra  bailarda. 

Balle  , f.  m,  Arag.  V,  Baflo. 

BaBear  , v*  a*  Faufiler , bâtir 
un  habit,  Lat.  Leviter  ad 
ternpus  alTuere. 

t Baftcccr , v,  a,  V.  Abaf* 
t(.'Cer* 

t Baflcrna  , f,  f.  Soru  de 
voilure  trbs^eommode, 

Bailero , f.  m.  Bâtier,  faifeur 
de  bâts,  Lat.  Opifex  clitel* 
larius. 

:ÿ  Ballecimicnîo  y ^ BaBici- 
miento , f,  m,  V,  Aballe- 
ciroicmo« 


B A S. 

I Baftida,/.  f.  Ancienne  tau 
roulante  pour  les  fugu^L&tA 
vinea^  ^ 1 

BaOidor,  f.  m.  Métier  pàxf\ 
faire  de  la  brodera.  Lat*  ] 
«npta  ad  opus  pbrygianuia  | 
machina.  CouHjfe  de* 
théâtre* 

t Bdftiga,/.  /.  K.ViflagoîJ 
Balliila,  f.  f.  Ourler.  LaV| 
Plicatura  ad  oram  afiÿta.  1 
Baflimciitar , v.  acl,  Apgrovl~l 
fionner.  Lat.  AUmontarum  t 
copiam  p.*irare.  - ^ - -1 

^ Ballimentero  , y. 

Aballcccdor.  ' ' * 

Baftiraento  , f,  m.  Prpvîfiost  \ 
de  vivres*  Lat.  Ânnona»  ,1 
^ V.  EdiHcio.  ‘ ^ T 
Bâillon , y m*  Befiion, 
BaJuarte.  . î 

Baflo , y.  m*  Bât , feUà  d$Â 
héte  de  fomme*  Lat*  ^ Çll<^  ^ 
teliæ.  As  de  bâtons  ôif  j 
de  treffus. 

Baflos , p.  Bâtons,  en  treffesg 
P une  des  quatre  ceulçur*  dît  à 
jeu  de  cartes  Efpapwl,  j 

Baccili  in  foüp  luionlly^ 

B-flo  y ta  , aé^eS,  J J 

brut,  qui  n*efl  pas  faqonnii^ 
Lat.  Rudis.  ♦ Rufire^gjroff  ï 
fier  y impoli.  Lat.  InurbaQus»^  \ 

I V*  Abaftecido.'  ■ 

Ballon  • y.  m.  Bâton  f eakne  - 
fur  Laquelle  on  s*appuie,  Lat*^ 
Baculus.  ^ Bâton  dieom-\ 
mandement  d*un  Général  • f 
&c.  Lat.  Baculus  impéra-*^^ 
torîuf . * Autorisé  , 
mandement  mUitaire, 
Imperium.  ..v.  . 

Baflones  ,p,  Termc.dt 
Pals  , pièces  de 
vont  du  haut  du*  chef  jnfù-m 
qu*à  La  pointe. 
n*y  en  a qu*une*,  m.  là  f 
nomme  palo  ou 
Dar  ballon  , remuer  nr^  m '■ 
bâton  le  vin  qui  Pépedffu  ^.| 
sUngraiffe,  ; ^ * c;  • J 

Baflonazo , fuhfi.  m,  y 

nada , f.  f.  Coup  dé  [ 

bafionnade.  Lat.  FttÀiS’iâut»  I 
fuftuarium.  a 

BaftoncUIo  ,f.  m,  PetitÜtônH 
Lat.  Bacilus.  Galoxétrpiu 
Lat  Falciola.  “ 

Bnfloncar  , v.  aH.  t>ar| 
baflon. 

fidHonero,  fuhfi.  m,  Maétreî 
de  ballîUy  Lat.  Cbfirflgus^l 
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GutchctUr  , yalti  de 
geôlier.  Lat,  Cuftodis  car- 
cens 

Bafura  , fuhjl,  f.  BaJay  ures 
d*une  maijon,  Lat.  Sordas. 
^ Fiente  de  cheval.  Lat. 
Stercus  equinum. 

jSafureto,  Julffi.  m.  Celui  quï 
pont  les  hal.iyures  6*  autres 
ordures  à la  ca/npagne,  Lat. 
Sordmm  colle^^or. 
droit  où  on  les  dépofe  & 
tneaffe, 

Bata , f.  f.  Robe  de  chambre. 
Lat.  Vellis  cubicularia. 
^ Bourre  de  foie.  Lat. 

. Tomentum  fcricum. 

Batacazo  , f.  m.  Coup  violent 
qu'on  fe  donne  dans  une 
chute  imprévue.  Lat.  iiubitus 
de  gr.ivis  lapfus. 

^irBntafalaa  y % Batafaluga , 
f.  f Arag.  y.  Anis. 

X Batahola,  f.  f.  V.  BuIIa. 

Batalla  f.  Bataille , combat. 

• Lat.  Pugna.  t Corps  de 
bataille.  L.ic.  Media  acios. 
♦ Ajfauty  combat  au  fleuret. 
Lat.  Ludus  giadiatorius. 

* ^ Chacun  des  corps  parti- 
culiers qui  compoftnt  une 
armée.  Lac,  Açmen.  ^ p\ 
Guerra.  ^ Voy.  Jafta  , 
Torneo.  Combat  , dif- 
pute  littéraire.  L?t.  Contre- 
verfia.  ♦ Trouble  , inquié- 
tude i agitation  d*efprit,  Lat. 
Animi  commotlo. 

i Batalla  cibdadana  , guerre 
civile. 

BataUador  | f,  m.  V,  Efgri- 
mîdor.  $ Ancien  furnom 
éCun  Prince  ou  Général  qui 
avoit  livré  plufieurs  batail- 
les. Lat.  Pugnator. 

Batallador,  ra  Combattant, 
Lat.  Pugnator. 

BataDarj  V.  n.  Combattre  ^ en 
venir  aux  mains.  Lat.  Pu- 
gnare.  ^ Efcrimer,  faire  des 
armes.  Lat.  P^æpHatis  gïa* 
diis  batuere.  Difputar. 

ÿ Batallarofo,  fa,  adj,  yoy. 
Belicofo. 

^ Batalteramentc  , ddv,  Arag. 
Souvent , fréquemment.  Lac. 

Sxpè. 

Batallo , yâijî,  mdfc.  Arag. 
Exçroiffanee , loupe  f carno^ 
fité.  Lac.  Ganglion , carun- 
cula. 

Bitallon  Bataillon 
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d'infanterie.  Lat,  Agcrieh. 
X Efeadron  de  cavalerie, 
Lnt.  Equitum  rârma. 

4:  Batallofo  , fa , adj.  Qui 
concerne  les  batailles.  Lat. 
Ad  prcelii  fpeftans,  Vive- 
ment , opiniâtrement  débattu 
ou  dlfputé.  Lat.  Vividiùs 
difeeptatus.  t V^-  Beircofo. 

Batan  ,ÿt  m.  Moulin  à foidom 
Lac.  OdBcina  fulionica. 

Jugar  a los  butanes  , jtu 
d*enfans  , qui , ajfis  par 
terre  pied  contre  pied  , lè- 
vent aiternativtment  les 
jambes  G frappent  un  coup 
â terre  , un  fur-  la  mam 
& un  troifleme  fur  les  fcjjes 
de  celui  qui  a Us  jambes 
levées. 

Batariar , v.  a^  Fouler  Us 
draps  , les  mettre  au  fvulon. 
Lat.  Pannos  caicare.  * V. 
B.itanear. 

Batancar , v.  à.  Battre  ^ 
maltraiter,  Lat.  Percatere. 

BaCunero  , ftbjl.  nt.  Foulon  , 
ouvrier  qui  fouU  Us  drapsi 
Lat,  FuUo. 

Batiita , f f.  Patate  ou  Batatè  f 
efpece  de  pomme  de  terre. 
Lac.  Bataca. 

BaCatin,  f.  m.  And.  Petite, 
mauvaijé  patate, 

Batea  , f.  f.  Cabaret  ,•  forte 
de  plateau  pour  les  tajjes  à 
café  , &c,  Lat,  Dgnea  pa- 
ropfis.  Aüge  de  bois 
fervant  à divers  ufages.  Lac, 
Maftra. 

i Batear,y. Bautizar. 

Bategüelà  , ff.  Petit  cabaret, 
y.  Batea. 

]izit\ifuhft.  mafe.  Chaloupe, 
efquif,  canot,  Lat.  Scapna 
lembus. 

§ Batcles  , p.  AffembUes  de 
voleurs  ou  de  bohémiens. 

Bateieio  , Bco  , liüo  , litcf  , 
f.  m.  Petit  efquif  ou  canot, 
Lat.  Scaphula. 

Bateo  ,•  f,  m.  V.  Hautho. 

X Bâter , v.  a,  V.  Bâtir. 

Bateria  , f.  f.  Batterie  de 
eanor.s.  Lat.  Tormentorum 
bellicorum  fedes  yef  ordo. 
^ AHion  de  battre,  V.  Bâtir. 
Lat.  ConculTio.  * Tout  ce 
qui  fait  une  forte  imprejflon 
fur  Pefprit  ; * inftances , 
foUieitations  redoublfft, Lit, 
Ldlagit^cioneit 
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BaCeria  de  cocina  , battèrU  dé 
cui^e,  Lat.  Vaf'a  coqui- 
nsrîa. 

Batero,  ra  j fubfl.  Faifeur  dé 
robes  de  chambre,  Voyei 

Bata. 

Batida  if.f.  Battue  dans  ont 
ehajfe.  Lat.  Proidæ  per  ftre- 
pitum  exa^io.  ^ Arag; 
Ldvajje  , à-verfe  , pluie 

fubite  6'  abondante,  Lau 

Klitvies. 

Bacidera  ,f,  f.  Houe  6u  rabot 
de  fer  pour  détremper  té 
mortier,  Lat.  Alcia  calca^ 
ria. 

Batidero,  f.  vâ.  Battement  | 
choc  continuel  itunc  chofà 
contre  une  autre.  Lat.  Con-: 
cunîo.  Iné^lités  d*u/i 
chemin  raboteux  Ou  rompu: 
Lat.  Via  anfra^ibus  inter* 
rupta. 

Baiîderos  > p,  Oorgsrei  oii 
laiiU-mtr  , partie  hférUuré 
de  féperon  a*un  vai^eàu. 

Guardar  loj  batidçros , évitef 
les  inégalités  d*un  chemin  t 
& * fe  précatuionner  eont’  è 
lei  ohfiacUs  f écarter  Ui 
difficultis, 

Datido  i f.  m.  Pâte  dont  cri 
fiU  les  hifeuits.  Lat.  Pnlti^ 
cuia  co'niiciendis  crudatis 
fuba^Ÿa. 

Bntido  , da,  ddj  Se  dit  d*uri 
taffetas  ou  autres  étoffes  dé 
foie  changeante,  L^at.  Verïîi 
co!or. 

Batidor  , fubfi.  m.  Coureur  $ 
batteur  d'efirade,  Lat.  Ex*z 
plorator.  Celui  qui  fait  lé 
battue  dans  une  ckdjfe.  Lat.* 
Ferarum  agitator.  Gardé' 
du- Corps  qui  précédé  U car* 
rojfe  dii  Rai,  . 

Batidor  de  oro*  < d'de'^lata^ 
batteur  d*or.  V.  Batihoja. 

Batientc  , f,  m,  Bdttaàt  di 
porte,  I.at.  Valva. 

Batihoja  y [ Arag.  ] Batifulla  é 
fuhft,  ai.  Batteur  d’or  oU 
d'argent,  Lat,  Braéïearius.* 
A Ouvrier  qui  réduit  le  fer  q 
Le  cuivre , Stc,  en  lames  oii 
feuilles, 

X B.urmiento,  fubfi.  m.  AragV 
ARion  de  battre  , fur-toné 
tri  parlant  de  la  monnoieé 
Lat.  Nummoruin  cul'to. 

Batîportes  , f,  m.  SeuHlets  é 
petjfcs  planches  pofüs 

I Itij 
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• Us  parties  inférieures  & 
fupéricurcs  eu  /abord» 

Bnfîr  > V.  a»  Battre,  frapper, 
Lat.  Pcrcutcre.  ^ Abat- 
tre, nnverfer,  Lat,  Ever- 
tcie.  Agiter,  remuer  avec 
ritfjfe,  battre  des  ailes,  &e» 
Lat.  Agitare.  Battre  des 
eeuft,  eu  chocvlat , &c%  Lat. 
Permifccre. 

B.itir  cl  agua  por  la  ventana 
[ Arag.  ] , jeter  de  Beau  par 
lu  fr.étre.  — banderas, 
falner  avec  U drapeau  , ou 
baijfer  pavillon  ; fe  rendre. 

^ et  campo , battre  la 
eamp.Jgneou  Bejlrade.é^  — el 
foro  , O cl  monte , battre  le 
bois  , la  montagne , Us  par- 
courir en  ehajfant.^  — hoja, 
battre  , réduire  en  ftuilUs 
Vor , Bargtnt , &c.  ^ — la 
lana  [ Exlr.  ] , tondre  des 
bêtes  d laine,  rj»  — la  mu- 
ralU  » 6 la  plaza  , battre 
une  ifiurailU  en  breehc,  une 
ride  en  ruine»  — los  hi- 
jares  , donner  de  Viperon  , 
piquer  des  deux.  — mo- 
neda , battre  monnoic. 

Eaf  rlb  , V.  r»  V.  Abatîrfe. 

* Baiirfe  el  cobre  , > 

pouffer  vivement  une  affaire, 
cattte  U jer  pendant  ^u^il 
eji  chaud. 

Batida,/^.  f.  Batifle , forte  de 
toile  tfcsfne» 

$ Br.tiilerio  ,f.  m.  V,  BantiC- 
terio, 

% Batologia,/  /.  Battologit , 
répétition  inutile  ou  vieieufe. 
Lat.  Battologia. 

Batucar  , v»  al.  Mêler , 
brouiller , agiter.  Lat.  Mif- 
ccre. 

Bdtiida,/./.  K Hiiolh. 

4^  B.^ttiqucrio  , f»  m.  Remue- 
ment , agitation  d'une  li- 
gueur» Lat.  Agitatto. 

Baturrillo,/.  m.  Salmigondis , 
mélange , ragoût  de  piufieurs 
viandes.  I.at.  PromilcDie 
cjapcs.  4*  Converfation , 
fiyU  découfu  , fins  ordre  & 
fans  fuite. 

Bai^l , f.  m.  Bahut , ejpece 
de  coffre.  Lat.  Area.  ^ Le 
ventre.  Lat.  Venter. 

Baulilio  w.  Petit  bahut. 

Banprds  , f»  m.  Beaupré  , 
mût  de  vaiffeau  , U plus 
^Yonci  fur  la  proue,  Lat. 
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Indcxus  ad  proram  malus. 

fiaufan  , na  ,f.  figure  d'hom- 
me remplie  de  paille  & armée, 
mife  far  un  rempart  pour 
tromper  t ennemi',  * badaud , 
idiot  , qui  regarde  la  bou- 
che béante  & fans  rien  dire, 
Lat.  Stipesi 

Bautirmal  , adj»  Bapttfmal , 
qui  appartient  au  Baptême. 
Lat.  Baptirmalis. 

Dautirmo  , f,  m.  Baptême  , 
le  premier  des  Sacremeris. 
Lat.  BaptiTnius. 

Bautiderio,  f.  m.  Bapt-jUre, 
lieu  où  font  les  fonts  baptf 
maux,  Lat.  Baptidcrtum. 

Bautizar  , v»  ad.  Baptifer , 
donner  le  Baptême.  Lat. 
Baptlfare.  * Appeler  une 
perfonr.e  ou  une  chofe  fun 
autre  nom  que  le  ficn,  Lat. 
^imulatum  nomen  aftin- 
gere. 

«Jr  JBautiznr  cl  vino  , baptifer , 
tremper  fon  vin  , y mettre 
de  Beau. 

t BaU7.atIor,  ra,  f»  V»  Em- 
baucador. 

Baxa  , f.  m.  Bocha  , titre  de 
dignité  che\  les  Turcs. 

Baxa  y f f»  Rabais , diminua 
tion  de  prix,  f«at.  Preni 
immînuîio,  Sorte  de  danfc 
introduite  en  Efpagne  par 
Us  bas  Allemands  ; note 
fur  les  regijires  militaires , 
qui  conftatt  la  défert'on  dlun 
foldat»  Lat.  Oefvrilonls 
nota.  ^ Billet  donné  à un 
foldat  pour  entrer  à BhCpi- 
tal.  V,  Biixio, 

Dar  de  baxa , ptéfenter  dans 
une  revue  la  lijle  des  foldats 
ahfcns  par  mort  , défertion  , 
&c.  ^ Dar  de  baxa  ajguna 
coO»  , tomber  dans  le  dif- 
eridit , perdre  de  fa  valeur. 

S&xada  , fubfi.  f Defeenu  , 
aWon  de  d&fcendrc,  ou  pen- 
chant par  lequel  on  dtfeend» 
Lat.  Dercemus,  ciecHviras.  : 

§ Baxamancro  ,y'.  m.  filou  , 
coupeur  de  bourfes,  Lat.  Zo- 
nari’.is  feftor. 

^ Ba'Xitmano  , fub/l.  m.  filou 
qui  fait  femhlant  d'acheter 
une  marchandrfe  (y  qui  en 
vole  une  autre.  Lit.  Frau* 
dulcntus  latrunciilus. 

^ Baxamano , adv.  Sons  main , 
fccrétement»  Lat.  Clâm. 
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Baxamsr  » /.  '/  Baffe  mer  J 
rc/lux.  Lat.  Maris  reCedUs*. 
fiaxnmcnte,  adv»  Basement 
avec  hajfsjfe,  Lat.  Ah)cflè.  ‘ 
ÿ Buxamicnco  ,f.  m.  2Jefc^tê\ 
ou  alion  de  defeendre,  ihati  f. 
Defeenius. 

Baxar , r.  n.  Dcfeendre»  Lat» 
Dcfccndcrc.  vjr  Baijfer 
dûn:/>uer.  Lat.  Imminut. 

Baxar  , v,  al.  Defcendre  V* 
haiÿ'er^  abaiffer,  menrê  où 
rendre  plus  bas»  Lat.  Dev- 
mittere.  <i^  Baijfer , adpnclr. 
une  pente  , une  mvntée,'l^\fr 
Mollire  clivuro.  ^ Baiffcr, 
ineüncr  la  tête  , &c,  LaC. , 
liiilc^erc.  Rabattre  , di*> 
minucr  le  prix»  Lat.  Dcti>- 
bere  de  pretîo.  ^ Déduire^, 
rabattre  , défalquer»  Lstwj 
Dcduccre.  ^ Rabâifferlae' 
tailles  y les  monnoiês  , Icy 
taitx  des  denrées, 
Iminlnuerc.  f/nmilter  ^ 
rabarjfer  Borgueili  âv/Lat» 
Dcprimcrc,  * 

Baxar  de  ley.  Se  dit  <fe  /*or  »: 
ou  de  Bargent  qui  Ji'cft  ,ptts 
au  titre  prefern»  ^ ^ 

punto  , déchoir  de  fon  frip  -^ 
mier  état,  x)'  — .el  .ptil^o 
<5  de  puntü , baijfer  inf-, 

trument  ou  la  voix' de  plu* 
feuTS  tons»  ♦—  cl 
d alguna  cofa  yjaaiireT^  * 
adoucir  y Xfmpcrer, -e^- 
tono  , baijfer  le  ton.  f ^parler  ^ 
modeflcment.*  • 

obéir  fans  réplique»,  ix 
cervîz,  s'humilier, 
mettre.  * — las 'onjas 
céder  dans  une  contefiatSoa,-  - 
* ^ la  mano  yjdâxtr  la 
main  , agir  avee^  mojns  dt-^ 
rigueur.  * — la  mira , q^ 
avec  plus  de  modcrqtioà  ^ ' 
de  retenue»  los*aâl* 

cônes  . donner  aux  'pifeaux . 
de  proie  trop  gras  , Ae  lû  < 
viande  lavée  pour  les  fqirtf 
maigrir»  djf  — iropas  éemitt^^, 
à main  armée  , faire\tinb‘" 
irruption,  . «s 

Baxarie  rie  la  querella 
déftper  (Cunc  pourfuhe  ,^nn 
procès  , &e,  j \ '* 

i Haxcriad,/*.  f.  Baxeza.  ^ 

Bnxîl m.-  Vaêjfeau  y^oûVire, 
Lat.  Na  vis. 

Bûxe!ero  , fubjli^  mafe».  P.a 
tron  , müUre  de  navircx  L^t. 
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Njuclcnis.  Proprutûtre 
(Tun  vaijfiiiu.  Lat.  Navigit 
dominus. 

$ Baxcra  , /.  f.  Bas , partie 
inférUoTt  tTunt  ehojc,  Lat, 
l^ars  tnferior. 

Caxero , ra  , aJj.  Arag.  Se 
dit  (Tune  ehoje  ^ui  fe  ma 
Jolis  une  autre  , du  drap  , 
de  la  couverture  de  dejfous  , 
&c,  Lat.  inferus.  t 
Baxo. 

Baxete,  f.  m.  V.  Bantono. 
4r  Homme  de  petite  taille  » 
hajfet,  Lat.  Homuncio, 
Eaxeza  y % Baxez,  fuhfi.  f. 
BaJfeJje,  acUen  viU  & me- 
prijable.  Lit.  Ras  turpîs. 
^ Lieu  bas  ou  profond»  Lat. 
Locus  demifTior. 

Baxeza  de  animo  , baffejfe 
Sarne  , lâcheté.  — de 
nacimiento  , baffejfe  de  na:f 
fonce. 

BaxiO  , m.  Baffe  ^ banc  de. 
fahle  ou  rocher  caché  fous 
Beau,  Lat.  Scopulus.* 

, clin  , décadence  , en  parlant 
de  la  jortunc , des  affaires  , 
&G.  Lat.  A priAino  Aatu 
domîflio.^»  V.H^nxz  fTjkais. 
Baxo  , xa  > y Baxfo  , xia  » odj. 
Bas , le  contraire  de  haut. 
^ Lat.  Humilis  , depreiTas, 
^ Bas  , profond.  Lat.  Pro- 
fundus.  * Bas  , W/,  mépris 
fable.  Lat.  Abjeélus.  Bat^ 
incliné  vers  la  terre.  Lat. 
Inâexus.  Bas.  Se  dit 
d'un  fiyle  fans  nohleffe  & 
^ fans  élévation.  I.ar.  HiimU 
■ i\s,  4jf  Foible  y fans  vivaeîti  ^ 
en  parlant  d*une  couleur, 
Lat.  Languefeens. 

Baxo  de  iey , de  bas  alot , en 
parlant  de  Cor  ou  de  Carg,ent. 
Baxo  , adv.  Bas  , fans  bruit , 
à voix  baffe.  Lat.  SubrmAà 
Abaxo  y Deb«xo. 
♦ Por  lo  baxo , avec  précaution 
ou  fecrittment.  ^ Baxo  ma- 
no  f/ètif  rw/rt,  fecréteinent  ^ 

' en  cachette. 

Baxo  , f.  m.  Baffe  , partie  de 
nwfii^ue  la  plus  baffe  de 
toutes.  Lat.  Tonus  gravior. 
>5»  V,  B.1SÎO.  «3»  Sabot  du 
•.  ehtval.  Lit.  Fqui  unguta. 
Baxos,p.  Vétemens  de  deffùus 
d'une  femme.  Lat.  VeAcs 
inteilores.  Pieds  du  chi^ 
ra/.  Lac.  Pedes  c<^uini. 
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Baxon , f.  m.  Baffon  , inftrn^ 
ment  de  mufique  , 6*  celui 
qui  en  joue.  Lat.  Gravioris 
Toni  tibia  , tibicen. 

Baxonciilo  ,f.  m.  Petit  baffon. 
i Baxotracr ,/.  m.  V.  Abati- 
miento. 

Baxucio  , la  , adj.  dlmin.  de 
B.1XO. 

Kaxura , f.  f.  Lieu  , terrain 
bas.  i Ÿ.  Bnxeza. 

Baya , f.  f.  Baie  de  genévrier , 
de  laurier  , &c.  Lut.  Hacca. 
«Jf  Raillerie  y moquerie.  Ltit. 
Trnfio.  V.  Vnyna. 

Bayai  , f.  m.  Sorte  de  levier 
cempofs  de  deux  pièces  de 
bois  affembUes  par  un  tenon 
de  fer. 

Bayai  » adjcR.  Se  dit  du  lin 
non  arrofé. 

Bayeta,/./.  Bayette  , efpeee 
d'étoffe  de  laine.  Lat'.  Pannus 
laneus. 

ArraArar  bnyetas.  V,  Arraf- 
trar, 

BayU  , f,  f.  Truite  de  mer , 
poiffon,  Lat.  Truta  m.irina. 
§ Accident , événement.  V, 
Sucefo.  Voy.  Bayle  y 
Danza. 

Scr  dueno  , 6 amo  de  la 
hayla  [ Arag.  ] , être  à la 
tête,  dune  affaire. 

t Ü.iyladoro , ra,  adj.  Se  dit 
dun  air  danfar.t , propre  à la 
danfe.  Lat.  Saltationi  aptus. 

Baylador  , ra  , Danfeur. 
Lat.  Salutor.  § Voleur.  V, 
Ladron. 

Bayladorcillo  , lia  , adj.  Petit 
danfeur.  Lat.  SaltaCriculus.' 

Bayiar,  v.  n.  Danfcr.  Lat, 
Saltarc  , eboroat  ngere. 
4r  Tourner  rapidement  fans 
changer  de  place  , comme  une 
toupie  t &e.  Lat.  Circum- 
volvi.  § Voler.  ï'.Hurtar. 

Raylar  cl  agua  dclar.te  , 
faire  tous  fts  efforts  pour 
plaire  à quelqu'un  ou  V obliger. 
^ Baylarde  cuent.i , t/cm/cr 
en  cadence. 

Baylarin  , na  , /I  Danfeur  , 
eetui  fur-tout  qui  l'efi  par 
état,  Lat.  Saltator* 

Bayle  > f m.  Danfe  tntfurét , 
telle  que  le  menuet  y &e. 
Lat.  Numérota  faltatio. 
^ Bal  y affembUe  de  danfe. 
Lat.  Chorus.  <$»  Intermède 
des  Comédiu  Bjpagnoles , 
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tnclé  de  chant  & de  danfe» 
Lat.  Chorus  intormeJiuS. 

Arag.  Bailli  t Juge  ordi- 
naire d'un  lieu.  Lat.  Judex 
ordînarius.  § Voleur.  Voy^ 
Ladron. 

Bayle  de  boton  gordo , <S 
cafcahel  gordo  , bal  de 
villageois , de  gens  du  peu- 
ple y &C. 

Baylecito  , f.  m.  Petite  danfe 
ou  bat. 

Baylia  y f.  f.  y Biylîazro  é 
j\  m.  Arag.  Bailliage , rfffart 
du  i?ar7A'.Lat.  Judicis  terri* 
torlum» 

Baylîage  , f.  n.  Dignité  de 
Bailli  dans  l'Ordre  de  Malte» 

BaylTO,/".  m.  Bailli  y Cheva- 
lier di  Malte  aa-deffus  des 
frnples  Commhxdeurs.,  F^at* 
Eques  benc5ciarins. 

§ B^ylîto,  f.  m.  Petit  vvlcuré 
V.  Ladroni-il’o. 

Ç Baylon,/  m.  Vieux  voleur- 

Uayo  y ya  , adj.  Bai , rouge- 
brun  y en  parlant  du  poil  du 
cheval.  Lat.  Badins. 

Bayo  , f,  m.  C.iA.  vi.  Efpeee 
de  papillon  qui  fert  d’appât 
aux  pêcheurs. 

B. -yoco  y Bayoque  , f.  mé 

Bdîoaue  , petite  monnoio 
d'Ital'e  ; ^ fguc  qsà  n'eji 
pas  mure. 

Bayona  (arda).  Sert  â mar^»^ 
quer  combien  nous  nous  fou- 
dons  peu  de  dépenfer  beau— 
coup  dans  une  eirconjlanee  ^ 
lorfque  ecn'efi  pas  à nos  frais» 

Bayoneta  , f.  f.  Baïonnette  , 
arme  offenjive.  Lat.  .Sica. 

C. ilar  la  bayoncta.  V.  Calar» 

Bayonctazo  , f,  tn.  Coup  de 

Baïonnette.  Lat.  Sic£  i/lus. 

§ Bayofa  , f.  f.  Epée.  V» 
Efpada. 

Bayuca ,/ f.  Caverne  , ealaret» 
Lat.  Poptna. 

Bayvel , fubfl.  m.  Biveau 
liveauy  in/irument  compofé 
de  deux  réglés  , dont  une.  ^ 
même  toutes  deux  font  cour- 
bes en  dedans  ou  en  dehors. 

B.iza  , Levée  y main  ok. 
jeu  de  cartes.  Lat.  Folia, 
luforxa  à vi£)orc  collet* 

♦ ^ No  dexar  meter  baw 
parler  fans  eeffe  , ns  pax. 
laiffer  d un  autre  le  temprs 
de  dire  un  irot.  .Sentada 
U baa  , 6 eAa  baza  > 
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fuppcfi  t ce  principe  a^mis. 
'4»  Tcner  bien  fentada  fu 
brzi  , avoir  un  crédit  y une 
réputation  bien  tttiblii. 
p.izo,y*.  m.  Rate  f partie  du 
corps  humain.  Lr’.t.  Splen. 
Cagar  el  b.Tzo  » fatit^uer  pat 
fes  fottifes  ô fes  imperti- 
nences, 

B.120  • 7.a  , adj.  Brun^  couleur, 
I.at.  Kiilcus. 

Pan  bazo  » pain  bis.  Lat.  Panis 
fccundarius. 

|jazofia  , f.  f.  Re/les , débris 
de  choftt  à mander  mêles  & 
confondus  enfemcl:  \ * chofe 
de  peu  de  valeur  , mal^ 
propre , dégoûtante. 

Eazuear  , v.  a.  Remuer^  mêler^ 
troubler  une  liqueur.  Lat. 
Agitarc,  permifeere. 
Ea-uqueo  , /.  m.  Action  de 
remuer , &c.  V.  Bazuear. 
Lat.  Agitatio  , permixtio. 
EJ  , cri  d^une  brebis  qui  bêle. 
Lat.  Balatus. 

Ecr.ta  > /.  / Béate  , efpece  de 
Religieufe  féculiere  , & , par 
trente  , bigote  , cagote 
faiijfe  dévote, 

peaten'a  , fubji.  f.  Bigoterie , 
eagoterie.  Lat.  Virtus  (imu- 
iata. 

^caterio  f f,  m.  Aîaifon  où 
vivent  en  communauté  cer^ 
laines  béates,  L.it.  Piariim 
feminarum  hahitaculum. 
Peatico  , ca , y*.  Petit  béat.  Sc 
ditironiqueriuit  d*un  faux  dé- 
vot. Lat.  Yirtutis  Gmulator. 
pc.*itibcacion  , f,  f.  Béatifia 
ration,  V.  Be.itincar.  L.it. 
Beatit  adreriptio. 
peaiifiçar  , v,  a.  Béatifier^ 
mettre  au  nombre  des  bien^ 
heureux.  Lat.  fi^atis  adfcri* 
bere.  Il  Rendre  refpeciable, 
recommandable,  Lat«V€ne« 
randum  çBicere. 
peatilla  , f,  f.  Toile  de  lin 
sr'es-fine  & très-elaire. 
featitud  , ftbft.  f.  Béatitude, 
félicité.  Il  ne  fc  dit  guere 
eut  de  la  félicité  éternelle, 
Lai.  Béatitude.  ^ Titre 
gu*çn  danne  au  Pape, 
peato  . t4  • adjeél.  Heureux  , 
bienheureux,  Lat.  Felix. 
éb  Bienheureux , en  parlant 
des  Suints.  Lat.  Beatus. 
4 Béat , dévot , ou  ironiaue-f 

P**  /<  dévot*  tav 
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Pflu , vel  pietatem  fimulant. 
Bcbedar , v,  a.  V,  Embor- 
rachar. 

Bebedero  , fuhft.  m.  Auget  , 
vafe  dans  lequel  on  donne 
à boire  aux  oifeaux  & à la 
volaille.  Lat.  Vafculum 
aquarium.  ^ Endroit  où 
les  oifeaux  vont  boire.  Lat. 
Aquarium,  t Bec  d*aiguiere.  ' 

Beberleros  , p.  Bandes  de 
toile  dont  les  tailleurs  dou- 
blent tes  bords  d' une  étoffe 
pour  les  renforcer.  Lat. 
Tæni*  oris  aifut*. 

Bebedero»  ra,  adj.  Potable, 
çui  peut  fe  boire,  Lat.  Pota- 
bitis. 

Behedizo  , f.  m.  Médecine 
pour  les  animaux.  Lat. 
Potio  bciluina.  ^ Philtre , 
breuvage  amoureux.  Lat. 
Poculum  amatorium. 

Bebedtzo  , za  » adj.  Potable. 
Lat.  PotabiÜs. 

Behedo , da , adj,  Aft.  y Gai. 
V,  Borracho. 

Behedor  » ra , /*.  Buveur  , qui 
aime  à boire.  Lat.  Potoracer. 

Bcber  , v.  aH.  Boire,  Lat. 
Bibere.  ^ V.  Brindar. 

Beber  a la  Talud  de  alguno. 
y,  Brindar.  ^ — abocados, 
boire  à la  fontaine.  — con 
blanco  » ô çn  bUnco  . boire 
dans  le  blanc.  Se  dit  d*un 
cheval  qui  a le  tcur  de  la 
bouche  blanc.  ^ de  co> 
dos  y boire  d fon  aife  & avec 
délices,  — el  freno , 
mâcher  fon  mors , en  parlant 
d*un  cheval,  * — la  doJlri- 
U.1 , 6 el  efpiritu  h alguno  » 
fucer  la  duclrine  de  quel- 
qu'un , fe  pénétrer  de  fon 
efprit.  * — las  palabras, 
los  acentos,  los  femblantes 
y accioncs  a otro , écouter 
attentivement  ce  que  die  une 
perfonne , n*en  pat  perdre  un 
mot,  ^ los  penfamien* 
tos  i alguno  , deviner,  pré- 
venir les  ordres , les  déjtrs 
de  quelqu'un.  * — los  vien* 
tos,  déjirer  une  chofe  avec 
ardeur  , travailler  de  toute 
fa  foret  à l'obtenir,  — por 
lo  ancho  y dar  i beber  con 
angotlo  , impoftr  â autrui 
des  lois  qu'on  ne  fuit  pas 
foi-même.  — por  onzas , 
obferverun  régime fçrupuleux, 
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OU  compter  fer  moreeahx  i 
s'épargner  tout,  ^ — fobra 
tarja  , 6 al  Bado  , vivre 
d'emprunt, 

Beberte  el  fefo  , s'upr  le 
cerveau  à force  d'etudier, 
^ las  ligrimas  , retenir 
fes  larmes,  cacher  fes  pei-* 
nés. 

Es  tan  deigsdo  que  fe  puedo 
beber.  Marque  l'extrême 
finefft  d'un  toile.  * Le  qui» 
Ticra  beber  la  fangre , 6 le 
beberia  la  fangre.  Exprime 
un  déftr  violent  de  fe  venger, 
* 4^  Sin  comerlo  oi  be*< 
bcrio.  Se  dit  d'un  homme 
à qui  on  impute  une  ekofe 
qu'il  n'a  pas  faite, 

^ Beberes  , f.  m.  p,  Fefiint 
où  Ton  boit  beaucoup , orgies, 
Lat.  Eputc. 

$ Beberia  , f. f.  Excès  devint 
Lat.  Nimia  potatio. 

X Beberron , na , adj.  Biberon  • 
qui  boit  beaucoup  & fouvent, 
Lat.  Potor  acer. 

Bebida  , % Behetura  , y t Be« 
bienda  , fuhf.  f.  Boiffon  , 
breuvage.  Lat.  Potio. \$jArag. 
Heure  qu'on  donne  aux  jour» 
nalicrs , manauvres  , &c, 
pour  leurs  repas.  Lat.  Oper» 
refniiTio. 

Bebido  ( bien  ) , adj.  A demi»- 
ivre  , entre  deux  vins.  Lat« 
Ebriolus. 

, t Bebido , /ttfy?.  mafe.  Voy, 

I Bebida. 

I X Beblado  , da  , adj,  Veyeq^ 

\ Embriag.ido. 

4r  Beborrotear  , v.  n.  Bu- 
votter,  boire  à petits  coups 
réitérés,  Lat.  Picinîire. 

Bcbrage  , fubfi,  mafe,  Voy, 
Brebage. 

Beca  , f.  f.  Marque  difine- 
ttve  que  portent  fur  leurs  ha- 
bits Us  penfionnaires  en 
bourfitrs  de  College.  C'tfi 
une  large  bande  de  drap, 
^ Sorte  d'ornement  dont 
ufoient  autrefois  les  perfon- 
nés  fur-tout  Ettléfafiiquts 
eor.Jiituées  en  dignité,  Lat» 
Tr.Tbca , epomis.  xJj  Beurfe^ 
place  dans  un  College,  Lat» 
.Sodalitium. 

Beca  s , p.  Caft.  vi.  Bordures 
de  Velours,  de  damas,  &c, 
qu'on  met  aux  manteaux^ 

Lat.  Taeni.^, 
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^ecada,  / f.  V.  Chocha 

p€rdiz, 

fiecafigo , /.  m,  Bu-f^ut  , 
0'fiau.  Lac.  t'iccdula. 
Becafigo  canapmo  » fjuvctu 
habiÙarde. 

Bccarclon,/.  m,  Arag.  V, 
Agachadiza. 

Bec  ^rrillo,  lia  , f.  Veau  de 
ia't,  Lat,  Viuilus  hAeos. 
^ Cuir  de  jeune  veau  pré- 
paré, Lat.  Aluta  vîtulina. 
ïecerro , ra , /.  Veau  , ge- 
nijfe  d'un  an,  Lat.  Vinilus 
anniculus.  ^ Veau , cuir  de 
veau  apprêté,  Lat.  Corium 
' vitulinum.  \Jr  liegijlres  de 
Communautés , de  CUapîtrea , 
&c,  où  s*infcriyent  tous  les 
nzLis  & délibérations  du  cou- 
ra.u  de  Vannée,  Lat.  AOa. 
Bcccrro  marino,  veau  marin  , 
phocas,  Lat.  Phoca. 

' Il  Becoquin , f,  m.  Voyc\ 

^ Papolina. 

Bedcl,  f.  m.  Bedeau  d^Unî- 
verjiti.  Lat.  Apparitor. 
^Bedelîa,  f,  f.  Emploi  ,fonc~ 
ùon  de  bedeau,  Lat.  Appa> 
ritoris  munus. 

Bcden  , /.  m.  And.  Bande  de 
^ tapifferie,  Lat.  Aulsorum 
tæni?. 

Bederre , /,  m.  Bourreau  V, 
Verdugo. 

Bcdîja,  f,  f.  Flocon  de  laine. 
Lac.  Floccus  laneus. 
Bedijaro , n , f.  Celui  ^ui 
ramajje  la  laine  qui  tombe 
' lorfqtVon  tond  les  brebis, 
"Beduro,  fuhfi,  mafe,  Voyc^ 
Bequadrado. 

Befa  , f.  f.  Moquerie  , rail- 
lerie , brocard.  Lat.  Irrifio* 
^ V,  Giicrnalda. 

Befabemi,  fubfi.  mafe.  Nom 
da  feptîeme  fon  de  la  gamme 
de  VAretin  que  Us  François 
aapelUnt  fi. 

Bcfar,  verb.  aH,  Railler^  fe 
moquer,  Lat.  Irridcre. 

Befar  , v,  n.  Se  dit  tTunehe- 
val  qui  remue  Us  Unes  pour 
faifirfon  mors, 

^ Befcdac!  $ /•  f Défont  des 
perfonnes  cagneufes, 

^ ± Betez,  adj,  V.  Baxo. 

ielo,f,  m.  Livre  du  cheval 
^^  & de  quelques  autres  ani- 
maux,  Lat.  Labrum  beilui- 
Dura.  ^ Perfonne  qui  a les 
Unes  greffes^  F.Zambo. 
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Bcgafdo  , d.i , /,  Biguard , 
f^lrétiqne  du  fscù,  L:.t. 
Beguardus.  » 

Bégin,/,  m,  Vejfe-de-loup , 
efpice  de  faux  champignon. 
Lat.  Fungus  pulverulentus. 
* Homme  co/ere  , qui  fe 
fâche  aîfément,  * Enfant  qui 
pleure  pour  U moindre  fujet, 
Lat.  Stomachofus. 

Beguino,  na  , /.  Béguin  , hé- 
rétique du  14,*  fiecU  Lat, 
Beguînus. 

Schetna  , fuhfl,  ftm,  T'IlU^ 
bourgs  village  dont  les  ha- 
bit ans  étaient  libres  & pou- 
vaient rcconnoître  qui  ils  veu- 
loicnt  pour  ferçneur.  Lat, 
Benefa^oria.  * Confifïon , 
défordre.  Lat,  Coafufîo. 

Lugar  de  bchetria , ville  ou 
village  où  Bonne  reçoit  au- 
cun noble  f â moins  qu^il 
ne  partage  les  charges  com- 
munes, 

t Beito , fubfi,  mafe,  Voye^ 
Benito* 

Bc}uca( , f,  m.  Lieu  abondant 
en  joncs,  Lat.  Jiincetum. 

B«juco  , f,  m,  Efptcedejone 
très-délié,  Lat,  Juncus. 

Bejuqmllp ,/.  m.  Petitechalne 
tTor  que  les  femmes  portent 
au  eou,  Lat.  CatenuU  auren. 
v'ÿ'  ïpccacujnha  , racine  du 
iiréfil.  Lat.  rpecacua.iha. 

t Bel , U , adj,  V.  Belle. 

Beldud  , fubfi.  ftm,  Voye^ 
Belleza. 

{ Bcldar , V,  aH,  Voy,  BïeU 
dar. 

fieleno , fubfi.  m,  Jufqulane , 
plante,  Lat.  Hyofctanius. 
^ V,  Yeneno. 

Belerico , fubfi,  mafe,  Vdye\ 
Mirabolcuo. 

Belfi>,/.  m.  Levrt  inférieure 
duehcval,  Lat.  Labrumequi* 
num  ioferius. 

Belfo , fa , adjeH.  Q^ui  a la 
levre  infériure  grojje  & pen- 
dante. Lat.  Labiofus. 

Dente  bcifp,  dent  qui  n'efi 
pas  égale  aux  autres, 

§ Belhcces  , f,  f.  p.  Ckofet 
domefliques , qui  appartien- 
nent à une  maifon,t,iUKns 
domeiltcc. 

Belhez  , f.  f.  Grande  cruche 
ou  jarre  pour  levin  ouVhuiU. 
Lac.  Hydria  vinatia  vel 
oUaria. 
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Belhezo  , / m,  V,  Belhez. 
t V,  Farde  y Mueble. 

Bëlico,ca,  adj.  Guerrier , qui 
oppurtient  à la  guerre,  Lat* 
Beljicus. 

Belicofo  , fa  , adj.  Belliqueux^ 
Lat.  Bellicofus. 

Beh'gero , ra  , adjeH.  Temt 
po'ct.  V,  Guerrero. 

•f  Belitre  , adjcB,  Btîitre  , 
coquin,  gueux,  Lat.  Nebulo. 

g Bclicrero  % f*  m.  Coquin 
qui  filoute  fies  c.:maradet, 
Lat.  Socios  fures  ccMnpi* 
lans. 

t Belbcada,/.  f.  Troupe  dt 
coquins,  V.  BclUqiieria* 

BeÜacamente  , adv.  Mécham- 
ment , viliùnement , honteu- 
fement,  Lat,  Fccdè , tarpiter* 

^eilaco , f.  m.  Coquin , ma- 
raud, ra’^ricn,  Lat.  Hemo 
nequam. 

Bellace,  ca  , ad),  Mé  hant^ 
pervers.  Lat.  P^avus.^)^  Fin, 
nfé.  Lat.  Callidu$. 

BcUacon  y BelUconazo  , fi 
m.  Grand  coquin  , maîtrt 
fripon.  Lat.  Nebulo  egre- 
gius.  4*  Nomme  tris-fin^ 
tres-rufé.  Lac.  Vit  calüdif- 
fimus. 

Bellamente  , adv.  Joliment^ 
avec  grâce  , parfaitement» 
Lat.  Belle  , cgregiè. 

Bcllaquear,  v.  n.  Faire  quel- 
que tour,  ou  mener  une  vio 
de  coquin,  Lat.  Nequiter 
agere,  vivere. 

BcHaquerw  , f,  f.  Friponne- 
rie,  tour  de  coquin,  Lat* 
Nequitia. 

t BéUcgain  , f.  m,  V,  Cor- 
chete , Alguacil. 

g Belierife,  <5  Bellonfe , fi 
m.  Archer.  V„  Corchete. 

Belleza  , fahfi.  fém.  Beauté  , 
agrément,  Lat.  Forma  * 
nufias. 

Decir  bellezas,  dire  de  jolioa 
ehofis^  parler  bien  & avec 
grâce, 

§ Bellido  , fi  m.  Velours,  V» 
Tcrcîopclo. 

^ BeüidOfda,  adj,  Bclle^ 
Agra^tado. 

Belle  , Ua , adj.  Beau , par<- 
fait,  accompli,  Lat.  Pulcner». 
perfefVuf. 

De  fu  bella  gracia  , de  fit 
bonne  volonté,  de  fort  put 
mouvement.  Preteadu  aN 
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guna  cofa  por  fu  bello 
cara,  préan'irc  A uncch^^J': 
fans  y cv.  ir  aucun  droit, 
SoÜonO)  adj.  St  dit  d'anche^ 
val  poil  de  fanris,  Lat,  Mu- 
rini  coloris  oijuiis. 

Bcllota  , f.f.  Glar.dy  fruitdu 
chine.  Lat.  Clans.  ^ Petit 
vafe  en  forme  de  gland , ou 
l'on  me:  du  hatme  ydamufcy 
Lat,  Odorarium. 

^ BeMot.ido , f.  m.  Efpete 
iCàofe.  V,  RiAO, 
îît;Ilote,y^  nt,  Bouton  ,for:e 
de  gros  clou  à tête,  Lat. 
Clavus  c.ipitatits. 
Jîellotear,  v.  n.  Manger  du 
gland , en  parlant  dts  co- 
chons.  Lat.  èlar.desdcpafci. 
Bdlotcra , /.  /,  Gtar.dU , rtf- 1 
coite  du  gland  & temps  oh 
clic  fc  fait.  Lat.  Glandium 
perceptîo  feu  tcmpiis. 
jBcHotcro,yl  m.  Temps,  faifon 
de  la  lilandie.  Lat.Tenipus 
gi.imlmtn.  Lieu  eu  Us  co^ 

t nons  vont  à la  g/andée^  Lat. 
SÜva  gi.iru>.rià.  f^irbrequi 
porte  le  glend,  Lat.  Arbor 
»;landîfera. 

Beiiorcro,  ta,  f Celui  qui 
vend  ou  ramajfc  le  gland. 
lait.  Glandium  perceptor, 
vel  veiiditor. 

BcJlotica  , f.  f Petit  gland. 
Bclortas  , f.  f.  p.  Atmeaux 
& boulons  de  fer  qui  fixent 
la  fieche  d*une  charrue  au 
train  de  devant. 

Belua,  /.  f,  Voyt\  Beïlia. 
iBcmolp  f.  m.  Bémol  yCarae* 
tue  de  mufique. 

^cmolnno  , da , adj.  Se  dit 
d'une  cUj  f ou  d*une  noteoù 
il  y a un  bémol, 

$ Ben , f m.  V.  Bien. 

:i  U^wdacXdQt , fuhjl,  m.  Beau 
difenr  , beau  parleur,  Lat. 
Belle  dicèns. 

Sendccir,  v.  aci.  Bénir  une 
égliji , un  abhi , des  dra-~ 
peaux,  fes  enfansy  5’C.Lat. 
Bencdicerc.  Bénir,  louer, 
exaltçr,  Lat.  EB'crrc  laudi» 
bus, 

^endcctr  dios  las  cruturas , 
bénir  les  créatures  , les  faire 
profpércr. 

^ Bendiccra,  f,f.  Femme  qui 
avec  des  fignes  de  croix  6' 
des  prières  fuperfiiüei fes  pré» 
iftii  guérir  les  malades. 
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Bcndicho  , part,  p,  irreg. 
de  B^ndccif. 

Bendicton,  /*.  f,  BénédiHien. 
Lat.  Bcncûi^io. 

Mjcerfe  al^una  cofa  conben* 
dicion.  Sc  dit  d'une  chofe 
qui  fe  fait  heurtufement  , 
avec  fuccis.df  Esunabendi- 
F\Cir\.SlarqueV extrême  abon" 
dsnee  d'une  chofe.  * £char 
bcndicion  , ne  vouloir  plus 
fe  mtUr  d'une  afijaîre. 

Hijo , 6 fruû  de  ben* 
diciun  , enjànt  légitime, 

t Bsndicir,  verh,  ad.  Voyt\ 
Bendccir. 

BcnciiOp  U,  part.  p. t/cBen* 
decir. 

Bcndiio  , ta  • adj.  BUnheu- 
reux,  fjint,  Lat,  Beaius. 

^ Es  un  bendito , c'efi  un 
benêt,  un  nigaud, 

t Benccir  y % Bcncdicîr,  v. 
ad.  V.  Bendccir. 

t Bcncdicho  , cba , part,  p. 
de  Bcnedicir. 

Bénédicité , loc.  lat,  Permif 
ficn  que  demandent  des  Re~ 
ligieux  Efpagnols  , en  fe 
ftrvant  de  ce  mot.  Lat.  Co- 
pia. 

Bonedi«fïa , fuhfl,  fim.  Sorte 
d'éliduaire  ou  de  confection 
fiomachique, 

Benediflino  , na  , adj.  Qjn 
appurtUnt  â l'Ordre,  à la 
Réglé  de  Saint-Benoît.  Lat. 
Bcr.ediflinus. 

^ BcncdiftOi  ta,  adj.  Voye\ 
Bendito. 

Benedito,  ta,  part,  p.  irrég. 
de  Benedlcir. 

Bcncfa^lor  , yii/;/?.  m,  Voyc\ 
Bicnhfichüf, 

^ Bcuefaftria  y Benefato- 
n'a , f,  f.  A?don  louable  , 
vertueufe.  % V.  Behctn'a. 

Bcneficcncîa , /*.  f.  Bien  fai- 
fxnce.  Lat.  Bcneficcncia. 

Beocficiado , y!  m.Bén^icitr , 
qui  jouit  d'un  bénéfice  ccclé» 
fiafiiijue. 

Il  BcneficUdor , Ad” 

minifirateur  foigneux , éco- 
nome. Lat.  Scdulus  admi- 
niitrator. 

Bénéficia)',  adj.  Bénéficiai, 
qui  concerne  Us  bénéfices. 
Lat.  Ad  bcncfîcia  TpCi^iins. 

Bcncficiar,  v.  ad.  Faire  du 
bien  à quelqu'un.  Lac.  Bcnc 
facere,  t Donner,  conférer 


BEN 

un  hénéjice  eccléfi^fiiqiu, 
Conrerrcbcoe(îcium.^>'.r^ 
re  valoir  une  terre , expiai”.  vÂ'^- 
ter  une  mine,  &ç.  Lai.Ex» 
cotcrc.  ép  Obtenir  un 
plot  à force  d'argent.  Lat, 

' Munus  pecunii  cotnpa- 
rare. 

Beueficiar  los  cfeftos  , lf« 
bf.inzas  y otros  cfddxtos, 
céd<r  à perte  des  biliett  ^ 
des  lettres  de  change,  &e,  ‘i*’ 

Bcncftciario  , f.  m.  Feuda-.^  ». 
taire,  conccjfionnairt  , qutr  *• 
poffede  un  fien  en  fief",  ou  \ 
par  eontcjjlon  du  feigneurm  . '*  * 
Lat.  Bendiciarius.  i 

Bcnefîcio  , f,  m.  BieafaHl 
grâce , faveur.  Lat.  Benefi»'  rW| 
cium,  t Afcytc.  ^ 
néficc  , privilège  accordé  par  p^.*. 


» 


le  Prince  ou  par  les'  lois.LoxJ^^fT 
Uure,ex”^/.'t\ 

V_.. 


Beneftciuni.  Culture, 


ploUation,  amélioration.h9t^-\ 
Ctilrur.i.  ^ Bénéfice , gain, ff,- 
profit.  Lat.  Lucrum.  Prfr  ■ 
fent  fait  pour  obtenir  un  cm- 
plot,  Lat.  Donum.  'J- 
fur  un  billet  qu'on  négocie,  < 

Lat.  Jutis  celHo. 

Bcnefîcio  Ecclcfiadico  , bé* 
néficc  £ccléfiaJUqnt.ypf  BcAC?  W 
licioscompulfo?  , hénéfieuf 
comnendes  réunies  dans  leejç.. 
Ordres  militaires  J cau/edc  \é\ 
leur  peu  de  valeur. 

No  teneroilcio,  ni  beneficîo*  yt 
V.  Oricio.  ' ij 

Bcncficiofo  , fa,  adj.  Utile  f 
avantageux.  Lat.  ÜtUis.  ’ ' 

Bcncfico  , en  , adj.  Btaifai”  ^ ^ 
fane.  Lat.  Bcncficus,  -•  '3^ 
Ceneicer  y t bcncicîr  , 
r.  a.  V.  Bendccir, 

4:  Bcneico  , ft/bji,  mafe.  Foy, 

Bencmcrcncia , f.  f.  Service 
rendu  & qui  mérite  rccom>  -éi  ^ 
penfe,  Lat.  Metitum. 

Benemdrito,  ta,  adj.  DigAe-^ÿ^' 
de  récompenfe  car  fon 
rite  ou  fes  ftrvices,  Lat» 
Benemeritus.  ‘ îbx\ 

Bciieplacito  ,fm,Bon  plas^^  . 
agrément,  apprQhation.lcàM»*:^ 
Bcncplacitum, 

Bcnevoiencia, /.  f BienveU” 
lance  , ajfeclion  , bonna 
volonté.  Lat.  OcuovoIoq« 


I.*' 


O;;  ,/t; 


Bendvolo  , la  . “‘V-  BienveU* 
lan:,  Lat,  BcnevoluSi 


\ 
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$ Bengflia , fubji.  f Voy, 
Mufelluu. 

Bcf.i^iiamente  y t Benina- 
tnenie  , adv.  Bénignement , 
avu  bénignité.  Lat,  Bé- 
nigne. 

Benignidad,  /.  f»  Bénignité ^ 
douceur  , itumanité.  I.at-  Be* 
nignitr.s.  ♦ Douceur  de  Cair, 
du  temps  ^ de  lafaifen.  Lat. 
Suaviras. 

Bcniçny  y $ Benino»  na  , 
ad}.  Bénin , humain  , affa-^ 
^/c'.Lat.  Bentgmis.  * DouXy 
en  parlant  du  temps , de  l*air, 
&c.  Lat.  Mitis. 

Bent(o  , ta , yt  BénédiHia , 
Religieux  de  V Ordre  deSaînt-- 
Benoit.  LnC.  Benedi^inus. 

J Bcmvolo  , h,  adj.  f-^oye;^ 
ficnévoto. 

Benjaf , fibft.  mafe.  Benjoin , 
gomme  aromatique.  Lat. 
Lafcr, 

$ Bentjuerencia , /,  f.  Voy. 
Bienquerencia. 

:J  Beodern  y $ Bcoriez  ,/aiyî. 
fé>:i.  Voyei  Borrachera  )• 
F.mhriagUfc^. 

Bequadrado  , f.  m,  Béquarre  , 
caraSere  de  ijiufique,  ^ 

Beque , f.  m,  Latrinctdi  ya.J^ 
feau.  Lat.  Latrina, 

Beantho  ^fuhft,  maCc.  Oifeau. 
y.  i'ico. 

Barbcna.  V,  Verbena. 

B^'beris  y Bérbero,  f.  m. 
Epine-vinette  , arbrijfeau, 
Lat.  Berberis, 

Berbf , ad].  Nom  d*une  efpue 
àHioffe. 

Bcrbiqul , y.  m.  Vilebrequin, 
outil  qui  fert  à percer.  Lat, 
Tercbellun. 

^ Cercena  f /•  f»  Marché  , 
boutique , &c.  où  l’on  rend 
des  herbes, 

Bercefo  , ra  , fubjl,  Voye\ 
Vordiilero. 

Bcrengena  , f.  f,  Mélongene , 
mcicnne,  ou  aubergine,  plante. 
Lat.  Mclongâna. 

Bcrcttgcrado , da  , adj,  V, 
Abercngenr.do. 

Berengcnal  , fubjl,  m.  Lieu 
planté  de  milongenes.  Lat. 
Locus  melongenis  confi- 
tus. 

[4»  Meterfe  en  algun  teren* 
gênai,  6 en  buen  « d ma! 
bcrcngenal,yè  mêler  d'af 
Jiiires  drffùUs , épineufes,  | 
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Berengonazo  , f.  m%  Coup  de 
mélongcne. 

Bergamota,  /.  /.  Bergamote, 
ej'pece  de  poire.  Lat.  Pirnm 
bergamium. 

Bergamote  y Bergamote,/. 
m.  Poirier  qui  porte  les 
bergamotes.  Lat.  Piras  ber- 
gamia. 

Bcrgantc  , f,  m.  Brigand  , 
impudent , effronté  , coquin. 
Lat.  Homo  ncquam. 

Bergantin  , f.  m.  Brigantin  , 
efpece  de  vaiffeau,  Lat.  Myo- 
paro. 

Bergantinejo  mafe,  Pc- 

tit  brigantin,  Lat.  Ajlua- 
rioUtm. 

Bergantoo  y Bergantonazo  , 
JiibJl.  mafe.  Grand  brigand. 
Lat.  Prx'do  impudeiitUTi- 
nuis. 

Berilo  y % Reril  , fuèjl.  m. 
Béril  ou  aigue-marine,  pierre 
préeîeufe,  Lat.  Berîllus. 

Berlina  t f f Berline  , efpece 
de  voiture,  Lat.  Rhæda  Be- 
roHnenfls. 

Bcriinga , fubfl,  fém.  And. 
Piquet  perpendiculaire  auquel 
on  attache  Us  cordes  d'eten- 
dage, 

Berma , f.  f,  Bcrme  ou  re- 
lais , chemin  entre  U pied 
du  rempart  & le  fojfé. 

Bcrmcjenr  y t Bermajecer , 
V,  n.  Tirer  fur  le  rouge, 
Lat.  Rubefeere. 

i Bcrmejcccrfe  , v,  r,  Rou- 
|/> , devenir  rouge  , vermeil, 
Lat.  Ruberecre. 

$ Bcrmejenco,  ca,  adj,  V. 
Bermejo. 

^ üermqez  , f.  f.  Rouge, 
vermed , couleur,  Lnt.  Ru- 
beus , rofeus  color. 

% Bermejia  , f,  f.  Rufe  ma- 
licieujc&  nuifibU.l,:^.,  Sub- 
doia  calüditas. 

Il  Bermcjizo  , ta,  adj.  Rou- 
geâtre, qui  tire  Jur  /z  rouge, 
Lat.  5»ubrubeus. 

Bermejo , ja  , ad).  Vermeil. 
Lat.  Rubens , rofeus. 

•j:  Bermejon  , fuhji,  mafe.  V, 
Bermcllon. 

Il  Bermejon,  na , adj.  Ver- 
meil, ou  qui  tire  fur  cette 
cûtileur.  Lac.  Rubeus,fubru- 
beus. 

Bcnncjuofa  , f.  f.  Efpece  de 

petit  pjtJJon  de  révicre. 
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Bcrmejuclo,  la,  adj,  dimin, 
de  Bermejo. 

Il  Bermejura  , f f.  Couleur 
vermeille,  Lat,  Color  ru- 
beus. 

Bermeüon  ,f,  m.  Vermillon., 
minci  al  de  couleur  fr<r- 
rouge.  Lat.  Minium. 

«[r  Bernandinas  , fuhfi.  f.  p* 
Fanfaronnades , gafeonnades, 
Lat.  Inanis  glori^tio. 

Bernard©  , da  , Bernardin, 
Religieux  de  V Ordre  deSaint- 
Bernard. 

Berncgal,  f m.  Efpece  de 
tajfe  plate,  Lat,  Paiera. 

Bernia,  f f y % Bernîo  , 
f,  m.  Gros  drap  de  laine  , 
de  diverfis  couleurs.  ^ Man- 
teau fait  de  etttc  étuffe, 

Bcrnit,  fuhji.  mafe,  Arag.  V* 
Barniz. 

Berra,  f.  f.  CrtJJon  monté  en. 
graine.  Lat.  Nafturüum  cau- 
liculatum. 

Berraaa  , fubjl.  f.  Efpece  de 
crejjoa  plus  gros  que  le  eref- 
fon  ordinaire.  ^ 

Berra. 

Bcrrear  , verb,  neut.  Mugir, 
beugler , en  parlant  d*un 
hceuf  y &c.  Lat.  Mugire. 
♦ Criailler  dans  une  dîf- 
pute. 

Bcrreguctar , v.  n.  Filouter, 
tricher  au  jeu,  Lat.  Frau- 
darc  aleam. 

Berrciichin  , fubjl,  m.  Odeur 
forte  qCexhale  le  fanglier 
* furieux.  Lat.  Fœtor  apri- 
nus.  * Colere  , dépit  , 
pleurs  d*en{ant, 

Berrendearfe  , verb.  r.  And* 
Se  bigarrer,  prendre diverf es 
couleurs , en  parlant  du  olém 
Lat.  Variegari. 

Berrendo , da  , adjcél.  De 
deux  couleurs.  Lac.  Bicolor* 
And.  Bigarré  ,'en  par- 
lant du  blé,  Lat.  Varie* 
gatus.  vjr  Mure.  Se  dit  d*un 
ver  à foie  de  couleur  brune, 
Lat.  Fufciis. 

Berrcra , fubjl.  fém.  Voye^ 
Berraza. 

Berrido  , f.  m.  Mugijfcmene  , 
beuglement.  Lat.  Mugtcus. 

Bcrrin  , fubjl.  m.  Enfant  qui 
pleure  , qui  fe  dépite, 

Berro  , fubjl.  m.  Crsjfott  de 
fontaine,  plante,  Lat.  Naf* 
turtium  aquaciciim. 
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4r  Andar  à U flor  del  berro  , 
mener  une  vie  oijive , errante , 
vagabonde. 

Berroc;)! , fuhjl,  ttiafe.  Lieu 
abondant  en  rochers  & en 
cai/loujt, 

Berroquenai  cdjtH.  5e  dit 
d*une  efpece  de  pierre  dure 
Cj  d'un  gris  tacheté  de  noir. 

i Berrueco  , /.  m.  Rocher, 
Lat.  Rupes.  Voy,  Bar> 
rueco.  ^ Efpece  de  tumeur 
eu  glande  qui  fe  forme  dans 
Vot'd. 

Berruga,/!  f Verrue,  forte 
d*excroiJfan$c,  Lat.  Ver- 
ruca. 

Berrugaza,  fuhft,fém.  Greffe 
verrue. 

Berrugofo , {n,  adj.  Q^ui  a 
des  verrues,  Lau  Verru- 
cofus.  \ 

§ Berritgueta  y BerrugiiHla» 
y*,  f.  Efpece  de  tricherie  au 
jeu,  Lat.  Fraus  ateatoria. 

J Bervete,/*.  m.  Note,  re- 
marque  , annotation,  Lat. 
Annotatio. 

Berza  , y*,  f.  Chou,  plante, 
potagère,  Lat.  BraHica  , 
caulis. 

Berza  de  perro  , Eneenfure, 
V,  Cenizo. 

E(lar  en  berza  , être  en  herbe , 
en  parlant  des  blés , &c. 

Berzaza,  f.f.  Gros  chou, 
Caulis  graocHor. 

Befamanos  , f.  m,  Baifemaln, 
cérémonie  en  u f âge  dans  eer^ 
eaines  Cours,  Lat.  Publica 
Regîæ  manus  ofculatio. 
^ Maniéré  de  faiuer  enpor-, 
tant  la  main  droite  à la 
bouche,  Lat.  Manu  falu» 
tatio. 

Befana  , f.  f.  Premier  filon 
qui  fert  de  réglé  pour  tous 
les  autres, 

Befar  t Baifer,  Lat. 

Ofculari.  * 4**  5editd*une 
ehofe  qui  en  touche  uneau^ 
tre,  Lat.  Pertingere. 

* 4^  Befarfe , v.  r.  Se  heurter 
la  tête , le  front  l*un  contre 
Eautreen  courant,  Lat.  Fron- 
tibus  adverfis  concurrere. 

Befar  la  mano  , exprejpon 
d^honniteté  dont  on  fe  fert 
envers  un  homme  ; aux  da~ 
tues  on  dit:  BeCar  los  pies, 
* Bclar  el  azote , recevoir 
un  châtiment  avec  réfgna^ 
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fiofl  & humilité.  Llegar 
y Bclâr  , Aller  vite  en  ïe- 
fogne , être  expsditif, 

Befico,  ito  , fubfi,  m.  Petit 
baifer,  Lat.  Suaviolum. 

Be(o,  fubft.  m.  Baifer.  Lat. 
Ofculum.  * Coup  violent 
que  deux  personnes  fe  don^ 
nent  à la  tete  en  Je  heur- 
tant, Lat.  Coilifus. 

Befo  de  Judas,  baifer  de  Ju- 
das , baifer  d*un  traître. 

baifer  de  paix, 

4»  Dar  un  befo  al  jarro  , 
boire  un  coup, 

Bcrtezuela,  f,  f.  Petite  bête, 
befliole,  Lat.  Bclliola. 

Bcftia  » f.  f.  Bête  , animal. 
U fe  dit  fur-tout  des 
mauxdomefiques.Ljit,Bc(i\A. 
* Bcte,  lourdaud,  flapide, 
Lat.  Stipes. 

Cran  bellia , nom  que  les  Ef 
pagnols  donnent  par  anto- 
nomafi  à l*élan.  Lat.  Alcc. 

Bcitia  de  alharda  ÿ dne.^  de 
Alla  , mule.  — de  guia, 
cheval  donné  à un  voyageur 
muni  d*un  billet  ou  paffe- 
port  à ect  effet, 

BcAial,  adj.  Jiefiial,  qui  tient 
de  la  héie.  Lat.  Belluinus. 

BeAial , f,  m.  Arag.  Se  dit 
des  hanfs  , raehes  , chevaux , 
ânes  & mulets, 

Bbftîalidad,  fubfi,  fém,  Voy, 
Brutalidad. 

BeÀialmente , adverh,  Bejlia- 
lement , à la  maniéré  des 
béus,  Lat.  More  belluino. 
BeAiame  , f.  m.  Troupe  de 
betes  de  charge,  Lat.  Ju* 
mentorum  copia. 

BeAiecica»  cilla,  cita,  zuela 
y ± BeAihuela , zucla  , f, 
f,  V.  BeAezucla. 

^ BcAicdad  , f.  f,  V,  Bru- 
talidad. 

B e Ai  O n,  yîi^»/?.  m.  Groffe  bcte. 
Lat.  Ingens  bellua.  V, 
BaAion. 

4»  Bcfucador , f.  m.  Balfcur , 
qui  Je  plaît  à baifer,^  Lat. 
DeoCculator. 

4»  Betucar,  v.a^.  Baifotter , 
baifer  fouvent.  Lat.  Fre*^ 
quentarc  ofcula. 

Bôfügada , fubfi,  fém.  Repas 
fait  avec  dc^befugos.  V,ce 
mot, 

Befugo  , f,  m,  Poiffon  tres- 
déiicat  » abondant  fur  les 
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eStés  de  SifeaycG  de  Gâ^ 
lice. 

* 4»  Ya  te  veo  he(\xÿ>„jè 
te  vois  venir,  je  dev'tne't^i 
projets.  ^ Ojos  de  befugo;^ 
yeux  tournés, 

Befuguero  , f.  ' m.  Marcha 
de  beCugos.  AA.  Hamep 
pour  les  pécher, 

Be  fugue  te,  f,  m,  Rou^^ 
poiffon  de  mtr,  Lat. 
bcltio. 

Beta  , f,  f.  Manoeuvre , 
dage  de  vaiffeaa.  Lat.  Fua 
naudciis.  ^ Arag.  Mor*i 
eeau  de  corde  ou  dtjU,  Lat^ 
Funis  fruAülutn. 

Bctarraga  , f,  J\  Betterave 
racine  potagers.  Lat.,Beti 
radix. 

Betlcmita^  f,  m,  Betklémitti 
Religiatx  de  la  Nouvelle 
pagne.  ' ~ 

Betdnica  , fubfi.  f,  Bétoinofl 
plante.  Lat.  BetohWa. 

^ Betuminofo , fa 
Bituminofo. 

Bccun  , X Becum  y X 
men  , f,  m.  Bitume, 

Bitumen.  Mqfiicjait  avec 
delà  chauss  , de  VhsùUt'gî 
&e,  * Fard  fpomhtade  pou. 

U teint,  Lat.  Fucus. 

Betun  de  colmenas  , propoUs  -, 
matière  gluante  dont 
abeilles  enduifettt  U .dedon 
des  ruches,  ^ 

Betunar  , verb.  oB,  Voy 
Kmbetunar.  . ^ 

I Beudez , fubfi,  jim,  Voy^ 
Embriaguez.  , i 
Beuna  , f.  m,  Arag.  Vin 
couleur  d’or  , fait  avec 
efpece  de  taifin  qui  porte  lilS^ 
même  nom,  . ^ , 

Beut,  f,  m.  Sorte"  da  poijf 
de  mer,  V 

X Bevir  , vtrh.*aB,:  Voyex 
Vivir.  V?" 

t Bexina  , fubfi,  fém.  Voy 
Alpechin.  - ^ ' 

X Bexinero  , fubfi,' m'.  An 
Celui  qui  afferme - 'fié  inorc 
dJolives,  Lat.  Amorcft  Con'-i 
duAor.  ^ 

Bcza.nrtico,  ca , adj,  Voy 
Bezoârdico. 

Be  tante  , /.  m,  Befant  , an 
eienne  monnoie,  ^ Terme,  * 
Blafon,  Befant  i puce  d* 
ou  d'argent  fans  viqrque^^ 
Bezar , Bezaary  Bczô'ar  ^f,i 
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Bc^oard  , pîcm  ^ui  s*cn^ 
gendre  dans  U corps  de  cer-^ 
tains  animaux.  Lat.  Lapis 
’%  beizahar. 

Bozo  » f.  m.  gr^e  livre.  Lat. 
Labium  cramus.  ^ Voy. 
Labio. 

Bezoardico  » ca , ad].  Re\oar^ 
digue , où  U entre  du  bé\oard 
ou  gui  appartient  à cetU 
pierre.  Lat»  Beizahardicu$, 
Bezon,  /.  m.  V.  Arîcte. 
Bezote  ,yl  m.  Anneau  que  les 
Indiens  portent  , en  guife 
d^ornement,  à la  levre  infé-‘ 
riiure.  Lat.  Ftbitla  Ubialts. 
Bczüdo , da  » ad].  Qui  a de 
grojfes  livres  , lippu.  Lat. 
Labeo.  ^ Se  dit  au^i  â^une 
plaie  dont  Us  Uvres  font 
; enfiles , &c.  Lat.  Oris  tu- 
mtdus. 

Biazas  /.  p.  V.  Bizazas, 
i.  Bibr.ro  , /.  m.  Bievre  , animal 
amphibie,  Lat.  Fiber, 

■ :frBib<u,//:  y.  viuda. 
Bibero  , f.  m.  Sorte  de  toile, 
i Bîbir,  V,  a.  V.  Bebcr. 
JBîblia  t f.  f.  Bihle  , livres 
canoniques.  Lat.  Biblia. 
Biblico  f ca  , ad].  Qui  appar- 
tient à la  Bible.  Lat,  Biblî- 
cu$. 

BibÜoteca  ,y!  f.  Bibliothèque  ^ 
affemblage  de  livres  & le 
Ucu  où  on  les  tient.  Lat. 
Bibliotheca.^  Bibliothèque  f 
recueils  6*  edmpilattons  d*ou- 
vrages  de  mime  nature  ; & 
encore  » Catalogue  raifonné 
des  Auteurs  d' une  même  na~ 

f/on,  6'f, 

Bibliotecario  , /.  m.  Bihlio-^ 
thécaire  , qui  a foin  d*ttne 
bibliothèque.  Lat.  Bibliothc- 
cariüs. 

Bicerra  , fubfl.  f.  Chamois  , 
tfpice  de  ehevre  fauvage.  Lat. 
Rupicapra. 

^icho  » cha  , f.  Se  dit  en. 
■ général  de  toute  efpece  d*in- 
**  *1  fijies.  Lat.  Infeilum.  * Per. 

forme  à*une  figure  étrange 
^ & ridicule,  Lat.  Afpe^lu 

deformis. 

Mal  bicho  , qui  a des  incli- 
notion,  , des  hethittidts  yi. 
fieujes  ou  dangertufes, 
JSicoca,  f.  f.  Guérite  de  fen- 
tinelle.  Lat^pecula.  Bi- 
foqiie  , vUee  peu  conftdé- 

roiitt  Lai,  Oppidulum. 
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* Chofe  de  peu  de  valeur. 
Lat.  Re$  nihili. 

Bicoquete , fubft,  m.  Efpece 
d ancien  bonnet  ou  chapeau. 

Bicorne , adj.  Terme  poétique. 
Qui  a deux  cornes  on  pointes^ 
Jourchn.  Lat.  Bicorni.s. 

Bicos,/.  m.  p.  Petite  houppe 
d'or  qu'un  mettoit  aux 
anciens  hosincts  de  velours. 
Lat.  Aureæ  cufpides. 

Bidente  $f.m.  Terme  poétique. 
Houe  a deux  branehts.  Lat. 
Bidens,  ^ V.  Carnero  y 
Oveja. 

Bidigaia  » f f Marque  par 
laquelle  on  prend  pojfejfton  , 
fur  le  bord  d'un  ruijfeau  , 
d'un  terrain  publie  , pour  y 
bâtir  & y avoir  U droit 
darrofage,  • 

Bie.'da  , f f.  Grande  fourche 
qui  fort  à charger  la  paille 
de  défias  Paire  dans  les 
chariots.  Lat.  Furca. 

Bicldar,  v.  a.  Séparer  de  la 
paille  U grain  qu'on  a battu. 
Lit.  Ventilare. 

Biclda y Biclgo,/.  m.  Four... 
che  qui  , lorfqu'il  fait  du 
vent  , fert  à f épurer  fur 
Paire  U grain  de  la  paille, 
Lat.  Furca  ad  vencilado- 
nern. 

Bien  , f,  m.  Bien  , ce  qui  efi 
hon.h^l.  Bonum.  ^Bicnt 
utilité  y avantage.  Lat.  Com- 
modum.  t Biencs. 

El  bien  le  hace  mal.  Se  dit 
de  quelqu'un  qni  fait  fervlr 
à fa  perte  tout  ce  qui  pour^ 
roit  lui  être  avantageux. 

Biencs  , fubfi.  m.  p.  Biens 
richefies.  Lat.  Bona  , opes. 

Bienes  adventicîos.  Adven* 
ticios.  & de  même  tous  les 
mots  auxquels  celui  de  bienes 
fe  trouvera  joint. 

.{r  Dccir  mil  bienes  , dire 
mille  biens , faire  un  éloge 
pompeux  de  quelqu'un. 

Bien  , adv.  Bien  , comme  il 
faut.  Lat.  Reélè,  Avec 
plaifir  , de  bon  cctur.  Lat. 
Libenter,  tjr  Bien  , très- 
fort  , beaucoup.  Lat.  Summè, 
maxime. 

Bien  efta , cela  efi  bien  . cela 
va  bien,  Hombre  de  bien , 
homme  de  bien  , honnête 
homme. 

Biendl  ^ ad].  Biennal^  qui  dura 
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deux  ans.  Lat.  Biennium 
durans. 

% BienUndante,  ad].  Heureux, 
Lar.  Félix. 

Bienandanza  y X Bienandan- 
cîa  , f.f.  Bonheur,  prof* 
périté.  Lat.  Félicitas. 

^ lîienaparcntc  , adjcH,  De 
bonne  mine  » de  belle  appa^ 
rence,  Lat.  Specie  decorus. 

Bienavanturadamentc  , adv. 
Hsureufement.  Lat.  Féliciter. 

Bienaventurado  , da,  adjcB, 
Bienheureux  , en  parlant  des 
Saints.  Lat.  Beatas.  ^ //ru- 
reux.  Lat.  Félix.  * Homme 
excefiivement  Jlmplc  & cré* 
dule.  Lat.  Niroiùm  fiinplex. 

Bienarenturanza  yf,  f Béatim 
tude,  félicité  éternelle,  LaC 
Beatitudo.  ^ Bonheur  , 
profpérité.  Lat.  Félicitas. 

Bienaventuran/.as  ,p.  Les  huit 
béatitudes  évangéliques. 

ÿ Bicnaventurar,'v.  a.  Rendra 
heureux,  Lat.  Bearç. 

t Bienfacer  y t Bicnfecho  » 
f.  m.  y.  Bénéficie,  bUn* 
fait, 

$ Bienfamado  , da , adj.  Bien 
famé,  qui  a une  bonne  répu* 
tation.  Lat.  Famâ  ctarus. 

4:  Bienfechon'a  , f f.  Voy. 
Beneficencia. 

I Bienfeetn'a  y Blenfetria, 
/.  / V.  Bchetn'a. 

Bienfortunado  , da , adj.  V% 
Âfortunado. 

Biengranada  , f f.  Botrys  ou 
Pimentyplûate.  Lat. 

Bxenhablado  , da  , adj.  Qui 
parle  avec  honnêteté  y dou* 
eeur  , &c,  Lat.  Comitèr» 
benignè  loquens. 

^ Bienhadado  , da , ad/.  Vm 
Afortunado.  ^ Fin  , rafé, 
malin.  Lat.  Verfutus. 

Btenhechor,  f,  m,  Bienfaic* 
teur,  Lat.  Ber.edcii  lar*« 
gitor. 

Bienio  , f,  m,  Efpace  da 
deux  ans.  Lnt.  Bienntum« 

X Bienmereciente,  adj.  Voy, 
Bénem^rito. 

X Bienplaciente  j adj,  Voy^ 
Agradable. 

X Bienqucrencîa  , f.  Voyé 
fiencvolencia.  X Amour  , 
affeBion.  Lat.  Amor. 

Blenqucrcr  , v.  aB.  Vouloir 
du  bien  ^ avoir  de  Pafieclion, 
L;»t*  Piltgere»  f Eftimer^ 
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faire  cas.  Lat.  Plufts  facere, 

Bienquerer,/. in.  Volun- 
, ud  y Carino. 

Bienquifto,  ta  , adjcH.  Bien- 
voulu  ^eftimé de  tout  le  mo/i- 
dt.  Lat.  Omnibus  acceptus. 

BIcnrenida  , f,  f.  Compif 
ment  fait  à quelqu'un  fur 
Joa  heureufe  arrivée^  Lat, 
Oraculatio. 

Bienza  , fuhjl,  /.  Arag,  Voy. 
Binza. 

Bîcrzo  ,f.  m.  ^ptee  de  toile, 

Biforme  , ai].  Terme  poétique. 
(Jui  a deux  formes  différent 
res.  Lat.  Biformts. 

BiB'Ontc  , adj.  Terme  poétique. 
Q^ui  a deux  faces  , deux 
nfa^ts.  Lat.  Bifrons. 

Bigami.i , /.  f.  Second,  mariage. 
^ Bigamie  y mariage  avec 
deux  pe.'fonnes  en  même 
temps.  Lat.  Bigamia. 

C/gamo  , f,  m.  reuf  remarié  ; 
celuiquittépoufé  une  veuvei 
^ bigame  , qui  cji  marié  à 
deux  perfonnes  en  même 
temps.  Lat.  Big.imus. 

Bigardis  ,f.f.D  ijjunulatîon  , I 
tromperie.  Lat.  Stmuiatio. 

Bigardo,/*.  m.  Nom  injurieux 
qa*on  donne  aux  Moines 
déréglés. 

Bigaro,  /.  m.  Âfl.  de  SantÜI. 
Grojfe  limace  de  mer.  Lat. 
Limax  roarinus. 

fiigarrado  , da , adjeH.  Voy* 
Ahigarrado. 

Bigato  , ta  , <i^/.  Se  dit  des 
pièces  de  monnaie  qui  ont  un 
char  à deux  chevaux  pour 
empreinte,  Lat.  Bijugisfigna- 
tus. 

Biporneta  , fuhft,  f.  Petite 
bir')me. 

Bigornia  »f.f  Bigorne  y forte 
tTcnclume.  Lat.  Incus. 

§ Los  de  la  bigornîa , ir«- 
teurs,  ferrailleurs  qui  vont  en 
troupe  pour  fe  faire  craindre, 

§ Bigornio  , f.  m.  Bretteur  , 
&c.  V.  Los  de  la  bigornia. 

Bigotazo  , Jvhfl.  m.  Grande 
moufiache.  Lat,  Myftax  pro- 
minens. 

Bigote  , fnh/l.  m,  Moujîache. 
Lat,  Myftax. 

Bigote  i la  femandina,  moufta’ 
che  relevée  Sr  qui  va  jufqu*aux 
oreilles.  Hombre  de  bi- 

fotc , y t bigote  al  ojo  , 
omme  grave  ffsnfé,  prudent. 
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^ RI  bigote  al  ojo  aiinque 
no  baya  un  quarto.  Se  dit 
d*un  homme  qui  Aépcnfeavec 
ojientûtion  au-delà  de  fes 
moyens.  * Tcner  bigotes, 
être  ferme  , confiant  dans 
fes  réfvlutïons. 

Bigotera  , fubfi,  f.  Sorte  de 
bourfe  à enfermer  les  mouf- 
taches,  Lat.  Vuginula. 
^ Neeuds  de  rubans  que  Us 
femmes portoUnt  au  cou,  Lat. 
Nodus  in  collo  Icmnifca* 
tus.  ^ Strapontin  de  voiture. 
Lat.  Scabulum  in  efTcdo. 

^ Pegar  una  bigotera , efao- 
quer  de  Pargent  à quelqu'un, 
^ Tcner  buenas  bigoteras , 
tire  jolie  femme. 

S'jai/'./.  K.  Achiote, 

Biliolo,fa,tfd/.  Bilieux , abon- 
dant en  hile.  Lai.  Billofus. 

Büis  i f f Bile  y humeur  du 
corps  humain,  Lat.  Bilis. 

Billalda  y Billarda,  fuhjl.  f. 
Jeu  d'enfans,  V,  Tala. 

Billete,  f.  m.  BlUct . petite 
lettre  miffive.  Lat,  Epifto- 
lium.  Billet  de  change  , 
à ordre,  Ge.  Lat.  Tcflcra 
collybiftica. 

Bîlletico  , f.  m.  Petit  billet. 
Lat.  Schedüla. 

Biimndor  , f.  m.  V.  Algc- 
brifta, 

Bilorta  , fuhfi.  f.  Rondelle  y 
anneau  y virole  de  fer.  Lat. 
Anniiîus  ferreus.  Jeu  de 
payfans  y femhlahle  à la 
chucca.  Voy.  ee  mot. 

Bilorto  ,f.  m.  Bâton  recourbé 
pour  jouer  à la  bilorta. 

4»  Biltrotcar , v.  n.  V.  Corre- 
tcar. 

Biltrotera  , /.  f.  Femme  qui 
ne  fait  que  courir.  Lat. 
Femina  vagabunda. 

Bimcftre , f,  & adj.  Efpaee  de 
deux  mois  y ou  qui  en  a la 
durée,  Lat.  BimeBre , bimef' 
tris. 

Dinador  , fubfi.  m.  Celui  qui 
bine.  V.  Binar. 

Binar  , v.  a.  Biner  , donner 
une  fécondé  façon  aux  terres 
ou  aux  vignes,  Lat.  RepaBU 
narc. 

Binario  , fuhfi*  m.  Nombre 
binaire  , compofé  de  deux 
unités,  Lat.  Numerus  bina> 
rius. 

Cinazon,/./i  Binage  y fécondé 
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façon  donnée  aux 
Lat.  Repaftinatîo. 

Bînoculo.  V,  Antojo  bîniSS 
culo. 

Binza  t f f Pellicule  d'ntuf 
d*oignon , &c.  Lat,  PeU" 
cula. 

Biomho  m.  Paravent.  Lat 
UrabelJa, 

Binarlido  , da  , adj.  Ttmi% 
poétique.  Coupé  en  dcati 
Lat.  Bipartirus. 

Birar  , v.  a.  Virer  de  hord^ 
changer  derouietlAX,l^»vcà 
ioverrerc.  ^ Virer  au  cd 
hifian , en  tourner  tes  ban 
Lat.  Verfare  erÇatam.  ^ 
Biribis,  f,  m.  Birtbi  y jêau 
hafard^  ' 

Biriciî  ,f  m.  Ceinturon  d*épé> 
Lat.  Cingalum. 

BirHla , fubfi.  f.  Bord  d*é^ 
à*argent , &e.  pour  lès  fox 
tiers  de  femme.  Lat,  Tn 
niola. 

Birla,/. yî  Amg.  P'.  BoTflt, 
Birîador,  fubfi.  m.  Celui 
rabat  aux  quilles.  Vi  Birl.ru 
§ V.  Eftafador 
Biriar,  v.  a.  Rabatirt  au  jl 
de  quilles  y jouer  la  btmU  i 
Vendroit  où  elle  s*efi'  dn 
téc.  Lat.  Jaélum  îtcrarfi 
^ jébattre  d*tat  coup  dt  f^ 
Lat.  Humi  ftèmetc.  * 
pojféder  â*un  emplôV.  "Lst 
Depcllere.  § K. 

§ Birlefca,  fuhjl.  f. 
bande  de  coquinsy  dèvolù 
Lar.  Ncbulonum  ’mx.  . 

§ Birlefco  y § 

Coquin  ÿ voleàr , €lc.  Lq 
GrafTator. 

% Rirîos  , f.  m.  .p,  QuiléÀ 
V.  Bolo.  * ■"» 

Birlocha  , /.  f.  ÇetfivdliinS 
jouet  d*cnjane.  Lau  Pipjp 
racea  comètes.’^  : 

§ Birlochc  , “fuhjl.  jB. 

Birlefco.  . V 
Birlon m.  Arag. -ga//iï  { 
milieu.  Lat.  Mctula'mc<i^ 
Birlonga  , fubfi.  f Efp^di^ 
forcée  au  jeu  de  Phombr^ 
Andar  a la  birlobgâ  > 

auhafardy  à Pàvtnutfex 
ftirola  , f.  f.  Virole  , pct_ 
cercle  de  fer  y de^iûtvrCy 
Lat.  Aii/tellut.-.,' 

Birret.1  ,/.y*.  Berretu,  honn 
rouge  des  CàrHindttk. 
Pilcolus  Cardinalîùus» 
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,.'Bjfrote  , f.  m.  Voy»  Gorro, 
*■  I y.  Uonece. 

Birrciina  , J\  f.  Bonnet  de 
grenadier,  Lau  Füeolus  mi* 
liuris. 

Bif.i  » /•/•  Piante  de  Bengale. 
Bif^buclo  , la  , Bi/aicul, 
Lat.  Proavus. 

Bit:>gra  ,/•  f.  Gond , penture 
de  porte  ou  de  fenêtre.  Lat. 
Carcio.  «Jr  Buis  , outil  de 
eorJoftniers  pour  lijfsr  leurs 
ouvrages. 

Bifalto , f,  m,  Arag.  y Nav. 
Pois  , légume.  Lat.  Pifum. 
BiTarma  tffy*  Alnbarda. 
Bisbis , f,  m,  V,  Biribis. 
JBifcl,  f m.  Hifeau  , esetré- 
miti  lailUe  en  talus,  Lat. 
Ora  dcclivis. 

Bi^îeAo  y Bilcxtil , adj.  Biffex- 
> • ti/c.  Se  dit  d*iwe  année  de 
gC6  jours,  Lat.  BiiTexttis. 
^ludar  biHcdo  , d de  biiîedO) 
changer  de  batterie^  employer 
de  nouveaux  moyens, 
BifÜabo.  V,  DifiUbo. 

JBtfojo , ja , adj.  Bigle , louche. 
; ,Lat.  Strnbo. 

^ Blfonnda  y Bifoncria , f,  f, 
• Choj'c faite  ou diteauhafard, 
fans  connoijfance. 

Birono  , na  , adjeci.  Soldat , 
troupe  de  recrue } * homme 
neuf  dans  une  profcjpon  , 
dans  un  emploi.  Lat.  Tiro. 
Bifonte  , f.  m.  Bifon , buffle 
fauvage.  Lat.  Taurus  bifto- 
, nius. 

$ Birpadgo  yf,  m.y  BtCpa* 
lia f.  V,  Obîlpado. 

* Bifpon  , f.  m.  Rouleau  de 
toile  cirée  à Puf  âge  des  fùur~ 
iijj'euTS. 

Billorta  J /,  f,  Bijlorte , plante. 
Lat.  Biitorta. 

^ Jiidr.iyer  , r.  aH.  Arag. 
Avancer  des  fonds  pour  une 
cntreprtfe  , &c,  Lat.  Ante 
dtem  folvere. 

• Biftreta,yiyi  Arag.  ^v4ffcei 
, J faites  , payement  anticipé, 
V*  Lat.  Solutto  anticipata, 

B'it.lcora  , f.  f.  Boîte  dans 
V “ laquelle  ef  enfermée  la  bouf- 
Lat.  Pyxis  nautica. 
BUas,  f,  m.  p.  Bines  y pièces 

* J de  bois  qui  fouthennent  les 

câbles  Lorfqudûn  jette  Vancre 
ou  qu*on  amarre. 

Bho<jue,y^  m.  knù.Bondon  de 
;/MAÿjtt.Lat«0bturam6ntum. 
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4r  Ojos  de  hitoque.  Se  dit 
tf««c  perfvnnc  louche, 

Qitotyf.  m.  Roi  des  cailles  y 
oifeau.  Lat.  Glottis. 

% Bitume  y % Bicumen  m. 
V,  Betim. 

BituminoCo , fa  y ^ Bictimî» 
nudo  , da , aJj,  Bitumineux, 
Lat.  Bltuminolus. 

Bivar , f,  m.  Oie  mâle,  Voy, 
An  far. 

Biza,  f.  f V,  Bonite. 

Bizarr.amentâ  , adv.  Coûta» 
geufement , valeureufement. 
Lac.  Strenuè. 

Bizarrcar  , v.  n.  Sc  conduire 
avec  courage  , vigueur  » &c, 
Lat.  Streimè  agere. 

Bizarm  , fuhji,  f.  Courage  , 
valeur , grandeur  d'âme,  Lat. 
Fortitudo.  Genirofité  , 
magnificence.  Lat.  Magni- 
deentta. 

Bizarre  , ra  , adj.  Brave  , 
valcuretfx.  Lat.  Fortis. 

Généreux  y magnifique. 
Lac.  Mngnlficus. 

Bizazas , f,  f.  p.  Sac , havre-» 
fijc  , facoches  de  voyageur, 
Lat.  Fera. 

Bizeo  , ca  , adj,  V,  Bifojo. 

Bizcochada  , y.  f.  Soupe  faite 
avec  des  hifeuits  , du  lait , 
&c.  Lat.  Pulmcntum  ex 
dulciario  cruftulo. 

Bizeochar  . v.  aH,  Faire  du 
bifeuit,  Lat.  BifcoOum  con- 
ficere. 

Bizcochero  , adj.  Se  dit  des 
. tonneaux  où  efi.  enfermé  le 
bifeuit  qu*on  embarque, 

Bizcocbillo  ) ito  , f,  m.  Petit 
bifeuit  f bifeotin, 

Bizeoebo  , f,  m.  Bifeuit  de 
mer.  Lat.  Panis  ])ifco^us. 
4 Bifeuit , forte  de  pâtijfe-» 
rie.  Lat.  Crudulum  diilcia* 
rîum.  Plâtre  fait  avec  des 
platra.^.  Lat.  Gypfum  bif- 
coé^um. 

Bizeoebuelo,/*.  m.  V,  Bizeo» 
chillo. 

Bifcotela f.  Sorte  de  bifeuit 
três»mince, 

Bizma  , f,  f,  Cataplafme,  Lac, 
Cataplaima. 

Bizm^r  , V,  a.  Mettre  , appli» 
quer  un  eataplafme,  Lat. 
Cataplafmate  forere. 

Biznaga  , f.  f,  Perfil  fauvage 
ou  de  montagne,  Lat*  Ofco- 

I fcUnuin* 
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Biznîcto , ta , Arrîerfpetiu» 
fils  on  petite-fille,  Lat.  Pro- 
nepos. 

Il  Bizuejo  I ]a,  adjeH.  Voy* 
Birojo. 

^ Blago  , f.  m.  V,  Baculo  y 
Oordon. 

Blanca  , /.  f.  Efpecc  de  petite 
monnoie.  Mure.  Voy, 
Picaza.  ^ Blanche  y note  de 
mufiqae, 

Blanca  morfea.  V,  Albarazo. 

Ko  tener  blanca  » 6 eHar  dn 
blanca,,  n*avoir  pas  le  fou, 

■f  Blcncazo  , za  , adjtci,  V oy, 
Blanquecinu. 

t Blanchetc , f,  m,  V,  Per- 
rillo  de  falda  au  mot  Falda. 

Bianco  , ca  y adj.  Blanc,  Lac. 
Albus. 

Bianco  , f,  m.  Forme  d'impri- 
merie qui  fen  à imprimer 
le  premier  coté  d'une  feuil- 
le ; marque  blanche  d'un 
cheval,  Lat.  Macula  alba* 
^ Blanc  y but  cl'  Von  vifcy 
au  propre  & au  figuré.  Lat. 
Scopus.  § Sot,  idiot,  Lat. 
StoÜdus.  ^ Blar.e  , vide 
qu'on  laifl'e  à remplir  dans 
une  écriture,  Lat.  Lactina. 

Intermcde  de  comédie,  V» 
Intermcclio. 

Bianco  de  huevo  , blanc 
d 'au fs,  for  te  de  fard.  dé 
lechon  [Mure],  efpccc  de 
boudin  Flanc, 

Armado  en  bianco  , u do 
puma  en  bianco , arme  de 
pUd  en  cap,  ^ Beber  cou 
bianco.  y.  Beber.  Dar 
carta  blanca  a alguno  y 

. donner  cane  blanche , plein 
pouvoir.  * Dar  en  el  bianco» 
devenir  jufle.  Cédula  , o 
patente  en  bianco  , blanc 
figni  pu  blanc  feing.  ^ Dexar 
en  hlinco  y laijfer  en  blanc  , 
omettre.  *{r  Dexar  en  bianco 
a uno  , tremper  , trahir 
les  efpéranccs  de  quelqu'un, 
^ Firmnr  en  bianco , don- 
ner fon  blanc  feing. .{,  Hijo 
de  la  gallina  blanca  , homme 
heureux  , né  coiffé , à qui  tout 
réujjit.  Hoinhrc  bianco 
muger  blanc.*)  yhomme  ,fenv» 
me  d'honneur.  ^ Madt^ra  en 
bianco  , bois  travaillé  , mais 
qui  n'eft  ni  peint  ni  verni. 
*]*  No  (é  d Fulano  es 
bianco  é iiegro , je  ne  U 
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connoh  ni  en  blanc  ni  en 
noir,  Ponér  los  ojos  en 
el  binnco  , rouier  Iceyeux  de 
manière  qu*on  ft*en  voit  ^ue 
U blanc,  Quedarfc  en 
blanco  , être  frufiré  de  fon 
attente,  Ropa  blanca , 
linge. 

Blancura  ^f,  f.  y ||  Bl.^ccor, 
fubfi.  m,  Blaneneur.  Lat. 
Albor. 

Blancura  del  ojo,  tale^  ptUi- 
cule  blanche  ^ui  Je  forme 
fur  Vail, 

§ Blanda  , /,  /,  Lie.  Voy. 
Cama. 

BUndales,/.  m.p,  Croifettee, 
force  de  chevilles  en  ufage 
fur  les  vaiffeanx, 
Blandamencc  y \ Blandamieo- 
te  , adv.  Mollement , dou^ 
cernent  , délicatement.  Lat. 
Moliiter  , lenîfer.  * Avec 
douceur  ^ affabilité,  Lat. 
Blandè. 

Blandeador  , ra  , fuhft,  Qui 
vacille  ^ ^ui  chancelle,  Voy, 
B]andear. 

Btandear  , v,  n.  Vaciller  ^ 
chanceler  f n'étre  pas  ferme 
dans  fer  réfoiutions,  Lat. 
Niitare. Mollir^  fe  reld- 
cher.  Lat,  Cedere. 

Blandear , v,  aH,  Enzager , 
déterminer  quelqu*un  aehan^ 
ger  de  fenüment,  Lat«  Con* 
vertere  animum. 

Blandear  con  otro,/i  prêter 
au»  idées  de  quelqu*un, 
ÿ — la  lanza.  V.  Blandir. 
Blandearfe,  V.  r.  Branler ^fe 
mouvoir  f être  opté  de  côté 
6r  d*autre,  Lat.  Hhic  & iade 
moveri. 

B!andeza,yt  f.  K.  Blandura. 

I Blandîcia, /./.  K,  Lifonja. 

II  Blandicnte,  adj.  Branlant. 
Lat.Tremuius. 

Btnndillo  » Ua  > adj.  Mollet, 
Lat.  MoUiculus. 

^ Blandimcnto,  f,  m,  Voy. 
BUndura. 

Blandimicoto  ^ f,  m,  V. 
Ltfonja. 

filandir  , v.  aH.  Branler  , 
brandir  une  épée  une  lance , 
&c,  Lat,  Vibrare.  t Voy, 

* Lifonjear. 

BlaBdirfe  , V,  r,  V,  Blan- 
dcarfe. 

Biando , da  i adj.  Mou , doux 
au.  tçuçhcr%  Lat*  Mollis. 
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* Doux  , affable,  Lat. 
Comis.  >|r  V,  Bemoladc. 
§ Lâche  , poltron,  Voy. 
Cobarde. 

Bisndo  de  boca.  5e  dit  d*un 
cheval  qui  a la  bouche  teri» 
dre  y & d'un  homme  qui  ne 
fait  rien  taire.  ^ de 
carona  t cheval  aui  a la 
peau  tendre  , aifé  a blejfer  } 
& ♦ hijmme  foihle  , peu 
propre  à la  fatigue  , ou  qui 
devient  facilement  amoureux. 
«fr  de  corazon  , qui  a U 
coeur  tendre^  companjfant. 

Hombre  hiando»  homme  mou  , 
efféminé  , ou  d'un  caraêUre 
affable  & doux. 

* Llcvar,  d traer  blanda  la 
tr\nt\o  f traiter  quelqu'un  avec 
douceur.  Migas  blandas  , 
nom  efu'on  donne  à un  hom- 
me lâche  y mou  , parejfeux. 

Tiempo  biando , temps 
doux , tempéré. 

filandon  , f.  m.  Flambeau  de 
cire.  Lit.  Fax.  4*  ^ande- 
lier  fur  lequel  on  le  pofe. 
Lat.  Candelabrum. 

Blandoncillo  m.  Petit 

chandelier, 

f Blandujo  , ja  , adjeH.  Voy, 
BlandÜlo. 

Blandiira  , f,  f,  Mollejfc  , 
qualité  de  ce  qui  efi  mou 
& doux  au  toucher,  Lat. 
Mollittcs.  * Douceur  , 
affabilité.  Lat.  Comitas. 

Molieffe  y délicateffe.  Lat, 
MolÜties.  Emplâtre  , 
cataplafmt  émollient,  Lat. 
Lcnimen.  ^ Carefft,  flat- 
terie.Lzi.  Bl.indittx. 
de  fard  pour  blanchir  la' 
peau.  Lar.  Fucas.  Dou- 
ceur de  Pair,  Lat.  Aeris 
fuavitas. 

Blandufilîa  , f.  f.  Pommade 
ou  fard  pour  rendre  la  peau 
douce,  Lat,  Unguentum  , 
fucus, 

Blanqucacion , fuhjl,  f,  Voy, 
Blanquicton. 

Blanquôador  ra  f.  Blan- 
ckijfeur,  Lat.  Deatbator. 

Blaoqucadura  , f,  f,  y Blan* 
queamiento  , /,  m,  Voy, 
BUnqueo. 

BUnqucar  , ncl,  & n. 
Blanchir,  rendre  ou  devenir 
blanc,  Lat.  DOAlbcre  | aU 
befçcto,  ' . 
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Bïanquficedor,  f.  nf. 
qui  blanchit  la  mo/vzbieii 
Lat.  Dealbator  jndàqfaf 
rius.  ^ • C 

fiUnquecer  , v.  ^ 
là  monnoit  y des  pUcis  d!ôf^ 
févrerU,  6'c.Lat.Oeaibat^ 
yft  Embl.mquecec^  ' ^ 
Bl.inquecino,  na,  ûdjl  Blânè 
châtre  y qui  tire  fur  le  blon^ 
Lat.  Subalbidus. 

Blanquco  > f.  m.  Blanchimebt^ 
bianehijfijge  , alUon  de  Hapi' 
chir.  Lat.  Dcalbati^.  *. 
Btanquen'a,^  / BlanelteTÎp-^, 
lieu  oit  l'on  blariehit 
toiles.  Lat.  Albarîa 
Blanquero , f.  m,  Arag. 
Curcidor. 

t Blanqueta, /,  f.  Sorte 
grojfû  étoffe  de  laine, 

X Blaoqutbolo  , f m,  Foy 
Albayalde. 

Blanqiiiciony  jt  Bïanque’dpn  ^ 
f,j.  Blanchiment  d€la  mai^. 
noie.  Lat.  Monetæ  dealba« 
tio.  . 

Blanquilla,  f.  f.  Petite 
noie  d'argent,  'ÿ  * Arag^ 
Efpece  de  raifin  blatfe.'*'- 
BianquiilOi  îzco,  ^ Bfaitqui^ 
nofo  , X Blanquizo.  roj^ 
Blanquecino.  <•’ 

Blao,  f.  m,  V,  Azdr., 

X BI.io,  adj.  V.  Azulr 
Bhsfcmable  j adjeS, 
Vituperable,  ,> 

Blâsfcmador , ra  , ftBlafpkê 
matatr.  Lat»  Blafphcmu's, 
Bl.isfcniamente  y "adver 
D'une  maniéré-'  bl^hém 
toire  ; ^ "outrage^imetit'^^. 
injurieufement.  LatiU  l^etiâr 
vcl  homines  centuiDÏlfos^^ 
Bhsfemar,v.  rt.  BXttfphémli^ 
proférer  des  btafphemei.  ïéX^^ 
Ülafphemare,  Parlermâl^ 

de  quelqu'un  , le  'âé^tim 
dans fes  propos,  Lat»  Cbsv^ 
ciari. 

K Blasfcmatorîo,  ria  , 
Blafphématoife  , qui  centisi 
des  biafpkêmts,  Lat. 
Deum  contviroelioftis,  ' 
Blasfemia  /.  Blafyhxme’g 
parole  y difcouTS‘itnpU',  L«t 
BUrphcmia.  Prdpos 

jarieux  ^ ni/ifibU  à 
tation.  Latw  Conviçntrd.  ' ~ 
Blasfemo.  V,  Blasfemadot 
filasfematorlo.  ' 

X Blefmar  ^ t,  aH,  Blâmer  ' 


Digitizon 


Ë L A 

MtJamncr  ^ reprendre,  I.at. 
Vituperare. 

$ Blarmo  , y*,  m.  Defdoro 

y Vifupeno. 

Blafon  , J\  m.  BUfon  , art , 
feienct  des  armoiries.  Lat. 
Gentilitii  (Icmmatis  peritia. 
^ Blafon  , armoirie,  Lat. 
CentÜKtQm  tfon- 

neur,  gloire.  X.AX.  Decus. 

Hacer  blafon.  V.  Blafonar, 

V.  n. 

Blafonador,  ra,/.  Qui  foie 
parade  , &•£.  V,  Blafonar. 
Lût.  OAentator. 

Blafonar^  v.  aH.  Blafonmr  , 
peindre  ou  expliquer  lot  dr- 
moiries.  Lat.  Oentj'itiuni 
ftemma  depingerc  vel  ex- 
pWcare. 

Blafonar  , v.  n.  Faire  parade 
de  quelque  chofty  en  parler 
avec  ofientatton,t.2t..Ù^çn- 
tare. 

” Blafonar  del  ames  , faire  le 
fanfaron  ^ vanter  des  prouef* 
fes  tmaginaires, 

Blala , f.  f.  Nom  colleSif  de 
toute  forte  de  verminï,  Lat. 
Blatta. 

^ Blauchete m.  V.  Blan- 
chete. 

Sledo  , /.  m.  Blette  » plante 
potagère.  Lat.  Blitum. 

^ dirfele  un  bledo., 

no  importar,  d.no  valer  un 
bledo.  Sert  à marquer  U peu 
de  cas  qu^on  fait  d*une  chofe, 
ou  fon  peude  valeur. 

i Biefo  , f.  m.  Lit  tendu  fur 
des  claies, 

Blûnda,  /.  f.  Blonde  , efpece 
de  dmtelle’  de  foie.  Lat. 
Tænia  ferka  reticulata. 

•Bfondiiia  , f,  f.  Blonde  tres^ 
{tfoite, 

’V  £lpndo , da  , odjeB.  Blond  y 
couleur  des  cheveux,  Lat. 
Flavus. 

Bioqtiear,  y.  a.  Bloquer  une 
place  y en  occuper  toutes  les 
avenues,  Lat.  Ctrcumciu- 
dere. 

• Bloquco  y f.  m.  Blocus  d*une 
place,  Lat.  Omnium  adi> 
tuum  interclofio. 

Boa , f,  f.  Boa  yferpent  monf- 
trueux. 

4 Boalage,/.  m.  Arag, Impôt 

V.  yhr  Us  bêtes  à cornes.  Lat. 

T;  Vef^igal  boariuro. 

i Boaiai>  fttbfi,  mafct  Arag. 
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Pâturage  pour  Us  bêtes  d 
cornes.  Lat.  Pafeuaria  boa- 
ria. 

Boato  yf,  m.  Fafiey  ofitnta-^ 
tion.  Lat.  OBeotatio.  t ^ri 
d\icclamation,  Lat.  Voct* 
feratio. 

Bobada , f.  f.  V,  Boberia, 

*1*  Bofaahas  , *|*  Bobalicon  y 
Bobarron  ,/.m.  V.  Bobaio. 

Bobamentc  y 4^  Bobaûca- 
mente , adv.  Sottement,  Lat. 
Stolidè.  v}'  Sans  peine  y fans 
foin  y fans  fouci,  Lat.  In- 
curiosè. 

4r  fiob.itico  , ca  , adj.  Dit 
ou  fait  fotument , bêtement. 
Lat.  Stolidè  di£lus  vel  aAus. 

Bobazo  , f.  m.  Grand  foi  y 
grand  benêt.  Lac.  Stipes. 

Bobear  , v.  n.  Dire  ou  faire 
des  Jotùfes.  Lat.  DeHperc. 

♦ Perdre  fon  temps  en  niai- 
feriis.  Lat.  Âgere  nugas. 

Boberia  y 4 Bobedad  » f*  f 
Sottife  y parole  ou  aHion 
fotte  & impertinente,  Lat. 
Stolidè  di^um  vel  aèlum. 

4r  Bobtculco,  ta,  adj,  $e  dit 
d'un  fot  qui  veut  montrer  de 
Pefprit  , ou  d*un  fiyle  pla- 
tement empoüU. 

4r  Bdbilis  bôbilis  (de  ) , adv. 
Sans  fon  & fans  peine.  Lat. 
Cttrù  laborem. 

BobÜIo  , f m.  Cruche  de  terre 
vcrnijfèe  & à gros  rentre. 
Lac.  Urccus  fiftilii  ventro- 
fus.  vÿ  Grand  tour  de  gorge 
à dentelle. 

Bobillo  , ito  , f.  m.  Petit 
fot  y petit  benêt , petU  inno- 
cent, Lat.  Stultulus. 

Bobina , f.  f.  Bobine  , efpece 
de  fufeau.  Lac.  Fufus. 

* 4,  V.  Bobo. 

Bobo  , ba  , y.  Sot  , niais  , 
idiot.  Lat.  Fatuus , Bolidus. 

Bobo  , fubjî.  m.  Bouffon  de 
comêdie.La.t.  Sannio.  § Vol 
retrouvé.  Lat.  Fiirtum  do- 
mino re(\icutum.. 

Limon  bobo,  limon  d*Ànda- 
loufe  , plus  gros  que  le  limon 
ordinaire,  Muncha  boba  , 
manche  ouverte. 

4»  Engana  bobo  » attrape 
lourdaud  y qui  avec  des  chofes 
de  peu  de  valeur  a Part  de 
faire  des  dupes,  4*  Entre 
bobos  anda  el  juego.  Se 
dit  ironiquement  d*une  affiuu 
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dans  laquelle  tous  les  intê^ 
rejfés  font  également  adroits 
& rufés,  4»  Es  rouy  bobo , 
por  Alcalde.  Se  dit  d*tm 
homme  qui  n*eji  bon  à rien , 
& Comobobo,  6 parece 
bobo  , de  celui  qui  , foas 
une  apparence  de  jimplicité, 
vient  à boue  de  ce  qu'il  difr^^ 

J A bobas  , adv,  V.  Boba- 
mente. 

4»  Bohon , na  , y*.  V,  Bobazo* 

4»  Boboncillo  y lia  , /,  Petit 
fot.  V.  Bobillo. 

Bübote,/.  m,  V.  Bobazo. 

Boca , f.  f.  Bouche  , 
du  vifage.  Lat.  Ot.^Éoachc 
de  canon , gueule  de  four  eu 
de  fac  y entrée  d'un  port  , 
d*une  rue  , &e.  i.mbouchuru 
d*une^  rivière , &c,  Lat.  Os  * 
aditus,  oBium.  Bout  eu 
tenaille  d'une  paite  d'écre» 
viffe.  Lat.  Cancrl  forceps, 
^ Pointe  y tratehaut  d'an 
outil,  Lat.  Cufpis.  ^ Goût^ 
faveur , fur-tout  en  parlant 
du  vin,  Lat.  Sapor.  § Réal  » 
monnoie, 

Bocas  , p,  Efpece  de  cancra 
ou  de  homard,  Lat.  Cam- 
marus. 

♦ Boca  de  efcorpîon , 

de  vipere  , homme  médifant 
& mordant,  * — de  ef- 
puerta  , grande , large  bou» 
che,  ^ — del  cf^dmago  , 
orifice  de  Vefomac,  — de 
fuego  yboucheà  ftu.éff  — de 
g.^cbas , perfunne  qui  parla 
d'une  maniéré  inintelligible  ■, 
ou  en  jetantfa falive,^  — de 
hucha  y bouche  plate  comme 
l'ouverture  tCune  tire- lira* 
de  lobp.  Se  dit , aa 
propre  & au  figuré  , d'una 
grande  obfeurité.  — de 
rifa  , vifage  riant , gracieux» 

A boca,, U de  boca  a boca, 
de  bouche  , de  vive  voix» 
^ Ai.'bôfa  de  coAal  , à 
plein  fae , fans  mefurt.  1 1 A 
boca  de  invièmo  , à l'entrés 
de  l'hiver.  ^ Bebcr  4 boca  • 
6 ü pi  CO  de)àrro,  boire  à 
taffe  pleine.  A boCa  de 
noche , d § de  forna , 
Centrée  de  la  nuit,  A boca 
Itena  , ouvertement  , faaa 
détour,  A pedrr  de  boca  , 
d que  quieres  boca  | à 
bouche  q’te  veux- tu  y 
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Bufcarlc  i uno  fa  boca', 
faire  parler  quclqu*un  , lui 
faire  dire  plus  qu*U  ne  vou^ 
iolt,*  Calentûrlele  la  boca , 
s'ée'.auffer  dans  une  conver- 
fation  f dans  une  difpute, 
<r.iUarfe  la  boca,  Voy, 
Callar.  * Ccrrar,  Uparîc 
a uno  la  boca , jermcr  U 
bouche  à quelqu'un  , le  faire 
taire.  * 4^  Coferfe  U boca, 
fe  taire  , mal^é  une  grande 
envie  de  parler.  4*  Oar  con 
boca  de  titere  , manquer 
de  parole.  4*-  Declr  alguna 
coTa  con  la  boca  cbica  , 
offrir  quelque  chofe  par  pur 
eomplimen:.  4»  De  manos  a 
boca  ,fur  le  champ. 

' d uno  con  la  palabra  en 
la  boca  , tourner  le  dos  d 
quelqu*iin  fans  vouloir  Vicoti. 
ter.  \$r  Rchar  bocas  , refaire 
la  pointe  d'un  ouitl^l'aci- 
rer,  6’c.  Echar,d  dccir 
de  aquella  boca , dire^  vomir 
des  injures,  Kilar  con  U 
boca  abicTta  , écouter  atten- 
tivement ou  demeurer  la 
bouche  béante  , dans  une 
faite  admiration.  Eftar 
.con  la  boca  a la  pared,  6 
pegada  a la  pared  , être 
dans  une  extrême  pauvUti , 
6*  n'ofer  le  dire.  Guardar 
la  boca  t fe- ménager  ^ vivre 
de  régime  i ou  être  d/feret , 
riftrvi  dans  fes  propos, 
4r  Hablar  ,con  boca  de 
ganzo  , être  Véeho  d'un 
autre  , ne  faire  que  répéter 
ce  qu'il  nous  a dit.  4^  Haccr 
abrir  a otro  la  boca  un 
p&lmo  , harceler  quelqu'un  ^ 
ne  Isii  donner  aucun  relâche. 
^ Irfc  de  boca  , dire  tout 
ce  qui  vient  à la  bouche  , 6*  : 
^ lâcher  la  bride  â fes 
^ajfions.  * 4*  boca  haco 
juego.  Sert  à marquer  qu'il 
faut  tenir  ce  qu'on  a promis. 
^ No  caërfcle  una  cofa 
de  la  boca , avoir  toujours 
la  mime  parole  à la  bouche. 
No  dccir  efla  boca  es 
mia,RC  p.ns  defferrer  les  dents, 
ne  pas  proférer  une  parole, 
4#  No  dcfpcgar , 6 no  def- 
plcg.ir  la  boca.  A la  même 
JîgntjUation.  4^  No  haber 
peribna  buena  en  boca  de 
alguno^par/cr  mal  de  tout  le 


B O c ' ' 

monde.  4<>  Notenerque  Ile- 
gar  a la  boca  , n'avoir  pas 
un  morceau  à fc  meure  à lu 
bouche,  No  romar  a uno , 
6 d alguna  cofa  en  boca , 
oublier  une  perfonne  ou  âne 
chofe  , n\n  plus  parler. 
^ Ofiîcio  de  boca  , d de 
la  bc^a  , emploi  des  OJJicicrs 
de  la  Bouche  à la  Conr, 
4*  Oler  mal  !a  boca , d 
heder  la  boca  d alguna 
perCona  , être  toujours  prit 
à demander..  Punio  en 
boca  ,ftUnc€,  chut.  Qui- 
tarfcio  de  la  hoeï,  couper 
la  parole  à oaelqu'un  , pré^ 
venir  ce  qu'il  alloit  dire. 
4r  Su  boca  es  mcHida  , U 
n 'a  qu  'à parler  pour  obtenir  cc 
qu'Udéftrt.  4»  Tapar  bocas, 
donner  un  démenti.  vJfTcncr 
buena,  d mala  boca,  avoir 
la  bouche  bonne  ou  mauvaife. 
Sedit  d'un  cheval,  & d'une 
perfonne  qui  parle  habituel- 
lement bien  ou  mal  d'autrui. 

Bocacaz  , f,  m.  Ouverture 
faite  an  canal  d'un  ruiffeau 
pour  l'arrofement,  &e,  Lat, 
Cataraéla. 

Bocaci  y Bocaeîn-,  fuhjl.  m. 
BoucajJin,  efpeee  de  toile, 

^ Bocada  , f.  f.  Bouchée , ce 
que  la  bouche  peut  contenir. 
I.at.  Buccea.  V.  Bocado 
y Boqueda* 

Bocadcar  , v,  a.  Mettre  en 
morceaux , &c.  V,  Bocado. 
Lat.  In  buccelUs  concis 
dere. 

Bocadillo  ,f.  m.  Petit  morceau, 
petite  bouchée,  Lat.  Buccclla. 
^ F.  fpecc  de  toile  très-dlliée  ; 

forte  de  ruban  fort  étroit, 
Lat.  T«niola,  ^ Lép.er  repas 
que  les  hihoureursfont  avant 
diner.  Lat.  Tenuis  refe^io. 

Bocadito  , f.  m.  Petit  mor- 
ceau , &c.  V,  Bocadillo. 

Bocado  , fubft,  m.  Morceau  , 
bouchée  de  pain  , de  viande  , 
&c.  Lat.  Buccea.  ^ Mor- 
furc.  Lat.  Morfiis.  ^ Mor- 
ceau enlevé  avec  les  dents  ou 
avec  un  emporte^piece,  Lat. 
FruBum  dente  aut  ferro 
avulfum.  Il  Poifon  donne 
dans  un  aliment  ; houcon. 
Lat.  Toxicum.  ^ F.mbou- 
ehure  de  mors.  Lat.  Gréa. 

Vas  - d'âne  , infirument 
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pour  ouvrir  la  bouche  iu 
cheval,  ft 

Boc.tdcs  , p.  Morceaux  de- 
coin  , de  poire  eonfts 
^ tampons  ou  tapons  d 
canon.  Lac.  Obturament 

* Bocado  fin  huefo  , em 
plût  lucratif  & peu  pénlh 

Corner  en  uno  d do 
bocados  algiina  cofa,  mon— 
ger  avec  avidité.  4»  Con  eî 
bocado  en  la  boca,  U mor^ 
eeau  i la  bouche , au  font 
de  table.  Contnrle  d uno 
los  bocados  , compter  leS. 
morceaux  à quelqu'un  , 
reprocher  ce  qu'il  mange. 
Bocal,/,  m.  Bocal  y efpicê 
de  be-uttîlle.  Lat.  Lagcna^ 

Entrée  étroite  ^un  port^ 
Lat.  Aditns  anguBus.  Bo^ 
cal,  emboueiiurede  trontpeuàl 
Lr.c.  Buccula. 

Bocal,  adj.  V.  Vocal.  ' ^ 
Bocamanga  ,f.  f.  Bout,  boni, 
de  la  manche  du  coté  d: 
poignet,  Lat.  Manica^ 
Bocanada,/  m.  Coup,  irait 
gorgée  ^cau  ou  de  vin,  Latÿ 
Hauftus. 

* 4^  Bocanada  de  genre 
foule  y ajfîuenee  de  mondil 

de  vïçnxOybouffêedayeh^ 
Echar  bocanadas  , faire  t 
.fanfaron  , fe  vanter  è ou 
trancc.  Echar  bocanadas 
de  fangrc,  vomir  le  fang^. 
& * faire  parade  de  fai 
b/effe,  en  parler  avec  ofieA^ 
talion.  . \ 

'(■  Bocar^,/.  /.  Grande , larg^ 
bouche.  Lat.  Os  patnrum'. 
Bocear  , v.  n.  V.  Bdccii,^ 
I Boccl, /.  m,  Bbrdli'uêc 
vafe.  Lat.  VsCs  labruztr. 
i|r  Bo^l  ou  tore  , motshim 
ronde,  Lat,  Torus. 

Ccpillo  boccl  , rabot  poorl 
moulures.  Mcdîc  botcél 

moulure  dont  le  profit  cfl 
d'un  dcmi-cercle. 

BoccUr  , vtrb.  aH.  Paire  dèr 
moulures  à un  ouv/ogc.'Lci* 
Toros  cfTormarc. 

Bocclete  , f.  m.  Petit  fort , 
petite  moulure, 

Bocelon,  f,  m.  Greffe  moü-l 
lure. 

Bocera  , f.  f.  Ce  qui  refit  ar 
taché  aux  lèvres , aprti  qu'eu 
a mangé.  Lat.  frUBula  labiii 

adhærenüa. 

Becezor 


Diqi' 
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Bocer.ar , v.  n.  S<  iU  du  mou- 
vtmtnt  attc  fontles  chevaux 
avec  lc4  Uvres  en  mangeant 
ou  en  buvant.  Lnt.  Ciere 
hbra,  t V*  Boftezar, 

% ^oc%to  J fuhjK  mef^  Voye^ 
Bodezo* 

jBocha  , fuhft,  fém.  Boule  à 
jouer.  Lac.  Globus  lufo* 
rius.  Mure*.  Pli  que  fait 
2tn  habit  mal  taillé,  Lat. 
Rusa, 

Pan  ce  bocha  [ Arag.  ] , 
pain  mollet^ 

§ Bochado , da , ad],  JuJUcié , 
exécuté  à mort,  V,  Ajuf- 
ticiado. 

Boebar , v,  aH,  Tirer , chajfcr 
une  bouU  avec  une  autre 
Lac.  Pcilcre  , detrudere. 
Bochazo^  /,  m.  Coup  qu*une 
boule  donne  à une  antre 
quelle  chajfe. 

Boche,/,  m,  fojfette,  petit 
creux  fait  en  terre  ^ur 
jouer,  Lat»  Scrobs.  § nour- 
reau,  V,  Verdugo;  ^ V, 
Bote. 

S Boebero  , f,  m.  Valet  du 
bourreau,  Lat.  Carniiîcis 
famulus» 

$ Bochin , fuhfi,  mafe,  Voy. 

Verdugo. 

% Bochincho , /•  m.  Gorgée 
, d’eau  ou  de  via,  Lat.  HauC» 
tus. 

Bochifta , f,  m.  Habile  tireur 
au  jeu  de  boules,  Voye^ 
Bochar. 

Bochoruo  , fuhfi,  m.  Chaleur 
étouÿantc  eaufee  en  été  par 
le  vent  d^Efi.  Lat,  Vultur- 
nus.  «ÿr  Chaleur  oceaf  année 
par  un  feu  trop  ardent,\,^t, 
Æftus  vehemens.  ^ Cha- 
leur ^ vapeur  fubiu  & paf- 
t fagere  qu*on  rejfent  quelque^ 
fois  à la  tête.  Lat.  ÆHus 
caput  gravant,  Chaleur^ 
altération  produite  par  une 
pafiion  violente,  Lat.  Æftaa- 


Bocin , f,  m,  Efpece  de  ca- 
lotte de  jonc  dont  on  couvre 
les  moyeux  des  roues,  Lat, 
Tegtnen  rpartcum. 

Bocina  , f.  f.  Cor , cornet , 
trompe  jafirument  à VMfXat. 
Buccina.  4^  Porte-voix.  Lat, 
Tuba  ûentorca.  ^ Bue- 
eût  f coquillage  du  genre  des 
cornas,  La  petite  Ourfe, 
fk,  l4T^  ^ 


/ 

eonfielUtion,  Lat.  Urfa  mi' 
nor. 

X Bocinar , v,  it.  Sonner  du 
cor.  Lat.  Bucciiiarc. 

Bocinero , fuhfi,  m.fc.  Celui 
quifjnne  du  cor,  Lat.  Bue* 
cinator. 

Bocînilia  , /o^/.  ,fém.  Petit 
cor, 

Bocolica, 

exquis.  Lat.  EduUa. 

Bocon,  f m.  Q^uia  la  bouche 
grande,  Lat.  Orc  patului. 

* Grand  parleur  qui  fa't 
U rodomont.  Lat.  Superbi* 
loqucns.  Ancienne  ma- 
chine de  guerre  pour  les  figes. 

4:  Bocudo , da , adj,  Voyeq^ 
Bocoo. 

Bûda , f.  f,  Hoee  , mariage 
& les  fêtes  qui  Paceompu- 
gnent.  Lat.  Nuptta:. 

Boda  de  hongos,  noce  ou 
il  n'y  a rien  à manger, 

* Perrito  de  todas  bodas  , 
homme  qui  fc  trouve  i tou- 
tes les  fêtes  fans  y être  in- 
vité. 

Il  Bode  , IR.  Bouc.  Lat. 
Hiicus. 

Bodega  , /.  / Cave  caveau^ 
cellier,  Cella  vinarU. 

Abondance  de  vin  dans 
une  province , &c,  Lat.  Vioi 
copia,  xÿ  Magajin  de  mar- 
chandifes  dans  un  porc  de 
mer.  Lat.  Mercîpm  apo* 
thcca.  Fond  de  t^ed’un 
vaijfeau,  Lat.  Navis  forum. 

Dodegon  y X B^dego,/.  m. 
Gargotty  méchant  petit  ca- 
baret. Lat.  Caupona.  Ta- 
bleau repréfentaat  des  vian- 
des, despoiffuns , &c,  v*f  Ta-, 
verne,  Lat.  Taberna. 

Bodegon  de  puntapte,  petit 
cabaret  ambulant  qu'on 
trouve  au  coin  des  rues, 
«J»  Echar  el  bodegon  por 
la  ventana,  fe  ficher,  fe 
mettre  en  furie , ou  dépenfer 
avec  prvdigalité , jeter  tout 
par  les  fenêtres.  En  que 
bodegon  hemos  comido 
juntos.  Se  dit  â quelqu’un 
qui  prend  des  airs  trop  fa- 
miliers, 

Bodegoncillo , f,  m.  Petite 
gargote,  V,  Bodegon. 

Bodegonear,  v,n,  Gargoter , 
hanter  les  gargotes,  Lat. 
Caupoiiari* 
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Bcdegoncra  , ta  y f,  G.trgo» 
lier  , qui  tient  gargote.  Lac» 
Caupo. 

Bodeguero , ra  ^ f.  Qui  a 
foin  d'un  cellier , ou  qui  en 
afferme  le  vin,  Lat.  Cella- 
rius. 

Bodcguilla  y % Bod'gueca  » 
/.  / Petite  carc,  Lau  Cel- 
lula  vinaria. 

Bodigo,  y t BoJivO  , f,  m. 
Pain  de  fleur  de  farine,  Lar* 
Pnnis  (îmifagineus. 

Irfe  con  la  bodu  y tas  bo« 
digot,  emporter  tout. 

,{»  Bodijo  , fuhfi,  m.  Mariage 
inégal  ou  célébré  avec 
. trop  peu  éCiippareil.  Lat. 
Nuptiæ  difparcs  ,vel  ablque 
débite  apparatii. 

Bodoca/ü  y fiibfi,  m.  Coup  de 
jalet  d'arbaUte,  Voy,  Bo- 
doque. 

Bodollo , /.  IR.  Arag.  Serpe^ 
V,  Fodon. 

Bodoque  , f.  m,  Jalet,  bulle 
de  terre  cuite  qu'on  lançdit 
avec  l'crhalltt.  Lit. 
bulus  balliftarîus.  * Homme 
de  peu  d'cfprit  & de  taUnSm 
Lac.  Vir  jneptus. 

Bodoquera  , f.  f.  Moule  à 
jalet.  Lat.  Globulorum  bal» 
liftariorum  Cypus.  Petite 
cordc  de  hoyau  qui  fert  A 
effujettir  le  jalet. 

BodoquHlo  , f*bfi.  m.  Petit 
jalet. 

•f  Bodorrio,  y«5jî.  m.  Voye\ 
Bodijo. 

Bodrio,  fuhfi,  m.  Soupe  faite 
avec  des  refies  d’une  mar- 
mira.  Xat.  Pulmeiitum  ejc 

* reliqiuis. 

^ Üoe  , fiéfi,  mafe,  Voye^ 
Buey.  . ^ 

Boezt^elo  , f.  m.Baeuf  artifi- 
ciel pour  chaffer  aux  per- 
drix, Lat.  Bucultts  4UCU* 
patorius. 

Bofe , fubfi.  m,  y X Bofena  , 
f.  f.  Poumon  y panis  de  la 
frffure  d'un  animal.  Lat« 
Pulmo. 

F.char  los  bofes  , voin<>  avec 
effort,  ou  fe  fatiguer  excef- 
fivcment, 

4r  Ëchar  el  bofe,  d los  bofes 
por  unâ  cofa  , défirer  ,fol- 
liciter  une  chofe  avec  ar- 
deur, 

Bofew  y Bolctan,  fahf 


■ 4 • 
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Sont  de  toîU  deliie  & qn: 

■ ftwl'Jc  • empejet, 

Bûf(M;;oa  , /,  f.  Souff.-^u  Lat. 
Alapn. 

^ « Ôar  una  bofetncla  , mi' 
pr^fer^  chagriner  , faire  un 
ajj'ront» 

Bofeton,  fnhfl.  maft.  Grand 
fovffici,  Dceoration  de 
théixLTc  qui  nprèfente  une 
detni-perte, 

Bofctoncillo,  fubfi,  m.  Petit 
fouffleu 

Bolordar  , ttrh,  n,  Voye\ 
Bohordar. 

$ Boforcîo  y X Bohordo  yfuhjl^ 
mafcj^ncienr.e lance  détour^ 
nois  ^ en  forme  de  irait» 
l*at«  Lancea  miflilis. 

Bof,a  , f.  f.  Bogue , poiffon 
' de  mer,  Lat.  Box.  ^ Vegue , 
ac}ion  de  voguer.  Lat.  Re- 
migatio.  ^ Extr,  Sortede 
poipnmd  à deux  tranchons, 
Lat.  Pugio  anceps. 

•Bc^a  , f»m»  y ogueur , rameur, 
Lat.  Rcxnex. 

Boga  arrancacia.  V,  Arran- 
caiio»  ^ Larga  , vogue 
alcngée  • dans  laquelle  Us 
rame*  décrivent  un  plus  grand 
arc, 

EBar  en  boga  algima  cora , 
être  en  vegue , à ta  mode. 
Boj^ada  , fubfi.  f Chemin  que 
Jait  unt  galere  a chaque 
coup  de  rame,  AB.  V, 
Colada. 

Begador , Fo^ü<ur.  Lat. 
Remex. 

Bogar , V,  n.  Voguer , ramer, 
Lat.  Remtgare. 

Il  Bogar,  r,  acl.  Faire  aller 
un  vaijfcau  à force  d^e  rames. 
Lat.  Remis  navem  agere, 
Bogar  i quarteles  , ramer 
tourna- touCf  alternativement, 
Bugavante , /Ù&7?.  m.  Vugue^ 
avant , ou  efpalier^  rameur 
qui  tient  la  queue  de  la  ra- 
me. Lat.  Primus  remex. 
i Bogeia  , /.  / Ang.  Ef- 
pece  de  hareng,  Lat.Hnlecis 
genws. 

t Bogiganga , /,/.  Troupe  de 
Comédiens  À*  campagne.  Lat. 
Vag.1  hiRrionum  turba. 

, Bohemio,./.  m.  Manteaudes 
Archers  de  la  garde,  Lat. 
Pallium  bohemtcum. 
i Itobena  y if  Bçhçua  ,f,  f, 

y,  Eofe^ 


no  t 

^ Boberdar,  v,  n.  Courir  les 
bag.teeees,y,  Bohordo.  Lat. 
Virgis  jaculatorils  decer« 
tare. 

Bohordo  » fuhfi,  m.  Baguette 
qu'on  fe  lan^cit  réciproque^ 
ment  dans  des  courfes  à che~ 
valafiei  femblahles  aux  an^ 
ciais  Tournois,  Lit,  Virga 
jaculatorla.  ^ Tige  du  ro- 
feau  appelé  maffe  d'eau, 
Lat.  Typhæcaudex.  Tige 
du  chou  monté  en  graine, 
Lat.  BraHics  Ripes,  j.  Bon- 
dijfement  , faut  d'un  cheval. 
Lat.  Suhfuirus. 

Boil , fnbp.,  m.  y,  Boyera. 

Boitrtno,  f,  m.  Arag.  Filet 
de  pêcheur  défendu  par  tes 
loist  Lat.  Vetilum  rete. 

t Boja,  fuhfi,  fém,  Voye^ 
Buba. 

Bol , fuhfi,-  mafc,  V,  Bolo 
armdmco* 

Bola,/*.  f Boule,  fphere , globe. 
Lat.  dobus.  «j»  Bourde , 
mtnforrge,X.a\.  Mcndactum, 
§ Foite,  marché,  V.  Fcria. 

4*  Dale  bola  , fe  dit  à quel- 
qu'un qui  ne  fait  que  rahâ- 
cher , qui  répété  fans  ccjfe 
la  même  chofe.  4*  Lfeurrir 
la  bola  , décamper  fans  dire 
mot,  ^ Pie  coa  bola , juf- 
tentent , ni  trop  ni  trop  peu, 
4r  Ruede  la  bola»  arrive 
ce  qui  voudra  , je  m'en 
moque, 

Bolada  , fubfi,  fém,  Voycg 
Bolazo. 

Bolado  • f,  m*  Voy,  Azijcar 
rofado. 

hoi&Tiéxti , fuhfi.  m.  Efpece  de 
corde  ou  ficelle.  Lat.  Fu« 
niculus. 

BoUrmvnico , fuhfi,  m,  Voy, 
Bolo  arménico. 

§ Bolata  , f,  m.  Voleur  qui 
s'introduit  par  les  toits  ou 
les  fenêtres,  Lat.  Latro  per 
alta. 

Bolazo  » fuhfi,  m.  Coup  de 
.boule. 

■f  Boichaco,  ca  ,f,  Arag.  Gran- 
de poche  on  bourjc,  Lat. 
Marfupiam. 

Bolea  , fe  Volée  de  voi- 
ture. Lat,  Jugum. 

§ Boleadori  J,  m.  Voleur  de 
foire.  Lfit.  Fur  mindinarius. 
§ Perfonnequi  enfaittom^ 

, btr  unt  autre* 
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Boîear , p.  n.  Jouer  ait 
lard  par  amufement  & 
que  ce  fuit  une  partie  td^- 
glée.  Lat.  Globuïosludicïtr, 
verfare,  ^ Pariera  qui  jà£^* 
tera  une  houle  plus  loim 
t V,  Arrojar. 

Dire  force  mentfries.  Lat«  ^ | 
Mendaciacongcrcre.§7<>nv^  j 
her.  V,  Cacr, 

Bole.’ir,  V.  acl.  Enfoncer  fm 
chapeau.  Lat.  Pileum  çapid.^^ 
imîgere. 

Boléro , m.  Enfant  qui  Tff 
s'enfuit  du  college,  de 
maifon  paternelle,  &c,  LaU^ 
Erro. 

Boleu  , f.  f.  Billet  dentfd^ 
pour  uri  bal,  u.ne  fêtet^'Cm'i 
Lat.  SyngVapha.  ip  BUéetX 
d:  logement  pour  un  foldac^i 
Lat.  Milirans  hofpîtis  cef« 
fera.  ^ Paffavunt  , hcBet 
pour  laiffer  pajfer  librement 
des  marchandijes.  Lat,  5vn^  ^ 
eraphus  viatorius. 

Boletin. 

Bolctas  , p.  Cornets  de  papier 
dans  lefquels  Us  vendeuré 
de  tabac  en  plient  un  qüar^ 
d'once.  Lat.  Cuculli. 

Boletar,  v.  acl.  Fairedcscûf-m..^ 
nus  de  tabac,  Lat.  CucuBoC'^ 
elFormare. 

BoIccid  , f m.  Mandement  il 
refcription  fur  un  Fermier  j 
un  Receveur,  é^c.  Lat.  TcG*  , 
fera  nummaria.  ^ ^oye^i 
Boleta.  • 

Bolicbe,  f.  m.  Petite  houla  çp. 
qui  fert  de  but  au  jeu  de 
boule.  Lat.  Globulusminor* 

^ Menu  poijfon  en  géae**f> 
rai.  Lat.  Minuti  pifciculrA 
§ Maifon  de  jeu,  tripota  , 

Lat.  Domus  aleatoria. 

juego  de  bolicbe , trou-mst* 
dame,  cfpece  de  jeu. 

BoUchero,  ra , f,  Perfonac-^*^ 
qui  tient  un  jeu  public  do  gfm  ^ 
trou-madame,-  . ; j' 

Bolilla , fubfi,  f.  Petite  bouiei 
Lat.  Sphærula.  > 

Bolillo  /.  m.  petite  quilU^^ 
V,  Bôio.  ^ Tufeau  à fiàr9'  \ 
de  la  dentelle.  Lat. 

Pajfe  de  billard,  Ltt«‘w 
Afcnia  luforia. 

pour  blanchir  Us  manchets^  U-  . 
des  gens  de  robe,  ^ ^ 

Bolilioÿ  , p.  Efpece  de  ~ 

pairu^  ^ 1 , 


r 
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Bolîn  , /ubfi,  CT,  Voyç^  Bo- 
liche  dans  Ja  fremUrt  a<- 
option, 

Bollna»/*.  f.  Sonde  de  mer. 
Lat.  Bolis.  ^ Bouline  » corde 
AmaTTÎt  vers  le  milieu  de 
chaque  e$U  d*untyoUe,h^U 
Funts  relum  obliqué  ob- 
tendons.  ^ BcuUneyChâti» 
ment  en.  ufag^e  fur  mer  y & 
qai  répond  à celuitUs  verges 
fur  terre,  "J*  Tumulte  y con- 
fulion,  Lat.  Strepitus. 

«]»  Echar  de  boHna  y faire  le 
Todomonu  ^ Ir  d labolina, 
ctller  A la  bouline , avec  un 
yent  pris  obliquement,  ■ 
Bolinete  , f.  m,  FU  de  ea- 
befiaoy  &e, 

Boiifa  , fub/ly  fim,  Voye\  Pa- 
vefa. 

Bolla , fubfi,  f.  Sorte  de  droit 
fur  Us  étoffes  de  ftie  & de 
s laine, 

BoIUr  , V.  jof.  V,  AbolUr. 
$ Bollecef)  v.  n.  Faire  du 
bruit  y exciter  du  tumulte. 
Lat.  TumuUuarî. 
BoUiciador , m.  Homme 
turbulent  y inquiet  y faüieux, 
Lat.  Vit  fediriofus. 
i Bolltciar,  y,  aci.  Exciter  du 
tumulte  y des  féditions,  Lat. 
Sedidonem  conclure. 
i BoWicio, CT*  Voyei 
Bullicio. 

4?  Boilicîon  » ff  y t Bolli- 
^ . miento,  f*bfi.  m.  AHion 
de  bouillir  ou  de  bouillon- 
neryh<Hiillonnemtnt,},AX,  Agi* 
tatio. 

BoUico  , ito  , ftifl.  m.  Petit 
pain  au  lait , &c,  Voye^ 

Bollo. 

BoJJido*  d«»  ûdjeH,  Voye^ 
Coc\à% 

^ BoUir , verb,  n.  Foy.  Bul- 
Itr* 

Bollo  , f,  CT.  Pain  au  lait  , 
aux  aufs  & au  fucra  Lat. 
Panis  dulciarius.  Bojfe 
faite  à la-  tite  , au  front,' 
à une  pièce  de  yaxffelle,  Lat. 
Contufio. 

Bollo  maimon,  forte  iSemaf 
fepcàn,  Petit  pain  pétri 
avec  une  ejpcce  de  philtre. 
BolioSj  p,  Èrifure  tn  boucles 
ou  marrons,  ^ Bollos  de 
relicvc , bojfe  ou  reln  ffur 
une  pieee^  d*çtfévrerie, 
Bollofli  f.  Groi  clou  doré 
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d tête  ronde,  Lat.  Clavus 
umbellatus.  Arag.  Bour- 
geon y fur-tout  en  parlant 
de  la  yigne.  Lat.  Gemma. 

BoHonado , da  * ad}.  Garni 
de  cloue  dorés,^  Lat.  Bul- 
latus. 

Boliviclo  , fuhfi,  mafe,  Foy. 
Bollico. 

Bolo , f,  CT.  Quille  à joUer, 
Lat.  Meta  luforia.  Arag. 
Couffin  pour  faire  de  ta 
dentelle,  Lat.  Pulvinus. 

Noyau  d'efcnlîer.  Lat, 
Scalarum  feapas.  Toupie, 
Lat.  Turbo. 

Bolo  arménîco , bol  dlarmi- 
nie , efpece  de  terre  rou- 
geâtre. 

Dar  bolo  , fer  bolo  , abattre 
toutes  les  quilles  , ou  n*cn 
abqttre  aucune.  P.  Diablos 
fon  bolos.  Sert  à marquer 
le  peu  de  fond  qu*on  doit 
faire  fur  Pavenir,  •{*  Es  un 
bolo.  Se  dit  d*un  idiot  ou 
d^un  ignorant.  * Muciarfe  y 

6 trocarfe  los  bolos.  Si- 
gnifie qu'une  affaire  tourne 
tout  au&ement  qu'on  ne  \ s'y 
attendoit,  * 4»  Tener  bien 
piieHos  los  bolo«  , avoir 
bien  pris  fis  mefuresy  em- 
ployer les  voies  les  plus 
propres  â réuffir, 

Bofonio,  f,  CT.  Ignorant, 
Lat.  llli;teratus. 

Bolfa  , fubfi.  f,  Bourfe.  Lat. 
Crumena.  ^ Saeâ  ouvrage, 
aux  heures , &c.  Sae  de 
velours  qui  fert  de  porte- 
feuille aux  Minifircs  en  al- 
lant à Vaudience.  Lat.  The* 
ca.  Bourfe  à cheveux. 
Lat,  Capillare.  '$»  Sac  fourré 
pour  tenir  les  pieds  chauds. 

Endroit  d'une  mine  où 
Je  trouve  l'or  le  plus  pur. 
^ Sac  , dépôt  d*humeurs  ou 
de  matières  corrompues.  Lit, 
S'àiüs, 

Bolfas,  p,  Bourfes  , enveloppe 
des  teflieuUs,  Lht.  Scrotum. 
^ FU  que  fait  un  habit 
mal  taillé.  Lat.  Rugs. 

Bolfa  de  corporalcs  , corpo- 
raiitr  y bourfe  de.  eorparal. 
dr  — de  dios  , aumône, 

7 — de  hterro  , homme 
avare.'^  -—rota , homme  pro- 
digue’, panier  percé.éy  — tuf- 
ca  » ta^e  pliante  de  cuir. 
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CafHg.nr  en  U boira  , con-m 
damner  A une  peine  pieu» 
niaire,  4r  r.Rcr  peor  que 
en  la  bolfa.  5e  dit  d'un  re- 
venu , d'un  bénéfice , &c.fur 
lequel  on  compte  peu,  Page  ' 
de  bolfai  Page  qui  porte  la 
fae  ou  porte -feuille  d'un. 
Minifire  , &c.  * No  poner 
nada  de  |'u  bolfa  , louer 
fans  intérêt  , fans  partia» 

Eté.  * Otro  nudo  a U 
bolfa.  Se  dit  d'un  homme 
qui  refifie  à tous  les  moyens 
qu'on  ctnploie  pour  tirer  de 
L'argent  de  lui.  ^ Tenec 
como  en  la  bolfa  alguna 
cofa  , être  sûr  d'une  chof-u 
4:  Tcner  , 6 Itcvar  bien 
herrada  (a  bolfu,  avoir  la 
bourfe  bien  garnie, 

Bolfear  , v,  n,  Arag.  Faire 
des  plis  y en  parlant  d'un 
habit  y d'une  tàptfferîe  , 6’C. 

Lat.  In  rugas  contrahi. 
t D.  Boîfcra,/*.  f.  Sorte  da  • 
bourfe  où  les  femmes  met» 
tount  leurs  cheveux,  Lat. 
Capital  mullebrc. 
t Bolferia  , f f,  MétUr  de 
bourfier.  Lar.  Ars  conaria. 

"X  Amas  ou  manufadurc  de 
bourf es ,'Ldt,  Zonarum  copia 
vel  oBîcina. 

% Bolfero  , f,  m.  Coiffer  , 
Tréforier.  Lat.  Argenîarius, 
Bolfica  , f f.  Petite  bourfe, 

Lat.  Locellus.  ^ 

4r  Bolficalavera  , f.  f,  Bourfe  ^ 
vide,  Lar.  Vacui  nummi& 
lûculi. 

Bolfico,  f,  w.  F,  BollîOo, 

Bolfilla  , yt  f,  F,  Bollica. 

^ Bourfe  ou  Us  fripons  au 
jeu  cachent  leurs  cartes, 

Boltillo , f,  m.’’ Bourfe  pour 
l'argent.  F,  Bolfa.  * Argent^, 
revenus.  Lat.  Opes.  Poche 
pour  le  mouchoir , la  taba- 
tière y &c.  Lat.  Sacculus, 

Bolfillo  I 6 bolHUo  fecreto  , 
fomme  que  le  Roi  defiint  à 
diverfes  dépenfes  particulie» 
rer  : nous  t'appelons  la 
cajfette.  Hacer  bolfillo»  ‘ 
théfauriftr. 

Bolfita  , f,  f.  Fi.  BolHca. 

Bolfo  , f.  m,  Bourfe  à métr,. 

de  l'argent.  Lat*  Crumen..^ 
Bolfon  , f,  CT.  Grande  bourfe^ 
Bblfones , p.  Anneaux  de  fer 
p^fftTit  & font  fixés 
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lirarts  çu:  jerrcnt  À affermir 
une  voûte ‘t  ^ m’jdrUrs  ^ui 
foatienent  Uhajfin  d*un  mou- 
Lin  à huile* 

Bomba , f,  j\  Pompe  de  vaif- 
feau.  Lat.  Antlia.  ^ Bombe 
d- artillerie*  Lat.  Olla  ignia* 
ria. 

Bomba  marina»  trombe^  eour- 
ydlon  ou  nuage  ertux  en 
forme  de  colonne, 

Dar  a la  bomba , faire  jouer 
la  pompe.  4^  P?rar  la  bom- 
ba , couper  la  parole  , im- 
pofer  filcnce  à un  grand 
parleur, 

Bombnxda  , f.  f.  Bombarde  , 
ancien  canon  de  gros  eulibre. 
Lat.  Æneum  tormentum 
murale.  Galiotcàhomhes, 
Lat.  Navis  igniaria. 
Bon.bardear,  v a.  Bombarder* 
jeter  des  bombes,  Lat.  Ollis 
ignlarils  quatere. 
Bomhardco  , f*  m.  Bombar- 
dement, Lat.  Ollaruni  ignia> 
rianim  emrllio. 

Bombardero»  /.  m*  Bombar- 
dier , celui  qui  tire  des  bom- 
bes, Lat,  Ollarum  ignia- 
riarum  jaculator. 

Boraba{ï  , f.  m,  Bomhafn  » 
futaine  à deux  envers,  Lat. 
Bombyçinum  lana  miatum. 
Bombazo  , /.  m.  Bruit  d*une 
bombe  qui  éclate.  Lat.  OUs 
igohriic  fragor. 
Bombcar,v.  «4.  V*  Bon»bar- 
dear. 

4 Bon  , na  , aije^  Voy, 
Busoo. 

t Bona  , /.  f V,  HacUnda. 
Bonanctblc  » adj.  Se  dit  d*un 
temps  ferein  , doux  , calme, 
Lat.  Serenus. 

^onanza , fuhfl,  f.  Bonace  , 
calme  fur  mer,  Lat.  Tran- 
Bonheur *profpé- 
rité.  Lat,  Félicitas. 

Ir  en  bonania  , avoir  U vent 
en  poupe  » au  propre  6*  au 
fgu/é, 

^ Bonazo  , za  » adj.  Doux  * 
^ paifhle  » de  bon  naturel, 
Lat.  Mitis. 

J3ondad,y*.  f,  Bonte  , qualité 
de  ce  qui  efi  bon,  Lat.  Bo- 
4 iiitcs.  ^ Bonté  , douceur  de 
^ f caruBere.  Lat.  Suavitas. 

^1  BomUdûfo  , fa  , adj.  Plein 
de  bonté,  ^ 

Boneia,  /,  /,  Bor.nmt%  pmte 

f 
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voile  qu^on  ajoute  aux  gran- 
des, Lat.  Artemun. 

4»  Bonctada  *f  f.  Bonnetade  , 
coup  de  bonnet  ou  de  cha- 
peau pour  fûLuer,  Lat,  Pilco 
falutauo. 

Bonete»  f,  m.  Bonnet  carré 
d'EccléJiafiique  , de  Magif- 
trati*  é'c.  Lat.  Pilco!u$. 

‘ y,  Gorro.  ^ Prêtre 
yîf(C////fr.  Lat.  Clericus  fecu- 
laris.  Bonnette  J ouvrage 
de  fortificatwn.  Lat.  Saxea 
forceps.  X ya  jfsau  de  verre 
pour  les  gelées  de  fruits,  Lat. 
Vafculum  vitreum  clulcia- 
lium. 

Bravo  bonete  » 6 gran  bonete. 
St  dît  ironiquement  d*vn  fot  * 
étun  idiot,  Corner,  be- 
ber  , &c.  a tente  bonete  , 
6 hada  tente  bonete  , man- 
ger , boire , Sre.  avec  excès. 

Tirarfe  los  honetes»  fe 
difputer  avec  chaleur, 

Boneteria  , f.  f Boutique  de 
Bonnetier.  T.it,  Pilcorum 
olBctna.  X Bonneterie*  pro- 
feffion  de  Bonnetier, 

Bonctero,  f*  m.  Bonnetier, 
ouvrier  qui  fait  & vend  des 
bonnets*  Lat.  PHcorum  opi- 
fex. 

Boncttllo  *f.  m*  Petit  bonnet. 
Lnt.  Pileolus,  ^ Sorte  d'or- 
nement de  tête  pour  les  fem- 
mes, 

Bonicamentô  , adv*  Médio- 
erement  bien  , paffahlement. 
Lat.  MediDcritcr.  ^ Pru- 
demment, Lat.  Cautè.  ^ St‘ 
crétemer.t,  Lat,  Tacite. 

Bonico  , ca  > adj,  PajfubUmcnt 
bon.  Lat.  Uteumque  bonus. 

Jug.'iralashonicas  *ferenvoyer 
alternativement  une  halle  * 
fans  la  laijfcr  tomber',^  jouer 
par  amufement , & fans  inté- 
rejfer  ic  jeu, 

* Andar  :i  las  honicas , /îi/re 
une  ehofe  à fon  aife,  fans 
fc  fatiguer  ni  fe  gêner. 

Bonihear,  v,  aB,  Admettre  , 
recevoir  en  compte  , pajfer 
en  recette,  Lat.  Rationes 
robare,  4p  Bonifer  , amé- 
drer,  Lat.  Melior^re. 

Bonincativo  , va  , adj.  Qui 
bonife  ou  améliore. 

I Bcnillc  , lia  , adjeB.  Joli , 
gentil*  mignon. Lat.  Venuf- 
tulus»  X Un  peu  grand  , 
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granieltt.  Lat*  Gnindiufca!^ 
Lis* 

5oi>in.i  , fuifl.  f.  Efpeee  ^9.^ 
cansomilU.  V,  Manznniift/.y 
Bonitaloi  f,  m.  Bonite,  yaje 
Boniio. 

4*  Bonîtamente  * adv.  Voy. 

Bonîcamentc. 

Bonito  *f*  m.  Bonite  . poijosa. 
de  mer,  Lst.  Amia.  3 Efpeee 
de  manteau,  V,  Fertcruelo. 
Bonito,  ta,  adj,  f'.  Bonico* 
/<>//, Lat,  Lepidu- 
! us . xf*  Moü*efféminé,damerUm 
Lat,  Bellulus , mollis. 

$ Bonito  fayagues  » manteau  à 
la  Cafiillane,  ' « 

^ Eono , na  , adj,  V.  Bueno*  ' 
Bonvaron  , f,  m.  Sentçon  ^ 
plante.  Lat.  Scnecio. 

Boniga  , /.  /.  Boufe , fente  rfê*  " 
boeuf  ou  de  vache,  Lat.  Stesv*  » 
du  bovinum. 

Bonigar,  adjeH.  Se  dit  J*unC‘ 
efpeee  de  groffes  fgues  blaà^  i 
ehes. 

Boütes  , f,  m.  Le  Bourrer  d 
confldlation  feptentilnnaix^ 
Lat.  Bootes. 

Boqvie , /.  m.  Arag.  Bouedjf 
Lat.  Hircus. 

BoqiîCa  da  *f.  f.  ABion  d'ourriK 
la  bouche.  Lat.  Oris  hiat^S^, 

A la  primera  hoqueada , 

tôt , fur  U champ,  ÿ Dar  la» 
poftrera,  6 ultima  hoquea* 
da , rendre  le  dernier  foaprrm 
Boqiicar,  v.  n.  Ouvrir  le 
che.  Lat.  Osapcrire.'^iîcic-*  - 
dre  Pâme  , expirer,  Lat«* 
Extrcmumreddereh'alituiiil 
■*  4*  Bendre , toucher  à fa 
fin , en  parlant  d*itne  tffairew 
Lat.  Aü-exitam  properare»  * 
Boquear  , v,  a.  Prononcer  ». 

proférer,  Lat.  Pr  afarre.  ' 
Boquera.y*./.  Ouverture  faite 
à un  canal  pourParroftment  » 
ou  [Ad.jd  la  clôture  duse 
pâturage  pouf  le  paffage  des 
hefiiaux,  Lat.  Odium.ÿfoM» 
\ton  qui  furvient  aux  coins 
de  la  bouche.  Lat.  Pufiufft 
labia  conRTingeos.xÿ  ÜUert 
qui  fe  forme  à la  gueuU  dt* 
animaux. 

* Regar  de hoquera  [Arag.  ],* 
dépenfer  beaucoup, 

Boqueron  , f,  m.  Grande  g 
large  ouverture*  ^ 

Anchoa.  V 

Bo  quete , /.  Eptiic , 


g[e 
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écroît,  Aditusanguflus. 
Totrar  hoquece»  s^tn/uir^ 
s'c»AàcT, 


\ 


4^  Boquiabierto  , ta,  ûdjtSî. 
Q^ui  a La  bouche  ouverte  , 
beajyte,  Lat.  Ore  hians. 

Boqutaocho  , cha  , adj^  Qui 
a la  bouehe  large»  Lat.  Üre 
patins, 

Boquiangoi^o  , ta , adj,  Qui 
a la  bouche  Itroite,  Lat.  Ore 
anguflus. 

Boquiconejuno  » adj.  Se  dit 
d*un  cheval  qui  a la  bouche 
comme  le  lapin,  L«t.  Orc 
cufiiculum  referens. 

Boquiduro  fOdj,  Fortenbou^ 
che  , en  parlant  d'un  cheval. 
Lac.  Freno  îndocilU. 

Boquifrefeo , adj.  Cheval  qui  a 
la  bouche  fraîche,  Lat.  Equtts 
cris  lalivofi. 

^ Boqulfruncido,  da , adje3. 
Qui  fait  det  grimaces  avec 
la  louche  , ou  qui  la  rétrécit. 
Lat.  Ore  compreffus. 

Boquihendido  , adjeH,  Se 
dit  d'un  cheval  qui  a la 
bouche  grande,  Lat.  Ore 
patuius. 

Boquihundtdo  » (la  , Qui 
a la  bouche  enfoncée,  Lat. 
Depre^Tus  ore. 

Boqmlta  ^ ff  Petite  bouche. 
Lat.  Ofciltiim.  Ouverture 
inférieure  d'un  canon  de  eu^ 
lotte.  Lat.Imus  braccearum 
Iiiatus.  Ouverture  prati'^ 
quée  dans  les  accqulas.  Voy, 
cemou  ^ Trou  pour  rreevoir 
la  chevilles  qui  affcmhlent 
l^s  diverfes  parties  d'une 
porte  , &e. 

Boquimi^elle  , adj.  Se  dit  d'un 
cheval  qui  a la  bouche  tendre 
& délicate.  Lnt.  Ore  dcli- 
caûor,  * Il  FaciUà gauver 
nef  t C'U  à tromper,  Lat. 
Nim:ùm  facilis» 

Boquin , f.  m.  Sorte  de  hayette 
grojfere,  ^ y,  Verdugo. 
Boquina,  /.  f.  Arag.  Peau 
de  bouc.  Lat.  Pellîs  hircina. 

Boquinatural  , adje3*  Se  dit 
d'un  cheval  donc  la  bouche 
n'eji  ni  trop  tendre  ni  trop 
forte, 

Boquinegro,  gra,  <id/.  Mure. 
Se  dit  d'une  efpece  de  coU- 
maçon. 

' BoquinveU  , f,  m,  Perfonne 
farts  expérience  ^ facile  c 


B O Q 1 

tromper,  Lat.  Incxpertus. 
6 oquirafgado, da  ,4id'/.  Cheval 
qui  a la  bouche  trop  ^andc. 
Lat.  Ore  paculo  deformis. 
Boquiroto  , ta,  adj.  Grand 
parleur^  hâbleur,  Lat.  Bla» 
tero. 

Boqiitrubi'o  * hia , adj.  Simple  ^ 
Jaeile  , aife  à tromper,  Lat; 
incautus. 

Boquifeco,  ca,  adj,  Q&/  a la 
bouche feche.l^zt.OcQ  ficcus. 
BoquiTumido.  V.  Boquihun- 
dido. 

Boquica , r. /.  PetUc  bouche* 

• Lat.  OKÜlum, 

Boquimerto  , ta  , adj.  Qui  a 
La  bouche  de  trayers,  Lat. 
Ore  obtortus. 

Borbollar  , v.  n.  Bouillonner , 
en  parlant  de  l'eau  , &e.  Lat. 
Æduare , featurire. 
Borbollon,  f.  m.  Bouillonne^ 
ment  ^bouillon  y état , mouve- 
ment de  Peau  qui  bouillonne. 
I^t.  ÆOus  , featurigo. 
Abondance  y flux  de  pcrolts. 
Lat.  Verborum  impetus^ 

A borbollones , adv,  A gros 
bouillons , & * impétueufc’ 
ment  , en  abondance,  Lat. 
Undatim , afBuenter. 

Il  Borbotar,v.  n.  Voy,  Bor- 
hollar. 

Borboton,/.w.  K.  Borbollon. 
Borccgui , f,  m.  Brodequin  , 
forte  de  ehauffure.  Lat*  Co« 
thurnus* 

Borceguineria  ,yt  f.  Boutique 
d’ouvrier  en  brodequins.  Lat. 
Cothurnorum  omcîna. 
Borceguînero,  ra,/,  Faifeury 
marchand  de  brodequins, 
t BorcsIIar,/.  m.  Bord  d'un 
rafct  &c.  Lat.  Vafis  labrum. 
Borda  fi  Nav.  y,  Choza. 

Grande  voile  d'unegaLre, 
% V.  Borde. 

J lîordadillo , f.  m.  Taffetas 
double  à fleurs, 

Bordado  , f.  m.  V,  Borda* 
dura. 

Bordado  de  paCado»  broderie 
où  U n'y  a qu'une  couleur, 
Bordador  y rz  y f.  Brodeur, 
Lat.  Phrygio, 

Bordadura,/. / Broderie.  Lat. 
Opus  phrygium.  ^ Terme 
de  Blafon.  Bordure  ^ efpece 
de  ceinture  pofee  de  plat  au 

I bord  G en  dedans  de^i'ècu, 

Lat*  Lîmht^ 
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Bordar,  v,  a.  Broder . LnC. 
Opéré  phfygio  adornare. 
^ Faire  quelque  chofe  avec 
grâce  y tUgar.e^t  , &c,  Lat. 
Elegantiûs  agerc. 

Bordar  de  îmagineria  , do 
rcalce  , de  fobrepueBo* 
Voy.  ces  mots.  " 

Borde  m.  Bord  y extrémité 
dune  chofe.  Lat.  Ora.  4' 
tard  y enfant  naturel,  Lat* 
Nothus.  * %fet  de  vigne  qui 
ne  fort  pas  de  l'ail.  Lat* 
Surculus  degener. 

Borde  de  puente,^ârd«>/ôu^ 
appui  dun  pont, 

(A  borde*  adv.  Se  dit  d'une 
chofe  qui  efl  au  moment  y fur 
le  point  d'arriver. 

Bordes,  adjeH.p.  Se  dit  dsx 
arbns  fum  ages  non  entism 
Lat.  Silvcdres. 

Bordcar , v.  n.  Bcrdayer,  V» 
Dar  bordos. 

^ Bordel,/*,  m.  V.  Bnrdel* 
^ Bordiona  ,/*.  fi  V.  Ramera. 
Bordo , fitbjî.  m.  Bord , côté 
flâne  d'un  vaiffeau.  Lat.  La* 
tus.  Bord  y le  vaiffeau  lui* 
meme,  Lat.  Navîs,  % Voy,. 
Borde,  bord,  extrémité. 

Dar  bordos  , b{ordayer , courir 
des  bordées  , gouverner 
tantée  d'un  côté  & tantôt 
d'un  autre  ; * ailer,  venir^ 
courir  çà  G là. 

Ir  , edar , corner  , &c.  à 
bordo  , aller , être , dîner 
à bord  y fur  le  vaiffeau, 
Bordon  y f.  m.  Bourdon  dn 
pèlerin,  LaC.  Baculus  viato* 
rius.  La  plus  greffe  corda 
■ d'un  inflrument.  Lat.  Nervus 
major.  |{  Répétition  fati- 
gante de  la  même  phrafie  dans 
une  converfdtion,  Lat.  loanic 
ropeticiû.^i^/râ/ff  de  chan- 
fon,  Lat.  Verfus  intercala- 
ris.  * Perfonne  qui  en  guide 
ou  foutient  une  autre. 
Bordoncico , cillo  , fi  Petit 
bourdon, 

1 1 Bordonear , v.  n.  Tdter  le 
terrain  avec  un  bourdon.  Lut. 
Iter  præicntare.  ||  Donner 
des  coups  de  bourdon,  Lat., 
Baculo  pcrcutcre.  Mener 
une  vie  errante  G vagabonde,^ 
Lat.  Vagari.  Toucher  üt 
groffes  cordes  d'un  inflru*. 
ment.  Lut.  Imis  fidibu» 
caoerci 

.1  ï*  üj 


jiftJ  B O R ' 

Sordoncru , f.  Vit  trrente 
yapa^ondc.  Lat.Vitacrra- 
hunda. 

Bordonero , f.  m.  V>  Vaga- 
rmiddo  y Tofco. 

Bordura  , f.  f,  Tcrmt  de  Bla- 
Jon,  Bordure.  V.  Botdadiirai 
B<'jieal , adj.  Boréal,  Sepren- 
irional,  Lat.  Borcalis. 
Boreas,/.  m.  Aquilon,  vent 
du  Nord.  Lat.  Boreas. 
Beirgonora ,/!  f.  Bourpuignote , 
ej'peee  d’armure  de  tête.  Lat. 
Caflis. 

’A  ia  Borgonora,  i la  Bonr- 
guigneu.  Lat.  More  Bur- 
gundico. 

î DoxW  , f,  m.  V.  Buril. 
Borla,/'.  f.  Houppe  rtor , de 
foie,^c.  Lat.  Apex.^  Houppe 
de  laine  qui  dijiingue  le  bon- 
net de  DoBcur,  & ce  bonnet 
lui-même.  Lat.  Do£lorum 
laitrca. 

Dorlilla , ita  , fubft.  f.  Petite 
houppe.  Lat.  Apiculus. 
Borloh  , f.  m.  Croffe  houppe  ; 
'I'  efpcee  de  toile  de  lin  & 
coton, 

$ Borne  , f,  m.  Bout  d’nne 
lanee  deTournoii,  Lat.Hadx 
cufpis.  Bfpeee  de  rouvre, 
Voy.  Roblo.  § Gibet.  Voy. 
Horca.  • 

Borneadizo , aa , adj.  Plexible  ; 

. facile  à eourber.  Lat.  Flexi- 
bilis. 

Bornear , v,  a.  Plier,  eourber, 
Lat.  Flcfterc.  Tourner , 
retourner,  changer  de  fins, 
Lat.  Voivcre. 

Bornearfe  la  madera  , fe  dé~ 
jeter,  en  parlant  du  bois. 
Bornéo  > /■  “•  Tour , mouve- 
jrunt  dMn  chofe  qui  change 
de  fens^ 

Bornera  , f,  f.  Sorte  de  pierre 
noire  dont  on  fait  des  mtuUs. 
Lat.  Lapis  ni|ricans. 
Bornero  , adj.  Se  dit  du  blé 
moulu  arec  la  bornera. 
Borni  ,f.  m.  Efpcce  de  faucon, 
$ J^orrndo , da , adj.  Pendu. 
V,  Ahorcado. 

Boron^,  f,f.  Grain  femblablt 
au  mais,  AU,  Pain  de 
viUUt  ou  de  mais, 

Boronia  ,yt  f,  V,  Aihoronia» 
Borra  , fuhji.  f,  Srebis  d*urs 
y an,  Lat.  Agna  annicula. 

Poutre  , poil  raclé  de 
dcjfui  qçnsznt^  peaux  icor^ 
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ehées  5 bourre  , poil  que 
les  tondeurs  ôtent  des  draps 
avec  leurs  cifeaux,  Lat.  To- 
mentum.  Lie , marc,  Lat. 
Foex/  Impôt  fur  Us  betes 
à laine,  Lat.  Vef^igal  pe- 
cuarium.  ^ Barbe  ou  che~ 
veux  courts  & épais  j ^ honr- 
rt  , partit  la  plus  grojfiere 
de  la  /tf/>c.Lat.  Tomenium. 
Borra,  interj,  Q^ui  marque  la 
peur.  Ouf\  haie!  Lat.Heus! 
^ Acsfo  es  Horra  ^ Exprime 
qu*une  ehofe  n'eji  pas  aujfi 
mépf^ab/e  qu*on  le  penfe. 
^ Tencr  la  cabeza  llcna 
de  borra  , <j»Ofr  Pefprit 
bouché,  * 4»  Todo  es  borra. 
Sert  à marquer  rjnutiliti 
d*unc  chofe , U peu  de  fubf- 
tance  d'un  raifonnement  , 

•f  Borracha  , f,  f.  Outre  à 
mettre  du  vin,  Lar.  Uter. 

Il  Borrachear,  v,n,  Ivrogncr, 
boire  ‘avec  excès  & fouvent. 
l^at.  PergfÆcari. 
Borrachera  , Borrachada  y 
Il  Borracheria  tff  AHion 
de  s'enivrer  , ivrognerie  ^ 
ivTtffe,  Lzt,  Ebriecas. 
^ Repas  ou  Pon  fait  la 
-f.  déhauehc,iAi,  Solcmniores 
epulæ.  tjr  Arhrijfcau  des 
Indes  , dont  Us  graines 
enivrent.  Lat.  Arbor  ine- 
brians.  * 4*  Grande  extra- 
vaganee.  Lat.  Jnfaria. 

Il  Borracber.  , f.  V,  Em- 
bri.igucz.  ^ frreJJ'e,  aliéna- 
tion d'efprit  caufée  par  une 
pajpon  violente,  Lat.  Meniis 
impotentta. 

Borracho,  cha,4d)*.  IvTogne.^ 
ivre,  Lat.  Ebriofus,  ebrius. 
^ Ivie  , tranfporté  d'une 
paffion  violente.  Lat.  ^^et1ti5 
i'mpos. 

Sopa  borracha  , foupe  faite 
avec  des  bifeuits , du  vin  , 
c du  fuere  & de  la  eanhetle, 
Borrachon  y Borrachonazo , 
f,  m.  Grand  ivrogne, 
Borrachuclo  , la  , adj.  Petit 
ivrogne,  Lar.  Rbrioliis. 
Corrador  / f.  m.  Brouillon , 
ce  qu'on  écrit  d'abord  avant 
de  U mettre  au  net,  Lat. 
PalimpfeAus.  ^ BrouUlaid 
ou  _ mémorial  , livre  de 
Marchand,  Lit*  Rationum 
breviarium* 
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BorragCjr  , v.  a.  Fain’jékf^ 
traite  fur  U papier''  p, 
ejfaytr  fa  plume  ou  s’exerçât 
la  main.  Lat.  Scrlpiurit* 

Borrajo  , f.  m.  And.  y T 
V,  Refcoldo.  , 

Borrar  , v.  a.  Rayer,  tffaceA^ 
biffer.  Lat.  Delcrc  * Obfeur,_^ 
cir.  Lat.  Obfeurare. 

Borr.ir,  6 borrarfe  de  la 
moria , oublier.  Borrar  I» J 

plaza  , congédier,  eafferm 
J'oldat  , deJUtuer  quelqu'un 
d’un  emploi,  I 

Borr.tfca  , f.  f.  Bourrafque 
tempête.  Lat.  Proeellê. 

* Bourrafque  , difficuité  • - , 
vexation  imprévue-,  * piruZt^ 

Lat.  Difcrimen. 

Borrafeofo,  fa,  adj.  Orâgàxi^-j 
fujtt  à des  bourrafques.  Lat.*  ^ 
Procellofus. 

Borrax  , f.  m,  V.  Atiocar. 

Borraxa  , fubfi.  f.  Bourrade 
plante.  Lat.  Borrago. 

Borregada , f,  f.  Gros,  trou— 
peau  de  bêtes  à laine,  Lât.  ^ 
Grsx. 

Botrego,  ga  , fubfi.  Agneau', ‘A 
brebis  qui  n'a  pat  en  'an.,  g 
Lat.  Agnus  nundùni  aboi— 
culns.  * Neuff,  ignorant.- 
Lat,  Rudis  , infeius.  .j  **■; 

4.  No  bay  taies  borregô;.'. 

Se  dit  tfune  ehoji' qu'on  n&u'è 
croie  pas  vraie.  ' • 

* 4.  Borregon  ,f.  m.  Homme  '-Jjî 
pacifique  , bonne  pâte  d'hom- 
me.  Lat.' Vir pacificus.  3r* 
Borrdenero  ,y*.  m.  Berger)  ou 
"Marchand  de  jeunes  agneaux.CgZ 
Borreguillo,  lû,f.dimin, 

Borrego. 

Borren  , f.  m.  y % BotreiTa  ^ ;*^ 
f.  f.  Panneau  de  felle,  LaU  ^ ' 
Kphippii  pulvtlliis. 
j;  Borrero  .y*,  m.  V.  Verdugo. 
Borricad.n  , f,  f.  Troupe  de 
bourriques,  Lat.  Grex  afma- 
rius.  Cavalcade  lurlefque 
fur  des  ânes  J * 4*  ^"‘Ac  , * 

fottift.  Lat.  Ineptix.  -r 

Botrico , Ci  , f.  Bourrique  , •” 

âne,  aneJJ'e.hnt.  Minus  ,na. 

* Âne  , foi,  ignorant.LaU 
Stolidus. 

4.  un  borrico.  Se  dit 
d'un  homme  patient  au  tra. 
vail.  él,  Ttneca  borpeos  . 
brocanteur  , qui  fait  fans  , ; 
ceffe  de  nouveaux  troct..'\ 

* Una  m pucllo  en  et 
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^ fiorcîco.  Exprime  U rifo^ 
lution  de  fuivre^  quoi  qu*iL 
tn  coûte  , une  affaire  corn- 
mencie. 

Borricon  y Borricote  , m. 
Greffe  bourrique  ; * homme 
ridiculement  patient,  Lat. 
Supra  modum  paciens. 

Borriqucho  , na , adj.  Qui 
appartient  à Vâne,  Lat. 
Aunarius. 

Bôrri<(uero  ^ f.  m.  Gardien  , 
conduHcur  de  bourriques  , 
ânier,  Lac«  Cuilos  , dux 
aiîrarius* 

Borriquillo  , lia  , îto,  ta,/. 
Petisehourrique,  Lat,  ÀTelIus. 

J Borriva,  /^  /I  Arag.  Laine 
d*un  agneau  tardifs  né  après 
Pâques,  Lat.  Agai  fcroiinî 
lana, 

Borro,y*.  m.  Mouton  quia  plus 
d*un  an  , G moins  de  deux, 

* * 4^  Ignorant^  fiupide,  Lat, 
Stipes.  Droit/ur  les  bêtes 
à laine,  Lat.  VeAigal  pc* 
cuarium. 

Borron,/.  m.  Rature;'^  pdté^ 
goûte  d*enere  tombée  jur  le 
papier,  Lat,  Licur^.  V'oy. 
Borrador.  vjr  Efquiffe , éhau- 
ehe  à^un  tahlenu,  Lat.  Ta- 
bulac  a<îuml>ratio.vÿZ?.*jOtft, 

« ‘snipcrfcclion,  I.at.  Vxtium. 
* Tache , acîion  déskono^ 
rnnte*  Lat.  Probrum, 

• Borronazo , f,  m,  augm,  de 

Borron. 

Borroncillo , yli^.  m.  Petite 
rature  y petit  pâté,  &c,  y. 
Borran. 

Borrofo,  fa,  adj.  Troublé  y 
chargé  de  lie,  Lat.  F*cu- 
Icntus.  ^ Arag.  St  dit  d*un 
mauvais  ouvrier,  Lat.  Ine* 
ptus. 

Letra  borrofa  , earaHen  qui 
n*eft  pas  net, 

•}*  BorrufiilU  , /.  f,  Arag. 
Guenille  , ehofe  de  peu  de 
valeur.  Lat.  Res  nihili. 

* Borrumbada  , fuh/l,  f,  Voy. 

Bamimbada,^ 

$ Borujo m.  V.  Orujo. 

Borujon,/.  w.  V.  Burujon. 

Borufea,/.  f,  V,  Seroja. 

‘ $ Bofadilla,/.  f.  K.  Vdmito. 

j Bofar , V.  a,  V,  Rebofar  y 
Vomitar.  ^ Vomir  des 
injures.  Lat.  Conviciari. 

Bofeage,  y*,  m.  Potage,  Lat, 
Silrula,  Payfuge  , genre 
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de  tableau,  Lat.  Pl^a  ruris 
imago. 

Bofear,  v.  a,  V.  Bufear. 

Bdsforo  , f,  m,  Bofphore  , 
détroit,  Lat.  Bofphorus. 

Bofquc,/.  m.  Pojquit.  Lat. 
Locus.  § La  barbe.  Voy, 
Barba. 

Bofquecillo  , fuhfl,  m.  Petit 
hofquec, 

Bofquejar , v.  a,  Efquiffer  un 
tableau,  Lat.  Adumbrare. 
^ Ejfaucher  un  ouvrage 
quelconque, 

Bofqueio,  m.  Efquiffe  d'un 
tableau , croquis  ; ^ éhau~ 
ehr. , ouvrage  qui  n'eft  que 
commencé,^^.  Opusadum* 

l brntum. 

^ Boftar  , /.  m.  Etable  pour 
les  bêtes  à corne,  Lat.  Bovile. 

Boftezador  , f,  m.  Bâilleur  y 
fnja â bâiller.  Lat.  Ofeitans. 

Boûezur.v,  n.  Bâiller  d'ennui  y 
de fommeilyS^c.  Lat.  Ofeitari. 

Bortezo  , f,  m.  Bâillement, 
Lat.  Ofeitado. 

Dota  , f,  f.  Outre  , flaeon  de 
cuir  pour  le  vin.  Lat.  Uter. 

Boute  , grande  Jltaille 
dans  laquelle  on  embarque 
Veau  douce.  Lat.  Dolium 
aquarium.  ^ Botte,  chauff 
fure  pour  monter  à cheval. 
Lat.  Ocrea.  ^ V,  Boda. 

Bota  (veTte,bottC’foru.'^E{inT 
,con  las  botas  puedas  , 6 
calzadas  , être  botté  , tout 
prit  à partir, 

Botador , /*,  m.  Celui  quîchafft , 
&c,  V,  Botar.  Pied-ds~ 
biche  y forte  de  cifean  pour 
arracher  les  clous  ; 
infirument  de  Dcntijle.  Lat, 
Dondeeps.  ^ O^e  , c.  oe 
de  Batelier,  L.U.  Contus. 

Botafuego , f,  m,  Boute^feu , 
infirument  pour  mettre  le  feu 
au  canon.  Lat.  Fudisi^nitar. 

Botagucîw  y f.  f,  Cad.  vi. 
Audomlle  y faueiffe  y faucif- 
fon  de  chair  de  porc,  Lat. 
Botulus. 

Botâmen  , f,  ni.  Amas,  pro^ 
vijion  de  tvnncau.x  , pour 
tufiige  d*un  navire,  Lat. 
Doiiorum  copia. 

Botana,/*./.  Petit  morceau  de 
bois  femblabU  i une  dame  à 
jouer  , qui  fert  à boucher 
Vouvcrture  d'anc  outre.  Lat. 
ObtuiamcQtum*^  Emplâtre 
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mis  fur  une  plaie.  Lat. 
lagma.  La  cicatrice  qui 
s*y  forme.  Lat.  Cicatrix. 

Boiânica  , f.  f.  Botanique  , 
fcicnce  des  plantes.  Lac.  Rci 
herhariæ  peritia. 

Bot.îiîko  , ca  , adjcH.  Qui 
appartient  à lu  botanique* 
Lat.  Herbarius. 

Botanida,  fuhfl.  m.  Botantfie 
vtrfé  dans  la  botanique.  Lat« 
Rei  herbari.e  peritus. 

Botanomaucia , f.  f.  Botano» 
mande  , divination  par  1er 
plantes.  Lat.  Botanomnneia. 

Botar  , V,  a,  Chaffer,  pouffer 
dehors  & avec  force.  Lat. 
Extrûdere.  xJ»  Gouverner, 
tourner  U gouvernail  à 
bord  ou  â Jtribord.  Lat.  Na- 
vale gubern.iculum  inflec- 
tere. 

X Botar  , V.  n,  Voy,  Salir* 
Bondir,  en  parUnt  d'unt. 

. balle  de  paume.  Lac.  Red* 
lire. 

Botar  al  agua  alguna  e>nhar- 
cacion  , lancer  un  vasffeau 
à Veau, 

4:  Botarfe  cl  color.  Se  dit  d*uno 
couleur  qui  fe  ternit  , que 
paffe  S^y  el  vîno  , d'un  vU 
qui  tourne, 

«{r  Bota  rate  , f.  m.  Homme 
étourdi  y peu  réfléchi , inconfi- 
d^r^.Lat.Homo  læfs  mentis* 

Botarel  , f.  m.  Ouvrage  qui 
foutUnt  ■ la  poiifiee  d'une 
voûte.  Lat.  Antheris. 

Botirga^y*.  f.  Efpcee  d'ancienne 
culotte  ou  ylutût  de  pan» 
talon.  ^ Hahulement  ridx-^ 
cale  & bigarré  des  bouffons 
de  comédie.  Lat.  RidicuU. 
mîmorum  veftis,  Bouffon 
aînfi  habillé,  Lat.  Mimus* 
Arag.  V.  DominguUIo. 
^ Sorte  de  gros  fauciffon^ 
Lat.  Botulus. 

Botafela  , / /.  Bouu-felU^ 
fignal  qu*on  donne  aux  ca»^ 
valitrs  pour  monter  à cheval, 
Lat.  Signum  equos  infeen- 
deodi. 

Botavaate  ,f,  m.  Boute-hors  ^ 
défenfe  , longue  perche  en 
croc  ou  en  dard  pour  empe^, 
cher  l'aboidage,.  Lat.  Fudis 
bipenni  infiruftus. 

Bote  , y.  m.  Coup  de  lance  ^ 
de  pique,  &c.  Lat.  Lance»> 
i£ïus«  'i  Bond  d'uui  ksUê^. 
L ^ 
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dt  paume,  Lat.  Subfultiil. 
^ Cfj.zhupc  , Voy 

Lancha*  ^ Pot  dt  feïencc 
où  les  Apothicaires  mettent 
leurs  drofrues,  Lat.  Vas 
unguentarium,  ^ Pot  pour 
le  fard.  Lat.  Vas  pî*mcn- 
tarium.  ^ Pofette  ^ue  les 
enfar.s  font  pour  jouer.  Voy. 
Hoyuclo.  ^ Action  de  lancer 
lin  raijfcan  à la  w*r.  Lat, 
Navis  in  marc  dcdaâio. 
'î'  Recueil^  répertoire,  Lat, 
Mifccllanea. 

Bote  de  fabaco  « tahafte , hohe 
de  plomb  y &c,  où  Port  ferme 
le  tabac, 

* 4»  Ert.-ir  de  bote  en  bote, 
être  plein  de  monde  d'tm  bout 
à Pautre.  .^  ||  De  bote  y 
voîeo , tout  de  fuite , fan  » 
délai, 

% Botccario  y fuhfl,  m.  Sorte 
d*impùc  établi  en  temps  de 
puerre, 

Botccico  , ilîo  , f,  m.  Petit 
pot  à mettre  des  droits  ou 

'■  du  fard.  Lat.  Varcuîum, 

"t-  Botciiad  y t Boteza,/.  /. 
V.  Embotamicnlo. 

Botella  , f.  f.  Bouteille  de 
yerre.  Lat,  Lagena.x^  i9oi/- 
teilU  de  vin  g quantité  de 
rin  contenue  dans  une  bou- 
teille. ^ 

Bote<]viin,  f.  m.  Petite  cha- 
loupe ou  cfquif.  Lat,  Cym- 
hu)a  minor, 

Botero  ,/*,  m.  Ouvrier  qui  fût 
des  outres,  Lat*  Opifex 
utrarius. 

jgotica,  f,  f.  Apothicairerîe  y 
boutique  d* Apothicaire,  Lat, 
OfTicin.i  medicamentarîa. 
^ Aiédecine  y potion  médi- 
cinale. Lat.  Pharmacum. 
4^  Boutique  de  Mdrehand. 
Lat.  Mcrcium  taberna. 
If.  Aiaifon  y appartement 
meublé  i g boutique  y ma^afin 
de  mercerie, 

} Boticage  , /*.  m.  Impôt  ou 
loyer  que  paye  un  Marchand 
qui  tient  nautique,  Lat.  Ta» 
hern«  vcOigai , vel  annua 
mcrces. 

Boücario , ftbfl.  m.  Apothi- 
caire. Lat,  Pharm.Tcopoîa. 

Alarchand  Mercier,  Lat. 
KlifccJlarum  mcrcium  Pio- 
) o!a. 

Ht  Como  pedradn  en  ojo  de 
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hoHcario.  Se  du  d^untchofe 
qui  vient  à propos. 

Botiga , fub/i.  f.  Arag,  Bon^ 
Pque  de  Marchand.  Voyc\ 
Tienda. 

Bofiguero,  /lAyZ.  m.  Arag. 
Alarchjsnd  en  boutique.  Lat. 
Tabernarius. 

Botiguilla  , fibft.  fém.  Petite 
boutique. 

Botija  , f.  f.  Jarre  , vaijfeau 
de  terre.  Lct.  Lagena  fidiUs. 

* Ht  Homme  gros  Ce  trapu. 
Lat.  In  arâum  coIle£ius. 

4»  F.{^ar  hecho  un  botija  , 
pleurer , fs  dépiter , en  par- 
lant d*un  enfant. 

Botijero  , fuhjl.  m.  Ouvrier 
qui  fait  ou  vend  des  jarres. 

BotijHîa  y Boiîjucla  , /. 

Paite  jarre, 

Bonjon , fuhjl,  mafs.  Grande 
jarre, 

Botilla  , /.  f.  Petite  outre  ou 
jlacon  de  cuir.  Lat.  Utri- 
culus.  4^  V.  Borcegui. 

:|:  Bytiller»  majc,  Voy, 

Botillcro. 

Botilleria  , /.  / Boutique  de 
Limonadier,  Lat.  Aquarum 
mulfarum  tabernn.  ^ 
ou  dépenfc,  V,  Derpenfa 
^ V.  Botccario. 

Botillcro,/!  m.  Limonadier 
qui  Jait  & vend  des  raffral 
chiffentens.  Lat.  Aquarum 
mulfarum  Propola. 

Botillo  y fubji.  m.  Petite  outre 
pour  le  rin.  Lat.Utriculus 

Botin,  y,  m.  Sorte  de  bottine 
courte  y fans  genouillère,  Lat. 
Ocrea  hrevior,  ^ Guêtre , 
chauffurefans pied.L^X,  Pero. 

Butin  y ce  qu*on  prend 
fur  Imnemi,  Lat.  Præda. 

Botinero»  f.  m.  Soldat  qui 
garde  le  butin  , ou  qui  le 
rend.  Lat.Prædæ  cudosaut 
venditor. 

Bodnico  , illo  , /,  m.  Petite 
bottine, 

t Botiqucria  , /.  f Boutique 
de  parfums.  Lat.  Aromacum 
taberna. 

^ fuhjl.  fem,  Voy. 

Boti^uilla. 

Botiquin  ,yâfy?.  m.  Drosuiery 
boite  de  remcdc<  portatirc. 

Capfula  mcdicamcn 

toria. 

Botivoîeo  y fuhjl.  m.  Coup  où 
fort  prend  la  halle  entre  ioud 
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& volée.  Lat.  Piï«  inter'  _|«ï 
lapfum  & faltum  rCpuHîn»^-^^* 
Hoto  , ta,  adj,  Emouffé,  f0K«-r^ 
n*a  pas  de  pointe.  * A >. 

Pefpnt  lourd  & obtus,  Lat«^^ 
Obtttfus. 

Boto,  f,  m.  Aft.  Boyau  dé  T 
vache  plein  de  graijfe,  .f 

Boton  y f m.  Bouton  , hoor» 

feon  (i*erbre , de  i igné , &€» 

.at.  Gemma.  Bouton  dé  * * 
Jleur.  Lat.  Cnlix.  ; 

d'habit,  Lat.  Clobulus  adf» 
tri^orius.  Bouton  dé 
JUuret.  Lat.  Globulus  ctt{»  * 
pidem  obtundens.  ^ Botr-^ 
ton  y poignée  pour  tirer  otté 
porte.  Lat.  Manubniim* 

^ Anneau  de  clef.  Lat. 
vis  annulu^.  éjr  Pieu  qat 
porte  un  gros  bouton  où  Potr  JL 
attache  les  toiles  & flttc  de 
chajje.  Lat.  PalUs  vcnaio-* 
rius.  petite  boule  de  cire  ^ 
garnie  de  pointes  de  verre  ^ 
mife  au  bout  dJunt  üfà-^  Jr 
pline.  Lat.  Globulûs  tercets  ^ 
aculcacus.  * v 

Boton  de  fuego,  bouton  de  ^ 
feu  y cautère  aHuel.  ^ Bo«  x 
tones  de  muletiila  , ao/- 
ceau  de  bois,  d*os  , &£.quc 
fert  à attacher  U manteau 
des  religieux,  « 

Contarle  loi  botoncs  4 unow 
5f  dit  d'un  Eferimeur  dont 
toutes  les  bottes  portesrtm 
^ De  botoncs  adentro»ie*  "V 
térieurement.  ' ’ \ 

Botonadura  , /•  f Garniture 
de  boutons,  . 

Botonazo,  fuhjl.  m.  Coup  ié^ 
Jieurct.  Lat.  £n(is  obtafs 
iélus. 

Botoncico  , tilo  , ito»/!  m» 

Petit  bouton, 

Botonero , n,/,  Boutonnur^ 
qui  )ait  ou  rend  des  hoü^ 
tons.  Lat.Globulorum  opi-.  y 
fex , propola. 

% Botor,/.  m.  Bouton  , buhe  ^ 
tumeur,  Lat.  PiiBuJa*  » ' . 

Botoral dit  d'un 
apofUme  très-petit. 

Botryitc  y fuhjl,  m,  Efpeee  da 
Tutit,  r.  Atuua. 
f Bovage,  y Hovüûqo  y fubjl^' 
m.  Impôt  fur  chaque  paire 
de  hesuft  de  labour,  I«at* 
Vcftigal  in  boum  juga. 

Boveda  y fuhjl.  f Voûte.  Lat. 
For&ix.  ^ Cave  creufée  doAs^' 
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tt  roc.  ^ Caveau  footerrain 
pour  Us  fîpuUures.  Lat, 
Crypta.  Logement  pra- 
ti.jué fous  terre»  Lat.  Crypto- 
porticui. 

Bôveda  de  jardin, 
jardin.  % Hablar  en  , d de 
bdveda , parler  arec  arro- 
gance. 

$ Sôved.ir,  verb,  aH.  Voyt\ 
Ahovedar. 

Bo^edilla , f,  f.  Petite  vovte^ 
berceau  en  plâtre  dans  l*cn- 
ire-deux  des  folires  d*u/i 
plancher.  Lat.  Fornix  gy- 
pfeus. 

* «j'  Subirre  é las  bovediltas  , 
fauter  au  plancher^  être  très- 
en  eoUre. 

t Bovino , na  , adje^.  Voy. 
Vacuno. 

Box,  f.  m.  Buis,  arbrijfeâu. 
Lnt.  Buxus.  Buis^  outil 

de  Cordonnier. 
buxeum.  ’fr  K.  Boxeo. 

Boxa  , fubjî,  fêm.  Mure.  V. 
Abf(:^<tano«  * 

Boxar  , V,  ûH.  Faire  U tour 
d'une  jJUf  d'/m  eap,  Ô’c. 

■ Lat.  Cirenmire.  Oter  Le 
_%rain  d'une  peau,  ou  ladt- 

«cra fer  avec  P étire.  Lat.  Ra* 
!iere,  inacuUs  delcre. 
Boxar,  v,  n.  Avoir  tant  de 
tc  ur  ou  de  ch  cuit  , en  par- 
lant d'une  ijle,  &c.  Lat.  In 
ambitu  patere. 

Bcxear,i'.  aH.  & n.  Voye\ 
Boxar. 

Boxedal,  f.  m.  Lieu  planté  de 
buis.  Lat.  Buxetum. 

Boxeo  y Boxo , /.  m.  ABion 
’ de  faire  le  tour  d'une  ijle , 
&c.  Lac.  Circultio. 
i Boy,  fubfi.  tnafe.  Voyt\ 
Buey. 

Boya , f.  f.  Bouée  , bols  ou 
liege  flottant  ^ui  marque  où 
4>n  a jeté  Cancre , &e.  Lat. 
Anchorale.  hlorceau  de 
/Use  attaché  à un  jtlee  de 
pêcheur.  Lat.  Suberis  fruf- 
tum.  X Boucher  qui  tue  des 
bceufs.  Lat.  Lanius.  X 
Verdugo. 

Bovada  , fubjl,  f Troupeau  de 
baufs.  Lat.  Boum  copia. 
Boy.il , adj.  V.  Boyuno. 

Boy.->  nte  , adj.  Se  die  d'un\ 
vaijfcau  qui  a le  rem  fa- 
vorable. 

9^  £4ar  Boyaote^  avoir  U vent 
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en  poupe*,  être  en  faveur ^ 
en  profpêriei. 

Boyar,  verb.  n.  Se  dit  d'un 
vojffeau  refté  à fcc  O que  la 
mer  remet  à flot.  Lat.  Fiui- 
tare. 

Boyazo , fubft,  mafe.  Gros 
betuf, 

Boycra  , f,  f.  Etable  à baufs. 
Lat.  BovUe. 

Boyero  y t Boycri/.o  m. 
jBoLvitr  qui  garde  ou  con- 
duit les  baufs.  Lat,  Bubul* 
eus. 

Boyezuelo,  f,  m.  Jeune  ou 
petit  bauf,  bouvillon. 

§ Boyuda  , fuhfl.  f Jeu  de 
cartes.  V.  Baraja. 

Boyuno,  na,  adj.  Qui  con- 
cerne les  baufs.  Lat.  Bo- 
^^nlls. 

Bozal , f.  m.  Moreau  , efpece 
de  fae  qui  renferme  la  bou- 
che & les  naf eaux  du  mulet. 
^ Mufeliere  pour  empêcher 
les  chiens  de  mordre  , 6*  les 
agneaux  de  teter,  Lat.  Fircei* 
la.  ^ Muntam  d'une  téticre 
ou  licou  garni  de  grelots. 
Lat.  Phateræ. 

Bozal , adj.  Negre  nouvel- 
lement arrivé  de  Guinée. 
^ Payftn  fraîchement  foret 
de  fan  village.  * Appren- 
ti/ , noi  iee  dans  un  are.  Lat. 
Tito.  ^ Fougueux  , fau- 
vage,  indompté,  en  parlant 
d'un  cheval,  Lat.  Ferox. 

Bozalejo  , f.  m.  Petit  moreau ^ 
&e,  V,  Bozal. 

Bozo , f.  m.  Poil  follet  qui 
vient  au  menton  Cr  aux  joues 
des  jtnr.es  gens.  Lat.  Lanugo. 

^ ÏÀcou  de  cheval,  Lat. 
Capil^rum. 

X Bozon,/ü5jî.  mafi,  Voy. 
Ariete, 

Brabante,/*.  m.  Toile  de  Bra- 
bant. Lac.  Carbafus  Br'a- 
bantinus. 

Brabio  , f m.  Prix  remporte 
dans  les  jeux  publies.  Lat. 
Bravtuffl. 

Braceada,  f.  f.  Mouvement 
yiolent  des  bras.  Lat.  Bra- 
chiorum  agitatio. 

Braceage , f.  m.  Fabrication 
de  la  monnoie.  Lat.  Cofio. 

Bracear , v.  n.  Remuer  les 
bras  avec  violence.  Lat. 
Brachia  ]zBzre,*  S'oppoftr, 
réjifler,  temrfermt.  Lat,  Ob- 
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fiftere.  iJ-  Braffer. , ma~ 
neeuvrer  avec  les  cordages  ap» 
pelés  Bras. 

Braceral , f.  m.  Bfaflart,  V- 
Brazal. 

Bracero,  f.  m,  Perfonne  qui 

• donne  U bras , la  main  à 
une  autre  ; Ecuyer.  Lat.  BraO' 
chialis  fufTultor.  Pionnier. 
Lat.  Fofldr.  ^ Homme  qui 
lance  avec  force  un  dard, 
une  pierré , &c.  Lat.  Slre- 
nuus  jncuiator. 

X Bracero,  ra,  adj.  Qui  fs 
jette  ou  fe  l^neeavsc  la  main- 
Lat.  MifTilis. 

Bracette  , fubfl.  mafe,  Voyt^ 
BraeiKo. 

-Biachilogia  , fubjl.  f.  Style 
eoneit , ferré  ; lacomfme» 
Lac.  Breviloquium. 

BracU , f.  m.  Avant-bras  , 
partie  du  bras  depuis  U coude 
jufqu'au poignet.  Lat»  Ante- 
brachivtm,  X Brajfard.  V» 
Brazal. 

Bracitlo , ito  t fuhfl.  m.  Petit 
bras.  Lac.  Brachiolum. 

§ Bracio , fubft.  m.  Bras.  V, 
Brazo. 

§ Bracio  godo  , ledro , bras 
droite  bras  gauche. 

Braco,  ca  , adj.  Braque  , ef- 
pece de  chien  de  chaJfe.X,tt» 
Caois  fimus.  * Cornard  p 
camus.  Lat.  Simus. 

X Brafonera , f.  f.  Armure 
qui  couvrait  le  haut  du  brasm 
V.  Brahones. 

Braga  , fubft.  f.  < Arag.  Brait 
d'eafant,  V.  Metedor,  r 

Brag.li , p,  Ejpecc  d'ancien 
haut-de-ckanjfes.  Culottes- 
V.  Calzoo. 

* Calzatfe  las  bragas,  por- 
ter les  culottes , fe  dit  d'une 
femme  qui  eft  Maîtreffe  au 
logis. 

Bragada , f.  f.  Cuiffe  de  qua- 
drupède. Lat.  Fémur. 

Braeado»  da,  adjeB.  Se  die 
d'un  quadrupède  qui  a les . 
culjfts  tCune  autre  couleur 
que  le  refit  du  corps. 

Bragadura  , f.  f.  L'entrcAeux 
des  euîjfts  , le  point  ou  elles 
fe  féparent  du  tronc.  Lat. 
Inguina.  Entre-deùx  d'un 
haut-di-ckaujfes,  Lat.  Sub* 
ligacutum. 

Bragazas  , f f p*  Grandes  . 
culottes,  ♦ Horrime  facile  à 
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gouverner  eu  à ptrfuaicr. 
Br«i|;iiero,  fuhjl^  m,  Braytr , 
band^ztpour  Us  Ac/’ww.Lat. 

' InuAinorant  re[in.'iculum. 
^ Braguc , coriia\ne  gui  ar- 
rcu  fur  mer  le  recul  du  ca- 
non, 

Bragueta , /.  f.  Brayttu  » 
fentt  de  devant  à*un  haut^ 
de-ehaujfes.  Lat.  Braccarura 
anttea  pars.  • 
fli^.algo  de  bragueta  » homme 
jouijf.tng  des  priv:/eges  delà 
ucî'UJfc  pour  avoir  eu  fept 
tnjans  males, 

^ Braguctero , yt  m,  Lfber^ 
tin , débauchif  impud:queX,it, 
Libidinofus. 

Br^'g»ffton  , fuhfi,  m.  Grande  ^ 
- large  hrayette,  Voy,  Bra- 
guette. 

BraguiHas,  yï/A>î. /*.  p.  Pe:it 
• haaude-chaujfes,  Enfant 
â gui  on  vient  de  mettre  Us 
alloues  & * petit  homme 
contrefait,  Lat.  Homuncio. 
:J  Brahonera  , fuhfi,_  f Voy* 
BraFonera. 

Brahones,  f,  m,  p.  Haut 
de  manches  froncé  qui  s^at- 
tachoit  au  pourpoint.  Lat. 
Fafcî.1  rugata. 

Brama  , f.  f.  Temps  du  riit 
ponr  Us  cerfs,  &c,  Lat, 

Catulitlo. 

Bramadcra  , fuhjl,  f.  Petite 
planche  attachée  à unecordc 
qtt'dn  fait  tourner  pour  faire 
du  bruit,  Lat.  Aücrculus 
Inftrument  cham- 
pêtre pour  raffembler  le  bé^ 
tail.  j4atre  injlrument  pour 
Técarter  des  vignes  , 
Bramadero  » y*,  m.  Lieu  où  les 
cerfs  en  rut  viennent  bramer 
ou  raîrc, 

,Bramador,  ra,  ad}.  Q^ui  bra- 
me, gui' rugit , &c.  Voye\ 
Bramar.  * Terme  poct.  Se 
dit  de  la  mer  gui  mugit , 
du  vent  gui  fffle,  é-f,  Lat. 
Wugiens,  ftridens. 
g Bramador , fubfi,  m.  Cricur 
public.  V.  Pregonero. 
Bramante,  f.  m.  Ficelle,  pe- 
tite corde,  Lat.  Refticula. 

Efpece  de  toile, 

Bramac , v,  n.  Bramer  , rugir , 
mugir,  &c.,  en  parlant  du 
crf  y du  lion , du  taureau  , 
&e.  La^.  Clamaré  y rugirc, 
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lire,  en  yirreür.Lat.Irâ  fre- 
ir.erc.  ♦ Mugir , fiffler,  en 
parlant  de  la  mer  & du 
v«nr.  Lat.Muetre»  ftriderc. 
§ Crier,  y,  Gritar. 

BramidOy  /.  m,  Rugiffemtnt , 
mugifcmentd'un  animal.htti. 
Rugitus , mugitus.  ♦ Cri 
d^un  homme  rrr'itl  Crfiirieux, 
Lat.  Fremitvjs.  * Mugijfe- 
ment  de  la  mer,  fjjicmeit 
du  vent,  Lat*  Mugitus , 
ftridor. 

Bramil , fuhji.  m,  Trufgain , 
outil  de  Menuifter,  Lat. 
Gnomon  affercuto  mobili 
dircé>us. 

g Bramo , f,  m.  Cri,  Lat. 
Clamor.  g Cri  d'avis  lorf. 
gu}on  apperçoit  guelgncckojfe, 

g Bramon  , f,  m.  Délateur , 
dénonciateur,  V,  b'oplon. 

^ firamona  ( Soltar  l.i  ) dire, 
vomir  des  injures.  Lit,  Con- 
viciari. 

% Bramura, fém,  Voy. 
Bramido. 

Bran  de  Inglatem , fubji.  m. 
Ancienne  danfs  Espagnole. 
Branca,/,/.  Amygiaie.V, 
Agalla.  t y»  Rama. 

Brancadi,  f,  f,  Efpece  defiet 
fembUbU  au  tramait,  Lat. 
Evcrriculum. 

Il  Branchas»  fubfl,  fém,  p. 
Ouïes  de  poifon,  P'oye\ 
AgaKas. 

t Bran  CO , ca  , adjeB,  Voy. 
Blanco. 

Brandales , f m,  p.  Haubans. 
V,  Obenques. 

t Brandeccr,  verb,  acl.  Voy. 
Ablandar. 

Brandis  , fuhft,  mafe.  Grande 
cafague  , furtout.  Lat.  Sa- 
gum  ampUus. 

t Brando , ^ Brandura.  V, 
Blando , BUndura. 

Brando  , f.  m.  Branle,  forte 
de  danfe.  Lat.  Chorea. 

Eranza,^.  f.  Anneau  où  font 
attaehèes  les  chaînes  des 
forçats.  Lat.  Ânnulus  ca* 
tenarius. 

Braha,  f.  f.  Aft.  y Gai.  Pâ- 
turage lÙété,  Lat.  Æ{^tva 
pafeua.  Gai.  Débris  de 
feuilles,  (Téeorces  d'arbres, 
lyc.  gu*on  trouve  ' dans  les 
branis. 

BraquiliOy/.  m,  Petit  brague. 
V.  Braco, 
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Brafa,  f.  f.  Braife,  ehathonv'  \ 
ardens.  Lat.  Pruûa;  § Làf'-s 
ron.  V.  Ladron.  ^ 

4»  Como  gito  por  brditty  I 
comme  chat  fur  braîfoiji^^  I 
gérement , rapidement. 
tar  bccho  unas 
avoir  le  vifage  tout 
* F.ftor  en  brafas,  coioo*  ^ 
de  bralas,  être  fur  U$:^ 
nés  , iaguiee , cA.i^rm , 

^ Brafart  verb,  a3, 

Abr.iFar.  . ' 

Brafcrico,  iilo  , îto , 

Petit  brafier,  AV_Bratef^*’**f 
Brafero  , m, 
à meure  de  la  bnüfet 
Ignitabolum.  ^ iHeojoùifck  *1 
brûle  les  crimineLs 
au  feu,  Lat.  Rôgtxa.  § rOi . . 
r.  Hurto.  ' 

Brafil , fttbf.  m,  Briflg.  AdfiT 
rouge  & pefant,  Lat.  Uîffluirf'  ' 
braîlHcum.  4^  Sortèéc  rœ^'* 
pour  les  femmes,  LaU  pOt-' 
puriffum.  t 

Brafilado,  da^  adj. 

leur  rouge  ou  ineomauftÀ^^ 
Purpuriffatus.  - i 

Btafilete  m.  Brifitlet 
pcce  de  bois  de 

Bravaroente , adv,  BîatçihÊ^^ 
vaillamment.  Lat.  roftiS^ 

^ Cruellement,  Lat. 

<4  Parfaitement.  Lat. 
fc^è.  ÿ Aboadammeat.S^^ 
Copioîc. 

Bravata,/.  f.  Btarade v 
nacc  infolente.  t/et. 
fcrofccs.  4'  Fanfn/iwïùde\J 
rodomontade,  Lat. 
tia.  ...  . _ 

§ Braval.ro,  f.  m. 
du  traradu-  LàU  -F.tV;* 
cului.  - 

Bravear  , v.  n.  Braver^  ^ 
naccr , pire  des  hwoAür^ 
Lat.  \linitati.  ‘ - 

^ \itiveiii , fsthjl,  ■ fim, 

Vravata.  _ ' • 

Bravera , fubjl.'f.  Furie  Stta.g  ^ 
mer,  de  la  tempête  y - Si.  ■ 
•Lat.  Furor.  t Magai^ceia 
fomptuojîté,  Lat.  Magnifi.** 
ceatia.  $ V.  BravUra.'-  * • 
Bravillo,  lia,  adj.  Un  P^<> 
J'iiicrage  , féroce.  Sec.'  Voy.  . 
Bravo.  Lat.  Feroculai. 

Bravio  , via,  adj.  Saavapt.  - 
féroce,  indompté,  eh  pnr»^ 
tant  des  animaux^  Lat.  Fc^ 
rox,  * Saayaee , en  parloi^y . 

l ■ ' 
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ézs  arbres  & des  plantes. 
Lat,  Siiveftris.  * èrojfier^ 
Jhns  éducation  ^ faas  poU- 
ujfe,  Lat,  Rufticus. 

Brario,  /I  m.  férocité,  V, 
Bravura* 

Bravo , va  , adj.  Brave , vail* 
lant,  Lat.  Fortls.  ^ Bra~ 
rache  , arrogant.  Lat.  Jac* 
tator,  arrogans.  ^ Féroce^ 
Jauvage  , en  ptirlant  des  ani- 
maupi.  Lat,  Férus.  ^ Ter- 
rible  , effrayant.  Lat.  Ter- 
rificus.  * «l'  Dur  ^ intraî- 
* tidiU^  d*un  caracicre  difficUe. 
'Lat.  Afper.  '^Bon,excel- 
lent.  Lat.  Kxîmius.  ^ Sau- 

T inculte  , raboteux  t 

^ afearpé,  Lat.  Inniltus , ar- 

' duus.  t Somptueux  , ma- 
gnif<jue.  Lac.  Spicndidus. 

Ç Bravo,  mafe.  Juge. 

Vi  Juez.  N 

Bravo , adverh.  Voy.  Bra* 
vamence. 

% BravoncI , fuhjl.  mafe,  V, 
Fanfarron. 

Bravoüdad , fubjl,  f.  Voye\ 
Gaiiardîa. 

t Bravofo  , Ta , adjeél,  Voy. 
Bravo. 

§ Bravote,  /.  m.  Fanfaron. 
Lat.  Thrafo. 

JBravura  » f f Férocité  d*un 
animal,  Lat.  Fcrocitas. 
^ Bravoure  , courage.  Lat. 
Fortîtudo.  Bravade,L9t. 
Alinarum  jaéVatîo. 

Braza  , f.  f,  Braffe  , mefurc 
delà  longueur  des  deux  bras  ^ 
ou  de  fix  pieds,  Lat.  He- 
xapeda. 

Bn;/ada  ,fnhji,  f.  Mouvement 
gu* on  fait  avec  les  bras  ^ en 
les  étendant  & Us  élevant. 
Lat.  Brachiorum  exrcnfîo. 

V.  Braza  y Brazado. 

Brazado  , f.  m.  Braffécy  au- 
tant gu*  on  peut  contenir  entre 
fes  bras, 

Brnzage , f.  m.  Nombre  de 
breffes  du  fond  de  la  mtr  à 
fyfurfaee.  \$r  Voye\  Bra- 
ccage. 

Br^zal , f,  m,  MufcUhrachial, 
Lat.  Mufculus  brachîalis. 

Voy.  Embraz.idura,  y 
Brazalete.  B raffard  ^ ar- 

mure du  bras.  ^ Braffjrd 
pour  jouer  au  ballon.  Lat. 
Brachiale.  Arag.  Sai- 
gaétf  rigole  faiu  â un  ca- 
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nal.  Lat.  Indle.  $ 

Afa. 

Br;;za!ete  , f.  m.  Bracelet , 
ornement  gu*on  porte  au  bras. 
Lat.  Armillïe.  ^ Brajfard. 
V.  Brazal. 

t Brazar , verh,  aH.  Voyi\ 
Abrazar.' 

Brazazo  , fuhfl,  mafe.  Grand 
bras, 

Brazo  , f.  m.  Bras  , membre 
,àu  Corps  humain.  Lat.  Bra- 
chium. * Branche  •d*arbre. 
Lat.  Ramus.  Bras^force, 
valeur  f puiffanee,  Lat.  Vir- 
tus. 

Erazo  de  cruz  , iraverft  ou 
bras  de  la  croix  ^ croifiUon. 

— de  roar  , 6 de  rio  , 
hraa  de  mer  ou  de  rivicre. 

- — eclefialUco  , de  la 

iiobleza,  &c«,  Ordre^Dépu- 
tés  du  Clergé , de  la  No- 
hleffe  aux  Etats  du  Royaume. 
'î'  — fegUr  ,6  II  Real , 
bras  féeulier , puiffanee  , /u- 
rididlcn  des  Tribunaux  fé- 
caltcrs.  — de  filla  , bras 
de  fauteuil. 

Bruzos  de  Reyno  , Etats  du 
Rt^'aume,  — de  la  en- 
iciia  , bras  , cordages  amar- 
rés aux  extrémités  des  ver- 

gués. 

Â fuerza  de  brazos , d force 
de  bras , O * ^ à force  de 
mérite  ou  de  travail.  À 
todo  htiZOfdtour  dsbras^ 
de  toute  fa  force,  ép  Brazo 
a brazo  , d ^ por  brazo  , 
â armes  égales.  * con  los 
brazos  abiertos  , a bras  ou- 
vertSf  affeiiueufement,  * Cru* 
zados  los  brazos , avec  fou- 
mijjion  , refpc'â  , réfignation, 
Dar  los  brazos  i uno  , 
einbtaffer,  * Dar  el  brazo 


tregar  ai  brazo  Teglar,  li- 
vrer une  chofe  au  bras  fé- 
eulier f à quelgu*un  gui  en 
verra  bientôt  U fin.  * Ir  , 
efiar  hecho  un  brazo  de 
mor,  avoir  des  habits^  un 
appareil fomptueux.*L\ich2tf 
renir  a brazo  parttdo  , lut- 
ter bras  deffuSy  bras  deffous. 

♦ No  dar  fu  brazo  â torCer, 
être  ferme  dans  fes  opinions. 

* Quedar  cl  brazo  fano  a 
aîguao  ^ avok  encore  de 
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targem  apres  de  grandes  dé- 
penfea.  * Ser  el  brazo  de- 
reebo  de  alguno  , être  le 
bras  droit  de  gueîgu*un  ,fon  ’ 
homme  de  corfance.  * Tc- 
rier  el  brazo  largo  , avoir 
le  bras  long , beaucoup  de 
crédit  & de  puiffanee. 

Brazueio , f.  m.  Petit  bras, 
Lat.  BtiWioUim.  ^ Lehaut 
de  V épaule  des  quadrupèdes , 
paleron.  Lat.  Armus. 

Brea  , /.  /.  Brai , eompofi- 
tion  pour  calfater  Ip:  vaif- 
féaux.  Lat-  Pix  V.avalts* 
^ Toile  d*cmballage,  Lat. 
Stuppa  viltor. 

Il  Breadura  , f.  f.  A^ion  de 
hrayer  un  vaîffeau,  Voyc\ 
Embrear. 

Brcar,  v,  aci.  V,  Embrear- 
* Chagriner  , rnolefier.  Lat. 
Vcxarc.  ^ V,  Dar  brega. 

Brebage  y t Brebajo  , f.  m. 
Breuvage , boîjfon  médielnale, 
L.it.  Fotio  medica.’ÿ 
vage , vin  , cidre , hiere  pour  ■ 
Féguipage  d*un  vaiffeau.  Laft. 
Naudea  potio. 

Brcca  , f.  f.  Âhle  ou  ablette  » 
poijfcn.  Lat,  Albidniis. 

Brecha,/^  f.  Brecht  y owicr- 
ture  faite  à une  muraille  9 
Oc.  Lat.  Mûri  ruina.*  hn- 
preffion  gue  fait  fur  r^fprit 
une  con/idération  y un  raij'on- 
nemene , Oc.  Lat.  Motib* 
§ Dé  à jouer.  Voy.  Dado« 
§ V.  Brechador. 

Bâtir  en  brecha , battre  ert 
breche.  * Travailler  à perdra 
qtielgu*un. 

Brechado  , da , part,  p.  de 

^ Bcechar.  § Filouté  au  jeu, 
Lat.  Aléa  fraudatus. 

§ Brechador,/,  m.TUrsgui 
entre  au  jeu,  Lat,  Terties 
in  alei  coHufor- 

§ Brechar,  verb.  n.  Mettre  , 
gliffer  au  jeu  des  dés  pipés, 
Lat.  Fraudare  alean)* 

§ Brechero,/.  m.  Celui  gui 
met  des  dés  pipés  au  jeu, 
Lat.  Alcæ  defraudator. 

§ Brecho,  f.  m.  Dé  pipé- 
Lat.  Aléa  adulterina. 

Bredo  ,/.  m.  V.  Bledo, 

Brega  » f f.  Querelle  , débaté 
Lat.  Rixa. 

* Dar  brega , railler,  fe  mogueré 
Lat.Irridere. 

Brcgar , v,  0,  5e  difptuer , fé 
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utrcîUr , fe  battre,  Lat. 
urgari.  * Lutter  ^ fe  loidir 
centre  les  difficultés,  Lat. 
DiHficultadbus  oblu^ari. 

Breger  , v.  a.  Pétrir  avec  un 
rouleau.  Lac.  Maflam  cy- 
linriro  fubîgffre. 

Bregarci  arco , tendre,. bander 
un  are, 

J Breguero , f,  m,  V,  Pen- 
denciero* 

$ Bren m,  V,  .Salvado. 

Brpnca,/*,  f,  Culantnilo. 

BrenraS)  p.  Barres  qui  ajfu~ 
jett  yent  & tiennent  fermée 
une  icLufe, 

Breûa  , f f.  Ronces,  brouf- 
failles  entre  des  rochers. 
Lit.  Dumeta  prærupta. 

Brcnar  , f,  m.  Terrain  coupé 
de  rochers,  de  précipices, 
couvert  de  hallicrs.  Lat. 
Soium  dumorum  & prx- 
tuptum. 

Il  BrenoCo  , fa,  adj.  Rempli 
de  rochers  & de  hrouf ailles, 
Lat.  Præruptus,  dumofus. 

Brequê , f,  m,  V,  Breca. 

Ojos  de  htt^\it,yeux  de  tra- 
vers, 

Brcfca  , f.  f.  Arag.  Rayon  , 
gdteau  de  miel.  Lnt.  Favus. 

BrefcadiUo>/^  m.  CannétllU, 
petite  lame  d'or  O d* argent, 

Brefeado  , da  , ad).  Brodé  avec 
des  carjietUles. 

4^  Bretador , f,  n.  Appeau. 
V.  RecUrno. 

Bretana,  f.  f.  Sorte  de  {oile 
de  Bretagne,  Lat.  Lintcum 
Brîtapnicum. 

Brete,/.  m.  Fers  aux  pieds, 
Lat.  Compes.  * Détreffe  , 
embarras,  Lat.  Anguftix. 
^ Mélange  de  bétel , d*areca, 
de  cardamome , &c.  que  mâ- 
chent fans  cejfeles  Indiens, 

Breton  , fuhfi.  m.  Tendron  de 
chou,  Lat.  CauHcuJus. 

Breva^y^  f,  Figne-ficnr , pre- 
mière figue.  Lat.  Grofius. 
^ GUnd  hâtif,  Lat.  Glaxis 
præcox. 

Blas  blando  que  una  breva. 
Se  dit  d*un  entêté  qu^on  a 
enfin  convaincu,  réduit  â la 
» raifort, 

4 Brevador  , fuhfi,  m,  Voy, 
Abrevador.^ 

BrçVal  ^y*.  m,  Aft.  Figuier  qui 
porte  des  figues-ficurs,  Lat. 

Ficus  bifer«^ 


' B R E 

BfeTO,y.  m.  Bref  du  Pape. 
Lat.  Diploma  Pontificium. 
4 V.  Membrctc. 

Brève  , adj.  Bref,  court,  Lat. 
Brevis. 

Brève  , d en  hreve  , adv. 
Bref , pour  U dire  en  peu 
de  mots, 

Brevecico , illo  , ito , adjecl. 

Un  peu  bref.  Lar.  Subbrevis. 
Brevedad  y 4 Breveza , f.  f. 
Brièveté  , le  peu  de  durée 
d'une  chofe,  Lat.  Brevifas. 
Brevemente , adv.  Brièvement, 
Lat.  Breviter. 

Brevete  ,f,  m.  V,  Membrctc. 
§ Breviar  , v,  aH.  Carejfér, 
fiatter  quelqu'un  pour  le 
tromper,  Lat.  I^muilcerc. 
Breviario  , f,  m.  Bréviaire  , 
livre  qui'  contient  POffice 
Divin.  Lat.  Breviarium. 
4 Tablettes , livre  • journal , 
mémoire  de  dépenfes  , &e, 
Lat.  Libellas  memorialis. 
4 Abrégé  , fommaire,  Lat. 
Breviarium.  § Homme  Icfle , 
expéditif.  Lac,  Vir  prorop- 
tus. 

§ Brevion , f,  m,  V.  § Bribion. 
Bre7.o  , f,  m,  Efptce  de  roma^ 
rin,  Lat.  Ulex. 

4 Briadado  > da , adj.  Bridé. 

V,  Embridado. 

Bciaga,  fubfii  f,  Groffe  corde 
dont  on  entoure  U raifin  fur 
le prcJfoir.Lzt,  Reftts  torcu- 
laria. 

Bfial^ , f,  m,  Efpeee  de  jupe 
de  femme,/  Lat.  Supparum 
înTerius.  4 Toncletc. 
Briba,  f f.  Oifiveté , fatnéan^ 
tije,  gueu/cri^.Lat.  Dcf.dia. 
Andar  i la  briba.  V.  Bribo* 
near. 

Br>bia,y!  f.  V,  Briba.  § An  , 
'maniéré  d*ertjoler,  de  trom- 
per en  carefiant.  Lnt,  Affcn- 
tatio.  4 F'.  Biblia. 

Echar  la  bribia,  repréfenter 
fes  befoîns,  fa  mifere, 
Bribticico , ca  , aajeH.  Qui 
concerne  la  vie  , U métier 
de  gueux, 

Bribion  , f,  m,  V,  Bribon. 
g Enjôleur  qui  trompe  avec 
de  belles  paroles.  Lat.  Af' 
fentatbr. 

Bribon*  na,y  Gueux,  r<igj- 
bond , fainéant,  Lac.Defes  , 
vagabundus. 

Bribçuada , /•  /.  Friponnerie , 
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acîiûn  de  gueux,  de  eoqwG  : i‘ 
Lat.  Ncquitia. 

Btibonsr.o  * y.  m.  Gueux  ix  îi 
premia  ordre.  Lat.  Tene-  . ^ 
brio.  ^ Fourbe  eonfommê, 

Lat.  Veterator.  jJ 

Briboncillo  * fuhfi,  m.  Petit  * 
gueux  , petit  vaurien,  Lat*  * 
Nebulo, 

Briboncar  , v.  n.  Mener  là 
vie  , faire  le  métier  de 
gueux.  Lat.  Deôdiosè  va- 
gari.  * t^ivre  dans  la.  dé*» 
baachl^.,  s*adonncr  à tonte 
forte  de  vices,  Lat.  DifTo^ 
lutè  vivere.  fi  ^ 

Briboncn'a,  f.  f.  Vie  , 

de  gueux,  Lat.  Defidia^ûfe^ 
vagatio.  t 

Bribonzuclo’,  y«iy.  m.  Vcyd^,.^t 
Briboncillo.  ’ i'  ][ 

Bricho  , f.  m.  Lame  d*or.oi* 
d* argent  pour  les  broderies^ 
d*c.  Lac.  Lamella. 

Brida , f,  f.  Bride  de  chevoL  , * ' 
Lat.  Frenum.  % 

A U brida,  manière  d*alUr  A *> 
cheval  avec  Us  étriers  tretn»  ** 
longs.  ^ "fy 

Bridar,  v,  a.  V*  Embridar.  “ ;•* 
Bridon  , y.  m.  Cavalier  qui  * ^ 
monte  à cheval  avec  le* 
étriers  fort  longs.  Lat.  Laxif 
Rapiis  equitans.  ^ Cheval  \ . 
harnaché  de  cette  maniéré,  , '• 

4 Briga  ,y.  y V,  Poblacion. 
Brigada  ,f,  f.  Brigade  j Uoupé , . 
de  gens  de  guerre  ; Sri» 
gade  de  Gardes-dn- Corps, 

Lat.  Cohors  * manipulas. 

Il  Abri  contre  U mawai*  ^ 
temps,  V,  Abrigo. 

Brigadier  , f.  m.  Brigadier^ 

Chef  d*une  Brigade,  Lat«  > 
Dux  manipularis. 

4BrlgoU  jubfi.fém.Ancienna 
machine  de  guerre-.,  cfpeca 
de  beüer. 

Brillador  , ra  , adjeH.  Terme 
poétique.  Brillant , éclatant* 

Lat.  Emicans. 

Brilladura  y Brillantes , f,  f* 

V.  Briüo. 

Rrilivinte  , fuhfi.  m,  BriBane  , 
diamanthrillanté.  Lat.  Ada* 
maS  radians. 

Brillar,  v.  ».  BrilUr , reluira* 

Lat.  Fulgcre.  * BrilUr  par 
fes  taler.s  , fes  vertus  , <yc* 

Lat.  Splcndcrc. 

Brillo,y.  m.  Lueur,  hiUlatUm 
éclat,  Lat.  i-ulgof. 
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Brjncador  , n , /»  Sautsur. 
Lat.  Saltator. 

Bfincar  > v,  n,  ScMttr  ycahno- 
Ur,  Lat.  Salcarc.  * Sauter  ^ 
farvenir  è tui  emploi  funs 
pajfer  par  les  degrés  infl- 
rieurs,  ou  y monter  au  préju^ 
dice  de  /es  anciens  ; ♦ 4» 
ter  , pajfer  , omettre.  Lat. 
Praitermittere.  * ^ Sauter 
aux  nues , fe  mettre  en  fu- 
reur. Lac,  Exardcfcerc. 

Brinclïo  , / m.  Grand  flux 
au  jeu  des  quî|ioIas.  Poy. 
ce  mot. 

Srincia , f.  f.  Pelure  tCoignon, 
Lau  Cæpæ  tunîca. 

Brînco,/.  m.  Saut  , cabrio- 
le , gambade,  Lat.  Saltus. 
^ Tremblant , ancien  orne- 
ment de  tete  qui  iremhloit 
& /autoit  au  moindre  moure- 
ment. 

Brin.dar,  V.  n.  Boire  à la  fantê, 
Lat.  Propînare.  ♦ Offrir , 
inviter, conrier,  Lat.  O^rre, 
invitare. 

Brindis,/*.  m.  Santé  qu*on  fe 
porte  à table,  Lat.  Propi- 
nado. 

Kacer  UD  briodis.  Brindar. 

Brinquülo,  y Brinquino m. 
Petit  bijou  ou  joyau , joujou. 
Lac.  Crepundia.  L/pece 
de  confitures  très-ddicates. 

£üar,  6 ir  hecho  un  brin- 
quino  , être  paré  comme  une 
poupée. 

Brinqùlto  , f,  «?.  Petit  trem- 
blant. V.  Brii)CO. 

Brio  , f,  m.  Force  j vîpteur, 
Lat*  Robttr.  * Courage  , 
fermeté  ^ame.  Lat.  Animi 
vis.  ^ Bonne  graee,  viva- 
cité, adrejfe.  Lat.Eleganda, 
dextericas. 

Baxar  Ids  brios  i alguno  , 
hunùLier,  ràhaiffer  Porgueil , 
rabattre  le  caquet.  ^ Cobrar 
brios,  reprendre  des  forets. 

Bdol  , f.  m,  BrtidL  , cargue 
defmd,  Lat.  Funisreiiga- 
torius. 

Briûfamcnte , adv.  Vigourett- 
fonçât,  eourageufement,Ln. 
Strenuè. 

Briofo , fa  , adj.  Fort , vigou- 
reux, cuumgeux.  Lat.  Slfç- 
nuus.  ép  vif,  adroit  , de 
bonne  grâce.  Lat.  Aiacer  , 
eiegans. 

Vent  de  tford-EJl. 
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Lat.  Aquilo.  ^ Arag.  Marc 
de  raijin.  V,  Orujo, 

Brifas  de  encro,/ottrr  ftrtins 
du  mois  de  Janvier  pendant 
Ufqueh  U Ncrd^Efi  foLffe 
fans  violence, 

Brifca  y Brîfe  , f,  f.  Brife  , 
petit  Vent  frais  qui  s'élève 
vers  U fuir.  Lac.  Aura. 

Brifeado , da , adj.  Se  die  des 
fis  d*or  ou  d'argent  qui  , 
mêles  avec  de  la  foie  , for- 
ment le  fond  d'une  étoffe. 

Brifcar,  v,  a.  Tijjér  une  étoffe 
avec  ces  fis, 

Brîtanica , /.  f.  Herbe  Britan- 
f^que  tres-efiimée  des  anciens , . 
& qu'on  croit  être  le  Cochléa- 
ria  ou  /d  ^{/?orr<.Lat.Horba 
Britannica. 

t Brivia  , /,  /.  V,  Bibîîa* 

i Brivifeo  , ca , adj,  Verfé 
dans  la  connoifj'anee  de  la 
Bible,  Lat.  Bibliorum  péri- 
eus. 

^ Briiar  , v.  n.  Bercer  un 
enfant,  Lat.  Motare  cunas. 

Brizna  , fubf,  f.  Parcelle  de 
viande  qui  fe  met  entre  Us 
dents  i ^ écharde  oui  entre 
dans  la  chair  , &c,  Lat. 
FruBulum  minutünmum* 

Briznofo  , fa  , adjeU,  Plein 
d’échardes  ou  autresmoreeaux 
extrêmement  menus, 

f Bri20 , f,  m.  Berceau  den- 
fant,  Lat*  Cun%. 

Broca  ,ff.  Bobine  de  Bro- 
deur. Lac.  Fufus.  ^ Foret 
de  Serrurier,  Lat.  Terebra 
ferraria.  ^ Clou  à deux  ou 
trois  têtes  qui fert  à affujettir 
lefoulierfurla  forme.  Lat. 
Clavus  futorius.^  t Voy, 

. Boton  y Tenedor  , four- 
chette. 

Brocadilïo , fuhfi,  m.  Brocart 
mince  & léger, 

Brucado  , nt.  Brocart , 

étoffe  brochée  de  foie  & d'or 
ou  d'argent,  Lat.  Textile 
attalicum.  X Cuir  doré.  Lat. 
Alutâ  aureo  colore  depi^la. 

X Brocadura  , f.  f,  Morfure 
dePours.  Lat.  Urü  inorÉus. 

Brocal  , fuhfi.  m.  Margelle  de 
puits,  Lat.  Puteal.  ^ Cro- 
cket  , viroU  diin  fourreau 
d'épée, 

Brocal  de  bora  , embouchure 
dune  bouteille  ' de  cuir. 
^ içi  efeudo  4 hrdure 
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d'acier  dans  Us  anciens  hotim 
clrers. 

I Broc'vlado,  da,tf<//.  Brodé, 
V.  Bordado. 

Brocamancon m.  Agraffe, 
crochet,  naud  de  diamans. 
Lac.  Uncinus  gemmeus. 

Brocardico , J',  m.  Maxime, 
axiome  de  droit.  Lac.  Axiu- 
ma  legale. 

Brocatel  , f,  m.  BrocatelU , 
efpece  de  brocart  en  foie  ^ 
coton, 

Bro<.ato  , f.  m,  Arag,  Voy, 
Brocado. 

Jrocha  ,f.  f.  Brajfe  de  Pein- 
tre, Lat.  Scopa  pifloria. 
^ Dé  pipé.  L it.  Aléa  fuj- 

I dola.  X V,  Boton  y Joya* 
^ V.  Broche. 

Brochado  » da  , adj.  Broché , 
en  parlant  d'une  étoffe.  Lnt, 
Auro,  argento  >&c.d;l^inc« 
tus. 

Brochadura , f f.  AJfemblagc  » 
jeu  des  deux  pièces  qui  for- 
ment une  agraffe. 

Broche  , f,  m,  Agraffe,  fer- 
moir. Lat.  Fibula. 

Brochica , chuela,/./!  Petità 
agraffe, 

Brochon,/.  m.  Grojfeagraffci 
^ brojfe  pour  blanchie 
Us  murs, 

Br4culi,y*.  m.  Brocoli , efpect 
de  chou,  LaC.  BraBica  deli- 
catior*.  t 

Bfodio  , f,  m.  V,  Bodrio, 
* Mélange  eor.jus  & fans 
ordre,  Lat.  Farrago. 

Brodida  ,f,  m.  Pauvre  qui  va 
eherchcr  la  foupe  à la  porte 
des  Couvetu,  La%,  OtFulas 
mendicas* 

Broma f.  Tarière  ou  Taret, 
ver  qui  pique  U hois„  1.3:, 
Teredo.  ’f'  Remplage,  blo- 
dage  , petites  pierres  dont 
Us  Mafons  rempUffent  l'in— 
tersalle  des  gros  motions, 
Làt.  Cccmenium  lapideum. 
Soupe  davoinc  écrafée^ 
Lat.  Pulmentum  avena» 
ceum.  Chofepefante.  LaC 
Res  gravis. 

Es  un  hroma  , c'efi  un  honma 
lourd  & pefant.  ^ Meter 
hroma  , conter  longuemenu 

Bromado , do,  4tdf/.  Vermoulu^ 
carié tpiquédevers.  Lat. Ter» 
redine  corrofus.  ^ Lourde 
fcjjant  , tn  pariant  4’wf 
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• ' raîjfeau  mam’als  roilier,l,:\t. 
Gravis. 

Cromo  , f.  m.  Avoine  notre 
ou  fouyage.  Lat.  Avena 
filveftris. 

Bro  ice,/.  m.  Brcn\e^  métal, 
Lat.  Æji.  ^ Terme  poétiq, 
Tfompcr«,c/airon.  Lat.T uba. 

«Jr  Scr  do  bronce , 6 tener  un 
cornton  de  bronce  , avoir 
un  cçtuT  At  trc'i'^e  > Anr  ^ 
inflexible.  «|r  Ser  un  bronce, 
6 de  bronce  , être  robufle , 
infatigable, 

.'Bronccar  , v.  aB.  j^ron^sr  , 
peindre  en  eouitur  de  bronze. 
Lat.  Æris  colore  tingere. 
^ Mettre  des  ornemens  Ae 
bronze.  Lat.  Ære  decoraro. 

Broncerîa  , f.  f.  AJfemb/agc 
d*ouvrages  de  bronze.  Lat. 
Opéra  ærarta. 

^ Broncha  , /*.  f,  Efpete  de 
poignard,  I.at.  Pugio.  $ 
Brocha  y Joya. 

Bronche  tfibfl,  mafe,  Voy, 
Broche. 

: Bronchîal  , adj.  Bronchial  , 
^ui  appartient  aux  bronches. 

Bronchios  ,/*.  m.  p.  Bronches, 
vaiftuux  du  poumon  qui  rt^- 
fo.'vrnr  l*air.  Lat.  Spiricuales 
pulmonisfiftulæ. 

Srenco,  ca,  adj,  Brut^  qui 
n^efl  point  travaUié,  Lat. 
Rudis.  Brut , rude  , de 
taraBcredijfficiU.  Lat.  Afper. 
Rude , dur , aigre  , en  par- 
iant d*une  voix  ou  d*un 
infirument.  Lat.  Afper. 

J Bronquedad,/.  / Rudeffe, 
dureté  d*un  inflruméne  j 
♦ rudejfe  d*efpn't  & de 
maurs.  Lat..  Afperitis. 

•}■  Btonquina,  /.  f Qutrelît , 
Tixe,  Lat.  JurKium. 

Broqucl , f.  n%.  Bouclier.  Lat. 
Clypeus.  *'  Appui,  protec- 
tion , défen/e,  Lat.  Præfi- 
d*mm. 

Raja  broqueles  , fanfaron  , 

• rodomont.  4^  Salir  a cada 
répliqué  de  broqnel , cher- 
ckernoife  à tout  le  monde. 

JBroquclado  , da,  aJj.  P'oy. 
Abroquelado. 

" Broquclaxo  , f m.  Coup  de 
bouclier.  Lat.  îftus  clypci. 

Broquelero,  f.  m Faifeur  de 
boucliers  , ou  celai  qui  en 
porte  un,  l at*  Scutarius  , 
icuntos.  dp  QuereiUur  , 
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ferrailleur,  Lat,  Rixator. 
Droquelilloy  |J  Broquelete, 
» fnhfi.  mafe  retu  bouclier', 
LoucU  d'oreiUe  à laquelle 
efl  attache  k pendant.  Lat. 
Jnauris  umbtiieus. 

Brofl.i  y ^ Brolladura.  Voy, 
BorHadura.  * 

t Iiron.ir.  y,  Bordar. 
Brofquil , f.  m,  Arag.  EtahU 
à brebis.  Lat.  Ovilc. 
t Brota  ,/*.  f,  (S.U  de  la  vigne  , 
bourgeon  ou  rejeton  cTarbre. 
Lat.  Gemma,  larculus. 
Brotadura  , f.  f ABlon  de 
poujfer,  de  bourgeonner , &c. 
V.  Brotar.  ' 

Broiano  ,/*.  m.  V,  Abrdtano. 
t Brotaotc,/!  m.  K.  Arbo- 
tante. 

BrOtar , V.  n,  Poujfer  y bour- 
geonner y en  parlant  des 
arbres.  Lat.  Germinarq, 
^ Poujfer  , fortir  , en,  par- 
lant des  boutons  de  petite 
! vérole, &c,  Lat.  Erumpere. 
* Paroîtft  , fe  manifefler, 
Lat.  Apparere. 

Brute  , f,  m.  Mure.  Voy, 
Brizna  , Pizea  y Migaja. 
^ V,  Brota. 

Broton  y t Broto , fnbfl,  m. 

du  fayo.  Voy,  ce 
mot,  Lat.  $agt  hamus.  V, 
Breton.  ^ V.  Vaftago. 
Broza  ,f,  f.  Débrie  , riflàu 
, de  feuilles  ou  d'écorces  d*ar- 
breirongée's par  les  pucerons', 
^ tout  autre  débris,  copeaux , 
tecoupes,  &c.  Lat.  Quifqui- 
liæ.  * Choft  inutile  ou  de 
peu  de  valeur,  Lat.  Res 
nihilt.  ^ Broffe'  dHmpri- 
mtrie  pour  nettoyer  Us  for- 
mes, L.it.  Scopula. 

Genre  de  tod.a  broza , menu 
peuple,  .{r  II  Servir  de  toda 
broza  , être  à toute  main  , 
bon  ou  prit  à tout, 

Broz.ir,  v.a,  Brojfcr,  nettoyer 
a vcc  la  hrojf t une  forme  d*  im- 
primerie. L.it.  Dctergerc. 
i Beoznedad,/./!  V.  Necedad 
y RuRicidad. 

^ Broino  ,na , adj)  V,  Bronco. 
BrOzofo  , fa  , adj.  Plein  de 
débris , &c,  V.  Kroza.  LàC. 
Quifquiliis  refertus. 

Bruces  (de,  ô a),  adv.  La 
face  contre  terre,  Lat.  Orc 
prono. 

Caer,  d d2T  de  bruces } donner 
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du  ne\  en  terre  , en  toptUefl^ 
Brugirîor  , f.  m.  Grugeaf/'^  *■ 
outil  de  Vitrier.  V, 

Brugir,  v,  a.  Egrifer  ie  veaii 
en  ôter  avec  le  grugeoir 
inégalités.  ‘ ^ 

Brugo,/.  m.  Extr.  £/p^ecdai 
puceron.  Lat.  Bruchua. 

Brulotc.  , fubfl.  m.  Brûlot , 
vaijfeatt  dejViné  à mettre  Û 
feu,  Lat.  Navîs  incûndia^w?  ^ 
Bruma  , f.  f.  Voy,  Broa^^  ^ 
Brume,  brouiÛard  dcm^^.  . 
Lat.  Nebula.^  V.  InvientO!*' 
f Brumador,  ra  , fubfl, 

Abrumador.  'K*®^** 

Brumal , adj.  Terme  poetîqme  fsr 
Qui  appartient  d Phii^ù  . 
Lat.  Brumaüs.  •.3. 

% Bruma mîento, c 
Fatigue  y accablement.  Lit»  * .* 
Denngatio.  - ^ \ 

$ Brumar,  v.  a,  V.  Abrcmjr^-*v^ 
Rouer  quelqu'un  de  6, 

Lat.  Conturdere.  ' 

Bruiuazon  ,f.m. Brume ipasffi^  •? 

Lat.  Calîgo  denfior. 

Brumo,yi  m.  Cire  bitn  pdrbp^X 
dans  laquelle  fe  fait  la  det^ 
nierc  trempe  des  boires»  ^ Vj 
t Brunera  , f,  f,  JSruaextd^X  " 
forte  d'étoffe  brune, 

Paonus  pullus.  - \>^a^ 

^ Brunete,yTm.  Sorte  d'étofl^  ^ 
brune  & grojjiere,  Lat,  ‘ 

nus  pullüs  vilior.  .iÿ! 

Bruncto,  ta,  adj.  Se  dîfait. 
dune  forte  dargetn  brut. 

Bruno  , na  , adjeB:  Brux^H^- ^ 
Couleur,  Lat.  Fufeus. 

Bruno,  f,m.  Efptce  depr^tm^  jC 
Lat.  Prunum  fufeum. 

Brunidor , f,  m,  Sruniffair'ff]"^ 
infirument  propre  à-  orutiie^''  .V 
Lat.  InBrumentum  ^ 

torium.  ** 

Brunir  , v.  a.  Brunir  y poUrJes  * 
mc/aujr.,  S-c.  Lat.  Levigve* 

Se  farder.  Lat.  Os  fucare.  ♦ 
Brufeate  m,  Soru  d'ancien ^ , 

raçoût. 

Brufeo,/*.  m,  BrufeouBruf- 
que  y myrte  fauvage,  Lat«  . 
Myrthus  (ilvellris.  qui 
feperd  dans  une  récolte, 

Decidua.  ‘'i' 

Btufco, ca , adj.  Art.  Brafque^ 

%de  , fauvage,  Lat,  Afper*  * 
Brutal  ,f,  m.  V,  Bruto. 

Brutal,  jd;.  Brutal  » qui  tietn 
de  la  brute.  Lau  Feiinus, 
Brutaiidad  y j Brütadad , f,  j» 
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QMliti  de  U blute  ; * bru^ 
taîiti  , 9'iee  ou  aSléon  de 
Vhomme  brute.  Lat.  Feritas. 

Brutalmente  , adv.  Brutale^  I 
meut.  La(.  Ferino  ricu.  i 

Brutefeô.  V.  Grutefeo. 

% Bt\xt<ez  f f.  f.  V.  Brutalidad. 

Bjrutez.i , j'.f.  Quûlitéde  ce  qui 
ejl  brut , non  travaille.  Lat. 
Rudttâs  % V.  Brutalidad. 

Bruto^y^  m.  Brute  t animal 
irraifunnakle.  Lat.  Brutum. 

* Brute , hornme  fans  efprit 
ni  raifon  , ou  très»dèréglé 
dans  fes  maurs,  Lat.  H«bes , 
dilTolutus. 

Bruto  , ta  , adj.  Brut,  qui  n'eft 
ni  travaillé  ni  poli,  Lat. 
Radis»  afper. 

£n  bruto , adv.  Brut  ou  en 
brut  ; ^ en  gros.  Lat.  Pro* 
mifeuè. 

Bruxa , f,  f.  Sorcière,  Lat. 
Saga.  % Orfraie,  oifeau  de 
nuit.  Lat.  Strix. 

Chupado  de  bruxas.  Se  dit 
d*un  homme  maigre  , pale, 
défais.  ^ Arena  bruxa  , 6 
bruja.‘  Arena. 

Btuxcar , V.  n.  Faire  des  fortin 
legts  , des  maléfces,  Lat. 
MaieÂcia  excrccre.'f  Courir 
la  nuit  comme  les  forciers. 
Lat.  Noétii  vagari. 

Bruxerfa,  yû^. /.  Sortilège, 
maléfice.  Lat.  Malefîcium. 

Bruxo  > f.  m.  Sorcier.  Lat. 
Magus. 

BruxiiU  , fuhfl.  f.  Botijfole  , 
compas  de  mer.  Lat.  Acus 
nauiica.  ^ Bouton  de  mire 
d*une  arme  à feu,  Lat,  Pin- 
nula  fpeculatoria. 

lilirar  por  bruxula.  F.  Bruxu* 
lear. 

firuxulear»  v.  aH.  Filer  fes 
cartes , Us  découvrir  lente- 
ment  & peu  à peu.  Lat. 
Explorare.  * ConjeHurer  , 
deviner,  Lat.  Conjicere. 

3ruxuleo  ,f,  m.  AHion  de  filer 
fes  cartes,  Lat.  Exploratio. 

* Conjecture,  Lat.  Conjcc- 
tatio. 

Bruza  ,f.  f.  Broffepour  lesche-  \ 
vaust,  Lat.  Scopula  equtna.  ' 

De  bruzas  , adv,  Voy.  De 
bruces. 

Bua.yô^.  f.  Buhe,  pufiule , 
bouton.  Lat.  PuBuIa.  *(' Arag. 
Bornes , limites,  Lat.  Limes. 

t f'.üubu. 
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•f  Biiar,  V.  ».  Arag.  Êorner , 
planter  deS  bornes  ou  limites. 
Lac.  Fines  conBituere. 
Siiaro  y Buarillo , yû^y?.  m. 

Brutier  , oifeau  de  prou. 
Buba./.y;  Att.  F.  Bua. 
Bubas  Maladie  vénérienne, 
vérole.  Lat.  Lues  venerea. 
% Bubalo  ,f.  m.  V,  Bufalo. 
Bubilla  ,f  f.  Petite  buhe. 
Bubon  , f.  m.  Bubon , greffe 
tumeur  maligne,  Lat.  Tumor 
purulentus. 

Oubofo  , fa  , adjeH.  Viroli. 

I JLat.  Lue  venereâ  infeélus. 

Bleffé , couvert  de  plaies. 
Plagofus. 

Bucaran  , /.  m,  Arag.  Voy. 

Bocaci.  « 

fiucarito  , f.  m.  dimin,  de 
fiucaro. 

Bucaro  , f.  m.  Vafe  de  terre 
odoriférante.  Lat.  VasüéUIe 
odoriferum. 

Bucear,  v.  aH,  Plonger  dans 
j Veau  , pour  en  retirer  quel- 
! que  ehoft.  Lat.  UrînarL 
Bucelario  , f.  m.  Officier , 

I domtfiique , &ç,  nourri  dans 
I une  maifon, 

I Buceo  m.  AHian  de  plonger 
I dans  Veau.  Lat.  Unnacio. 
Bucero,od/.  Se  dit  iPun  chien 
courant  qui  a le  mufeau  noir, 
iBuces(de).  V.  De  bruces. 
Buctia , f,  f.  y.  Hiicha. 
Buchar,v.  a.  Cacher,  garder 
dans  un  lieu  fecret.  Lac. 
Condere. 

Bûche  , f.  m.  Jabot  d*oifeau. 
Lat.  Ingluvies.'ÿ  Fcn/ricu/c 
de  quadrupède.  L.it.  Ventrî> 
culus.  Cavité  de  la  bou- 
che Lorfqtéelle  ejl pleine  d'eau, 
Lat.  Oriscapacitas. 
qui  tette  encore.  Lat.  'Pullus 
aftninus.  'J'  Pli  que  fait  un 
habUmal  taillé.  Lat.  Ruga. 

Efiomac  de  Chomme. 
Lat.  Stomachus.  * 4*  ^ 
cetur  confideré  comme  Le  dé- 
pofitaire  desftcrets. 

Bûche  de  almizcle  , petite 
bourfe  dans  laquelle  on  porte 
du  mufe.  . 

Hacer  el  bûche , bien  man- 
ger. ^ Hacer  et  bûche  a 
otro,  nourrir quelqu*un  com- 
me il  faut.  4»  Sacardelbu* 
che  a alguno  alguna  cofa  , 
tirer  les  vers  du  ae\  | arra- 
cher un  fe^et^ 
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Buchecillo  ,fubfi.  mafe.  Petit 
jabot, 

Buchete , fuhft,  m.  Joue  enflée 
par  V air  dont  on  fe  remplis 
la  bouche.  Lat.  MaxiHa 
▼ento  turgida. 

t Buchin.  fubji.  mafe.  Voy. 
Verdugo. 

^ Buchorno»  fuhfl.  mafe. 
Bochorno.  ^ Vent  d'Eft. 
Lat.  Subfolanus. 

t Bucitrera,  fuhfl,  fém.  V% 
Buytrera» 

Bude  , m.  Boucle  de  che* 
veux,  Lat.  Ctncinniis. 

Buco  , fuhfl.  m.  y.  Buque. 

Arag.  Bouc.  Lat.  Hircus* 
X Trou,  ouverture, 
ramen,  Hiatus. 

Bucolica  * f.  f.  Poéfie  paflo* 
raie.  ^ Nourriture  , ali^ 
mens.  Lat.  Vi^^us. 

Bucdlico,  ca,  adj.  Bucolique, 
qui  appartient  à la  poéfie 
paflorale,  Lat.  Bucolicus. 

Budion , y*,  m.  Chabot,  poif* 
fon,  Lat.  Capito. 

X Bue  , fuhfl,  mafe.  Voye^ 
Buey. 

Buega  , f.  f,  Arag.  Borne  , 
limite,  Lat.  Limes. 

Buen  , adjeef.  Le  même  que 
Bueno  devant  unnomfuhf- 
tantif.  Buen  ano  , buen 
defeo , ficc. 

X Buena  , f.f,  V,  Hacienda, 
6 bienes» 

Buena-boya  t f»  f*  Bonne* 
voglie  , marinier  de  rame  , 
qui  Je  loue  pour  ramer  fur 
une  galere.  Lat,  Remex  con- 
ddilitiiis. 

Buenamente,  adv.  Commoié* 
ment  ,fans  fe  gêner,  àVaife» 
Lat.  Commode. 

X De  buenamente,  y ^ de 
buenamience  , adverh.  Vo* 
lontairement , de  bonne  vo* 
Unté.  Lat.  Libenter. 

^ Buenimerefcicntc  , ailjcH, 
y.  Benemdrito. 

Buenaventura  , fuhfl,  f,  V* 
Ventura. 

Bueno,  na,  adj.  Bon,  qui  a 
toutes  les  qualités  conveaa* 
hles  à fa  nature.  Lat.  Bo- 
nus. Bon  , propreàquel* 
quechofe.  Lat.  Oppommus, 
^ Bon , favorable , avonta* 
giux  , agréable.  Lat.  Utilis  , 
gratns.  Bon,  grand.  F.ac* 
Amplus.  ^ BtififSe 
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homffit  pmpU  , dé  ptu  d*ef-' 
prit.  Lût.  Simplex.  ^ Bon  , 
/ain  , rcbufie  , vigoureux» 
l.at.  Sanus.  ^ Bon^  fain , 
<fui  n*ejl point  gâté  ^ &c,  &c» 
Bucno,  cdv.  fitffifam- 

ment,  Lat.  Saüs« 

Buenos  artes  , beaux  • arts  ^ 
anslihcTous»  ^ Buenacapa , 
homme  qui  vit , qui  s\ntre^ 
tient  honnêtement  $r  avec  dé- 
tenct,  Buena  data  , bonne 
qualité  ftune  choje,  ^ Bue- 
• fios  dias , bon  jour , falut 
du  matin,  ^ Buena  edufa, 
belle  apparence,  ^ Buenas 
ganas,  bon  appétit.  v^Buena 
labia  « paroles  injinuantes  , 
emmiclUes, Hütnnslettis, 
bellcs-’lettres.  Buena Icy, 
reconnoîjfance  , patitnde. 
^ Buena  luz,/owr  favora^ 
hle  pour  un  tableau , ou façon 
favorable  d'envifager  une  af- 
faire, ^ Buena  mano  , ré- 
primande , correSion  févere, 
^ Buena  mafa , bonne  pute , 
bon  caraBere.  ^ Buenas  no- 
ches  , bonne  nuit,  falut  du 
foir.  ^ Buena  obra  , fer- 
yiee,  faveur.  ^ Buena  pa- 
labra , urbanité, politejfedans 
le  Hifeours.  ^ Buena  parte, 
biens  légitimement  acquis. 
^ Buenas  partes , bonnes 
parties  ou  qualités.  ^ Buena 
pafada  , bon  temps  qu^on  fe 
donne.  Buena pefca  , pro, 
Bcc.  f'uy.  Fefca , pro  &cc. 
^ Buena  faogrc  , fang  iU 
lufirt.  ^ Buena  fuertc  , 
^ bonne  qualité  d*un  drap  , 
d*unc  étoffe.  ^ Buenas  tar- 
des , bon  foir  , falut  de 
Vaprts-dinie. 

Bucno,  6 bueno  efta , d 
bueno  eBd  lo  bueno  , voilà 
qui  va  bien  , e’e/i  ajfe\. 
^ Adondc  bueno  , o de 
domic  bueno  ? où  alle\  vous, 
<Toü  vous  ? ^ De 

buenas  â buenas , volon- 
tiers , de  bon  gré.  De  bucno 
A bucno*  A la  mime  fgni- 
fuation.  ^ Dios  te  la  de- 
parc  bueha  , Dieu  veuille 
que  tu  réujfiffis  î*  ^ Hacer 
buena  alguna  cota  , ap- 
prouver, jufiijier  nnéaüton. 
^ Hacer  buena  algiina 
canttdad  , pajfer  unefomme 
S0  compte,  4»  Quedarfe 
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uno  , d dexar  a otro  a 
buenas  noches  demeurer 
ou  laijfer  quelqidun  fans  lu- 
mière, S*  ♦ 4^  fruftré 
de  fen  attente  » ou  tromper 
celle  eTautrui.  \ÿ  Tenerfccn 
buenas  , s*appuyer  , être 
ferme  fur  les  étriers  .•^V 
fc  a buenas  , s'accommoder 
à l*amiahle. 

I Bueûa , fuhfi.  f.  Sorte  de 
boudin  de  fang  de  bœuf  Lat. 
Hatellus. 

Bueras,yuijî.  /.  p.  Mure. 
Boutons  qui  viennent  à la 
bouche,  Lat.  Pudul.'e. 

% Bues  y t Bucîs,yûl>y7.  m. 
p.  V.  Bueyes. 

^ Biiefo  , f.  m.  Homme  vitu 
ridiculement.  Lat.  Ridicuiè 
perlonntus. 

t Buct.ago  , fuhft,  mafe,  V. 
Bofe,  . 

Buey , fubft.  mafe,  ^ai//,Lat. 
Bos. 

Buey  marino  , boeuf  ou  veau 
marin, phocas.-^  — '’deagua, 
gros  volume  d*eau  qui  fort 
d'un  canal , &c,  ^ — de 
cabeBriJlo,  beeuf  emmnfeié 
pour  la  ckajfe.  — de 
car.a  , bauf  artijtciel  pour  le 
même  objet  \ tonnelle.^— 
fnnrzo*  V.  Marzadga. 

§ Baeyes,  p.  Cartes  à jouer. 
V.  Naypc. 

Â pafo  de  buey,  lenteniantfy 
♦ <n*«c  circonjpeBion  & pru- 
dence. 4»  No  es  buey  de 
hurto  , la  faute  n*efl  pas  fi 
grande, 

Bueyazo  , f.  m.  Gros  bauf. 
Lac.  Bos  grandipr» 

Bueyccillo , f,  m.  Petit  ou 
jeune  boeuf. 

Bueyezuelo , /.  m.  V,  Buey 
de  caza. 

^ Bueytre,yûfrjî.  mafe,  V. 
Buyere. 

Bucyuno  • na  , adjeâ.  Voy, 
Boyuno. 

Buf!  Interj.  qui  marque  le 
dégoût.  Fi  ! Lat.  Vab  ! 

■f  Bufa  , f.  f.  Raillerie  , bro- 
card. Lat.  IrriBo , Tcomma. 

BuTado  , da^  adj.  St  dit  d^une 
petite  ampoulle  connue  fous 
U nom  de  Larme  Batavi- 
que. 

Bufalo , la  y t Bdfano  , na  , 
/ B-ff^  y fée  bauf. 

Lat.  Bubaluj, 


U-  G 

Beugler  ^ 

re.  * FrgmSrJiU^j 
âge. 


more*  Retenir  fa 
ration  jufiqu'à  étoujffer^T^\' 
Sudfocan.  ^ Répanire 
jeter  de  Peau  avec  laid^fj^ 

Lac.  Buccis  inBatis 
gere,  ' . , • " ! 

Bufcie  , m.  TabUàée^e\ 
bureau.  Lat.  Menfa 
loria. 

Bufetitio , /.  01.  Petite  l 
ou  bureau,  •* 

t Buff , f.  m.  Arag.  SortaMi-\j\ 
camelot  ondé,  Lat. 
undulatuiD.  , 

§ BuBa  • f,  f.  Bouteille 
cuir.  Lat.  Ücricultis*  , k 
g BuBador,  f.  m.Caharàdd^ 

V.  Tabernero. 

Buiîdo , f,  m.  Beuglement'^ 
nwgijfemenc  du  taureau,  LtlL,. 
Mugicus.  * Fremiffemc/U^^ 
tranfport  de  cotere,  Lat.  1 
mitus.  g Cri,  clameur. 1s 
Vociferatio. 

Bufo,  fa  , /.  Bouffon  de 
médie,  Lat.  Scurra  tpirà 
rius.  ^ 

Bufon,^,  m.  Bouffon,  pl^^ 
fant  , facttiet.x.\AK.Serxtl 
t Arag.  F,  Buhoner<^  ^ 
Bufonada  , f.  f.  Bouffonna^ii 
aBion  ou  parole  de  bouffer  ^ 
Lat.  Scurrilius.  ^ ^ 
facirique  , farcafme,  Lj^lL 
Dicacicas. 

Il  Bufonazo,y*.  m, 
bouffon, 

Bufoncillo , fubfi.  m,  Petat' 
bouffon  , petit  badin,  Lx&l 
Scurrula.  ^ 

Bufonearfe , v.  r.  Souffohntr^^ 
faire  le  bouffon,  Lat.  Scu^ 
tari. 

Bufonerta,/.  /.  Voy.  Buf? 
nada.  $ Arag.  K . Bull0  ^ 
nen'a. 

Il  BufoniciBa  , f m, 

Bufon.  Vl 

Il  Bufonizar  , v,  n, 
Bufonearfe.  : 

i Bufos  , /.  m.  p,  Aneîti^^'- 
coiffure  de  femme,  I ^ 

t Bugada  Fçy. 

Colada. 

Bugilla,  /.  f.  Noix  it  goU,.* 
Lat.  Galla.  '■ 

Buge  . f,  m.  Rondelle  de  fnr  V 
dont  efi  garnie  Ventrée  îaté^*S 
fiture  d’un  moyeu  de  roM*..j 
i Bugellada^ 


Digitize^^  C3 
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J B\igc11aHa, /.  f.  Efptce  de 

• /iirrf.  Lat.  Fucus. 

Biigia  , J\  /.  ffüoîÿ^  di  cire 

ndffaccrea. 

Bougeoir,  petit  ckand.  'icr 
4 fhjnchc.  L:it.  Candela* 
brum  fQjnuale. 

Bagier  ,J7  m,  V.  üxier, 

Bu^erM  yj'  f.  OJJÎci  du  Palais, 

r.  Cererîa. 

Bii^loré,/! /.  Buglofi, plantSo 

Lat.  Ijugloffus. 

§ Duhar,  »*.  «icf.  Découvrir  , 
dénoncer.  Lac.  Manifcftarc , 
deferre. 

Buharda  y Buhardilla  , / 
Luearne.  V.  Giiardiila. 

Buharro  w.  S^ru  d'oifeau 
de  proie» 

■ Il  Buhedal,/*.  m.  Pantano. 

«uhedo,/.  w/.  jXUrne , efpece 
de  terre.  Lat,  Marga. 

Buhera,/,  f»  V.  Ajjujcro  y 
Trônera. 

Buhero  , f.  m.  Qui  a foin  de 
hiboux,  L^.t,  Bubonumeura* 
tor. 

h^ihotj'uh/i.  m,  Crand  Duc, 
eifeju  de  nuit  , efpice  de 
hibou.  L:ir,  Pubo.'5  Déla- 
teur , dénonciateur.  Lai, 
Delator. 

4»  £s  un  Suho , c\fl  un  hibou  , 
en  parlant  d*un.  homme  ^ui 
fuit  la  focicté. 

Buhoneri’.i  , fnbfi.  f.  Balle  , 
boutique  portative  de  merce^ 
rU.  Lac.  KuÜic.?  cnerce&. 

Buhoncro , f,  m.  Porre-halle  » 
lAtreicr  de  campagne.  Lai. 
ViÜS  inftltor. 

♦ Buido  , da  , adj.  Se  dit  d*iine 
perfonne  maigre  &fechc.  Lat. 
M.icilentuç. 

t Buir , f,  a.  y.  Acîcsiar.  ' 

Bujar.ifbl, /!  w.  Murc.£/p«« 
de  figue,  dont  la  chair  ejl 

• rouge.  Lat.  Ficus  rubr.a. 
Bujarron  , f,  m.  V.  $odo* 
mita. 

Bula,/*.  f.  Bulle  du  Pape.  Lac. 
Bulla  Apoftolica.  Bulle, 
petitehoule  qu*on  pendoitau 
cou  des  en  fans  ; + halle  d*  eau 
ou  d’air.  Lat.  81111.1. 

Bula  de  la  Cru/..*id.i , Bul/c  de 
la  Croifad:  , qui  arcordou 
autrefois  des  indulgences  à 
ceux  qui  allüKnt  faire  lu 
guerre  aux  infidelics  , & tfw- 
jourd’hui  à ceux  qui  donnent 
de  l’argent  pour  tet  objet, 

£sf,  Ïa,  Lat^ 
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Echarlas  Bub:»  a uno  > charger 
quelqu'un  ^ de  difirihuer  lu 
Bulle  de  Is  Croifnde  ; & 
* donner  un  emploi  , une 
commiifi.in  pénible  & défa- 
griable>  Tcner  bula  para 
\odo , fe  permettre  tout  fans 
fcrupule, 

t BuiaCÿ  V.  a.  Marquer  avec 
un  fer  chaud  un  ejelave  ou 
un  criminel,  Lat.  Sti^maio 
notarc. 

Bulario,  fuhfi.  m.  DuUairc , 
recueil  de  Bulles,  Lat.  Bu!- 
larium. 

Ouibo  , f.  m.  Bulbe  , oignon 
de  plante,  Lat.  Buibns. 

BulboTo  , fa  , adj.  Bulbeux  , 
de  la  nature  des  bulbes , on 
qui  en  vient.  Lat.  Bulbofus. 

t Bulda.  /. /.  V.  Bula. 

i Buldar,  v.  a,  V,  Bular. 

% Bulderfa  , f.  f.  Parole  inju- 
rieufe  & grojjierc,  Lat.  Pro- 
bru:n. 

t BuMero  , f,  m.  V,  Bulcro. 

^ EAar  i diente  como  haca  de 
buldero , mourir  de  faim, 

Buiero,yt  m.  Diflnhnteur  de 
la  Bulle  de  la  Croifade.  Lat, 
Bullarunradmiaiftrator. 

BuIctOf  f,  m.  Bref  du  P.tpe, 
Lat.  Breve  Pondbciiim, 

duUa  , fubjl.  f.  Bruit  confus  , 
murmure  , bourdonnement. 
Lar,  Murmur  , ftrepînis. 

Foule  , concours  de  monde. 
Lar.  Frequenti.i. 

,{»  Mcterlo  d bulia  , rompre 
les  chiens  ^ empêcher  que  la 
cenve/fation  ne  continue  fur 
le  mime ftjet, 

Buüador  , f.  m.  Chârlatan  , 
Bateleur.  Lat.  Ctrcuiator» 

Bui!u2ej  fubjl.  m.  Concours  , 
conjufion  de  gens  affemblés. 
Lac.  Concurfus,  confulio. 

^ Bullehkilie  , f.  m.  Homme 
qui  agit  étourdiment , hurlu^ 
lerlu.  Lat.  Inconfu!tu<. 

t Bulleccr»  v,  n.  V.  BuIHr. 

Bullicio  I f m.  Bruit  confus 
de  gens  rafftmhlés.  L»t,  Stre- 
pitui.  -Jr  Tumulte,  emeute, 
yVd/fio/i,  Lat.  Tumutnis. 

BuUiciofameute  , adv.  D’une 
maniéré  inquiété , turbulente, 
Lat.  Furbulenter. 

Bulliciofo  , fa,  adj.  Inquiet, 
remuant.  Lat.  IrrequteCuy. 

Fdélieux , fédîtieux.  Lac. 

«iedi.tiÿfus»  «f  Temt  poét. 
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Agitée,  en pnrhntdc  la  mtr, 
Lar.  Ælhiofiis. 

Buîlidor,  ra,  f.  Voy.  Butli- 
ciofo. 

t Cüilidura,  f.  f.  V.  Bullicio. 

BiiUir  , y,  n.  Bouillir  , en 
parlant  de  Veau,  &c,  Lat. 
EbiiUire.  *■  BcuHlonncr  , 
fort'.r  , s'élever  pur  bnuil-- 
Ions,  Lat.  Bul!.ire.^.i  4çi/cr, 
être  fans  eeffe  en  rnouverient. 
Laî.  Aj^itari,  ♦ Se  zra'ur 
avec  chaleur,  en, pariant  d’une 
ajfaire.  Lit.  ür^ertviviciùs. 
if  V.  Rcvo!c.?rfe. 

i{«  BüllirJe  .î  uno'tos  piesj  cl 
papo,  $cc.  <itw>an;(rxfrc.7:« 
envie  dt  dan  fer,  de  parUr,  6 c. 
* î liulÜr  de  ^ente  , y 4*  !u 
faDjjrc.  i^.  Hervir. 

•t  Bullir,  V.  a,  V,  Mcne-ir. 

Bullon  , fubfi.  m.  Teinture 
bouillante.  Lat.  lî.iilura 
fervens.  ^EfpeceéceoutCiiu, 
L»t.  Culter. 

BultUIo  ,f,  m.  dimin,  deduho. 

BullOi/Vm.  Volume  ou  mcjfis 
d’an  corps,  Lat,  VolumcM  , 
moles.  '*»  Corps  qui  pour  être 
éloigné , dans  l’obfcurité  ou 
couvert,  ne  peut  étredijîir.gué^ 
beffù  , enflure  , tumeur^ 
Lat.  Tumor,  ^ Bifie  » 
jUtue.  Lat.  Sculprile.  V, 
Tilmiilo.  .\ra^,.  Taie 
d’oreiller,  Lat.  Culcitrs 
involucrum. 

* À biilto  •,  adv.  En  gros^ 
L.it.  Promifcuc. 

♦ .Jr  Coger,  «ptfcarclbulto, 
mettre  U main. far  quelqu’un^ 
le  prendre  au  collet.  ^ Figu- 
ra , 6 imjgen  de  bulto  , 
figure  en  ulief.  «J»  Menear, 
d toc.ir  el  hulto  , battre  , 
bdtonner,  * Ser  de  bulto. 
Se  die  d’un  raifonnemtat  , 
d’une  propofitiori  érUeme, 

t Buîulû  * 6 t Boliîla  ,f.m, 
farceur  de  place  , qui  jouoit 
d lai feui  tous  les  rôles  d&' 
fts  piices, 

Buniü  , f.  m,  Ha\'et  Jauvagim 
Lat.  Napus  tilveBris. 

Bunulcro  , ra  , f,  t'alfcur  , 
vendeur  de  beignets, 

Bunuelo  , f.  m.  Beignet  , 
forte  de  pâte  frite  à la  poèle^ 
La«.  L.(i;amini. 

No  os  bimuclo  , cela  ne  ft  jette 
pas  au  rrioult  | ne  fé  fait  pas 
aujfi  vite  qu'on  U voudroit^ 

M 
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Bncjuc  , f,  m.  Càpaeiié  d*itn 
vaiJfca’t^é'C,  Liit.  Capccitrs. 
^ Le  ytiijfcan  lulmir.it*  Lnt. 
Kavii. 

Burato  , f.  m,  Burat  , forte 
d'ctojjc,  Lat.  Textile  afpe- 
rnm,  A Voile  tranfpnrentr, 
T.tr.  Amiens  pclluctcius. 
Burha  , f.  f Monnaie  venue 
d*A{rique, 

Burhalur,  fuhft.  m.  Sorte  de 
mcujlre  merin.  L.'t.  Cote. 
Btirbiii»  , fuhfi.  J.  Bouteille  , 
hulU  A' eou  formée  par  la 
pluie , ^c.  I.nt.  Bulla. 
Biirhujear  , v,  n.  Se  former  des 
^ ■ bouteilles  dans  Peau,  Lat. 

bullarc. 

Burbrjifa f.  Petite  houtdlU 
ou  bulle.  Lac.  Bullaln. 

$ Burclijca  , fuhfi.  f.  Voy, 
Burj.'^ca. 

Burcho  , f m,  Bdùment  à 
rumes  , forte  de  ^ojfe  /i- 
louque. 

Burd.\$  , fuhfi.  m.  p.  Etais  , 
cordages  qui  concourent  avec 
les  haubans  à aficrmit  les 
TTtats, 

i Burcîallo  , lia  , iid';.  Voy, 
Burdo. 

4^  Burdegano,/i/^jî.  m.  Voy, 
iV1ulo« 

Burdél  , f.  m.  Bordet  , lieu 
public  de  profiieuüon.  Lat. 
I.upanar. 

4.  Burdel  , adjccl.  Libertin^ 
débauché,  Lat.  Libkiinofus. 
4 Burdelero  , ra,  fuhfi,  Voy, 
Alcnhueu. 

B’Jrclc  , da,  adj.  GroJJîer,  en 
parlant  des  laines  , des 
étojfes  y &e.  Lat.  Cralfns. 
Burel m.  Terme  de  Blafon. 
Burelcyfafce  de  huit  pièces 
ou  p/wj.  4 Buriel. 
Bureles  , p,  Hiloires  , pièces 
de  bots  qui  bordent  Us  ccou- 
filles , &c, 

Buronguc  , fub/L  m.  Mure. 
Efc/ave  mulâtre,  Lat.  Servus 
hyhris. 

Bnreo  » f.  m.  Tribunal  pour 
Us  Citufesdes  per  f innés  atta~ 
ehées  à la  Maifvn  du  Roi  ; 
^ diri.reijfem(r:t , rec>éation. 
Lat.  Oblcftâmonti\n:. 

* 4 Knirar  en  hureo,  s^af 
fembler  pour  traiter  *d*une 
affaire. 

Burg.i,/.  f.  Eaux  thermales. 
Lat.  Xiiermæ* 
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Bnrgrlds  , fuhfi,  m.  Vent  qui 
vient  di  Burpos.  C'*efi  à 
Madrid  U vent  du  Nord. 
I.at.  Aquilo.  Ancienne 
monnoie  fabriquée  à Bur^os. 
% Barbes  , adj.  Q^ui  concerne 
un  bourg  eu  qui  y cfi  né,  Lat. 
Pag.'inuv. 

4 Burgo  , f.  m.  Bourg,  L.''.t. 
Pngus.  4 Faubourg.  Lat. 
Suhiirhium. 

Burlel  , f m.  Gros  drap  dont 
s*habilUnt  les pay fans;  bure. 
Lat.  Panons  vilior. 

adj.  Dccouleurdchure; 
tanné, Lit.  Burrhus. 

4 Buriclado  , da  , adj.  Q^ui 
appartient  ou  rtJJ'cmble  à la 
hure. 

Buri!  ,f,  m.  Burin  de  Graveur, 
L:ir.  CKîlum. 

Bunlada  Coup  de  burin, 
Lat.  Cslacura.  ^ Morceau 
détaché  d^un  lingot  d^argent 
pour  rejfaycr, 

Buriladiira  , f,  f.  Gravure  , 
aTùon  , art , manière  de  gra- 
ver, Lat.  Cslr.rt)ra.  ^ èra- 
vurc  , ouvrage  de  Graveur. 
Lat.  Opns  cæiatnnn. 

Burilar , v.  a.  Buriner , graver, 
Lat.  C^ïarc. 

Burjaca  , f.  f.  Sac  de  cuir 
que  portent  tes  pèlerins  & 
mendians,  Lat*  Fera  coria* 
cca, 

Burla  , fuhfi.  f.  Moquerie  , 
raillerie,  Lat.  Irrifiü.  ^ iVir- 
cHe  > efpiéglerie.  Lat.  Jocuy. 
^ V.  Éng  Jio. 

Burias  , p.  Contes  , faujfctés. 

Lat.  C'oimnentitta. 

^ Burla  burlamlo  , tout  en 
badinant  yfansf aire ftmhlant 
de  rUn,  Burla  pefada  , 
raillerie  outrée  & qui  porte 
pré  tidîce,  De  burias , pour 
rire,  U contraire  de  tout  de 
hor..^  Deciralgunas  cofas 
entre  burias  y ycras,  dire 
fur  le  ton  de  la  pUifante- 
rit  quelque  vérité  piquante. 

Dexadas  las  hurlas  , rail- 
lerie à part.  4*  Ecbarlu  en 
I hurlas,  d u burias.  Se  mo- 
quer de  ce  qu*on  dit  ^ n*en 
tenir  aucun  compte.  ^ Hom- 
bre  de  burias  , homme  fur 
qui  on  ne  peut  compter. 
^ No  CS  hornbre,  d aniigo 
do  burias,  il  n^entend  pas 
tailUrit, 
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4 Burladero , ra , adj,  Voyl 
Burlon.  , 

BurUdÿ-  , ra  , / Raillet^ 
qui  aime  à railler,  Lafc 
Ludificator. 

Burlador  m.  Verre  ou 
qui  laijfe  échapper  la 
par  des  trous  feerets  ,, 
mouille  celui  qui  boit.'^  ^6 
Poculum  fubdolum. 
ficc  hydraulique  & c^c}.ipod^ 
mouiller  ceux  qui  4*én.üpfiro'* 
chcni.  ■ , 

Burlar  ,*  i <r^.  aB,  E 
plaifantCTy  faire  unentibâi' 
jouer  un  tour,  Lat.  LusU$« 
cari,  Tromper  , abafèNy 
frufinr  ^ueltju*un  de  \fai^ 
attente.  Lat.  Occiperc.ÿ^, 
moquer  avec  mépris,  Lttji 
Irridere. 

Burlen'a  , f,  f.  V/^ûi] 

^jr  Comité  de  vieille,' 

Lif.nis  fabula.  FoitpteriiY- 
erom.perie,  Lat.  DecejptiD.[4" 
Burlefco  • ca,  adj.  Bnrlefqàlt'^i 
bouffon  , facétieux, 
Jocofus.  V,  Borlon.l^J 
Burleta  , ilia,  iXo-lfé/cPetifê, 
raîlUric , &c,  V,  BurU  .y. 
Burleria.  ' .'.V 

4r  De  burlîtas , adv,  ^,.0^ 
burbs.  * ■ , 

Burlon  , na  , f,'  Kailleapg, 
qui  aime  à railler  y ijiîrdê 
des  niches , &c,  Ltt*.  Ludi- 
fîc.uor.  r - 

Burra  , fuhfi,  f,  Aneffe, 

Afina.  ^ 

^ Burra  de  palo  , vaêffta^ 

* ^ Cacr  de  Cu  burrâ,» 
d de  fu  burro.  Caert 
de  fu  afno.  . v.  V>m 

Burrjcia  , fuhji.  f.  Trpupè^ 
i’âms.  Lat.  Afinorum 

* Aatric  , Jùttifi.  LT" 
Stolidins.  Càup.i 
contre  les  réglés  au  hurt'di^^ 

rr  ^ ‘ ■ ff 

roy.  ce  mot,  • * ^ . 

Burragear  > verh,.  aBl^Votj^\ 
Borragear.  '*  **•*-..  - 

Biirrajo , fahfi,  m,  PuMier  Af 
cheval  fécfié  au  foleil  poiàL 
chauffer  les  fours,  ; Lar 
!)tercus. 

Burrazo  , za  , Grand  y p 
âne, 

Burrero  , f m.  Celui  qui  'é 
foin  des  Snsffes  qu*on  erniXif 
pour  Us  r.UàladàS,  Lat. 
iiaruni  h^atiaxum  cur^ 
tof* 


B U R 

^ Biirnllo  , fnbft,  m,  Voy, 
A-  Analcjü. 

Burro , /.  tK,  Am,  V.  Borrico, 
* 4^  Am,  fût  , ignorant, 
Lar.  Sripcs.  ^ Chevalet  ét 
fcienr.  Lat.  Cantherius  fer- 
rarius.  Maiereffe  roue  du 
moulin  à mouliner  la  foie  ; 

jeu  qui  fe  joue  avec  trois 
canes  , O ^ui  rejfemhle  fort 
à la  hSte  ; * celui  (jni  ne 
fait  aucune  levée  à ce  jeu. 

Burro  ■ cnrgado  de  letras  , 
homme  fans  efprit  qui  a 
beaucoup  éiudie. 

Burros  de  U meCana  , palans 
de  mifaînc, 

; Burrucho  , f.  m,*  Anon  qui 
fuit  encore  fa  mere',  Lau 
Pullus  nfintiuis. 

r.  Burrumbada  , fiéf,  /.  Voy. 
Barrunbada. 

Burujo  , /.  m.  Voy,  Orujo. 
•f  Siarc  d^olives,  Lat.  Oli- 
va?*f*ccs,  ^ Petit  paquet 
de  chofes  preffées  , ferrées 
tn’tc  U poinç  , &c.  Lac. 
. Fafcîculus. 

Bnrujon  , f m.  Gros  paquet , 
&c.  y.  Burujo.  Lat.  farcis 

; grandior. 'J' i?o/7«,  co/ifajfe/i 
à la  Ute.  Lat.  Tuber. 

Burujoncillo  , f.  m..  Petite 
bojfe  à la  tête,  Lat.  Tuber*- 
culum. 

Bufea,  f.  f.  Recherche,  Lat. 
„ , Liquiiitio.  Chien  bon  pour 
tla  quête.  Lat.  Canis  odocus. 
Troupe  de  chaffeurs  , de 
^ ' piqueurs  , & de  chiens  en 

* quête.  Lat»  Turba  venato- 
ria. 

Il  Bufeador . ra . /*.  Celui  qui 
fait  des  recherches,  Lat. 
Tnvadigator^ 

J Burcamiento  , f,  m,  Re- 
cherche.  Lac.  Bufea. 

, JBufeapies , m.  Serpenteau  ^ 
petite  fufée  courante.  Lat. 
Pyrobolus  ferpens.  *•  Pro- 
pos jeté  en  avant  pour 
.<•  s*éclaifcir  de  quelque  ehofe, 

JBufc.ir,  V.  a.  Chercher,  faire 

• des  recherches,  Lat.  lAvelli- 
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gare.  § Voler  adroitement, 
Lat.  Subdolè  furari. 

Bufc'r  e!  vivo  i una  plcza . 
6 cahon  ,*  p’^endre,  mefurer 
U calibre  (Tun  canon, 

BuCcarriiidos  , fuhfl.  m.  Oue- 
• Tclltur  , qui  cherche  noife  à 
tout  le  monde,  Lat.  Rtxrt* 
tor. 

Bufcavldss , f.m.  Curieux  des 
aidions  d*autrui , aui  va  fans 
ceffe  les  recherchant.  Lat,  In* 
vei^igator. 

X Bufeo  , f,  m.  Trace,  V, 
Raftro. 

Bufeon,  na  , f.  V,  Bufeador. 
xjr  Filou , voleur  adroit.  Lau 
Aftutus  latro. 

4*  Bufilis  , f.  m.  Nctuâ,  point 
d^une  affave  , d'une  diji» 
culté.  Li^t.  Nodus. 

^ Bufo,  f.  m.  V,  Agujero. 

Bufto  , f m.  Bufic  , à 

di.mi‘Cor^s  fans  bras,  Lat. 
Statu.i  dimiJiata» 

Bufula  , /.  y*.  Sorte  de  para- 
vent qni  efi  devant  ransi- 
chambre  du  Pape, 

t Buceguena  , d butaquena» 
V.  Buena. 

Butifarra  , fuhfl.  f Sorte  de 
boudin.  Lat.  Botulus.  * Bas 
trop  large  qui  fait  des  plis, 
Lat.  Tibiale  rugatum» 

X Bationdo  , da  » adj,  Voy, 
Hediondo.  ' 

Il  Butilto.  Ua  , adj e^.  Jaune 
paie,  Lat.  Subcrcceus. 

Butrino  y Butron.y*.  m.  Sorte 
de  fies  pour  les  oifeaux,  V, 
Buytron. 

X Butyro  , f,  m.  Beurre,  V, 
Maïueca. 

Buxeda  , /.  f,  Buxedal  y 
Buxedo^yl  m.  Lieu  abon- 
dant en  buis.  Lat.  Buxecum. 

Buxeria , f.  f.  Chofe  d*  peu 
de  valeur , babiole,  Lat.  Res 
nihtÜ. 

Buxeta  y :{:  Buxicta , fubft,  f 
, Botte  de  buis  ou  même 
d*nutre  bois,  Lat.  Capfula. 
i$r  Caffoiette , boite  à oitur, 
Lat,  Pyxis  odorifera. 
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Buxetîlla  , f.  f.  Petite  boîte 
ou  Caffoiette. 

X Buxo  m.  V„  Box. 

X Bi^es  , f.  m.  p.  y.  Bueyes# 

§ Cartes  d jouer.  Voy^ 
Naype. 

Buytre,  f.  m.  Vautour^ofeatt 
de  proie.  Lat.  Vultur. 

Buytrer.1  • fui'fi.  f Lieu  où 
s*embufquent  les  ehajfturs 
pour  tirer  fur  les  vautours  , 
lorfqu^ils  viennent  manger 
Vappdi  qu*cn  y a mis, 

Eft.ir  ya  p.ir.i  buytrera.  Se  dit 
d*uve  bête  malade  prête  «J 
crever, 

Buytrero  » f.  m.  Chajfeur  au 
vautour.  Lat.  Auceps  vul- 
tutinus. 

Buytrero  , ra  , adjeH,  Q^uî 
appartient  au  vautour,  Lat. 
Vultutinus. 

Buytron  ,f.m.  Najfe  > efpsee 
de  panier  pour  la  pêche.  Liit. 
Nada.  Sorte  de  filet  ou  de 
pUgfi  pour  la  chiijfe,  Lat* 
Rvte , decipuUiifl.  Tcur- 
neau  pour  fondre  la  mine 
d*ssnent.  Lat.  Fornax  ar- 
gentaria.  Arae.  Sae  plus 
large  en  haut  qu*en  bas. 

4#  Bu*  ( haccr  el  ).  Témoigner 
fa  foumlfjîon  , fon  dévoue^ 
ment  , Penvie  qilon  a de  * 
plaire , &C. 

Bilzano,/.  m.  Sorte  dlancun 
canon.  \ V,  Buzo. 

Büzo  , f,  m.  Plongeur,  Lat* 
Urinator.  § Voleur  adroit  , 
fuhtil,  Lat.  Veterator. 

^ Bu\e  ou  Bâche  ^ efpecc 
de  vaiffeau. 

De  buios,  adv,  Voy,  De 
bruces. 

Buxon^  f.  m.  Canal  par  où  fa 
vide  un  étang,  Lat.  Canalis. 

^ Entrée  de  la  boite  aux 
lettres.  Lat.  Capfulæ  epif- 
tûiariæ  odtoium.  Bou- 
chon , tampon  , bondo.n  da 
citerne  , d*étang , -S‘c.  Lat, 

O po  rcul  U m . Ancienne  ma- 
chine en  bois  pour  battre  Us 
murs  des  villes  affUgées, 
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V_>  t tfoifumt  Lettre  de  VAl- 
ph,u'‘e!  , S'  Lu  fccondt  des 
eoiifonnes,  Cejl  une  lettre 
' \ numérale  tjui  Jienific  loo  ; 
Ji  elle  efi  précédée  de  /*x  , 
elle  ne  vaut  plus  que  90  ; 
& xoo,coo  , fi  elle  efi 
feule  avec  un  petit  trait 
deffui.  Deux  C mis  en  fens 
contraire  , 6*  fépatis  par 
un  1 , tels  Cttc  CIO  valent 
lOÛO  y & 13  , 500. 

J Ca.  y.  Porque , y El  quai , 
que. 

$ Cab  adeUntre  , adv,  Voy. 
En  ariîlantc. 

Cabaco,/n.  Bout , morceau 
détache  d*une  pièce  de  char- 

. peréte  qu'on  vient  de  raccour- 
cir. Lan  Dcciduum  Ugni 
frngnicutum. 

^ Cnboiilero  ,fm,  V . Cabal- 
Icro. 

Cabal  , aàj.  Jufie  , conforme 
un  poids  une  mefure^ 
&c.  Lat.  Pondéré  menfu- 
râ , nufncrocxailufc.  * Par- 
fait y aceompU.  Lat,  Per- 
fc^us. 

Cabal  , /*•  Qualité  natu- 
relle. Lat.  Des.  4'  î"* 

revient  à chacun,  Lat,  Rata 
portio. 

Al  cabal,  Voy.  Cabalmcnte 
por  Tu  cabal  > de  tout 
fon  pouvoir. 

Por  lui  cabales.  V,  Cabal- 
mente.  éjr  Suivent  fa  valeur  y 
fen  jufie  prix  ; * félon 
r^rdre  & les  recUs, 

Cabaîa , f f.  Cabale  , forte 
de  tradition  parmi  Us  Juifs  \ 
fcietice  fupcrfiitîeufe  , dont 
l'objet  efi  decommcictr  avec 
des  peuples  élémentaires.  Lat. 
Ats  cahaliAica.  4^  Cabale , 
complot  pratique  fteretc. 
Lat.  ChûdcAina  confilia. 
Cabalar , v.  a.  V.  Acabalar, 

^ Cahalcro  » /.  w.  Cavalier  , 
folèat  à chtraL,  Lat.  Eques. 

:j;  Cabal  fufte  ,/.m.  Cabal- 
bufcfle. 

jCabalgada  , f /•  Troupe  de 


Coureurs , Cavaliers  détachés 
pour  battre  Vtfirade.  Lat. 
Exploratorum  equcHtium 
turma.  Courfe^  incuifion. 
y.  Correria.  ^ Obligation 
des  VajfaUx  de  faire-y  à 
Tordre  du  Roi , des  courfes 
fur  Cenntmi  j \y  Butin  fait 
dans  une  incurfion,  Lat. 
Manuhivv. 

Cabaigada  doble  , courfe 
d*un  parti  qui  entre  à deux 
reprifes  fur  les  terres  enne- 
mies, 

C:ibîUgador  , y*,  m.  Cavalier  y 
homme  à che\al.  Lac.  Eques. 
"X  Montoir.  V,  Montatlor.. 

Cabalgadura  , f,  f.  Bête  de 
ybOTwe.'Lût,  Junentum  far- 
cinarium. 

Cabalgar  , v.  n.  Aller , fe 
promener  à cheval.  Lau 
Eqiiitare.  $ Monter  A che- 
val, Lat.  Equum  conften- 
dere.  ^ Saillir  y en  parlant 
d*un  étalon , d^un  taureau  , 
6 c,  Lût.  Inirc. 

Cabalgar  la  artilleria  » monter 
des  canons  fur  leur  affût, 

^ Cabalgar  , /.  m.  Harnots , 
cquipaçe  d*ui  cheval  de  felle, 
Lat.  Equitandi  apparatus. 

% Cabalbiiefte , m.  Selle  à 
deux  arqons  trcs-relevès, 

Gabalilla  •/*.  m»  Cahaliftc,  qui 
fait  proftfiion  de  la  cabale, 
Lat.  Cabalifta. 

Cab.ilfnico  , ca  y adj.  Caha- 
lifiique  y qui  appartient  à la 
cabale,  Lat.  Cabalinicus. 

Cabalîa / Sorte  de  poijfon 
d*un  vert  noirâtre, 

Cahallada,  /.  Troupeau  de 
chevaux  ou  de  jumens,  Lat. 
Armentum  cquinum. 

emballage  , /.  m.  'ARîon  du 
cheval  qui  faillie  la  jtimcnt, 
Lat.  F.quorum  admilTura. 

Ce  qu'on  paye  pour  faire 
couvrir  une  jument.  Lat. 
F.quimenuim.  / 

Caballar,/irf;.  Oui  appartient , 
oa  qui  rejfemble  au  cheval. 
Lat.  Equinus. 
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Caballcjo,/.  m.  Petit ckéva^-^i 
bidet.  Lac.  Equulus.  % fAe-f 
valet , ancien  infirumet^ 
fupplice.  Lat.Equaleufî:^ 
Cabnllerato,  f.  m.  Droit^Ti 
un  féculber  marié  de  pojf" 
moyennant  difpcnfe  , 
penjions  eccll^afiiquu 
Chevalerie  , dcgrl-  <fr; 
nohLJJe  en  Catalogne.^ 
Caballcrar  , t'.  n.  Viv^.  «î 
Chevalier  y vivre  noilejdidaj^ 
Lat.  Patriciè  fe  gerere, 

4»  Caballerefco , ca , adje^^ 
Qui  concerne  l'état  deCbiT^ 
valier.  Lat.  KqueflrU.  ^ 
Caballerete,  fuhfi.'yni  Je. 
Chevalier  vain  de  foa  ée4t^ 
Lat.  £([ucs  adolefcq^t^i 
lus.  , . " 

Caballeria  , f.  f .Montprt , 
hète  fur  laquelle 
Lat.  Jumentum  've^oriùm^f 
^ Cavaltrjc  y eprps  dt  folj^ 
datsàchevpl.jAU  £qmtatuj|« 
^ Ordre  de  ChevaleÀe, 

Ordo  cqueilris.  41  7‘ro 

de  cavaliers.  Lat.  £quît'u9  « 
copia.  % Expédition  neZ^i 
taire.  Lat.  Expeditio.ÿ^^l 
nérofiié  y nàhlejfe  de 
mens.  Lat.  Antmî  nobiif^l^l 
Adreffe  dans  les  ex'erticet^ 
propres  aux  Gentilshommes^ 
Lat  Fcriti.-!  equellris.i);^^^  j 
valerîe  , dignité  , grâdifd^\ 
ceux  qu'on  ‘armok 
liers.  Lat  Gradus , 

KqueUrts.  A Co^s  d*  lâ! 
Noblejje  d'une  ^ j 

Lat.  Opcimate^.  % ~ 
miiî taire  qui  fe  faljbh  Aî 
cheval.  4^  <\rag.  Solde-  jqttc^ 
les  grands  Seigneurs  dèts* 
noient  aux  Chevaliers  /iv/rj 
VaJfaux  qui  les  ftnvoimt  i\ 
la  guerre.  I»ati.  Eqni^rm, 
flipendium.  ^ Portion. 
butin  qui  reretioit  d eha^^ 
Cavalier,  Lat.  ExuvfaruittI 
pars.  ^ Etendw  de  terAïs^ 
ajfignée  en  Amérique 
qui  vinoient  s'y  établir». 
CabaUer(a  andaoce^  Ubfô'  " 
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caballcriis,  Ckc.  Voy,  An- 
y Libro  , &c. 

4r  Andarfe  en  cnballcms  , 
i*cpnij'cr  tn  comjiim^ns  , tr, 
hcttnitaés. 

^ ObaÜerü,  adj»  V,  Cabal- 
JcreTco. 

4 C.ibal'erilmcnte , adv,  V, 
Cahaücrofnmente. 

CabaMcrito  , ‘/w/»/?.  m.  Jeune 
Chevalier»  Lat,  Eques  ju- 
nior. 

CabaMerizs  , f.  f.  Ecurie  , 
lieu  ou  logent  Us  chevaux» 
l.at.  Equile.  Fcuric  , 
nombre  de  chevaux  qu'entre- 
tient un  Prince  , Cre,  ô» 
les  gens  qui  en  ont  foin. 
Lac.  Equorum  flabulorio- 
nnn  copia. 

Caba  ücrizo  y f.  m.  Ecuyer  y 
Intendant  de  Pécurie  d'un 
Prir.ee  y &c,  Lat.  Stabuli 
prîcfcéhis. 

Caballerizo  mayor  del  Rcy, 

/■  primer  Caballerizo  ael 
Key , grand  Ecuyer , premier 
' Ecuyer  du  Roi. 

Cabaiiero  , /.  m.  Chevalier  y 
Ocntilhomme  de  race  noble  ; 
^ Membre  d*un  Ordre  de 
ChevaierU\i  t Cavalier  , 
foldat  à cheval.  Lat.  Equcs. 
^ , ouvrage  de 

fortification,  t.af.  Propug- 
naculiim.  ^ Ancienne danfe 
Efpegnolt'y  forte  de  ba- 
lance. Lat.  Trutina. 

Caballero,  ra  , /*.  Cavalier  y 
qui  va  à chevaL  Lat.  Eqno 
înfldens. 

Csbzllero  andante , Chevalier 
tirant  ; 6*  «|r  Gentilhomme 
pauvre  qui  erre  qà  & là. 

~ de  alarde  , Cavalier 
cbligl  de  pajfer  en  revue, 
lÿr  — de  Couquifta  , un 
des  Ojfficiers  ou  .Soldats 
vainqueurs  entre  lefquels  fe 
répartirent  Us  tetrts  con- 
qnifes.  — de  la  efpuela 

dorada  , Gentilkdmmc  fo- 
Ifnne/Ument  armé  Cheva- 
lier. . de  la  gincta. 

Cavalier  qui  monte  à la 
genecte.  K.  Gineta.  — rif* 
la  mefnada  dcl  Rey , Ca- 
yalicr  qui  fmvoit  U Roi  à 
la  guerre,  — de  premia  , 
Cavalier  obligé  de  fe  four- 
nir d'armes  & de  chevaux 
pour  entrer  en  campagne. 
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Y pando  , fal.njant  , 
pareficajc  y qui  n^aime  q::e  U 
repos,  $ — pardo , roturier 
qui  , par  concejfion  du  Roi , 
jouit  des  privilèges  de  la 
ncblejfe.  ^ — quaptiofo , de 
quantia , <5  de  contia  , habi- 
tant d<.s  câec,*  d' Andulvufii  y 
$rc.  obligé  d*hre  totrvurs 
pourvud'annti  & d*un  c/v^val, 
pour  s'ùppofcr  aux  defeentes 
des  Maures,  dp  — de  îirrra  » 
ü de  la  ficrra,  Cavalier  qui 
veille  À la  fureté  des  chemins 
dansées  montagnes, 

A caballero,  adv,  Au-dejfus. 
Lat.  Suptâ.  éf  MeicrCc  a 
caiiaÜcio  , f.tîre  Vhomme 
d'iinportcnec  , trancher  du 
grand  Seigneur,  ^ Ir  cnbal- 
lero  y 6 caballera  , aller  à 
cheval. 

C^briJlerofamente , adv,  Péo- 
b/ement.  Lat  Prccf?rc. 
Cabailetoro,  fa  , ai/.  Noble, 
propre  à un  humne  de  qua- 
lité. Lat  Nobi!is,gene:ofus. 

Qtù  a les  mot:,rs  , les 
maniérés  d'un  Gentilhomme, 
Lat.  Ingenuus. 

Cnballerote  ,f.  m.  Gentil- 
homme épais  & greffier.  Lat, 
Rudis  , ruHicus  eqncs* 
CabalIeU  , f,  f.  V.  Salîon, 
Caballctc,  f,  m.  Eaiiage  d'un 
toit.  Lac.  FaRtgium.  Che- 
valet, ancien  injhuncnt  de 
torture,  Lat.  Equuleus. 
4'  Chevalet  de  Peintre.  Lat. 
Ëquulcuj  pîiRorius.^^roû, 
injîrumeni  pour  brtfer  le 
chanvre  ; garniture  • de 
tuiles  qu*on  met  en  haut  des 
cheminées.  r,at.  SpiraeuH 
fumarii  acuminatum  taftl- 
gium.  yp  Terre  élevée  entre 
deux  filions,  LaC.  Porca. 
Il  Tout  ce  qui  e/l  en  dos 
d*âne  , comme  Pefiomac  d*un 
oifeait  , Oc,  Lat.  Cnrina. 

Cmineneed*un  nt\ajailin, 
Lat.  Naü  aduncitas.  yp  Che- 
valet du  tympan  dans  L'impri- 
merie, Lat.  Equuleus  lypo- 
(traphicus. 

Cabailico  , ito  , f.  m.  Petit 
cheval  y bidet,  Lzt,  Equulus. 
^ Dada  ; rofeau  , bâton  fur 
lequel  les  en  fans  vont  à che- 
val, Lat.  Eqiuts  arundincus. 
t f'aballülo  , ftbfi-  mafe. 
élératiçn  de  terre  entre  deux 
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filions,  V.  Cabalette,  Lat* 
Porc;*, 

C.iballo  , f.  m.  Cheval.  Lat. 
Equus.  \p  Cavalier  y pièce 
du  i en  d'échecs.  Lut.  Eques 
luforius.  Carte  où  cji 
peinte  une  fijure  à cheval , 
O qui  répond  à la  damn 
de  notre  jeu.  l.at.  Eques 
pîgep.irius.  ^ Trereaud^nt 
lef  Mjfon.t  fe  fervent  pour 
leurs  échafauds.  Lat.  Kquu- 
leus  ccenicniarîus.  \Ç*  Pou- 
lain, bubon  vénérien.  Lat.  Bu- 
bo  înguinalis.  Ftl  qui  tra- 
verfe  & embrouille  un  éche- 
veau qu'on  dévidé,  Lat.niuni 
eacrà  ordinem  convoluturo* 
Cab.iÜos  y p.  Chevau.x y gen.*  de 
guerre  à cheval.  Lnt.  K<p:ites. 
Cahallo  aguiülta  , cheval  du 
Pérou  estrimement  vietm 
Ÿ — albnrdon  , cheval  de 
bât.  yp  — amblador.  f^oy^ 
ce  met,  yp  — calzado  , 
cheval  ba/^.in,  '•*  — coraza, 
CuiraJJier  , c.tval'er  arme 
d'une ruiraffe.  tj»  — de  agua» 
mariro  , de  mar  , cheval 
marin  y hlppopotame.yp 
bucnaboca,  cheval  qui  alu 
• koueke  bonne  ; 6*  * •j' 
fonne  facile , qui  fait  tout  ce 
qu^on  veut,  yp  — (lemfia, 
cheval  de  frife , machine  de 
guerre,  yp  «—  de  palo , cheval 
de  bois  pour  punir  Us  fol- 
dnts  ‘ySr  .Xt  Vdiÿcau,  ’p  — H- 
gero  , ehevau-léger,yp — pa- 
dre  y étalon,  — menor, 
petit  Cheval , confitUation 
fepttntrlonaU. 

A caballo  y t de  caballos,  d 
e«i.n-c/.  ♦ ^ Eüar  d lüs  ptes 
de  los  cabaÜos  , être  dans 
PabjeHion , méprifs  de  tout 
le  monde.  ^ Jiacer  irai  â 
un  caballo  , travailler  ^ 
drefier  un  cheval,  -p  Huiri 
una  de  caballo  , /t*  fayver 
à toute  bride , & * fe  tint 
d'embarras  par  fes  foins  Çn 
fon  ailivité,^*  Sacir 
bien  fu  cahnllo  , fe  tirer 
faln  & fanf  d'une  affaire  j 
tirer  fon  epingl:  du  peu. 
Caballon m.  Grand  tr  gros 
ch-.val'y  \p  terre  élevée  entre 
deux  filions.  Lat.  Porc.-». 
Cabailona  , f.  f.  La  reine  ^ 
piue  du  jeu  d'échecs,  L,aC« 
Regina  luforia.  \ 
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Cahalluolo  , w.  Petit 
chcvûL  Lût.  Equulus, 
Cabnilmio  , na  , ecjcH.  Qui 
arp.irtient  ou  njfcmbU  au 
chnal.  Lat.  EqïfiuuS. 
Cul3>'^lirentc  , aWr.  Avec  jufiefft 
tf  précifion,  Lat.  Æque. 
^ Parfatteuient.  Lat.  Per- 
hSib. 

4 C-jliaîo,/!  m.  y.  ObaÜo. 
Cabaûa  y ^ Cabanna , /.  f. 
Cabane  deBerp,er,  Lat.  Tugu- 
rium.  Troupeau  conpofe 
au  moins  (ie  200  têtes,  Lat. 
Grex  ducenariuî.  Troupe 
de  bêtes  de  fimtmc  pour  U 
tranfport  des  erains,  Lat. 
Armentum.  ^ Jlatlon 
de  pain , d huile  , de  vinaigre 
& de  fil  qu*on  donncàchaque 
Berger  pour  toute  la  femalne, 
Lat.  Viclus  hebdomacariu:». 
^ Partie  de  bilt-jrd  où  cha- 
que joueur  eji  obligé  de  ra- 
menerjd  bille  nu  dedans  d^un 
afpaee  convenu  ; 
repréfentant  des  eabants , des 
troupeaux  f &e,  Lat.Dopi^a 
tugurla. 

Cabana  real  j total,  des  trou^ 
peaux  appartenons  aux  Mem- 
bres du  Cor  J cil  de  la  Mclla. 
y.  Ce  mot, 

Cabnful  , adjeU,  y^O'cX  Ca- 
banil. 

;f  Cûb.inero  , f,  m.  Berger 
d'un  troupeau  de  aoo  tests 
au  moins,  Lat.  Paftur  du> 
cerariua. 

Cabanil  y Cab.-'nero  , ra, 
adj.  Se  dit  dtshéecs  dt  Jum- 
me  qui  /irment  la  c;ib:  na 
& de  ce  qui  leur  aopartient. 
Vvyc\  Cabaua.  Lat,  Ar- 
memalis. 

Cahanit  » f*  m.  Celui  qui  a 
foin  de  la  cabana,  ou  cka^ 
tune  des  bêtes  de  charge  qui 
la  compofent,  Lat.  Armen- 
tirius  , jumentum  armen* 
talc. 

CabanucU  , f,  f.  Petite  ca- 
bane ^ hutte,  Lat.  Tugu- 
riolum,  . 

Cabanuclat,^.  Fête  ancienne- 
ment  eéiiibrée  par  les  Juifs 
de  Tvîede,  ^ Augure  tiré 
des  dou\e  premiers  jours  de 
Janvier  pour  U temps  qrdU 
fera  pendant  Us  cou\€mois 
de  Cannée, 

Cabaza  , fuhfl*  fém.  Sorte 
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de  manteau.  Lat.  Palla. 

^ Cnbcîpn  , fuhjl,  fém.  Vcy. 
Caucion. 

i Cahd.il,  fuhjl,  mafe,  Voy, 
Caudûl. 

^ CabJal , adj,  V,  Cauda- 

. lofo  y principal.  ^ Se  di- 
foit  de  la  barnierc  d'un  Gé- 
néral durmée, 

t Cttbdcllador.  | Cabdiello  , 
y }.  CabJülo , f,  m,  Voy. 
Caudillo. 

t Cabdellar  y ^ Cabdillar, 
V.  acl,  y,  Acaudillar. 

I Cabdiiladgo  , y',  m.  Emploi 
de  Commandant , de  General, 
Lat,  Praîfcâura, 

Caht^  fuhjl.  m.  Coup  qidunc 
houle  donne  à une  autre  au 
jeu  de  V*Argol!a. 

Câbc  de  pa^eta,ô  de  n pa- 
iera , coup  du  mime  jeu  qui 
arrive  lorf que  les  deux  boules 
font  éloignées  de  la  difance 
de  la  palette.  * Cou^  de 
partie  t occajion  favoraaleS' 
in.prévae  d’obtenir  <e  qu’on 
sUjire, 

* -Jr  Dar  un  cabe  « attaquer , 
porter  une  botte  , piquer 
d’honneur, 

$ C.ibc  , prép,  7'.  Cerca. 

Cvtbeccado , f,  m.  Le  plein 
d'une  lettre^  Lat.  Crairms 
cara^cris  capiiellum. 

4:  Cabece.nmiento , /,  m,y, 
Cabecco. 

Cabucear  , vtth,  n.  Branler , 
hocher  ta  tête.  Lit.  Qu^T- 
fr^re  caput.  ^ Remuer  la 
tête  en  Jigt>e  de  déjappro- 
hation  ^ de  rc/ia.  Lat.  Rc- 
nuore.  ^'Tanguer.  Se  dit 
d'un  va/f'eau  qui  balance  de 
l’avant  à l’arriére  & des 
Voitures  qui  ont  le  même 
mouvement,  Lat.  Flu«.9uarc. 

PcnehtT  la  tiie  de  fom- 
meil,  Lat.  Sotnno  gravari. 

Pencher  d'un  côté  plus 
que  de  l’autre.  Lat.  Propen* 
dere.  Se  dit  ^d’un  che- 
val Jujetà  donner  des  coups 
de  tète, 

CabccCArlas  vigas,yi  dt]cttr^ 
en  parlant  des  poutres. 

Cabecear , r.  aâ.  former  le 
plein  d’une  lettre.  L^t.  Lit- 
teraî  CiipitelU»nt  cfhngcre. 
^ Mettre  des  eranchc-JtL-s 
à un  livre.  ^ Border  fine 
rçbe^  une  jupe$  Gc»  Lac. 
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Tænias  ad  orss 
^ Cautérifer  une  veine  ouvef^ 
te.  Lat.  Cauterio'.  îourere' 

^ Jeter  fur  du  vin  /leuVebtâ 
quelques  pintes  icplusVteust^ 
pour  lui  donner  de  la  firei 
Cabecco  , f.  m.  BrekUmant^ 
ht^chement  de  tite.  Lat.tCa^ 
picis  nutatio. 

Cabeeequia  , fnhfl,  m, 

Celui  quia  foin  de/açequii$»«1f 
y.  Ce  mot.  Lat.  C^naiium^J 
irrigatoriorum  pr«fè^s-‘ 
Cabcccra  , f.f.  Le  hauttrunej~ 
faite  y C%.  Lac.  Loctis^rin-^, 
ceps,  Chevet,  trav^e>Jin,f% 
Lat.  Cervicalf  ÿ Cor^en-fti 
cernent  d’u/i  uHe  , d*un  'fmx^ 
Lat.  Scripti  init^im.  ± 
Alhacea  y Albaceazgo.^.^^ 
néral , Commandant  ^ . Goa^* 
ver/ieur.  Lat.  Düx,^.Pnfe-î 
fetSlus.  xjr  Capitalt 
. Royaume  ou  ^une  prov}ntt\,n 
Lan  Rcgni,  provinci^  ca-p 
put.  ^ 

Cabecera  de  cnma  , -là  tltcl 
ou  U dojfier  du  lit.  ^ ^ de  ’ 

la  mefa,  U haut  bout  'dela\ 
table.  K 

KRar,  d .afîRir  a lacabecércfi 
del  enfermo  , ajpjhr  ug.  norlJ 
lade,  ' "*  '5 

4 Cabeccro , f.  m, 

. beza  de  caia.  y 
tario.  4 * ‘ ..-t 

4*  C.*)becero  , râ  , 

Cabezudo.  **  ' j 

Cîibeciancho  , cha  f.^-^adj, 
dit  d’un  clou  à lâr^e-tèx 
Lnc.  Clavus^  nturcAnds-^ 
Cabccilla  , ita  , J^  Petite 
Lat.  CapitcUurQf^ÿ  Boutoni 
de  pLsnu.  Lat.  Cemmà«Y 
^ Petite  f mauymft  titdjl 
homme  fans  jugtmeruAlAU^ 
Inane  caput.  . ’ '•L 

4 Cabedero  , ra  • adj^'P^i 
JtbU , Jaifable,  Lat.  Pom-S 
bilis,  'S 

t Cahellado,  du,  adj. 
Cabcfiudo. 

Cnbcüejo  , ico  , ilo  j; 

y.  Cnbclluelo. 

Cabdlera  y t Cabclladura,^ 
y’.  /.  Longue  chevilure.'i.B^  ^jjP' 
ProjnilTa  c.ufarics.  'p  Ghe-  « 
vc'ix  pofiiches  , fi^rruqua^ 

l.rt.  Coma  adrfîüiu 
Cahcllo , J\  m.  Cheves  , poil 
de  la  tête.  Lat.  Captllu«.-,  JB 
C.ibçllos,  p.  2l<ff*ou  tUanà^jM 
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colUt  (U  mouton^  Lat. 
Nervi. 

Cabeitos  de  angel , confervc 
de  citron  cnufi  <n  filitsuts- 
délies.  ^ Cahello  de  Bc- 
reiiice  , Chevelure  de  Béré- 
nice  , conjhllAiïon  Jepten- 
trionaU, 

* 4^  Afirfe  de  un  cabello» 
fc  ftrvir  du  plus  léfer  pré- 
texte. ^ En  cabello  ♦ les 
(heteux  épars.  ♦ ^ Eftar 
colgado  de  los  cabe’Ios  , 
attendre  avec  inquiétude  & 
imoittience  la  réujjite  d'une 
affaire,  * 4*  LIevar  a aU 
guno  de  un  cnbello,  gou- 
verner , mener  par  le 

LIevar,  o traer  a al-: 
guno  por,  O de  Io$  ca-' 
belles  , traîner  par  lesche-  \ 
veux  t faireviolence.  % Moza 
en  caScUo.  V.  Doncel!a,| 

* 4^  No  faltar  un  cabello , I 
ne  rien  manquer  à une  chofe,  ' 

* No  muntar  un  ca-i 
hcllo  alguna  cofa  , n'éire 
d'aucune  importance.  * Par- 
tir, 6 hcndcf  un  cabsllo 
en  el  ayre.  Voye^  Ayre. 
^ PonwTle  tan  altos  los 
cahelios  , fe  dreffer , en  par- , 
lant  des  cheveux,  * Tocar 
en  un  cabello  , d en  la| 
punta  de  un  cabello  , offen-  \ 
fer  tris-légérement.  * 4*  To- 
mar  la  ocafion  por  los  ca- 
bcllos , prendre  Voccafion 
aux  cheveux  , en  profiter. 

* Traer  alguna  cofa  por 
los  cahelios,  tirer  par  les, 
cheveux  une  comparaifon  , 
une  interprétation  , &c.  en 
faire  une  application  forcée, 

Cabeiludo,  da,y  % Cabcllofo, 
fa  , adj.  Chevelu , qui  porte 
de  longs  cheveux,  On  le 

die  ai'jji  d'une  racine  qui  a 
pouffé  de  longs  filamens  dé- 
liés.  Lat.  Capillatus. 

Cabcüuslo  , m.  Cheveu 
court.  Lat.  Capillulus. 

Caber  , v.  n.  Tenir , pouvoir 
être  compris  , contenu  dans 
un  efpjce.  Lat.  Contincri. 

Échoir  en  partage  ^ revenir. 
Lat.  Obtingere.  Avoir 

place  ou  entrée  quelque  part. 
Lat.  Locum.aditum  habere. 
^ y.  Admitir.  % Avoir  part 
à quelque  chofe  , y concourir. 
Lat.  Êieri  paciicipenr* 
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Il  Caber,  V.  a.  Comprendre^ 
entendre.  Lat.  Capere. 

Caner  el  juro , 6 libranza. 
yoye\  Tener  cabimienro. 

— en  todas  partes , être 
bien  venu  par-tout.  la 

partida.  5e  dit  d'un  paye- 
ment qui  n'excede  pas  les 
fonds  qu'on  a en  main. 

No  cabe  mas.  Signifie  qu'une 
chofe  cfl  portée  à jon  plus 
haut  période.  * Noenber 
alguna  cofa  en  alguno, 
être  au-dfjfus  des  forces , 
de  la  capacité  t &c.  * No 
caber  de  gozo  » d con- 
tente , ne  pouvoir  contenir 
fa  joie.  4»  No  caber  de 
pies.  Marque  une  affluence 
execffîve  de  monde  dans  un 
endroit.  \Çi  No  caberclco- 
razon  en  et  pccho  , être 
accablé  de  douleur , de  trif- 
teffe.  * No  caber  en  el 
mundo  , mépri'er  tout  l'uni- 
vers.  * No  caber  en  fi , 
crever  d'orgueil,  * 4*  No 
caber  en  eoda  la  cafa.  Sc 
die  du  maître  de  la  maifon  , 
lorfqu'U  fe  fiche  & fitit  ta- 
pa^e.  * Todo  cabc  , tout 
eji  poJfibU.  * 4r  Todo  cabe 
en  fulano  , un  tel  eff  ca- 
pable de  tout. 

Cabero,  f.  m.  And.  Ouvrier 
qui  fait  des  manches  depio-' 
ches  ^ de  bêches  , 6rc.  Lat.  i 
Manubriorum  artifex.  I 

X Cabero  , ra,  adjeH.  yoy,\ 
Püflrero.  j 

Cabeftrage  , f.  m.  Longes  , 
cordes,  pour  l'attelage  des 
baufs  de  charroi.  Lat.  Ca- 
piOrakio.  Etrennes  don- 
nées à celui  qui  vous  amené 
U bétail  que  vousav:^  acheté, 
Lat.  Mumis  proxeneticum. 
ÿ ASion  de  mettre  un  Ucou% 
Lat.  CapUlratio. 

Cabellrante  , f.  m.  y,  Ca- 
brcHante. 

CabelUar , v.  aci.  Mettre  un 
licon.  Lat.  Capidrarc. 

Cabeitrar  , v.  n.  Chaffer  avec 
un  boeuf  emmufelé.  Lat.Bove 
capidrato  venari. 

Cahedrear,  v.  n.  Se  laijjfer 
mener , conduire  par  le  licou, 
Lat.  Captdro  parère. 

Cabedfcrta  , f.  f.  Boutique 
où  ton  fait  & vend  des  li- 
cous f 6'C,  Lat,  CâpùlrO' 
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rum  offirina  , taberna. 

Cabedrero,  f.  m.  Ouvrier  i^ui 
fait  ou  vend  des  licous  , trCm 
Lat.  Capidrarius  artifex. 

Cabedrero , ra  , adj.  And. 
Se  dit  tTun  cheval  , &c,qui 
commence  à fe  laiffer  mener 
par  le  licou. 

Cabedrtllo , f.  m.  Écharpe 
pour  foutenir  un  bras  ma* 
laie.  Lat.  Fifcia  fudenta- 
toria.  Chaîne  d'or  , &c» 
quon  portait  au  cou,  Lat. 
Torques. 

Buey  de  cabedrillo.  Koyr^ 
Uuey. 

Cahodro,/!  m.  Licou  de  chs’» 
val , &e.  Lat.  Caprdrum. 
X Chaîne  d'or,  &c,  V.  Ca- 
bcdrillo.  Bxuf  appris 
voifé  qui  mjrcAc  à la  tête 
d'an  troupesu  de  vaches  $r 
de  taureaux.  Lat.  Bos  feAa* 
rius.  ♦ 4*  Mari  q.ù  pro^ 
cure  de*  galans  à fa  femme» 
Lat.  Uxoris  leno. 

* Traer  a aî^uno  de  cabef» 
tro  , mener  , gouverner  queU 
qu'un  d fa  faneaijie. 

Cabeza  , f.  f.  Tête  , partie  du 
corps  humain,  Lat.  C<apur« 
^ Le  fommet  de  la  tite- 
Lat.  Verte»,  Commence» 
ment , bout , extrémité  d'une 
chofe,  L.it.  Caput  , extre- 
nium.  ^ Tète  Je  clo:t.L:\X» 
Cl.ivi  caput.  ^ y.  Perfona 
y Re$.  Chef  d'un  corps  ^ 
d'une  affemblée , &c.  Lac. 
Princeps.  % Source  , origincm 
Lat.  Fons,  origo.  t Cha- 
pitre d'un  livre,  y.  Capi- 
Culo.  I K.  Encabezamiento. 

Tête  , repréfentation  d'une 
tire  humaine,  Lat.  Depi^una 
fculptiimve  caput. 

Cabezis  , o.  Parties  princi- 
pales dun  vaiffeau.  Lat. 
Navis  partes  pr.ecipuai. 

Cabeza  de  ajos , tète  d'aiU 
^ de  ataque  , tète  de  ta 
tranchée.  — de  cala  , 6 
linage,  chef  d'une  maifon^ 
le  premier  de  la  branche  amée» 
— de  dado  , eiou  de  Ma- 
réchal dont  la  tête  ejî  enfer- 
me de  dé.  * — de  hjerro, 
piite-nom  dans  un  marché» 

! * — de  hierro  , à de  oron- 

ce  , homme  infaugable  à 
l'étude.  — de  la  igieda  » 
Çnef  de  CEglife  , U Pape» 
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^ — de  mayorazgo , fief 
afi<fU  hl'üiaé  d'une  famille., 
^ — cîe  xz\\\n^<r.trécà*une 
m'tr.c,  ^ — de  monte,  o 
{izrra  , femmet  d'une  ttiùn^ 
tapie.  — de  la  navc  , 
•pruui  de  vaijfiau.  % — <îe 
4)îi-;  , premier  huuillon  tiré 
du  pot.  de  partido , 

tr  r.dü  , «xc.  Chef  de  parti, 
—de  ytCTTO  ^piarttedi.‘ni 
2a  fieur  reff^mhie  à une  tilt 
de  <.^/*7i,L;if.Cyr.occp)iaIea, 
iS'  — de  proccfi^  , inf'T- 
mniion  peur  un  dait  Ci/m~ 
mis,  *f  — de  lU'vno,  pro- 
vincia,  CapiecU,  •—  ce 
tet^amciuo , &c.,  priam- 
little  d*un  tcfianient , &e. 

— mayor  , chef  de  fa> 
inilie.  xJ*  — mayor,  6 dc 
-ganado  m/yor,  tludcfjos 
hitail  : /es  oncls  & rntu- 
tons  s*eppci/er.t  CzhezA  me- 
jior,  — moruna  , eA^vtf/ 
piSf  Ute  de  more.  * — re* 
dohda,  quia  le  tète 

dure,  qui  cenpou  difiieiU'- 
Tient.  ^ — torcida , lur- 
tlcojis'i  lypoc.'ite. 

C.'ibcza  atado  , f,  m,  I4a^ 
/jdc  qui  iii'/ire. 

^ Andaifcic  a aigunolaca» 
bezw  , a»>.  Ir  desvertig,es , des 
étourdi^^tPins  , eu  être  au 
7ncmi.nt  de  perdrcitnempU  f^ 
&c.  it  A un  volver.^y  a 
\i3i  vucltT  de  c*'hcz:. , en 
un  injiatit , en  un  clin  d'tcil. 
^ Kucim  caKc'Za  para  ch:- 
chcuês . hornre  qui  a une 
frojfe  tète  6'  peu  de  fins. 
Caer  de  c:.be7.a  cl  a^oa. 
dit  de  l'eau  qui  (ouU  en 
lip,ne  droite  dans  Us  con^ 
duîts,  «)r  Ctavnra  un  davo 
con  h Cûbc/î,  Sert  d rur- 
quer  VcplnitUreu  S"  l*cnU- 
* ttmtni  d'une  perfinne.  'X  Dar 
con  la  cfibeza  por  ns  pn- 
rndes,  s'embarquer  dans  une 
aficire  , prendre  un  parti  nui^ 
fiole.  x{»  Dar  de  caheza, 

- donner  du  ne\  en  terre  & 
^ \*  P*trdre  fin  éVj/,  fa 
fortune  eu  encore  ^ d.fputer 
! contre  droit  & raljon.  De 
pîes,â  cabezn  , en  haut  en 
ittSf  d*UK  hiut  à l^autre. 
* 4»  T)clcrle  i uno  îa 
c.'htZ*',  tire  à la  veille 
d'une  df^'ace  , d'un  d.pU» 
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cernent  t branler  au  manche. 
x)*  Kchar  , 6 huedir  deçà* 
b«za  lasvidesy  otfasplan- 
tas,  provi^ner  une  vigne. 
xÇ»  En  cabe^a,  Sabord  ^ en 
premier  lieu.  ^ EfCtnrinen- 
tar  en  cabeza  aj;cna,  d> 
venir  fape  aux  dépens  d'au^ 
trui.  ^ Habiar  docaboza, 
parler  fans  fundemem  , au 
hafari,  Haccr  cabeza , 
fe  fortifier  f en  parlant  du 
grain  eu:  épie  ; grojir  , en 
parlant  d:s  buhes  ou  bou> 
tons , & $ fMre  tête , rèfifier. 

Haccr  !as  colas  por  tu 
cahew^  faire  à fa  tête., 
fans  cor.fuUtr,  ^ Hombre 
de  gran  cabeza  , homme  de 
tàe.  \$>  Juego  de  las  ca> 
bezas  , courfe  dis  têtes. 
* Levanter  cabeza*  Voyc\ 
Akar  cabeza  » au  mot  A'- 
zar.  4rEcvantaraIgunacofa 
rie  Tu  eabtzn  ^ forger t îma* 
giner.  * Llcnar  , o hendur 
a aIg\îno  la  cabeza  dc  vion- 
to  , flatter  quelqu'un ^ le  rz- 
P litre  de  chimères.*^  Llcvar 
en  la  cabeza,  fe  tirer  ma! 
d'afaire.  ^ J,  MaU  caheza, 
maitvaife  tête  ^ tète  fanseer^ 
vclie.  * 4^  ^ïcte^  U ca- 
beza en  el  puebero  , ne 
pas  dcmorc're  d'une  opinion. 
xjf  Mctcrfe  de  caheza  en 
alguna  cofa  , fi  jeter  ians 
une  affaire/  la  (lie  la  pre» 
miere , s'y  engager  bnifgue~ 
ment  & ineunfidériment. 

4*  lôucrâ  quîc;.  vol- 
ver  la  c.'doe/â  , ne  favoir  où 
donner  de  la  tête.  2^  No  te- 
ncr  liigar  de  rafcr.rfe  la 
cabeza , être  extrêmement  oc- 
cupè,  4»  No  ccner,d!kvar 
pics  ui  cabeza,  n'aioir  ni 
pieds  n:  têtes.  Se  dit  d'un 
difeours , &c.  fins  ordre  ni 
méthode,  Oficio  dc  ca- 
beza, métier  oit  l'cfprit  tra- 
vaille plus  que  le  corps. 
:t  Otorgar  de  cabeza , baif- 
fit  la  tête  en  figne  dc  con- 
fintement,  4r  l^iTûrie  a al- 
guno  una  cofa  por  la  ca- 
beza, pafir  quelque  elofe 
par  la  tèic.  ^ Pcrdc-r  la  ca- 
beza , perdre  la  tète  , de- 
venir fou.  % Podridodcca- 
beza  , fou  * iofinfé.  po- 
ncr  al^una  cofa  tobre  k 
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cabeza  , recevoir  une  chofi 
avec  rejfpeà.  Poner  laréo- 
Tas  pies  con  cabezâ  , met- 
tre Us  chofisfins  dcjfusdefi 
fous.  Pondriele  , 6 me- 
cérfele  d nlgimo  una  coCa< 
en  la  euhezd  ,fe  mettre  quel- 
que  chofi  en  tete.  4*  Qv<ltar 
de  la  cabeza  ,6terde  Lt  tê$t 
de  quçiqu  *uA  une  idée  , une 
opinion.  ^ Sacar  de  fuca-  * 
beza  alguna  obra , rAi’énrcr,' 
produire  quelque  chofe.4tfi 
Mte.  ^ Sacar  dc  Cu  cabeziT 
alguna  cofa.  F.  Uôblar  d«' 
cabeza.  * 4^  Sacar  la  ca— ' 
beza , fe  montrer , commét-X. 
eer  à paroitrcy  après  nvotf’ 
été  forcé  de  fe  cacher  quel^ , 
que  e>j?ips.  x{f  Tencr  mU‘. 
pudla  la  cahe/.a,  dnote<*' 
ncr  la  cabeza  en  fu  lugar,  ' 
avoir  le  cerveau  dérangée 
^ 4^  Tcner  una  cofa  ea 
cabeza  de  mayorazgo  y 
être  attaché  à une  chofi  - 
tenir  fortement,  ^ Tomar,"5 
ô apicnder  de  cabeza  , <y-.,  ^ 
prendre  par  ctxar,  Torcerz/j^ 
la  cabc/a,  détourner  U tetaq 
enfig.ic  du  refis  ou  deéégont-yp^ 

& 4*  tnr)urir,  ^ Tornar  , Sf* 
volvercahcza  aalgunacofi^ 
prêter  attention  , examiner^ 

^ Vino  de  cabeza  , piqifcttc^-, 
xijr  Vvîvor  , <]ucdar , d ve-  " 
nir  con  las  manos  yen 
caheza  , rcienir  /a»  /r/z* 
cajfse. 

Cabezada , /. / Coup  dc  tête, 

Lat.  Titus  capitis.^xjr  Titiere 
dc  cheval  ou  de  mulet.  I.at* 
Frontalia.  A Tangage^  ha- 
lancement  d’un  raijfeau  de 
la  poupe,  à la  proae^^ 
Fluflunio.  Trattchi-fiiey 
petit  roHuan  que  les  ftoUeurs 
mettent  aux  deux  extrême-  ’■ 
tés  du  dus  (T un  livre,  é/f  Par- i 
tie  de  Ut  botte  qui . couvre 
U pied, 

4r  Dar  cabe/.adas,  donner  des  - 
coups  de  tête  , en  parlant 
d'un  homme  que  le  jommàt  - 
accai^.  * 4*  Darfede  ca— / 
hvzadas , fi  donner  beau-  * 
coup  de  peines  inutiles  pour..-  ^ 
s'é.Ui.eir  ou  s'ajfunr  da  fifi 
quelque  chofi, 

J Cabc/cdor , fi  m.  l'cyeq  ^ 
Tefiamenurio* 

Cabezage,/.  m,  ^(U{ihé 
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ou  bnpOt  â tant  par  tltc, 

^ A cabszagC)  partcu. 

Câbezal , /.  m.  Ü/'cvV/cr.  Lat. 
Cen'ical.  Comprcjjc  pour" 
les  fai^fiéùs.  L it,  SilliiniJo 
ihnguiiâ  linreus  ohcx. 
J Travcrjin.  Voy.  Travsr- 
icro.  ^ Sorte  de  mattlns  lorp, 
& i:ro:t  fur  lequel  les  pay- 
fans  fe  couchent  auprès  du 
feu.  Lac.  Stratiîm  nîrti- 
cum. 

Cabezaies,  p.  Moutons  , pi^ 
liers  du  train  d'un  carrofe 
qui  fervent  à etr  foutenir  la 
foüpenres.  Lac.  Khcda:  rto- 
reobata. 

•Cabezalojo  , ico,  illo , ito  , 
f.  m.  Petit  oreiller.  Lut. 
Pitlrtilus. 

$ Cabezalen'a  , fuljl,  f V. 
AIb?.ccazgo, 

t Cab€za!ero , ra  , fuhf,  V, 
Tellamenrario. 

Cabe40 , f.  m,  Foinu  de  ro- 
cher , fommet  de  montagne, 
Laf.  Âpçx  , tacumen.i^ 
C:^e/on  y CiieHo. 

Cabe/on  . /.  m.  Rôle  des  im- 
pofeions,  Lat.  Recenfio. 
4 E’icaUezamicnto. 

^ Col  de  chemife.  Lat. 
Fafcia  imtufn  coîlum  præ- 
<irg«n5.  Ouverture  d'un 
S'iument  pat  ou  pojfe  la  tete. 
^ Cav^ffon  , demi'CereU  de 
fer  qu'on  met  fur  U des 
eKevaux.  Lat,  PaAomij# 

^ ^ Llevar  por  los  cabe- 
zoncs»  tramer  de  force. 

‘t’  Cabezorro , fubfi.  m.  Tête 
projfe  & disproportionnée, 
L.-,t.  VaQum  caput. 

Cabezudo,  f.  m.  Têtard  ou 
Têtu  , efpeee  de  meunier  , 
poijfon,  Lat,  Capito  ana- 
<)rorziU5. 

Cabezudo  » da»  aàj,  Q^uï  a 
une  groffe  tête.  Lat.  Capito. 
♦ 4^  Têtu , opiniâtre.  Lat. 
CcTvfcofus. 

Cabezucl.i  , f.  f.  Petite  tête, 
Lat.  Capirellum.  ^ Grojfe 
farine  qu*on  retire  du  fro^ 
ment,  après  en  avoir  pris 
lii  fleur.  Lat.  Farina  (ccun- 
ciarin.  Chardon-rolani  , 
pla.nte,  Lat.  Cencuni*capita. 

Bruton  de  rof'e  dont  on 
Ttiire  une  eau  gu*on  appelle 
Agua  da  cabezuda^.  Lat, 
Rüi'jc  slab.'.(lcr.  ^ 
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fans  cerAfelle.  Lat.  Vacuum 
caput. 

Cdbc-z-.icîo,  fuhfl,  rn.  Sommet 
d!*une  colline.  Lat.  Monri- 
CeKus. 

C.ibîâl , y*,  m.  Caviar  t mets 
fait  ai  ce  des  au  fs  d'eflur-- 
gevn  faUs, 

Cabida  , f.  j.  Capacité  d'une 
chambre  y d'une  boite  y &e. 
Lat.  Capadtis. 

♦ Tencr  cabHa,  d gran  ca- 
bida  en  alguna  pane,  d 
con  al^ma  perfon?. , éir-, 
en  erédif  y en  fa',  enr, 

Cabido  , ad/eéf.  Se  dit  d*un 
Chevalier  de  hialthe  qui  ob 
fient  une  Commandiric  ou 
quelque  autre  dirniU.  j Bien 
venu , bien  reçu,  Lat,  Ac- 
coptut. 

j*  Cnbildada  , f.  f.  Délibéra^ 
tion  prife  inconfidcrément& 
flVk’c  précipitation  dans  un 
Chapitre , &e,  Lat.  Præcepî , 
inconiideratum  confiltum. 

Cabiltlo  , fuhfl,  m.  Chapitre  , 
corps  de  Chanoines,  Lat. 
Canonicorum  Collegîum. 

Confeil  y Sénat.  Lat. 
ConriHum.  ^ ChapUrCy  af 
f emblée  de  Chanoines  y & le 
lieu  où  elle  fe  tient.  Lat. 
C'onfelTus.  t Chapitre  .de 
Religieux,  V,  Capitule. 

Cabillo  , ito  , f,  m.  Le  petit 
bout  d'une  chofe,  Lat,  Te- 
nuinirr.um  rei  extremum. 
4:  yoyf\  Cabildo  y Capi- 
tule. 

Cabîftiiento  , f.  m,  V.  Ca- 
bida.  Droit  d'un  Che-. 
valier  de  Malthe  à une 
Cotnmanderie , &c, 

Ccrtihcacion  de  cabimiento, 
certificat  faifant  foi  que  U 
payement  d'une  fomme  ca.- 
dre  avec  la  valeur  de  la 
rente  fur  laquelle  il  cfi  af- 
hr.i. 

Cabio  yf.  m.  Linteau  de  porte  y 
ou  de  fenêtre,  Lat.  Lignum 
traruVerfum. 

4r  Cahizbaxo,  xa  , adj.  ()m 
porte  la  tête  tajfe,  Lat,  De- 
miiTus  capite.  Penfify 
rêveur  , mélancolique,  Lat. 
Cogitabtmdus. 

4»  Cabiztncfto , ta  , adj.  Qjà 
a la  tête  de  traxers,  Hy» 
pocrite,  tcreicolis.Lit,  Oh- 
torto  cqUo  iacedenst 
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Cable  m.  Cdhle  de  navire, 
Lat.  Kudens. 

^ Cablieva , f.  f.  Arag.  Cuw- 
lion  pour  le  dommage  qu'oru 

. /’<:«/ Lat.  Satisdationi$ 
v.-dimonium. 

Cabo  , f.  m.  Bout , cxtrtmltém 
Lat.  Extrcrr.um.  Manche 
de  couteau  y. Oe.  Lat.  Ma- 
nubrium. Bout  y petit 
morceau  de  ruban  , de  Corde  p 
&c,  Liit.  l*ru*îuluin.  A/a- 
nativre  , cordage-  d'un  vaif» 
ftau.  Lnt.  Funis  naucicus, 
^ Cap  , prtmontoire.  Lat. 
Promontoriuin.  t Local  y 
ftuaîicn.  Lat.  Situi.tPtimV, 
circonflar.ee,  Lau  Pars  » 
circumRnntia.  % Commun-- 
dant.  V,  Caudilio.  * t Fin , 
Aur.  y.Fin,  * PcrfzHton  , 
complément,  Lat.  Complet 
mentum,  Au  jeu  du  Rc^ 
verft  y U deux  ou  la  plu* 
baffe  carte  qui  refît  d'une 
couleur,  kx»^.  Chapitre  y 
paragraphe,  V,  Capitule. 

^ Cabo , pfip*  ^oy,  Cerca. 
t Cabo  adelantc.  Voy,  En 
adeUntû. 

Cabo  de  aîio.  Voy,  Ano. 
\|>  — de  anneria  [ Nav,  J , 
branche  ainée  d'une  maifon, 
— de  barra  , bout  de 
barre  » piaflre  Mexicaine  ; 
6*  la  dernière  pièce  qu'on 
donne  pour  folicr  un  ccmptCm 
$ — de  cafa  , chef  de  fa- 
mille, — de  K({|uadra  , 
Caporal  , bas- Officier  d'in- 
fanterie, — de  Efi|uadra 
de  enrrega , le  premier  des 
Caporaux  de  garde.  de 
ronda  , alguat^L  ou  foldat  à 
la  tête  dlune  ronde  y d'une 
patrouille. 

Cabos  , p.  Les  pieds  , la 
bouche  6*  le  poil  d?un  cheval  ; 
^ menues  pièces  de  l'habil- 
lement , telles  que  les  bas  , 
fûuliersy  &c.  'J»  Arag.Fobirs 
de  eoucure,  Lat.  Aeûs  iRus« 

♦ Les  divers  points  <Tun 
difeonrs,  Lat.  Caniia.  $ Fi- 
lets qui  pendent  d'une  pièce 
de  toile,  Lat.  Flmbrix. 

Cabos  negros.  Se  dit  d'une 
femme  qui  a Us  cheveux  y Us 
fonreils  & Us  yeux  noirs, 

* — fuellos  , difeours  non 
achevés  ^points  qui  demeurent 
imparfaits  ians  un  écrit. 
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Al  Cüho  f au  boue.  ^ Al  cnbo , I 
6 a!  cr.bo  al  cabo , o al  cabo 
y â la  pcllrc , 6 al  cnho  de 
la  jornada  , finalement , au 
bout  dit  compte,  ^ AI  cabo 
del  mundo  , 6 .ha{^aclcaho 
dol  mundo  , au  bout  du 
monde,  ^ Andar  de  un  cabo 
‘a  ctro , aUer  d*ua  bout  à 
L^ûutre.  ♦ Atnr  cabos , rc« 
prendre  Us  points  eCun  dif- 
eoürs  pour  le  mica»  com^ 
prendre.  * Cofer  â dos 
cabos  , ajfurer  une  afi'aife. 
* Dar  cabo  a alguna  cofa  • 
achever  f finir  une  chofci  & 
^ d.ir  cabo  de  alguna  cofa  , 
ia  détruire  , en  voir  la  fin. 
De  cabo.  V.  Demicvo. 
^ Doblar  cl  cabo , doubler 
un  cap  , pnjfer  au  - delà, 
t Echar  à un  cabo  alguna 
cofa,  oublier  une  cho/cy  la 
mettre  de  côU,  ^ Kn  cabo. 
V,  Al  principio  y AI  cabo. 
% Knmi,  en  tu  ,cn  fu  cabo, 
À moi  y à toi  y â lui  feul, 
Eftar  al  c.ibo  de  algun 
T\Ci^ou\t>  ypofiedtruneaffairey 
ravoir  bien  comprije,  Eftar 
lino  al  cabo  , 6 muy  al 
Crtbo  , être  bien  bas  , à 

^ ta^onie.%Gc%\\.tj  hombre 
de  cabo , perfonnes  au  dejfus 
du  commun.  * ^ If.uales 
como  cabos  de  agujetas. 
Se  dit  d*ud  inférient  qui  veut 
aller  de  pair  avec  fon  fupé- 
rieur.  * Llevar  alguna  cofa 
a)  cabo  , Juivre  une  affaire 
jvfqu*à  fa  fin.  * ^ No  lener 
cabo  ni  cuenda  algunacofa. 
Se  dit  d*un  affaire  fi  em- 
hrottilUey  qu*oa  ne  fait  par 
^ucl  boue  la  prendre,  Por 
cabo  , por  el  esbo.  yoy. 
l'.xtremadatnecle.  Por 
ningiin  cabo  j en  aucune 
manicre.  ^ Tcner  una  ma- 
icria  tanros'eabos , contenir 
plufuurs  points  ou  propt  fi» 
tioas,  V'olvec  a c^ijer  el 
cabo,  reprendre  le  fil  d*un 
difeourt, 

X Caboprender,  v.  aH,  Voy, 
Comprender. 

^ Cibof»*!  >f  • Capîtan. 

i Caboral  , adj.  V Capîui. 

% Cabofo  I fa  , adj,  parfait, 
V.  Cibaî. 

Caor.'i  , fuhft,  f.  Chevre , /i- 
meilc  du  bouc,  JUt,  C^ipra- 
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Ancierwe  machine  à lancer 
des  pierres. 

Cabra  montés,  chevre fauva^c. 
^ — de  caza,  chevre  ar~ 
tificielU  pour  U cheffe. 

— falrantc,  chevre  da/7- 
f ante  y forte  de  météore  i^né. 

Cabras , p.  Petits  nuages  blancs 
qui  fioftenr  en  Pair;  ma- 
quercaax.  V,  Cabrillas. 

«J»  Kchar  cabras  , 6 las  cabras. 
Sc  dit  de  deux  perfonnes  qui 
ont  perdu  un  écot  y & qui 
jouent  à eut  le  payera  feul, 
* ^ Echar  cabras  a 
otro  , imputer  à autrui  ce 
dont  on  nous  aceufe,* ^ Mê- 
ler las  cabras  a algano  en  el 
corral , intimider , convatn^ 
cre  y réduire  au  fiienee. 

t Cabrafiÿar  , v,  a,  V,  Ca- 
brahigar. 

Cabrahigal  y Cabrahigar  , 
fubfi.  m.  Lieu  abondant  en 
figuiers  fauvages,  Lat.  Locus 
caprificisconfitus. 

Cabrahigar,  v, a.  Faire  topi^ 
ration  -de  la  caprification  : 
fufpendre  des  bouquets  de 
figues  fauvages  aux  branches 
des  figuiers  domefliques^  Lat. 
Caprtficare. 

Cabrahîgo , fubjl.  m.  Fipùer 
fauvage  y eaprifiguier,  Lat. 
Capribeus.  ■ 

Cabre  , f.  m.  V,  Câblé. 

% Cabrera  , f,  f,  V,  Cabra 
dans  fa  fécondé  acceptiou. 

Cahreo  y f,  m.  Arag.  Voy, 
Becerro  , regifîres  , &c, 

t Cabrcria  , fub/l,  f.  Troupeau 
de  ehevres,  Lat.  Caprarura 
grex. 

Cahrero  y Cabrerizo  , /l  m. 
Charrier , qui  ment  paître 
les  chèvres,  Lat.  Caprarius. 
^ Celui  qui  joue  à quitte 
OH  double, 

Cabreftante  , f.  m.  Cahefian  , 

• rrnehine  à tirc^  de  gros  far- 
deait».  Lat.  F.rgata. 

Cabria  f.  Arbre  hori^ontcl 
de  la  roue  dans  fon  effieu. 
Lar.  Axis  in  periirocbîo. 

ChevrCy  machine  à élever 
des  fardeaux,  Lat.  Capreo- 
lus. 

C^ibrial  , f,  m.  Chevron, 
V.  Cabrîo. 

CabrÜln  , /.  /.  Petite  chevre, 
Lat.  Capella,  ^ Poijfon  qui 
rcJJfyiubU  à li  iTuUe^ 
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Cabrillas  , p.  Les  PUfades'i 
eonjhlUtiou.  Lat.  Pleiade 
Maquereaux  , taches 
vienrtent  aux  jambes  qua/afi^. 
on  s\Ji  chauffé  de  trop  prèJjL, 

t CabrinA.y*/.  Peaudocherré^^ 

L it.  Petlis  caprina. 

Cabrio  y ^ Cabriol,  fubfi.  rru\ 
Chevron  de  toit.  Lat.  Cui^' 
terius. 

:|:  Cabrio , f.  m.  V,  Cabrort*' 
Cabn'o  , la  , adj,  Qjn  cort-1 , 
cerne  la  chevre,  Lat.  Capfi* 
nus. 

C-^brioIa  y f.  f.  Cabriole 
danfeur,  Lat,  Levis  in 
blimc  faltus. 

Cabriolar  y C.’brîolear , K 
Cabrioler,  J aire  des  cabriola*^ 

^ Cabrîolo  ,/.  m Cabritoi 
Cabrita  , f,  f.  Petite  chivre*, 
Lat.  Capclla.  t Peau  de. 
chevreau  préparée.  Lat.  Alù:»  • 
ta  hædin.1.  $ Ancienne  me^'g 
chine  à Lancer  des  piernx,  ^ 
Cabritero  , f.  m.  Marchandé 
dû  chevreaux,  Lat.  HaedoV 
rum  venôitor.  ^ MarshoaéL 
de  peaux  de  chevreaux 
parées, 

CahrinUa  yf.  f.  Peau  dagneaa^^ 
de  chei  rtau , Ce,  priparét^y 
Lat.  Aluta  agnina , hædin^,'. 
&c.  . 

Cabritillo,  f.  rn.  Petit  ^Ac•^ 
vreau,  La*.,  Ha‘dulus.  . 

Cabri  to  , /î/ijî.  m.  Chevreau  , 
cabri.  Lat.  H<cdiis. 

I Cabrituno,  na,  adj,  Q^ni 
concerne  Us  chevreaux,  Lât* 

H.rdinus. 

Cabron  , /.  w.  Bouc  m&la 
de  la  chtvret  Lat.  Hîrcus*. 
* Cocu  .otontaîre,  LaL/Pé^ 
priæ  Uxorislcilo; 
f Cabronada  , f.  f,  JcBotf 
inf.trr.e  à laquelle  confrnk, 
celui  qu^UU  deshonore,^ 
Infamie.  ' 

CabronazO  , fubfi.  m. 

a 4t  rend  les  faveurs  de  'fay 
femme  , qui  tire  vt^té 
f CS  débauches.  **  ' . 

Cabroncillo  , cito  , zuelo  » 
y*  m.  Mari  commode  , qtti  ' 
s^inquiete  peu  des  déferdres 
dtfafemmc'y'^»  hexhepfjanre^ 
femhlahîe  au  Nard  Celtiqttt^ 
Cahruno  , na  , adj.  Qui  coa^ 
cerne  le  bouc  ou  la  chevr0% 
Lat.  Hircinus,  caprmus. 
t tiiàbla , t Cibfedw  , Ôcçi 
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y.  Cnufa , Caufador , &c, 

ït  Cabtela  ,y. /.  K.  Cautela. 

Cabu,/,  m.  Aft.  Terre ftériïe» 
Lat.  Solum  aridtim. 

Cahucada  , Se  dit  d*ünc 
felU  4 la  genette  ^ui  htujfe 
/ur  le  dtiant.  Lat. In  partem 
anticam  inclinata. 

Cah  lijon  m.  Ruhis  caho- 
ehon^  poli  f fans  itre  taille. 
Lat.  Carhunculus  inelaho- 
latiis. 

Cahuja  , f f,  Phe  , planti 
d* Amérique.  V.  Pita,  And. 
Corde  de  fl  de  pite,  Lat. 
Keilis  filo  indice  téxta. 

% Cabz.ir  , V.  a.  V.  Cazar. 

Caca  , f.  f.  Caca  , excrément 
des  petits  er.fans.  Lat.  Sier* 
eus  puérile. 

* y DefeubrW,  d callar  la 
caca , découvrir  ou  cacher  un 
défaut. 

Cacalia  , f.  f.  Cacalia , pas-  de» 
ehevaf  plante,  L-t.  Cacalia. 

Cacao,/,  m.  Cacaoyer,  arhre  ^ui 
produit  le  cacao  i ^ cacao  , 
forte  d'araande  qui  fait  la 
hafe  du  chocolat  Ajox.  Cacao, 

Cacautal , f m.  Lieu  planté 
de  cacaoy^ers. 

Cacarcador  , sa  , f Coq  ou 
poule  qui  chante.  Lat.  Cucu* 
riens.  * kanfaron,  Lat.  Suî 
jaOator. 

Cacarear,  v.n.  Chanter,  erier^ 

■ en  parlant  du  coq  ou  de  la 
pouU.  Lat.  Cucurire.*/b/>e 
U fanfaron  , fe  vanter  à 
outrance.  Lat.  Sefe  ja£larc. 

Cacârco  , f,  m.  Cri  , chant 
du  coq  ou  de  la  poule.  Lat. 
Cucuricus.  * fanfaronnade , 
vanterie.  Lat.  Jaélatio. 

Il  Caccar  , v.  a3.  Tourner, 
reuiucr  quelque  chofe  dans 
une  cajferole.  Lat.  Cacabo 
rcvolverc,  milcere. 

Ca  ccra  t f.  f Canal  , rigole 
pour  conduire  l'eau  dans  les 
terres.  Lar.  IncUe. 

Oce.  ia  ,/.y.  Partie  de  chajfe, 
Lat.  Vcaaiio.  4^  Chajfe,  m- 
hleau  re-jrifa.tuàt  une  chuffe. 
Lat.  Tabula  venatocia. 

CaceriÜa  f,  /'.  Puit  canal 
ou  rigole. 

Cacei’ir.a  t f f.  Giberne  de 
Carabinier.  LuU  Pera  fcîo- 
petarij.  * 

Çactfta  , f.  f.  Petit  po'eiorr 

4'^pothicaire,  Lat,  Ttua, 
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Cacha  , /i/flTÎ.  f.  Manche  de 
couteau.  Lat  Capulus. 

HoAa  Ls  cachas , adv.  Tout-à~ 
fait,  entièrement,  Lat.  üum* 
>nc. 

Cachada  / Coup  dlutu 

toupie  fur  une  antre. 

Cachar , v,  a.  Caft.  vi.  Mettre 
en  pièces,  en  morceaux.  Lat. 
In  fruft.»  dividert> 

Cacharro ,/  m.  Tct , morceau 
d*un  pot  de  terre  caffé.  Lat. 
Terta.  * Chofe  inuiiU.  Lac. 
Rcs  inutilis. 

^ Cachaza , f.  f.  Flegme , 
tranquillité , fangfroid,  Lal. 
Tranquilla  mens. 

Cachera  , fubjl,  f.  Vêtement 
d*uae  étoffe  grojfiere  & velue. 
Lat.  Textum  villofum. 

Cachetas,//  p.  Vents  qu*on 
fait  quelquefois  au pene  d*une 
ferrure,  L«' t.DeniicuU. 

Cacheté  , f,  m,  .joue,  Lat. 
Gêna.  Gourmade , coup 
de  pain ^ fur  le  vifage.  Lat, 
Pu^ni  iRu3  in  fdciem. 

Cachetero  , f,  m.  Efpece  de 
poignard.  Lat.  Puf^iunculus. 

Cachetudo , da , anj.  Joufflu , 
nui  a de.  greffes  joues.  Lat. 
liucculencus. 

Cachican  , /.  m.»  Caft.  vi. 
Maitrfvalee  d*une  ferme, 
Lat.  Villîcus. 

Cacbicuerno  , na  , adj.  Se 
dit  d*un  couteau , Oc.  à 
manche  de  corne.  Lat.  Capulo 
Co'rnco  inftruRus. 

Cachtdiablo  , /.  m.  Mnfque 
habillé  en  diable.  Lnt.  Lar« 
vatus  cacoda^mon . ^ Homme 
de  mauvuife  mir:e,uu  d*inclU 
nations  vrcieufes, 

Cachîgordete  , y Cachigor- 
dito  , tr. , adj.  Trapu , gros  $r 
court.  Lût.  Parvus  3c  obefus. 

f Cachiilada  , /.  /.  Ventrée. 
V.  Lechigada. 

Cachipolla  ,-/.  / Sorte  de 
papillon  qui  hante  le  tord 
des  rivines,  Lat.  Papilio 
aqtiatÜîs. 

Cnchiporra  , fuhji,  f.  Bâton 
terminé  en  boule  , dont  fe 
fervent  les  payjans.  Lat. 
fui^îs  capitatus. 

Cichivache  > f,  m.  JOébrit 
irojtilt  de  meuble  , de  vaif»  \ 
felle , Oc.  Lat.  Fruihim  vile. 
« ^ Perfonnagt  ridicule  , 
fourbe  ou  InsiiiU^ 
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Cachizo , adj.  St  dijoit  d*utt 
madrier  chargé  d'un  pCids 
conjj.iérable, 

Caciio,/.  m.Picee,  morceau, 
fragment.  Lat.  Fruftum.. 
^ 5t»rfc  de  jeu  qui  reffemhlc 
au  Brelan  ; ^ efpece  de 
bcrcceui  , poiffon,  Lat.  Burbi 
grnus. 

Caclio  , cha,  tfdy.  F.  Gacho. 

Cachoncs,  /.  w.  p.  Flv^a  de 
la  mef  qui  viennent  fe  brifer 
fur  U rivage. 

Cachonda  , adj.  Se  dit  d'une 
chienne  en  xhaUur,  LaC« 
Catuliens. 

t Cachondas,  // p.  Aruiennes 
culottes  tailladéis, 

^ C.^chondez  , f f Défit 
lubrique  & déréglé,  Lat. 
Libido. 

Cachopo  , /.  m,  Aft.  Trône 
d'arbre  defféché,  L.it.  Trun- 
cus  aridus. 

CAchorillo  , ito , /.  rn.  Très» 
petit  chien  ou  lionceau , &e, 
Voy.  Cachorro.  Lat.  Ca« 

« tellus. 

Cachorro,  / m.  Petit  chien  „ 
lionceau  ,lo:n  eteau  , oiirfon  p 
&c.  Lac.  Catulüs.  * Petit 
enfant  gras  & dodu.  L^t. 
Puellulüs  obefulus.  Petit 
pifiolet  de  poche.  Lat.  Sdo- 
pus  brcvi.Timus. 

§ Cachuchero  , / m,  VcUur 
qui  dérobe  de  For. 

Cachücho  , fubfi.  m.  Mefure 
d'huile  t contenant  la  fi.xieme 
partie  d*une  livre’,  p^occ 
de  chaque  fieehe  dans  un 
carquois.  Lat.  Sagictarum 
caprula.  ^ V,  C.irtûcbo. 
Or.  K.  Oro.  And.  V, 
acharro. 

Cachuela  , /.  / Fricaffée  faîte 
avec  de  la  freffure  de  eoc/ion  , 
ou  des  foies  , des  caurs  & 
des  rognons  de  lapins.  Lat. 
Edulium  ex  poTCorum  vet 
cuniculorum  cxtîs. 

Cachucio  , fubfi,  m.  Sorte  de 
petit  poiffon  de  rivière. 

Cachulera, /u^/î, /iVn.  Mure. 
Caverne  , ou  tout  autre  en- 
droit propre  à fe  cacher,  Lat.  ^ 
Latcbra. 

Cachumbo ,f. m,  Sortede coco- 
tier dont  le  bois  tfi  très-dur, 

Cachunde  , f.  f.  Cachou  , fac 
d*un  arbre  des  Indes  dont  ûft 
fait  dit  efptcet  de  dragéiSm 
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Cachuptn  , pthjî,  mafc*  An(!. 
Eppayiol  qui  pajfe  dctu  Us 
h)d'£s  ^ s*y  Ouhiit»  Lat. 
ïhfpanus  apud  Indos  de* 
eew. 

^acicazga,  f»  m.  Dignité  di 
CtKtquc  , & le  prys  qu*rl 
po/fede.  Lac.  Indici  Rcguli 
dynaüia. 

Cawîifo  , ito  , f,  m.  Perùe 
cujftrolc.  Lat.  Cacabulus. 

Cacique  , fuhji,  m.*  Cacique  , 
Prince  Amaicain,  Lat.  Rc- 
g’jltislndicus. 

* Caciques,  p.  Grands  Sei- 
fnturs  d*un  Etat , principaux 
kuhitani  d*unt  ville  , &c, 
Lat.  Primates. 

Caco,  /.  m.  Voleur  adroit^ 
pas  allufion  au  (^êant'^Cacus, 
Lit.  Verfutus  latro.  4»  Peu^ 
feux  , craintif,  Lat.  Meti* 
cuIoCus. 

CacochiiTjia,yZ/I  Cacochymie^ 
vice  dans  les  humeurs,  Lat. 
Cacocliymia. 

Cacocinmico,  cn,adj.  Atteint 
de.  cacochymict,  Lat.  Cacq- 
chymicus. 

C^cocbimio,yrm.  Cacochyme^ 
de  mauvaife  compUxion,  Lat. 
Male  conHitutus. 

Cacofbnia  , f.  f.  Cacophonie  , 
rencontre  de  fytlahes  défa~ 
ptiahles  à Poreiile,  Lat. 
Cacophonia. 

^ Caci'.mcn  ,f,  m.  V,  Alrura. 

Ceda  , pron„  Chaque*  Lat. 
Quirque. 

Cada  que,  Cada  y qu^ndo, 
toutes  les  fois  que , auJfitOt 
fut,  ^ A cadn  paCo  , à 
eh»sque  pas , f réquemment, 

Cada  uno  , cada  qua^,  chacun, 
Lar.  Qiiirque. 

4 Cadafalfü^y*.  m.  V.  Cadalfo. 

ÿ Cadahalfo , y*,  m.  Baraque, 
cabane  en  planches.  Lat. 
Tugurium  ligncum. 

^ Cadaidia,  Chaque  jour, 

Lat.Singulis  diebus. 

Cadatecho  , f m.  Lit  fait  de 
tranches  Marbres,  Lat.  To* 
rus  ex  mmufculis. 

Cadaifo,  fuhfi,  m.  Echafaud 
drejfé  pour  une  exécution  , 
ou  ^ pour  quelque  foUnnité. 
f.at. TabuUtum.  ^ Rempart^ 
hafiioe  en  bois,  Lat.  Ligneum 
propugnaculum. 

ÿ Cadanal  y t Cadanego,  ga, 
adj.  Annuel  y qui  fefùt  ou 
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revient  tous  les  ans,  Lat. 
Annualis. 

i Cadîtnero,  ra , aàj.  Annuel, 
qui  dure  une  année.  V,  Anual. 

Muger  cadancra  , femme  qui 
accouche  tous  les  ans, 

Câdarzo  ,f.  m.  Bourre  Jsfoie, 
fleuret,  &e.  Lat.  Kombydna 
iana  vîlior. 

Cadalcuno,  na,  adj,  Voy, 
Cada  uoo. 

Cadaver,  fuhfi.  m.  Cadavre, 
corps  mort.  Lat.  Cad.nver, 
* Ruines , débris  d*un  ancien 
édifice,  Lat.  Vcfligîa. 

t Cadavera,/./.  f'.  Cadiver 
y Caîavcra. 

Cadavérico , ca,  adjecl.  Caâa^ 
vérevx,  Lat.  Cadaverofus. 

Cadojo  y f.  m.  Petit  échcrean 
de  fil  otfde  foie,  Lat.  Spira 
fiiacea,  6cc,  ^ Portiem  de 
cheveux  qu'on  prend  d part 
pour  la  perf,ner  plus  aifé- 
ment;  houppe' de  laine, 
de  foie  , &c,  Lat.  Jugata 
inter  fe  bla. 

Cftdcna  , f,  f.  Chante.  Lat. 
Cacena.  ^ AJJemhlage  Je 

^ rrtadriers  pour  former  un 
comhU,  Lat.  Li^orum 
concatenatio.  Chaîne  , 
enehainemcni  d'affaires,  L.it. 
Concatenatio.  * Chaîne  , 
fervituJe  , affujutiffement. 
Lat|  SiîbjeAio.  Cnaine  , 
troupe  de  galériens  enchaînés. 
Lar.  Rémiges  conc.-uen.itt. 

Edar  en  la  coder.»,  erro* m/x 
fers  , en  parlant  d'un  pri~ 
fonnier.'ê^  B«la$  de  endena. 
K.  Balas  enramacias.  t Ro> 
nunciar  la  c.idena  , faire 
ceffion  de  fes  biens. 

% Cadenado,  yà^yî.  m,  Voy. 
•Candadcr. 

Cadcncia , fuhfi.  f.  Cadence  , 
mefure,  harmonie.  Lat.  Mo- 
dulaiîo  , «umcrus.’îf  Arag. 
Autorité,  crédit,  Lat.  Auc* 
toritrs. 

Hablàr  en  cadcncia  , affecicr 
de  donner  à la  ptofe  la  ca- 
dence dis  vers. 

Cadenata  , f,  f.  Chaînette  , 
forte  de  broderie,  Lat.  Catc- 
nula  Lcii  pi^a, 

Cadenilla  , ita  ,f.  f.  Chaînette, 
pcûtr  CÀ4I1C.  Lat.  Cate'.la. 
^ Garniture  de  robe  en  chai- 
nettes.  Lat.Tsmolafn  cate* 
iwe  formam  «Uboc«ta, 
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CndenÜIa  y Medîa  cadenîfa"* 
perles  de  dtverfe  forma 
groffeur.  ■ 

Cadente  , adj.  Chancelant',^ 
qui  menace  ruine  j câJÙPJl 
Lat.  O.ducus.  ^ Cadencé. C\ 
qui  a de  la  ca.'Unct,  L 
Namerofus. 

Csder.tcs  , p.  La  troiJumc^.\ 
neuvième  & fciyeme  maifô^ 
du  ihimecélifii  eu  Ajlrolcgil^ 
t Caner  , v.  n.  V.  Caer  » 
Poftmric , Humillatfe. 
ÿ Cadet  la  tiniebra. 

Anochecer. 

Cadera,/*. yi  Hanche,  pattté, 
du  corps.  I.at.  Coxenax..  ' 
Dcrribar  las  caderas  aLjia'-* 
ballo  , travailler  y afi 
les  hanches  d'un  chtû 
^ Kchnr  cadera.  ,Se  dit] 
d'une  femme  qui  engraiffa'é’ 
ou  qu  'on  foupçonne  de 
I feffe.  Hacer  cadcras>  ®T 
abultir  de  c.ide^.-iSv  Sè 
grojftr  les  hanches  avec  dex 
ïour/ets.  t Silîa  de  cadoras^p*^' 
chaife  à dojjur.  ^ ■ 

Cadcrillas  , fjbfi.  f,  p.  Petet 
panier,  bourlet  pour  groJJ^, 
les  hanches, 

Cadete  , /,  m.  Cadet  , jesatpl^i 
Gentilhomme  qui  fin  eorfa^ÿ^  •' 
ftrr.ple  foldat.  l'^ 

t CadicUa  * f,  f,  ChicnsiûJC 
. V,  Perra,  . 

% Cadieîlo  , lia  , fuhfi,  Tatj 
chien.  Lat.  Catellus. 

CadiUar,/.  m.  Lieu  abondant 
en  glauterons.  Lat.  Situfi 
lapparum  fc.'ax.  Æjn 

.Cadillo  y f.  m,  ^ - 

bardane  .plante,  Lat.  Lappài  ‘ 
CadiUos  , p.  Premiers  fUx  éi 
la  chaîne  d'une  /oi/c»^LaUj 
Prima  (lamims  Hla» 
t Cadtra  , /.  f.  V.  .SîIIa, 

% Câdiz,  y*,  ni.  C'j.fi», 

de  ferge,  V 

Cadmia  , f.  f,  Cadmte  , forté, 
dù  fuie  méiallique, 

Cadmia. 

Cado,/.  m.  Arag.  V, 
nera  y Madrlgucra. 

Cr.doce  y Cadoz , f,  ta.  Aûi 
V.  Gobio. 

i Cadoîb , y t Cadoio  , /.  m. 
Gouffre  y abime\  dans  ima  ÿ * 
nvierc,  Lat.  Vorago* 
Caducamente  , adv,  FuiHo- 
ment  ,diunc  rrasniert  caduquCm  -Jf 
LaLLanguidi.  v.î* 
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Caôûcsr»  r.  n.  Rr-doter^ 
perlant  d'un  vieillard.  Lût. 
Scncftute<!efiperc,*’Tom^er 
en  niint  dt  vé:ufié.  Lftt.  In 
rulnam  vergorc« 

Ca<iucar  e(  ]egaâo,  6 el  6dc> 
consilb , être  caduc  , en  par^ 
tant  ii*un  2e^s  , ou  d'un 
^deieommis  qui  n*a  pas  lieu 
faute  d*hir  'uiers  ^ &c. 

• ^ C;Aucc^d\>r,fubf.  n.  Roi 

d*urmes  portant  fon  caducée. 
L;jt.  Caducentor. 

Caduceo,  fuhfi,  m.  Caducée  <, 
ver  g/de  Mercure , hdton  du 
Roi  & des  Hérauts  d'armes. 
Lac.  Caduct^as. 

Cadjciflad  , f.  f.  Caducité 
d*un  legs  y d*tine 
lion  y Oc.  y.  C^ducar. 
C.4ilucr>  , ca  , adjsH,  Caduc  » 
vieux  , décrépie.  Lac.  Cadu- 
<us.  *■  Fragile,  périjjabU. 
L-it.  InOâhilU. 

Aîal  c.i<iuco , ma!  caduc  , ép:~ 
lepJU.  Lac.  Morbus  hercii- 
leiis. 

CadiUjuez  » f.  f Caducité  , 
viei/le^e  , décrépitude,  Lat. 
Senium.' 

Cr.edizo»  za,  adjeR.  foib/e, 
fragile  , qui  a peu  de  con» 
ftfiance  ou  de  fotidieé.  Lat. 
LabiUs , Tragilis. 

Hâcer  csecliza  ana  cofa  » 
laijfer  tomber  une  choje  ex- 
près, ^ lieras  caedizas  , 
poires  tombées  de  l'arbre, 
Caedura*, /.  f.  Ce  qui  tombe 
ou  fi  perd  du  fl , ^.î  la  laine , 
&c,  mis  en  oeuvre  par  un 
Tljferend.  > 

Caev  , V,  n.  Tomber,  Lat. 
C.idere.*  Perdre  fa  fortune , 
fon  état,  Crc.  Lat.  Dcllatu 
deturbari.  * Tomber  dans 
l'erreur,  dans  l'ignorance  , 
dans  un  ir.eonvénilnt.  Lac. 
In  errorem,  &c.  incidere. 

* Tomber,  déchoir,  dépérir. 
Lat.  Imminui.  * ^ Tomber 
^ue/qii^  part , y arriver  fans 

Péire  propefé.  Lac.  DU 
vertere.*^'  Tomber,  échoir, 
an  parlant  du  terme  d'une 
rente,  d'un  payement  , &c. 
Lat.  Exire  folutionisdtcm. 

* ^ Echoir  , tomber  en 
partage,  Lat.  Obtingere. 

* 11  Arriver , fuTver.ir.  Lat. 
. Contîi)ger€,  * ^ Mourir, 

l^t.  Morj« 
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Çcer,  V,  a.  vi.  y Extr. 
RenHrfer  , jeter  par  terre, 
I.i.t.  Eroftcrnerc. 

* ij*  Cûcr  a ella  , 6 a la  oîra 
parte,  b de  clla,  b de  la 
otra  parte  algiina  cofa  , 
étn  placé  de  tel  ou  tel 
coté,  * ^ — i la  prefa  , 
b ai  fenuelo  , tomber  fur  le 
leurre  , en  parlant  d'un  fut- 
con,  * — algun  fanto  , 
b fefiîvîdnd  en  algun  tem* 
po  , b dîa  , ronher  , fe 
célébrer  un  tel  jour  , en 
parlant  dune  fête.  * 4»  ^ 

piomo  , tomber  à plomb. 

* + — bien  à cahailo  , 
avoir  bonne  grâce  d cheval, 

* 4^ 

otra , 'b  a otra  , quadrer  , 
convenir,  allerbîen.  4*  — co- 
rne morcas  , tomber  dru 
cornue  mouches,  * — de- 
bi.<o  de  algun  gdnero,  b 
cfpccie  , cire  compris  fous 
un  genre  eu  une  efptce, 

* 4*  “ debaxo  de  la  jurif- 
dtccion,  b poder  de  alguno, 
être  fournis  à la  juridiHion , 
<à  l'autorité  de  quelqu'un. 
'î'  — • de  goipe,  s'écrouler, 
s'abattre  tout-à  coup.  ^ — de 
ta  gracia  de  aiguno , perdre 
la  ftveur,  les  bonnes  graeet, 

* — de  pics  , tomber  fur 
fes  pieds,  ato;rdtf  bonheur 
où  les  autres  ne  trouvent  que 
des dif grâces . * — c!  color. 
Se  dit  d'une  couleur  qui 
perd  de  fa  vivacité.  * — cl 
dia,  la  tarde,  tomber,  ten- 
dre à fa  fin , en  parlant  du 
jour,  àrc,  * — el  fol,  y« 
coucher , en  pariant  du foleil, 

* — en  .'tiguna  cofa  , eom- 
prerdn,  avoir  connoijfance. 
"^4*  — en  cl  ebifte , dé- 
couvrir  une  rufe  , une  four- 
berie. ♦ — ' en  el  garlito , 
lazo,  fenuelo,  6cc.  tomber 
dans  le  piège  qu'on  .nous 
tend.  4»  — en  eîlo , enun. 
dre,  comprendre  une  chofe. 
4r  — en  falta,  tomber  en 
faute.  — enfermo  , 
tomber  malade.  — en 
gracia , b ^ en  gui^o , plaire , 
ngrécr.  4^  — en  In  cuenta, 
revenir  d'une  errtnr,  J»  — en 
la  flor,  rècoaaoUrc  la  four- 
berie , la  mauvuife  humeur 
de  quelqu'un,  4t 


C A E i?9 

manos  de  la  Junicîa , b be 
les  cnemtgos , e<>mber  entre 
les  mains  de  la  jofiies  oa 
des  ennemis,  y,  —"en  la 
tentacion  , fuccomhtr  J une 
untatùm.  4»  cn  la  ima* 
ginacion,  b | cn  inie.ntes, 
tomber  dans  l'cfprie,  dans 
l'imagination.  4»  — en  mai 
cefo,  en  nota,  en  pena, 
encourir  une  note  d'infamie  , 
une  peine  afjUHive,  4^  — en 
poder  de  las  lenguas 
donner  d jafer  fur  fon 
compte.  * — en  tierra  , 
s'humilier  , fe  foumettre^ 
— fa  balanza,  pench-rr , 
s'incliner,  en  parlant  d'une 
balance,  * 4»  — la  ir.zl- 
dicion  Â alguno,  être  mal- 
heureux , échoutr^aas  toutes 
fes  entreprifts, 

4r  Caerfe  a pedazos, /nerefter 
comme  fi  on  éfoit  déhanché  , 
b*  * 4*  d'ur.e  jîopidité 
cxcejfit  e.  * — alguna  cofa 
de  fü  pefo , cire  certa'n , la- 
contefiable.  .4»  — de  animo  , 
perdre  courage.  * ^ — àe 
madiiro  tomber  de  décret 
pitude,  ^ — de  rifa  , fe 
pâmer  de  rire,  * .1^  — àc 
fiicno,  tomber,  n'en  pouvoir 
plus  de  fommeil,  ||  — de 
fuyo  , tomber  de  fci-mlme 
faute  de  foiidité.  * — en 
flor  , mourir  à la  fleur  de 
fon  dpe,  * 4r  — la  fopa  ca 
la  miel,  réujjir  mieux  qu’oa 
ne  l'tjpèroit.  * — muerto 
de  miedo  , de  fufto  , cl« 
gozo  , ôcc.  être  fuifi  à'icnc 
frayeur  mortelle  , fe  pdrrer 
de  joie,.&c.  1|  — «oa  cofa 
de  la  naemoria  , oublier  tiae 
chofe.  •' 

* 4*  Cabrfcle  a uno  la  cara 
de  verguenza  , rougir  de 
honte.  * Oérfclc  d une  la 
cafa  a cuef.as.,  tomber  ions 
■ un  malheur  fans  rcmede, 

Acertûr  a cacr  , arriver  par 
hafard.  Al  caer  de  la 
ho\:\,àlaehûtedesfeuiiies, 
à la fin  de  l'automnc.éjt  D exar 
caer  , lâcher,  laijfcr  tomber^ 
b*  ^ ahav.do'nner.  4r  Dcxcrlo 
caer  , accoueher  fans  peine» 
* 4*  Dexarfe  c.aer  , Je 
relâcher  dans  rme  affAre  ^ 
fe  lüijfer  abattre  par  ue 
KQn(rq-temps , par  ao  renrsp 
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CH  détonner  en  chantant. 
* 4»  Dexarfe  caer  alguna 
cofa  en  la  converfacion  , 
lâcher  un  mot  comme  au 
hafari  , 6*  fans  pjro//r<  y 
faire  attention.  ^ Edar  a) 
caer , être  a la  veille , au 
moment  d'arriver.  ^ No 
lener  alguno  fcbre  que 
caerfe  muerro , être  dans 
la  plus  extrême  pauvreté. 
^ Parece  que  Te  cae  y Ce 
agarra.  Se  die  d'un  homme 
^ui  fait  fes  araires  adroit 
tement  & fecretement.  4»  Se 
dexa  caer  el  fol , u el  ca!or , 
il  fait  une  chaleur  excefjlve. 

CaTareo,  fnhjl»  m.  Goujyre  , 
ahyme  dans  la  mer.  Lat. 
Gurges, 

Cifé  , f.  m.  Café  , forte  de 
feve  , & le  breuvage  dont 
elle  efl  la  bafe.  Lat.  Faha 
vel  potio  Aiahicj.  ^ Cjyîr, 
lieu  vù  l'on  s'aÿemble  pour 
prendre  du  café. 

Cafetan  , f.  m.  Cafetan  , robe 
de  diftlnStion  che\  les  Turcs. 

Cafetera  , fuhjl.  f.  Cafeticre  , 
vaijfeau  pour  faire  le  café. 
Lat.  Cucumella. 

^ Câfila  , fubji.  f.  Troupe  de 
gens  , d'animaux  , &c,  raf- 
femblés  fans  ordre.  Lat. 
Turma  inordinata. 

^ C.nfiz,/.  m.  V.  Cahiz. 
Cafizamiento,  f.  m.  Droit 
pour  l'arrofement  de  chaque 
cahizada.  Vcy.  ce  mot. 

**  Cafre , adj.  Cruel  , /‘nA«- 
maiti.  Lat.  Ferox.  ^ Mure. 
Jiujhe^  gn'jjjier.  Lat.  Rudi- 
eus. 

Cagaaceyte , /î/Fy?.  m.  Oifeau 
qui  rend  une  forte  de  liqueur 
hinleufe. 

Cagai'hin  , f.  m.  Efpece  de 
moucheron.  Lat.  Culex. 

Cagada,//t  Cacada ^décharge 
de  ventre.  Lat.  Ventris  exo>  i 
ner.!tio.  Ijr  Merde  » étron  , 
mat  ere  fécale.  Lat.  Stercus. 

Cagadero  , f.  m.  Latrines  f 
prit  es.  Lat.  Cloaca. 

Cagadllfo  , ito  , f.  m. 
dtmin.  de  Cagado. 

Cagado,y*.  w.  Homme  fans 
efprit , qui  n'efi  bon  à rien. 
L'<t.  Homo  nihtii. 

Câgalîerru  m.  Muche^fer^ 
forte  du  /cr.  Lit.  Ferri 
icuria. 
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Cagaion  , f m.  Fiente  de^ 
cheval  ^ de  mulet  ^ &c,  Lat. 
Stercus  cquinura,  6cc. 

Cagalar  , f m.  Tripa  del 
c.igalar. 

C.TR.ilera  , f f.  Diarrhée  , 
fatx  de  ventre.  Lat.  AJvi 
prodavium. 

Cagamelos  ,y*.  m.  Moujferon  , 
forte  de  champignon,  LaC. 
Fungus. 

Cagar  , v.  aH.  Chier  , fe 
décharger  le  ventre.  Lat. 
Cacarc.  ♦ Tacher  , ftlir  , 
gâter.  Lat.  Inquinare. 

Cagiropa  m.  F.  C.igichin. 

Cûgarr.ici)c  ^f.  m.  Sanfonnet ^ 
olftau.  Lat.  .Scurnus.  «F  Ou* 
vrier  qui  dans  un  moulin  à 
huilelave  lesnoyauxd'olivcs. 

Cagarria  ,ylFyLy-'/7j.  Sorte  de 
champignon  joit  en  pomme  de 
pin.  Lat.  Fungus. 

Cagarruta  , f f.  Crotte  de 
chevre  , de  brebis , &c.  Lat. 
Steicus  caprinum  , ovi* 
num , tkc. 

Cag.atorio  , f m,  V.  Caga-' 
dero.  I 

C.igon  , na  , y!  a le  cours\ 
de  ventre,  foireux.  Lat.  Alvi 
profluvio  îaborans.  * Peu- 
reux , poltron.  Lat.  Metîcu- 
lofus. 

Cahiz  , f m.  Arib.  Mefure 

I de  grains  contenant  la  charge 
d'un  mulet.  ^ V . Cahtzada. 

Cahizada  , f.  f.  Etendue  de 

I terre  ou  Pon  peut  femer  un 

; cnhii  de  gram. 
i Cahuerco , /uFyî.  m.  Voy. 
Sepulcro. 

Caida  , f^hffl.  fim.  Chute  , 
acliott  de  tomber.  Lat.  C'ifus. 

^ Pente  d'une  colline  y d'une 
montagne.  Lat.  Declivitas. 

^ Hauteur  d'une  tapijferie , 
d'un  rideau  y &e.  Lat.  Au- 
læorum  longitude.*  Chute , 
difgraee.  Lat.  Calus.  § /4f 
font.  V.  Afrenta.  § Projit 
qu'une  femme  tire  de  fes 
profiitutions.  Lat.  Lucruin 
roeretricium. 

* ^ Ir  , d andar  de  capa 
c«7Îda  , aller  en  déclinant  , 
déchoir  de  crédit , &c. 

Caidos  , y.  m.  p.  Ce  qui  efl 
échu  d'une  rente  , d'une 
penfion  , 6*c.  Lat.  Débita 
pecunia. 

Caimicoto  , /,  m»  Foiblejfe , 
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abattement  de  corps  on  d!*ef 
prit.  Lat.  Débilitas.  Il  Voy^ 
Caida. 

Cal,  f.  f.  Chaux,  Lat,  Ca!x« 
t V.  Galle. 

Cal  vira,  chaux  vive.  ♦ Ser 
ds  Cil  y canto  , être  à chaux 
& à ciment , être  Jolidc  & 
durable. 

CaU  , y.  f.  Morceau  qu'on 
coupe  d'un  meUn,  &c.  pour  La 
goûter  ; i fonde  de  C'^irar- 
gien.  y.  Calador.  ly  CaU^ 
abri  entre  deux  pointes  de 
terre.  Lat.  Tuta  datio. 

Ouverture  faite  à un  mur 
pour  en  eonnoître  i'épaijeur 

I & la  qualité.  Lat.  Fora^nen. 

Suppojitoire  , forte  de 
médicament.  Lat.  Suppolî- 
torium.  § Trou,  V,  Agu- 
jero, 

Hacer  cala  , d hacer  cala  y 
cata  , chercher  à connoitre  la 
quantité  ou  la  qualité  d'une 

Calabacero  , f.  m.  Vendeur 
de  citrouilles.  Lat.  Cacur- 
bitaruin  vendîtor.  § Voleur 
qui  erochette  les  portes.  Lat* 
Fur  uncinarius. 

Caiabactca,  ilia,  iCa  , petite 
citrouille. 

Caiahacillas  , pl'tr.  Pendant 
d'oreilles  en  forme  de  poircm 
Lat.  Injures  turbinatje. 

Cainbacin  , yu^y?  m.  Sorte  de 
petite  citrouille  tendre  & dé^ 
licate. 

Calab.icino  , y m.  Caltbajfey 
gourde  À mettre  du  vin.  Lat. 
Amphora  cucurbitina. 

Darza  de  las  calabacinos , 
danfe  dans  laquelle  on  tient 
à la  main  des catebajfes plei- 
nes de  petits  cailloux. 

Calabaza,  f.  f Citrouille^ 
forte  de  fruit  y & la  plante 
qui  la  porte.  LaU  Cucurbi^a. 
^ V.  Caiabacino.  § Crochet 
de  porte.  V.  Ganzua. 

* 4*  cai.ibazas,  refufer 
un  candidat  a fon  examen  , 
rejeter  une  propofltion  de 
manage  , &c.  Llevar  cala- 
b.iz.is  , e'efl  ejfuyer  ce  refis, 
* 4^  Nadar  fin  calahaz  is^ 
n'a%  oir  hefoin  dans  fes  af- 
faires du  fceours  nidescon- 
ftils  de  perfonne.  • ^ S.ilir 
alguno  calab.iza.  .St;  dit  de 
quelqu'un  qui  ne  répond pax 
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. à ^opinion  avait  dt 

* lai.  * ^ Teiier  cafcos  <!? 
c^!nb;i7Ji . Se  die  £un  Iventc, 
d*tinc  tcte  fan.^  cervelle, 

Calabazada  , /«r//.  fim.  Coup 
. donné  avec  la  tçtfi,  Lat.  Iftus 
capite  Lmpn<^s.  4^  Coup 
^u’on  bon  à^la  caUbaJje. 
Lat.  V'inI  hauAus. 

* 4*  Darfc  de  calabaz.adas , 
fe  tourmenter  à Jhire  des  re- 
cherches inutiles. 

Calabazar, /*.  m,  Luu  planté 
de  eitroiiillcs. 

CnI'  bazate  , f,  m,  Conferve  de 
eirroui/U.  L.’t.  Duîcin  cu- 
CurbKî*n.:  cxficcata#  Mer- 
cennx  de  citrouille  conjïts 
da  ■is  du  miel  ou  du  moût . I 
Cïlabazona  , f.  f.  .Mure,  Cï- 
trouiUe  ctdon  f>arde  pour 
Hiivcr.  Lat.  CucurMta  hye- 

* mL'Iiç. 

Calab-abÿs,  j\  m.  Pluie  douée 
& fine. 

Calahozago  ^ fi.  m.  Droit  que 
paye  au  Geôlier  ch  ique  pri- 
ïfionnicr  fris  au  cackut.  Lat. 
MtTccs  carceraria. 
Caîabozo  » fiurfi.  m.  Cachot, 
bajfe  f'offe.  Lat.  Ergaftulum. 
t?/  LUnfer.  Lar.  Inferi. 
^ And.  y Extr.  Voy.  Ca- 
lagozo* 

% Cilabrîa'da  , fi.  f.  Mélanf>e 
de  vins , Lat,  Mixtîo. 
ij:  Caînbre , fiuhft,  mafic,  Voy, 
Cable. 

Cslabrote  , /I  m.  PetiteabU, 
L.at,  Rudens  levior. 
Calacanto  , fiui'fi  m.  Sorte  de 
plante  nuifihie  aux  puces  & 
aux  Jhuris. 

Cabadj  , finb/I,  fi.  Vol  rapide 
d*un  otfcdu  de  proie,  Lat. 
Accjpjcris  impeMs  J CA<- 
min  étroit  & raboteux,  Ac-' 
tien  de  s'introduire , de  s* in- 
finuer.  V,  Calar. 

D&r  una  cal,id.i  , faire  une 
verte  réprinande, 

% Caladcî.tnte , adverb.  V.^w 
ndelnntc. 

CaladOÿ  fiubfi.  m.  Sculpture  à 
jour.  L.it.  Opus  fciilptrie 
perfora tum.  § Volquiaété 
apperçu, 

Caladps  , p.  Dentelles  ou  ga- 
lons d’’un  corps  de  jupe, 
Caiador,/*.  m.  Celui  qui  perce , 
&c,  V.  Calar.  ^ Sonde  de 
Chirurgiens  Lst*  Specillum. 
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Cflladre,  fi.  f.  Pfipeee  de  ca- 
landre ou  d'alouette, 

jCala  fate  y Calafetoador  tfiubjl. 
ma  fie,  Caljaty  ou  Calfattur 
de  navire.  Lat.  Navis  fti- 
p.itor. 

Calaf.itena , fi.  f.  Calfatage  de 
vaijjeau,  Lat,  ' Navis  fti- 
patio.  ' 

Calafctaar  > Calafatear  , y 
J Calafetar,  v.  aci.  Calfater 
un  vaificau , en  boucher,  les 
fientes  f &€.  Lat.  Stipare 
navem, 

Calaîraga, /■.  fi.  Saxifrage  ^ 
plante.  Lat.  Saxifrag.i. 

Citlage , f.  m.  Arag.  Voy, 
Caxon  y nave^a. 

Cahgüzo,  fi.  m.  Serpe,  outil 
So  Jardinier.  Lat.  Faix  pu- 
tatorta. 

t Calagraîia , /.  f.  Sorte  de 
rajin  qui  n*ejl  bon  qu'à 
manger. 

Cal  *horra , fi.  f.  Maifion  pu- 
blique , où  fis  difirihuc  te 
pain  en  temps  de  dijétte, 
Lat.  I^aaariani. 

Calaluz  , fi.  m.  Efipecede  na- 
vire Indien, 

CaUmaco  ,j'nhfi.  m.Calmandt, 
étoffe. 

Calamar,  fiuhfi.  m.  Calmar, 
poljfon  de  mer,  Lat.  Lo- 
ligo, 

Calambrc , w.  Crampe, 

. eoTisraélion  des  nerfs,  Lat. 
Ncrvoriim  contrnfHo. 

Qa’ambuco  , fi.  m,  Çalumba  , 
efipece  d*aîocs  très-odorije- 
rant. 

Calamento , m.  Caiametu, 
plante  Lat.  Calamentha. 

4 CaI.imida  , fiubjl.  fiém.  Voy. 
CaiapiiCa. 

Calamid.id  , fi  f.  Calamité  , 
malheur,  mifiere.  Lat.  Ca- 
lamitas*. 

Calamina , o ptedra  calami* 
nnr,fi.f  Catamine,  pierre 
ealaminaire , jùïjbanct  ptiné- 
raie.  Lat.  Lapis  ærnrius. 

Calaminta,  fiubjl,  film,  Voy. 
Calamcnio. 

Calomita  , fi.  f.  Calamite  ,ai- 
m :nt  Lat.  M.igncs.  ’J»  Gre- 
nouille de  marais.  Lat.  Ca- 
brait?. 

C.ibmite,/*.  j.  Grenouille  de 
marais  tres-petite  & très- 
verte. 

Calamicgfo , fdi  ûdj,  CaUmi- 
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tenx,  mifièrahîe.  Lat.  Cala- 
Tnitofus. 

I Calamo  , f\  m.  Chalumeau, 
efipece  de  finte.  Lat.  Cala- 
mus. 

Câlamo  nimthico , fichanante, 
jonc  odorant,  Lat.  Schee- 
nantus. 

Câlamo  currente,!oc.Iat.^ 
tout  de  faîte  , fans  prepa^ 
ration  ou  arec  rapidité, 

4#  C-^bmocano  ( Eftar , ü ir 
Se  dit  d*un  homme  gris-, 
pris  de  vin . ou  dlun  neU- 
lard  qui  radote, 

Calamoco , fi.  m.  Glaçon  qui 
pend  aux  toits,  Lnt.  Stiria. 

Cabmon  , /*.  m.  Porphyrioiîp 
oifieau  pourpre , poule  fut- 
tant,  efipece  de  poule  d\oM, 
Lat.  Porphyrio.  Cloù  do 
Carrojjier  à tète  ronde.  Lat, 
Clavus  umbâllatus.  Cha- 
cun^  des  deux  jumelles  du 
prejfoir  à huile.  Lat.  PrxU 
fulcrum. 

j*  Calamorra,  fi.  f,  La  tittm 
V.  Cabeza. 

■f  CaLimorrada , finhji.  fi.  V. 
Cabezadai 

Calamorrar , verb,  n.  Se 
donner  des  coups  de  tête,  ex 
parlant  des  beliers  ou  mon- 
tons. Lat.  Se  comu  ps« 
tere. 

Caiandmîo , y*,  m.  Haillon, 
guenille,  Lat.  Detrlctis  pan-' 
nicuUis.  * Homme  htipi'ti- 
nent  & ridicule.  Lac.  Dcfpl- 
cabilis  homuncto- 

Calandria  , fi.  fi.  Calandre  , 
efipece  d*alouette.  Lst.  Abu- 
da.  § Crieur  public.  Voyt\ 
Pregonero. 

4r  Calandria  de  aguador  « rofi- 
Jignol  d*ÂreadU,  âne. 

Cabnis , fi.  m.  V.  Calamo 
aromatico. 

:j.  Calanno , na , Compa- 
gnon , égal,  fiemblatle.  Lit. 
Socius  • æqunits. 

^ Calana,  f.  f.  Patron,  mo- 
dèle, échantillon.  Lat.  Ty- 
pus.  * Caractère  d^uneper- 
fiinne , qualité  d'une  thofie. 
Lat-  Indoles  , conditio. 

Calapatillo,  fuifl.  m.  Arag. 
Sorte  de  ver  nuijihle  aux 
blés  G aux  firuit s. 

Caiar , v.  pet.  Percer  , rra- 
verfier  , pénétrer,  Lat.  Per- 
vaderc,  penetrare.  ^ té- 
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nétrer  un  ftcrtt , U motif 
d*une  acUon , Lnt.  Perf* 
pic«re.  § Meure  la  main 
dan*  la  poche  (U  quel^u^un 
pour  U voter. 

Calari'e , v,  r.  S*întroiuire  , 
s'inf.nucr  (jueL]u<  part,  Lat. 
AIi«|iiô  tUahi.  ^ Fondre , 
defeendre  avec  rapidité^  en 
parlant  dunoifean  de  proie, 
Lat.  Irrncre.  § Se  ^lijfer 
dans  une  maifon  pour  voler. 

^ CaUr  cl  can  » hander  une 
^arme  à feu,  — ■ elmclon, 

fonder  un  mdon.  — el 
puentc , ba  -Jfer  un  pont-levis, 
’A  — cl foîTibrero , enfoncer 
fon  chapeau.  U bayo- 
neca  , mettre  la  haïonneite  au 
bout  du  fufU.  * — lacuer* 
da , baijfer  la  meche  fur  te 

**  ba£iaetd^unmotiftjuet,*-^\z 
pica  , priferuer  la  pique  à 
dennemi.  ^ las  cubas  » 
jauger  les  tonneaux.  ^ — la 
Tîfcra  , baijfer  U vifered'un 
cafjac,  4^  niorro , 

baijfer  la  Uu  de  trijîeÿe  ou 
de  dépit,  tfr  — los  remos, 
Us  rcAes  t mettre  les  rames, 
jeter  les  filets  à Fecu, 

CaUr , adj.  Se  dit  dun  can- 
ton  abondant  en  pierres  à 
chaux, 

Calnvera  , fub/l,  f,  Téce  de 
mort  décharnée.  Lnt,  Calva. 
4»  Muuvaife  tête , tête  fans 
cervelle.  Lat.  Vacuum  caput, 

4r  Cnra  de  calavcra  , homme 
extrêmement  camus, 
Calavcrad.1  , fubfi.  fém, 

''  Crdnerie  , extravagance.  Lat. 
InfanU* 

^ Il  Calwerear,  V.  n.  F<t;Ve 
des  crâneries»  Lat.  liifanire. 

CalaveriMa,  \iz,f.  f.  Petite 
tête  de  more, 

) Calaverna  y f*  f y y % Ca* 
lavero,  fubfi^  mafe,  Voy, 
Calavera. 

§ Caica  . fubfi,-fém.  Chemin, 
V,  Camino. 

§ Caicas,  plur.  Traces  V, 
Pifada. 

Calcanto , fubfi,  m.  Foye^ 
Caparrof». 

Calcanar.  % Calcanal.  t CaU 
cano,  f,  m,  , y X Calca- 
dera  , f,  f.  Le  talon,  Lat. 
Calcanéum. 

Il  Tcner  cl  feio  en  îos  cal- 
caüarcs,  avoir  Fcfprit  aux 
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talons , manquer  de  juge* 
ment. 

Calcanuclo , f,  m.  Maladie 
des  abeilles,  ' 

Caîcar,  V,  acl,  Prejfer  , ferrer , 
fouler,  L-t,  Calc.tre. 

§ Calcatrlfc  ,f.  m.  Porte  faix, 
V,  Gan-tpan. 

Calcc  , f.  m.  Bande  de  fer 
qu*on  met  autour  des  roues 
Lat.  Canrhus.  ^ Portion 
de  j'er  ou  d*acicr  qtPon  ajoute 
au  foc  d^une  charrue  pour 
en  refaire  La  pointe.  ^ F. 
Caz  y Caliz. 

CaUedonia  , f.  /.  Calcédoine, 
font  d*agate.  Lat.  Lapis 
chalccdoriius. 

Calces  , f.  m.  Ton  ou  tenon , 
partie  Ju  mat  entre  les  bar* 
res  de  hune  & U chouquei. 

Calceta  , f.  f Chauffette  , bas 
de  Hcjfous,  Lat.  ribiale  tn- 
terius.  * Fers  qidonmet 
aux  pieds  des  forçats.  Lat. 
Compedes. 

Calceteria  , fuhjî.  f.  Métier 
ou  X boutique  de  faifeur  de 
bas,  Lat.  Tibialium  ars  vel 
ofHcina. 

Calcetcro,  r.i , f.  Raceom* 
modeur  de  vieux  bas  , ra* 
vaudeur,X  J'aifeurde  bas.  Lat. 
Tibi.;!ium  refeftor  yel  far- 
ter. Celui  qui  mtr  les  fers 
aux  pieds  des  prifonniers. 

Calceton  , Jubfi.  mafe.  Bas 
à botter, 

Cnicilla  , f.  f.  Petite  culotte, 
Lat.  C.ilza. 

4r  CalcilUs,  p.  Petit  homme 
craintif.  L.-!!.  Homuncto. 

Calcina  , fubfi.  f Mélange  de 
chaux  , de  fable  , de  gra* 
viers , d»c.  béton.  Lat.  Cæ* 
mencum. 

Calçinacion , fubfi.  f.  Calei* 
nation.  Lat. 

Calc  nar,  verh.  acl.  Calciner , 
réduire  en  chaux.  Lat.  Exa* 
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CnîcnUr , v,  aB.  CaU^ 
fupputer,  Lr't.  C'ompuü 
C^’lculo  , fubfi,  m,  Câii 
compte  , fuppusatiun.f 
Comptiratîu.  vjr  Cal 
pierre  qui  Je  ferme  da 
vcjp.e,  Petite  pierre. 
les  Romains  Je  fcrvoientl 
calculer,  L^t.  Calculas.* 
Caldn  , f.f,  AHion  dgéhatif' 
Chaude,  en  TeÂbedeJb 
geur  ou  de  Vitrier.1.tCL 
îeft^io.  * Chaleur,^ 
fent  dans  le  corps,  Lat«^C*^ 
dor. 

Caldas  , p.  Eaux 
Laù  Tbetmæ.  ^ 

» n ....... 


rcre. 

Calcitcs,  y*,  f.  ChaUitc,mi* 
néral  qui  tnni  de  Pairain, 
Lat.  Chalcicis. 

§ Calcorrear  , v.  n.  Courir. 
V,  Correr, 

§ Calcorros , fdfi.  mafe,  p. 

Souliers,  V,  Zapato, 

Il  Calculacion  , fubfi,  f,  V. 
Cdtculo. 

Calculador , f,  m.  Calcula- 
teur, Li^t, 


Dar  una  calda  , prej^ 
poujfer  vivement  , convA 
cre.  . . i 

Caldaria  ( Lcy  ) , loi  ^ 

donnoii  Féprenve  de  \ 

bouillaatc.  Lat.  Lex..<^^  \ 
daria. 

Caldear  , v,  aS,  Faire  roMrs.  $ 
le  fer  à la  forge,  *' 

candefaccrc.  ^ Chauÿe^; 
échaufier.  Lat.  Calefacep^* 

♦ Echauder.  Lat,  J-' 

perfundere.  .1  ^ 

Caldera  , fubfi.  f.  ChaudJ&^r 
chaudron,  Lat.  Caldarruili»;» 
Caldera  àc  jt^hon , ftyonâéÿ^ 
rie , msnufaHure  'de  favi^Sj^ 
t — de  pero  botero.  fx 
Fcnfcr,  ^ 

Calderada  , fubfi.  flm,  Chau^ft 
dronnêe , ce  quun  chaudro/ij^ 
peut  contenir.  , 

C.itdereru  . f.  f.  Boutique^f 
ou  X métier  de  Chaudrot^^i 
nier,  "1*"^ 

Calderero  , f,  m,  ChauflttM* 

• nier.  Lat.  Ærarius 
Caldcreta  , f,  f.  Petite  chau»filf^ 
diere , petit  chaudron.  Lat^j^ 


Lehes.  BénUier  portai*»^ 

- - - - - - 


tif.  Lat.Àmula.  ep  Frieafit 
de  poiJfvKS. 

Calderîco  , m,  y Calde*\ 
rilU,  f.  f.  Petite  ehaait^  l* 
ou  chaudtvn. 

CalderilLi  , fubfi,  fém,  Bi~y 
niticr,  Lat.  Aniula.  ^ Sorte 
de  monnoie, 

Caldcro  , y*,  m.  Chaud/on  en 
forme  de  feau.  Lal.  Situla 
abenea. 

* Echar  la  foga  tras  el  wl- 
dero  , jeter  le 
ixpr^j  la  eoignee , abandonner 
tout,. 

ÇaldcroD^' 


I 
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CaId«ron  , fnbji,  m.  Grand 
chaiàroa.  LaC.  Caldarium.' 

CaraHtre  par  Uquct  Us 
Ban<\uhrs  Sé[i%nsnt  les  mille* 
Caractère  d*impriinerie(^) 
pour  difiln^uer  les  pera- 
graphes  ou  les  feuillets  ài- 
tachés  de  Co^vra^e  prtneU 
p<iL  ^ CaracUre  de  mufi- 
que  qui  avertie  de  fufpeudre 
l^aceompa^nement  \ point- 
d*cr^ue,  ^ Aft.  Dauphin , 
poiÿon.  Lat.  Delphinus. 

£alrti*ruda  t f f Calde- 
rtco.  ^ Sorte  de  lanterne 
pour  la  chajj'e  aux  perdrix. 
Lac.  Lucerna  venatoria. 

4r  Caldihaido  tf.  m.  Bouillon 
fans  fuhfiance.  Lat,  Jufeu* 
lum  evantdum. 

Caldi!!o«  îto, /.  m.  Sauce  de 
ragoût*  Lst.  Emhnmma. 

fZi\éo  , f,  m.  Bouillon,  eau 
dans  laquelle  a bouilli  de 
la  viande,  Lat.  Jus. 

^Caldos  , p.  Le  vin , L'huile  & 
Veau^de^vit , lorfque  U com- 
merce s*en  fait  par  mer, 

Caldo  alterado.  V,  Alterado. 
4»  de  unas,  fuuce  d^un 
plat  où  tout  le  monde  a mis 
la  main, 

* 4^  Revolver  caldos  , r«- 

''  veiller  des  querelles  ajfoupies. 

Caidofo  J fa,  adj.  Se  die  d^une 
foape , &c.  Ottilya  beaucoup 
de  ocuiUon,  Lac.  Jure  abun- 
dans, 

•J*  Calducho , f,  m.  Bouillon 
abondant  & mauvais^  Lat, 
Jus  infipidum, 

Calecer,  v,a,  Caft.  vi,  Voy, 
Calentar. 

%Ca\ec\ço,f,m,  Petit  calice, 
y.  Câliz, 

Calefacion f.  CaUfaBion  , 
action  de  chauffer.  Lac.  Ca- 
lefaélio. 

CalefuL^orlo,  f,  m.  Chauffoir 
de  Couvent,  Lat,  focus 
communis* 

Caicnda,  y«iyî.  f.  Leçon  du 
Martyrologe  , contenant  Les 
Saints  de  chaque  jour  ; ♦ lijle 
de  noms  ; cat^opte,  Lat. 
CAtalogus. 

OI<fndas,p.  Calendes , premier 
jdur  de  chaque  mois  cke^  les 
Romains.Lai,  Calend?. 

^ Calendar  , v.  aH.  Dater, 
mettre  la  date.  Lac.  Die 
ignare.'  * injerire  fur  une 
£fr,  fg.,  Lat^ 


CAL 

li/U  , dans  un  catalogue, 
Lat.  Infcriberc, 

Calendario  ,f,m.  Calendrier, 
Almanach.  Lat.  Culcnda' 
uum.  4-  V»  Fccha. 

* 4**  Placer  Caîcndarîos , faire 
des  Almanachs  , avoir  La 
tête  pleine  d*iùécs  folles  & 
fans  fondement, 

Calendata, /.  /,  Arag.  Voy, 
Fecha. 

Caicntador  , f,  m,  Baffnorre 
de  lit.  Lat.  Vas  excaKaélo* 
rium.  * 4*  montre 

de  yoche. 

Il  Caicntador  , ra  , adjeci. 
Chaud  , qui  donne  de  la 
chaleur,  Lat.  Calcfacicns. 

Il  Calentamierfto  , fubfl.  m, 
AHion  de  chauffer,  d'éehauf 
fer.  Lac.  CaL'faélio. 

Calcntar  , v.  Chauffer  , 
échauffer,  Lat.  Calcfacere. 

Retenir  quelque  temps  une 
halle  de  paume  dans  la  main 
avant  de  la  lancer  \ * 
animer.  Lac.  Urgere. 

Calcntarfe  , v,  r.  Etre  en 
chaleur  , en  parlant  des 
animaux.  Lat.  Yenerc  ar«i 
derc.  * S'échauffer  da^.s 
une  difpute.  Lat,  Exardef^ 
cere, 

* 4*  Calentar  a alguno  las 
orejas  , réprimander  verte- 
ment. * ^ — alguno  el 
aüento  , d la  filla  , faire 
une  vifiti  trop  longue, 

^ 4r  Catentarie  la  Icngua , 
6 la  boca.  V,  fioca. 
Calenton  (darfe  un  ),  /c 
chauffer  à la  hâte  & en 
pajfant,  prendre  uhe  poignée 
de  feu, 

Caleniura , /*. /i  Fttvre,  Lat, 
Febris.  t V*  Cator- 

p,  4^  Calencura  de  polio  para 
corner  gallina.  Se  dit  d'un 
homme  qui  feint  d'étre  ma- 
lade pour  ne  rien  faire , ou 
être  bien  traité,  ^ Ko  darle 
a uno  alguna  coCa  frio  f ni 
caicotura , être  indifférent , 
ne  eaufer  ni  peine  ni  plaifir. 
* Salir  a Los  labios  la  calcn* 
tnra , mettre  fes  chagrins  au 
jour, 

Calenturiento  , ta  , aJjelî. 
PébrUitant , qui  a la  fièvre. 
Lat.  Fcbricitans. 

Calenturilla ,/./  Petite  f erre, 
fievrotte,  LaL  Fc^ricuig, 
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Calenturon  , /.  m,  Groffe 
fievre.  Lat.  Febris  vebe- 
raentior. 

% Calenturofo,  Ca,  adj,  Voy, 
Calcmuriouto. 

i.  Caler,  v,  imp,  ufut  feule- 
ment J la  troifieme  perfonne 
Cale , il  importe , il  convient» 
Lat.  Iiitcreil , expedit. 

Criera  , f,  f.  Chnufour , four 
À chaux,  Lat.  Fornax  caU 
caria. 

Caleria,  f,  f.  Endroit  où  Pon 
fait  6'  vend  de  la  chaux» 
Lac.  Officina  calcaria. 

Calero  , f,  m.  Chaufournier  , 
ouvrier  qui  fait  de  la  ehaux^ 
Lat.  Calcarius, 

CaJero,  ru,  adj.  Qui  appar- 
tient à la  chaux  , ou  qui 
participe  de  fa  nature,  Lat.  / 
Calcarius. 

Calefa , f.  f.  Calèche , efpeeo 
de  voiture.  Lac,  Pilentunu 
CaJercro  tfnbfi.  m.  Celui  qui 
mène  une  calèche.  Lat.  Pi- 
Icnci  aurii^a. 

Calefm  ,f.}.  Sorte  de  calèche 
tres-  Ugere.  Lat,  Pilentum 
velocius. 

CaleiTnero  ,fuhfi,  m.  Loueur^ 
conduHeur  de  eu  efpeces  da 
calèches, 

Caleta  , f,  f.  Petite  cale  Ote 
abri,  k.  Cala,  g Voleur  que 
s'infinuc  par  un  trou.  Lat. 
Fur  per  foramen  ingreflus* 
g Caletero,y,  m.  Voleur  qui 
accompagne  celui  dont  on 
vient  de  parler, 

4»  Caletre  , f.  m.  Jugement  p 
dîfcernemcnt»  Lac.  Mens 
ratio. 

^ Caleza,  f.  f.  Pénétration  P 
fagacité,  Lat.  Sagacit.is. 

^ CalibOiy.  m.  Vé  Calibre, 
Calibrar  , v.  aH,  Prendre  , 
mefurer  te  eaiihre  d'une  arma 
à feu.  Lat.l  orroenti  captum 
explorare.  ^ 

Calibre  , fnbfi.  m.  Calibre  , 
grandeur  de  Couverture  dun 
canon  , Oc.  Lac.  Tormenti 
captus.  ^ Calibre , groffeue  , 
d*un  boulet , &e,  Lat.  Glan^ 
dis  dimenfio. 

* ^ Scr  una  cofa  de  buen  » 

6 mal  calibre , être  de  bonne 
ou  de  mauvaife  qualité, 
t Calice  ,f.m.  V.  Câiiz, 
Caliche,  /.  m.  Caillou  lalfii 
dans  une  brique , Sr  que  le 
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ftu  a nduit  en  chaa%>  Lat. 
Iir.midiis  latcri  calculus. 

J Cniicuti,  6 Càlicut,y.  /. 
Etoffe  de  foie  des  Indes, 

Olidiit'  y % OAiàtt  , fuhji.  f. 

Qjialitè  , propriété  , état  , 
condition  d*une  ehofe.  LAt< 
PropricMs , conditio.* 
iité^  nohUffe  du  yinf.  L^it. 
Cenoris  cUritas.  4-  Cali- 

dtt.*  Importance,  Lat.  Gra* 
vitas.  ^ Qtialitif  avantage 
de  re/pritrUii.  Ooi.  ^ Con~ 
dition  , cîaufe  d'un  contrat, 
Lat,  Paélum. 

Calidades , Conditions  con^ 
venues  entre  des  joueurs.  Lac. 
Ludi  pa^a. 

♦ fpn  caltdad  , l*ar^ 

gent  fait  tout  , fupplée  à 
tout,  ^ P«dir,  ü dar  cali- 
dades,  demander , ou  donner 
l'état  au  yrai  de  dépenfe& de 
recette  , en  parlant  d*un  Re- 
eereur  des  deniers  Royaux. 
Calidez,yy  Chaleur  ^ ardeur  y 
agitation  du  fanp,  Lat.  Æ.C 
tus» 

Câiido  > da  , adjeH.  Chaud , 
propre  à échauffer,  Lat.  Ca- 
Jorilîcus.  Fin  , rufi»  Lat, 
A(\utus. 

% Calientar,  verh.  aci.  Voy, 
Calcntar. 

jCalicnte,  adj.  Chaud  y qui  a 
de  la  chaleur.  Lat.  Calidus, 
♦ Chaud  y ardent , aclïf,  Lat. 
A^tüs. 

£n  caliencc,  à la  chaude  y fur 
le  champ.  * Eftar  caliente. 
Se  dit  des  animaux  en  cha^ 
leur,  ^ Hierro  calicnte 
fer  rouge.  * Tenet  la  fan- 
Çrc  calicnte  , avoir  le  fang 
bcuil/anti  être  vif  y impé- 
tueux. 

,Califa,  /.  m.  Ariîb,  Calife 
Souverairt  Mahométan,  Lat. 
Saracenorum  Im^crator. 
Calif.«acion  ./*•/-  Qualifica- 
tion y attribution  ^une  qua 
lité  t 6'c.  LaC.  Qtialicatis 
tributio.  Jugement  , cm- 
fure.  Lat.  Ccniura.^PrcuFc, 
Lat.  Arguroentum. 

£n  CAÜbcacion  , adv.  Pour 
preuve  de  cela.  Lat.  Cujus 
rei  argumentum  cft.  ^ 
Calificador  , fuhjl.  m.  Celui 
qm  qualifie  , &c,  l oyei 
Calibear. 

Çalüîcador  del  Santo  Oiicio 
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Qualificateur  du  Sai/u-Office, 
chargé  de  l'examen  Cr  de  la 
evnfurt  des  livres, 

Calificar  , v,  aH.  Qualifier , 
marquer  de  quelle  qualité  eft 
une  chefe,  Lat.  Cenfurâ 
notarc.  * Approuver  y auto- 
riftr.  Lac.  Comprobarc. 
* Anoblir  y illnflTer-y  accré- 
diter. Lat.  Nobiltcoce. 
Calificarfc  , v,  r.  Eairt 
juridiquement  fes  preuves  de 
noblejfe,  Lat,  Probare  ge< 
nus. 

Caliga  » f.  f.  Chaujfare  des 
foldats  Romainx.  Lat.  Ca* 
liga. 

Caliginidady  % Caligo,/./. 
V,  ObfcurMad. 
CaliginofOÿ  fa  , adj.  Som- 
bre y ohfcuT.  Lat.  Cali^no- 
fus.  ♦ j|  OhfcuT  y di^ile  y 
embrouillé.  Lat.  Arduus 
implicatus. 


CaÜlia  , /.  /.  Petit  fuppoft- 
tcîre,  V,  Cala. 

Calimaco,/.  m.  And.yExtr. 

V.  Cahmaco. 

Calina  • /.  f.  Vapeur  chaude 
& ipaiffe  y en  forme  de 
brouillard.  Lat.  Caligo  sf* 
tuofa.  t 

Caltpedcs  m.  Animal  des 
Indu  y qui  fenible  marcher 
fore  vite  , & va  très-lente- 
ment, Lat.  ColUpes. 

Calixto  m.  La  Grande 

Ourfe- y confiellation.  Lat: 
•JKeliv. 

Caliz,  yîiW.  m.  Calice  y vafe 
faert.  Lat.  Calix  faccr. 
A Calice  d'une  fieur.  Lat. 
Calijç. 

Calizo , za  , adj.  Qui  appar- 
tient à la  chaux , ou  parti- 
cipe de  fa  nature,  Lat«  CaU 
carius. 

^ Calla  Callando  . adv. 

' En  cachette  , en  tapinois. 
I.at.  FurtJm. 

De  cailada  y 4 A las  cal* 
ladas  y adv.  Secrètement  > 
fans  bruit , ù la  fourdinc, 
Lau  Tacitè. 

Calladamcnte  , adv.  Secrète- 
ment , fans  dire  mot.  Lat. 
Clara. 

Callado , da  y adj.  Silencieux , 
taciturne,  Lat.  Taciturnus. 
C.ilUdo  y 4 Callador  , f,  m 
Qui  agit  fans^  bruk.  Lat. 
Agons  tscitè.  ' 
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i CaUamiento,/.  nt:  SUtSuC 
Voy.  Süencio.  ^ . W 

CÂII.indtco  , i(o , y ( Cailan 
diello , edy,  A wix  itji  «y 
/ans  bruit.  Lit.  Tacitè.^'.jll  f , 
t Cnil.ndiiz  , /.  m. 

taciturne  & diJjfhnuU. 
t Call.mio , ti»<  adj. 

Callado. 

Callar , v.  a.  Taire  une  dioje\^^v 
la  cacher , la  dijpmulcr , 
paffer  fout  fiUttct.  Lat.'  Sbâ^ 
Icntio  prcmerc.  .J.-*  yp. 
CalUr  , ».  B.  y ^ 

».  T.  Se  taire  , gardtr-Ü^^‘ 
Jileace.  ï.3t.Tacere.-^Ceffèr' -• 
de  parler  ou  de  ehanier. 

Silere.  .J.  T/rirte  poùiyteî.'ifv 
Se  calmar  , en  parlant 
vents  , des  flots , 6-r. 

Sedari. 

*■  4.  Callar  fu  pico , TeteÜT.Sni: 
fa  langue.  * 
callando  y cdgelas  i 
Se  dit  d’un  homme  fui  flilS 
fes  affaires  feeritement 
arec  fuesis. 

Callarcs  ( cortapicos  y ) 
avis  qu’on  donne  aux  enflai^ 
quejlionneurt  da  fa  tairciy  jOa 
Callc  I f.  f.  Rua.  Lat.  Ca}^^ 

* Prétexte , motif.  Lat.  Vtkn 
4.  Gofitr.  Lat.  GuttUba 
§ Liberté.  V.  Libcrtad.-<^Tf^. 
Callc  de  drbolcs,a^d< 
bres.  4'  — pi'iblica  ^ 
frétjutntée  par  où  paffent  bdSr 
criminels  en  allant  au  ftsféet, 
pliee. 

Callc  hita  , adv,  St  dit 
qu'on  parcourt  toutes 
maifons  d’une  rue  pour  MuÇ, 
dénombrement , &e,- 
*■  4 Albororar  la  calle  j.,; 
troubler , inquiéter  le  voiJ.ày: 
nage.  * 4>  primero  qu*.  ’ 
pafa  por  la  callc.  Se  dilj* 
d’un  homme  qui  apt  font  * 
réflexion.  4>  Aa.otar  las  cal^  V 
les.  V.  Aïotar.  *•  4.  Cotn»^' 
quien  fe  lo  halla  en  la  calife.  7 
Se  dit  des  ehaftt  qu’on  ai.  ■. 
quiert  fans  peine.*é^Oe(mt. 
pedrar  las  callos , courir  à 
bride  abattue.  * 4 rioaar  i 
uno  en  la  calle  , mettra 
quelqu’un  fur  le  pat‘é  , 2ài 
vter  fin  état.  * 4>  £char  i 
lino  â la  calle , »n«fr<  yacl- 
qu’iin  à la  rue  » lui  donner 
fon  congé.  * 4*  Kchar  en  U "4 
cille , facar  i la  calle  aI(oiL 


CAL 

Iccrcto  t puhlitr  un  ftcrtt. 
4^  Hjccr  czT.Qt  faire  faite 
place  dans  une  foule  ; & 
* éearur  les  chjUcUs  , 
furmonter  Us  djficu!Us 
4p  Llevarfe,  6 hacer  haïr 
una  caWe  rie  hombres  , 
mettre  en  fuite  une  joule  de 
geis  rajfemblés,  * 4»  Llevar 
de  calles  » emporter  une 

^ehofe  d'emblée  ^ mener  quel- 
qu'un  tambour  battant, 

Caîîoar  , y.  a.  Arranger  Us 
vignes  pour  faciliter  le  paf- 
fige  des  vendangeuts.  L.*r, 
Viam  (lcrnere  vindemian' 
tibus. 

^ Callecer»  v.  n.  V,  Encal- 
leccr. 

Calieja,//;  K,  CallejucIIa, 
§ Fuite  pour  fe  foufiraire 
aux  pourfuites  de  la  jufiiee. 
Lat.  Fuga. 

CaÜcjear  , v,  n.  Courir  les 
rues  , battre  te  paii,  Lat. 
Per  ricos  difeurrere. 

CaPejero  , ra  , adj.  Batteur 
de  pavé.  Lat.  Vognbundus. 

Callejo  t f.  m.  Foffe  recou- 
verte pour  fervir  de  piege. 
Lat.  Forea. 

Callejon ,/!  m.  Pajfage  étroit , 
fentier,  Lat.  Semita. 

* Callejoncillo  ,y.  m.  dimin,  de 
Callejon. 

Callcjiiela  » f*  f Ruelle^  rue 
étroite  ou  de  traverfe,  Lat. 
Angiporcus.  * Subterfuge  , 
échappatoire,  Lat.  Etiugium. 

Dar  pan  y callejuela  , 
faciliter  à quelqu'un  les 
moyens  de  fortir  d'embarras. 
^ Todo  (e  fabe  haHa  lo  de 
la  callejuela,  iln'y  a rien 
de  fi  feeret  qui  ne  fe  fâche 
à la  fin, 

^ Callentarfe  , v.  r.  Voy, 
Calentarfe* 

Callente  , adjtcl,  Voye^ 
Caliente* 

Calleya  , Catleyo.  Kcyq 
Calleia , Callejo. 

Catliairo  , adj.  Se  dit  d'un  fer 
de  cheval  à forte  éponge. 
V.  Callo. 

Callizo  , f.  m.  Arag.  Voy. 
Callejon  y Callciiiefa. 

Callo',  f.  m.  Cal  , durillon. 
Lat.  Callus.  Eponge  , 
extrémité  de  chaque  branche 
d'un  fer  de  cheval.  Lat. 
ferres  extremicas. 
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Callo  de  herradiira  , morceau 
de  vieux  fer  de  cheval. 

Callot , p.  Tripes  de  vache  , 
de  mouton  , &e,  Lat.  Intef- 
tina. 

* Criar  , 6 hacer,  d tener 
callos  , s'endurcir  au  tra- 
vail ^ dans  le  vice  ^ &c. 

«j»  Callon  , fubji.  m.  Gros 
durillon. 

t Callo:‘ar,  V.  EncaKecer. 

Cjllofidad  , f.  f.  Cellofité  qui 
fe  forme  Jur  le  bo  d (Cur.e 
plate . &c.  Lat.  Caüoiîtcs. 

CalloTo  , fa  , adj.  Calleux  , 
où  il  y a des  esAs,  Lat. 
Cjllorus. 

Calma, y.  f.  Calme,  bonace. 
Lat.  Milacia.  ♦ Calme  , 
paix  , tranquillité,  Lat. 
Quies. 

Tierras  calmas , terres  où  il 
n'y  a point  d'arbres. 

Calmar , v.  n.  Etre  ou  devenir 
calme  , fe  calmer.  Lat. 
Quiefeere  , fedari. 

^ Calmaria  y | Calmena,y.y. 

I V,  Calma. 

Il  Calmofo,  fa,  adj.  Calme, 

I tranquille,  Lat.  Quietus. 

ÿ Calnado  , Voy, 

Candado. 

Calofriado  ,•  da  , adj.  Qui  a 
des  JriJfonj.  Lat.  Horrore 
laborans. 

Calofriarfe  y Calosfriarfe  , 
V,  r.  Avoir  des  j'rijfons,  Lat, 
Horrere. 

Calofrio  , y.  m.  Frijfon,  Lat. 
Horror. 

t Calomanco  , f.  m.  Arag. 
y.  Calamaco. 

Calomar , fubfi,  m.  Cri  des 
Matelas  pour  s 'encourager 
à l'ouvrage.  Lat.  Celcufma. 

t Calonge  , fubfi,  mafe.  V oy. 
Candnigo. 

t Calongia  , fubfi.  fém.  Voy. 
Canongia.  | Maifon  atte-  ' 
nante  â Céglife , ou  logotent 
les  Chanoines.  Lat.  Canoiii* 
corum  contubernium. 

$ Calonia  , fubfi.  Jém,  Voy,^ 
Calumnia. 

Calonînr  , v.  a.  Condamner 
â l'amende,  Lat.  Pecunià 
multare. 

t Calona  , fubfi.  fém.  Voy. 
Calumnia.  % Amende  pour 
fait  de  calomnie,  Lat. 
Multa. 

X Caloûar  ^ verb,  ûH,  Vvyc\ 
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Calumnkr  y Calltgar* 
Calor  , y.  m.  Chaleur.  Lat. 
Calor.  * Chaleur ^ ardeur, 
vivacité  i * chaleur , le  jure 
d'une  aWon.  l.at.  Fervor. 
C?!or  natural , chaleur  natu- 
relle, Lat.  C.ilor  vitalis. 

♦ Ust  csklot , poujfer , animer, 
exciter.  ♦ Enrrar  en  calor. 
Je  réchauffer  peu  - à-  peu, 
^ Hacer  calor 
* GaOar  e!  calor  njtural 
en  alguna  cola  , donner  aux 
chojes  plus  d'jtee’ition  t plus 
de  foin  qu'elles  n'en  miment. 
Il  Calorütd , fa,  adj,  Voy, 
Calurolo. 

Ca'osfrios  , f.  m,  p,  Vuy, 
Calofrio.  • 

Caloftro , jubfi.  m.  Catofire  , 
premier  lait  qui  vient  aux 
femmes  m . vellement  accou- 
chées. Lat.  Calodrum. 
Caloto  , f,  m.  Débris  Tune 
certaine  cloche  d'Amérique , 
auxquels  on  attribue  des 
vertus  particulicrej, 
Calpiz^ue  , y.  m.  Receveur 
des  rentes  feig^euriales  en 
Amérique.  Lat.  Cenfuum 
exaflor» 

X Caliefco  , ca , adjeB,  Fait 
avec  de  la  éhaux  , où  U en 
entre.  Lat.  Caice  roacc- 
j ratua. 

X Calumbrecerfe  , v.  r,  Voy, 
j Enmohecerfe. 

1 1 Calumbriento  , ta  , adjeR, 
V.  Mohofo. 

Calumnia,  f,  f.  Calomnie, 
jaujfe  aceufation,  Lat.  Ca- 
lomnia. 

Afianzar  de  calumnia  ,/'o^/iger 
fous  les  peints  de  droit  à 
prouver  une  aceufation, 
Juramento  de  calumnia , 
ferment  qui  contient  cttu 
aceufation, 

Calumniador,  ra,y  Calom- 
niateur. Lat.  Caiumniator* 
Caliimniar,  v.  a.  Calomnier, 
aceufer  faujfement,  Lat.  Ca- 
lumniari. 

Calumniofamente  , adverb» 
Calomnieufenunt,  Lat.  Ca- 
lumntosè. 

Calumniofo  , fa , adj.  Calom- 
nieux. Lat.  Calumniofus. 
Calunia , f.  f,  V.  Calumnia. 
X Caluha.y  f.  V.  Calon*, 
X Caldra , f,  f,  V.  Calor. 

Il  Çaioe^Cmente , ndv.  Avec 

'*  Kf  ::  * 
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chaUuT  , chaudement»  Lat 
Arcenter. 

CaUirofo , fl,  adject»  Chaud. 
V.  Caiientc.  Chaleureux  ^ 
a bcauevup  de  chaleur 
naturelle. 

f.  Tête  cheute,  Lat. 
Ca’ivitium.  Jeu  qui  eon- 
pjU  à abattre  un  hut^  avant 
d*ayoir  touché  la  terre  arec 
fott  palet. 

C.ilva  de  almctc  , fomtr.et 
d*un  cafque. 

Ciilvr»r,  v.a.  Toucher  ^ au  jeu 
de  U Calva  , la  partit 
/üpérieure  du  but.  Lnt,  Aletæ 
vertteem  attingere.  ^ Voy. 
Eng«nar. 

Calyario  , /.  m.  Calvaire  , 
petite  élévation  repréfentent 
lamontagnedu  Calvaire. Lat. 
JVIons  facer-  Voy,  Via 
facra.  ^ ^ L'ctte.  Lat.  JEs 
alieniiro.  % V.  OQrio. 
Cilv«.trueno , /.  m.  Tcu 
entiércvieni chauve;  *4»mjK» 
l'a/fi.  tett , tête  farts  cetvelle. 
Lat.  Malcfanum  cap  at» 

CaWdia,/.  /.  augmentatif  de 
Calva. 

$ Calvcccr,  r.  n.  V*  Encal- 
vccer. 

Caîvero  , /.  m.  Ponlon  de 
terre  entièrement  fiérile  entre 
deux  autres  qui  ne  le  font 
pas  ; lande.  Lat.  Pars  tcrr% 
Aerilis. 

Calvctc,  fuhft.  m.  Homme  A 
demi^chauve. Lat.  Calrailcr. 
i V.  Fftaca. 

Caîvcx,  t CaWicia  y i Cal- 
vicie,/. /.  Calvitie^  état 
d*mte  tête  chauve.  Lat.  Cal* 
vides. 

Caïvijnr  , itar.  V,  Calvero. 

Caîvilla  , /.  /.  diminueij  de 
Ca!va. 

CaWîf-iOa,  /.  m.  Calvinljle, 

..  qui  fuit  la  docirine  de  Calvin, 
Lat.  Calvinifta. 

jCalvo , va  , adje^.  Chauve, 
Lat.  Calvus.  * Ra* , fans 
poil  ^ en  parlant  ^une  étoffe; 
nu  , pelé  , fans  arbres  ni 
plantes  , en  parlant  d*un 
terrain.  Lat.  Rafus , aniius. 

Calys  ,/»/•  Orcanete  y plante. 
Lut.  /nchufa, 

Calza  , f /■  Sorte  d*ancunne 
culotte,  T V.  Cal, 

Calza  tle  arena.  V%  Arern. 

Calz4s/f.  Chaujfu,  etdotte. 
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- Lat.  Brzccîc.  4^  Bas,  Voy. 
MeH.las.  § Fers  de  piifon- 
niers»  V,  GrîUos. 

Calzas  atacadas.  V.  Atacado. 
^ — bcrmeias  , chauffas 
TûupesaffeH les  autrefois  aux 
Gentilshommes. 

* 4*  Echarle  una  calza  à al^ 
guno  » remarquer  quelqtPan 
pour  s'en  déjur  à Cavenir. 

* En  caÎ7js  y jubon  , à 
demi , imparjaitement.^  Me* 
dÎAS  calza  s.  f^oy.  Médias. 

* Meter  on  una  cal7.a  , 
ferrer  , prffcr  , étreindre. 
4f  Toroar  Us  caJras  de  vÜ- 
I.idicgo,  s'enfuir  avec  précis 
pitAtion.  * 4^  Verfe  alguno 
en  caizas  prictas  ffe  trouver 
dans  L* embarras  f courir  quel~ 
que  danger. 

4 Cal/acalron , m.  Sorte  de 
vitement  ftmblabU  à un  pan- 
talon, 

Calzada  , f,  f.  Grand  chemin 
pavé  , chauffée,  Lat«  Via 
Arata. 

Caîzadcra  y f f Ficelle  avec 
laquelle  on  attache  les  abar> 
cas,  Voy,  cc  mot, 

Calzadillo,  i;o,  f,  m.  Petite 
chitLffure»  Lat.  Calceolusl 

Calzaclo,/*. m.  Chauffure,  Lat. 
Calceamentum. 

Calzados  • p.  Tout  ce  qui  fert 
à chauffer  ; fouliers  , bas  , 
jarretières.  Lat.  Tibialia  in- 
dumenta. 

Calzado , da , adj.  Se  dit  des 
oifeattx  dont  la  patte  ejl 
garnie  de  plumes.  I.at.  Pen- 
nipes  ; ou  d'un  cheval  qui  a 
des  mo'ques  blanches  aux 
pieds,  § Prifonnier  qui  a 
les  fers  aux  pieds»  Lat. 
Compede  vin^us. 

Calzadar,  y*,  m.  Chauffe-pied  ^ 
longe  de  cuir  pour  chauffer 
aifément  un  foulîer»  Lat. 
Calccnrtum. 

* 4*  £ntrar  con  calzador  , 
entrer  avec  peine. 

Calzadurn  , f.  f.  jdHion  de 
chauffer  des  fouliers  ; ^ étren- 
ms  données  a un  garçon  Cor- 
donnier qui  en  chauffe  de 
neujs.  Lat.  Strena  calcca- 
torta*.  4* 

de  bande  autour  des  janies 
d'une  roue.  LaU  Cantbus 
ligneus.  ^ 

CalzaTÿ  V,  tf«  Chauffer  y meure 
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des  bas  ou  des  fouliers.  La 
Calceare.  4*  Oamir 
forcer  le  bas  d'im,7n;ar  ÇÙtiA 
Lat.  Fulcire.  § Meure^ 
j'ers  aux  pieds.  Lai.  Con^)ÇI  * 
dibus  obKringcrc.  ^ CiÛi 
une  roue  ^ meure  une  'pèir^ 
deffons  pour  Fetnpêcherj  de 
rouler. 

OUar  las  ruedas , ferrer  'îî^ 
jantes  d'une  roue,  ^ — « da 
hemmienta  , remeu/4j:^tff:'^. 

V acier  i un  outil.  ^ 
cfpudas  , los  guantâ^l 
mettn  its  éperon,  oa 
gants,  — las  mefas 
Us  , &c.  caler  une  eahU/ufui^ 
chaife  qui  vacille,  ^ pj»  ' 
mas , voler.  Tcrmopoixl^U 

* «l»  Oïlzarle  4 alguno  y.  I» 
ner f gouverner  quelqu*sAv'-r 

Calzar,  v.  n.  Chauffer  Â‘tà  ' 
de  points , porter  des  fot  “ 
d'une  telle  iongueu/'.  ' . 

Calzar  anebo  , 4tre  - pq 
fcrvpuleux , avoir  une  eoaj 
cienec  accommodante. 

4 Calzar , fubfi,  nitffc»  ' V<^^. 

Culzado.  ^ 

t Calzatrepas , fubfi,  f, 

Trampa,  “ 

Cal7o  , /^  m.  V.  Calce..^^ 
Caizos  i p.  V,  Canteles. 

CaUon  t f.  m,j  mas  comoiH-f 
mente  » . J 

Calzones  , p.  Culottes,  hapt 
de  chauffes,  Lat.  Braccar.  ' 

Il  Sorte  de  jeu  de.  cartes,, 
y,  Renegado. 

* Ponerfe,  o calzarfe  los  cal- 
zones,  porter  les  cidouesf 
en  parlant  d'une  femme 
maitrife  fon  mari, 

Calzooazos  » J.  m.  p*  Graniee  ^ 
culottes.  Lat.  Bracese  am-'  ' 
pliorts.  ^ 

^ 4*^  Es  un  calzonazos.  Se  dit  7]L. 
d'un  homme  mou  , lâche  » 
pareffeux.  , * 

Calzoncillos , /.  m.  p.  Calc^ 
çons  de  toile»  Lat.  Intima 
femoralia. 

Cama  , fubfi.  f Lit , meuble 
pour  ft  coucher.  Lat.  Le^s. 

^ Lit  , tour  y garniture  de 
lit.  Lat.  Ton  ornamenta. 

^ Lit  p tout  endroit  ou  Pon 
ft  couche,  Lat.  Stranim» 

^ Gîte  des  anrmeuXp  terrier^ 

&c..  Lat,  Luftrum.  4 V<0'ri 
Camada.  ^ Fond  d'une  char^ 
rcUe  y d'un  chàriot  , d'c« 


X. 


C A M 

lat.  Carri  Tolum.  Planche 
Âe  ck&rrue , placée  entre  U foc 
& UtnancheauquelelUùer.t, 
^ Couche  , eùtc  du  melon 
^tà  touche  la  terre,  Lat. 
jViefopeponis  pars  terrÆ 
îoeubans.  ^ Couehe  de  lard  ^ 
de  fromasie  t^c, 

Aiperpoiita.  ^ Voy,  Sépul- 
cre. 

Camas,p.  Branches  de  mors. 
Lat.  Frent  rednacula.>^L^ 
d*une  jupe , &c.  Lat.  Panni 
Éous.  4*  Chanteaux  » poirues 
mifes  à un  manteau  , C'i, 
pour C arrondir,  Lat.  Angcli. 
Hacer  cama  ^ tenir , garder  le 
lilf  être  alité,  ^ Uacer  U 
czmUf  faire  U lit,  Ha- 
cerle  la  camai  al^no,  6 
i filguna  cofa , préparer  tout 
ec  gu'il  faut  pour  une  entre- 
prifcf  &e, 
jCamada  , fubJL  fém,  V entrée , 
portée,  tous  les  petits  qu*une 
femelle  porte  à la  fois,  Lat. 
Partus.  * Bande  de  voleurs 
Lat»  Prædonum  turma. 
Camafeo  ,/*.  m.  Camée,  pierre 
précisufe  fculptie  en  relief, 
Camalf/’.  m,  Lîeou  de  cheval , 
&€,  Lat,  Capiûrum.  J Chsi^ 
ne  avec  fon  anneau  pour  Us 
efeUves,  Lat.  Catena. 
Camalcon m.  Caméléon, 
petit  animal.  Lat.  Chamæ- 
IcoD. 

Cam.imila,  /,  f.  Plante,  Voy. 

Mar.zannia. 

Camamlula  ,fuhfi,f,  ChapeUt 
i*une  ou  trois  di\aints, 

Y Enviar  é mandar  a!as  ca- 
mandulas , envoyer  paître  ou 
promener quelgu! un . 4»-Tener 
muebas  cam.'indulas.  Se  dit 
ironiguemene  d*tin  rufé  & 
malicieux  peffonna^e, 
Camandulcfe  , adject,  Oi 
appartient  à l* Ordre-  di 
Camaldulcs.  Lat.  Camaidu* 
lcrüs. 

^ Cainr.ndulero , ra , aâjeH. 
Foiirèe,  hypocrite,  Lat.  Si- 
iTUiIator. 

% Cainaronca , f f.  Sorte  de 
tcUc  pour  les  doublures, 
C:irnara  ,f,  f.  C>amhre  ffalle , 
principale  pisce  d'un  uppar* 
tenicnt,  Lf.t.  Œcus,  exhe- 
dra.  Chambre  du  Rot  , 
la  chambre,  Lat.  Regiudi 
cubiçulum«  ÿ Chambré 
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coucher,  V,  AlcoWa.  'l' Pitee 
qui  fert  de  grenier  cht\  les 
Lahourctrs.  Lat.Granarîum. 
^ Voy,  Cilla.  Chambre 
de  poupe  dans  un  navire. 
Lat.  Conclave  nauticum. 
^ Chambre  d'une  arme  à 
fea  , Cefpace  qu'occupe  la 
charge;  excrément  humain. 
Lac.  OieUtm.  + Cour  dit  Roi. 
Lit.  Rcgia  Curia. 

Caniara  ApoftoHca , chambre 
ApoJlcUque  , Confeil  pour 
l'adminijfiraeion  des  revenus 
du  Saint  Sie^e,  — de 
CallîiJa,  Chambre  de  Caf- 
tilU , eompofée  de  quelques- 
uns  des  membres  du  Confeil 
de  CafiUle,  — de  Ciudad , 
Villa  6 Lugir,  Ccr.ftii,!uri> 
diclion  municipale,  — de 
Compros  , Chambre  des 
Comptes  dans  la  Navarre. 

' de  Indias,  Tribunal 
fom^é  des  principaux  mem- 
bres du  Confeil  des  Indes. 
4'  — de  los  Panos,  ancien 
Office  du  Palais , fembîahle 
à celui  de  Grand~Ma:ire  de 
U Garde-Robe.  — del 
Rey , le  Tréfor  Royal, 
Moza  de  camara  , ferrante 
fuboràonnée  à la  femme- de- 
chambre, 

Camaras  > p.  Flux  de  ventre, 
diarrhée,  Lat,  Alvi  proflu- 
vium. 

Cainarada  , f,  f.  Camarade , 
compagnon  , ami.  Lat.  Con» 
tubcrnalis.  % Compagnie  , 
affcmhUc.  Lat,  Cœtus.  4*  V. 
Üateria, 

Camarage , f m.  Loyer  d'un 
grenier,  Lat.  Locarium  ex 
horreo  conduRitio. 
Camaranchon m.  Galetas, 
ifrenier,  Lat.  Tahulttum 
/ubtcgulanoum. 

Cîîmarera , y*,  f.  Dame  à la 
tete  des  femmes  qui  fervent 
une  Prinecÿé , &e.  Lat.  Pri- 
naria  à cubiculo  femina. 
Camarera  major,  la  première 
des  Dames  attachées  au  fer- 
vice  de  la  Reine, 

Camareria  , y /.  Emploi  de 
premîei  valet  -de-  chambre  j 
^ fomme  de  40  pour  tooo 
que  le  Grand  Chambellan 
prenait  fur  U produit  de 
certains  impôts, 

I Camarero  , fubfi,  sx,  Ptemier 
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va/et  - de  - chambre.  Lat. 
Cubicuiarîorum  dcciirio. 

\*r  Garde  d'un  grenier  pul  lie» 
Lat.  Hocrci  PrjKfcRus. 

CamarerOfd  Camercro  mayor. 
Grand  Chambellan.  LattRe-- 
gü  cubreuli  PrsefeRus. 

X CitnAtttiffubJi.fém.  Voy- 
Alcobilla. 

t D . Camarico , f,  m.  Sorte 
d'impSe, 

Camariento,  ta,  ad}.  Q^ui  a 
la  diarrhée,  Lat.  Dtarrhsà 
laborans. 

Carr.aril[a,y!y^  Petite  chambre. 
Lnt.  Anguftum  cubicutum* 

Camarxn  , f.  m.  Lieu  où  l'on 
ferre  Us  habits  & joyaux 
dont  on  pare  les  Images  dé 
la  Vierge  , &e.  -f/  cabinet  de 
toilette.  Lat.  Mundi  muUc- 
bris  lynæceum  Tecretlus. 

Cabinet  où  l'on  ferre  des 
enfioux  , de  la  porcelaine  » 
&c,  Lat.  Rei  protiofioiis 

repofitonum. . t Csblnee  à 

tenir  des  papiers,  Lat.  Ta- 
blinitm. 

Cam>~rilLi , f.  m.  Membre  du 
Confeil  Royal,  de  la  Cham- 
bre de  CafiilU  , du  Confeil  6* 
Chambre  des  Indes,  Lat. 
Senacor. 

Camarirta  , f,  f.  Camérijïe  , 
femme- de  - chambre  dt  la 
Reine  , d'une  Princejfe,  LaU 
Serra  à cubiculo. 

Camaiita  , fubf.  fém,  Voy, 
Camarilia. 

Camerlengo  , f.  m.  Grand 
Chambellan  des  Rois  dÀra- 
gon, 

C^mtsrOTï  yfuhfi.  m.  Homard^ 
écrevijfe  de  mer,  Lat,  Cam» 
marus. 

Cam.ironero  » f.m.  Pécheur 
ou  vendeur  de  homards. 

Camarote  , fuhfl,  m.  Petite 
chambre  de  vaiJJ'eau.  Lat. 
Anguftum  navis  Cubico» 
lum. 

Camarroya,  f.  fi  Mure,  y 
Vai.  V.  Achicotia. 

Cama  rroy CTO  , f m.  Celui 
qui  rend  de  la  chJcàrée  fan- 
vage.  Lat.  Intubi  erratic® 
venditor. 

X Camaftro,  fubJJ.  m.  Lit  dé 
payfan.  Lat.  Stratum  rufti-. 
cum.  X fxnçles^ 

Lat.  LeRuIus  loris  CubtCA.-^ 
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^ CamAl^on,  f.  m.  Homme 
adroit  & di^imu/ê  f ftii  at- 
tend Us  occajtons  fawrnhUs 
pour  afir.  Lat.  Aftutus. 
CiiTnaftronazo , y**  w. augm» 
de  Camaflron* 

■ Cambalache , f.  m»  Troc  , 
échange.  Lat.  Permufatio. 
^ Cambatachear  y Cimbrrla- 
char  , vcrh.  aH.  Troquer  < 
échanger.  Lat,  Pcnrurare. 
Cambas  % f*  f.  p.  Ckantcaux, 
V»  Camas. 

$ Carrbia,y'y^  Gambip- 

Cambiable  , adjecl.  Çi/i  peut 
s'échanger,  Lat.  Commutaf 
bilis. 

ÿ Catnbiadizo,  za,  adj.  Voy, 
Mudabîe  , Incondantc. 
Çanibiador  , f.  m.  Truqueur. 
Lat.  Commutator.  % Chan- 

ftUT puhlir  pour  Us  non.noies. 
.al.  Menfarius.  + yu}‘e\ 
CnmbîQa.  § Souteneur  de 
mourais  lieux,  Lat.  Leno. 
}|  C^mbiamiento  , fubfl.  w. 
Changesitnt  , iaccrfiar.ce  , 
injiahi/ité.  Lat,  Muutip  , 
inconP.antia. 

Catf)bisi<te  , f.  m,  Vjricté  de 
(ouienrs  d'une  étoffe  chan- 
geante. Lat.  Colorum  va- 
rictas.  ^ Draperies  peintes 
de  pitffeurs  couleurs  non 
mélar.gées, 

Çamliôntc  de  ietras.  Voyt\ 
Camhifla. 

Cambiar  ^ v.  àcl.  Troquer. y 
ichanptr.  Lat.  Comrauiare. 
^ Changer  , varier.  L.it. 
Mptarc , vari.ifc,  F.ùre 
la  banque  , te  commerce 
d*argcnt.  Lau  Campferem 
•gère.  If.  Changer  de  place , 
\rqnfponqr.  Lat.  Traniferre. 
y % Cambiar  el  fçfo  , perdre 
* la  iétq  devenir  fou.  ^ — la 
cçmifla,  romir.'*^  — la  vcifl, 
prienter  la  voilty  la  tourner 
du  Coté;  du  vent, 
f iimbija f.  Rèfti  voir  d'eau, 
l.at,  Récçptaculurn.  épL-gne 
droite  tçmh.tnt perpendiculai- 
iqpient  fnr  upe  autre^  J at, 
Normjlls. 

i Cymbil^  fuhff  m.  Sorte  de 
mcJicayient  peur  les  chiens. 
Çamhio  , f.  ns.  Troc  ^ échange. 
Lat.  Pennutatia. 

Ucu  p/4  fon  change  Us  mon- 
pcw,  h^\.îvi^mz,AChange^ 
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Lat.  Feneratoria  pecuniæ 
pcrfT.utalio.  Change  , in- 
térêt 4c  Targcnt  prêté,  Lat. 
Fenus.  ^ Changirtent  de 
valeur  dans  les  monneies. 
i y.  Cambifta.  t Compta- 
faiien  y équivalent,  r.af. 
Compenfatio.  § Lieitpt.hlie 
de  profiitntion,  Lat.  Lupa- 
nar. 

Camb’O  fcco  , change  fre  , 
feint  ou  impur  y qui  f<  fuit 
p,tr  des  lettres  de  ch.rnge 
fiHives.  i$r  — por  lot.-as  » 
ch  ir.fc  réel  ou  par  lettres 
de  change. 

Canibi.'la  y f.  m.  Celui  qui  fait 
^le  eha/iiie  , Banquier , Cam- 
bijie.  Lat.  Cartipfor. 

t Cambra , f f,  V.  C.imara 
y Q't^to. 

Czr.'.hray  , fuhfi.  m.  Toile  de 
Cambrai'.  Lat.  Linteun  Ca* 
m.cracenfe. 

Ca»îT!.rava(lo  , da  • adj.  (Jwi 
rejjcmile  à U toile  de  Cam- 
brai, 

Cambrayon  , fuhfi.  m.  Toile 
femblûblt  a celle  de  Çameraiy 
mais  moins fnç. 

Ct'rohTotiy  fuhfi,  m.  Ror.ee  y 
épinc.^  Lrit.  Rhamnus, 

Cambrorial,  fubfl.  m.  Lieu  y 
terrain  abondant  en  ronces. 
Lat.  Locus  dumis  conlHus. 

Canibro.nera  ,y7/f^.yV/7i.  >iaie 
■ d'épines,  Lat.  Hirta*  f«*pcs. 

Cambuxj/.m.  Mure,  Tétiercy 
faite  coiffe  de  toile  pour  les 
cnfsns,  Lat,  Calmticapuc- 
riiis.  ^ Loup  y mafquipou, 
fc  garantir  du  foIeU.  La 
L'.rva,  ' 

Camedafne , /!/.  Boi^  gentil 
ou  Mt\crer,nyarbriffeiru.'L\X, 
ChamÂ/laphriC. 

Çamedris,y*.  m.  GermandréCy 
plante,  Lat,  Trixago. 

Çanedris  de  agua , german- 
drée  d\au.  Lat.  .Scordiurp. 

Camciea  , fuhfi,  f.  Camdée , 
plamu,  Lat.  Chsmaelea. 

t ÇameleiCiy*.  m.  Gros  canon 
de  fige*  Lat,  Tormentum 
obiidicnnlc. 

Camclcuc.T  , f,  f.  Tujjilagi 
ou  pas-d*unè  , plante.  Lau 
l'iuitlago. 

C.inieli.l  yffhjl,  fétn.  Chameau 
femelle,  Lat,  Camelus  fo* 
mina,  Jatte  vu  éctielle  de 
hoispcüi  traire  Us  chdmeaiis^ 
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Lat.  Camélia.  ^ Ji 
GamcHa.^  Planche 
din.  V.  Camcllon. 
Camellejp , fuhjll  mefe 
chameau. 

Camelleria  , f,  f,  Em^ 
chamelier.  Lat,  C 
^ P.tahle  è ehami 
CaniçMorum  ftabuUr 
C.irr.f  IÎ4:ro  , f.  m 
et  nd.tüeur  éç  chameau 
Came!,'irii.s. 

Cftr.cîîo  , /.  m.  Ch 
quadrupede.  Lat.  < 

Sorte  lie  eçaon 
court  ; gros  cj; 

Rtidcns, 

Cumcüo  pardalç  f<3meV4 
giinfc»  Lat,  Camp 

CÿmcUon,  f,  tn.  Ph 
jardin 'f  ^ terre  éiew 
deux  fiUoiis,  Lat.  Pu 
Caft.  vî.  Auge  pour 
\er  U bétail,  L»t.  ^ 

V,  Camelote, 
t CUmçIon  , fuhfi^  mafet 
Cameilo, 

Camelote  , f.  m.  Camelot 
étoffe.  L:  t.  Cnicium, 

Il  Cameral,tfd/.  Q^ui eoneet/ii 
Ufife,  Lat.  Ærarius, 
Camerp  » fuhfi.  m.  Celui  q 
garnit  , ou  loue  des  Üts 
Lat.  Le^orum  inftruAor 
locator. 

Çaincro,  ra  , adj.  Qui  appar, 
tient  h un  lit.  i 

Camcfyfc  , /,  / Petite  éfulq^ 
ou  tithymaU , plante,  Lat^'' 
iCbamA.»fyce. 

amtar,  9.  a,  V,  Cambial 
y Vomitar.  . 

Camiüa,/,  f.  Petit  Ht,  Lat, 
I.G^uius.  Lie  de  rc^os^ 
L«'it.  Grebatus,  lAacainu 
à lécher  U lin^e,  Lat.  Lec- 
tuUis  ficcatonus.  ^ Sorte 
de  lit  portatif  oour  Us  ma^ 
Iodes,  Lat.  LeétulUs  porta-* 
tbrius. 

Caniînada , yîi^jî./eflî.  Voyé 
Jornada.  % Voyage  de  cron 
chettur  y &c,  V,  Camrno. 
Camipador  , ra  , y*.  Grand  , 
bon  marcheur.  Lat,  Veredus, 
Csminame  , y,  w;  Voyageur^ 
Lat.  ViatOT,  ‘ 

Caminac  , v.  h,  Voyagee.  Lat, 
Itcr  faccrc.  1(  K Andar, 
^ Se  dit  de  la,  marche  déitna 
pUnete  % du  COUTS 
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rivière  , 6'C,  Lat.  Pro^redi. 

* Av^'.itr , faire  des  probes 

dans  Us  dîts  , L«.  Pto- 

ficere. 

^ Caminar  con  pies  <ie 
plomo  , fa  conduire  avec 
prudence  & circor.fpeclion. 

'*  — derecho  , aller  le  droit 
chemin  , agir  fans  détour, 

•Jr  Caminata,/*.  Piomenadt 
un  peu  longue,  Lat.  Dcam* 
bulatio. 

t Caminero , n ^ f,  Voy, 
Caminante. 

Caminillo , ito,/*,  m.  Petit 
chemin, 

Canlîno  ^ frn.  Chemin  , voie , 
route,  Lat.  Via.'Ç^  Voyage. 
Lat,  Iter,  ^ 

ou  verrue  à* un  croehatur^ 
d*an  voiturier  , ^c.  pour 
notre  ferviec  ; * état , genre 
de  ru,  Lat.  Vit®  ratio. 

• Chemin  > moyin , conduite 
oui  mené  à ^ueif^uefn,  Lat. 
Via. 

Cnmino  cabdal  , o caudal. 
V,  Camino  renl.  ^ car- 
retcro,de  rtiedas»d^carril, 
chemin  àvouurcs^6’  * Vufage 
commun  & ordhain^  U grand 
chemin  des  vachra,  ^*»cu- 
bierto  y chemin  couvert  , 
ouvrage  de  fonlfctutcn, 
— de  herradvir8,cA«ffj//:, 
ftntltr  pour  les  gens  de  pUd 
O les  chevaux,  4' 
fondas , chemin  des  rondes 
dans  les  fortifciitions.^-^de 
fantiago.  ) chemin  de  Sainte 
Jaeques,roulaH<e.^’-^Taz\t 
grand  chemin , chemin  royal  ^ 
& * moyen  le  plus  facile  & 
le  plus  sûr  pour  arriver  à fts 
fins, 

Ce  camîno  , adverh,  Cfiemin 
faifant  , en  mime  temps  , 
par  oeeaficn.  * Eî^ar  entre 
dos  cütninos  , 6 encontrar 
con  clos  caminos  , bifiter  ^ 
lire  irréfolu,  * Ir  Tuera  de 
ccmino  ,/<r  trompar,  dortner 
à gauche,  Ir , 6 cchar  enda 
quai  por  fucaminb,  d’ffèrer 
d*oplnions  , n'itre  pas  dlac^ 
cord.  * Ir  fu  etmino , d/Zer 
fon  chemin  , pourfuirre  ce 
qu*on  a enrrepris,  * No 
Ilevar  algnna  coCa  camino. 
Se  dit  d un*  chofe  fans 
fondement.  ||  Procurar  ei 
cambO)  fair$  faire  place. 


c A M I 

* Salir  al  camtno , aller  du- 
devant  ,àla  nneentre , ou  , 
foriir  , s*embufqtier  pour  un 
vol^  ou  encore  t deviner  Pin-~ 
tention  , prévenir  les  defirs 
de  quelqu'un,  * Ser  , 6 ir 
alguna  cofa  Tuera  de  cami- 
no.  Se  dit  d'une  en:repnfc 
mal  concertée  t d'une  opinion 
fans  fondement  t S'C.^JfTe- 
ner  alguna  col^  Tu  légua  > 

6 fu  pédalo  de  mal  camino , 
rPetre  pas  fans  dIJJiculté, 

* t Tener  caminos  , voler 
fur  Uê  grands  chemins, 

t Camio,  f.  m,  V.  Cambio. 
CamiTa  , f,  f,  Chemifs,  Lat. 
Indufîam.  % Auhe,  V.  Alba. 
4 Ld  dernière  enveloppe  de 
certains  Jruits  ou  Légumes, 
Lat.  Cuticula.  4 DepouilU 
de  ferpent,  Lat.  CoUil>ri 
. exuviae.  4 Chemife  , 
temer.t  d'un  rempart.  Lat. 
Lorica  muralis.  4 » 

nombre  de  jetons  qu'on  donne 
À chaque  joueur,  Lat.  PrzH- 
xus  calcuioruro  luTortoruru 
numerus.  4 Coup  Jeu  de 
la  Ferme  où  les  fin  dés 
font  blancs  i % Jîtix  menf- 
firuef  règles,  Lat.  Menllrua. 

* Il  Crépi  d'une  muraille* 
Lat.  Arcnamm* 

CnmiTa  alquitranadti , embrea- 
da  , 6 de  Tuego',  morceau 
de  vieille  toile  goudronnée 
qui  fert  à la  nerre  à devers 
ufiges,  ^ — Komana.  Voy. 
Koquete. 

^ Dar , 6 tomar  la  muger  en 
camiTa  , donner  ou  prendre 
une  femme  fans  dot*  4* 
xarlc  a uno  Tin  camiTa  , 
6ter  à quelq  pun  tout  et  qu'il 
pojfedc*  EPar  con  la 
camifa  arremangada , courir 
quelque  danger.  4 en 

tu  camifa  ? £/-r«  dans  ton 
bon  fins  ? «|*  Melerfe  eo 
camifa  de  onze  varas,  fc 
mêler  d'affaires  au-defftts  de 
fa  portée,  4’  Vender  h 
camiCa  , fairo  les  derniers 
efforts  pour  fouir  d'embar- 
ras, 

I Cîimifeta  , f^hf,  f,  Fttîte 
ehtmife  à manches  larges* 
Camîfilla  , f-  f Petite  ou 
mauvaife  chemife. 

Camîfola  , /.  f Chemife  fnc 
6*  gOfAÎa  qtéon  net  fax  une 
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plus  grojft.  Lat.  Indulium 
exteriur.  4 Camifvle  de 
forçat,  Lat.  Rcmigis  iliot.^x. 

Camifon  md/c«  Longue 
chemife, 

:t  CamiTol , f.  m,  Arag.  Aube 
d'égUfe,  V*  Alba. 

CamîTote  , f.  m,  Chemife  de 
mailles , forte  d'ancienne  ar^ 
mure, 

Camita  , /.  /,  Petit  lit.  Lat* 
Leflulus. 

§ Camodar , v.  a.  Défigurer^ 
dénaturer,  K,  Tr^^rocir* 

Camon  ,/*.  m.  Grand  lit.  Lat* 
Lef>us  amplior.  4 Sorte  de 
tambour  f ou  de  petit  cabinet 
vitré.  Lat.  Cancellum  xitris 
inftruéVum. 

Gamones  » p.  Pièces  de  chêne 
vert  qui  fervent  de  bande  à 
un*  roue,  Lat.  Canthus 
Itgneus. 

Cnrooftcîllo  , ftthfi,  m.  Petit 
tabouret  d'ejirade.  Lat.  Sub- 
Telllmn. 

•J*  Camorr.1 , /.  /.  Rixe  , que* 
relie,  Lat.  Rixa.  '' 

•f  Camorrida  , f,  m%  Quea 
relieur,  Lat.  Rixotor. 

Camotc  yf.  m.  Sorte  de  batate 
d'Amérique,  Lat.  Batata 
indica. 

Campai  ,drf/.  dp;7drt«/îÉ 
d la  campagne,  LaL  Cam- 
peftris. 

Batalla  campai , bctaillerangée, 

Campamento , fub/i,  m,  Voy, 
Acampamento. 

Campana,/*.  f.  Cloche.  Lat* 
Campana.  * Eglife  , Pa* 
roiffe.  Lit.  Parrochia.  4,P^* 

Queda.  4 Cloche  pour  faire 
euiredes  fruits  ^pour  garantir 
des  plantes , Ge,  G en  gêné* 
ral  umt  ce  qui  efi  fais  en 
. cloehc  ; § iupe  de  femme^ 
V.  Bafquma, 

Campana  de  buzoj  cloche  de 
plongeur* 

Â toque  de  campana,  a cam» 
pana  hcrlda  , a campana 
tanida  fasi  fon  dt  la  cloche  ^ 
G * ^ la  hdt*  , prompte- 
ment, *L  Hacer  camjpana. 
Se  dit  d'une  jupe  de  femmn 
dans  Uquelle  le  vent  Jbuffe» 
4»  No  naber  oido  c.ixpa- 
nas , iptorer  Us  chofes  les 
plus  communes,  4»  Oircam«« 
panas  y no  faber  dande  ^ 
fcfldxi  tout  de  tCàivert  ^ 
U iv 


ioo  C A M 

^u*on  a tntenàu  Aire,  ^ Po- 
nerfe  iras  hueco  que  unp 
campnna,  sUnfltr  ^ jVnor- 
pdeiliir. 

Campanada , /!  Bruits  fon 
dt  U cloche.  Lat.  Campanæ 
fiçnum,  Tonttus. 

* Dar  campanada  , faire  du 
hruitt  en  parlant  d^un  ivé- 
nemtnt  extraordinaire. 

Campanario  , f.  m.  Clocher. 
Lat.  Turris  campanann.  ' 

^ Subirfele  a uno  (a  côlera 
al  campannrio  ,/c  aic/rr;  en 
eolere, 

Campanear  » r.  n.  Sonner  le* 
cloche*  à coups  répétés  , 
carrillonner.  Lat.  Campa- 
ff)am  crebrà  pulfare.  * Oi- 
mlguer , rendre  publie.  Lat. 
Promulgare. 

Alla  te  las  campaneen , 
qu'ils  fajfene  comme  ils  vpu* 
dront,je  ne  m*en  mêle  pas. 

Campanela  * f.  f Pirouette  de 
danfeur.  Lat.  Crurising^> 
rum  circumflexio.  j 

Campaneo,  f.  m,  Carrillon  J 
battement  des  cloches  à coups 
répétés.  Lat.  Crebra  cam-j 
prns  pulfatio.  * 
Contoneo. 

Campanero  , f,  m.  Fondeur , 
ou  ép  fonneur  de  cloches, 
Lat.  Can'panarum  artifex , 
vel  pulfator. 

Campaneta  , f,  /•  Clochette. 
V,  Caropaniila. 

ij  Campanil  , Jubfi.  m.  Voy, 
Campanario. 

jVfctal  campanil  » métal  com- 
pofé  propre  à faire  des  f/p- 
ches, 

^anipaniUa  % f f Clochette  y 
fonnatt.  Lat.  Campaoula. 
^ Voy.  Surbu)ita.  ^ La 
luette.  Lat.  EpiglotTis.  ^ Li~ 
fet  ou  iiferon,  plante.  Lit. 
Convolvulus,  Ornement 
de  campant  » en  forme  de 
cloche. 

Toro  dt  campanillai  taureau 
^ui  a fous  le  cou  une  peau 
pendante  en  guife  de  fon» 
naille. 

• ^ Tenet  muchts  campa- 
fiillas , être  recommandable 
par  fes  dignités  ou  par  un 
mérite  fupérieur. 

Ckmpanillàzo  , f.  m.  Signal 
^ue  donne  aiec  fa  fonnette 
U Fféfident  d*unc  affem^ 
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blée»&c.  Lat.Signum  cam- 
panulâ  datum. 

Campanillcar  , *.  n.  Sonner 
une  clochette  à coups  répé- 
tés. Ldt.  Crebrô  pulfare 
cnmpanulam. 

Catrpanita , f.  f.  Clochette, 
y.  CampaniDa. 

5 Campanudo,/.  m.  Bouclier. 
V.  Broquei. 

Campanndo  , da  , adj.  Enflé ^ 
gonflé  y en  parlant  des  habits 
de  femme  ; * bourfouflé  » en 
parlant  du  fiy le.  Lat.  Tur» 
gidus. 

. Carrpana  , f.  f.  Campagne  , 
p/d/ne.  LaU  Campus  patens. 
^ Campagne  , mouvement , 
campement , aSion  des  trou- 
pes , ou  le  temps  quelles 
font  en  campagne.  Lat. 
Bellica  expeditio.  Cam- 
paenCy  temps  pendant  lequel 
une  armée  navale  tfl  en  mer. 

Bâtir,  u correr  la  campafu, 
battre  , courir  la  campagne 
pour  reconnaître  V ennemi. 

Ctmpar,  v,  n.^V,  Acampar. 
^ L* emporter  , primer  , fe 
èiftiniuer.  Lat.  Eminere. 
Campar  con  fu  eftrella  • 
itre  heur<;ux  , avoir  la  for- 
tune favorable. 

^ Campeada  , f,  f.  Courfe  , 
incurjion.  Lat.  Incurfus. 

I Campeador,  f.  m.  Guerrier 
qui  Je  fignalt  par  des  avions 
d'éclat.  Lat.  Bellator  egre- 
gins. 

Campear  y X Campejar  , 
V.  n.  Etre  en  campatne  , en 
parlant  d*une  armée.  Lat. 
Dfgere  fub  caAris.  t Battre 
le  pays  pour  le  reeonnoitre, 
Lat.  Campum  explorare. 

Se  dit  des  animaux  qui 
fartent  de  leur  gîte  ou  de 
leur  taniere.  Lat.  In  apertum 
prodire.  L*emporter  , 
Je  dJfinguer  , briller,  Lat, 
Eminere.  X Travailler  à la 
terre,  Lat.  Agros  colère.  ! 

X Campear  de  fol  a fombra  >' 
travailler  aux  champs  du 
matin  au  foir, 

t Campear  , v,  a.  V.  Trc- 
molar. 

Campeche  , f.  m.  Bois  de 
campcche  pour  la  teinture. 

Campeon  , fuhfl.  m.  Guerrier 
fameux  parfis  exploits,  Lat. 
Bellator  egregius.  X Chatn- 
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pion  y celui  qui  comhattoîb 
en  champ  clos.  Lat.  Pugna^ 
tor. 

Campero  , ra  , adj.  Découvert^ 
expofi  à tout  vent , en  plaine 
campagne.  Lat.  Patulus. 
Campero  > f.  m.  Religieux 
qui  a foin  de  ce  qui  regarde 
les  champs  ; J Mejjirr^payfan 
qui  garde  les  blés  , les  vignety 
&c.  Lat.  Agrorum  curator 
Tel  cuOos.  Cochon  nourri 
dans  1er  champs  d'herbes  Sr 
de  racines.  Lat.  Sus  cam- 
pedris. 

Campefico  , fuhjl.  mafe.  Voy. 

Campillo.  . 

Campellno , na , Campeftre  y 
X Q*tTïp6t  y adj.  Champêtre  g 
^ campagnard.  Lat.  Cam* 

I pedris. 

Campillo  y X Campiello «i# 
Petit  champ.  Lat.  Agcllus. 
Campina  , f f Campagne  , 
plaine  découverte.  Lat.  Cam- 
pus patens. 

Campîo  , ia  , adjeéi.  Errant  , 
qui  court  les  champs.  Lat* 
! PercamposTagus.*K/c«aaF( 
! déréglé.  Lat.  DifToIutus. 
Campo  , fibfi.  mafe.  Champ  ^ 
campagne.  Lat.  Campus* 
^ Champ  y pùce  de  terre 
\ labùuteblt.  Lat.  Ager* 
Champ  y matière  y fujet  g 
occafion.  Lat.  Campus. 
^ Fruits  y moijfons  , biens 
de  la  terre.  Lat.  Sata* 
* Champ  y fond  d'une  étoffe 
brodée  , ou  d'un  icu  d'ar- 
moiries, Lat.  Area. 
clos  pour  les  combats  fagu- 
tiers.  Lat.  Cimpus  pugna* 
terius.  ♦ Etendue  de  Cho- 
i ri\on  ou  de  la  mer,  fol  d'un 
idif.ee  y &c.  + Camp  , armée 
eample  , & le  lieu  où  elle 
^ campe.  L^t.  Actes  , cadra* 
Campo  de  batalla  , champ  'de 
bataille.  § ~ de  pinos  p 
lieu  de  débauche. 

Campo  a campo.  V.  De  poder 
a poder.  * Defeubrir  cam* 
po  • 6 el  campo  , tattr , 
reeonnoitre  U terrain  dans 
une  affaire,  * Dexar  el 
campo  abierto  > libre  , de* 
fembarazado  » Bcc.  Jaiffer 
le  champ  libre  , fe  d.'jyler 
de  fes  f rétentions,  X Entra? 
en  campo  con  a1guno,yè 
battre  en  duel,  ^ Hacai 
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eampo  , faire  place  ;&i  fe 
iattre  en  duel,  f Haccr 
campos  , décharger  fon  ven- 
tre. Hacerfe  al  campo  , 
battre  aux  champs , s*enjuir, 
eu  courir  les  champs  pour 
voler.  «^Hombredccainpo, 
campagnard  ou payfan,  dp  Ir 
■é.  campo  trariero,  aller  d 
travers  champs,  ^ Partir  cl 
campo  y cl  foJ , difpofer 
un  champ  clos  de  manière 
qu*aueun  des  deux  champions 
n^ait  Cavancage  du  terrain 
ni  du  jour,  * ronerpuertas 
al  cam])0  , roulvir  faire 
rimpcffible.  ^ Quedar  el 
campo  por  uno  , demeurer 
maîtra  du  champ  de  hataille , 
au  propre  & 4M  jÏ£//r«,^Quc* 
^^aren  el  campo,  refier  fur 
le  carreau,  être  tué  fur  la 
place,  dp  Salir  al  campo  ,/c 
rendre  au  Hat  marqué  par  un 
cartel',  & * entrer  en  üce  , 
s* engager  dans  une  eontefia- 
tion, 

Campronado,  da,  adj.  Terme 
de  Blafon,  Cramponné  , fe 
dit  des  pièces  qui  ont  à leurs 
extrémités  une  demi^pottnee. 
L»t.  Uncinatus. 

Onauefa  , fuhft,  f.  Calville, 
cfpece  de  pomme.  Lac.  Ma- 
lum  calvitium. 

Camuefo  , f.  m,  Arhre  qui 
porte  les  calvilles*,  ♦ fot 
Ivurdaxà  , ignorant.  Lac. 
Hebes, 

Carr.uncis  , f f»  pl>  Menus 
grains.  Lat.  Minçra  rcmin.i. 
CatMuza  , fuhfi.  fêm,  Voy, 
Camuza. 

Camuzf'n  , f,  m.  Grcjfe  ou 
gr.màepcau  de  chamois.  Lat. 
Corium  rupicaprinum. 

Can  , f,  m.  Terme  poétique, 
Vov.  Perro  y Canlcula. 
^ 7^.  CaiTipo.  ^ As  d*un 
dé  à jouer.  F,  As,  $ C/tîen 
àc  fttfl.,  C'c,  V.  Perrillo. 

Can  mayor  , can  menor  , 
grand ‘Chien  , petit  Chien  , 
ce  nfieSfati  uns  méridionales, 
^ ' de  lanas.  Voye^ 

Perro  de  aj;ua.  ^ — mari- 
no  /chien  de  mer,  polffon. 
$ -T-  roilro , forte  de  chien 
de  chôjjé. 

Canes,  p,  Confoles  de  poutre 
ou  de  corniche  , corbeaux  , 
medilhns,  Lst.  Mucuii, 


CAN 

Cana  , f,  f.  Canne  , forte  de 
mefure, 

Canas  , p.  Cheveux  blancs, 
L^it.  Cani.  ^ Bornes,  Voy. 
Linde. 

* 4^  canas , être  vieux. 

* ^ Quitar  mil  canas , 
rajeunir  en  quelque  forte  de 
joie  & Je pla.’fir,  * encr 
canas.  Se  dit  d'une  chofe 
extrémcmtpt  ancienne, 

t Canaballa  , f f.  Sorte  de 
barque  de  Bêcheur,  Lac. 
Cymba  pirc.itorîa, 

% C.Kïï:iéo  , fuhfi,  mafe,  Voy, 
Candaco. 

Canal,  f,  f.  Canal,  conduit , 
tuyau,  Lat.  Canalis.  '^r  Auge 
pour  Us  befiiaux,  Voye\ 
Camcilon.  And»  Tuiles 
creufes  ferrant  de  chéneau 
ou  de  gouttière,  Lat.  CoUi- 
cts.  Il  Canal,  conduit  du 
corps  humain,  Lat.  DuAus. 
^ Feigne  de  Tifferand,  Lat. 
PcAcn  textorlum»4'^<^^^^> 

&c.  dont  on  a Clé  Les  entrail- 
les, Lat.  Sus  exenteracus. 
^ Canal  que  forment  Us 
hanches  d'un  cheval  très- 
Çras',  ♦ trou  par  oh  pajfe 
l'air  ou  C eau,  Lat,  Meatus. 
^ Chantre  nettoyé  au  peigne. 
Lat.  PefHta  cannabis.  f 

Canales  , p.  Cannelures,  Voy, 
Eilrias.  ^ 

Can.'il  de  balIcHa  , gros  os 
qui  fait  partie  de  BatbaUte, 
— maeAra , ca.:al  prin- 
cipal, dans  lequel  s'en  vident 
de  plus  petits  ’p  & le 
fiofur. 

* 4*  Abrir  en  can;l-»  rlpri- 
mander , punir fevérement. 

Canal , y*,  m.  Canal,  détroit, 
bras  de  mer,  Lat.  Fretum. 

Canakdo  » da  , odjeH,  Voy. 
Acanalado. 

Cftnalador  , fuhfi,  m,  Voy, 
Acanalador. 

Canaleja  , f.  f.  Petite  auge 
pour  abreuver  les  befiiauX, 
Lm.  Canaliculus. 

Canaicra  ,f,  f,  Arag.  Chéneau 
de  toit,  Lat.  Colliquiae. 
^ t*e.m  qui  en  découle 
lorfqu'U  pUut,  Lat.  Stilli- 
cidium. 

Canalete , fubfi,  m,  Efpeee 
d*a'  iron  dont  fe  fervent  les 
Indiens,  Lat*  Kcmui  in- 
clicus. 


CAN  zoi' 

Canalîlp , f,  f.  Petit  canal, 
Lat.  Canalicuius. 

Canalizo  , f,  m.  Petit  détroit, 
Lat.  Frerutn  brevius. 

CanaLla  , f.  f.  Canaille  , viU 
populace,  Lat.  Popiili  fex. 
4:  Meute,  V,  Peneria. 

Canalon  , f,  m.  Gouttière  de 
toit,  Lat.  Tubiis  aquarius. 

Efpeee  de  gouttière  que 
verfe  les  immondices  d'une 
maifun  dans  la  rue,  Lau 
Sordfum  eniilTariom. 

Canapé  , /.  m.  Canapé , forte 
de  mcuh'e.  Lac.  Bircliiiim» 

Canario,  f.  m.  Serin  de  ca- 
narie,  L?t.  Canarivis  paHer. 
^ Sorte  de  danfe  oh  l'on 
bat  des  pieds  avec  force  & 
rîtejfe.  Efpeee  de  barque, 
§ Criminel  qui  a tout  avoué 
à la  quefiion.  Lat.  Reus 
confeuiis. 

Canaflp  , fuhfi,  f.  Corbeille 
d'ofier,  Lat.  Caniftrum. 

• <Jr  Mefure  Solives  d'une 
demi-fmepie, 

Canaftüla  , f,  f.  Petite  cor- 
beille, I.at«  CaniAcÜum. 
^ Cadeau  envoyé  aux  Da- 
mes du  Palais  dans  les  cé- 
rémonies publiques  ou  aux 
Minifires  de  la  Jufiiee  la 
veille  des  co'urfes  de  taureau, 
Lat,  XenioUim  canUlcIHs 
miHura.  ^ Layette  , troof- 
feau  d'enjant,  Lat.  Mundus 
pueriiis. 

Cana^llo , fukft.  m.  Petite 
layette  dont  Us  reborisfont 
à claire  voie.  Lat.  CaU- 
thifeus. 

Canaflo.,  f,  m,  Panîerd'oJUr, 
Lat.  Qualum. 

* Llamarfe  canaf^o.  Se  dit 
d'un  homme  qui  manque  à 
fa  parole, 

Canetmo , m.  V>  Anime. 
^ Crochet  auquel  on  amarre 
les  manatuvres,  Lat.  Uncus 
nauticus.  ^ 

•f  Cancamurria  , f,  f,  Voy» 
Murria. 

•j-  Cancamufa,/.  f.  Knfe  , 
artifice  pour  empêcher  qu'ots 
ne  s'apperçoive  £unt  trojn^ 
perie.  Lat.  Dolola  cautio. 

Cancana  , /.  /.  Bane  de  pé* 
nitence  dans  une  eUffe, ga- 
lère, Lat.  Infelix  rcamnum. 

ÿ Cancaniila, /. /•  Sorte  de 
lacs  ou  de  piege,  Lat.  Uc* 


\ 


\ 
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ctpula.  * Trvmpirie»  Lat. 
Fraus, 

*1*  C/'ncsno , fuhfl,  mafct  y» 
Piojo. 

Ccnce! , fub/l,  m.  Tambour 
<TE«llfc.  ^ Sorcc  di  por-^ 
titre  en  forme  de  paravent. 
Lat.  Canccllus.  * ^Burre^ 
Um:te.\.zx. Terminus.  A Pe 
tiee  lozfi  rhrde  dans  laqueUe 
U Hot  cjpfte  aux  Cffices 
Ânrir.s»  Lat.  SpécuUre  Re- 
gium. 

Canceladiira  y Cnncelaciofi) 
y*,  f.  Acl'ion  de  rayer ^ ra^ 
diatiott.  A Rature , effaçure. 
Lat.  Cancellatlo. 

Csnceîar , v,  a.  Rayer,  e/- 
faccr,  biffer.  En  termes  de 
Palais  , canceller.  Lat.  Can* 
celiare.  ||  * Supprimer  , 
abolir.  Lat.  Dclere. 
Cancclarta  , f.f,  Chaneetlerl 
Romaine.  Lat.  Cancellaria 
Apodolica 
Oncelario,  f m.  Chaneelitr 
à*Vntvtrftii.  Lat,  Cancel- 
larius,  \ 

^ Canceller  , f.  m.  Ancien 
Chancelier  de  CaRilU.%Chan- 
celier  , Ecolâtrt  d.'^in  Cha- 
. pitre.  Lat.  ScholaHicns. 
i Cancellena  » f.  f.  Chan 
ctUcrit , Tribunal  où  Pon 
fcellt  les  lettres  avec  U 
fceou  du  Prince.  Lac.  Can* 
celUria. 

^ Çancellcro  mafe.  V. 
CancHIer, 

'Cancer,  f.  m.  Cancer  ,finne 
du  ZJdiaqne.  Cancer , 
chancre,  tumeur  maligne.  Lûl. 
Cancér.  * Corruption  de 
suceurs,  LaC.  Morum  cor 
ruptelai 
Cancerarle,  v.  r.  Etre  atta^ 
qué  d*un  chancre  ou  cancer. 
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Cancillertfco  , ca,  adj.  Pro- 
pre à la  Chancellerie  , qui 
lui  appartient. 


c A N 

m;îno , tirer  à fa  fji,  en 
tant  d\u: malade , ou'*' d*oè€s 
affaire. 


:|:  CincHlen'a  » /.  /•  Office de\  CximXC'.t.hxQ  ,fubfi.  fnafc.  J^ 
C/uM«//rr.  Lf.t.  CanceDariil  Canrîcîcro. 
munus,  t y^y'-\  Chaacil-I  Candd.ttîa , /«yy7.  fétjs.  Vo 
leria, 

Cnneion , f,  f.  Cluinfon.  Lat. 

CanHIcnà.  Précédé  poéfic 
eompofe'e  de  fiances  égales. 

«(»  Volver  a la  milm.!  can- 
cion,  7i^42Vc//r^«’a/i<  chanfvn, 
répéter  toujours  la  mime 
chofe. 

CancionctUa  y 4:  Cancioneta , 
f,  f.  Chanfonnette  , petite 
chanfon,  Lat.  Cantluncula. 

Cancionero»  f.  rn.  Recueil  de 


Hogucra. 

Candelarla , f.  f.  Pete  dt\t 
Chandeleur.  Voj. 
dolobo.  * 

Cnndclera,  fubfi.,  f.  Pemfrtf^i 
charrie  dlüUumcr  les  eUrg^ 
dans  une  Eglifc.  Lat.*fAc^ 
cendendis  cereis  mÎDÎfhaA^ 
4 V.  Candelatia.  J 

Candclcrazp)  f.  m.  Grdnir 
chandelier.  ^ Coup  de  Aian» 
àdier. 


charfHns.  Lat.  Canûlena-|4  Candderfa,  f.  f.  Fabrique 
tîL — I chaudiUea,  ^ Boutîiftto 


rum  liber. 

4 CincionUla  » f,  m.  Celui 
qui  fait  ou  chante  deschan~ 


de  Chandelier.  Lat.  Canoë 
larum  ofiiclna  vel  tabern?.. 


fons,  chanfonnler.ls^t.  Car*-]  Candelero  , f.  m.  0ianieéUr , 
ifienfilt  à mettre  des 
déliés,  Lat.  Candelabruta. 

4 chandeUur,  celui  qiùfaît 
ou  vend  Je  la  cha.ndeUe.  Lat. 
Candclarum  opifcxreî  pro- 
pola.  ^ y.  Vclon.\f' /ffjf- 
trament  où  Pon  met  la. 
miere  jervant  aux  péchés  do  ^ 
nuit , pharillon,  Lat.  Cande* 
labrum  pifeatoriuro. 
Candclero  de  palo  ( Marc.).» 
chandelier  dWttfan,  Ktffrç 
VeUdor. 


tilenarum  au^or,  canror. 

Cancro  , fubfi.  mafe,  Voye\ 
Cancer. 

Candadillo,  ito , f%  m.  Petit 
cadenas, 

Candado  , /.  «.  Cadenas 
forte  de  ferrure  portative. 
Lat. Sera  cxcmptilis.^l'.xtr. 
Pendant  ddortÛle.  V,  Zar- 
cilio. 

Con  iicte  candados  | gardé, 
fermé  exactement.  * Echar 
d poner  caodado  a losla* 


bios  , /tf  fflirr,  garder  uflj*  Poner,  6.  eftar  enelcan* 


fecret. 

4 Candamo  y f,  m.  Sorte  dt\ 
danfe  rufiique.  Lat.  Ruflical 
faltatio. 


dclero  , mettre  ou  etrejaf 
le  chandelier,  iUver  à tme 
dignité  éminente,  ou  enctft 
revêtu. 


4 Candar,  mi.  aci.  Ecrmerl  Candclcton , m.  Sorte  de 

iffle  fu/pendu  au  grand 


avec  une  clef*  Lct,  Clave 
oedudere. 

Cândara  , fub/L  fim,  Arag. 
V.  Criba. 

Candeal,  adj.  V.  Candial. 


Lat,  Cancro  affici.  * d'ci  CandcU  , /*•  f.  Chandelle,  y. 


corrompre,  en  parlant  dcs\ 
maurs,  6'c.  Lat.  Viti  iri. 

C?nccrofo , fa  , adj.  Rcngé\ 
d*un  chancre*  Lat.  Cancro' 
infedus. 

Canchetagua  , f.  f.  Plante\ 
des  Indes  qui  reJfcmbU  à la  \ 
paille  de  feigle. 

Cancîlla  , ^ f.  Exir.  Porte  a \ 
claire  voie,  Lat.  Cancclli. 

Canciller,  y*,  m.  Chancelier, \ 

frand  OfficUrdela  Coxtronne,  I 
.at.  Regius  Cancellarius.! 
4 V,  Oncdarioi 


Vêla.  ^ FUnr  de  rAac<si- 
gnitr,  Lat.  Juins.  ^ And 
Le  feu.  Lat.  Ignis.  4 Vo3‘ 
Candclero.  IncTmaifon 
de  laiguilUyOülanguette  d'une 
balance , du  coté  U plus  pe- 
font, 

* 4,  Acabar^e  la  candeU 
s'ételndn , mourir,  * Acs- 
barfe  la  candcU  > o cr.n* 
dclilla.  Se  dit  de  Ptxtine- 
tion  de  la  bougie  defiirM  à 
fixer  le  terme  d^u.ne  enchère, 

Ellar  coa  ia  candcla  en 


mouff 

mât.  Lat.  Cochîsa  nautica. 

Candelilla.  ica,  f.  f.  f<Mt 
chandeUc.  La:.  C:an(îcia  exi- 
gua.  ')r  Bougie  pour  intro- 
duire dans  Buritre.  Lac, 
^ecilluin.  Bougie  do 
Tailleur  pour  beugler  ia  tap 
fêtas , &c.  •X>  Petite  bougie 
ou  methe  d'une  lampe  de  nuit. 
Lat.  F.llychnium.  'ÿ  Fleur 
du  peuplier  blar.e  Sr  de  quel- 
ques autres  arhreSt 
^ Le  hacen  les  ojos  ca.V,c- 
lii!a$.  Se  die  d'un  h, mm, 
entre  deux  vins  , dont  l» 
yeux  commencent  à briller. 
4,  Poner  al  diaMo  facjii- 
deltlb  , mânager  un  hemn* 
miibant  & dangtroux. 


Digrtized  by. 
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Candclîzas  % f.  p.  Cartes 
de  mifaint.  Lat,  Funes  velis 
çonîgenf^if  apti. 

Candial,  adj,Sc  dit  tTuncef- 
peu  de  bU  ijui  fait  du  pain 
tris^hUnç  y & de  ce  pain 
hii-mime.  Lat.  Sitigineus. 

Candidamente  , adv.  Avec  pn^ 
cirité  & candeur,  LaC.  Can> 
didè. 

Il  CandîfUto m.  Crt/idtdjt» 
appirant , prétendant,  Lat. 
Candidatusr 

Il  Candidez  , fuhp.  f.  P^oy. 
Blancura.  * Candeur , y?n- 
clriti,  Lat.  Candor.  Sim* 
piUité,  niaiferie,  Lat.  Fatua 

• f:mp!icitas. 

Candido  > da , adjeH,  Voye^ 
Bianco.  * Candide  , qui  a 
de  la  candeur.  Lat.  Ondi- 
dus.  ^ Simple  , facile  à 
tromper,  Lat.  Nimiùm  cre- 
dulus. 

Candiçl,/.  m.  And,  Sauce 
faite  avec  du  vin  blanc , 
des  jaunes  d*aufs,  dufucre\ 
&c. 

Ca.'idil,  f.  m.  Lampe  de  cui- 
pne,  Lat.  Lychnuî  penfilis. 
^ V,  Velon.  ^ Vharillon , 
&c,  y,  Candelero.*  ^Borà 
c^un  chapeau  retroujfé.  Lat. 
Petflû  ora  canaliculata. 
* «I*  irréputier  d*unc 
jupe  , &c.  Lat.  Ruga  u»œ- 

• qualis.  * «{r  Arc  que  forr 
ment  les  Uvres  lorfqu*on  les 
fronce.  Lat.  Contra^a  in 
arcum  labra.  i)*  Corenure 
ou  fommet  d'un  bois  de 
cerf  Lat.  Cornuum  cerri 
apices. 

^ Ffeogido  i moco  de  can- 
dil,  choip  , examiné  avec 
foin.  ,J,  Puede  ardef  en 
un  can'liL  Se  dit  d*unvîn 
tr'es^fpiritueux  y d*une  choft 
qui  a beaucoup  d^icLat  , 
&c. 

^ Candilad.i , f,  f.  Portion 
d*huiU  qu^une  fecoujfe  fait 
tonner  d^une  lampe. 

4^  C.niuiÜ5zo  , f.  m.  Coup  de 
lampe.  Lat.  Iflus  I)chno 
împ.iétus. 

Ca-:dileja,  /.  /.  Partie  delà 
lampe  oit  Von  met  Vbuiîe 
& la  meche,  Lat,  Lychni 
caîîlîus. 

CanHiiejo,  fuhfi,  m.  Petite 
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Candîlon  ,fubfi,mafc.  Grande 
lampe. 

Eftar  con  el  candilon.  Se  dit 
d*un  malade  d*h6piial  à 
raconte  , parce  qu’aiors  on 
met  un  candilon  au  ehtvet 
de  fon  lit. 

Candiota , ya^»yî.  f.  Petit  ton^ 
neau  ou  baril,  Lat.  Cadus 
cretteus.  ^ Vaijfeau  de 
terre  en  forme  de  faloir  oit 
Von  met  du  vin.Lat.  Cadu^ 

Candiotero  , f.  m.  Faiftur  & 
vendeur  de  candlotas.  Lat. 
Cadorum  figuUis. 

Candonga  , f.  f.  Cajolerie 
dont  Vobjet  ef  de  tromper. 
Lat.Dolofaadulatio.'^Ahd. 
moquerie  y raillcrie.*LM.  Ir- 
rîiîo.  'ÿ  yivi'le  mule  hors 
de  ferviee.  Lat.  Mula  prs 
Tenio  ioutiJis. 

Candongo,  f.  m.  Mure.  V. 
Caiidonguefo. 

Seda  de  candongo  , 6 de 
candongos  [ Mure.  ] , foie 
pne, 

4r  Ondongucar , v.  aci.  Se 
mcquer  y railler.  Lat.  .In  i- 
dere. 

Candonguero  , ra  » adj.  Qui 
cajole  pour  tromper.  Lat. 
Voterator.  ^ Sloqueur  , 
raille-tr.  Lat.  Subrannator. 

[|  Candor,y^  m.  Blancheur 
èeldtante.  ♦ Candeur , w- 
genuité,  Lat.  Candor. 

§ Canduxo  , f.  m.  Cadenas, 
y.  Candado. 

Canecer,  verb.  n.  Voy.  En- 
canecer. 

% Canccieute  ÿ adjeH.  Voy. 
C.ino. 

Canela  » f.  f.  Cannelle , forte 
tTéeoree  odoriférante,  Lat. 
Cinnamomum. 

* La  Bor  de  la  car.ela , ce 
qiVUy  a de  meilleur,  de  plus 
excellent  y la  peur  des  pois. 

Canelado  , da  y adjcH.  Voy, 
Acanoiado. 

Caneton  , f.  m,  V,  Canalon. 

Cannelas , dragée  faite 
avec  de  la  cannelle.^  Lat. 
Cafia  faccharo  condita. 
'J»  Glaçon  fujpenda  aux 
goucjicres.  Lat.  Glacics  pen- 
filis. 

•Jr  Canelones , p.  Noeuds  qu: 
Jui/ucnt  les  extrémités  d*une 
difeipluu. 
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t Cttnoz  y fuhp.  f.  Chevelure 
blanche,  * VUiüeffe.  Lat. 
Canities. 

t Canfor » f m.,  y $ Can- 
fora,/. /.  y.  Alcanfor. 

Cange  , f,  m,  Echanife  <U 
prifennrers.  Lat.  Obridura 
commutatlo. 

Cangear  , v.  oH.  Echanger 
des  prifonnhrs,  Lat.  Fer- 
mutnre  ob&des. 

Ganglion,  f.  m.  Cruche yhroc^ 
6*4. Lat.  Amphora.  <^Seaup 
godet  de  la  Noria  , ou  de 
toute  autre  machine  à eha» 
pclst,.  Lat.  Siudla 

Cangreja  , adj.  f.  Sc  dit  des 

' voiUs  des  bélundres  & ga- 
liotes, 

Cangrejo , fuhp.  m.  Cancre  , 
éercvijfe.  Lat.  Cancer. 

Ca.TgtejiieIo,  fuhp,  m.  Petit 
cancre. 

Gangrena  , f,  f.  Gangrena  , 
forte  de  maladie,.  Lat.  Gan- 
grena. 

Gangrenarfe , v,  r.  Se  gan^ 
grencr,  Lat.  Gangrena  in^ 
fici. 

^ Cangrofo  , fa  , adj.  Voy» 
Ccrccrtjfo. 

Canîa  , f.  f.  Oriie-grîeehe  y 
plante.  Lar.  Urrîca  minora 

Ganfcula,  fvbp.  f.  Canicule  y 
eonfeUation,  \îr  Le  temps 
où  on  fuppofe  qu'elle  do-* 
mine.  Lat.  Gantcula. 

Caniculares  ( Dîas  ^ > jours 
canieulaircs,  Lat.  Dies  ca- 
nieuhres. 

^ Ganijo  , ja,  adj.  Faible  y 
languiffane  , inprme,  Lat. 
Languidiis. 

Canîl,yt  m.  V,  Perruna. 

Canilla  , f.  f.  Tibia  , cfs  de  la 
jambe.  Lat.  Tibia,  'ÿ'  Reyon 
ou  radius,  os  deVavant-bras, 
Lat.  Radius.  nJt  OsdeCaile 
d'un  oifeau.  ^ Cannelle  y 
robinet  de  tonneau  , &e.  Lat« 
MamiUa.  Bobine,  de  Tif- 
ftrandy  &c,  Lat.  Fufus  tex** 
torius.  ^ Cannelure  Séteffe^ 
Lat.  Striatura. 

Irle  como  una  canilla  , 6 
de  canilla  , avoir  un  fox 
de  ventre  violent  & *^dlre 
fans  réflexion  tout  ce  qui 
pû(fe  par  la  tête. 

Canillado  , da  , adjeS,  Voy, 
Acanillado. 

GanilloZo  J /.m.  Coup'p'ePra^ 
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mûfûn  fur  Us  jamhcs,  L?ït. 
t£lii5  enfe  tibiis  impA^lus. 

CaniKc-ra  > yi  f.  Grève  ^ an^ 
ciennt  armure  de  la  jambe, 
Lat.  Munimen  tibiale. 

Canütcro  , f,  m.  Trou  fait  à 
o/i  tonneau  , pour  y adapter 
une  eannelU,  Lat.  DoUi  to> 
Mmcn. 

Canina,/*.  f.  Fiente  de  chien. 
Lat.  Stercus  caniaum.  % V, 
C^nicula, 

Il  Cnninamente  » adv.  Avec 
Lat.  Caninâ  rabie. 

Canino , na  » adj.  Qui  tient 
du  chien,  Lat.  Cantnus. 

Hamhre  canina  ^ riiente  ca> 
nino  , faim  ou  dent  canine. 

Canincro  , f.  m.  Celui  qui  ra~’ 
majfe  la  fiente  de  chien. 

Canine?.,/.  / Faim  prefi ante  ^ 
faim  canine,  Lat.  Fames  de- 
minans. 

Conique,  f,  m,  Toiledeeoton 
très^fine,  Lat.  GolTipioa  tcla 
tcnuiOiina, 

% Canroiar , verh,  a3,  Voy, 
Trocar. 

Csno , na , ad].  Blanc  , en 
partant  des  cheveux.  Per~ 
funne  qui  aies  cheveux  blancs, 
Lar.  Canus.  * Terme  pôle. 
Mur,  J'en  fl,  prudent.  Lat. 
Matunis.  * Tieux , aneiep, 
Lat.  Vêtus.  ' 

Canoa  , /.  / Canot , bateau 
Indien,  Lat.  Cymba  indica. 

Canccro , f.  m,  ConduBcur 
de  capots.  Lat.  Cymbæ  In* 
dics  du^or. 

Canoita  , J\  f.  Petit  canot, 
Lftt.  Cymbiiia. 

C<*fncn,yl  m.  Canon  , décret, 
réglement  Eccléfiafiiquc.hiit, 
Cûnon.  Canon  des  éeri- 
pures  , cata/ogiu  des  Livres 
Saints,  Lat.  Sacrorum  li« 
brorum  index.  Canon 
emphytéotique, rente  anaucUt 

Î ut  paye  un  ' emphyteou, 
.at.  Canon  emphytcuticus, 
^ Lifie  , catalogue,  Lat. 
Catalogus. 

Canon  de  U mifa  , canon  de 
la  mtffe, 

C'inones  , p.  Droit  canon. 

Lat.  Jus  canonicum. 
Canonefa,  /.  f*  Chanoinejfc, 
Lat.  Cnnooica. 

Canonge  , fihfi.  m.  Voy. 
Canonigo. 

Canongia  > t Caoonia  , f f 
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!(  Car.onicato  , Canoni- 
gado  , f.  m,  Canonicat,  Lat. 
Canomentus. 

Il  Canongible  , tfd/.  Quicon- 
cerne  les  Chanoines  ou  tes 
Canonicats  \ canonial, 

Candntcamentc , adv.  Cano- 
niquement, fuivant  les  Joints 
Caru)r:s,  Lat.  Canonicc. 

Canuoico , ca  , ad].  Cano- 
nique , conforme  aux  canons, 
dp  Canonique , contenu  dans 
le  canon  des  écritures.  Lat. 
Canonicus. 

t Cafa  candnica,  maîfonca^ 
noniale, 

Candnigo  , f.  m.  Chanoine, 
Lat.  Canonicus. 

Candnigo  reglar  « Chanoine 
régulier. 

i Canoniffl , fibjl.  fém,  Voy, 
Canonefa. 

, Canonii^a,  /..  m.  Canonïfie  , 
favant  ert  droit  canon,  Lat. 
Jurt^  canooici  peritus. 

Canonizable , adjeH.  Digne 
d'être  canonife, 

Canontxacion , f,  f,  Canon:- 
faiion,  Lat.  lo  Sanf^orum 
album  reiario. 

Canonixar , v$aH,  Canonifer, 
mettre  au  rang  des  Saints. 
Lat.  Inter  Sanélos  adfcri> 
bere.  * Qualifier  une  chofe, 
V»  Calificar.  * Approuver , 
applaudir,^  Lat.  Probare. 

Canoro  , ra , ad].  Mélodieux  , 
harmonieux.  Lat.  Canorus. 

Canofo  , fa  , adjtH.  Chenu  , 
blanc  de  rteillejfc,  Lat.  Ca* 
nofos. 

Canfadamente  , adv.  D'une 
manière  importune  , fati- 
gante, Lat.  ^lolcfiè. 

Canfado  , /.  m.  Fâcheux,  im- 
portun, Lat.  Molcftus. 

Canfado  , da  , part.  p.  de 
Canfar.  Se  dit  d'un  corps 
dont  U mouvement  fe  ra- 
lentit, d'une  vue  aÿoibÜe  , 
&e,  Lat.  RemiiTus. 

Il  Canfadazo,  f,  m.  Grand 
hnportHn,  Lat.  Vir  molcf* 
tiiumus. 

Cnnfancio  y t Canfamiento  , 
fubjl.  m.  Lisjfitade  , fothlcffe, 
abattement,  Lat.  Defati- 
gstio. 

Canfar , v.  aH.  Lajfer , fa- 
tiguer. Lat.  Defatigure.*/»^- 
portuner  , ennuyer,  Lat. 
Cieare  moURiam- 
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% Canfar,  v.  n,  Schjfer 
Lat.  Dcfarigan. 

4r  Eiperalo  en' 
fentado  te 

en  rej'ofam  décidément  ’ 
quelqu'un  ce  qu'il 

^ Canfera  , f.  f. 
ennui  que  eaufe  un 
Lat.  Moîeftia,  ^ 
portun  lui-même.  Lat. 
gfavts. 

(*  Canfo , fa , adj.  Arag.  y 
Caft.  vi.  V,  Canfado. 

$ Canfofo , fa  , ad].  Fâcheux^ 
importun,  L:iX..  Molcfttis. 

Cantable  , adj.  ^«i  peut  fit 


^ Se  dit , en  mufiqat , durs 
air  dont  le  mouventntdtfi 
ni  trop  lent  ni  trop  préci-  . ^ 
pité, 

Cant  idn^/,  f.  Cantate  , pieeû 
de  mvfiqûe,  Lat.  Can:i!cna« 
Cantadera,  fuifi,  f,  Voy, 
Cantora. 

Cantado  , da  , part,  p,  tU 
■ Cantar. 

4*  Lo  he  de  decir  cantado  | 
d rczido  ? m'avi^-vons  eisi  * 
tendu  ? de  quelle  manière 
faut-il  vous  le  dire?  * 

QexiXnèot , fuhfi.  mafe.  Voy„ 
Cantor. 

Cantaieta  , /.  /.  Raillerie  ^ 
brocard.  Lat.  Irrifio.  XBnùt 
confus  de  voix  & dinjlru- 
mens  difeords.  Lat.  Stre« 
pÎMTs  abfonus. 

4^  Cantar , /,  m,  Chanfon  ^ 
couplet,  Lat.  C.anthiDCoIa. 

4*  Efe  es  otro  canur.  Se  die 
de  deux  ehofes  qui  n'ont 
point  Je  rapports 

Cintarfs , p#Xe  Cantique  des 
Cartiques,  Lat.  Candeufa 
Salomonis. 

X Cantates  do  gefla  , Roman- 

I ces  où  l'on,  chantott  Us  ex- 
ploits de  certains  héros. 

Crntcr , v.  aci.  Chanter,  I.at. 
Cantate,  Terme  poéu 
Ch.v:ur,  Lal.  Ca- 

ncre. ♦ «l*-  Crier,  en  par- 
lant d'un  ejpeu  , d'une  roue  p 
6*c.  L;.t.  Strîderc.  4^  Pa- 
blier  un  feeret,  Lat.  Rc^- 
lare  abfcondita.  ^ Aecujer 
fort  point  à ecf  tains  jeux  de 


cartes, 

Cant?f  é libro  abîerta.cAM- 
ecr  à livre  ouvert , fans  pré- 
perasioo,  ^ * de  piano  & 
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^votftr , dirt  tout  et  qu'en 
faU. 

* 4^  Cantarle  a UDo  la  potra. 
Se  du  <fun  homme  à qui 
quelque  membre  ou  partie  ma» 
laie  annonce  un  changement 
de  temps,  A Cantar  en  d 
aofîa , il  ^aia,,  &c.  Voy. 
AnGa  y gala  » Scc. 

Çantara  , f.  f.  Cruche,  Vey, 
C^nterc.  ^ Mejure  pour  U 
■vin  conieruint  une  arroba  , 
on  huit  reumbres. 

Cantarcko  , cillo , fuhfi.  m. 
Petite  chatififfi  ou  'couplet, 
Lat.  CantiuncuU. 

Crntarera , f,  f,  Piitnehe  fur 
laquelle  on  mu  les  cruches 
d'eau.  Lat.  Hydrianun  plu- 
teos. 

^ Cantarero  , fuhfi,  m,  Voy. 
Alfarerc. 

Caïuanda,  f f,  Mouchecan» 
thnridc,  i.at.  C>imbarîs. 

Cnotanllo^y*.  m.  Petite  cru» 
ehe,  Lut.  Urccolus. 

j»  Contiriu , f m.  Homme 
qui  chante  à tout  propos,  Lat. 
Cantrtor  tnoleflus. 

Car.tahr.a  , /!  f,  Chanteufede 
théâtre,  Lat.  Cantatrix. 

Cântaro , f.  m.  Cruche,  Lat. 
>ïydria , urceiu.  ^ Arag. 
Sorte  de  mefure  pour  le  vin. 

l/rti:  où  Von  met  les 
hilLcts  pour  une  cUâion,  Lat* 
Uroa. 

Enlrar  , d eilar  en  cantiro  , 
être  fur  les  rangs  pour  un 
emploi^  &c,  Llovcr  a 
cantates  , pleuvoir  à féaux, 
^ Moza  lie  canuro,  fer» 
vantepour  Peau  , & *.1^  fem- 
me robufie,  * 

nucccs  al  cantaro , ag'ter 
de  nouveau  une  affaire  ter» 
minée. 

Cantatrîz  , fuhfi,  fém,  Voye\ 
Cantarin.1. 

Cantazo  , fnbJL  m.  Coup  de 
pierre,  V,  Pedrada. 

Cantcado , da  , adj.  De  biais , 
de  coté  / de  travers,  Lat. 
Obliquas» 

Cantcles,/,  m.  p.  Morceaux 
de  cordes  pour  amarrer  Us 
futailles. 

Canter  i , f,  f.  Carrière  , üeu 
d'où  l'on  tire  'de  la  pierre. 
Lat.  Lapidîcîna.  * Efprit  , 
talent , eapwiu%  L^t.  In- 
gculuizu 


C A N 

♦ 4^  Levant!^  una  cantera , 

^ ATf 2f<r  des  troubles  , des  dif- 
fenfions, 

Cantcria  , fuhfi.  f.  Coupe  des 
pierres , art  de  Us  tailler. 
Lat.  Ars  Iapidaria.:j: 

fe  de  pierres  de  tailU,  Lit. 

truflura  cæmentitia.  % V, 
Cnntera. 

Cantero,  /.  m.  TailUur  de 
pierres.L^t,  Lapidictda.^'Ct* 
lui  qui  Us  voiture,  Lat.La- 
pidum  veùot.  .ÂngU  , 
extrimki  d'un  corps  folîde  , 
carne.  L^t,  Angulus , cxcre* 
mum.  Arag.  Portion  eCun 
champ.  Lit»  Pars.  '4'  Chan- 
teau , morceau  d'un  grand 
pain.  Lat.  Fru/lum. 

Il  Canteron  * f,  m.  Grand 
a»gU  . ou  chanteau,  Voyc\ 
Cantero. 

t Canti'a  , fuhfi,  fém,  Voy. 
Qu.inHa. 

i C:mtica , fuhfi,  fém,  Voye\ 
Cantar. 

i Caniicar>  verb,  acl,  Voye^ 
CantoTé 

^ Caiiticio  f f,  m.  Action  de 
‘ chanter  fréquemment, 
C^ntico  , fuhfi,  m.  Cantique  , 
chant  fpiritutl,  Lat.  Can- 
ticum. 

Caniidad  , f.  f.  quantité  ftout 
ce  qui  peut  être  mefure  ou 
nombri.  Lit.  Quantitas. 
4 Q_uantité  ^ multitude  , 
abondance,  Lat.  Copia. 
4 OuantUét  mefure  des 
Jylla^es.  Lat.  Syllabæ  quan- 
titas. 

^ Canriga  , fuhfi.  fem,  Voy. 
Cantar. 

Cantiiena,  y*.  / Voy,  Can- 
tinela. 

CantUlo , f,  m.  Petite  pierre, 
Lat.  Lapillus. 

Canlimplora , f.  f.  Siphon 
pour  tranfvnfer  Us  liqueurs, 
Lat.  Sipbon.  4 
faire  rafraîchir  Vtau^  &c. 
Lat«  Vas  refrigeritoriiim. 
Cantina , f.  f.  Cave  domefti- 
quc.  Lac.  CcUa  vinarta. 
CâDtinas»  p.  Cantines , petits 
coffres  en  compartîmenspour 
porter  en  rcyap^e  des  hou- 
teilles , Oe,  Lac.  CapCulæ 
viatorise. 

Cantincla  , f.  f.Chanfonnette, 
Lat.  Cantiuncula.  ^Répéti» 
4iÿn  ennuyeufi  & fatigante. 
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Lit.  Repedta  crambes» 

I Cantinero  , f.  m.  Sommé» 
lier.  Lit  Promus  , connus. 

■■  Cantina  , yîi^)2.  fém.  Voy, 
Cantar. 

^ Cantitativo  , va  » adj.  V, 
Quantitativo. 

Canir/.al,  f.  m.  Sof  terrain 
pierreux.  Lat.  Fàxetuo). 

Canto,/.  m.  Pierre  ^ caillou 
Lat.  Saxum.  4 Ch.tnt , 
a^ion  de  chanter.  Lat.  Can- 
tus.  4 1 extrémité  , 

coin^  Coté.  Lat.  Extremitas» 
angulus,  latus.  % V.Chv- 
tico  y Salma,  4 Mufique 
ou  poèfie.  Lat.  Mufices  » 
poeüeos  ars.  4 Chant  de 
poème  épique'.  Lat.  Cuifus, 
liber.  4 Sorte  de  poème 
héroïque  tris-court.  Lar.  Car- 
men brevius.  4 Crojfeur  , 

^ cpaifftur.  Lat.  Cr.iiîiuido. 

4 Lxtr.  y And.  Chanteau 
de  pain,  Ÿ,  Cantero. 

Camo  de  drgano , 6 Ggu« 
rado,  chant  orgeaifé , con» 
tre»point,  4 — lUno, 
ehant.  4 ^ AmbroGano  » 
Gregoriano,>  c/ui/ir  Amhro» 
fien  , Grégorien  , fortes  de 
plûin-ehant,  4 — pbr)*e’®  • 
\\ù\o  ,modePhTygien  yLydicn^ 
&c.  dans  Vancicnne  mufique 
des  Grecs, 

^ At  canto  • 6 i canto , fur 
U point , à la  veille  , au 
moment,  âf  Con  un  canto 

5 los  pechos»  avec  platfir 
6*  complaifanee.  4 Decnn- 
to  a de  eCtéf  de  biais  , de 
travers.  4*^  Un  canto  dè  ** 
un  real  de  a dos.  Mar.jue 
combien  peu  il  s*en  efi  fallu 
qu'une  ehofe  ne  fait  arrivée» 

II  Canton  , f,  m.  V.  Erqutna* 
4 Terme  de  Blafon,  Car..» 
ton , quartier  de  l'Eeu  moin- 
dre que  U quartier  ordinaire. 

Cantonada  , f,  f,  Arag.  V, 
Efquina. 

Dar  cantonade  , quitter  fu» 
bitement  quelqu'un  en  s'ejqu^- 
vant  aa  coin  d'une  rue , & 
* fe  moquer  , jouer  oa' 
tour. 

1 1 Cantonado  , da  , p* 

de  Cantonar.  4 Lrrmr  de 
Blafon,  Cantonné  t aceom* 
pogné  dans  les  cantons  de 
Vécu  de  quelques  autres  fi» 
gures.  , 


rri/ed  by  Googic 
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Il  Car>tonaf|  verb,  aH»  Vcy, 
Acantonar. 

^ Cantonearfe  , v,  r,  Voy. 
Contonfarfc.  • 

4r  Cnntondo  , fuhfi.  m,  T^vy, 
Contonéo. 

Cîintoncra , /,  f»  Ar.*U  d< 
fer,  de  cuivre  , &c.  ^u'or. 
met  eux  coins  A*ua  ouvrent 
de  mtnuijerie*  Lat.  Nexus 
angolaris.  4 Coureu/cy  prof- 
titnee.  Lîit.  Scortum. 

^ Canton  cro  , ra  , adj,  O/ff, 
fiinéânt , batteur  de  pave. 
Lac.  Erro. 

Cnntopean  , f.  m.  ffynme 
^ue  chantoient  les  Anciens 
pour  célébrer  leurs  viAoircs. 
Lat.  Piçan. 

Cantor  , ra  Ckantcur.  Lat. 
Cant.itor.  % Compojitmr  y 
fur^icuc  pour  les  pfeaumes 
& cantiques.  Lat.  Muficus 
pfalmograplius.  § Criminei 
qui  avoue  à la  que/ilon,\éU\. 
Keus  confitens. 

Car.  torcülo  , /.  m.  Matnais , 
petit  chanteur,  Lat.  Derpi* 
cabilû  cantor. 

^ Canton'a  , /.  /.  K.  Can- 

ciKia. 

C2mtorraI,yi  m.  Lieu  plein 
de  pierres,  Lat.  Saxetum. 

CawnteCo  r fubji.  m.  StUhasy 
‘plante,  Lat.  Si*chas. 

Canturia  , J',  f.  Mufique.  Lat. 
Mvifice.  Genre,  qua/ité, 
poiit  A*:uic  ccmpofition  mu- 
Jicalc.  LaL  Cantiî\s  ratio. 

Caneufar,  v.  aH,  Mure.  V. 
Encantufar. 

J Canuflo , da  , aê'tH.  Voy. 
Canofo.  * % Très- vieux , 
très-ancien.  I.at.  Antiqutor. 

Can.i  , y*,  f.  Canne  , rofeait. 
Lat.  Arundo.  ^ Tige  du 
blé  y de  l'avoine  , &e.  Lat. 
Cuîmus.  Carme  fur  h* 
quelle  on  s'appuie  en  mar- 
chant', Lat.  Fulcmm  arun- 
dineum.  d>  Tibia  eu  radius. 
V.  Canîüa.  Galerie  de 
mine.  Lat.  Callîs  Tubterra- 
neuf.  MoèUe  des  os,  Lat. 
Mc<’i»Ha.'î^  Fût  di  colonne. 
T.at,  Columiinî  feapus. 

Carras,  dju  ego  de  lascanas, 
courfe  de  cannes. 

Cana  a^ta  , d baxa  , U haut 
ou  le  bas  d'un  fut  de  co- 

^ lonne.  ^ — rie  la  iredia  ,* 
la  partie  du  bas  qui  couvre 
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le  tibia,  ^ — del  puîmon, 
trachée  arterre.  ^ — del  tir 
mon  , harre  du  gouvernail. 
4 — de  pefear  , bâton  , 
roftüu  de  Pécheur  à la  ligne. 

— de  vaca  , os  d'une 
jambe  de  vache  £*  la  moelle 
qu'il  rer ferme,  ^ — - Dulcc  , 
6 de  azuear  , cannede  fucre. 

*“  ^ Hubo  toroi  y canas,  la 
difpute  a été  vive  y il  y a 
eu  de  grands  débats.  ^ Jiig.'.r 
d aîj;uno  à ].?$  calias.  y. 
Acruavercar.  * ^1* 

guno  buena,d  brava  cana 
«le  p^fear  , être  fin  , rufé. 

Canada  f.  Gorge  de  mon- 
tagne. Lat.  Faiicos.^Jf  Che- 
min pour  les  troupeaux , à 
rentrée  6*  au  fortir  des  pâ- 
turages. Lat.  Via  gregibus 
conHituta.  ^ Amg.  y Aft. 
Sorte  de  mefurc  pour  le  vin, 

Cgnariicas  , ius f,  p,dimin. 
de  canida  dans  fa  troificmt 
aeceptwn. 

CzT\TM^o\rtyfuhft,fim,  Caffe, 
drogue  purgative,  Lat.  CalHa 
LHu'.a. 

Canr.fiftolo  , f.  m,  Caffier, 
arbre  qui  produit  la  eajfe. 
Lat.  Calîia  lîllaUris. 

Canaheja  , C^wherîa  y 
CaMahierU,y^  f.  Férule, 
plante.  Lat.  Fcrula. 

Cari-I  yf.  m.yX  Cannliega  , 
fubfuf.  Enceinte  y barrière, 
claie  de  rofeaux  pour  prendre 
dupoijfon.  LauSeptumarun* 
dincum.  Saignée,  xigoie 

pratiquée  a un  canal  , un 
riùjfeau , Ge,  Lat.  Canali- 
culus.  V,  Canaveral. 

^ y,  Canerfa. 

Crnama  , f.  f,  Régalcment  , 
répartition  proportionnelle 
d'ur.e  taxe  y &e.  Lat.  Tri- 
but! diilributio. 

Cogedür  por  canama  , Col- 
leéleuf  des  tailles  &c.  dans 
un  village.  [ Kxtr.  ] Cafa 
canama  , la  maijon  on  il 
demeure, 

Cansmar  , f.  m,  Chenevure  , 
chitmp  femé  de  clunevis.  Lat. 
Cannnhetam. 

X Canarnas  f.  p,  Voye^ 
Conamo. 

Canamazo  , f,  m.  Toile  faite 
d'étcupi  de  chanvre,  Lat. 
Tela  canuabina  vilior, 
^ Canevas  à fiaîre  de  la 
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tapijferie,  Eeuap^j^.^é^ 
chanvre,  Lat.'.Stuppai^'àitfo^ 
oobina* 

Il  Can.imeno,  nfa  , 
avec  du  fil  de  chanvrèé'ÜMk^ 
Cannubinus.  - 

Canatniel , /.  ^ 
dulce. 

Canam:/. , fuhfi.  mafe,  'ÈJb 
de  chaloupe  ou  barqui}^ 
dienne,  . 

Can^miza , fuhfi.  fém,  fTàÿi 
Agramiza.  \ r>. 

C^hamo  y fubfi.  m.  Chanvt4^ 

phnte.  Lat.  Canntbft^^ 

Î Toile  de  chanvre.  LaU^ 
ela  cann^bina.  Teirwiy 
poét.  Ouvrage  fait  aveç 
chanvre,  Lat.  Opus  cafiAv^ 
binum.  “ 

C.-ifiamon  , f.  m,  ChcadiiJt^y 
grain  e de  eha  n vre.  Lat.  Cnâf^  J 
nabinum  femen,  *•* 

Canar  , f,  m,  V.  CajiaveiB 
y Canal,  Enceinte 
féaux, 

C^nareja^yi  f.  Toi. 

Canjhqa.  ' * 

Canariego  , gît  , aêj.  5e'a 
de  la  peau  des  bétes  d lain/^ 
montes  en  traverfant  Ut  càv'. 
nadas.  Voye^  ce  moté^^ 
Canarroya  , f f.  Plante,'  ^ 
Parietaria. 

Canarera  , / Rofeari 

vage,  Lat.  Canna  iîlveucffc’* 
Canaveral , f.  m.  Lieu  abon* 
dant  en  rofeaux.  Lat.  ApûÀ* 
dinetum.  * Affaire  cprAcuJ^ 
embrouillée,  Lat.  Opeft^ 
res. 

Canaverear  y X Cahivefadf 
V.  a3.  V.  Acanavereaf.  5^ 

X Canaven'a  , f.  f:  EndritP 
où  fon  vend  des  cannes,.  ' ^ 
4:  Ca?.r.verero  , f.  m. 

qui  vend  des  cannes.  LaC*-c 
Arundinum  vcnd;tor. 
Caruvete  ,f.  m.  Sortedepeth 
coutccu.Lm,  CuiteIlus.'^£y^  • 
pcce  de  petite  fauttrelU,  Lat* 
^ocitlla  extgua. 

Canazo  ,f 
Lat.  feus 
paéliis. 

* «|r  D.ir  can-%zo,  couper  la 
parole  à quelqu'un  en  las 
difant  quelque  chofe  dedéfa- 
gréablc , ou  qui  tintrigue, 
Cuncria  , f.  f.  Conduis  fon- 
terraln  poàr  les  taux.  Lat. 
AquæduÔus  rubtetrantuif 


Coup  de  earine, 
arundine  im« 
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Ciîierla  , fuhfi,  fim, 

Caûthe)a. 

Çanero,  /.  m.  Extr.  Pttheur 
à h ligne.  Lat.  Wfcaiorba* 
matilis.  ^ V-  Fontanero. 

Canitavado,  da  , adj.  Se  dit 
d*un  cheval  i &c,  qui  a Us 
jambes  grcLts,  Lat.  TibiU 
eracilû. 

Canilla , îta  , fuhjl.  f Petite 
canne  ou  rojeau,  Lzt,C^n- 
r.ula. 

Caâillera , fnbfi,  fém,  Voye^ 
CaniUora. 

Canivete  » /.  m.  Petit  eou 
tiau.  V.  Ccnavctc. 

Cantza  , f.  f.  Sorte  de  toile 
grojpere.  Lat.LiiUeum  rude. 

Cuniro  » /•  m.  Claie  de  ro^ 
féaux.  Lat,  Crates  arun- 
dinca. 

CaTiü  , f.  m.  Tuyau  , tube  , 
conduit.  L:it.  Tubus.  V. 
AlbnFial-  Force  on 
tué  Je  Peau  qui  s*cchappe 
par  un  tuyau,  Lat.  Aqua 
i'aHcns.  ^ Vafe  pour  faire 
tafraîchir  Peau , &c.  Lat. 
Vas  refrigeratorium,  ^ V, 
Ni.ia.  t Chemin  , conduit 
fouurrû'n,  Lat.Vnfubter 
ranea.  ^ Arag,  K,  Vivat. 
^ Conduit  de  la  refpira 
tien.  Lat.  Spiraculum. 
Canos  de  barqulllas , Oublies 
enchâjfécs  les  unes  dans  les 
autres,  ^ — de  carmona 
plis  en  tuyaux  qu*on  faifol 
autrefois  aux  jupes.  — de 
drgano,  tuyaux  d’orgue, 

* 4^  Bcber  de!  cino , puifer 
U vérité  à fa  fouree, 

4:  Canocûzo,  aJjeH,  Se  difoit 
d'un  lut  rude  & g'  ojjier,  Lat, 
Rudls,  vtlis. 

Canon  ,/*,  m.  Canon  de  fufil , 
de  ferin*rtie  , &c.  Tuyau  d or-l 
^e , de  lunette  , &e.  Lat. 
Tubus.  Manelfe  ou  pli 
d’un  habit,  Lat.  Manica 
ruga.  ^ Canon  de  plume 
derireXit.  Cilamws.^Plume 
naijfante  d'un  oifeau.  Lat, 
Penna  tenerior.'*^  PartU 
de  la  barbe  ou  des  cheveux 
plus  proche  de  la  racine, 
^ Canor:  y pièce  d'artuUrU, 
s Lat.  Tormentum  belitcum, 
§ Errant  , vagabond , fans 
aveu.  Lat.  F.rro  , tafer. 
§ Mouche  y efpion.  Lat.  Ex- 
piorator. 
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Canone?» d'uneemhou- 
eUuTc  de  mors,  Lat.  Freni 
tubuî*. 

Canon  de  ayuda,  âannule  de 
fertngue,  — de  dûmenea , 
tuyau  de  cheminée.  de 
crnxia  , couifitr,  gros  canon 
de  galère, 

hoca  de  canon  , aifv.  De 
tr'es-prbs,  Lat.  Comioùs. 
Canonazo , f.  m.  Gros  canon , 
&c,  Lat.  Tubas  grandior. 

^ Coup  de  canon,  Lat,  Toc- 
menti  bellici  cxplol'io. 
C.:âoncîco,  illo,  ito,  f,  m. 
Petit  canon, 

Cwnonear , v.  a,  V,  Acano- 
near. 

C^nanco  , f.  m,  ABion  de 
eanorntr  , canonnade.  Lat. 
Beliuorum  tormentorum 
dirptoHo. 

Canoitcra  , f.  f.  Canonnière , 
emhrafurc  pour  le  fufU , &e. 
LhC.  FeneAra  ejacuUcoria, 
ifr  Canonnitre  , forte  de 
tente,  Lat.  7'entorium. 
Canonena,/./.  Jeu  d'orgues. 
Lat.  Tuborum  organicorum 
ordo. 

CaTiuccla  y Car.ue’.a  ^ f 
petit  rofeau,  Lat.  Cannula, 

•f  CanutazQ m.  Délation  , 
rapport  fccret.  Lat.  Dclatio 
Canuterxa  tf.f.  Ouvrage  Jait 
de  petits  tuyaux  Ac  verre  , &e. 
Lnt.  Tubulis  compa^um 
opus.  ^ y.  Cûnoneria. 
CaÂutillo  , y*,  m.  dlmin,  de 
Canuto.  Jais  , petit 
tuy,su  de  verre  teint  de 
differentes  couleurs ‘y  jaisyjil 
d'or  ou  d'a/gent  en  forme 
de  tuyau  pour  Us  broderies  , 
6*c.  Lat.  Tubulus  vitreus , 
auteus  f &c.  ^ Petit  tuyau 
qu'on  trouve  en  terre  rempli 
d’aufs  de  fauterelle. 

Caûuto  , J\  m.  Portion  de 
canne  comprife  entre  deux 
nauds  ; ^ tout  ce  qui  tjl  en 
forme  de  tube  ou  tuyau.  Lat. 
Tubus.  'f  Arag.  K.  Alflle- 
tero.  * \\  K,  Canutâio. 
y,  Sopion,“ 

Caoba  y Caôbana  » fubjl,  f. 

Grand  arbre  des  htdcs, 
Caos,  f.  m.  Chaos  y mi/ange 
confus  des  élémens  ; * coff- 
fufon , défordre.  Lat.  Chaos, 
t CaoÜra,/.  / K ClanAro. 
Capa  y JubJi^  m,  - Quadrupède 
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de  PAmérique  méridionale, 
Capa , y*,  f.  Manteau  d'homnie, 
Lat.  Pailium.  Couverture  , 
enveloppe.  Lnt.  Tegufnen- 
tum.  ^ £n(fdt«^Lat.  Criida* 

^ Pelage  , couleur  du  poil 
d'un  cheval.  Lat.  Cnnit 
equini  color.  * Manteau , . 
patente.  Laf.  Prxtexrus.  ' 

* y.  Caudal.  4^  Manieauy 
plumes  qui  couvrent  U dos 
d'un  oifeau.  ^ La  nuit,  y, 
Noche.  Prefent  fait  au 
Capitaine  d'un  veiffeau  qtfon 
ve  idy  ou  qui  revient  richement 
chargé  ; ^ morcc.iu  de  toile 
goudronnée  qu'on  étend  j'ur 
le  gouvernail  6*  fur  les ^ointr 
de  la  barre. 

Capa  aguadera  , manteau  pour 
la  pluie.  ^ — conHllorial. 
y.  Capa  magna.  — de 
coro  , chape  , manteau  de 
chaur  des  Chanoines  , &e, 

* — dcl  Cido  , le  Ciel. 

4»  — de  pec.idores , la  nuit, 

% — de  rey , forte  de  toile, 

^ de  toréador , manteau 
très  - court  , tel  qu'on  Us 
porte  dans  Us  conrfes  de 
taureaux,  ^ larga  , à 
de  luto , manteau  ^ deuil, 

— magna , chape  d'Evé^ 
que.  — pluvial  , chape 
de  Chantrcy  d'Ofpciant , Gç, 

* 4^  — rota  , Envoyé  fccret 
chargé  incognito  de  quelque 
affaire, 

* ^ Andar  , d tr  de  caps 
Cïida , déchoir  defon  crédit , 
de  fon  rangf  &c.  De  cnpa 

y gorra  , librement  y f'amiltG 
rement,  * 4^  Defender  i 
capa  y efpada  , défendre  da 
tout  fon  pouvoir.  * ^ De- 
fender lino  fu  capa , défer.>^ 
dre  fon  bien  on  fes  droits, 
i De  fo  capa  y fecrétement  ^ \ 
en  cachette.  * ^ F.char  la 
capa  al  toro , rifquer  quelque 
chofe  pour  éviter  un  plue 
grond  danger,  * Echar  It 
capa  encima  a]  amigo  , 
couvrir  les  défauts  d'un  ami, 
^ Edar»  ponerfe , 6 efperac 
À la  capa , être , fe  mettre  , 
fe  tenir  à ta  cape  , difpofer 
les  voiles  de  maniéré  que  U 
vaiÿ'ean  ne  Jaffe  prefquc  point 
de  chemin  ; & * attendre  des 
cireonflanccs  , une  occajiott 
favorable,  ^ Geote  de  capa 
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pnrda , p^fan  , laboureur^ 
^ Ho«nbre  de  buena 
capa  f homme  vhu  décem- 
ment ,ou*  qui  fe  fait  tJUmer 
far  fa  conduite,  % Horabre  « 
6 genre  de  capa  oegra  , 
bon  hourgeoLS  qui  yit  heno-^ 
TahUmtnt.  ^ Miniftro  de 
c.'pa  y efpada  , ConfâlUr 
non  pradué  qui  fiege  l*éfée, 
au  coté,  * ^ No  tener  uüO 
xna$  que  la  capa  en  el  hom- 
. bro  , être  fans  biens  ni  ref 
fourcts,*  ^ Partir  lac^pn 
de!  jofto , fc  partager  Us 
dépouillés  d*u.n  mineur  y d'un 
homme  trop  foiblc  pour  fe 
dêfehdrtt  &c.  On  le  dit  aujji 
de  trois  joueurs  qui  en  gagnent 
conjointement  un  quatrième, 
4r  Perder  la  capa  , perdre 
fon  bien.  Puerto  de  arre- 
■ bata  cupas , lieu  où  le  pent 
fouffle  fréquemment  & avec 
force  ; 6*  ^ ^ endroit  où 
io.'/t  cjl  hors  de  prix  ou 
infeJU  de  voleurs,  ^ Qiiitar 
a uno  la  capa,  dérober  queU 
qu^un.  4r  Quitrtr,  6 quitarfe 
la  cnpar  Se  dit  de  deux 
Joueurs  qui  en  veulent  à 
leuf  argent  , qui  ne  jouent 
que  pour  fe  dépouiller  mu~ 
tudUmtnt,  ^ «J»  Sacar,  6 
iacnr  bien  fu  capa,  fe  tirer 
adroitement  d*ajj aire,  '^^^Sér 
capa  de  maldadcs  » de  la* 
dronc$ , de  pkaroa  , êcc. 
proiûper  un  coquin  , cacher 
fts  friponneries.  * ^ Tîrar 
a uno  de  la  capa , avertir 
d*nn  d.inger , d*un  de'ftut  ^ 
&c,  «!»  Traer  fu  capa  ch  eJ 
borrbro  , mener  une  vie 
oifvt  6'  vagabonde, 

ÿ Capaccar  , v,  n,  Arag. 
Donner  des  coups  de  man^ 
leau,  Lat«  Pallio  coocun- 
dere. 

Capacetc  , f m.  Cabaffety 
motion  , forte  de  eoj  'qut. 
Lnt.  Caûts. 

Cûpacha  , /.  f Cabas,  Voy. 
Capacho.  And,  Petit 
cabas  de  palmier  pour  le 
fruit  y &c.  Lat.  Fifcella 
palmea.  4*  Religieux  de 
l'Ordre  de  la  Charité  ou  de 
Sain^‘Jean•de^Die^t. 

Capachazo  , f m.  Coup  de 
cabas.  • 

^paclio  J fubfU  uit  Çabaq  , 
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efpece  de  panier  de  jone,  Lr  t. 
Firctn.i.  ^ Sorte  de  cabas 
de  cuir  pour  tranfporter  du 
mortier  ^ ^ cahds  de  forme 
ronde , qui  contient  les  olives 
mifes  fous  le  prejfoir.  Lat. 
Qualus  olearius.  4»  Relô 
gieux  de  la  Charité,  Voy, 
i Capachs.  Sorte  de  hibou, 

Capaciclad  , f.  f.  Capacité, 
dtOtJue.  Lat.  Capacit.is. 

* Capacité  y talent  y hahi» 
Itté.  Lat,  Cjptus,  * Lieu , 
temps  ^ oicafion  favorable, 
Lat.  Opportunités. 

4^  Capacla  ,f,  f.  Ce  que  peut 
contenir  le  pan  d'un  man^ 
teaii  mis  fur  les  épaules. 

t V,  Aloadra  y Coguîada. 

t Capadillo  , /.  m.  Sorte  de 
jeu  de  cartes,  Voy,  Chilin- 
dron. 

Capador , fuhf,  m,  Chdrrcur, 
Lat.  Cartrator.  4"  Siffiet  de 
châtreur,  Lat.  Caftratontm 
fiflula. 

Cnpadiira , f.  f,  Caflration  , 
action  de  châtrer.  Lat,  Caf-' 
tratto.  Cicaericc  que  iaijfe 
cette  opération, 

Capar,  v.  oB,  Châtrer  y âter 
les  teflicuUs,  Lat.  C.'ftrare. 

4»  Diminuer,  retrancher. 
Lac.  Imminuere. 

Caparazon , /.  m.  Caparaçon 
de  ciitval,  Lat.  Str.'^^gulum. 

^ Couverture  , enveloppe, 
Lat.  Stragulum  ^ operimen* 
tum,  Squelette  d'oifeauy 
les  membres  retranchés, 
Lat.  Avis  oiïca  compages. 

Mure.  Cabas  dans  lequel 
on  donne  à manger  aux  che- 
vaux y mulets  y 6^c. 

Caparra  , f,  f,  Arag.  &c. 
V,  Garrapata.  j|  Arrhes 
qiéon  donne  en  concluant  an  f 
marché,  Lat,  Venditionts 
pignus, 

Caparrilia  f f*  f Petite  tique 
qui  attaque  les  abeilles,  Lat. 
Kicinus  apihus  noxius. 

^ Caparron  , f,  m.  (S>il  de 
vigne  y bourgeon  d'arbre,  Lat. 
Gemma. 

Çaparrofa  , f f y [ Ar?g.] 
CaparroSj/I  m,Couper<fe , 
vitriol.,  forte  de  minéral, 
Lat.  Chalcantum. 

Capî'taz,/.  m.  Celui  qui  ejl 
à la  tête  d'un  corps  de  me- 
titr  y d'une  troupe  tf  ouvriers  ^ 
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Ce,  Lat.  Opereriorumpra» 
fefias.  ^ And.  Marre  J 

/«I  d'une  ferme,  Lat.  Vüli- 
eus.  Directeur,  Chef  des 
Monnoyeurs,  L^t.  Eei  mQ^  \ 
nctarise  præfecius.  f 

Capaz,  adj.  Capable  de  tenir  ^ 
de  contenir,  Lat.  C.  p.ix, 
xÇr  Vajts  y fpacteux.  Lat. 
Spatiofus,  Capable  , qui  a 
les  qualités  requifes.  Lat» 
Idoncus.  * Capable , habile  , 
intelligent,  Lat.  Do^us. 
Haccrie  capaz  de  alguna 
cofa  , fe  mettre  au  fait  £unc 
chofe, 

Captza  , f,  f.  Arag.  Voyt^  ■ 

Capacho. 

Cao  azo , f,  m.  Panier  , cor- 
beille, cabas  de  jonc,  Lat, 
Cophinus,  ftlVella. 

Capazon  , f,  m,  augment,  do 
Capazo. 

t C.épcion  , fubfi.  fém,  Voy, 
Captura, 

t Capcionar,  verb,  aB.  Voy, 
Prender. 

Cnpciofo  , (a,  ai}.  Capüeex^ 
propre  à furpraidre.  Lat» 
Captiofus. 

Capeador,/.  m,  Voleurnoc- 
turne,  V,  Capear. 

Capear  , v,  aH  Voler  , di-~^ 
troujfer  les  pajfa.ts  pendant 
la  nuir.  Lat.  No  Au  graiTarf. 

^ Préfenter  fon  manteau 
au  tnureau  furieux.  r.aC« 
PalHo  taurum  deludere. 

^ Faire  fgne  à quelqu'un 
avec  le  m«/ire<itf.Lat.  Pallio 
admoncre.  Capétr  ou 
Capeyer,  être,  mettre  à lë 
cape.  V,  Cépa. 

Capel  , f,  m,  Arag.  Voy, 
Capuilo. 

Capeia  , f,  f.  Chèvre  , une 
des  étoiles  de  la  conficllation 
du  Cocher.  Lat.  Capelia. 

Capelardente  , fubfi,  f.  Voy, 
Capilla  àrdiente. 

Capellada  , /.  f Pièce  mife 
au  bout  ^une  empeiffte  de 
fuulicr  trouée. 

Capcilany  C^ellano  yf,  m. 

Chapelain  , titulaire  d'une 
Chapelle.  Lat.  CapeUanus, 

^ Chapelain  , Aumônier 
d'une  Aftfiyôn,  DoincA* 
ticus  Sacerdos. 

Capcllan  de  altar.  Aumônier 
da  Roi  pour  les  MeJ'es 
folaintlUs  , ou  Prêtre  qui 
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’affiflelc  dUhrant  àCAutcl, 
^ — de  Coro  , Ecléftafti' , 
qu£  attachi  â un  Chapitre 
pour  U fervict  du  Cheeur. 
^ — de  hunor,  Chapelain 
d'hunneur,  U die  les  mef 
fts  baffes  devant  U Roi, 
dp  — mayor , Chef  de  cer- 
taines Communa.ués  de  Prê- 
tres. — mayor  dcl  Rey, 
grand  Aumônier  du  Roi. 

— mayor  de  loj  excr- 
citos  , Chef  des  Aumôniers 
militaires,  ^ — real,  Bé- 
néficier pourvu  tTuae  Cha- 
pelle de  nominaùon  Royale. 

Capcilama , f,  f.  Chapelle  ou 
Chupdlenie  , Eénéfce  d*un 
Chapelain.  Lat.  Capellanta. 

Capellar  , fnbfi-  mafe.  Sorte 
de  manteau  à Pufa^e  des 
Maures,  Lat.. Pallium  Ara* 
bicum* 

$ CapcUeya  , /,  f.  Sorte  de 
petit  chaperon,  Lat.  Parvus 
cucullus. 

Capeilina,yu&72. /.  Cahaffet , 
morion  , &e,  Lat.  CafTis. 
^ Capuchon  de  berj^r  6*  de 
payjan,  &e,  Lat.  Cucullus. 

Cavalier  armé  iTun  cahaf- 
fet, Lat.  Eques  galeatu$« 

Capelo  , f,  m.  Ancien  droit 
perpu  par  tes  Evêques  fur  le 
bas  Clergé  ; chapeau  de 
Cardinal.  Lat*  Pileus  Cardî- 
oalitîus.  ^ V.  Sombrero. 

Capeo , y*,  m,  Ablivn  d* agacer 
un  taureau  en  lui  préfentant 
un  manteau  $ ÿ courfe  de 
jeunes  taureaux  qu'on  fe 
contente  d^agacer  de  cette 
maniéré. 

Capeon  yfubff.  m.  Extr.  Jeune 
taureau  qu*on  agace  avec  un 
manteau,  Lat.  Juvencus 
pallio  delufus. 

Capero,  /.  m,  Chapier,  Lat. 
Sacerdoa  plurialiindntus. 

Capcroles  , f,  m.  p.  Plats- 
bordsy  extrémités  fupérîeures 
du  bordage  d'un  vaiffeau. 

Il  Caperuceta  , cilla  , f,  f. 
petit  bonnet  , &c,  Voye\ 
Capei'uzi. 

Caperuza  , f,  f.  Sont  de 
bonnet  pointu,  en  forme  de 
<apuehon,\,àt,  Cucullus. 

* 4*  caperuza,  rr<i- 

verfer  les  deffeins  de  quel- 
gu' un  , ou  U confondre  dans 
une  difpute, 

£aP,  pRy  LàX% 
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Caperuzon  , f,  nu  augm,  de 
Capcrur.a. 

Capîalzado  m.  Arc  de  biais 
ou  de  côté.  Ldt.  Arcus  obli* 
que  (iruAus. 

t Capichola  , fubjl.  f.  Sorte 
£étoÿ'e  grofftere  de  foie, 

4 C'^pichoiaclo  , da  , adjeH, 
^üi  rtffcmble  à cette  étoffe. 

t Capiella  , y' V,  Capiila. 

C&piello , f.  m,  AR.  y Gai. 
V.  Capillo, 

4^  Capigorron  y j"  Capîgor- 
riRa , f.  m.  Homme  qui  court 
les  rues  avec  un  manteau  fur 
le  ne\ , un  bonnet  & un  large 
chapeau  fur  la  tête.  La^ 
Tenebrio.  Extr.  f.cclé- 
fiafiique  qui  a les  Quâtr:- 
Moindres , 6*  qui  ne  veut  pas 
recevoir  les  Ordres  Sacrés. 

Capilar , aij.  Capillaire.  Se 
dit  d^n  tuyau,  d'une  veine 
trcs-ttroltc.  Lac.  Capillaris. 

.CapilU  , f,  f.  Capuchon  de 
manteau  , de  capot  , &e. 
^ Capuchon , capuesde  Moi- 
ne, Lat.  Cucullus.  ^Moine^ 
Rdigjeux,  Lat.  tMonnehus. 
^ Chapelle  d'nne  iglife,  Lat. 
Capelia.  A Chapdle,  corps 
£ Eecléfiafliques  qui  fervent 
dans  une  chapelle.  Lat»  Ali- 
niRrorum  coîtus.  -f 
pelle , corps  de  Chantres  & 
de  Mujieiens.  Lat.  Chorus 
Muficorum.  Affemhlée 
des .Bourjicrs  d'un  CoUegt. 
Lat.  Collcgarum  conven* 
tus.  ÿ Chapelle , vafes.^.  &c, 
neceffaires  pour  dire  la  meffe, 
Lat.  Sacra  fupellex.  Balle 
d'avoine , cojfe  ou  gouffe  de 
hari^t,  ôrc,  Lat.  Vaginula. 
^ Epreuve  d'imprimeur, 
Lat.  Primum  exemplar. 

Capiila  ardiente  , Chapelle 
ardente  autour  de  la  repri- 
fentaûon  ou  du  corps  d'un  dé- 
funt. 4^  de  horno , voûte 
de  four,  ^ — mayor , partie 
de  VégVîfe  où  ejî  U maure- 
autel  yjfanéiuaire.^  — u<:gra, 
efpece  de  grive,  ^ — real , 
chapelle  du  Roi,  ou  celles 
auxquelles  il  nomme. 

ERar  en  la  capiila.  Se  dit  d'un 
criminel  qui  fe  difpofe  â la 
mon  dans  la  chapelle  de  la 
prifon  •,  & * £un  homme 
qui  eft  fur  les  épines  dans 
Cattente  d'une  uquytlle  « S'c* 
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Capîlîada  %f,f.  Mure.  Ce  que 
peut  conte.’iir  un  capuchon, 

Capilleja  ,y^y!  Petite  chapelle, 
f^,  Caperuceta. 

C.'ipUlcjO  , y*,  m.  Petit  béguin  ; 
î forte  de  coiffe  ; foie 
tordue  pour  coudre,  Lat. 
Sericuni  returtum. 

CâpiWer  , CipÜIcro  , f.  m. 
Celui  qui  a la  garde  & le 
foin  d'une  chapelle,  Lat. 
/Edituus. 

Capi’.lcta,  f.  f.  Niche  prati- 
quée dans  i'épatffeur  d'uu 
mur.  Lat.  Statiue  loculj* 
montum.  ^ Captichoa  ou 
chaperon  des  Chevaliers  de 
Calatrava.  Lat.  Cucullus 
equeflris.  t CapiUiM. 

Capillita  >f.f.  Petite  chupeUe^ 
Lite.  Ædicula. 

Capillo, y!  m.  Béguin d'enfintm 
Lat.  Cûlantica  pueri'is. 
^Chrémeau, vêtement  de  toila 
blanche  qu'on  met  fur  la  tête 
des  enfans  qu*on  baptife , 6r 
ce  qu'on  paye  pour  fe  jervtr 
de  celui  de  la  paroiffe.  K. 
Rocadero  , 6 roc.^dor« 

^ Pdton  de  foulier,  morceau 
de  cuir  qui  en  renforce  U 
bout  i chaperon  de  faucon. 
V.  Capirotc.  ^ Bouton  dt 
rofe , cocon  de  ver  à foi*, 
y,  Capullo.  Poche  da 
filet  pour  prendre  des  lapins, 
Lat.  CuRls.  ^ Chauffe  pour 
pafferlacire  fondât',  ^ fort* 
de  capote  pour  les  femmes^ 
Lat.  Lacerna  muUehris* 
ié  Linge,  Ôre.  dont  on  couvre 
le  pain  bénit,  Lat.  Operi- 
ment  JTti. 

Capillo  de  hterro.  V",  Capace- 
te.  4*  Seda  de  todo  capillo  , 
foie  grojjicre  & fans  tùjlr*. 

Il  Capiltudo,  dn,ad}eR,  Fait 
en  forme  de  capuchon,  Lat. 
In  cuculU  formam  inRruc^ 
tus. 

Capion  de  popa,  V.  ERambor. 
^ De  proa.  y.  Eftrabe. 

Capîagot,/*.  CT.  Efpece  de  fur- 
tout  , ou  redingote  à chaperon. 
Capiron  , f,  m.  Chaperon, 
y,  Capirote. 

Capirotada,  /. /.  Sauce  faite 
avec  des  herbes  , des  ceufs  , 
des  aulx , &e. 

Capirote  , f,  m.  Chaperon  , 
ancienne  coiffure  \ ^ bonnet 
d*  carton  couvert  da  ieiU 
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que  poTUnt  Us  Difciplinans; 

chapeiun  d'vtj^^u  de  fsu^ 
connerie.  Lat.  Capidulum. 
y.  l'apirote. 

C.tpirofe  <îc*  colraena,  terrine 
eu  panier  dont  en  couvre  une 
ruche.  ATonto  de  capiroie , 
foi , lourdaud , jiupide.  \ 
Caplroicra  , fuhji.  f.  Voy. 
Cuperuia  y Capirote.  | 
Ct^piroicfo»  adj.  St  dit  d*un' 
jauevn  t 6*e.  aceouiumé  au 
chaperon.  \ 

^ fubfl,  m.  Sorte  de 
vêtement  court  qui  tient  tout  ] 
à la  fois  du  (ayo  6*  de  la 
capa.  Voycy  ces  m^ts.  \ 
Capif-yu»fo  , f.  m.  dimln.  de 
CapiTayo. 

Capiû'ol  , f.  m„  Capifcol  , 
Chantre  d'un  Chapitre.  Lat, 
Chori  Hrcctcélus.  § Coq. 
V.  Callo. 

Capiicolia  , f.  f.  Dtpiite  de 
Capifcol.  Lat.  Chori  Pr«- 
fciliira»  I 

^ Capiflcrio  , / m.  Vafe  de 
terre  ecmmune.  Lat.  Vas 
ütlüe  vilius.  I 

Caplta  , /.  f.  Petit  manteau. 

Lat.  Palliolum.  i 

Captiacion  j7*  y.  Capitation  y 
tmpujition  par  tête»  Lat. 
Capitum  exa^io. 

Capital, /fcfjî.  m^yê.  Capital, 
principal  d'une  dette,  dune 
rente, &c.  Lat. Sors,  caput. 
^ Etat  que  donne  de  fes 
biens  un  himme  qui  ft 
marie.  Lat.  Index , recenfio. 
^ l'ille  capitale.  Lat. Caput. 
Cajiiu!,  ar.j%.éi.  Q^ui  concerne 
la  tête.  L.n.  .Kà  taput  fpec- 
tans.  * Capital,  principal., 
Lat.  Principalis.  j 

Pena  Capital,  peine  capitale, 
peine  de  mort,  Letra  ca-l 
pitni.  Eoyei  Mi.yiUcula, 
^ Pccaclos,  O vicios  capi-| 
t iks , pecfie's  capitaux.  I 
Capitain.cnte , oii»'.  Morielle^^ 
mnt,  Lat.  Lcliuüter. 
Ciipitifii  , f.  m.  Capitaine 
Chef  d'une  compap^nic  de  fol- 
daîs.  Lat,  Cenrurio,  Ca-^ 
piiaine.  Chef,  Général  d'ar- 
mée. Lat’Imperator.'^C*2pi»! 
taine , chef  de  brigands , ùc. 
L.*it.  GralTarorum  dux. 
Cipiran  d gucrr.i , Ale&ïie  ,, 
Carrèpidor  ,&c.  qui  connoit 
des  cas  jrdUiairu  dam  I 
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l'ahfcnee  du  Commandant.' 
éjf  — àe  bandera  , Co/n^ 
mandant  en  fécond  d'une 
flotte  , d'une  efeadre  , vu 
même  d'un  feul  vaijfeau 
monté  par  un  Vicier  %éné-\ 
rai.  Capitaine  de  payilton.\ 
— de  batallon  , Capi- 
taine  d'une  des  Jîx  contpa-i 
pnies  dont  ejl  formé  chaque  | 
bataillon  de  marine.  ^ — de  , 
fragaU,  &c.  Capitaine  de] 
frépate,&c.  — de  Guat-| 
dias>dc>Corps  , Capitaine  \ 
des  Gardes-du  Corps,^  — de  i 
liavcs , Capitaine  de  portes  \ 

* dans  une  ville  de  guerre,  j 

— de  puerto,  Capitaine 
de  ports.  A ce  maef-j 
tranza  , Ojfcier  chargé  .lans  ^ 
un  arfenal  du  foin  des 
munitions  & des  magafins.^ 

— de  mar  y guerra 
Capitaine  de  va’jfeau  de\ 
haut-bord,  — c*e  navio 
mctcante  , Capitaine  de 
vaijjeau  marchand.^!  — gc- 
ner.il,  d t mayor,  Capitaine 
général.  Commandant  en  chef, 

Capitana  , fubji.jém.  Amiral, 
principal  va’Jfeau  d'une 
Jîi,ttc  ; ^ Capitane  ou  Ca^ 
pitainejfe  , galere  montée 
par  le  Commandant.  Lat. 
Navis  prætoria. 

Il  C.t\àiax\azo  ,f,  m.  Grand, 
habile  Capitaine.  Lat,  Dux 
peritus. 

Cnpitanear,  v.  a.  Commander 
une  armée , utte  flotte,  Lat. 
Imperare.  ^ Guider , eon- 
duire.  Lat.  Ducere.  j 

Capitania  , f.  /,  Emploi  de. 
Capitaine','^  Gouvewement\ 
militaire  d'une  province,  6*c.  I 
Lat.  Prxfcélura  miütaris.l 
Compagnie  de  gens  de\ 
guerre.  Lat.  Milittimcohors, 
i y,  Senorto. 

Capitcl  , f,  m.  Chapiteau  de 
colonne.  Lat.  Capitellum. 
y.  Cbapitcl. 

) Çùp\Uj\,  fuhfl.  mafe.  Voy. 

, chapitre  de  livre, 
y Cahildo. 

Capitolino  • adi.  Capitolin  , 
fiirnom  de  Jupiter.  Lat. 
Capitolinus. 

Capitolio  , f.  m.  Capitole  , 
ancien  temple  de  Rome.  Lat. 
Capitulium.  ♦ Ldifleetlesé 
& majefluiux. 
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CapîtOB  , f.  m.  Efpue  d» 
muge,  pcijjca,  Lat.  Cepha* 
lus. 

^ Capitofo  , fa  , adj.  Têtu  » 
opiniâtre.  Lat.  Capitofus* 

Capitula  , ful'fl,  f.  Capitule  , 
petite  lefon  qui  * fe  dit  à 
Vêpres,  &c.  Lat.  Capitu* 
lum. 

CapituUcton , f.  f.  Conven- 
tion , accurd  , traité.  Lat* 
PaAum. 

CapitüUiciunes  , p.  Conven- 
tions matrimoniales,  Lat« 
Paéla  matrimonialia. 

t Capitulado  , da  , adj.  Voy. 
Compendiado. 

Capitulât  y t Capitulante  , 
f.  m.  Capitulant  , votant  , 
qui  a voix  dans  un  chapitre  » 
une  ajfemblée,  &c.  Lat.  Jus 
habens  fuffragii. 

Capitulât , adj.  Capitulaire  , 
qui  appartient  au  Chapitre. 
Lat.  Capituiaris. 

Capitulât  , v.  aci.  Traiter , 
tranflger  , convenir,  Lat« 
Facilci.  Accujer  un  Aomme 
public  de  concujjîon  , mal- 
veijation  , &c.  Lat.  Denun- 
ti.ire. 

Capitulât , V.  n.  Chanter  Ita' 
Capitules  au  ehaur. 

CapituKitio  , f.  m.  Li^rc  qui 
contient  les  Capitules. 

Capitularmente  , adv.  Capi- 
tulairemcnt  , en  Chapitre, 
Lat.  Convocato  capitulo. 

Capitule  , fubfl.  m.  Chapitre  , 
afleinhUe  de  Religieux  , de 
Membres  d'un  Ordre  Mili- 
taire, &c,  Lat.  Capitulurru 
Arag,  Voy.  Cabildo. 

Chopirre  d'un  livre.  Lat. 
Libri  caput.  i§r  Charge,  chef 
d'aceufation  contreua  henme 
public,  Lat.  Aceufatio. 

Capitulas  matrimoniales  , 
conventions  matrimoniaUs. 

Dar  un  capitule  , réprimander; 
faire  une  mercuriale  en  pleut 
Chapitre,  * Ganat  , d 
perder  capitulo  , avoir 
Cavantagt  , ou  fuccomber 
dans  une  difpute , une  pré- 
tention , &c. 

Capnitis,/'./.  Tuihie , fpoàe. 
Lat.  Atutia. 

t Cùpnomante , f.  m.  D^nn 
qui  prédit  l'avenir  par  U 
j'aniee.  Lat.  Capnomartcs. 

I Capo,/,  m.  Bout,  V , Cabg. 
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Capolado, /.  OT.  Arag.  Vcy. 
ricüdillo. 

Capci.T,  1',  0.  Arag.  Hâchtr 
de  Lx  viande.  Lat.  iVlinu- 
tëtim  concidere.  Mure. 
Couper  la  tête , e^ofier.  Lat. 
Ohtruncare  ,)uguUre.  I K. 
Dcfped.i/.ar. 

Cjpon  , Juhfi.  m.  Châtré  , 
eunuque.  Lat.  Spado.  vÿ  Cha- 
pon. Lat.  Capo.  4^  Coup 
donné  fur  la  t:te  avec  la 
ji.tftture  du  doipt  du  milieu. 
Lat.  Talitruin.'^  Gai.  Fupût 
de /'arment.  Lat.  Sarmento- 
rum  t'atcicaius.  Capon  , 
forte  d*:  machine  pour  lever 
Cancre. 

Capon  6e  galcra  » çalimafrée 
faite  avec  du  htfeuit  , de 
Vhnile  t vinulgre  , de 
^ lourdes  olives  f&c.<^^àe 
Icv'he,  chapon  engraijfé dans 
la  mue. 

Capona,/, /.  Sorte  de  danfe 
efpap;nole,  4»  Llave  capona , 
eUf  d*or  que  donne  le  Roi 
avec  le  titre  purement  hono^ 
faire  de  Gentiliiomme  de  la 
Chambre. 

Caponar  » v.  aH,  Manch. 
Attacher  les  farmens  qui 
pourraient  embarrojfer  les 
travailleurs.  Lat.  Falmites 
religare.  | V.  Capar. 

Caponcra  , f.  f Mue , cage 
a cnpraiffer  de  la  volaille. 
L.^t.  Saginarîum.  * 4^  Lieu 
où  l*on  a toutes  fes  aifes 
fans  qu*ii  en  coûte  rien. 
'4'  Caponntere  » ouvrage  de 
fcrtijuation.  Lat.  lV®ten- 
tum  ports  propugnaculum. 

^ Edar  metido  en  caponera  , 
être  en  prifon. 

Caporal  , f.  m.  Chef,  Lat. 
Ùux  , caput.  ^ V,  Cabo 
de  ei*quadra.  § Coq,  Voy. 
Gallo. 

:t  Caporal,  adj.  V,  Principal. 

Capota, Tcte  du  chardon 
à foulon.  Lat.  Dipiaci  capi* 
tulum. 

Capote,  f»  ru  Sorte  de  gros 
mar.teau^capot.  Lat.PenuU. 

♦ 4*  Mme  ftvere  & refro- 
gnée.  Lat.  Cwpcrata  frons. 

♦ 4^  Brouillard  fur  une 
montagne.  Lat.  Nubium 
übduiüo. 

Capote  de  dos  faldas  [ And.  ]. 

ÿoy,  Capotillo,  4 de 
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monte  [ Manch.  ] , manteau 
Jerméf  qui  ne  defeend  que 
jufqu'à  mi-cuijfe. 

Dar  capote  , faire  quelqu'un 
capot  au  Piquet , & *^dîner 
fans  lui,  4»  A mi  capote  , 
6 para  mi  capote  , à mon 
fens  , a mon  avis, 

t Capocero  , f,  m.  Faifeur 
de  manteaux,  Lat.  Paliio* 
rum  fartor. 

X Caportlio  tfubjl,  m.  Petit 
manteau  qui  ne  dtfeend  que 
juj'qu'à  la  ceinture.  Lac.  P.il- 
iiolum.  ^ Manulct  de  f:m- 
me.  Lac.  Paliiolum  mulie> 
bre. 

Capocillo  de  dos  hatiUs  , d 
fatdas,  cafjque  ouverte  par 
lescùtés  & fermée  par-devant, 
qu'on  endojfe  parla  tcte, 

Capoton  , f m.  Crotf  grand 
manteau.  LuC.  PenuU  gran* 
dior. 

Il  Capotudo,  da,  adj.  Voy, 
Ceîiudo. 

Capricho  ,/îiAy/.  m.  Caprice, 
boutade  , fantaifte.  Lat. 
MoroHtas.  ^ Caprice,  piece 
de  poéfie  , de  mufique  , &c. 
où  Cimagination  tient  lieu 
de  règles, 

Hombre  de  capricho,  homme 
fngulier  dans  fes  idées  , & 
qui  les  rend  d'une  maniéré 
piquante.  Voy.  CaprU 
chofo.  • 

Caprichofamentc,  adv,  Crprl- 
eieufement  ou  opiniâtrement, 
Lat.  Morose,  tenaciter. 

Capricholo  , Ta,  adj.  Capri- 
cieux. Lat.  Moiofus.  Opi‘ 
nidtre.  Lat.  Sententiæ  tenax. 

Fait  par  caprice.  Lat. 
Temerc  peraé>us.  «f  Fait 
d'imagination  , en  parlant 
d'un  tableau , &c.  Lat.  Vi 
ingenii  claboratus. 

Caprichudo,  da  , <id;.  Têtu, 
opiniâtre.  V.  Caprichofo. 

Capricornio.y!  m,  Cavricorue, 
dixième  fignt  du  Zodiaque. 
Lat.  Capricornus.  * Cocu  , 
cornard.  Lat.  Curruca. 

Caprino,  na,adj.  Terme poét. 
V,  Cahruno. 

Il  CaplarioA  /.  Celui  qui 
garde  les  habits  des  gens  qui 
fe  baignent.  Lat.  Capfarius. 

Captar,  v.  a.  Capter,  attirer 
a foi.  Lat.  Cnptare. 

% Captener , «3^  Voy. 
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Confervar  , Amparar  y 
Protéger. 

X Captlvddamcnte  , aJv,  En 
captivité , en  efclavage.  Lat. 
In  captivicate. 

X Captivador  , f.  m.  Celui 
qui  fait  prifonnier  ou  efclave, 
V.  Cautivar. 

Capiivar  , Ciptiverio.  Voy, 
Cautivar,  Caotiverio. 

Captividad,  f.  f,  V.  Cauti< 
vidad  X ^ ' Conqui.la. 

Captivo  , /.  m.  V.  Caucîvo. 
X 1^. 'Cautiverio.  X Mal- 
heureux , * infortuné.  Lat.- 
Infelix. 

Captura  , fohfi.  f.  Capture  , 
pnfe  au  corps,  Lat.  Com- 
prehenfio. 

X Capturar  , v.  a.  Arrêter, 
fa'fr.  Lat.  Comprohcndcre. 

Capucha  , fubfl.  fem.  Accent 
circonjUxe.  LaC.  AccentuS 
circumBexus.  ^ Capuchon 
de  manteau  de  femme,  Lat. 
Cticulius  muliebris. 

Capuchina  , f.  f.  Religieufs 
Capucine,  Vejle  dont  U 
dos  & les  manchet  font 
d'une  autre  étojfe  que  le 
devant, 

Capuchino  , f.  m.  Capucin, 
Religieux  Je  Saint-Franqoitm 
Lat#  Capuvintis. 

Capuchinos  , p.  Courbes  pla- 
cées au-dedans  de  la  partie 
la  plus  étroite  de  la  poupe 
& de  la  proue, 

Capucho  , f.  m.  Capuchon, 
Lac.  Cucullui.  7 Cocon, 
V,  CdpuIIo. 

Capullico  ,f.  m.  Petit  coco/t, 
Lat.  Tenuis  folliculus. 

CapuUo  yf.  m.  Cocon  de  ver 
à foie,  Lat,  Kollicus  bom- 
byeinus.  Paquet  de  lût 
noué  en  forme  de  cocon  ; 
^ bouton  de  fleur,  Sr  fur- 
tout  de  rofe.  Lat.  Gemma. 
^ Ckofe  dans  laquelle  une 
autre  efl  enfermée.  Lat. 
Involucrum.  ^ Etoffe  de 
fUofelU  , fleuret , &c, 

Seda  de  capullos  , fUofelle  ^ 
fleuret , bourre  de  foie. 

4^  Capuz  , f.  m,  Efpece  de 
long  manteau  de  deuil,  Lat. 
Pallium  lugubre,  ^ Sorte  de 
cape  ou  manteau  pour  les 
jours  de  ceremonie  ; **■  temps 
/ombre  , ob/cnr.  Lat^ 

i;^ — ‘ * 
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} Csr,  a.lf.  V.  I’or<|ne. 

Cara  y j Car,/,  j'.  Fa<c  , 
Lni.  Fvîcics. 

t'/,  l'vr.  eu  rKJTiyats,  Lat. 
Vuluis.  * Il  Pre/ence  à* une 
pfrforne,  Lat.  Confpcftüs. 
^ face , façade  de  hâiiment. 
Lat.  frons.  ^ tace , 

Juperfae  des  chujcs  corpo- 
relles. Lat.tacics. 
jCara,o^/v.  V.  Hacia. 

Cara  â cara,  face  à face,  en 
prefcr.ee,  t A primera  cara  ^ 
au  premier  iifpeci.'f'  de  cara, 
en  face  , de  front. 

Cara  anterior  , 6 interior. 
V.  Paramento.  Jr  de 
acelga.  F.  Acelga. 'jr  — de 
baluarte  , face  de  bajh^n. 
4»  — de  carton  , vifape  fec 
& ridé.  I*  — de  I)ios  ,pain. 
4»  — de  domir.j;o,»'//'i.'^f  ra- 
fé,  déharhouiUé ^ &e.  ^ — de 
herege  , ^ifage  trifte  6* 
défjprèahle.  4*  — de  palo  , i 
de  colyto  * de  vaqueu 
impudent^  effronté  ^ ç«i  ne 
ronpit  di  rien.  — de  paJ-  j 
cua  , 6 de  rifa  , ytfage 
Apréahle  , joyeux  , ruât.' 

— de  pocos  amigos , o 
de  vinagrc  , hçmme  de  mau- 1 
% aife  rr.ine  ou  d'un  caraHtre 
infoeiahle.  — d%  rofa  , 
face  setmeille.  'J'  — de 
vaqueta  , impudent  ^ tjut  ne 
rcupit  de  rien,  v “ de 
Yternes  , *if'»S^  maigre  , 
défait.  ' 

Andar  con  la  cara  defeu* 
kierta,  aller  tête  levée,  ne 
rien  craindre,  * Dara  a'guno 
con  las  pucrias  en  la  cara , 
fermer  la  porte  au  nc^  , 
corpéditr  avu  mépris  ou 
€ü/ere.  * Uar  en  cara  , 
reprocher.  * Decirfeîo  en 
fu  cara  » dire  une  chofe  en 
face,.*  EOarlc  mirando  a 
Ja  cara  , n'oublier  rien  pour 
plaire  à quettfu'un.  ||  Guar-I 
cisr  la  c ira.  V.  Kutr  la  cara. 

Haccr  car.i,  tenir  tète, 
refluer . * ^ Haccr  cara  a 
&Iguna  cofa  , accueillir 
une  propvjitiüH  , fe  rendre  à 
un  avis,  * Hofnbre  de  dos| 
Curai  , homme  double  & 
f.tux.  * Huit  la  cara,  rc- 
Jujer.  * Iliitr  la  cara  a 
i lgono  , cViitr  la  rencontre 
et  quelqu*un.  ^ La  cara  le 
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lo  dicc,den  la  cara  felel 
conoce  , il  porte  cela  écrit' 
fur  la  figure.  * ^ Lavar  la 
cara  à aigunacoia  ,ncrr«;^cr. 
* Lavar  la  cara  à aIguno,| 
flatter  , cajoler.  ^ No  co- 1 
noccr  la  cara  almiedo»  dj 
a la  ncccfidad  , ne  connoitre 
ni  la  peur  , ni  le  befoin. 
^ No  haber  viflo  la  cara 
al  enemigo  , n'avoir  jamais 
tu  le  feu,  ♦ No  mirar  la 
cara  â nlguno,  ne  pouvoir 
fupporter  la  vuede  quelqu'un. 
4^  No  fabe  donde  tiene  la 
cara,  Se  dit  d'un  fot , d'un 
ignorant.  Jr  No  ténor  cara 
para  decîr  d bacer  , Sic. 
n'avoir  pat  le  courage  de, 
dire,  défaire,  6*c.  * No 
tener  que  mirar  a otro  a la 
cara,  n'avoir  pas  befoin  du 
fecuurs  de  quelqu'un,  * No 
vuivcr  la  cara  .‘)tra$,  pour- 
fuivre  une  entreprife  avec 
confiance  & fermeté.  *]•  Sacar 
la  cara , prendre  hautement 
la  defenfe  d'une  perfonne. 
if»  Salir  a la  cara  cl  con* 
tento  , la  enfermedad  , &c. 
connoitre  au  vifage  de  quel- 
qu'un s'il  eft  content,  ma- 
lade , &c.  * Salirle  a uno 
a la  cara  alguna  cofa  , 
Tcufjr  dune  parole  ou  d'une 
acÜcn.  ^ Vüivcr  â U cara 
las  palabras,  injurias  , Sic. 
rendre  injure  pour  injure. 
^ Volver  la  cara  al  ene*j 
migo  , Jaire  volte  face 
revenir  à la  charge.  Vol- 
>er!e  â alguno  a la  cara 
alguna  cofa  , refu/cr,  rejeter 
a\ec  mépris, 

Oiraba  , f.f.  Sorte  de  navire 
en  ufage  dans  le  Levant. 

Carabe  ,f.  m,  C'<trj^e  , ambre 
jaune  Lat.  Succinum. 

Cr^rubela  , /,  f.  Caravelle  , 
forte  de  petit  batiment.  Lat. 
Cclox.  Gai.  Grande  cor» 
beille  pour  les  proviflons  de 
bouche.  Lat.  Cniathus. 

Carabelon  , fubfl.  m,  Voy. 
Bergantin. 

Carabina,/u^y7* /.  Carabine, 
efpece  de  petite  arquebufe, 
La:.  Sclopetus  brevior. 

Carabina  ray«ida  , carabine 
rayée.  de  amhrofio  , 

chofe  qui  ne  fert  à rien. 

Carabinaio  , f%  m.  Coup  de 
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earahine,6r  le  bruit  qu'il fait* 
Lat.  Sciopeti  i^.us  vel  fra* 
gor. 

Carabinero  m.  Carabinier^ 
cavalier  armé  dune  carabine, 
Lat.  Eques  fclopetarius* 
^ Soldats  de  cavalerie  , au 
nombre  de  quatre  par  com» 
pagnie , qui  dans  les  défilés 
metuntpied  à terre  Sr  ouvrera. 
le  pjffage  . 

Caraho  , f.  m.  ChevecKc.  V* 
Aurillo. 

% Car?.ho , f.  m.  V,  Câraba* 
X Efpece  de  chien  de  chaffe, 

Caracbe  , fuhft.  m.  Sorte  de 
maladie  propre  aux  pacos  ou 
moutons  du  Pérou, 

Caracia  , d Carancia  $ fi,  f» 
V.  Balfamina. 

Caracoa , fiuhfi,  fi,  Caracore , 
cfipece  de  galere  des  Philip» 
piaes. 

Caracol  , fi.  m.  Limaçon  , 
infeHeàcoqutUe.LdiK.  Liinax* 
4jf  Coquille  de  limaçon.  Lat. 
Cochlea.  ^ Eficalitr  ers 
earacol  ou  en  limaçon,  Lat* 
Cochlea.  Caracole  , mou» 
Veinent  dun  cheval  en  rond, 
Lat.  Equi  motus  in  girum* 
^ Sorte  de  danfie  en  rond, 

And.^r  como  el  caracol  , 6 
vivir  la  vida  del  caracol  . 
vivre  fieul , fans  feu  ni  lieu, 
* Haccr  caracoles  , errer  da 
eüté  & d autre  ,fans  chemin 
déterminé,  4*  Ho  fe  le  da  , 
no  importa , no  vale  un 
caracol  , d dos  caracoles. 
Se  dit  d'une  chofe  de  peu  da 
valeur  ou  dont  on  Jait  peu 
de  cas. 

Caracola  , fi.  fi.  Arag.  Petit 
limaçon  blanc  ; ^ ^ 

cornet  ou  conque  marine  dont 
les  Franeificains  fe  fervent  en 
guife  de  ftrpent. 

Caracolear  , V.  n.  Caracoler  ^ 
faire  des  caracoles.  Lat.  Gi* 
Tos  diicere. 

Caracolejo  , fiuhfi.  m.  Voy, 
Caracolito. 

Caracolcro  , ra  » /.  Celui  que 
ramajfe  & vend  des  limaçonsm 
Lat.  Cochlearum  venditor» 

Caracolilla  , fi.  f,  dimin.  de 

% Caracola. 

Camcolillo,  fi.  m.  V.  Cara« 
colito.  Caracole , plante  , 
6-  fia  fleur^  Lat.  PhaTcoluc 
In^cus. 
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Carflcoülîos  • e.  Efpete  it 
garnftun  (Thahin  de  femme, 

Cnracoüto  , w.  Petit 

limaçon, 

^ C.iracon  , f m.  Sorte  de 
petit  hitiment  liger„ 

Caraf^er  , f.  m,  CaraHerc  , 
ce  <jui  diflingue  un  homme 
pour  les  meeurs  , Pefprit , 
&e,  Lat.  Imloles.  Carac- 
tère imprimé  par  le  Baptême  , 
6*c.  Lat,  Cnara^ter.  ^ Ca- 
raHere , titre , qualité,  hat. 
Honos,  (Ugnitas.  tf' Ctfrtfc* 
tere  , lettre.  Lût.  Lhter* 
forma.  ^ Marque  ^u*on  met 
aux  troupeau*  pour  let  ‘re^ 
eonnoitre.  Lat.  Nota. 

Caraftenfticamente  , adverh. 
D'une  maniéré  caractêrifêe, 
L.)t.  ExorefTè. 

Cara^ori(^ico  , ca,  adj,  Ca- 
raéïêri/liijue , fui  caraciérife. 
Lat.  Charafttfifticus. 

Carailerizjr  , v,  a.  CaracU- 
TÎfer^  marquer  le  caraàere  ; 
^ eonflituer  en  dignité  , 
revêtir  d'un  earaêlere.  Lat, 
Infignire. 

J Caracucho  , cha  , adjeéî. 
Brun  tirant  fur  le  violet, 
Lat.  Füfcus  in  vtoiaccum 
dcHacns. 

X Caradelante , adv,  V.  En 
adelante  y Hacia  adelante. 

Carado  , da  , adj,  V.  Enca- 
rado. 

Caramanchnn  81.  Voy, 
C<imaranchon. 

ÿ Carambanado , da  , adjeél, 
V.  Helado. 

Carambano,/^  m.  Morceau  de 
glace , glaçon.  Lat.  Qacics. 

Carambola  t f.  f.  Carambole  , 
maniéré  de  jouer  au  billard 
avec  trois  billes  ; ^ coup  du 
Ré  rerfi  ou  l'on  force  à la 
fois  Cas  de  caur  & le  qui- 
nola  i tour^  piece  qu'on 
joue  à quelqu'un  , attrape. 
Lat.  Ludificatio.  Fruit  des 
Indes  ^ de  la  groffeur  d'un 
auf  de  poule. 

Caramel  , f.  m.  Efpeee  de 
fardine.  Lat.  Sardiniæ  ge* 
nus.  i V,  Caramcîo. 
CarùtneU , /.  f.  Flageolet. 
V.  Oramillo. 

Car.im<?|o Fdtedefucre^ 
d'huile  d'atnandes  douces  , 
6c.  caramel,  Lat.  Malîa 
mclliu. 
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Il  Car.tmentc,  adv.  Chèrement.] 
y.  CoOofameî’.tc.  Voy.l 
Encarecidamenttf.  'J»  .îeVe-i 
rement  f rigourtufement.Lit.^ 
Afperc.  ] 

Caramiello  , f,  m.  Efpeee  de 
chapeau  pour  femme.  Lat. 
Fileus  rmiHebris. 

% CaramÜlar  , v.  n.  Jouer  du 
caramillo. 

Caramillcras  , /I  f.  p.  Voy, 
Liâtes. 

Caramillo  , f.  m.  Efpeee  de 
flageolet.  Lat.  Caiamus. 
^ Monceau  de  chofescntajfêes 
fans  ordre.  Lat.  Co:  geries.! 

* Tromperie  y fan*  rapport]^ 
qui  occajionne  des  querelles.  \ 

S Caramo  , f m.  Vin.  Vc-y.] 
Vino.  I 

Caramur.al ,/!  m.  Caramoujfal ^ | 
bâtiment  de  tranfport  en 
ufage  ehe\  les  Turcs  & les 
Maures,  Lat.  Navis  vei^o- 
ria. 

Carnntamaula , /cm. 
Mafque  hideux  de  earton  ; 
4»  homme  extrêmement  laid. 
Lat.  Larva,  faciès  horrifia. 
^ Carantona  ,fubfl.  f,  Voy. 
Carantamaula.  ^ Femme 
vieille  & laide  qui  fe  farde. 
Lat.  Anus  fa*da  & fucata. 
Carantonas,  p,  Carejfes  , flat- 
teries, cajoleries. hit.  A(Ten* 
tationes. 

Caranro7icro  ,/*.  m.  Flatteur^ 
cajoleur.  Lat.  AHentator. 
Carana,  f.  f.  Caragne^  rêfint 
aromatique,  Lat.  Rerma  ln« 
dtca. 

Cnraos  , f.  m.  Santé  qu*on 
boit  rubis  fur  l'ongle.  Lat. 
l'ropinatoria  pocuiiexhauf- 
tio.  i 

X Catipvii  ^fttbfl.fém,  Voy, 
C.'tpctuza. 

Caratula  f f f*  Mafque  de 
carton  , &e.  Lat.  Perfona. 
^ Efpeee  de  ehâjjit  en  fil 
de  fer  , pour  garantir  U 
vijage  des  eou/îns  , &e. 

* métier  de  baladin  , de 
farceur.  Lat.  Arshii^rionica. 

^ Caratuiado  , da  , adj,  Voy. 
Knmafearado. 

Caratulero m.  Faiftur  ou 
vendeur  de  mafques.  Lat. 
Perfonarum  artifex  vel 
propola. 

t Caraur,  fubji  mafe,  Voy, 
Caraos. 


CAR  ii; 

^ Cr>T.nva  , /,  /.  Ajfcmhlét  Je 
pav/ans  les  jours  de  fête, 
Lat.  Rudicorum  conventus* 
Carûvana  , f.  f.  Caravane  , 
troupe  de  voyageurs  , 6c. 
Lat.  Pere^rinantium  ca- 
terva.  C"<ir<tV4nc  , eam^ 
pagne  fur  mer  des  Chevaliers 
de  Malte.  Lat.  Naiitica  ex- 
pcditîo. 

* «1*  Hacer  , d correr  cara- 
vanas  , faire  toutes  Us  dilU 
gtnees  eonvenables  au  bue 
qu'on  fe  propofe, 
t Carave,/.  m.  V",  Carabe. 
Caravero  , f m.  Homme  qui 
néglige  fes  .affaires pour  courir 
Us  ajj'embUes, 

Caray  m.  V.  Carey, 

4»  Caraza  ,/*.  f.  Grofe  , large 
face,  Lat.  Obet'a  l'acics. 

^ Carbafo  , J\  m,  .^orre  de 
lin  tr'es-fln,  Lat.  Carbauis* 
^ Ancien  habillement  en 
forme  de  tonnelet,  ép  Terme 
poétique.  Voile  de  navire^ 
Lat.  vélum. 

Cardon  Charbon  , brai/c 
éteinte  ou  enflammée,  Lat. 
Carho.  * Chofe  propre  à 
noircir  la  réputation.  Lat. 
Macula.  Charbon  pour 
dejfiner,  V,  Carboncillo, 
Carboriada,/*.  f.  Carhonnade  ^ 
viande  grillée  fur  les  char» 
bons,  Lat.  Toda  ad  primas 
caro.  Pâte  Jatte  avec  iis 
lait  , des  aujs , des  eonfl^ 
tures  , 6 J'rite  dans  de  la 
graijft. 

Carbonadilla, /.  Petite 
carhonnade, 

Carboncillo  , fubjl,  m.  Petit 
charbon  ; petit  bâton  de 
fauU  , &c.  réduit  en  charbon 
pour  dcjjincr,  Lat.  Carbun- 
cuius. 

^ Carboncol  » /*.  m.  Voy^ 
Carbun^lo. 

Carbonera ,/./.  Charbonnier ^ 
lieu  où  ton  tient  U charbon  ; 
'^charbonnière , endroit  où  on 
le  fait.  Lat.  Carhonaria. 
Carbonena  , f.  f,  Bout:que  , 
6c.  où  l'on  vend  du  charbon» 
Lat.  Carhonaria. 
Carboncro,/*.  m.  Charbonnier^ 
celui  qui  fait  ou  vend  du 
charbon.  Lat.  Carbonarius. 
Il  Carbonizar  » v.  a.  Réduira 
' en  charbon,  Lat.  In  cacboac4 
I rcdigece. 

1 O üi 
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Carbuncio  y Carhurco  , /.  m. 
EfcarboucU , jttru  At  ruhis  ; 

charbon , grof  furoncU. 
I.ae.  CnrKincuIus. 

Carbuncufo , fa  , adj.  De  la 
nature  du  charbon  ou  furon- 
cle. Lat.  CarbvncMlofus. 

^ 1 CarbuQcula , fuhfi*  f Voy. 
Carhunclo. 

Carcajacla  « f,  f.  Eclat  de 
rire.  Lat.  Cachir.nus. 

4r  Carcim.ll  m.  Sobriquet 
de  vieillaTi  t & fur^tout  de 
vieille. 

Carcaha! , Carcanar  y t Car- 
cano  , f.  m.  V.  Calcanar. 

Carcafa,  f.f  Careajfif  cfpcce 
de  /»om^c.  Lat.  OiUigni.ina. 
Circava  , /.  f.  Fojjé  tfnne 
place  , &€,  I.at.  Fofl*a.| 
Eojfe  à enterrer  un  mort. 
l.at.  l'olyandrium.  Fon- 
drière, ravin,  Lat.  Hiatus, 
gurges. 

% Orcavar  y % Carcavenr, 
V.  ttél,  Creufer  un  foffé  au- 
tour d*une  place,  Oc.  Lat. 
Folia  munire. 

$ C^rcavera  , adj.  Se  dtfoit 
d'une  projlv.uU  exerçant  fon 
infSme  mérier  juj  '^ue  dans  1er 
cimetières,  Lat.  Meretrix 
bul^uarta. 

t Carcavo,  f,  m.  Cavité  du 
ventre  d*nn  animal.  Lat. 
Vetnris  cavum. 

Carcavon  , f m.  Fcffé  large 
ou  profond. 

C.ircax  , f.  m.  Caratoîe,  Lat. 
Pharetn,  Jifpcce  de  cein- 
ture fur  laquelle  on  apptr^c 
le  bâton  de  U croix,  hrf- 
qu*on  la  porte  en  proccfjton, 
i y.  Axorca. 

Orccl^  f.  f Prifon.  Lat. 
Q?irzet.^  Barrière , enceinte 
pour  une  courfe,  un  combat , 
6^c.  ^ Cail.  vî.  Dent  char- 
retées de  bois.  Sergent , 
outil  de  Menuifur,  Lat.  Har- 
pago  vin^orius.  ChâjJis 
d*imprlmerie.  Lat.  Pr;eli 
tyjographici  afi'ercuH  ad- 
ilri^orii. 

Carcelago  , /.  m.  Geolage  , 
droit  de  geôle.  Lat.  Pcnlîo 
carcorarta. 

Carcelen'a,  y.  /.  V.  Prîfion, 
^ Ecrou  d'un  prifonnier. 
Lat.  Co^T^mentntius  carec- 
raritis.  Caution  gu*/l 

donne  pour  fan  élargijfement. 
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Lat-  Vas.  $ AJfcmhlagt  de 
prifonniers. 

Carcflcro  % Geôlier  de 
prifon.  Lat.  C^arceris  cuPüs. 
Fipdor  carcelero  • celui  qui 
fe  fait  cention  d^un  prifon- 
nier. Lat.  Vas, 

^ Carcer.ige  , f.  m.  Voy. 
Circdage. 

^ Carcerar  , verb.  alî.  Voy. 
F.ncarccîar. 

Carthdia,/. /.  y Catchefio, 
f,  m.  Taife  en  forme  de  hune 
de  va.'jjeau.  Lat.  Carctic* 
Hum. 

Carcoa  ,/ubf.  fém.  Bâtiment 
Indien  à ïamcs,  Lat.  Lcmhu> 
Indicus. 

CJrcola  , f.  f.  Marche  t^un 
métier  de  Tijferend , iS'Ç.Lnt. 
Suppcdancum  textorium. 
Carcoma,y*./.  Tariere , arti- 
fon  y ver  qui  pique  & ronge  le 
bois.  Lit.  Teredo,  cofl'us. 
^ Püufftere  dit  bois  rongé 
par  les  tarUres  \ vermoulure. 
Lat.  Caries.’*  Chagrin  ,fouei 
rongeant,  Lat.  Anxietas. 
"*  Perfonne  ou  cbùfe~  qui 
coafumc  peu  à peu  les  biens. 
Lat,  Bonorum  e.tefor. 
Chemin.  V.  Camino. 
Carcomer  , v.  aél.  Piquer  , 
ronger  le  bois  , en  parlant 
de  la  tariere  & de  Part  fon. 
Lit.  Excdcrc.  Ronger, 
détruire  peu  à peu.  Lat. 
Rodere.  * M'tr.er  le  faute  , 
Gc.  r.at.  ConTumere. 
Cùrcomorfe  y ^ Carcomc- 
cerfe , r.  r,  .Se  pourrir  , fe 
carier',  en  parlant  du  bois, 
Lat.  Kxedi. 

Carconiento  . ta  , adj. 
Confumé  de  vielllejfc  , ou 
ror.gé  de  fouets.  Lat.  Rxefus. 
Carda  , f,  f.  Tète  de  chardon 
à bonnetier.  I.at.  Di)>raci 
faiivi  capicellum.  ^ Carde  , 
inftrumcnt  pour  carder  la 
laine  , &c.  Lat.  Carman. 
’*■  4**  Remontrance , répri- 
mande. Lat.  Objurgatio. 
% Efpece  de  galiote,  Lat. 
Biremis  geiMis. 
t Carda  eïlambre , f.  m.  V. 
C.ird.idor  * gente  de  la 
carda,  d les  de  la  carda. 
Libertins , débauches, 
Cardador,  fubfl.  m,  Cardeur 
de  laine.  Lat,  Carninator, 
Cardadura  , f.  f.  AFiion  de 
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carder  la  laine,'h9t  .CairiQi 
nauo.  \ ;■ 

Cardamomo,  /I 
morne  , herhe  dromiiiqK 

Î..1T.  Cardamoitium.  - ' 
Cardax  , r.  a^,  Xt^déf 
la  laine.  Lat.  Carmtoa 
Peigner  un  drap  avec  un 
tête  de  chardon,  Lat.  P 
tcrc. 

4^  Cprdarle  .i  uno  _ 
gagner  beaucoup  ^argent 
un  joueur  , ou  faire  ufl^ 
verte  réprimande. 

Cardcnal  , yV  m,  Cardimal.^.^ 
Prince  eceléfiafiout:  Lati 
Cardinalis.  ^ iarMn^._ 
oifeau.  Lat.  AtHs  purpuitCi 
^ Meuttrijfure  ^ eontiifion^ 
livide.  Lnt.  Vibex*.  *^V  ' 
Cardeiiales  de  Canttago  i Cfyt 
noincs,  an  nombre  def 
qui  portent  ce  titre 
Végltft  de  Saint-Iaequtc 
Cardcnnlato,  % Carden^li^O 
$ Cardenalaxgo  , /I  n.'  y 
% CatdaniUa,  /.  / 'Cardi 
natat  , -dignité  de  Cafdi/ia^ 
L.it.  Cardinaintus. 
Cnrdeimlicio  , cia  y 4^' g" 
appartient  aux  Car^daft^ 
llir,  CardînaiîGns. 
Cardcrclia  ,f.  f.'  Chardobi 
bonf^etieroa  d foulon, pli 
Lat.  DipCaati,  Uhruiri.i 
nerîL  ^ Carde,  pei^oi 
Cardeur.  Lat*.  Cart^ciit 
Cardench.il  , fnbJL  ml  Lieu 
abondant  ' ea  ibartiotu 
bonnetier.  Lat,  Locus  dipre* 
corum  ferax. 

C.irdonillo  ,f,nt.  Vert-dè^\ 
gris  , rouille  vCrte  du  cùivrc  p 
& la  couleur  qiPors  en  rerifO» 
Lat.  Æi-ugo.  - ' y" 

Cardeno,  na  , adjeef,  Violu 
foncé  & obfeur,  Lat.  Lifî* 
dus.  : 

X Cardero,  f.  m,  Oariierqa^ 
fait  des  cardes,  Lat,  Câf* 
minttm  optfex. 

Cardiaca  , /.  f.  A^ipastmé 
plante.  I.nt.  Caroiûca. 
Cardiaco  , ca  , y :j:  Cardial^ 
adj.  Cardiaque  , qui  apport 
tient  au  eaur,  ou  propre  à 
le  fortifier,  f.at.  Cardiacu*^ 
Cardialgiû  , f.  f.  Cardialgti^ 
douleur  d*e/homae  avec 
faillance.  X.-it.  Cardialgii*, 
CarHî.i!gic6,  ca  , (id/rÆ  gui 
concerne  cette  maladie^ 
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C.'ïkIîco  , îto  , /,  m,  -,FctIt 
charéon. 

Ordillo , /.  m,  V.  Cardico  y 
Rfc.irtlillo- 

CardiiMl  , adjc^.  Cardhat  «v 
principal.  Se  di:  d:s  rcn:s , 
des  vertus  6-  des  nombres, 
Lat.  Præcipmis. 

Cardinales  , p.  Nom  donne 
parles  AJiiolo^ies  aux ft^nts 
du  Jiefier^  de  l'Ecrevtffç  , de 
la  Balance  & du  Capricorne. 

Czrdine  , /*,  m.  Gond,  Vey, 
Quicio. 

Cardine$,p.  Pol&s  du  monde. 
Lat.  Mandi  cardûies. 

i Carrîta  » f>  f»  dimin.  de 
Carda,  çalio^e, 

Cardizrl,  f,  m.  Lien  fe*vle 
en  chardons.  Lat.  Carduc- 
tizm. 

Cardo  , fuhfl.  m.  Chardon  , 
plante  ; d^rdon  , plante 
pora^ere.  Lat.  Carduus. 

Cardo  aîjongero.  K,  Alfou- 
gero.  'f#  — bendîto.  î^oy. 
Cardo  fanto.  ^ — borri- 
queno , chardon  aux  dnes^ 
— corredor  , chardon 
roland  ou  « cent  tètes , 
panicaut.  ^ — hufo  , efpecé 
de  Jaf'ran  fan- 

to,îcchero  d lechar,rA«irdô/: 
Ifènit.  <$r  — Cuxcro  J /orte  de 
chardon  toujours  environne 
de  heoiiconp  de  champîfnons, 

î Cardo, da,fld/.  Malicieux, 
fourbe,  trompeur,  Lat.  Sub- 
doltis. 

Cardon  , f,  m.  Chardon  à 
bonnetier,  Lat,  Dip^açns. 

Cardoncillo  , y",  m.  Chardon^ 
nette  ou  cardonneue  , efpcce 
d'artichaut  ftuvaçe.  Lat. 
Cinara  agrefîis. 

Carducha , j\f.  Grande  carde 
de  fer.  Lat.  Carmen  gran- 
dies. 

Il  Cardume  y Cardumen  , 
f.  m.  Troupe  de  poijfons  ^ai 
vont  cnfcmblc.  Lat.  Pifeium 
examen. 

$ Carduîa,y".  f.  Carde,  Voy, 
Carda. 

Carduzador  » f m.  Cardtu^. 
Lat.  Carminator.  § Celui 
aui  va  à V affût  des  vols 
pour  tâcher  d'en  tirer  fapart. 

Cardurnl^ /*.  m.  Lieu  plein  de 
chardons.  Lat.  Cardiie^um. 

Cerduzar  * v.  a.  V.  Cardar. 
^ B^rationcf  avec  Us  ongles. 
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Lat.  Unguibus  pcrtlringere.  i 
Carear , v,  a.  Confronter  des  > 
aceufés  aux  téno[nt,  Lat. 
Cor.^m  fftere.  Confions 
ter,  comparer  deux  chejes. 
Lat.  Conferre#  Afcncr , 
conduire  un  troupeau  <]iul^ue 
pare.  Lat.  Duccre. 

Carearfe  , v.  r.  S'aboucher 
pour  une  affaire,  Lat.  Con- 
venire. 

Careccr  , v.  n.  Manquer  de 
quelque  chofe.  Lat.  C.irere. 
t Carccimiento  , y*,  m.  yoy. 
Carcncia. 

Carena,  r.  f Carene  , parût 
du  varffeau  dccuis  la'  quille 
jnfqn'a  la  ligne  dejlottaifon. 
Lit.  Carcaa.  Carénage , 
radoub.  Lat.  Ropnratîo. 

Terme  poétique.  Ÿ.ùffiou. 
Lat.  Navis.  Jeûne  de  qua- 
rante jours  au  pain  & à Veau, 
Lat.  Jejunium  quadragcna-1 
rium.  I 

Dar  caréna  , donner  careneA 
V,  Carenar.  * Réprimander, 
corriger.  Lat.  Objurgarc, 
* ^ y.  Dar  matraca. 
Carenar,  v.  a.  Caréner  , donner 
caréné,  radouber  U fond  (Tun 
vaijfeau.  Lat.  Reparnre. 
Carencta  , fuhft.  f.  Manque  , 
défaut , privation,  L.it*  Pe- 
nurtn. 

Carenero  , /.  m.  Carénage  , 
^ liât  propre  à donner  caréné. 
Lac.  Stâtio  refteiendis  navî- 
bus  apta. 

Cureo*,  y*,  m.  Confiontation, 
Lnt.  Coliatlo. 

,{.  Carcro , ra  , adj.  ^ui  vend 
cher  fes  marchandifes, 
CarefKa  , f,  f,  Difette  de 
grains  , &c,  Lat.  Inopia. 
^ Cherté.  Lat.  Caritas. 
Careta  , f.  f V,  Mafcara. 

Petit  ma  f que  en  fU  de  fer 
pour  fc  garantir  de  la  piqûre 
des  ahciilcs. 

Carcto , ta  , adj,  .Sc  dit  d'un 
cheval  qui  a le  chanfrein 
blanc, 

Carcy,  f m.  And.  Ecaille  de 
tortue,  L.it.  Teftudo. 
t Careaa  , /-  /.  V.  CareftiA. 
Carga  , /.  /.  Charge  , faix , 
fardeau  ; cka  rgc  , ce  que 
peut  porter  un  homme  , un 
cheval , une  charrette , &c. 
Lat.  Onus.  »î^  Mefnre  de 
gfüÎAS  de  quatre  fanegues  ; 
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^ charge  , ponton  Jepou^ 
dre  , 5»r.  qu'on  met  dans  une 
arru‘  à fcu\  charge,  fj^te 
de  cataplaj'rne  pour  Us  chc- 
vjwaî.Lat.  LmpIalHunt  cquî- 
num.  "*  Charge,  impofitionm 
Lat.  Tfibufum.  * Charge , 
obligation  , condition  oni~ 
rctf/tf.  Lar.  Onus.  * Soins  ^ 
foucis,  Lat.  Cur.?.  % Dé* 
charge  fimultancc  de  phfuura 
armes  à feu,  Lat.Simultanca 
cxplofïo. 

Cnrga  cerrada , décharge  giné* 
raie.  A — concejit,  d de 
la  republie* , charge,  cm* 
ploi  que  doivent  exoeer  tour- 
d*  tour  les  habitons  non  pri- 
vilégiés d'une  ville  , &Cm 
'fy  — mayor , 6 menor  , 
charge  d'une  beu  de  fomme, 
'î'  — > real , impcfûon  roya* 
le, 

A cargas  , en  ahoncUncc  , i 
fûifon.  A carga  cerrada  » 
fans  réflexion.  ^ de 

carga , bete  de  charge  ou  de 
fomme.  ♦ ^ d alguno 
una  carga  cerrada  , fiire 
une  verte  réprimande,  * Dar 
con  la  carga  en  tierra  , 6 
en  el  **uelo  , fuecomber  fous 
ia  reine , fats  U befoin , &c, 
ou  gâter  une  affaire  au  mo* 

. ment  de  la  terminer,  X T)e 
ciento  en  carga  , chofe 
commune,  de  peu  d-:  valeur* 
Echar  la  carga  i otro  , 
jeter  ta  faute  fur  un  autre  ^ 
ou  fe  décharger  fur  lui  d'une 
obligation,  &c.  * Echar  U 
carga  de  (i , s'ajffranchird'un 
devoir  , &c,  * X Echarfa 
con  la  c.argn.  Sc  dépiter  , 
laiffer  tout  là.  ^ Tndios  de 
carga.  Indiens  employés  a 
tranfporrcr  des  fardeaux* 
Llevar  los  foldados  6 
la  carga  , mener  lis  foLdats 
,à  la  chargé  ou  au  combat* 
Kavio  de  carga , bâti* 
ment  de  tranfport,  X Por 
que  carga  de  agua  } pour 
quelltraifon.  ,parquelmotif? 
* Sentarfe  la  carga.  Se  dit 
d'un  cheval  , &c,  que  fet 
charge  hleffe  ; 6*  4*  d'un, 

homme  chargé  d'un  emploi  , 
d'une  commiffiot.  ruî  le  fati* 
gue  6*  le  gère,  $ Ser  ea 
carga , Sire  à charge , irtccm- 
mo^r* 

O ir 
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Orgada , aéj.f.  V*  PrcnaHa. 

Jnego  <le  1a^cargndas>/£n 
cartes  où  l*on  perd  lor/tju*orf 

J n<  /aie  point  de  Uvèts  , ou 
^u'cn  tn  /dit  plus  <ju§  Us 
autres» 

Cargadero  , /.  m.  Lieu  defiint 
pour  charger  & décharger  les 
muichandi/cs, 

^ Orgadîlia,  /.  / Augmtn» 
tation  iTtme  dette  déjà  con^ 
traHée,  Lat.  Debiti  aud^to. 

Cargado,  /.  m.  Sorte  de  pas 
dans  la  dan/e  E/ps^noie, 

^ Carpido , <la , adjeS.,  Plein, 
Lat.  Plan  us. 

Cargr.dodc  c<paldas  t^ni  a.  les 
épaules  trop  hautes,’*'^  E()ar 
cargado,  cere  ptfs  de  vin, 

Cargador  , /,  m.  Négociant 
^ai  emher^ue  des  marchant 
di/es  dans  un  po/t  , ponr 
aUUr  Us  vendre  dans  un 
autre,  Lat.  Mefcium  eapor- 
tator.  ép  CroeheteuT , Porte- 
faix, Lat.  IBajulus. 
tuùer^  Koulier,  Lat.  Veftor. 
^ Lanterne  y Infirument  pour 
charger  U canon, 

Cargar  , y.  a.  Charger  y mettre 
une  charge  y un  /trdeau,  Lat. 
Oncrarfe.  Charger  , atta- 
quer Pennemi,  Lat.  Aggredi, 
Charger  y embarquer  des 
rnarckandi/es,  Lat.  Navem 
cnerarc  mcrcibus.  ^ Char- 
ger une  arme  à /eu,  Lat. 
P’ilvcre  , glandibns  , .&c. 
înAructe»  \fr  Mettre  une 
charge  ^ un  catapfa/me  à un 
cheval.  Lat.  Cntaplarmate 
inungere.  ^ Lo're , manger 
outre  me/urc.  Lat.  Ad  inglii- 
vîcm  ufque  cpulari.«(^/t<2/- 
femhler  , accumuler,  Lat. 
Congcrcre.  Aggraver  , 
augmenter  le  poids.  Lat. 
Onus  augerc.  * Charger  , 
impo/cr  une  charge  , une 
obligation  y &c,  f.at.'Tribu- 
tum  , &c.  imponcre.  Char- 
ger un  livre  de  compte  d'une 
dette  y &e,  Lat.  Notare  tn 
rationario.  * Charger  d'un 
crime  y S-c.  imputer.  Lat. 
Adfcribcre.  Couvrir  une 
carte  jouée  avec  une  plus  forte. 

Cargîtr  , v,  n.  Supporter  un 
poids.  Lat.  Snftinerc.^  Pe- 
J'er,  porter  y être  appuyé /ur, 
Lat.Inn:li.  * Se  charger  d*tm 
foin  y d'une  affaire  y &c. 
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Lat.  Cupam , negotîum  fibi 
afTumerc. 

Cargsrfe  , rerb,  r.  Pencher 
te  corps  dun  côté.  Lat. 
IncUnare  corpus.  * Se  por- 
ter en  compte  ^ en  parlant 
d'une /omme  reçue , &c.  Lat. 
In  rationarium  referri. 

Cargar  a alguna  parte  > d 
i'obre  alguna  parte  , /c 
tourner  vers  un  endroit  , y 
diriger  /on  chenùr, . ^ — cen- 
fo  y charger  d*une  redevance. 
A — con  niguna  perfona, 
6 cofa  y emmener  une  per- 
fonne  y emporter  une  eho/e, 
— de  tamilia,6  de  gente, 
avoir  une /amillc , une  mai/or. 
nombreu/e.  ♦ .J,  — deUn» 
tero  y s^cnivrer.  * — gente  y 
y avoir  beaucoup  de  monde, 
'î'  — la  ba!anza  , cl  pcfo  , 
pencher  y s'incliner  y en  par- 
lant dune  balance,  — la 
conciencia,  charger  /a  eon- 
/ctcnce.  — la  confidcra- 
cion,  e]  julcio»  la  imagt- 
nacion , réfléchir  mûrement. 

— la  mano  , tancer  , répri- 
mander/ivérement  y OU  pren- 
dre plus  qu'il  n*t{t  dû. 
^ — lo$  ciados  , charger  y 
piper  les  des.  — fobre 
Uïio  , charger  quelqu'un  , /e 
jeter /ur  lui  ; & * le  preffer  y 
U /oUiciter  avec  îrjj^nce, 

h uno  la  cabci^i 
avoir  la  tête  pe/ante.'*^CAT- 
garic  a uno  labmra,  mal- 
traiter de  paroles  y injurier. 

Carga'.on  , /,  /,  Cargai/on  y 
charge  d'un  navire.  Lat. 
Merccs  navî  convehendae. 

Tas  y amas  , monceau. 
Lat.  Acervus.  Pejdnteur 
de  tltCy  d'c/omac  , éc,  Lat. 
Gravedo.  Amas  de  nuages 
épais.  Lat.  Nnbiumdeniîtas. 

Cargo  y/,  m.  Aelion  de  charger 
un  vaiffeau , une  charrette  , 
&c,  Lat.  Oncratio.^^CAnrjrf, 
/ardcau,  Lat.  Orus.^Q^wjn- 
tité de  pierres  pe/ant  quarante 
arrobes  ou  un  millier.'^  Etat 
des  fommes  qu'on  a reçues 
& dont  on  doit  montrer 
l'emploi.  Lat.  Accepti  fie 
cxpenlî  ratio.  Partie  d'un 
compte  qui  refie  en  /otffrancc 
à la  charge  du  comptable. 
Lat.  Reit(]ua.  * Charge  , 
emploi  y dignité,  Lat.Muuus. 
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* Charge  , obligation,  Lat*  • 
Onus.  Charge  y gotsverae^y 
ment , conduite.  Lat.  .^dmï«  , 
ntdratio.  * Chargey  eonmif»  . ) 
/ion  y ordre.  Lat.  Commif-,  > 
lum  negotium.  ^ 
ré/uliante  d'une  in/or.ma.f7i 
tion  y 6‘c.  contre  un  accu/é  , 

\Jr  plainte , che/ d'aceu/.itionjfj 
contre  un  Juge , &c.  LaU 
Ob)cdlum  crimen.  • 

K$  cargo  de  conciencia  , on 
y efr  obligé  en  con/cienct^:^f^. 
^ Haccr  c.irgo  4 *!î?uno 
de  \ina  cola  y imputer 
reprocher  une  f auté.  ^ Ha»  A 
cerfe  cargo  rie  alguna  cofa  , * 
prendre  une  cko/e  /ur, 
compte  y ou  entendre  y conctr  [ 
voir  y comprendre,  Ser  eO'?j 
cargo  y être  débiteur. 
t Cargofo , (a  , rdj.  Onéreux 
incommode.  Lac.  Onerorua* 

Il  iû^tyxt  y /uh/l.  ma/c.  Voy^.  }- 
Carcnr.on.  . • i 

^ Cargueno  f /ubfl.  m.  Voyi  , 
Carguto. 

Il  Caiguero,  ra , adj.  Qui 
porte  une  charge  y un  f ardcaih, 

Lat.  Onçranus. 

Carguiiia  , ita  , /.  /.  Légère 
charge.  Lat.  Onus  lève. 

Carguio  , f.  m.  Ouaniiié  dt 
marchandi/cs  chargées  a»  '■ 
dcjlinces  à P être  ; charge^ 

Lat.  Onerari.'e  mcrces»  ' /. 

4r  Cariacedo>  ^-iyadj,  d» 
a le  ri/age  fevere  & cour^  ^ 
r rouet,  Lat.  Afpcflu  feverus* 

4r  Caripcontocido  , da  y aij,^ 

Qiti  a l'air  trifte , /oueieuSp . 

Lat.  Triftis, 

Cariado  , da,  adjecl.  Carié  ^ 
en  parlant  d'un  os.  *LaU 
Tabc'fcen^. 

4»  Cariaguilcao  , na  , «i/cÆ 
(lui  a le  vi/age  long  & fec, 

6‘  le  nq  recourbé,  Lat»  Or« . J 
ar^uiîino  fpeflandus.  '/î 

4r  Cariampolîar  y Cariam»  ' 
pollado  , da  , adj  Joiffta  ^ 5 
qui  a de  g^offes  joues.  Lat»  - 
Buccis  tumens.  \\ 

Jr  Carianebo  , cha  y .adjeHé'] 
qui  e le  vi/agt  large.  Lat» 
Araplo  vutcu  fpetHabilis* 
Cariatide  , /,  /.  Cariatide  » 
figure  de  femme  qui  /outient 
f ur /a  tctc  une  corniche , 

J.at.  Caiyatidtfs. 

Caribtîis  , /ulfL  / Cur^W*  , 
gouff  re  dangereux  dans  la  mer 
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êe  SîàU.  Lat.  Charybdes. 

* Cnùbt,/.  m,  Homme  erutL 
& fanf^uinaire  , par  aUufion 
aux  Caraïbes.  Lat.  Trux  , 
efferus  homo, 

^ Càrihobo  , ba  , adj.  Qui 
a Caîr  ftmpU  & niais,  Lzt. 
Ore  AoHdas. 

Caricas  ,yl/.  p,  Arag.  Voy. 
Judi'a  de  careta. 

Caricia  , /.  /.  Carejfe.  Lat. 
Bianditiæ.  $ Chofe  >^ui  coure 
cher,  Lat.  Res  carius  coof- 
rans. 

Il  Caricioramente  » ||  Cari* 
ciofo.  P^.  Carinofamcnte  , 
Carmofo. 

«I»  Caricncrdo,  da>  adf.  Qui 
a Cair  compofé  , & ^ui 
parait  diJp.muUr.  Lat.  Simu- 
lationcm  vuitu  gerens. 

Caridad  y ^ Caridat  , /*.  f. 
Charité  ,urte  des  trois  rartus 
Théoiogales,  Lat.  Charitas. 

Charité  ^ aumône.  Lat. 
Eleemoiln.').  Confrairie  y 
Oe.  dont  Cinfiitution  a pour 
objet  Us  outres  de  mifêri^ 
corde  ; ^ fefiia  qui  fe  fait 
aux  funcrailUf.  Lat.  Parcn- 
talia. 

4^  Caridoliente,  adj.  Qui  a 
Va'tr  trijle.  Lat.  Ma‘f)us. 

% Cardolo  , fa  , adj.  Voy, 
Caritntivo. 

^ Cariefcrito  , ta  , adj.  Se 
dit  d*un  melon  dont  Vieorcc 
^ inégale , rahoteufe  & bien 
brodée, 

4»  Caricxcnto  » ta,  adj.  Qui 
a Vair  effronté  , impudent. 
Lat.  Vaini  procax. 

4»  Carifruncido  , da  , adjc^. 
Qui  a U sttfagc  ridé,  Lat, 
Ore  cornig.^toî. 

4»  Carigordo , da , adj.  Qui 
a le  tifage  gras  , plein,  Lat 
Orc  pleno  confpicuus. 

4r  Carinirto  , 6 Carfarto , 
ta  y adj.  Qui  a de  greffes 
joues  » javÿiu.  Lat.  Buccîs 
tument. 

Catilargo  , ga  , adj.  Qui 
a le  yijage  long.  Lat.  Fri- 
!ongâ  tacic  defortnis. 

CanlÏJ  , f.  f.  Petit  vifage, 
Lat.  f-^igua  faciès.  ^ Ma/- 
gue  de  fcr-hlane  pour  fe 
garantir  de  la  piqûre  des 
abeilles.  Lat.  Facici  manî* 
mon.  Petite  monr.oie 
à*Arragon  valant  dix-^huit 
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deniers 'f  ^ page,  K.  Plana. 
Il  4^  Carilleno,  na  , adj,  V, 
Carigordo. 

Cariüo  , lia  , adj,  dJmui,  de 
Caro  dans  fes  deux  accep^ 
lions. 

^ Carilucio , cia , adj.  Qui 
a le  lifagt  luifant,  Lat. 
Fucatus. 

4r  Carinegro,  gra»  adj.  Qui 
a le  teint  brun  , bafané. 
Lat.  Orc  fubnîger. 

^ Carmana  , fobji.  f.  Sorte 
de  coiffure  ajufîée  au  vifa^c 
comme  celle  des  Religieufrs. 
Carino  , fuhjl,  m,  Tendreffe  , 
bienveillance , affcHion,  Lat. 
Dileflio.  Demonftratîon , 
témoignage  d^amitié,  Lat. 
Amoris  fignum,  % Voy, 
Anhelo. 

Carihofamente  , adv.  Affu~ 
tueufement.  Lat.  Peraman- 
ter. 

Carinofo,  fa,  adj.  Carejfant , 
tendre , affeàueux,  Lat.  BIan< 
dus  y beaevolus.  ÿ Voy. 
Defeofo. 

) Cariofo  » fa»  adj.  Carié  ^ 
attaqué  de  la  carie,  Lat. 
Carie  vitiarus. 

CiTiOtdff.f.  Carotte  ou  panais 
fauvage,  Lat.  PaBinaca  fiN 
veftris. 

4r  CaripandOy  da  , adj.  Qui 
a la  mine  plate  & niaift. 
Lat.  Afpedu  iloüdus. 

4r  Cariratdo  , da  y adjeH, 

> Effronté  , impudent,  Lat. 
EfTrons. 

4r  Çariredondo  » da  » adjeck, 
a le  vifage  rond,  Lat. 
Ore  rotundus. 

^ Carifea,/.  /.  Efpece  dicta- 
mine  d'Angleterre, 

Cnrirma,  f,m.  Don,  grâce, 
faveur  célcjle,  Lat.  Charif- 
ma. 

4"  Cariftfa  , fuhfl.  fém,  Voy, 

Carita  , f.f.  Petit  rifnge, 
Caritatero  , f,  m.  Ancienne 
dignité  de  réglife  de  Sarra- 

g\û\ 

Carirativamente  > adv,  CA^ri' 
tahlenient,  Lat,  Amamer  , 
bencTOlà. 

Carttativo,  va,  ad].  Charita- 
ble , qui  a de  la  charité,  Lat. 
Chdritate  flagrans. 
Carfanyy.m.  Ara»*.  Perfonne 
exerqatu  une  Juridi&ioa  , 
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jouiffant  de  certains  droits 
dans  un  territoire.  Lat.  Di* 
tio.ne  fruens. 

Carianca  , /.  /.  ColUer  de 
chien  y t^arni  de  pointes.  Lat» 
Millusl 

§ Carlaticas  , p.  Col  de  cke~ 
mife.  Lat.Subucula;  collare» 

* ^ Tener  crriancas  , ctrs 
fin  , mfé,  difficile  à tromper, 

Carbnia , f,  f Emploi  ou 
dijirià  du  Caclan.  Voy,  cc 
mot. 

Carlcar  , v,  n,  V,  Jadear. 

Carlin , /.  m.  Monuoie  dit 
tentpi  de  Charlts-Quint,  Lat. 
Nummus  Carclinus, 

Carlina  , f,  /.  Carline,  plante. 
Lat.  CüfÜna. 

Carlinga  , J.  f.  Carli.igue , U 
plus  gfojfe  & la  plus  longue 
puce  de  bois  employés  au 

I furtd  de  cale. 

Carmel , fubfl,  m.  Plantain  â 
longues  feuilles,  Lat.  Plan* 
tago. 

CartneUta  ,f.  m.  & f.  Carme  f 
ou  Carmélite,  Lac.  Ctrme- 
Utaous»  na. 

Il  Carmelitano  , na  , adje^. 
Qui  appartient  à POrdre 
des  Camus,  Lat.  Carme* 
licanus. 

Carmen  , f,  m.  Gran.Aftf/yôit 
de  plaifance,  Lat,  Villa. 
^ Ordre  des  Carmes,  L.IC» 
Ordo  Carmciitanus. 

Carmenador  , f,  m.  Cardear 
de  latne,  Lat.  Canr.Lnaior. 

Carmenadura  tf.  f.  ARion  Hs 
carder.  Lit.  Carminatio. 

Carmenar,  v.  a.  Caiderdela 
laine  ou  du  coton,  Lat.  Car* 
minare.  * ||  4^ 

* 4»  Gagner  Pargent  de 
quelqu'un  au  jeu,  Lat.  Pc* 
cunià  emun^re. 

Cirmefi  y $ Cacmefin , adj, 
Cramoifi  , rouge  foncé.  Lac» 
Purpureus. 

Carmeff  y f Carmefo  jf,  m. 
Poudre  de  cochenille,  Lat. 
Putvis  pur])ureus. 

Carmin,  f,  m.  Carmin  , drogue 
d*un  rouge  très-vif,  Lat. 
Purpuri.'Ium.  ^ Teinture, 
ou  couleur  fcmblaisle  auear^ 
w/«.LAt.  Color  purpureus. 

Rofe  fauvage  d'un  rouge 
foncé.  Lat.  Rofa  purpurea. 

Csnnin  baxo  , Carmin  fait 
avec  du  plâtre  & de  la  co^ 
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chcuUIe.  ’A  1—  fiiio  »Mrw.'n 
fait  avec  de  in  cocheniUcS' 
de  Palan. 

t||  Carminir,  verb.  a^,  Voy. 
r.xpeler, 

Carnaca,/./^  Appâtée  viande 
pour  la  pêche  & la  chaJJ’e 
au  loup,  La:.  Efea  ca^nva. 

Cttrnage , /.  m.  Previfon  de 
ifiandc  faite  pour  un  vaif 
feau.  Laf.  Commeatu^  car- 
nnrius.  If.  Carnage , majfacre, 
Lat.  Ca*dcs. 

Carnal  j adj.  Qui  eoncerne  la 
ehuir.h^^t,  CarneiK.  '$>  Char- 
nel , luxurieux,  Lat.  L'bi- 
dinofus.  ^ Charnel , fen- 
fuel^  terreft'e.  Lat.  Mun* 
danus.  Hormano , 

primo,  febrino  y tio. 

Carnal,y‘.  m.  Charna^e  ^ temps 
pendant  lequel  on  peut  man- 
ger de  ta  chair,  Lat.  Car- 
nium  cdcncarum  tcmpiw. 

Carualidad , y.  Senfiialiti^ 
aopéeit , plaijir  charnd*  Lat. 
Libido* 

Carjjalmente  y Carnalncn- 
tre , adv,  Senfucl/tmene , lu- 
xuneufement.  Lat.  LibitU- 
oofè» 

Carnaval  y f m,  V,  Carnef- 
tû!endas. 

Carnaza , f.  f Vcr.vers  tVune 
peau,  Lat.  Corit  pars  în~ 
terior.  J#  Abondance  de 
viande,  Lat.  Carnium  copia. 

Carne  , y.  f.  Chair  d'an  ani- 
mal. Lat.  Caro.  Chair  y 

■ viande  de  boucherie.  Lnt. 
Caro  cîb.irla.  Coté  d'un 
rjfclet  qui  a la  forme  d'une 
S.  Lat.  Taii  hirorit  pars 
concava.  * Chair  des  fn/its, 
Lat.  Caro  frugnm.’|/CWr, 
<ottcup}fccnce.  Lat.  Libido.. 

* ..Jr  Carne  de  grajo 
feche  & noire,  de 

inembrUio , cotignae  , ro«- 
fture  de  coins.  — de 
pelo  , chair  des  lievres  , la- 
pdns  , Cfc.  vJ»  — do  pluma , 
chair  des  oifeaux  , de  la 
volaille,  ^ — momia  , mo- 
mie & df  viande  de  boucherie 
thcifieSr  fansos  — nueva , 
viande  qu'en  mange  à Pâques, 
^ .{p  — lin  huefo , emploi 
lucratif  & pc:i  piniblc, 
4-  — y fangrc,  freru , 
ccujirs , &c. 

4i>tir  las  carnes  , hUffer. 
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4eEcbar  carnes  . engraiffer, 
prcn.drc  de  PembonpAn:, 
^ En  carnes,  nu,  fans 
habits.  Haccr  c.'itnes , j 
bUjfer  , maltraiter,  4*  Haccr 
c.'.rne  y fangrc  de  alguna 
cofa , s'approprier  le  bien 
d'autrui.  ♦ ^Hacerfe  carne, 
fe  cor  fume.'  de  fend  & de 
chugria.  * Ni  es  c.Trne  , ni 
pefeario,  il  n*cjl  ni  chair  y 
ni  poijj’on.  Si  dit  d'un  hom- 
me qui  n'cjl  bon  à rien. 
* Poncr  toda  la  carne  en 
un  ;ifador  , mettre  tous  fes 
atifsdans  un  panier,  rifquer 
tout  fon  bien  à la  fois, 

^ 4^  Ücr  de  carne  y huefo  , 
fensir  comme  un  autre  les 
peines  6»  les  incommodités 
de  la  vie.  * 4*  Scr  un.i  y 
carne  , être  intimement  lié 
avec  quelqu'un.  * 4»Tcmbîar 
las  carnes , avoirptur.'fy  Te- 
net pan  y carne  » avoir  te 
néctjfairc  pour  vivre. 

^ Cameccria , fubjl,  f,  Voy, 
Caruiceria. 

Camecîca  ,yûiyî.yi  dimin,  de 
Carne. 

Carnedlîa  , f.  f.  Petite  ex- 
eroiffance  de  chair.  Lat.  Ca- 
runcula.  xjr  V.  Csrnecica. 
C^rneOy  nc.i , adj.  Qniejl 
de  chair  y ou  qui  a de  la 
chair.  Lat.  Carneus. 

Carnernda  , /./,  Troupeau  de 
moutons.  Lat.  Arictum  grex. 

Carnerage  yfuhfi.  m.  Droit 
impôt  fur  Us  moutons.  Lat. 
Vefûgal  ex  arietibus. 

Camerario,  f.  m,  Aragi/b^c 
à enUirery  charnier,  Voy, 
Cnrnero. 

Carnerear , v,  acl.  Mettre  a 
l'amende  pour  quelque  dom- 
mage fuit  par  des  moutons, 

- Lat.  Sltilrà  imiltare. 

Il  Carnercro  , /.  m.  Berger 
d'an  troupeau  de  moutons, 
Lat.  Arlccnm  p.iflor. 

Carneril,  ad}.  Se  dit  des  pâ- 
turages affeê^é*  aux  moutons. 
Lnt.  Arietinus. 

Camero  , f.  m.  Bélier  ou 
mouton.  LaC.  Arics.  Arag. 
Peau  de  mouton  préparée. 
T.at.  Coriiim  arietîmlm.t?^ 
Arictc.  ^ Grande  foffe  de 
cimetière,  Lat.^olyandrium. 
^ Charnier  y lieu  oie  l'on 
catpiU  le*  tu  de*  mon*,  Lat. 
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OfLiaTÎn.  4 Tombe  dfmp en» - 
Eglife.  Lat.  Cîppus.^$!^-^' 
dro't  eu  ton  gardç,aai£n* 
viande  , charnier,  X^at^ar»*  \ 
nnriun.  ' *"'.**. 

t C.nmcro  adalii  , Bélier  -cm 
mouton  à la  tête  éPuirpàip-;. 
peau.  V.  Manfo.  — delaî!)^ 
béliir  cai  n'a  pas  tes 
culcsfaUlens.  — de  ctupoV 
quattos , bélier  ' UC  Al 

grojfe  queue  & cornes  dtpiéediii 
4:  — de  dos  dientes*'; 

Ber  entre  un  G trois ^ 

— de  fimientc , 
réfttvi  pour  eouvricUsi^ 
bis.  ± — Uano , bélier 
mouton. 

mouton  marin  » po> 

— verdc  y force  dçr^ 
de  chair  de  mouton. 

4»  Echarlo  al  caroeri^ 
hlier  entièrement  unc,^“ 

J.  No  bay  taies  cnn 
Marque  qu'on  ne  croit  f 
mot  d'un  récit  qu'on 
fait, 

Caraeruno,  na,  ad},  Ç 
concerne  le  bélier  , 
qui  lui  reJfemble.Eit. 
tinns.  ^ V ' . 

Carneftolendas  y t Cam't^^J 
toliendas,  JubJÎ,  f.  p, 
naval,  ctfr«Wf-/»r</uas. Lat.ir 
Il.icchanalia.  ' - fs-L 

Carnicer/.-î  y .t'Carnefccrfii  jS 
f.  f.  Boucherie  y endxidtitàlk 
Von  vend  Je  la  vianda,  tjtiJ^ 
Laniena.  * Bojtcherif,CA^g 
nage,  Lat.  Cflîdes. 

4»  Haccr  carnicerri 
l'amputation  d'un  tnen^rc 
d'une  partie,  pueréfaif^d 
4r  Parccc  carnîctfia.  5e<^fJ 
d'un  endroit  oit  il  y a Ptau>^ 
coup  de  confajion  G dtif^ 
fordrt, 

Carniccril,  ad}e^,  ^ûi-cat^Æ 
cerne  la  boucherie,  . ^ > 
C-'rnicero,  /.  ml-  Bouçfiir^l 
Lat.  Lanius,  * /fbmnwtra 
6*  fanguiaairc.  Lat.. 
férus.  ^ 

Carnicero , r.a  , 

najjicr,  en  parlant  des  dni^ÿ 
maux  qui  vivent  dt  proie 
d'un  homme  qui  mangef 
de  viande, 

Carntvoruv.  ^ Sc  dit. 
lieux  on  paît  U bétail  dtflM 
tiné  pour  la  houehene, 

Libra  carniceta  » ihrf^ 


/ 


l-fft  pfus  de  fei^e  onces. 

■ Carntcol , f,  m.  Corne  du 
pud  des  animaux  à pied 
fourchu,  r^at.  Unguia  V. 
TaSa. 

Juego  de  los  carnîcoles , ;V/ 
des  offeUts. 

Carnivoro  » ra  , adj.  Se  dit 
d'un  armai  qui  Je  nourrit 
de  cadavru,  Lat.  CarnI- 
vorus. 

■f  C'.rniza  , f.  f.  Viande  de 
rebut.  *}*  Chair  de  cadavre. 
Lnt  Caro  ejeftitia  vel  ca- 
dnverina.  ' 

Cainolid.id,  y.  f.  Camofi.'ét 
«xctoijfance.  LatXarancula. 

Euôonpoint  excejfîj.  Lat 
Vinguedo. 

C-irnoib  » fa , y Carnuda , da , 
adj.  Charnu , qui  a beaucoup 
de  chair.  Lar.  Cornofus. 
xf*  Abondant  en  rrrqeUe,  Lat*. 
WoHuHatus.  _ 

Caro,  Cher  ^ qui  coûte 

heaudup.  ^ CUr\  tendre- 
ment e'mé.  Lat.  Carus. 

Ca^^o  , adv.  Cher,  à haut  prix, 
Lat.  Carè. 

* w Caro  bocado  , chofe 
difficile  à avoir,  «{r  Coftarle 
a uno  caro  , d cara  al- 
g\ma  cofa  , coûter  cher , 
avoir  des  fuites  nuifibles  vu 
fachiufes.  Hacer  el  caro, 
ckcnzerHa  vergue  de  place 
Icrfque  It  raijjeau  marche  & 
que  la  voHe  porte,  I.o 
barato  e$  caro.  Voy,  3.»- 
raîo.  Tener  en  caro  , 
prifer , faire  cas. 

+ Carocas,  f.  f.  p.  Cajo- 
leries. Lat.  Verborum  le- 
nocinta. 

Caroeba  , /.  /,  de  la 
reine  abeille,  Lat.  Apis 
ovum. 

Carochr.r , v.  aH.  Se  dit  des 
abeilles  , lorfqtdelles  font 
éelcre  leurs  oeufs, 

Carofu$,y.  m.  Ca/olus , forte 
de  monno'e. 

C^rona,/.  f.  Partie  de  la 
fétu  immédiatement  appli- 
quée j\.r  le  dos  du  chevr.l. 
^ L'endroit  du  dos  où  la 
fefle  rtpofe.  § *Chemife,  V. 
Cnmifa. 

^ A carona  , adv.  Sur  la  peau, 
fur  la  chair.  Lat.  Juxt« 
curem. 

3kndo  de  carona.  K.SIando. 
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4*  Hacer  la  carora  , ton- 
dre un  cheval  fur  le  dos. 

Caronolb  , fa  , adj.  Blcffé , 
écorché  , en  parlant  <t^un 
cheval.  Lat.  Ulccrofus,  ex- 
coriatus. 

V II  Caroquero,  ra, 

Flatteur^  cajoleur,  Lat.  Blan- 
diloquiit. 

Carotîdas  , d carotides,/./. 
p.  Veines  ou  arteres  caro- 
tides. Lat,  Vena» , artc^a^ 
carotides. 

Carozo  , /.  w.  Cxtc.  Petite 
peau  qui  enreldppe  les  grains 
de  la  grenade.  Lat.  Cî:cum 

Carp.i , f.  f.  Carps  , no'Jfon. 
Lat.  Cyprinus.  Branche 
de  een  chargée  de  raiftns. 
Lat.  Racemus. 

Carpanel.  V,  Apainclaoo. 

Carpe  , f.  m.  Charme^  arbre, 
Lat.  Carpinus. 

Carpentcor , verb,  aü,  Voy, 

, Arrejacar. 

Carpenterfa  y t Carpentera , 
f.  f V.  Carpifîten'a, 

Oirpcta,/. /.  Tapis-  de  table. 
Lat.  Tapes  menfarius.'^K/ 
peec  de  porte-feuille.  Lit. 
Scrinium.  Ang.  Enve- 
loppe de  lettre,  Lat.  Invo- 
lucrum.  X Bidean  d'une 
porte  de  taverne.  Lut.  Cau- 
ponie  cortîna. 

Carpinte.ïr  , v.  n.  Travailler 
en  charpente.  Lr«t,  Dolare. 

Carpinieria  , / / Boutique  de 
Charpenfier,  ^ Charpenterie , 
art  du  Charpentier.  Lat,  Of- 
ticina  vcl  ars  tignarln. 

Cnrpîntero  , f,  m.  Charpen- 
tier. Lat.  lign..iius  faber. 

Carpüuero^  de  blanco.  î'oy. 
Carpintero.  — de  car- 
tet.is , <3  de  prieto.  Voy, 
Carretero.  — de  obras 
de  afuera  , Charpentier  en 
b.itimens,  ^ — de  ribera, 
Charpentier  pour  la  eoof- 
truUion  des  vaijfeaux. 

% Carpir,  v.  n.y  X Carpîrfe, 
V.  r,  V,  Renir  , peiear. 

Carpobalfamo  , /.  m.  Cerpo* 
bal  famé  ^ fruit  du  baumîcr. 
Lac.  Carpobalfamum. 

Carr.'^ca,/.  / y Carracon  , 
fuhfi,  m.  Caraque , forte  de 
rafjfeau.  Lat.  Navis  onc- 
raria.  Crécelle  pour  la 

^ femaine  fainte,  Lat,  Cfc- 
pitaculum*  ^ 
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4»  Carraco  , ca  » adj.  VlrH- 
lard  décrépit  & mahdif.  T.at* 
Decrepitus,  valerudinarius. 
Carrrl,/.  m.  Baril  , tonh 
neau  à mettre  fur  une  char- 
rette. Lat.  Dolium. 

X Carra!?')a  , (abjî.flm.  Voy, 
Canahcj.i. 

Carraîero , /.  m.  Ouvrier  qui 
fait  des  barils  ^ &c.  yoy:\^ 
Carrai. 

4^  Carrancudo,  éti,adj.Qjii 
a une  contenance  droite  ^ 
emprfte,  Lit.  Severa?  gr.n- 
vitatis  affeOator. 

Carrafe.!  ,/. /,  y Carrafeo  , 
/.  m.  Yeufe  ou  chcne-tsrt 
qui  repojjfe  après  avoir  etc 
coupé.  Lat.  Ilex. 

C.irrafcal,  /.  m.  Bois  planté 
d'ytufes,  Lat.  llicetum. 
Carraicoo  , /«A/,  m.  Gro^e, 
vieille  yeufe,  Voy,  Car- 
rafea. 

Carrafpada,/.  f.Bôiffon faite 
' avec  du  vin  ronge  trunpé  , 
dst  mut  6»  des  éptecr  'es. 
Carrafpantc,  adj,  Apre , fort 9 
piquitnt.  Se  dit  du  vin  ,CrCm 
Lat.  Afper. 

Carrafpera  , fubfl.  / Mal  de 
gorge,  Lat.  Fauctura  afpe- 
rûat, 

Carrafqr.eno,  na  , 

concerne  Pyeufe.  Lr.t.  Iticeus. 

* Apte,  rude  , dur,  Lat. 
Afper. 

X Carrear  y ^^Carrejar  , 
V,  a.  V.  Acntrear. 

Carrera  , / /.  Courfe.  Lit, 
Curfus.  ^ Carrière , liée 
pour  les  eourfes  de  bague  ^ 
&c,  Lat.  Stadinm. 
chemin,  Lat.  Via.  ^ Rue  p 
celle  fur-tout  qalon  a tendue 
pour  une  procejfton  , &e, 
Lat.  Via  aulxîs  orn.ita. 

* Allée  d* arbres  , cours,  Lat, 
Ambuîacnim.  * Suite  ype^ 
rangée,  Lat,  Ordo , ferics- 

* Courfe  à pied  ou  à cheval 
pour  fe  divertir  ou  montra 
fa  légèreté.  Lat.  Ludicra 
ciecurfio.  * Raie  , ftpara- 
tien  des  cheveux  fur  le  haut 
de  la  tête.  Lat,  DiTtforunt 
capiltorum  fulcus.  * Car- 
rière , cours  de  la  vie.  Lat* 
*Vitæ  fpatium,  * Conduite  , 
maniéré  d'agir , genre  de  vlcm 
Lat.  XHtæ  ratio.  ^ Tro- 
fejfton  des  armes  ou  des  Ut- 
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trts.  Laf.  Arn'.orum,  Iîtt€- 
rarum  profeifio.  Vvyt\ 
C.irreri!Ia^a/7j/tfj 
iDie.’u.r  acctf/iiofis,  hAaUU 
écîiappJc  d<ins  un  bas.  La<. 
^'Ucu^1.  § Rue.  y.  Callc. 

Carrer;?  de  gamos  , forte  de 
chaÿ’s  aux  JDc-ir.ts,  iÇr  — de 
Indias  , nar/^atron  aux  Indes 
OeQuicKiaUs.  — ^cl  fol , 
€onrs,  mouvement  diurne  du 
foleU. 

i Abrir  , 6 dar  «arrcra , ou- 
vrir le  chemin  , donnerpaf 
fa^e  à queliju^un  ^ % le 

mettre  a portfe  d^aftr,  <j'  À 
carrera  abierta , otendida, 
â Bride  abattue.  De  car- 
fc^a  , vite , avec  eiliriti  6- 
♦ incotifiàcrément  y fans  refie- 
xion.  ^ Rdar  en  carrera, 
être  en  pajfe  d*ohtenzr  un 
empluiy  &c.  Eftar  en  car- 
rera de  falvacion.  .Ve  di: 
des  âmes  du  Purgatoire  dont 
le  falut  efi  ajfuré.  ^ No 
potier  hacer  carrera  con 
aIguno,ne  peavoir  faire  en- 
tendre raifon  ànneperfonne. 
^ No  fer  hombre  de  car- 
rera , n*avoir  fait  aucunes 

' étudts,  * Partir  de  car- 
rera , entreprendre  une  af- 
faire avu  chaleur  de  fans 
réflexion.  ^ Pararfe , que- 
«farfe  en  medto  de  la  car- 
rera , ai^adonner  une  en- 
gr^prife.  * Kehufar  la  car- 
rem  , fc  refttfer  à ce  qu*on 
tsoos  demande,  * Tfopsrar, 
6 caer  en  la  carrera 
^ ter  U bien  pour  le  mal. 

Carrcrilla  » ita  , f.  f Sorte  de 
pas  & de  mouvement  très- 
rapide  dans  la  danfe  efpa- 
fnoU.  ^ Paffage  d*un  ton 
à fon  oRave  , en  coulant 
lépérement  les  notes  inter- 
rnédiaircs.  Petite  courfe  ou 
carrure--  Lat.  Curriculum. 

Carreta  , f.  f.  Charrette.  I.at. 
O.rrus.  tf-  Toi.  Chariot 
ferme  par  les  cotés  6»  dont 
ici  rouet  n*ont point  déban- 
dés de  fer. 

Carreta  cubîerta  , paierie  de 
fiepe.  V.  Gâlcria. 

P.  ^ Por  mar  en  carretn, 
tenter  une  chofe  Jmpofiiile. 
^ Tomole  la  carrera.  Se 
dit  d*un  homme  attayii  du 
mal  vénitien^ 
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Carretada , f.  f.  (Ikanetée  , 
ch’irpe  fi*mîc  charrette.  Lat. 
Vehes.  ^ (rranc’e(]uanrec  y 

; abondance.  Lat.  Co.ngcrret. 
À c.irretadas,  adverh.  En 
abondance , arec  profufion. 
Lat.  Copiofè. 

Carrjre,  f.  m.  Petite  Bobine 
en  forme  d.  poulie  pour  for  y 
l* argent  y 6*c.  ^ Bobineau- 
tour  de  laquelle  les  pécheurs 
dévident  lcu''s  li^pies.  Lat. 
Trochica. 

Dar  carrete  , alonger  , filer 
la  ligne  , iS*  * différer , ufer 
de  délais. 

Carretcar  , v.  aH.  Charter  y 
tranfporter  fur  charrette. 
Lat.  Vehere  ca:ro. 
duirc  une  charrette  y un  cha- 
rioty  6re.  L.iC.  Cairumdu- 
cere. 

Carretearfe . v.  r.  Se  dit  des 
bceufs  y &c.  attelés  à une 
charrette  , dont  les  épaules 
fe  portant  en  dedans  & les 
pieds  en  dehors , les  font 
tirer  irrégulièrement. 

Carrete! , f.  ni,  Extr.  Bobine 
de  pécheur.  Voy.  C.irrete. 

Tour  ou  rouet  de  vaif- 
feati  pour  faire  du  bitord, 
Lat.  Rhombus  nauticus. 

Carretern,  f,f.  Grand  chemin. 
Lac  Via  publica. 

Carreteria  » fuhft.  f.  Gran- 
de quantité  de  charrettes. 
Lat.  Carrorum  multitudo. 
tp  Chat  roi  ou  conduite  d*une 
charrette.  Lat.  Adve^io. 
4^  Boutique  de  Charron, 
Lat.  Càrrorum  offîcina, 

Carreteril , adj.  Qui  concerne 
les  charrettes.  Lat.  Ad  carros 
attinens. 

Carretero  , /.  m.  Charrorf , 
ouvrier  qui  fait  des  char- 
rettes, ic.  ^ Charretier  y 
celui  qui  les  conduit.  I.at. 
Carrucarius.  4^  Le  Cocher, 
conflellation.  Lat.  Auriga. 
* Terme  poit.  Le  foUil.  Lat. 
Sol.  § fiioa  y tricheur  au 
jeu.  P.  Füllero. 

^ Voz  de  carretero  , voh 
de  Charretier  rude  6*  dé- 
fagriahU, 

% Carretil  , adjeR.  Se  difou 
tCun  chemin  à charrettes.hnt. 
Carris  pcrviu5. 

Carretiiia  ,f.  f.  Petite  char- 
rette. 4^  KouUue  iCenfans , 
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efpcce  de  chariot  nour  lenr 
apprendre  à marcher.  LaC(. 
A nhulatorium  vehicultint» 

4 Serpenteau  , petite  fujim 
cvaranu.  LaL  Pyroboluit^ 
ferpens.  « 

De  carretiUa.  a.dv,  A id 
hâte  y fans  réfiexion , 
habitude.  Lat.  Curilra  , i»*;^ 
confulto  , ex  more.  . j 

Hacer  carrctilla  , frapper 
toupie  d'un  autre  avec  lA* 
fierne.  4»  Saber  de  carte-T: 
tilla  , fevoir par  caur  & JanA,  i. 
corr.pren.ir*.  •*  1' 

Carreton  , f.  m.  TomhereatCm  - 
Lat.  Plauftfum.  4 Petit^f 
charrette  ou  tombereau  à Bra^y 
pour  les  mendians  efiropUséi 
Lat,  Ploftellum.  4 Brouetté 
de  gagne-petit.  Lat«  CiBunv 
cotis  vcilofiiim.  4 P^titri 
chariot  tTenfar.t,  Lat.  Ci-' 
fiolum  infantile  curtiic.  ^ F* 
Curena.  v 

Carretoncs  > f.  ToLCfte^oA^ 
font  les  aaeurs  des  Autos 
facramentalcs.  Foy.  ce  mot  » 

Carreton  de  lampara  , poulie 
d*une  lampe  d*Eglife. 

Carretonctlio  , f m.  dimiît^ 
de  Carreton. 

4:  Carricar , verb.  «S.-  Fby» 
Acarrear. 

^ Carricoche  » /*.  «w«  Chariot 
couvert , efpecC  de  Jhurgon^ 

4 Vieux  carraffe  molfirt^ 
Lut.  Currus  defpicabHîs,  " 
4 Mure.  Tombereau  del 
^ueur.  Lat.  Plaudmm  ex- 
purgatorium. 

Carril , f.  m.  Orniere , trace 
profondeque  laffentlcsrouesy 
Lat.  Orbita.  4 Chemin  étroit 

" on  il  ne  peut  pajfcr  qu*mi6 
charrette.  Lat.  Semîu.  '^SiL 
lo'T,  V,  Surcus. 

^ Carrilada  , f.  f,  Orniere.  K. 
Carril. 

Carrillada  , /.  f.  Graiffc  o« 
moelle  des  joues  du  pore- 
Lat.  Suillæ  uiaxillæ  adeps 
mcdulia,  % F.  Quixada  y 
Boffton.  '• 

Carriîiadas,  Extr.  Tên  de 
banf  & de  mouton  fanscer-\ 
velu  & fans  langue,  Voy- 
Cafeos. 

Carrillado,  da,  adj. 

qtii  a de  greffes  joues.  Lât« 
bucculentus. 

Cartillo Fait  char  y &Cm 
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V,  Corro.  Tout  yvantt 
duvifagc.hit.^i’A^,'fyPoulte, 
V.  Garrucha. 

«{r  Carrrilos  de  motija  )>oba, 
detrompetero,  Ôcc,ygrcjfu 
joues,  ^ Correr  carriilos, 
forte  dt  coürft  à cheval. 

Carrilludo  da,  adj.  Joujfiu  ^ 
QUI  a de  greffes  jouet,  Lat. 
oaccuIcRUi5. 

CarrioU  , /.  /.  Boit  de  lit  à 
roulettes,  Lat.  LcAulus  ro- 
tatilis.  Sorte  de  voiture 
à trois  roues  tjui  fert  à.  la 
Jamille  Royale  pour  je  pro^ 
mener, 

Carrizal , /.  nu  Lieu  planté 
de  glahuls.  Lac.  Care«^lum. 

C?rcizo  , f.  m.  Gluuul  ^ forte 

, de  jonc.  Lat.  Cartjt. 

O^rro,  J‘,  m.  Char,  chariot  y \ 
6'c.  Lat.  Ciirrus,  plauftrum,  : 
Train  de  canoffe,  Lat. 
Cnrrus  rhedarius.  ^ l,e 
Chariot  ou  la  grande  Ourfe , 
eonfielUùon,  ’ Lat.  Arûos.  ; 
§ Jeu,  y.  Juego. 

Carro  de  boqueron  , chariot 
À grandes  claies  pour  la 
paille,  — de  Ezequiel , 
forte  d'étamine.  xJ/  de 
exo  \ camelot  de  Bruxelles. 
Il  — faicado  , char  armé 
de  jaux,  ép  — largo  , 
chariot  à quatre  roues, 
^ — innjror  , 6 mener  , 
grande  ou  petite  Ourfe,  Voy, 
Ofa.  ^ — triunFal  , char 
de  triomphe, 

^ Cogerle  a une  et  carro, 
ûre  chargé  rCun  emploi  pé- 
nible^  ou  effuyer  un  revers, 
nneperteconftderabU.  t«,j*ün* 
tar  el  carre , patte 

à quelqu'un. 

^ Carrücero,  fubfl,m.  Voy, 
Cochero. 

Carrociîa  , J',  f,  Efpeec  de  lU 
queuT fétninalt  dans  Les  abeil- 
les femelles, 

Carrochar  , v,  n.  Pondre , en 
parlant  des  aheilUs  , &c,  Lat, 
Seminare. 

Carrocilla,/./,  Pethearroffe. 

Carroeîn  , f,  m,  Voy,  Siila 
volante. 

Carromato  • f,  m.  Chariot  à 
deux  roues  tris^bas  & uts^ 
léger.  Lac.  Bigæ  onerarÎÆ. 

Carrona  » f,  f.  Chair  corrom~ 
pue  , charogne,  La^  Çaro 
putrida.  , 
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Carronnr , v.  aH.  InfcHer  un 
troupeau.  Lat.  ScabiC  inA> 
cerc. 

Carrono , na  , adj,  InfcB  , 
pourri , corrompu,  Lat.  Ta- 
bidus. 

Carroza  , f,  f.  Curroffe,  Lat. 
Rheda.  vÿ  Gaillard  de  vaij' 
feau. 

Carruage  , /.  m,  Carroffes , 
chaifes , chariots  , &c,  pré-- 
parcs  pour  un  voyage,  Lat. 
Curruum  apparatus.  XCkar* 
roi.  Lat.  Vefiura, 

Carrucha , fém,  Voye\ 
Gurrucha. 

Camico,/!  m.  Petit  chariot 
en  ufage  dans  les  montagnes, 
Lat.  Plônellum  montanum. 

Cairujado,  da,  adjcB,  Voy, 
Encarrujado. 

Cart.i , f.  f.  Lettre  miffive.  Lat. 
Eplftola.  Acte  par-devant 
notaire,  Lat.lnftrumcncum 
publïcum.  vjr  Lettres  Je 
Chancellerie,  &c-,  Lat.  Di- 
ploma  Regium.  Carte 
de  Céographie.  Lat.  Tabula 
Coegraphica.  % BapUr  à 
écrire,  V,  Papel. 

Cartas , p.  Cartes  à jouer,  Lat. 
folia  luforîa. 

Carte  abierta,  lettres  patentes, 
^ — blanca , cane  blanche, 
qui  n'efi  pas  une  fptre, 
Ijf  — citatoria.  V,  Cita- 
torlo.  ^ — credencial.  V, 
Cartddecreencia.'^'<~cuen> 
ta  , compte , mémoire  de  dé~ 
penfe,  &c,  ^ — de  am- 
paro , d de  feguro , /««/- 
conduit.  comifion , 

commiffion  adreffée  à un  Juge 
înfcricar  pour  connoitre  d'une 
affaire,  vjr  — de  compa- 
neria.  V.  Carta  de  man- 
cebu.  — de  crddito  , 
letîxt  de  crédit  ou  ||  de 
créance,  ^ — decreencia, 
lettre  de  créance,  de 

dote  , contrat  de  mariaze, 
— de  oncomienda.  V. 
arta  de  guia.  ^ — de 
crper.i,/</rr«ider^p/c.^— de 
examen,  lettres  S examen  ou 
i'admîjjion.  — de  gracia 
[ Arag.  ],  réméré.  V,  Ro- 
trovendendo.^Jf  — de  guia , 
paffeport.  ^ — de  hor» 
ro,  lettre  daffranchiffement. 
t — de  libre  , quittance  fi- 
nale d'un  compte  de  tutelle. 
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^ — de  mr.ncebta  , ceu- 
irat  entre  deux  coneuhindi^ 
Tes.  ^ — de  natiiraîeza  • 
lettres  de  naturalhé.  — de 
navegar , 6 marear  , carte 
marine.  ^ — de  , 

quittance  par-devant  Notaire, 

— de  pagoyiaFto,^u/r- 
tance  donnée  à celui  qui  paye 
pour  un  autre  dont  U étoit 
caution.  — deperConerta, 
procuration , pouvoir.  :j:  — ■ de 
quitacion , de  quico , d de 
répudié,  acie  de  répudia- 
tion, ^ — defarorada  , /«• 
très  de  révocation  d*un  prU 
vilege , &c.  4*  — de  Urbs , 
lettre  dt  recommandation  dé- 
mentic  par  une  autre,  — de 
vecindad  , lettres  de  honr^ 
geo'fie,  ^ — de  venta  , 
contrat  devenu.  — exe- 
ciuoria.  V,  ce  mot.  — fa- 
miliar  , lettre  familière* 
^ — forera,  lettres  qu*on 
cbtenoit  pour  intenter  une 
aciion  juridique.  ^ — forera, 
d de  gracia,  lettres  de  pri- 
vilège , d'exemption  , &c, 
^ — miOva  , lettre  mrjivc* 

— notificatoria  , lettre 
d'avis,  ^ — drden , ordor> 
nance , mandement  , lettre 
de  juffion,  ^ — p.-^rnda  por 
AB  C,  charte-partie , con- 
trat, Oc,  entre  deux  perfon- 
r.es  , écrit  à double  fur  une 
même  j'cuille  O \fjge  , la- 
quelle ejl  eafuite  diyifee  en 
deux  parties  égales.  A — paf- 
toral , lettre , infirudton  paf- 
torale,  ^ — pecora  , par- 
chemin. — piomada,/ez» 
trtsfctllées  en  plomb. — re- 
quifitorta.  V,  Requi(itOTÎo« 

— Villa,  avantage qu*ca 
fait  à un  joueur  en  La  per- 
mettant de  voir  Us  cartesda 
talon,  pour  les  prendre  ws 
les  laiffer  â fon  choix. 

J'  Carta  canca  , les  papiers 
parlent.  Se  dit  d'une  ckofe 
prouvée  par  écrit.  ^ Dar 
carta  de  horro  d algiino, 
donner Jon  congéàquclqu'unp 
U chaffer,  Dar  d ochaz; 
cartas  , donner  Us  eartesm 
4r  El  mejor  jugador  tîn 
cartas.  V.  Jugador.  £f- 
tar  cafado'  a media  carta  , 
vivre  dans  U concubinage. 
'4^  la  carta  no  tiene  cm* 
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p-.cho,  pap'cr  porte  ou 
fot4^re  tout.  4»  No  ver  c.itca, 
avoir  mjuvah  jeu.  4^  Pecar 
por  carlA  de  mas  , 6 de 
iTieros,  pécher  par  exchou 
par  défaut.  * Percer  con 
hucMas  cartns  y perdre  à beau 
jeu  , échouer  avec  tous  les 
moyens  de  re'ujftr.  «Ji  H:.zon 
de  caita  rota,  riverie  , 
duife.  4»  Tracr  mûLis  cartiis , 
c venir  con  mclas  carr^^s  , 
s\mhar<jiier  dans  une  ajfairc 
fans  les  moyens  propres  à en 
ajfurer  le  fucus, 

Cnriabon  , f.  m.  Equerre  de 
Charpentierj&e.  Lai.  Norina. 

* 4^  lichar  cl  cart:  bon  ,prc/i- 
dre  fes  mefures  pour  une 
enireprife. 

C.^rtamo  , m.  y Cartama  , 
fuhfi.  fan.  Carthame.  Voy. 


A Uzor, 


Cartapncio  , /*.  m.  Rep/flrc^ 
livre  de  compte  , Je  raifon , 
6-c.  T.at.  Coinir.entf.rii. 
é;»  Cahier  ou  \*/  porte-' 
fuilU  Récolter.  L tt.  Codex 
ivi>olafticus,cl)artapliomm. 

Cariapacios  , p.  Paperajfes  , 
vieux  papiers,  Lat.  Chart.e 
ineptæ. 

Razon  de  cartapacio  , 
raifonnement  où  le  jugement 
brille  moins  que  la  mémoire. 

Cartap**'Zue!o , f.  m.  àimln, 
de  Cari^pacio. 

Cart.ipel , f.  m,  Pcpïcr  qui  ne 
contient  que  desrévencSfdcs 
inepties.  Lat.  Reriim  inep- 
tarum  folium,  .j: 

Cartel. 


^ Cartazo  , f.  m.  Lettre  , &c. 
contenant  desplaintes  graves, 
des  reproches  durs  ^ &c. 

Cartendo , da  » part,  p,  de 
Cariear.  ’î*  Se  dit  des  jeux 
de  cartes  oit  chacun  rojjemble 
fes  levées. 

Cartcar,  v.  n.  Jouer  quelques 
faujjés  cartes  pour  recon-i 
ttoitre  la  difpojition  du  jeu, 
K.  Hojear. 

Cartcarfe  , v.  r.  Entretenir 
une  corrtfpondancc  par  let- 
tres. Lat.  Muruis  litteris 
colloqui. 

Cartel  , f m.  Aff-che  , p/<i- 
card,  Lat,  T.ibtila  , liV.ei- 
lus  publiée  âfHxus.:^  Cartel  ^ 

^ défi  par  écrit.  Lat.  Lifter*: 
proYOcaicri«.  'f  Cttytel , 
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accord  pour  la  rançon  des 
prifonniers.  Lat.  PaOumde 
liber.'indts  cnptivis.  • * 
Cartelcar,  v.  aéî.  Afficher 
des  piueards  injurieux.  Lat. 
Scripto  publico  tnfnmarc. 

Cdriela  , f.  f.  Sorte  de  ta- 
blettes en  forme  de  bouclier, 
Lat,  Commcnt.afii  feutarii. 

Confole.  Lat.  Menfula. 

Carteion  , f.  m.  Auyment  de 
Canel  & de  Cartela, 

Carrera  , f.  f.  Porte- feuille  de 
poche  , porte-lettre.  Lnt 
Chnrtnpborum.  «Jr  Porte- 
feuille fur  lequel  on  écrie. 
Lat.  Scrinlum.  vjr  Patte 
d'une  poche  dV/aJ/r.  Lat. 
l’ortula  penm  obrcj;cns. 

C.irtero  , y*,  m.  Faclsur , celui 
qui  rend  Us  lettres  de  la 
Pofie.  L'it.  TabcIIartus. 

Carteta,/lyl  Sorte  de  jeu  de 
cartes.  V,  Parar. 

Cûftica,y^  f.  Petite  lettre. 

4-  CartieroC  ]'•  m,  {luatricme 

partie  de  l'année.  Lat.  Amii 
quarta  pars. 

1 1 Carcilagine , Cariflagen  , 
Cfirrllago  ♦ f.  m.  Cartilage, 
V.  Ternilla. 

CartÜagfnolb , fa  , ad].  Car- 
tilngineux,  Lat.  Carribgi- 
ncus. 

Cariiila,  litt  y fuhjl.  f.  Petite 
lettre,  Lat.  Brcviorcs  lît- 
teræ,  A y Bt  C,  Croix 
de-par-Dieu,  f.at.  T.abelU 
alph.abetica.  ^ Lettres  d*or- 
dinatton,  Lat.  Lit.erre  or> 
dinationis  tcRifîcatOiix. 

4r  Cofa  que  no  ePa  en  la 
carlilla  » chofe  irrégulière  ou 
extraordinaire.  4»  Leerlc  a 
uno  la  cartilla  , reprendre 
quelqu'un  , raverilr  de  fou 
devoir.  4^  No  fabor  la  car- 
tilla , ne  fivoir  ni  A ni  B. 

Carton  , J',  m.  (Jarton , affem- 
hlae^e  de  feuilles  de  papier 
collées , 6*«:.  Feuillage  en 
fcr-blanc  , &c,  Lat.  Folia 
meullica. 

4r  Parecc  de  carton.  5c  dit 
d*un  hommequi  fe  meut  tout 
d^une  pièce.  ^ £(\arhecho 
un  c.irton  , être  fee  & mai- 
gre. 

Cartuchcra,  f,  f.  Giberne  de 
foldat.  Lat.  Marfupiuri 
Iclopecarium. 

Cartucho  f f m*  Çartûushe , 
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papier  , Gc.  contenant, 
charge  entière  d'une  j( 
feu.  L.it.  Glûbttlusebact< 
fcîopciarius.  ’if 

Cartulario  , f.  m;  Canih 
recueil  des  acies , titresy 
d'un  monajlcre  , 
Chartularium. . f;;\ 

Cartuîina  , f.  f.  Petit  n 
ctau  de  carton  pour  r 
cer  une  broderU  , -Ciin 
Lat.  Tæniola  cbart.\<^ 
Cartuxa  , J'ubJ}.  f,  Orddo: 
Chartreux,  Lat.  C!i 
nus  Ordo. 

Cartuxano , na  , ' 
concerne  cet-  Ordre. t 
Carfhurianos. 

Cartuxo  » fuhfi,  m,  Cha 
Lat.  Monatbus  Cr?rt 
nus.  * Homme  Tétai  \ 
ieneieux.  ^ . ... 

Il  Cariincula,j^. 
fe  forme  fur  une  pLiity 
y.  Côftra.v 
Carvallo  \ f ni.  Sorte  de-,\ 
hre  on  rouvre  y arbre.  [ ** 
Rübur. 

Ci,tvlyf.  m.  Cturi,  p 
Lat.  Carvi.  . 

Cafa  y $ Cns 
logis.  Lat.  * 

fon , famille.  Lat.'«F-n 
'{f  Maijon  y nomSrè 
me/hques  qu^on,a  A fo 
vice.  Lat.FamuIa^us;  «V 
fon  y race.  liât  G a* 

^ Maifony  Monafiereif.] 
Keltgioforum  ædc^» 
nierc  de  bite  fauiia^â  /: 
de  ferpent  » &c,  hni. 
bulum.  Câft  (Péch 
ou  de  triclrae.  L 
alveoli  telfela. 

Cafa  à la  maUcia , maifojt\ 
n'a  que  le  rt^-de-chaî  ‘ 

^ — de  apofenroi  K% 
fento , & Il  mdifiai  fb 
habite  , logernwc, 

, cabo  de  armeria  ; 
beza  de  armcrla*(  Nav^ 
château  on  desruuft  U ^ 
d'unemaifon noble.  >Jr  - . 
campo , de  foUiz  « m m 
de  campagne  oudeplatfeù 

— de  conirot.<cion 
las  Indias , Tribunaf  pà)i 
les  affaires  relatives  nu  co\‘ 
meree  des  Indes,  ^ -r*'* 
cuyma  , Aeadérrue  de 

— de  Dios,  dcl  fen 
b dç  gracion  > 
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— de  Ictras , Ccllcgt  , 
Vnivcrfui,  — de  lucot, 
ptiitcs  maifons  ^ 6*  * marf-jn 
4At  U n*y  a p^lnt  d*  or  dre, 

— del  rey  , ô real , 

idjr/on  du  Hot , Officiers  de 
bouche  , &€,  la  eom^ 

pofcni.  ^ — demoneda» 
Hôtel  desinijnnoies,  >4^  — de 
pofàda  , ô de  por<id.is,  du« 

^ ter^e.  ^ — de  ûx^piifon, 
4.  — {ûoTK^  , maifon  forte. 
:4  — grande , le  roi , au 
jeu  de  cartes.  î — Ilana  , 
maijon  ouycrtc  , fans  di- 
fettfe,  — pa^iza  , chau- 
mière, ^ — publica  , lieu 
public  , bordel,  * 

mai f on  royale  , palaia, 
^ — fï^ta  , la  f ata  te 
maifonde  iirufaUm.'^—  To* 
larieg.i , maifon  noble  6r 
ancienne. 

Ap-  riar  c:\{à,fefcfareryfairc 
ménage  à part,  ^ arrancar, 
O levantar  la  cafa  • di!o~ 
g^er  , aller  s'établir  ailleurs. 
^ De  cr.Ca  en  cafa  , de 
porte  en  ports.  ^ Deshacer 
la  cafa,  fe  ruiner. 
qucar  la  c«û,  ouvrir  fa 
maifon  à tout  le  monde. 
4»  Guordar  la  cafa  , pJr^ 
der  la  riaifon  ^ ne  point fo'^ 
tir.  ^ HuCer  cala  , eafer 
au  triâ.-ac.  * Hacer  uno  lu 
caià  f faire  fa  rnaifon  f rêfe* 
ver,  l'enrichir.  ^ No  tener 
cafa  ni  hogar  , n'avoir  ni 
feu  ni  lieu.  ^ Parecc  cala 
de  eTgrimidor.  Se  dit  Sont 
maifon  ou  il  n*y  a pointât 
vuubles.'^  Poncr  caia.yà 
mettie  en  ménage.  •)»  Fonerle 
â uno  caTa  , meubler  une 
maifon  pour  quelqu'un.  ^ Ser 
muy  de  cala,  vivre,  agir 
avec  beaucoup  de  familia- 
rité. 4 [ Arag,]  Tener  cafa 
y tinclo,  tenir  table  ouverte. , 
4r  Tener  ia  cafa  pagada  • 
être  en  prifon  ou  en  galère, 

Caf.ic»  , f.  f Cafaque  , forte 
d'habilUment  à manches  très- 
larges.  Lat.  Chinmys. 

^ Volver  caCaca  , tourner 
eafaque  , changer  d'avis  ou 
de  parti. 

Cafacion  » f.  f.  Cajation  de 
tcjlarnent,  d'arrêt , 6’C.  Lat. 
Diiiolutio , abolitio. 

ÇiUAüû  f fubjl,  maj'c.  Grande 
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cafa/fue.  Lat.  Chlamysgran- 
dior. 

I C-^fada  i/./.  Arag.  Maifon 
noble  , dont  une  autre  tire 
primitivement  fon  origine, 
Lat.  btirps. 

Caladcro  , ra  , adj.  Nubile , 
en  âge  d'être  marié.  Lat. 
Nubllif. 

Caradîlla  ,/ubffi  ftm.  Jeune , 
nouvelle  mariée.  Lat.  Recens 
defponûca  paella. 

4 Cafador  , f.  m.  Celui  qui 
eajfe  ou  annuUe,  Lat.  Abro* 
gator. 

4 Calûl  ,y*.  m.  Maifon  noble. 
Lut.  Doreus  gcutiliua.4 
Cafen'j, 

+ Cafulero  , /.  m.  Celui  qui 
vit  dans  une  métairie  , dans 
un  h.irteau.  Lat.  Villae  , 
p.igi  incola. 

CainiTiata  , f.  f.  Cafemate  , 
ouvriigedejortif cation,  Lat. 
laa  propugnaculorum  cry- 
pta. 

4 Cafamentar  , v.  n.  Voy. 
CaCar. 

Cafamer.tero  , ra , /I  Er.tre^ 
metteur  d'un  mariage.  Lat. 
Fronubus. 

Calamiento  , /.  m.  Mariage. 
Lat.  Conjiigium.  Couche , 
ce  qu'on  met  fur  une  carre 
au  Pharaon  , &c.  Lat.  Pe* 
cunia  lorti  Uiforiæ  com- 
mifTa.  4 Dote, 

Ni>  perderâs  por  cfo  cafa* 
miento  , cela  ne  vous  nuira 
pas  , ne  vousj'era  aucun  tort. 

Crfamuro  J'ém.  Mur  , 

umpart  fans  terrc'pU'tn.  Lat. 
Murus. 

Cafapuerta  , f,  f,  Vcfithule 
d'une  maifon,  Lat.  Vefti- 
hulum. 

Cafaquilla  , yûi/?.  Petite 

cafaque  ou  ju/îaucorps,  Lat. 
Chlamys  e^igua. 

Cator , fubji,  mafe.  V.  Aldea. 
4 Ferme  , métairie.  Lac. 
Villa. 

Cafar , v.  n,  y Cafarfe , v.  r. 
Se  marier.  Lat.  Niibere. 

Cafar  , v.  a.  SiarUr , donner 
la  hénédiéîion  nuptiale.  Lat, 
Connubio  j\ngere.  * A/u- 
\ier,  unir  , joitfdre  deux  eho- 
fes.  Lat.  Copuî.ire.  *.dji.jkr, 
aÿcrtir,  Lat.  Aplare.  C’a/- 
fer , annuller.  Lit.  Ab»Icre , 
diÜ'olYcre. 
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Cafar  la  penfion , éteindre  une 
pcnjîou , racheter  une  rente» 

* Cafarfe  con  fu  opinion  > 
dt^amen  d parecer  , être 
fort  attaché  à fon  opinion  » 
abonder  en  fon  fens. 

Cafatienda  , J'.f.  Boutique  dt 
Marchand.  Lac.  Taberna. 

Cafea  , f.  f.  Mare  de  raifui» 
Lat.  Vinacea.  Toi.  Pi- 
quette. V.  Aguapie.  vjr  Tan^ 
écorce  de  chêne  pour  tanner 
les  cuirs,  Lat.  Querceus 
cortex,  Sorte  de  majfe^ 
pain.  L:\t.  Panis  dulciarius. 
4 V.  Câfcara. 

Cafcabel , f.  m.  Grelot , petit* 
fonnette  ronde.  Lat.  Cym* 
halum. 

Bayle  de  cafcabel  eordo.  V» 
Bayle. 

* 4*  Ecbar  d uno  el  cafea- 
bcl  , fe  décharger  fur  un 
autre  d'un  emploi  pénible» 

* ^ Ech^r  , d füîiar  cl 
cafcabel , jeter  ut:  propos  en 
avant  pourjonder  les  eforits, 

* «J'  Quien  ha  de  cchar  et 
cafcabel  al  gato  } Se  dit 
d'une  Commijjion  défagréahlt 
ou  périlUuJe  pour  celui  qui 
s'en  chargcfoit.  ^er  un 
cafcabel , être  fans  cervelle , 
manquer  dt  jugement.  4»  Te- 
ncr  cafcnb.i  , avoir  quttqua 
fujet  d'inquiétude  6*  de  fouet. 

4 Cafcabelada  , f.  J.  Sorte  de 
Jéte  où  l'on  cour?  les  rues 
avec  des  grelots  ; jets 
d'orgues  imitant  le  bruit  des 
grelots  ; * parole  , aUion 
d'étourdi.  Lat.  Dîdlum  ^ 
facinus  juvénile. 

Cafeabelear  , v.  a.  Bercer  , 
repaître  de  vaines  efpéranccsm 
Lat.  Spe  inani  dcludere. 

C.afcabelear , v.  n.  Parler  ou 
agir  en  étourdi.  Lat.  Juxe- 
niliter  , temerè  Jouui  vet 
ngere. 

Cafcabelillo  , f.  m.  Sorte  dt 
petite  prune  mirabelle.  Lat. 
Prunum  minutiiis. 

Cafcabillo  »/.  m.  K.'CafcabeL 
Balte  , enveloppe  des 
prains  de  blé , d’avoine , &c» 
Lat.  Stiiqua.  dp  Golcht  ou 
calotte  du  gland.  Lat. 
dis  capiliuin. 

JrCafcac.ruilas,/. m.  Horumt 
inutile  ,qui  n*fl  bon  a tus*» 

Lat*  Hoxdo  dtflpicabiiû/ 
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CsTcada  f\  Cafeadt , chute 
dicau^  Lût.  Prxceps  aq-.'.x 
Inpfuï. 

Cafcadas , p.  Puits  plis  d*unt 
drapiric  de  tableau,  Lat. 
Sinus. 

Calc^'do  t da  , part,  p,  de 
Cafear.  ^ injirme. 

Lût.  Infirrous. 

Cafc.'dura  , f.  f,  A3ion  de 
caffer,  &c.  V.  Cafcar. 

Cafccjsl  y Cafeajar  , /*.  m. 
Lieu  plein  de  fable  & de 
gravier.  Lnt.  Locus  glareo- 
fus.  Endfoit  où  Von  jette 
le  marc  de  rui/tn.  Lat.  Vi- 
nsccv  reccpuculum. 

C^feajo  , f.  m.  Gravier.  Lat. 
Gt^rca.  jr  Tèt^  morceau  de 
pot ccÿi.h^i.Tn^^.  ^Vieux 
meuble  , antiquaille.  Lat. 
Rudera  ^ Amas^  provijLn 
de  fruits  fecs,  Lat.  Aricli 
fruîtus.  ♦ 4^  Mertnote  de 
hillon.  Lût,  Æs  infimum. 

^ 4^  F.ftar  hfcho  un  cafeajo, 
itre  vieux  & ccjfè, 

Carcûjofo  , fa  , adj.  Plein , 
couvert  de  graviers.  Lat 
Gbreofus. 

Cafeamajar  , v.  aH,  Arag. 
Concajfer,  Lat.  Conquaf' 
farc, 

Cafeamiento, Z.  m.  Action  de 
cajjer,  &c.  Cafear. 

Cafear,  v.4i.  Caffer ^ rompre  t 
brifer  ^ paeajfer.  Lat.  Con- 
auûHare  » confringere. 
^ Battre  , frapper  quel- 
qu'un. Lat.  Fcrcutere. 
* % V»  Inquictar  , Ator- 
fTientar. 

* if  Cafcarle  a uno  las  lien- 
dres , ô las  nueccs , buton- 
ner , dortner  des  coups  de 
h.tion. 

Ciiesiti  f fubfi.  ftm.  Ecole  ou 
coquille  de  noix,  écorce  de 
citron  , peau  de  raifin  , cojfe 
de  pois , &c.  Lût.  FuUmen  , 
corti  X . Cliqua.  ^ Ecorce 
Marbre.  Lat.  Cortex.  V. 
Cafcarela. 

§ Céfearas  , p.  Bas.  Lat. 
Tihialia, 

Cafearas!  Interj^Hion  qui  mar- 
que Peronner-.ent  & ladmi- 
ration.  L^it.  Hcu  ! 

4*  Scrcle  la  cafeara  am.'frga. 
Se  dit  d'un  tapageur  qui  fait 
larodomone, 

Ca(carcU , /.  /.  Jttt  dfi  cartes , 
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efpece  d’homhre  À quatre^ 

Calcarilia , it.i  , /.  /*  dimin, 
de  Cafear.-..  ^ Peau  mhcc 
qui  enveloppe  les  fruits  à 
coquille,  Lat.  Caticula.«|r^. 
Quina. 

Cafearon,  f.  m.  Coque  d*auf, 
Lat.  Ovt  putamen.  Voûte 
en  quart  de  jjfbcre^  remenée. 
Lat.  Fornins  pars  quarta. 

Baldaquin  , niehe  où  Bon 
expofe  le  Saint-Sacrement. 
Lat.  TahernacuUin).4'*^<’rt« 
de  coup  au  jeu  de  la  Cafea* 
rcla. 

4»  Cafearron , oa , adj.  Apre  , 
rude.  Lat.  Afper. 

Cafearndo  , da  , adj.  Q^ui  a 
Pécorce  , ùi  coquille  , Oc. 
greffe  O épaiffe.  Lat.  Corti- 
coiüs. 

■f  Cafc^ruleta  , f.  f.  Bruit 

I qu'on  fût  faire  aux  dents 

I en  fe  frappant  le  menton, 
Lot.  Demium  ludicra  con* 
crepatio, 

Cnfco  , f,  w..  Crâne , os  de 
la  tete,  Lat.  Calva.  7êr, 
morceau  de  pot  caffi.  Lat. 
TeCa.  Chacun  des  quar- 
tiers en  quoi  e/l  naturelle- 
ment ‘partagée  une  orange  , 
Oc.  pean  d'oignon.  Lat 
Cæpæ  cortex;  ^ Caffue. 
Lat.  Galca.  Bois  d'une 
fellt,  Lat.  Kphippii  arma.* 
mentunt.  ^ Carçaffe  de 
vaijfeau.  Lat.  Ndvis  corn- 
pages.  And,  Tonneau. 
Lat  Dolium.  ^ Corne  du 
pied  du  chey'al , Oc.  fabot. 
Lat.  Unguia, 

Cafeos  , p.  Tête  de  hauf  ou 
de  mouton  fans  cervelles  ne 
langue  ; * mauvaife  tete  , 
tête  fans  cervelle. 

Cafeo  de  cafa , maifon  fans 
meubles  O fans  orrttmens. 
\{/  — de  cafa , 6 lugar  , 
enceinte^  contour. 

* L Lavar  a uno  los  cafeos , 
flatter  t cajoler,  * 4^  Levan- 
tar  a uno  de  cafeos , donner 
de  la  vanité  à quelqu'un  y 
ou  le  bercer  iefauffes  efpé- 
ronces.  * 4*  , û 

raer  dcl  cafeo  , diffitader , 
détourner  d'une  opinion, 

* Jf  Rcimper  los  côfcos  , 
rompre  la  tite  , fatiguer  , 
''étourdir  de  fots  propos. 

* 4> . Tcucr  los  caicos  a 


DÎ^itizo- 


CAS 

la  cîneta , avotr  In  tieé'j^4 
l'efcarpolette  , être  * iris^  ! 
étourdi.  '* 

Cafeme  , /.  m.  .Décombfu^ 
plâtras , gravois,  Lat 
dus,  . . ' ( • r"  ^ ' 

% Cafeun  y Carcuiio‘>  sa^  i 
adj.  V.  Cada  uno.  ' * j 

% Cafcacion,  ff 
fe  cailler , en  parlant 
Lat.  Coagulatio.  'V  • ' “i 
Cafeta,/.  / Ar.agr. 
nante  d'un^•ettf,d*un.  vieU9 
garfon.  Lat.  Ândlla^^  4 

C:iforaroentc  , adv^  PahilU^ 
rement  yfanseéfémotxie^  La{::  ] 
Fainiliariter.  • 1 ' 

Caferfa  , füb/l.  f.  ^MéttdfîéXf^ 
ferme , maifon  de  edmpékl^m  i 
Lat.  VUIa.^t 

vernement  domeftiqoe,  lb^H[ 
Rei  dornc(Hcæ  cura.4r^qC{*| 
des  poules  , Oc. 
une  baffc‘€Our,  Lat’Df^tf*^ 
tJca  gallinarum  •hutÂ^JI 
^ V.  Caferio. 

Cdferîo,/.  m.  Affemhli^Pdtf'\ 
ma  fons  d'une  vUlt 
Lat.  Domonm>  fsriés#^C4j 
Caferna  , fuhfl.  f 

logement  de  ybÂ/4t/.'^*Lat^ 
Contuhernium- 
Gâfero  , ra  , Propri^ 
d'une  mafon,  Lat.  1 

nus.  >1^  Ce/ui  A ywff ,91 

qui  fait  faire  les  réparoiftÜâb 
Oe.  Lat.  Admîmfter, 
Inqüilino  y Motador.  ,: 
Cafero,  ra  , adj.  Dome^^bf 
qui  appartient  à la  ms 
qui  s'y  fait  ou  qui  j*jr 
Lat.  Domeflicus.  ^ JOioà 
tique , familier^fanr  oppà 
ni  cérémonie.  Lat  Famitia' 

4»  Attaché  à fon  tnért 
qui  fort  peu.  Lat.' 
dorneflicæ  intentus. 
difvit  d'un  arbre  'qu'oi.  crnl-m 
ti^^-  ^*^1 

ERar  muy  cafera.  dir  4***^aJ 
femme  fats  toUeùe 
parure.  Exemple  canivÿ  ^ 
exemple  familier  , tird'‘Hi$  'i 
chefes  les  plus  crdingf^cs^i 
djf  Rrmedio  cafero , » 

domeflique.  ^ E(Elo  catétcr^  ' 
fiyie  familier.  . l 

Caleta  , f.  f MaifonneU$\  ] 
hutte,  Lat  Cafuîa,  i 


Cafi , aàv.  Qjsefi  , pTtfjd^j, 


peu  s'en  faut,  Lat*  i*rop 
f«ré.  '*  , 
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Cafi  I Cafi  y Cifique  , à trîs~ 
piu  prcs,  Cuti  coiuriito. 
V.  ^)uafi  cofurato. 

IICaGa,//:  r.  Canela. 

Cafica  , ilU  , ita , f*  f»  Petite 
matfon,  Lat.  Ædicula. 

Canllas  , /.  f.  d,  Cajei  de 
iri.irac.  V,  Cala. 

**  ijr  Sacarle  d uno  dft  fus 
cafiil.-.s  , mettre  qudqti^un 
hors  de  lui  , lui  faire  perdre 
patience, 

Cifillero,/.  m.Bas-domeJlique 
du  Palais  ^ chargé  de  vider 
les  pots  de  chjtuBre,  Lat. 
Lal'ant  mund.itor. 

CafiJlo  > /.  m.  Cas  léger  ^ peu 
important.  Lat.  Nulltus 
momenû  res. 

CaGopea  , fuhfi.  f.  Cajffîope'e  , 
eorxfldlctum  feptenirio  iaie, 

■ Lat.  Can40p.cd» 

Cafo  • f»  m.  Cas  , accident  , 
événement  ; hafard , cas 
^ fortuit,  Lat.  Cafus.  Occa- 
fion , conjonHure,  Lat.  Oc- 
cado.  vÿ  Cas  , mjtier:  à 
conjulter,  Lat.  QuecAio. 
^ Cas  dans  les  dteiinaifous 
Grecques  & Latines,  Lat. 
Cafus.  Caractère 
ture,  Lat,  Duftuî  litter*. 

Cflfo  de  couciencia , cas  de 
canfcience,  — de  corte  , 
affaire  dans  lac^clU  on  peut 
appeler  à un  srihunal  fupi- 
rieur. — de  menosvalcr, 
aciion  déskonorante,  — fa- 
vorable , caufe  qui  a pour 
elle  la  faveur  de  la  loi. 
^ — forcuito  » cas  fortuit, 
t — O?gado  , propojitioa 
accordée  comme  vraie  à fon 
adrerfaire  , mais  en  fc  ré.j'er- 
van:  toujeurs  la  faculté  de 
la  nier, 

Cafo  que  , encore  que,  quand 
rréme.  ^ Dado  cafo  , jup- 
, pcfc  que,  De  cafo  pen- 
fado  , de  propos  dilthéré, 
^ En  todo  cafo,  dans  tous 
les  cas  %^-quof  qu'il  arrive. 

Es  cafo'  llano  , la  chofe 
ejî  claire , évidente.  ^ Es 
cafo  negado.,  cela  e/l  i.npof 
ftble.  4r  Ertar  , o no  cftar 
en  el  cafo,  Itre^  ou  n'iae 
pas  au  fait  d*unt  chofe. 

Huccr  , d no  hacer  ni 
cafo  alguna  cofa,  importer 
eu  non  à une  affaire  j ax  oir 
ou  non  avec  elle  quelque 

Eft,  Fr,  LAXf 
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rapport.  Por  cl  mifmo 
Crilo  , par  la  meme  raij'cn, 
4»  Ssr,d  no  fer  del  cafo 
alguna  cofa.  K.  H.icer,  6 
no  ni  cafo.  IL  Vnmus  a! 
cafo  , venons  au  fait. 

4r  Caforio,/lm.  mariage  fait 
à la  hâte  & fans  réflexion, 
Lat.  Inconfultæ  nuptîa?. 

Cafpa  , f.  f.  Cr.tffe  fuineufe 
qui  tombe  de  la  tête,  Lat. 
Porrigo.  Petite  peau  farU 
ner.J'e  qui  fe  forme  fur  Us 
plaies  lorfqu'ellcs  font  gué^ 
ries.  Lat.  Pellicula  furfurea. 

t ,Cr,fpera  , /.  Peigne  u 

décraffer.  Lac.  Pe<Aon. 

t Cafpofo , fa  » adj.  Plein  de 
crajfe  à la  titt,  Lat.  Furfu- 
rolus. 

t Cafquct3fi.i, /,  Very. 
Caiavernda. 

Carqiiatnio  , f,  m.  Coup  de 
titd.  Lat.  1^115  capite  itn- 
pa6}us. 

Cafqucte, /.  ;n.  Cafqtte.  Ljt. 
Gnlea.  A Calotte.  Lat.  Pi- 
leolus.  Emplâtre  pour  Us 
teigneux.  Lac.  Malngma 
porriginofo  capiti  impo- 
li tum. 

Cai'qiüblando , da,  adj.  Se 
die  d'un  cheval  qui  a le 
fabot  tendre,  Lat.  Uoguln 
mollis. 

Carquiderrainado  » da  , adj. 
Cheval  qui  a le  fabot  large, 
Lat.  Ungulis  Inius. 

Cafquiio»  fuhji.  m.  Blocage  , 
gravier  f &c.  Lat.  Rudus, 
glarea.  • 

Cafquitla  , /.  Alvéole, 
cellule  oit  VaheilU  mert  va 
pondre  fes  aufs.  Lat.  Cel- 
lula. 

Cafquitlo  , f,  m.  Petit  erilne  , 
&c,  V.  Cafeo.  Virole  de 
fer  mife  an  bas  d*une  hampe 
de  lance,  &c.  Lat.  Canthus. 
^ Fer  d*une  fieehe.  Lat. 
Spiculum. 

Cafquilucio  , cta  , adj,  Qtii  a 
la  tcic  légère.  Lac.  Capite 
Icvii. 

Cafquimuleno  . na  , adj.  Se 
die  d*un  cheval  qui  a U 
fabot  refferré  cor:me  celui 
du  mulet, 

4r  Cnfquiv.ino  > na  » adjecî. 
Tête  â révent  , à l'efcar^ 
poUtte,  Lat.  Mente  levior. 

CalU,/.  f,  RacCf  lignée^  Lat. 
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Genus.  * Efpece,  qualité, 
nature  d*une  chofe,  Lat* 
Specics. 

Hacer  cafta , faire  des  petits  , 
en  parlant  des  animaux  , w* 
4r  les  accoupler , Us  apparier 
pour  la  génération. 

Caftimente  , adv.  Chafement, 
L.nr.  Cafte. 

Caftiina  ,f,  f,  Ch.it.vgnt , fruit, 
Lat.  Caftane.!.  f^afe  en 
forme  de  châtaigne, 

Caftnna  enxerta  , châtaigne 
entée  ou  marron.  ^ — pi- 
lonna, <5  , châtaigne 

féchée  à la  fumée.  ^ — rc- 
goldana,  maui-aife  châtaigne 
provenant  d'un  arbre  non 
enté. 

Peynado  en  caftana,  frtfé  en 
marron. 

Câftnnal  y Caftanar  , f.  m. 
Châtaigneraie  , bois  de  chS» 
t.Hgnitrs.  Lat.  Caftanctunr. 

Caftan.tzo , fubjl.  m.  Coup  de 
châtaigne.  Lac  Iflus  caftu- 
neâ  impartis.  V,  ('alla- 
netnzo  dans  fa  féconda 
acception. 

Caftanedo , f.  m,  Aft.  Voy'» 
C.iftanal. 

Caftsnera  , f.f  Aft,  Endroit , 
canton  abondant  en  châtai- 
gniers. Lat.  Locus  caftaneis 
ferax.  • 

Caftanero  , ra , /*,  Vendeur  de 
ehâtaigaes,  Lat.  Caftanea- 
rum  venditor. 

Cafiancta  , f,  f.  Coftagnette. 
y.  Caftanuela.  Bru't 
qu*un  fait  en  frottant  forte- 
tement  le  pouce  contre  le 
doigt  du  milieu, 

C jftinetazo  , fubjî,  m.  Bruit 
eoafidèrable  fait  avec  les 
doigts  ou  les  cajlagnettes, 
Lat.  Crepitus  Tehementior* 
^ Craquement  des  os  dans 
leurs  jointures,  Lat.  Olfiuni 
crejîitus. 

Caftanetcado  , f,  m.  Air  d§ 
ca/lagnettes.  Lat.  Modula- 
tus  crumaruni  fonus. 

Caftanctear  , v,  n.  Jouer  des 
cajlagneites.  Lat.  Cruniata 
pulfare.  5c  dit  de  la 
rotule  qui  craque  dans  tes 
perfmnes  maigres  , torf- 
qu'elles  marchent,  Lat.  Cre- 
pitarc.  ^ Chanter  , en 
parlent  des  perdrix,  Lat, 
Cacabare, 
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Cad^rncton  , w. 

CaA<;netazo. 

CaRoTio,  /.  m.  Châtaignier  , 
arbre.  Lat.  Cnftanea. 

CaO  <no  , na  , adj.  Chutain  , 
de  couleur  de  châtaigne.  Lat. 
Ex  rutilo  nigrefeens. 
CaHnnucla,  f.f.  Cafiagnette^ 
forte  d*ir.ftrument.  Lat.  Cru- 
mata , tum.  And.  E-fpece 
de  plante  marécaç.eufe, 
CaHanuelo^  la,  àdj.  Châtain. 
Se  dit  fur-tout  des  chevaux. 
V.  Caftano. 

i OT.  V,  CaRilJo. 

CaHcllan  y f m.  Gouverneur 
de  château,  Lat.  CaAelianus. 
CaAellana  , f.  f.  Couplet  de 
romance , compofé  de  quatre 
vers  à rimes  eroifecs, 
Caftelïania, /, /.  ChiteUaûe^ 
territoire  & juridiHion  d*un 
Gourerneur  de  château. 
CaAelIano  , fubf,  m.  Voy, 
CâAcllan.  Ancienne  mon-^ 
noie  d*or\  ^ la  cinquantième 
partie  du  marc  d'or.  Lat. 
BcHis  aurarii  quinquagcA- 
ma  pars. 

CaAcliano  , na,  adj.  Se  dit 
du  mulet  né  d'un  âne  & 
d'une  jument. 

Caftellar,/.  m.  Campagne  y 
6>e.  commandée  par  un  châ- 
teau. Lat«  Campus  caAelIo 
munitus. 

CaAetlen'a  , fuhji.  f.  Voy. 
CaAillcria. 

CaAcUcto,  fubjî.  m.  Voy. 
CaAelIan. 

CalteÜo  , f.  m.  Gai.  Voy. 
CaHUIo. 

/hbji.fém.  Chajleti  j 
pudieitc.  Lat.  CaAit.is. 
CaAidad  conjugal  , chafieU  , 
fidélité  conjugale. 
Caft»elIo,yü^.  mafe.  Voy. 
Caf)ilIo. 

Il  Cüftificador  , /,  m.  Celui 
qui  rend  chafle. 

CaAifîcar , verb.  aH.  Rendre 
chijit.  Lat,  Caftum  efiiccrc, 
Caflîgacion, /.  Voy. 
Caf^igo.  Il  CorreHion  d'un 
ouvrage.  Lat.  Emendatio. 

Il  Cadigadamenre  , adverb. 

Correctement,  Lat.  Emcndatè. 
CaAigadcra  , f,  f.  Corde  ou 
courroie  à laquelle  tient  le 
battant  des  fjnnettes  des 
hites  de  fommc.V.aX.'Loïwm 
adAri^lorium. 
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Il  CaAîgâdor , ra  , y*.  Celui 
qui  châtie,  Lat«  CaAigator. 
î Perfonne  qui  en  réprimande 
vivement  une  autre.  Lat. 
Animadverfor. 

4^  Catligamenro  y ^ CaAiga- 
miento  , fubji.  mafe.  yoy, 
CaAigo» 

CaAigar  , v.  aH.  Châtier  ^ ' 
pufl/r,  corriger.  Lat. 
gare.  ^ Affliger^  mortifier. 
Lat.  AAligcrc.  t Voye\ 
Adverür  , y Enfenar. 
* Corriger  , châtier  un 
ouvrage.  Lat.  Emendarc. 

t CaAïgar  , verb.  n.  Voy. 
Efcarmentar. 

t Caftigarfe , v.  r.  Se  corriger. 
V.  Enmcnilarfe. 

CaAigo  , f.  m.  Châtiment  y 
punition.  Lat.  CaOîgatio* 
4^  Avis  f réprimande , correc- 
tion, Lat.  Animâctvcrüo. 

% Leçon  y avertijfement  , 
exemple.  Lat.Documcotum, 
exemplum.  * M Correclion 
d'un  ouvrage.  Lat.  Emun- 
dario. 

Caftiliage  , fuhjl.  m.  V<^\ 
CaAülen'a. 

Caftillcjo  yf.  m.  Petit  château. 
Lat.  CsAellum  exiguum. 
Roulette  d'enjans  pour 
leur  ^prendre  â marcher. 
Lat.  Carrus  puerilis. 

CaAilIcria  yfj»  Péage  qu'on 
levé  dans  une  Châtellenie. 
Lat.  Vccïigal  CaAellanis 
perfolvèndum.  Dignité  ^ 
emploi  de  Gouverneur  de 
château.  Lat.  CaAelIani 
munus. 

CaAÎUetc  , fubjl.  mafe.  Petit 
château, 

C.iAillo  , fuhjl,  m.  Château  , 
forterejUe,  Lat.  Caftelluro. 
^ Château  , gaillard  de 
varjfeau.  Lat.  Stega.  ^ Tour 
qu'on  mettait  autrefois  fur 
le  dos  d'un  éléphant.  L^t. 
T urris  portât!  Z.  *â/vrc/c 
ou  cellule  de  la  reine  des 
abeilles.  Lat.  Reginæ  apum 
cellula. 

CaAillo  de  fucgo,y<M 
fict  en  forme  de  château, 
^ ^ Toquero  , château 
bâti  fur  un  roc. 

* ^ Haccr  caAtlIos  en  el 
ayrc,  <5  de  viemo  , bâtir 
des  châteaux  en  l'air, faire 
des  châteaux  en  Efpagnc. 
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Il  CaflîUbelo  , f.  m.  ’Pcù 
château.  ^ . 

% Cadintonîa , fuhfi.  f,  Véyt*^ 
Caftidad.  -* 

CaAizo  , za  , adj.  De  honài 
race.  Lat.  Sdrpe  iogeivù^ 
fatus.  •“  . 

EAilo  caAizo  , Jfyle  par  jj 
correct , châtié, 

Cafto  , ta  , adjeB^  Chafity 
pudique.  Lat.  CaHus.:i^5cA*f  _ 
des  chofes  qui  fe  eonferven^M 
dans  leur  pureté  & perfeéÙoy 
primitive,  Lat.  lncorruptuf^ 
Ellilo  caAo.  V.  Caftizo*  ‘ \ 
CaAor,  f.  m,  Cajlor  ^ anihuUà 
amphibie.  Lat.  Fiber.^ÿ5<» 
d'étoffe  de  laine,  : 

Caftor  y Polux  , 

Pollux,  feu  Saînt-Elmc^T  jfl 
Caftorco  y $ Caftorîo,.j^ 
Cajiorcum  , fubjlanet  qott 
contiennent  des  poches  JUuéaa^ 
dans  Us  aines  '.du 
Lat.  CaAorenm.  • v ' / J 
Cidray  fuhjl.  f.  TaUU 
arbre  , aHion  de  l'imonicr>m\ 
Lnt.  Futacio. 

Caflracion , fubjl.  f.  m 
CaAradura.  m • . 

CaAradera  yf.  f.  Couteau 
châtrer  Us  ruches,  Latt  CaiH 
tratorium. 

CaArador  . f.  m,  Cfxâtttstrcjîk 
Lat.  Caftrator,  - î 

CaAradura , f f Cafitasio^^^^ 
aHion  de  châuer, 

Cafliatto.  ^ P lait  y eicatrU^»;- 
que  laijfe  eette  opération.'  j 
CaArapuercas , f,  m,  Sijfiet^ 
de  Châtreur.  Lat.  CaAratodsJ 
HAula.  O ' 

CaArar , v,  a3.  Châtrer , âter^^ 
les  tejlicules,  Lat,  Caftrate.^^ 
^ Laver  y nettoyer  uneplûie-  -^ 
Lat.  Detoi  gere,  -f  £raofM^| 
un  arbre.  Lat.  Ihterptita^e.C 
CüArar  las  colmenas;  àiâtrer^ 
les  ruches  , 6ter  une  parti^ 
des  gaufres  où  eji  le 
CaArazon  , f AHiort  ouit 
faifon  de  diâtrer 
rüches.  Lat.  Me1Iatio,  ]Bei^ ^ 
lationis  tempcAas» 

CaArcore  , adjecl.  MtCictirê 
qui  a rapport  à la 
Lat.  CaAreiifis.  *,*  - . *1 
Bier.cs  caOrenCes,  d caûcaG'l 
trenfes , biens  qu'on  ecqtdsrt  | 
â la  guerre  ou  dans  la  rohel  I 
t Caftro,  m..‘Cânp  y 
eu  campe  une  armée, 
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Campo.  4'  y Art. 
Ruines  d*une  place  jhrtfjîec 
Lat.  Arctsrudera.'^/M/fc//< 
«a  Marelle,  jeu  A*enfans. 
^ yéclion  de  châtrer  tes 
ruches.  Lal.  MelUrio. 

l II  Cartron  m.  Bouc  châtré. 

) Lat.  Hircus. 

Cafuûl , adj.  Cafuel , fortuit , 
accidentel.  Lat.  Fortuiuis* 
Arag.  Se  die  d*une  ordon^ 
nonce , &c,  dejîinée  à pré\  enir 
une  procédure  attentatoire  & 
Ulégale. 

Carualidad  , f f Accident , 
événement  inopiné.  Lac.  Ca- 
füS. 

Orualmente»  ady,  Cafuelle^ 
ment  , fortuitement,  Lat. 
Cafu. 

•î]r  Cafacha  , f,  f Mauraife 
moifonnette  , cahute»  Lat. 
Vilis  cormincula. 

Cafuirta  , /«frjî.  m.  Cafnijle  ^ 
Théologien  . yerfé  dans  les 
cas  de  cor.fcience,  Lat. 
Moratis  Theologus. 

jCafuUa  , fuhfi.  f,  Chafuhle , 
jfitement  facerdotal»  LaC, 
Cafula  , planeta. 

Cafullcro  y m.  Chafublier , 
ouvrier  en  ornemens  d’églife, 
Lat.  Sacrarum  vertium  far* 
tor. 

jCata  , f.  f.  Effaî  d'un  vin  , 
d^un  fromage  , &c.  Lac. 
Degurtatio. 

Cata  » adv.  Gare.  Lat.  Heus  ! 
cave. 

Dar  cata  , ohferver  , confi- 
dérer,  Voy,  Catar.  % F.char 
cata  , examiner  foigneuft” 
ment. 

Catahre  , f.  m.  Marguerites. 
V.  Margaritas. 

Catabulo  , m.  Etable  , 
écurie.  Lat.  Stabulum. 

Cataclifmo  , f.  m.  Déluge  , 
inondation  , foudre  à*eau. 
Lat.  Diluvium. 

Catador  , fnbjl.  m.  Celui  qui 
goCtt , gourmet.  Lat.  De* 
gurtator, 

Catadura  , f.  /.  Voy.  Cata. 
.J.  Air,  mtne.ftmhlant.hzd. 
Afpcé^us. 

jCatalejo  , fuhfl.  m.  Lunette 
d*approche.  V.  Antcojo  de 
larga  virta. 

■s^’';)Catalicon  , f.  m.  CathoUcon  , 
forte  de  médicament.  Lat. 
jMcdicameotum  cathglicum. 
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’l'  Catalina  , Catalna  y 
Catnnla  , Juhf.  f.  Maladie 
vénérienne  , virole,  Lat, 
Venerea  lues. 

.Jr  Cat..]iitca  , fubfi.  f.  Voy. 
Cotorrf.  ♦ 

Cacaiogo  , f.  m.  Catalogue, 
lift,  Lat.  Catalogua. 

$ Caulufa  , fuhf,  f.  Sorte 
dUtoffe  de  foie. 

ÿ Catamiento  tfubft.  m,  Voy, 
Obfervacion  y Adverten- 
cla. 

Cataii^y,  m.  Efptce  de  fahre 
Indien.  LaL  Adnaces  ladi- 
eus.  ^ V.  Infanza. 

Caunanec , f,  m,  Catanancc  , 
plante  Lat.  Catananca. 

Cataplafma,/!  f.  Catap'<afne, 
efpece  Hemplâtre,  Lat.  Cata* 
ptafma. 

Catapocia  % f*  f Pilule , bol 
médicinal.  Lat.  CaC.ipotium. 

Cat.ipucia  msy or,  futf.fém. 
Ricin, plante.  Lat.  Ricinus. 

— menor,  catapuce  ou 
epurge,  plante,  Lat.  Lathy- 
ris. 

Catapulta  , /.  /.  Catapulte  , 
machine  de  guerre  des  anciens. 
Lat.  Catapulta. 

Catar,  v.a.  Goûter , effayer. 
Lat.  Degufiare.  Obferver, 
conjidérer  , examiner.  Lat. 
Conrtderare  , expendere. 

Penfer , croire  , juger , 
Lat.  Exiftimare.  '^Chercher, 
rechercher.  Lat.  Inimirere. 
^ RcfpeHer,  Lat.  Colere. 
% Voy.  Guardar  , tencr  , 
Curar  y mirar. 

* t Catar  carreras  , chercher 
les  moyens  propres  à réuffr. 
t — en  rtto , regarder  fixe^ 
ment.  ^ — las  colmenas . 
ehâtrer  des  ruches.  Voye{ 
Cartrar. 

4:  Catarfe  vergüenza  » fe 
regarder  , fe  traiter  avec 
une  mutuelle  confidération. 
4r  Quando  no  fe  cata , 6 
. quando  cnenos  i*e  cata,  au 
moment  qu*on  y penfe  le 
moins. 

Catarana  , f.  f.  CataraHe  , 
oifeau  aquatique,  Lat.  Cata* 
ra^es. 

Catarata  , fuhf.  f.  CataraHe  , 
maladie  du  crifiaUin,  Lat. 
Oculi  ruffarto.  4 Cataracte, 
faut , chute  des  eauM  d*unt 
rmere,  Lat.  Catara^, 
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Catarat^is  , p.  CataraHes  , 
grande  abondance  iTeaux  qui 
tombent  du  Ciel.  Lat.  CocU 
catara^laf. 

Bâtir  Us  catar,itas  , ôter  , 
abattre  la  cataraHe.  * Tencr 
cataratrfs  , ne  voir  goutta 
dans  une  affaire. 

Cataribera  , f,  m.  Homme  à 
cheval  qui  Juit  les  faucons 
pour  les  prendre  torfqu*ils 
s*ahattent  avec  leur  proie. 
Lat.  Famulu;  aucupatorius. 
4*  Avocat  chargé  d*une  cn^ 
quête,  Lar.  Caurtdicus  per* 
qaîfitor,  4^  Alealdc.  Voy. 
Àlcatde. 

Catnrral  , adjeH.  Catarreux. 
Se  dit  fur^tout  d*une  efpece 
defevre,  Lat.  Rheumaticus. 

Catarro  , fubfl.  m.  Catarre , 
fiiixton.  Lat.  Cailurrus. 

[|  Catarrofo , fa  , adj.  Attaque 
d*un  cacarre,  Lat.  Catharro 
Uborans. 

^ CaCarta,  fuhf,  f.  Chevalet. 
V.  Potro. 

Catartro  I /u^y.  m.  Impoftîott 
commune  & générale  fur 
toutes  tes  efpects  de  biens. 

Catartrofe>y  f,  Cataftrophe  , 
dénouement  d*une  tragédie.* 
Lat.  Catartropbe.  Cataf^ 
trophe  , fia  malheureufe  ^ 
événement  funefie,  Lat.  In- 
fclix  exitus. 

Cataviento  , f.  m.  Girouette 
de  vaiffeau.  Lat.  Nauticus 
ventorum  index. 

Catavino  , f.  m,  Taffe  , &c. 
pour  goûter  le  vin.  Lat. 
Cantharus  deguRntorius. 
4'  Manch.  Petite  ouverture 
au  haut  d'un  tonneau  par  ak 
on  tire  du  vin  pour  U goûter. 

Catavinos  , p.  Gens  prépofét 
pour  goûter  le  vin.  Lat,  Viri 
degiirtatores.  4 Ivrognes  qui 
vont  de  taverne  en  taverne. 
Lat.  Ganeones  propinariû 

jj  Catear,  v,  aH  Chercher, 
rechercher.  Lat,  Invelli^ate. 

Catechizar  , &c.  Voy.  Cate- 
quiznr  , &c. 

CaieciCmo , y*.  «.  Catéchlfme, 
livre  qui  contient  VexpLi- 
cation  de  la  DoBrine  Chri^ 
tienne,  Lat.  Catechirmus. 

Catecdmeno  , ne,  f.f.  Caté-> 
chiimene  , celui  qu'on  infiruît 
pour  le  difpofcrau  Baptême. 
Lat.  Catechumenus* 
p ij 
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Cdtedrat  fuhfl.  f.  Chaire  it 
Prcfe^'eut  ou  (ie  Prc<ftc<tn:ir, 
Lnt.  Cii'.hcdra,  * D.'gniié , 
fitgi , rcfui<nce  du  Pape  oa 
d^iin  Evêque.  Lat.  Ponuf.cîa , 
cpifcopalis  dignil.-s,  fedes. 

CMtedral  ( 

CctfhidrclK,  Lat*  Ecclefia 
Othcdmlis. 

C:ilctîrclid.T<!  , f.  f»  Di^niti 
d^E^i'fc  Cathédrale. 
Cateerrr,  >.«.  Ohunirunc 
charc  dana  une  Univcrjltc. 
Lar.  Csthcdram  obiinere, 

Oteriraiico.y’.  n.  Profiffeur^ 
Rident  d*une  Univerjut. 
Lat.  Profertor  Cathedra- 
rius.  vJ/  Droit  que  les  Curés 
payent  à PEvê^uc  pour  les 
Saintes-  fJuHti,  Lat.  Lx 
facris  olcis  ditpenôinni, 

Catcdiiîla  f,  Petite  Chairt. 

Cate^oriu  , f.  f.  Catégor'e  , 
elajfe  dans  lajucl/c  on  range 
pluf.eurs  chofes,  L;a.  Cate- 
yorir. 

Ser  hombre  de  categoria  , 
être  dfjüngué  pAf  fes  taluis^ 
fts  qualités  , S'C, 

Cî^teguiicamente,  adv.  Caté- 
goriquement , pertinemrntnt , 
d*une  manière  précife.  Lat, 
Catogoricè. 

Cntcgdrico  , ca  , adj.  Caté- 
gorique, Se  dît  d'une  prepo- 
Jtrion  , d'une  réporfe  claire  , 
fans  détour  ni  ambiguité. 
Lat.  Categoricos. 

Caler, iJÎfmo  , ftthfi.  m,  Caté- 
chifme  » inJlméUon  fur  Us 
véiités  de  la  Foi,  Lat. 
Caicchcfis.  X Voy.  Cate- 
cifmo. 

Catequifla  , f m.  Catéchijle  , 
qui  enfeigne  U Catéchifmt. 
La^  Catechifla. 

Cat.quizar,  V,  a,  Catéchifer , 
iiijiruirc  des  principes  de  la 
fui.  Lat,  Fidci  clementa 
ducerc.  * Catéchtfer , tâcher 
de  ptrfuader  une  ehofe  è 
q.ielqu'itn.  Lit.  PcrlWdcre* 

Catervn  , Troupe  , foule , 
muliitudc»  Lat.  Caterva  , 
copia* 

Catclo  » fuh/i^  m.  Ccthete  , 
lip,ni  ou  rayon  pcrpendUu- 
laite.  Lat.  Cathetus. 

X C lifa  » fibf.  fim.  Voy. 

ÿ Cntinu  t fm.  Vt  Efcadilla 
y CatucU,  ‘ 
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Catîte  , f m.  Petit  pain  de 
fncre  tres-pur.  Lnt.  Conus 
l'acchateus  purior. 

X Ciü'fumicnx.o , fuhf.  mafe. 

Cntivr.cion fithfl.  fèm. 

Gjtîvcrio  , f m„  Voy. 
Cautiverio. 

^ Cativar , Ôcc.  Caurirar. 

X Catîvo  , va  , adje^.  Voy, 
Malo  , InfeLix  , Defgra* 
ciado» 

X Cativo  , fulfi.  mafe»  Voy. 
Cauüvcrio» 

Cato , f.  m.  Cachou  , terre 
du  Japon.  Lat.  Catechu. 

Cr.tohîepa  , fubjl,  f.  Animal 
farouche  de  Libye.  Lat. 
Fera  Libyca. 

Caiôltcarr.enie , adv.  Catholi- 
quement, Lat.  Cutholicè, 

Catclicifmo  , f.  m.  Catkcli- 
cifme  y ccmrruinicn  ou  reli- 
gion Catholique  j ^ Catho- 
licité y dùBriac  de  Véglife 
Catholique.  Lat.  Catholica 
religio  vel  doflrina. 

Catdlico  , ca  f adj.  Catholique  y 
univerfel  , en  parlant  de 
t Egltfe , &c,  ^ vrai  , cer- 
tain , ir.faillihle.  Lat,  Ca- 
tholtcus. 

CatôUco  , Ç.  m.  Catholique  y 
qui  prûjcjj’c  la  religion  Ca- 
tholique J «J»  titre  des  Rois 
d'Lfpagne.  Lat.  Catholicus. 

«]r  No  eflâr  muy  carulîco  , 
ne  pas  valoir  grantTchofe, 

CatoUcon , JulJl,  mafe.  Voy, 
Catalicon. 

Catüptrica  , ft:hfi.  fém.  Ca- 
toptriquCy  fcienct  de  la  ré- 
fi.X!On  de  la  lumicre.  Lut. 
Catoptfica. 

Cntorze  , adjeH.  Quatorze  , 
nombre  cardinal.  Lat.  Qur.- 
tuordccim. 

Catorceno , na , adj,  Quator- 
^ieme , nombre  ordinal.  I.at. 
Dreimus  quartus.  ^ Voy. 
P,-.ho  catorceno. 

Catre  , f.  m.  Lit  de  camp, 
Lat.  Lcé^alus  porutilis. 

Caiicc,/.m.y  Cauccra,/./ 
V.  Cacera, 

Cauchil  , f.  m.  Gwn.  Petit 
réfervoîr  d*eaa  d'où  elle  fe 
dt/lrihtte  en  divers  endroits. 
Lac.  Aquarium  receptacu- 
îum. 

Caiicion  yff  Caution  , gage , 
fureté  y 11  précaution,  Lat. 
Cautio. 
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Caucîon  de  ind^nidad  i 
caution  dindemaîté.  Xuea* 
toria  , caution  juratoirè, 

Caucîonar , v.  a.  Pourvoir 
fe  précautiùnncr.  Lat.  C»-j 
verc  , providerc. 

X Caucionero m.  Caution 
répondant.  Lat,  Pries. 

Il  Qawàa  y fubfi.  fésn.  Queud 
traînante  d'une  chape , 6rCi’ 

Lat.  Cauda. 

Caudal  , fuhjl.  m.  Riens 
r\eheJfes,T.at.  Opes.*j^oft; 
dance.  Lat.  Ubertas  , copi: 

X Capital  d*une  dette  ^ 

V,  Capital. 

i Caudal , adj.  V.  Caudalofi 
y Principal. 

Aguiia  caudal,  6 real,  aîgi 
'oyal. 

Ifacer  caudal  de  alguna  co6i' 
faire  cas , cflbner, 

Caudalejo  y fuhfi.  m.  Biens 
richcjfes  peu  confidérablefi 
Lat.  Opes  modic.T. 

Caudalofo  , fa  , adj.  Se 
d*un  fleuve  où  U y a ha 
coup  deau.  Lat.  Aquarui 
dives.  Il  Voy.  Acaurialadi 
Il  Convenable  , commode 
lucratif  , abondant,  Lati 
Qucefhiofus , abundans.  . 

Caudatario,/*.  n?.  Caadatolri 
Officier  qui  porte  U qitessi 
d'un  Evêque.  Lat.  Cau?- 
tiiHus. 

Ciiudato  , ta  , adjeS,  ‘Se  ' 
d’une  Ccmete  à queue.  Li 
Caudntut. 

^ Caude!ador,yû&y?.  m.  Vi 
Acaudillador , Caudillo.v^v 

CaudiÜo  , fubfl.  m.  Ch^ 
Commandant  de  gens  de^ 
guerre.  Lnt.  Dur.  ^ Cnÿ  ifft, 
dune  cottipegnie,  Lat* 
put. 

Caudon  ,f.m.  V,  A!caud< 

Cnuh'colos  y f.  m,  p.  Caui 
cotes  , omernens  du  chagT^ 
tcau  CormthUn.  Lat,  Cauî^ 
coli. 

Caufa,  f.  f.  Xéâufe  , ce  fm- 
pri  Huit  un  effet  ^ caujyd 
fin  , motif  , raijon,  LaU 
CauTa.  Caufe,  intérêt 
Dieu  • du  prochain  , &x^' 

I^nt.  Ratio.  ^ Caufcyprocéi 
Lat.  Lis. 

Caufa  cficiente  , caufi 
dente.  ^ — final  , eaufi^\ 
finale  , fin  qu'on  fe  ptopefy^ 

— modvÂ,  d împulfivd^ff 
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0K>tif  ^ui  djtcrmine  à agîr» 
— primera  , taufi  pre^ 
rvere , indiptmianu  de  t^uu 
autre.  ^ — pilblica,^ 
publique  f bien  , intérêt  com- 
mun. ~ re^iimla,  catijê 
fécondé  ^ dipendanu  de  la 
première, 

•H  icer  la  caufa , faire  le  procès  î 
« un  criminel. 

Caufador  , rn  , f.  Auteur , 
ou  catifc  d'une  cko/e,  Lat. 
Cauüi. 

CaufaI  y f f Raifort , motif 
fur  lequel  une  chofe  efl 
fondée.  Ln.  Caufa. 

CauCar,  v.  a,  Caufer,  produire. 
Lat,  -Creare.  ^ Caufer  , 
4tecaf.or.ner , être  caufe.  Lal. 
Elle  in  causa.  ^ Arag. 
faire  , intenter  un  procès. 
Lat.  Litero  iiUuntare. f >^vi. 
fer , avenir.  L»t.  Moncre. 
Cauf^ta  tff  Sorte  d*herbe 
qui  croit  parmi  le  lin. 

Il  Ciulïdico,  f,  m.  Avocat, 

V,  Ahûj5aao. 

Caulidico  , ca  , adjeH.  Qui 
concerner  Us  eaufes  & procès. 
Lat.  ForepHs. 

Cavr&n  , fi^bf.  mafe.  Sorte 
de  ferre  très-ardente.  Lat. 
Febris  «(^uans. 

Cad^lico  , ca  , adj.  Caujlîque  , 
brûlant  , corroff,  Lat. 
Cait(bcu5, 

Caufto,  ta,  ad}.  Cautérifè^ 
brûlé  avec  un  caufjque.  Lat, 
Cauflico  adudus. 

CautAinente  , adverb.  Avec 
précaution.  Lat.  C^utè.» 

Cauttla  , /.  /.  P Caution  , 
prévoyance.  Lat.  Cautio  , 
cautela.  ^ Rufe  , fnejfe  , 
artifice,  Lat.  Verfutia. 

Caurclar  , v,  a.  Se  préeau- 
. tiomer  ^ prendre  fes  mcftires, 
Lat.  Cavere  , provider*. 

Cautclofamence  , adv.  Pru- 
demment , avec  précaution, 
Lat.  Cautc.  ^ Artifieieufe- 
ment  , malieieufement,  L.it. 
Verfutc. 

Cautelofo  , fa  , adf,  Avifi , 
prndent  , circortfpeH,  Lat. 
Cautus.  ^ Cauteleux , fin  ^ 
ruj'é.  Lat.  Vervutus. 

Catirctio  , fubjl.  m.  Cautere  , 
bouton  de  feu,  Lat.  CaUîe- 
riu;n.  Cautère  , ouverture 
faite  avec  le  bouton  de  feu  , 

CM  un  caujltquç^  Lat«  ÜiLo 
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caudica.  ♦ Remeâe  , préfer- 
vatif  contre  un  vice  , &c. 
Lat.  Rcmedium. 

Cauterizacion , f,  f,  Caiité- 
rtfation  , aJion  de  cautérifer, 
Lat.  Cauterizatio. 

Cauteriz;idor  , f,  m.  Celui 
qui  cautérife. 

Câuterizar , v.  a.  Cautérifer  , 
faire  ou  appliquer  un  cautere  ; 
^ brûler  à la  maniéré  d:s 
cauftiques.  Lat.  Cautetizare. 
4^  Marquer  avec  un  fer  chaud 
un  efclavcy  &c.  Lat.  Nota 
inurere.  * Corriger  avec 
ûipeur  & dureté,  Lat.  Af- 
perii\s  corrigere. 

Cautivar  , verb.  aH.  Faire 
prifonnier  de  guerre,  Lat. 
Caj)tivarc.  * Captiver  , 
ajfujettîr.  Lac.  Suhjîcere. 

t Cauttvar  , v.  n.  Etre  fait 
prifonnier.  Lat,  la  captivi- 
t.itcm  adduci. 

Cautiverio  , fuhfi.  mafe.  y 
Caudvidid  , f.  f.  Captivité. 
Lac.  Ciptivitas. 

Cautivo-,  va  , adj.  Captifs 
prifonnier  de  guerre.  Lat. 
Captîvus. 

Cauto  , ta  , adjecê.  Avifé  , 
prudent  , çireorfpeH.  Lat. 
C-iutus.  * 

Cava  , fuhfi,  f.  Façon  qu*or. 
denne  aux  vignes  avec  la 
houe  , &c.  L;tt.  Padinatio. 
rj»  Sommellerie  du  Palais, 
I.at.  CcDa  regia  vinarîa. 
^ fVFofa , Cueva  y Hoyo. 

Cava  ( vena  ) , veine  cave, 
Lat.  Vena  cava.  » 

i Cavada  , f.  f.  V,  Hoyo. 

Cavadfzo  , za  , adj.  Se  dit 
du  fable  qu'on  tire  en  ereu- 
fant.  Lat.  Cavatione  extrac- 
tus. 

C.ivado  , da , adjeH.  Voy. 
Cüncavo. 

Cavador  , f.  m.  Celui  qui 
fouit  , S’c,  Voy,  Cavar, 
^ Fojfoyeur.  Lat.  Cavator. 

Cavadura  , fubfi,  f,  Fofie. 
Lat,  Scrobs.  4 
fo-uir,  &c,  Lat.  FoHlo. 

Cavarliilo  , fuhfi,  m.  Rigole 
pratiquée  entre  deux  planches 
de  jardin.  Lat.  Suicus 
aqnarius. 

Cavac  , V.  a.  Fouir  y creufer 
la  terre.  Lat.  Cavarc.  * Creu- 
fer  y approfondir  une  affaire  ^ 
6'c,Lac.Peaitu$perkcu(ari. 
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Cavat*,  verb.  n.  Creufer ^ en 
parlant  d'un  abcès  , &c, 

qui  corrompt  les  chairs,  Lat. 
Altiùs  penetrare. 

^ Cavazon  , f.  f AHîon  dê 
ceufer.  Lnt.  FofTio. 
Caverm,/*.  Caverne  y antre, 
Lat.  Caverna.  \*f  Creux  y 
cavité  que  forme  un  abcès 
dans  les  chairs.  Lal.  Sinus. 

Il  Tombeau.  Lat.  bepul- 
chrum.  § Maîfon.  V.  (^af.u 
C.ivernilia  , fubfi.  f.  Petite 
caverne.  Lat.  Cavernuid. 
Cavernofo  , fa  , adf  Caver- 
neux , p^ein  d<  cavernes, 
Lat.  Cavernofus. 

Cavidad  , f.  f.  Cavité  , creux, 
Lnr.  Cavum. 

Cr.vilacîcn  , f f Sophifme  , 
faujfe  fubtÙité,  Lat.  Cavil- 
htio. 

Cavibr  , verb,  aH.  Vfer  de 
fopkifmes  y de  faujfes  fabtî- 
lités,  Lat.  Uri  cavnll.uioni- 
bus. 

CavilUs  y f f.  P‘  Cûhillots  J 
beats  de  bois , ou  chevilles 
en  ufage  fur  les  vaijftauxé 
Caviilador  , f m.  Celui  qui 
tourne  les  ccblllots, 
Cavilofamento , adv.  Ctiptieu- 
fement  , fuhtiiement.  Lat. 
Captiosè. 

Cavilofo.fa,  adj.  Captieux^ 
trompeur,  Lat.  Capùofus  , 
doîofus. 

^ Cavo  , va  , adjeH,  Voye^ 
Cdncaro  y Hiicco. 

Caxj  , /I  f Boîte  y hyttteé 
cafiette.  L3C.Capfa.^G<j//tc, 
étui  de  couteau  , &c.  Lat. 
Thcca.  éj>  Biere  , cercueil, 
Lat.  Feretrum,  ^ Caijfe  de 
Tréfcrier.  Lat.  Area  aeraria. 
X Magafm,  V,  Almacen. 

Café  de  tambour,  Lat* 
Tyrrpani  alveus.  4' 
d'imprimerie,  Lat.  Typorum 
locolamenu.  U Ecritoire  do 
poche.  Lat.  Theca  cala«> 
maria. 

Caxa  de  ar^uz,  efeopeta, 
6<c.  fut  Ane  arme  a feu, 
— de  bomba  y de  palo  » 
endroit  d'un  vaifieau  où  font 
les  pompes.'^  — de  brafero» 
boite  de  chau^erette,  A — do 
coche  , catfie  de  voiture, 
^ de  confulta , expofé  * 
narrides  faits  dans  un  procès, 
de  la  billcda , creus 
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de  Varhafète  dout  recevoir  Id 
noix,  ^ de  las  muclas, 
/es  gendres.  — tie  laftre , 
p/acc  du  Ufl  dans  un  va/ffeau, 
^ en  les  çotTCQi  , 
"bureau  de  la  Pofte  aux  lettres. 

* F.char  con  caxas  dtftcm- 
plados»  caffer,  de/lituer  pu- 
pUquement.  ^ F.ftar  en  caxa. 
Se  dit  d*un  poids  en  éguiUhre 
avec  la  chofe  pefie.  vfr  Eftar 
en  Tu  caxa  « être  dans  jon 
état  naturel , en  pariant  du 
pouls.  ^ Lihro  <‘e  caxa  , 
livre  de  compte,  [ Arag.  ] 
Norario  de  caxa  , forte  de 
Notaires  au  defus  des  autres. 

Caxcara,  Caxeo.  V,  Cafeara, 
Cafeo. 

Caxeras  » f f p-  Trous  des 
moufes,  Lat.  Codilearum 
cavf, 

Caxero , fubfl.  m,  CaiJJîer  de 
Banquier  , .&e,  Lat.  Gazo- 
phylax.  ^ Mur  en  tcrrajfe 
canal  , Sc*  l,at. 
Aggcr  ^ Faîfeur  de  bottes  ^ 
de  layettes  , Layetier.  Lat. 
Capfarius.  ÿ y.  Buhonero. 

Caxeta  , f _ Petite  boite. 
I.at.  Capiula.  ^ Arag. 
Boite , tirelire  de  mendiant 
ou  de  quêteur,  Lat.  Capfula 
nummaria. 

Caxetîn , f,  m,  diminutif  de 
Caxeta. 

Caxîlla  , ita  , fihf.  f.  petite 
boite.  Lr.t.  Caprella.  . 

Caxifia,  y«/y?,  m,  Compopteur 
d*imprimerie.  Lat,  Littera- 
rum  urdinator. 

C'ixon  , f,  m.  Grande  caijfe, 
Lat.  Capfa  «rar.di'or,  Ayir- 
moire  à plujzetirs  tiroirs.  Lat. 
Arj^arium.  Efpace  com- 

pris entre  les  rayons  ou 
tablettes  d*une  bibliothèque. 
Lat.  Locuii. 

Ser  de  caxon  , être  dans 
Perdre  , fuivant  les  réglés. 
♦4^  Scr  un  caxon  de  fartre , 
avoir  une  grande  confufion 
d* idées  ^ deeonnopanceSf  &e, 

§ Caxfarada  f.  Véméié , 

difpute,  LarrRixa. 

Caxucla  , f,  f.  Petite  boîte. 
Lat.  CaprcHa, 

Cavadifta  , fub/î.  fém.  Petite 
fwuleue,  Lat.  Pedum  exi- 
guunt. 

Cay.ido ,/.  m,  y Cayada  ,ff 
Houlette  de  Berger.  Lat. 
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Pednm.  ^ Croffe  d*Bvlque. 
y,  Baculo  paRoraI.^.ffâf(iff 
de  vieillafd.  Lût.  Bacv.lus. 

EP..‘r  como  un  cayado , avoir, 
marcher  le  corps  courbé. 

Cnyn>.-*n  , f Caïman  , efpece 
de  croeodUe.  Lat.  Croco- 
dilui.  Homme  adroit  & 
diJJimtiU.  Lat.  Veterator. 

Cayo,  f.  m.  Geai  y oifeau, 
Lat»  Graculus. 

Ca;^05  , p.  Ecueils,  Lat. 
Scopulî. 

Cavquc  ,/*.  OT.  QuauhCy  petit 
bâtiment  en  ufage  fur  Uscùtes 
de  la  Manche. 

§ Cayra,  f.  f.  y § Cayre, 
f.  m.  Gain  , prof.t  iPune 
pTofituée.  Lat.  rroftibuli 
mc.’ces. 

Cayrd  ,f,  m.  Tour  de  cheveux 
poftiches.  Lat.  Crincs  adfci> 
(itii.  'I'  Garniture  de  robe 
en  forme  de  frange,  Lat. 
Fimbria.  Fil  ou  foie  qui 
ftrt  à trejfer  une  perruque. 
Lat.  Filum  textorium. 
^ Craj/e  des  ongles,  Lat. 
Unguium  Tordes. 

* 4*  Mwdar  cayreles , changer 
de  batterie  , chercher  , em- 
ployer d*autres  moyens, 

Cayrclar  , v,  a3.  Garnir  de 
frangci  le  bas  d*une  robe, 
Lat.  Plocculis  pendulis 
circumornare. 

Cayrelota  » f f,  Cbemife  à 
col  & poignets  brodés,  Lat. 
Subucuia  acu  pic)^ 

Gaz  , f m.  Canal , rigol^. 
Lat.  Incite.  Réfervoir 
d*eau  J éclufe  de  moulin,  Lat. 
Aggcr. 

C,zr.A  y fuhf,  f,  Chajfe , aRion 
de  ehajfer.  Lat.  Venatio. 

Ch^'e  y le  gibier  qu^on 
prend.  Lat.  Pr«da  venatoria. 
* Butin  fait  parhafard.  Lat. 
Prieda  fortuita.  | Toile  qui 
rrffemble  à de  la  ga\e.  Lat. 
Lintcum  TubtiüBtmum. 

Gaza  mayor  » ekajfe  aux  bêtes 
fauves  ou  noires,  ^ — me* 
nor  , chaffe  aux  lièvres  , 
lapins  y perdrix , &c,  — la 

olla  , jeu  ffenfans  : l*un  à 
genoux  tient  une  corde  dont 
le  bout  tfi  entre  les  mains 
d*un  des  joueurs  ; celui-ci 
doit  empêcher  qu*on  ne  touche 
le  premier, 

* 4^  Andar  i c&zs.  de  atguna 
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cofa  ) être  en  quete”  é^ats  ^ 
ehafe  , la  chercher  avae'Jhêrtif^ 

* 4»  Andar  a caxa  de  ga** 
gas  , 6 de  grillos , 
une  entreprife  difficile  y iûg 
le  fuee  'es  efi  ineertain.'^Krtt^^ 
de  caza  > oifeaux  de  faucoitr^fA 
nerie.  Dar  caxa,  donner.^ 
la  chape  à un  vaiffeûû  ; 

* j|  rechercher  , pou/fuiV. 

'avec  ardeur.  ♦ «Jr  Efpant: 
la  caza  , éehoact  par  trop  e 

précipitation.  LeTxntar 
c.iza  , faire  lever,  le.  gibisf  jjl 
& * lever  le  lievrt\  être  âjJ 
premier  à p^pofer  qtte/qàê^ 
chefs,  ^ Ponerfe  en  'ça^^  , 
prendre  ehafe , fuir,  en 
lant  tCun  raijfeau.  * 4r  Ve«* 
nirTe  i las  manos  la  cazâ.^^ 
obtenir  fans  peine  ce  qu*j» 
defre,  '• 

Cazabe  ,f,  m.  Cafave,  fitrtkkÀ 
de  la  racine  de  maniaque  y.f 
le  pain  qu*on  en  fait, 

CafTare. 

Cr.zador  ,f^,f  Chaffeur,  J 
Venator.  * ||  Perfonne  - 
en  attire  une  autre  à ^ 
p.irti.  Lat.  Captatbr.  ^ ' 

Cazador  de  ilfoija,  Chajftttf^ 
qui  m fc  feri  que  de  chiest^^ 
de  flets  y êrc.  & ' point  \ 
fajil,  ^ — mayot.,  ^ 
fauconnier. 

Cazar  , V,  a.  Cbajfer  f 

à la  chajfe.  Lat.  Vchatrx^^' 

* 4*  Obtenir  , attraper 
adrefe.  Lat.  Àrte  ^îpiirî* 

* Captes  y captiver  la  bita» 
vcillance , &c.  Lat.  CaptareV  • 

^ fi^/er  les  écoutes, 

* 4*  Cazar  mofeas,  a'occûper  . ' 
de  bagatelles  y de  nieiferiexmyi 
4»  — con  perdigones  dojn 
piata , aehettr  du  gibier , 
dire  qu'on  Ca  tué,  ^ “ 

4*>  Cazcalear  f.  Se  rfoeixarj 
beaucoup  de  mouvement  poùr^ 
ne  rien  faire.  Lat.  Circum* 
curfarc. 

Cazearria  , f,  f Crotte  joi  êf 
s*attacheaux  mntiteauxy&c^ 

l.at.  Lutum  veflibus 
futn. 

4»  Cazeatriento  » ta  ^ 

Crotté , plein  de  erofre.  Lit».» 
LutoTus. 

Cazo  , fnhjl,  mafe,  CaJJero/e 
poêlon  ; cuiller  de  cuivré'.^ 
pour  puij'er  de  Peau. 

Cacabus,  t Vos  .rfW.» 


C A Z 

«mtMu»  Voyi\  Recazo, 

Cazoleja  , f,  /.  dimîn,  de 
CazueU.  ^ Sajftntt,  Voy. 
Cazoletn. 

Cazoîeta ,/ /.  PeeiucaJferoU, 
Laf.  ParopfiS,  Bajfinct  d* 
fuftl  y &c,  Lat.  Sclopeti 
aivcolus.  BoJf< , iUvation 
ou  milieu  d'un  bouclier,  Lat. 
Umbo.  4'  Garde  d*dpcc,L^x. 
Eniîs  capulus.  ||  Parfum 
qu*on  brûle  danc  une  caffo^ 
îtne,  Lar.  SufHmen. 

CazoliUa  y f,  f,  diminut,  de 
Cazuela. 

Cazolon , fuhfi.  mafe.  Grande 
cajferole,  V,  Cazuela. 

Cnzon  , f,  m,  lehtyocolU  ou 
frand  Efturgeon  > poiffon, 
Lat.  IchthyocolU.  \ Sucre 
hîs,  Lat.  Saccharum  lub- 
nigrum. 

Cazonal,/.  m.  kï\d^  Appareil 
pour  ta  pêche  des  lektyo^ 
colles,  V,  Cazon. 

CazoneteSy  f,  m,p.  Sorte  de 
poulies  en  ufags  fur  les 
vaijfeaux,  Lat.  Trochles 
nautîcæ. 

Cazudo  , (la , adj.  Se  dît  d*un 
co::tean  qui  a le  dos  épais» 
Lat.  Aclversâ  aclei  parte 
latior. 

Cazuela  , /•  f%  Cajferole  de 
terre.  Lat.  Pultarius  ft^^îlis. 
4 fait  dans  une 

. ci^Jferole,  Lat.  Pulmeotum. 
4 Endroit  où  fe  placent  les 
femmes  au  fpeHaeU  ; paradis. 

Cazuela  camicera  , grande 
cajferole  où  ton  peut  ap- 
prêter beaucoup  de  viande. 
4 — moxi , forte  de  tourte 
faite  dans  une  cajferole. 
4 — tortera  , sourtiere. 
V,  Tortera. 

Il  Cazumbrari  v.a,  AJfembler, 
ferrer  avec  une  corde  dUma- 
pes  tes  douves  d^un  tonneau, 
Lat.  Funibus  ftupcis  copu-| 
lare. 

Cazumbre  , fub/l,  m.  Corde 
d*étoupts  fervant  à relier 
un  tonneau.  Lat.Funîs  fiu- 
peus* 

Caziimbron  m.  Tonnelier, 

■ Lac.  DoHarius. 

Cazur  , fubjl,  mafe.  Plante 
grimpante  , femblahle  au 
lierre. 

Cazurro  • ra  y adj.  Taci~ 
turne  t méiancolique»  Lat. 
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Taeîturnus  , triftis.  % Bas, 
^rojfter  dans  fes  propos,  Lat. 
inurbanus. 

Ce  , intcrjeClion  qui  fert  à 
appeler,  à faire  arrêter  , à 
demander  attention  &JUence. 
Hola  ! oh  l ft  y chut.  Lat. 
Heus  ! heu$  tu  i 
Cea,/.  f.  V,  Ci^» -^Epeaiun, 
forte  de  blé,  Lat.  Zca. 
Ceatica  » f»  f V.  Cîatica. 

X Ceba  , f.  f.  Appât»,  Voy. 
Cebo. 

Cebada , fubji.  f.  Orge,  Lat. 
Hordeum. 

Cebada  ladilta  , orge  dont 
lUpi  ne  contient  que  deux 
rangées  de  grains. 

Dar  cebrida  , faire  repaître  un 
cheval, 

Cebadal  , f.  m.  Champ  femi 
d*orge,  Lat.  Ager  hordeo 
conhtuï. 

X Cebadazo,  za,  adj.  Se  dit 
de  la  farine , du  pain  d*crgc. 
Lat.  Hordeaceus. 

Cebadera  • f,  f,  Efpeee  de  fac 
dans  lequel  on  jait  repaitre 
Us  chevaux  , &c,  moreau, 
Lat.  Mantica  bordenria. 
4 Civaiierc , voile  de  beaupré. 
Lat.  Acclivis  ad  proram  mali 
vélum. 

Cebaderia  tff  Endroit 
où  l’on  vend  de  Porge,  Lat. 
Hordearia  officina. 
Cebndero  , m.  Fauconnier, 
celui  qui  drejfe  & gouverne 
les  oifeaux  de  proie.  Lat. 
Accipîtrum  manfuetarius. 
4 Endroit  cà  l’on  met 
un  appât  pour  attirer  le 
gibier  ; 4 fomme 

qui  porte  laprovijwn  d'orge. 
Lat.  Jumentum  hordea- 
rium,  4 Tableau  repréfen- 
tant  de  la  volaille  quimange. 
4 Vendeur  d’orge,  Lat.  Hor- 
dei  venditor. 

Cebadilla  , fubfi-  fém.  Poudre 
delléhore,  Lat.  Hellebort 
puivîs. 

Cebado  tûdj.  Terme  de  Blafon, 
Ravijfant,  Se  dit  d’un  loup 
qui  porte  fa  proie,  * 

Cebador  , J'ubJt:  m.  Celui  qui 
engraijfe  de  la  volaille  , &e. 
Lac.  Saginator. 

Cchadura,  f»  f,  AHioa  de  fe 
nourrir, 

Ccbar  , v.  aH,  Donner  à 
manger  aux  beJUaux  » &c. 
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les  faire  repaitre.  Lat.  Ci- 
bare.4  Engraijfer  un  cochon, 
de  la  volaille , Gc.  Lat. 
Saginare.  4 Appâter,  amor^ 
ccr  y attirer  avec  un  appât, 
avec  une  amorce.  Lût.  Inef~ 
carc.  * Amorcer  par  des 
cartjfes,  &c,  Lat.  Aiticere. 
4 Amorcer  y garnir  d’amorce 
une  arme  à feu.  4 Arag. 
Mettre  le  feu  à une  fuféc  , 
&c.  * Entretenir  le  fc«  i 
* fomenter  une  pajfion,  Lat« 
Alere,  ‘ 

^ Cebar  , v,  n.  Pénétrer  , 
entrer  avec  force.  Se  dit 
d’un  clou  , &c.  Lac.  Yi 
penetrare. 

Ccbarfe,  v,  r.  S’occuper  avec 
chaleur  d’une  affaire,  Lat« 
Curam  impendere. 

Ccbellina>  fuhjl,  jtm.  Martre 
^ihetiae  ou  J'ouris  de  Mof- 
cw/e.  Lat.  Marres  zibelina. 

X Cebera  , X Cebica , X Cebî- 
con.  V,  Ctbera  , Cibica, 
Cibicon. 

Cebo  , fuhjl,  m.  Nourriture  é 
pâture  des  animaux,  Lac« 
Cibus.  4 Engrais  , pâture 
des  volailles  , &c,  qu’on 
engraijfe.  Lat.  Sagina.  4 -dp- 
pât  y amorce  pour  attirer  le 
gibier.  Lat,  Éfca.  * Appât, 
amorce  , attrait,  Lat. . IIU* 
cium.  4 Amorce  de  fufil , 
&c.  Lac.  Pulvts  in  rdoperi 
atveolo  immiiïüs.  * Aliment 
du  feu  y d’une  pajfion,  Lat« 
Fomes,  4 Cefo. 

CeboHa,/. /.  Oignon  y plante 
potagère.  Lat.  C.rpa«4  Oi- 
gnon de  jacinthe , de  tulipe  , 
&c.  Lat.  Bulbus.  4 Ventre, 
capacité  d’une  lampe,  Cac« 
Lucernæ  alvetis. 

Cebolla  aibarrana , afcalonia* 
Voyt{  ces  mots. 

Cebollana  j,  M\.\xç,  Efpeee 
d’oignon  ou  de  ciboule.  Cat« 
Ocpula. 

Cebollar,/*.  m.  Oîgnoniere  , 
terrer  femée  tCoigaons.  Lat* 
Cæperum. 

Cebollcro  , T9,  f.  Marchand 
d’oignons.  Lat.  Cx^parum 
propola.  4 EuJJre , groÿîer^ 
Lat.  Rufticus. 

Ccbolleta  , f.  f.  Ciboule , forte 
de  petit  ot.Tffon.  Lat.  C»p,i 
btrilis.  4 Caieu  dr jZrur.  Lat* 
Bulbulus. 

1 Pi» 
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Ccbolîîno  , f.  m.  Peüt  oignon 
prit  à tV/tf  tranj'ptûnu.  Lal. 
Cxpula  tranllaiioni  ioonca. 

Ccboüon  fj\  m»  Gros  oi^nçn» 
I.f.i.  Cæpa  gr.-.ndior. 

4:  Ctbolludo , da  f adj,Jiufli<^ 
ffiJIUr.  Lat.  Uufticus,  vJ-  Qi/r 
uJ)<vihU  à r opr.on  , c-w  tient 
À<  fa  naturt.  Lat  Co;pa- 
ctus.  tj»  Q^ui  in  /tCTtf,  en 
vend  \ &c.  * Qjui  gtcjjit , 
eng^raijj'i  beaucoi.p. 

Ceh^n  , y*,  m.  Bttuf  ou  porc 
en^ralf  'é.  Lat.  Bos , porcus 
ii  ginariuf. 

Celoncîüo  , /,  m.  dinin,  de 
Cebon. 

Cc;.r.i  , f.  f.  Zehre  » ont  raye 
du  Cap  de  Bopne’Bjpératue. 
Lat.  Zfura. 

Cehr&ti  na  , fuh/i.  fém.  Voy. 
Cerbatana*  k}>  de  ««- 
Uirine, 

Ccbiirro  (mijo).  V,  Atcandia. 

!f:  CvcalaîTiicntO , m.  Vey, 
Acicaladura. 

Cccear , v.  a.  Donner  eusc  f U 
fon  du  c ou  piutôt  du  Z. 
^ ^Ippeler , hnpofer  pUnu 
par  ie  mo^  St. 

Cecco  , fnip.  m.  j4Hion  de 
prenoneer  Us  f iomme  les  c , 
ou  d* appeler  y &e»  Voy, 

Ccçe.jr, 

CetCofo  , fa  , ûdj.  Celui  tjui 
prononce  les  f eon.me  les  c. 

Cerial  , fnhfi,  m.  Merluche 
fcchêc  à Cair,  I.at.  Afcilus 
cxbccatns.  Tout  ce  qui 
eji  mettre , fec , délié , menu» 

CccÎ3S,y*.m,  Vint  dcKord* 
Efi.  Uit.  Ca:cias. 

Cetili.i  , /.  /.  Serpent  fans 
yeux  , forte  d’amphisbene, 
I,at.  CîPciiia. 

Cecina  f.  Viande  faîée, 
jéchée  , houeanée.  Lat  Cnro 
caficcata.  * Homme  maipre^ 
fec  , déthatné.  Lat.  Vir  ex- 
fucciis.  • 

Echar  en  cccî/^a  ,y<ï/er  de  la 
viande  pour  la  faire  ficher» 

Cccinar  , vérh,  aci,  Vvyei 
Acecirar. 

^ Ccciôn , y.  /.  V.  Cicîon. 

Cedacerfa , f.  f.  Boueigue  cù 
. Von  fiiii  <y  utnd  des  tamis. 
Lrt.  Ircerniçulorum  oÆ- 
cina. 

Ccdncc:o  tfnhjï.  m.  Fotfeur  , 
v*./tdeur  de  tamis,  Latlr.cer- 

niciilotumarnfeXf  propola.  I 
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CedacîHo , ito  , f.  m.  Petit 

tamis. 

Cedazo  , y*,  m.  Tamis  , fas , 
th/:eau.  Lat.  Incerniculum. 

Adivinar  por  tela  de 
cedazo  , deviner  ce  gu*oa 
voit.  * 4^  Miiy  cic'go 
CS  que  no  vc  por  tela 
de  cedazo.  Sc  dit  d*un 
homme  qui  ne  voit  pas  les 
divfes  les  plus  évidentes. 

Ver  , 6 mirar  por  tela 
de  cedazo  , voir  avec  des 
yeux  paffonr.es  ou  prévenus. 

Cedazuelo  , fuhfi.  m.  Petit 
tamis. 

Ceder  , V.  a.  Céder  , iaiffer  , 
tranfporter.  Lat.  Cedcrc. 

Ceder  , v,  n.  Céder  y fe  rendre. 
Lat.  Cedcrc.  ^ Tourner  au 
profit  eu  au  iefavantape  de 
quelqu*un.  Lal.  Cedere  in 
commodum  , &c.  Se 
relâcher , diminuer  , en  par- 
lant de  la  fitvre^  6‘ç.  Lat. 
Mitcfcere. 

i Cedido , cia  , ad}.  Voy. 
Lacio. 

Cedi/o  , za  , adjecl.  Q«/ 
commerce  à fe  corrompre. 
Lat.  Putrefeens. 

^ Cedo  , adv.  Vite  , fur  le 
champ.  L'.  Prel^O,  luego. 

Cedna»  f*  f Cédria,  réfine 
du  eedre,  Lat.  Cedria. 

Cedride  f.  Fruit  du  eedre. 
Lat.  Cedris. 

Coorinû  » na  , a lj.  De  eedre  y 
qui  coneerne  cet  arbre.  Lat. 
Cecrinus. 

Cecjo  , f.  m.  Cedr$  , arbre. 
Lat.  Cedrus. 

Ccciula  , jubfi.  f.  Feaille  de 
papier  ou  de  parchemin  , 
cédule  > billet,  Lat  Schc* 
dula. 

CdduU  ante  diem , billet  de 
ccnrocation  pour  le  Lendc- 
rna’n.  ^ bancaria  , cnpa- 
pzment  par  éeiit  d'un  Béné- 
ficier pourvu  en  Cour  de 
Borne  ^ de  pa^er  la  pcnjion 
impofSc  fur  fon  Bér.Jfiee. 
de  abono  , Ordon' 

B nonce  Royale  pour  la  nmife 

^ d'une  impofition»  de 

c.nrabio-  V.  Lcrra  de  entn- 
bto.  de  confcfion  y 

comunion  , billet  de 
fiffon  & de  communion. 

— de  dillgcrri.is  , dé- 
fiche adrefi'ée  pitr  le  Ci  nfeil 
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A quelque  Jupe  pour  pt^ 
des  informations.  ^ d|^l 

inv^li<!os , brevet  d'intaf^i 
accordé  à un  foidat.  ^ f 
prcemincnciai  , hreret 
conferve  a un  Offeier  cUHi 
ou  militaire  qui  fi  reteni  ' 
les  honneurs  & «mo/tfqiA 
de  fort  emploi, 

dépêche  y brevet  , paieipté\ 
royale. 

Echar  cédulas  , tirer  utx,  ^ 

Plcjto  de  ctfdula 
qui  y en  venu  d'un 
du  Roi  y doit  être  jugd.-fgiyT 
deux  Chambres,  < 

Ccdulage  , f,  m.  Droit 
Bexpédition'd'un  brevet 

y,  Cddula.  . 4 

CcduUlla  , îta  , /I  f.  dùjib^j 
de  Cddula.  . ^ 

4r  Ccünlon  ,f,  m.  augmint,! 

Cédub. 

Poiicr  ceduloncs  , afficher  in  \ 
arrêt , un  placard,  istjuriû 
Oc. 

CcfaJica  , fuhfi,  fêm. 
céphalique,  Lat.  Vent 
phalica, 

Cefaîo  , fuhfi.  m.  Dormour^y 
poi(fon.  Lat  Cephalus. 

Cefiro  y f.  m.  Vent  ê^C 
Lat.  Zuphyrus.  ^ 
vent  doux  O agréable,  \ 

Aura  fuavis.  ^ 

Cefo,  f,  m.  Ceh  ou  cep  j^A^ 
pece  de  finpe,  Lat.  Cebits#' 
t Cegador,  ra  , fabfi. 

Adulador. 

t Ccgaicar,  v.  nfr4roiBrnhl^ 
aux  yeux  ou  la  i'xe  ( 

Lac.  LippirCj 

% Ccgajez  , J,  f.  Mal  au»  j 
yeux,  ehaffie,  Lat.  Lippi«| 
tudo. 

Cegajo  , y.  ni.  And.  Botic4k  ^ 
deuxans.  Lct.  Caper  bimus»! 
Ccgajofo  , fa  , adj.  Chaffieux, 
qui  a les  yeux  malades  M 
foihles,  Lat  Lîppofas 
luicidofus. 

t Ceg.'micnto,  fuhfi,  m.  Wé  ^ 
Ceguedad  y Cetera, 

Cegar,  v.  n.  ^<ivwir  àveopU^  — * 
perdre  la  vue.  Lat.  Oculot 
amîttcro.  ^ 

Cegar  , verh.  oH.  Aveugler^ 
rendre  aveogle,  * Aveugler’^ 

Oter  l'ufape  de  la  reifon.  Lat^g 
Fermcrybouchtr^  \ 
eomhler.  Lût*  Prxclud.qr? 
oppkre^r  f ^ 
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los  comiu^os  , los 
|iafos  » las  veredas  , los 
caminos,  tn^orçt^  un  tuyau , 
boucher  U pjjja^e^  &c. 

^ Ce^arritt  , y*,  m.  Homme 
^ui  a les  yeux  foihtes  ou 
la  vue  courte,  Lat.Lufciofus, 
Tnyops. 

A cei^arritas,  6 a ojos  ce* 
garritas,  à yeux  fermes.  V,^lU 
Clau6s  oculis. 

^ Cc<accrQ  , ra  , fuhfi.  Voy. 
Regaion, 

^ Cegâto  , ta,  adj.  Qui  a 
ta  vue  baffe  , myope.  Lat. 
M\ops. 

Il  Cegatofo , fa,  adjeci.  V, 
Cega'iofo. 

CceuccÜlo  , ft^bji.  mafe.  V, 
vegue^uelo. 

Ceguedad  , f,  f.  Cécité  ^pri- 
va f ion  de  la  vue\  * aveu- 
pltment  , ohfcureiffement  de 
la  raijon.  Lat.  Cædtas. 

Ceguera  , /*.  f.  Ophtalmie  , 
maladie  des  yeux.  Lat.  Oph- 
talmia.  ^ V.  Ceguedad. 

Ce<üU6zuclo  , f,  m,  dtmin.de 
Ciego.  y.  ce  mot. 

Ccgnihuela  , f,  f.  Manuelle 
ou  manivelle  de  la  barre  du 
gouvernail.  Lat.  Guberna- 
culi  manubrium. 

Ceguta  , fubjl,  fém,  Voy. 
Cicut.n. 

CeiWeto , fuhfi.  mafe.  V. 
Cilïcro, 

ï /•  /•  Sourcil.  Lat.  Su- 
perctlium.  ^ Paffe-poil  , 
bord , frange  mife  autour 
d*une  robe  , &e.  Lat.  Ora 
vedis  limbriata.  ^ Sillet 
d'un  infirumtnt  à cordes.  Lat. 
Citharx  ponticulus  fupe* 
rior.  '^Amas  de  nuages  fur  le 
fommet  d*une  montagne.  Lat. 
infidentes  montihus  uubes. 

Croupe  , fommet  de  mo/i- 
eag.ne.  Lat.  Cacumen. 

caidas  , .Sourdis  épais  , 
bien  fournis.  * ^ Dar  cn- 
^*0  cti'ia  y Cbja  , dire  à 
^uelifu’un  en  face  quelque 
chofe  tjui  le  fâche.  ^ 
la  > cc;as  , jufqu*au  h.vit. 
4»  Quemarfe  las  ccjis, 
s'appliquer  avec  a'deur  a 
Cciude. 

Ceja  ütro  , f.  m.  Recalement  t 
vu  bande  de  cote  ^ panie 
du  harnois  d'un  cheval  de 
garroÿt , Çrc.  Lat.  Regrelius. 
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Cejar  , v.  n.  Reculer , en  par^ 
tant  d'un  carroffe  , d'uns 
charrette  , &c.  Lat.  Retro- 
gredi.  * Reculer  , fe  défiler 
d'une  entreprife.  Lat.  Ce- 
dere. 

4»  Cejijunto  , ta  , adj.  Qui 
a les  fourcils  joints.  Lat. 
Superciliofus. 

Ceio  , y*,  m.  Amas  de  nuages 
fur  une  rivière.  Lat.  Nubium 
tra£lus.  J Froncement  de 
fourcils.  V.  Ceno. 

Cen-iel*,.  f.  f.  Petit  fourcil. 

% Cejunto , ta  , adjeH.  Voy, 
Ceiijunto. 

t Cela  , f.  f Voy,  Celda, 
Cilla  f y Cillero. 

Celada  , f.  f.  Salade  , forte 
de  eafque,  Lat.  Galea. 

Emhufeade.  Lat.  1n(îdtx. 
* Embûche  , tromperie,  Lat. 
Dolus.  Cavalier  armé 
d'une  falade.  Lat.  Eques 
galcatus. 

Cciada  borgonona , haurgui^ 
gnote  f eafque  qui  laiffoit  U \ 
vifage  à découvert,  ' 

t CcUdamcnte  , adv,  V,  À 
efeondidas. 

Celadilla  , f.  f.  Petite  falade. 
Lat.  Gaica  hrevior. 

Celage,  f,  m.  Reflet  ^ réver~ 
bération  de  lumière , couleur 
d'un  nuage.  Lat.  Nubium 
color,  fplendor.  Effet 
de  lumière  dans  un  tableau  , 
où  le  foleil  efi  peint  perçant 
la  nue,  * j|  Préfage  , an- 
nonce. Lat.rr£ragium.  \\V, 
Clarahoya  y Ventana. 

Celages  , p.  Nuages  légers  , 
colorés  en  rouge  parle foleil. 

CeUr  , v.  flc?.  & n.  Graver. 
Lat.  Cvlare.  Cilet , ca- 
cher. Lat.  Cælare. 

Celda  , /.  f.  Cellule  de  Reli‘ 
gUux.  Lat.  Cella.  ^ Cel- 
lule d'abeille  , alvéole.  Lat. 
Aîvearii  ceMula.  ^ Chambre 
du  Capitaine  dans  un  vaif- 
feau,  Lat.  Pr*torio!u*n. 
t V.  Câmara  yApofento. 

CelHilla  , lU  t fubjl.  f.  Petite 
cz'lnle.  Lat,  Cellula. 

Celel>racion  , /,  /.  Célébra- 
tion, Lat.  Ceîebratio. 
plaiidffement  , acclamation. 
Lat.  Plaiifus. 

Celchrador  , f.  m.  Celui  qui 
célébré  , qui  lotte  , &e.  V. 
Celcbcar,  % Ferfonne  qui, 
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fait  célébrer  à fes  dépens  la 
fête  d'un  Saint, 

Célébrante  , f,  m.  Célébrant  , 
Prêtre  qui  dit  la  meffe,L2t» 
Sacra  faciens. 

Ceiebrar,  verh.  a.  Célébrer  ^ 
louer  ^ exalter.  Célébrer  ^ 
folennifer  une  feie,  Cé- 
lébrer un  concile  , un  ma- 
riage , &e.  Lat.  Celcbrarc. 
^ Célébrer  , dire  la  meffe» 
Lat.  Sacrum  peragere. 

Célébré,  adj.  Célébré  , fa- 
meux , renommé.  Lat.  Ce*- 
Icbris.  * 4*  Fnjout , plaifant, 
agréable,  Lat.  Lepidus , fa- 
cetus. 

Célebremente  , adverb.  So- 
lennellement, Lat.  Solemni- 
ter.  D'une  maniéré  en- 
jouée & agréable,  Lat.  Le* 
pidù  , facetè. 

^ Celcbrcro,  f.  m.  Eccléfiaf- 
tique  qui  affifie  aux  enttr- 
remens.  Lat.  Clericus  fa* 
neribus  addiélus. 

Celebrîdad  , f f Céléb'iti , 
réputation.  Lat.  Nomen. 
^ Célébrité  ffolennité.  LaC« 
Celebritas. 

Celcbrillo  , fuhfi,  mafe.  Voy* 
Cerebolo. 

Celebro  , f.m.  Cerveau.  Lat, 
Cerebrum.  * ||  Jugement  ^ 
prudence,  Lat.  Judicium. 
* Il  Imagination  , faculté 
par  laquelle  on  imagine, 
Lat.  Imaginalîo. 

Celemin  , y ^ Celemi,/!ni. 
Mefure  de  grains^  qui  efi  la 
douzième  partie  de  la  fanegue, 

t Celeminada  , f,  f.  Quan- 
tité de  grains , &c,  que  con- 
tient  un  celemin. 

^ Celcmtnero,  ra,/.  Voye\ 
Mozo  de  paja  y cebada. 

^ Celerado  , da , part,  p,  de 
Cclerar.  % Scélérat.  L:.t« 
Sceieftus.' 

^ Celeramiento.  t Cclerar. 
V.  Aceleramicnto  , Ace* 
lerar. 

I Cclerario  ,/.  m.  Ufuritr 
qui  avance  de  l'argent  moyen- 
nar.t  un  intérêt  exceffif.  Lau 
Fenerator. 

Cclcridad  , fuhfi.  f.  Célérisi ^ 
promptitude.  Lat.  Celcritif» 

^ Celcrizo  , fuhfi.  mafe.  V. 
Ccllcrizo. 

Ctlefte  , adj.  Cèlefie^  quiap- 
panUnt  au  ticlf  à la  béa* 
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titudt  turntlU  , &c^  Lat. 
Cœlçfti^. 

Aaul  celeftc.  V,  Azcî. 
Celeftiaï  , adj,  V,  Ccicfie. 
* Parfait  ftxcillait , exquis, 
Lat.  Exc|u)(îui5. 
Cclef^îalmentc , adv.  ExscU 
Itmment , parfaitement,  Lat. 
Exquifiti. 

X Ceic^^re , f.  m.  A^ion  de 
plonzer  une  étoffe  dans  ta 
teinture,  Lat.  Infuüo. 
t Ccicftre,  adj,  V.  Celcfte. 
CcIfo,yl  m.  V.  Cefo, 

$ Cclia  , y*  f.  JBoiJJon  faite 
avec  du  froment  infufé.  Lat. 
Porto  ex  frumento. 

CcHac.*! , f f Artere  cétiaque, 
r^t.  Art<;;na  cœtîaca. 
Ceitaco  , ca  , adj,  Cétiaque. 
Se  dit  des  matadies  qui  af 
f'.Hent  te  has •ventre,  Lat. 
Cœltacus. 

Celihato,  f.  m,  Céiihat , état 
d*une  ptrfonne  non  mariée. 
Lac.  Cjclibatus.  4»  Céüba~ 
taire.  Lat.  Cælchi, 

Célîbc  , f m,  V,  Cclibato. 

Il  Célice I ca,  adjeH,  Voye\ 
Ccic-fte. 

Celicola , f.  m.  Terme  poét. 
Habitant  du  Ciel,  Lat.  Cce- 
HcoU. 

Ccîîdonia  y Celîduena  , 
f.  f,  Chilidome  iplantc.  Lat, 
Chclidoni.*!. 

Cetidonla  menor,  petite  ché* 
Izcoine  ou  fcrophulaire.  Lat. 
Chelidonia  inînor. 

Ce  lira  , f,  f.  Sorte  de  p^os 
■ poijjon  du  détroit  de 
haitar. 

Colla, y* Celda. 
CeHenc.i  > f.  f.  Femme  pu- 
btiqne  , proflituée.  Lai.  iMe* 
retrix, 

^ CeMenco  , ca  , adj.  Vieux, 
cajfé , décrépit,  Lat.  Sento 
confeéliis. 

t CeIIèri7.o  y J CePero  , 
fuhf.  mafe,  Ci!lcforffl/i/ 
fa  première  acception. 

Il  Ceîlifca,  fübfi,  fém,  Voy. 
Ventifea. 

Celofo  , fa  , adj.  Se  dit  d*un 
petit  navire  extrlmtmcne  lé» 
per,  Lat.  veiox  , curforîus, 
Cclosia  y X Celogia  , f.  f, 
Jahufie  de  fenêtre,  Lat. 
Cnncelli.  * Tout  ce  qui  a 
de*  ouvertures  à travers  Uf- 
quelles  on  peut  voir» 
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Celfitiid,/.  f,  Eléi'ation,  Cencerra ,yîifi^.y2», 

cerro,  ' 

4r  Oncerraoa /, 


grandeur,  excellence,  Lat. 
Celittudo.  X Alteffe,  Voy. 
A1tC7.a. 

X Celtrc , f.  m,  V,  Acetre. 

Céltïla  t f f Cellule,  cavité 
du  cerveau , des  fruits  , &e. 
^ Petit  endroit  ou  cabinet 
retiré,  Lat.  Ccllula. 
CelulilU  , f.  f.  dîmin.  de 
Célula. 

X Cementaf , v,  abf.  V.  Ci- 
mentar. 

Cementerio  y Ccmeterio  , 
f.  m.  V,  Cimenteno. 

Cena  , f.  f.  Souper  on  foupé , 
repas  du  foir.  Lat.  Cœna. 
^ y,  Efcena  dans  fa  fé- 
condé acception, 

Jiieres  de  Is  cena , le  Jeudi 
Saine,  ^ Cena  dei  Rey 
[ Arag.  y Nav.J , impôt 
pour  la  table  du  Koi, 

Cenacho  , f,  m.  Sorte  de  pa- 
nier ou  de  eoîbeille  de  jonc, 
Lat.  Sporta. 

Ccn.iculo,  f.m.  Cénacle,  en- 
droit ou  Notre-Seigneur  cé- 
lébra la  Pâque,  Lat.  Co> 
nacuitim. 

X Cenadero  y f,  m.  Salle  à 
manger,  Lat.  Cocnaculum. 
:|  Berceau  de  jardin,  Voy. 
Cenador. 

Cciiador  , fuhfi,  m.  Celui  qui 
foupe  , fur-' tout  fi  c*efi  avec 
excès.  ^ Berceau , cabinet 
de  verdure  dans  un  jardin, 
Lat.  Umbracuium  , cceaa* 
tiuncula. 

Ceoaixal,  f,  m.  Bourbier,  lieu 
plein  de  bouc,  Lat.  Ccenofas 
gurges. 

* 4*  Meterfc  en  un  cenagal. 
Se  mettre  dans  U bourbier , 
s'engager  dans  une  mauvaife 
affaire. 

Ccn.igofo  , fa  , adj.  Boueux, 
bourbeux,  Lat.  Cœno.'us. 

Cenat,  V,  n.  Souper,  prendre 
le  repas  du  foir,  Lat.  Coc* 
narc. 

X Cenar  , fuhfi,  mafe,  Voy. 
Cena. 

'Cena  A efeuras,  avare  quife 
refiife  toutes  Us  commodités 
de  la  vie, 

Cenceno , n.t  , adj.  Mince , 
g'cfe,  menu,  Lat.  Gracilis. 
+ V,  Sencillo. 

pan  cenccho  , paia  fans  U> 
vain» 


qu*on  fait  aux  vtufstniipk 
âgées  qui  fe 

X Cencerrado , da  ^ ailrf 
Encencerrado. 

Cencerrear,  v,  n,* 
huit  continuel  avec2&} 
naitles,  Lat.  Ttntinfril 
Orcpcrc.  ^ 4^  Jo^ 
cher  faux  <Pun  * infli 
Lat.  Inconcinnè 

* 4*  Crier , en  parlàné^ 
poret»d*uneJJUu,^un\ 

Lat.  Strîdere.  4^  Faîtki 
rivari, 

Cencerreo,  f,  m,  Shth. 
fonnailles.  Lat.  TiotiàlAr 
bulorutn  (Vrepitus. 

Il  Ccnccml,  adj,  2®?., 
cerne  Us  fonnaillu^ifL 

Cêncenilia , f-  f y Cef 
rillo  , fuhfi»  tnafe,  ' 
fonnaille, 

t^Cencerrion,  fihfi. 

Cencerro , Jubfi,  m,  CSarist^*^. 
fonnaille  qu'on  mer  aucoah^ 
des  betufs  , mulets , &e.l 
TiDtinnabulum  pecuariu^>4^ 

* 4^  Infirument  qui  n^^pax 
d'accorJ.  Lat.  Orgiht^ 
dilTonufn, 

Cencerro  lumboit  , 
fonnaille  qu'on  meta 
mulet , &e,  qui  fen  éeg 
aux  autres, 

4,  A cencerrM  tapados  , 
Secrètement  , etf  ' 

Lat.  Clam,  fccreiè.  r 

Cencerron,^  ift-  Grappe 
raifin  qui  ttfie  dans 

gnevenditAgée.  Lat.Racemiis  \fj 
fuperftes. 

Ccncerruno,  na,  adjeH^  Qa^ .'c 
concerne  Us  fonnailles:  • • 

Il  Cencido,  ôn,adj.Tnc^^^ÇF'* 
qui  n'efi  pas  cultivé, 

Incultus.  ..  '> 

Cencro , f.  m,  Efpccc  defet^p^ 
pont,  ^ 

Cendal,y;  m.  EtoffadeJ 
ou  toile  de  lin 
tranfparente.X  Sorte de^ 
ni  turc  de  robe,  ^ Tà 
poét,  larretiere,  Lat. 
fcelis.  ^ Barbe  dt  piuaitij^*^ 

Ccndales,  p.  Coton  qu'ea^éî^^^^ 
dans  un  encrier.  Lati  4 “ 

mentatu  tomcatuixw 
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CenrTea , f,  f Nav.  JJfem- 
hUt  it  plujîturs  Commua 
nantis,  Lat.  Populorum 
ccetus. 

Cendotilla  ^ f,  f.  Jcuru  flU 
fans  jugement,  Lat.  lmma> 
turi  judlcii  puella. 

Cendra  , f,  f.  Cendrée  , cou- 
peiée  peur  raffinage  des  mé~ 
taux.  Lat:  Mailâ  piirgandis 
«letallis  accommodata. 

^ Ser  una  cendra  , ô vivo^ 
como  una  cendra 
trenement  vij, 

Cendrado,  da»  part,  p.de 
Cendrar.  % Voy,  Puro , 
limpio. 

) Cendrar,  verh,  aH,  f^oye\ 
Acendrar. 

Cenefa  ^ f f Bordure  de  ta^ 
bleau , de  eapijferie  , &e.  Lat. 
Margo.  Pente  de  Ut. 
Lat.  Limbus.  La  bande 
gui  ejl  au  milieu  d*unecha- 
fuble.  Lat.  Fafcia  in  pla- 
necis  media.  ^ Terme poe't. 
Bord,  rivage  d*une  rivière. 
Lat.  Ora. 

Cenicero , /.  m.  Endroit  où 
fe  mettent  les  cendres  , c</i- 
drier.  Lat.  Cinerarium. 

Ceniciento  , ta,  adj.  Cendré, 
de  couleur  de  cendre,  Lat. 
Ctnereus. 

Cenit  , f,  m.  Zénith  , point 
vertical,  Lat.  Coeli  verrex. 

Ceniza  , fubfi.  f.  Cendre.  Lat, 
Cinis.  ^ .Mélange  de  cen^ 
dres  & de  colle  â l'ufage 
des  Peintres.  V,  Cernada. 

♦ Ceniza , d Cenizas  , la 
cendre  , les  cendres  d*un 
mort,  Cenizas  azules  , 
cendres  bleues  , drogue  pour 
la  peinture.  Lat.  Lomentum. 

* 4^  Dar  con  )os  huevos  en 
la  ceniza  , échouer  dans  une 
tntreprife,  Dia  , d miér- 
co!es  de  ceniza  , le  jour , 
U Mercredi  des  Cendres. 
* 4»  Haccr  ceniza  , d ce- 
nizas atguna  cofa,  ruiner, 
détruire,  dijftper,  ’^Poncrle 
i unola  ceniza  en  la  frente, 
reprocher  vivement  & Ubre» 
ment  à quelqu'un  fes  dé- 
fauts. * Reducir , d con- 
vertir en  ceniza.  K.  Hacer 
ceniza. 

Cenizo  , f m.  Encenfiere  , 
farrittte,  plante,  LaU  Cu- 
pila  fatureia. 
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Cenîzo , za  , adj,  Voy.  Ce- 
niciento. 

Il  Cenizofo  , fa,  adj.  Cen- 
dreux , plein  de  cendre.  Lat. 
Cinerofus.il  f'.Ceniciento. 
Ccnobial , adjeH,  K.  Ce- 
nobitico. 

^ Cenobio , f m,  V,  Mo- 
naderio. 

Il  Cenobita,  f.  m.  Cénobite  , 
Moine  vivant  en  Communau- 
té, Lat.  Ccenobita. 

% Cenobitico  , ca  , adj.  Ci-  \ 
nohitique , qui  appartient  au  ; 
Cénobite,  Lat.  Ccenobiticus.  | 

Cenogil , fubjî.  m.  JarretUre.  I 
Lat.  Perifcelis. 

i Cenoria  , f f,  V,  Zana- 
horia. 

^ Cenofo , fa  , adjeS*  Voy, 
Cenagofo. 

Il  Cenotaüo  , f,  m.  Céno- 
taphe , tombeau  vide  , élevé 
à la  mémoire  d*un  mort  en- 
terré ailleurs,  Lat.  Coeno- 
tapluum. 

Cenfal , f.  m,  Arag.  Voyc^ 
Cenfo. 

Cenfal , adjeci,  Arag.  Voy. 
Cenfualina. 

Cenfatario  » f m.  Cenfitaire  , 
qui  paye  des  cens  & rentes. 
L^t.  Cenfum  annuum  pen- 
dens. 

Cenfo  , y«Ayî.  m.  Cens,  rente 
due  au  Seigneur  d'un  fief, 
^ Cens  , dénombrement  que 
Jaifoient  les  anciens  Ro- 
mains. tjlf  Ancien  impôt  par 
Utt,  Lat.  Cenfus.  ÿ Rede-  \ 
vance  annuelle  payée  par 
chaque  Egitft  à fon  Prélat, 
Lat.  VeÔigal  annuum. 

Cenfo  al  quitar  , d redimt- 
b\e  , cens  ou  rente  rache-\ 
tahu.  — confignativo  , j 
cens  qu'on  tranfporte  â au- 
trui. — de  agua  , im- 
pofttion  que  payent  les  ha- 
bitans  de  Madrid  pour  avoir 
de  l'eau  chc{  eux,  — de 
por  vida  , d viralicio  , cens 
â vie , rente  viagère.  ^ — per- 
petuo  , rente  perpétuelle^ 
^ refervativo , rente 
.qu'on  fe  réfer  ve. 

Cenfor,/.  m.  Cenfeur,  Ma- 
gifirat  de  l'ancienne  Rome. 
^ Cenfeur  , Examinateur  de 
üvres.  1 1 Cenfeur , qui  reprend, 
qui  contrôle  les  aéiions  tTau- 
erui,  Lat.  Cenfor. 
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Cenfual , adj,  Cenfuel , qui 
a rapport  au  cens,  Lat. 
Cenfualis. 

Cenfualil)ay  Cenfuario  ,/.m. 
Seigneur  cenjier  â qui  le 
cens  efi  du,  Lat,  Rei  vefli- 
galis  Dominus. 

i Cenfuar , verb.  a3.  Voy* 
Acenfuar. 

Cenfura  , / Cenfurc , ju» 
gement  critique  d'un  ouvrage, 
Cenfurc,  correHion  , ré^ 
préhenfion  , blâme.  Cen~ 
fure  , peint  eccléfiafiiqut, 
Cenfure , dignité  , fonc^ 
tion  de  Cenfeur  chei  Us  Ro- 
mains. Lat.  Cenlura.  ||  Dé- 
nombrement, catalogue.  Lat. 
Cenfus , catalogiis. 

Ccnfurable  , adj.  CenfurahU  . 
digne  de  cenfure.  Lat,  Cen- 
furâ  dignus. 

Cenfurar  , v.  aH.  Cenfurer  , 
critiquer  , reprendre.  Lat. 
Cenfura  notare.  vJ»  Porter 
fon  jugement  fur  un  ouvrage 
qu'on  a examiné.hsii.  Ferre 
fententiam.  Paire  U dé- 
nombrerrunt,  Lat.  Recen- 
fere. 

Centaiirea  y Centaura  , f.f 
Centaurée,  plante.  Lat.  Cen- 
taurea. 

Centaurea  menor , pcr/rc  cca- 
taurée. 

Centaure  , f.  m.  Centaure  , 
mon/lre  fabuleux  , moitié 
homme  & moitié  cheval. 
Centaure  , confleUation 
méridionale,  Lat.  Centau- 
rus. 

Centclla  , fuhft,  f.  Etincelle, 
bluette  de  fqt.  Lat.  Scin- 
tilla. Foudre,  éelair.hM, 
Fulgur.  * Refte  d'une palîiort 
mal  éteinte.  § Epée,  Voy, 
Efpada. 

^ Ser  vivo  como  una  cen- 
rella  , d fer  una  centella  , 
être  vif  , prompt  comme 
l'éclair. 

Il  Centellador , ra  , adjeci, 
brillant  , étincelant,  Lat. 
Scintillans. 

Centellear  y Centellar.  v.  n. 
Etinceler,  luire  , briller, 
Lat.  Scintillare , fplendere. 

Centellica  , ita  , f,  f.  Petite 
étinetlU , Ôte,  Lat.  Scin- 
tillula. 

Il  Centellon  , f,  «.  Gtoffe 
étincelU, 
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Cent*na,  fubfi.  j.  Caiiainc  ,\ 
nombre  cul/ccirj  Je  «ni  uni- 
tés.  Lat,  Numerils  cente- 
n- rius.  t Tuyau  de  fei^le. 
Lai.  Secalts  catamus. 

A centenarJas  , 6 4 cente- 
nares,  adv.  Par  centaines. 

Lat.  Cenruriatim. 

Ccntenal  ^ f.  m.  Champ  femt 

* I.at.  Ager  fecali 

conihens. 

C.ntenar , /.  m.  V.  Centena 
>'  Ccntenal. 

Centenario  , / m.  The  cen- 
tenaire ijui  fecUehte  tant  les 
<ent  ans.  Lat.  Fcfla  cen- 
tenaria.  ||  V.  Ctntcna. 

Il  Cmtenario  , ria  , «rf/.  C«. 

ttnaire , ^ui  appanient  au 
nonere  cent.  Lat.  Cente- 
narius. 

Centenaza  ( Paja  ) , pailU 
Je  ferpu.  Lat.  Secalispilea. 
t.emeno,  f.  m.  Seiule^forte 
Je  grain.  Lat.  -Secale. 
Ccnieno , na  , adj.  Qui  sen- 
ferme  le  nombre  cent. 
Centenofo  , fa  . adj.  MeUie 
Lat»  Granis  fecaleis 
perminus. 

Centefirao,  ma  , adj.  Cen~ 
ticme.  Lat,  Centefimus, 
i Centilacion,  fuhjl.  f.  V, 
Briilo. 

Cfintiloqiiio,  f m.  Ourrage 
ditfifé  en  cent  parties , oui 
conùcnt  cent  préceptes  , ^c. 
Centîmano  , adj.  Tcrm.  poit, 
^uiacent  mains,  Lat.  C«n* 
timanus. 

Cenfinela  , /.  /.  Sentinelle  , 
foldat  ^ui  fait  le  guet.  Lat. 
SpectiIator«  ^ Perfonne  tpti 
guette , épie  , ohferve.  Lat. 
Lap'orator. 

Ceutineia  avanzada. 
Av.inzada.  ^ — pdrdida  , 
fentinelle  perdue , pojiée  dans 
un  lieu  extrêmement  avancé, 
Ccntiiîodîa,  /.  /.  Centino.Ug 
ou  renoute  , plante.  Lat. 
Sanguinari-i. 

Il  Centiplicado , adverh.  Au 
centuple^  cent  fois  autant. 
Lat.  Ccntuplicatô. 
Ccntoila.yl  f,  Poijfondemer 
dont  les  écailles  font  ta- 
chetéis  en  forme  ^yeux, 
CentOD  J y.  m.  Groffe  couver- 
ture pour  les  machines  de 
guerre.  * Centon  , ouvrage 
tntiérenttnt  CQoipoJé  de  vers 
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tu  pajfages  empruntés.  Lat. 
Cento. 

Central  y Ccntrical  , adjeH. 
Central , qui  appartient  au 
centre.  Lat.  Ccntraüs. 
Cdntriôo , adj.  Voy.  Punto 
ccntrico. 

Centro , f.  m.  Centre,  point 
du  milieu,  Lat.  Cenlritm. 
^ Fond  6*r.  Lat. 

f untlus.  f En  termes  d*Ef 
crime,  point  dans  lequel  la 
force  du  corps  fc  trouve 
réunie.  Lat.  Vis  ccntrâlis. 
* Centre , but  où  tendent 
nos  déffs.  Lat.  Scopus, 
Centro  de  la  batalla  , centre, 
milieu  d'une  armée,  ^ de 
gravedadf  centre  de  gravité. 

“ de  xefe.  Terme  de 
Blafon,  Centre  du  chef  an 
mi/ien  de  la  largeur  ^ qui 
en  occupe  le  tiers, 

* Eftar  en  fu  centro  , être 
dans  fon  centre , content , à 
fon  cife, 

Centuria  , fuhfi.  f.  Centa  ne 
d'années.  L.it.  Annorum 
cenruri.1.  ^ Centurie  , com- 
pagnie de  cent  hommes  chej^ 
les  anciens  Romains, 
Centurion,  f,  m,  Ceuturion , 
Centenier , Capitaine  de  cent 
hommes.  Lat.  Centurie. 
t Cenrurionazgo  mafe. 
Crade  , emploi  de  Centurion, 
Lat.  Centiirionis  nuinus. 
Cenzaya  , / / Riox.  Servante 
pour  avoir  foin  des  enfans, 
les  porter  fur  fes  bras  , &c. 
Lat.  Infantis  geflatrix  fa- 
mu!a. 

1 1 Cenar , r.  n.  Froncer  les 
foureils  en  ftgne  de  eolcre. 
Lat.  Caperare  frontem. 
Cenido  , da  , adjeH,  Modéré 
dans  fis  goûts.  Lnt.  Mode- 
ratus.  5c  dtt  des  infeies 
dont  le  corps  efi  compofé 
d'anneaux, 

Cenidor.  t Cenidero  , f.  m. 
y t Cenidiira , /,  f.  Cein- 
ture. Lat.  Zona. 

CciiT , I’.  a.  Ceindre  , ferrer 
autour  du  corps.  Lat.  Cin- 
gère.  Entourer  , envi- 
ronner. Lat.  Circumdare, 

♦ Abréger  , réduire,  Lat. 
Contrahere. 

Cenirfe  , verb.  r.  Retrancher 
de  fa  dépenfi,  LaU  Parciiis 
Te  gercrea 
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Cenir  i alguno  I. 
ceinJrc  l'cpée  . mrmer  C'kc. 
faUcr.  ^ _ U efpîrfa . 
mettre  , porter  l'épée  au  coté. 
Il  — la  piAtz  ,invejiir  une 
place. 

Ct-no , f.  m.  Froncement  de 
fjnrcils  , air  , mine  refro» 
gnée.  Lat.  Trifte  fuperc:- 
liuin.  ViroU  , petit  ccTclc 
fer  , fi*c.  Lat.  Armilla 
ferrea.  ^ 5ortc  de  pli  ou 
de  bcurlct  qui  fe  forme  au» 
tour  du  fahot  d'un  ehcvalm 
^ Terme  poét.  AfptH  dé» 
fagréable  , effrayant.  Lat. 
Afpef^us  horridus. 

Cenofo , fa , adj.  Se  dit  du 
pied  ou  fahot  d'un  cheval 
entouré  d'un  Ceno.  V,  ca 
rnot.  y,  Cenudo. 
Cenudo  , da  , adj.  Sombra , 
de  mauvaife  humeur.  Lat. 
Tetneus. 

Ceo  ^ f,  m.  Poiffon  de  mer 
des  eûtes  de  Cadix. 

Cepa , f,  f.  Souche  , tronc 
d'arbre  planté.  Lat.  Trun* 
eus.  Cep  de  vigne.  Lat. 
Stipes.  * Souche  , tiged'una 
famille.  Lat.  Stirps.  PiU 
de  pont , pilier  de  voûte , 
&c.  Lat.Pila,  bafis.  éh  Naifi 
fance  , commencement  des 
cornes,  delà  queue  d'un  ont» 
mal.  Lat.  Origo, 

Cew  caballo,  K.  Carlina. 
t Cepadgo  , fubf.  mafe.  V* 
Cnrcelage. 

Cepejon,  f.  m.  Gros  bout 
d’une  branche  d'arbre  fépa» 
rpe  du  tronc,  Lat.  Kami 
avulfi  pars  cralHor, 
Cepiiladuras , f,  f.  p.  Co» 
peaux  que  détache  le  rahou 
Lr.t.  AlTuIs. 

Cepillar,  v.  e.  V.  Acepillar. 
Cepillo  , f,  m.  Rabot , outil 
de  Menuijier,  Lat.  Roncine, 
•(f  Vergette  pour  les  ha^itsm 
Lat.  Scopula  veRiaria. 

Petit  tronc  d’Kgli/e,  V, 

Cepo. 

Cepita  , ftbfi,  f,  dsmin,  de 
depa. 

Cepo  , f,  m.  Billot  fur  Uguel 
eji  poféc  une  enclume.  ^ .SV* 
f CMi , tronc  ou  foac'ae  de 
bois  fur  lequel  les  Mon» 
noycurs  pujent  leur  ras  on 
pile.  Lat,  Incudis  fulcruou 
^ Geps , fiteçs  de  boa 
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iâtlUes  trurt  U^c^utlUs  or. 
Kx<t  Us  jambes  d’un  erimi- 
ntlf  6*  ^u’on  ferme  en  fuite 
ayec  un  eadenas,  Lat.  Ctp> 
pus.  ^ Sorte  de  rouet  à de^ 
vider  de  la  foie»  Lat.  Rota 
gtomeratortâ.  "^Traquenards 
fic^e  pour  Us  Loups.  Lat. 
Decijmla.  Tronc  d*E?life. 
Lat.Arcu]  j ftipi  cxcipiendf. 
♦ Peine , chagrin  , aJfliêUon. 
Lat.  Anjjor.  * PUge  dans 
lequel  on  umhe.  Lat.  Lî- 
fidiÆ.  y.  Ccfo.  I 

Cepo  (tel  ancla  , eÿieud'an^ 
cre,  jas.  ♦ ^ Ccpos  que- 
dos.  5«  dit  pour  recomman^ 
der  à quelqu'un  de  fe  tenir 
tranquille  , ou  pour  brifer 
une  converfatton  qui  dé-^ 
plaie. 

Cepon,  m.  Gros  tronc, 

6>c.  y.  Cepa. 

Ceporro,  f.  m.  yicnx  cep 
pour  brûler.  Lat.  Vilis  an- 
nofa. 

t Ceptro  , /.  m.  V.  Cetro. 

Ceqiu  , f.  m.  Sequin  , mon- 
noie  d*or.  t.at.  Nummus 
aureus. 

t Cequia  , / /.  K.  AeequU. 

Cera,  /.  f.  Cire  , ouvrage  des 
abeilles,  Cora.  ^ Cire, 
luminaire  d*une  Eglife.  L.it. 
Candelarum  lucentium  co- 
^ia.  ^ Tablettes  de  eire  fur 
iefqsulles  Us  Anciens  éeri- 
voient.  Lat.  Tabellx  cere«. 
y.  Accra. 

Cera  aleda , première  eire  avec 
laquelle  les  ahedîts  enduifeni 
le  dedans  de  leurs  ruches  f 
propolis.  — amarilla.j 
aire  jaune.  — blanca  , 
tire  blanehe,  — <Je  los 
oidos,  ciV.*  dit  oreilles  I Us 
Chirurgiens  difent  Ccrumen. 
— vir;4cn  , v/Vfff#, 

Ceras,  p.  Àjfemblage  dés  al- 
véoles d'une  ruche,  Lat. 
Celiutarum  feries. 

• Efcrihir  en  cera  , -oublier 
un  ftn  ice  r<çu.  » Hacer 
de  al^uno  cera  y p.ibilo  , 
faire  de  quelqu*un  tout  ce 
qidon  veut,  «p  MeLirlas  ce-] 
tas,  remplir  leurs  cellules^ 
de  miel  , en  pa>lant  des\ 
abeilles.  * ^ No  hay  mas 
cera  que  la  que  nrdc.  Se 
dit  d*un  homme  qui  montre 
tout  et  qu’il pojfede.  * No 
guedar  a img  cera  en  e! 
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oîdo,  avoir  d^Jppé  tout  fon 
bien,  * Ÿ una  cera  , 
O como  una  cera  , o hecho 
de  cera , être  foupU , docile,  ! 

Ccrafolio,  f m,  y.  Péri-  ] 
folio.  I 

Cera  pez,  f.f.  Onguent  fait 
avu  de  la  cire  & de  la 
poix,  eèrat.  Lat.  Cerarum, 

Ccraib,  Cerafte»  (JCcraftcs, 
f.  f.  Ccrafle , efpece  de  vi- 
père. Lat.  Ceraâus. 

CcrsAico  » ca  , adj,  Q^ui  ap- 
partient au  CeraJle.LiX.Ct- 
rnflicus. 

Ccrbai.ina  , /.  f.  Sarbacane  , 
tuyau  par  lequel  on  jette 
quelque  chofe  en  fondant, 
Lat.  I*iAnIa.  Cornet acouf 
tique,  y.  Troinpetilla.^  Ly* 
pece  de  couUvrine.  * Terme 
poét  La  Lnt.Fauces. 

Tout  ce  qui  efi  en  forme 
de  tuyau. 

* Hablar  porcerbatana,par< 
Ur  par  farbaeanc  , par  l'en- 
tremife  d'autrui. 

1 Cerbeio,  f.  m.  y.  Cere- 
be!o. 

Cerca  , /./.  Clôture,  enceinte. 
L.nt.  Sepîmentum.  $ Siégé, 
y.  Cerco. 

t Cerca,  6 Corral , Batail- 
lon carré.  Lat.  Quadrata 
ac^s. 

Los  cercas  , f.  m.  p.  Objets 
placés  fur  U devant  d'un 
tableau, 

Cerca , aiv.  Auprès  , près. 
Lat.  Propè  , juxt.ii.  En- 
viron , aüto.vr.  Lat.  Circiter, 
ferc.  ^ A l'égard  , pouree 
qui  regarde  ou  concerne.  Lat. 
Circ.i. 

t En  cerca  , adverb.  V,  Al 
rededor. 

^ Tencr  buen  6 mat  cerca , 
gagner  ou  perdre  à être  vu 
de  près.  ♦ Tocar  de  cerca , 
toucher  de  près , être  proche 
parent, 

Cercado,  / m.  Clos  , enclos, 
pare  , jardin  , &c.  fermé  de 
haies , Oc.  Lat.  Septum, 

Cercador  , /.  m,  AJJiégcant , 
qui  affiege  une  place.  Lat. 
Obfeflbr. 

t Cercadura,  f f.  y.Mol- 
dura  y Cerca,  clôture. 

X Cercamiento  , m.  Acîion 
de  eloire  , Gc.  y.  Cercar, 
Lat.  Sepimentum. 

C(ïrcatuimemtt  ^ adv,  Pr'ea , 


c E R H7 

pnchtinemcnt.  Ljt.  Propè. 
proximè,  ’ 

t Cerc:in(lan»  , y.  y 
proche  , ,H:on  de  s*,ppeo^ 

cher.  Lat.  Appropinquatio. 

Cercam'a  y * Ccrcanidad , 
y.  y Voijînage  , proximité. 
Lat.  Vicinita»,  proaimitat, 

Cercano,  na  , adj.  roijin, 
proche.  Lat.  Vicinus,  pro- 
jumus,  * Proche,  p.neni , 
,Wé.  Lat.  GenerC|  aÆni* 
tatc  proaimut, 

Cercar,  r.  oH.  Clorre,  en- 
jermer , entourer  de  mure, 
dehors,  Oe.  Lat.  Sepire. 
>fr  rijitper,  invt/lir  iinepi.ee. 
Lat.  Obfitlcre.  Environ- 
ntr , entourer  quelqu'un.  Lat, 
Circumdare.  f K Acercar. 

Cercat  â uno  defdichas  y 
trabajos.  Se  dit  d’un  homme 

fur  /u  malheure  fon- 
dent  de  toute  part. 

t Cercen  , adv.  V.  Acercen. 

Cercenador,  y n.  Celui  ipà 
rogne,  rogneur.  Lat.  Cir- 
cuniL-ideni. 

Cercenadura  , y f.  jdaion  de 
rogner.  Lat.  Circumcirio. 
♦ rognure.  Lat.  Circum. 
cif*  reiiquiæ. 

Ccrccnar,  ..  .3.  Rogner, 
couper  tout  autour.  Lat. 
Circumeidere.  ^ Rctran- 
eher  .diminuer,  otréger.  Lat. 
Contraliere.  J,  fonrlre  * 
rafer  un  criminel  condamné 
au  fouet , &c.  Lut.  Ton- 
dere. 

Cercera  , f,  f.  Soupirail  sla 
eave.  Lat.  Spiraculum. 

Cerccta  , /.  /.  Cereelle 

• of- 

feau  d eau.  Lat.  Qiierqu^ 
dula.  y , Coicta. 

Cercetas  de  ciervo,  dagues^ 
premier  bois  du  cerf, 

Cercha,/.  /.  fixibU 

pour  les  fur  faces  concatxM 
& coniexes. 

Cerchon  , f m.  Cintre  , ar- 
cade de  ioii  fur  Uqtulle  ote 
Utit  une  voûte.  Lat.  Arcus 
li^,neuc. 

t Ccrcillo  , fuhjl.  mafe.  V, 
ZarcÜlo. 

Ccrcillo*  de  vid  , vrilles  de 
la  vigne,  y . Tixeretas. 

Cercio  , f.  m.  Sorte  d'ofeam 
des  ladcs. 

Cerriorar,  v,  a3.  Certifier, 
afirer,  ajfirmer,  Lat.  At- 
leveraie. 
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Cerco  tf,  m.  Ccrclt^  tnctinu^ 
circuit,  Lat.CircuIus. 
d*utu  place.  Lat.  ObCidio, 
V.  Gifo.  § Circuit , i/t- 
tour.  Lar,  Circumeurfatio. 
§ Lieu  de  débauche,  Vuyi^ 
Mancebu. 

Cerco  de  cuba.  Voy.  Aro, 
— dehombres.  V.Cot^ 
rillo.  — de!  fol  y de  ia 

luna  , couronne  , cercle  la- 
mineux  qui  paraît  autour  du 
foieit  & de  ta  lune,  — de 
liierro  , cercle  de  fer  qui , 
dans  les  fourneaux  d^orfevre^ 
fert  à rajjembler  le  feu. 
4^  — de  puetu  , 6 ven- 
lana.  F.  Marco. 

^Izar,  6 levantar  el  cerco  i 
lever  le  fiege.  4 Echar 
cerco,  faire  avec  des  chiens 
le  tour  d'un  bois  , d*une  rr* 
m//è,  &c,  ^ En  cerco.  F, 
Al  rededor.  4 £ntrar  en 
cerco  , venir  al  cerco , 
Jatre  des  conjurations  dans 
un  cercle  magique.  4 l^ûner 
cerco , mettre  le fiege  devant 
une  place.  i 

Ccrcopiteco  m.  Cercopi^  \ 
theque  , efoece  de  fnge,  Lat. 
Cercopichecus. 

Cerda,  f.  f.  Crin  de  cheval  ^ 
foie  de  fanfXier  , &c,  Lat. 
5ota.  4 coupé  & non 

battu.  Lat.  Seges  demefla. 
4 Poignée  de  lin  qui  n*a 
p.is  encore  été  peigné.  Lat. 
Impexi  lini  m^nipulus. 
$ Couteau.  V.  Cuchiiio. 

Canado  de  cerdaj  troupeau 
de  cochons. 

Cercîamen,/.  m.  Paquet  de 
crins  , de  foies  de  fanglier , 
&c,  Lat.  Setarum  fafei- 
Clllus. 

Cerdana,  f.  f.  Sorte  dedanfe 
ufitée  en  i atalogne, 

Cerdazo , yûAy/  m.  augm.  de 
Cerdo.  $ F.  Cedazo. 

Cetdcar  , v.  n.  Botter  , en 
parlant  des  aninjaux.  Lat. 
Claudtcare.  4 d*une 

Corde  d*injlrument  qui  rend 
un  fon  faux  ou  déf'agréahle. 
I.at.  Stridere.  ♦ Se  refufer 
à ce  qu*on  nous  demande  ^ 
chercher  des  exeufes  pours*en 
difpenjtr,  Lat.  Refugerc , 
declinare. 

Cerdillo , ito  , /.  m.  Petit 
pore,  Lat,  PorceUus, 
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Cetdo , f,  m.  Porc  , cochon  , 
pourceau.  Lat.  Purcus. 

Cerdo  de  muerte  , cochon  au» 
dejfus  d*un  an  : celui  qui  efi. 
au-defjous  efi  appelé  Cerdo 
de  vi(ta. 

Cerdofo,  fa,  adj.  Couvert  de 
crins  ou  de  fuies.  Lat.  Se> 
tofus.  • 

Cerdudo,  da,  adj.  F.  Cer« 
doio.  U fe  dit  aujfi  d*un 
homme  velu  y plein  de  poils. 
Lat.  Villofus. 

Cerdudo  , f.  m,  F".  Cerdo. 

Cerebelo  , yi/A^.  m.  Cervelet  y 
partie  pojiéfieure  du  cerveau, 
Lat.  Cerebellum. 

Ccrebro  , fubfi,  mafe,  Foy, 
Celcbro. 

$ Cercceda  » f f Chaîne  de 
galériens. 

Cerecita  , f,  f.  Petite  cerife. 
Lat,  Minutum  ceraftim. 

Ceremonta  , f.  f.  Cérémonie 
religieufe  ou  profane.  Lat. 
Cieremoni*,  riius.  4 Céré- 
monte,  civilité  outrée,  Lat. 
Ad'eé^ata  coroitns. 

De  ceremonia,  adv.  En  c/* 
rémonie  , folenntUement. 
4 De,  O pot  ceremonia  , 
par  cérémonie , par  compila 
ment.  ^ Gaardar  ceremo- 
nia  , fe  conformer  aux  for- 
mes, aux  tifages  établi. 

Cérémonial  , f,  m.  Cérémo- 
nial, livre  qui  contient  Por^ 
dre  & les  réglés  des  ciré-- 
monies.  Lat.  Rituum  liber. 

Cérémonial  , adj.  Qui  appar- 
partient  aux  cérémonies. 

Ceremoniiticamente , adverb. 
Suivant  Pordre  & les  réglés 
des  cérémonies.  Lat.  Rite, 

Ccremoniâcico  , ca , adj.  F, 
Ceremoniofo.  4 
ferve  exaSlement  les  cérémo- 
nies. Lat.  Accuratus  rituum 
obfervator. 

Ccremoniofamente  , adverb. 
Avec  céfémonie, 

Ceremoniofo  , fa  , adj.  Céré- 
monieux , qui  fait  trop  de 
cérémonies.  Lat.  Nimiæ  co- 
miutis  aiTe^ator. 

Cereria , f.  f.  Boutique  de 
Cirier.  Lat.  Cereorum  of- 
ücina,  taberna.  Endroit 
du  Palais  oit  Pon  garde  & 
où  Pon  difirihue  les  bougies. 
Lat.  Cereorum  promptua* 
rium. 


c E R 

Cerero  % f rn.  Cirier,  ouvrîef 
qui  travaille  en  cire.  LiU 
Cereorum  opifex. 

Cerero  mayor  , Officier  dts 
Palais  À la  tête  de  la  Ce- 
reria, 

Cereza  ,f.  f,  Cerife  , fruit» 
Lat.  Cerafum. 

Cerezal , f.  m.  Cerifaie  , lieu 
planté  de  etrifters.  Lat.  Lo- 
cus cerafis  confitus. 

Cerezü  ^ f.  m.  Cerificr , arbre» 
Lat.  Cerafus. 

^ Cerial , f,  m,  F,  Cirial. 

Ceribon,  u Ceribones m. 
F.  Cefion  de  bienes. 

^ Hacer  ceribones , faire  des 
foumiffions  baffes  & ram- 
pantes, 

Cerifico  * ca , adj.  Qui  ap- 
partient aux  portraits  en 
cire. 

Cerilla  , f,  f.  Petite  bougie 
qui  fe  plie  diverfement.  Lat. 
Filum  ceratum.  4 
compofé  de  cire  & d’autres 
ingrediens,  Lat.  Fucus  ce- 
racus.  4 T^lettt  de  cira 
fur  laquelle  on  éctivoït.  Lat, 
Tabella  ccrata. 

I Cerimonia.  ÿ Cerimonial, 
V,  Ceremonia,  Cérémo- 
nial. 

^ Cerimoniar,  v.a,  Ohfcrver 
les  cérémonies,  Lat.  Ritoa 
obfervare. 

^ Cerimoniofo , fa , adj.  Foy» 
Ceremoniofo. 

Cermeits  , ffibfi.  fém.  Poire 
mufcadtUt,\A.X,  Firum  rouf* 
catum. 

Cermeno  y t Cermenal  , 
f,  m.  Poirier  qui  porte  la 
mufeadtUe,  Lat.  Mufeata 
pirus. 

Cernada  » f f Cendres  de 
Uffive.  Lat.  Cinis  lextvius. 
4 Mélange  de  cendre  & de 
colle  dont  on  enduit  les  toiles 
pour  peindre  ca  détrempe  ; 
4 emplâtre  pour  Us  chevaux 
où  il  entre  de  la  cendre.  Lat« 
Cataplafma  cinereum. 

Cernadero , f,  m.  Charrier^ 
pièce  de  greffe  toile  dans 
laquelle  on  met  la  cendre 
au-deffus  du  cuvier.  Lat* 
Lintcum  rude  lexivium* 
% Toile  à faire  du  rabats» 

Ccrnedero,/.m.  TahUcrqu*on 
met  devant foiquandon  blute» 
Lat.  Ventrale.  4 a 
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Juu  où  l*on  blutt,  Lat. 
Secretionis  celk. 

Ccrncjas  » /•  /•  p-  Fanons  , 
ajfemh/agc  d<  (fins  qui  tom- 
èsnt  fur  U dtrrifs  des  pieds 
d*un  cheval.  Lat.  Pilorum 
globû 

Cerner,  v,  a.  Bluter ^ pajfer 
la  farine  au  bluteau,  Lat. 
Incernere. 

Cerner , v.  n.  Être  en  fleur , 
en  parlant  des  vignes , du 
hU  , &c*  Lat.  Florere. 

4»  Tomber  une  pluie  douce 
& flne.  Lat.  Leniter,  minu> 
Utim  pluere. 

4»  Cernerfe , 6 cerner  el 
cuerpo  ,fe  balancer ^ remuer 
le  corps  de  coté  O d'autre. 
^ Cernerfe  las  ares,  pla~ 
ner  , en  parlant  des  oifeaux. 

Cernicalo , f.  m.  Crécerelle  » 
oif eau  de  proie.  Lat.Tinnun* 
clilus.  § Mante  de  femme, 
Lat.  Vélum  mulicbre. 

* Coger,  6 pillar  un  cernt> 
calo  , s* enivrer. 

Cernidillo, /I  m.  Fluie  douce 
& flne.  Lat.  Pluvia  minu- 
tatim  defluens.  AHion  dé- 
marcher vite  en  balançant  le 
corps. 

Cernido  ,/*.  m.  F.  CernIHura. 

Farine  blutée,  Lat.  Farina 
mundata. 

Cemidura  , f.  f.  Action  de 
bluter,  Lat.  Farin.^  purga^ 
tio. 

Cerniduras  , p.  Ce  qui  refte 
dans  le  blutoir,  Lat.  Fartnæ 
purgamenta. 

Cernir,  v.  a.  V.  Cerner. 

Ç.^TO,  fuhJi.  m.  Arab.  Zéro  ^ 
carakere  arithmétique  qui  n'a 
point  de  valeur  abjblue,  Lat. 
Excurrens  nota. 

^ Ser  uno  un  cero . être  un 
çtfVo,  ncfervtr,  n'étrebon  à 
rien. 

Ceroferario  , f,  m.  Clerc  qui 
porte  lechnnàelieràFEgtife , 
Acolyte,  r.at.  Ceroferarius. 

Ceron  , f.  m.  Cire  grojpere 
qui  refie  d*une  rnajfe  mife 
en  pain,  Lat.  Cer«  fsx. 

Cerote  , f.  m.  Poix  blanche 
de  Cordonnier.  Lat.  Pix 
cerata.  • ^ Peur  excejfive, 
Lat.  Ingens  pavor. 

Ceroto  , f,  m.  Emplâtre  où 
il  entre  de  la  cire  , cirât. 
Lat.  Ccratum, 
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; CerquîIIo  Petit  cercle , 
Oc.  V.  Ccrco.  Couronne 
I ou  tonfure  de  Moine,  Lat. 

Monachorum  tonfura. 

! Cerquita  ,y*.  f.  Petite  clôture 
I ou  enceinte.  V.  Cerca. 
Cerquita  , adv.  Fort  près  y à 
[ très-peu  d'intervalle,  Lat. 
' Valde  proxîmè. 
Cerrada,/.  f.  Peau  du  dos 
\ d'un  animal,  Lat.  Pellis 
AHion  de  fermer. 
V.  Cerradura. 

^ Hacer  la  cerrada  , fe 
tromper  pleinement, 

^ Cerradamente  , adv,  Voy. 

ImpUcitainente. 

Cerradera  , fubft.  fém.  Voy, 
I Cerradero. 

* ^ Ecbar  la  cerradera  , 
fermer  l'oreille  à tout  ce 
qu'on  nous  dit  fur  une  afiai- 
I re  y ne  vouloir  rien  entendre. 
iCerradero  , f.  m.  Gâche  , 
puce  de  fer  dans  laquelle 
entre  le  ptne  dune  ferrure, 
Lat.*Sers  hhnlz,  % Cordons 
de  bvurfe,  Lat.  Funiculi 
adûri^ont.  * ObftacU  , 
empêchement,  Lat.  Obex. 
Cerrado  ,f.  m.  V.  Cercado. 
Cerrado  , da  , part.  p.  de 
Cerrar.  ^ Caché  , diflii- 
mulé  y qui  parle  peu.  Lat. 
Taciturnus.  ||  V,  Oculto. 
' Cerrado  como  pie  de  muleto , 
obfiiné  qui  ne  veut  rien  en- 
tendre. — de  barba  , qui 
a la  barbe  rude  6*  épaijfe. 

* ^ — de  mollera. 

Rudo. 

A ojos  cerrados , 6 cerrados 
los  ojos  , aveuglément  y faru 
examen  , Jans  réflexion. 

* Y À puerta  cerrada  , 
fecretement , en  cachette. 

CunsdoT  y f.  m.  Portier.  Lat. 
Janitor.  Chofe  qui  en 
ferme  une  autre  , fermeture. 
Lat.  Claufura.  , 

Cerradura  , fubfi.  f AHion 
de  fermer.  Lat.  Occlufio. 
\)r  Serrure.  Lat.  Sera.  % Clô- 
ture d'un  champ,  Voyt\ 
Cerramiento.  % Enclos  , 
efpace  contenu  dans  une 
enceinte.  Lat.  Septum.  4^  V, 
Encerramiento. 

4 Cerraduriâ  , fubfl,  f,  Voy. 
Cerramiento. 

CcrradurUla,  ita  /.  Petite 
Serrure,  LaU  Sera  exigua. 
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Cerraja  , f.  f.  Serrure.  Voy, 
Cerradura.  Lniteron  ou 
laceron , plante.  Lat.  Son* 
chus. 

4 Cerraje,/.  m.  V.  Serrallo, 

Cerrajear  , v.  n.  Travailler 
en  ferrurerie.  Lat.  Artem 
ferrariam  exercere. 

Cerrajeria  , f.  f.  Serrurerie  , 
art  du  Serrurier.  Lat.  Ars 
Ferraria.  ^ Boutique  de 
Serrurier,  LaC.  l-crraria 
oflficina. 

Cerrajero  , /*.  m.  Serrurier, 
artifan  qui  fait  des  ferrures  , 
6*c.  Lat.  Ferrarius  f»ber, 

4 Cerralle  , f.  m.  V.  Ccrco 
y Serrallo. 

Cerramiento  , f.  m.  AHion 
de  fermer.  Lat.  Occlufio. 
4*  Clôture  d'un  champ  , &e, 
Lat.  Septmentum.  4 Cou- 
verture d'un  bâtiment.  Lat, 
Tedlum.  4 Retranchement 
fait  par  une  fimple  cioifon, 
Lat.  Paries  cratitius. 

4 Cerramiento  de  razonet. 
V,  Conclufion. 

Cerrar  , v.  a.  Fermer  une 
porte  y une  fenêtre  ^ un 
paffage,  &c,  Lat.  Claudcre, 
Il  Encerrary  Conrener, 

4 Pofer  des  bornes  , des 
limites.  Lat.  Fines  circum- 
fcriberc.  ♦ Terminer  y flair 
une  affaire.  Lac.  Abfolvere. 
4 Marcher  U dernier , flermer 
la  marche.  Lat.  Cœtum  , 
agmen  claudere.  4 Boucher. 
Lat.  Obturare.  4 Défendre, 
empêcher,  Lat.  Impccljre. 
* Attaquer  l'ennemi , en 
venir  aux  mains.  Lat.  Manu* 
conferere. 

* Cerrar  con  alguno  , fondre 
fur  quelqu'un  , l'attaquer 
avec  furie.  — el  ojo  , 
d los  ojos,  expirer.  4 — el 
pafo  , fermer  , boucher  U 
pajfage  , 6-  * ! | arrêter  U 
cours  dune  affaire,  4 — la 
beftia  mular,  ô caballar  , 
ne  plus  marquer , en  parlant 
dun  cheval  , &c,  * j^i 
boca,  d los  iabios  ,fe  taire 
ou  clorre  la  bouche  , impofer 
fUence.  4 — la  carta  , el 
papel,  el  billeie,  fermer, 
cacheter  une  lettre  , 

4 — la  cuenta,  elo.Te  un 
compte.  4 — la  mollera  , 
d tener  cerrada  la  mollera  , 
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6 cerrarre  la  mollera  , fc\ 
forttftr  , fc  conjolidtr  , <n  \ 
parlant  du  es  pariétaux,  j 

♦ — la  mollira  • avoir  le' 
juçtment  formé,  ^ — la 
nochc , fi  faire  nuit,  — !a 
oreja.  V.  Cerrar  los  oidos.i 

♦ — la  plana  , finir  unt 
ahofe  t y meurt  la  derniers 
wtfi/i.*  — U puerta,/<  r<r/«- 
fer  obflinémtnt  à te  qu'on  nous 
demande , ou  ôter  tous  moyens 
de  réunir,  ♦ — a uno  los 
ojo$,  ù \oiO\AoSyfafeintr, 
empéeher  de  voir  ou  d'en- 
tendre ieJckû/es  telles  qu'elles 
font,  * — los^oidos , fermer 
Us  oreilles , ne  vouloir  en- 
tendre aucune  rafon  , aucur,e 
exeufe,  * — los  o)o$,  fou- 
mettre  fa  raifon  , fon  enten- 
dement y OU  ohéir  aveuglément 
& fans  répliqué  , ou  encore 
fermer  les  yeux  fur  les  dan- 
gers , les  fuites  funejles  d'une 
tntreprife, 

* À cierra  ojos.  V,  A ojos 
cerrados , au  mot  Cerrado. 
4p  Al  cerrar  del  dia.  Voy, 
Al  anochecer,  * No  cerrar 
los  ojos  , ne  pas  fermer 
l'aily  paffer  la  nuit  fans 
dormir, 

* Cerrarfe  ,v.  r.  Tenir  ferme  y 
pcrjifler  dans  une  réfoiution. 
I.ar.  firnnri  in  propofito. 

♦ Il  Etre  contenu  , renfermé. 
Lat.  Ir.cludî. 

* Cerrarfe  de  campina, 
s'entêter  , s'opiniâtrer  , ne 
pas  démordre  d'une  opinion. 

— el  cielo.  Se  dit  du 
€îel  lorfquil  fc  couvre  de 
nuages,  ^ > el  dia  , tombery 
s'chfcurcir  , en  partant  du 
jour,  ^ — t\  cfquadron  , 
ô batallon  , ferrer  la  botte  , 
an  parlant  'd'un  efeadron  de 
cavalerie  ; les  rangs  ou  les 
files  y en  parlant  d'un  ba- 
taillon d'infanterie;  fe  rap- 
procher y fc  joindre,  — la 
lierida  , 6 la  llaga.  Se  du 
d'une  plaie  qui  fe  ferme  , 
qui  fe  ticatnfe,  ^ — las 
velaciones.  Se  dit  du  temps 
pendant  lequel  il  efi  déjendu 
de  fe  marier.  — todas 
las  puertas  , ne  trouver  nt 
feevurs  , ni  protection  ; 
trouver  toutes  (ri  portes 
ftrmdu^ 
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§ Cerras, /. /*. p.  Les  mains. 

’ y.  Mano. 

ÿ Cerraurjal  , f,  m.  Canal, 
y.  Canal. 

Cerrazon  , f.  f.  Obfeurité 
I qui  précédé  les  orages,  Lat. 

I C.iltpo. 

Cerrejon  ,/*.  m Petite  colline. 

Lat.  CoIÜculus. 

Cerrero  , ra  , adjeCl.  Errant 
de  colline  en  colline,  Lat. 
Vagus.  * Il  Haut  y altier  y 
orgueilleux.  Lat.  Superbus. 
Ce  r fil  , adjeei.  Scabreux  , 
raboteux  , en  parlant  d'un 
terrain,  Lat.  Confri^gofus. 
^ Sauvage  , non  apprivoifé , 
en  parlant  <Tun  cheval  y &c. 
Lat.  Indomitus.  Rujlre , 
grojjicr.  Lnt.  RtiOicus. 
Fuente  cerril , petit  pont  étroit 
pour  le  poffage  des  hcfiiaux. 
Cerrilîo  ,y*.  m.  Petite  colline. 

Lat.  CoHiculus. 

Cerrion  , fuhfl.  m.  Glaçon 
fufpendu  à une  gouttière  , &c. 
Lat.  Glacies  pcnlilis. 
Cerro,/.  m.  Colline  y céteau. 
Lat.  Colüs.^  Cou  d'un  ani- 
mal. L.tt.  Coliiim.  «f  E.pint 
du  dos,  Lat.  Dorlî  fpîna. 

I ^ Les  lombes.  Lat.  Lumbi 
I ^ Lin  ou  chanvre  peigné. 

* Lat.  Linum  carminatum. 

^ Cumo  por  los  cerros  de 

üboda.  Se  dit  d'un  coq-à- 
l'âne  y d'un  dif cours  , d'une 
reponfequi  n'a  aucun  rapport 
avec  ce  dont  U efl  quefion. 

* ^ Echar  por  efos  cerros , 
faire  un  quiproquo  ou  un  coq- 
à-tâne.  En  cerro.  Voy. 
En  pelo.  * En  cerro  , fim- 
plement  , nuement  , fans 
rien,  changer  ni  ajouter. 

* ^ Pal’ar  , 6 traer  la 
inano  , por  el  cerro  yfiattery 
eareffer  y amadouer. 

Cerrojillo  ni.  Oifeau.  Voy. 
Herreruelo. 

Cerrojtllo  , ito  , f.  m.  Petit 
verrou, 

Cerrojû  , f.  m.  Verrou  de 
porte,  Lat.  FelTuUis. 

♦ Tentar  cerrojos  , chercher 
Jes  moyens  d'arriver  à fes 
fins, 

Ctffron , f m.  Sorte  de  toile 
grojjîere.  Lat.  Linteum  rude. 
§ Clef  y verrou.  Lac.  CUvts , 
peiTulus. 

X Cenouno  , m,  Chanvre 
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OU  lin  , lorfqu'ii  fort  de  J 
mains  du  Peigneur,  Voyc^ 
Cerro. 

CerruHiado,  da  , adj,  Sc  die 
d'un  cheval  qui  a quelque 
maladie  aux  jarrets.  LaU 
SulTraginolus. 

Cerrutnas  , f.  f p.  Jarrets 
d'un  cheval  auxquels  efl 
furvenu  un  éparvin  ou  quel- 
que autre  maladie.  Lat.  Equî 
fuffragines  viûo  laboranres» 

t Certamen  , f.  m.  Défi, 
duel  y evmbat.  Lat.  Pogna. 
• Combat , difpute  littéraire^ 
Lat.  ControverHa. 

4-  Certamenirc , adv.  Voy^\ 
Ciertamente. 

iCertano ,na,  r"  Cierto. 

g Certas  , f.  f,  p.  Chemfes^ 
V.  Camifa. 

X Certcdumhre , X Certa- 
ned.td  y ^ Certenidad ,/!  f. 
y.  Cerccza. 

X Ccrîen'a  , f.  f,  Àdrcjfe  à 
tirer  jufte  , a frapper  au  butm 
Lat.  Collincatio. 

Certero , ra  , adj.  Bon  , adroit 
tireur.  Lat.  Solers  collima- 
tor.  X Cierto. 

Certezâ  , fubji,  f.  Certitude  , 
affurance  pleine  (r  entière^ 
Lat.  CerCKudo. 

Certidumbre  , fu’ojî,  f.  Voy, 
Ccrtcza.  Engagement  , 
obligation  y aHc  par  Uqucl 
on  s'oblige.  Lat.  Sponfio. 

Certificacion  ,/*./*,  Certfeatm 
Lat.  Scrîpta  tclliHcatio. 
X F.  Cerîc/.a  y Seguridid. 

X Cerfihcad.imcnte , adverb, 
y.  Ciertamente  y Segura- 
mente. 

Il  Ccrtificador  , f,  m.  Celui 
qui  certifie. 

Certilicar  , v,  acl.  Certifier  , 
affurcTy  donner  pour  certain^ 
Lat.  '^Prouver par 

aéie,  Lat.  Scripto  teAari. 
X Fixer  , indiquer , défigner 
d'une  maniéré  certaine,  Lar» 
Certo  defign-Trc. 

X Certilicatoria  , f.  f.  Voy* 
Certthcacion. 

I Certinidad  y X Cerûtud , 
y',  f.  y.  Certeza. 

Cerüleo  > lea  » aJjeél.  Bleu  , 
bleuâtre  ,a\uré,  Lat.  Cj;ru- 
leus. 

Cerurua  y f- f V-  Quartilla. 

CcriiTa  , j'nbfi,  fim,  V^ye^ 
Albayaldc. 

CerT4 
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Cervfll  y C«rvario,  ni^adj. 
Q^ut  appartttnt  au  cerf  ^ qui 
ttitu  du  cerf  Lut.  Cervinus. 

^ Mie  ■'O  cerval , ^rjnde  peur. 

Ccrvatico , illo, /*.  m.  rjo/tf 
petit  de  ta  biche,  Lat.  Hin- 
nutuf. 

Cervato  , f,  m.  Jeune  cerf , 
daguet.  Lat.  Suhulo. 

Cervecerû  , f.  f,  Brafferie  , 
lieu  où  Bon  fait  & vend  de 
la  biere.  Lat.  Cervifiae  oHî*  ^ 
cina , taberna. 

Cervecero  , f.  m.  Brajfeur  de 
biere.  Lat.  Cervifidrius. 

CervcHas,/^/.  p.  Rioj.  Bouts 
descotet  ducockon.  Lat.Suil- 
larum  coflarum  extrema. 

Cerreza,  y*. /.  Bure^  liqueur 
faite  avec  de  Bor^c  6* 
du  houblon.  Lat.  Cervin.i. 

Boijfon  tirée  de  certa-.ns 
autres  grains,  Lat.  Cœlia. 

Cervic.Tbra  , /*. /I  Chevrette  ^ 
femelle  du  chevreuil,  Lat. 
Capreola. 

Cervigudo  , da  , aij.  Q^ui  a 
beaucoup  de  graiffe  Jur  le 
chignon.  Lac.  Ccrvice  obe- 
fui,  * XEntété^  opiniâtre.- 
V.  Terco. 

X Ceryiguiello,/.  m.  dimin.de 
Cerviguiüo. 

^ Cerviguülo  m.  ChignoUy 
derrière  du  cou  d*un  animal 
ou  d*une  perfonne  grajfe,  Lat. 
Cervix  pinguior. 

Il  Cervino , na,  adjeB.  Q^ui 
appartient  au  cerf.  Voye\ 
Ceryiino. 

C.try\ttf,f.  Chignon  du  cou. 
Lat.  Cervix. 

♦ Baxar  la  cerviz,  Baxar. 
* Levantar  lacerviz,/«rtur- 
gueillir  ou  rétablir  fa  fanti  , 
fes  affaires.  * Ser  de  dura 
cerviz,  être  incorrigible. 

Cervuno  , na  , adjeci.  Qui 
appartient  au  cerf.  Lat. 
Cervinus.  ^ Se  dit  d*un 
cheval  dont  le  pelage  ref- 
femble  à celui  du  cerf.  Lat. 
Cervum  colore  referens. 

Cefacio , d Cefacion  a di  vinis, 
fubfi.  rn.  Interdit  , cenfure 
tccUfiafiiqut.  Lat.  Ceffacio 
à divtnis. 

Cefacion /.  y Cefamiento , . 
f,  m.  Cejfation  , difeontt- 
nuation.  Lat.  Cenatio. 

Cefar  , n,  Ceffer  , difeon- 
tinuer,  Lat.  CelTare« 

Esr,  Fr,  Lat, 
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Céfar,/  m.  Céfar,  titre  des  Ern- 
pereurs  Romains,  Litî.  C.efar. 

Ceiireo  , rea  , adjeci.  Qui 
concerne  BEmpereur^  Bhm~ 
pire  , la  Majcfté  Impériale. 
Lat.  Cæfareus. 

Operacion  cefàrea  I opération 
céfarienne, 

, I Cef^riano  , na  « adj. 
appartient  à Tannée  Julienne  t 
au  Calendrier  de  Jules  Céfar\ 
partifan  de  Ctfar,  Lat. 
Cæfarianus. 

Il  Cefarino,  na  « adj,  Voy. 
Cefariano*. 

Ceiîon  , f.  f.  Ceffton,  tranf- 
port , démiffion,  L<it.  CelTio. 

Cefion  de  bieues  , eeffion  de 
biens  à fes  eréaneiers. 

Cefionario  » ria  , adj.  Cejfion^ 
naire  , celui  en  J’aveur  de 
qui  fe  fait  une  eeffion,  Lat. 
Is  cai  ceditur. 

X Cefo  , f.  m.  y.  Celion. 

Ccfped  y Céfpede  , f.  m. 
Motte  dega\on.  Lat.  Ccfpes- 
Ecorce  qui  recouvre  les 
incifions  Jaitea  au  farment  « 
^ herbe  ftmblable  au  chien^ 
dent. 

Cefpedera  , f.  f.  Pré  <Toù 
Bon  tire  des  mottes  de  g.tjon. 

Céda  , f.  f Panier  , corbeille 
d'ofitr  ^ &c.  Lat.  Cifta. 

Decir  unas  vcces  ceRa  , 
y otras  balteRa , être  incon- 
féquent  dans  fes  propos, 

CcRerfa  , f.  f’.  Endroit  où 
Bon  fait  èr  rend  des  p.tniers. 
&e.  Lat.  Ciilarum  oHücina. 

CeRero  , fubji.  m.  Vannier  ^ 
faifeur  de  paniers  , de  cor- 
beilles , &c.  Lat.  CeRacum 
fabricator. 

Ceftica  , ilU  , /.  f.  Petite 
corbeille  I &c,  corbillon, 
Lat.  CiRelIa. 

Ceftico  , illo  , f.  m,  dimin,  de 
CeOo. 

Cefto  , fubfi.  mafe.  Panier  , 
mannequin  tPofier  non  écorcé. 
Lat.  Cophinus. 

* 4^  heebo  un  cefto  , 
être  ivre  , ou  accablé  de 
fommçil, 

Ceftoii,/.  m.  Grand  panier  , 
&c.  V,  Cello,  ^ ôubton , 
forte  de  panier  rempli  de 
terre  pour  Us  fitfts.  Lat. 
Qualus  terra  oppîetiis. 

CeRonada  ,fj-  Retranchement 
fait  avec  4*f  gabions. 
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Certreo , m,  Poiffon  de 
mer  . f^rte  de  mulet.  L^r 
Mulli  genus. 

X .Cellro  , f.  m.  V.  Siftro* 
Cefura,y*.  f.  Céfure  de  ve.'C, 
Lat.  C'æfura. 

Cetâceo  , cca , adj.  Cétacés, 
Se  dit  des  grands  poffont 
de  flïrr.  Lat.  Cetaceiis.  ' 
^ Ceti,  y*,  m.  Sorte  de  foie 
extrêmement  blanche.  Lat. 
Bombyx  c.mdidior. 

Cctis  , y!  m.  Pente  monnaie  dé 
Galice  , valant  la  fixiemé 
partie  d*un  maravedts. 

Ceto  , f.  m.  G "'and  poiffon  dé 
mer.  Lat.  Ceie. 

Cetra  , f f.  Ancien  ieu  ou 
bouclier  4:  cuir.  Lat.  Cetra. 
Cetre,/.  m.  V.  Acetre. 
Cctrena  , f J\  Fauconnerie  , 
art  de  dreffer  Us  oij'eaus  dé 
proie  i chajfe  avec  Ici 
oij'eattx  de  fauconnerie.  Lat. 
Ars  > vel  venatio  aucupa* 
toria. 

Cetrero  » fuhfi.  m.  Chanoine 
qui  officie  avec  U Cetro. 
yoyt^  ce  mot, 

Ccln'fero  , adj.  Terme  poétiq. 
Porte  • feeptre  , furnom  dé 
Jupiter.  Lat.  Sceptrifer. 
t CetrinlAad , f.  f.  Couleur 
citrine.  Lat.  Color  citriuus* 
Cetrino  , na  , adj,  Citrin  , dé 
couleur  de  citron,  Lat  Ci- 
trinu5.  * Trifie  , mélanco» 
tique.  Laf.  Morofiis. 
Un^iiento  citrino  , onguent 
fait  avec  dé  la  cérufe  , du 
camphre  , de  Bhuilt  & du 
moût  de  bure, 

Cet.-^o  , f.  m.  Sceptre  , forte 
\ de  béton  qui  efi  u.ne  des 
I marques  de  la  royauté.  Lat. 
j Sceptrum.  * Sceptre  , pou» 
voir  fouvtrain  , royauté  , 
empire,  Lat.  imperium. 

Bâton  revêtu  de  /.mes 
d'argent  que  portent  les  deux 
Chanoines  Dignitaires  qui 
accompagnent  en  chape  U 
Prêtre  à Bautel  ; i.i'O/t 
doré  , peint , Crc.  en  ufage 
dans  Us  Confréries  de  PinU 
ttns  , 6'f.  y.  AIcândara. 
t Ceurugia  , fulfi,  f Voy, 
Cirugîa. 

X Ceuti  , y*,  m.  Monnaie  de 
Ccuta. 

X Cevil  ajject.  Voy.  Civil 
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4 Cevilidari , fuhfi.fjm,  J^oy, 
Mtzquinn.id , Kuindad. 
Cevilmente  , advttb,  Voy\ 
Civiln.ente. 

Ccyl'a  , f.  f.  Ctiha  ou  f<iha  , 
ari.re  extrêmement  haut  & 
éor.t  te  bois  eji  épineux, 
V?  r.  A!^a. 

Cha  I /.  m.  ^'om  du  thé  dans 
la  nouvelle  Efpa^ne,  Lat. 
Tlîta. 

Cliabacnnamente  , adv.  Grof^ 
Lat.  inconcinne. 
Chab.iccnerïa  , f.  f.  CrcJJU- 
retê  ^ manque  d'art  f de  deti- 
eatejfe  dans  un  ouvrage.  Lat. 
Inconcinnitas.  ^ Avarice  , 
me/ijuinerie.hAt.  Avaritics. 
Chabacano,  na  fttdj.  GrojUier, 
Lat.  Hudis,  incul(U5. 
Chabeta,y'. /.  Clavette^ forte 
de  petite  cheville  de  fer  » &c. 
qui  pafe  au  travers  d^une 
plus  grojfe  pour  i*arriter, 
Lat.  Clavulus  adlirictorius. 
^ Vetit  verrou  , petit  pene 
de  ferrure.  Lat.  Pcilulus. 

* ^ Perdur  la  chabeta , perdre 
Vejprit , le  jugement. 

*}•  Chobo , /.  m.  V.  Ochavo. 
Chabrana  , f f.  Chambranle 
de  porte  , &c,  Lat.  Ante- 
p4^mentum. 

^ Châcbara  , f f Verbiage  , 
abondance  de  paroles  inutiles. 
Lat.  Inanis  garrulitas. 

Hr  Ech.ir  una  cofa  a cbichara, 
traiter  une  chofe  de  bagatelle. 
^ Chacharear  , v.  a.  Parler 
beaucoup fans  rien  dire  d*  utile, 
bavarder.  Lat.  Blaterare. 

«]r  Chacharero  y ^ Cliacha- 
ron  , fubjl,  mafe.  Bavard, 
leiiiageur , dijeur  de  riens, 
Lat.  blatero. 

4],  Chacho  , f m.  Vole,  au 
jeu  de  thombre,  Lat.  Alca> 
toria  vi£loria. 

CUâcina  »/.  /.  Extr.  Cervelas  , 
faocijje , &e.  de  chair  de poi  c, 
LàX.  l'artum  cxfiiillà  carne. 
Ch  .itoli  , f,  m.  Sorte  de  vin 
fx,ih!e  & qui  fe  eonft^ve  peu. 

I 3t.  Vinum  imbccillum. 
Ciucülotcar  > f . n.  Se  dit 
du  bruit  que  fait  un  fer  de 
cheval  mol  attaché , lâcher. 
Lat.  Otpiiarc. 

Chaco\''tco,  f,  m.  Le  bruit 
de  ce  fer.  Lat.  Crcpir.ttio. 

Ch  rcor«  , f,  f.  Chacorine  , 
forte  d*air  de  fymphonie  , 
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^ danfe  fur  un  air  de  cha- 
cenne, 

Chaconi()a  , f.  m.  Celui  qui 
danfe  la  ehaconne  -,  dan^ 
feur  deprcfjfon  qui  danfe 
aune  manière  peu  honnête. 
Lat.  Saltator  inhoneflus. 

Chpcoia,  f,  J.  Joie  bruyante , 
cris,  éclats  de  rire  de  gens 
qui  fe  divèuijfent.  Lut. 
Cachinnr. 

^ Ecbar  a cl»acora  aîguna 
cofa , 6 hacer  chacota  Ae 
ella  , tourner  une  chofe  en 
plaifanteric , s'en  moquer. 

Chacotear , v.  n.  Se  réjouir, 
rire  à gorge  déployée.  Lat. 
Jocari»  cachinnari. 

«{«  Chacotero,  ra  , â(/y.  Gai, 
er/oué,  qui  aime  à rs.  e,  Lat. 
Jotofus. 

Chacta  , f f.  Hutte  , cabane 
d*Jr.d:en,  Lat,  Tugurium 
Indicutn. 

Chacu.ico  y yb^/2,  m.  Homme 
grojfier,  rujîique , mai-propr*. 
Lat.  Vir  rufticus  , inur- 
banus. 

Chafalderes  > /.  m.  p.  Cargues 
ou  retraites  de  hune, 
CiuLilIâr  , V.  a,  liapiécer , 
raccommoder  grojjtêrement. 
Lat.  Ir.comptè  refarcîre. 

^ Chai:.llo,  yi  m.  Ravaudage, 
rapiéteiage  giojfur,  Lat.  în- 
cor.dnna  interpolatio. 
Ch.ifallon,  na  ,f  Méehant 
/2<2r4udr«r.Lat.lneptus  far* 
cinator. 

Chafar,  v,  a.  Oter  fon  luftre 
au  velours  , Oc,  en  en  cou- 
chant le  poil,  Lat.  Deterere. 
^ Gâter,  détruire  , fouler 
aux  pieds,  Lat.  ConcuU 
care. 

* «)*  Chafar  a alguno,  con- 
fondre quelqu'un  dans  une 
d’Jpute, 

Chafarote  , fuhjl,  m.  Sabre  , 
cimeterre.  Lat.  Acin.ices, 

Chafarrinatla  , f.  f.  Tache 
d'enere  , Oc,  Lat.  Litura  , 
macula. 

Chafarrinari  v.  a3.  Tacher, 
falir.  Lat.  Inquinaie. 

Chafarrtnon  , fubfi.  m,  Voy, 
Chafarrinada. 

* Echar  un  chafarrinon, 
imprimer  une  tache  à fon 
nom,  faire  une  aHion  désho- 
norante. 

Qiaâan  , f,  m.  Chanfrein  , 
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bifeau  , arête  abattue,  Lat# 
Angulus  retufus. 

Chai«an..rf  v.  a.  Chanfriintr , 
couper  en  bifeau  , abattre 
les  arêtes,  Lat.  Anguios 
retmidcre. 

Chaian  , na  , f bfl.  Marchand 
habile  dans  Part  eTattinr  , 
d'enjoler  les  acheteurs,  L*U 
Mango. 

Chalanear  • v.  a.  Avoir  cet 
art,  Lat.  Mangonizare. 

CKüIon  , f.  m.  Etoffe  de  laine 
fabriquée  originairement  à 
Châlons. 

Cbalupa  , f,  f.  Chaloupe  de 
va'rfj'eau,  Lat.  Scapha. 

Cham.Jcon.  V,  Camaleon. 

Chamarafea  , f f.  Menu  bois 
qui  fait  une  flamme  rive  , 
ma:s  peu  durable.  Lat.  Fo- 
caria  materies  levior. 

Chamariliero  ,f  m.  Marchend 
de  tableaux  , de  vieux  meu* 
blés,  ^c.Lac.  Tahellarum , 
ruderum  negotiator,  V, 
Tahur. 

Chamarilton  , f m.  Joueur 
mal-habile.  Lat.  Lufor  inep- 
tus. 

Chamariz,/m.  And.  Verdier, 
orfeau.  Lat.  Vireo. 

Chamarra  , f.  f.  Sorte  de 
vêumer.t  greffier  ftmhlable 
à la  zamarra.  Voy.  ce  mot. 

Chamarrera , fuhjl.  f,  Efpece 
de  cafaque  courte  , large  , 
ouverte  par-devant  & avee 
des  manel.es  fans  paremtns» 
Lat.'  Chiamydula. 

Chamberga  , f.  f,  Cafaque 
à la  Sehomherg  ; elle  def- 
ccndoii  au  deffous  du  gtnoa^ 
Lat.  Chlamys  oblongior. 
A Nom  d'un  régiment  formé 
pour  la  garde  de  Charles  IJ 
pendant  fa  minorité-,  ^ efpece 
de  fiance  compvjée  de  fûe 
vers  , dont  le  premier  , le 
troifieme  & le  cinquième  font 
de  trots  f^llahes.  And. 
Sorte  de  ceinture  de  foie  très- 
étroite,  Lat.  ZonuU  fcrica. 

ChTmbergo  , ga  , adj.  Se  dit 
d'un  chapeau  rend  & à . ords 
rubattuj, Ltt,  Oris  toCundus 
6:  demiflus. 

Chambergo,  f.  m.  Officier  ou 
foldat  da  régiment  nommé 
ChamUerga.  Vty.  ce  mot. 

Il  Charoelute  ,fubft.  m,  Voy. 
Camelote* 
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Chamoîotc  de  iigius  « cjmtfùi 
0nJé  QU  muirt.  <—  de 
florc<  , Camdüt  à jîcurs. 

^ Ciumelotony^.m.  Bourracan^ 
forte  de  gros  camiht,  Lat. 
Kinnus  cilicmus  cralTior. 

Ch.nmerluco , m.  Sorte  de 
rohe  de  femsfpe  â eolUt  , & 
qui  ferre  la  taillé. 

Ch.imicera  , f.  m.  Bois  affins ^ 
arbres  défouillés  de  leurs 
feuilles  S"  noircis  par  le  feu, 
Lat»  Semiudum  ncmui. 

Ch  amicero,  ra  » adjeâ.  Qa/| 
appartient  aux  bois  arfins  , 
au  À la  plante  nommée 
chamiza.  yoye^  ce  mot, 
* Se  dit  d'une  perfonne 
noire  & dégoûtante.  Lac. 
Atrâ  Tpecte  defonnis. 

Chamiza  , f,  f,  Efpece  de 
rofeau  d'étangs, 

Ciumiion  , f.  m,  Ttfon  , refe 
d'un  morceau  de  bots  brûlé, 
Lat.  Lignum  Cemiui\um. 

4r  Chamorra  , f,  f.  Tête 
tondue.  Lat.  Tonfum  capur. 

Il  Chamorrar,  v,  a.  Tondre, 
y.  Fl'quiUr. 

Il  Chamorro»  rra,  ad}.  Qui 
a la  tête  tondue.  Lat.  Capite 
detonfus.  ^ Se  dit  d*une 
efpece  de  blé  dont  Cépi  efi 
fans  barbes,  Lat.  Ariilarum 
expers. 

$ Champion , /ûi)?.  m.  Foy. 
Gladrator. 

^ Champurrar,  v,  a.  Mélanger 
deux  liqueurs  , ou  * deux 
thofes  de  nature  différente, 
Lat.  Permifeere. 

^ Chamufeado , da  , odjeH, 
A demi-ivre  , entre  deux 
vins,  Lat.  Kbriulus. 

Chamufear  , r.  a.  Flamber , 
paffer  légèrement  par  le  feu. 
l.at.  Leviter  amburere. 

Chamufeo  , fubfi,  m,  Voy, 
Chamufquina. 

ChamuCcon,  f,  m,  Aclion  de 
famber  fur  un  grand  Jeu. 

Chamufquina  , J',  f.  Aciion 
de  flamber^  &c.  V.  Clw-| 
imifcar.  Lat.  Levis  ambuf»! 
tio.  * ^ Querelle.  Xjtt.  * 
Rixa.  I 

^ «J*  01er  a chamufquina. 
Se  dit  d'une  converj'ation 
dont  le  ton  annonce  quelle 
deviendra  bientôt  une  que* 
relie  ouverte, 

,Chancea/|  k,  n,  FUifamer , 
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dire  de  bons  mots,  Lat.  Jo- 
cari.  § Jouer.  Lat.  Liid^re. 

X Chanceler  y ^ Chancelier , 
f.  m,  V,  CancÜlcr. 
ChanccIIar,  verb.  aÜ,  Voy, 
C.4ncelar. 

Chancero  , ra  , ad},  Plaljant , 
badin  f enjoué,  Lat.  Jlocofus. 
$ Foleur  adroit  & rufé*  Lat. 
Verfutus  latro. 

X Chancha  , f,  f.  Fourberiij 
tromperie.  Lat.  Dolus. 

X Chiincharras  mancharras, 
prétextes  , exeufes  pour  fe 
dijpenfer  de  quelque  chofe. 
Lat.  Prætextus. 

Chanciea  , ilia,  f,  f.  Légère 
plaifanterie,  Lat.  Jocasi 
levior.  j 

Chancilleria  , f f.  Tribunal 
fupirteur  auquel  tous  tes 
autres  reffertiffent  \ il  y en  a 
deux  en  Efpagne.  Lat.  Curia 
fiiprema.  X Office , dignité 
de  Chancelier  ; droits  qu  *on 
lui  paye.  Lac.  Canccüarii 
rminus  vel  oHvcntioncs. 
Cliancîta  , Jubji.  fém,  Voyc\ 
Chancica. 

Chanclcta  f.  Fieux  foulier 
I fans  oreille  ni  quartier,  Lat. 
Détritus  de  mutilus  cal- 
ceus. 

Andarenchancleta,  mettre 
fes  fouliers  en  pantoufle, 
Chanclo,  f,m.  Socque, jortc 
de  chauJJ'ure  de  bois,  Lat. 
Soccus. 

§ Chancos  ,f.  m.pl.  Claques 
de  femme.  F.  Chapin. 

X Chsne\a  ^ fub/i,  féifs,  Foy, 
Chinela. 

Chant'ayna  * f f Ragoût  de 
poumons  hachés  très-menus. 
Lat.  Ex  pulmone  condimen* 
tum.  * Bagatelle  , chofe  de 
peu  de  valeur.  Lat.  t^uif- 
({uilix.  § MaquertlU»  Lac. 
Lena. 

Cha'flon  , na  , adjeci.  Fait 
grofflérement , mal  travaillé. 
Lat.  Rudis.*  Rufire , groffser^ 
tmpeli.  Lat.  Inurhanus. 
t Chantar,  a.  F,  Vefliri 
y Poner. 

4*  Chantarle  i uno  algunal 
I co(s,  plaquer  au  nt\,  faire  en 

I face  un  reproche  piquant. 
Chantillon  , f m.  Cordeau  , 
ligne , rcgle  .mefure  , équerre. 
Lnt.  Amulfis.  , 

Chanue , fubR,  m,  Chântrc , 
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di^îti  d*Eg/ife  Cathédrale 
ou  Collegiale,  L.it.  Chori 
PrVefeilus. 

Cnantria  » f f Chantriric  t 
bénefee , dignité  de  Chantre. 
Lat.  Chori  Prncfewura. 

Chanra  , f,  f,  Plaifanterie  . 
bon  mot  Lat.  Jocus.  § F, 
Chanzayna. 

§ Chanznyna  , ^ 
fubtiiui.  Lit.  Siihtilitas. 

4»  ChaièZi>nc:a,yâ.'’,'î./i  Voy,, 
Chanta.  ^ Chanjonnette  , 
petite  chanfon,  Lat.  Can- 
tiuncula. 

IjChanronetero  ,f.  m.  Falfeuf 
de  chanjons.  Lat.  Cantitin* 
cuUrum  auftor.  ||  Ofeuf 
de  bons  mots.  Lat.  Jocolus* 

Cltaos  , mafç.  Voy^ 

Caos. 

Chapa  , f,  f.  Feuille  ou  lamé 
de  métal  paur  le  placage  ^ cac, 
Lat.  Bra^ea.  ^ (iouge  , 
vermillon  des  joues.  Lat. 
Gen*  rubefeentes.  '^Petiu 
bande  de  cuir  qui  jért  au 
Cordonnier  à renforcer  fes 
coutures,  Lat.  Fafciola  co* 
riacoa. 

4r  Homhre  de  chapa  , hommà 
de  fens  & de  mérite, 

X Chap.idamente  , adv.  Voje 
PerfcfiAmcntc. 

Chapadanza  , f.  f,  Moqut^ 
rie , raillerie  piquante.  Lat* 
IrriHo. 

I Ch.-’pado  , da  , Adj,  Foÿ^ 
Hombre  de  chapa. 

Chapnleta  , fabfi.  f.  Claptt  ^ 
fuupape  de  la  chopinettâ 
d'une  pompe  marine,  LaC* 
Valvula. 

X Chapar  , a.  V.  Chapear» 
^ Mettre  à un  cheval  un 
Jér  à panto.‘.fle.  Lat.'  SoIeU 
cqaum  indruere. 

Chaparra  ,f.  f.  V,  ChaparrO. 
^ Sorte  de  grand  carrojfé 
dont  fimpériale  ejl  très» 
haff'é 

Ch:,pi\txAdz  , fubjl.  fém,  Voy^ 
Chaparron. 

Cbaparral  , fuhff,  m.  Bois  ^ 
terrain  planté  d'yeufes,  Lat* 
picetum. 

Chaparro./.ni.  Yeufe,  efpecé 
de  chêne.  Lat.  IIcx. 

Chaparron  , fubfl.  m.  Groff* 
pluie  de  peu  de  durée  , la» 
vajfe  , averje,  Lat.  Imbec 
v^ementior. 

üij 
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Chapatal , y«^y?.  m.  Voy, 
Lodû4.il. 

Chtipcar  , v.  aH.  Couvrir  , 
crncr  de  feuilUs  ou  lamet 
ài  mtxal  ; plaquer,  Lat. 
Bra£tei&  incnidare. 

Chapear  , v.  n,  V.  Chaco- 
lotear. 

) Chr:|)cl , /.  m.  Petite  claque. 
V.  Chapin. 

Chcpelctc  ,/.CT.  Arag,  Sorte 
de  bonnet  ou  de  chapeau. 

Chapcllina  , /.  /.  Ancienne 
monnoie  d*or, 

^Chapelo,/.m.  K.  Sombrero. 

i Chûpeo,j'.m.  K. Sombrera, 
^ Chapeau  roAt/.Lac.  l^ilcus 
rotundus. 

Chnperfa  , fuhfi,  f.  Placage  , 
ouvrage  de  lames  d*or  ou 
d'arpent  plaquées,  Lat.  Opus 
TeiVeldtum. 

$ Ch.iper«n  Chaperon. 

V.  Capiroie. 

Chapeta  , /.  f.  Petite  feuille 
ou  lame  de  mitai.  Lat.  Brac> 
tcola. 

Cbapeton,  f m.  Ncm  qu'on 
donne  dans  le  Pérou  aux 
Européens  qui  tiennent  s'y 
établir. 

Clispetonada  » f f Maladie 
qu’éprouvent  ordinairement  | 
à leur  an  h ee  les  Européens  \ 
qui  paient  au  Pérou, 

Chdpilla  , fubjî.  fém,  Voy, 
Chapeta. 

Cbapin  , y',  m.  Claque  ^ efpeee 
de  fandale  que  les  femmes 
mettent  par  - dejfus  leurs 
fouliers.  Lat.  Solea. 

Cbapin  de  la  Reyna  • droit 
de  000,000  tnaravedis 
qui  fe  leve  à l'vccajion  du 
martape  du  Roi, 

Poncr  en  chapines  > marier 
une  file.  * y Po»cr  , d 
ponerle  en  chapines,  jV/o- 
ver  plus  haut  qu'on  ne  de\oit 
l'attendre  ,1e  fon  nitrite. 

Chapina  » ff  Mwre.  Coquille 
de  mer.  Lat.  Concha. 

Cbaprn.iro  , f,  m.  Coup  de 
claque.  Lat,  létus  (olea 
impaé^us, 

Chapiiierû  , /yi  Lieu  ou  l'on 
Jait  ér  v:nd  des  claques  & 
des  Jucques  ; métier  de 
ceux  qui  tn  font.  Lat.  So- 
!c«ii.in  taherna , artificium. 

Clii^pincro  , f W7.  Aitifar 
qui  fait  & vend  des  claques 
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& des  foeques.  Lat.  SoIea- 
mm,  foccorum  attifex. 

Chapinito m.  Petite  claque, 
V.  Chapin. 

Ch.Hpiro  { veto  i),  Jerenîe^ 
bleu  y forte  de  jurement  qu'on 
fubjiitue  à voto  a Dios  , 
je  renie  Dieu, 

t Chapiron  , fnhft,  m,  Voy. 
Chaperon. 

t Chapifote  , fuhjî,  m,  Voy, 
Capirote. 

Chapita  , fuhfi.  fém,  Voy, 
Chapeta. 

Chapitel  , fuhfi,  m.  Sommet 
d'une  tour  de  forme  pyra- 
midale. Lat.  Turrîs  capi- 
teilum.  ^ y.  Capitel.  § La 
tête,  V.  Cabeia. 

Chapodar  , v,  aH.  Tailler  y 
émonder  t élaguer  un  arbre, 
L«t.  Interlucare. 

Chapotear,  v.  o.?.  HumeRer, 
avec  une  éponge  ou  un  linge 
mouillé,  Lat.  Madcfacere. 

Ch.;potear , v,  n.  Patrouiller 

I dans  l'eau  , dans  la  boue,  \ 
Lat.  In  Ituo  tripudiare.  ' 

Chapuceramente,  adv,  Grof^  , 
fièrement.  Lat.  Inelcganter.  j 

Chapucerta  , f,  f.  Ouvrage 
faitgrojficrement  tfans  goût  y j 
fans  deiscateffe,  Lat.  Opus 
rude  ik  impoITtum. 

Chapucero  , f.  m.  Cloutiery 
Taillandier , ouvrier  en  fer 
qui  ne  fait  que  de  gros 
ouvrages.  Lat.  Operis  fer> 
rarii  rudioris  faber.’  Ouvrier 
qui  travaille  grofiiérement , 
fans  goût  ni  propreté,  Lat. 
Imperitus  artifex. 

Cliapuz  • y*,  m,  Aéîion  de 
plonger  la  site  dans  l'eau. 
Lat.  Immerfio.  ^ V.  Cha- 
puceri'a.  Jumelle  , piece 
de  bois  pour  renforcer  les 
mais.  Lat.  Palus  corrobo> 
ratorius. 

Chapu^ar , v.  aR.  Plonger  à 
quelqu'un  la  tète  dans  l'eau, 
Lat.  Immergere. 

Chapuzar  , v.  n.  Faire  U 
plongeon  , tn  parlant  d'un 
nageur, 

Chaquete  , fuhfi,  m,  Jaquet , 
forte  de  jeu  de  tricirac,  Lat. 
Scruporum  ludus. 

Chaquira  , yty.  Nom  que  les 
Péruviens  donnent  aux  yi*  ' 
mentes  de  perles , aux  grains  j 
de  verre  ou  de  jais  que  les 
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Efpagnols  portent  dans  /# 
Nouveau  Aionde  pour  com^ 
mercer, 

Charadrio,  fuhfi.  m,  Voye\ 
Galgulo. 

Charanguero  , f,  m.  And. 
V.  Buhoncro. 

Ch  area  , fsbfi,  fém.  Mart 
creufée  pour  recueillir  l'eau 
& la  convertir  en  glace.  Lar. 
Stagnum  aquis  congelandif 
idoneum. 

Charco  , f.  m.  Amas  d'eau 
fiagnante  , mare  , &c.  Lat. 
Aqua  iVagnans. 

^ Pafar  el  charco,  traverfet 
la  mer, 

CharU  . f f.  Verbiage  , 
abondance  de  paroles  qui  ne 
fignifient  rien.  Lac.  Inlulfa 
loquacttas. 

Chartâdor  , ra  , fuhfi.  Voy, 
Ch.irlatan. 

y Charlar,  v.  n.  Bavarder^ 
verbiager  , parler  beaucoup 
pour  ne  rien  dire,  Lat.  fila* 
terare. 

Charlatan  , na,  /*.  Bavard^ 
verhiageur  , difeur  de  riens, 
Lat.  Blatero.  Charlatan  , 
vendeur  d'orviétan.  Lat« 
Circuîator. 

Il  CharlaUnear , v.  n.  Voy, 
Chûrlar. 

Charlatanena  , fuhfi.  f,  Voy, 
CharU. 

Charneca  , fuhfi,  fém.  Voy, 
Cornicabra. 

Charnecal  , fuhfi,  m.  Lieu 
planté  de  têréhinihes,  Lat. 
Locus  terebinthis  confîtus. 

§ Charnel  , fuhfi,  m,  Voy, 
Ochavo. 

§ Ch.nrncles  , part,  Menut 
monnoie  de  cuivre.  Lat« 
Teruncii. 

Charnela,y*.  f.  Charnière  dt 
boite  y de  compas  y &c.  Lat» 
Verliculæ. 

t Charneta,  yû^y.  ^m.  Voy, 
Launa. 

^ Charniegos  y fuhfi,  m,  pl, 
fers  de  prifonniers.  Lat. 
Compedes. 

Charol  , f.  m.  Vernis  de  la 
Chine  & du  Japon,  Lat» 
Liquor  gummofus. 

Charolear  , v,  aH.  Verniffer 
avec  ce  vernis.  Lat.  Gummi 
Japonico  illinire. 

Charolifta,  f,  m,  Vernifieur, 
Lat,  Gummi  iUiniens. 
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Charpa  , fuhfl.  f.  Sorte  de 
hiJ.iJrier  au  bas  du(juel  efi 
une  poche  carrée  où  Von 
met  des  pifioleti,  Lat.  Bal- 
tfus  rdopctariiis. 

Charquillo  , J\  m,  dimin,  de 
Ch«rco. 

■*  ^ Salta  charquillos,  homme 
qui  a^e^e  de  marcher  fur  la 
pointe  du  pied» 

Ch^.rrada  , f.  /.  Parole  ou 
aH:on  erojjiere.  Lat.  Ru(licè 
qiiid  didum  vel  a^um. 

^ Charriote  , fubj},  m.  Voy» 
C.irro. 

Charro  , rra  , fuhfl^  Rufîre , 
grojfcr  , fans  éducation. 
Lac.  RuAicus. 

§ Charros  , p,  Voy»  Char- 
niegos. 

Charro  , rra,  ad]»  Surchargé 
d*orncmens  de  mauvais  goût. 
LaC.  Inconcinnè  adornatus. 

Cbafco  , f m.  Tour  ^u*on 
joue  , niche  qu*on  fait  à 
quelqu*un»  Lat.  Ludicra 
dcceptio.  ^ Bout  de  fonde 
ou  de  fouet  qui  fert  à les 
faire  claquer.  Lac.  Stridens 
exrrcmitas.  * Echec , contre- 
temps , événement  contraire 
à cc  qu*on  attendoit.  Lat. 
Cafus  adverlus. 

4»  Oar  chafeo  , jouer  un  tour , 
une  piece  à quelqu'un, 

Chrfquear , verb.  acl»  Faire 
claquer  un  fouet,  Lat.  Fia- 
gello  infonare. 

Chaûjuear  , y,  n.  Se  dit  du 
bruit  que  fait  une  hoifcric 
qui  éclate  en  fichant.  Lat. 
Stridere.  ^ V,  Dar  chafeo. 

Chafqui  f f.  m.  Nom  qiion 
donne  au  Pérou  a un  Cour- 
rierou  Mejfager  à pied.  Nous 
Vappelons  Pedon  ou  Savate. 
Lat.  Pedeilris  tabellarius. 

Charquido, /.  m.  Bruit  d^une 
fronde  , d'un  fouet  qu*on  fait 
elaqutr\  celui  d'une  bot- 
ferie  qui  éclate  en  féchant. 
La!.  Stridor. 

Cliafquifia  , f.  tn.  Efcroc  , 
fripon.  Lat.  Incfcator* 

Ciiatd  , f,  f.  Chatte  , efpece 
de  barque.  Lat.  Scapha. 

Chato  , ta  , adjeéi.  Camard  y 
eut  a le  ne\^  jplati  , épaté. 
Lat.  SiiTHiS.  Plat , en  par- 
lant d'un  bateau  f &c,  Lat. 
Pçpreflus. 

i Chaton  y fhfi,  m.  Clou  y 
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bouton  à tête  plate,  Lat. 
Clavus  comp!.in.ito  captte. 

§ Chatonado.  P,  Cinto. 

X Chavari , f,  m.  Efpece  de 
toile. 

Ch.-uil  , f.  m.  Sorte  d'éteffe 
de  j'oie  de  la  Chine, 

Chaza , f»  f.  Chajfe  , lieu  où 
une  halle  de  paume  fnit 
fon  premier  bond,  Lat- 
Tnilitio* 

Chazas,  p,  F.fpaces  qu*il  y a 
entre  les  canons  Sun  vaijfcau. 
Lat.InterAitia. 

Chazas  corrientes  » avantage 
que  j'ait  un  joueur  de  paume  . 
moyennant  lequel , lorfque 
fon  adverfaire  tire  pour 
gagner  une  chajfe  faite  par 
le  premier  y celui-ci  ne  doit 
point  arrêter  ni  renvoyer  la 
balle  y mais  la  laiyer  tomber 
librement.  * Hacer  chazas  , 
prendre  les  moyens  conve- 
nables pour  réujfr  dans  une 
affaire. 

Cha/.ador,  f.  m.  Marqueur  , 
celui  qui  marque  Us  chajfes 
au  jeu  de  paume.  Lat.  No- 
tntor.  Celui  qui  fert  de 
fécond  au  joueur  qui  prime. 
Lat.  Lufor  fubruliarius. 

Ch;?zar,v.d,  Chajfery renvoyer 
la  balle  avant  qu'elle  ait 
gagné  la  chajfe.  Lat.  Pilam 
remittere.  Marquer  les 
chajfes.  Lat.  Notare. 

Il  Cheno,  na  , adjeéi,  Vey* 
Lleno. 

€ Chepo  , f.  m.  Poitrine. 
V.  Pecho. 

I Chequilio  t >to  , adj,  dim. 

de  Chico.  Lat.  Parvuius. 

X Cheremia  y t Cheremilla  , 
/.  f.  V,  Chirimfa. 

§ Chéri nol , m.  Chef  , 
Capitaine  de  voleurs  ou  de 
maquereaux.  Lat.  Latro- 
num  , ganconum  dux. 

§ Chcrinola  , y*  Ajfcmblét 
de  voleurs  ou  de  maquereaux. 
Lat.  Latronum,  ganconum 
turma. 

Cherna,/.  f.  Sorte  de  poiffon 
de  mer  de  la  grandeur  d'un  . 
faumon.  j 

§ Cherpa  ,fubft,  fém.  Sotte  y 
badaude  , niaife.  Lat.  Facua. 

^ Cherriado  , fubfl.  m,  Voy. 
Chillido. 

X Cherriar,  verb,  oB,  Voy. 
Chiriiaft 
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X Chcrrîdo , fubfl.  mafe.  Voy, 
Chirrtdo. 

X Cherrion  , f.  m.  Chariot  , 
charrette  à deux  roues  , 
traînée  par  un  feul  cheval, 
Laf.  Carrus  bijugis. 

Chérubin*  jùbfi.  mafe.  Voy, 
Querubin. 

Cherva  , /.  f.  Voy,  Higuers 
infernal. 

Chevron  , f.  m.  Terme  de 
Blafon,  Chevron  , demi-» 
fdutoir  y dont  la  pointe  e/l 
tournée  vers  le  haut  de 
Vécu.  Lat.  Canterius. 

Chevronado  , da  , adj.  Terme 
de  Blafon.  Chevronnéychargé 
de  chevrons,  Lat.  Canteria* 
tus. 

CUa  , y*,  f.  Ancien  manteau 
court  de  deuil.  Lat.  Palla 
luguKris.  Sorte  de  bonnet 
ou  chaperon  que  porteient 
les  gens  en  dignité  y & auquel 
pendaient  deux  longues  ban» 
des’y  efpece  de  terre  blan- 
che médicinale,  Lat.  Terra 
albicans  medica. 

t Chiar,  v,  n.  V.  Piar. 

Chiba  , /.  f,  Chevre.  Voy, 
Cabra. 

X Ch.bal  , f,  m.  Troupeau 
de  chevreaux,  Lat.  Hæd>>* 
rum  grex. 

Chihatece  , /.  m.  Rang  da 
cajfe  , efpece  de  pupitre  jur 
lequel  font  placées  les  cafés 
d'imprimcne.  f.at.  Capfala- 
rum  typographicarum  fui-  X 
crum. 

Chibata f,  Ar\â.  Houlette  da 
Berger,  Lat.  Pedum, 

Chlbato , f.  m.  Chevreau  qui 
a plus  de  fis  mois  , & moins 
d'un  an.  Lat.  H.Tdulus. 

Chibetero , f.  m.  Etable  pour 
les  jeunes  chevreaux,  Lat* 
H«dile. 

Chibital  , fubfi.  mafe,  Voy, 
Chibetero. 

X CWthitW  y fubfl.  triitfc,  Voy, 
Chiribitil. 

Chibo,  f m.  Jeune  bouc  qui 
n*a  pas  plus  d'un  an  , che» 
yreau.  Lat.  Hircus  annî- 
culus  , hædus,  ^ Endroit 
où  Von  jette  le  marc  des 
olives.  Lat.  Amurca;  recep- 
taculum. 

Chibon  , /.  m.  Le  petit  du 
chardonneret.  Lac.  CardeUi 
puUus* 

«iij 
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Chibof,y*.  m.  V.  Cefo. 

Cliicarfa  , fubft.  f.  2S\mhre 
d' agneaux  maliiâct  gu*on  fuit 
pritn  a part.  Lat,  Infirme* 
mm  agncllorum  grex. 

Chicarrero,  /,  m.  Cordonnier 
pour  Us  enfans.  Lat.  Cal- 
ceolorum  futor, 

Cliic*ia  ,f. j\  Nom  qu*vn  donne 
à ta  riande  , en  partant  aux 
enfans.  Lat.  C>3To.\^Boi[f.jn 
Jndanne  faite  avec  du  mats. 
Lit.  l'otio  ex  frumento 
Iniüco. 

^ Cola  de  chicha  y nabo , 
(hojeinut  le  tde nutte  rateur, 
4*  Teiier  poc.is  cbichas  » 
être  rnatare  , n*atoir  ^ue  la 
peau  fur  Us  os, 

Cliiclt.~ro  , f.  m.  And.  Voy, 
Guifador. 

Chitharra  »/./.  V,  Cigarra. 

^ Es  un.i  chicharra , c*efl 
un  hahitlard  , il  jafe  comme 
une  pu  hargne,  ^ Cantar  ta 
ctjichatra.  .Ve  dit  pour  mar» 
tjucr  qu'il  fait  fera  extrê- 
mement chaud. 

Chiebarrar  , verb,  aH,  Voy, 
Achicharrar» 

^ ( iiicl'.arrcro  , /*.  m.  Lieu  ^ 
etiutat  chaud,  brûlant.  Lat. 
Locus  a^Auofus. 

Cl’ii^barro  , fuhfl.  m.  Petit 
thon.  Lat.  rarvus  thynnus. 

Pcijj’i^n  des  cotes  de  Ca» 
naric  , fembtahU  au  mulet. 
t V.  Cigarra. 

Cbicbarroi» , m.  Ce  ^ui 
rejU  dans  U poète  après 
avoir  fan  fondu  U lard. 
L*l.  Cremium.  Tout  ce 
qui  ef  brûle  & qui  n*a  plus 
dej'tl'fançe.  Lat.  Adurta  res. 

Cnicl’eria, /. /,  Lieu  où  Von 
rend  la  bçijj'on  appelée  çhi- 
cha.  Lat,  Focionis  Indicæ  | 
taberr.a. 

Clucbiûeo  , f.  m.  Homme 
admis  par  vne  Dame  a lui 

y faire  habitu':llemer.t  fa  cour , 

^ & qui  doit  être  toujours  prit 

à la  feryir  \ Sifishie.  Lat. 
Procus,  ^ Cour  ajf.due  que 
fan  un  Sigisbêe.  Lat.  Obie» 
qui’im  juj;e, 

Chichon  , /.  m,  Bojfe  à la  tête 
oceafonnii  par  un  coup,  Lat. 
Tutier. 

CbJehonrifo  , il!o,  fubfl.  m. 
Pcînc  iojfe  , &c.  y,  Chi* 
«lign*  Lau  Tubercuiu$, 
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Chîchota  ( fin  faltar  ) > fans 
y manquer  un  iota. 

Cliico  , ca  # adj.  Petit,  Lat. 

V.'irvus,  cxiguus. 

Cliico  , f.  m,  Knfantf  petit 
^ar^on,  Lat.  Pufio. 

Cliico  con  grande.  .Ve  dit  de 
deux  chojes  mal  offorties  , 
mal  appareillées  \ & * pour 
marquer  qu'on  parle  fans 
^ aucune  exception, 

^ Chicolcar,  t . n.  Plaifanter^ 
dire  de  bons  mots.  Lat. 
Jocari. 

Chicoleo  , f.  m.  Plaifanterie  , 
bon  mot , douceur  qu'on  dit 
aux  femmes.  Lit.  Jocus  , 
blanditiæ.  * Raillerie  pi^ 
quante.  Lat.  Cavillum. 
Chicoria  , fubfi.  fém.  Voyt\ 
Aeliieoria. 

! Cliicorroiico , ito  , adj.  Très- 

I petit.  Lat.  Parvulus,  minu* 
tulus. 

4»  Chicotc  , ta  , Ptrfonne 
très  - jeune  encore  » mais 
^ rtbuflt  & bien  faite.  Lat. 

Kohiillus  juvenis. 
Chicoie,/.  m.  Bout  de  corde 
^ ou  de  câble,  Lat.  Funis 
. nantie!  extremitas. 
Chieozapote,  f.  m.  Sorte  de 
fruit  des  Indes. 

C!iicue!o  , la  , fuhfl.  Petit 
enfant.  Lat.  Puellus. 

Chifia  , fuhfl.  fém,  Efptce  de 
fijfitt.  Lat.  Sihilatrix  ftHiila. 

Racloir^  outil  de  Rciieur, 
Lat.  Dolahella  lihraria. 
Chifiidera  ,/!  /.  Siÿiet.  Voy. 
Chifia. 

Chifiadura  , f.  f,  Sijfltment. 
L.it.  Sibilatus. 

Chitlar  , y.  a.  Racler,  Se  dit 
du  Relieur  lorfqu'il  fe  fert 
du  racloir,  Lat,  Dolare 
pelles. 

Chiflar  , v,  n.  Siffler.  Lat. 
Sibilare.  ^ Sffltr,  railler  , 
fe  moquer.  Lat.'  Irridere. 
’l'  Avaler  coup  fur  coup 
plufleurs  verres  de  vin.  Lat. 
Potui  largiüs  indulgcre. 

II  Chiflato  , fuhfl,  m,  Voy, 
Silbato, 

Cliifie  , /,  m,  Voy,  Chifia. 
^ Appeau  pour  les  oifeaux. 
Lat.  Fiftula  aucupatoria. 
Cliirtctç  y Chiflo  m,  V. 
Chifla, 

Chiftido  ,/.  m.  Bruit,  coup  de 
Lit*  Sibilus. 
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Chîlacayote , fuhfl.  m.  Voy, 
Cidrac.'.yotc. 

^ Chilinorina  , f,  f,  Baga^ 
telle  , chofe  de  peu  d’imper- 
tance.  Lat.  Res  iiihili. 

Chilindron  , m.  Hoc  , forte 
de  jeu  de  cartes.  Le  premier 
en  main  jette  les  cartes  qui 
fe  fuiveni\  le  fécond  joueur 
fournit  fuivant  tordre  de» 
cartes , 6»  ainfi  de  fuite  ; 
celui-là  pa^ne  qui  fe  défait 
le  premier  de  toutes  fe» 
cartes.  ^AJfcmblage,  réunion 
de  ehofes  differentes.  Lat. 
Adunatio.  ^ Taillade^coup 
d'une  arme  tranchante  fur 
la  tête.  Lit.  Ifius  enfe 
cæfim  tnHi^us. 

Chilla  , fuhfl.  f.  Appeau  d» 
Chajfiur,  Lat.  Fiüiiia  aucu« 
p.itoria. 

Tabla  de  chilla  , ai»  exrcme^ 
ment  mince.  ^ Clavo  de 
chilla , petit  clou,  hroquette^ 

Chillado,/.  m.  Se  dit  d'un 
toit  en  planches  minces  , ou 
[ And.  ] en  briques  , ou 
enjîn  en  rofeaux  recouverts 
d'une  couche  deehaux. 

ChÜIador,  ra , adj,  Sffleur, 
Lat.  Sibilator.  Criard  , 
piailleur,  Lat,  Acutè  cla« 
mans. 

ChilUdor  , /.  m,  Crieur 
public,  Lat.  Przeo. 

Chillar , y,  n.  Crier  d'un  ton 
aigu  & perçant  ; criailltr, 
Lat.  Inclamare.  ^ Piper  , 
appeler  le  gibier  avec  un 
appeau.  Lat.  Fi(lulâ  aucu- 
patorià  deciperc.’ÿ 
comme  la  graiffe  qu'on  jette 
fur  le  feu  , &c,  ^ Crier  » 
en  parlant  d'une  roue  mal 
engraijfée.  Lat.  Stridere* 

Chiliido  ,/.  m.  Cri,  fon  aigu 
S'  perçant,  Lat.  AcuiüS 
vocis  Tonus. 

Chillo  , f,  m.  V,  Chîlla. 

4r  Chillon  ,*  /.  m.  Criard^ 
piaillenr,  Lat.  Vociterator 
immodicus.4»  Crieur  public, 
Lat.  Pr»co. 

Chilien  real  , clou  un  peu 
plus  gros  que  la  hoquestt 
ordinaire.  ^ Clivo  chilloo  ^ 
hroq'ictte, 

ChîIo,_/'.  m.  K.  Quilo. 

Chimcr.ea  y | Chimirea  tff* 
Cheminée.  Lat.  Caniinus. 

^ ^ bubir  cl  humo  4 It 
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chîmenea.  Ss  âic  d*tme  tîu 
trouhUt  par  /r#  du 

vin. 

Ch  tuera  , Chinieriru*i.  Voy. 

Quimen  , Quimerida. 
Chir^îi.'  y ChîïTîica  , fubjî.  f, 
ChinU,  ifrt  cU  décompcftr  ^ 
d*a:;ilyjir  les  corps  Lat. 

Chitnii. 

Cliîmiila  , yt  m.  Caimly.i.'LzX., 
V perî(u5. 

China  , /I  /,  Ÿetitt  pierre  , 
pefif  caillou,  Lat.  Calculus. 
^ China  y fouine  ou  efijume  f 
racine  qui  vient  de  la  Chant. 
Lat.  China*  racl:x,  ^ Porce^ 
laine  de  ta  Chine.  Lat.  Figu- 
Hna  (inica. 

Tocatle'  a uno  la  china  , 
échoir,  Trop’ez5»r  en  una 
china  > héjiter  , Je  troubler 
pour  um  bagatelle. 

$ Chinar , verb,  n,  Voye\ 
Re::hinar. 

Chinarro,  y*,  m,^  Caillou  un 
peu  ^ros.  Lat.  Calculiij 
granciurculu*. 

Chinâreaoo , /.  m.  Lit  de 
menus  cailloux  qiPon  met 
■ fur  celui  de  motions  dans 
un  fourneau  de  mines,  Lat. 
Stratxim  ex  minimislapülij. 
Chtna^u  , fubji.  mqfc,  Voy, 
Chinarro. 

^ Ciiincharrazo  ,y*.  m.  Grand 
coup  déifie  donné  dans  une 
^uetelle.  Lat.  KHu>  café 
impaétiis. 

Oiinvharrero  y Chinchor- 
rcro  , y*  m.  Endroit  où  U 
y a beaucoup  de  punaifes, 
Lai.  Locus  cimicibus  ô:a- 
tens. 

Chinchc  , fuhji,  m,  Punaije  , 
injecU.  Lat.  Cimex. 

^ Caer  « 6 rnorir  coma 
clunches.  5a  die  d*une  grande 
‘ mortalité,  ^ No  hay  mas 
chinches  que  la  manta 
llena*  Exprime  combrea  4ne 
perjonne  a de  Jùjett  de 
chagrin  , &c,  * «{r  Tener 
r&ngre  de  chinches  » être 
txetf  ivement  fâcheux  & im- 
portun, 

Cninchero  , f.  m.  Claie  à 
prendre  Us  punaifes,  Lar, 
Crctitiiim  ctmiciim  recopea- 
culum. 

Chinchilla  t fuè/l.  f.  Sorte 
' d*éeHTtuil  du  Pérou,  Lat. 
^ Sciurus  Feruvionusi 
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Chinchon , fubji,  mafe,  Vay, 
Chichon. 

% Chinchorrcn'a  , f.  f.  Voy. 
Pr.trana. 

X Cbindiorrero  tf.  m.  Faifur 
de  contes.  Lat.  FahuUior. 

Chinchorro  , m.  Barque 
de  Pécheur  [Américain,  Lat.; 
Scapha  Americana*  pifea- 
toria.  ^ Sorte  dt)  fiât  de 
Pêcheur.  Lat.  Retc  pifc.v 
torium. 

Chîuel.i  , fuhf,  fém.  Mule , 
panteufe,  Lat.  Crepida. 

Claque.  V.  Chapin. 

t Chinfoiû'a  , fobf.  f.  Voy. 
Sinfonh. 

ClunÜIa  , ita  , f.  f.  Petite 
pierre  , petit  gravUr.  Lat. 
Scrupus. 

Chino,  n.i , ad;.  Se  die  d*ttnc 
efptce  de  chien  originaire  de 
la  Chine,  Lat.  Canis  linicus 

4»  Somos  chînos?  me  pruid- 
on  pour  un  idiot  ? 

Chio  , cliio  , cri^  piaulement 
dis  moineaux.  Lal.  Pipi'.us. 

Chiqiiero , f.  m.  Etable  à 
cochons.  Lat.  Hara.  Extr. 
Petite  étable  pour  les  che- 
vreaux. Lat,  Hcedinum  fta- 
buluin. 

Chiquichaqiie  » f.  m.  Scieur 
de  long,  Lat.  Materiarius 
fe^or.  'ÿ  Bruit  d*une 
ehofe  qui  frotte  contre  une 
autre.  L.at  Frap,or. 

Chiquillo  y X Chi^iiietlo  , 
l!a  , adj.  Petit  enjant.  Lat. 
Puerulus.  4^  Homme  qui 
veut  paroitre  plt^  jeune  qu'il 
n'efi, 

Chiquitico»  Ilo  ; Chiqnirri- 
tico,  Ilo  f CO  ; Chiquirritin , 
ad].  Très-petit.  Lat,  Par- 
vulus. 

Chiqnîto  , ta  , adjeH.  Voy. 
Chtquitico. 

H^iccrle  chiqnîto  , affecier 
de  parvitre  fans  eonnoijfancc 
ou  fans  pou  voir, 

Chirîbîtil  , f.  m.  Galetas  , 
réduit  extrêmement  bas  & 
étroit.  Lat.  Secclfas  ajiguf- 
tior. 

Chirigayta  , f, f.  Mure.  Sorte 
de  citrouille,  Lat,  Cucur- 
bic.i« 

Chirimfa  , fubft.  f.  Hautbois , 
clarinette tinfrument  à vent. 
Lar.  Tibia  major. 

Chirimia , f,  m.  Hautbois  , 
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clarinette  ^ celui  qvl  joue  de 
ces  hjirwnens,  Lat.  Tibiccn* 

Chirimoya  ^ fub/l,  f.  Sorte  «/# 
poiredlAménque.  Lat.  Piruat 
Americatmm. 

Clurinola  i f f Sorte  de  jeu 
de  quilles,  Lat.  Metaruiti 
ludus.  ^ Bagatelle  , farU 
bole.  Lat.  Nu^.s. 

4r  Fdar  de  chirinoln , être  de 
fé:e  ou  de  belle  humeur. 

Chtrivia  , fubfl.  f,  Chtryis  , 
racine  bon/.e  à manger,  t.at# 
SîTcr.  vÿ  V,  Ai^uzanlcvc* 

Chirla  , f.  f,  V.  Almoji. 

§ Chirlada  , f.  f Coup  de 
bâton.  Lal.  Fuftis  iétus. 

Chirlador  , ra  , Celui  qui 
eriCf  &e,  V,  Chirlar.  Lat- 
Vociferator. 

Chirtar , v.  n.  Crier  , perler 
trïs-haut  & tr'es-vîte  , fans 
fe  donner  le  temps  ds  pro- 
noncer y bredouiller  de  coltre  » 
6*c.  Lnc.  Incompcaiè  voci- 
ferîiri.  S Parler , converfer^ 
V.  Hahlar. 

Chirlar,  v.  a,  Phappery  hlejfer» 
Lat.  Fcrirc. 

Chirle  , f.  m.  Sorte  de  raijvi 
fduvage,  Lat.  Uva  agreftis, 
* Chofe  qui  n*a  qjte  Cerpa^ 
nnce  fans  folidité,  Lat.  Res 
vana. 

§ Chirlenn  , fuhjl,  m.  Petit 
voleur.  V.  Ladroncilfo. 

Chtrlo.y,  m.  Balafre,  ejîaf- 
laie  auv'tjage.  Lit.  Vulmis 
in  facie.  § Coup,  V.  Golpe. 

ÿ Chtrion  , J',  m.  Parleur  , 
babillard.  V,  Hablador. 

Chirriddo, /tfiyi.  mdje.  Voy^ 
Chirrido. 

Chirriadory  Chirnadero,  ra  » 
adjeH,  Pétillant , &e,  Voy^ 
Chirriar.  Lat.  Stridens. 

Chirriar , V.  ».  PctUler  , en 
parlant  de  lagraife  qui  fond, 
de  Phuile  qui  eommcnce  à 
bouillir,  Ce.cneT,  en  par- 
lant d*unt  roué,  rf«»e  porte 
malgraijjee,  &e,  Lat.  Stri- 
dere.  ^ Se  die  du  cri  ou 
chant  peu  agréable  de  cerm 
tains  oifeaux.  Lat.  Moicôc 
garrire.  4^  Chanter  faux  , 
détonner,  Lat.  Inconcir.nô 
canere.  ^ Donner  un  coup  ■ 
de fiflet  pour  faire  ndanauvrtt 
Us  forçats  d*une gaUre,  Lnt, 
Sibîlo  admonere.^.^ 

U linotte  , boire  à longs 
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traits,  Laf.  Potari  l.'irgiùs. 

Chirrichote  , /.  m,  Mancb» 
K.  Profumido,  , 

Chiirido  , ntiijc.  C/i  , 

chant  Aijü’^riahlt  dt  quti^ 
,quts  oijcaüx.  Lat.  Mo1c/Iü5 
avium  gnrrÎMs. 

CHirHo  , f,  m,  JSruit  tTnnc 
nue  qui  cric.  Luc.  Stridor. 

Ci>irTÎon  , yi  m.  Tombereau 
de  Jioueur  qui  fait  beaucoup 
de  hriitt.  Lit,  l’IauHrum 
(liidulum. 

Cl^rrioncro  ^/,  m.  Condu^leur 
Je  ce  tombereau, 

ChivumMi , fuhjl,fem,  Voy, 
Churumbcla. 

Chirdrgico,  4f//.  V,  Quinlr- 
gîco. 

ijr  C'j  Igaiavis  , f,  m.  Petit 
h^mme  mal  t>ati , inquiet  & 
remuant,  Laû  Turbulcnlus 
lu»nv:ncio. 

Chifgr.crc,/  m,  Petitcoup 
de  vin.  Lm.  Vini  hauilus. 

;J:  Clïirmar,  veri,  acl.  Voy, 

. C:iifir.cr.r. 

Chifinc  , f.  m.  Rapport  fait 
à quelqu*un  pour  U brouUler 
avec  un  autre»  Lr.t.  Sufuf' 
rario. 

«}»  Chii'me,  d chifmes,  meu- 
hUs , effets  de  peu  de  valeur, 
Lst.  Vili»  rup^Ucx. 

Chifmcar  , v.  ,i8.  Chercher 
pat  de  feux  rapports  à 
kfoudUr  les  ^%.ns,  Su- 
(urr.ire. 

if  Clufmçcia,  fiibjl.  f Voy, 
Chhme, 

Cbifmoro  ,fâ,yX  Cbifmero , 
ra  , adjiR,  liappvrte  ir  , 
faifeur  de  rapports,  Lal. 
Su^ïrrûfor. 

»/  /•  Edfi^eile^  hluette 
de  feu.  Lac.  Scintiüa.  tf  Yufü 
fort  court.  Lat.  Sclopetiim 
brevius.  ^ Diamant  très* 
petit  « carat.  Lat.  Adamas 
mimiiculuni. 

f Chtlpas  , p.  Rapports^  Voy, 
Chiime, 

<.î,){’paîi  ! inter/,  qui'  exprime 

f'e'onnemznt.  Pejic  l male»» 
fiffe  / I.at.  Heu  ! 
y r char  chifpas , fe  mettre 
r •.clerc  Jeter  feu  & flammes, 
^ hrr  una  chifpa,  Sc  dit 
d\\::e  perforne  extrimement 

V '‘.'hir;)--:  , r,  /i,  V%  Chif- 

'•\c  a. 
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Chîfpar.o  , f.  m.  Mouvement 
d*une  étincelle  qui  jail/it , 
ou  rimptejpon  qu*eUefaxt 
fur  U pcuii , &c.  Lat.  Scin- 
tiilst  Cfnitho  vel  Ülifus. 
* ^ Rapports  , &c.  Voy. 
Chifme. 

Chirpear  , v.  n.  Etinceler, 
jeter  des  étincelles,  I.at. 
Scincllbre.  ||  Briller  ^ écla- 
ter. Lat.  Miwarc.\$r  F/tuvoxV 

. très- peu  ^ ne  tomber  que 
quelques  gouttes,  L.3C.  Stll- 
Ure. 

ChiP'cro,  f,  m.  Ouvrier  qui 
fatt  dis  pelles  f pincettes  , 
réchauds,  &c.  Lat.  Forrarius 
falîer. 

Chîfpero,  rn  , aJj.  ,Sc  dit 
d'une  fufée  qui  jette  beaucoup 
tT étincelles. 

■f  Chii'po  , fihfi.  mafe,  Voy. 
Chirgucte. 

•f  Chifporrotear,  t* . n.  Pétiller, 
étinceler  , en  parlant  <Cune 
chandelle  dont  la  meche  %fl 
humide  , &c.  Lat.  Stridere. 

Crever,  éclater  en  Voir, 
en  parlant  d'une  fifée,'  Lat. 
Ignés  de  JFragorem  cderc. 

Chifpofroteo,  / m.  Pétille- 
ment iur.e  chandelle.  Lat. 
Stridor.  4y  Bruit  d'une  fufée 
qui  éclate.  Lnt.  Fracor. 

Cbirpofo,  Ta  , adj.  Se  dit  de 
tout  et  qtù  étincelle  & pétUlc 
beaucoup  au  feu,  Lat.  Siri- 
dulus. 

CbiHar  , v,  n,  Af4ir>n''rfcr  , 
chuchoter  , faire  m'vic  de 
parler,  Lat.  Murire. 

Cbiilf m,  y i Chifta,/. / 
Bon  mot , fa:llU  ; v$r  radierie 
flne  & délicate,  Lat.  Argvî- 
tî.e , jocus.  Àventare  plaî- 
fonte.  Lat.  Cafus  tncctus. 

4^  D^t  en  cl  ebifte , toucher 
au  but,  trouver  U point,  le 
naud  d'une  affaire, 

Cbiftcra  , /,/.  Sorte  de  panier 
de  Pécheur  , beaucoup  plus 
étroit  en  hazu  qu'en  bas.  Lat. 
Ciilula  pircatoria. 

ChiAoro , l'a.  adj.  Facétieux, 
difeur  de  bons  mots  ; plai- 
fant,  en  parlant  d'une  aven- 
ture. Lit.  F.icenis. 

Chita  f.  (JjfeUt  d'un  pîed 
de  mouton  ou  de  hetuf,  Lat. 
AAragahis. 

*{'  Caga  chit»s  , petit  homme 
mal-fait  qui  ne  peut  durer  en 
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flaet.  Juego  (te  Ii 
}'<«  Je  palet , oà  un 
/tri  debuu_'-  ‘ 

It  Dar  eo  la  chita. 

Dar  CD  cl'chitc.  N 
me  da  dM  chitas  , je 
foueU  tomme  it  ma  ^ 
pantoufle.  No  valu 
chita  , n’itTt  bon  à 
* Tirar  i duchifas. 

Jeux  üevree  , I/ite 
Jeux  chofts  i la  faix,. 
t Chite,  iJttr).  V.  <^it  . 
j.  Chiticalla  m..  ’ 

qui  fait  fe.talrt.  Lad 
citui.  ‘ 

.jr  Chiiicallar  , n.  St  t 
garder  le  feertl.  Lu.  Si" 

4.  Ir , 6 aodar  cui^çatla* 
marcher  fans  faire  le  1 
brilit, 

Chito  , f.  m.  But 
palet.  Lat.  Meta  lofb 
Juego  det  chito  , jets  Je  p 
Lat.  DiCcuium  hidlia.' 
Chito  ! interj.  F.  Chito 
.J,  Irfe  à cliitos.  5a  die. 
vagabond  qui  ne  fait 
courir  les  /euxr  j,, 
Chiton,.  interj.  Chut  , 
fe  taife.  Lit.  Taca  , ( 

Cho  ! interj.  dont  fe  fe 
les  Charretiers  , &e. 
faire  arrêter  leurs  ehev 
I,at.  F.ho  ! 

Chuca  , fubfl.  f.  Perdrix , i 
prife  par  ua  faucon  & d 
on  lui  fait  curie.  Lat.  Pra 
accipitri  in  çfeam  data. 
Cliocador  . ta  , /.  CtUd  qui 
choque,  &e.  J'.  Chocar. 
j.  Chocallo  , f.  m.-  Pendant , 
d’oTiiUet.  V.  Zarcillo. 
Cbocante , ad).  Choquant , of. 
fenfant  , défagréable.  Lat. 
Molcliiis,  faHidiol'us, 
Chocar,  v.  n.  CAoj«r,Acttr- 
ter.  Lat.  Alliùi.  Se.ehoqutr, 
combattre, en  venirduxmarns, 
■Lat.  Maniis  conferere. 

* Chocar  , v.  a9.  Choquer, 
oflenfer,  déplaire.  Lat.  Créa.* 
te  molcfiiam. 

Chocarrear,  *.  n,  Boujflhn. 
ner , dire  ou  faire  des  uouf 
fonnerics.  Lat.  Scuttari. 
Chotarreria  , f,  f.  Bouffon, 
actie.  Lat.  Scuriilit^s'.  % V. 
Fulleriai 

Cliocorrero  , Bouffon  , . 

qui  dit  det  bo  fftiHtriet, 
UuScutra.  t F.follero. 
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Chocnrrcro , ra , y ^ Chocar- 
' refco  , ca  , adj.  Bougon  , 
pL'.lfant.  Lat.  Scnrriii&. 

1 Chocba  y Chochaferûj?. , 
fuhft.  J.  Bécojft , vrjeau  de 

V*.  Rufticula. 

^ X .Cn^chcar,  v.  n.  Radoter,  en 
parlant  d*un  viàllcrd.  Lit. 
Senio  incptirc.  , 

Cliochcz  y Chochera  , /.  / 

'\Etat  d'un  vieillard  qui  ra~ 
dote.  Lat.  Délira  fencé^us. 
^ Rad  ota:e  , radourie.  Lat. 
DoMlk  fenis  verba. 

Chocho,  f.  m,  y,  AUranuîz. 
^ Dragée  à la  cannelle , 
<annetas.  Lat.  C.ifia  fac- 
charo  condirt. 

Chccljos  , p.  Bonbon  qu*on 
donne  aux  enfans  lorfqidiU 
pleurent  Cupedîa. 

Chocho,  cha,  adj.  Radoteur, 
Lai.  'Delirus. 

Chocilla  , /.  f.  Petite  cabane. 
Lat.  Tugufioium. 

Choclar,  v,  n.  C*efl  au  jeu  de 
/'argoila  , faire  pajfer  la 
boule  par  Panneau.  Lat. 
Globurn  îii  orbem  immit* 
tere,  J 5e  gliffer , entrer 
précipitamment.  Lat.  Irrc- 
: * perc. 

Choclo  f /,  m,y,  Chando. 

Chûc’on  ,y*.  m.  AcUon  de  jalre 
pajfer  la  boule  par  /’argot'a, 
Lat.  Glgbi  in  orbem  im* 
miflîo. 

Choco , fubjî.  m.  Gai , petite 
Jéche,  poijfon  de  mer,  Lat. 
Sûpioia. 

Chocolaté,  /,  m.  Chocolat , 
boljfon  qui  a le  cacao  pour 
bafe.  Lat.  Potio  ex.  cacao 
conTec^a. 

«Jr  Chocolaté  de  Cirpeca,dtf 
vin,  ' 

Chocolatcra  , /.  f,  Chocola- 
tiere  ,./nfe  eu  P on  fait  le 
chocolat, 

Choculatero  , f.  m,  Faifeur 
de  chocolat,  K.  Molendeio. 

Chocolotear,  v.  n,  V,  Cha- 
colotear. 

Chofes  m,  p.  V.  Bnfes. 

Chofc'ta  , f,  J,  Petit  réchaud 
de  Manualcignî- 

tabulum. 


Chotîfla  , f,  m.  Honitae  qni 
vit  de  peuînons  ^ de  fr. fu- 
ret , &e,  Lat.  Frequenî 

omaH  comefior. 

C*L«1U  $ /•  f Sommet  de 
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la  tire.  Lat,  Capîtîs  ver- 
tex.  * Efprh  , jugement , 
capacité.  Lat,  Judtcium. 

Chopa , /.  f Périt  poijfon 
qu*on  trouve  au  bord  de  la 
mtr  parmi  les  roches  ; tl  a 
une  tache  noire  fur  la  queue. 
^ Petit  logement  pratiqué 
fur  le  haut  de  la  poupe  pour 
letimonnier,  Lat.  Cafula  io 
poderiori  navis  parte. 

Chopu , f,  m.  Aune  , arbre. 
Lat.  A!au$. 

Choque , f,  m.  Choc  , heurt 
de  deux  corps.hAt.  CoIIifio. 
^ Choc , rencontre  , com- 
bat de  gens  de  guerre.  L.it. 
Confli^us.  * Dijpute,  que- 
relle , débat,  Lat.  Contentio. 

Choquczuela  , /.  f.  Rotule  , 
os  du  genou.  Lat.  Rotula. 

Chofcha,  J',  f V.  Chocha. 

Chardon  , fubjl,  mafe,  Voy, 
Chardon. 

Choricero , y*,  m.  Vendeur  de 
faueiffons  , Chadeutier.  Lat. 
Botuîarius. 

Chorizo  , f,  m,  Saucijfon  , 
cervelas.  Lat.  Botulii«. 

Chorlito  , fubfi,  m.  Courlis  , 
courlieu  ou  cor  lieu  , oifeau 
aquatique.  Lat.  Nunrenîus. 
^ Pluvier  , oifeau.  Lat. 
VluviiiÜs. 

Rs  un  chorlito,  es  unaca> 
beza  de  chorlito  , tiencca- 
beza  tle  chorlito  , c'e/i  un 
étourdi , une  tête  fans  cer- 
velle, 

t Chorrarfe,  verh,  r.  Voy. 
Chorrear. 

D.  Chorreado  , da  , ad}.  Se 
difUt  d*une  efpecc  dUtcJfe 
de  foie  f açonnée. 

Chorrear , v.  n.  Dégoutter  , 
couler  gOKffe  à goutte,  Lat. 
Stiiiare.  ♦ ^ Venir  lente- 
ment, les  uns 'apres- les  au- 
tres. Lat.  Lentè  , paulatim 
advenire. 

* Ertar  chorreando  fangre 
aiguna  cofa.  Se  dit  d*un 
événement  tout  frais  ^ qui 
vient  d*arriver,  » 

Chorrera  , f.  f.  Endroit  d*où 
Jhn  une  quantité  d*eau  ou 
d*tai  autre  fluide.  !.at.  Aqu.T 
decurfus.  • Cordon  de  POr- 
drc'  de  Saint-Jacques  , &c. 
que  portaient  les  Chevaliers 
attaché  au  dejfous  de  la  f,o- 
lUç,  Litii  Torques  equçftris. 
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^ Jabot  de  chtmife,  L.at« 
Subticuis  ornatus  anterior* 
Chorretada  , /'.  f,  JaPlif- 
fement , bouillon  d*un  li- 
quide qui  fort  avec  impé- 
tuüjité.  Lat.  Liquoris  fa- 
lientis  impstus. 

^ 'f  Hablar  n chorretidas  ^ 

, parler  beaucoup  & avec  pré- 
cipitation, 

Chorrillo , ko,f,  m.  dimin, 
de  Chorro.  * ^ Depsafe 
continue  & habituelle.  LaU 
Quotiüiani  impendti  aBI* 
d.utas.  ' 

* ^ Irfc  por  cl  chorrillo. 
Je  lâijfer  aller  au  courant 
du  monde  , en  faivrt  les 
ufages.  ♦ .J.  Tomar  el  chor- 
riI!o  de  hacer  nlgnna  cota , 
prendre  Phahitudt  de  faire 
une  ehofe, 

Chorro , f.  m.  JaWiffement  , 
écoulement , bouillon  dlunc 
eau  qui  fort  avec  impétuojité, 
Lat.  AquÆ  falientis  im- 
petits. 

Chorro  de  voz , éclat  éCuna 
voix  forte  & fonure.  — de 

fangre  , flux  defang, 

A cliorros  , advero.  Copieuft- 
ment,  avec  abondance,  Lat* 
Affluencer. 

Echar  el  chorro  tle  la  voz  , 
déployer  fa  voix  , lui  donner 
toute  fan  étendue,  .Soltac 
el  chorro,  lâcher  lahonda 
pour  faire  écouler  Peau  ; 
* éclater  de  rire, 

Chorron  , f.  m.  Chanvre  forte 
pour  la  Jtconde  fois  de» 
mains  du  Peigneur.  Lat.  Can- 
nabis denuo  cxpurgaM. 

ChoMcabras  , f m.  Tette- 
chevre  ou  crapaud-volant  , 
oifeau  de  nuit,  Lat.  Capri- 
rnulgus. 

% Chottr,  V,  a,  Mam'^r# 

Choto , f.  m.  Chevreau  de  laie , 
cabri.  Lat.  Hinnulus. 

Chotuno , na,  adj.  Se  dit 
d'un  chevreau  qui  icttt , 6* 
déun  agneau  foihle&  ma- 
lade. 

Olcr  a chotuno , puer  le  boue, 
exhaler  une  odeur  fcmhlabU 
à celle  de  ect  animal. 

Chova  , r.  f,  E/peee  de  geai, 
Lat.  Gracutus. 

Choya  ,/*.  f,  Cotncille , oifeau, 
V.  Corneja. 

Choz  I f^bf,  m.  Bruit  d*ta$ 
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thoft  <ju:  en  frappe  une  au- 
m.  Lnt.  Strepitus. 

4»  \y»r  , liscer  choAfllguna 
cofa , faire  du  bruit  , en 
parler:  d*i:ne  nouve/ic /d'un 
t%e\ierncnt, 

ÿ De  choj,  adv.  Voy»  De 
repenie. 

Cho7Ji , f,  f Cjham  , hutie 
de  Bercer,  Lat.  Titj^urium. 

Ciioano  » na  , y*,  i^efeendant 

au  quatrième  dd(p-é  , f:ls  de 
BarTitrc-ptùt-jiu.  Lat.  Fro* 
ncpotls  filius. 

Chczueîa  , f.  f.  Petite  hutte 
ùucahane.  Lnt.Tugurlolum. 

ChriiKanainentc , adv.  Ckrc~ 
tiemicment,  Lat.  Chriflianc, 

Chriflfanar,  verb.  ec?,  Vey, 
l^iuHzsr. 

Chriiliandad  y % Chrîftian* 
dat,/*.  /;  0\rétienté  , U 
Pays  Chritien.  Le  corps 
des  f. déliés  qui  profejfent  le 
Chriflimifme.  Lat.  Terra, 
ïbeietas  chtiftiana.x^O^r- 
nation  de  la  Loi  Chrétienne. 
Xat.  Cbridianæ  legis  ob> 
fervarîo.  Nomqu*ondonne 
dans  les  MjJJionf  au  corps 
des  Chrétiens  qui  eompojene 
une  parcijfe, 

ï Cbriftianego  y t Chrîftia- 
niego  , ga , aJj.  Qui  a rap- 
port au  Chrétien, 

ChtiftiancCco , ca  , adjeS,  Se 
d{foit  de  certaines  ehofes  que 
faifeient  lu  Maures  à V imi- 
tation des  Chrétiens. 

Cbritlisniilo  , lia  , adj.  Nom 
de  mépris  donné  aux  Chré- 
tiens par  les  Maures, 

Cliriiitanirrao  * /.  nt,  Chrif- 
ticnifme  , Religion  . Chré- 
tienne. N$r  I,e  corps  de  cetu-e 
qoi  ta  ptofcjfent,  î.at.  Chrif- 
thna  Rcligio  vel  CDcietas. 
|[  y,  nauüzo.  O 

ChriAiouizat , v,  a.  Paire  une 
ehüfc  conformément  aqxpré- 
eeptes , aux  nfsges  du  Chrif- 

eianifme.L^t.  Adritusciitir* 
tûnoi  eHunaare. 

Chrifliano  , na  , adj.  Chré- 
tien , qui  appartient  au  Chrif- 
tiar.ifme,  Lat*  Chri()ûnu5. 

Cliriffiano  > na  > /.  Chrétien  ^ 
qui  profcjfe  la  Reitpon 
Chrétienne,  Lat.  ChtiiUa* 
ims.  ^ Voy,  Hermano  y 
Prdximo. 

ChiitHaao  nuevo  ^ nouveau 
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Chrétien , r.oui'eau  converti. 
^ -T  viojo  , >Uux  Chrétien 
defeendu  de  parens  qui  ont 
foti'ours  profljè  U ChrijHa- 
nijhic.  _ 

A ley  de  Chrîftiano  , foivc 
Chrétien  ^ cfpecc  de  jm  errent. 

Mores  y Clîrifjanos  , 
fête  dans  hqneile  0.7  imi- 
toit  les  combats  des  Maures 
& des  Chrétiens. 

I CtifuTcro  , ra  » adj.  Qui 
porte  eonCnueilemeni  Jefas- 
Chrif  dans  fon  cceur.  Lat. 
Chriftifer. 

ClirMo  , f.  m.  Chrrji , le  PUs 
de  Dieu  fait  homme,  Lat. 
Chrtftiîs,  Chrift  , fçtire 
de  Notre-Sei^ntur  attaché  à 
La  Croix.  Lat.  Chritlicrii- 
ci6xi  imago. 

«{r  Ir , 6 penerfe  a lo  rie 
Dios  es  CiuiRo  , faire  le 
brave,  le  rodo^nont.  4#  N: 
por  r.n  Chiillo.  Marque 
Pextreme  répu^anecque  Bon 
a à faùe  quelque  choft. 
^ r.onerle  a uno  conio  u>i 
Chrirto , mettre  eotrrme  un 
Ecce  homo,  maltraiter  cruel- 
lement, 

ürden  , ü rnillcia  de  Chrifto  , 
Ordre  tfc  Chrijl  , Ordre  de 
Chevalerie  de  Portugal. 

ChriRus  , f.  m.  Petite  Croix 
à la  tete  de  PA  , B , C , 
Croix  de  par  Dieu.  L'A  , 
ü , C lui-même.  Lat.  Al> 
phabetum. 

* Kftar  en  cl  Chriftus,  être 
extrêmement  novice  dans  un 
art,^  No  Caber  el  CiiriBuSi 
être  dune  ignorance  crajfe  , 
ne  /avoir  ni  A ni  B. 

Chubarha  , f,  f.  Arbu/îe  de 
la  montage  de  Calpe  près  de 
Gibraltar  i fon  fruit ^qui  pont 
le  mime  nom , reffemble  à la 
eerife,  * 

Chubafeo  y t Cbiibazo  ,fuhji. 
mafe.  Groffe  pluie  accum- 
pagnée  d'orale.  Lat.  Allu- 
vies  vento  jnâata. 

Chuca,  f.  f.  Coté  concave 
d'un  ojjclet,  Lat.  Tali  con« 
cayum  iatus. 

^ ChncaWo , fuhji.  mefe.  V. 
ZarcîÜo. 

Clniccro  , /.  m'.  Soldat  armé 
dun  'javelot.  Lat.  Spicula- 
tor.  § Voleur  de  morceaux 
dt  riandc,  Lac.  Fur  caïuium. 
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Roftro.  ’Sw 
“Chtuhear,  v.  n.  ^ 

Jilie\  è lu^pjpée 
autre  cfpect  de  P 
J.ai.  liiriuAriè  ve 
CucliMchcar. 

Chuchen'a-,  f.f.^ 
chet  , babiole  i 
trj\'eiUée.  Lal. 

Hearius  elaborsta  , 
dife  qui  ne  coûte.-: 
coup.  Lnt.  Cuned 
tîte  chajfe  aux  jzù 
pipée  , â'c.  Lat/ 
venatio. 

Cbuciicro  \f,m. 
filet  , à-  la  pipée^ 
petites  chaffes.  Lat{ 
înriuBrius.  ' 

Chucho  » fubfi.  m. 
ehoueire  ou  de  /db 
Srrix.  ^ Terme  éq 
ferr  pour  appeler  \ 
Chuckumeco , f.  ^ 
homme  de  mauvmft 
qui  fe  conduit 
Homundo  •copt’ 

■|*  Il  Chiichurrar,! 
broyer,  icraferfou 
teau.  Lat.  Cpntua 
CKucca  y f.fOs  aqti 
un  autre  pour  foi 
jointure.  Lat.-  Oi 
colliriens.  § Bpa 
Hombro.  -ÿ  Jeu  ried 
Lat.  Dîfd  ludüs.'^r 
pièce  jouée  à qusiqu* 

Jocus , dcccpüo.  ^ 
Chuccazo,y*.  m. 

à la  boule  avec  (a  ij 
La«.  Difct  éjacula 
t Chu?.  , 

moqiicrie.i.tkt.  lrnho.J§r{ 
ne  OH  baie  d'une  « 
fotchet  y dont  o/i  . . 

uiu  boijj'on,  Lat.> 
fru£lus. 

y Ech.ir  chufas  , y*,'^p*çj 

faire  Je  rodoment.  ^ 

^ Chnfar#-v.  n.  y t ChjçsatJ 
r.  U.  Veyex  Efcarneect  ' 
Vanagloriatlc.  .sy.' 
Chnfeta  ./.  /'•  Raillerit^fai 
fantliic.  llit.  jocus.  *. 
Chufleta  J f.  y.  RaiUerj 
qucr.te , brocard,  La(*.$eOfl 
ma. 

ChuHctcar  , v. 

'oroeâsder,  Lat.  Scommatip 
inCeftar. 

Chuûetcro  » tA^adjt  Raille^ 
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' hrûcardiur.  Lac.  Cavillnror 

O.uîôcla  , f,  f.  Bonnt  (*rjc€ 

“ à chanur  ^ à danjcr  , &c. 
Lat.  Lepor.  /îHion , pa- 

TùU  trop  libre , poüjfunncrie. 
Iwir.  Scumlitu. 

S’ChUlanio,  ma  , f.  Pett: 
gtirçon  , petite  jUU*  V-,  Mu- 
chacho , c!:a. 

Chulear , »•.  a3.  Plaifant&r , 
railler  afriahUment^  Lat. 
Fàcetis  impeicre. 

Il  ChuîcWa,/. /.  V.  Chu- 
laria.  ^ Mure.  Singerie,  L?t. 
Miinica  gcnicuiatio. 

Chuicta  , f,  f.  Fricandeau  ^ 
regoCe.  Lac.  CarnU  vituiimi: 

• condimentum.  \V  Tranche 
de  viande  fort  mince  mîfe 
fur  le  gril  avec  divers  af 
faifennemens,  Lat,  Toftr 
c:  ro  cratiçulâ. 

C)u;!i!io  f lia  » îto , ta  . fuhfi. 
tlimih,  de  Chuio,  Lat.  Le- 
ptdulus. 

ChuIIa  , y*.  /.  Arag.  Tranche 
de  jatnbou,  F.Lonja.  Va!. 
CotilttV:  de  mouton  à met- 
tre fur  le  gril,  Lat.  Co.'la 
vervecina,  \ 

Chulo  I la  y y.  Qtfi  a de  la 
grâce  à parler  ou  à agir» 
Lat,  Lepidus.  Railleur^ 
difeur  tU  tons  mots^  don- 
neur de  brocards.  Lat.  Seur- 
t\'\$,'^yalet  tfuî  aide  au  Boit' 
cher  à renj'eimer  fts  heeuf, 
Lat.  7'auns  raciudendis  mi- 

• niHer.  ^ Celui  ^ui  » dans 
les  covrfes  de  taureau  , four- 
nie  des  lances  aux  torta- 
dor*cs.  § Petit  garçon,  pc» 
tire  file.  V,  A^uchacho, 
cha. 

4^  ChuKga  ( Eihr  de),  être 
de  belUhunieur , plaifanter , 
badiner  agriahlemtnt,  Lat. 
Lvpidè  jocari. 

Chupa  , f.  f Vefle  de  juf- 
taucorps.  Lat.  Sucula. 

Il  CLupaderOy  ra  , adj,Qut 
fuee,  &c.  V,  Chupar. 

Ver.a  cliupaclera  • émut- 
gtnte, 

Chupado  y da  , part,  p.  de 
Chupar.  4*  Maigre , exténué. 
Lat.  Exiuccus. 

Chupador  , ti,  f Celui  qui 
Juti,  fuccur,  Lat.  Exfugens. 

Chupador , f.  m.  Hochet  d*en- 

• Jant,  ‘Lat.  Crepundia  , 
oruni. 
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Chupadura  , f,  f.  Succion  , 
aPtioa  de  fucer,  Lat«  Ex- 
fu^io. 

Clïjpahodero , w.  Mure. 
Limaçon  qui  s*attachc  aux 
arbres  & aux  plantes,  L.it. 
Limax. 

Cliupar , V.  aH.  Sucer , tirer 
un  fuc , une  liqueur  avec 
les  levres.  Lat.  Eafugerc*. 

Pomper  , attirer  À foi 
l'humidité  y en  parlant  de.<: 
arires  O des  plar.tcs.  Lat. 
Ebibersf.  df  Sucer,  tirer 
peu  à peu  le  bien  , Par- 
gent  d*ur,e  fsrfonr.e,  Lat. 
Exh.iurire. 

* 4*  C!uip::r  la  fangre,/tffer 
le  fang , pitUr , fiire  des 
vexations.  * ^ ^ los  dc- 
cos  y fc  lécher  Us  doigts. 
Se  dit  du  pluifir  qu*on  a à 
manger,  &e* 

Il  Cluipaiîvo,  va,  adj.  Oui 
a la  vertu  de  fucer  , dd at- 
tirer à foi  l'humidité  ; ah- 
ferbant.  Lit.  Abfoibeiit. 

Chupeta,  ilia,  iHf/.  f Pe- 
tite veJU,  Lat.  Sucula  bre- 
vior. 

4»  Chupete  (5  er  alguna  cofa 
do  )•  Se  dit  dlune  chofe 
délicate,  de  bon  goût. 

Chupçtin  , f,  m.  Petite  vefie 
fans  mandes  , tfpett  de 
gilet.  Ldit.  SagulumadAri'c- 
tius. 

CJiupeton  y f,  m,  AHion  de 
fucer  avec  force.  Lat.Succio 
vividiot. 

Chupon  , f.  m.  Branchegour- 
mande  qui  épurf\:  ou  dé- 
tourne  la  feve.  Lat.  Kurun- 
culus.  ^ Suçon  , élevure 
qu*on  fait  fur  la  peau  en  la 
fuçant  violemment.  Lat.  Sue* 
tîpnis  nota.  ||  Voy,  Chu- 
peton. 

4r  Chüpona,  fuhfi,  f.Courti- 
fane  qui  dépouille  fes  amans. 
Lut.  Avara  meretrix. 

Clmrdon  , f,  m.  Pâte  faite 
avec  des  framhoifes  & du 
fucre.  Lat.  MaUb  ex  fraga- 
rid  de  facclutro.  ■ 

t Churiau  , fubfl,  mafe.  V. 
CharUo.  ' 

Churla , fubfl,  f.  y Chtirlo, 
f,  m.  Sac  de  toile  recouvert 
d*ùtt  autre  de  cuir  pour  tranf 
porter  U canncUu  Lat. 
Culeus. 
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Chaire  , f m.  Graijfe  fait 
& tpaîffe  qui  ' dégoutte  de 
quelque  chofe,  on  ce  qui  lui 
Tcffemhle,  Lat.  Pinguis  hii- 
mordcfl'.ient. 

4*  Churriburri , f.m.  Homme 
de  la  lie  du  peuple.  Lat. 
Plebeius  viiior.  Vile 

populace  y çanaàlU.  Lat.  Foex 
popùli. 

Churriento  , ta  , ad],  Oras  , 
dégouttant  de  graifle,  Lat» 
Pingui  humore  mndîdus. 

I Churrillcro  , ra  , fubfl,  V , 
PLblador. 

Churrillcro,  f,  m.Dtferteur^ 
V,  Detertor, 

Cbarro  , rra  , ad].  Sz  dit  des 
troupeaux  qu*on  ne  ment 
pas  p.ûtre  far  Us  moata^res  , 
& dont  la  laine  efl  d'une 
qualité  inférieure, 

Churru’lcro  ,f,  m.  BaazUardt 
V.  M.iblador. 

•f  Churrupear  , 5iro«r, 

boire  à petits  coups , favouftr 
le  vin.  Lat.  Picilfure. 

Churrus,  f.  ni.  Sorte  d*é:effs 
brochée  d*un  peu  d'or  ou 
d*ttigent,  Lat.  l'ela  exiguo 
auro  contexte. 

Churrufearro , v,  r.  Commen- 
cir  àfe  brûler,  en  parlant 
du  pcîn,  à* un  rageût , &Cm 
Lat.  TorrcrI. 

Churrufeo  ,f  m.  Morceau  dt 
pain  à demi-bniU*  I.aU  So** 
miu!lus  punis. 

Churumbela , f.  f Cialumeass 
de  Berger.  Lat.  Colamuy. 

•j"  Churumo , fubfl.  m.  Sue , 
fuhfiance  d'une  chofe.  Lit. 
Succus. 

•j*  poco  churumo.  Se  dit  lorf- 
qu*Uy  a peu  d'argent  ou  peu 
à manger, 

f Chus  ni  mus  ( Nodecîr)  y 
fe  taire,  ne  dire  mot,  LaU 
Obmutcfcere. 

Cluifco  , ca  , fahft.  Celui  qui 
parle,  qui  agit  avec  grâce» 
Lat,  Venuftus,  lepidus. 

Chufma,  /.  / Cfiîourme,  ra- 
meurs d'une  goitre»  Lat.Re- 
m’ges.  ^ T/oupe , ajfem- 
bide,  de  gens  du  comm  tn» 
Lat.Infiammviiî.îi!5.5Eott^, 
multitude,  Voy,  Âlucliedum- 
bre. 

Chutcar.  V»  Ouchuchcar.^ 

Chuzaxo  , f,  m.  Long  dard» 
£*ac«  Gra/ioius  /piculum* 
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■f"  Ceap  Je  darj  oa  Je  ja- 
relot.  Lit.  Iflus  fpiculi. 

Ch  l’zo  , f,  m.  Dard  , jayciot, 
L<i:.  SpicuTum. 

«I»  Ecbnr'  chozos  , /atr<  du 
hravadis,  X Llover  i chu* 
7X:i  y pUuyoir  à ytrfc, 

C^uzon,  y.  »?.  Grui  javelot. 

* ChuzoD  , na  , adj.  Tin  , 
rufé ^difficiU  à /rom^cr.Lat. 
Aduau.  Plitijant  tTail- 
Itur  arjéabU.  Lat.  l‘*cftivu$ 
jocator. 

Crj  y y",  y Os  de  la  haneht. 
Lac.  Coxendix. 

Ciaboga  ,y.  f.  Tour,  mourez 
m*;rft  d*nrie  galcre  qui  vire 
de  bord.  Lat.  Navis  îchi- 
b:rro. 

Hnccr  ciahoga  , tourner  le 
dos  y s*enfitir, 

Crocfcurrc*  / w.  Remorque, 
mouvement  d*un  vaijfenu  à 
voüu  tiré  par  un  batiment 
à rames.  Lat.  Tra^io. 

CLno  , fubfi.  m.  Os  de  la 
hanche  y en  termes  de  Pein- 
ture. V.  Cia. 

C^nqucar  , v.  n,  DeJlîner, 
peindre  une  figure  poféc  à 
plomb  fur  la  hanche.  Lat. 
Coxendice  in  tabellâ  fuf> 
fulcîre.ï 

Cfir  , Yy  ft.  Scier  , ramer  à 
rebours  y revenir  fur  fonfil- 
tage.  Lât.  Kavem  reerô 
îchibe^e,  % V.  Rétrocéder. 
*■  Ciffer  yfufpendrcla  pour- 
fuite  d*une  afiaire.  Lat,  Ab 
încapto  defifterc. 

Cîarîca,y*.  f.  Sciatique,  y- 
peee  de  goutte  dont  te fitp^e 
efià  la  hanche.  Lat.  Ifchias. 

CLtico  , ca  , adj.  Q_ftî'a  rap- 
port a la  goutte  feiatiqui, 
Lat.  Ifchiadicus. 

Cib^rio , ria  , adj.  Se  dit  des 
loisy&e,  qui,  eke\^Us^o- 
m.ainsy  eoncernoient  la  nour- 
riture , les  repas  du  peuple. 
L.if.  Cibarius. 

Cibdad.  4 Cibdade.  ^ Cib- 
Ciudad. 

t Cibdadarcfco  , ca , adjcH. 
V.  PoUîico  y Cortefano. 

Cibdlco , Ica  , adjcR,  Tetme 
üoé:.  Q^iii  appartient  à Cy- 
lele.  Lat.  Cybeîeius, 

Cihcra,jT.  f.  , Quantité  de  bld 
eu*on  jette  * dans  la  trémie 
d'an  moulin  , à m:f:re  que 
U meule  tuurnc,  Lat.  ln> 


CIC 

Atndibali  ptflrinarU  fru* 
meutum.  «f  Toute  efpeee 
de  ^rain  propre  à la  nour- 
riture. Lat.  Semina  fnimen* 
taria.  hiarc  des  noix , 
des  amandes  , &e,  dont  on 
a exprimé  la  fubfianee.  Lat. 
Ka?x.  éjf  F.xtr.  Trémie  de 
moulin.  V.  Tolta. 

^ «j»  Molcr  como  cibera , 
rouer,  brifer  de  coups. 

Ciberuela , f,  f,  dimin.  de 
Ctbera. 

Cibica  , f.  f.  barre  de  fer  dont 
on  renforce  en  Efpagne  les 
ejfieux  de  voiture.  Lat.  Fer* 
rcum  axis  rctinaculum. 

Cibicon  , f m.  Barre  de  fer 
femhlûhU  à la  précédente  , 
mais  plus  longue  & plus 
greffe. 

t Ciho , mi  V.  Comida. 

S Cica  tfuhfi.  fém.  Bourfe.  V. 
Bolfa,  ^ 

X Cicalado  » da , adj.  Voye\ 
Acica4ado. 

§ Cicarazatc , /!  m.  Coupeur 
de  bouffes.  V.  Cicatero, 
Cicatear , v.  p.  Epargner 
fordidement.  Lat.  Sumptibus 
fordldè  parcerc. 

Cicaterta  , fubft.  f.  Avariée  , 
é^iargne  fordide.  Lat.  Sor- 
flida  parcimonia.  § Aciion 
de  couper  la  bourfe.  Lat. 
Furtiva  zons  foluho. 

Cicatcrillo  , lia  » adj.  dimin. 
de  Cicatero. 

Cicatero , ra  , ad}.  Avare  , 
chiche,  vilain.  Lat.Sotdidè 
parcus.  § Filou , coupeur 
de  bourj't.  Lat.  Zonarius 
feftor. 

Cicaterucio  » la  , adjcR,  V. 
Cicateriiio. 

Cicatricilla  , f.  f.  Petite  ci» 
carrîce. 

Cicatriz  , fuhfi.  f.  Cicatrice  , 
marque  qui  refie  après  la 
guérifon  d*une  plaie.  Lat. 
Ctcatrix.  ^ ||  Imprefflon  qui 
laiffe  dans  rame  un  fenti- 
ment  profond.  Lat.  benfiis 
fupcrl^es.  * Remords  de 
confeience.  Lat.  Coufcicntiæ 
ftimulus. 

Cicatrîzacion , f.  f.  y X Ci- 
catrizaîniento , y.  m.  AcUen 
de  ticasrifer,  Lat.  Vulnecis 
ohdué^io. 

Oectriza! , adj»  Qui  concerne 
U ticatrUe» 
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Cîcatrixar}' Ceç 

fermer  une  plaie, 
nert  'cicarneem  o] 

Il  Cîcatffzativo^'  r 
Que  a Ja  vertu  dapk 

X Cicercha, 

efpeee  de  pùis  '.  t&i 
Ciccrcula. 

Ciccronlano  , na  » 
du  ftyîe  de  Cicéron 
qui  L* imitent-  LaU. 
ni.imts. 

t Cîcial,  y.^m.  V.  Ce 

Cicion  , y.  y Fievre-hi 
uni:,  tjr  Toi.  fievn. 
Lat.  Febris  intermitt 
terdana. 

CicKida  , y. y.5orrc  d*a 
robe  de  ehamhre  à 
des  femmes-  Lat. 

Cidan  , f.  m.  Homme 
qu'un  tefiicuU.  Lat.  ' 
tefliculo  rsinor. 

Cido , y.  m.  Cycle  , 
de  temps.  Lat.  Cycî 

Ctcio  decemnoTcnal  « 
cemnovenario.  K* 
mimero.  % ^ 
cycle  pafcal , ués'cL 
ans  i réfttliant 
ans  du  cycle  lunaire 
tipliés  par  lés  aS  f 
folâtre,  — ianar.^ 
lunaire.  V,  Aureond' 
— folar  , cyelt  fy 
période  de  2S  ann  * 
/aires, 

Cidopc,  y.m.  Cyelopr 
fabuleux  qui  n\avoi!  ' 
ail  au  milieu  dû  frdnM. 
Cyclops, 

X Ciedrea  y X Cicorî» 
fim.  V.  Achicoria. 

CieuH  , /.  f,  Cigüc-, , 
venimeiife,  Lat.  Cîcu' 
pccc  de  chaltrmeau  de 
Lat.  Fillula  paOorhia 

X cidat,;:  y.  r."Cv'' 

Cidra  , f.  f.  Citron  , 
Lat.  Maliim  cthvu 

Cidrac.nyqte  » fubft. 
d Amérique  en  form 
troutUt,  ealibaffe, 
curhiM  aMericaoa. 

X Cidrada  , f.  f,\ 
de  citron.  Lat. 
citrea. 

Cidral  , f,  m.  Lieu  j . 
citronniers,  Lot.  Cit 
^ Cidro. 

Cic!ria,y.  /.  RAfi^de- 
Lat,  Cedri  ctûua. 
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d\Mo  Citronnier  ^ arbre 
Lat.  Cirrus. 

Cidronota  , y.  f.  Citronnelle 
%>\xmc‘  ffef  plante.  Lat.  Ci- 
tngo. 

Cî^^arTiente  , atlv.  Aveuglé' 
ment , Jan*  réflexion,  Lat. 
Inconfultè. 

Ci^^o  , ga  , aAj.  Aveugle  , 
privé  de  la  vue.L.at.  Cxcus. 
* Aveuglé  par  la  coltre^la 
haine  , 6*c.  Lat.  Ira  , &c. 
csciiticns.  * Incunfidéré , 

Îut  agit  fans  réflexion.  Lal. 

nconfultus.  * Se  dit  d’un 
pain  y d'un  froma-^e  <^ui  n*a 
point  d’yeux.  L<it.  Unde* 
quA()uè  lolidiis.  *'  Bouché  , 
en  parlant  <i*un  eonduit  yd'un 
pafage.  Lat.  Obduiîus. 
Ciego  , f.  m,  Caeum  y un  des 
inieftins.  Lat.  IntcAinum 
cæcum. 

A cicgas , adverb,  Voy.  Cie- 
gamente. 

Cieguecico  , il!o , îto  , y Cie- 
guezuelo  , adj.  dimin.  de 
Ciego.  Laf.  Cæculus. 
Cicio,/!  m.  Ciel  y partie  ff 
■périeure  du  monde  y dans  la- 
quelle  je  meuvent  les  aflres. 

Ciel  y féjour  des  bien- 
heureux. 4'  Ciel , gloire , 
félicité  éternelle  Lat.  Ca- 
lum.  * Ciel  y D'eu  y Pru~ 
vidence  divine.  Lnt.  Deus. 

Ciel  y climat  , tempéra- 
ture. Lat.  Cali  ti^mpcries. 
^ Ciel  y air.  Lat.  A^r. 
Cicio  de  la  boca , palais  de 
la  — de  la  cama, 

ciel  de  lit.  ^ — del  co- 
che , impériale  de  ea'rojfe. 
^ — rafo  , plajond  uni 
d*une  ehsmhre. 

À cielo  det'eubierto,  àlahelle 
étoile.  * Comprar  , con- 
«jiiillar,  u ganar  el  Cielo  , 
acheter  y gagner  le  Ciel  par 
/«  bonnes  ouvres.  * Dar 
cl  grito  que  fe  pong.i  en 
cl  Ctelo , jeter  les  hauts 
gris  y fe  plaindre  vivement  , 
avec  chaleur,  * Eftar 
hecho  un  Ciclo«  Sc  dit  d'une 
Eglije  y &c,  magniflquement 
ornée,  dp  Mudar  Cielo , 6 
de  Cielo  , changer  d’air. 
* 4»  Quêter , fubir  al  Cielo 
fm  aUs  , d ün  efcalera  , 
trouloir  réujfir  dans  une  en 
treprift  font  employer  Us 
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moyens  néceffaires,  ^ Tan 
facil  como  daruna  puhada 
en  cl  Ctelo,  Marque  Cextré- 
me  tmpojjihiltté  d’une  ehofe. 
♦ 4*  Tomar  el  Cielo  con  | 
las  manos,  entrer  dans  une 
furieufe  coltre  , jeter  Jeu  & 
flammes.  * ^ Ver  los  Cielos 
abiertos,yê  dit  iTune  joie 
excejfive  caufée  parunfuccès 
inattendu.  Volver  los 
o)os  al  Cielo  , implqrer  U 
fecours , la  miféricorde  di- 
vine. 

t CielU,//  K.  Cilla. 

Cicn , adj.  Cent,  Il  fe  met 
devant  tes  noms  fans  article. 
Ex.  Cien  ducados  , cien 
ahos.  Lat.  Ceiuum. 

Cienag.1  ^ f.  f y X Cienago, 
f.  m.  y.  Cenagal. 

Ciencia,/.  /.  Science,  Lat. 
Sçientia. 

À CTcnci.i  y paciencia,  au  fu 
& de  l’aveu  de  quelqu’un. 
^ Cierta  ciencia  , fcience 
certaine  , pleine  connoif- 
fance. 

Cieiio  , f,  m.  Fange  , houe  , 
limon.  Lat.  Cccnum. 

t Cienpics  , fubjl.  mafe,  V, 
Cientoptes. 

t Cient.  V.  Cien  y Ciento. 

i Cientanal  y % Cientcnal  , 
adj.  Q^ui  a cent  ans.  Lat, 
Centenarius. 

X Ciente , adj.  V,  Do^o. 

^ Cientememc  , adv.  Sciem- 
ment y avec  connoijfance.  Lat. 
Scienter. 

CiennHcamente , adv.  Scicn- 
ttjîquement , félon  les  réglés 
d’une  J'cience  » ou  d’un  art. 
Lat.  ScientiEcc. 

Cientiheo  , ca  , adje^,  Qu/ 
Concerne  une  fcience , ou  qui 
la  pojfede  ; fcientijique.hit. 
Scientiheus. 

Ciento  , adj.  Cent.  Il  fe  met 
toujours  après  le  fubjiantif. 
Ex.  Los  ahos  Ton  ciento. 
Lat.  Centum. 

Ciento,  f m.  ün  cent.  Ex. 
Un  ciento  de  huevos,  un 
cent  d’oufs.  Lat.  Centum 
ova. 

Cientos,  p.  Droit  de  quatre 
pour  cent  fur  les  marchan- 
dijes, 

Juego  de  los  cientos  , jeu 
de  piquet. 

Ciemopics  , fubjl,  m,  MUU- 
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pieds  y infeSe,  Lat.  Miîle- 
peda. 

t Cierna , /,  /.  fleur  de  Im 
vigrie  y du  blé , &e.  Lat* 

Vitis  vel  Teminum  flos. 

Cierne  ( E(Ur  en  ),  être  ex 
fleur  y en  parlant  de  la  ri- 
gne  y &c.  Lat.  Fiorefcere« 

* Se  dit  d’une  ehofe  encart 
fort  éloignée  de  fa  per^ 

Jecîion.  ♦ 

Cierra  Efpana , ancien  eridt 
guerre  des  Espagnols, 

§ Cierta  , f.  j,  La  moru  F- 
Muerte. 

Cterramcnte  , adv.  Certamt» 
ment  , avec  certitude.  Lat* 

Certü. 

Cierto,  ta,  adj.  Certain  y ia^ 
dubitah/e,  Lat.  Certus.v^Cee* 
tain  y préfix , déterminé,  Lat. 
ConAitutus.\^  Certain , quel- 
que. Ex.  Cierto  dia  , tm 
certain  jour,  Lat.  Quidam. 

Se  dit  d’un  chien  de  ehofe 
rarement  en  défaut,  ^ Fcy. 
Certero.  § Tricheur  au  jest» 
y.  FuIIero. 

Cierto  , adverb,  Voy.  Ciert** 
mente, 

4»  Ciertos  Ton  los  toros,  Im 
ehofe  ejî  très-certaine. iC.'xti— 
to  tal  i^ue,  de  maniéré  qme^ 

X En  cierto.  V.  Ciem- 
mente.  ^ Por  cierto  , 
certes  , en  vérité. 

Cierva  , /.  /.  Biche  , femelle 
du  cerf.  Lat.  Cerva. 

Ciervo  , f,  m.  Cerf  y quadrm» 
pedt  Lat.  Cervus. 

Ciervo  volante , cerf-voUot^ 
forte  de  fear^ée.  Lat.  Lu- 
canus. 

Cierto  , f.  m.  Vent  du  Nori^ 
hift.  Lat.  Aquilo. 

* Y Tener  ventanaa  cierto^ 
être  cxceffivement  vain. 

t Cifac  y X Cifaque  , /ûijf- 
mafe.  Péritoine  , membrane 
qui  enveloppe  intérieurement 
la  capacité  du  bas-ventre^ 

Lat.  Periton4?um« 

Cifra  , f,  f.  Chiffre  y maniera 
feercte  d’écrire,  Lat.  Nots 
arcans.  Chiffre  , entre» 
lacement  des  lettres  eopttalea 
d’un  nom,  Lat.  Litterarun 
nexus.  Chffre  , COI  ac- 
ier t qui  fert  a exprimer  lea 
nombres.  Numéro* 

y.  Abrevi.itura.  ^ Céif’ 

Jre  qu’on  emploie  dans  la  nu* 


Digitized  by  Googic 


1Î4  C T F 

Lat.  Nota  mufices 
numcrflis.  $ V.  Ai^ucia. 

En  cifra,  obfcurémcat  ^ myjU^ 
rUttfement.  Lat.  Ohfcurè  , 
arc.tnc.  1 1 Bncvcmtnt , Jon^ 
mMr<m<nt,  Lat.  Summatim. 

CiL'ar,  r.  aH.  écrire  en  chif- 
fres, Lat.  Arcanis  notis 

“ icribere.  4*  Abréficr,  Lat. 
In  compendium  redigere. 
^ Contenir  , enfermer,  Lat. 
Compltfili. 

Cifrarfe  , y.  r.  Se  réduire  û. 
Lit.  Conftare. 

Cigarra  , f.  f.  Ciiate , infecte. 
Lat.  Cicada.  § Bourfe  pour 
Carient.  V,  Bolfa. 

Cigarral  , f.  m.  Toi.  Verger 
clos  de  murs,  Lat.  Poma> 
rium. 

C*gir*"0  , /.  m.  Peth  rouleau 
de  tabac  <ju*on  fume  en  gufe 
de  pipe.  Lat.  Tabact  foiia 
în  tuhulum  convoluta. 

Cigarron  , f m.  Grojfe  ci- 
gale. § Grande  bourfe,  V , 
Ëolfon. 

Cignnal,/*.  m.  Long  bâton 
mobile  à üaide  d'un  axe  fur 
un  pied  perpendiculaire  & gui 
fert  à tirer  Peau  de  certains 
puits.  Lat.Pertica  putealis. 

CigC'nino  , f m.  Petit  de  la 
Cigogne,  Lat.  Pullus  cico- 
ninus. 

Ciî^onuela  , f.  f.  Oifeau  fem- 
blnble  A la  cigogne  , mais 
plus  petit. 

Ciguatera,/.  /.  Sorte  dejau- 
nijfe  gu*on  contraBe  en  man- 
geant certains  poijjons  du 
Golfe  Lat.l^e* 

ritta. 

Cigiiato  I ta,  aàj,  V,  Acî«  ' 
guatado.  I 

^ Ciguda  , f.  f*  V‘  Cicuta.  I 

Ctgljente,  ad}.  Se  Ait  dune\ 
efpece  de  raifin  blanc,  ! 

Cigücna  , /.  f.  Cigogne  , oi-  j 
feau  de  pajfage.  Lat.  Cico-| 
ria.  Pitee  de  fer  çi//  tient  \ 
au  mouton  de  ta  cloche , &\ 
à laguelle  ejl  attachée  la 
corde  pour  la  fonner,  Lat. 
Campan.p  liaHiie  terreum. 
xfr  Mantyelle  de  tour,  Lat. 
Manubrium. 

Cigücnal  ( And.  ) y t 
giinal , f.  m,  V.  Cjgonr.I. 

Il  Cigüencar,  v.n.  Se  dit  du 
bruit  que  fait  U Cigogne  avec 
le  hect 
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Cîgrieno,  f.  m.  Mâle  de  la 
cigogne,  Lat.  Ciconia?  mas. 
t Ciguta  , y’.  / V.  Cicuta. 
Cija,/.  f.  Ara%.  Cachot.  Lat. 
C«ju$  cnreer.  Grenier. 
r.»t.  Horreum. 

jCilancro,  f,  m.  Coriandre  , 

I plante.  Lat.  Coriandriim. 
Ctiicio,  f,  m.  Ci/ice  , large 
ceinture  t ou  efpece  de  fea- 
pulaire  tijfu  de  poil  rude 
piquant.  Lat.  Cilicium.’J'Pa- 
iite  chaîne  armée  d*  pointes 
I qu*on  porte  fur  la  chair. 

\ Lat.  Zonn  aculenta..  t 
j tijfu  de  foie  de  fanglierdont 
j on  couvrait  les  murs  d*une 
ville  ûjjiégée.  Lat,  Cilicium. 
Cilindrico , ca  , ad}.  Cylin- 
driijue  , qui  a la  forme  d*un 
cylindre,  Lat.  Cylindricui. 
Cilindro , y«fry7.  m.  Cylindre, 

! corps  long  6*  de  forme  ronde. 

Lat.  CyÜndrus. 

Cilla,/*,  f.  Ckd.  yi.  Grenier , 
cellier  pour  Us  grains  &Us 
autres  fruits  de  dixme.  Lat. 
Horreum. 

Ciltazgo , fuljl.  m.  Droit  que 
payent  les  intérejfés  aux 
dixmes  pour  la  le\  ie  & la 
garde  de  leurs  grains  , &c. 
Ciîlcrero  , fubft.  m.  Cellerier , 
Dépenfier  , Econome  d*un 
Couvent  de  Bernardins  ou 
de  BénédiHins,  Lat.  Æco- 
nomus. 

Cilleriza  , f.  f,  Mere  Econome 
dans  Us  Adonafleres  de  l'Or- 
dre d*Alcantara.  Lat,  Æco- 
nomLs  pra^polita. 

Cillero  y % Cillerizo , fubfi. 
maje.  f'.  Cilla  , Derpenfa 
y Bodega.  4'  Caft.  vi.  Ce- 
lui qui  a es  fa  garde  Us  fruits 
de  dtxme , G qui  en  rend 
compte  aux  intérejfés.  Lat. 
Decumarum  Curator. 

Cima , f.  f.  Cime  , fommet 
d*une  montagne,  d'un  arbre, 
&c.  Lat.  C.tcumen,  apex. 

Tendron  , cotur  d*iin  pied 
de  cardon  ou  d'artichaut. 
Lat.  Cyma.  * \ Achève- 
ment , dernière  main  mife  a 
un  ouvrage.  Lat.  PoUretna 
operis  manits. 

A U por  cima  , à la  fin  j 
x^  Por  c\rr\^  , au  plus  haut 
Cimacio  . fubjl,  m,  Cymaj'e  , 
forte  de  moulure,  Lat.  Cy- 
matiuia. 
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I Cimar  , v,  aH.  Couper  lê 
haut,  la  pointe  d'une  chofe% 

Lat.  Tondere, 

Cim.irron,  na,  ad},fauvaft^ 
féroce,  indompté.  Lat.  $il-  | 

vaticus , indomitus. 

Cimbalaria,  f.f,  Cymbalaire  ^ 
plante.  Lat.  Cymbalaria. 

Cimbalillo  , f.  m.  Clochette  , 
fvnnetta.  Lut.  Tintinnabu- 
lum.  < 

Cimbalo  , fubfi.  m.  Cymbale^ 
forte  d'infiniment.  Lat.  Cym- 
balum.  î y,  Cimhalillo. 

CÎMbara  , fubfi.  f.  Efpece  de 
faux.  Lar.  Faix  melforia. 

Cimbel , f.  m.  Cordeau  avec 
lequel  efi  attaché  au  haut 
d*un  hilton  , U pigeon  qui 
fert  d*appeau.  x^  Ce  pigeon 
lui-méme. 

Cimborio  , fubfi.  m.  Lanterna 
au-dejfus  de  la  coupole  d'un 
dôme.  Lat.Tholus  fuperior. 

Cimbra  , f.  f.  Cintre  , arcade 
de  bois  ,fur  laquelle  on  bâtit 
une  voûte,  Lat.  Ligne  um 
fornicis  fuftentacuîum. 

Cimbrado  , f.  m.  Sorte  de 
mouvement  dans  la  danfa 
efpagnole, 

Cimbrar , v.  aS,  Agiter  un 
fouet,  une  baguette  fiexihU 
qu'on  tient  à la  main.  Lau 
Vihrare. 

• Cimbrar  4 alguno,  Cingler 
le  rijage  , &c.  dun  coup  de 
fouet,  d*un  coup  dekoufjiae» 

Cimbrarfe  y Cîmbrearfe  , v,  r» 

Se  plier  , ft  courber,,  Lat* 

Inflcâi. 

Cimbreno , na , ai].  Flexible  , 
pliant.  Lat  FlexibiÜa. 

Cimbria , f.  f.  V.  Cimbra. 

Ctmbronazo  , f m.  Coup  de 
y?rurer.  Lat.  Pricpiiati  gUdii  , 

Î^LIS. 

} Cimentador  , f.  m.  Celui  qui 
jette  les  fondement  d'un  cii^ 
fice.  Lat.  Fundator. 

I Cimentai,  ad}.  V.  Funda- 
memai. 

Cimentar,  verh.  aH,  Fonder  , 
jeter  Us  fonJamsns  d'un 
édifice.  Lat  Fundamenra 
Hruerc.  * Etablir  les  prin- 
cipes , lis  fandemens  d'une 
fcience  , &c.  Lat.  Stabtiire. 

\|r  Cémenter , purifier  l'cr 

par  U moyen  ducément  royalm  * 

Lat.  Purgare.  I 

i CimcûterA,  f*bfi,f.  Art  de 


t 
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hoth , ât  fonder  un  édifice, 

^ Lat.  Ars  ca:m'.*'ûi‘iria. 

^ Cimemerio  , yi  m.  Ctmciicrc^ 

^ dieu  ficrc  où  l*cn  enterre, 
les  morts.  Lat.  ^epulchre* 
l •»  tum. 

'jCimera , y«AyZ,  f.  Cimier  de 
cafyue.  Lit.  Galeæ  apex. 
''  • ••  ^ Terme  de  Blafon.  Cimier  , 
V.  *'  d*oi:mixl , &e.  qui  fie 

K ( ■ mu  au‘dej}'us  du  timhe, 

•.  f-  Cimero , ra  , edj.  P/acé  au 
■^'4*'*.  haut , aa  haut  d’une  chofe 
tLe,vde.  Lat.  ^upernus. 

% CÀrrCxA  ^ f.  f.  f'*.  Marrubîo. 
Ctniicnro  , f.  m.  Fondement 
rC un  édifice.  * Fondement  ^ 

. J , hafit  principe  d’une  tkofe. 
LaC.  Fumtar.ientum. 
Cimicnto  real , Cément  royal  , 

. cçtr.pofition  qui  fert  à fé- 
* parer  Fardent  d*ni'ec  For. 
Cimiilp,/'.*  m.  Sorte  de  pieÿe 
* * ^ur  preT.drê  lespi^tonrLzU 
. ÏUciiim  colunibmam« 

^ - .Cimiicrra  , Ctmetcrre. 

Lat.  Acinaecs.'*  * 
àSÏ  Cimiterio  y*j:  Cimînteno, 
•wv  *f.  «.  Cîménterio, 
•ivÈ'iCimotra  , y*,  f.  hiorfondurt  y. 
iÿ^Lrn.üaoic  dos  chevaux.  Lat. 
«^J^:Rbcuma  cah.illinum* 

'^infîorro  , f m.  Cheher 
L;  ..  V,  Campanario. . 

ji^^Ciqabrio  , fubfi.  m.  San^  de 
> liqueur  qui  fort  erf 
d*un  arbre  des  Indes 
,^  J&rtenta/es.  Lat.v  Sanguis 
^A's^'d^ftcprtis.  ^^..^BermeUon. 
-^^;|[5^ipbmîno  , /.  m.  Êfpeee 
draguent  aromatique.  Lat. 
^Unguentum  ctnnaciomj- 
’ tïuni. 

•wT  Çinamomo  ,./l  m.  Cinnamome , 
arbre ^ U mètiu , à ee  qu’on 
que  le  Cannelier,  l^K. 
Cinnamoipurd/  ^ ^ 
^ Cuica  ( bacer <Aqa- 
tiy t/  «iip 

g-^pefietp.  : 

Kloceî  ffik.  Cifesti  'éè 

^l'.Tdiîieurdè’pUrre r&c,  Lat. 

> ‘.ScaIpr»m.iV<*'i  •.k,;-  V*  *•', 
flncclatjor,  Graveur, 

^ifeleiir.  LaJt(  îqilptOT^;^-*:  * 

^i;elar  , v.' 

tailUil  Laé.’:$cÿ^ 
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4»  Ir  , 6 venir  roirpiendo 
cinch.'s  , courir  , venir  à 
hïidc  auattut, 

Cinehadtira  t f f sicîion  de 
fjtxglcr.  Lat,  Cinguli  aüilric- 
tio. 

f Ctnchar  , fnTfi,  m.  Voy, 
Cinchera. 

Cinchnr , vcr^.  aH,  Sojtglcr  , 
ceindre  , attacher  avec  des 
fangUs.  Lat.  Cingitlo  fub- 
âringerc. 

Cir.chcra  , f f Partie  du 
cheval  qui  ejl  ferrée  pur  la 
fanpje,  Lat.  Fars  cingulo 
fubl^riôa-  Veine  qui  fit 
trompe  dans  cette  partie  ; 
X*'  tumeur  qui  s^y  forme. 
Cincho,  f*  m.  Large  ceinture 
de  cuir^  de  tijfu  de  chanvre  ^ 
&c.  Lat.  Cingulum.'î' Fr«rfr, 
cercle  de  fer  qu'au  met  4xx- 
tour  des  moyeux  des  roues, 
^Lar.  Annvilus  .KÎftrî^torius.. 

Clayon  , écFJfe  /i  égoutter 
les  fromages.  Lar.  TifceUa.  : 
Cordon  qui  entoure  un 
édifice  au^dejfous  des  croi~ 
fées.  Lat.  Cingulum  murale. 

bûurlet  qui  fe  forme 
autour  du  fiitot  d'un  cheval. 
Cinchon  , f m,  augmenta  de 
. Cincho.  " ’ 

Cinebtioia,  /*.  /,  Petite  fangle. 

Lac.  Ctngülum  minus. 
Cinco  , f.  m.  Cinq  , nombre, 
Lat.  Quinque.  ^ Cinq  y 
caranere  qui  exprime  ce 
nombre  : ^ quille  qui  fe  place 
en  avant,  des. autres, 

Clnco.  pùrafù^yf/ésciAq  pre^ 
tnjeris  ùvéês fastes  de  fuite  â- 
eénains  jeux  de  cartes.  - ^ 
^ No  faber  qnantas  fon^^ 
cinco,  ignorer  tes  chofes , les] 
plut  communes. 

:{:  Cincoaâa!  , ad}.  De  cinq 
ân.r.  Lat.  Quinquennalis. 
Cinco  en  rumz  ^ f.  f.  Qjnnt:- 
"f:  fexiilU  t plante.  Lac,  Quin* 
"^queroliura.  \ 

Cincomefino  na  , ad].  De 
cinq  mois,  Lat.  Quinque-* 
meftrîs. 

Cincuenta , /,  m.  Cinquante  , 
nombre,  Lat.  Qainquaginta.. 
f^Cincuentanhl  , adjecL  De 
. .^'cinquante  ans.  Lat.  Quin» 
•.*  quage^i»rii«.,  ^ 

j|:^CiiTcurt)taynâ ,/.  f^  Tetjt^\ 
de  cinquante  ans, 
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Cîncuenieno,  na,  y % Cin- 
cuentenario,  riâ',  adj.  Q^td 
concerne  le  nombre  de  ein^ 
qiiante.  Lat.  Qutnquagena> 
nus.  ' 

Onciiefnia  , fubfi,  f.  Jour 
de  la  Pentecôte,  Lat.  Dics 
Pentecoftcf. 

I Cincteo  , rea  ; $ Cine- 
rlceo  , cea;  yt  Cinorido» 
cia , adj,  V,  Ccnictenco* 

■f  Cinfoma  , fubfi,  f,  Voy, 
Sinfonia. 

Cîngaro  , ra  , fubfi,  Voye^ 
Gicano* 

^ Cingir,  y,  a.  V.  Cenir. 

Cl'ngulo  , f,  m.  Cordon  qui 
fer:  à attacher  Faitbe  ; 

^ écharpe, de  gens  de  r^uerre. 
Lac.  Cingutnm  ccdcliar4Î- 
cpm  vcl  militare, 

Cinico  . ca,  adieéi.  Cynique,  • 
éplthete  d'une  ancienne  feéîe 
de  Philofophest  Lac,  Cyai» 

cu^.  4 

Cinîfe  , f.  m,  Coufin,  Voy, 
Mofmûto, 

Cinocctalo  , f,  m,  Cynocé-^ 
pkalt  f efpece  de  finge,  Lat. 
Cynocepb;iUis. 

Cinofura,/'.  f.  Etoile  polaire, 
une  de  celles  de  la  petite 
Ourfe,  Lat.  CynoTura. 

X Ctnquen  , /*.  m,  Anctt^nne 
monnaie  Cafiïll'ane  , dont 
dou^e  valoient  un  maravdciis. 

X Cinquena  ,.f.  f,  jNombre 
compofé  de  cinq,  Lat,  Nu- 
merus  quinsrius. 

Cinqueno  , na  » adj,  V'oy^  • 
Quintp» 

Cinqueno  , CînquÜIo , f.  m. 
Jeu  de  FHombrt  à cinq 
perfonnes, 

Cinta , f,f.  Ruban  de  foie  ^ 
de  fil  , &c.  Lat.  Vitta. 

Filet  pour  la  pêche  du 
thoTt,  L.1C.  Retethynnnriuoi. 
'î»  V . Corona  <iel  cafeo. 
Ceinte  de  va^ea::,  longue 
p/ecc  de  bois  dans  le 
corps  du  hordage  , qui  fert 
à lier  les  membres.  Lat* 
Trabes  adlUic^orla.  .'j;  />y- 
Cmlo  , Cintura  Y Correa. 

Cinta  gurda , gros  fiUt  pour  la 
pêche  du  thon,  do  — man* 
che'ga  , forit  de  ruban  Je 
laine  de  différentes  eouleart, 

i Andnr-,  ^<S  eftnr  con  las 
monoîeo'li  cn^-,  demeurer 
troifù  , ne  rien 
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faire.  ^ En  cinta , avec  fuit-' 
tion  ou  dépendance.  Efp.ida 
en  cinta  , Vépit  au  coté. 
^ Eftar  en  cinta  , être 
gf’offe  ou  enceinte. 

Cint-idero  , f m.  Bout  de 
f arc  d*une  arhalite  oit  la 
corde  efi  arrêtée.  Lat.  Punis 
Bnlliftarii  retinaculum. 

Cinteado , da , adj.  Garni  de 
ruhans , ou  qui  en  a la  forme. 
Lat.  Vittis  ornacus  vcl  ad- 
fimtlis. 

Cintarazo  ,/*.  m.  Coup  de  plat 
d'épée.  Lat.  lAus  enfe  piano 
infli^us. 

Il  Cintarear,  v.  a.  Frapper 
du  plat  de  tépée.  Lat.  Enfe 
piano  ferirc. 

) Cintena  • f.  f.  Amas  , 
fabrique  ^commerce  de  rtthant. 
Lat.  Vittarum  copia, fabrU 
ca , commerciuTn. 

Cintero  , f m.  Rubanier  , 
faiftur  ou  vendeur  de  rubans. 
Lat.  Vittarum  opifex  aut 
▼enditor.  X Guarnicio* 
nero.  X Corde  qu’on  met 
autour  des  cornes  tTun  tau^ 
reau.  Lat.  Punis  tauris  alli> 
gandis.  X Ceinture  façonnée 
que  portoient  les  villa^eoifes, 
Lat.  Zona.  ^ Corde  de  foie 
de  fançlier  dont  on  fait  des 
licous.  Lat.  Redis  ex  fetis. 
^ Arag.  y.  Braguero.  | 

Cintilla  , f.  f.  Petit  ruban. , 
Lat.  Taeniola.  | 

Cintillo  , f.  m.  Cordon  de 
chapeau  , bourdaloue.  Lat. 
Cingulunn  pilet.  4^  Ba^ue  , 
anneau.  E^t.  Annulus. 

Cinto  , fubji.  m.  Efpece  de 
ceinture  de  cuir  brodée  en 
fote  ou  en  argent . qu'on  met 
par-dejfus  le  pourpoint.  Lat. 
Zona.  Terme  poétique. 
Le  Zodiaque.  Lat.  Zodiacus. 
X y*  Cincura. 

X Cinto  , ta  , part,  p,  irrég. 
de  Cenir.  V.  Cenido. 

X Cintoria  , fuhfi.  fém,  Vcy. 
Centorea. 

Cintrel,  f.  m.  Cordon , ligne , 
régit  , plomb  , niveau.  Lat. 
Amudis. 

Cinturt , fubfi.  f.  Ceinture  , 
l’endroit  du  corps  oit  Ton 
attache  la  ceinture.  Lat. 
Medium  corpus.  ^ Ceinture 
de  femme,  V.  Pretinilla. 

* 4^  Meter  en  cintura  » 
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foumettre  , réduire  , nw^er 
4 fon  devoir. 

Cinturica  , ilia  , îta  , f.  f. 
Petite  ceinture. 

I Cinturilla  , fuhfi,  f.  Voy. 
Pretinilla. 

Cinturon  , f.  m.  Ceinturon 
d'épée.  Lat.  Cin^orium. 

I CwA^CTO  , fubfi,  m.  Voy. 

I Cenidor. 

t Cipion  , f.  m,  V.  Biculo. 

|Ciprés,y*.  m.  Cyprès  ^ arbre. 

\ Lat.  CupreiTus. 

I Ciprefal  , /*,  m.  > Lieu  planté 

j de  cyprès.  Lat.  Cupreffe- 

I tum. 

Ciprefino  , na  , adjeH.  Q^ui 
appartient  ou  rejfemble  au 
cyprès.  Lat.  Cuprelflnus. 

^ Ciprino  , na  , adjecl.  De 

j cyprès.  P.  Ciprcfino. 

\X  Ciquiribayle,/.  m.  Ko/cttr. 

I y.  Ladron. 

I ^ Cii{uiricata  / Carejfes  , 
cajoleries.  Lar.  Bianditiæ. 

I Circenie  , adjeR.  Se  dit  des 
jeux  , des  fpeHaeles  du 
Cirque,  Lat.  CircenGs. 

Circo  yf.  m.  Cirque  , lieu  defiiné 
che\  les  anciens  Romains  pour 
les  jeux  publics.  Lat.Circiis. 

Lieu  environné  de  fieges  , 
préparé  pour  quelque  céré^ 
monte  ou  folennhé.  Lat. 
Confedus.  X Cercle  magique, 
y.  Entrar  en  cerco. 

) Circoferibir,  v.  a8.  Voy, 
Circunferibir. 

^ Circuicion  , fuhfi.  f.  Voy, 
Circulacion  y CirconIocu> 
cion. 

II  Circuir,  v.  a.  Entourer  , 
environner.  V.  Cercar. 

Circuito  y X Circuitu  , f.  m. 
Circuit , contour,  Lat*  Cir*  , 
cuitus. 

^ Circuicos  » p.  Détours  , 
circuit  de  paroles,  Lat.  Am>  ; 
hages. 

Circulacion  f,  Ctrculationy 
mouvement  de  ce  qui  circule, 
Lat.  Circulatio. 

Circulât , adjecl.  Circulaire  , 
rond  , ou  qui  va  en  rond, 
Lar.  Cîrcularis. 

Carta  circulât  , lettre  circu» 
laire. 

Circulât,  v,  n.  Circuler  y fe 
mouvoir  circulatrement.  Lat. 
In  gyrum  rolvi.  «J-  Circuler  y 
paÿer  par  plufieurs  mains. 
Lac,  Per  roanuscircumferrî. 
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Circulât  la  fnngrc  , circuler'^ 
en  parlant  du  ftng. 

Circulât,  verb.  a.l.  Càndre  ^ 
entourer,  V Cercar. 
Circularmente , adv.  Circu^ 
lairement , en  rond.  Lat.  In  . 
orbem,  * 

Circulo,  f.  m.  Cercle  , fiTure 
plane  & rende,  Laf.  Cir* 
culiis.  Il  V.  Circuito  y 
piftr’to.  Cercle  magique, 

V.  Enrrar  en  cerco. 
de  lafpf'crc.  Lat  CüculuS. 

1$-  Phrafe,  période  qui  cum- 
mence  ^ finit  par  le  même 
mot. 

Circule  y\c\o(o ycercle  vicieuse ^ 
vite  de  raifonntment. 
CircumpoLr  , aJjeR.  Qui  efi 
autour  du  pôle.  Lat.  Polo 
circumpoGtus. 

Circuncidar , V.  4 Circoncire  ^ 
couper  le  prépuce  y * rogner  y 
I retrancher  une  partie  S une 
' chofe.  Lat.  Circumcidcre. 
CircumeiGon , f.  f.  Circon^ 
j cifion  \ fite  de  la  Ctrcùn^ 

! cifion  de  Notre  - Scigneurm 
I \ Lat.  CircumeiGo. 

Circuncifo  , fa , adj.  Circonclsm 
Lat.  Circumeifus. 

Circundar  , v,  a.  Entourer  ^ 
environner,  Lat.  Circum^ 
darc. 

Circunferencia  , f.  f Circon- 
férence y ligne  courbe  qui 
termine  la  furface  du  ezrelc, 

Lat.  Circumfercntia.  * Con- 
cours de  peuple.  Lat.  Homt- 
num  frequentia. 

Circunferencia  concara , c\r» 
conférence  concave , courbure 
intérieure  de  la  circonférence, 

4'  — convexà,.'xrco/îyftre/3r4 
convexe  , fa  courbure  exté- 
rieure. 

Circunferencial  , adjeB.  Qui 
appartient  à la  circonférence^ 
Circunferencialmc  ue  , aJr, 
Circulatrement.  Lat.  In  c*r- 
bem.4>^'xfi/i/r.  Lat.  CircGrn. 
Circumdexo , 4^7  Ciiconjîcre^ 

Se  dit  d'un  accent  enfourne 
d*y  renverfé  * ; 4 ro'’tu  , 
de  travers,  Lat.  Circum- 
dexus. 

Circuniocucion  ,f  f Circon^ 
locution  y périphrafe.  L.*U 
Circumlocütio. 

Circunloquio  m.  Détour^ 
circuit  de  paroles.  Lat.  Am-> 
bages,  4 y*  Pvritr.4Ûs. 

Il  Ciccuorcribir  , 
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Il  Cîrcunfcrlbîr  » v,  4.  O- 
conf'crirt , mettre  dis  bornts 
à l*tntour»  L»c.  CircumCcri' 
bere. 

Cir-'unfcriptivo  * va  • adjc^i 
C'ifconfcrit , borné,  limite, 
Lat.  Circumfcriptus* 

Circunferipto  , ta  ,part.  p.  de 
Circunkribir. 

Circunfpeccion  , f,  f.  Cir^ 
con/ptdion  , prudence,  Lat. 
CircumfpeAio.  ^ GravUd 
dans  le  maintien , d,:ns  les 
paroles,  &c,  La(.  Gravitas. 

Circumfpe^lo  , ta  , adjtci, 
CirconfpeH , prudent,  Lat. 
Circumfpeclus.  G'ove  , 
férteux  , reJpeHahle,  Lat. 
Gravis , vonerantlüs. 

Circun(lancia  » juhjl.  f.  Cir~ 
confiance  , partieuhriU  qui 
mccumpagne  un  J'aie  , une 
nouxetle,  6rc.  Lat.  Circum- 
ft.inti.1.  yoy,  Caitdad  y 
Rcquifito. 

En  las  ctrcuni^ancias  prefen' 
tes  , dans  ces  eirconflances  , 
ou  conjonclures, 

Circuntlanciado  » y ^ Cir* 
cunftancionado  , da  , adj, 
CirconflaneU.  Se  dit  d*un 
fait , &e.  dont  on  rapporte 
toutes  les  eirconflances,  Lat. 
Ad  amuifim  relatus. 

Cifcunflantes , adj.  pl.  Prê^ 
fens  , ajfijlans,  Lat.  Adftan» 
tes. 

Circunvalacion , f,  f,  Aclion 

. d'entourer,  Lat.  Circumval- 
latio.  ^ Circonvallation  , 
liines  fortifiées  autour  d'uns 
place.  Lat.  Valium. , 
affemblée  de  perfonnes,  Lat. 
Corona. 

Circunvaiar,  V.  a.  Pntourer , 
environner  , inveftir,  Lat. 
Circumvallare. 

Circuovecino  , na  , adjtci. 
Circenvotjin  , proche  , con- 
tinu. Lat.  Vîcinus. 

Circunvenir,  v.  n,  V,  Rodear. 

Il  Circunvolucion , fubfi.  f. 
Circonvolution , tour  multî- 
plié  autour  d'un  centre 
commun.  Lat.  Circumduéiio. 

Cirenayeo  , ca , adjtci.  Cyré^ 
naïque  , nom  d'une  ancienne 
feàe  de  Philojophes,  Lat. 
Cyrcnaicus. 

driai , fubfi,  m.  Chandelier 
iféglrfe,  Lat.  Candetabrum 

^îri.'ilcs  , p.  Acolyte»  qui 

£sf,  Fr,  Lat^ 
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portent  les  chandeliers,  Lat. 
Ccroferarii. 

Cirimonia  , fubfi,  f,  Voy. 
Ccremonia. 

^ Cirineo  ,y*.  m.  Celui  qui  en 
aide  un  autre  dans  un  emploi , 
&c.  aide , fécond,  Lat.  Ad- 
jutor. 

Cirio  , /.  m.  Cierge,  Lat. 
Cereus. 

Cirio  p.'ifcual  , cierge  pafcal, 
t Cirrion,y.  m,  V.  Cerrion. 
Cirro  , f.  m.  Squirre  , forte  de 
tumeur  dure  6r  fans  douleur. 
Lat.  Scirrhoma.  Toupet 
de  cheval.  Lat.  Cirrus 
nus. 

Cirrofo  , fa  , adjeH,  Qui 
appartient  au  fqutrre  , qui 
tient  de  fa  nature  ; fquirreux, 
Cirucla  , f.  f.  Prune  , fruit, 
Lat.  Prunum. 

Ciruela  pafa  , prune  feche  , 
pruneau. 

Ciruel.is  de  Provenfa,  brigno-. 
les.  — de  frayle,  efpcce 
de  prune  jaune  , la  moindre 
de  toutes,  ~ de  invierno , 
roupies  qui  pendent  au  ne\  en 
hiver, 

Ciruclica  , illa^  îta  , fubfi.  f. 
Petite  prune. 

Cirueiico  , illo  « tto , y m. 
Petit  prunier, 

Ciruelo  m.  Prunier,  arbre, 
Lat.  Prunus. 

Cirugia  y X Cirurgia  , f,  f. 
Chirurgie  , art  d'opérer  avec 
la  main  pour  la  guér.Jon  des 
plaies  , &e.  Lat.  Cliirurgia. 
Cirujano  , ^ CirUj'iano  , 
X Cirurgiano  y X Cirur- 
]»no. f.m.  Chirurgien.  Lat. 
Chirurgus. 

^ Cirürgico  » ca  » adj,  CAi- 
rurgique  , qui  appjreunt  à la 
Chirurgie.  Lat.  Chirurgiens. 
X Cirurgico , yûry/.  m.  yoy, 
Cirujano. 

Cifca,  d Sifea  , f.  f.  Mure. 
Sorte  de  rofeau  dont  on  cou- 
vre les  toits.  Lat.  Arundo. 

4»  Cifcar,  V.  a.  Salir,  fouiller, 
Lat.  Inquinare. 

Cifcarfe  , v.  r.  Décharger 
fon  ventre,  Lat.  Alvum 
evacuare. 

«{r  Cifcarfe  de  miedo  y chier 
de  peur, 

Cifco m.  Menus  fragment , 
pouffure  de  charbon,  Lat. 

ruivU  caxbooariui» 
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Cil^on  , f.  f V,  Cifura  y 
Incifion. 

CiTma , fubfi.  mafe.  Scbifme  , 
divijion  , fèparation  entre 
les  jéSateurs  d'une  meme  ^ 
religion.  Lat.  Schilma» 
Difeorde  , diffemion  duns 
une  ville  , &e,  Lat,  Dilfen- 
Tio. 

Cirmatico,  ca,  adj.  Sckifma-» 
tique,  Lat.  Schifmaticus. 

Inquiet , remuant  , fidi» 
tieux,  Lat.  Sediiioius. 

Cifmontano  , n.i  , adj.  Qui 
efi  en  deçà  des  Monts,  Lat* 
CiTmontanus. 

Cifne  , /.  m.  Cygne  , oifeau 
aquatique.  4'  ^ Cygne  , 
ConficLlation  feptentrionale, 
Lat,  Cycnus.  * Pocte  , 
Mufecien  confommé  dans  fort 
art,  L«c.  Poeta  vel  Muficus 
peritior 

§ CiAie  , fuhfl,  f.  Profiittiée 
publique.  Lat.  Scortum. 

Cifquero  , f.  m.  Nouet  de 
poujjiere  de  charbon  peup 
poncer  un  deffin.  Lat.  Car- 
bonario  pulvere  tumenf 
panniculus. 

Ciftel  6 Ciller  , f,  m,  Ordrt 
de  Citeaux  ou  de  Saint» 
Bernard,  Lat.  Ordo  Cider* 
üenfis. 

Ciftervienrc , tfd/.  Qui  appar» 
tient  à L'Ordre  de  Cittaustm 
Lat.  Citlerrienfis. 

Ciderna  , f,  f.  Citerne,  Vey^ 
Algihe. 

Cidcrnica  , ilia  , ita  , /.  f 
Petite  eiterne,  Lat«  Parvs 
cillerna. 

Cifura,  f.  f.  Petite  fente  ou 
ouverture  , celle  fur -tout 
qu'on  fait  à la  veine  dans 
une  faignée,  Lat.  Sciffura* 

Cita  , f.  f.  Rendeg^vous,  Lat* 
De  loco  & tempore  con« 
veniio.  Citation  d'urt 
pajfage , &c.  Lat.  Citatîo* 

Ciiacion  ,/*•/.  Aéiion  de  citera 
y.  Cttar,  Lat.  Citatio. 

Citacion  de  rcmatc,  injonc» 
tion  à un  débiteur  de  payer 
dans  troie  jours  , fous  peina 
de  voir  fes  effets  exécutés^ 

•4»  Citano  , y m.  K»  XutanOs 

Citar  , V.  a.  Citer  ^ ajourner^ 
affiler  en  JufiiCe.  Lat,  Va- 
ciari.  4'  Donner  rende\^vuus^ 
Lat.  Diem  dicere.  ^ t/rer, 
noter  en  marge  les  autoritéj 
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dvfit  on  s'appuie.  Lit.  Ci- 
tare.  ^ Citer  , alléguer, 
Lat.  Allegare. 

Citar  <ie  rcmate,  fignîfer  à 
un  débiteur  la  fentence  e»i~ 
cutaire  obtenue  contre  lui. 

Cit.tra  , /.  f.  Mandoline  , 
efpece  de  petite  guitare. 
Lai.  Cichara.  Ctoïfon  de 
briques poféts  de  champ.  Lat. 
Paries  lateritius.  |r  Corps 
de  troupes  placé  aux  deux 
tôtés  de  l'tfpace  vide  que 
luijfoit  un  autre  corps  qui 
j*atanfoie  vers  C ennemi. 
% V.  Coxin  y Almohodt. 

Citariil.i , jubfi.  mafe.  6*  jim. 
y Ciuredo  m.  Joueur 
de  mandoline.  Lat.  Citlia» 
roedus. 

i Citarîrar  , v,  a.  Jouer  de 
la  mandoline.  Lit.  Pulfare 
cytharam. 

Citatorio  , ria  , adj.  Se  dit 
d*une  ajjignation,  d'un  a;our^ 
nement.  Lat.  Citatorius. 

Citerior  , adj.  Citérieur  , qui 
ejl  en  deçà  , de  notre  côté , 
plus  près  de  nous.  Lat.  Cite- 
rior. 

Cito  » /•  Terme  dont  on  fe 
fert  pour  appeler  Us  chiens. 
Lat.  Heus  ! 

Citocreciente  , adj.  Crédule  , 
qui  croit  trop  j'aciUment, 
Lat.  Crcdulus. 

Citola  , fobfi.  f.  Traquet  ou 
claqutt  de  moulin,  Lat. 
Crepitaeuhim  piflrinarium. 
$ V.  Citara. 

% Citolero  , ra  , fubfl.  Voy, 
Cit.'iiida. 

$ Citoria  , fubjï.  fém,  Voy. 
Citneion. 

^ Citote  , /.  m,  Ajfignation 
en  jujiiee.  Lat.  In  Jus  voca- 
lio.  4^  Huijfter , Sergent 
chargé  de  la  porter,  Lat. 
Apparitor. 

^ Citra , adv.  En  deqà,  Lat. 
Cilrà. 

Citramontano  , na  » adj.  Qui 
ejl  en  deçà  des  Monts,  Lat. 
Citramontanus. 

Cilrii.o  , na  , adjcH.  Voye\ 
Cetrino. 

Cludnti  y t Ciudat , fuhfi.  f. 
Ville  , Cité.  ^ Corps  des 
Officiers  de  ville.  Dé~ 
putes  c'une  ville  aux  Etats. 
Lat.  Civitas. 

Cftudadaoo»  na>  f.  Citoyen, 
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Bourgeois  d'une  ville.  Lat. 
Civis.  ^ Titre  ou  degré  de 
nobUjfe  en  ufage  en  Cata- 
logne , O immédiatement 
au-dejjôus  de  celui  de  Che- 
valier. ^ Voyc[  Hombres 
Buenos. 

Ciudadano,  na  , aJjecî.  Voy. 
Civil  dans  fa  première 
acception. 

Ciudadcla  , f.  f.  Citadelle, 

Lat.  Arx. 

Ci'vico,  ca  .adj.  V.  Domcdico. 

Civil , adj.  Civif  qui  concerne 
les  citoyens.  Lat,  Civilis. 
^ Civil,  courtois,  honnête. 
Lat.  Urbanus.  Civil.  Se 
dit,  en  termes  de  Pratique  , 
par  oppojiiion  à criminel, 
Lat.  Civilis.  t bJe  bajfe' 
naijfance  6*  de  maurs  mépris  \ 
fables,  Lat.  Vilis.  I 

Civilidad  , fubfi.  f.  Civilité  ,\ 
Courtoifie  , poliiejje.  Lat.  ür*' 
banitas.  % V,  Mezquindad. 

Civilmente , adv.  Civilement , 
honnêtement,  Lat.  Urbanè. 
^ Selon  les  regUs  & tes 
Jôrmes  du  Droit  Civil,  Lat. 
Ctviliier.  X V.  Vilmentc. 

Cizalla  , J'uhfi.  jim.  Cifailie  , 
rognure  qui  refie  de  la  mon- 
noie  jabriquie,  Lat.  Ramen- 
tum. 

(I  Clamador,/^  m.  Celui  qui' 
crie,  crieur.  Lat.  Clamator.! 

Clantar , v.  n.  Crier  , jeter  des, 
cris  ; fe  plaindre.  Lat.l 
Claminre-  * Se  dit  de  la 
terre  qui  demande  de  la  pluie  , 
d'une  injüfiice  qui  crte  ven- 
geance , &c, 

ÿ Clamar,  v.  a.  V.  Llamar. 

X Clamide  , Chlamyde  , 
efpece  de  manteau  des  anciens 
Romains,  Lat.  Chlamys.  I 

§ Ctnmo  , f,  m.  Dent.  Voy. 
Dienre.  § Maladie.  Voy. 
Enfermedad. 

Clainof , J\  fn,  y X Clamo- 
reada, /*./*.  Cri,  clameur; 

plainte  , gémiÿement.  Lat. 
Ciamor.  ^ V.  Clamoreo. 
X Bruit  publie , rumeur.h^t. 
Rumor. 

Clamorear»  **.  a.  Implorer  , 
réclamer  le  feeours  de  quel- 
qu'un. Lat.  Clatnoribus  im- 
piorare. 

Clamoreafi  v.  n.  Sonner  Us 
cloches  pour  les  morts,  Lat. 
Campanii  mortualiacanexe. 


' c r A 

Clamoreo  , f,  m.  Bruit  da^ 
elvches  qu'on  fonne  pour  le p 
morts,  Lat.  Campanarunl 
lelTus. 

Clamorofo , fa  , adj.  Plaintif, 
Lat.  Querulus. 

X Clamol'o  » fa  , adj.  Qui 
crie.  Lat.  Clamofus. 

ClandeAinamente , adv.  Clan» 
defiinemenX.  , fecrétement, 
Lat.  Clam. 

C!andcIUnidad  , f,  f.  Clan» 
defiinité.  Lit.  Clandcdhâ 
virium. 

ClandcIHno»  na,  adj.  Clan» 
defiin , fccret , caché,  Lat. 
ClandcAinus. 

CUngor , f.  m.  Terme  poét. 
Bruit , fon  aigu  de  la  trom» 
pette.  Lat.  Clangor. 

X Claoftra  , Jubfi,  f.  Voy, 
Claiiilro. 

Clara  , fubfi.  f.  Court  inter» 
va/le,  pendant  lequel  le  Ciel 
s 'éclaircit , & la  pluie  cejfe  de 
tomber  ; éclaircie.  Lat.  Im- 
bris intermiffio.  ^ Blanc  ost 
glaire  d'auj.  Lat.  Albumen. 

Claras  , p.  Endroits  d'une 
étoffie  plus  clairs  , moins 
ferrés  que  le  refit.  Lac. 
P.mni  raritates. 

Â la  Clara , d a las  claras , 
publiquement  , à découvert. 
Lat.  Palam. 

Claraboya ,/./  (S.i!-ie-bctuf^ 
forte  de  petite  lucarne  ovale 
ou  ronde.  Lat.  Orbicularis 
fenelUa.  Tribune  d'égJije, 
Lat.  Puipitum. 

Claramente  , X Clarament , 
y X Claramient  , adverb. 
Clairement  , manifcfiemcMt, 
Lat.  Clarè. 

X Clarar  , verh,  aH.  Voye^ 
Aciarar. 

Clarea  , fuhfi.  fém.  Boiffion 
compofée  de  vm  blanc  , de 
fucre  , de  miel , de  eannelîc  , 
&c.  Lat.  Mullum.  § Le 
jour,  V.  Dia. 

Clarear  , v.  n.  Commeneer  à 
faire  jour.  Lat.  DiUicefcere. 

§ Clarear  , v.  aB,  Eclairer, 
V.  Alumbrar. 

Clarcarfe  , verh,  r.  Etre 
tranjparent.  Lat.  Perlucere. 
* Il  S'éc/airctr , fe  décou» 
vrir , en  parlant  d'une  chofe 
obfcure  ou  cachée.  Lat.  Pater 
lîcri. 

4r  CUcearfe  dt  bambre  j. 
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éivenir  maigte^fec  t exténué^ 
fù'itt  de  nvurriture, 

ClAfccer»  n.  V,  Am^necer. 

% CUreteer  , v.  a.  EcUiràr  , 
découvrir  t rendre  évident  & 
mamfefte.hnt.  Manit'cflare. 

Clarete , adjcH,  Clairet  , en 
pa''tant  du  vin.  Lac.  Hel> 
vcoius. 

ClaricUci  , % CUriHnt  , y 
t Clareza,  /.  /'.  Clarté^ 
lumière  , JpienJeur.  Lat. 
Splendor. C/tfr/r,  netteté 
de  l'ej'prit.  LaC.  Perfpicui- 
tas.  VJ/  Plainte  , reproche  , 
exp’eJfÎQn  vive.  Lat.  Di6üm 
liberutn.  Clarté,  une  des 
quatre  qualités  des  corp.t  zlo^ 
vieux,  Lhc.  Ciaritas.  '^Clarté 
de  rue,  Lat.  Oculorum 
acumtn.  *'  Penominre  , 
réputation  éclatante,  Lat. 
Nomen. 

* Salir  â puerto  claridad  , 

fe  tirer  heureufement  d*aj- 
faire, 

Clariticacion  » f.  f.  Clarifia 
cation  éCune  liqueur.  Lat. 
Eliquatio.  «f»  Action  d'éclair- 
cir , &c,  y.  CUribear. 

Il  ClariHcar  , «*.<1.  Eclaircir, 
rendre  clair  ; deharrajfcr 

une  chofe  de  ce  qui  la  cache 
ou  Pohjcurcit.  Lat.  Clarih*- 
care.  \ÿ>  Clarifier  une  liqueur, 
Lat.  Eiiquare. 

Ciariticar  U fangre  , purifier 
le  fane,  \ 

CIsrificativo  « va  , aJj.  Propre  ; 
à éclaircir  , à purifier,  Lat.  j 
Ciari6cus.  * I 

% OariHco  • ca  , adj.  Clair  ^ 
hrillant,  Lat.  SplendiHus.  | 

Cl^«ri!!a  , /.  f.  And.  EeJJive,' 
V.  Lexia. 

t Clarimente  , f,  rfs.  Sorte 
d'eau  pbur  U teint,  Lat. 
Pigmenci  muliebris  genus. 

C?iarin  tfubfi,  mafe.  Sorte  de 
trompette  qui  a le  fon  très- 
aisu  t clairon,  Lat.  Tuba. 
éjr  Celui  qui  fonne  de  cette 
trompette,  Lat.  Tuhicen. 

Efpece  de  toile  très-fine 
& tres-eiaire» 

CUrinado  , da  , adj.  Terme 
de  Blafon,  Clarine,  Se  dit 
des  animaux  qui  ent  des 
clarines  ou  fonnettes  au  cou. 

CUrinero . f,  m.  Trompette  , > 
celui  qui  fonne  de  eet  infiru- 
Lat.  Tubicen* 
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Clarînete  , f,  m.  CiarînetU  , 
efpece  dehautboisi  & celui 
tjui  en  ioue.  Lat*  Tibia  ma> 
)or  , tibicen. 

Clarion  ,f.  m.  Craie,  crayon 
blanc  à l’ujape  des  Peintres. 
Lat.  Creta  delineatoria. 

§ Clariora  , f.  f.  Eau.  Voy, 
Agua. 

Clarifa  , fubfl.  fém.  Clairifie  # 
Rdipitufe  de  Sainte- Claire. 
Lat.  Ordinis  San^læ>Clars 
Monialts. 

Claro  , ra  • adj.  Clair,  luifant. 
Lat.  Clarus.  Clair , net , 
tranfparent.  L.lt.  Nitidut  , 
pcrlucidus.  Clair  , qui 
n'ejl  pas  épais,  en  parlant 
de  certains  liquides,  Lat. 
Rarus.  ^ Clair,  Se  dit  d'une 
couleur  peu  foncée.  Lat. 
Temperatus.  ’f'  Clair,  évi- 
dent, manifefie.  Lat.  Mani> 
feHus.  Clair,  libre  .franc , 
fans  détour.  Lac.  ^inccrtis  , 
liber,  y K.  llulU«  « Pamo(o. 
^ Clair  , peu  ferré  , en 
parlant  d*un  tijfu.  Voye^ 
Ralo.  ^ Se  dit  d'un  cheval 
qui  porte  bien  fes  'jambes,  Cr 
ne  craint  pat  de  s'entre- 
tailler. * Q«i  a Pefprit  fin  , 
pénétrant.  Lit.  Pertpicaz. 

Cl.tro  , f,  m.  (£il-de-bauf 
V.  Claraboya.  Lacune 
dans  un  difcours  , 6-c.  Lat. 
Vacuum.  Entre^colonne , 
ou  entre-colonnemtnt , efpace 
entre  deux  cv^onnes.  Lat. 
Intercolumnium.  ^ Inter- 
valle de  deux  files  de  foldatt, 
de  deux  rangs  d'arbres  , &c, 
Lat.  Intervailum.  § Le  jour, 
y.  Dia. 

CInro  efta  , eela  ejl  clair,  cer- 
tain , incontefiable.  Cl.iro 
y ob/icuro  , dejjin  à un  jèul 
crayon,  clair-obfcur.-^ .Kgwi 
Clara  , eau  pure.  De  claro 
en  claro , clairement , mani- 
fedtment.  Decir  i orro 
aiguna  cofatan  claro  como 
elagui,  6 mas  claro  que 
e!  agua  , parler  fans  détour , 
avec  liberté  & franchife. 
^ Dia  claro,  noche  clara  , 
jour , nuit  cù  le  ciel  ejî  clair 
& ferein.  ^ MientraS  mas 
amigos  , mas  claros.  Signifie 
que  c'efi  fur-tout  avec  fes 
amis  qu'on  doit  être  finctrt. 
^ Obra  bêcha  i.  cliros  , 
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ouvrage  fait  à jour.y^  Pafar 
de  cUro  , 6 de  claro  en 
claro , percer  de  part  en  part, 
«{r  Pafar  la  noche  de  claro 
en  claro  , pajfer  la  nuit 
fans  fermer  l'ail.  * Pafarfe 
de  claro  en  claro  aiguna 
cofa  , oublier  une  thofa* 

* Poner  en  claro , éclaircir^ 
mettre  dans  tout  fon  jour, 
V S.icar  en  claro  , tirer 
la  fubjianee  d'un  difeoursé 
^ Vamos  claros  . parloni 
franchement,  ^ Vifta  clara  « 
vue  claire  , nette,  di/linHté 
A Voz  clara,  voix  claire^ 
dijiincie  , fonore, 

X Cl.iror,  fm.V»  Claridad 
y Refplandor* 

Ci-iTe  , f.  f.  Chffe  , rang  ^ 
ordre.  Lat.  Ordo.  Clajfa 
de  college , foie  le*  écoliers 
qui  la  compofent  , foie  là 
Jalle  où  ils  s'affembUnté 
Ljt.CblTis,  fehoia. 

Claiîco  , ca,  odjeS.  ClaJJtque» 
Se  dit  itun  Auteur  qui  fait 
autorité  dans  une  matière, 
Lar.  CUnîcus. 

§ , fubfi.  f.  Orochet  à 

crocheter  Us  portes,  f^oye^ 
Ganzua. 

Il  Claudicacion, /.  f.  AHiott 
de  clocher,  Lat.  Claudicatio* 

Claudicar  , v,  n.  Clocher  * 
boiter.  Lat.  Claudicare. 

* N' aller  pas  droit  dans 
une  affaire.  Lat*  A reAo 
defle^lcre. 

X ClauquÜlador . f,  m„  Arag* 
Cumrnù  de  la  Douane  pour 
feelUr  Us  ballots.  Lat* 
Mcrcium  obfignaCor. 

I ClHuquiUar , v.  acl,  Arag. 
Sceller  des  ballots  , des 
malles  , &c.  Lat*  Merces 
obfign^re. 

t Claullra,  fuhft,  fétri,  Voy^ 
Claullro. 

ClauHral , adj.  Epithete donttét 
à certains  Ordres  & â Uurs 
Religieux.  ^ Clauflral , qui 
concerne  U cloître,  Lat. 
Claul^ralis.  Se  dit  d'une 
voûte  faite  en  a'C  de  cloître, 
Lat.  Fornicatus.  t S'appiim 
quuie  à tous  Ut  Ecciéjiaf» 
tiques  vivant  en  Commua 
nauté, 

I Ciaiiflrar  , verb,  aH.  Voy^ 
Cercar. 

% CUuftrero  , ra  * adj.  Qui 

I R ‘j 
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vit  éans  te  cloître.  Lat, 
Cbufiri  vii?m  profeifus. 

Ci^niHnco  , m.  Petit 

clcitre, 

Clfiifiro  , rn.  Cloître 

i^XcA/i  ou  de  Monaflere. 
Lflt.  Cîauftrum.  '^Afimbitc 

* des  Mcmbics  d*urie  Univer- 
ftié.  Lat.  ConfoH'ufc  Acade- 
micus.  * C\nité  qui  coTïtUnt 
une  eUofe.  Il  fc  dit  fur~tout 
du  ventre  d'une  fetnme  ^rojfe. 
L.«t.  .Sinus.  % V,  Camara  y 
Qu-rio. 

Cl^Lilu'a  ,/"./•  Période^phrofe 
qui  contient  un  Jer.s  parfait  '. 
& Jini.  Lnt.  Periodus.  | 
^ Claufe  ^ difpojltion  parti- < 
entière  Sun  ade.  Lat.  Arti-| 
culuf.  j 

CJoufuIar , V.  a.  Finir,  terminer 
une  peticde  , un  difeourt, 
Lat.  Abfo)v<r€.  i 

ClavifuHüa  , f,  f dimin,  de 
ClaiiCu!.').  j 

Cl-*urt  ra  , fnhjl,  f.  Clôture  , \ 
enceinte  k*un  Couvent  où  /es  ^ 
pe'Jcr.nes  d*un  autre  fexe 
ne  peuvent  pas  entrer.  Lnt. 
ClauHrum.  ^ F.  Corral. 

Guardar  claufura  , garder  la 
clôture. 

Clava  , / f.  Maffue.  Lat. 
C!ava.  Dalot  , gouttière 
de  vaifjeau.  Lat.  Eluvium. 

Clavado  » da , part.  p.  de 
Clavar.  ^ Fixe  , exacl  , 
ponPuel.  Lat.  Certus. 

^ Venir  clavada  una  cofa  a 
otra.  Se  dit  de  deux  chofes 
qui  s'ajujîent  parfaitement 
l'une  à l'autre. 

Clavad.ura  , f.f.  Enclou’tre  , 
t/.ffure  faite  à un  cheval  par 
un  clou  qui  l*a  piqué.  Lat. 
Clavo  infiifta  punitio. 

Ctavar  , veib.  aci.  Clouer  , 
planter, un  chu  à coups  de 
marteau.  Lat.  ClavumAgc* 
rc.  ’î'  Clouer,  attacher  avec 
des  clous.  Lat.  Affigcre 
davis.  ^ F.nfuncer  une 
cf.oj’c  pointue  dans  une  autre. 
L.'’t.  înb^,ere.  * «|«  Tremper, 
Lat.  Pecipere.  4 Fnehdjfcr 
un  diamant  , 6*r.  dans  de 
l'cr  ou  de  /'arpent.  L.it. 
Infercre.  i V.  Herrctear. 

♦ Ç\.  var  el  coraron  , percer 
le  cattr.  — U artiilcria, 
enchuer  le  canon.  ^ — Itw 
çjut  I ù la  Ttfla  , regarder 


• c I.  A 

fixement.  * — los  ojos  en 
el  fuclo  ,ètre  pe^fif , r/veur. 

Clavario , m.  Val.  Dignité 
de  Chapifie  qui  répond  à 
celle  de  Tréforier. 

teinvario,  fia,  fuhft,  Voy. 
Clavero  , ra. 

ClavazcR,  f.f.  Garniture  de 
clous.  Lat.  Clavi. 

Clave  , f.  f.  Clef  de  route. 
Lat.  Formels  umbiltcus. 
•Jf  Clef  pour  l'intciilger.ee 
d'un  livre  , d'un  écrit  en 
chijffre  , &e.  Lat.  Index. 
^ Clef  de  mufique.  Lat. 
C'iavis  mufica.  ^ F.  LUve. 

Echar  la  ctave , achever  un 
ouvrage. 

Cl.nve  y t Clavecimhar.o  , 
f.  m.  y.  Clavicordio. 

Ci.^vel  , f.  rr:,  , fleur  , 

O la  plante  qui  la  porte. 
L.it.  Caryophyltæa. 

CMvc’IIna,  f.  f.  Arag.  Plante 
d'ccillet,  Lat.  Betonica  co- 
ronaria. 

Clavellira  , fulji.  f.  (Eiilet 
jirrple  ou  fauvarie. 

Clavelon  , f.  m.  Gros  aîllet  ; 
<J'  atllet  d'Inde.  Lat.  OccU 
lus  Indiens. 

Clavcque  , f.  rn.  Pierre  qui 
rcfjcmhle  au  diamant,  mats 
de  peu  de  voleur-,  fi^as , &e. 

Claverr.,yl/.  Meule  pour  forger 
les  têtes  de  clous.  Lat.  Forma 
cUvaria.  ^ Trou  d'un  fer 
de  cheval  pour  recevoir  les 
chus.  Lat.  Foramen. '^'Extr. 
y.  Mojoncra.  ^ Terrain 
qui  produit  des  atllets  fau- 
vages  ; lieu  planté  d'aiUets. 

Claveria  , f.  f.  Dignité  de 
Clavero  dans  l'Ordre  de 
Calatrava,6'c.  V.  Clavero. 
^ Gages,  eprointemens  des 
Gardes  du  Tréfor  6*  des 
Archives  de  l'Ordre.  Lat. 
Stipendium.  ^ Adminiflra^ 
tion  des  biens  Sun  Couvent 
de  Carmes.  Lat.  Bonorum 
adminif^ratio. 

Clavero  , ti  , f.  Celui  qui , 
dans  certaines  Communautés , 
a les  clefs  du  lieu  où  e/l 
l'argent  -,  Caifjicr,  Tréforier. 
Lat.  Clavigor. 
arbre  qui  porte  le  clou  de 
girofle.  Lit.  Caryonhyllus 
.'iromatlcus.  ^ Chcvalitr 
des  Ordres  de  Calatrava  & 
d*Alcantira  qui  a en  fa 
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gar.ée  les  clefs  de  U maîfan. 
& des  archives. 

Cl.ivete  , f m.  rPetit  chu» 
Lnt.  Clavuhis. 

Clavcte«r,v.  a.  Garnir, orner 
de  chus,  chuter,  Lat.  Clavis 
inftrucie.  4'  F-  Herretcar. 

Cl.<vicordio  y Clnvicim- 
balo  , fubfl.  mafe.  Clavecin, 
in/irument  à clavier.  L*rt, 
Orginum  majus  hdiculare. 

Cljvicuia , y*,  f.  Clavicule,  es 
qui  joint  la  poitrine  aux 
épaules.  Lnt.  Clavicula. 

Clavigera,  fubfl.  fcm.  Arag. 
Ouverture  faîte  à un  n:ur 
de  clôture  pour  lai/fer  entrer 
Peau  i chante -pleure.  Lat« 
Foramen  aqnis  cxciptcndis. 

Clavigero  , J',  m.  PUce  de  bois 
dans  laquelle  font  flehées  Us 
ehevilUt  Sun  clavecin,  Lat. 
Tabula  epitoniis  innniHa. 

Clavija,  fuhji.  fém.  Cheville, 
morceau  de  bois  ou  de  fer 
en  forme  de  clou.  Lat* 
Clavus.  4"  CkcvHle  Sinflrm- 
ment.  Lat.  Epitonium. 

Clavija  maelVa  , chetilU^ 
ouvrière  d'un  earrojfe  , 6rc» 
Lat.  Subfcus  curuiis. 

* *{*  Aprctarle  a uno  las 
davijas  , pre/fer  , pouffer 
vivement  dans  une  dtfpute  y 
Gc.  *'  4*  Baxar  U cUviia  » 
parler  clair  & net  , dira 
franchement  fon  avis. 

CUviüo  , ito  , m.  Petit 
clou  , broquette,  Lat.  CU- 
vulus. 

C-aviûrg.ino  , f,  m.  Clavecin 
oiganifé  , in/frument  a cordes 
& à vent.  Lat.  Fidiculare 
organum  Hilulatum. 

Clavo  , fubfl.  m.  Chu.  Lat. 
Clavus.  ^ Cor  aux  pieds  , 
en  forme  de  chu.  Lat  Cal» 
lum.  4'  Plumajjeau  mis  dans 
une  plaie  pour  Pempéchcr  dt 
fe  fermer.  L.it.  Tomentum* 
^4  GUu  de  girofle.  Lat. 
Caryophyllon.  * Veine  » 
fouci  , chagrin.  Lat.  Argor. 
Il  Gouvernail  de  vaijfeau, 
Lat.  Clavus. 

» 4^  Par  en  el  c\»vo , frapper 
au  but,  prendre  le ben  parti. 
* Par  uoa  en  el  clavo 
y cienro  en  U herradura* 
mêler  cent  mauvatfes  ra-foàs 
à une  bonne,  * ^ Eebar  i 
alguQO  uni  ayuo  clavo  • 
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s^mtachtr  (^ucli\u*un  par  dis 
hlenfuits.  * Ecliar  un  cK'vo 
i la  rucr.a  <ie  la  fortuna  , 
aOuTcr'fa  forsunt.  Kaccr 
cjnvo  t faire  ecrps.  S<  <ht  du 
moTtur y &c,  ioinju'U  s*unit 
avec  Us  autres  u^Urijux. 
4*  Loco , &c.ciec!avopara* 
do  ffou  » Oc,  à vinsi‘<juatre 
carats  «J»'.Mndre  clavo  » 6 
cUvo  , e/oii  de  firofle 
qu*orj  Icijfs  fur  l'arbre  juf- 
qti'à  l'année fuhdnte,  ^ No 
déx'f  ciavo  en  pared  , 6 
no  dëxar  ni  un  ciavo  m la 
pared  , piller , emporter  tout, 
^ No  i:nporca  un  ciavo  , 
U importe  fort  peu»  * ^ Un 
ciavo  faca  â oiro,  c/ou 
th.cj^e  l'autre  , un  fecc^d. 
mal  peut  remédier  â un 
premier.  ^ Tener  buen  , 
d ma!  cUvo.  Se  dit  de  la 
Jleur  du  fafrar.  lorfqu'clU 
efi  bien  ou  peu  garnie. 

Cl<î>T!atide  , /.  f.  Pervenche  , 
plante.  Lat.  Clcmttis.i^  C//> 
mntite  ou  herbe  aux  gueux. 
Lac.  Clemacis. 

Cicmcncia  , f f,  Clémence  , 
venu  qui  porte  à pardonner. 
Lac.  Clemeniia. 

Clemerte  , d.-/.  Clément , qui 
a (U  la  clémence.  Lat» 
C4e*nena. 

Clementemente  , adv.  Avec 
clémence.  Lat.  Clementcr» 

Oc  mentiiia  , f.  f.  Chacune 
des  conjiitutions  qui  compo” 
/eut  lis  Clémentines, 

Clemcntinas,  p.  Clémentines, 
recueil  des  décrétales  de 
Clément  V ^ fai*  par  Jean 
XXli.  Lat.  Conftituclones 
Cteremcntinæ. 

i Clemcfi  , Oemeftn  y 
X Clemefino,  adjeH,  Voy. 
CarmefC, 

Clcrecia  » f.  f Cler^.  Lat. 
Clcrus. 

Clérical , ad].  Clérical , qui 
appartient  aux  Clercs,  aux 
Eccléftafiques,  Lat.  Cleri* 

C'er'caîm«'nte  , adv.  Clérica- 
lemcnt,  d'une  maniéré  cU^ 
ricaU,  Lac.  Modo  clcrtcali. 

C’.encaioy  % Clcricado ,/’  m. 
Cléneattire , état  de  Clerc, 
Lat.  Ctericacus. 

Çlertcaco  de  camara  » Office 

, du  eUfu  (U  U Chambre, 
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Vqy.  CUrî^o  de  Camara.  1 

Clericacura',y*.  /.  C/éricature,  | 
état  Jicciéjikftique,  Lat.  Cle- 
ricatüs. 

Clérigo  » ftbffi  mafe.  Clerc  , 
Ecclcjiaffiquc  tonfuré,  Lat. 
Clcricus. 

Cldrigo  de  cimara , Clerc  de 
la  Chambre  , Prélat , Officier 
de  la  Chambre  Apojiolique. 
'J'  — de  corona  , Clerc 
tonfuré.  ^ — de  msnores  , 
Clerc  qui  a reçu  les  Ordres 

■ Mineurs,  ^ 

4»  Cteriguitlo  , f,  m.  Clerc 
de  petite  taiile  , & qui 

ménee  peu  de  conji.Uration ; 
preftolet.  Lat.  Clcricus  def- 
picabitis. 

Clerizon , fubj}.  m.  Enfant  de 
cheeur,  Lat.  Chori  minifter. 

X K.  Clerir.onte.  ' 

Clerizonte , m.  Laïque  qui 
po’te  l'habit  eccléjtajlique. 
Lat.  Laicus  vefie  clericali 
îndutus.  T§r  Eecléjiafi/qae 
vêtu  indéc<.mment  ou  de 
mauvaifes  mxtirs. 

Clero,yI  m.  Clergé ^ Ordre, 
Corps  des  Ecelffiajliqucs, 
Lac.  Clerus. 

Cicro  fecular , Clergé ficulier, 
^ — reguiar , Clergé  ré- 
gulier. 

Cliente , y*,  m.  Client , perfonne 
fous  la  protetiion  d'une  autre, 
Lat.  Cliens. 

Clientela  , f.  f.  Clientèle  , 
proterVion  accordée  par  le 
Patron  à fes  client,  Lat. 
Clientela. 

Cliéntulo  , ta  , fubfi,  Voy. 
Cliente. 

Clima,  y . m.  Climat  , efpsce 
compris  entre  deux  cereUs 
parallèles  a l'éauateur , /c- 
terminés  par  la  longueur  ref^ 
peSiv‘  du  plus  long  ;our  d'été 
Lnt.  Clima..v$'  Climat , pays 
conjidéré  relativement  â la 
température  de  Cair,  Lac. 
Corli  ctmi>eries. 

Climatdrico  . adjeH,  Climat- 
Héihjue,  St  dit  de  chaque 
feptuine  année  de  la  vie 
humaine  , & fur-tout  de  la 
foixartte-troifieme.  Lac.  Cli* 
ma^tericus.  * Se  dit  d'un 
tempt  mal-fain  ou  que  les 
circcsnfiances  rendent  difficile 
& orageux , & encore  d'ua 
liçmmç  dt  mttvaifq  nmturf 
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qui  prend  mal  ce  qu'on  lui 
dit, 

Cîimatîco  , ca  , ad].  Variai 
bit,  ineonflant.  Lat»  Mo« 
bilis,  inconAans. 

Cli-.neno,  f.  m,  Toute-fsine  é 
plante,  Lat.  Clynienum. 

Clin  . /.  /.  r.  Crin. 

* ^ Tcnerfe  a las  clioes  » 
faire  tous  fes  efforts  pour 
ne  pas  déchoir  de  fon  état» 

Cltnopodio  , y*,  m,  Cünopo* 
diuni  ou  faux  hafiUc , plante* 
Lat.  Clinopodium. 

CÜfter  y Cliftel,  fuhji,  mafe* 
Lavement,  V,  Ayada. 

Il  Clidelcra , y^  ].  Donr.tufe 
de  lavemens,  Lat.  Clyderutn 
adminitlratrfjt. 

Il  Clideri/.ar  , v,  a.  Donner 
un  lavement.  Lat  Clyl^e- 
riare. 

Clivofo  , fa  , adjeH,  Terme 
poétique.  Penchant , en perrre* 
Lat.  DecHris. 

Cio,  cio  , y*,  m.  Glouffiment , 
cri  de  la  poule,  Lat.  GlocU 
catio. 

Cloaca  ,* /,  f.  Cloaque  , égout* 
Lat.  Cloaca.. 

Clocar,  V.  n,  V,  Cloquear. 

X Clochel , fubfi,  mafe.  Voy* 
Campanario. 

Cloque,  y*,  m.  Grappin  pour 
aecroeher  un  vaijfeau.  Lat« 
Harpago.  ^ V.  Code. 

Cloquear  , v,  n,  Gloujfer, 
Se  dit  du  cri  de  la  poule  qui 
couve,  &c,  Lat.  Glocire. 

Cloquero  , f,  m.  Pêcheur  de 
thuns  avec  le  harpon,  Lat. 
Thynnorura  pifeator  har- 
pagine. 

X Clofo  , ÿ adjeH,  Voye{  • 
Cerrado. 

Clueca  , ad].  Se  die  de  la 
poule  qui  vient  de  pondre  , 
& qui  couve  fes  au/s,  Lat. 
Inçubans. 

^ Cloeco , ca , odj.  Faible, 
prefque  imposent , en  parùitie 
d*un  vieillard.  Lat.  Merab’-is 
iners.  * 4*  E-nroué,  Lac* 
R.iucus. 

Cluniaccnfe*  adj.  Qui  con» 
cerne  l'Ordre  , U Mor.afure 
it  Cluny.  Lut.  Cluniaccnfis* 
Coa,y'.  f.  V,  Cola. 

Coacc’on  , f.  f.  Vioienes 
faite  â quelqu'un  pour  la 
forcer , le  contraindre.  Lac*. 
Coa^o. 
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Coaccrvar,v.  a.  Entaficr, 
ûmonctUr,  V,  Amontcnar. 

CoaAivo  f va  , aéj.  C^acïif  ^ 
qui  a droit  de  contraindre, 
Lat.  Coa£livu$. 

Co«<i)utor,  ra  , f,  Perfonne 
qui  en  aide  une  autre  dans 
un  emploi.  Lar.  Acljutor. 

Çoaci|utor  y m.  Coadjuteur^ 
Prélat  nommé  pour  aider  un 
pyèque  ^ &c.  dam  fes  Junc^ 
tions,&deJif^néfonjuceej[eur, 
Lat.  Condjutor. 

.Çoacijutoria  , /,  f,  Dicnité 
de  Coadjuteur,  Lat.  Coad- 
iutoris  dignitas.  Fonction 
de  celui  qui  en  aide  un  autre, 
Lat.  Ad|uroris  munus. 

J|Coadjmrii Coadjutrice^  , 
Rclipieuje  adjointe  à une 
jihhtjfe  f &c,  Lat.  Adjutriz. 

Çoadminiftrador,/.  m,  Celui\ 
qui  gouverne  un  Dioeefe , en 
fertu  de  pouvoirs  accordés  ' 
par  CBveque  ou  par  le  Sainte 
^iege»  Vieaire-CéniraL.  Lat. 
AdminiHer  dclegatus. 

j|  Co.idunacion  , fubjî,  fém, 
y II  Coodunamiemo  m, 
Vrtion^  mélange,  Lat.  Adu- 
natio. 

Il  Coadunar  , v,  aR,  Unir  ^ 
milerf  incorporer.  Lat.  Adu» 
pare  » commifeere. 

ÿ Coadyutor  , /,  m.  Vey, 
Coadjutor. 

ÿ Coadyutorio  , ria  , adjeH, 
^ui  aidCf  dent  on  tire  du 
Jecours  ^ auxiliaire,  Lat. 
Auxiliarius. 

Çoadyuvador  y t Coadyu* 
ciacor,  f,  m.  Celui  qui  en 
aide  un  autre.  Lat.  Adjuror. 

Coatlyuvar  , v.  aH.  Aider  , 
fçeonder.  Lat.  Adjurare* 

C^Jgulacion  » /•  /•  Coagu^ 
iatipn  , état  d*unc  ehofe 
ççagulie  ; ^ aâion  par 
laquelle  elle  fe  coagule. 
Lac.  CoaguUtio. 

Cpagular  » ac{.  Coaguler  , 
cailler,  figer,  Lat,  Coagu- 
lare. 

Coagulo,  /.  m.  Sang  caillé , 
ea^g^li,  Lat.  Sanguis  coag* 
mentaius* 

Coalla  t J\  fi  V,  Choeba. 
t K.  Codorriz. 

I Coamante  , adjcR,  Qui  en 
aime  urt  autre , 6*  qui  en  ep 
aimé,  Lat,  Amoris conlors. 
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CoaptSHol , y*,  m.  Apûtrt  a*ec 
un  autre.  Lat.  CoapoHoIus. 

Il  Coaptacion  , fi.  fi.  Propor- 
tion , rapport , convenance. 
Lat.  Aputio. 

Il  Coapur  , V.  aH.  Propor- 
tionner , ajufier  , adapter, 
Lat.  Aptdfe. 

Coarrendador  , /.  m.  Celui 
qui  afferme  une  rente  , &c. 
avec  un  autre.  Lat.  Conduc- 
tionts  confors. 

Coartada  , fuhfi.  f.  Alibi  , 
préjence  d'une  perfonne  dans 
un  lieu  éloigné  de  celui  où 
Pon  prétend  qu'elle  itou 
dans  le  meme  temps.  I 

Ccartado  , da  , cd';.  Se  dit 
d'un  efclave  dont  la  rançon 
eft  convenue  y & a déjà  éte\ 
payée  en  partie.  I 

Coarf.ir,  v.  a.  ^or/rrr, //m/rzr,  I 
reftreindre.  Lat.  Coar^arc.l 

§ y f.  f.  Réal  ymonnote, 

Voy.  Real.  § Poule,  P'oy. 
Galllna. 

Cohanillo,  fi.  m.  Petit  panier 
de  vendange.  V.  Cucb.^no. 

§ Cobarba  , fi,  fi.  Arbalète, 
y.  Baüefla. 

^ Cobardar  , r.  a.  Pardonner, 
excu/er,  V.  Ferdonar. 

Cûbartie , adj.  Lâche , poltron  ; 
fainéant , parejfeux.  Lat. 
Ignavus. 

Il  Cobardcar  , v,  n.  Etre 
lâche  , manquer  de  caur. 
Lat.  Ignaviû  artîci. 

Cobardeniente  , adv.  Lâche» 
ment.  Lat.  Ignavè. 

Cobardia  , fuhfi.fi.  Lâcheté  , 
poltronnerie  , pufillanimite. 
Lat.  Ignavia. 

Cobdal  , adj.  Long  d'une 
coudée.  Lat.  Cubitalis. 

^ Cobdear  , verh,  afl,  Voy, 
Codear. 

^ Cobdecildo,  ^ Cobdecilio, 
t Cobdicilio  , % Cobde* 
cillo , t Cobdicilio , t Cob* 
dicilo,  /.  m,  V,  Coriicilo. 

t Cobdicia  y % Cobdiza  , /.  / 
V,  Codicia. 

I Tomar  cobdicia  , 6 codicia , 
prendre  une  affaire  À cartr , 
l'entreprendre , la  pourjùivre 
avec  chaleur, 

^ (.obdiciûr,  verh,  aH,  Voy. 
Codiciar. 

tCobdo,/.  m.  V.  Codo. 

J Cobepera  ,f.  j.  Maquerellc- 
V,  AUahuc'tc. 
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Cobertera  , f.  m.  Couvtrcïa 
de  pot  y de  marmite.  Lar. 
Operculum,  Couverture, 
y . Cubierta.  * MaqutieUe, 
Lat.  Lena. 

Coberterai  • p.  Pennes  du 
balai  , deux  plumes  de  la 
queue  du  Jaucon  quicou\rent 
les  autres, 

t Coberfcraza  , f,  f.  Grand 
couvetcle.  Lat.  Operculum 
gnndiui. 

t Cohertero  , fuhfi,  m.  Voy, 
Tapa. 

Cübertizo  , f,  m.  Suhgronde  , 
faillie  <T un  toit  fur  la  rue, 
Lat.  Subgrnnda.  ^ Petit 
toit  au-dejjtis  d'une  perte  , 
pour  mettre  à Pahri  de 
la  pluie.  Lat.  Teélulum, 
^Paffüge  couvert.  Lac.  V«« 
cooperta. 

Cobertor  , fuhfi.  mafe,  Voy, 
Colcha.  J V,  Cubierta  y 
Tap-. 

Cobcrtuf.i  ,f.  f.  V.  Cubierta* 
^ Aclion  de  fe  couvrir  de- 
vant  le  Roi  y en  parlant  des 
Grands  d'ifpagne.  Lat.  Ca- 
pitiS  operiJO.  * t y^ye^ 
Kneuhrimiento  , Ftcçion. 
t Cobierta  , y<jB.  Vey, 
Cubierta. 

Cubi|a  , f,  f,  Faitiere  , tuile 
courbe  renverfée  fur  deuss 
autres  y pour  en  couvrir  la 
Vide.  Lat.  liabrcx.  Extr. 
Petit  manteau  de  femme^ 
Lat.  Faliioium  muliebre* 
i V,  Cubierta. 
t Cobijadiira  , f.  AHion 
I de  couvrir  , de  boucher  , &Cm 
! Lat.  Obdu^o. 

Cobijar,v.  a,  V,  Cubrir  y 
Tapar. 

^ Cobijera  ,f,  f.  Femme  de 
chambre.  Lat.  berva  à cubU 
culo. 

I Cobil,  fuhfi,  mafe,  Voy, 
Ffeondite. 

Cobra  , f f.  And.  y Extr* 
Jumens,  au  moins  au  nombre 
de  cinq , employées  à battre  * 
ou  plutôt  à fouler  le  blé, 
t Cobrado  , da  , adjeH,  Vey, 
Hueno  y Esforzado. 
Cobrador  , f,  m.  Receveur^ 
CoiUcîcur,  Lat.  Exa^or. 
Ferro  cohrador  , chien  dé 
cheffe  qui  rapports, 

$ Co*'ramienio  , yi  m.  Vey, 
Rt%cbto  y iUv^pataciou* 
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^ y,  G^nancia  y Apro- 
vechamiento. 

Cobranta»/./.  Ricourrement  ^ 
ptrapiivn  des  deniers  ^ui 
font  dus.  Lat.  Ex.i^io. 
^ A^ion  de  ramafer  Us 
pièces  de  gibier  ^u*on  a tuées, 
Lat.  iVædæ  venatic«  col* 
Ic^io. 

Cobrar,  v.a.  Exiger, percevoir 
unefomme  due.  Lm.  Exigere, 
pcrcipcre.  ép  Recouvrer  une 
(hvj'e  perdue,  Lat.  Reçu* 
perare.  «I'  Ilamajfer  U gibier 
qu'on  a tué,  L.ir.  Colligcre. 
^ Acquérir.  Lat.  Acquirere 
4:  y»  Reparar,  Emendar. 

Cobrar  aliento  , reprendre 
koieine.  4»  — animo , valor, 
•rpiritu,  prendre  ou  repren- 
dre courage.  — carino  , 
mitfdo  , ôcc.  fe  prendre 
d'ir.c/inutiun  pour  quel- 
qu'un , s'épouvanter  , $rc, 
ÿ — corazon,  V,  Cobrar 
autmo.  fuerzas  , re- 

touvrer  fes  forces , fe  réta- 
blir. 

Cobrarfe  , r.  r.  Revenir  à 
foi  , reprendre  fes  efprits, 
Lat.  Animum  recuperare. 

Cobre  , f.  m.  Cuivre  , métal, 
Lat.  Æs  cyprium.  ^ Batte- 
rie de  cufjine  en  cuivre,  Lat. 
Ærea  culinx  armamenta. 
t V-  Reata  y RiUra. 

Cobre  de  ceciat  , couple  de 
merluches  attachées  enfemble. 

* «J*  ci  cobre , travailler 
fortement  à une  affaire  , 
battre  le  fer  pendant  qu'U 
eji  chaud, 

^ Cobreno  » na  ^ odjeH,  De 
cuivre.  Lat.  Æreus. 
Cobrimiento , f,  m,  Voy, 
Encubrimiemo. 

4 Cobn'f,  v,a,  V,  Cubrir  y 
Tapar. 

Cobrizo  » adjeR.  Se  dit  d*un 
métal  où  U entre  du  cuivre, 
Lat.  Ære  admixtus. 

Cobro  , fm,  V,  Cobranza. 
ÿ Lieu  où  i*on  garde  une 
chofe.  Lat.  Receptaculum. 
4:  Aftle  , lieu  de  fureté,  Lat. 
Afyius.  4 Expédient,  moyen 
peur  parvenir  à fes  fins,  Lat. 
Via. 

Poaer  cobro  en  alguna  cofa  , 
fe  donner  des  foins  , faire 
fes  diligences  pour  recouvrer 
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cobro  alguna  cofa  , mettre 
une  chofe  en  lieu  de  fureté. 

Coca  , f,  f.  Coca  ou  cuca  , 
arbrifjeau  de  l'Amérique  Mé- 
ridionale ; ^ coque  du  Le- 
vant, On  en  fait  une  pâte 
qui  enivre  le  poiffon,  Lat. 
Semen  orientale.  ^ Gai. 
Gros  ferpent  ou  dragon  de 
carton  quon  porte  à la  pro- 
ceffion  de  la  Fête-Dieu.  Lat. 
Manducus. 

4 V,  Cabeza. 

4 Cocadriz  » f,  f.  Crocodile, 
y.  Oocodrtlo. 

Cocar  • V.  aH,  Faire  des 
grimaces , des  gefies  bouffons 
ou  moqueurs.  Lat.  Inconipo^ 
fîtè geiUculari.  * ^Cajoler, 
enjôler,  Lar«  Pelliccre. 

Cocarar  , v,  aH.  Ramaffer , 
recueillir  les  feuilles  du  coca , 
en  faire  provifion. 

Il  Coccineo  , nea , adj,  yoy, 
Purpureo. 

Coccion  ,f,  f,  CoRion  , aRion 
de  cuire  , & effet  de  cette 
aRion,  Lat.  Co^io. 

4 Coce  , f,  m,  y,  Coz. 

Coceador , tz,  f Anùnal  qui 
rue.  Lit.  CaicitrofuSk 

Coceadura,y*.  /y  ||  Cocea* 
miento  , fubfi,  m.  Ruade  , 
coup  de  pied,  Lat.  Calcitra- 
tus. 

Cocear  , v,  a,  V,  Acocear. 
* Réealeitrer,  réfifier^refufer 
de  confentir.  Lat.  Caicitrare. 
4 V,  Hollar. 

4 Cocedera  , fubfi.  fém.  yoy, 
Cocinera. 

CocederOfta,  y Cocedizo» 
za  , adj.  Aifé  à cuire,  Lat. 
CoAibilis. 

Cocedero , f,  m.  Endroit  où 
Lat.  Locus  Tubi* 

I gendx  farinæ  aptatus. 

Cocedor,/*.  m.  Celui  qui  fait 
cuire  le  moût  de  vin,  Lat.  ! 
Mufti  co^or. 

4 Cocedera,  /.  Lit  de 
plumes.  Lat.  Culcitra. 

Cocedron  , f,  m.  Grand  lit 
de  plumes, 

Cocedura  , f,  f,  ARion  de 
cuire  eu  de  faire  cuire  , 
euiffon,  Lat.  CoRura. 

Cocer,  r,  a.  Cuire,  préparer 
par  te  moyen  du  feu.  Lat. 
Coquerc.  * ||  Examiner, 
digérer  une  affaire.  Lit. 
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Cocer  , V,  n.  Bouillir  , en 
parlant  de  l'eau  , du  cho- 
colat , &c,  Lat.  Fervero, 
Cocerfe  , V,  r.  Eprouver  de 
vives  & longues  fouffrances^ 
fe  dejfécher,  fe  confumer  Jn 
douleur.  Lat.  Excruciari. 

4 Cocero , f.  m.  y,  Cocca- 
dor. 

Cocha , f,  f.  Dans  te  lavagn 
des  métaux  , e*efi  un  petit 
réfervoir  féparé  du  principal 
par  une  ictufe. 

Cocharnbre  , f,  m,  Chofe  faU 
& puante,  Lat.  Res  fordida, 
putida. 

t Cochambreria  » f»  f Amae 
de  chofes  faits  & puantes, 

^ Cochambrofo,  fa,  adjeR, 
Plein  de  faletés , de  puan^ 
leur,  Lat.  Puttdis  Tordibus 
plenus. 

CochatTO ,/.m.  Taffedeboism 
Lat.  Poculum  ligneum. 

4 Cocharfe,  v»r,  K.  Aprefu- 
rarie. 

Coche,  f,  m,  Carroffe,  Lat. 

Currus , rheda. 

Cochear  , v,  n.  Mener  u/t 
carroffe.  Lit,  Rhedam  du- 
j cere. 

Cochecilto , ito , f,  m.  Petit 
carroffe. 

Cochera  , f,  f,  Remife  de 
carroffe.  Lat.  Rhedarun 
celia  receptoria.  ^ Femme 
de  Cocher. 

^ Cocherit  , adjeR,  Qui 
appartient , qui  gfi  propre 
au  Cocher, 

Cochcrillo  , f,  m.  Jeune 
petit  ou  mauvais  Cocker, 
Cochero,  f m.  Cocher , celui 
qui  mené  un  carroffe,  Lac« 
Auriga. 

4 Cochero  , ra  , adj,  ypy^ 
Cocedero. 

4 Cochiello  , 4 Cochielo  y 
4 Cochillo  , fuhfi,  m,  Voy^ 
CuchUlo. 

Cochifrito  , f.  m.  Ragoût  de 
viande  à demi-bouiliie  , â* 
enfuite  frite  avec  divers 
affaifonnemens. 

Cochrnata,/ /.  Porque , pièce 
de  bois  fervant  à lier  celles 
qui  forment  U fond  éCutt 
vaijjeau, 

Cochinilla  , /.  / Cochenille^ 
infeRe  du  Mexique  qui  fert 
à teindre  en  écarlate  & em 
tramoifi*  Lat.  C<yccineilait 
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Cloporte  , infime,  Lat.  | 
ÂUIlepcda.  Jeune  truie,  j 
Lat.  >uc^ila.  | 

Cochinillo  , lia  , fuhfi.  Petit 
cochon  f petite  truie.  Lat. 
PorccÜus , fucuU. 

Cochtno  , yt  m.  Cochon  , ! 
perc  , pourceau.  Lat.  Por- 
cr'. 

Cochino  , na  , ad}.  Se  dit 
cTune  pe^fonne  fa!e  , maU 
propre.  Lat.  Sorriidus. 
Cochi'o  , l'a,  y t Cochizo, 
za , adj.  y,  CcccAnto. 

^ Cochite  hervite.  Se  dit 

^AJunc  chofe  faite  à la  hdte  , 
précipitamment,  Lat.  Fcfti- 
nantiùs. 

Cocho  , cha  , adj,  Voy. 
Cocido. 

Cochura  , f,  f,  Culjfon,  Voy. 
Cocedura.  fournée  , 
quantité  de  pain  gui  cuit  à 
la  j'ois  dans  un  four.  Lat. 
Panes  unà  forno  coAi. 

Cocido  , f,  m.  Du  bouilli. 
Lat.  Elixa  caro. 

Cocido  , da  , part,  p,  de 
Cocer, 

• «Jr  Eftar  cocido  en  alguna 
cofa  , être  verfé^  expérimenté^ 
conjommé  dans  les  affaires. 

Cocimiento  , fuhfi.  m,  Voy 
Coccion.  «j»  Décociion  médi- 
cinale , 01/  ^ À Vufa^e  des 
Teinturiers.  Lat.  Dcco^io 
t V,  Efcozor  y Picazon. 

Cocina,y*. /I  Cuifine  f endroit 
où  l*on  apprête  les  viandes. 
Lat*  Culina,  Soupe  de 
lipomes.  Lat.  Pulmenuim 
legurninorum  % Bouillon. 
Lat.  Caldo. 

Cocinar  , verb.  aH.  apprêter 
les  viandes.  Lat.  Condire. 
«jr  II  mêler  des  affaires 
d*autrui,  Lat,  Alienis  fc 
{mplicaae  negotiis, 

^ Cocineru  , fuhfi,  f,  Voy. 
Giufado. 

Cociiiero  , ra  , Cuifinier. 
Lat.  Coquus. 

Cocinilla  , «a  , /,  /,  Petite 
cirjine. 

Code  , f,  PT.  Croc  de  Batelier; 
^ harpon  de  Pêcheur,  Lat. 
Harpago. 

Cocle.1  , y*.  / Vis  d'Arehi- 
tnede  , mc.hine  pour  ile>er 
les  eaux.  Lit,  Cochica. 

Cuvlcar  , V.  a.  Harponner  , 
dûTd^r  , aceroch.er  ayec  le 
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harpon,  Lat.  Harpagine 
trzlîcre. 

Cc'clear , r.  n.  V,  Cloquear. 

Coclearia  , f.  f.  Cochlearia^ 
plante.  Lat.  Cochiearia. 

Coco  , /.  m.  Cocotier  , arbre 
des  Indes.  Lat.  P.ilma  Indica. 
^ C-co,  noix  de  coco  , fruit 
du  cocotier.  Lat.  Indica  nux. 

Taffe,  pobelet  de  coco  ; 
^ forte  de  ver  ou  de  chenille 

I gui  ronpe  Us  fruits,  Lat. 
Éruchus.  ^ fantôme  dont 
on  fait  peur  aux  petits  en- 
fans.  Lat.  Puerile  terricu- 
Lmentum, 

Cocos  , p.  Grains  de  eoeo 
dont  on  fait  des  chapelets. 
Lst.  Globuli  ex  nucelndicà. 

Coco  contra  veneno  , coci> 
des  Maldives. 

^ Hacer  cocos  , carcjfer  , 
cajoler  ou  fe  j'aire  des  mines^ 
en  parlant  de  deux  perfvnnes 
amoureufes  l'une  de  l'autre. 
^ Ser,  O parecer  un  coco , 
être  effroyablement  laid. 

Cocobolo,y*.m.  Ej'peee  d'arbre 
des  Indes, 

Cocodrilo  , f.  m.  Crocodile , 
animal  amphibie.  Lat.  Cro- 
codüus.  * Homme  double  & 
perfide.  Lat.  Vcteraior. 

CocoliOe  , fuhfi,  m.  Maladie 
propre  à la  i^'ouvelleEj'paenCy 
gui  efi  une  efpue  de  pourpre 
dans  Us  intefiins.  Lat.  In* 
tedinorum  febris, 

Cocofo  , fa  , adj.  Véreux  , 
piqué  par  le  ver  appelé 
Coco.  Lat.  Brucho  infeé^us. 

I Cocota , fubji^  fém,  Voy. 
Cogotera. 

Cocote  • /.  m.  Arag.  Voy. 
Cogqte. 

II  Cocotriz  , fuhfi,  m,  Voy, 
Cocodrillo, 

Cocuyo , y*,  m,  Efpece  de 
ver  luifant  des  Indes,  Lat. 
Lampyris  Indica. 

Coda  t f,f,  Arag.  V.  Cola. 

t Codada,  f,f  V,  Codazo. 

Codadura  ^ f»  f Marcottt  de 
^ipne,  Lat.  Propago. 

Codai  , fuhfi,  maje.  Armure 
gui  couvroit  le  coude.  Lat. 
Cubitale,  flambeau  de  la 
hauteur  d'une  coudée.  Lat. 
Fax  cubitalis.  ^ V,  Mu- 
gron.  ^ Coudée.  V,  Codo. 

Codai  , adjcci.  Haut  , lonp 
d'une  ecudee  ; ^ fais  en 
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forme  de  coude.  Lat.  Cubî« 
caüs. 

Codâtes,  p.  Eguerre  de  Me- 
nuijier  ; ^ pièces  dt  bois 
ferrant  aux  Mafons  gui 
Jont  des  murs  en  torchis  ^ 
à Contenir  & régler  leur 
ouvrap^e,  Lat,  Anconcs. 
Codales  de  fierra  , traverftt 
de  j'cie,  ^ Palo  codai , bdioss. 
long  d'une  coudée  gue  les 
Pènuens  puhius  ponoient 
attaché  au  cou. 

Codallc  , f.  m.  Traverjut  , 
piece  de  bois  gui  ttavcrj'e  la 
fainte-barbe  èr  gui  fout.ent 
le  timon.  Lat*  Temonis 
fuAentaculum. 

Codazo  , y*,  m.  Coup  de  couds» 
Lat.  Utus  cubiti. 

Codcar  , v.  n.  Coudoyer  , 
donner  des  coups  de  coude, 
Lat.  ■ Cubitis  ié\us  impin- 
gere.  ^ Remuer  les  coudes 
fréquemment  & avec  viteffe» 
Lat.  Cubitos  motitart. 
i Codecildo  y % Codecillo» 
f,  m,  V,  Codicilo. 

X Cudecillar , verb,  n,  Voy» 
Codicitar.- 

D.  Codena  t fuhfi.  f,  Forcs^ 
conjifiance  d'un  tijfu,  LaU 
Textura;  (irmicas. 

Codera  ,/./!  Gale  gui  vient 
au  coude.  Lat.  PTora  cubi- 
taiis.  4^  gu'on /ette  en 

I travers  pour  tirer  le  vaifieau 
I oi)  l'on  veut, 

Cd(iicc  , fuhfi,  m,  Repifire , 
recueil  manuferit  de  ehofes 
mémorables.  Lat.  Codex. 
Codicia.y^  f.  Cupidité  ^ d^r 
déréglé  di.s  richefies,  Lat« 
Cupiditas.^  Appétit finjuet, 
V.  Apetito.  * Défit  vij  Cr 
ardent  des  bonnes  ckofes» 
Lat*  Cupido. 

Codiciable  , adj,  DéfirabU  , 
d'gne  d'envie.  X*at.  Deûde- 

rahills. 

j Codiciar , v,  a,  Déjirer  avec 
I ardeur  , convoiter,  Lat. 

! Cupere. 

Codicilar,  adj,  Codic'tllaire , 

I gui  efi  contenu  dans  use 
codieille  ou  gui  y a rapport, 
^ Codi^.ilar,  v,  n.  Faire  um 
codicille,  Lat.  CodicilUs 
p(4.*fcribere. 

Codicilo  , t Codiciido  » 
I CodicUiû  , % Codicillo» 
f,  m,  i'odiitlU,  djjpofittvm 
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Mcmt^un  teftatcur  mi  ajoute 
ou  change  queltjue  choje  à /on 
teftamtnt.  Lit.  Codicillus. 

^ Si  no  v<ile  por  tellamcnto  , 
vaigft  porcoclistlo.  Exprime 
le  déjir  de  parvenir  à j\s 
fins  à çu*lque  prix  & par 
quelque  moyen  que  et  fo:t, 

Codiciofamer.ee , adv.  Avide- 
ment  , avec  ardeur.  Lac. 
Avidè,  cupide, 

CodicioHco  , ta  , adj,  dimin, 
de  Codiciofo. 

Codiciofo  , fa,  adj.  Dépreux  , 
qui  dépie  avec  ardeur,  Lat. 
Coipidus.  * «1^  Laborieux  , 
ami  du  travail*  Lat,  Labo> 
riofus, 

Cddii^o  , /'.  m.  Code , recueil^ 
eompilation  de  lois,  Lat, 
Legum  codex, 

Codillo  «.  Partie  de  la 
jamhe’de  d'Vant  d*un  animal, 
depuis  Pépaute  jufqu'à  la 
jointure  ; coude  , an^le 
d'un  mur,  &e.  Lat.  Angu)us« 
^Partie  d*une  pièce  de  gibier, 
au-dtffùus de  V épaule  gauche*, 
^ cçdille , au  jeu  de  ftiom- 
ire  -,  partie  d'une  branche 
coupée  qui  demeure  attachée 
au  trône, 

* ^ Jugarfela  i uno  de 
codtilo,  obtenir  par  rufe  & 
par  adrej/e  ce>p  quoi  un  autre 
prétendoit,  * 4^  Tirar  al 
codüio  , chercher  à perdre 

' quelqu'un,  lui  faire  tout  le 
mal  qu'on  peut. 

Codo  , f.  171.  Coude  , partie 
extérieure  du  bras  où  il  fe 
plie.  Lat.Cubitus.tÿ^oKd^e, 
mefure,  Lat.  Menfura  cubi* 
taiis. 

Codo  geometriep  , coudée 
géométrique  , mefure  d'un 
pied  & demi,  ^ — real  , 

• mefure  qui  a trois  doigts  de 
plus  que  la  coudée  ordinaire, 
Dar  de  codo  , pouffer  quel- 
qu'un avec  le  coude  pour 
l'avertir  j * ||  renvoyer 
avec  mépris,  «|r  Hablar  por 

« los  codos  , parLr  avec 
excès.  4»  Hincar,  6 apret^ir 
elccdo  ,off:jUrun  moribond, , 
4»  Levantar  de  codo,  g el 
codo , hai  ffer  Le  coude , boire 
beaucoup,  * 4»  Môfcrfe,  6 
metido  hada  ios  codos 
en  algitna  cofa , être  engagé 
tfîe*âya/u  donc  une  affaire. 
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Codon  , f,  m.  Sac  ou  boufe 
de  cuir  pour  la  queue  d'un 
cheval,  Lat.  Equin;&  caudæ 
theca.  ^ Queue  de  cheval. 
Lat.  Cauda  cquina, 

Codorniz , f,  f.  Caille,  oifeau 
de  paffage.  Lat.  Coturiilx. 

Coeficieme , /»  m.  Coefficient , 
multiplicateur  d'une  quantité 
algélrique,  Lat.  CociTiciens. 

Cocpifcopo , f,  m.  Se  dit  des 
Evêques  contemporains  dans 
une  même pterince  eccléfisf- 
tique.  Lat.  Coepifeopus. 

Coequal,  adj.  Sert  à expri- 
mer la  parfaite  égalité  des 
trois  Peifùnnts  Divines.  LaC. 
Coæqualis. 

Coercion  , fubji.  m,  ÀHion 
d'arrêter  , de  réprimer  un 
défordre,  Lat.  Co»rtio. 

Coecancp  , nea,  adjeH,  Con- 
temporain , du  même  temps. 
Lat.  Coxtaneus. 

Coeterno  , na , adj.  Coéternel, 
qui  exific  de  toute  éternité 
avec  un  autre.  Lat.  Coseter* 
nus, 

Col  vo  , va  I adj.  De  même 
âge  , de  même  temps  , con- 
temporain. Lat.  Coævus. 

Cocxiftencia,/./.  Coexijlcn- 
ce , exijitnce  fimultanée,  Lat. 
CoexiAentia» 

Il  Cocxîflir  , V,  n,  Coexijier , 
exifttr  en  même  temps,  Lat. 
CoexiAere. 

Il  Coextenderfe,  v,r.  S'éterr- 
dre  en  même  temps  & éga- 
lement, Lat.  Coexte.ndi» 

Cofia , fubjl,  f.  Réfeau  pour 
enfermer  les  cheveux.  Lac, 
Réticulum,  «f  Cùffe  de 
femme.  Lat.  C aiantica. 

Cofiviiela  , fubfi.  f.  Petite 
CJffe. 

Cofm  , f.  m.  y X Cofino  , 
na  , y.  Panier,  cabas,  &e, 
Lat,  Cophinus. 

Cofrade  » da  , y Confrère , 
Membre  d'une  Confrérie, 
Lat.  Frater, 

g Cofrades  de  pa)a  , fauteurs 
de  filous , de  voleurs. 

Cofiadu  , f,  f.  Confrérie  , 
affociation  pour  quelque  exer- 
cice de  piéié,  Lat.  Frctcr- 
nîtas.  , compagnie 

formée  pour  une  entrepnfe, 
Lat.  Confociatio.  § multi- 
tude de  gens.  Lat.  Homi- 
Aum  copia,  § SmisU  de 
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voleurs.  Lat.  Furum  focic- 
tas.  § Cotte  de  mailles , Lat» 
Lorica  anuullis  texta. 

t Cofradre , /.  m,  Me*rihlc 
d'une  Communauté  , d'une 
Affociation  ; attaché  à un 
Parti,  <&c.  Lat.  Socius. 

X Co(rni\eso , fubji.  m.  Voy» 
Munidor. 

^ Cofradria^y/.  Affociation 
de  particulitn  ou  de  Corps 
réunis  pour  un  intérêt  com^ 
mun.  Lat.  Scdalitas. 

Cofre  , f.  m.  Coffre,  Lat. 
Aica.  ^ Coffre  d'une  p effe 
d'imprimerie.  Lat.  Quadruot 
typographicum. 

Pelô  de  cotre,  homme  qui  a le 
poil  roux, 

X Cofrear  , verb.  aci,  Voye\ 
EArt-gar. 

Cofrecico  , illo,  ito  , f,  m» 
Petit  coffre  , coffret,  Lat- 
Arcula. 

Cofrero  , f,  fn.  Coffretier  , 
faifeur  de  coffres.  Lat.  Ar- 
carum  artifex, 

i Co^cchz  , fubji.  fém,  Foy* 
Cofecha. 

X Coe,echo,chi, adj.  Cueilli, 
ramaffé,  V,  Co^jido. 

Cogedera , frbjî.  f.  Ruche  à 
bafcule  peur  ramaffer  un 
effiim,  Lat.  CanfuJa  excep- 
te ria. 

Cogedero  , ra  , Celui  qui 
cuàlle  , &c.  Lac.  CoUc^^or, 

Cogedizo  , za  , adjeii.  Bon  , 
aifé  à eueillir,  Lat.  Captit 
facilis. 

Cogedor  , fuh/l.  mafe.  Celui 
qui  cueille.  Lat.  Colleflor. 
\fr  Caiffe  , &c,  peur  Us 
balayures,  Lat.  Sordium 
receptaculum.  X 
brader. 

Cogedura  , f.  f.  Aâion  de 
cueillir  , de  ramaffer,  Lat» 
CoUefeio. 

Coger  , verb,  acl.  Cueillir  , 
ramaffer  Us  fruits. , (rc.  tat. 
Colhgerc.  ^ Prendre,  faifir 
avec  la  main,  Lat.  Appre- 
hendere,  Recevoir  dans 
fon  fein  , en  parlant  de  la 
terre , &c.  Lat.  Reclpere» 

tfontenir.  Lst.  Cîipere, 
Occuper  , embraffer  un 
cfpaee  de  terrain,  Lat.  Oc- 
cupare*  Trouver,  rencon- 
trer, Lat.  Invenire.  ^ Sur- 
prendre , en  parlant  àç  U 
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nuit , it  ta  pluie  , &c.  Lat. 
Improviso  otfenderc. 

% Co^,cr  , V,  tt,  Voy.  Aco- 
gerfe. 

^ Coger  a alguno  al  efpar* 
tillo , rencontrer  ^uelqu*un 
jortuiument  , & cttte 
occafion  pour  lui  parler,  ou 
Vattràpcr  , le  faire  donner 
éans  le  piefie-  — a de* 
^eo  , obtenir  ce  quon  déji- 
rott.  * — a uno  con  el 
hurto  en  las  fnanos,pr<A- 
dre  en  fiaf^rant  délit,  a 
uno  de  manos  a boca , 
fur  prendre  , prendre  au  dé^ 
pourvu.  «{*  *~  â uno  en  al* 
gun  mal  latin  , furprendre 
en  faute,  ^ — a uno  la 
palabra  , prendre  au  mot. 
^ — a uno  las  manos , 6 
con  las  manos  en  la  mafa  y 
prendre  fur  le  fait,  * — agua 
en  cello , travailler  en  vain. 
^ — al  pafo  , attendre  quel- 
qu'un  au  pajfape  ,ou,  au  jeu 
des  EcheCi  , prendre  un  pion 
qui  s'efi  avancé  de  deux  cafés 
fanspermijjion.  — alguna 
enfermedad , tomber  ma^ 
Jade,  ^ — alguno  , dé- 
couvrir  la  fourberie , Us  me- 
nées de  quelqu'un.  * ^ — ca> 
bra , prendre  la  chevre  , fe 
fâcher,  éji  — el  frio,  calor,  i 
&c. , fentir  le  froid,  la. 
chaleur,  &c,  ^ — en  me- ! 
dio  , mettre  au  milieu,^’— \ 
mentira , furprendre  à men^ 
tir,  encre  puertas , ^ 

furprendre  quelqu'un  pour  le 
forcer  à quelque  chofe,  y \ 
irfe,  y acoftarlc,  &c.  ,/< 
déterminer  à s*en  aller ,pren-  \ 
dre  le  parti  de  fe  coucher , > 
&c.  — la  ropa,  péitr , 

arranger  un  habit  avec  foin. 
$ — las  del  martillado.  V, 
Coger  las  de  villadicgo, 
* — Us  Tueltat  , d la 
vuelta  , s^intriguer  pour  par- 
venir a fesfrts,  pour  Jortir 
d'embarras,  — 6 tomar 
la  puerta  , el  camino  • la 
calle,  tk.e. , prendre  la  porte, 
a'ctt  aller,  ^ — d tomar 
. ]as  calles  , occuper  , fermer 
les  pajfages,  ^ > d tomar 

las  de  Villadiego , s'enfuir 
d la  hâte  • gagner  au  pied, 
lit  Aquî  te  cojo»  y aqui  te 
snaio,  y , Aquu 
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^ Cogermano  , na  , /*.  Voy. 
Corman. 

t Cogeia  y % Cogtda  ,fuhjt. 
fém,  V,  Cofecha. 

I Cogido,  da  , adjeci.  Voy. 
junto»  tomado . unido. 

II  Cogimiento  » yiiliy?.  07.  y. 
Cogedura. 

Cogitabundo  » da  , adj.  Rê- 
veur , penftf,  Lat.  Cogita- 
bundus. 

^ Cogttacion  , f.  f Penfée, 
r^lexion,  Lat.  Cogitatio. 

X Cogitar,  V.  a3.  V,  Refle- 
xionar  y meditar. 

^ Cogite,  Je  te  tiens.  Se  dit 
à quelqu*un  qu'on  a amené 
adroitement  dans  une  difpute 
à avouer  et  qii  il  nioit, 
Cogitativo  , va  , adj.  Penfant, 
qui  a la  faculté  de  penfer, 
Lat.  Cogtiandi  capax. 
Cognacion  , f.  f.  Cognation , 
lien  de  parenté  entre  les  Co- 
gnatt,  Lat.  Cognatio. 
Cognado  , da  , adj.  Cognât, 
Se  die  des  defeendans  d'une 
meme  fouche  en  ligne  fémi-  j 
nine.  Lat.  Cognatus.  I 
X Cognicion  , f,  f,  V,  Co-  i 
nocimiento.  j 

X Cognocer,  verb.  aci,  | 
Conocer. 

X Cogr.ombre  , ftbft,  m,  y,  j 
Apellido  y Sobrenombre.  | 
Cognomento , /*.  m.  Surnom.  \ 
Lat.  Cognomen.  j 

Il  Cognominar,  v,  aR,  Snr-\ 
nommer.  Lat.  Cognominare.  j 
Cogrofeitivo  , va  , adj,  Ca-  \ 
pable  de  cuanoj/rc.Lat.  Co*  ! 
gnofeirivus.  j 

X Cognol'cudo  , da  , part,  p. 
de  Cognofeer. 

X Co^lia,/.  /.  K.CogulU, 
Cogollico,  ito  , m,  dimin, 
de  Cogollo. 

CogoÜo  ,f.  m.  Coeur  delaitue , ' 
ire.  Lat.  LaAucæ,  Ôcc.me* 
dituUium.  ^ let  » rejeton 
d'un  arbre,  Lat.  Surculus. 
^ Sa  cime,  Lat.  Cacumen. 
Cogollüs  , p.  Ornemens  d'ar- 
chiteRurt  dans  la  jrtfe  d'un 
bâtiment. 

Cogombradura  , fubfi,  f.  y, 
Aporcadura. 

I Cogombrillo , Coeombro.  y, 
Cohombrillo , Cohombro. 
Cogote  , f,  m.  Derrière  de  la 
tête , occiput,  Lat.  Occipi- 
tium«  I FéftU  dit  panache 


' c O H 

d'un  cafque  qui  répond  W 
Cocciput,  Lat.  Cr'xfià  occi- 
pitalis. 

* ^ Ser  tiefo  de  Cogote  • 
-*  être  vain  , orgueilleux, 

X Cogotera  , f,  f,Ck<vtux  dm 
derrière  de  la  tête  frifes  6r 
arrangés.  Lat.  Calami  oc* 
cipiris  calamidrati. 

Cogucho  , f,  m,  Suere  de  la 
dernière  qualité,  Lat.  Infe* 
rioris  nôtae  faccharuro* 
Cogujada  , fubft,  f.  Alouette 
huppée  , ou  cochevis  , oi* 
feau,  Lat.  Alauda  criftata. 
Cogujon  , f.  m.  Coin  d'ua 
matelas  , d'un  carreau  , &c^ 
Lat.  Angulus. 

Cogujonero,  ra,  adj.  Qu£« 
des  coins  femblables  à ceux 
d'un  matelas,  6*c.  Lat.  An* 
gularis. 

Cogulla  , f,  f,  Vetement  de 
diffus  des  Bénédicitns , Ber^ 
naidins,  d'C.  coule,  Lat.  Cu* 
cullus. 

Cogullada  , f,  f Gorge  de 
porc  , languUr,  Lat.  Glan* 
dium.  • 

Cohabîtacion  , f f Coohahi^ 
tation.  Lat.  Cohabitatio. 
Cohabitar  , v.  n,  CoohabUer  « 
vivre  enfemble  comme  mari 
& femme.  Lat.  Cobabitare« 
Cohechador.y*.  m.  Suborneur» 
Lat.  Subornator.  t 
qui  fe  laiffe  fubomer,  Lat* 
Subornatus  judex. 

^ Cohechamieoto , f.  m.  K. 
Coliecho» 

Cohechar,  r.  o3.  Suborner^ 
corrompre  par  des  préfeas» 
Lat.  Subornare,  Se  laiffer 
fuborner,  Lat.  Subomaru 
$ Obliger , contraindre,\»it» 
Cogéré. 

Cohechar  la  tierra  , donner 
le  premier  ou  le  dernier  /A* 
bour  à une  terre. 

Il  Cohechazon 
façon  donnée  à la  terre,  Lat« 
Terræ  profeitno. 

Cohecho  , f.  m.  Subornation» 
Lac.  bubomatto.  ^ Tetnpn 
propre  au  labourage,  Lat* 
Tempus  arattoni  aptum. 
Coheredero  , ra  , /.  CoAe- 
ritier,  celui  qui  hérité  avec 
un  autre,  Lat.  Cohaires. 
Coherenda  , /.  f,  Cohéreaet» 
liaifon , cvnnexioat  Lat* 
h«xeatU* 
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Co1i«rente  , adj.  Oui  a dt  la 
cohérence.  Lat.  Coha;rens. 

4:  C 'hcrmsno  , /,  m.  Covfin. 
y.  i’riroo.  I Confrère,  V, 
Cufrade. 

Cohece  » f m,  fufée  d*arü^ 
jUt.  Lar.  Pyrobolus. 
Cûhetero  , j,  m,  Anfcier  ^ 
Fafzur  (U  feux  d'atùfce, 
Lat.  Pyrobolariüs,  . 

Il  Cohibicion  , f,  f.  Action 
de  réprimer^  Src.F,  Cohibir. 
Lat.  Cohibido.. 

Il  Cohibir,  v,  aü.  Réprimer  , 
réfréner , contenir.  Lat.  Co- 
hibere. 

Cohita  de  cafas  , portion 
de  maifons  continues,  Lat. 
Donius  contiga^e. 

Cohol , f.  m,  y,  Alcohol. 
Cohon^bral  , f.  m.  Planche^ 
couche  de  conco  mbres.  Lat. 
PulvÜIus  cucuineribus  con- 
(itus. 

Cohombrillo  , fnhfi,  m.  Petit 
concombre.  Concombre 

d'âne  ^oufauva^e.  Lac.  Cu- 
cumer  filvcftris. 
Cohombro  ,/!  m.  Concombre  , 
font  de  fruit  ou  de  légume. 
Lat.  Cucumcr. 

J Cohoncier,  Cor- 

fomper,  Manchar  y Viiu- 
perar. 

^ Cohondîmicnto  ,yw^;?.riiïyî:. 
T crchcy  fouUlure  , corruption. 
Lat  Macuîatio,  corruptio. 
Cohortar,  v.  aH,  V,  Con- 
forta r. 

Cohorte»  f.  f.  Cohorte , corps 
d*irtfantcrie  romaine.  Lac. 
Cohors. 

Coidar,  v.  a3,  V.  Cuitlar. 
^ Coillüzo , y*,  fli,  Nar,  Voy. 
CoII.TZO. 

Colncidencia  , f,  f.  Cotnei- 
dcr.ee.  L'it.  Concnriio. 
Coincidtr  , v,  n.  Coïncider, 

■ s*rj:tjler  Crm  fur  P autre.  Lat. 
Coincidere. 

Il  Cotnqutnarfe , verb.  r.  V. 
Mancharfe. 

% Cc'ita  , f.  f.  V.  Cuita. 

CoitadT>,da  .ddy.P'.Cuitddo* 
4:  Coitarfe , v,  r.  V.  Apre- 
furarfe. 

Cotti vo»  va  , adj.  Q^ui  ron- 
cerne  U coït,  Lat.  Ad  coitum 
perrinens. 

Coito , f.  m.  Cort  , Accou- 
-■\p/.me/}t  du  mâle  avec  lafe- 

melU,  Lac,  Coitus» 
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Cojon,  f.  m.  V.  Teftfculo, 

Cojudo,  da,  adj.  Entier,  qui 
n'a  point  été  châtré,  Lat. 
Tefticulis  inreger. 

Col , /.  f.  Chou  , plarue  po- 
tagère. Lat.  BrafTica. 

Cola , /*.  *.  Q^ueue  d*un  animal, 
^ueue  dune  robe  , d*une 
foutane , Brc.  Lat.  Cauda. 

Bout  , extrémité.  Lnt. 
Extfemum,  A Colle  , ma- 
tière gluante  & tenace.  Lat. 
Gluten,  Efpece  ddimpri- 
cation  en  ufage  parmi  les 
écoliers,  Son  tr'es-pro- 
longé  à la  fin  dun  air, 
&c.  L.it.  Tonus  protraftus. 

Cola  de  boca  , coUc  à bou- 
che, — de  cab.îllo, 
le,  plante.  L.'t.  Hippuris, 
^ — del  dragon,  unodo 
auftral  , queue  du  dragon  , 
naud  aujiral  d*une  planète, 
&c,  — de  Icno , de 

toro  , colle  de  cuir  de  tau- 
reau. — de  pefeado  , 
colle  de  poijfon.  4' 
rctazo , colle  de  rognures 
de  gants. 

A co!a  de  golondrina , en 
queue  d*hirondcUe , manière 
dont  font  conjiruits  certains 
ouvrages  de  fou  f cation.  ^A 
cola  de  riÜar.o  » en  queue 
de  milan  , forme  de  ter- 
taines  pièces  qu*on  emploie 
pour  finir  deux  pierres  , &c. 

A la  cola.  y.  Detras. 

* 4»  Cubrirfe  uno  con  «la 
coîa  , allévuer  des  exeufes 
vaines  & fitvoUs,*  «{«Hacer 
baxar  la  cola  i alguno , 
humilier  Vorgutil  de  quel- 
qu'un. ^ Hacer  coU  , lue 
à la  queue  , au  bout  d'une 
troupe.  4* 

entre  las  piernas <r//rr 
honteux  & confits.  Llevar 
cola , d la  cola  , 6 fer 
cola,  être  U dernier  dans 
les  écoles.  4^  Tener  , d 
traer  cola  alguna  accion , 
d fucefo  , avoir  des  fuites, 

Colacion  , f,  f.  CoUaùon  , 
û3ion  de  conférer  la  copie 
d'un  écrit  avu  l'originel. 
^ Collation  dun  bén^ce. 
^ Conférence,  entretien  fpi- 
Tttucl  des  anciens  Moines. 
Lat.  Cofiatio.  «ÿ  A^ion  de 
boire , davaUr  une  liqueur. 

Lat,  Potade,  vÿ  CoiUMn  , 
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fonper  Léger  qu'on,  fait  les 
jours  de  jeûne.  Lat.  Cenula, 
$ Dejfert,  yoye[  Poftres. 
^ Collation  qu'on  fert  dans 
une  cérémonie  , &c.  Lat. 
Bclîaria.  >♦'  DifiriH,  cr«- 
due  d'une  Paroijfe  dans  une 
ville.  Lat.  Parechialis  ditio. 

Traer  a colacion  y pardeion, 
venir  â rapport  & a partage- 
Se  ditdescnfans  qui, apres 
la  mort  de  leur  pere , rap^ 
portent  chacun  à la  tnaffe  ce 
qu'ils  en  ont  reçu  de  fou 
vivant,  Traera  colacion, 
alléguer  des  preuves  , devrai- 
fons  en  faveur  de  facaufe- 

Colacionai: , v,  a.  V.  Cotcjar* 

f Cola^aiieo  , nea  , f.  K. 
Hermano  de  loche. 

CoUda  ,f.  f.  AHion  découler 
ta  leffive.  Lat.  Abflerfio* 
^ Linge  mis  à la  lejfive» 
Lat.  Liâtes  lexivio  decerfa. 
^ Collation  dehinéfice.XAtm 
ColUrio.  ^ Efpacc  de  terre 
laiffé  libre  entre  deux  champs 
pour  le  pajfage  des  trou^ 
peaux,  Lat.  Via  gregibus 
patens.  Wom  dune  épée 
du  Cid , & 4^  ^pé^  de 
bonne  trempe.  Lat.  EoGs. 

4r  Todo  faldra  en  la  co» 
lada , tout\  fe  trouvera  , fe 
payera  à La  fin. 

Coladera , f.  f-V.  Coladero# 

Coladero , fuhji.  m.  Couloir  , 
chauffe  , &c,  pour  pafferane 
liqueur,  Lat.  Co!;urt.  CAe- 
mîn,paffage  rrci-/fro;r.  Lat* 
Via  ardlior.  t Colada* 

Colado , da , particîp.  p,  de 
Colar  , hierro  colado,  y«r 
fondu. 

Colador , /.  m.  Couloir.  Vm 
Coladero.  ^ Collateur  de 
bénéfices.  Lat.  Collator. 
^ Baquet  d'imprimerie  pour 
le  lavage  des  formes.  Lat* 
Dolium  Icxivium. 

Coladora  , f.  f.  Femme  que 
coule  la  Icffive.  Lat.  Pur- 
gatrix. 

Coladura  , fuhfl.  f.  ABlon  de 
paffer , de  filtrer  une  //- 
queur , filtration,  Lat.  Puri- 
Écatio. 

Cotanilla,  fuhfl.  f.  Targette, 
cfpece  de  petit  verrou.  Lat. 
PelTulus. 

Colaûa,  /.  f.  Picce  de  boi^ 
de  t$  à ;to  pans  de  Ungp 
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& de  fix  pouces  dUquarnf* 
fa*t. 

Cülapez  V Colapifcis,  fubfL. 

fim.  Co!*  depefeado. 

CoUr  , V.  acf.  Cou'er  , pjJJcr  , 
filtrer  une  liqueur.  Lat.  Co- 
larc.  'Çf  Conférer  un  béné- 

^ce.  L.it.  C onitire. élftBoire  , 

avaler  une  rafade.  Lat.  ^ic* 
care  poculum. 

Colar , V.  n.  PaJjer  par  un 
lieu  étroit.  Lat.  Tranfire 
per  anguP.a.  ^Seditd*une 
nc  uwelle , d'une  pièce  de  mon- 
mvtey&c.  qui , quoique  faujfe, 
fajfe  pour  honnt,  ||  Venir 
à bien  , réuÿlr  , en  parlant 
d'une  cho/e  diffcile»  Lat. 
Trolperc  fuccedere. 

Colar  la  ropa  , couler  la  lef^ 
fite. 

^ Colarfe , v.  r.  Se  couler, 
fe  çUffer  quelque  part.  Lat. 
Irrepere.  4 

fâcher  y fe  piquer.  Lat. 
Subiiafci. 

Colater.l1 , ad}.  Se  dit  des  par^ 
ties  d*un  édifee  placées  à 
cvtédela  principale.’»^  CoU 
latéral , parent , héritier  qui 
a'cfl  pas  en  li^neéin^e.  Lac. 
Collateralis. 

Conlejo  colatera!  , Tribunal 
fottverain  de  Naples  , dont 
les  Oi  liciers  Jiegent  à coté 
du  rice-Roi. 

Colartvo  , Ya  , adj.  Collatif, 
q ii  fe  conféré.  Lat.  Colla- 
tirus.  propre  à filtrer  y à 
pajfer  une  liqueur.  Lat.  Fur- 
gativus, 

Colaudar»  vtrh.  aH,  Voy. 
Aiabnr. 

§ Colayna  , f.  f.  Coup  de  vin , 
rjfide,  Lat.  Vint  hauPus. 
Colayre,  f.  rn.  And.  Endroit 
où  il  y a un  courant  d'air. 
Lat.  Locus  vemo  pervitis. 
% Colcedra  , f.  f.  Lit  déplu- 
mes. Lat.  Culcitra. 
Colcedron  , f.  m.  Grand  lit 
de  plumes. 

Colcfia,/".  f.  Couverture  pi- 
quée , courtepointe.  Lat. Le  Ai 
Âragiiliim. 

Coichadura  , f.  f.  Piqûre  de 
jupe  y dccouvcrturc , &c.  Lit. 
Fartura. 

Colchar , v,  acî.  V,  Acolchar. 
Coîchcro  t f.  rn.  Faifeur  de 
« courte-pointts,  Lat*  5tiagu- 
lorum  opifex. 
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Coîcbico  * f,  m.  Tue-chien 
ou  colchique  , plante.  Lat. 
Colcincum. 

Colchon  ,f.  m.  Matelas.  Lat. 
Culcicra. 

Cokhoncico  , ilîo,  \to  ,fuhfi. 
mafe.  Petit  matelas.  Lat* 
Culciteila. 

Colchoncro  , ra  , f.  Faifeur 
de  matelas.  Lat.  Culcitra- 
rum  ûpiiex. 

Coleadura  , f.  f.  j4cUon  de 
remuer  la  queue.  Lat.  Caudar 
agicatio. 

Colear , y.  n.  Remuer  la  queue. 
Lat.  Agitare  caiidam. 

Coieccion  , f.  f.  CoiUüion , 
recueil  , ajfimbiage.  Lat. 
CoIIcAto. 

ColeAa  , f.  f.  ColUBe  , le- 
vée des  deniers  de  la  taille  \ 
&c.  Lat.  CuIleAio. Cy/- 
leHe  , une  des  ora'fons  de 
la  mejfe.  Lat.  CollcAa. 
i AJfemblée  des  Fidelles  pour 
affilier  aux  Ofizces  Divins. 

CokAacion  , fubfi.  fim.  V. 
Recaudacion. 

X ColeA.Tnea,  fubfi.  f.  V. 
Collcccion. 

t ColeAaneo,  fuhfi,  m.  V. 
Hermano  de  loche. 

ColeAar  , v.  a.  V.  Recaudar. 

ColeAitio,  tia  , ad}.  Se  dit 
d'un  corps  de  foldats  de 
recrue,  mal  aenerris  & in- 
difciplinés.  Lat.ColleAitlus. 

CülcAivamento,  adv.  Collec- 
tivement, dans  unfcnscot- 
UHif.  Lat.  CoIlcAivi*. 

ColeAivo  , va  , adj.  ColleBif. 
Se  dit  d'un  terme  qui , fous 
un  nom  firzulicr  , aéfizne 
plufieurs  ehofts.  ^ Capable 
de  raffemhler  , de  réunir. 
Lat.  ColIcAivus* 

ColcAor,  /*.  m.  Celui 
maffe , rajfemhle  . &c.  I.af. 
CoileAor.  V,  Rccau- 
dador.  ^ Receveur  de  l'ar- 
gent qu'on  donne  pour  les 
méfiés.  Lat.  Stipendii  mif- 
farum  coIleAor.  4" 
fonne  eommife  par  le  Roi 
& le  Pape  à la  recette  du 
droit  d'annate , 6^  autres 

revenus  de  la  Chambre  Apof- 
toltque. 

ColeAuria  y t ColcAon'a , 
f.  f.  Emploi  ou  Bu'tau 
de  ColleBcur , de  Receveur  , 
fur-tout  en  parlât  de 
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Tangent  donné  pour  les 
m.fies.  Lat.  CoaAlo  ar« 
gontaria. 

Colcga  , f.  rn.  Col/egue  dans 
un  emploi.  Lat.  Collegi. 

t Colcg.ido  , da  , adj,  Voy» 
Coligado. 

Cokeiado  , Ha  , ad}.  Arag, 
Se  dit  d'un  Médecin  , &c» 
agrégé  au  College  de  MéJe^ 
cine  y &e,  Lat.  Collegio 
adfcnptus. 

Colegial  » la  , /*.  Boarfier  de 
College.  Lat.  Socius. 

Colegiai  capeÜan  , Bourfier 
chargé  du  jo’n  de  l'Eglijc» 
^ — de  bano  , celui  qui  , 
fans  être  en  effet  Bourfier  ^ 
en  prend  la  robe  comme 
une  marque  de  diJlincito9m 

— freyle  , 6 milicar^ 
Bourfier  d'un  College  rndi^ 
taire,  y.  Colcgio  miiitar- 

— hucTped  , BourfUr 
qui  y apres  avoir  pafii  dans 
un  ColUze  te  temps  pref- 
crit  y y demeure  encore  fana 
droit  de  fujfrage  , & fans 
rétribution.  ^ — mayor,  S 
mener  * Bourfier  d*un  grand 
ou  d'un  petit  College.  V» 
Colegio.  — nuevo  , 
Bourfier  nouvel Unent  admis 
6*  qui  ne  jouit  pas  encore 
de  tous  les  droits  de  fa  place» 
^ — porcionifta  , 

n'a  pas  une  bourjc  entière  » 
& qui  paye  une  parti*  de  fa 
P en  (ion, 

Colegial*  ad}.  Q ut  appartient 
au  College,  Lat.  Collagialts* 

Iglefu  cofci'ial  , EgUfe  Col- 
légiale y Chapitre  fans  fi.gc 
épifeopal. 

Colcgiaimente  , adv.  En  com- 
munauté y en  corps.  Lat* 
ConjunAim. 

Colcgiata  , f.  f.  V.  Igkfia 
Colegfal. 

Coleglatura  , f.  f.  Bourfe  , 
place  dans  un  College.  Lat* 
Collegiale  contubernium* 

Colegio,y!  m.  College , lieu 
où  l'on  enfeigne  les  belles- 
lettres,  Commuttauté  de 
perfonnes  appliquées  àf  étude 
des  feunees  , fous  certaines 
règles  & un  fupénevr.  ’»%Mai- 
fon  d'éducation  pour  les 
jeunes  filles.  ^ ColUge  , 
Corps  y Compagnie  de  per- 
fonacs  HotAtfUs^  <«  mims 
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ou  de  U mlmt  pro- 
fiÿion.  Lar.  Collegiam. 

Coîe^io  Aj/oftc‘lico  , Coûtée 
Al  ojloiii^ut  ou  des  dou\e 
Apôtres,  >J«  — de  Cardc- 
nalcs,  Co/Zeee  des  Cardinaux» 
/acre  CoUeçe.  ^ — mayor , 
^raad  CoUt^t  , celui  dont 
les  Membres  font  fplciale^ 
ment  appliques  à Vèsuie  d^s 
hautesj'ciences.  ^ — mener, 
petit  College.  — inilitar, 
ColUpz  pour  les  Membres  des 
Ordres  tuiUtjires, 

4 Coleî'ir  , v,  aB,  Recaeillir» 
rjjfcmbler,  Lat.  Coltigcrc. 

Conclure  , déduire , in- 
jerer.  Lat.  Inferrc. 

^ Coléo  , fuhji*  m,  V,  Co- 
leadura. 

Cüîera,  f,  f.  Bile  , une  des 
humeurs  du  corps  humain. 
Lat,  ♦ Colere.  Lat. 

Ira« 

Wontar  en  c6\erz»fe  mettre 
eu  colere. 

Côldra,/*.  /.  Ornement  mh 
â Ij  queue  d'un  cheval.  Lat, 
Caudæ  equîns  ornamen* 
tutn. 

Coléiico  , ca , adj.  Q^uieon-- 
cerne  la  hile  , qui  tient  de 
Ja  nature;  bilieux.  Lat.  Jiu 
liofaç.  * Jîilicux  , colere» 
colérique.  Lar.  Irarcibilîs. 

Coleta,  f.  Cheveux  courts 
qu*on  iaijfe  aux  P -.êtres  Ef- 
paçnols»  au  has  du  derrière 
de  la  tète.  Petite  queue 
eu  cadenette.  Lat.  Cuma 
caudata.  Addition»  ap^ 
pendlce  à un  difeours  , 

Lnt.  Appendix. 

^ Coleunco  , f.  m.  V,  Her» 
mano  de  leche. 

Coletero , /.  m.  Ouvrier  qui 
/ait  des  collets  de  huÿle.\.oX. 
Bubalini  thoracis  futor* 

Coletilia,  fühfl.  f.  dinùn.  de 
Colcta_. 

Coledilo  , fuh/i.  m.  dimin,  de 
Colero. 

.Co!e(o  t m.  Collet  de 

hiijfit , J'ortc  de  pourpoint  de 
peau  de  bcfle.  Lat.  Buba-  I 
iinus  thorax. 

.j.  Coger,  pefcar  , pillar  â 
. alguno  cl  coleto , prendre , 

, yi'jjr  «a  eoUet.  Echarfe 
algo  al  coicto  , manger  ou 
boire  une  chofe, 

^olgadtro , f.  m.  Croc  , cro- 
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chet  » anneau,  &c,  on  Von 
pend»  où  Von  accroche  quel- 
que chofco  Lat.  Uncus. 

Colgauize  , y*,  m.  Auvent, 
petit  toit  en  faillie  a:t~dcjftis 
d'une  boutique  , &c.  Lut. 
Æ.GÎS  appendiculum. 

Colgadizo , za  , adj.  Se  dit 
de  certaines  chofu  q.û  ne 
fervent  qu'autant  qu*elles 
font  fujpendues,  Lat,  Pen- 
filU. 

Col^ado  , da  , part,  p,  de 
Colgar. 

Dexar  a alguno,  6 quedarfe 
alguno  colgado , 
qti'un  , ou  demeurer  foi- 
même  déchu  de  fes  efpérances, 

Colgador  ,y*.  m.  Petite  plan- 
che fur  laquelle  en  étend  les 
feuilles  fraîchement  impri- 
mets  pour  Iss  fufpendre  6* 
les  faire  ficher. 

Coigadurn  , f.  f.  Tenture  de 
tepiffsrie.  Lat.  Aulsa.  ^ Ac- 
tion de  pendre-  une  chofe, 
I^t.  SuTpenùo. 

Colgadurn  de  cama,  rideaux , 
ciel , tour  de  lit. 

Colgar,  V.  aa.  Pendre  ,fuf- 
penire,  Lat.  Suipcndere. 

Tendre  » tapijjer  un  ap- 
partement. Lat.  Aulæis  or- 
nare.  Zjf  V.  Ahorcar. 

Colgar  , V.  n.  Pendre  , erre 
fufpendu.  Lat.  Pendf.-re. 
* L Dépendre,  V,  Depei> 
der. 

* Colgnr  i uno , envoyer  un 
préfent  à quelqu'un  le  jour 
de  fa  fête. 

Colgajo  , f,  m.  Lambeau  , 
loque  qui  pend  d^un  habit  » 
S‘c.  Lat.  Oetriti  punni  pen- 
flics. 

Co'gnio  de  uvas  , frappes  de 
raijins  pendues  au  plancher. 

— de  Hâves  , trouJft.au 
de  clefs. 

Cdlica  » f f Colique  » forte 
de  maladie,  Lat.  Morbus 
coiieus. 

Colicano,  na  , ad},  V,  Ra- 
bican. 

CdÜco  y dolor  colico  »fuh(l, 
ntafe,  V.'  Cdlica. 

Il  Colidir,  »,  n.  K.Ludir. 

Coliflor  , fuhjl.  f.  Chou-fleur  » 
plante  potagère,  Lat.  Braf- 
dca  Botea. 

Coligacion  ,/t  f.  Union,  al- 
liance f confédérbwo/i,  Lat. 
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Colügatio.  ^ Ealûctmcnt. 
V.  'Lribazon. 

Coligàdo,  da  , aij.  AUil , 
uni , cc-nfcJlré.  Lat.  Fœde- 
ratus. 

11  Coligadura, /.  / y ^ Co- 
IigaiK?nto  ,/c.^^î.  m<^c.  y, 
Trabazon.  . 

T Coligancia , /.  /.  Liaifon , 
connexion  , rap~ori.  Lat. 
Cannexio. 

Colig,\rfe  , V.  f.  S’unir,  s’nl~ 
lier  , fe  eonf-direr.  Lat. 
Fadere  jungi. 

t Coligir  , rerb.  ocl.  Voye^ 
Colcgir. 

Coülla  . f.  f.  Petite  Cjueue, 
Lat.  Breviscauda.  ^ucuc 
d'une  mante  de  jenimc. 

Coli.'ta . f.  /.  Colline , coteau,  • 
Lat.  Cuilis. 

t Colir.o , f.  m.  Planche  de 
choux  non  tcanfplantês.  Lat. 
ürallîca;  nor.d  jni  trandat*. 

Coliqiiacion  , /.  J'.  E.Jion , li. 
ilijfiélion.  Lat.  f.iqiiatio. 

Il  Coliqiiar  y f Coliquear, 

v.aü.  Fondre,  litfnéjitr.  Lit. 

Liquefacere. 

Colitio  , /.  CT.  Collyre , farte 

de  nédicament  pour  les  yeux, 
Lat.  Coliyrium. 

CoHieo  , /.  m.  Califie  , an- 
cien amphithéâtre  de  Rome, 
Salle  de  Coméd'e , S- fur- 
tout  d’Oyéra.  Lat.  ïhea- 
tium. 

Colilion , f.  f.  Collijion  , choc, 
Lat.  Cullilio. 

Colitigante  , f.  m.  Perfonne 
^ui  plaide  contre  nne  aj.tre 
plaideur.  Lat.  L:(igator. 

Colla , f.  j.  Souffie  de  vent 
favorable  pour  le  départ  .Tua 
vaigeau.  Lat.  Aura  fecund*. 
i Ancienne  'armure  du  cou, 
Lat.  Collaris  armatura. 

Collacioii , f.  y;  And.  Poy, 
Colaciori. 

t Collatia,  f.  f.  V,  Cuello 
y Collatlo. 

t Colladiella  , f f y \ Col- 
ladicllo,/CT.  PemteoVint, 

Cotlado  ,f.  CT.  Colline,  coteau, 
Lat.  CoUls. 

Collar  , f CT.  Collier.  Lat.' 
Torques.  Carcan  pour 
les  malfaiteurs.  Lat.  Collare 
fetreum.  :j:  Collet  , partie 
de  l’hab.llcnunt  jui  e/l  au- 
tour du  cou.  Lat.  Colla  ûv. 
dumentiiin. 
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Collarejo,  Collartco  , îto  » 
f,  m.  Petit  collier, 

ColUrin , /,  m,  Porte^collet, 
V,  AUacuello.  ^ Collet  de 
certaines  cafaques , extrême- 
ment étroit, 

Coliarino  , f,  m,  Colarin^  pe- 
tite jrijê  du  chapiteau  des 
colonnes  tofcanes  & dori- 
ques, Colar'm  , partie  la 
plus  étroite  du  fût  d*uneco^ 
éonne^  & la  plus  près  du 
chapiteau.  ^ V,  Attr^galo. 

Collazo  , /.  m.  And.  ralet 
de  laboureurs  ^ â qui  ceux-ci 
donnent  quelque  portion  de 
terre  à cultiver  pour  fon 
compte,  Lat.  Colonus.^  V, 
Herm.ino  de  leche. 

Colle]a,yi  f.  Mâche  y pijfen- 
lit,  herbe  qu'on  mange  en 
falade, 

Coliejas , p.  Sorte  de  petites 
glandes  ou  ris  qu*on  trouve 
dans  les  cous  de  mouton, 
Lat.  Glandulc. 

Collejo  , f,  m,  y,  Cole- 
gio. 

$ Coller,  V,  a,  V,  Coger. 

t Coüeyto,  U , part,  p,  de 
Coller. 

Collera  , f,  f.  Collier  d*un 
cheval  de  chairctte  , Oc.  Lat. 
Coltare  ec^'.'ir  jm.  ^ Orne- 
ment qu'on  met  au  cou  des 
chevaux  de  parade,  Chaîne 
de  galériens.  L.'*t«  Damna* 
torum  ad  trircmes  agmen. 

Collera  de  yeguns.  K,  Cobra. 

Colleta  , fubft.  f.  Rio).  Petit 
chou.  Lat.  BraHica  tenais. 

Colmadamcnte , adv.  Abon- \ 
damrnent,  avec profuJion.Làt.  I 
Cumuîatè.  I 

^ Colm.idura  , fub/î,  f,  Voy,  i 
Colmo.  ' 

Colmar  , verb,  acî.  Combler  , 
remplir  jufque  par  - dejfus 
les  bords,  Combler  de 
tiens,  6*c.  Lat.  Cumalare. 
^ Remplir  un  grenier,  une 
fruiterie,  &c.  î.'it.  Implere. 

Colmena  ,f,f.lliuhc  d'abeilles, 
Lat.  Aivcarc. 

^ Tener  la  caia  como  una 
colmena,  avoir  fa  maifon 
hun  fournie. 

Colmenar»/.  m.  Lieu  on  font 
placées  lu  ruches,  Lat.  Al- 
vearium. 

Colmenero  , f,  m.  Celui  qui 
d foin  du  ruches  f qui  lu 
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châtre,  &c,  Lnt.  Apîarius. 

! t y.  Colmcnar. 

Ofo  colmenero  , ours  qui 
mange  le  miel  des  ruches, 

ColmiiUzo  , f,  m,  Gr,jJfe  dent 
canine.  Coup  de  dentca- 

ninc  , blejfure  qui  en  ré’ 

fuite. 

Coimillejo , f,  m,  dimin,  de 

Colmillo. 

Colmlllo  , /.  m.  Dent  canine. 
Lat.  Dens  caninus. 

MoBrar  coimillos , mon- 
trer Us  dents  , réJijUr  , faire 
tète.  * 4*  Tener  coimillos , 
être  at  ifé , prudent , difficile 
à tromper, 

Colmilliulo  , da,  aéj.  Q^ui  a 
de  greffes  dents  canines,  Lat. 
Dentanis.  * Avifé , prudent. 
Lat.  Nafutus. 

Colmo  , y*,  m.  Comble,  ce  qui 
peut  tenir  au-deffus  des  bords 
d'une  mefure  , d'un  vaiffeau 
déjà  plein,  * Comble  des 
honneurs  , des  maux , &c. 
Lat.  Cumulus. 

Colmo,  ma,  adj.  Comblé, 

! rempli  jufque  par-d  ffus  Us 
bords,  Lat.  Cumulatus.  j 

A colmo  , adv,  y,  Colma-  I 
damcntc.  ^ Llcgar  una  i 
cofa  â colmo  , être  porté  au  j 
plus  haut  voint  de  perfecîion.  . 

^ Colo  ,f.  m.  Colon  , inufiin.  I 
y.  Colon.  ! 

Colocacion  , f.  f.  Action  de 
placer  , Gc.  V,  Colocnr. , 
Lnt.  CoIIocntio.  «J»  y . Si-  i 
tuncion.  ^ Place  , emploi, 
Lat.  OBîciutn. 

Colocar , verb,  acb.  Placer, 
mettre  à fa  place,  Lat.  Col-  | 
locare.  *'  Placer,  donner 
une  place,  un  emploi.  Lat. 
Munus  conferre. 

Colocalïn  , f.  f.  Colocafie  , 
pied-de-veau  , plante.  Lac. 
Colocafia. 

II  Colocutor , y*.  m.Perfonne 
qui  converft  avec  une  autre. 
Lat.  Collocutor. 

Colodra  , f.  /.  yafe  dans  le- 
quel un  trait  les  vaches,\,^X. 
Mul^ra.  ^ Caft.  v\.  Broc 
pour  le  vin  qu'on  vend  à 
pot  6*  à pinte.  Lat.  Diota. 
^ Cûffin  , étui  à pierre  que 
Les  Faucheurs  portent  atta- 
ché à la  ceinture, 

4p  Ser  una  colodra  [ Caft.  vi.], 
boire  beaucoup , être  ivrogne. 
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t Colodrar.go  m.  Anciett 
impôt  fur  le  vin  qui  fi 
vendait. 

Colotlrillo , y.  m.  Le  derrien 
de  la  tête.  Lat.  Occiput. 

Dar  • 6 cner  de  colodrilio* 
tomber  à la  renverfe, 

I Colodro  , yî/fry?.  m.  Sabot, 
chauffure  de  bois,  Lat.  Soc^ 
eus  ligneus.  I Arag.  Pafa 
qui  fert  de  mefure  pour  Ica 
liquides. 

I Andar  de  zocos  en  colo- 
dros , tomber  de  fievre  en 
chaud  mal,  de  Carybde  en 
Scylla. 

Colofonia  , f.  f.  Colophane  ^ 
forte  de  réfute.  Lat.  Rcfina 
colopbonia. 

Colombrono  , f.  m.  Celui  qui 
porte  le  même  nom  quun  au- 
tre, Lat.  Cognominis. 

Colon,  f,  m.  Membre  de  pé* 
riode,  Lat.  Colon.  tÇ»  Ponr- 
tuation  qui  dijhnfue  ehaqué 
membre.  Lat.  Diftinf^îonis 
nota.  % Voy.  Colica  yCo- 
lono. 

Inteftino  colon  , Colon  , un 
des  gros  intefiins,  Lat.  Co« 
Ion. 

Colonia,  f,  f Colonie,  troupe 
de  gens  envoyés  pour  peu^ 
pler  un  pays.  Lat.  Colonia* 
Sorte  de  ruban  de  foie, 
Lat.  Fafctola  ferica. 

Medi.n  colonia  , autre  efpeci 
de  ruban  , moins  large  que 
le  precedent, 

Colono  , y.  m.  Colon  , ha- 
bitant d'une  colonie.  L.'tr< 
Colonus.  ^ Laboureur  qui 
cultive  une  terre  à bail  , 
fermier,  Lat.  Colonus  con« 
diiAitius. 

Colono,  y m.  Aft.de  Sant- 
Fagot  qu'une  perfonne  peut 
porter  fur  le  dos.  Lat.  Lt- 
gnorum  faTcis. 

Coloqui'ntida , fuhfl.  f.  Colo- 
quinte, plante,  Lat.  Colo* 
cynthis. 

Coloquio  , y.  m.  Colloque ^ 
entretien,  Lat.  Colloquium. 

Color , y.  m.  Couleur,  im- 
preffion  que  fait  fur  l'ail 
la  lumière  rcflêckie  par  la 
fur  face  des  corps,  Lat.  Co- 
lor. Rouge  , efpece  da 
fard,  Lat.  Purpuri/Tum» 
* Couleur  , prétexte  , ap- 
parence, liât.  Prxtcxtu^ 
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1|r  Toute  couleur  outre  çi/c 
U noir  , en  parUnt  d'un 
habit. 

Çolores  » p.  Couleurt  , wa- 
turcs  qu*on  emploie  pour 
peindre.  Lat.  Pigmenta. 
^ Couleurs  d'un  jeu  de  car- 
tes.  Baftos,m.Tr^«.  Copas, 
/.  Cours.  Efpadas,/. 
Oros.m.  Carreaux. 

Color  quehrado  , couleur  fai- 
ble & pâle. 

Colores  primitives  , couleurs 
primitives, 

A.  color.  yoyei  So  color. 
^ Dar  color  o colores , 
peindre  f colorier.  ^ Darde 
color  » mettre  en  couleur 
une  porte  t des  chaifes , &c. 

Didinguir  de  colores. 
y.  DiHinguir.  ^ Mudar 
fie  color,  changer  de  cou- 
leur, en  parlant  d*un  hom- 
me qui  fe  trouble  , &c.  ^ Sa* 
]ir  colores.  Se  dit  d*iine^ 
perfonne  qui  rougit,  ^ So  I 
color , fous  couleur  , fous  | 
prétexte.,  '' 

Colora , f.  f Colère,  Voy. 
Côlera.  ! 

Coloracion  , /t /.  Rouge  qui 
-*  monte  au  vifage,  Lat.  Co- 
loris in  faciem  dilTurio. 
^ Aciion  de  colorier  un  ta-  ' 
hleau,  Lat.  Colons  indu^io.i 
♦ I Couleur  , prétexte,  y, 
Color. 

^ Coioradamente  , adv.  Sous 
quelque  couleur  ou  prétexte. 
Lat.  Sub  rpecie.  | 

Colorado  » da  , adj.  Rouge 
vermeil,  Lat.  Ruber.  I 
^ À dios  con  la  colorada  , 
adieu  , bon  jour,  ^ Hala-  ; 
bras  coloradas  , paroles  ,j 
plaifanteries  grofîeres  & ob-  ! 
feenes.  ^ Foncr  a!guno,o 
ponerfe  alguno  Colorado, 
faire  rougtr  quelqu'un  ou 
rougir  foi-mime.  «^Tifulo, 
^ razon  colorada  , titre , 
raifon  colorée,  fpteieufe, 

% Coloramiento  , fubjl.m,  V, 
Encendimiento* 

Colorar  , verh.  cR.  Colorer  , 
donner  de  la  couleur,  Lat. 
Colorare.  '*  % V.  Colorear. 
Colorar , v.  n.  S*enfiammer. 
* Lat.  Excandefeere. 
ÿ Colorarfe , v,  r.  Rougir,  Lat. 
Erubel'cere. 

polorativo^  vi,  adjcR,  Q^ui 
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petit  colorer.  Lat.  Colorî- 

ficus. 

* Colorear,  v,  aR.  Colorer, 
couvrir  de  quelque  prétexte. 
Lat.  Prætexere. 

Colorear,  v.  n.  Rougir,  de- 
venir rouge,  Lat.  Erubei'cere. 

Coforido  , f.  m.  Coloris  , 
effet  qui  réjulte  de  Remploi 
& du  mélange  des  couleurs. 
Lat.  Colorum  concinnitas. 

* Couleur , prétexte,  Voy, 

Color.  * 

Colorin  , f.  m.  Chardonneret. 
V.  Xilgiiero. 

Tener  mucho  colorin  , o mu- 
chos  colorines.  Sc  dit^une 
étoffe  bigarrée  , peinte  de 
couleurs  tranchantes,  &c, 

Colorir , verK  aR.  Colorier, 
employer  les  couleurs  dans 
un  tableau,  Lat.  NeAere  i 
colores.  ♦ Colorer,  V.  Co-| 
lorear.  i 

Colonisa  , f.  m.  Colorifie  , \ 
peintre  qui  entend  bien  le  co- 
loris. Lat.  Alfabrc  colores 
ne^ens. 

Colofal  • adj.  Cohjfal  , de 
grandeur  dimefurèc.  Lat.  Co- 
lofTicus. 

Colofo,/*.  m.  Coloffe  , fiatuc 
d'unegrandeurdémefurée.hn. 
Colofl'.is. 

^ Coloftro  , f.  m,  y,  Ca-i 
loOro. 

$ Colpar  , V.  aR.  V.  Hcrir. 

t Colpe./l  m.  y.  Herida, 

i CoKidir  , r.  n.  y.  Ludir. 

Il  Columbino,  na,  adj.  Q^ui 
appartient  à ta  colombe  , ou 
qui  lui  rejjemble.  Lac.  Co- 
lymbinus. 

§ Columhrador  , f.  m.  Con- 
troleur , Viftteur , Exami- 
nateur. Lat.  InfpcéVor. 

Columbrar  , v,  aR.  Apperce- 
voir , découvrir  de  loin  fans 
difiinguer.  Lat.  Prolpicere. 

* ConjeRurer , connoitre  , 
juger  par  eonjeRure,  Lat. 
Conficere.  § Regarder  , 
confidérer.  V.  Mirar. 

§ Columhres  , f,  m,  p.  Les 
yeux.  V.  Ojo. 

§ Columbron , f.  m.  Etendue , '• 
portée  de  la  vue.  Lat.  Af- 
peé^us. 

Columna  , /*.  f,  V.  Coluna. 

Columpiar  , v.  a.  Balancer 
quelqu'un  fur  une  efearpo- 
Utte,  Lat, 
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^ Columpiarfe , v,  r,  Ba» 
Lancer,  branUr  Je  corps  en. 
marchant  , dandiner,  Lat, 
Corpus  gradiendo  jaâare 
inaniter. 

Colurapio  m.  Efearpo^ 

Jette  , corde  fufpendue  fur 
laquelle  on  fe  balance.  Lat. 
Funis  ofcillatorius. 

Coluna  , f,  f.  Colonne , forte 
de  pilier  de  forme  ronde. 
Lat.  Columna.  ^ Colonne, 
portion  d*une  page  divifét 
de  haut  en  bas  en  plufeura 
parties,  L.it.  Scripti  multi- 
fariam  partit!  tabula.  ^ Co- 
lonru , Corps  de  troupes  ran- 
its  fur  peu  de  front  , d» 
eaucoup  de  hauteur,  Lat. 
Agmen  coIumn.itum.  * Co- 
lonne , appui , foutien.  Lat, 
Præfidiu  m. 

Coluna  aiflada  , colonne  ifo- 
lée.  ^ — atica  , colonne 
attique  ou  carrée  , pilajîre, 
— compuefta  , colonne 
compojue.  ^ — corintia  • 
colonne  corinthienne.'^—  dd- 
rica  , colonne  dorique, 
^ “ ionica  , colonne  to- 
nique. ^ — quadrada.  K, 
Coluna  atica.  A ^fuelta. 
ypye\  Coluna  aill.ida. 
^ Tofeana  , colonne 
tafeant. 

Colunario  , ria  , adj,  Sc  dit 
des  pia/lres  frappées  au  Fe- 
TOU  avec  deux  colonnes  pour 
empreinte. 

Colunata  y Colunario, 
f m.  Colonnade  , rangée , 
fuite  de  colonnes.  Lat.  Co- 
lumnatio. 

Coluni'ca  , ilia , ita  ,f.  f.  Pe- 
tite colome.  Lac*  Colum- 
nella. 

Coluros  • f.  m,  p,  Colures  , 
deux  des  grands  cercles  de 
la  fphere.  Lat.  Coluri. 

Colulion,  f.  f.  CoLlufion,  in- 
telligence fecrcte  au  préju- 
dice d'un  tiers,  Lat.  Col- 
lufio. 

Comà, fubf.f.  yirgule,  Lztm 
Virgula,  t y.  Crin. 

Comas  , p.  Commas  , petite 
intervalles  daru  lesquels  o* 
divife  chaque  ton  en  mufique, 

Sin  faltar  una  coma, fin  fai- 
tar  punto  ni  coma.  Se  dit 
d'un  livre  imprimé  , d'un 
rapport  fait , &c,  avec  la 
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plus  fcrupuUufc  sxû^ttuie, 
Comadre  » f,  f,  Sapie-fimme  , 
accouchiufe,  Lat.  ObOetrix. 
^ Commere,  Sc  dit  de  la 
marraine  d'un  enfant  , À 
i*éfard  de  fes  pere  & mtrt^ 
& réciproquement.  Lat.  Ma- 
ter iullralis.  4^  Commere  , 
nom  que  les  femmes  du  peu- 
ple donnent  à leurs  amies. 
Lat.  Arnica  familiaris. 

4»  Lllo  va  i la  comadre.! 
Exprime  qu*on  ne  fait  pour-j 
quoi  un  homme  , à méritel 
égal  f efl  plus  heureux  qu'un 
autre.  4*  Iti^ves  de  coma-j 
dres  I le  Jeudi  gras.  I 

Comadreja  , f.  f.  Belette 
tit quadrupède.  Lat.  MüfteU.j 
^ y'oleur  qui  Je  gUJfe  dans 
une  matfon»  Lat.  Kur  ir-i 
repens.  i 

Comadrero  , ra  , adj.  Se  dit' 
d'une  perfonne  oijive  qui  t-â 
Jûfant  de  maijonen  maij'on»\ 
Lat.  Otiofus.  I 

Comadron  .Z”,  m,  Accoucheur,^ 
Lat.  Ad  p.irtum  adjutor.  | 
^ Coinalecerre  , v.  r.  Voy.\ 
Marchitarfe  y Dnnarfe.  | 
4 Comandamiento  , m.  V. 
Mando  , Mandamiento  y' 
Precepto. 

Comandancia  , f.  f.  Comman- 
dement d'une  province , &ç. 
Lat.  Fr*feftura.  'p  Pro~ 
vtnee  fous  les  ordres  d'un 
Commandant  militaire,  Lat. 
Prsefe^i  di:io. 

Comantiante  , fuhji.  m.  Com- 
mandant d'une  place  , d'un 
pofcf  d'un  corps  de  trou- 
pes. Lat.  Præfertus. 
Comandunte  General,  Com- 
mandant Général  dans  un 
royaume  , une  prosince  , 
&c. 

Comandar  , v.  aCÎ.  Comman- 
der une  armée  , un  détache- 
ment dans  une  place  , &c. 
V.  Mandar.  ^ Voy,  En- 
comendar. 

Comando  , J.  m.  Commande- 
ment d'une  armée  ^ Lat. 
Præfeftura. 

Comatca,  fuhjl.  f.  Territoire 
d'une  vilie  , d'un  hourg^  Gc. 
& de  Jet  dépendances  ; ban- 
lieue. ^ Frontière  , conjui. 
Leit.  ConHnium. 

En  comarca , adverb,  Voy, 
Cerca. 
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Comarcano  , na  , adj.  Cir- 
convoifn^  contigu  , limitro- 
phe. Lat.  Conrinis. 

Il  Con..rcar,  y^n.  Confiner ^ 
être  limirrophe,  Lat.  Confi- 
nem  e(Te. 

Comarcar,  v.  a.  Planter  des 
arbres  en  quinconce.  Lat. 
Arbores  rc^is  undequaquè 
Itneis  ordinare. 

Comaya  , fubfi.  fém.  Voye\ 
Zumaya. 

Comba  , fobjl.  f.  Courbure  , 
cambrure.  Lat.  Ciirvatura. 
^ Tombe  , tombeau,  Voy. 
Tiimba. 

4»  Hacer  combas  , plier  , 
balancer  le  corps  de  coté 
& d*aiitre, 

S Combada  , f,  f.  Tuile, 
^ V.  Tej.a. 

% Combadura  , f.  f,  Voyei 
Buveda. 

Combar  , y,  aB,  Courber  , 
cambrer.  Lat.  Ciirvare. 

Combate,y*.  m.  Combat.  Lat. 
Pugna.  * Combat  f trouble , 
agitation  intérieure.  Lac. 
Animi  ngttatio. 

^ Combatible  , adjcH.  Q^ui 
peut  être  combattu  ou  con- 
quis. Lat.  Ëxpugnabilis. 

Combatidor  y Combatiente, 
Jub/l.  m.  Combattant,  Lat. 
Pugnator. 

Combaiimiento  ,f,  m.  Voy. 
CombJte. 

Combatir,  r.  n.  Combattre , 
fe  battre  , en  venir  aux 
mains  i * combattre  avec  fes 
pajJionSf  &c.  Lat.  Pugnare. 

Combatir,  r,  a.  Combattre  , 
attaquer,  Lat.  Aggredi.  Se 
dit  de  la  mer,  des  vents, 
&c.qui  battent  un  vaijfeau, 
&c.  * Combattre  les  J'enti- 
mens , les  opinions  d'autrui, 
Lat.  Impugnare. 

Combenenciados  , f,  m,  pl. 
Bénéficiers  d'une  même  EgUfe. 

Combés  , f.  m.  Ejpace  qu'il 
y a fur  U tiliac  entre  le 
grand  mât  & U château  de 
proue.  Lat.  Fori. 

Combinable  , adj.  Qui  peut 
fe  combiner,  &c,  V,  Cum- 
binar. 

Combinacian  , f.  f.  Combi- 
naijon.  Lat.  Combinatio. 
^ Afiemblage  des  articles 
d'un  J^iHionnaire  qui  com- 
mencem  par  la  mime  fyllabc. 
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Combtnado  , da  , adj.  Com* 
biné.  Se  die  de  deux  armées^ 
&e,  réunies  pour  une  même 
expédition.  Lac.  Conjun^lus* 

Combinar , y,  a.  Combiner  , 
ajfembltr  , difpofir  deux  è 
deux  , &c.  L.1C.  Combiiiare. 
^Comparer.  Lat.  Conterre. 
^ Combiner , réunir  deux 
armées  , &c.  Lit,  Conjun- 
gere. 

Combinatorio  » ria  , ad/.  Se 
dit  de  l'an  , de  la  fiienct 
des  combinaijuns,  Lat.  Com- 
binacorius. 

I Cotnbleza  , y*.  Concubine 
d'un  homme  marié, . Lat* 
Pellex. 

^ Comblezado  , adj.  Se  dit 
d'un  mari  dont  la  femme  efi 
infidelle  ; eoeu.  Lat.  Cur- 
ruca. 

^ Comblezo  , Combluezo  , 
% Combruezo  ,f.  m.  Homme 
qui  a une  femme  mariée  pour 
concubine.  Lat.  Conjugis 
aliénas  concubinus. 

Combo,  ba  , adjcB.  Courbé^ 
cambré.  V,  Combado. 

Combos  , Z*  P’  Chantier^ 
pièces  de  bois  fur  quoi  on 
pofe  les  muids  de  vin  dans 
la  cave.  Lat.  Fulcra  doliis 
fuppofita. 

Comboy  , Comboyar.  Vey» 
iConvoy,  Convoyât. 

Combudible  , adj.  Conhujli^ 
bu  , qui  prend  feu  aifement, 
Lat.  CombuAibÜls. 

Combudion  tf.J'.  Combufiion  , 
emhrajément.  Lat.  Combuf- 
tio. 

Comhuft»  , ta  , odjeH.  Voy^ 
Abrafddo. 

II  Comedero,  f.  m.  Salle  à 
manger,  Voyt\  Comedor* 
^ Vafe,  auge  dans  laquelle 
on  donne  à manger  aux 
animaux  ; mangeoire.  Lat* 
Vas  dcarium. 

Comedero,  ra  • adjeB.  Man- 
geable , bon  à manger,  Lat* 
Edulis. 

t Comedero  , n , f,  Voym 
Comedor. 

ComeHia  , f,  f.  Comédie  , 
Jorte  de  pièce  de  tkeJire^ 
Lat.  Coma'dia. 

4r  Es  ur.a  comedia  , c'efi  un^ 
comédie.  Se  dit  d'une  difpute  , 
d'une  converj'ativn  ,'&c,  ex  — 
trimenunt  plaçante, 

Comediantf  « 
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Comediante,  ta,/.  CctrUdien, 
Lac.  Hiiî^no. 

CoTiediar  , v,  a»  Divifer  un 
ftiricau , &€,  en  deux  égoU‘ 
ment,  V,  Promeciiar.  \ 
Arreglar,  Moclerar. 

^ ComedicioR,  fuhfi.f,  Voy, 
Pentâmlenco  y Medicacion, 

{]  Comédico  , ca  , adj.  Voy. 
Comîco. 

ComcdidameDte , âdv.  CiyiU- 
ment  , honnêtement,  LaC. 
Comîccr. 

Comedido  , da  , adj.  Civil , 
courtois  , atunt’f,  Lee. 

Comis. 

Çomedimiento  , fuhft,  mafe, 
Politefftf  courtQijU , honni^ 
teté.  Lat.  Coiniüif. 

Comccio  • fnhjî,  m.  Centre  , 
milieu  d*un  Royaume  ^d*une 
Province , &c.  Lit.  Medium. 
4:  Intervalle  de  temps  entre 
deux  dpooues.  Lit.  Tempus 
intermedium. 

ÿ Comédie  , V.  aH.  Penfer  , 
préméditer  t prendre  fes  me- 
Jures.  Lac.  Co^itare,  % V, 
Cometer. 

Comedirfe  , v.  r.  Se  relier , 
fe  modérer , fe  contenir,  Lat. 
CohihCre  (e. 

^ Comecio  , Jubfi,  m,  Voy. 
Comediaote. 

Comedor,  ra,  /.  Mangeur  ^ 
ui  mange  beaucoup,  Lat. 
IcIIuo. 

Comedor  , f,  m.  Salle  d 
manger.  Lay’  Cœiisculum. 

:|;  Comexidabie  , adjecl.  V^oy. 
Rccomcndable. 

^ ConiendacioR , /.  /•  y^. 
Recomcndacion. 
Comendadero , / m,  Voy, 
Comendero. 

Comerdador,/.  m.  Comman- 
deur ^ Chevalier  pourvu  d*une 
Commanderîe,  Lac,  Eques 
bcneficiartus.  ^ Supérieur 
d*une  mai/on  de  VOrdre  de 
la  Merci  ou  de  Stùni- 
Antoine,  Lac.  PraeUtus. 

§ Comemladores  de  ho!a  , 
voleurs  de  foin.  Lat.  Furcs 
nuiidlnahi. 

Comendadora ,/./,  Suoérieure 
d'un  Couvent  de  PÔrdre  de 
Saint-Jacques  uu  de  celui  de 
la  Merci.  Lat,  Pr.cfefla. 

^ Coihendadona , fém. 
CotnmanderU,  Voy,  £qç9> 
mienda, 

fh. 
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Coffiendado/.a  , /,  m.  Com- 
mandeur ,oif  eau  d'Amérique, 
Lat.  lÂerus  pterophsm- 
ceus. 

t Comendamtento  , /.  tn,  V. 
Lncargo  y Mandamîcnto. 

^ Comendar , v,  aH,  Voy, 
r.nconiendar  y Recomen- 
dar. 

Comendararto  , fuhfl,  m^c, 
CQmm<'\dataite  ^ qui  poffede 
un  Bénéfice  en  cot.imende. 
LaC.  Commendatarlus. 

Comendaticio  , cia  , adjeS, 
Se  dit  d'une  lettre  de  recom- 
mandation, Lat.  Cûmmen- 
dacIUus, 

Il  CcrameniUtorio,  rîa,  ad;, 
concerne  les  lettres  de 
rec  omman  du  tion . 

Comendero,/.  m.  Celui  a qui 
le  Roi  a donné  une  ville  , 
une  place  , &c,  pour  en  jouir 
durant  fa  vie  ^ ou  y lever 
quelques  droits.  Lat.  Com* 
mcodator^ 

t Comentacion  % f f Voy. 
Comento. 

Comentador,  /.  m.  Commen- 
tateur, Lat,  Explanator* 
t V,  Invcntor. 

Comenlar  , V,  d.  Commenter  ^ 
glofsr  , éclaircir  un  Auteur, 
Lat.  Explanare. 

Comenvario  , f m.  Commen- 
taire , glofe  , explication. 
Lat.  CommcRUrium. 

Comentarios  , p.  Commen- 
taires , mémoires  qu*ont 
laiffé  certains  Auteurs.  Lat. 
CommeaUria. 

Comento  ,/.  m,  Explication , 
éclaircifiement  , remarques 
fur  un  Auteur,  Lat.  Expia* 
natio. 

% Comentual  , odjeH.  Qui 
explique  , qui  expejs  , qui 
éclaircit,  Lat,  Explanato* 
nus. 

t Comenzadero  , ra,  adjeli. 
Q^ui  doit  commencer,  Lat, 
Inchoandus. 

i Comenzador , /.  m.  Celui 
quicommtnct  unechofe,  Lat. 
fnceptûr. 

Comenzsmiento , fuljî,  m, 
V,  Principio. 

Comenzar  , verb,  aH.  & n. 
Commencer  f donner  ou  pren- 
dre commencement,  L>it,  In- 
. cipece.  , 

t . Ç9mcflzat  por  zeLpueila. 
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V,  Co.nteft,ir  la  demanda  , 
lo>  pleytos,  Comienza 
y no  acaba.  Se  die  d*un 
parleur  éternel. 

Corner,  verb,  ait.  Manger  ^ 
mâcher  & avaler  quelque 
aliment.  LflC.  Comedere. 
^ Manger,  dépenfer , * dé- 
truire P dijjîper  , confumer, 
Lat,  Coi^rumerc  , dirper» 
dere.  **  Démanger,  Lat* 
Pfurice.  * Manger,  ronger, 
miner  peu-à-ptu,  Lat.  Exc* 
dere,  Prendre  une  pièce 
au  jeu  de  Dante  ou  des 
Echecs,  Lat.  Subducere. 

^ Corner  i dos  carrîllos  , 
manger  à deux  rateUers  , 
tirer  du  profit  de  deux  em- 
plois diffiéreas  , ou  ménager 
deux  partis  contraires,  f au  vef 
La  chevre  & le  chou,  y de 
mogolion  , manger  , vivra 
aux  dépens  d'autrui.  4^  ^ el 
pan  de  alguno  , manger  la 
pain  de  quelqu'un  , être  à 
fon  fervicc  , ère,  *4*  ^ 

con  Qcstx^ta  ,favoir fon  pain 
manger,  n'avoir  befoisi  da 
conftU  de  perfonne.  — y 
cajar.  Exprime  les  égards , 
la  déférence  qu'on  doit  à 
quelqu’un  qui  nous  nourrit, 

4r  Cotnerle  un  lado  a uno. 
Se  dit  de  la  dépenfe  qu'occa- 
Jionne  dans  une  vuxifon  un 
étranger  qui  s'y  établit  pour 
y vivre, 

f Comerfe  de  iovidia  ,fecher 

^d'envie.  ♦4'“"^®  piojos, 
de  mileria , être  dans  la 
derniere  indigence.  .*  4^^ 
rifa , s'empêcher  de  rire  par 
égard , €rc.  '^4'  ~ muios 
tras  alguna  cola.  Se  dit  de 
l'extrême  pîaifir  qu'on  a â 
faire  une  çhofe.  ♦ ^ — las 
palabras,  manger  fetmots, 
ne  pas  prononcer  toutes  Ut 
lettres.  * 4^  las  unas  , 
ft  ronger  Us  ongles  , rêver 
profondément  à une  chofe, 
^4^  — codos  de  ham- 
bre  , mourir  de  faim  , être 
dans  la  mifere,  — unos  a 
otros  , fe  manger  Us  uns 

' Us  autres , erre  perpétuelle- 
ment en  difeorde. 

4^  Aunque  me  coma  lo 
codos  , duffi-je  y manger 
mon  h/as  jofau'au  coude , 
y manger  jujqu^ à ma  chemife. 
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coma  , c’e/è  fvn  affaire  , <nj 
parlant  d<j  fuites  fâchtufcs\ 
^uc  peut  avoir  une  aSton, 
Es  hombre  muy  llegacio 
Us  horas  de  corner,  c\fi 
un  homme  ponHuel  , exaH 
pour  ee  qui  regarde  fet 
intérêts»  ^ Es  de  buen 
corner.  Se  dit  d*un  homme 
de  bon  appétit  , d*un  mets 
de  bon  goût , d*un  fruit  qui 
tfi  à point , &e.  G«inar 
cumer  » vivre  de  fon 
travail»  * ^ Tener  que 
corner , avoir  de  quoi  vivre , 
dire  à fon  aife» 

^ Corner  , fuhft»  m,  Voye\ 
Comida. 

Comerciable , adj.  Commerça- 
hic  , qui  peut  être  commercé» 
Lat.  Mercaiis.  * Sociable  ^ 
doux,  d'un  commerce  agréa- 
ble» Lat.  Soctahiiîs. 

t Comercial , adj,  Q^ui  appar- 
tient , qui  a rapport  au 
commerce, 

Comerciante , m»  Commer- 
çant, Négotiant,  Lat.  Nego- 
tiator.  , 

Comerciar,  V.  n.  Commercer, 
trafiquer , négocier»  Lat.  Nc- 
gotiari.  * Avoir  commerce , 
communiqiter,  Lat.  Confue* 
tudine  uti. 

Comercio  , f»  m»  Commerce  , 
négoce  , trafic,  Lat,  Nego- 
tiacio.  Commerce  , corps 
des  Commtrçans.  Lat,  Mer- 
catoruro  focietas.  * Com- 
merce , communication»  Lat. 
Confuetudo.  * Commerce 
illicite  de  deux  perfonnes 
de  différent  fexet»  Lat. 
Commercium  libidinofum. 
^ L*  endroit  U plus  fréquenté 
d^une  ville  , &e»  Lat.  Locus 
frequentior. 

Comercio  , 6 juego  del 
Comercio  , jeu  du  Com- 
merce , forte  de  jeu  de 
cartes, 

Comeres m,p,  V.  Comef- 
tibles. 

ComeHible  I Propre,  ton 
à manger»  Lat.  Cibalis. 

Comertibles m.  p.  Vivre»  , 
atiniene  , comeflibles»  Lat. 
Cibaria. 

Cometa  , f»  m.  Cornue , efp^c^ 
de  CO  ps  cêlefie.  Lat.  Co. 
ffietc.  ÿ Ccr^-volant , joue  g 


COM 

d^enfant.  Comett , farte 
de  jeu  de  cartes,  § flcche» 
V»  Flécha. 

Il  Comeiedor  , f»  m.  Celui 

iui  commet  un  crime , &c, 
.at.  Patrator.  ^ V,  Acome- 
tedor. 

Cometer,  aci.  Commettre  , 
confier , pripofer»  Lat.  Com- 
nvittere.  t V»  Emprender, 
Hacer , Acometer,  Embef- 
tir  y Intentar. 

Cometer  algun  delito  , mal- 
dadftraicton,  6cc.  Commet- 
tre un  crime , &c.  % — plcy- 
tefîa , 6 pley tos  , s *tngager , 
t'ohliget  à quelque  choft, 

\ X Cometerfe , v.  r.  Se  com- 
mettre  ^ t'txpofer»  Voye\ 

I ExponerTe.  % Se  livrer,  fe 
confier  à quelqu'un,  Voyc\ 
Fiarfe, 

^ Cometîda  ,ffy%  Come- 
timiento  , f*  m,  V.  Acome- 
tida. 

X Cometido,  da  , adj,  Voy. 
Cobarde. 

Comezon  ,f  f.  Démangeaifon, 
cfpect  de  picotement  entre 
cuir  & chair  ; * Déman- 
geaifon , envie  immodérée. 
Lat.  Prurigo. 

Cdmicamente  , adv.  Comi- 
quement , d^une  maniéré 
comique.  Lat.  Comice. 
Comicios,  /.  m.  p.  Comices, 
affemhlées  des  anciens  Ro- 
mains, Lat.  Comilia. 
Cdmico  , ca  , adj.  Comique  , 

Îui  appartient  à la  comédie. 
.at.  Comicus. 

Comico  , Ci  y f,  V,  Come- 
diante. 

Comida  , f.  f.  Manger  , ce 
qu*on  mange  , dont  on  fe 
repaît.  Lat.  Cibus. 
repas  qu*on  fait  à midi,  Lat. 
Prandium. 

ComldilU  , f,  f.  Petit  dîner  , 
léger  repas,  Lat.  Prandio- 
lum.  * ^ Goût , plaifir , 
délices,  LaC.  Voluptas  > 
delitiae. 

Comido  * da  , part,  p.  de 
Corner,  Repu  , raffafié. 
Lat.  SatUtüs. 

Comido  por  fervido.  Se  dit 
d*un  emploi  , &e»  qui  ne 
rapporte  précifément  que  ce 
qu'il  faut  pour  vivre, 

^ Comienda  , frhjî,  f,  Voy. 
Encomtenda  y pepufito. 
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X Comienrar , verh»  n,  Voyi 
Comenzar. 

^ Comienzo , fabft,  m»  Voy, 
Prinetpio. 

^ À comienzo  , adverh»  DU 
le  commencement.  Lat.  Ab 
loitio. 

X Comigo.  V.  Conmigo. 

^ 1 1 Comiliton  , f.  m.  Para» 
fite  , qui  court  de  fcfiin  en 
fiflin»  Lat.  Parafitus. 

^ Comilitona  y Comilona , 
f»  f.  Repas  où  il  y a une 
grande  abondance  & divc'fiii. 
de  mus.  Lat.  ComelTatio. 
Comilon,  na,  f»  Grand  mon» 
gcHT,  glouton»  Lat.  Helluo# 
Comino  , fubji.  m.  Cumin  , 
plante.  Lat.  Cuminum. 

No  vale  , 6 no  monta  un 
comino  , cela  ne  vaut  pat 
un  fétu. 

Comifaru , f f y Comifa* 
riato,y^  m.  Emploi,  fane» 
tien  de  Commijfaire. 
Comifario  m.  Commiffairtp 
perfonne  commift  par  It 
Prince  , &c.  pour  exercer 
quelque  fonHion»  Lat.  Pne« 
U^us,  delegatus. 
Comifario  de  guerra  , Corn- 
miffaire  des  guerres,  del 
Sinto-Olîcio , 6 de  la  in- 
quificion  , Commijfaire  du 

! Saint  Office.  ’f'  — general  » 
Commijfaire  Général,  Com^ 
mandant  d*un  corps  de  cava^ 
lcrie , ou  Religieux  de  Saint» 
François  chargé  du  Gonver» 
nement  des  Provinces  en  deçà 
des  Monts.  ^ — general  de 
Cruzada , Commijfaire  Gé» 
néral  de  la  Croifade  , qui 
réglé  tout  ee  qui  a rapport 
à la  Bulle  de  la  Croifade. 

— de  Indias , Reli^euM 
de  Saint-François  à la  tête 
des  Provincu  de  fan  Ordre 
dans  les  Indes.  — de 
Jerufalem  , 6 tierra  Tanta  , 
Francifeain  qui  efi  à la  Cour 
de  Madrid  l'Agent  ou  le 
Procureur  Général  des  mai» 
fans  de  fon  Ordre  dans  les 
feints  lieux.  ^ — ordena* 
dor  • Commiffaire  ordonna» 
teuf, 

X CoroiTcar  , v.  aH,  Vojr» 
Carcomer  y Cercentr. 

Comifion  , f,  f.  Comsmffiûa  p 
mandement  , pouvoir  dontfi 
per  U Prince  , àrc,  à use 
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€ommiJTaire.  Lat.  Delega- 
tio.  ^ CumTniJJîcn , charge 
de  faire  quelque  chofe»  Lat. 
Mandatum. 

Pecado  de  comifîon,  péché  de 
commiffion. 

jComifionado  y |!  Comifio- 
narlo  ^ f m.  Député  d*an 
corps f &c.  Lat.  Le^atus. 

CoTiifionar , v,  a.  Députer  , 
envoyer  avec  cotnmijjion,  Lat. 
Committere. 

ComiTioniAa , m.  Perfonne 
ehargéed*une  commijjion^àqui 
ori  recommande  une  affaire  » 
€rc.  Lat.  Negoliorum  aflor. 

Corriifo  , f,  m.  Confifeation 
de  marchandlfes  de  contre* 
hande  , Lat.  Ad  fifcum 
addu^io. 

Comidion  , fubff  fim,  Voy, 
Conmidion. 

4r  Comidrâjo  i/.  ITT.  Mélange 
confus  & fans  ordre  de  mets 
dïfférens, 

Comifura  , f.  Suture  , 
jointure  des  os  du  crâne. 
Lat.  Commtdura. 

^ Comital  , adjeâ»  Voyc\ 
Condal. 

Comité  , fubfi,  mafe, 

Conde* 

Comidva,y*./l  Suite , cortige 
à*un  Prince ^Oe,\t^u  Comi- 

tatus. 

Comitre  . fubft,  m.  Comité  , 
bas-OffieUr  de  galere,  Lat. 
Celeudes.  % Officier  qui 
commandait  Péquipage  d*un 
yaîffeou, 

Coiniza  m.  Poîjfon , tfpeee 
de  barbeau.  Lat.  Barbus. 

Como  , adv.  Comme , de  même 
que.  Lat.  Ut , deut.  Selon 
qtte^fiiivantque.  Lat.  Sicuti." 
^ Afin  que  , pourvu  que. 
Lat.  Ut , CO  fine.  Comme, 
puifque.  Lat.  Cùm.  ^ En 
forte  y de  faqon  , de  manière 
que,t,2iX.  Ira  wx.’^ Comment, 
en  quelle  , ou  de  quelle 
mani.rc.  Lat.  Quomodo. 

Comment , pourquoi,  Lat. 
Quarè. 

4r  Como  afT  me  lo  (|uiero. 

* Exprime'^  £ extrême  facilité 

avec  laquelle  fe  fait  ufie 
ehofe,  4^  Il  Dar  como,  6 
dar  un  como  , donner  une 
haie , attraper,  ^ En  como. 
yoy.  Como. 

’ Ji^oda  I /,  f,  Ççmmode  , 
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efpecê  d'armoire  faite  en 
bureau,  Lat.  Ârmarium  ele» 
gantius. 

Comodable  « adj,  Qm  peut  fe 
prêter, 

Coipodamente , adv.  Comme* 
dément  , avec  commodité. 
Lac.  Commode,  t 
Oportunameme  , Fruftuo» 
Tamente  y Conyeniente> 
mente. 

Comodatario  » f.  m.  Commo* 
dataire,  celui  qui  a reçu  le 
commodat,  Lat.  Commoda- 
tarius. 

Comodato  , f.  m.  Commodat , 
prêt  gratuit  d*une  chofe  qu*il 
faut  rendre  en  nature  apres 
un  certain  temps,  Lat.  Com* 
modatum. 

Comodidnd  ,/*./*.  Commodité  y 
chofe  y état,  fituation  , moyen 
commode.  Lat.  Corn  moditas. 

Intérêt , utilité,  avantage. 
Lat.  Commodum. 

Il  Comodida  » y.  r».  Celui  qui 
ne  cherche  en  tout  que  fes 
intérêts,  Lat.  Proprü  com* 
modi  unicè  dudioCus. 

Il  Cdmodo , y.  m.  Utilité, 
profit  , convenance,  Lnt. 
Commodum. 

Cdmodo»  da  , adj.  Commode , 
propre  , convenable  , d*un 
ufagt  uttle  & facile,  Lat. 
Commodus.' 

t Comonalmentre  , adv,  V, 
Comunmentc. 

t Comongar , v,  aci.  Voyc\ 
Comulgar. 

X Como  quiet  que.  V,  Como 
quiera  que» 

Como  quiera,  adv.  De  quelque 
maniéré  que  ce  foit,quci  qu'il 
en  foit.  Lat.  Quoquo  modo. 

La  caridad  es  una  virtud  no 
como  quiera,  6no  afîcomo 
quiera  , fino  la  mayor  de 
rodas.  La  eharîté  n*efi  pas 
une  vertu  commune  & ordi* 
naire , mais  la  plus  grande 
de  tomes, 

Como  quiera  que  , adverh. 
Encore  que , bien  que,  non-' 
obfiant  que.  Lat.  Quamvis. 
Comorat,  v.  n.  Demeurer , 
habiter  avec  un  autre,  Lat. 
Cohabitare. 

Compadecerfe  , v,  r.  Corn* 
patif  , prendre  part  aux 
maux  d*autrui,  Lat.  Com* 
paû»  ^ Compafir,  convenir. 
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Raccorder.  Lat.  Convenîrc. 

Coropadrar  , v.  n.  Devenir 
compere  ou  ami.  Lat.'AdinU 
tatem,  amiciciam  inire. 

Comp.idrazgo  , X Compa- 
dradgo  y 4:  Compadrado  , 
y.  m.  Compérage  , affinité 
entre  eamperes  & comnurtSm 
Lat.  Ex  ludrali  paternttate 
afdnitas. 

Compadre  , f,  m,  Compirc% 
Se  dit  du  parrain  dun  enfant 
À V égard  de  fes  pere  6*  mersy 
& réciproquement,  Lat.  Patec 
ludralrs.ÿAnci.  Ami , cama» 
rade.  Lat.  Amicus.  | Voy» 
Prote^lory  Bîenhechor. 

Jnevcs  de  compadres  , lo 
jeudi -gras. 

Compadreria  y f.f.  Ce  qui  fe 
pajje  , ce  qui  fe  traite  entre 
ccmj>eres  &•  amis.  Lat.  Ne- 
gotium  , conventio  intet 
amicos. 

Compaginacion  , ||.  Compa- 
ge  , / /.  y t Corapaga- 
miento,  f.  m.  Ajfemtlage  , 
liaijan  , ulchainvmnt.  Lat. 
Compagea. 

Compaginador  , f.  m.  Celui 
^ui  affcmhte  , 6-f.  Fuyaj 
Compaginar. 

Compaginar,  v.  a.Affonilir, 
difpofcr  avec  ordre  , lier  , 
enchaîner.  Lat.  Conpia- 
gere. 

^ Compara , /utjl.  m.  Porche 
d’égtij'e,  Lat.  Atrium. 

^ Companiero  , fa  ' f‘  y 
X Con^ano  , f.  m,  Voy^ 
Companero. 

X Compana  > fubfi,  f,  Voy» 
Compania. 

Compana  y f f V.  Familiaâ 
^ V.  Compania. 

«]•  Hacer  al^una  cofa  en  amof 
y compana  , faire  une  chofé 
en  foeiéti  & avec  plaifir, 

J Companeria  , fubfi,  f K* 
Mancebia. 

Companeroy  t Compannero* 
ra,  y.  Compagnon  , celui 
qui  aeeompd^e.  Lar»  Cornes* 
^ Membre  a* un  mime  corps  ^ 
collègue , eonfrere , camarade, 
&c.  Lat.  Sodalis.  AffoeU 
au  jeu  y croupier  ^ partenaire, 
Lat.  Socius.  Compagnon 
de  fortune.  Lat.  Confors* 
^ Pareil  , en  parlant  do 
chacune  de  deux  ehofes  af* 
femblies  par  paires  ; pendant 


I 


J 


Digitized  by  Google 


x'jG  COM 

éttabltauy  &c.  Lat.  Com- 
par. 

* Mis  companeros  Ton  los 
libres  , mes  livres  font  ma 
fidelle  compagnie, 

Compania  » fuh/i.  f,  Compa~ 
fTtie  .JocUU,  Lat.  Societas. 
•^Mari  ou  femme.  Lat.  Con* 
jux.  ^ Perfonne  (fui  en 
accompagne  une  autre,  Lat. 
Cornes.  $ Vo^'.  Familia. 

Compagnie  , focUtd  de 
aommtrce.  Lat.  Negotiato* 
rum  foctetas.  Compagnie 
de  foldats,  Lat.  Militera 
manipulus.  Troupe  de 
Comédiens,  Lat.  Scer.icorum 
p«x.  ^ V,  Alianza,  Con- 
federacion. 

Comp.*ni'a  de  la  tegua  , troupe 
de  Comédiens  de  campagne, 
4»  del  aborcado  , de 
la  alpargata. 
mots. 

ÿ Comp?tûO  f fuhji.  m.  Voy. 
Companero. 

Comprnon  tfuhft.  mafe.  Voy, 
TefUculo.  t Voy,  Compa- 
ncro. 

Compr.non  de  perro  » tefli^ 
cule  de  chien  , cfpece  de 
fatyrion  , plante,  Lat.  Cy- 
nolorchis. 

Cotnpanoncico  , illo  » f,  m, 
petit  tefiicule.  Lat.  Tedicu- 
lut  extguus. 

^ CofT.panuela  » f*  f dimin, 
de  Familia. 

Comparable  , adj.  Compara^ 
bit , qui  peut  fe  comparer, 
Lat.  Comparabiiis. 

Comparacicn  , f.  f.  Compa- 
ratfon , parallèle,  Lat.  Com* 
paratio. 

£n  cotnp.*tracion  de  , adverb, 
£a  comparaifun  de, 

f Comparanza  , f,  f,  Voye\ 
Comparacicn. 

Comparar , y,  a.  Comparer  , 
mettre  en  parallèle,  Lat. 
Comparare. 

Con.pürativimente  , adverb. 
Comparatirement , par  com- 
pa’tijon  à quelque  chofe. 
Lut.  Comparaiivè. 

Cemparativo  , va  » adjecl. 
Comparatif,  Se  dit  du  degré 
i,  'an  nom  entre  le  pofttij  & 
le  fuperlaiif  ; qui  fert 
à comparer,  Lat.  Compara- 
tivk»s. 

ComparcceopU  , fubjl,  fém. 
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Comparution , aSion  de  eom- 
paroitre,  Lat.  Vadimonii 
obicus. 

Comparecer  , y,  e.  Compa^ 
roitre , fe  préfenter  en  jufiiee, 
Lat.  Comparere. 

Comparendo  , f,  m.  Aÿlgna^' 
tion  à comparoir,  Lat.  Vadi*  I 
moiûi  jullum.  j 

Comparicion  , fuhfi.  f,  Voy. 
Compatecencta  y Coinpu- 
reiido» 

Cocaparfa  » fuhfi,  f.  Suite  , 
cortège  d*un  perfonnage  de 
tkddtre,  Lat.  Comitatus  Tce- 
nicus. 

Comporte  ^ f.  m,  & f.  Partie 
avec  un  autre  daru  un  mime 
procès,  Lat.  Socius. 

Conpartimiento  , fuhfi.  m, 
Divifion  , diftribution , répar- 
tition, Lat.  Partitio. 

Compartir  » v,  a.  Répartir  , 
divifer  , diftributr,  Lat.  Par- 
tiri. 

Compas  , fuhfi.  m.  Compas  » 
infirumentde  Mathématiques. 
Lit.  Circinus.  * Ordre  , 
réglé  de  conduite  ^ Cre,  Lat. 

• Norma.  Mefure  de  mufi- 
que;  ^ mouvement  de  celui 
qui  la  bat  > 6*  lignes  per- 
pendiculaires qui  la  marquent 
fur  le  papier.  Lat.  Menfura 
ia  re  mulicà.  Mouvement 
du  corps  , changement  de 
pofition  dans  Cefciime,  Lat. 
Motusgladiatorius.  Il  Voy. 
Tam.irio.  ^ Etendue  de  ter- 
rain autour  d*un  Monafiere, 
O qui  en  dépenJoit,  Lat. 
Territorium  MonaOerio 
adjun^tum.  t ForcAt  d*égli- 
fe,  V,  Atrio. 

Compas  curvo  » mouvement 
du  corps  en  ligne  courbe  dans 
Ceferime,  ^ — de  propor- 
cion.  Voyt\  Pantumetra. 

— extrano.  Terme  à'Ef- 
crime.  Mouvement  en  arrière 
6*  en  lignedroiie.^—  mayor, 
mefure  , mouvement  à deux 
temps  graves,  ^ — menor> 
mefure  à deux  temps  vîtes, 
léous  le  nommons  à deux 
quatre.  ^ — mixto.  Terme 
d*Efcrime,  Mouvement  mix 
te . partis  en  ligne  droite,  par- 
lieen  ligne  courbe. 
mouvement  en  aiant  & eu 
ligne  droite, 

A compas  • adr.  En  mefure, 
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tn  cadence.  Lat  Modulât^. 

Echar  el  compas  . battre  la 
mefure  ',  & * conduire , diri- 
ger, * Salir  de  compas  t 
agir  contre  les  réglés, 

Compafadarnente , adv.Avee 
ordre  , réglé  & m>:furt,  L-L 
Ordinatc. 

CoanpaTar  , v,  a.  Comparer  , 
mefurer  avec  le  compas.  Lat. 
Circino  metiri>^  Cenpajfcr, 
bien  proportionner  une  chofe, 
Lat.  Commetiri.  ^ Marquef 
fur  le  papier  les  mefuret 
d*une  pieu  de  mufique.\\LUr, 
auacher  , forcer,  contraindre^ 
Lat.  Stringere , conilrin- 
gere. 

1 1 Compatible  • adj.  Pitoyable, 

I digne  de  pitié,  Lat.  ALCe- 

I randus. 

' Coir.p^tillo  , fuhfi.  m,  Voy» 
Compas  mener. 

I Corappiîon  tf-f.  Compajfton  , 

I pitié.  Lat.  MiCeratio. 

ÿ Compationado  » da  , adj» 
K.  Apationado. 

Compaiivo , va  , adj,  Compa- 
tiJJ'ant,  Lat.  MiTericors. 

Il  Compaternidad  , y*.  /.  K» 
Compadrazgo. 

Il  CompatU  , fuhfi,  f,  Voy, 
Simpalia. 

Compatibiiidad f.  Compa- 
tibilité , qualité  des  chofes 
compatibles.  Lat.  Confocia* 
bilitns. 

Compatible,  adj.  Compatible  » 
qui  peut  fe  concilier , s'ac- 
corder , fuhftfier  enfembU» 
Lat.  Confociabilis. 

Compatriota  ^ f,  m,  & fém, 
y I Compatriote  , /.  m. 
Compatriote  , qui  efi  du 
mime  pays,  Lat.  Cooterra* 
neus. 

Compatron  , ns  , f.  Patron 
conjointement  avec  un  autre, 
Lat.  Compatronus. 

Compatronaco  , f,  m.  Droit 
de  patronage  commun  à plu- 
fuurs.  Lat.  Compatronarus. 

Compatrono  , fuhfi.  m,  Voy» 
Compatron. 

Coinpeler  y ^ Compelir,  v.  a» 
Forcer,  obliger,  contraindre» 
Lat.  CompcDere. 

I Compelido  , da  , adj,  Voy» 
Impclido. 

Compendiador , f,  m,  Abré- 
s iateur,  Lat.  lo  cotnpendium 
redigens. 
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'CoTDpendîar , r.  a.  Abréger , 
riduirt.  Lat.  Tn  rompcn* 
dium  rcdigrrc.  ^ 
Coiiipcndïo  , /.  m.  Ahigé , 
jomma:rc  y précis,  Lat,  Com- 
pendiiHn, 

Compendiofflîncrte  y [[Corn- 
pcûdiar^;tr»ente  , adir.  En 
abrégé,  Lat.  SiiJTtmatim. 
Con^pcndiofo  i ' fa  , aéjcH, 
Abrégé  fjiiceùtd,  Lat.  Com* 
pendiofut* 

J|  Compendizar  ÿ v,  a,  Voy, 
Compendiar. 

Il  Con)per>rabIc  , a^c3,  "Q^ui 
peut  ou  doit  être  cerrrpenfé, 
I«at.  Compmfationis  capax 
▼el  dignus. 

Compenfacion , /I /,  Corrat/t» 
faiUm,  Lst,  Compeofatio, 
iCompenfar , v,  Ccr^penfcr , 
dédommager,  Lat.  Compen* 
fare» 

Compenfar  , v.  n,  Fa*re  cojtj- 
penfdtion  , Jouir  d'un  bien 
qui  comper.ft  un  mal  feuf* 
fert,  Src. 

iCompenfarfe  uno  â H mirmo, 
yî  dédommager parfesmains. 

Compenfarfe  una  cofa 
con  otra  ,Ji  ccmpenftr , étr< 
égal  de  part  & d*sutrc^ 
^Compenzar»  v,a.  Commen- 
cer, y,  Empezar. 
Competencir. , fuhjl,  f.  Com- 
pétence f concurrence  , pré- 
tention au  même  objet,  Lat. 
Contentio.  ^ Voy.  Perte- 
nencia  y Incumbencia*  ' 
Succès  de  compcïencas  » 
Membres  du  Confcil  de 
CûfliUt  nortmés  par  U Roi , 
pour  juger  les  confits  de 
Jurtd:A:on  eitre  ce  ConfAl 
& les  autres  Tribunaux, 

X competencîa , adv,  A Cenvi» 
Lat.  Cenatim. 

Competente,  f,  m.  Se  difoit 
dans  la  primitive  E-gltfe  k*un 
Cathsenmene  déjà  infinsit 
dans  la  Foi, 

Competente,  tfd/.  Compétent  y 
• > proportionné , cojt- 

venable,  Lat.  Competens. 
Juez,  6 Tribunal  competente , 
Juge  , Tribunal  compétent  , 

■ atiquelappiiriient  la  eonnoif- 
fonce  d*une  affaire* 
Con.perenremente  , adrerh, 
Cümpsumment^d*unimanure 
compétente,  Lat,  Competen* 
Mr. 
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Competer  , V.  n.  Compiter  y 
appartenir,  Lat.  Competere. 
% V,  Competir. 

Il  Competicion  , f,  f,  Voy. 
Competencia. 

Compeudor  y tu  , f Compé- 
titeur , concurrent,  Lat. 
Competîtor. 

Competir  * v.  n.  Etre  com- 
pétiteur y entrer  en  compé- 
tence ou  concurrence,  ^ Se 
dit  des  qualités  différentes 
qui  fc  trouvent  réunies  au 
meme  deg’’é  dans  une  per- 
fonne  ou  une  chofe,  Lat. 
Conteodere. 

t Conpczaf , efl.  Voy, 
Comen/..ir. 

t Compîatîitfe , v,  r,  Voyc[ 
Conprdeccrfe. 
ComptUcton  , f,  f.  Compila- 
tion , recueil  de  pLufieurs 
chofes  mifes  en  corps  d*ou- 
vrage,  Lat.  Compilatio. 

Com|HUr  , V,  aH,  Compiler , 
faire  des  compilations,  LaC. 
CompUare. 

Compîr.chs , Ami, 
camarade,  Lat.  Amicus  , 
Ibdalis. 

t Complacedero  , fa,  odJeR. 
Agréable  , qui  plait.  Lac. 
Jucundus. 

Compl^tcencia  y f.  f.  Goût  , 
p'aijir  I contentement,  LaC. 
T)e\eCiiûo,'^Ccmplaifance , 
déférence  aux  fcntüaens  d*au-, 
trui,  Lat.  Obfcquium. 

Compîaeer,v.  a.  Complaire, 
fe  conformer  au  goût  de 
quelqu'un  pour  lui  plaire, 
Lat.  Comptacere. 

Complacerfe  , v,  r.  Se  com- 
plaire tn  quelque  chofe  , y 
mettre  fon  p/aifir,  Lat.  De- 
le^ari. 

t Comptacîroîento,/*.  m.  V, 
Complacencia. 

% Conr/|)lanar , v,  a.  Eclaircir, 
expliquer,  Lat.  Explanare. 
Complsnir,  v,a,  PUindre  , 
compatir,  mêler  fes  larmes. 
Lat,  ColJacrymace# 

Complemento  , f,  m.  Com- 
plément , ce  qui  s*djoute  à 
une  chofe  pour  fa  perfeâion, 
Lat.  Complementuio. 

$ Complcfccr , v,  aH,  Voy, 
Completar. 

Completaments,  adv.  Complè- 
tement , pleinement , parfaite- 
ment, Lat.  Intègre, abfolutà. 
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Completar  , V.  tf.  Compléter  ^ 
rendre  complet,  Lat.  Com« 
plere , abl'olvere. 

Complétas  , f.f,  p,y  % Com- 
pletorio  , f,  m.  Compiles  , 
derniers  partie  de  C Office 
Divin,  Lat.  Completocium. 

t CoTppIctivo , va  , adj.  Qui 
complète,  Lat.  Complens. 

Compicto,  ta,  adj.  Complet p 
entier,  achevé,  parfait,  Lat* 
Completus , abroiutus. 
Completorio  , ria  , adjeS» 
Qui  appartient  aux  Corn- 
plies, 

Complexion  , fuhft,  f.  Ccm^ 
pUxiun  , tempérament,  Lat* 
Corporis  habitus* 

Complexsooado  ( bien  6 mal  Jp 
adj.  De  bonne  ou  de  mau  vaife 
confiUution,  Lat.  bejiô  vel 
malè  conHitutus. 

Complexîonal  , adj,  Qui  a 
rapport  à la  complexion,  . 

Complexe , f,  m,  Affemblagc^ 
union  y liaîfon,  Lat.  Com<« 
piexto. 

Complexe  , adj.  Complexe  p 
nom  d'un  des  mufeUs  de  lit 
tête,  Lat.  Complexus. 

CompÜcacion  , /.  f.  Compli- 
cation , concours  de  chofes  de 
différente  nature,  Lat*  Im- 
plicatio. 

Complicar,  v,  a.  Compliqucrp 
emoTouilUr,  mêler  des  chofes 
de  différente  nature,  LaU 
Implîcare. 

Complice  , fuhf,  m,  & ftm. 
Complice  d'un  crime.  Lat, 
Sceleris  focius. 

Complicidad  ,ff,  Complieité, 
participation  au  crime  tTun 
autre,  Lat*  Sceleris  focietas* 

^ Complidamcate  y t Corn- 
pTidamientre , advtrb,  Voy» 
Curopndameate. 

t Complldero  , ra  ,edy-  Voy» 
CumpHdero. 

t Complidura  , f,  f.  Qualité 
conforme,  ajfortie  ÿ mefuro 
jute,  &c. 

Compliruiento  ,y*.  (».  Voy» 
Cumplimiento  y Surûmien* 
to. 

^ Compitr,  verb.  aH.  Voye^ 
Cumplir  , Cumplir  con 
alguno,  y Cumpterar. 

I CompUfîon  , f,  f,  Voy» 
Complexion.  * 

^ Complifionado  , da  , ad^» 
y*  Organ/zado. 
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Coraponndo  , d«,  adj.  Terme 
de  btafon,  Componé»  Se  dit 
des  bordures  , randes  , &c, 
tompofces  de  pûtes  earries 
d*émaux  alternés. 

Il  Componedor  , ra  , fuhfl» 
Celui  (jui  compofe  , &c,  V, 
Componer.  Lat.  Compo- 
fitor. 

Componedor,  /.  m.  Amiable 
eompvfiteur,  celui  qui  termine 
un  différent  à L'amiable.  Lat. 
Æaui  arbiter.  t V-  Corn- 
pofitor  y CaxiHa.  ^ Com~ 
pofieur^  inftrument  jur  lequel 
le  Compofiteur  d'imprimerie 
arrange  les  lettres, 
Compoiicnda  % f.  f,  ComfO’^ 
nende  , compjjition  que  fait 

3 P Bénifcier  , &c,  fur  les 
roits  dus  à la  Cour  de 
Rome^  Lat,  Pa^a  pecu- 
nia. 

Componer,  v,  a.  Compefer  ^ 
faire  un  tout  de  l'ajfemblage 
de  plujîeurs  parties,  Lat. 
Componerc.  ^ Feindre  , 
inventer  une  ehofe  faujfe. 
Lac.  Fingcre.  ^ Arranger  ^ 
mettre  en  ordre.  Lat.  Corn* 
ponere,  jr  Fort-fier^  rétablir, 
refaire , remettre  en  rigueur. 
Lac.  Reficere.  ^ Ajufier  , 
embellir  , orner,  Lat.  Or- 
rare.  ^ Réconcilier  des 
ennemis , accorder  des  plai* 
deurs  , &c.  Lat.  Compo- 
nerc Ittes.  ^ Accommoder 
une  affaire  avec  de  Cargent, 
Lat.  Data  pecuniâ  pacifei. 
^ Régler,  modérer,  conte^ 
Ttir.  Lat.  Modum  adhiberc. 
^ Compofer  en  mufque.  Lat. 
Ad  modos  muficos  aptare. 
^ Cempoftr  un  difeours  , 
une  hijioire , des  vers  , &c, 
Lat.  Scribere.  Compofer  , 
affcmbler  des  cara^erts  d'im» 
primerie  pour  en  former  des 
mots  , Lat.  Elemeota 
t)*pographica  ftruere. 
Componer  el  fembiante  , <5 
el  roftro  , compofer  fon 
maintien  ,fon  vifage  ,pren‘ 
dre  un  air  grave  & moieffe. 
X — tanto  de  renta.  5c 
yi/ra  tant  de  revenu,'^^^  una 
poteHad,  élever  une  quan- 
tité algébrique  , &e,  a une 
di  fes  puiffances, 

CotT  pcnible  , adj.  Qui  peut 
s’accorder,  fe  concilier,  Lat. 
.Co&CeAC:u.eus. 
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^ Componimlento , f.  m,  V, 
Compoiîcion.  Ordre,  arran^ 
gement,&c.  ^ F',  Compof 
tura  %ajufiement , y Temple, 
earaHere.  * % F.  Compof- 
tura , modeftie. 

Comporta  , f f,  Rjoj.  Voy, 
Cudbnno. 

Il  Comportable,  adj.  Suppor- 
table, tolérables  Lat.  Tolc- 
rabiüs. 

^ Comportar,  v,  aS.  Porter 
enfemhle  fur  le  dos  ou  fur 
les  épaules,  Lat.  Compor-  | 
tare.  Il  Supporter,  fouffrir , 
tolérer.  Lat.  Ferre. 

^ Compoite  . f,  m,  Voyt\ 
Sufrimiento*  | Maniéré  de 
fe  comporter,  V,  Procéder. 
t Port  , maintien,  Lat. 
Corporis  habitus.  § Auber- 
gine, V,  Mefonero. 

Comporttlia  ^ f f dimin,  de 
Comporta. 

Il  Compofible  , odjtR,  Voy, 
Componible. 

Compoficion  y f f»  Compo- 
fition  , acUon  de  compofer, 
Lat.  Compoûüo.  Ordre , 
arrangement  , maniéré  dont 
on  difpofe  les  parties  d’un 
tout , confiruRion.  Lat.  Di(^ 
pofitio.  Compofition  , 
accord  , accommodement, 
Lat.  Paélio.  Modeftie , 
&c,  Voye\  CompoÀura. 

Compvfition  en  muftque. 
^ Compcjition  , ouvrage  , 
produBivn  d’efprit,  Lat, 
Scriptio  licteraria.  Com- 
pojttion  , thème  d’écolier, 

Bula  de  compoficton  , Bulle 
donnée  par  le  Commiffaire 
général  de  la  Croifade  aux 
poffcffeurs  des  biens  étrangers 
dont  le  propriétaire  eft  in- 
connu, 

CompoCitor  tfubft,  m.  Compo- 
fiteur , celui  qui  compofe  en 
muftque,  Lat.  Auflor  mufi- 
eus. 

t Comporta, Voy, 
Compofidon. 

Il  Comportura  , f,  f,  Conf- 
truHion,  V.  Comporteion. 
4 Réparation  faite  à une 
ehofe  gâtée.'  Lat.  Reparatio. 
dp Ajuflemcnt , erntmtnt,  pa- 
rure. Lat.  Ornatus.jlCpmpo' 
fxtion  , accommodement.  V, 
Compoiieion.  ^ Modeftie  , 
retenue  , eirconfpcAion.  Lat. 
Mpdertia.  i Compofiùcn  en 


COM 

muftque,  en  poéfie , &e,  V, 
Compoiîcton. 

Cospota  , f.  f.  Compote  , 
efpece  de  confiture  de  fruits» 
Lat.  Pomorum  , Slc.  coq* 
dimentum. 

Compotera Compotier^ 
vafe  pour  les  compotes. 

Compta  y X Comprada  , f.  f» 
Achat, emplette.  Lat.  Emptio* 

I Dar  compta  , é vendidap 
permettre  le  commerce, 

II  Comptable,  y II  Compta- 
dizo  , za  , adj.  Qui  peut 
s'acheter.  Lat.  Emptitius. 

Cemprado  y Compradillo  , 
f,  m.  Sorte  de  jeu  d'homhre, 

Comprador,  ra  , f.  Acheteur^ 
Lat.  Emptor. 

Comprador,/.  m.  Pourvoyeur 
d'une  maifon,  Lat.  Obro* 
nator. 

Comprar  , r.  aH.  Acheter  ^ 
acquérir  à prix  d'argent  m 
Lac.  Emere.  % 

Compreda  , /.  / Manch. 
V,  Compta. 

Comprehendedor , ra  , fuhfl^ 
Celui  qui  emhraffe , &c,  V ùy» 
Comprehender. 

Comprehender  , v,  a,  Em- 
braffér,  environner,  entou-^ 
rer,  Lat.  Comprehendere* 
Comprendre  , contenir  * 
renfermer  en  foi.  Lat.  Indu» 
dere.  Comprendre,  concc'» 
voir.  Lat.  Pcrcipere. 

Comprehenlibilidad  » f f- 
Qualité  de  ce  qui  eft  com» 
préhcnftble. 

ComprehenrtbU , adj.  Com- 
préhcnftble  , eoneerable  • 
intelligible,  Lat.  Compre- 
henfibilis. 

Comprehenfion , f,  f,  ARiott 
d'embraffer , &c.  V.  Com- 
pcthtcÎAtT.'^Compréhenpon  , 
faculté  de  comprendre  , da 
concevoir,  Lat.  Comprehen- 
fio.  ^ InuUigenee  , eon^ 
noijfance  d'une  ehofe,  Lat« 
Perceplio. 

Comprehenfivo , ra,  adjeci^ 
Se  dit  de  la  faculté  da 
comprendre  ou  concevoiTm 
Lat.  Comprehenrtvus. 

Il  Comprehenfo  , ra,perr. 
de  Comprehender. 

Comprehenfor  , ra  , fubffm 
Bienhiureux  , qui  jouit  dm 
la  félicité  éternelle,  Lat« 
Bearus. 

Comprehenfor  ^ f,  tn,  Ccissà 
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^uî  emhrjjfe  , eon:prtnd^  &c, 
y,  Comprehencler. 

i Compremimiento  ^ f,  ru 
y*  Comprcfion. 

% Compremir , «fl.  Vcy* 
Comprimir. 

it  CoiDprcramente,a/>'.  Voy, 
Compendiofcmente. 

^ompresbitero  , fubjl,  mafi. 
ColUf^ut  (Lins  l*Ordre  de 
Prctri/e.  LiU  Collega  in 
Sacerdotio* 

.Comprciion  ,f, f.  Compreffîùn, 
Lat.  Conipreffio.  ||  P'oye\ 
SinéreHs. 

J|  Compreiîvament«,  adverh. 
Ktroitemtnt,  Voy,  Eftrccha- 
mente. 

Comprefivo  * va  , adj,  Qui 
comprime,  Lat,  Compri* 
mens. 

Comprefo  , fa , part,  p,  de 
Comprimir. 

^ Compridamente , ndv,  Voy, 
Cumplidamente. 

ÿ Comprimicnto,  f,m,  Voy, 
Camplimiento. 

.Comprimir , r.  a.  Comprimer , 
prejfer  avec  force  , rejferrer, 
Lat,  Comprimere.  ^ Ré- 
primer, contenir,  Lat.  Cohi> 
bere. 

Comprîf  , y.  aéL  Voye\ 
Cumplir. 

Comprifion  , yoy, 

Complexion. 

Comprobacion , f.  f.  Vérifi- 
cation ; confirmation,  Lat, 
Cemprobatio. 

Compro'jar,  v.  a.  Vérifier  ^ 
prouver  , confirmer^  Lat. 
Comprobare. 

J|  Comproferor  ÿ y.  m.  Celui 
(fui  efi  de  la  même  p^(>fef* 
fion  y ou  fui  Vexerce  en 
même  temps,  Lat.  Coltega. 

Compromcter«  v,  a.  Compro- 
mettre y faire  , pajfer  un 
compromis,  Lat.  Compro<> 
fnirtcre.  Obliger , enga- 
ger y rendre  refponfabU,  Lat. 
Obligare  fidem , rponforem 
reddere. 

% Comprometimîento^y  m, 
V,  CompromiGon. 

Compromifario  , f,  m,  Ccm- 
prcmijfaire  , arbitre  d*un 
différent,  Lat.  ^ompromif- 
fariua. 

Il  Compromiiloa  ÿ/./.  Action 
de  pajjcr  un  compromis,  Lat. 
CompromiiTte, 
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Compromifo  m.  Compro- 
mis y aHe  par  lequel  on 
foumet  un  different  au  ju- 
gement  d*Arbitres.  Corn- 
promis  , ttne  des  formes 
établies  pour  les  élevions 
canoniquu,  Lat.  Compro» 
minam. 

1 1 EGar  P 6 poncr  en  cotnpro- 
mifo»  devenir  douteux  y ou 
révoquer  en  doute. 

Comprovincial , adj.  Se  dit 
de  tous  les  Evêques  fiffra- 
gans  d*une  même  Métropole, 
Lat,  SuâTraganeus. 

t Compte?  , f,  m,  p,  Voy. 
Cuentas. 

Camarade  Comptes [Nav.]j 
Chambre  des  Comptes, 

Compuerta  , f,  f,  Efpeee  de 
porte  grillée  qu*on  met  à 
Ventrée  d*ttne  malfon,  Lat, 
Janux  prxt?nCa  lorica, 
^ Seconde  porte  mife  à 
quelque  àijlanee  de  la  pre- 
mière pour  plus  de  fureté. 
Lac.  CataraCTa.  'f  Bonde , 
ielufe  , vanne.  Lat.  Cara> 
ra<f^es.  ^ Rideau,  qu'on  met 
aux  por  tiens  des  carre  (fis 
fans  glaces,  Lat.  Vélum 
carpenrarium.  ^ Efpeee  de 
fcapulaire  ou  de  foubrevefie  : 
que portoient  les  Chevaliers, 
& fur  laquelle  était  brodée 
la  croix  de  leur  Ordre, 
Compuertas  , p.  Les  pau- 
pières, Lat.  Palpebræ. 

§ Compuefta , f,  f.  Précau- 
tion qu^ont  les  voleurs  de  ne 
paroUrc  devant  ceux  qu^ils 
ont  volés  qü*après-  avoir 
changé  d*liabit, 

CompueGamente»  adr.  Avec 
ordre  y arrangement , ajujîe- 
mtnt.  Lat.  Compoiitè. 

CompueGo,/*.  m,  Compofé  y 
tout  réfultant  de  Vaffeinbla- 
gt  de  plujuurs  parties,  Lat. 
Compofitum. 

Compueilo,  ta  , part,  p,  de 
Componer, 

ôrden  Compuefto  , Ordre 
Compofitt  y compté  du  Co- 
rinthien & de  Vlaniqut, 

Compulfa  , fuhfi,  f.  Copie  , 
extrait  d*un  aHe  collationné 
fur  Vori^nal  par  ordre  du 
Jttge,  Lat.  Apographum. 

Compulfar  , v.,  a,  Compuîfer, 
prendre  communication  des 
regififês  d'un  OJJieier  public , 


COM  Tf9 

en  vertu  d*une  ordonnance 
du  Ju^e,  Lat.  Apographum 
exfcribere,  *1:  y,  Compeler* 

Compuliîonv/.  f.  Contrainte  ^ 
violence  exercée  contre  quel- 
qu'un pour  le  forcer  à une 
ckofe.  Lar,  Coaélio. 

Compulfo  ÿ fa  , participe  de 
Compcler. 

CompüMb  , adjcH.  Se  âifoit 
d*un  Bénéfice , &c.  qu^ox 
ne  dejferyoit  que  par  forée 
à caufe  de  foa  peu  de  revenu, 

Compulforio  , ria  , odjeH, 
Compulfoire,  Se  dit  de  tordre 
du  Juge  pour  eompulfer  um. 
acte, 

Compuncîon,/./.  y ^ Com- 
punginiiento , f,  m.  Conv- 
pondlon  , àouUur  intérieure 
de  fes  péchés,  Lat,  Com* 
pun^tio. 

% Compungir  , r.  aH.  Voy, 
Pun^ar.  t Caufer  des  re- 
mords de  eon/cienee,  LaU 
Angâre. 

Compungirfe , v,  r,  S*affligar 
de  fes  péchés  y avoir  de  Ix 
componhion,  Lat,  Noxarum 
dolore  afHci. 

Compungivo  , va,  adjcHê 
Aiguillonnant , piquant,  Lat* 
Stimulans,  pungens. 

Compurgacion,/ü/^./.  Voy, 
Purgacion  caodnica  y Vul« 
gar. 

Compurgador  , f,  m.  Celui 
qui  attefioit  avec  ftrmene 
Vinnoeence  d'un  aeeufé, 

Compurgar,  v,  a.  Se  purger 
tPun  crime , prouverfon  inno- 
cence, Lat,  Purgare. 

% Compuficion  , f,  f,  Voy^ 
CompoGcion. 

Compuucion , /.  f.  Comput , 
fuppuiation  de  temps.  Lat« 
Computacio, 

Computar  , v,  aH.  Supputer 
les  temps.  Lat.  CompîKare* 

CompuiiGa , f.  m.  Computîfle  , 
qui  fuppute  les  temps,  Lat, 
Computator, 

Cdmputo»/ttV'^.  m.  Compte  , 
calcul,  Lat,  Computum. 

Il  ComuIacion,y  f,  Voye^ 
Acumulicion, 

Coimilgar  , v.  a.  & n.  Com- 
munier, donner  ou  recevoir 

V la  communion,  Lat.  Sacran 
EuchariAiara  adminiftrare 
vel  fumere. 

Comulgatorip  f,  m.  Lia* 
S w 
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tTune  d'E^life  où  Pon  ai- 
minifirt  la  communion  aux 
fétlles, 

Conuin  , adjcéf»  Commun  , 
fui  appartient  à plufuurs. 
^ Commun  , piniral  » uni- 
tcr/el.^Ccmmun , ordinaire^ 
f Ui  fe  prctiifue  eommuràment. 
LaC.  Communis.  ^ Com- 
niun  ^ de  peu  de  valeur,  Lat. 
Vilis. 

Comun  de  dos.  Njm  du 
ftnre  commun  , majiulin  & 
féminin  , fous  une  meme 
lerminaifon,  . de  très  , 
etdjeci:}  qui  , fous  une  feule 
terminaifvn  , convient  aux 
trois  genres. 

En  comun  , en  commun, 
Tor  lo  comun.  yoye\ 
omunmente. 

Comun,/!  m.  Communauté  y 
corps  des  habitans  d*une 
yiÙe  y d*un  bourg,  Cre.  Lat. 
Commune. 

Comuna,/.  f.  Mure.  Canal 
principal  auquel  on  fait  des 
faignees  pour  Carroftment 
des  terres,  Lat.  Canalis 
îrriguus  princeps. 

!^Comunalj  aij.  V,  Comun, 
J Moyen.  V.  Mediano. 

Comunal , f.m.  Communauté, 
y,  Comun. 

Comunaleza  , f,  f.  Taille  , 
frofeur , grandeur  moyenne, 
y,  Mediania.:^  Communica- 
tion , correfpondanee.  Voy. 
Comunicacion.  % Commu- 
naux. Lat.  Fafeuorum  corn* 
munio. 

îf  Comunalia  , fuhft,  f,  Voy. 
Mediania. 

îj  Comunalment  » ^ Comu- 
Comunamentei, 
ttdv,  V,  Comunmente. 

Comunero  , ra  , aàj,  Popu» 
laire  , afkble  en^rs  tous, 
Lat.  Pepularis.  lÿ  Qui 
errne  les  faciions  , les  fédi- 
ripn.r.  Lat.  Fa^iofus. 

Comunero , fubjl.  m.  Celui 
oui  a pare  à un  H:n  , à 
un  héritage,  Lat.  Confors. 
^ Rebelle  , fa.it:u9,  Lat, 
* Kebeltiï. 

^ Comunialmentre  , adr»  V, 
En  comun. 

Comiinicabiüdid  , fém, 
^)ua//V»r  de  ce  q:.i  efi  commu- 
nicable, Lat.  Communicabi' 
Utai* 
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Comunîcable  , adj.  Commu- 
nicable f fui  peut  fe  commu- 
niquer. Lat.  Communica- 
bilis»  Sociable  y traitable  y 

affable,  Lat.  Soctabilis. 

Conninioacion  , f,  f,  Commu- 
ntcationy  ûHson  de  commu- 
niquer ; ^ effet  de  cette 
acUon.  Lat.  Communicatio. 

Communication  , cow- 
mtree , correfpondanee,  Lat. 
Confueru.'io.  'p  Concubin  âge. 
Lat.  Libiiüniscommercium. 

Communication  de  deux 
chambres  , de  deux  merSy  &c, 
Lat.  Communicatio. 

Communi<.ar  , v.  a.  Commu- 
niquer, rendre  commun.  Lat. 
Communicare.  ^ Commu- 
niquer, faire  part  y apprendre, 
déclarer,  Lat.Notum  faccre. 
^ Communiquer  y avoir  com- 
merce & relation,  Lat.  Uti 
confuetudine.  Conférer 
avee  quelqu*unfur  une  affaire. 
Lat.  De  re  colloqui.^  y, 
Comulgar. 

Comunicarle , r.  r.  Commu- 
niquer, avoir  communication , 

• en  parlant  de  deux  maifons  , 
&e.  Lat.  Conjungi.  ^ Se 
confédérer,fe  joindre , s*aJfo- 
cier,  Lat.  Inire  foedus. 

Comunicarivo  » VA,  ad/.  Qui 
fe  communique  facilement  ; 
communicatif.  Lat.  Commu>  , 
nicativus. 

Comunicatorio  , ria  , odjeH. 
Qui  doit  être  eommuniqué  ou 
notifié,  Lat.  Communtcato- 
rius. 

Lcîr.is  consunicatorias.  yoy, 
TePjmcniaics. 

Comunidad,  f.f.  Communauté 
de  biens , &e.  qualité  de  ce 
qui  eji  commun.  Lat.  Corn» 
munio.  Communauté  , 
corps  des  kchitans  d*unc 
Ville  , &c,  Voy.  Comun. 
^ Communauté,  fociété  de 
perfonnes  qui  vivent  cnftm- 
hle  fous  certaines  règles, 
Lat.  Societas , fodalitium, 
^ Union  y affemhlét  de 
rebelles , de  féduieux,  Lat. 
Faflio. 

Comiinidades  , p.  Soulève- 
ment yfédition  y révolte.  Lat. 
Motus  puhlici. 

Comunion  ,/ûA/7./r'»»ï.  Partici- 
pation à une  chofe  commune. 
Lac.  Communio.  ||  Commu- 
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nieation  , commerce,  rela* 
tion,  Voy.  Comunicacion* 
Communion , réception  du 
Sacrement  de  PEucharifiie, 
Lat.  Sacra  fynaxis. 

Comunion  de  los  Santos , 
communion  des  Saints  , par- 
ticipation des  fidelles  auss 
biens  fpirituels, 

Comunmente  • adv.  Commu- 
nément , ordinairement  » 
généralement.  Lat.  Vulgô* 
^ y.  Freqüentemente. 

Comuna  , f.  f,  Aft.  Voym 
Aparceria.  Caft.  Vî. 
Mélange  de  froment  & de 
feigle.  Lat.  Frumentum 
fe:ali  pcrmiAum.  ^ Aft* 
Contrat  de  foeiété  entre  U 
propriétaire  d'un  troupeau  , 
& celui  qui  fe  charge  d'en 
avoir  foin.  Ces  contrats  font 
de  deux  fortes  : Comuna  a 
■rmun  , & Comuna  i U 
ganancia. 

Con,  p^ép.  Jvec,  Lat.  Cuni* 
^ Con  dcclarar,  con  hacer« 
&c.  Etn  déclarant , en  fai- 
fant, 

Con  que  , Con  tal  que  é 
^ Con  tanto  que , pourvu 
que  , à condition  de.  Lat* 
Dummodo.  ^ De  forte  , 
de  maniéré  que,  Lat.  Ita  ut. 

Con  que,  avee  lequel,  avu 
lefquelt  y &c.  ^ Donc , par 
conféquent,  Lat.  Igitur. 

^ Con  que  , f.  Condition  ^ 
claufe  y convention,  Lat* 
Conditio  , pa^um. 

Con  todo  , 6 con  todo  efo, 
avec  tout  cela,  néanmoins^ 
Lat.  Attamen. 

Conato  • f.  m.  Effort,  Lat* 
Conatus.  ^ Tentative  pour 
voler,  &c,  Lat.  Inchoatun» 
Tcelus. 

X Conca,  /.  / y,  Cuenca* 
€ Ecueüe.  V,  Ercudilla* 

* [|  Concadenar , v.  a,  Litr^ 
enchaîner  des  propofuions  p 
&c,  Lat.  Concatenare* 

Concambio  , fubji.  m,  Foy* 
Cange. 

Concanônigo , f,  m.  Chanoiné 
avec  un  autre, 

t Concaptivo  , va  , oÂjeH^ 
Compagnon  d*efclavage,  Lat* 
Confervus. 

Concatcdrslidad  t/./.  Union  ^ 
fratem'té  de  deux  Efife^ 
CathédnsUs» 
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Concatenacion  , fubfl.  fim. 
y II  Conciitenamiento  > 

. /.  ra.  Ueùfon^  incbainemttit. 
Lac.  Concatenatio. 

Concacenar  , v.  aH,  Voy, 
Encadensr  , fur-iout  dan* 
U fins  fif^urL 

Concavidac),  Concava, /. 
y Ctncavo , /,  m.  Concathé, 
vide  d'une  ckoft<Teufe^  Lat. 
Cancavicas. 

Concave  , va,  adj,  doncave^ 
treux,  Lat.  Coocavus. 
Concebirriento,/ m,  Voy, 
CoQCCpcion. 

Concebir  , v,  n.  Coneeroir, 
Se  dit  d*une  femme  ^ui  df 
Vient  frojfe,  Lat,  Concipere. 

♦ Concevoir  , entendre  , 
eomp/endre,  Lat.  Pcrcipere. 

* Soupçonner,  Lat.  Sufpi- 
c.iri.  * Inférer  , eonciure. 
Lat.  ïnferre. 

Concéder  , v.  a,  Aeeordtr , 
eclroyer  , concéder,  Lat. 
Concedere.  ^ Accorder  , 
reeennoitre  pour  vraie  une 
propofttioH , &c,  Lat,  Aflên- 
tiri. 

Coricedido , da  , part,  p,  de 
Concéder. 

Dadoyno  concedîdo.  Se  die 
d*un  propoftiion  çu^on  la'Jfe 
poffer^  vraie  ou  faujfet  comme 
inciiffcrentt  à la  matière  qu'on 
traite. 

$ Conceillo  y t Conccio  , 
f,  CT.  V.  Confeio. 

Conceial , f,  m.  Confeiller  , 
Membre  d'un  Conftil , &e, 
Lat.  ConGlîarius, 

Concejal , adv,  V,  ConcejH, 

Conccieramente  , adverh. 
Publiquement.  Lat.  Palàm. 
^ Judiciairement,  V,  Judi- 
cîaîmcnte. 

% Concejero  , ra , adj,  Voy, 

Publico. 

J Concejil m,  Confeiller  de 
ville.  Membre  d'un  Confetl 
municipal,  Lat.  CiviÜs  Con- 
Êliartus.  ^ Milice , Joldat* 
levés  par  un  corps  de  viVe, 
&c.  Lac.  Milites  CoUeftitii. 
'dp  Manch.  Enfartt  trouvé , 
expofé,  Lat.  ËxpoGritius. 

Conccjil  , ad},  Q^ui  eoneerne 
le  public  f le  Confetl  de  ville, 
le  corps  des  haritans , &e, 

Lat.  Piibilcus. 

Conceio  , t Ccncelio  y 
j ConccUo  f f m,  Corpn 
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de  ville  , Confeil  mun/«- 
pal,  Lat.  Conmium  civile. 
^ Hôtel  ou  Maifon  de 
Ville,  Lat.  Confîlü  civilis 
exedra.  Aft.  DifiriB 
eompofé  d*un  ceriain  nombre 
de  Communautés^  & gouverné , 
par  deux  Ju^es  électifs , Us 
Officiers  munieipjux  , & un 
Procureur  Général.AM^nch, 
Enfant  trouvé.  V,  Concejil. 

Concejo  abierto , ajfcmhlée  de 
ville  au  fon  de  la  eloeht , 
& oà  tous  les  habitons  ont 
droit  d'nffifltr, 

^ Concenir  , v,  n.  Souper 
avec  un  autre,  Lat.  Simul 
cum  altero  ccenare. 

Concento  , f,  m.  Concert  de 
voix  ou  d'injirumens,  Lat. 
Conccnais.  * Bruit,  mur~ 
mure  d'un  ruijfcau.  Lat. 
Murmur. 

Il  Concentrado  , da  , adjeS. 
Concentré,  réuni  au  centre. 
Lat.  la  medium  coaélus. 
Conceutrarfe  , v,  r,  Voy. 
Reconceotrarfe. 

Concdntrico  , ca  , adjeH. 
Concentrique , qui  a le  même 
centre,  Lat.  Concentricus. 

Concepeion,/*.  f.  Conception , 
aclton  de  concevoir,  en  par- 
lant d'une  femme,  &c,  Lat. 
Conceptio.  ^ Conception 
de  la  Sainte  Vierpe , Clm- 
maculée  Conception. 

Conceptcar,  v.  n.  Avoir  des 
faillies  , être  fertile  en  bons 
mots  , en  idées  in^énieufes,' 
Lac.  Acutè  , ingeniosè 
diccre. 

Il  Conccpcible , adj,  Conee^ 
vahle  y qui  peut  fe  concevoir. 
Lat.  ComprehcnGbiüs. 

Gonceprillo  , C.  m.  Petite 
faillie , &c.  Ÿ,  Concepto. 

ConceptiHa  , f,  m.  Difeur  de 
bons  mots , fertile  en  faillies, 
en  pointes  rTefprit.  Lat. 
Arguûanim  excogitator. 
^ Homme  rempli  de  projets, 
defentimens  nouveaux, 

Concepto  , f,  m.  Concept  , 
idée  , image  que  forme  l'en- 
tendement.'^ Idée,  invention 
d'un  tableau,  Lat.  Concep* 
tus.  ^ Foetus,  Voy,  Feio, 
Saillie  y pointe  d'efprit , 
bon  mot,  Lat.  Arguiè  die* 
tum.  Opinion,  pigensent, 
Lat.  /KiUmatio* 
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i Concepto,  ta,  adj,  Voy*  ^ 
Concepruo(b. 

Conceptuar  , v,  a,  Penfer  , 
juger  , ejlimer.  Lac.  Æfti- 
mirc. 

Concepeuoramente  , adverb* 

\ Finement  , inginitufement. 
Lat.  Acutc. 

Conceptuofo  , fa  , adjeH* 
Sentencieux  ; 'A  ingénieux  ^ 
plein  (Tej'prit  & de  faillies* 
Lat.  Sentenciis , acuminibus 
abundans. 

Concernencia  ,/. /•  Rapport ^ 
relation,  V,  Reipefto. 
Concernir , v.  imp.  Concerner, 
appartenir  , avoir  rapport* 
Lat.  Artlnere. 

^ Concertacion  , f,  f Voy* 
Contienda. 

Conccrtadamentc , adv,  Ett 
ou  avec  ordre,  Lat.  Ordi* 
natè. 

^ Concertado  , da , adjeS* 

V,  Arrcglado. 

Hombre  concertido  , homme 
eompofé  dans  fon  maintien  , 
régie  dans  fa  conduite,  &e* 
Concertador  , f,  m.  Concis 
lialeur  , médiateur,  Lat* 
Conetliator, 

Concertadoc  de  privilegîo , 
perfonae  chargée  d'expédier 
Us  lettres  corifrmatives  d'un 
privilège, 

Concertar  , v.  acl.  Arranger , 
régler , mettre  en  ordre,  Lat* 
Ordinare.  ^ Traiter , con- 
venir du  prix  d'une  ehofe, 
Lat.  De  predo  difeeptare* 
Concerter  un  dcjfein  , &c, 
convenir  des  moyens  de  le 
faire  réuffir.  Lat.  Pacifci* 
Concilier  , accommoder  , 
terminer  un  différent,  Lat* 
Componere.  ^ Accorder  un 
inflrument.  Lac.  Ad  juf\os 
fonorum  modos  intendere* 
Comparer.  Lat.  Conferte. 
Faire  une  battue  à la. 
chajfe.  Lat.  Indagare  feras. 
Concortar  , v.  n.  Convenir, 
s'accvrder  , cadrer,  Lat* 
Quadrarc. 

Concertarfe  , v,  r.  Se  con-^ 
eerttr  y agir  de  concert,  Lat.* 
Coiivenire.  % S'ajuPety  fc 
parer,  Lat.  Sefe  adorna* 
re. 

Concefion  , /.  Conceffion, 

don  y oHtoi , privilège  , &c* 

Lit.  Coji;elfio. 


i by  C3O1  igic 


iSi  C O N 

Concefionario  , f,  m.  Con^ 
€tJJiuM/taire  , celui  qui  a ob^ 
unu  une  concejpon.  Lat.  Do- 
natarius. 

i Concefo,  fa,  Vcy,  Con- 
cedido. 

t Conceyo  ^ f.  m,  V*  Con- 
«ilio  y Confejo. 

Concha  , fuhft.  fim.  Coquille 
d*hkitre^  &c. , écaille  Je  tor- 
tue. Lat.  Concha.  ^ Huître. 
V.  Oftra.  Tout  ce  qui 
éft  fait  en  forme  de  coquille, 
^ Monnoie  de  cuivre  va- 
lant huitmaravedis.  § Nacre 
de  perles.  Lat.  Concha  gcm- 
mifera.  ^ Rondacht  , bou- 
^ </«r.  Lat.  Parma. 

4»  Tener  muchatconchas« 
être  réfervi  , eirconfpecl , 
d ffic-le  à pénétrer. 
li  Conchabanza  , f.  f Ma- 
uiere  de  fe  placer  dans  un 
endroit  commodément  & à 
fon  aife.  Lat.  Apta  corpo- 
ris  difpofit.'i/.  4^  , 

ligue  , complot.  Lat,  Coitio. 
Conchabar  , verh.  a.  Mêler  , 
confondre  à la  tonte  ^un 
troupeau  les  diverfes  qua- 
lités de  laine.  Lat.  Corn- 
mifcerc.  * ||  K.  Juntar. 

4^  Conchabarie  » v.  r. 
fe  liguer  , fur-tout  fi  c'efi 
oour  une  mauvaife  aeUon. 
Lat.  Coire.  j 

X Conchil , adj.  Couvert  de 
coquilles.  V.  Conchudo* 
Conchii,  f.  m.  Pourpre,  co- 
quillage qui  donne  la  cou-  \ 
leur  de  pourpre.  Lat.  Murex. 
Conchilla  , ita  » f.  f.  Petite 
coquille.  Lat.  Conchula. 
Conchudo  > da  y ^ Conchofo, 
fa,  adj.  Couvert  de  coquilles 
car  d*écaille.  Lat.  Conclus 
coopertus.  * Fin  , rufé , 
circonfpecî,  Lat.  Aftutui.  | 
Cocvchuela , fuhfi.  fém,  Voy. 
Conchilla. 

X Concibdadano  ^ f*  tst,  V. 

Conciudadaoo. 
Concibtmiento  , f,  m.  Con- 
cept , idée,  V,  Concepeo. 
X y.  Concepeion. 

X Concibir»v.  n.  Concevoir, 
comprendre  f penfer,  K.Con- 
cibir  y Conceptuar. 

^ Concidcncii» , fubfl,  f,  V. 
Coiocidencia. 

Coociencia,  f.J",  Cunfcience, 
fentimeat  muieur  du  bUa  & 
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^ du  mal,  Lat.  Confcîentia. 

Ancho  de  concicncia  , qui  a 
la  confidence  large  ,peu  feru- 
puleufe,  ^ Encargarta  con* 
ciencia  à alguno,  mettre, 
laijfer  fur  la  confidence  de 

I quel^u*un  une  aHion , &c. 
^ En  conciencia,  en  con- 
fidence, feion  les  réglés  de 
la  confidence,  ^ En  con- 
ciencia,  ô en  mi  concien* 
cil , en  confidence  , en  ou 
fur  ma  confidence  , efiptee  de 
ferment,  Haccr  concien- 
cia  de  alguna  cofa  , faire 
confidence  ou  fcrnpule  dune 
chofie,  4»  Hccho , trabajado 
i conciencia,/4tr,  travaillé 
en  confidence  , le  mieux  qtton 
a pu,  ^ No  tener  con* 
ciencia,  n'avoir  point  de 
confidence , être  un  mal-hon- 
nête homme.  $er  uno 
eHrecho  de  conciencla  , 6 
de  conciencia  cllrecbi  , 
avoir  la  confidence  délicate, 

Concicnzudo  , da  , adjeH. 
Conficiendeux , qui  a la  confi- 
dence délicate.  Lat.  Reii- 
giofüs. 

Concierto  , fi.  m.  Ordre  , difi- 
pofition  , arrangement.  Lat. 
Ordo.  Accord , conven- 
tion, Lat.  Paflio.  ^ Bat- 
tue qu*on  fiait  à la  chajfe. 
Lat.  Venatoria  exploratio. 
^ Concert  de  mufique,  Lat. 
Concentus. 

De  concierto , adv.  De  con- 
cert , d*un  commun  accord, 
Lat.  Part  confenfu. 

Conciliâbulo  , fi.  m.  Conci- 
liabule , ajfemblée  de  Prélats 
hérétiques  , fichifimatiques  , 
ou  illégitimement  convoqués. 
^ Ajjemblée  convoquée  pour 
une  mauvaife  fin,  Lat.  Con- 
ciliabulumr 

Conciliacion  , fi,  fi.  Concilia- 
tion , réunion  des  efiprits, 
Lat.  Conciliatio.  Rap- 
port , convenance  , rejfen- 
blance.  Lat.  Convenientia , 
ümilitudo.  ^ Amitié,  fa- 
veur , protcHion,  Lat.  Gra- 
tta. 

Conciliador,  ra  , fi.  Conci- 
liateur. V,  Conetliar.  Lat. 
Conciliator. 

Conciliât  , i'.  aH,  Concilier, 
réunir  Us  efiprits  divifiés, 

I 'f  ÇoncUieff  aitirtr  ,acqué- 
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rîr  la  faveur  , VaffeHum  i 
d»c.  ^ Concilier  , accorder 
des  textes  ,&c,  qui  j'enibluU 
Ofpofiés.  Lat.  Conciliare. 
Conetliar,  y.  m.  Membre  d*un 
Concile, , 

\ ConciÜar  , adj.  Qm  appat» 
tient  au  Concile.  Lat.  Ad 
I Concilium  attinens. 

! Conciliativo  , va,  adj.  Cun- 
I dliant  , propre  à la  court- 

I liation.  Lac.  Conciliationi 
apt'js. 

Concilio,/*.  m.  Concile  , afi- 
fiemhlée  légitime  de  Prélats 
Catholiques,  I.at.Conciliutn, 
Décrets  d'un  Concile.  Lat« 
Conciiii  décréta.  ^ Ajfem- 
blés  , conférence  pour  traita 
de  quelque  affaire,  Lat.  Con* 
ventas. 

4p  Hacer,  d tener  concilio. 
Se  dit  des  affemblées  qut 
tiennent  des  JacUeust  , des 
'conjurés,  6rc, 

Concinidad,  fi.  fi.  Nombre^ 
harmonie  qui  réfulte  ^un 
certain  arrangement  de  pa- 
roles. Lac.  Numéros. 

II  Conetno  , na  , adj, Nom- 
breux , harmonieux.  Lat. 
Numerofus. 

X Concion  , /.  /.  Sermon , 
harangue.  V.  Sermon. 

^ Concionador  , ra  , fiubfi» 
Celui  qui  prêche , qui  ha- 
rangue en  public.  Lat.  Con« 
cionator. 

^ Concionar,  v,  n.  Prêcher, 
haranguer  publiquement,  Lat. 
Concionari. 

Concifamente  , adv.  Briève- 
ment, avec  concifion.  Lat» 
Concifè. 

Concifion,/*.  fi.  Coruifion , 
brièveté.  Lat.  Concifio. 
Concifo  , fa  , adj.  Concis  , 
j ferré , en  parlant  du  fiylc , 
ire.  Lat.  Concifus. 
Concitacion  ,fi.f.Infi'tgation  , 

\ incitation.  Lat.  Concicatio. 

I Trouble  , émeute , mouve- 
I ment  fiéditieux,  Lat.  Corn* 

' motio. 

Concilador  ,fi.  m,  înftigateur, 
j boute  ■fiu  , fiaàieux.  Lit. 
j Concitator. 

Concitar,  verh,  acl.  Inciter, 
animer,  pouffer,  ^ Exciter 
des  troubles  , des  fieditions, 
Lat.  Concitare. 

Concluüvo  , vi|  adj.  Propre 
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fi  inciter  , à animer,  Lat. 
Incitativüs. 

Conciudadano  , /.  m.  Conci- 
toyen. Lat.  Concivis, 

Conclave  , m.  Conclave  , 
aJfembUe  des  Cardinaux  pour 
/*éleHion  ^un  Pape.  Lat. 
Conclave.  ^ Afemhlit  , 
conjhtnce  pour  traiter  d'un* 
affaire,  Lat.  Confeflus. 

Cooclavtila  y /•  m,  Concla- 
vifi*  , celui  <jui  s'enferme 
dans  le  Conclave  avec  un 
Cardinal.  Lat.  Cardtnali  in 
Cor.clavi  adiîdens. 

H Concloido  y da  > adj.  Fermé, 
y,  Cerra4o. 

Concluir,  v.  aH,  Conclure  , 
achever , terminer.  Lat,  Con- 
cludere.  Conclure  , ar^ 
fêter  y refondre.  Lat,  De- 
^cernere.  Conclure  , in- 
firer  y déduire.  Lat.  Dedu- 
cere.  Convaincre  y ne  rien 
iaffer  À riptiqner.  Lat,  Con- 
vincere.  ^ Terme  de  Pa- 
lais, Conclure  , prendre  des 
condtiftons,  Lat.  Conclu* 
dere#  Saiftr  Pipée  de fon 
ennemi  , le  défarmer.  L^.t, 
Enfem  adverfam  occupare. 

Conclufo,  fa,  adjeêt,  Voy. 
Concluîdo.  Il  Contenu  y en- 
fermé. Lat,  Conclufns. 

Dar  U caufa  por  conciufa  , 
donner  une  eau  fe  y un  procès 
comme  fufftfamment  in/lruit  y 
en  état  d'être  jugé. 

CcticluCion , f.  f,  Conclufon  y 
fn  d'une  affaire  y Oc.  Con~ 

clufion  y confêquence  tCun 
rayonnement,  Lat«  Conclu* 
£o.  4*  Conclu fion  y fubfiance 
de  ce  qui  a été  dit  fur  un 
fujet  y rêfolutton  finale.  Lat. 
Rumina,  conniium. Z?cr* 
nicre  conclujion  peur  par- 
yenîr  à une  featencc  défini- 
tive. Lat.  Aflorum  in  ju* 
dicio  abiolutio.  Thefe  , 
propefition  qu'on  foutient  fur 
Us  bancs.  Lat.  Thefîs. 

En  conclufion  , adv.  Enfin , 
pour  conclufion.  Lat.  De* 
niqviè. 

Concluyentemcnte  , adverb. 
d'une  maniéré' concluante  y 
convaincante.  Lac.  Perem* 
ptoriç. 

Concole^a  , f.  m.  Camarade 
de  College.  >LâC.  Sodalis. 

y n r,  Rcmiter 
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les  épaules  comme  lorfqu'on 
y fent  quelque  démangeaifon. 
Lat.  Prurire  humeris. 

Concomîniienroy  Ccncomio, 
f.  m.  mouvement  des  épaules  y 
lorfqu'elles  démangent.  LaC. 
Humerorum  prurentium 
geftus. 

Concomitancîa , f.  f.  Conco- 
mitance y accompagnement, 
Lat.  Coiicomitantia. 

Il  Concomitar  , v,  aH,  Ac- 
compagner, ^ Agir  conjoin- 
tement. Lar.  Concomitarî. 

Concordahie , adj.  Qjii  peut 
s'accorder.  V.  Concordar. 

^ Concordablementc, 

Conformément  , d'une  ma- 
niéré conforme.  Lat.  Con- 
formiter. 

Il  Concordacîon  , Com- 
binatfon , conciliation  , ac- 
cord y conformité.  Lat.  Com* 
binatio,  conciliatio. 

1 1 Concordador  , f.  m.  Celui 
qui  accorde,  &c,  V,  Con* 
cordar. 

Concordancta  , f.  /.  Concor- 
dance, rapport  y convenance, 
Lat.  Confenbo.  '^Concor- 
dance, maniéré  d'aceorder 
les  mots  fuivant  les  réglés 
dune  langue.  Lat.Ocatîonîs 
condruf\io.  ^ Accord  de 
voix  ou  de  fons,  Lat.  Con- 
centus. 

Concordancias  , p,  Concor- 
dance  , index  alphabétique 
de  gous  les  mots  de  la  Bible. 

^ Concordanza  , f,  f.  Voy, 
Concordancîa  y Concor* 
dia. 

Concordar,  v,aêl.  Accorder, 
concilier,  Lat.  Conciliare. 
^ Accorder  des  voix  ou  des 
inftrumens,  Lat.  Âd  con- 
centum  aptare. 

Concordar,  v.  n.  S'accorder, 
être  conforme  , fembtabU, 
Lat.  Concordare. 

Concordaio  , f,  ni.y  ||  Con- 
cordata , f,  f.  Concordat , 
convention^  tranfaSion , fur- 
tout  enmatiert  EecUfiaJlique. 
Lat.  Pa^a  conventn. 

Concorde , adj.  D'accord , du 
même  avir.  Lat.  Concors. 

CoDcordemente  , adv.  D'un 
commun  accord.  Lat.  Con> 
corditer. 

Cbneordia  y f»  f.  Concorde  , 
urtion  P bowi^  intclUgcnee. 
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Lat.  Concordia.  Har- 

monie qui  rifulte  de  plufieiiTt 
inftrumens  d'accord,  Lat« 
Concentus.  ^ Accord  , ac- 
commodement entre  deux  plai- 
deurs , &c.  ^ Traité , tran- 
faHlon  , &c,  Lat.  Coaven- 
tum. 

De  concordia  , adverb.  D'an  ^ 
commun  accord  ou  conftn- 
tement.  Lac*  De  commuot 
confenfu. 

Concorpdreo,  ren  , adj.  Qui 
participe  par  la  communion 
au  Corps  de  Notre-Sùgneur» 
Lat.  Concorporeas. 

^ Concorrer , v.  a.  V,  Con- 
currir. 

* Concretar,v.  a.  Combiner  ^ 
accorder  , concilier.  Lac» 
Combinare  , conciliare* 

Concreto  , ta  , adj.  Concret^ 
Se  die  d'un  terme  aui  ex- 
prime & le  fujet  & les  qua- 
lités qui  lui  font  unies,  Lat* 
Concretus. 

Concubina  , f,  f.  Concubine» 
Lac.  Concubina.  t Femme 
léptlme  , mais  tCun  état  in- 
ferieur , fans  droits  civils  ni 
avantages  dotaux, 

Coneuhinario  , f.  m.  Conçu- 
binaire,  qui  a une  concubine* 
Lat.  Concubinus. 

Concubinato  , f,  m.  Conçu* 
binage,  Lat.  Concubinatus. 

Concubio,/.  m.  Heure  ordi- 
naire du  coucher  pour  la  plu- 
part des  hommes,  Lat.  Con- 
cubiutn* 

Concubito  , f.  m.  Copulation 
chamelle , coit.  Lat.  Coitar. 

% Concuerde,  adjeH,  Voyeg^ 
Concorde. 

Il  Conculcar,  v.  aH.  Fouler 
aux  pieds,  Lat.  Concul- 
care. 

Concunado  , de  , f.  Se  dit  de 
deux  perfonnes  qui  ont  êpoufi 
les  deux  frétés  ou  Us  deux 
futurs  y beau-frere , belle  faur» 
Lat.  Sororis  maritus,  fra- 
tria. 

Concupifcencia  , f.  f,  Con- 
eupifcence  , défit  , abêtit 
fenfucl  & déréglé.  Lat.  Con- 
cuptfeentia.  Coacupifcence 
de  la . chair,  Lat.  Conçu- 
plfcencta  carnis. 

Concupifcible , adj,  Conca- 
pifcihU , qui  nous  porte  vert 
un  bien  finfibU  y qui  nous  Ht 
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fait  difrtr,  Lat.  Appeti- 
ttvus. 

Concurrencîa,  f,  f Concours  , 
a^ucncc  de  monde,  'f  Con- 
cours , rencontre,  Lat.  Con- 
ctirfus. 

Concurrente  cantiVafî , ce 
faue  ajouter  pow  cûmp.éfcr 
une  fcrnme  i appoint  , 6*c. 
Lat.  Summæ  complément 
tiim. 

Concirrrir,  v.  n.  Se  rendre  ^ 
fe  rajf:mhfer  dons  un  même 
heu  ^ Co  courir , coopérer  , 
opérer  confoi.nteriene.  Con- 
tribuer à une  bonne  eeuvre  , 
&c,  par  une  fomme  d*argent. 
Lat.  Conciirrere. 

Concurrir  en  up  miTmo  voto , 
O , être  du  meme 

avis,  — una  fellividad 
con  ocra  , fe  rencontrer , 
tomber  /e  même  jour.  «J»  — va- 
rios  fugeros  a lapretenfion 
de  una  mifma  cofa  , être 
eonearrent , compétiteurs, 

Concurfar  , v,  aà.  Ordonner 
eu  faire  ta  eejjion  de  biens, 

Concurfo  , f.  m.  Concours  , 
éÿtuence  de  monde.  Con- 
tours f action  de  concourir , 
de  coopérer,  Lat.Concurfus. 

Concours , difpuee  réglée 
tsttre  pluficurs  prétendons  à 
mne  meme  chaire  , &c,  Lat. 
Concertatio. 

Concurfo  de  acreedores.  F, 
Acreedor. 

Coneufion  , yùfyî,  Ebranle» 
ment , fecouffe  , commotion 
uiolente,  Lat.  Commotio. 

Condado  ^ rn.  y \ Con- 
dadura  I ^ f.  Comté  ^ tare 
fi7/  rcteye  d*un  Comte.  Di- 
%nité  de  Comte,  Lat.  Co* 
oiTtatus. 

Conddl,  adf.  Qui  appartient 
au  Comte  ou  à fa  qualité, 

Conde  , f,  m.  Comte  , titre  de 
difpiité.  Lat.  Cornes.  And. 
Chef  en  fécond  d'une  troupe 
de  manteuvres.  Lat.  Operis 
redemptorprimusàdu^ore. 
^ Capitaine , Chef  de  Bohé- 
miens. Lat.  Dux. 

f Condecabo,  adv.  Une  autre 
fais.  Lat.  AltcrI  vice. 

Condccente,  adj.  V,  Conre* 
nientc  y Correfpondiente. 

Condecoracton  , f,  f Déco- 
ration ^ marque  d*hor.neur , 
tU  dignité*  Lat.  Deeuf. 
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CoTK^ccorar,  r.  a.  Décorer  i 
ilexer  à une  dip,nité.  Lat. 
Condecorrre.  i 

Clondemnar,  verb.  «3.  V,\ 

Con^’ena^.  ] 

Cor»!ci..iliIe , adj.  Condamna»  ^ 
bée , qui  condamna-  j 

tion.  Lat.  Dampaiiilis.  j 
Corn<  pgeion  . fibji.  f.  Con-  \ 
damnation  , jn^,cment  qui  ! 
condamne.  Ln‘.  Damr..n  io, 
^ Peint,  cf-'i'imer.t  tnjlipé' 
à un  coupable.  Lat.  Poena. 

Amende  pécuniaire.  Lat. 
Milita,  tjr  Damnation  éter- 
nelle. Lat.  yEtcrna  dam> 
nat  O. 

Es  una  condenacîon,  cela 
efi  injuppcrtahle, 

Conricnndo  » f,  m.  Damné  , 
réprouvé.  Lat.  Æternis  dam- 
natus  ruppliciis. 

^ Cara  de  condenado,  face 
de  réprouvé  , perfenne  ex- 
cejjivement  laide  , ou  d'une 
pnyjionomie  Jinifire, 
Condenado  » da  « part,  p,  de 
Condenar. 

* Ser  , « falrr  condenado  en 
coftas  , fortir  dune  affaire 
plus  maltraité  que  les  au- 
tres qui  y ont  tu  part, 
Condenador , ta  , Celui  qui 
condamne,  Lat.  Damnator. 
Condenar , v.  a.  Condamner , 
porter  un  juf^ement  contre 
^uelqu*un,'^  Condamner ^re 
jeter  , réprouver  une  opi- 
nion , &€,  *Lat.  Oamnare. 
^ Condamner  f blâmer,  dé- 
fapprouver,  Lat.  Imprubare. 
Condenarfe,  v,  r,  S*avouer 
coupable  f convenir  de  fes 
torts  , p^ffer  eondamnation, 
Lat.  Suo  Tefe  ore  dam* 
nare.  ^ Se  damner,  Lat. 
Se  crucratibus  «ternis  ad> 

I dicere. 

Condenar  una  puerta  , una 
ventana  , &c.  , condamner 
une  porte  , une  fenêtre  , la 
fermer  à demeure  , en  inter- 
dire tttfage.  ^ Pieza  de 
condenar  j/cme/tf-e  qui  em- 
pêche douvrtr  Us  deux  bat- 
tons d*une  porte  coehere  , à 
moins  qu  on  n*ouvre  d’' abord 
le  ruichet, 

Condenatorio  » ria,  ai],  Q^ui 
condamne  , en  parlant  dune 
f entente  f é'C,  Lal*  Damna- 
toriusi 
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t Conder.fa  ,f  f.  Dèpeafel 
garde- robe,  Dclpeufâ  « 
Guardaropa. 

I Condenfacion  , f,  f.  Conieti^ 
j faiion.  Lit.  Dcr.fatio. 

I Condenfar  , v,  a.  Coidenfer  ^ 

I rendre  plus  denfe  , plus  corn- 
I paCïc  , plu*  ferré.  Lat,  Den- 
I Gfe.  ^ Théjaurifer,  Voy^ 
Atcfor^ir. 

j Ccaiieiifitrvo , va*  adj.  Q^ui 
; a la  vertu  Je  condenfer, 
Conriefa  , fubf,  f,  Comteffe^ 
femme  d*un  Comte  , ou  celle 
qui  , de  fon  chef  , pvffede 
un  Comté,  Lat.  Comituia, 
^ Dame  d*honneur  ou  de 
compagnie.  Lat.  Pediirequa 
boMOraria.  % V,  Junta  « 
Muchedunibre. 
iCoadcfado,  y",  m.  Terre, 

I érigée  en  Comté,  Lat.  Co- 
I mîtacus. 

Condefar,  v.  aS,  Garder^ 

I ferrer  , mettre  en  riferx’t  ou 
I en  depot.  Lat.  Recondere  ^ 
reponcrc. 

CcnJefcendencia , fubJI.fcnK 
I Condefeendanee  , comptai- 
I fatue  , diférence.  Lat.  Obfc* 

! quium. 

Condefeender  » v,  n.  Con- 
defeendre  , fe  rendre  , dé- 
férer au  fentiment  , à la 
volonté  d*autrui,  X.at.  Ob* 
fequi , morem  gerere. 
Condefico  , ito,  \tu,f.  Petit 
Comte  , petite  Comtejfe, 
t Cundeltjo  t y*,  m.  ff,  De- 
pdfito. 

^ CondefU,  adj.  Qui  appar-' 
tient  à un  , à une 

Comteffe, 

Condellable  , f.  m.  Connéta- 
ble , titre  de  dignité.  Lat* 
Comenabtlîs. 

CondeHablia  , f.  f Dignité^ 
charge  de  Connétable. 

^ Condexar,  verb,  acL  Voy* 
Condefar. 

Condicion  , yt  f.  Condition^ 
nature , état , qualité.  ^ Ca- 
racîere  , génie.  L.it.  Innoles* 
Condition  , qualité  que 
donne  la  naiffnnce.  Lat.  Ge- 
nus.  Conjiitution  primi- 
tive, fondamentale  d*an  état^ 
&c.  Lat.  Populi  condtturio* 
^ Condition  , elaufe  moyem- 
nant  laquelle  on  .fait  une 
chofe.  Lat.  Conditio,  lex* 

I ^ Osaditioa  , aruqle  d'um 
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traite  ^ d*unt  capitulation, 
Conclitio. 

Condicion  cafual  • condition 
cafucUc  » qui  dépend  du  ha- 
fard.  — convenible  , 
condition  convenable  , con- 
forme à la  nature  de  raHe 
ou  elle  efi  inférée.  — dif* 
conrenilde  * celle  qui  efi 
oppofle  i la  nature  de  cet 
aHc  ou  ù fesfns.  — ho- 

condition  konnlte ^qui 
n*a  rien  de  contraire  aux 
bonnes  rr.eturs.  — impofi- 
ble  de  riercebo,  o de  he> 
cho  , condition  irnpoJfbUdc 
droit  ou  de  fait.  ^ — mcB> 
cUda,  condition  dépendante 
en  partie  de  la  volonté  des 
hommes  , ô’  en  partie  du 
hofard.  ^ — neceüria , 
eondition  nécejfaire  pour  la 
validité  dlunstHs.  ♦ — po- 
liblc  , celle  qu'il  dépend  de 
l'homme  de  remplir.  A — . u- 
cita , 6 callada  , condition, 
tacite  , qui  n'eft  exprimée 
fu'impl'chement. 

O deshoneftt  j condition  déf- 
honnête^  contraire  aux  bon- 
nes maursy  6 c. 

Tcner  comltcion  , être  d'un 
earacîeu  dur^  rtvlche.^Te- 
4ier  conclicior.es  » être  ca- 
pricieux , fintafqae  , in- 
conjiant.  ^ Tcner  , oponer 
en  coiidicion  , rifquer  , 
expo  fer. 

Condicionado , da  , part.  p. 
de  Condicionurfe.  Voy. 
Acondîclonado.  ^ Condi- 
tionnel, qui  porte,  qui  ren- 
ferme certaines  cUufes  eu 
conditions,  Lat.  Conditio- 
nalis. 

Condicional  , adjecl.  Condi- 
tionneU  Voy,  Condiciona* 
do. 

Condicionalmcnte , aâv.  Con- 
ditionnellement , fous  con- 
dition, Lat.  Conduioiic  ila- 
tutâ. 

Condicîonarfe  , v.  r.  Être  de 
même  nature  , avoir  du  rap- 
port , de  la  convenance,  Lat. 
Coorenire. 

Il  Condi/.iondza  , f f.  Elé- 
vation ou  dureté  de  carac- 
tère. Lat.  Animi  prÆilaotla 
vcl  acerbitas. 

CondicioncUU , it.i  ,fuhfl.  fim, 
Caraclere  dur  ^ feycçhe,opi* 
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mâtre,  Lat.  Morum  acet* 
bitas. 

t Condido^  f,  a.  V-  Cun- 
dido. 

^ Condidor,/.  m.  V.  Fun- 
dador. 

Condignaroente  » adv.  Comme 
U faut , proportionniment  au 
mérite.  Lat.  Condignè. 

Condignici^d  , f.  f.  Propor- 
tion entre  le  mérite  & la  ré- 
eompenfe,  Lat,  Condigiiitas. 

Condfg.io  , .na  , adj,  Correfr 
pondant  , proportionné  au 
mérite.  Lat.  Condignus. 

Mdrito  de  condigao.  Voy. 
Méùto, 

Condinentar  , v,  aH.  Affai- 
fonaer.  Lat.^Condire. 

Condiment©  , f,  m,  Ajfaifon- 
aement.  Lal.  Coiidimentum. 

i Gondir  , v.  a.  V.  EAable- 
ccr,  Fundar.  X AjfaUonner. 
V.  Adobar. 

Condifcipulo  , fuhfl.  m.  Con- 
difeipie , compagnon  d'étude. 
Lat.  Condifcipulils. 

Il  CondiÜinguir  , v.  aH,  V, 

Dii^ingiûr. 

Condoierie.  ||  Condoleccrfe , 
V.  r,  y Cojïdoler,  verh.n. 
Compatir,  prendre  part  à la 
douleur , 6rc.  Lat.  Gondo- 
le re. 

Gondonr:cion  , f.  f.  Pardon, 
rémifjion,  Lat.  Condonalio. 

Concionar»  y.  a.  Pardonner, 
remettre  , faire  grâce.  Lat. 
Condonare. 

Condrila  , fuhjl.  f.  Condrille , 
plante.  Lat.  Chondrylla. 

Conduccâon  ,f,  f.  Conduite, 
aHion  de  conduire , de  rdener, 
Lat.  Du^us. 

Condnccion  de  dinero  , tranf- 
port  d'argent.  V.  Conduira. 

Conducencia  , f.  f.  Rapport 
d'un  mo^en  d fa  Lat, 

Coneruentia. 

t Conau^o  y\  Conduclio, 
f,  m.  Vivres  que  les  Sei- 
gneurs avaient  droit  dlexiger 
de  leurs  vajfaux , fur  tout 
en  voyage.  Lat.  Viaticum. 

Conduddor  > f,  m,  Con- 

duéloi. 

Conducîr,  v,  aH.  Conduire, 
tranfpottcr  des  marchandifes. 
\|r  Conduire , mener , guider 
une  perfonne.  ^ Conduire , 
lUrifcr  une  effaUt,  tat.  Du- 
cttte. 
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Conducir , n.  Cuniairc , 
itrt propre,  eonvaahUù unt 
fn.  L.it.  Congrnerc. 

ConduAa,/.  f.  V.  Condiio 
cion.  ^ Tran/port  d’arr.cnti 
mulet!  , &c.  fur  !cff;tU%  un 
U charge  j cee  argent  lai- 
meme.  ^ Conduite,  gauver. 
nement , dirtclion.  Lat.  \d. 
miniftratio.  if  CemiwJJioii 
pour  lever  du  troupes.  Lat, 
De  eogendis  copiis  diplo- 
ina.  Il  V.  Oipimijcion  y 
Contrûto.  Hccrtu  ^ue-ict 
Officiers  mènent  à leurs  Ré- 
gimens.  Ljt.  CnIlciHitii  mi- 
lites. Ar.ig.  Ahonnement 
avec  un  Mld  cclij  pour  les  ma- 
lades d'un  eunton  , &c.,  6» 
le  falaise  qu'on  lui  donne. 

t Conduclero  , fuhjî.  m.  K. 
Conduftor. 

Conduélivo  , y Coüdutîvo, 
va , «dj.  ()ui  fert  , qui  efi 
propre  à conduire. 

Condiiclo  y f.  m.  Conduit, 
canal  pour  les  eaux.  Lat. 
Aquanim  du^ius.  * canal, 
voie,  moyen  , entrenûfepour 
une  affaire.  Lat.  Via , me* 
dium. 

ConHuftor , f,  m.  ConduHsur., 

Lat.  Duàor. 

Condu^or  de  Embax.idores  , 
IntroduHeur  des  Amhaffa^ 
deurs, 

J CoiidiuniO)  f.  m.  Ce  qu'on 
mange  avec  du  pain,  Lat. 

Opfoaium. 

^ Hay  mucho  condnmio.  S$ 
dit  pour  exprimer  un  grand 
repas , une  grande  quantiîi 
de  viandes,  de  fruits,  &c. 

% Conduta , f,  f,  V.  Con- 
duéta,  recrue.  X InfirnHiona 
données  à ua  Envoyé , &c^ 
Lat.  bdandatorum  libellus. 

Condutal  ,yi  Tuyau  tTécoiv- 
lernent  pour  les  eaux  plév- 

" Aquæ  pluvia* 

tilis  duélus. 

i Coudiitero  , fubfi,  nr.  V, 
Conduftor. 

t Conduto , /,  m,  V»  Con- 
dua©. 

% Concio , fubfi,  m.  V»  Cor* 
ne)o. 

Conejai,/,  m.  V.  Conejera. 

^ , faubourg  , 

&c.  habité  par  du  menu  ptiim 
pU  , & oà  il  y a orMaairv» 
tfiçu  Hnucoup  i'êfj/anu 
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Coaejar  , fuhfi.  m.  Gartnnt , 
litu  habité  j>ar  dts  lapins, 
Lat.  Vivarium. 

Conejeu  , fubft.  f,  Clapitr  , 
ttrrur  de  lapins.  Lat.  Cu- 
rtculorum  latibulum.  % Ca- 
yerne  ou  mint  étroitc&  pro- 
longée. Lat.  Meatus  fub* 
terraneus.  * Mauvais  lieu  , 
maijon  de  débauche,  Lat. 
Lupanrar.  * Souterrain  , ca- 
verne ferrant  de  retraite  à 
des  brigands,  &e.  Lat.  Spe* 
eus. 

Conejero , n , f.  Celui  qui 
éleve  des  lapins  , ou  qui  en 
fait  commerce.  Lat.  Cuni- 
culorum  educator  vel  n«- 
gotiator. 

Conejero  , adj.  St  dit  d*un 
chien  drejfi  pour  la  chajfc 
des  lapins. "Lat,  Venaticus. 

Conejillo  , ito , fubft.  m.  Petit 
lapin. 

Conejo  , ja  , f.  Lapin  , la- 
pine ou  hafe,  Lat.  Cuni> 
culus. 

* Es  una  coneja  , e'ejî  une 
vraie  lapine.  5c  dit  d'une 
femme  qui  fait  beaucoup  d*en- 
fans. 

Conejo  • adj.  Se  dit  du  fil  de 
métal  dont  on  fait  des  ef- 
peces  de  lacets  pour  prendre 
det  lapins, 

Conejuelo,  y*,  m.  Voy,  Co- 
nejillo. 

Conejuna  /.  Poil  de  lapin. 
Lat.  Cunkulorum  pili. 

Conejüno,  na  , adj.  De  la- 
pin ^ qui  lui  appartient  ou 
lui  reffembU, 

) Conexidad  , fubfl.  f,  V<^. 
Conexion. 

Conexidades,  p.  Jeeeffoires  ^ 
dépendances.  Connexe. 

Conexion  , f,  f.  Connexion  , 
liatfon  , dépendance.  Lat. 
Connexio. 

Conexivp  , va  , adj,  Prop(t 
à établir  de  la  connexion  , 
da  la  liaifon.  Lat.  Con- 
nexivus.  ! 

Conexô , xâ  , adj.  Connexe , 
qui  a de  la  liaifoo,  Lat. 
Connexus. 

Confabulacion  ,/*,  Confa^ 
bulation  , cdftférence  , en- 
tretien , comverfation.  Lat. 
Confabulatio. 

Confi.bul«ir , v.  acl.  Confa- 
bukr,  conférer  ^ converfer  , 
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s'entretenir,  Lat.  Confabu- 
lari.  X Faire  des  contes , 
débiter  des  fables,  Lat.  Fa- 
bulari. 

X Confaccion.  X Confacîona- 
dura  , fubfi.  f.  Voy.  Con* 
feccion. 

X Confaccîonar.  X Confa- 
cionar . verb.  acl.  V.  Con- 
feccionar. 

Confdlon  ,f.  m.  Gonfalon  ou 
gonftnon^  bannière  d* Eztife. 
Lat.  Vexillum  ecclenalli- 
cum. 

^ Confalonier , y Confalo- 
niero  , f m.  Confalonier 
ou  gonfanonier  , celui  qui 
portoitie gonfalon.  Lat.Vc» 
xillifer. 

Confarrcacion  y % Confar- 
racion  , f.  /.  Une  des  trois 
maniérés  dont  fe  marioient 
les  anciens  Romains  : elle 
confi/ioit  en  une  certaine  for- 
mule prononcée  devant  dix 
témoins  , un  faerifee  fo- 
lenntl  , G Pvffrande  d*un 
pain  de  pur  froment  dont 
mangeaient  le  mari  & la 
femme.  Lat.  'Confarreatio. 

Confeccion  y X Confeccio- 
nadura  , f,  f.  Confeêiion  , 
médicament  eompofi  de  plu- 
fiturs  drogues,  Lat.  Con* 
fe^io  medica. 

Confeccionador  , f.  m.  Fai- 
feur  de  eonfeciions, 

Confeccionar  , v,  aR.  Faire 
des  eonfeebons.  Lat.  Phar- 
maca  confîccre. 

Confederacion  y X Confe* 
deranra  , f.  f.  Confédéra- 
tion , ligue  • alliance.  Lat. 
Foedus.  Liatfon  , dépen- 
dance , Connexion.  Lit.  Con- 
nexio. 

Confederado  , /.  m.  Confé- 
déré , qui  eft  entré  dans  une 
confédération.  *Lat.  Foede- 
rarus. 

Confederarfe  , v.  r.  Se  eon- 
ftdérer^  fe  liguer  , s'allier.  \ 
Lat.  Fœderari. 

ÿ Confereccr , v.  aH.  Con- 
férer un  emploi  , &e.  Voy, 
Conferir. 

Conferencia  , f,  f.  Confé- 
rence , entretien,  Lat.  Col* 
locutio.  ^ Lefon  qu'un 
Ecolier  doit  préparer  Cfa^  oir 
chaque  jour.  Lat.  Quotidiana 
UAiOf  t Vf  Çoujo. 
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Conferenciar , v,  a3,  Con^ 
férir  ^ délibérer,  Voy,  Con« 
férir. 

Conferir  • v,  aH.  Conférer  ^ 
comparer,  Lat.  Conferre. 

^ Conférer  , délibérer  en- 
ftmble  fur  une  affaire.  Lat. 
Deliberare.  Conf'éier  , 
donner  un  emploi  , une  di^ 
gnité , &€,  Lat.  Conferre. 

^ Confefado  , da  , fuhfl.  V . 

Hijo,  6 hija  de  confeüon. 

X Confefante,  f m.  Celui  qui 
confeffe  fes  péchés  â un  Prê- 
tre; pénitent.  Lat.  Poenitens. 

Confefar  , verb.  a.  Confeffer  , 
avouer , déclarer.  Con» 
fffer,  reconnoUrt  pourcer» 
tain  & véritable,  ^ Con» 
feffer , déclarer  fes  péchés  â 
un  Prêtre.  Lat.  Confiterî, 

^ Confeffer  . ouir  un  pént» 
tent  en  eonfefjion.  Lat.  Pec* 
cata  confitentem  audîre. 

Confefar  de  pî.ino  , avouer 
fans  détour  & fans  reflric» 
tion.  ^ — fin  tormento  » 

Confeffer  f avouer  volontal» 
rement, 

Confefion  , f.  f,  Confeffion  , 
av tu , déclaration.  Lni.  Con* 
feflio.  ^ Confeffion  dtspt^ 
chés.  Lat.  Confeflio  facr*« 
mentalis.  Réponfes  d'un 

aceufé.  Lat.  Refponfa. 

Confefion  general  , conf^- 
fon  générale,  ^ Le  Confi— 
teor. 

Hijo  , 6 hija  de  confefion  , 
pénitent  qui  a un  Confeffeur 
attitré,  , 

Confefionario  y X ConTefio—  | 

nal  , f.  m.  Traité  , &Cm 
contenant  des  réglés  pour  fa  ^ 

bien  confeffer,  Lat.  Pccca—  , 

torum  deponendorum  me*  i 

thoduf.  ^ V.  Confefona- 
rio. 

Confefo  , fa  » /.  Juif  ton» 
verti.  Lat.Judzufad  fidetn 
addufius.  ^ Freri  lai  ou 
convers,  Voy<\  Donido* 

Peuve  qui  fe  fait  Reli» 
gieufe.  Lat.  Vidua  monialis* 

Confefonario  m.  Confef» 
fonnal , ftge  où  le  Pretra 
entend  la  confeffion,  Lat. 
Confefiarii  felU. 

Confefor  , /.  m.  Confejfettr  , 

Prêtre  qui  a U pouvoir  da 
confeffer,  Lat.  Coufclurius* 

^ Confeffem , SaîM  qui  n'n 
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p£s  foufftrt  U martyre.  Lat. 
Çonfetlbr. 

Antes  m^rfîr  que  confeltbr. 
Seditd*un  homme  ^ui  rtfuft 
ohjiinénunt  d*avouer  une 
chefe, 

■ % iConferorîo  , f,  m,  Voye\ 
Confcfonarîo. 

Il  Confiable,  Sûr\fdelUy 
à qui  on  peut  ft  fer,  Lat. 
FIrfus, 

.Contî;<ciamente  , adv.  Avec 
confiance.  Lat.  FIdenter. 

Conhado,  da  > adf.  Confiant  y 
préfomptneux,  kat.  Nimiiim 
fihi  fidens. 

Confiàcfur  , f.  m.  Répondant 
ou  caution  conjointement 
avec  un  autre.  Lac.  Vas 
cum  alio.  \ Celui  qui  fe 
confie  , qui  efpiit.  Voyt\ 
Conâar. 

Confîanza  » fi  fi  Confiance  , 
efipérance  ferme  en  quelqu  *un , 
&e.  Lac.  Fiducia.  Con~ 
fiar.ee  , fiécurité , kardteffe. 
Lat.  Animi  vis.  Confiance , 
préfiomption  , vaine  opinion 
de  fioUmème.  Lat.  Prsefump- 
tio.  ^ Traité  y accord  y coo- 
vention  fiecrete,  Lat.  Con- 
tra^us  fidaciitrius. 

Dar  en  confianz.i , confier  une 
chofie  à quelqu'un  j'ur  fia 
bonne  foi,  ^ Ln  confianza  » 
en  confidence , fions  U ficerct. 

Confiar  , v.  n.  Se  corfier  , 
ejpérer  fermement  en  quel» 
qu^un  y &e.  Lat,  Confidcrc. 

Confîar  , verb.  tfâ.  Confier , 
commettre  au  foin  ^ à la 
fitdtlité  de  quelqu'un,  L.tt. 
Credere.  j|  Flatter ^ donner 
Cefipoir  de  réujjir,  Lat.  In 
fpem  erigerc. 

Il  Conficientc  , adjecl.  Qhi 
fiait  une  chofioconjointement 
avec  un  autre.  Lat,  Simu] 
efficiens. 

t ConficioD,  Conficionar. 
V,  Confeccioft , Confec- 
cionar 

Confidencia  fém.  Voy, 

Confianza. 

ConHdencial  , adj.  Propre  a 
donner  , à infipirer  de  la 
confiance  , dt  la  fiécurité. 
Lac.  Fiducialts. 

Confidercialmcnte  , adverh. 
Avec eonfiance,  Lat.FiHcnter. 

Confidence ,/!  RS.  Confident  y 
fejui  à qui  Fça  confie  fies 
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fiecrets,  Lat,  Arcanotum 
particeps.  Nom  qu'on 
donne  aux  tfipions  Maures, 
L.it.  Explorator. 

ConAdtnte,  adj.  SÛTyfidelUy 
fiur  qui  d'on  peut  compter, 
L>ic.  Fidus. 

Confideiitemente  , adv,  Con» 
fidemnent  , en  confidence. 
Lat.  Arcanè.  ll  Fideîlement, 
Lat.  Fidè. 

^ ConAefa  , finbfi.  fi,  Voy, 
Confefton. 

% Cacr  , 6 incurrîr  en  con- 
fiefa  , être  condamné  par 
contumace. 

t Confiefo  , fa  , fiuèfi.  Voy. 
Confefantc. 

Configuracion  , fi,  fi.  Confi- 
gurât/on  y forme  extérieure 
des  corps,  Lat.  Configura- 
tio.  ^ Conformité , rcjfem- 
hlanee.  V.  Conformidad  , 
Sereejanza. 

Configurado,  da,  adleR,  De 
même  forme , de  même  figure, 
Lat.Formii  fimilis. 

Configurât  , v,  acl  Donner 
certaine  forme  ou  figure,  Lat. 
Configurare. 

Confin , fi.  m.  Confins , limites, 
frontière  d'un  Etat  , &c, 
Lat,  Confinium. 

Confin,  adjecl.  Q^ui  confine  y 
limitrophe.  Lac.  Confiais. 

Confinât,  i\n.  Confiner,  être 
frontière  ou  limitrophe,  Lat. 
Coniinare. 

Confinât  , v.  ad.  Confiner  , 
reléguer  i exiler.  Lat.  Amaii- 
dare.  ||  Egaler,  mettre  en 
parallèle.  Lat.  Æquare. 

Confirmacion  , fi.  fi.  Confir- 
mation, approbation  , rati- 
fication ; confirmation  , 
nouvelle  preuve  , nouvelle 
ajfurance.  ^ Confirmation  , 
un  des  fiept  Sacremens  de 
Lat.  Confirmatio. 

Conlirmadamenre , adv.  Sûre- 
ment y avec  affurance,  Lat. 
Firmiter. 

Confitmado,  da,  part,  p.  de 
Confirmât. 

Confirtnado  en  gracia  , celui 
qu'une  grâce  fipéciaU  pré- 
fierve  de  tout  péché  mortel. 

Contirmador  , f.  m.  Celui 
ut  confirme,  &c.  V.  Con- 
rmar.  L-f.  Confirmator. 
t Confirmamiento, /,  m,  V, 
Cgxifirinaci9n, 
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Confirmir  , v.  a,  Confrntr , 
approuvtr  , ratifier  ; 4 con~ 
firmer  , donner  dti  premet 
ou  aÿuranctj  noureUet  • 
<j-  confirmer,  affermir,  rendre 
plus  ferme  , plus  fiahle.  Lat, 
Conflrinare.  tj'  Confirmer, 
adminijirer  le  Sacrement  de 
Confirmation.  Lit.  Sacn» 
chriTmate  ungere. 

Coiifîrinatotia , rii , y ^ Con^ 
lirmativo  , va , adj.  Con- 
finnaiifi,  ^ui  confirme.  Lat. 
Confirmativus. 

Confircacion , fi.  fi.  Confifica. 
lion.  Lat.  Fifeo , arfdie>io. 

Confifear,  ».  a.  Confifirfuer , 
adjuger  an  Pifie.  Lat.  Fifca 
addicere. 

t ConRRon,  fiuhjl.jïm.  Poy, 
Confefion. 

Confîtar  , »,  a.  Couvrir  de 
fiucre  pour  faire  des  dragées. 
Lat,  Sactharo  incruftare, 
^ Ar.1g.  Confire.  Voyet 
Almibarar.  * Adoucir,  têtu, 
pirer.  Lat.  Lenire. 

Contit.  , fi.  m.  Confites  . p. 
Dragées  , amandes  , (re. 
couvertes  de  fiucre  durci.  Lit. 
Bellaria.  ^rouetqu'on  donne 
à un  enfant  , & Us  verges 
avec  Ufqucllcs  on  le  chdtie, 
Lat.  Flagrum. 

+ Morder  en  un  confite. 
Se  dit  de  deux  amis  intimes» 

Confitera  , fub/7,  f.  Boite  à 
gagées  y bonbonnière,  Lat, 
Bclhriorum  cnpfi. 

Confiteria  y fi,  fi,  Moutique  da 
Corfitfitur,  Lat.  BelUrioruni 
tabetna.  * 

Confitero  , / m.  Corfifieur , 
celui  qui  fiait  fi.  ytad  des 
confitures,  Lat.  Bellartorum 
opifex , venditor.  yp  Soru 
de  vafie  à pUd  & à anfies  . 
dans  lequel  on  fierroit  autres 
fois  Us  confitures, 

Confitico,  illo  yj.m.  Ouvrage^ 
piqûre  en  forme  de  petites 
dragées  qu'on  fait  à certaitua 
courte- pointes, 

Confiton  ,fi,  m.  Grofit  drapée, 

Confitura  % fi,  fi.  Confiture  ^ 
dragée,  confierve,  Lat.  Bel- 
laria. 

Conflacion  , fiuhfl,  / Fonte, 
f 'iifioji  d'un  métal,  Lat.  Con- 
rïatio. 

Conflagracion  Vaj^ 

locendto. 
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Il  Conflatîl , Fufihie , ^ut 
peut  fe  fondre,  Lat.  Confia- 
tilis. 

ConAiélo,/.  m.  Conflit^  choc^ 
tombal,  Lat.  Conili^us. 

Combat  intérieur  , agita- 
tion y perplexité.  Lat.  Animi 
commotio. 

Confiicfo  de  Jurifdiccion  , 
conflit  de  Juridixlion, 

Confliicnciâ  , /.  f.  Confluent , 
jonHion  de  deux  rivières. 
Lat.  Confluens. 

Il  Confluir  , v.  n.  Joindre 
fes  eaux , faire  un  confluent'^ 

* j I venir  en  foule  dans  un 
end.oit.  L.it.  ConÜuere. 
Confomlir  , v.  aH.  Voye\ 
ConKmoir. 

Il  Conlormacion  ,/! /^  Co/i- 
formation  , arrangement  des 
parties  d*un  tout.  Lat.  Con> 
formatio. 

Conforinar  , v.  aSl.  Confor- 
mer, rendre  conforme.  Lat. 
Aptare. 

Con  formar , v.  n.  Etre  con- 
forme , conviitir  , cadrer, 
Lat.  Convenire.  Avoir 
un  avis , un  fentiment  con- 
forme. Lat.  Airentiri. 

Conformarfe  , verh.  r.  Se 
réftçier  , fc  foumettre,  Lat. 
Sefe  fubjîcere.  ] 

Conforme  , adj.  Conforme  , ■ 
femb/able  , proportionné  , : 
correfpondant.  Lat.  Confor*  ; 
mis  jcongruns.  De  meme 
avis  qu'un  autre  , d'uecord 
avec  lui  pour  une  entreprife. 
Lat.  Alteri  affenttens.  -^ké- 
ftgné , fournis  , patient,  Lat. 

* SubmiiTus. 

Conforme  , adv.  Conformé- 
ment f d*une  maniéré  con- 
forme,  Lat.  Conformiter, 

Conformemente  , adv.  Una- 
nimement , d*un  canmun 
accord.  Lat.  Unanijnitcr. 

Conforniidad  , f.  f.  Confor- 
mité , refftrv.l'ijncc , rapport 
des  choies  co  formes,  L-'^t. 
Conformjt.T5.  Union  , 
concorde , bonne  i/uellicence. 
Lat.  Coiu'oroia  '^Symétrie , 
proportion,  accord  des  pa  tics 
qui  forment  un  tout.  L.<t 
Symmetria.  Union  int  me 
de  deux  pcrfunms.  Lat. 
Adhaplio.  4'  R<:ffnat:on  , 

. foumijj  on  , patience,  Lat. 
i^atiencia, 
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De  conformidad  , adv.  D'un 
commun  accord.  Lat.  De 
communi  confenfu.  ^ En- 
femhle , de  compagnie,  Lat. 
Sûnul,  unà. 

En  conformidad  , adv.  En 
conf  ormité  de , conjoimément 
à,  Lat.  Juxtà.  xÿ  En  confé- 
quence  , cela  fuppofé.  Lat. 
Quo  pofito. 

Coiifortacion  , fuhfl.  fém. 
y ^ Confortamionto  ,y'*.  m. 
Confortation , corroboration, 
Lat.  Roboratio. 

Confortador  , tz  , f.  Ce  qui. 
• conforte  , 6*c.  Lat.  Confor-i 
tar. 

Confor tar  , v.  a.  Conforter , 
fortiper , corroborer;  ^ en- 
courager , confoler,  Lat. 
Cor.tort.-\re. 

Confortativo  , ra  , adjecl, 
Confortatif  , corroboratif 
Lit.  Corroborant. 

Confortativo  » y.  m.  Confor-' 
tatif , médicament  propre  à 
fortifer. 

X Conforte  ,fuhfi,  mafe.  Voy, 
Confortativo.  * Secours  , 
confolation,  Lat.  Solatium. 

X Conforto  , fuhfl,  m.  Voy, 
Corforlacion, 

Confraccion  ,f,  f.  Rupture  , 

j fra.lure.  Lat.  Fra^ura. 

X Confrade  , ^ Confradta. 
y.  Cofrade  , Cofradia. 

^ Confragufo  • fa  , adjcH. 
V.  Fragofo. 

]1  Confmgiijcion  ,fubfl.ftm. 
Mélange,  alliage  de  métaux, 
Lat.  Metallorum  permiflio. 

^ Confraternar , v.  n.  Entrer 
dans  une  Confrérie  , dans 
une  A(f,jciation,  Lat.  Socie- 
utem  inire. 

Confraternidad  , fubjî.  fém, 
y.  Hermandad. 

Confricacion  , f.  f.  Frotte- 
ment. Lit.  Confricatio. 

Confric.ir  , v.  acl.  Frotter, 
Lat.  Confricare, 

ComVontacion  , f,  f.  Con- 
frontation de  témoins.  Lat. 
Telliuin  cum  reo  compo- 
fitio.  ^ Confrontation  , 
comparaifon  de  deux  écri- 
tures , &c.  Lat.  Coilatio. 

Sympathie  , canvenanet  , 
inclination  naturelle,  Lat. 
SympaJiia. 

Confromar  • v.  a.  Etre  ou 
mtstrt  c3i preftneç^  yi4-a-vis,  ' 
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Lat.  Coram  GRere.  ^ Cond 
fronter  des  témoins  , des 
écritures , &c.  Lat.  Compo- 
nere,  conferre. 

* Confrontât,  v.  n.  Sympa- 
thifer  , avoir  un  rapport 

I d'humeurs  , d'inclinations  , 
Lat.  Inter  fe  confentire. 
4'  iJonpncr , être  contigu^ 
Lat.  Conünare.  X Ltre 
femblahle  , s'accorder , fs 
convenir.  Lat.  Convenire. 

X Confuerto , fubf,  m,  Voy» 
Confortacion. 

Il  Confugio",  fuhfi,  m,  Voy» 
Réfugia  y Amparo. 

X Confuir  , v.  n.  Fuir  avec 
un  autre.  X V.  Recurrir. 

X Confundimienro  , fuhfl.  m» 
Confufton  , trouble  de  Vams» 
V.  ConfuGon. 

Confundir  , v,  a.  Confondre  , 
mêler  , brouiller  ; 4 con» 
fondre,  troubler  , mettre  en 
défordre  ; 4 confondre  , 
prendre  une  chofe  pour  uns 
autre.  Lat.  Confiindere. 
4 Confondre,  convaincre^ 
ne  laifler  rien  à répondre» 
Lat.  Convinccre. 

Confundirfe  , v,  r.  Rougir, 
avoir  honte.  Lat.  Erubci'ce- 
te.  4 S'humilier,  s'anéanur^ 
Lat.  Sefe  abjtÿcre.  4 
troubler  en  parlant,  Lat. 
Turbari. 

Coiifufamentc  , adv.  Confis» 
fément , d'une  maniéré  con» 
fufe.  Lat.  Confusè. 

ConfuGon  , fuhfl,  fem,  Con- 
Jufion  , mélange  confus , em- 
brouillement. Lat.  ConfuGo* 
4 Trouble  , inquiétude  , 
perplexité.  Lat.  Perturbatio. 
4 Confufton  , obfcurtté  , 
défordre  dans  la  maniéré  ds 
s'expliquer.  Lat.  ConfuGo. 
4 Confufton,  honte,  embar» 
ras,  Lat.  Pudor.  4 Confit» 
Jîon  , ignominie,  Lat.  Pro- 
brum.  § Cachot,  Voyt\ 
Calabozo.  § Hôtellerie» 
y.  Venta. 

Echar  la  confuGon  i alguno  » 
maudire  , charger  tPimprê» 
cations, 

ConfuCo  , fa  , adj.  Confus» 
brouillé  , mêlé  fans  ordre  ; 
4 confus,  ohfcur,  embrouillé» 
Lat.  ConfufüS.  4 Confits  » 
honteux  , embarrapq,  Lat» 

luaudaA» 
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E)î  confufo  , adv.  En  fon- 
Jufu-yn  , confufémtnt  , fans 
ordre.  Lat.  Confasè. 
Conf^uracion / tUJutaùon. 

Lat.  Confuc.itio. 

Confutar,  rtrb.  dÈ.  Réfuter 
une  opinion  , &c,  prouver 
ejf  faujfe,  Lat,  Con- 

futare. 

Congeiacîon,/.  f.  y Conge- 
miento,  f.  m.  Con^ilàtion, 
Lat.  Congelatîo, 

Congefar,  v,  a.  Con^eler^  durcir 
les  liqueurs  , en  parlant  du 
froid  Lar.  Congelare. 
Conge  larie  , v.  r.  Se  figer  ^ 
fc  coaguler.  Lat.  Concref- 
cere. 

Congelativo  , va  j ndj.  Propre 
à congeler.  Lit.  Congela- 
tioni  in<iucen(!s  aptu^. 
Congeniar  , verb.  n.  Etre 
de  même  humeur , de  meme 
caraHere.  Lat,  InJole  aflîmi- 
lari. 

Congerie  , fuhfli  fém.  Amas  , 
morceau  , ajfcmbldge,  LaU 
Congerics. 

Congei^ion  »/.  / Congejîiony 
amas  d*  humeur  s dans  quelque 
partie  du  corps,  Lat.  Con- 

Coogiarîo  , f,  m,  Congiaire  , 
dijlrihution  exira^rdinatre 
que  les  Empereurs  faifolent 
faire  au  peuple  Romain,  Lat. 
Congiarium. 

Congjo,  fubfi.  mafe.  Conge  , 
ancienne  mefure  pour  les 
liqueurs.  Lat.  Congius. 
Conglobacjon  , f,  f.  Amas  , 
ajfemblage  de  parties  réunies 
ta  globe.  Lat.  Congîobatio.  * 
* Il  Conglchation  y amas , 
cntojjfinent  de  preuves  ^ &c. 
Lat.  Conglo  neratlo. 
Coiiglobar  , v.  a.  AJfcmhlery 
réunir  en  globe,  L'at.  Con- 
. globare. 

Il  Conglorîar,  v.  a.  Couvrir 
de  gloire.  Lat,  Gioriam  ad- 
dere. 

Conglutinacion  , fuhfi,  ftm. 
Conglutination.  Lat.  Con- 
glatinatio. 

Co.ngliitiiiar  , r.  a,  Cimglu- 
tir.er , joindre  deux  corps  au 
mvyen  \de  matières  gluantes 
6*  tenaces,  Lat.  Congluti- 
nare. 

.Conglutînativo,  va  , y Con- 
gludaofo  ; fj . ad;.  Gluant , 
ÜSF.  Fit,  Ut. 
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Ÿifqueux  y propre  à conglu- 
tiner.  Lat.  Glutînofus. 
Congoia  , f /;  Angoîffe  , 
ajfiiÜliov.,  Lat.  Angor. 
Congo’, ar  , verb,  aÜ.  Voyc\ 
Acongojar, 

t Congojo  , f.m,  V,  Anfia  4 
Anhclo. 

Congojoramente  , aiv.  Avec 
angoiffe  y avec  chagrin.  Lat. 
Anxiè. 

Cûngojofo  , fa  y adj.  Affli- 
geant , chagrinant , fâcheux. 
L.n.  Moleftus.  ^ Affligé  , 
thfie  , chagrin.  Lat.  Angore 
aneâus. 

Il  Congraciador  i fuhfi.mafe. 
Flatteur  , adulateur,  Lat. 
ÂdufatOr. 

!|  Congracîamîento  y f.  m. 
Flatterie  y complaifanct  ou- 
Lat.  Afl'cntaiio. 
Cûngraciar  ♦ v,  ad.  Flatter  , 
cajoler  y faire  fa  cour.  Lat. 
Graüam  afTeoutionibus  au- 
cupari» 

Congralulacion,/./.  Congra- 
tulation , félicitation,  Lat.  * 
Congratulatîo. 

Congratulât  , v.  a.  Congru- 
tulcr  , féliciter.  Lat.  Con- 
gratulari. 

tD.  Congratulatoria  (Carta), 
lettres  de  fureté.  Lat.  Lit- 
teraî  cautionales. 
CongTCgacion  ,/./*.  Affemblée 
de  plufieurs  perfonr.es  pour 
traiter  tPafflairi,  Lat,  Cœitis. 

^ iVuiTi  de  qae/queJ  anciennes 
Jalons,  Lat.  F aflio.^ÿCo/i- 
grigation  y (jomprgnit.  Corps 
de  Religieux  ou  de  Séculiers 
fotéS  une  même  règle.  Lat. 
5oda)itium.  V.  Cofntdw. 

^ Congrégation  , affemblée 
de  Cardinaux  & de  Prélats. 
Lat.  ConrefTus.  Chapitré 
d*une  Communauté  Reli- 
gieufe.  Lat  Conventus. 
Congregacion<lâ  a^Uêi  ,arhas 
des  eaux  qui  formèrent  la 
mer  au  commencement  du 
monde.  xJ  — ce  Io«  fieles 
Chrfrti.inos , Pv.gliftunher. 
felU.  çene.al»  Con- 

g-égdt’on  ou  Chapitregéneral 
(i*un  Ordre  Retigieux. 
Congreganro  , f.  m & f. 
Congréganijîe  y Membre  d* une 
Congrégation  ou  Confrérie. 
L-^C«  Sodaiis. 

Congregar,  y.  a,  Affcmùler, 
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joindre,  Lat.  CongrCgsre, 
Congrefo  / y?  rtr.  Congrès  . 
affembUt  de  Min'tfiret  pour 
traiter  de  U paix  , &c. 
i)’  Congrès  , épreuve  de  la 
puijfanee  ou  itnpu:ffanct  des 
gens  mariés.  Lat.  CongteO.  • 
fus. 

Congrio  , Jahfl.  m.  Congre  , 
foiffon  de  mtr.  Lat.  Cou- 
grus. 

Gongrua,//;  Titre  , réver.u 
doit  avoir  im  Clerc  pour 
erre  admis  aux  Ordres.  Lat. 
Congrua  fufteiitatio. 

Il  Congruameiite  i adv.  J'oy. 

Congruente  mente, 
Co^ruenciàyt  CongruidaH, 

J / Convtnanee,  proportion, 
rspport.  Lat.  Congruentia. 
Goÿruente  , a.ijeéL  Congru  , 
r,  Cong.'uo. 

Congrucntcriiente  , advert. 
Congr&mcnt,  convenablement, 
Lat.  Congruénter.  , ^ • 

Congnio . grua  , adj.  Congru  . 
convenable  , proportionné. 
Lat.  Congruus. 
Merecim/ento , à mérite  de 
congnio.  y.  Mérito. 
t Conliûrt.^miento  y J-Con- 
hotte , f.  m.  y,  Confiielo. 
t Conhortar  , v.  aü.  yoyet 
Confortât . Confoiar. 

^ Conhottofo,  fa,  a./;,  f'ey. 
Confortativo. 

Conico  , ca  . àdf.  Cun’gue  à 
qui  appartient  au  cône,  Lat. 
Conicus. 

t Goniccha,//.  y,  Rcco- 
leccion  y Recaudacion. 
t Conieflar  , r.  acl.  Kovar  • 
Conjefhiraf. 

Coniza  , /ubji.  f.  Herbe  au» 
fuces.  y.  Zatagatona. 
Conjetuta  , / /.  ConJeHure, 
lugement probable.  L»t.  Con- 
jeéfuca. 

Conjetutahle  , ad]  Q^ai  peut 
fi  connoitre,fe  deviner  par, 
conjeHi  re. 

Conjettirador,  ta ,/.  Celtti  qui 
eonieHore.  Lat,  Conjeélor. 
Conietural,  adj.  ConjécluraL  , 

fondé  fur  dis  eonjecinres.tiU 

l.onjefturalij. 

Conjettiralmente.  adv.  Con~ 
;cHuralement,  parconjeHure. 
f.at.  Çoajeftur.’liier. 
Cotijetntar,  o.  ConjeSurer, 
juger  par  eonjeHure,  Lat. 
Conjicerc. 
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Conjae>.yt  Conjudiec,/.  ra. 
A'iiv/nt  d'un  Juge,  *Lat. 
Sociiis  Judex. 

Conjiigacion  , fuhjf.  ftm. 
ConjuuàJdn  det  vtTbes.  V, 
Coiijugar.  Lat.  Conjugatio. 
t y.  Cotejo. 

i Conjugrdo  , d>  , ùdjeS. 
Marie.  V.  CaOido. 

Ccnjugal  , odjeH.  Conjugal , 
gui  concerne  l'union  du  mari 
arce  ta  jemm*.  Lat.  Conjur 
galis. 

Conjugalmcntt,  adv,  Conju- 
gaUmcnt .félon  l’unio.:  eon- 
jiiea/e.  Lat.  Conjugaliter, 

Conjugar  , »•.  a.  Conjuguer, 
rarier  les  termiaaifent-  d’un 
>erhe  . félon  lee  modes  . les 
temps  , &e.  L^t.  Conjugace, 
$ V.  Cutejar. 

Co:ijunclon,/./.  Canjar.Hion , 
uniot!  ; eonjonêiion  , partit 
eForvifon  qui  joint  les  mejn, 
bret  du  dfeours.  ^ Con- 
jonSton  . nneontte  de  deux 
planètes  dans  U mime  point 
d’un  fgne.  Lat  Conjuntlio. 

Ctfhjuncioncs  m.-^gnat,  Con- 
jor.üions  de  Jupiter  & de 
Saturne  tous  les  dix-neuj 
ans.  4-  — méxîmas.  Celles 
de  ees  deux  planètes  tons  les 
huit  à neuf  etnts  ans. 

Cor.juntamente  , adr.  Con- 
jointement . cnfemblt.  Lat. 
Conjun^è. 

J Conjuntat  , i>.  flS.  yoye\ 
Juntar. 

Cogjuntiv'O  , Ta  , aaj,  Con- 
jonSif , qui  a la  force  de 
eonjoiadrt.  Lat.  ConjunAi- 

TUS. 

ConjuntiTO  , f.  ns.  SubjonSif 
V.  5ul)juntiyo. 

Coiijunto  .a.adf  Conjoint , 
joint,  uni-,*  Ui  par  le  fang 
e>u  l’amitÛ.  Lat.  Conjunc- 
tu!.  t MéJl , incorperi.l.it. 

-.  Mifius,  incorporatus. 

:i  Conjunlura  , /.  /.  yoy. 
Covur.tura  y Conjuncion. 

Conjiiracion  y t Coojsra ,/./. 
Conjuration  , eonfpiraston. 
Lat.  Conjuratio.  J y»ye[ 
Conjuro. 

Cor.jurado,  da,  f.  Conjurd, 
eonfpiraicur.  Lat.  Conju- 
ratus. 

Conjurador  , /.  m.  Celui  qui 
eunjure,  exorttftc.  La  t.  Exor- 
• tifta.  4 y.  Conjiu-adè. 
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Cor.î»fament'ir  , y.  a.  Ohti* 
geff  ÎUr  qutLju^iin  per  foa 
jkrmento  Lat.  ^uramento 
ohftn'ngcrc.  S*uHir  par 
ferment  povr  une  entreprife 
commune.  Lait.  Juramento 
feTe  conTociare. 

ro:îjurament.irfe  g v.  r.  V* 
juramentarfe. 

Conjurar  , ♦».  n.  Conjurer  , 
eonfpirer  contre  CEict,  &Ct 
* Il  Conjurer  contre  quel- 
qu'un^ agir  de  concert  contre 
fts  interets  ; ^ Jurer  en- 
Jemhle,  Lat.  Conjur.ire. 

Conjur?r  , v.  Con'jurer  le 
démon , &c.  exorei/er.  Lat. 
Adjurare.  ^ Conjurerp  prier 
injîamment.  Lat.  Obteftari. 

Conjure  , /.  m.  Conjuration  , 
exoTcifme.  Lat.  Adjuratio. 
^ Conjuration  ■ magique,  i 
Lit.  Adjuratio  fuperflitioln. 

Conllevar'ox  , f,  m.  Celui  qui 
eriwde  un  autre  À fupporter 
quelque  travaiL  Lat.  Adju» 
tor. 

Conlloràfg  a.  Pleurer  avec 
unautre.  Lat.  Collacrymnri. 

ÿ Conloar  , v.  a.  Louer  avec 
d*auires,  Lat.  CoÜaudare. 

Conmcmoracion  , fnijl»  fêm. 
Mémoire^  mention  qu*on  fait 
<Tune  perfonne^  &c.  ^ Corn- 
mérroraîfon  , Mémoire  que 
CEglife  fait  d*un  Saint  ^ &c, 
Lst.  Coromemoratîo. 

Conmamerndon  de  los  di- 
funtos , Commémoration  des 
Morts , le  jour  des  Morts. 

Cbnmemorar  , v.  aB.  Faire 
mention  ou  mémoire,  Lat. 
Cotnmemorare. 

Conmcnfal,y'm.  Commenfal , 
celui  qui  loge  cfte\  un  mitre 
& mange  à fa  table.  Lat. 
Contubernalis.  - 

Conmenfafia  > f,  f.  Société  de. 
commtnfaux,  Lat,  Contu- 
bernaHs  Tocictas. 

Conmenfuracîon , 0*bfl.  fcm. 
Mcfare , juftejft , proportion, 
Lat.  Menfura. 

ConmenCurar , y,  a.  Mefurer 
avec  juJîejjé'^Sr  proportion, 
Lat.  Cominctiri. 

ConmenluratÎTO  , va,  adjeH. 
^ui  fert  à mefurer.  Lat. 
Aptns  ad  menfuram. 

Conmigo  , adv.  Avec  moi. 
Lat.  Mecum* 

^ No  Us  liévo  « ^ 00  las 
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tengo  todas  conmigo.  5o 
dit  lorfqu*on  craint  qaelquee 
fuiuj  f lUhjufis  d*une  aliion. 

Conmiüton,  f.  n,  Cirmpagnon 
d'armes , camarade  à^irmée^ 
Lat.  Comrrilito. 

Conroinacion  ,y^ /T  Menace^ 
injonéli'on  d'un  Juge  â un 
actufé  de  dire  la  yir  'né^ 

' Lat.  Commioatio. 

Conroinar,  v.  aH.  Menacer  , 
enjoindre  fous  quelque  peme, 
Lat.  Comminari. 

Conminatorio  , ria  , adjeS. 
Comminatoire , qui  nn  fei.-ne 
quelque  menace.  Lût.  Corn- 
miuatonus.  ' 

Conrr.ileracion  f.  Commis 
fératlon  , pitié ^ eompafpon, 
Lat.  Commiferatio.  . 

Coniriftiçn  , Conmiïtion  ,y 
X Conmiftora  , fubfi.  ftsn. 
Mixtion  , méUnge,  Lat. 
Commiftio. 

ConmiRo  y Conmixto  , ta  , 
adj.  MeU  , mélangé,  Lat. 
Commiftvu. 

Conmocion,/’.  f.  Commotion  , 
émotion,  Lat.  Commotio. 
^ Emeute  , foulévement  • , 
mouvement  fédititux,  ^.at. 
Sedîtio. 

Il  Conmomtorio  , fubjl,  m, 

I Mémoire  , inJlruBu'n , avU» 
Lat.  CommoDttio. 

Conmover,  r,  a,  Emouroir^ 
troubler  , inquiéter,  Lat. 
Cocmoverc. 

i Conmovimiento  m.  P, 
Conmodoft, 

Conmuracion  , f.  f.  Echange^ 
changement  , commutation, 
Lat.  Commucarjo. 

Conmut«ihle  , adf.  Qtù  peut 
s'échanger^  fe  commuer.  Lit, 
Commutabilis. 

Conmitar  , y,  a.  Echanger , 
changer , commuer  une  peine, 
I.at.  Commutarc. 

Conrautafivo  , va  , adjefL 
Commutatif.  Sc  die  de  Ite 
JuJHce  qui  rtfstrde  le  corn» 
merce  6‘  les  échanges.  Lat* 
Commuutivus. 

Connatur.il  , adj.  Saiurtl  » 
propre , conforme  à la  nature, 
Lat.  fnnatus. 

Connaturaliaarfe,  y.  r,  S'ac^ 
covrurr^r  , s'habituer  , Jk 
famitiarifer  avec  une  chofe, 
Lat.  Alfucfccre. 
naturaifer^  acquirir  le  droit 
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ât  natu^aliti,  Lat.  Albo 
civium  adfcrlbi. 

J|  Connacur;il;j2.^nte  , adv. 
JSaturtU&mtnt  conf^rrnt- 
mcnt  à la  mnurt.  Voyc\ 
Naruralmcnte. 

C^nncxitiad»  G^nncxlon , &c. 
V,  Conexidad , Conexîou. 

Connivencia  , f.  f.  Conni-^ 
y<nct  ^ compUtité  d*un  Juge  > 
&c.  par  toUroHce  dijjùuu*- 
Lat.  Conniventia. 

^ Connombrado , da,  adjiH» 
V.  No'mhrado. 

i Connombre  , mafe, 

y»  Cognombre. 

ÿ Cotiiiolco  f üdverh.  Voy* 
Connofeo.  t 

Coiinotacîon  , fuhji.  fém,  y 
Connotado  , f.  m.  Parenté 

^ cloignét.  V,  Relacion. 

Ce  nnotar  » v.  a.  Sc  rapporter  , 
avoir  rapport,  Lat.  Refcifi. 

Connotativo,  va,  Hu/cr?.  Sc 
dit  d*un  mot  dérivé  d*un 
autre»  Lat.  Derivatus. 

ConnovLcio  tf,rn,  Compjgnon 
^ . dù  nov  iciat.  Lac.  In  pruba-i 
tionc  foetus. 

Il  Connubial , adj.  Nuptial  ^ 
hiatrimonial,  Lat.  Connu* 
bialis. 

Connubio,/*.  m.  Terme  poét. 
Mariage,  V.  Matrimonio. 

J|  Conntvmenar,  v.  a.  C^mprer, 
meure  au  nombre , au  rang. 
Lat.  Annumerare. 

Cennufeo  , adv.  Avec  norir. 
Lac.  Nohifeum. 

Cono  ,f.  m,  edne , corps folide 
^ui  a un  cercle  pour  bafe  , 
& qui  fe  termine  eh  pointe. 
Lat.  Conu5« 

-Cpaocedor  ,/.  «I.  Connoiffiur. 
Lat.  Cognicor.  ^ And. 
Maître  Berger,  V,  Majo- 
rai. 

^ Conocencta  , /.  /.  Con- 
noiffance  ; 4 reeonnoijfanee, 
gffi-  y,  Conocimiento;'*  ^ ilé^ 
penfes  d^un  aceufi,  Voye-^ 
Confeiion. 

:j:Facercouocencia,  confeffer^ 
avouer, 

ÇoTîoeer  * v,  aH.  Cor.noitre  y 
dijhnguer  myÿbjet  d’un  autre, 
Lat.  Cognofeero.  Con~ 
rtoitre  queùjtPuA  , être  lié 
avec  lui.  Lat.  Cum  aHquo 
terfati.  ^ Connûue,  dif- 
tinguer  , appercevpir,  Lat. 

X mgnofeete,  ^ Concoure  y 
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deviner  y prévoir,  Laù  Pr*- 
▼id«re.  CohtifiUre^  corn- 
prendre  la  nature  , Us 
propriétés  <I*une  chofe.  Lat. 
Perc'ipere.  ^ Conaoître  , 
éprouver  y fentir.  tat.  Expe- 
riti.  * Connoitre  une  femme 
ehameliement.  Lat.  Rein 
h&bcte.  4'  Reconneitre  , 
avouer  une  faute , &c.  Lat. 
Condiori. 

Conocer  de  una  caufa , d 
pleyto  , connoître  d'une 
cai  fe  , en  être  le  Juge 
^ Dard  conoc^r,  donner 
a connoître  , faire  entendre  , 
. oufaireeonnoiirtydécoayriry 
manijcfier  ; ou  enfin  faire 
connaître  quelqu'un  , l'intro- 
duire , U prifenter  quelque 
part.  ^ Darfe  d conocer, 
fe  faire  eonnoitrcy  montrer 
-,  .par  quelque  aS.on  fes  bonnes 
ou  mauvaifes  qualités, 
Conoccric  , v r.Se  connoître , 
fe  rendre  jujîica  , s'apprécie 
à fa  jujie  valeur»  Lat. 
Scipfurn  nofeere. 

{(  CoDOcible  , adj,  Connhif» 
fable  , aifé  à connoitTt.  Lat. 
AgnofcibilU. 

Conocidamente  , adv.  Clai- 
rement y manifejiement.  Lat. 
Clarè,  manifcÂc* 

Conocidû  , da  , y.  Connotf- 
far.ee  y perfonne  avec  laquelle 
on  ejîlié.  Lt'tt.  Communtca* 
donc  conjunélus. 

Conocido  , cia  , part,  p,  de 
Conoco. 

Hoi>)bre  conocido  , perfona 
conocida , homme  y perfonne 
connue  , diJUnguie  par  fa 
HaiJJanecy  t’C.  4»  Mas  cono* 
cido  que  , 6 tan  conocido 
comola  roda  y eatrêmement 
connu , connu  comme  le  loup 
gris, 

Conocimtento,  f.m.  Connoif- 
fanccy  notion  Lat.  Cogni- 
Cto.  ^ Cvnpoifiance  yurn  tiéy 
liaifon  Lat.  NeceHîtudo 
«Jf  ConnoiJfor.ee  d'mne.Caufc , 
pouvoir  y droit  d'en  connoître. 
Lat.  Nolîo.  4-  Reconnolf- 
fance  , écrit  par  lequel  on 
tecànnoit  qu'on  a ref U quelque 
chofe.  Lat.  Rei  accepta* 
fyngeapha.  f K.  Agrade 
cimiento. 

Conoide  ,/*.  f.  Conotde  y folide 
. formé  par  la  révolution  d'une 
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pdrabole  ou  d'une  hypcrbolo 
autour  de  fort  axe, 

I Conortar,  .f  Conorte,  V, 
Conhorur,  Conhortc. 

i Conofcencia, /. /, /fctcwt- 
noijjance,  Voy.  AgradocU 
mienco. 

\ Conofeudo , t C^onofgudo 
y X Conoiudo , part,  p,  de 
Conofeer.  Veye^  Cuno- 
cido. 

Conque,/».  K Condition, 
Calidad» 

X Conquérir  , r»  aR,  Voyeg^ 
Conquiftitr. 

ConqüeRo , ta , part,  p,  irrég» 
de  Conquérir* 

Conquirta  y % Conquefta  , 

/.  / Conquête  , aàron  de 
conquérir , & la  chofe  con* 
quije.  Lat.  Belle  partum. 

ABlon  d'attirer'  une  per^ 
funnt  à fon  parti,  Lat* 
AIlcR.^tio,  X y*  Ganan- 
cia« 

ConqaiRador, //i^.  m.  Cortm 
quérant  Lat.  Populoruitt 
domitor. 

Conquiftat,  V.  a.  Conquérir^ 
s'emparer  par  la  force  des 
armes.  Lat.  Armis  ûibr^erc, 

. * Çajrner  une  perj'annc  , 
l'attirer  à fon  parti.  Lat* 
Allicere.  * Faire  la  con.^ 
quête  d'une  Jhnme,  Lat. 
Capiarc.  / 

^ Conrear<  verb.  acl.  y^uye\ 
Binar. 

Conregnante,  adj.  Qui  regrto 
avec  un  autre. 

Conreynar,  v.  n.  Régner  avec 
un  autre.  Lat.  Unà  cuin  allo 
rcgn*ire. 

Coniuhido  , da  , adj.  St  dit 
^unt  chofe  dont  parlent» 
fans  ta  nommer  , des  prr— 
funnes  qw  en  orst  déjà  fait 
mention  , ou  faveht  de  quoi 
il  s'agit  L>it.  Anteà  cog- 
nituîfi 

Confabidor , ta , / Celui  (fut 
fait  conjointement  avec  an 
autre.  J.at.  Conicius. 

I Confacrîir , v.  aH.  yoye\  . 
Confagrar. 

Coiifagracion  , fubfi.  fém.  j 
i Confagramiento  ,fuhfi.  m, 
Conffcration  , ad  on  de 
ccn,acfér  ; coriféetntion  , 
action  par  laquelle  le  Pretre 
confacre  en  difint  la  Mejfe^* 
Lac*  Confecrario* 

. Tÿ 
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Confagrador , /.  m,  Ccnfé^ 
Cfjitcur  y eonfatrant,  Lat* 
Confccrator. 

Confagrar,  y,  a.  Confaercr  ^ 
rendre  une  choft  faune  » 
facrée,'^  Confaerer,€onveTt  'tr 
le  pain  & le  vin  au  eorpe  6* 
au  fang  de  ^ S.  en  pro- 
nonçant les  paroles  faera- 
mentclUs.  \{f  Sacrer  un  Roi , 
un  Evêque,  ^ Défer  y ad- 
mettre au  nombre  dee  Dieux. 
^ Confacrer , dldicry  dévouer 
à Dieu.  * Confacrer , ériger 
un  monument  à la  mémoire 
de  quelqu'un.  * Confacrer , 
déterminer  un  mot  à une 
fijnif  cation  particulière,  Lat. 
Coiifecï'are, 

y"  CenTagrar  la  vida  , el 
tieir.po  â alguna  profe(ion  I 
&c.  confacrer  fa  vie  , fon 
•temps  à une  profjjton  y s*y 
adonner  fans  réferve, 

Confanguineo  , n«a  y adjcci. 
Cenfanguin  y uni  par  le  fang. 
Lat.  Confanguinetis. 

Confarguinidad  Confan- 
guinitt  y parenté , defeen- 
dar.ee  d'un  même  tronc.  Lat. 
ConLinguinitas. 

Conlcripto.  V.  Padre  conf- 
cripto. 

Confecracion  , Confecrar. 
y.  Comagracion  , Confa- 
prar. 

Ctnfe^ario  , fuhft,  m.  Voy. 
Corolario. 

Corjfccucion  , f f ABion 
d*ohter.ir  ce  qu*on  demande. 
Lat.  Atïccutio, 

Conlecutivair.cnte  , adverh. 
Ci.nfé^utivemcnt  , tout  de 
fuite.  Lnt.  Continenter. 

Confecutivo  , va,  adj,  Con- 
fécutif,  qui  cjl  de  fuite.  Lat. 
Conlcquens. 

$ Confegrar,  &ç.  V.  Con- 
fjgrar  • &c. . 

J Confeguiente  ( par  ) , adv. 
y.  Por  configuiente, 
Confcguientcmentc  , adv. 
y,  Config'JÎcntemcntc. 

Il  Confcguimienlo  jy*.  TO.  y. 
Conl'ccucion. 

Confeguir  , v.  a.  Obtenir  ce 
qu'on  demande  > ce  qu'on 
défre.  Lit.  Confequî. 

4 Ccnfcillo  y i Contcio,/.  m. 
y,  Confeio. 

Confeja  , fuhjî.  f.  Fable  ou 
aniemcraly  apologue.  Lat. 
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Fabula , apo!ogus.  * Contes 
apocryphes  mêlés  à une  hif- 
toire  véritable,  Lat.  Narratio 
commcntiiia. 

P.  Ei  lobo  eâa  en  la  confeja. 
Qjiand  on  parle  du  loup  on 
en  voit  la  queue.  Se  dit  d'une 
perfonne  qui  arrive  au  mo- 
ment mit  L*on  parle  d'elle. 

i Confejable  , ad].  Capable 
de  cor.feit  , qui  peut  en 
recevoir.  Lat.  Confilii  ca- 
pax. 

t Confejador  • f.  m.  Voye\ 
^Confc)ero. 

Confejar , verb.  aB.  Voye\ 
Acou(v]ht, 

^ Confejar,  v,  n.  Confulter , 
conférer  avec  quelqu'un,  Lat. 
Habore''  cotloquium. 

^ Confejeramente  , adverh. 
Finement  y adroitement,  Lst. 
Aftutè.  Sagement  , pru- 
demment. Lat.  Confultè. 

Confejero  , m.  Confeiltery 
qut  donne  confeil.  Lat. 
buafor.  Accident , &c.  qui 
fert  d*avcrtiffcmtnt.  Lat. 
Monitum.  Confeiller  , 
Merrére  d' un  Confeil.  Lat. 
ConfiUarms , Senator. 

Confejero  de  capa  y efp.ida, 
Confeiller  d'épée. 

§ Confejil  , f.  f.  Profiituée 
publique.  Lat.  Scortum. 

Confejo,  /.  m.  Confeily  avis, 
Lat.  Confilium.  4^  Ko<<  , 
moyen  , expédient,  Lat.  Via. 
•^Confeil,  Tribunal compofé 
de  divers  Membres.  Lat. 
Coniîlium.  Salle  du 
Confeil.  Lat.  Confilii  curia. 
Ç Maquereau  fn  & rufé.  Lat. 
Mango. 

t Confejuela  , y*.  /,  dimin.de 
Confeja. 

t Confcllero  * t Confello  , 
f.  m.  V.  Confejero , Con- 
fejo. 

Confenlido  , adj.  Se  dit  d'un 
enfant  gâté.  Lat.  Nimtà 
tndulgentiâ  depravatus  ; & 
^ d'un  cvcu  volontaire.  Lat. 
Propriac  uxoris  leno. 

Confentidor , n y f.  Celui 
qui  confent.  Lat.  Anfenfor. 

Confenlimicnto  , f.  m.  Con- 
fentement.  L.'it.  Confenfu*. 

Confentir,  v.  aB.  Confentir  y 
ûcquiefeer.  Lai.  Confentire. 

Ffpirery  croire  fermement 
qu'on  réi'jftra  y Cre  jCat 
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Fîdentîùs  credere.^ 
corder , être  compatible,  Lat» 
Convenire. 

Confeqüencîa  , f.  f,  Confé» 
qutnee , conclujion  tirée  d'une 
ou  de  plufieurs  proportions  ^ 

4'  confèquenee  , fuite  fut 
peut  avoir  une  aBson  , &Cm 
Lat.  Confequentia. 

En  confeqüencia  , adv.  En 
eonféquencc  , en  fuite  de  , 
eonfequemment  à,  Lat.  Coo- 
fequenter. 

Ser , d no  fer  alguna  cofa 
de  confeqüencia  , être  oa 
non  de  conféquencCy  de  poids^ 
d'importance.  ^ Traer  4 
confeqüencia  , faire  entrer 
en  conjUération,  ||  Trier 
en  confeqüencia , 
citer  pour  exemple, 

Confeqüente  , f,  m.  Confi- 
q.t€nt  y feeor.de  propoftion 
d'un  entbyméme  ÿ confé^ 
quent  , fécond  terme  d'une 
raifort.  L»t.  Confequens. 

* 11  Confeqüente,  adj.  Sui- 
vant y placé  à la  fuite.  LaU 
Confequens. 

Ser  confeqüente  » parler  , 
agir  conféquemment , confor- 
mément à fes  principes  p 
&c. 

Confcqüentemente  , adverh. 
Conféquemment  , par  con- 
fcq’jent  , en  confèquenee  ; 

^ après  y enfuite,  Lat» 
Confequenter. 

Conferge  , /.  m.  Concierge 
d'un  château  » &c.  Lat» 
CuAos, 

Confergeria,  f,  f.  Emploi  , 
oJ/Ue  de  Concierge,  Lat» 
Cudodis  munus. 

Conferva  , f.  f,  Conferve  , 
efpece  de  confeure.  Lat, 
Snigama.  i Cornichons  , i$*c. 
confits  dans  le  vinaigre. 

^ Co.ifirve , compagnie  de 
navires  qui  font  route  ^ 
er.fcmble,  L.tt.  Naves  mu- 
tuâ  Aipatione  incedentes. 

^ Conferve  , efeorte  de 
navires  marchands  par  un 
tdijfeau  de  guerre.  Lit» 
Stipatio. 

Navegar,  d caminar  en  con- 
A;rva  , aller  de  conferve  p 
de  compagnie. 

Conferv?cion  , f^hjî.  fémy 
Cor.fervation,  Lat.  Coofer- 
vatio» 
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Crnifcrvador  , f.  m,  €o«- 
ftrvaiCUT  , déj'ift/eur  ^ pro^ 
uB:ur.  Lat.  Conlervator. 
Juei  Confervadcr.  V,  Jucz. 
Coiifervadurîa,/!/^  Emploi  ^ 
OJJùe  de  Ju«e  Confervaieur. 
Confervar,  r.  a.  Conferver  ^ 
gerJer^  maînunir.  Lit.  Scr- 
v?rc,  confervarc.  ||  Con~ 
jirt  des  fruits  pour  en  fxire 
des  ecnfifyes.  Lac.  Saccharo 
çonriire, 

Confervativo  , va  , adj,  Q^ui 
conferye , propre  n eor.ferrer, 
Lai.  Conlervans. 
Ccnl'crvaioria  , f.  f*  Juri^ 
dzBicn  , autorité  d^un 
Conferyatcur» 

Confcmîorias , fuhfi,  /*,  p. 
Lettres  apojloliques , taduits 
donnant  pouvoir  à certains 
Corps  de  fi  nommer  des  Ju^:s 
Corfervateurs,  ^ Lettres  , 
dépêches  accordées  par  les 
Juges  Corfervateurs  aux  par- 
tits  qui  les  requièrent, 
Confervacorio  , ria  , .adjecl.  \ 
Qui  çonfervCy  qui  g.^rde  , 
qui  maintient,  Lat  Confer» 
vans»  ! 

Il  ConfervCro  , ra,/*.  Celui 
qui  fait  des  eorp.rves,  Lat. 
Salg'itioruin  conditor. 

Il  Çonfefo,/,  w.  V,  Junta. 
XQoai'ty O y Jubft.  mafe,  Voy, 
Cenfejo. 

Cor.rid<erable,  adjeH.  Confulc- 
rahfi  \ digne  deconfidération. 
Lm?.  Coufidcrandus. 
ftdèrahle  , grand  , cxcejfif. 
Lat.  Icigcns. 

ConGuerablcmentc  , adverb, 
CùTifidérablemcnt , biaucoup , 
notiibUmtnt,  Lac.  Notabi* 
lîtar. 

'Confidcracîon  , Confidé- 
ratioOt  ûHion  de  confidèrer  \ 
^ conjidiraiion  , attention  , 
réf  exion  , méditation.  Lut. 
Confideratlo.  # 

r.u  confideracion  , adv.  En 
conf  dération  de  ,’<»  égard  à. 
Lac.  Habita  ratione. 

Ser  .ilguna  cofa  de  confidc- 
r-cion  , être  important  , 
mériter  conft.'ératton, 
CorfidcTacîonciUa  , pbf-  f 
Corjidération  /égere,  Lat. 
levis  condderario. 
CorM.dtfradamcnCe , .irfr.  Pru- 
de r.rmcns  , eree  circonfpec^ 
tion,  LaU  Cgnüderatc. 
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Confiderado  , da  , adj.  Pru- 
dent , réfléchi  y cîrconfpeB, 
Lat.  Prudens. 

Conftderador  y n , f CM 
qui  confidtre.  Lat.  Confide-, 
rator. 

Confiderar  , v.  a.  Considérer  y 
examiner  avec  attention,  Lat. 
Confidernre.  , 

f Confideratîvo,  va,  aàjeB. 
^/li  confidere,  Lat.  Conii' 
dtiians. 

Cor.fiervOi  f m.  Compagnon 
d’efeUrage,  Lat.  Cofii'ervus. 

Confignacion  , f-  f,  Configna-^ 
tion  y dépôt,  Lat.  ConW.na* 
tio.  Somme  , fonds  ajfigné 
pour  le  payement  dune  dette , 
&c.  L:tt.  Defignaunummo- 
run  fumma. 

Confignador,/.  m.  Négoeraat 
qui  remet  des  marehandifes 
d un  correfpondanc,  Lat. 
Socio  merces  comnittens. 

Confignar , v,  a.  Déléguer  , 
affigner  un  fonds  pour  le 
payement  dune  dette.  Lat. 
Peftinare.  Coufigner  , 
dépofer  entre  Us  mains  de 
la  fuflice,  &e,  Lat.  Depo- 
nerc.  >1^  Defliner  un  lieu  , 
un  emplacement  à recevoir 
quelque  e/iofe.  Lat.  ConAi- 
tuerc.  (I  Voy,  F^ntregar. 
^ Envoyer  , remettre  des 
marehandifes  à un  eorrej- 
pondant.  Lat.  Socio  li^erccs 
committere.  $ Faire  le  figne 
de  croix  fur  quelquJun,  Lat. 
Criice  fijnare. 

Confîgnar  las  drdenes  , con- 
foner , donner  tordre  à une 
fenttnelie, 

Confignatario  , f,  m,  Con- 
pgnataire  , dépojitaire  dune 
fjmme  eonfignée,  Lat.  Fîd«* 
commfrtarius.  ^ O-éancitr' 
qui  jouit  d’an  domaine  , &c. 
dont  on  lui  a défigzi  Us 
fruits  pour  payement,  Lat. 
Lfufruftuanus.  ^ Corref- 
pondnnt  dun  Négociant  y d 
qui  celui-ci  enveît  ou  remet 
des  marehandifes, 

Conflgo , adv.  Avec  foi.  Lat, 
Scciîm.  '5'  F.nfemhU  , d^ 
Compagnie.  Lat.  SimtiL 
No  ItcvarTas , u note&er  las 
rodas  corfigo , craindre  pour 
foi  les  fuites  d*une  atdion. 

ConAgo  mifmo , propio , 
O feio,conrigQ  mifeaos,  &c. 
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Se  du  de  quelqu’un  qui  ne  ft 
décide , qui  dapt  q.itd’iSpùâ 
foi  y fans  le  confiai  ni  le 
fecours  de  pstfonne, 
Configuîeme  , f,  m,  Conf!» 
queat  , féconde  propofition 
d’un  enthymêmt.  Lat.  Con* 
feqiicns. 

Configuîtnte  ConAgiiîent, 
adjeB,  Dépendant , qui  fuit 
néeejfairertsnt  d’une  autre 
ckofe,  Lat.  Confeqnens. 

Ir,  procéder,  fer  conAguiente» 
tire  conféqutnt  dans  fes  dif» 
cours  y dans  fes  aSions. 

Por  coAnguiente  , 6 por  al 
conAguiente  , adverb.  En 
eonfléqitence , conflquemmcr.tt 
Lat.  ConfeiiucDter. 
ConAguientcinentcy  i ConA« 
gu’entment , adv,  V.  Por 
^onfcqücncia. 

[I  ConfiUario  ^ f.  m,  Voy%. 
Confejero.  $ Perfonnecon» 
fttltée  par  une  autre,  Lat* 
ConAliator.  ^ CoafeilUr^ 
Membre  d'une  Communauté  ^ 
Oc,  nommé  pour  aider  de 
fes  confeils  celui  qui  tfi  à 
la  ttu.  Lat.  ConAliarius*' 
^ ConAliat'vo  , va,  adj.  Qui 
porte  vu  donne  confài,  Lat« 
ConAlinm  praîfaens. 

X ConAniîr,  verb.  aB,  Voy^'* 
Confentir.  j 

CorAAench  yf.f.  Conflflance^ 
flahllitiy  foliditi.  Lat.  StabI* 
litas. 

Punto  de  conAAencia  , plut 
haut  point  de  la  parabole 
que  décrit  un  corps  lancé 
obliquement  d l’hori\on, 
ConfiÂcme  , adj.  Qui  a de 
la  conjtfiance  y fiable  y folide. 
Lac.  Stabiiis. 

Confiftir  ,*  verb.  n,  Confiflcr.^ 
refider  en  , être  fondf  fur, 
Lat.  ConfiAere.  ||  Etre- 
contenu  y enfermé,  Lat.  la» 
cludi. 

Confiftorîat,  aé^.Conffloriat^ 
qui  appartient  au  Conjifioire, 
At^dfif  , ôcc.*  conAAorial  » 
Menace  conflflorial  , celui 
dort  Us  bulles  font  den:an^ 
dées  O expédiées  par  voie  de 
Cônjiflotre,  Cafa  ConAf— 
torial,  6 calas  ConAflori.i» 
les  y Hôtel  ou  Maifott  de 
Ville. 

ConftAüri.iJmenCc  , adv,  Con» 
pfloriülemer.ty  en  Cortflfitkre^ 

ï ai 
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yi/cfl  Us  furmes  du  Confif^ 
toirx.  Lat.  In  Confinorio. 
ÇoiidÙùno  f /.  m.  Cor.fifioire  , 
cffcmhUt  des  Cardinaux 
ton^cquxs  par  U Pape,  & 
U lieu  cv  yV  tient  ordinai- 
rement eetie  AjjembUe.  Lat. 
Confifloriu^.  ^ Cvr^feiL  ^ue 
tenount  Us  anciens  Empe- 
reurs pour  Ut  ag'airts  *tm- 
pertantes.  Lat*  Confilium. 
^ Confeil  de  Ville  ou 
hlunicipal.  Lat.  Coiifilium 
civile.  MaiJoH  de  VtiU. 
Lat.  Concilii  ctfihs  bafi- 
lica. 

# Confjfiorîo  Dîvino  , Tri- 
hunal^  TrCne  de  Visu. 
Conibeio  ,f»  m.  AJjocU,  Lat. 
Socius. 

Con  folsble  > adj,  ÇonfoUntA 
capable  de  eonfçler.  1,9t. 
Contolaiorius. 

Confoliblemente , adv.  V'unt 
manière  corfolante»  Lat. 

Corfolatoiîc. 

Ct>nfc)!acion  , f.  f.  Confola- 
tion  , j'üulap,emtni  apporté 
à VaÿLir.ion  , &c,  Lat. 
Confolatio.  i V,  Limofna. 
^ ConfoUtion  , ce  qu^un 
joueur  paye  aux  autret  dans 
cetta’tis  coups, 

Çoi.io!a<!or  , X9  , f*  Confo- 
Jateur,  Lat.  Confolator. 
C<3i>'o'ador  y ra,  adjeâ,  Voy. 
Confolatorio. 

Çcnio'ar  , V,  aCI,  ConfoUr  , 
Joulaper^  adoucir  PaJ^iiéiicn , 
Lat.  ConfoUri.  ^ Con- 
Joiter  ^ animer,  Lat.  Con*  i 
fortare.  I 

Corfoiatorjo,  ria  y y ||  Con- 
folôtivo  , va  , adj  Confo- 
lant  , propre  à cunfoUr,  Lat. 
Coni^olatgrius. 

} Coniolciandento  y y*,  r:.  V. 
Confolidacion. 

Cunloirar  , r,  aQ,  Voy. 
ConTolidar. 

Cortulida  , f,  f.  Confoude  , 
plante.  V.  C cnfuclfla. 
(.onlolida  real , prafide  con- 
fouce^ plante.  Lat.  Delphi- 
nium. 

Çonu>]ldai'Ion  y ^ Confoli* 
ffanci.'i  ,/ufJi.  f.  ConfolUc' 
ficn  , ç'çUi  r.  deconfûlider  ,Oü 
diot  de  la  chvj'e  eonfolidee. 
^ Cvr.jKi.d,:i:on  , réunion 
de  l'ifLjiUit  j la  ptepriété, 

L«t, 
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Confolidary  y.  a.  ConfoVi.hr, 
rendre  ferme  ,foîide,  * réunir 
Us  morceaux  d*une  ehofe 
rompue  , de  maniéré  à lui 
rendre  fa  première  folidité. 
* ConfvlidiT  affermir  une 
union  , un  traité,  Lat.  Con* 
folidare. 

Confolidarfc  , v.  r,  St  eonfo- 
lider,fe  réunir  à la  propriété, 
en  parlant  de  Pufupuit,  Lat. 
Conroîidari.  lift  ditaufft 
d\n  domaine , &c.  uneiertue- 
ment  démembré  d'un  Jief , & 
ûiVon  y réunit  de  nouveau. 
Lat.  Uniii. 

Confolidativo  , va  , adjecl. 
Propre  a confolider, 

X Confunamiento  f fuhf,  m. 
Son  d'un  mot.  L^t.  Sonus. 

Confonancia  , f,  f.  Confon- 
nance  , accord  de  fens  qui 
plalfent  à PoreilU.  ^ Con- 
fonnance  , uniformité  de  fon 
dans  la  terntinaiCon  des  mots 
qui  riment  enjlmhU.  Lat. 
Confonantia.  ♦ Corrrfpon- 
dance , accord  , conformité. 
Lat.  Convenieiuia. 

Confonante  , f.  m.  Mot  qui 
rime  avec  un  autre,  Lat.  Vos 
ümititer  caciens.  Son  qui 
forme  eonfunnance,  Lat.  So* 
nus  confonans. 

* Confonantc  , adj.  Corref- 
pendant  , d'accord  , con- 
forme. Lat.  Confoniis. 

Letrasconfonan:es,r<;nyufffffi, 
UttTts  de  PAlphcbcth  qui 
n'ont  point  de  fon  d'elles- 
mêmes, 

Conlonantemepte  , adv.  Avec 
corfonnence.  Lat.  Confonè. 

X Confonar  , v.  aél-  f oye; 
Salomar. 

Confonar , v.  n.  Former  des 
accords,  des  confonnanees , 
en  parlant  de  deux  Infîru- 
mens  , Oe.  * S'accorder  , 
être  conforme  ; x$r  rimer  , 
en  parlant  de  deux  mots. 
Lat.  Confonare. 

Cdnfone , adj,  V,  Acordc  y 
Conveniente, 

Cdnfono , na  , ad}.  ITaccord  , 
en  pariant  de  deux  infri.  mens, 
de  deux  cordes  i ^ qui  forme 
Cor.forr.ar.ee',  * cor.fonne. 
Lat.  Conlonus. 

Conforcio  , fubfl.  m.  F.irtici- 
pat  ion  , ajjoc  aiion  au  même 
fortf  x}»  JocUté , liaij'on  de- 
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gens  qui  vivent  enfemhit^ 
Lat.  Confortium. 

Conforte  , fubft,  m,  & fem% 
Compagnon  de  fottune,L..U 
Conlors.  Conjoint  , e% 
parlant  de  deux  ptrfonnes 
marrées,  Lat.  Conîors  con» 
jugii.  ^ Complice.  Lat* 
Scelcris  parriceps. 

Confortes  y LitiLonfortes , p. 
Parties  ^un  procès  qui  font 
caufe  commune,  Lat.  Cün« 
fortes  in  causa. 

X Confouno  , adv,  Voy,  De 
confima. 

X ConfpcAo  , 6 Confpeto 
( en  ) ♦ adv.  Au  confpecl  , 
en  préfence.  Lat.  Coram. 

Il  Confpicuo  , cua  , adjtéî, 
Viftble  y remarquable  ; 1 1 x/« 
lufire  y difiingué,  Lat.  Conf» 
pic  U us. 

Confpiracîon  , f.  f,  Confpim 
ration  , conjuration  eentr^ 
l'Etat  , &c,  Complot  , 
ligue  contre  une  ptrfonaa, 
L^t.  Confpiratio. 

Confpirador  y Confpirado  ^ 
fubfi,  m.  Confpirauur.  LaC* 
Conjuratus. 

Il  Confpirary  v.a.  Invoquer^ 
réclamer  eu  fa  faveur,  Lat* 
Advocare. 

Confpirar  , v,  n.  Confpirer  , 
faire  une  confpîration.  Lat* 
Confpirarc.  ^ Confpirer  , 
concourir  au  même  effet,  Lat. 
Concurrerc. 

X Conl^able  , adjeéï,  Voye-g 
Contante. 

Conftancia  , f.  f Confance  ^ 
courage  , fermeté.  Lat.  Conf^ 
tantia.'fr  Corjlance  ,perfévé'» 
rance.  Lat.  Ferfeverantia* 

Conftante  y adjeS.  Confiant , 
ferme  dans  Padverfité , 6’C* 
fiable,  folide  , permanente 
^ Confiant  y certain , indu» 
bitablc.  ^ Compofé  de.  Lat* 
C«nl^ans. 

Conüante  e1  matrimonio  * 
durant  le  mariage, 

Conilar.temente , adv,  Conf- 
tamment  , avec  confiance  ; 

confiamment  , certaine- 
ment, indubitabUsnent,  Lat* 
Cohl^anter. 

Conilar  , v,  n.  Etre  certain  , 
évident  , confier  ; ê/'d 
cvmpofé  de.  Lat.  CooAarc* 
Il  ConfijUr  en,  Voy.  €<»• 
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Conftar  en  autos,  o dcautoS, 
confier , être  prouvé  par  Us 
oBcs  Au  procès.  ^ Conftw  , 

6 no  conftar  un  verfo.  Se 
~^dit  A*un  verj  dont  la  mtfure 
€j1  ou  n*eji  pas  exaéle» 
jCoQilcIacion  , /.  /.  Confldla^ 
don  , ajferîhla^e  dUtoUes 
fixes.  Il  AfpeH  f Jituaûon  des 
afires  lors  de  la  aa-JJance  de 
qi/e.'qu*un.  Lat.Con(lei!atio, 
^ CimatycUl^  température 
de  Vair»  Lat.  Cœli  tempe- 
' ries. 

£s  conftelacion  » 6 corre  una 
conftelacion.  Se  dit  d*une 
maladie  épidémique  qui  fait 
beaucoup  de  ravage, 
ConflernacIoQ  , fulfi,  fém. 
Corfiernation  t accablement  ^ 
abattement  de  eoura^,  Lat. 
Con(lernatio.  ' 

Confterpar , v.  a.  Confierner  , 
abattre  le  courage,  Lat. 
Con^lcrnarc. 

Conflipacion  ',  /. /.  y Çonfti- 
pado  ,/Im.  kejferrement  des 
pores  qui  empêche  la  tranf- 
pi^ration,  Lat.  Cutis  mca- 
t\mm  intcrc!ufii>.  Confia 

sipation  , rejfcrrement  du 
yentre.  Lat.«cA!vi  adAri^io. 
Çonftipar,  v.  a.  Rcfferrer  les 
pores  au  peint  d'empéeher  la 
tranfpiration,  L'<t.  Cutis 
meaius  iuterc!uderc.*)'Co.iy^ 
tiper  , rejferrer  U ventre. 
Lat.  Alvum  conftringere. 

;|;  Conftipaûvo  , va  , aJje3, 
Qiii  a la  vertu  de  rejferrer  , 
de  conjîiper. 

Confiitucion  , /.  f,  ConJUtu- 
tion  y nature  d'une  ckî>J'e  , 
ec  qui  la  conflitue,  Lat. 
Eir«nti.i.  ^ Confiitution  , 
forme  de  Gouvernement  d*un 
Etat,  Lat.  Gubernaûonis 
forma.  Conflitution  , Or- 
dcHnance ,,  Loi , Réglement. 
Lat.  ConHicuiio.  C.mfiîm 
tution  , tempérament , corn- 
pUxion,  Lat.  Corporis  af* 
feftio, 

Couditucion  apoiloHca , eonf- 
tUuùoii  apojloliquc  , bulle  , 
bref,  &c.  — de  cenfo , 

eonfiltuiion  ce  rente.  > de 
€Ot«  , conflitution  de  dot. 
4’  — de  p.\trimonio , retenu 
que  doit  avoir  ou  qu'on  doit 
ajfurer  à un  Clerc  , potfr 
fu'ilfoit  admit  aux  Ordres i 
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titre  patrimonial.  4 ^ de 
renta  viagera,  6-vitalicia, 
contrat  de  rente  viagère, 
4 — del  mundo  , création 
du  monde , ou  fa  conflitution  y 
V ordre  y la  ficuation  de  fes 
parties, 

Con(Htuciones  apoftdlicas  , 
conflltutions  apojloliqucs  , 
rigtemens  eceleflaftiques  at- 
tribués aux  Apôtres. 
Condituir  , v.  'a,  Conflitutr  y 
former,  compofer,  Lat.  Conf- 
tituere.  ||  Ordonner,  Ly. 
Seatucre.  4 Conflicuer  en 
dignité  , établir  Juge  , Src. 
Lat.  ConfUtuere,  .4  Conf- 
tituer  y faire  eonflfler  en, 
Lat.  Reponere. 

^ ConRituir  altares  , élever 
des  autels.  4 — apoderado, 
confit  tuer  y nommer  fon  Pro- 
cureur, 4 — la  dote , conf- 
tituer  une  dot.  4 patrî- 
monio«  ajfùrer  un  revenu  à 
un  Cktc  pour  fon  titre  patri- 
monial. 4 — renta  viage- 
ra , 6 vitaiida , mettre  en 
rente  viagere , à fonds  perdu, 
4 — * un  cenfo,  mettre  en 
conflitution  de  rente. 
Conilitufrfe  en  obligacîon  de 
alguna  cofi  , s*obltger  à 
quelque  ckofe. 

Conftitutivo,  va',  adj.  ConflU 
tutif , qui  conflitue  ejfen- 
tielltmtnt  txne  chofe,  Lat. 
Coeftitutivus, 

t CoiiRitiuo  , ta  , pare.  p. 

irrég.  de  Conftîtuir. 
ConRituyente , /.  m.  Celui  qui 
met  en  conflitution  de  rente  , 
qui  conflrtue  une  dot , &c. 
Conftreûidamcnte , adv.  Avec 
contrainte  O violence,  Lat. 
CoaRè. 

Conrtrenimiento  , f,  m.  Con- 
trainte y violence  exercée 
conïre  quelqu'un.  Lat.  Vis, 
coaflio. 

Condrenir  , V.  tf.  Contraindre  y 
forcer yobliger.  Lat.  Cogéré. 
4 Rejferrer.  Lat.  Conîtrin- 
gere. 

Conftriccion  , fubfl.  f,  Conf- 
trîH’on  y rejfcrrement.  Lat. 
ConlUié^io. 

Con(lri£Uvo  , va  , aJj.  Conf- 
tringem  , qui  rejferre.  Lat, 
Condriflorius. 

J Conrtri^iira  ,7'./'  K.  Cerra- 
mknto  y Eijrechura» 
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% ConPringiryi  Conftrailr, 

V,  a.  V.  Con»\renir. 
ConAruccion , f.  f.  Confirue-» 
tion  y action  de  eanflruire  uft 
édifice  y un  vr.ljfcau  , une 
phraft.  V.  Coniiruir.  Lat* 
ConftruRio. 

ConAruftor,/t  m.  ConflruHeut 
de  vaijfcaux.  Lat.  Naviun 
artlfex. 

ConAruir  , v,  a,  Conflruirei 
bâtir  un  édifice  , faire  uit 
vaijfcau , Oc.  Lat.  Conf- 
truere.4Co»y?rttx>e,  arranger 
des  mots  finvant  les  réglés 
& Vufaze  dune  langue.  Lat* 
Orationem  ftruerc.  4 Tra^ 
Autre  mot  <1  rnot,  Lat.  Ad 
verbum  interpretarî. 

I CoûArupador,  /.  m.  Celai 
qui  viole  une  fille,  Lat* 
ConAuprntor. 

ConArupar  , v.  aH,  Violer  t 
faire  violence  à une  fiUe% 
Lat.  ConAuprare. 
ConfubAancial , adjtB.  Con-m 
fubfianticl  y qui  n'a  qu'une 
feule  O mcnejfubflance.Se  dic 
des  trois  Perjonnes  Divines^ 
Lat.  ConfubAantialts. 
ConfubAnnciaHd.*>d  , fubfl,  fit 
Corrfubflantialité  , unité  6* 
identité  de  fthflance,  LaC» 
ConfubRantialitas. 
Confuegrar  , v.  n.  Devenir 
mutuellement  beause-peres  ots 
belles-meres.  V.  Cpnfuegro» 
Lat.  Confoceriini , confo- 
crum  fieri, 

Confuegro,  gra  ,7".  Les  deux 
beaux-peres  ou  helles-meres 
qui  ont  marié  leurs  enfans 
tnfemble.  Lat*  Confocer, 
confocrus. 

Confuelda  , f.  f,  Confoude  ^ 
plante.  Lat.  Symphyton  pe-, 
ersum.  X 

Confuelo m.  Confolation  ^ 
foulagement  dans  les  peines^ 

Lat.  .So!atium.4  JoiCy  ali* 

grejfe.  Lat.  G3iidium.4  Au* 
mone.  Lat.  EIcemofyna* 

Ser  confuelo , 6 uiûco  con* 
fuclo , être  la  'confolation  • 
Punique  ccnfolation  de  qutlm 
quun.  4»  .Sin  confuelo  yfans 
borne , fans  mefure. 

Confuela  , f.  m.  Sotrffleur 
de  comédie,  Vojft\  Apuo« 
tador. 

Confueta , f f,  Arag.  Ordo>^ 
£ref.  y,  Anylejo.  > 

i T iv 
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Confuetiis  , p.  Comrtémûrat^ 
J'ons  communes  qu*on  fait 
certains  jours  à ta  f.n  Ae 
Laudes  & de  Vêpres.  Lat. 
San^orum  Tutfrogia. 

4 Conl’ucto  , ta  , adjecié  Voy. 
Acoftumbrado. 

4 Confuetud  , /oh/l,  f,  Vpy, 
Cof^umbre. 

Cenluecudinario  , ris  , aij. 
Ordinaire  , ufité.  Laf.  Con- 
Tjctus.*^  5e  dit  d*i:n pécheur 
d'ubituAe,  Lat.  roccûndi| 
conTiietudinc  affe^us.  1 

C('»nfiil  ,y*.  m.  Confu/  premicr\ 
Ma/'jîrat  de  la  République^ 
Romaine.  Juge  • C'on/ul  , 
pris  du  nombre  des  Mar- 
chands pour  décider  prompte-  \ 
ment  certaines  araires  de. 
tommtree.  éffConjul,  0/p.cier 
tnroyé  par  fon  Prince  en, 
divers  ports  , &c.  pour  juger'^ 
des  affaires  du  négoce  entre 
ceux  de  fa  nation,  Lat., 
Conful.  4 CaudïIIo.  1 

Confulado  y t Conlulag«  ,{ 
/.  m.  Confulat , dignité  de . 
Con/iil.  Conjulat,  temps 
pendant  lequel  on  en  étoit\ 
revêtu.  Confulat , emploi 
dis  Juges-Conjuls,  4'  Con- 
fulat , emploi  des  Confuls 
féfdans  dans  les  diverfts 
places  de  commerce»  Lat. Con- 
CiiUtus, 

ÇonfuJar,  adjcR,  Confulaire^ 
qui  appartient  au  Conful 
Rcm,iirt.  ^ Confulaire,  Se 
dit  de  la  Jurididion  des 
Confuls  de  (ommerçe,  Lat. 
Conl'ularis. 

Vi*rcii  conlular  » perfonne 
eonfuUire , celui  qui  , che\ 
ics  Romains  , avait  été 
Conful, 

4 Ccnfulazgo  , m,  Voy. 
Cor.fuîario. 

Çontuita , f.  f.  Confultation  , 
conférence  fur  une  affaire  , 
érc,  Conf  ultation  ^ avis 
par  écrit  d*un  A.oeaty  d'un 
Médecin,  Lat.  Coni'uk-iti<j. 

Compte  qi.c  le  i-s^r.feii 
a/ftmhlé  rend  tout  Us  ven- 
ehedis  au  Roi,  Lat.  Rc>;a 
üenatits  <ic!i^>cratio.  ^ Re- 
préfentation  faite  au  Roi  par 
les  Tribunaux , &c.  au  fujet 
d'un  emploi  vacant , 

ÇonlultibjA  , ad, il,  Q^ui 
4\r,:aftqc  , uenu  dire 
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examiné  dans  une  eon/Ulta- 
tion. 

Il  Confultacion  ,f  f,  Conful- 
tatton.  y.  Confulta. 

Conl'uUante  ( Miniftro).  Celui 
des  M'.nifires  qui  porte  la 
parole  dans  le  compte  rendu 
au  Roi  to’is  les  vendredis, 

Confiiltar  , y.  a.  Confulter  , 

I conférer  t délibérer.  <i^  Conful- 

I ter  ^ prendre  avis  ou  confeil, 
Lat.  Confültare.  vJ»  Propofer' 
une  perfonne  au  Roi  pour  un 
nemptoi  vacant  , lui  ad^ijfcr 
un  mémoire  , des  repréfen^ 
tations  fur  une  affaire,  Lat. 
Defer*e  ad  Principem. 

^ Confultar  con  cl  boinilo  , 
confulter  fa  bourfe , exami- 
ner Ji  on  a de  quoi  fournir 
aux  frais  d'une  entreprife. 
Y ~ con  l.*i  almohada , con- 
fvlttr  fon  chevet  , attendre 
au  lendemain  à fe  déterminer. 

Il  ConfuUiTimo,  ma,  adjcH, 
Lru-favar.t  ^ très-fage,  Lat. 
ConfultiHimus. 

Conluluvo , va  , adj.  Se  dit 
des  matières  dont  les  Tri- 
bunaux doivent  rendre  compte 
au  Roi, 

Voto  conTuitivo , voix  conful- 
tative , avis  qu'on  a droit  de 
donner  , mais  qui  n'rjî  pas 
compté  dans  les  dihbéra- 
îions, 

ConCultor  , ra , f.  Celui  qui 
donne  avis  & €onfeil,Conr 
fultant.  L»f.  Confultor. 

Confuîtor  ciel  fanto  OBcio , 
Confulteut  du  Saint-Office  f 
un  des  Officias  du  hibu- 
nal  de  tlnquifuion,* 

Confumacioii , y*,  f.  Confom- 
tnatton  , achèvement , aceom- 
phffemcnt , perfedion,  Lat. 
CunTuminatio.  ]|  Extinc- 
tion ^ deffruSion  , eonfornp- 
tion.  Lat.  Extin^cio , <lc> 
letio. 

Confumacion  de!  matrimo> 
nio  , confommation  du  ma- 
riage. La  confumacion 
(1^  los  iiglos  • la  confom- 
mation des  Jîccles  , la  fn  du 
monde, 

Confumadamente  , adv,  En- 
tiércmtnt , parfaitement.  Lat. 
Ahrolutè,  perlci^c. 

Coitlumurio  , da  , adj.  Con- 
fonde , parfait.  Lit.  Lcr- 
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Confumado  , fuhjt.  m.  Con* 
fommé  , forte  de  bouillon 
tr'es-fucculent,  Lat.  JuTcu» 
lum. 

Confumador  , ra  Celui  qui 
eonfomme,  qui  perfcdionne^ 
Lat.  Perfeftor. 

Confumar  , v.  aeî,  Çonfom* 
mer , achever  , accomplir  , 
mettre  en  fa  perfedion,  Lau 
Confummarc, 

Confumar  cl  matrimopio  » 
Confommer  le  mariage, 
Confumacivo  , va  , adj,  5c 
dit  du  Sacrement  de  PEit^ 
charijîie  , comme  étant  la 
complément  & la  psrfeRton 
de  tous  les  autres. 
Confumicion  , /*.  f,  Dépenfe* 
V.  Gafto. 

Confumtdo , da  , adj.  Maigre  » 
fee  , exténué.  Lat.  Con<» 
fumptus.  ^ Qui  s'aurifie^ 
qui  s'afflige  de  tout,  Lat« 
Affîigi  tacilis.' 

Confïimidor  , ra,/.  Celui  qui 
confume  , deJiruHeur.  La^ 
Coniumptor. 

Confumimiento  % f»  fn.  Con- 
fomption  , deflruàton,  Lat« 
Confumptio. 

Confumir  , v.  aH.  Confumer  ^ 
détruire  , ufer , réduire  à rien, 
L.*»t.  Confuirere.  ^ Con^ 
fommer  des  vivres  , des  den- 
rées. Lat.  Abrumcrc.  Con- 
fommer.  Se  dit  du  Prêtre  » 
lorfqu'il  communie  à laMeffe^ 
Lnt.  Corpus  Sanguinem 
i Domini  (ufeipere.  t Pr<n^ 
dre  l'ablution,  Lxt.  Sxxmetc^ 

! bibere. 

Confum'r  el  caudal,  [a  ha« 

I cienila  , diffiper  fon  bien* 

I 4 — matrimonio  , 6 et 
I matrimonio,  confommer  la 
î mariage.  K.  Confumar. 
Confumirfe , v,  r.  Se  eonfu* 
mer  d'ennui  , de  trijleffe, 
Lat.  Exedi , tabefeere. 
Confumirfe  1a  lumbre  , el 
acoyte  , &C.  V.  Acabarfe. 
4 Confumitivo  , va  • adjec{^ 


Confumo  , f.  m.  Confamma- 
tion  de  vitres  , de  denrées, 
Lat.  Abfumptio.  4 Extine- 
ttvtt  d'une  rente , £ c.  dont 
é;.it  chargé leTrêfor Royal, 
Coniuncion  . f,  f,  Confemp-^ 
tnn  , phtl»fu 
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^ Depériffemcnt,  Lat,  Con- 
fumptio. 

Cüï:luno  ( De  ) , y t 
confuna  , adv,  Cunjoinfe^ 
rrent^'  de  eoneert  , da«oids 
Lat.  Una  > communi  coii> 
fer.i'u. 

i Confuolivo,  va  . adj,  V» 
Confumftiro. 

Conr»nio  » ta  , part,  p,  de 
Confumir. 

1 Conta  t Cuentf. 

Conufto,  f,  m.  tTon/.;cî , <T/- 
tûuchemtnt  de  deux  cotpSn 
Lat.  Contflft-.îS. 

*Contac!ero  , ta , ad).  St  dit 
des  jours , du  ftmainu , &c, 
^liQK  doit  compter  dtpuisU 
commtncemtnt  d'une  êpcque 
juJqu^À  J a fin»  Lat.  Nume- 
ranôus. 

ConraHero  , fuhfi.  m.  Paff^^e 
érroit  où  un  Berçer  compte 
fans  confufiun  fes  moutons , 
Oc.  Lat*  Via  aneul^ior. 

Salir,  6 entrât  por  conta- 
dero  , fortir  ^entrer  h la  file  , 
les  uns  après  Us  autres» 

Contado  , da  , pârt.  p.  de 
Contât.  Kp  Rare , peu  com- 
mun. Lat.  Rarus.  t Dèttr- 
rripe,  Indiqué.  Lat.  Conf- 
tltutus. 

De  contado , adv,  A Ptrtfiant , 
fur  U champ,  Lat.  IIÜcô. 

pot  fus  pafos  contados,yW« 

‘ vaut  fon  cours  naturel  6* 
ordinaire.  ^ No  fer  bit^n 
conudo  a uoo  , 6 ferle 
ma!  contado.  Se  dit  d'une 
aHicn  , &c.  ^iPon  hlâmc  '■ 
dans  fun  auteur  , dent  on 
lai  fait  un  crime.  ^ Son 
hah'..*:  contadas.  .^xp/'i/Rc/d 
facilité  avec  laquelifi  on  peut 
compter  les  revenus  ^ Ut  dé- 
ptrfes  de  comme 

Iront  toutes  eonnues. 

Contidor  , ta  , Calcula^’ 
(ii.r  , perfonne  verfée  dans 
Panthmiitt^ue,  Lat,  Com- 
putst6r. 

iCdjv'idot  y fib/l.  m.  Celui  ^ui 
/ient  état,  de  la  recette  & de 
la  déperfz  d*une  maifon  , des 
droits  d^entrée  & defortUy 
&e.  <♦'  Petfortne  nornme’e 
i^ojp.c , OU  choifie  par  Us  I 
parties  clUs-mimes  pour  li- 
qurdef  un  eomptc-  Lat.  Ra- 
t’ocinator  Comptoir , ta- 
bu  peur  fompttr  de  Par- 
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gertt,  Lat.Menfa  nummarîa. 

Efpecc  de  buteau  , avec 
diverfes  fépa  ations  pour 
mettre  des  yagiers,  Lnt.Ra> 
ti6mim  terimum.  4f  Jeton 
fert  à compter»  Lat. 
Calciüus,  % Bureau  , falU 
deftinée  à tenir,  â rendre  des 
comptes.  Lat.  Cor.cinve  fvîb- 
ducendts  rationibus  confti- 
tuti’m.  Co.'Ucur  , fa'fcur 
de  contes»,  Lat.  Fabiilator. 
*f  GargotUr.  Lat.  Caupo, 
Contador  de  ex^rcito  , de 
provir.cia , M^rrdtredts  Con- 
tadurias  decc  nom,  — de 
navio  , l'crivain  de  vatffeau. 

— de.  refulus,  Trefo- 
fier  de  la  prenùcre  clajfe, 
V.  Contaduna  mayor  de 

'cuentas,  ^ — d^  tj'tulo , 
Tréforierdc  la  fécondé  claffe» 
— * de  nombramiento  , 
Trèforîer  de  la  troifiemc 
elûÿe»  — General  de 
la  dillribucîon  , de  Us  In- 
'd:.?s , de  Us  Ôrdenes , de 
Mlllones , de  Vdlorcs,  Pré- 
fident  des  ConUduriBS  de 
ce  nom.  — mayor  , 
Grand  Tréforier  , Surinten- 
dant Général  des  Finances, 

— mayor  de  cuenras , 
chacun  desSicmhres  du  Con- 
fx.il  des  Finances  employé 
dans  la  ContadurU  mayox 
de  cuentas.  ^ — princi- 
pal de  m<;rina  , Membre  du 
Bureau  de  ce  nom» 

Coniadorcito  , f.  m»  Petit 
mauvais  calculateur.  Lat, 
CompuMtor  cefpicabilis, 
Contaduria  y ^ ConradotU, 
fuhfi.  f.  Chambre  des  Comp- 
tes. Lat.  Rationum  curia. 
^ Charge , emploi  tTun  Oj- 
ficier  atiX  Comptes.  Lat.Ccm- 
putatorîs  miinus.  *f  Gargote. 
V,  Bodegon. 

Contaduria  de  exdrcito  , Bu- 
reau où  fe  rendent  Us  comp- 
tes des  dépenfes  relatives  à 
la  guerre,  éjf  — de  pro- 
vincia  , Bureau  établi  dans 
chacue  province  pour  vé/i- 
fier  Us  comptes  des  Rece- 
veurs des  revenus  royaux. 

general  de  U di(^ri> 
bucion  , Bureau  où  je  vé- 
rijient  comptés  desfom- 
mes  payées  fur  la  csijfe  / 
ÿ ^ general  de  Jaa‘  in- 
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dias  , Bureau  pour  véri~ 
fier  Us  comptes  des  revenus 
royaux  dans  les  Ir.dcSm 
^ ■ — general  de  las 
denes  , Bureau  oit  fe  ren- 
dent les  comptes  des  reve- 
nus des  Ordres  Militaifcs^ 

4jf  — general  de  Mlllones» 

6 del  Reyno  , Bureau  pour 
la  vérification  des  comptes 
relatijs  au  produit  de  Pim- 
pùt  appelé  Millofies.  Y. ce 
mot.  — general  de  Va- 
lores , Bureau  où  fe  ren- 
dent les  comptes  de  tous  Us 
revenus  royaux.  — mayor 
de  cuentas  , Tribunal  qui 
forme  la  quatrième  chambra 
du  Confeil  des  Finances  : U * 
eft  eompofé  de  divers  Mem- 
bres de  ce  Confeil  , & de 
Tréj'orUrsdivifés  en  trois 
clojfes,  principal  de 

marina  , Bureau  qui»  dans 
chaque  département  de  la  Ala- 
fine  , vérif.e  les  comptes  des 
dipÊ^es  relatives  à ce  <U- 
part^ent. 

Contagiar  , v,  aB»  InfeBcr  » 
iommuniquerune  maladiecon» 
tagieufe.  Lat.  Lue  inficere* 

* IrfcHer , corrompre  Pef— 
prît  ou  les  miritw.  Lat.  De- 
pravare. 

Contagîo  , f.  m.  Contagion  » 
communication  dune  maladîs 
maligne.  • Vice,  Gc.  quife 
communique  par  ta  fréquen- 
tation & le  mauvais  exemple* 
Lat.  Lues,  conugid. 

Contagion  , /.  /.  Progrès  de 
la  gangrené  , d'une  maladia 
cancereuje  » Gc,  Voye:^ 
Contagio. 

Contagiofo  , fa  , adj.  Conta- 
gieux, Se  dit  d*tme  mala- 
die , d’un  vice,  &e.  qui-fs 
communique.  Lat.  Conta- 
gtofus,  Ufcié  d'une  ma- 
ladie contariet  fi,  Lat.  Con- . 

. tagionc  infe^us,  ' 

Contai  de  cuemas  , file  de 
jetons  ajfemblés-  pour  faire 
un  rompre»  Lat.  Calculorum 
lînea, 

Contamînacîon  , f.  f.  Souil- 
lure. Lat,  Contaminatio, 

Contaminât  , a.  Souiller  ^ 
gâter  » fatir.  Lat.  Conta-' 
minare.  ^ Injecter.  Lat. 
Contagione  înficere.  Cor-  ^ 
rompre  , altéra  um  ttxtc^ 
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Lit.  Viti^re.  * Souiller 
Vamc  , corrompre  les  maurs. 
Lat.  Contamlndre.  ^ 
faner , vu>Ur  U loi  de  Dieu. 
Lat.  Legem  perrumpcre. 

Contante  y ^ Cont4n,r*^< 
jùf><nt  comptant»  Lat.  Præ- 
(eus  pecunia.  t pour 

compter,  V.  Contador. 

4r  Contantejo  , f.  m.  Petit 
argent  comptant,  Lat.  Nu* 
morata  pecuniola. 

Contar  , verb.  a3.  Compter, 
nombrer,  Lât.  Numerare. 
^ Compter,  fupputer,  eal~ 
euUr.  Lat.  Computare. 
^ Compter  , unir  compte , 
porter  en  compte.  Lat.  In 
cenfum  refcrre.  Compter, 
mettre  au  nombre,  Lat.  Ad* 
fcribere.  4*  Conter,  racon~ 
ter,  Lat.  Narrare. 

Contar  a pares , compter  deux 
à deux.  ^ — con  alguna 
perfona  , 6 cofa  para  al- 
gun  fiT\ , compter,  faire  fond 
fur  juelqu*un  , &e.  de 
bilo  , raconter  de  pren  ai^ 
guille  , par  ordre,  ♦ — las 
vtgas  , eftar  contando  , 6 
ponerfe  à contar  tas  vigas , 
fxer  Us  yeux  en  haut  d*un 
air  penfif  & rêveur,  * — los 
bocados , compter  les  mor* 
eeaux  , reprocher  à quelqu'un 
ce  qu'il  mange,  * — les 
pafos  , épier  les  aBions 
d'autrui , en  tenir  regifire. 

porhccha  alguna  cofa, 
compter,  réputtf  une  ehofe 
pour  faite. 

) ConMrfe  .lîgo  i uno,  être 
attribué , imputé, 

Cont.^rio  , fubfl.  m.  Sorte  de 
wtouïure  ou  de  baguette  faite 
ta  grains  de  chapelet, 

"X  Come' , fubji.  mafe,  Voy. 
Conde. 

Contccer  , verb,  m,  Voy. 
Acontecer. 

Il  Coniempcrar»  verb.  a,  V. 
Atemperar. 

Contemplacion  , f.  f.  Con- 
templation , action  de  con- 
templer. Lat.  Contemplaiio. 
^ Complaifanccycondefcen- 
danee,  Lat.  Obrequium. 

Contemplador  , f,  tm.  Con- 
templateur , celui  qui  con- 
temple. Lat.  Contemplator. 
y»  Contemplativo. 

ContempUr,  v»  «âL  Conwn- 
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pltr , regarder  attentivement, 
Lat.  Contemplari.  ^ Con- 
templer, confidérer,  méditer. 
Lat.  Confiderarc.  ^ Con- 
templér,  s'occuper  de  la  vue 
de  Dieu  &defesperfelticns. 
Lat.  Contemplari.  4*  Com- 
plaire , flatter,  Lat.  Aflfen- 
tari.  4^  Condefeendre  à cer- 
taines chofes  qui  , quoique 
peu  importantes , peuvent  de- 
venir attifibUs,  Lat.  Indul- 
gere. 

Contemplativamente , adverb. 
Avec  ro/i/<mp/dsioJS. 

Contemplativo , va  , adjeH. 
Contemplatif,  méditatif,  Lat. 
Contemplativus. 

Vida  conteraplariva  ) vie  con- 
templative , confacre'e  à la 
contemplation  des  chofes  di- 
vines, 

Contemplativo  , f,  m.  Con- 
templatif, celui  qui  fe  dévoue 
à la  vie  tTorai/on  & de  mé- 
ditation. Lat.  Rerum  divi- 
narum  contemplator.  ^4  CoOT- 
plaifant , flatteur,  Lat.  Af- 
fentator.  ^ Voy,  Con- 

i templador. 

t Contcmplatorto , rîa*  adj. 
Se  dtfoit  d*un  lieu  propre  à 
contempler,  à confidérer  avec 
attention.  Lat*  Contempla* 
tioni  aptus. 

Contemporaneo  , nea  , ai}. 
Contemporain  , qui  eft  du 
même  temps,  Lat.  Con* 
temporaneus. 

Autor  contemporaneo  , An- 
teur  contemporain  , celui  qui 
a écrit  Us  chofes  de  fon 
temps. 

Contemporaneo,  f,  t».  Celui 
qui  a appris  ou  exercé  la 
même  profejjion  dans  U même 
temps  & dans  U mime  Lieu 
qu'un  autre, 

Comemporizar  , v.  n.  S'ac- 
commoder au  temps , 0^4' 
goût  tCautrui.  Lat.  Servire 
tempori  , morem  alicui 
gerere. 

X Contemptible  > adjcH.  V. 
Contencible. 

Contencion  t f f V,  Con- 

tienda.  4^  Combat  d'ému» 
lotion  entre  deux  concur- 
rens.  Lat.  Contentio. 

Contcnciofo  > fa  , adj.  Con- 
tentieux , qui  cfl  difputé  ou 
qui  pnu  l'étfe*  4 Coatco- 
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tieux  , qtii  aime  à diCpuSe^^ 
à contefler.  Lat.  Contan- 
tioius. 

Juicio  contencîofo  , Jugement 
pourfuivi  par -devant  les 
Juges  naturels  Cr  orài.iairea 
qui  ont  La  juridiàion  con- 
ttntUufe, 

Contencler  » *.  Se  battre^ 

avoir  querelle.  Rixari. 

* Difputer  , C‘l'attre  , con^ 
tefler.  Lat.  C^iiwndcre. 
Contendor  y Conteiidcdor  • 
fuhji,  m.  Contendant  , con-» 
carrent,  Lat.  Concvndeny 
Il  Coniendofo,  fa,  adj.  P. 
Contcnciofo. 

Contenedor  , rz  ,f.  Celui  qaj 
contient,  V,  Conrener. 
Contenencia  , f.  f.  Balance» 
ment  en  l'air  d'un  afeat»  ^ 
qui  plane.  L»t.  Avis  in  acre 
furpenfio.  4 de  ba» 

lancé  dans  la  danfe  Ejpa» 
gnole.  t V,  Condenda  y 
Contenido  , Jûhfl. 

Contener  , v.  aB,  Conrenir  ^ 
comprendre  dans  un  efpace, 
Lat.  Condnere.  4 Ca/?r<n/r^ 
arrêter  , retenir  dans  de  cer» 

! eaines  bornes.  Lat.  Cohi- 

I bere.  ♦ Contenir , réprimer 

\ une  pajfion.  Lat.  Reprimere* 

* 4^  ^omo  en  ello  Te  con- 
tiene.  Exprime  qu'une  cho/a 
tfi  exaBemene  telle  qu'on  la 
rapporte, 

Contenido  , m.  Contents^ 
ce  que  contient  me  lettre  ^ 
&c.  Lat.  EpiRole  fumm»* 

4 Perfonne  dont  il  eft  fait 
mention  dans  un  ^rit.  Lat* 
Supraferiptus. 

Contenido  , da  , adj.  Retenu  , 
modéré.  Lat.  Temperatus» 
Contenta  , f,  f.  Endojfemene 
d'une  lettre  de  change,  P". 
Endofo.  4 Certificat  donne 
par  VAîcàlde  d'un  lieu  à des 
troupes  en  marche  , por» 
tant  qu'elles  n'y  ont  point 
fait  de  dJgdt, 

^ Contcntacion  » /./•  yoy. 

Contentamiento. 
ContentadiiO  , za,  ( Bien  6 
mal  ) ,adj.  Afé  oudifiicilc 
à contenter,  ^at«  Facilis  vel 
morofus, 

Contentaroiento  , f.  m.  Con» 
lentement,  plaifir , fatisfae» 
tion.  Lût.  Volupt  is. 
Conteatar  , v.  acl,  Cotitenter^ 
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fatisfairc  , rendre  content. 
Lr,i.  S::risf.!ccre  , oblcftare. 

Eidtjfcr  une  lettre  de 
change,  ÿ,  Endofar. 

Content. irCc  con  alguna  cota , 
fe  contenter  de  quelque  ehofe, 
en  itie  , en  denijurer  con- 
tenta buen  d mal 

contcjuar  , être  aiféoudif- 
fcilt  à contenter, 

$ Contentez!  , /.  /.  V,  Con- 
tentamiento, 

Contentible  » adj»  VU  , ml- 
prifabU,  Lat.  Conrempti* 
btlis. 

Contenrivo  , va  > adj.  Qui 
contient  , contenant,  Lat. 
Contineiu. 

Contente , ta , adj.  Content , 
fatUfaie , joyeux.  Lat.  Con> 
tentus.  4 Retenu,  V,  Con- 
«enido. 

Contento  , y*.'  m.  Contente- 
ment , joie  , ühifir,  Lat.* 
Cauriium.  Reçu  , qtùt-' 
tance,  Lat.  Accepts  pecu- 
niæ  fyngrapba. 

5 Contentos , p.  Argent.  Lat. 
Pecunia. 

À contento  , adv,  A plaijtr , 
avec  plaifir.  Lat.  Ex  anitoi 
fertentla. 

Ser  de  buen  , 6 Ynai  con- 
tento. V.  Ser  de  buen , o 
mal  contentât. 

^ Concentor  , /ubfl,  m,  V. 
Contendor. 

Contera  , f,  f,  Bouttrolle , 
bout  d*un  fourreau  Sèpie, 
Lat.  Extremæ  vagin.-emu- 
nioientum.  tjr  Bouton  de  là 
culajfe  d'une  puce  d'artU- 
Urie.  Lat.  Tormemi  belliJÎ 
imum.  Terme  poét.  Voy. 
El^ribUlo. 

* Echar  la  contera  , finir , 
acheter,  Ko  le  meard  el 
perro  en  la  contera  ^ U ne 
Je  iaijfera  pas  marcher  fur 
le  piôif  on  ne  l'infuUera 
pas  impunément.  ^ Por  con- 
tera , à la  fin  ^ enfin , bref, 
4»  Tcmblarie  la  contera  â 
alguno,  avoir  grand^petir, 

J|  r.ontdfmlno , na  , adjeH. 
Continu  , limitrophe.  Lac. 
ConCerrr.ii)US. 

Concerr::neo  > nea  » f.  Corn- 
patriote  , du  mime  pays.  Lat. 
Concerrancui. 

J Contera  , fubfl,  fém,  Voy. 

Çondefa* 
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Contcfl^ciun  , f.  f,  Tlmoi- 
, Jipofiiion  conforme 
a celle  d*un  autre*  L.'it,  Con* 
teftatio.  Défenfu  , ré- 
ponfe  à une  demande  for- 
mée en  Jùfiice,  Lat.  Defen- 
fio.  Centefiation  ^ difpate^ 
déliât.  Lat.  Difeeptatio. 

Cor.tcftar  , V,  aH,  Dépofer^ 
atttfUc  la  même  chofe  qu'un 
autre.  Lac.  Idem  teflart. 
Prouver  ç confirmer.  Lat. 
omprobarc.  ^ Répondre. 
Latil  ReTpondere. 

Comedar  la  demanda  , o el 
pleyto  , défendre  , fournir 
des  dfenfes  aux  demandes 

• de  fa  Punie. 

ContcP.e  f adj.  Se  dit  d’un 
témoin  qui  dépofe  la  même 
chofe  qu'un  autre. 

X Contexido  » da  , adj,  V. 
Texido. 

Il  Contexto  ,/*.  m.  Tîjfure  ^ 
enlacement  , enckainesnent. 

* Contexture  , tiffure  d'un 
iifeours  , Oc.  Lat.  Con- 
textus. 

Contextura  , f.  f.  Contexture , 
liaifon  , tnehainement  des 
parties  d*un  tout.  Lat.  Coo- 
eextura.  ||  V,  Contexto. 

♦ Configuration  , forme  du 
corps  qui  indique  la  com- 
plexion  d'une  perfonne^Oc. 
Eat.  Corporis  hnbicudo. 

I Conu'a  ,/hbJî,  fém',  Voy, 
Quantia. 

Comicinio  , f.  m.  Le  temps 
de  la  nuit  où  tout  eficatme. 
Lat.  Contîcinium. 

î Contîdid  *, yi'a,  V, 
Quantfdad. 

Conticoda  » f f Dlfpute  , 
querelle  > déoat  ^contefiation, 
Lat.  Comencio. 

Contîgnacion  , f.  f.  AJfem- 
blagc  des  poutres  O folives 
qui  forment  un  plancher.  LaL 
Contignatîo. 

Coniigo»  adv.  Avec  toi.  Lat. 
Tecum. 

Conriguamente  , adv.  Tout 
proche  ^ immédiatement  au- 
près. Lat.  Contîguè. 

Contigüid>id  ,Juhfi,  f,  Conti- 
guité  I état  de  deux  chofes 
qui  fe  touchent.  Lat.  Con- 
tiguitns. 

Contîguo  , gua  , adj.  Con- 
tigu , fui  touefu  immédiate- 
ment, Lat»  Contiguua^ 
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Contînamente  y :(alacon*« 
,tîna  , adverb.  Voy,  Contî- 
nuamenie. 

Coniînencia  ly*.  f.  Continence  ^ 
privation  des  ploijirs  de  Id 
chair:  >|r  Modération  , re- 
tenue, timpirance.  Lat.Con** 
tinentià.  ^ Coaunanee  , 
maintiené  V.  Conanente. 
^ Contenance  , capacité  ^ 
étendue,  Lau  Capacitas  , 
amplitude. 

Continente , f,  m.  Contenant ^ 
ce  qui  contient,  Lat.  Con- 
tinen$. 

ti:n.  Lat.  Cdrporis  habicu5« 
^ Ccritinent , terre  fcrmcm 
Lat.  Contiaens. 

Continente  , adj.  Continent  ^ 
qui  a la  vertu  de  continencCm 
Lat.  Continent. 

Il  En  continente,  adv.  In- 
continent y à l'injîant,  Lat* 
Continuo. 

X Tierra  continente»  Vcyt[ 
Tierra*^firme. 

Continentemente  , adv.  Mo- 
dérément , avec  retenue.L^tm 
Moderatc. 

Contingencia  ,.f,  f,  Cafualitip 
kafard  , événement  incer- 
tain. Lat.  l'ortuua,  cafus* 
^ Rifquc  auquel  Jonc  ex- 
pofées  les  chofes  kumaitus» 
Lat.  Dircrimen. 

Contingente  , adjccl.  Contin- 
gent, cafaeL  Lat.  Fcrtuitus. 

Contingence  , f.  m.  Contins 
gent , part  que  chacun  doit 
fournir  ou  recevoir,  Lat* 
Symbola.  , ’ 

Çonttngenremente  y t Con- 
tingiblemeflb , adv,  Cafuel- 
Lement , fortuitement,  Lau 
Cafu. 

X Contingible , aijeB,  Voy% 
Fa^Hble. 

X Contiuo  , na , adjeü,  Vojm 
Continuo. 

Comino,y.  m.  V,  Con« 
tinuo,  Gardc-du-Corps. 

Contino  y ^ de  contino  * 
adverb,  Voyc\  Continua- 
mente» 

Coniinuacîon  , f**bfi-  fltn» 
Continuation  , aHion  de 
continuer.  ^ Durée  conti- 
'nue,  continuité.  Lat.  Con- 
tinuat'o. 

Concinuadamente , adr.  Con- 
tinuellement , fans  cejJ^, 
ÿ De  faite , fans  ituerrup-i^ 
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tien.  Lat.  Continué  , con- 
tinuatè. 

Continuador  ^ f,  m.  Conti- 
nujteur,  ce/ui  ^ui  continue 
et  qu'un  autre  a commencé. 
Lût.  Continuator. 

Comimiamcnte  , adv.  Confia 
nuclUmcnt , fans  ceffe.  Lat. 
Continué. 

$ Continuamiento  » m. 
y t Continuanza  , /.  f,  V. 
Conûnuacion. 

Continuât , F.  Continuer  ^ 
pourfuivre  te  qui  efi  com~ 
menct,  Lat.  Continuare* 

Contimiar,  «*.  n.  Continuer, 
durer,  ne  ceffer  pas,  Lat.  I 
Durare. 

Continuarfe  , y.  r.  Se  con- 
tinuer.,Je  prolonger  fiéten- 
dre.  Lat.  Protendi. 

Conrinnidad  , f,  f.  Conti^ 
nuité  y liaifon  des  parties  du 
eontéOtt,  ^ Continuité , durée 
continue.  Voy.  Continua^ 
cion. 

Solucion  de  contînuidad  , 
luûon  de  continuité,  dinjion 
qu*une  plaie  fait  dans  un 
corps. 

Continue  , nua  , adj.  Con- 
tinu , continuel  , qui  dure 
fans  interruption.  j|  Con- 
tinu dont  les  parties  ne  font 
pas  divifées  les  unes  des  au-  \ 
area.  Lat.  Continuus.  ^ Qu/ 
fait  ordinairement , habituel- 
lement une  ckoft.  Lat.  Af» 
ftduus.  I 

Continue  , f.  m.  Continu  , 
tout  eompofe  de  parties  unies 
entreelles.  L|t.  Continuum. 
^ Un  des  Meiens  Gardes- 
du-Corps  appelés  Los  cicn 
cominuos.  Lat.  Regis  fti*, 
patof. 

Continuo  , de  continuo  , a 
la  continua  , adp.  Confi- 
nuellement.  Lat,  Continué. 

Solucion  de  continuo.  Voy. 
Solucion  de  conttnuidad. 

^ Comiofo  , fa  , adject.  V. 
Quaniiofo. 

Contone.^rfe  , y.  r.  Marcher 
avec  aJfiHation  , ft  donner 
des  airs  en  marchant  , fc 

, carrer.  Laf.  Aflcéiatis  mo- 
tibus  iiîcedere. 

Cor.to.'.co  , f.  m.  Démarche 
afecléc,t.t.u  liiceffus  afFec> 
tatus. 

Coiaorcerfe , v,  r«  St  tordre , 
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avoir  des  eontorjions.  Lit. 
Contorqueri. 

Contorcion  , f.f.  V.  Retor- 
cimiento. 

Contornado  , da  , adj.  Terme 
de  Biafon.  Contourné , tourné 
à gauche.  Lat.  Converfus. 

Coiuornar,  v.  aH.  V.  Con- 
tpiticar.  * t Retourner  , 
tourner  de  nouveau»  Lat. 
RurfiiS  volvere. 

Contornear  , aH.  Tourner 
autour  d'un  lieu.  ^ ,Fairc 
earaevler  un  cheval,  Lat.  In 
eyrum  flef^ere. 

Contorneo  ,fuhfi.  m.  V. 
Rodeo. 

Contorno  , f.  m.  Contour , 
cireuit , enceinte,  Lat.  Cir- 
cuitus.  Contour  d'une  fi- 
gure , ligne  qui  la  termine. 
Lat.  Ltneamentum. 

En  contorno  » ^dv.  Aux  en- 
virons, autour,  à Tentour. 
Lat.  Circûm. 

Contorfion  , f.  f Contorfion  , 
mouvement  qui  tord  les  muf- 
clés  O les  membres.  Lat. 
Contoriio. 

Contra , prép.  Q^ui  marque  op- 
pifition  , contre.  Lat.  Con- 
tr.i  ) adverfùs.  ^ Vit-à-vis  , 
àl*oppofite.  Lat.  E regione, 
comrà.  ^ Voy,  Hacia  y i 
favor. 

Arrimar  , 6 poner  una  cofa 
contra  otra  » mettre  une 
ehofe  contre  une  autre , la 
placer  tout  auprès,  Ar- 
rojar  , tirar  una  cofacon> 
tra  otra  • lancer  une  ehofe 
contre  une  autre. 

En  contra  , adverb.  En  fens 
contraire. 

Contras  , f,  m.p.  Bourdons 
d'orgue.  Lat.  lubiorganici 
moHi  graviores. 

Contraamura  » f f Cordaze 
ferrant  d faciliter  6»  ajfurer 
la  manauvre  des  couets. 

Contraaprocbei , fubfi.  m.  p. 
Contre-appreehes , tranchées 
que  font  les  ajjiégés  pour 
venir  détraire  les  travaux  des 
aj/icçeans.Lot.Aàytsiæ  fo(l‘æ 
caf^renfes. 

Contranrminos  , fubfi.  m.  p. 
Terme  de  Biafon.  Contre- 
hermine  , champ  de  fable 
moucheté  d'urgent. 

Conîra.itaques , f.  m.  p.  Li- 
gnes fortifiées  qu'ùppofetic Ui 
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^fifiégés  aux  attaques  élet 
ajj'.egrans.  Lat.Vailum  vallo 
adverfum. 

Contrab.i!anza  , fnbfi,  f,  Vm 
Contrapefo. 

Contrahandifla  , f.  m.  Con» 
erebandier  , ^qui  fait  la  eon- 
trebanJe. 

Contr.ibando  , f.  m.  Contre- 
bande y commerce  de  mar- 
chandifes  prohibées.  Lat, 
.Mcrcium  inrerdlftarum  ad- 
veélio,  Ces  TKarckandrfta 
elles-mêmes. Lîit.  Interditts 
merces.  ♦ Acîion  illicite , 
ou  qui  femble  titre  ; chefa 
contraire  aux  ufages  reçut  , 
6rc,  ÿ Contravention  à un 
ban  publié  foUnnelUmsne% 
Lat.  Publici  edidi  tranf- 
greffio. 

Sala,  veedor,  Jiiez  del  con- 
trabando  , Tribunal,  Juge 
pour  les  afiaîrcs  concernant 
la  contrcb.mde. 

Il  Centrabateria  , /.  /.  Con- 
tre-batterie , batterie  de  ca- 
nons appofée  à une  autre.Lntm 
Tormenta  beltica  cormentis 
adverfa. 

Contrabatîr  , verb,  aH.  Tirer 
contre  une  batterie,  Lat« 
Tormenta  tormentîs  qua- 
tere. 

Conirabaxo  , fubfi.  m.  Baffe- 
contre  , la  plus  grave  de  tou- 
tes Us  voix.  Lat.  Vox  gra- 
vier, 'f  Contre-baffe , grojfe 
baffe  de  violon.  Lat.  Tcf- 
tudo  profundioris  font. 

Contrabranque , fubfi.  m.  K. 
Albit.ina. 

Contrabrazas  t /•  f-  F- 

tre -fanons,  cordes  amarrées 
au  milieu  de  la  vergue , du, 
côté  oppofé  à la  bouline  9 
pour  carguer  un  toté  de  la 
voile. 

I Contrabto  , f.  m,  V.  Con-, 
trato. 

Contracambîo  , f.  m.  Re- 
change , droit  d\n  nouveau 
change  qu'on  fût  payer  par 
celui  qui  a tiré  ‘ une  lettre 
de  change  lorfau'cile  a été 
protefiée.  Lat.  I^amniim  ex 
altcro  tambio  emergenu 
Contdéchangt  , échange» 

. Cambto. 

Contrzccijn  , f.  f.  Contrac- 
tion y retirement  de  nerfs , 
&c,  ^ ConcracUoa  , reda4« 

. 
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ttan  de  deux  /yi/abei  en  une. 
Lni.  Conrrackio. 

Contraccbadera  ^ f.  f.  Voile 
de  perroquet  de  beaupré, 

Contracédula  , f,  j\  Co/nre» 
lettre , a'àe  fecret  par  lequel 
on  déroge  à un  autre  public, 
Lat.  Reicripium  refcripio 
adverTiim. 

Conrradfra  , /ubfi.  f.  Clef  de 
chiure , alphabet!;  eonveau 
pour  ch'ffrer  & déchiffrer  Ici 
dépêches jécretes„  L.it-Noia- 
Tum  arc/narum  index. 

Conrracodafte  , f.  m.  Contre- 
eraverjinf  pièce  de  hoisqu*on 
ajoute  aux  %-a:jJeaux  qui 
gouvanent  mal. 

Contracofta  , f.  f.  CSte  op-^ 
peféeà  une  autre,  Lat.Lîttiis 
lirtori  ad\  erfum. 

i Contraéïar  , verb.  V, 
Contr.'vtar,  ' 

Il  Contracii!ro  , f.  m.  Celui 
dont  le.fiyU  ejt  fim^lCf  na- 
lurety  fans  affdatwn,  Lat. 
Stylo  mîmmè  fucatoutens. 

Contradanza  , f,  f.  Contre- 
denfe  , forte  de  danfe  d 
plufieurs  perfonnes,  Lat. 
Qiorea. 

4 ConiradecMor  , f.  m.  V, 
Contraàiftor. 

Contradecir  , v,  a^.  Contre- 
dire , dire  le  contraire,  Lat. 
Contrad.cere. 

Contradiccion  ^ f,  f,  $ Con* 
tradecimienco  y ^ Con- 
tradiebo  , f.  m,  Cot\tradic- 
tion , aClîon  de  Contredire. 
^ OppofuLon  aux  difeours 
aux  fenitmens  de  quelqu'un, 
Lat.  Contradifbo. 

Envolver  , 6 imp'îcar  con- 
tracliccfon  , impliquer  coti- 
tradicUen.  Sc  dit  d*une  pr^- 
^fitîon  qui  renferme  taÿir- 
mative  ^ la  négative.  fc- 
ner  efptrltu  de  contradic- 
cion, être  un  efpritde  eon- 
tradition  t n^ttre  jamais  de 
ravis  des  autres, 

Coniradicho  , cha  , pare,  p, 
irrég,  de  Contradecir. 
Ccnrradicidor , ra  , f.  V. 
ContradiAor. 

^ Contradteimiento  f,  m,  y 
^ C.or\'.rié\c\on  tfuhff  f,  y, 
Contradiccion. 

Contradiftor  , f.  m.  Contra- 
dicleurt  celui  qui  contrt.iiit. 

Lat,  ContiadiÂor, 
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Contradiftoriamente,  advtrb. 
ContradiHoircment  , d'une 
maniéré  contradicîoire.  Lat. 
ContradiAoriè. 

Contradidorio  , ria  , di;<3, 
Contradicîoire ^ qui  contredit. 
Lat.  Adverfus,  repugnans. 

Contradi£îocia  , Contradi?,oire 
d'une  propojltion  , celte  qui 
effrme  ce  due  l'autre  nie. 
Lat.  Propoutio  alteri  coo- 
tradicens. 

Contrâdi^orîo  pidicîo , juge- 
ment cüntradiSoire  rendu 
après  que  toutes  Les  parties 
ont  été  ouies, 

Contradique  , f,  m.  Double 
digue  contre  les  inondations. 
Lat.*Agoer  aggeri  additus, 
t Contradîtor.  T Comrndi- 
torîo.  V.  Coiitradiftor  , 
ContradU^orio. 

^ Contradt20 , za  , adj.  Voy, 
Encontradizo. 

Controdriza  ,fuhfl.  f.  Scconie 
driffe  qui  aide  à la  première 
À amener  la  vergue, 

Contradurmente  6 Contra- 
durmientc  , f.  m.  Une  des 
verptes  ou  planches  qui  /ôr- 
ment  te  hordage  intérieur  du 
vaijjéau, 

Contraembofeada  , f.  Em- 
hufeade  oppofie  à une  autte, 
Lat.  Infidix  contra  în6dias 
pîiraiÆ. 

Contrscr  , v.  a^.  Etrécîr  , 
rejferrer  , joindre  une  chefs 
avec  une  autre  ; déterminer 
L'étendue  d'une  propifition, 
Lat.  Contrahere. 

^ Contracr  deudas, conrraHer, 
faire  des  dettes.  ^ — do- 
micilio  • acquérir  domicile. 

enfçrmedad,co«tru3<r, 
gagner  une  maladie.^  — ma- 
irimonio , parentefeo  ,con- 
trader  mariage  ou  alliance. 

ContraerCe  , v,  r.  Se  con- 
tracter ^ en  parlant  des  muf- 
clcs  O des  netfs.  Lat.  Con- 
tr.ihi. 

Coniracfcarpa f.  Conrr'ef- 
ecrpe  , la  pente  ou  le  talus 
du  fo^é  qui  regarde  la  place. 
Lac.  i'uficC  dcclivis  crepidg. 

Contraefeota  , f.  /.  Cordage 
qui  fert  à faciliter  S'  ajj’urer 
la  menetuvre  des  écoutes. 
Contiaercritura  , f.  f,  ABe 
de  protefiation  contre  un 
autre  pojjé  préeéiiemmejtt. 
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Lat.  Tabulis  confignata 
protcAatio. 

ContraefUy,/*.  m.  Cordage  qui 
fert  À renforcer  Us  étals  , 
fauxétai.  Lat.  Punis  malo- 
rum  rudentesArmans. 

X Contrafaccion  ^ f f V- 
Infraccion  ^ Quebraata* 
roiento. 

X Contrafacer,  v,  acl.  Voy^ 
CoDtrahacer.  * X E-nfreindre 
une  loi,  K.  Quebrantar. 

CbnCrafaxado , d.i , edj.  Terrru 
de  B.afon,  Contre-fafcé  ^ 
chargé  de  fsfccs  oppofees 
dans  leurs  couleurs.  Lat. 
AdverHs  fafeits  InAru^us. 

X Contrafecho  , cha  , pare,  p. 
de  Contrafacer. 

.Contraflorado  , da  , adjeB, 
Terrne  de  Blafon.  Contre- 
ficuri  ou  conet  e-fleurceni. 
Se  dit  d'un  écu  dont  les 
fleurons  font  alternés  & 
oppo/és  dar.s  leurs  couleurs, 

Contrafofo,  6 antefofo  ,/.m. 
Dcublt  fojfé  qui  couvre  Sr 
défend  le  principal.  Lat* 
FoflTa  foiTs  obje^a. 

Contrafuero  , f.  m,  Arag. 
In  fraction  , violation  d'ua 
privilège,  Lat.  Privilegii 
rioUtio. 

Contrafuerte  , f.  m.  Fort 
eonjlrult  vis  - i- vis  d'un 
autre.  Lat.  Adverfum  pro- 
pugnaculum.  «ÿ  Contre- 
fangloa  , co  .*rro/<  clouée  fur 
Cardon  de  la  /elle  , 6»  qui 
fert  à arrêter  les  f angles. 
Contre-fort , mur  contre- 
boutaat  qui  fert  d'appui  à un 
mur  de  terrpjfe  , &t,  Lat* 
Anterii. 

Contraguardia  , y!  f.  Contre- 
garde  , ouvrage  di  fortifica- 
tion. Lat.  Obje^um  pro* 
pugnacu*o  propugnaculiim. 

X Contrahaccdor , n ^ fubfl, 

k Celui  qni  contrefait.  Lat. 
Imitator. 

Comrahacer  , v.  aH.  Çontre^ 
faire  , irriter  , faire  entiè- 
rement ferr.bUHe.  Lat,  Inai- 
lAti.  V.  Remcdar, 

Contrahacerle  , verb.  r.  St 
contrefaire  y fc  déguifer,  Ltt, 
Se  alium  (ingere. 

I ContraliacimieniO  ( f.  m, 
AB  Ion  de  contrefaire  ^ eonire- 
f .çon..,\^x.  Imitatio. 

il  Coüirahai, /.  ■/,  ErrveTê 


î 
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d'une  étoffe.  V.  Reves* 

ContrahecUo»  c\\z  ^ part.  p. 
de  Contrahacer.  ^ Contre- 
fait,difforme.  Lat.Informis. 

Contrahilcra  * f.  f.  Seconde 
fie  ijui  en  renforcé  une  autre. 
l.at.  LmCÆ  , ordinis  muni- 
mcntum. 

t Contrahorte  , f.  m.  Voy, 
Rcfuer/.o. 

Contraindicante , mafc. 
Symptôme  qni  indique  qu*on 
ne  doit  pas  employer  un  re- 
mede  qu*on  croyait  éCahord 
convenable, 

Contraindicar  » v.  n.  Se  dit 
d'un  Jymptvme  qui  indique 
ie  contraire  de  ce  qu'un  autre 
mvoit  d'abord  indiqué.  Lat. 
Mor)ji  tndicium  indicio 
opponL 

Contrair  , "verb.  acî.  Aller 
contre  , s'oppofer.  Lat, 
Contraire.  j 

% Contralar  , v.  aS.  Voye\ 
Contradecir*  | 

J Ccntraüdad  , f.  f Voyt\ 
Contrariedad. 

^ Contralia  ^ \ Contrallacion, 
f.f.'V.  Contradiccion  y 
Contraricdad. 

^ Contrallar  , r.  aH.  Voye^ 
Contradecir, 

) Contra :lo  , f.  m.  Voye\ 
Contrario  , Contrariedad  y 
Contradiccton. 

Vor  cl  coiitrallo  , aiv,  Voy. 
Al  contrario. 

Contralor  , nt.  Contrôleur, 
Officier  qui  tient  contrôle  de 
certaines  chofes,  Lat.  Inf- 
pcé)or. 

% Contralorear  , verb.  aB. 
Contrôler  , mettre  fur  le 
contrôle,  Lat.  In  aÂa  re- 
ferre. 

CoDUaIto,yt  m.  Ilaute-eontre 
M mufique.  Lat.  Sonus  aller 
ab  acuto. 

ContramncHrc , f.  m.  Contrt- 
hlaitre  , Ojf.:icr  r^.arinitT qui 
commande  feus  le  Maître. 
JLat.  Altcr  rci  nauticæ  Pra- 
fcAus.  ^ InfpcBeur,  Con- 
trôleur de  certaines  manu- 
faBures  de  draps  , &c.  Lat. 
infpcflor  în  textrina. 

Contramalta  y Concramalla- 
dura  , f.  f.  Double  maille 
de  flct  de  Pécheur,  Lat. 
Rete  alterum.  ^ Filet  à 
grandes  ptailles  dont  on 
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enveloppe  un  autre  flet  à 
mailles  plus  étroites. 

Contramailar  , v.  a.  Faire  de 
doubles  maUtes.  Lat.  Rete 
aiterum  tcxerc. 

Contramandar , v.  a.  Centre- 
mander  , donner  un  ordre 
contraire.  Lat.  Jubere  con- 
traria. 

Contramangas f.  p.  Efpece 
de  fauÿes  manches  autrejois 
en  ufuge. 

Contramarca  , f,  f.  Contre- 
marque,  fécondé  marque  op- 
pofti  À un  ballot , &c.  Lat. 
Nota  altcra.  Droit  fur  ^ 
certaines  marchandifes  qu'on 
marque  lorfqu'elles  l'ont 
payé  ; ^ contre  - marque  , 
marque  ajoutée  à une  médaille 
long- temps  après  fa  fabri- \ 
cation.  Lat.  Icerata  obrigna*  | 
tio. 

Cartas , d patentes  de  contra-  j 
marca  , lettres  de  contre-  \ 
marque , commijjlon  , patentes 
expédiées  par  un  Souverain 
à un  Corfaire  ou  Armateur. 

Contramarcar , v.  a.  Contre- 
marquer , mettre  une  feeonde 
marque.  Lac. Iteritm  (ignare 

Contramarcha  , f f Contre- 
marche , marche  oppiféc  d 
celle  qu'en  faifoit.  Lat. 
RvCtrogrctfio.  ^ Evolution 
par  laquelle  un  bataillon 
change  de  front  ou  de  fane. 
^ Contre- marche  , évolution 
des  vaiffeaux  d'une  divifton 
qui  s'avance  fur  une  même 
ligne  pour  changer  enfuite  de 
route  dans  le  même  point. 

Contramarchar,  v a.  Retour- 
ner fur  fes  pas  , changer  de 
marche.  Lat.  Reirogredi. 

Contramarco  ,f.  m.  Chaffîs  de 
croifée  reçu  dans  le  dormant. 
Lat.  Antar  ligne?. 

Contramarea  , /.  /.  Marée 
contraire  à une  autre  ; refiux. 
Lat.  Flué^us  flu^ui  adver- 
fus. 

Contramina , fubf.  f Contre- 
mine  , ouvrage  fouterrain 
pour  éventer  & rendre  mutile 
la  mine  de  l'ennemi.  Lat. 
Cunicuio  obtenus  cunicu- 
lus.  Galerie  de  minç.  Lat. 
Cuniculorum  communica- 
tio. 

Contraminar  , v,  a.  Contre- 
mister,  faire  des  €ontrt’min<.s. 
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Lat.  CunivUlis  cuntcuîof 
objicere.  • Eviter  la  mine, 
oppofer  rufe  à rufe.  Lat< 
Dolos  detegere  , dolum 
dolo  opponcrc. 

Ccntr..murîilla  , fubfl.  fém.  y 
Contr.  muro  , y*,  m.  Faujfe- 
braie.  V.  Fali.«braga. 

ContranAtural  , adj,  Q^ui  e/l 
contre  nature  Lat.  Naturs 
cont^arius. 

Contradrden  , f.  f.  Contre'^ 
ordre  , révocation  d'un  ordre, 
Lat.  Ju(fio  juflTioni  contra- 
ria. 

Contrapalado  , da  , adjc3. 
Terme  de  Blafon.  Contre^ 
paié.  Se  dit  if  un  écu  où  un 
pal  efl  oppofé  d un  autre  pal, 

CentrapaUnquin  mafe. 

Cordage  def  ini  d remplacer 
au  befoin  une  des  palans 
quincs. 

X Contrapas  , f,  m.  Sorte  de 
danfe. 

Contrapafante  , adj.  Terme  de 
Blafon.  Contre  paffant.  Se 
dit  de  deux  animaux  l*un  fur 
Vautre , dont  l'un  paffe  d'un 
côté  & Vautre  de  C autre.  Lat. 
Contragradiens. 

Contrapalar  , v.  n.  Déferter  , 
paffer  Vennemi,  Lat* 

Transfugere. 

Contrap.’fo  , ftsbfl.  mafc.  Pas 
contraire  d celui  qu'on  a/ait, 
Lat.  FftlTus  paOui  contra- 

' rius.  Contre  partie,  feond 
dcjfat  d'un  air.  Lat.  Con- 
centus  concentui  oppofitus. 
X V.  Permuta. 

Contr.'pechar , a.  Frapper 
du  poitrail  de  fon  cheval 
celui  du  cheval  de  fon  aivef» 
faire.  Lat.  Equi  pe^or« 
contundere.  ^ 

^ Contrapelear , v.  n.  Cam* 
battre  pour  fa  éifenfe,  Lar« 
Conrra  pugnare. 

Contrapelo  (à  ) adv.  A contre- 
poil , contre  le  fens  naturel 
da  poil.  Lat.  Advcrfis  pilis. 

Contrapefar  , v.  n.  Conve^ 
pefer,  eontre-balancer,  pefer 
autant.  Lat  Pondéré  xqua- 
re.  * Egaler  une  eboje  avec 
une  autre.  Lat.  Æquiparare. 

Contrapefo  , f.  m.  Contre'^ 
poids  , poids  qui  en  contre^ 
balance  un  autre.  Lat  Æqut- 
pondiitm.  ^ Contre  - pcidi 
d'un  Danfeur  de  corde,  Lau 
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HAltcr.  A^icn  de  conin- 
ft-JeTy  S’c.  V.  Contrapeiar. 

Coiitraperie,/.i«.^n//Wo^<  con- 
tre L pefie.  L;it.  A pelle  præ- 
muaiens  merlicamentum. 

Contr.ipilaftrii  , f.  J.  Piiitflre 
çu:  entre  dans  ic  mur  avec 
une  Colonne  devant  lai,  Lat. 
Tarai^i^ta  ad  niurum  appo- 
rta. ^ Grat  afiragale  mis 
etu-dc^us  d'une  porte  , £'C. 
pour  empêcher  Pair  (T entrer, 

J Conrraponedor , fubft,  m, 
C élut  ^ui  compare , &c.  Voy, 
Contrapbxier.  Lac.  CoUa* 
tof. 

ConmpOTier,  V. e.  Comparer 
deux  ctiofes  pour  en  eonnoitre 
ia  dÿètinee.  L«t.  Cont'erre. 
K P . Oponer, 

Contrapoficion  , f.  f.  Com^ 
pafijfon  de  deux  objets  , 
cppojii'on  , différence  qui 
en  réjidte.  Lat.  Oppofitio. 
^ Clair  obfcur  , oppcf.tion 
des  jours  & des  ombres.  Lat. 
Lutninit  de  umbr«  oppo* 
üitû. 

Contrapotenzado , da,  adjeél. 
Terme  de  Blafon.  Contre- 
pcter.eéf  charroi  de  potences 
difpofics  en.  Jens  contraire. 
Lat.  Contrapa:ih4ilaTus. 

Contcaprodiîcentcm',  loc.  Int. 
"St  dit  d*une  autorité^  &c. 
qui  démontre  préct/ément  le 
contraire  de  ce  qu*on  veut 
prouver, 

Contrapruoba  , /.  f.  Seconde 
épreuve  que  tire  un  Imprimeur ^ 
i-c,  Lat.  Altcrum  exenipl^ 
typis  rniprcfl*um.  ^ 

Contrapuertn  ^f.f.  V,  Porton. 

Contr^puefto  , ta , pan.  p.  de  \ 
Contrapotier. 

4C^ntr  pugn^r  ,v.  tf.  Se  bat- 
tre ^ di/puter.  Lat.  Pugnare. 

Concrapunc^nte , y*,  m.  Celui 
qui  citante  en  eontre-point. 

ÇpiiCrapuntear  » v.  a.  Chanter 

" en  contre- point.  Lat.  Tonis 
diverüf  concentum  edcrc. 

] I Comparer  ^ mettre  en  pa- 
rallèle,. V,  Cotc)ar.<$rZ).'rc  à 
quelqu*un  des  paroles  piquan- 
tes, Lac.  Verbis  laceiïerc. 

Contrapuntcarfe  , v,  r.  Se 
dire  des  paroles  piquantes 
Lat.  Rixari. 

Cofitrapunco  , f.  m.  Contre- 
point ^ accord  de  deux  ou 
^luJtiUTs  chatus  différent. 


Lat.  Tonorum  diverrorutn 
concentus. 

* £char  el  con^rapunto  $ 
ajouter  quelque  chofe  à une 
autre  txcelUnit  en  Jon  genre, 

Comrapunzon^y^  m.  Poinçon 
à Paide  duquel  on  enfonce 
un  clou  que  le  marteau  ne 
peut  pas  atteindre.  Lac. 
Verucuium  clavo  retun- 
dendo  defervieus.  Ma- 
trree  qui  fert  à former  les 
poinçons  de  Graveur  & de 
Moiinoyeur,  Lat,  Verucu- 
U ccclaioris  archetypum. 
^ Contre  - marque  qu'un 
Armurier  met  aux  fufiis 
qu*d  fabrique,  Lat.  Aitera 
nota  in  fclopetis. 

Contraquartc-kcio,0d/.  Terme 
de  Blafon/  Contr' icartcli. 
Se  dit  d'un  écu  qui  a un  des 
quartiers  de  fon  écarulute 
lui- mime  écartelé. 

Contraquilla  , f,  f.  Contre- 
. quille  f carlingue  , piece  de 
bois  placée  au-dejfus  de  la 
quille  dans  toute  Ja  longueur, 
L:>t.  Careox  fulcimentum. 

^ ConCrarea  ) fem,  Voj. 
Concradiccion. 

Coiurarep.'^ro  , yr  m.  Seconde 
déftnfe  ajoutée  à la  première. 
Lut.  Kepuguium  aJeeri  ad- 
ciitum. 

Contrarcplica  ^ f.  f.  Rêponfe 
à une  réplique.  Lat.  Iterata 
refponfîo. 

Conirarcfur,  v.  aâ.  Prendre 
le  ferviee  au  jeu  de  paume  , 
renvoyer  la  balle.  Lat.  Pilam 
^remiitere.  Uéfijler^  tenir 
' tête.  Lot  Rcrillere. 

Contrafcfto  , f.  m.  Joueur  de 
paume  à qtd  on  fert  la  balle 
& qui  doit  la  renvoyer.  L^t. 
Piîum  remittens.  ^ Oppo- 
fnion  , controdiciton»  Lat. 
Oppo(iHo»  < 

4.  Contraria  ^ fubft.  fém,  Voy. 
Opoûcion  I Controdiccion. 

^ Contratiador , y',  m.  Voy. 
Contracli^ot , Opofitor. 

Contrariamente  , adv.  Voyc\ 
En  contrario. 

t Contrariar  , r,  aa.  Voye\ 
Repugnar,  Contradecir. 

Contrat iedad,  ^ Contraridad 
y L (‘onuricilat,  y*. Coo- 
trsrtété  , oppujuton,  Lat. 
Contr.iTietaj. 

Coiiuano  » m.  Ennemi , 
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sdrerfcirc^aatagonifte,  Lat* 
I Adveriarius.  ♦ Chofe  con* 
traire  t nuifi^U  à quelq  Aun^ 
, Lat.  Rc$  contraria;  ^ Parue 
d'un  plaideur  ^ compétiteur  ^ 
concurrent,  Lat.  Compet:- 
tor.  t ObftacU^  embarras  ^ 
oppojïihn,  Lat.  Obéi. 
Contrario  , ria , adjeâ,  Coitm 
traire , oppofé,  Lat.  Contra» 
rius. 

Al  contrario,  *por  el  contra» 
rio , adverb.  Au  contraire. 
^ En  contrario»  adv.  En 
Jens  contraire, 

Echar  al  contrario,  accoupler 
deux  animaux  de  differente 
efpeee. 

Contrariofaraence  » adverb» 
y.  En  contrario, 
Contrariofo,  fa  > adj,  Con» 
traire.  V,  Contrario, 
Contraroda , f,  f.  Contre- ode 
de  navire , pieee  de,  bols^qin 
fert  de  doublage  à la  rode» 
Contraronda  , fohft,  f»  Ronde 
d'Officiers  pour  voir  fi  le 
ferviee  des poftes  & les  rondes 
preferites  Je  font  avec  exaSi- 
tude.  ^Contre-ronde  f ficonds 
ronde  qui  fe  fait  par  uneroute 
oppofee  à la  première,  Lat. 
Alceri  luftratorcs. 
Contrafena,  f-fjX  Con» 
trafcTio  ^ Juhji,  tn.  Mot  da 
g.jct,  Lat.  Tcfîcra  imÜtarîs. 
^ Signal  dune  conviennent 
pLufieurs  perfonres  pouf  Je 
reconnohre,  Lat.  CondUta 
nota.  ' 

ContraAo  , f,  f.  Contrefis» 
V.  ContraAe. 

ContraRar  , v.  ad.  Réfifier 
s'oppofer  , tenir  tête. 
Obfiftcrc.  Paire  fats  Â 
rennemi  , combattre.  Lat. 
Pugnare.  Vérifier  le  poids 
. & le  titre  de  l'or  ou  JU 
{argent  employé  dans  -des 
ouvrages  d'orje^’rtrie,  Lat* 
Ponderore.  % V,  CoAtra» 
decir,  Refatar. 

ConCralie  , /.  /.  OJfice  ctAS. 
pour  vérifier  le  tare  & la 
poids  des  matières  employées 
par  Us  Orf  sures.  ^ Lieu  ou 
fe  fait  cette  vérification  i 
^ celui  qui  en  eft  charge» 
I.at.  Argentarius  œAimatoc* 
^ Perfonne  nommée  jurid/- 
qnemenc  pour  eckantUivrJur 
iss  pvidf  & mefures»  Lxt» 
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Ponrierum  , mcnfurarunT 
fpecuktor.  ^ Poids  public 
pour  la  foie  crue,  Lat.  Pu* 
hlica  iîli  bombyeini  Crutina. 
**  Débat , eonte/lation,  Lat. 
Contentio,  * Contrafic  , 
oppofition,  Lat.  Pu5na, 
Il  Objiacle  , cnpichemtne. 
I.at.  Obex.  ^ Vent  ^ui 
devUnt  eout^à-eoup  ton 
traire,  Lat.  Venri  adrerfi 
fubira  concufTio,  § Perfé- 
^eur,  V.  Perle^uîdor, 

ContraHe  de  Cnftiila.  Voye\ 
Marcador  roayor  de[  reyno. 

i Contrafto  , J\  m,  AntagCh' 
nifle,  V.  Contrario. 

Contratn  , /•  Contrat , 

obligation  par  écrit,  Lat. 
Confa^kus  Teripto  Tignacus. 

V,  Comarca. 

Contratacion  Commerce 

de  rnarchandijes.  Lat.  Nego- 
tiatio.  Commerce  f liaijon 
d*amitié , &c,  V,  Trato. 
$ V.  Contrats  y Capîtu- 
lacion.  $ V,  Paga  y Rc- 
muRcracioD. 

Cafa  de  contr.itacion.  Voye\ 
Cafa.  • 

Contratamiento , fuhfl.  m. 
ComnKrcc  t trafic,  V,  Con- 
trat.acion. 

Contratar  » v.  a.  Commercer , 
trafiquer.  T.at.  Negotiari. 

Contratcla  , fi  / Secondes 
toiles  tendues  autour  de  la 
première  enceinte  ^ pour  la 
ehafic  du  fianglier,  Lat. 
Stsdü  exterius  munimen* 
tum. 

Contratîempo , /.  m.  Contre- 
temps , malheur , revers,  Lat. 
AdvcrAis  cafus. 

Contraco  , /.  m.  Contrat  , 
traité , convention.  I.at.Con- 
traftüs.  t V,  Conrrata. 
§ Boucherie,  Carni* 

ceru. 

Contrato  anticrdtico  • entî* 
chrefie  , contrat  par  lequel 
le  débiteur  eetU  au  créan- 
cier la  jowjTance  tfun  do- 
rrtulne  , &c.  jufiquà  fion  en- 
tier rembourjonent.  xÇr  — de 
cotrpra  y venta  , contrat 
d*achat  tr  de  rente,  — de 
locacion  y conduccion  , 
contrat  par  lequel  on  donne 
un  héritage  , &c,  à ferme 
ou  À loyer,  ^ — eiiHtéu- 
tlco , contrat  emphytéotique. 


i c O iN 

^ — ilicito  , contrat  illi- 
cite , contraire  aux  lois , 

^ — ‘nominado  , contrat 
initomé*  qui  n^a  point  de 
détermination  pardeu/iere. 
4^  — îicilo , contrat  licite , 
eonfiorme  aux  lois  & aux 
bonnes  mciurs,  ^ nomi- 
nado , contrat  dont  la  qua- 
lité efi  déterminée, 

Contrncrcra  , fi.  fi.  Stratagème 
employé  pour  rendre  celui 
d*un  autre  mt/ci/f.  Lat.Do 
lus  ^lo  oppofuus. 

Contrav-slacion , fi.  fi.  Contre- 
vallation f fiojfe  & retran- 
chement fait  autour  d*une 
place  ajfiégée  pour  empêcher 
les  /orties.  Lat.  Valium. 

Contravalar  , r,  oH.  Faire  des 
lignes  de  cireonvaPadon  au- 
tour d*une  place,  Lal.  Vallo 
cingere. 

Contravcncion  , fi.  f.  Contra- 
vention , infraction  d^unt 
/of,  &c,  Lat,  TfAnTgreftio. 

CoRtraveneno  , fi.  m,  Confx-* 
poifipn  , antidote,  "Lti,  Kn-‘ 
tidotum.  Précaution  con- 
tre un  danger  « &c,  Lat. 
Cautio. 

t ContMvenidor  * fi»  m.  V. 
Cohtraventor. 

t Contravenimiento,/'.  w. 
Contravencion. 

Contravenif  , v.  n.  Contre- 
venir à une  loi , &c.  y l*en- 
freindre.  Lat.  Perfringere. 

1 1 S*oppofitr  , aller  contre , 
traverfier.  Lat.  Obfiiîere, 

ÿ Contraventa,  fi,  fi.  P\Re- 
trovendicion. 

CoDtravcntana,  fi»  fi»  Contre- 
vent de  fienitre»  Lat.  Exte* 
rius  feneArs  oRium. 

Contraventor  , ra  , /*.  Celui 
qui  contrevient  , iifiraHeur  , 
tranfigrejfeur',  Lat,  Tranf- 
greubr« 

Contraverof  ,y*.  m.  p.  Terme 
dehlafion,  Contrevairs  y vairs 
de  couleurs  oppoféts. 

Contravidrkra  y fi,  fi.  Doubles 
vitres  , contrt-châjfir,  Lat. 
Vîrrea  altéra. 

Coptray  , fiubfi.  mafic. 
de  Courtrai,  § Drap  eetire- 
mènent  fin,  > 

Cor.traycrba  , fiubfl.  fi.  Con- 
trayerva  ou  racine  de  drak  , 
efpece  de  contrepoifion.  Lat. 
I)rdk«aa  rxdix,  * Préeau- 
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don  contre  un  danger  y 
Lat.  Cautio. 

t Contreebo , cha  , atij.  V, 
Conirahccho. 

% Contremecer,  v.  aci.dt  n* 
P'oy,  ERrOmccer  y Tem- 
blar. 

Contribucion  , fi,  fi.  .^omma 
dont  chacun  contribue  cour 
une  entreprife  , &c.  quote- 
part  y contrtnution,  Lat.  Col- 
lata  portio. 

U oîca  eontribucion  , capita- 
tion, 

Contribuidor,  fi.  m.  Celui  qsd 
contribue.  § Celui  qui  dotxna 
' quelque  chofie. 

Contnbuir  , v.  a.  Contribuer  , 
payer  fia  quote-part.  4 Doua 
ncr  lllrcnunt  une  pûrtic  de 
la  fiomme  néeeffalre pour  une 
entreprife , &c,  Lat.  IVftio- 
nem  conferre.  * Contrit 
huer  y concourir,  Lat.  Con- 
currere.  4:  V,  AtrlBuir. 

Contribtilado , da  , adj. 
Atribulado. 

Cdntribiitario  , fi,  m.  Chaetai 
de  eeuK  qui  payent  ufie  mente 
impojition,  l,at,  Eidem  Vcc- 
tigalt  obnoxius. 

Contricion  , fi,  fi.  Conérittort  ^ 
regret  d'avoir  péebé , qui  a 
.V amour  de  Dieu  pour  prin- 
cipe. Lat.  Contritio. 

AiRo  de  contricion  , aâe  de 
contrition. 

Contrîneante  , fi,  m.  Compé- 
titeur y tTeRC»rr«iti.  Lat# 
Competitor. 

^ontriftar  , v,  a.  Conirifier  , 
0 fi:.‘cher,  affliger,  Lat#  Con- 
trîRarc. 

Contriro  , ta  , adj.  Contrit  , 
qui  a la  contridon.  Lac# 
Contritus. 

Controvcrûa  , fi-  fi»  CoIHto- 
vtrfie  y difipute  , fur-tout  en 
madere  de  religion.  Lat.  Con- 
tfoveriîa. 

ControverfiRa  ,/*.  m.  Cohtfo- 
ver0e , celui  qui  écrit  fiur 
des  madères  de  controverfiem 
Lat*  Confroverfiarum  ferip- 
tor. 

CoDirovertîble  Q^uipeut 
itrjt  difipute  y débattu, 

Controveriido da  y t Cort- 
troverfo  » fa  , part,  p.  da 
Controvertir,  controverfié, 
difiptné  f débattu.  Lat,  Con- 
troverfus. 

Çontfovcfrir^ 
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ContTOvertlr , r,  n,  Difputer 
fur  quilqut  mature  douteu/c. 
Lnt.  ControVertere. 
ÿ Contubernal  , f,  m.  Celui 
^ui  vit  , qui  lo^e  avec  un 
autre.  Lat.  Contuheriults. 
Contubernio  » /.  m,  Habith- 
tion  avec  un  autre.  Con* 
eubina^e»  Lat.  Contuber- 
niüm. 

^ Contumace  , adjtH»  Voy. 
Contumaz.. 

^ Contumace  y t Contuma* 
cemente  , adv^  V,  Con* 
tumazmeate. 

Contumacia , y*,  f.  Opiniâtre- 
té^  ohjlinationy  entêtement. 

Contumace  , refus  ou 
défaut  de  paroitrt  en  Jujlice, 
Lat.  Contumacia. 
Contumaa  • adj.  Opiniâtre  » 
entité  , obfiiné  dans  fon 
erreur  f &c.  ^ Contumax  » 
qui  ne  eomparoit  point  après 
avoir  été  cite»  Lat.  Coiitu- 
max. 

Contumazmente  , adv.  Opi- 
aiStfêmcnt,  ohfiinémcnt.  Lat. 
Contumaetter. 

Contumelia  , /*•  f.  Injure  , 
affront  , infuUe.  Lat.  Con- 
tumelia. 

Contumeliofamente  , adverh, 
Injurieuptment,  Lat.  Contu- 
meliose. 

Contumelioüb  » fa  , adjtci. 
Offenfant  , injurieux.  Lat. 
Contumeliofus.  fait 

une  infuite.  Lat,  Iniultans. 
Contundente  » adj.  Conton- 
dant, qui  fait  des  eontujions. 
Lat.  Concundens. 
Contundir , verh.  aH.  Vaye\ 
Golpeary  Machacar. 
Conturbacion  , fé^> 

y ^ Conturbamiento,/.  m. 
Trouble , ûf^itation  , inquié- 
tude. Lat.  Conturbatio. 
Conturbador  , f,  m.  Pertur» 
bateur , fédiiieux , qui  cauft 
du  trouble.  Lat.  Seditiofus. 
Conturbar , r.  a.  Trotsbler , 
eaufer  du  trouble  ^ du  défor- 
dre  i * troubler  , effrayer. 
Lat.  Conturbare. 

Il  Conturbativo,  va,  adjecl, 
Alarmant , propre  à troubler. 
$ Coiiturbon , ed/.  Remuant  ^ 
turbulent  , brouillon.  Lat. 
Turbulentus. 

Contufion  , f,  f.  Contufon  , 
meurtriffure,  Lat.  CoQtufio. 

i'A.  Iat. 
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ContuCo  , fa  , part.  p.  de  t 
Contundir.  Contus  ^ meurtri, 
froiffé  fans  Itre  entamé*  Lat. 
Contafus. 

Contutor  , fuhfi.  m.  Tuteur 
avec  un  autre.  Lat.  Tutoris 
I focius. 

I X Conuféo  , adv.  Avec  nous. 

Lat.  Nobifcùm. 
Convalecencia  , f.  f Conva- 
lefcenct , rétahUJfement  de 
la  fanté.  Lat.  Ex  morbo 
recrcatio.  Hôpital  pour 
les  convaUfeens.  Lat.  Con- 
Yalcfcentium  nofocomium. 
Convalecer  , v,  n.  Etre  en 
convalefcence , recouvrer  fes 
forces  ; rentrer  dans  fon 
premier  état  , réparer  fes 
pertes.  Lat.  Convatefeere. 

(I  Convalecimiento  , /•  m. 

y,  Convalecencia. 

Il  Convalefccr , V.  n.  Croître  y 
fe  fortifier.  Lat.  Vigere. 
Convalidacion  y t Conva- 
lidad  f f f r,  Confirma- 
cion. 

Convecîno»  na,  adj.  Voifin  , 
proche  , contigu.  Lat.  Vici- 
nus. 

Convelerfe  , v,  r.  Etre  en 
irritation  , en  eontraHion , 
CPI  parlant  d*une  membrane  , 
&e,  Lat.  Contrahi. 
Convencedor,  ra,  adj.  Con- 
vaincant , propre  à convain- 
cre, Lat.  Evinçons. 
Convencer,  r.  n.  Convaincre ^ 
réduire  par  des  raifons  ou  des 
^ preuves  à demeurer  d*accord 
d*une  vérité.  Lat.  Convin- 
cere. 

Convencible  , adj,  peut 

fe  convaincre, 

Convencimiento  , fubfi.  m. 
ConviHion  , preuve  évidente 
6*  l* effet  qu*tUe  produit  dans 
Cefprit.  Lat.Probatio  inex- 
pugnabilis.  ^ 

Convencion  ,f  f.  Convention^ 
paRt  , accord.  Lat.  Con* 
ventio.  Jj  Convenance  , 
rapport,  V.  Conveniencia. 
Convencional , adj.  Convenu^ 
fhfu  lé  dans  des  conventions. 
Lat.  Co^^licutus. 
Conrenctonalmente  , adverh. 
Par  convention,  Lat.  Ex 
conventione. 

I Convenencia , /*.  /.  Voy, 
Convenio.  X I-onvenanee  , 
rapport^  V,  C9.AVen*cncU, 
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Convenijlrnente  , adverh. 
D'un  commun  accord.  Lat* 
De  commuai  confenfu. 

Conveniblc  , ad/eR,  D'un 
commerce  facile  y qui  s'ac- 
commode ai'ément  avec  un 
autre.  Lat.  Facilis.  X Voy- 
Coiiveniente.  ^ Modéré  , 
raifonnable  , en  parlant  d'un 
prix.  Lat.  Modicus. 

X Conveniblemente , adverh. 
V,  Adequadamente  y Cd- 
modamence. 

Conveniencia,/.  f.  Utilité  ^ 
profit.  Lat.  Commodum. 
^ Convenance  , rapport  , 
conformité.  Lit.  Convo- 
nientia.  Accord,  accom- 
modement. Lat.  Conventio. 
^ Condition  , fervice  dans 
une  maifon  en  qualité  ds 
domeflique.  Lat.  Famutatus. 
A'fes,  commodités.  Lit. 
ommodum. 

Convcniencias  , Ce  qu'on 
donne  À un  domtftique  en 
fus  de  fes  gages,  Lat,  Emo- 
lumenta.  ^ Revenus  , 
biens  , facultés.  Lat.  Res  ^ 
divitiae. 

Conveniente  , adv.  Utile  , 
avantageux.  Lat.  Utilis* 
^ Convenable  , décent , qui 
^ À propos.  LaU  Decens» 
opportunus. 

Convenientemente  , adverbe 
Utilement, avantageufementi 
^ convenablement  , Suna 
maniéré  convenable.  Lac. 
Congruenter. 

Convenio  , f.  m.  Accord  , 
convention,  accommodement. 
Lat.  Conventio. 

Convenir  , v.  n.  Convenir  p 
s*accorder,demeurer  d'accord. 
Lat.  Confencire.  Conve- 
nir, être  conforme  , propre  , 
convenable.  Lat.  Convenire. 
I Avoir  commeru  avec  une 
femme.  Lat.  Rem  habere. 
^ Se  trouver  enfemhle  dans 
un  endroit,  Lat.  Convenire. 

Convenir  , v,  imp.  Convenir  p 
importer  , être  expédient. 
Lat.  Expedire. 

I Convenir  à alguao  en  Juf- 
cîo,  citer  quelqu'un  en  Jujlice. 
^ Convenir  a Juicio  , corn- 
paroitre  , fe  préjénter  en 
JufiUe. 

Convenirfe , v.  r.  S'accorder  p 
t'aeçommoder.  Lat,  Pacifeu 
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Convent^izo  , f,  m.  Grand  , 
%ajit  Cou\cni. 

Convenîiculo , m,  y Con- 
v«itticuU  , f,  J\  Convenu- 
ctiie  , ajjcr.blee  j'urete  & 
lUiciu»  . Lat.  Convepticu> 
lufD. 

Ccr.ventico , illo  , ito,  /I 
Petit  couvent, 

CcnvemiUo  , f*  tn.  Petite 
mcijon  de  débauche.  Lat. 
Li'P<  narium. 

Con%cnto  , /.  m.  Couvent  , 
Monaftere.  Lat.  Munaft«* 
rii^ni.  Couvent / tous  les 
Retipcux  ou  Reltgieujés  d*un 
même  Monajiere.  Lat.Ca'no* 
bîtanim  focietis.  % Con- 
tours y ajjluenee  de  monde, 
y.  Concurio. 

jConvento  JurjVjco  * Tribunal 
établi  anciennement  dans 
thaâue  Province  Romaine  » 
pour  Padmiiliftration  de  la 
Jufiice. 

Convcntiial.  adj.  Conventuel ^ 
^ui  appartient  au  Couvent. 

Wifa  cüiivcntual,  Mejfe  con- 
ventuelle, à lûijuelle  ajjifie 
toute  la  Communauté. 

Convcntiul  I /•  m.  Religieux 
conventuel  , fpécialement 
attaché  à un  Couvent.  Lat. 
Uni  Monafterio  adeliélus. 

Convenlualcs,;».  Conventuels, 
Cordeliers  non  réformés.  Lat. 
!■  ratres  Conventualcs. 

jConvcntualidad  , ftibfi,  fém. 
Conventualité  , état  d'une 
Maifon  Religieufe  ou  l*on 
fuit  une  Réglé.  Lat.  Coeno* 
bitariim  cohabitalio. 

Conventttalmcnte , adv.  Con^ 
veniuellemeni  , en  ComrtiU' 
nauté , félon  Us  Règles  de  la 
fociété  religieuje.  Lat.  More 
munanico. 

Convergentes , adj.  p.  Con- 
vergentes, 6e  dit  des  lignes 
^ui  vont  en  s'approchant 
dune  de  Pautre.  Lat.  Con- 
vergentes. 

Cenverfâble  , adjcR,  Doux , 
fociable  , traitable.  Lat. 
bociabilis.  Communicable. 
Lat.  Cbmmiinicabtlis. 

Ccnverfacion  »/./•  y t Con- 
verfainiento , /'.OT.  Cenver- 
fation  , entr..iun  familier. 
Lat.  ColloquiiJiP.  Com- 
fucree,  communication,  Lat. 

. Confuctudo.  ÿ Compagnie, 
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fociété,  Lat.  Socictas.  V. 
Eibncia.  Concubinage. 
Lat.  ConcuLinatus.  '4' 
Tcrtuiia. 

CaTa  de  converfacion  , maifon 
où  ton  s'afemble  pour  con- 
verfer  Cf  pour  jouer. 

P.  4»  La  ntucha  convcrCacion 
CS  caufa  de  menorprecio  , 
trop  de  familiarité  engendre 
le  mépris, 

Converfar,  v.  n.  Converfer, 
s 'entretenir  familiiremen  t . 
Lat.  Converfari.>^  Habiter, 
vivre  avec  guelau'un.  Lat. 
Convivere.  Lrre  en  liai- 
fon  , en  fociété.  Lat. 
confuetitoine. 

Converfaiivo  , va  , adjcB. 
V.  Converfable, 

Converfton  »ff.  Converfon , 
tranfmutation  , transjorma- 
lion.  Lat.  Convcrüo.^  Con* 
verf.cn  , changement  de  vis. 
Lat.  Vitx  emendatio. 

Qu.-trto  de  converdon  , quart 
de  converfon  , mouvement 
en  quart  de  cercle. 

Converfivo  > va  , adj.  a 
la  vertu  de  convertir  ou 
tranfmuer, 

Converfo  , fa  , adj.  Converti 
à la  Foi.  Lat.  fîdero 
convertis.  ||  Frere  Convers 
ou  Lai.  V.  Lego. 

Convertible Convertible, 
qui  peut  être  converti  ou 
changé.  Il  y.  Movible. 

Propoiieion  convertible,  y, 
Propoficion. 

^ Converlimiento  , /.  m.  K, 
Converfion. 

Convertir,  v.  a.  Convertir, 
tranfmuer , transformer,  Lat. 
Tr.-nfmularc.xî'  Converàrà 
la  foi , faire  changer  de  vie , 
&c.  Lat.  Ad  meliorem  fru- 
gem  reducere.i^  Convertir, 
employer  une  chofeàun  autre 
ujage  qu'à  celui  auquel  elle 
étoit  dtfitnée  ; tourner, 
diriger.  Lat.  Convertere, 

* «|r  Todo  lo  corvierte  en 
fubOancia.  Se  dit  d'un  homme 
que  rien  n 'érnnur , fur  qui  rien 
ne  fait  imprejfon. 

Convexîdad  ,y^y.  Convexité, 
courbure  extérieure  d'uncorps 
concave.  Lat.  Convexitas. 

Cor.vexôt  xà  , adj.  Convexe. 
Se  du  de  la  furface  exté- 
rieure de  tout  ce  qui  efi 
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courbé.  Lat.  Convexuf* 

Conviccion , fubji.fém,  Voy» 
Convencimiento. 

:t  Convicio  , f.  m.  Affront  « 
injure  , outrage.  Lat.  Con- 
vicium. 

Convi^lor  y Convi£loriHa  , 
y*,  m.  Penjior.naire  de  cUUga^ 
Lat.  Convi^or. 

Convi^orio,  f,  m.  Ptnfon  , 
lieu  où  logent  les  peir/ion^ 
naires  d'un  college.  Lat« 
Convi^orum  habitatio. 

Convidado  , da  , part,  p,  de 
Convidar. 

^ LIevar  pafosdcconvidado  » 

I marcher  vite,  doubler  le  pas. 

Convidador,  ra,/.  Celui  qui 

convie.  Lat.  Invitator. 

Convidar  , v.  aH.  Convier  , 
inviter.  Lat.  Invitare.*^  ex* 
citer,  poujjer.  Lat.  Incitsre, 

Cûnvidarfe  , v,  r.  S'offrir 
volontairement  pour  une 
ehvfe.  Lat.  Seie  ultrô  of- 
ferre. 

Convidarialguno  con  alguna 
cofa  , offrir  une  choje  à 
quelqu'un. 

^ Conviento , fubfé  m.  Voy» 
Convenio. 

Convinceiite  , adj,  Convsùs^ 
cant.  Lat.  Evincens. 

Convincentemente  , adverh. 
D'une  maniéré  convaincante* 
Lat.  Modo  inelufiabiü. 

% Cor.xin'iente , adjcB.  Voy, 
Conveniente.  ^ 

Convite  , f.  m.  Invitation, 
Lat.  invitatio.  ^ Cérémonie, 
& fur-tout  fefiin  auquel  on 
eft  convié.  Lat.  Convîvium. 

f t Convite  con  porra,  repas 
où  chacun  paye  fon  écot  i 
p/que-nique, 

II  Conviviente  , adj.  Avec 
qui  l'on  vit,  Lat.  Convi- 
vens. 

J Convivio , Jubfi,  m,  V 
Convite. 

Convocacion  , f.  f.  Convo- 
cation. Lat.  Convocatio. 

Il  Convocadero  , ra  , adjeef, 
Qm(  doit  être  convoqué,  Lat. 
Convocandus. 

Convocador  , /.  m.  Celui  qui 
convoque.  Lat.  Convocans. 

Gonvocar,  v.  a.  Convoquer, 
faire  ajjcmbler  les  Membres 
d'un  Corps,  6fC.  Lat.  Con* 
vocare.  Proclamer,  f 
AcUmar» 
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• Confocatoria , f.  f.  Lettre  de 

eonweathn,  L;.t.  Convoca* 
tionis  littcrs. 

ÿ Convobr  , V.  n.  Voler 
enj'smhle  ; % courir  vite 

avec  d*autrts.  Lat.  Uni  to- 
lare. 

Convoy  , fubfi»  m.  Convoi  , 
vai^edux  de  guerre  ijul  e/'- 
corurit  des  v.i;ffeaux  mjr» 
chandt  ; ^ corps  de  troupes 
tjeottant  des  munUionsy  &c. 
Lat.  Præfidium.  ^ Suite  , 
cortep,e,  Lat.  Comitatus. 

Convoyât,  v.  ii.  CoK-.oyer  y 
efiurter,  Laf.  Stip.ire. 

Convulfar,  v,  n.  y Convu]> 
farfe-,  v,  r.  Se  retirer  y en 
pariant  des  nerjï,  Lat.  Con- 
trahi. 

Coavulfion , Convulfurty 
mouytnent  irrdçulur  & vio- 
lent des  mufcles , &e,  Lat. 
ConvuUio. 

Con\’uIiîvo  , va  , adj,  Con-‘ 
vuljif  y qui  appartient  aux 
co/rruJpons» 

Convuifo  , la  , adj.  Attaqué 
de  convuijions, 

^ ConvuTco  , adv.  Avec  vous, 
Lat.  Vobifeum. 

4 Conye^^or  , /,  m.  Voyei 
Conjc>5hirador. 

^ Conytîflura  , fuhfi,  f*  Voy. 
Conjectura. 

$Conyugtl,  adj.  J'.Conjugal. 

Conyuges , /'.  m*  p,  Lemari 
& la  fe.nme  i époux,  Lat. 
Conjures.  » 

4 Conyunto  , ta  , adj,  Voy, 
Conjunto. 

Cooper.icîon  ,yt  /.  Coopéra^ 
Mon.  Lat.  Cooperaiio. 

CoopCfAdor  , ra,  Caopé~ 

* rauur,  Lat.  Cooperator. 

Coopérât  » v,  n.  Coopérer  , 

opérer  conjointement  avec 
^uel^u*un.  Lat.  Cooperari. 

.Coopôrario  , Jubfi,  m,  Voy, 
Caoperador. 

Cooperaiivo  > va  , adj,  Q^ui 
peut  eoojpérer, 

Coopofitor  , y*  m.  Celui  gué 
concoort‘piiur  une  Chaire , un 
6*t.  Lat.  Compe> 

V titor. 

Coorilinacion  , fuhfi,  fém,  y 
Il  Coordinamienlô  , f,  m. 
Ordre  . dij'pojition  , arran- 
gement. Lat.  Oedinatto. 

jCoordinadamente , adv.  Avec 
ordre,  Lat» 
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Coerdtnar , v,  a.  Ordonner , 
ranger  , difpofer,  Lat.  Or- 
din&re. 

Copa 7^£cupe  , efpece  de 
vafe  Lat.  Pateta. 

^ Cim^run  arbre  arrondi 
en  Coupole.  Lat.  Cacumen. 
^ Tlie  , forme  d*uu  cha- 
peau. Lac.  Püci  vertex. 

Braf.er  , bajjin  ou  l*on 
met  du  feu  pour  échauffer 
une  chambre,  Lat.  Vas  fo* 
carium. 

Copas  , p.  Coupes  , uae  des 
guaire  couleurs  du  jeu  de 
cjites  Efpagnal  : nous 

Rappelons  Coeur.  Bojfetccs 
de  mors.  Lat.  Lupati  ex- 
terna  capita. 

Cona  de  hroqucL  Le  milieu 
d*un  boucUt.r.  ^ — dâl 
horno , vt»«fe  de  four, 
Tenet  » d hnber  la  copa , 
faire  Us  fonctions  d*Echan- 
fon.  ^ 

Copada  , fubjl,  fém,  V<^'e\ 
(Jugujatla. 

Copado  , (la  , adj.  Se  dit 
d*un  arbre  dont  la  cime  eji 
forttouffue.  Lat.  Frondofus. 

Copal , f,  m.  Copal , efpece 
de  réjine.  ^ V.  Anime. 

ÿ Copan^ete  , f,  m.  dimin,  de 
Conano. 

% Copano  y f.  m..  Sorte  de 
petite  barque,  Cy -tabula. 

Copayba  , f.f.  Copaïba  ou 
cupayba  , arbre  du  Bréftl. 

Copaia , f.  f Grande  , large 
Coupe,  Lat.  Poculum  gtan- 
dtus. 

Copazo  , / m.  Grojfe  que- 
nouiUe,  V,  Copo. 

Copela  f f f-  y i Copellan  , 
f,  m.  Coupelle  , vaijfeau  de 
cendres  lavées  , ou  d*os  caU 
cinés  pour  purifier  les  mé- 
taux. Lat.  Vas  metallis  ex- 
coquendis. 

CopeUr,  V,  a.  K.Accndrar. 

Copera  yf,  f.  Faidroit  où  Von 
enferme  les  coupes  i buffet, 
Lat.  Paterarum  repoftto* 
rium. 

GoperUIo  » f m.  dimin,  de 
Copero. 

Copemicano  , na  , adj,  Q^ul 
concerne  ou  fuit  le  fyfieme 
de  Copernic Coperni* 
canus. 

Copero  , y*,  m,  Ec.hanfor.  , 
OJuifr  qui  firt  à hi(q  au 
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Roi  ou  à un  Prince,  Lat. 
Pinceroa. 

Copero  mayor  de!  Rey  , 
Grand  Echanfon, 

Il  Copeta.  yl/.  Petite  coupe, 

Qopeieyfm.  Toupet,  cheveux 
du  haut  du  front  Lat.  Amis. 

Toupet  de  cheval , poriîon 
de  crin  qui  tombe  fur  le  front,  ' 
Lat.  Cüpronæ.  Ornement 
mis  au  haut  d*un  cadre  de 
miroir,  Lat.  SpeeuH  ornatus 
fuperior.<^  Oreille  de  foulier, 
Lat.  Ani'a  calcei.  La  por- 
tion (Tune  boiffon  glacée  qui 
furmonte  le  verre,  l.at.  Ca- 
,cutacn.*  Sommet,  cime  de 
montagne,  Lat.  V>rtex. 

A(ir,  6 coger  la  ocafiun  pot 
cl  copete  , faîfir  Voccafion 
aux  cheveux  , profiter  d*ujt 
Moment  fevorable,^  Hoinbro 
de  copetc , iumme  de  poids , 
de  conjidêration,  Sudurle 
i alguno  el  copete,  avoir 
bien  de  la  peine  à riufjir^ 
^ Tenet  copete,  6 mucho 
copete , être  vain  ypréfomp- 
tueax. 

Copetudo  , da  , adj.  Qjii  a 
un  toupet,  ^ Fier  de  ft  qua- 
lité y enflé  de  fa  naiffanee, 
Lat.  Eiatus.  * 

Copey  ,f,  m.  Arbre  des  îndet, 
dont  les  feuilles  fervoUnt  de 
papier  à écrire  & de  cartes  k 
jouer. 

Copia  , y*.  / Quantiti , abon- 
dance. Lat.  Copia. Copie, 
écrit  tranferit  d*après  un 
autre.  Lat.  Apographum* 
Copie  y imitation  d*un 
tableau original.'l.xt.  ImiUM 
im.rgo.  ^ Portrait.  Lac. 
Eflîgtcs.  Lifie  des  rsoms 
& des  verbes  dans  ttne  Gram- 
maire, Lat.  Index.  Nota 
de  la  portion  des  dixmeSy  Gc, 
qui  revient  à chacun  pour  fa 
quote  - part.  Lat.  Cenfus. 
^ Copte  de  miifiqae  ^ aBion 
de  la  noter,  Lat.  Notarum 
muIicaruTU  exferipcio. 

Tenet  atguno  copia  de  con<* 
fefor , avoir  un  Confeffeur 
toujours  prit  au  l^foin, 

Copianteyll  Copiador./.  nr. 
Copifie , celui  qui  copie,  Lat« 
Etfcciptor. 

Copiât  » V.  a.  Copier  , faire 
une  copie,  L.it.  Ëxfcnbctef 
ÿ Copier,  imiter  U natttn. 

l V ij 
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dans  un  tableau  , ^e,  T.st. 
Ad  rivum  exprimere.'Ç'C’o. 
f ier  , répéter  prejijue  j'ans 
changement  ce  qu’un  autre  a 
écrit  fur  une  matière,  Lat. 
Bepetcrc  crambem.||£^r/>< 
fu.is  la  diHée  de  quelqu*un, 
Lat.  Ex  ore  tranferiberc. 

♦ Terme  poétique.  Décrire  , 
peindre  une  bataille  , &c. 
Lat.  Defcribcrc. 

Copiar  dcl  antrguo  , del 
natcrsl , copier  d*apres  l'an- 
tique , d'après  nature. 
Copiba,/./’.  y.  Copayba. 

Copica  , f.  f.  Petite  coupe , 
petit  hrafier , &c,  V,  Copa. 

Copico  m,  dimin.de  Cono. 

4 Copilacion  ^ fuhfi,  f,  Voy. 
Recoptiacion. 

Ccpilador,/.  m.  Compilateur. 
Lat.  CoUeélor. 

Copilar  , V,  acl.  Compiler  , 
ramafery  recueillir  des  lois  , 
&c.  Lat.  Collieere. 

Copilla , y.  y.  K,  Copica. 

Copülo,/.  m.  K.  Copico. 

Copin  , f.  m.  Art.  Mefure  qui 
ej}  la  moitié  du  celemin. 

^ Copino  ,y  m.  Petite  coupe. 
Lac.  Caliculus. 

Ct-piofamentc  , adv.  Copieu- 
jement  ^ en  abondance,  Lat. 
Copiosè. 

J Copiofidad  , /.  /.  Àhon- 
dance  « quantité  exctfjive. 
Lat.  Copia. 

Copiofo  , Ta  • aij.  Copieux  , 
abondant,  Lat.  Copiofus. 

CopiOa  , f,  m,  Copijle,  Voy. 
Copiante. 

Copita,/-/.  V*  Copica. 

CopitOi/.  m.  V,  Copico. 

Copia  » ftbjl,  f.  Couplet  de 
chanfon  , firopke  d'ade  , 
&c.  Lat.  Rhythmus  recipro* 
cans.  Bon  mot  » repartie 
yive  & piquante.  Lat.  Sales. 

jCoplas  de  ciego  , mautaife 
chanfon , ehanfun  du  Pont* 
neuj,  Andar  en  copias  , 
être  public  f faire  du  bruit. 
^ Dârfele  i uno  1o  miCmo 
<{ue  las  copias  de  calainos , I 
de  don  gayferos^  6 de  ta| 
^irabanda,  faire  peu  de  cas^l 
méprifer.  ^ Echar  copias  de' 
rrpente , parler  léffrement , 
fans  réjlexion.  >Ç'Entenderfe 
d copias  f rendre  menace 
pour  menace  , injure  pour 

/ ^ ! 
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Coplear  , r,  n.  Faire , chanter^ 
réciter  des  couplets  , &c. 
Lat.  Rhythmos  confonos 
fundere  , pangere. 

Coplero,  Coplillj|^  Coplea^ 
dor  yfubjl.  miraifeur  de 
mauvais  couplets,  Lat.  Poeta 
inconditus. 

Coplcro  , f.  m.  Vendeur  de 
chanfûhs , de  relations  , &c. 
Lat.  Cantionum  , &c.  ven» 
ditor. 

Coplica , itia  , fuhf.  f.  Petit 
couplet  t petite  chanfon.  Lat. 
Cantiuncula. 

Coplon  , f*hjl,  m.  Mauvais 
couplet.  Lac.  Verfus  incon> 
diti. 

Copo  t f m.  Q^uenouîlle  , 
quantité  de  chanvre  , &e. 
dont  une  quenouille  e(l  ehar- 
pée.  Lat.  Penfum. /Vocon 
de  neige.  Lat.  Floccus  ni> 
veus.  ^ V,  A!)arfa  dans 
fa  fécondé  acception, 

Copon  t f rn.  Grande  coupe. 
Lat.  Amplior  patera.  ^ Le 

' Saint- Ciboire,  Lat.  Sacra 

I Pyxis. 

'Il  Copofo  • fa,  adj,  Voyc\ 

I Copado. 

Copra  f.  Moelle  de  la  noix 
de  coco,  LaU  Nucis  Indics 
medulla. 

Copula  » f*  f Lien  , ce  qui 
joint  & attache  deux  chofes, 
Lat.  Nexus.  ^ Copulation 
charnelle.  Lat.  Coicus.^'C/^/" 
de  voûte.  V,  Clave.  ^ Verbe 
qui , dans  une  propofition  , 
joint  U fujet  avec  l'attribut, 
Lat«  Copula. 

Il  Copular,  y.  aci.  Unir  ^ 
lier  , attacher,  Lat.  Ncc* 
tere. 

Il  Copularfe  , v.  r.  5’tfrcou* 
p/er  pour  la  génération.  Lat. 
Ad  venerem  copulart* 

Copulativaroente  , adv.  Con- 
jointement. Lat.  Conjunc' 
tim. 

Copulativo,  ra , aJjeH,  Qui 
joint , lie , attache. 

Conjuncton , ô parcicula  copu* 
lativa  » conjcncUon  , parti- 
cule copulative , qui  fert  à 
lier  Us  mots. 

Coqueta  , f.  f,  Arag.  Coup 
de  férule  fup  le  plat  de  la 
main.  Lat.  lélus  ferulà 
palmæ  impa^us. 

CoquUlo , y m.  Petit  ver  ou 
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chenille.  V,  Coco,  ^ Fraix 
d'une  efpece  de  palmier  des 
Indes, 

Coquina.y/*.  And.  Sorte  de 
petit  coquillage,  Lat.  Con- 
chylium. 

^ Coquinario,  ria , adj.  Qui 
appartient  à la  cutfine.  Lata 
Coquinariiis. 

Coq<iin.irio  dcl  Rey  , anc'tJt 
Officier  du  Palais,  faifant  Us 
foacîions  de  premier  Maître» 
d'hôtel  du  Roi, 

Coquinero  tfuhji.  mafe.  And. 
Pécheur  qui  ramafe  & vend 
des  coqt:inas.  Voy.  ce  mot, 

Coquito  m.  Petit  ver , &c^ 
V.  Coco,  Mine  , gcjïe 
pour  Jarre  rire  Us  petits 
enfans.  L.»t.  Gel^us. 

X Cor  , f.  m,  V,  Corazon  y 
Coro, 

X De  cor  , adv.  Par  caur , de 
mérnoire.  Lat.  Memorifer. 

Coracero  , f,  m,  Cuiraffier  , 
foldat  armé  d'une  cuiraffe, 
Lat.  Miles  loricatus. 

Coracha  , f.  f.  Sac  de  cuir 
pour  tranjporter  le  tabac  , 
&c.  Lat.  Sacciis  coriaccus. 

Coracilla  ,f.  f.  Petite  cuirajfe, 
Lat.  Lcricula. 

Coracina  , f,  f.  Sorte  d'an» 
tienne  cuirajfe. 

1 1 Corada  y X Coradela , f,  fm 
V,  Afadura. 

Corage  ,f.m.  Courage, valeur, 
Lat.  Virtus.  ^ CoUre,  em» 
portement,  Lat.  Ira. 

^ Corajofamente  , adv.  Cou» 
rageiijfement,  V,  Yaleroia» 
mente. 

X Cor.ajofo  , fa  , adjeH,  Voy, 
Animofo. 

Corajudo  , da  , adj.  Irrité , 
en  eoUre,'  Lat.  Ira  conci* 
tatus. 

Cora!  ,f,  m.  Corail , produRiom 
marine  en  Jôrme  d'arbrijfcao, 
Lat.  Corallium.  ^ Contre- 
étrave  , courbe  qui  lie  Cétrayt 
à la  quille. 

Corales.p.  Bracelets  de  grains 
de  corail.  Lat.  AnniUæ  co« 
ratlinæ. 

* Fino  como  un  coral  , o 
mas  bno  que  un  coral  » 
extrêmement  fn  6»  rvfé  , fin 
comme  l ambre, 

Coral  . adj,  Qjù  concerne  la 
chaur,  Lat,  Ad  chonam 
fpeflans* 
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Coralina  , /*.  Coràlllnt  , 
plantt  narî.'je.  Lat.  Mufcus 
marinus.  Toute  efpecc  de 
proiityV.on  marine  femhlahU 
au  corail.  Lat.  CoraUinum 
genus» 

Coratnbre,  /.  m.  Cuir  ^ peau 
d’animal,  Lat.  Corîum. 

Cof.^.mbrero,y’.  m.  MarchMid 
de  cuirs,  Lat.  Pt;}lio. 

Coramvobis  toc.  lat.  belle 
& noble prc/laice,  L*t,  Vul- 
tus  digoitas. 

(Corafeora  , fuhjî,  f.  Sorte  de 
navire  d^s  grandes  Indes, 
Lat.  Navis  LiHica. 

Çoraza  , fuhfi,  fim.  Cuirait  , 
tfptce  d'armure,  Lat.  Lorica. 
^ Cuirajfur  , foldat  armé 
d’une  cuirajfe,  Lac.Loricatu$ 
miles. 

^ Tent.ir  & uno  las  corazas, 
tater  dans  un  duel fi  un  homme 
ejl  cuiraffé  ; * éprouver 

jfd  valeur , fon  favoir , &c, 
^Vueltado  corizàs,  mou- 
vement il  droite  d’un  efea- 
dron  de  Ci^iralficrs, 

Coraznjda  f.  Caur , partie 
intérieure  du  pin,  Lnt,  Fini 
interiori.  Ragoût , fri-  ; 
eajfee  de  cœuts,  Lat.  Anima* 
Hum  cotd.a  conuita. 

i^ora/.on  ,/i  m.  Cceur,  partie 
noble  de  l’animal,  Lat.  Cor. 

* Caur  * valeur  , courage, 
Lat.  Fortitujdo.  * Bienveil- 
lance , affeHlon,  Lat.  Amor. 

* Cœur»  milieu  d’une  ville, 
&e.  Lat.  Ceatrum.  * Caur , 
partie  intérieure  d’un  arbre , 
i77//icu  d’un  fraie,  Lat.  Ir.tc- 
riora. 

Decorazoni  en  vérité,  fure- 
ment  , de  bon  caur,  ^ Par 
caur.  Voy.  De  inemoria. 

FJ  corazon  no  es  traidor. 
Se  dit  d’un  prsffcntiment  ^i 
n’efi  pas  trompeur.  Haber , 
O tener  i corazon  , avoir 
ou  prendre  une  affaire  à 
caur , s’y  intéreffer,  Hom- 
bre  de  corazon  , Je  gran 
corazon  , homme  de  caur  , 
homme  de  courâ^c.  Ltevar, 
6 tener  el  corazon  en  las 
nanos  , avoir  U caur  fur  te 
bord  des  Itvres  , ne  rien 
dtjfimuUr,  ^ Me  lo  decia 
cl  corazon  , U caur  me  le 
difoit  bien  , )’4n  axois  un 
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fele  a alguno  el  corazon, 
fc  trouver  mal  , avoir  une 
défaillance.  ^ Tener  pelos 
en  cl  corazon  , être  intré- 
pide y avoir  un  caur  de  lion , 
ou  être  dur,  inaceejjible  â la 
pitié.  * ^ Venir  en  corazon. 
V,  Dcfear. 

Corazonada,  f,  f,  Mouvemeitt 
avec  lequel  on  ft  porte  à 
quelque  chofe  de  hasardeux 
& de  diÿi<,Ue'y  <1^  battement 
de  caur  à l’approche  d’uv 
danger  , &e.  Lat,  Anlmi 
commotio.  V,  ACadura. 

Corazonazo  m»  Grand 

caur, 

Corazoncîco  , ilio  • ito,/. m. 
Petit  cœur,  Lat.  Corcutum. 

Corazoncillo  , f,  m,  MiUe- 
periuis , plante,  Lat,  Hype* 
ricon. 

Corhacliad.i  , f,  f.  Coup  • de 
nerf  de  bauf, 

Corhaclîo  , f,  m.  Nerf  de 
bcufavcc  lequel  les  Comités 
châtient  les  formats,  L>'^t. 
Scutica. 

Corhas,/./. pl.  Vanneaux  de 
l’aile  des  faucons,  Voyc{ 
Aguaderas. 

Corb.ita  , f.f.  Cravate  , linge 
qu’on  met  autour  du  cou, 
I.at.  Collo  circumvolutum 
cæfitium^  ' 

Corbata  , f m.  ConfeiUcr 
d’épée  i féculier  qui  n’efi 
point  homme  de  robe,  Lat. 
Laicus  non  togatus. 

Corbatin  , f.  m.  Col  , forte 
de  cravate  fans  pendant, 

Corbr.to , y.  m.  Pipe,  tfpcce 
de  tonntats  ait  ejl  placée  la 
ferpentine  qui  fert  dans  les 
dtjlillaiions  d'eau  -de-  vie, 
Lat.  Dotlum  refrigerato- 
rium. 

Corbaton  , fuhfi.  m,  Voye\ 
Curvaton. 

Corbe  , f.  m,  Ifpcce  de 
mefure  évaluée  par  paniers 
ou  corbeilles, 

Corccl , f.  m,  Courfier,  grand 
cheval  de  bataille,  Lat; 
Equus  bellator. 

t Corcefea  , f,  f,  Efpeec  de 
hallebarde. 

Corcha  , y,  f.  Sorte  de  vafe 
de  liege , &c,  V.  Corcho. 
% Luge.  V.  Corcho.  ^ And. 
V.  Corchera. 

tCorçhar,  y,  a.  V,  Totcct, 
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Corche  , /.  m.  Efpece  de 
fandale,  Lat.  Sandalii  ge* 
nus. 

Corchea  , f.  f.  Croche , note 
de.  mnfiqui,  Lat.  Nota  mu- 
6ces  adunca. 

Corchera,  f.  f.  Seau  de  lUg^ 
enduit  de  poix,  Src,  où  Vott 
met  de  la  glace  pour  rafrai* 
ckir  le  vin  , &c,  Lat.  Vas 
fuheceum  refrigeratorium# 

§ Corchetada  , 6 Corche- 
tefca  , f f.  Troupe  d’ar* 
chers  y &c,  I.ac.  SatelUtum 
turina. 

Corchete  , fuhfi,  m.  Crochet  ^ 
agraffe,  Lat.  Fibula  , uncî- 
nus.  * Archer  pour  arrêter 
les  voleurs  y &c.  Lat.  Ac- 
cenfus , fatelles.  Crochet , 
figure  courbe  qui, marque  une 
parenthefe.  Lat.  Linea  un« 
cinata.  Crochet  de  Charm 
peruier  , outil  qui  arrêté  les 
bols  qu’on  drejfe  au  rabot, 

Corcho,/.  m.  Liège,  écorce 
de  l’arbre  de  ce  nom.  Lat. 
Subereus  cortex.  ^ Voye\^ 
Corchera  y Colmena. 

S Bouchon  de  liege,  Lat« 
bturamentum  fuberinu^t. 
Sorte  de  vafe  de  liege  où 
l’on  met  des  châtaignes  , 
£’c.  Lat.  Capfula  ruberc.4. 
^ Planche  de  liege  pour 
mettre  fous  Us  pieds,  Lat. 
Tabula  fuherca. 

Corchos , p.  Claques.  Voye^ 
Chapin. 

* Andar  como  el  corcho 
fobre  el  agua  , ne  fe  con- 
duire y ne  fe  déterminer  que 
par  la  volonté  d’autrui, 
* Nadar  fin  corcho  , n’aveir 
befoin  duconfeilydesfeeours 
de  perfonne,  * ^ No  tener 
müelas  de  corcho  , ne  pas 
ft  laiffer  tromper  aifément, 
* Tener  cara  de  corcho  . 
n’aroir  point  de  front,  ne 
* rougir  de  rien, 

Corcillo,  Ua,/.  y Corcino, 
/,  m.  Petit  Chevreau,  Voy«X 
Corzo. 

Corcova  , fuhfi,  fém,  Boffe  , 
grnfmr  extraordinaire  a» 
dos  ou  à l’eficmac,  Lat. 
Gibba.  'f'  élévation, 

courbure.  Lat.  Extantia  ^ 
curvitas. 

Corcovado  , da,  adf,  Bofia^ 
Lat,  Gibbofus. 
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t Corcnvar  , v,  aH.  Voye\ 
Encorvar, 

Corcovear  , y.  n.  Faire  des 
hat!t‘lt’€orpa.  Lac.  Suhri* 
lire. 

Corcovcta  , m.  Petit  hcffu. 
Lnt.  Homunculus  gibbe* 
rofus. 

Corcovilla  , ita,/*.  f.  Petite 
bûjje. 

Cortovo m.  Haut^U^eorps, 
faut  que  fait  un  cheval  pour 
défarçonr.er fon  ciivafier,  L.it. 
Suhûiltus.  ln<>f>i/ttéd*unt 
farfüce,  courbure  , 6'C. 

Corcufir , v.  a.  Haccom- 
mctier  un  habit  déchiri.  Lat. 
Refarcire. 

Corda  ( edar  el  navio  a la  ) , 
6 ellar  â la  trinca  , 6 pai> 
rando,  être  en  panne.  Se  dit 
Sun  vaifeau  dont  Us  voiles 
font  dijpojees  de  maniéré  à 
U latjjcr  immobile»  Lat. 
Navem  confirterc, 

Cordado  , da  t adj.  Terme  de 
Blafon.  Cordé,  Se  dit  Sun 
are  , d*un  infirument  dont 
les  cordes  font  Sun  autre 
émail. 

C^rrfage  , /.  m.  Cordage  , 
toutes  les  cordes  qui  fervent 
à la  maneeuvre  d*un  vaijfcau. 
Lat.  Fîmes  nautici. 
Cordai,/./^  Dent  de  faeieffc  , 
qui  ne  poujfe  que  dans  i'dge 
viril, 

J Cordalero  CT.  Voye\ 

Cordclero,  ; 

Cordato  » fa  , adjel.  Sape  , i 
prudent.  Lat.  Cordatus.  j 

Corde! m.  Cordeau  , *fp€ce 
de  corde.  Lat.  Funis. 

X hurta  corde).  V.  Hurtar. 

* Apretar  lo$  cordeles  , 
forcer  f contraindre. 
el  cordel  , tirer  au  cordeau , 
aliprer  ; * être  ju/le  en- 
vers tous  ^ ne  faire  acception 
de  perjunne  ; * préparer  , 
difpo/cr  tout  pour  une  en- 
trcpnfe.  fcflar  a corde! , 
être  tiré  au  cordeau,  ^ Mozo 
de  corde).  Pvyc^  Güna- 
p.in. 

Cordeir.do  , da  , adj.  Cordelé  t 
trejfé  , tfjfa  en  forme  de 
corde. 

Cordelazo  , f,  m.  Coup  de 
cordeau.  Lac.  lélus  func 
impa^us. 

Coidelcjo  , fitbji,  m.  Petit 


COR 

cordeau,  Lat.  Fitnîculus. 
* Rai/Urie  , mot  piquant  , 
brocard.  Lat.  Scomma. 
Cordûlena  , f f.  Corderie  , 
lieu  où  l'vti  fait  & vend  des 
co'det.  Lat.  Fiintom  offi- 
cina  , tnherna.  V,  Cor 
dûgc  y Corderu. 

Cor  -t  lcro  I f.  m.  Cordier  , 
celui  qui  fait  des  cordes, 
Lat.  Reltio. 

Cordelico  , illo  , îto  , f.  m. 
Petit  cordeau.  Lat.  Funicu- 
lus. 

Cordeüafe  ^ f.  m,  Efpeet  de 
prcjje  étamine, 

Cordcrû,  y, /*.  Affemhiapede 
cordes.  Lat.  Funium  copia. 
Corderico  , ca  ; Corderillo  , 
lia;  Corderito  , ta,  fubft. 
Jeune  apneau  ou  brebis»  Lat. 
Agniculus,  la. 

Corderillo  , fuhfl.  m.  Peau 
d*apneau  préparée  avec  fa 
laine.  Lat.  Agnina  pcllis. 
Corderina  , fubjl.  fém.  Peau 
Situneau, 

Corderino  , na  . adjeH,  Ow/ 
appartient  à fagneau,  Lat. 
Agninus. 

Cordero,  Tz,fuhfl.  Apneau^ 
p^tit  de  la  brebis.  Lat. 
Agmis.  éjr  Peau  Sa^neau 
préparée.  Lat.  l'cüis  ng:ûna. 
* Agneau  tperfonne  Stuiucttr 
<rrrdcMicc.Lat.Homo  mitis. 
Cordero  cidan  , agneau  qui 
n*a  pas  Us  teJîicuUs  fùUans. 

— defoccilo.  y.  Léchai. 
^ — endohiado  , apntau 
qui  , outre  Jd  mere  , tette 
encore  une  autre  brebis, 

— - léchai  , maganto  , 
mamanton.  yoy.  ces  mots. 

— muefo  , agneau  né 

avec  les  oreilles  exrrcmement 
petites. recenrat , agneau 
né  dans  U mois  d* Avril  ou 
de  Mai,  & qu^on  tue  ordi- 
nairement peu  de  jours  après, 
^ ■—  rencolb , agneau  qui 
a un  tefiicule  fadlant  & 
Pautre  caché,  • 

I Corderuelo  , la  , fubf.  Voy. 
Corderico. 

Corderuna  , fubfi.  fém»  Peau 
d* agneau,  Lat.  FcUis  agnina. 
Corderuno  , na  , adj,  Voy, 
Corderino. 

Cordcia  , f,  f.  Mure,  Corde 
de  jonc.  Lat.  Funis  /barteus. 
Cordeiuela  , fubjl»  f Petite 
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corde , cordelette,  Lat.  Funi* 
cu^us. 

Corciaco  , ca  , adjeH.  Voym 
Cardiaco. 

I Corc^jal  , adjeH.  Cordfat  , 
aJfcHueux  , qui  procédé  du 
fond  du  eaur.  Lat.  Intimus  , 
fincorus.  ^ Cofdial ^ propre 
à conforter  le  cceur,  Lat* 
Cordi  auxilir.ns. 

Coidial.y*.  CT.  Cordial  ^ potiost 
lorsiali.  Lat.  Folio  cor  re- 
fîtiens. 

Corc!»  ii.'ueru?  , adv.  Cordiale^ 
ment  , eÿ.H’tcuferîcnt  , du 
J'onJ  du  exur.  Lat.  Wedul- 
lirùî , ex  anime. 
Cordila.y'/.  Tion  récemment 
né,  Lat,  Thynr.u*  recens 
editus. 

Cordilla  , fù'Jl.  f,  Trejfe  de 
boyaux  de  mouton  quon  vend 
à la  triperie  pour  Us  chats^ 
Lar.  Arictina  jntedina 
reticulata. 

Cordiîlera  » f f Chaîne  de 
montaenes.  Lat.  Monrium 
concatenata  fériés.  A EU» 
rasion  de  terrain  , éminence 
prolongée  en  ligne  dreite» 
Lat.  iVlonticuIus  lineà 
protenfus. 

Cordilo,  /.  CT.  Seine  , feinque 
ou  Jlinx  marin  , cfpcce  de 
ti\ard.  Lat.  Scincus. 
CorCoban  , m»  Siarroquin  , 
cuir  de  bouc  ou  de  chevre 
pajfé  en  pâlit»  Lat.  A!uta 
caprîna. 

Cordohana  (andar  a la)  , aller 
tout  nu,  Lat.  Nudum  ince« 
dere. 

Cordoiofo,  fa,  adj. 
chagrin.  Lat.  Angore  alfec» 
tus. 

Cordojo  y t Cordoio,/*.  m» 
Angoijfe  , ajjiiHion,  LaC« 
Angor. 

Cordon m.  Cordon  , tfpece 
de  corde  de  fil  de  coton  , de 
foie  t Lat.  Funicuius. 

Cordon , ceinture  de  quel» 
ques  Religieux.  Lat.  Cingu— 
lum.  Cordon  , rang  de 

pierres  en  faillie  autour  d'use 
édifice  ; 'fr  efpcce  de  moulure 
ronde.  Lat.  Forus.  >|»  Cor— 
don  , fuite  de  pojles  garnis 
de  troupes,  Lat.  MiÜtuiia 
corona. 

Cordones , p.  Aigutlictie  que 
Us  cadets  d'un  régiment  par» 
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êent  ptr  Pép&ult  dfolct^  Lî»t. 
iLInilrium  miliram 
^ Cordons  , petites  cordes 
do'.t  une  plus  çrojfe  eft  com^ 
pofee } vjf  cordons  remplis  de 
mercure  qu'on  porte  en  forme 
de  jeapuhxire  dans  les  mala^ 
dUs  vl/id.  ienncs. 

Cordon,  u Cotdonazo  de  S. 
Francifeo.  Les  huit  jours  qui 
precedent  & fu:vent  h fêta 
de  Saint-  François  ( /c  ^ 
Octobre  ) , temps  ou  les  ora- 
ges en  mer  font  phis  friquens» 

Cordonazo  »,yt  m.  Coup  de 
cordon  ; ^ grand  ou  gros 
tofdon, 

Cordoncîco , illo  , ito  , /.  w. 
Petit  cordon»  Lat.  Funicu* 
lus. 

CordoncHIo  tf.m.  Chaînette , 
point  de  broderie.  Lat.  Cate- 
naca  Cordon , grenats  ^ 
petit  bord  façonné  autour 
d'une  place  de  monnoie.'hnl. 
Nummîs  circumdu^acæU> 
tara. 

Cordonoria  , f,  f.  Commerce 
en  cordons  de  fou  I métier^'' 
boutique  de  celui  qui  les  fait. 
Lac.  RclliaiH  mcrcatura  , 
ar$  , oPéicdm, Ajfcmhlage 
dü  eord  ns^  de  faceons , Cfc, 
pour  une  garniture. 

^ordonero  , ra  , /I  Ouvrier 
quijait  des  cordons  de  foie  % 
des  jlücons  , &c.  Lat.  Ref- 
tiarius.  ^ Cordier  pour  la 
marine,  Lnt.  Rudentum  opi* 
f?x. 

$ Cordoj^o,yî/^y7. Voy, 
Cordojo. 

t Cordoyofo  , fa  , adj,  Voy, 
Cordoiofo. 

Cordul.a  , f.  f,  V.  CorcîUo- 

Cordura  fém.  Sa^ejff  'e , 

prudence  , jugement,  Lat. 
Prudentia. 

i.Hacer  cordura  , faire  rc- 
jUxion , conjîde'rer. 

Corca  , f,  f,  Efpeec  de  dar.fe 
accompagnée  de  chant,  Lat. 
Chorea. 

Core^do  , da  , part.  p.  de 
Corear. 

Milfica  coreada , mufque  dE- 

Corear  , V.  a.  Compofer , faire 
la  mnjique  d*ttn  ehœtt^  Lnt. 
Mufîcam  ad  choros  aprarc. 

^ Corechamente  , adv,  V<*y>, 
C orredbmeAtSi  ^ 


L-  c O R 

Corecîcç  , /,  m.  Petit  cuir, 
V,  Ctiero. 

Coreo,/Im.  Corée  ou  trochée, 
pied  de  vers  compofé  d'unt 
longue  d'une  brave.  Lat. 
Choreus.  Accord  , en- 
femble  de  la  muftrue  d'un 
chaur,  Li»t.  <îonccntus. 
Corezuelo  , /,  m.  Petit  cuir  ; 
tÿr  petit^cachon  de  lait,  Lat. 
Porcellus  la^eus. 

Cori  , fnljl,  mafe,  Voye\ 
Hrpérico. 

Coriâmhico,  ca , adj,  Compofé 
deeotiambej,  Lat.  Churiam* 
bicus. 

Coriambo,  /*.  m;  Coriambe^ 
pied  de  vers  compofé  de  deux 
brèves  entre  deux  longues. 
Lût.  Choriambns. 
Coriandro  , fuhfl,  mafe,  Voy» 
Cubntro. 

Coribantes  , /!  m.p,  Cory- 
hantes , Prêtres  de  Cyhtle. 
Lat.  Corybir.tes.  • 

'Coxifeo  ,/  m.  Coryphée,  celui 
^ qui  était  à la  tête  des  cheturs 
dans  une  pièce  de.  ekédtrc', 
* . celui  qui  fe  di/îingae  le. 
plus  dans  une  fecie  , dans 
une  profejjlon,  Lat.  Ghory- 
phæus.  /' 

Corillo  t f,  m.  Petit  cheeur, 
Lat.  Chorus  eiet^uus. 
Corlnciû , tl.*!  J y Corintico  , 
ca,  adj.  Corinthien,  Se  dit 
du  quatrième  ordre  d'archi- 
tcélure,  Lnt.  Conuthiacus. 
Corîon  , fibjl,  m.  Chorion  , 
membrane  extérieure  qui  en- 
veloppe le  fcctus, 

Corifta  , f.  m.  Religieux  affiiu 
au  chaur.  Lat.  Monachus  in 
choro  afTîduiis. 

Corilo  , f.  m,  Sohriquet'donnc 
autrefois  aux  Bifeayens  6* 
Montaznards , & aujourd'hui 
aux  Afiuriens.  Lat.  PeUitus. 
Coriza , ftihf.  fém,  .Efpece  de 
chau^ure  de  cuir  dont  \fent 
Us  Afiuriens.  ^ Cory^t  , dif- 
tillation  d^tne  humeur  qui 
tombe  da  cerveau  , 6r  qui 
* s'écoule  par  U nc{, 
Coriadura  , f.  f.  Sorte  de 
vernis  qui  , appliqué  far 
r argent , Lui  donne  la  cou- 
leur de  l*or.  LaU  Ltnimcn- 
tutn  aureum. 

Corlear  y CorVar,  verh.  aîl. 
Doter  avec  ce  vernis,^  hht, 
Auteo  colore  inBcere. 

I -**■ 
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Corma  y f,  f»  Pièces  de  bo\t 
entrùlUcs  pour  fervir  d'en- 
traves, Lat.  Compedes.' 
* Entraves  , embarras  , 
difficulté,  Lat.  Impedimcn** 
tum. 

i Corman  , y % Cormano  d 
na  , f.  Frère  conj'anguim 
ou  cÿr  utérin,  Lat.  F.ratec 
confangüineus  vel  üterinus* 
Coufin-germain,  V,  Primo 
hermano. 

i Primo  cormano , t Tegundo 
cormano.  V,  Primo  her- 
mano , Primo  fe^undo. 

Cormanos , p,  Enjans  quant 
eu  d'un  premier  lit  un  veuf 
& une  veuve  qui  fe  marUnt^ 
Lat.  Privigni. 

Cornada  Coup  de  corne* 

Lat.  C«^nu  i£lus.  ^ Botta 
porté*  en  relevant  un  peu  Lt 
pointe  de  l'épée,  fiancjnade^ 

Cornadülo  , j,  m,  éimln,  de 
Cornado.' 

Poner,  d emptearfu  corna»' 
dillo  » employer  fes  foins  ^ 
uftr  de  fes  reffourccs  pouf 
faire  réufiîr  une  affaire.  , 

Cornado  , fubfi.  m,  Ancienné 
monnore  , dont  204  valaient 
un  real,  Lat.  Kummus  coço* 
natus. 

^ No  vale  un  cornado»  Une 
vaut  pas  une  obole, 

Cornadura  » /.  f V,  Cornai 
menta.  i Couronnement  d'wt 
édifice.  V,  Coronamie.nto. 

Cornai  , f,  m.  Courroie  aub 
fert  à attacher  un  bauf  au. 
joug.  Lat.  Lorum  <{uo  boves 
jugantur. 

CornamenU  % f,  f.  Cornes  de. 
quelque  animal  que  ce  foiu 
Lat.  Cornun. 

Cornamufa  y f.f.  Cor,  înfira- 
ment  h vent,  Lat.  Tuba, 
obtoru. 

X Cornao  ,f,  m.  ^.-Cornado* 

.Cotnatillo  , fubfi.  m,  Efpeeet 
d'olive,  Lat.  Oica. 

Curnea  , f.  f.  Cornée  , une 
des  tuniques  de  l'ail,  Lat« 
Cornea. 

CornCTîdor , ra  » f,  Animal 
qui  do.iftt  de  la  corne,  hat* 
Cornupeta. 

Corncar,  v.n,  T)onncr  de  la. 
corne,  Lat.  Corriu  petare. 

Cornecico  » Ulo , ito , yl  rm*. 
Petite  corne.  Lat,  Corrdcils^ 
luRU 

I Vi< 
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Corneja  , f,  f,  ComtUît  , 
oifcau»  Lat.  Cornix. 
Comejal , /.  m.  V,  Cornijal. 
Corncjalcjo  tfuhfi.  m.  Ccjfe  , 

(Oüffcdipois  ^ de  feves  , &e. 
.at.  Siliqua. 

Cornejilla  » f.  f.  Petite  cor- 
neille» Lat.  Cornicula. 
CornejOf  f»  m.  Cornouiller  ^ 
arbre.  Lat.  Cornus. 
CornennayJ  Cornclina,// 
Cornaline  , e/peee  de  pierre 
préeieufe,  Lat.  Onyx. 

J Correro  , /.  m Petit  arc 
que  font  tes  chtvmx  près  des 
tempes» 

Cornero  de  pan  , chanteau. 
V.  Cantero. 

Cornera  y f.  m,  & f»  Cornet 
à bouquin  , infirument  à 
efent.  Lat.  Cornu.  ^ Celui 
qui  en  joue.  Lat.  Corniceo. 
^ Cornet  de  Vacher,  Lat. 
Subulcorum  cornu,  Cor^ 
nette , Enfeigne  de  cavalerie, 
Lat.  Vexillifer  equeiïris. 
^ Compagnie  de  cavalerie. 
. Lat.  Equiium  turma. 
nette  g pavillon  fendu  par  le 
milieu  y propre  aux  Chefs 
défendre,  Lat.  Vexillum 
navale, 

Cornela  de  monte  , cornet  de 
ChaJJ'eur.  ^ ^ de  pofta  , 
cornet  de  Pofiillon, 
Corncrc  y f,  m,  V,  Corne- 
zuelo. 

Corneiica  , îMa  » ita  , f.  f. 
Petit  cornet.  Lat.  Corni- 
cuium.  'J'  y.  Piniiento  de 
cornctüla. 

Cornezuelo  , fubji.  m,  Petite 
Cvfne,  Lat.  Corniculum. 
^ Corne  de  cerf  alguifêe  en 
lancette  pour  faigner  les 
chevftux.  Lat.  Corriu  veto* 
rinarium. 

Cornial  , adj.  Fait  en  forme 
de  corne, 

Cornicabra , Tirêhinthe^ 
aibre.  Lat.  Terebinthus. 
^ Sorte  d'olive  dont  la 
peinte  efi  en  crochet.  Lat. 
Cliva  uncinata.  * Tout  ce 
qui  ijf  tortu,  * Cocu  voloiu- 
taire.  Lat.  Mango  uxo- 
rius. 

Cornicuhita  , adj.  f.  Se  dit  de 
la  lune  dans  fon  croisant, 
Lat.  Corniculata. 
Corniforme , SediteCune 
cornue  dont  la  queue  efi 
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recourbée.  Lat.  Retortc  eau* 
datus. 

Cornigero,  ra,  adjeH.  Terme 
poétique.  Cornu  , qui  a des 
cornes,  Lat.  Corniger. 

Cornija , f.  f.  V.  Cornira. 

Cornijal,  y*,  m.  Coin  , angle 
d'une  nuifen  p C'c.  Lat.  An- 
gulus. 

Cornijamento  y Corntja- 
miento,/.  m.  Voy.  Cor- 
nijon. 

Cornijon  ,f,  m.  Entablement  y 
l'architrave  , la  frife  & la 
tormehe  prifes  enftmhlc,\»zx. 
Trabeatio.  ^ Angle  d'une 
maifon  fur  la  rue.  Lat.  An- 
gulus. 

Corniola  , /.  /.  V.  Corne- 
rina. 

Cornifa,/./!  Corniche  y la  plus 
haute  partie  d'un  ouvrage 
d'architeclure,  Lat.  Corona. 

Corniramiento  y Corntfon  » 
f,  m,  V,  Corntjon. 

Cornlfica  , ilia,  xiZpfuhft.f, 
Petite  corniche. 

Corno  , f.  m.  Arbre  , *fptce 
de  cerifter  famaee, 

Cornucopia  , fubfi.  f.  Corne 
d'abondance.  Lat.  Cornu* 
copia.  Sorte  de  chande- 
lier ou  de  bras  en  forme  de 
corne  d'abondance  , qu'on 
applique  contre  un  mur, 

Cornudazo  , /.  m.  augmtnt, 
de  Cornudo. 

Cornudico,  ÜIo  , îto  , m. 
dimin.  de  Cornudo. 

Cornudo  , da  , adj.  Comu  , 
qui  a des  cornes.  Lat.  Cor* 
nutus. 

* Cornudo,/*.  m.  Cornardy 
coen.  Lat.  Curruc.1. 

Il  Cornupeta  ,f,  m.  Taureau 
qui  donne  de  la  corne,  Lat. 
Cornupeta. 

Coro  , f.  m.  Chaur  , troupe 
de  MuficUns  qui  chantent 
enftmble.  Chetur  , mor- 
ceau de  mufique  à plufieurs 
parties  , chanté  par  le  chaur, 
^ Chaur  y partie  del'Eglife 
féparée  de  ta  nef  , où 
Pon  chante  CO^Ue  Divin, 
^ Chaur  y les  Prêtres  y Moi- 
nes , Religicufes  qui  chan- 
tent au  chaur.  Chacun 
des  eStés  du  chaur,  Lat. 
Chorus.  Temps  ju'on 
pjjfe  au  chaur  , duree  de 
COÿUe  Diy  'tn^  Lat,  OlEcio- 
t 
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rumDivinorumdiufurnrtaf* 
^ Chaur  y psrfor.nages  qu.\ 
dans  les  pièces  dramatiques 
des  anciais,  ehantoient  entra 
les  acics  y &c  Chaur  , 
chacun  des  neuf  Ordres  des 
Anges,  v)»  Troupe  de  bun^ 
heureux  chantant  les  louan- 
ges du  Seigneur,  Lat.  Choruf. 

Terme  poét.  Vent  dt 
Nord-ouefl.  Lat.  Courus* 
i V.  Gayta  y Danza. 

Andar  la  paz  por  el  coro  • 
y avoir  du  bruit  , du  dé- 
foidre,  ^ Ândofe  U paz 
en  cl  coro  , 6 por  el  euro. 
Exprime  qu'on  ne  doit  pas 
s'tnqu  éter  de  ce  qui  ne  nous 
regarde  pas.  * Jp  Andarâ  U 
p.iz  por  el  coro  , cela  ne 
fe  pajj'era  pas  pa  jihUmenu 
^ De  coro,  par  eaur , de 
mémoire.  ^ HabUr,  rezar 
a coros  , parler  , prier  al- 
ternativement, 

Corocha  , f.  f.  Extr.  5orte 
de  cheniile  qui  attaque  la 
vtgnc.  Lat.  Eruca.  i Ca- 
faque.  V,  Cafaca. 

Corografia  , fubfi.  f.  Choro- 
graphie  , defeription  , repré- 
fentaeion  de  pays.  Lit,  Cho- 
rographin. 

Corograheamente , adv.  D'une 
mjn<cr<  choro^raphique,  l.at. 
Choroçraphicc. 

Corogrnnco  , ca  , ad}.  Cho- 
rographique , qui  appartient 
à ia  chorographie,  Lat.  Cho* 
rographicus. 

Corôgrafo  , /'.  m.  Celui  qui 
décrit  un  pays , chorographe» 
Lat.  Corographus. 

Coroiario  , f.  m.  Corollaire  p 
conféquence  tirée  d'une  ou 
de  plufieurs propofitions.LaX^ 
Corollarium. 

t Corolla  , f.  f.  Petite  cou- 
ronne. Lat.  Corolla. 

Corona  , f,  f.  Couronne  , or- 
nement de  tête  des  Souve- 
rains y &c,  Lat.  Corona* 
Sommet  de  la  tête.  Lat. 
apitis  vertex.  «|r  Couronnom 
tonfure  cléricale,  Lat.  Ton* 
fura  clertcalis.  Ccuror^ 
ne  y cetcle  de  cheveux  que 
les  Religieux  portent  au- 
tofir  de  la  tête.  Lat.  Ton* 
fura  monadica.  Ancienne 
monnaie  oii  était  empreinte 
une  c^rçnne,  Lat,  Nummui 
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coronà  fignatus.  ^ Cou^ 
jonnt^  Souvtraineti  , Etat, 
Royaume,  Lat.  Imperium , 
Regnum.  * honneur,  éclat , 
fplendeur.  Lat.Decus.tÿy^/<* 
réole,  cercle  de  lumière  au- 
tour de  la  tête  des  Saints. 
Lat.  Laureoia  radians. 
^ Couronne  , t/pece  de  cha- 
pelet. Lat.  Sacra  corona. 

* Couronne  , prix , récom- 
pt^ft’  Lat.  Pr*mium  * Cercle 
de  ^ens  raffembUs  autour 
de  fuel^u*ua.  Lat.  Corona. 

Couronne , cercle  lumi- 
neux autour  du  foUil  ou  de 
la  lune.  Lut.  Halos,  Cou^ 
Tonne  ou  larm.er , partie  de 
la  corniche  ^ui  efi  le  plus  en 
faillie.  Lat.  Corona.  vÿ  Ou- 
tfrape  à couronne , efpece  de  ' 
fortif cation.  Lat.  Opusco*! 
ronaritim.  Cornes  cour-  \ 
hècs  en  are  ou  en  couronne, 
Lat.  Cornua  nrcuata.  ^ Fin 
d*un  ouvrage.  Lat.  Finis. 
^ Gros  cabl:  f xi  auprand 
mut  & à celui  de  mifaine, 
cù  aboutirent  Us  principaux 
a^rès, 

Co  roua  auftral  I couronne  auf- 
traie  , confteliation  méridio- 
nale. — borcal  , cou- 
Tonne  boréale,  conflellation 
feptentrionale.  ^ — caf- 
trenfe.  Corona  valar. 
^ — civica  , O civil,  cou- 
ronne civique,  donnée  au  ci- 
toyen Romain  qui  avoit 
fau^é  la  vie  à un  autre. 
^ àe  Baron,  de  Conde, 
éc  Duque  , &c. , couronqe 
de  Baron  , de  Comte  , de 
Due  , &e.  — de  efpi- 

nas,  couronned^épines , celle 
que  l*on  mit  fur  la  tête  de 
N.  S.  ^ de  hterro  , 
couronne  de  fer  avec  laquelle 
on  eouronnoit  les  Empereurs 
Rois  de  Lombardie,  ^ «^del 
calco  , couronne  , la  partie 
la  plus  baffe  du  paturon  d'un 
cheval.  ^ — de  ovacion. 
V.  Corona  oval.  ^ — de 
rcy  , Alelitot  ou  Mirlirot , 
plante.  graminea.  V . 

Coronaobridionai.  ^ — itn- 
pertui , couronne  iMpértale. 

— xt.mta]  , coüror.nr'mu 
Taie , décernée  au  foidat  Ho- 
main  qui.Upremicrftûii  mon- 
^ té  d l'e/ealfide,  ^ — naval , 


COR 

couronne  navale  qu*ohtenoit 
le  foidat  qui , le  premier  , 
avoit  fauté  dans  un  vaijfeau 
ennemi.  ^ — obndional , 
couronne  obfidionale  ou  gra- 
minée , donnée  au  Général 
qui  avoit  fait  lever  unfie^e. 
4'  — olimpica , celle  dont  on 
couronnait  les  P^a>nqueursaux 
jeux  olympiques,  ^ — oval , 
couronne  ovale , décernée  au 
Général  Romain  qui  avoit 
fournis  , fins  en  venir  aux 
mains , des  peuples  ennemis 
ou  Tthell:s,  ^ — radints , 
radial  , o de  rayes  , cou- 
ronne radiale  ,qu^on  donnoit 
auxDitux  ouauxFrinces  mis 
aurangdes  Dieux.  ^ — real , 
couronne  Royale,  — - rof* 

trada  , 6 roflrata.  V.  Co- 
rona naval,  ^^triunfal, 
couronne  triomphale  que  por- 
toit  celui  qui  obtenait  Us 
honneurs  du  triomphe.'^'— vu- 
lar , O vallar,  couronneval- 
laire , décernée  au  foidat  qui , 
le  premic',  forçait  un  camp, 
un  retranchement  ennemi. 

Coronacion,  ff  Couronne- 
ment d'un  Souverain,  Lat. 
Inauguratio. 

Coronada  ( obra  ) , ouvrage 
couronné  , à couronne,  Vhy, 
Corona. 

Il  Coronado  , m.  Clerc 
tonfuré.  Lat.  Clcricus  ton- 
furâ  initiatus.  % F'.  Cor- 
nado. 

Coron.idor,  ra,/*.  Celui  qui 
eourc.'ine.  V,  Coronar. 

Coron.tf,  adj,  Coronul.  Sc  dit 
de  l*os  fuué  à la  partie  an- 
térieure du  crâne,  6'c.  Lat. 

I Coronal'S. 

Coronamiento  y Corona- 

^ mento , f.  m.  Couronne- 

' ment  , partie  qui  couronne 
un  édifice,  Lat.  Falligium. 
t V-  Coronacion. 

Coronar,  v.  acl.  Couronner, 
mettre  une  couronne  fur  la 
tête.  Lat.  Coronarc.  * 
ronner  , finir  , perje-lionner, 
Lat.  Complété , abroivcre. 
* Couronner  , garnir , orner 
la  partie  fupérieure  d^un  édi- 
fice ; ♦ remplir  un  vafe  juf- 
qu'aux  Bords.  Lut.  Coronare. 

Coron.aria  . f.  f.  Ancre  co- 
ronaire. Lat.  Coronaria. 
Coroiiario  , ria , adj.  ap- 
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partunt  à la  couronne.  Lat. 
Coronarius.  '^Fin  ,pur,  ett 
parlant  de  Cor,  LaC  Aurum 
obriziim. 

Corondel  ,y*.  m,  Réglet  d*Im- 
primeur,  Lat.  DilVepimen- 
tum  typographicum. 

Coronel , f.  m.  Colonel , celui 
qui  commande  un  Régiment, 
Lat.  Tribuniis  legionis. 

Couronne  d*armoiries, 
Lat.  Stemmatis  gentilitii 
corona. 

Coronela  , f.  /.  Colonelle  ^ 
compagnie  qui  a le  Colonel 
pour  Capitaine.  L^t.  Frima 
Icgionis  cohors.  ^ Femme 
du  Colonel.  Lac.  Tribuni 
legionis  uxor. 

Il  Coronelta  , /.  f.  Régimetu, 

I V.  Regimienro. 

Coroni'ca  , ilU , ita , fuhft. /*. 
Petite  couronne.  Lac.  Co- 
rolla. 

Cordnica  , fub/f.  jém,  Voye\ 
Cronica. 

Coronilla  , f.  f.  Sorrtmet  de 
la  tête.  Lai.  Vertex. 

CorcnüU  real  » méiiUt,  V» 
Corona  de  rey. 

4.  Coroniiar,  veib.  acl.  Voy» 
Coronar.  1 

Coronilla,  f,  m,  Voy.  Cro- 
niAa.  . 

Coroza  , f.  f.  Sorte  de  bonnet 
en  pyramide  qve  portent  Us 
criminels  condamnés  par  l*In- 
quijirion.  Lût.  CucuUus  in- 
larnis. 

Corpsnchon  , fuhfi.  m.  Corps 
d*un  volume  démefuré.  Lat. 
Immane  corpus,  l-f  Corps 
d*nne  pièce  de  vdazlle  dont 
on  a Oté  Us  cuifies  & l*tf- 
tomac. 

Corpecito , f,  m.  Petit  corps, 
Lat.  Corpufculum. 

Corpezuelo  m.  CanifoU^ 
chemifette.  Voy,  AlmÜIa. 
y.  Corpecito. 

CorpiTiejo , f.  m,  dimîn,  de 
Qovfmo, 

Corpino  , f,  m.  Corfet  de 
femme  fans  manches.  Lat« 
Thorax  levîor.  ^ Cami- 
foU.  y.  Almilla. 

4 Corpo  , fubfl.,  mafe,  Voy, 
Cuerpo. 

Corporul  , adj.  Corporel,  qui 
etmeerae  le  corps.  Lit.  Cor- 
poreus. 

CorporaleS|  /.  m,  p,  Corpam 
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vaux , linzti  hinits  fur  Uf- 
fuc/s  on  mtt  U Caltct  Cf 
Lat.  Corpcraüa. 

Corporj.’idad  , f.  f\  Tout  et 
tjut  a la  (fitaftté  de  corps. 
L.Tf.  Rp$  forporea. 
Corpor.i!ment«  y J Corpo- 
ra!:T)ientre  , adv.  Corporei- 
/tmcit  , H*unc  manuK  cor» 
parti  t.  Lat  Corporaliier. 

Corpo  '^ci'’ad  » /.  f.  Q^uaiiti 
de  ce  ijui  efl  corporel , cor» 
porcité.  Lat.  Rci  corporc* 
qunÜras. 

Corporeo  , rea  , adj.  Corpth- 
tel , qui  a un  corps  , ou  qui 
appartient  au  corps,  Lat. 
Corporeus. 

i Corportenro , U , adj,  V. 
Corpulento. 

Corps  , f m.  Terme  François. 
Corps.  Lat.  Corpus. 

Sumilier  de  corps.  Grand 
Chamhellan.  Guardiasde 
Corps  , Gardes-du^Corps. 

1 1 Corpiulo  , da  , adjeH.  V. 
Corpulente. 

CorpulcActa  , f,  f,  Corpu- 
Unct  y volume  du  corps,  Lat. 
Corpulentia. 

Corpulente  , ta  , adj.  Corpu- 
lent  y qui  a beaucoup  de  cor» 
pulchce.  Lat.  Corpuicntus. 

Corpus  , /.  m.  Lat.  Se  dit 
pour  dljl^ner  ta  fête  & in 
proceOion  du  Corps  de  Dieu. 

Corpuicular  ( filofofia  ) , 
pbilcfcphii  corpufculaire , qui 
admit  les  atomes  pour  pria- 
tipes  des  corps.  Lat.  Philo- 
fophia  corpufcularis. 

Corptu'c  üliOa  , f.  m.  Partifan 
de  la  philojvphie  corpujeu» 
taire, 

CcrpiKculo,/^  m,  CorptifcuUy 
petit  corps.  Lat.  Corpulcu- 
lum. 

Corragero  , f.  m.  Val,  Voy. 
Guarnicioncro. 

Corral , f.  m.  Cour  , enclos 
découvert  à Centrée  d*une 
tnaifon  , &t.  Lat.  Implu* 
ipîum.  ^ Ea^e»cûur.  Lat 
Cors,  Endos  pratiqué 
dans  une  riviere  pour  pren» 
dre  le  poiffon.  Lit.  Septum 
pifearium.  A Salie  de  Co» 
médic.  Lat.  Ludus  fcenicus. 
♦ Fenêtre  , lacune  qtCun 
Ecolier  taijje  dans  fes  cahiers. 
Lat.  Lacuna.  1 Pi/pofiuon 
ta  cercle  de  la  Garde  du  Rot 
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dans  une  hatc'lle.  ^ Champ 
e/vsy  6*c.  y.  Cercado. 
Corral  de  madera  , ehantie^y 
ma^nfui  de  bois,  ^ — de 
Y.icas  il  ove)as  , ville  dé- 
peuplée &•  tombée  en  ruine. 

^ Haccr  corrales , jWyjmrcr 
de  la  claffe  , Jatre  Cécole 
buijo.nnicre. 

Corralero,/]  m.  Propriétaire 
d'une  baffe-cour  où  il  ra» 
m.-ffe  du  fumier  y oxi  iiélçye 
de  la  volaille , *5*4.', 
Cor.>lillo  , iro  , f.  m.  Petite 
cour  oubaffe^cour.  Lat.  Cors 
exigua.  I 

Corraliza  , / Cour,  baffe- 
cour.  Lat.  Cors.  j 

Correa  , /.  f.  Courroie  , U-  I 

ntere  de  cuir,  Lat.  Corri* , 

gia-  j 

* 4*  ïa  correa  yfefou» 

mettre  , s'humilier Jorcément.  ! 
**  Y Del  cuero  falen  las 
! correas.  Se  dit  d'un  homme 
qui  Je  fert  du  bien  d'un  au- 
tre pour  lui  faire  des  pré» 
fensy  &c.  Vÿ»  Haccr  correa. 
Se  dit  tfun  Ji'op  trop  épais. 
^ ^ Tener  correa  , en- 
tendre railUrie  y lien  prendre 
la  plaifanterie. 

Correage  , f,  m.  Amas,  af- 
fernhia^e  de  courroies,  Lat. 
Loramentum. 

Correa)  ( Cofer  ) o labrar 
de  correa!  , coudre  avec  de 
petites  courroies.  Lat.  Le- 
vioribus  corrigîis  .Tlfuere. 
Corrcar  , y,  a3.  Préparer  la 
laine  , la  rendre  fouoU , fic- 
xib/Cy  &c,  Lat.  DucÀüem  , 
flexihtiem  lanam  reddere. 
Correcciop. , /.  f.  Corre^ion  , 
récrimande,  Lat.  Anirrad- 
' TCrfio.  'J'  CorreHion  d'un 
ouvrape,  Lat.  Rmendario. 

CorrcHion  y f pure  de  Rhé- 
torique, Lr.t.  Corrcélio. 
Corrcccion  fraterna  , 6 fia 
tcrnal , correelion  fraternelle 
^ . de  Cenrencia,  chan» 
pement  , modifearion  de  ce 
qu'on  a dit  précédemment, 
Corref^ameme  , adv.  Correc- 
tement, d'une  maniéré  cor- 
reéie.  Lat.  Emciidatè. 
Correflivo , va  , adj.  Se  dit 
de  certains  médicamens  pro- 
pres à tempérer  y à corriger. 
Lar.  Vim  habens  le-'iendi. 
Corre^livo  , /•  ra.  Correâify 
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ce  qui  fert  à tempère^  , ^ 
corri’cr  y à adoucir.  Lat* 
Tempera  mentum. 

Correéio,  ta  , adj.  Correel  i 
où  il  n'y  a point  de  fautes, 
Lat.  Emendatus. 

Correflor,/!  n.  C‘'rreP.emr  ^ 
celui  qui  corrige  , qui  rsprend^ 
Lat,  Correftor.  Cerrec-» 
ttur  d'imprimerie  , P/ote» 
Lat.  Mendorum  c .ftigator» 
Correcieur , Supérieur d'iitt 
Couvent  de  Minimes,  Lat* 
Pra:fc(fïus,  4*  CorreScur  da 
College,  Lat.  VcrHcrator. 

Corredentor  , ra  ,/*.  Celui  qui 
racheté  ecniointement  avec 
un  autre,  Lar.  Cum  alîo 
redimens. 

Corredera,  /,/.  Place , lice  , 
&c,  pour  les  conrfes  de  ehe» 
taux  y hippodrome.  Lat.  K<p« 
podromus.  4'  Couiiffe  de 
foloufte,  Lat.  FeneAf»  re* 
ticulum  trufatile.  4^  Meule 
courante  y celle  qui  fe  merst 
pour  moudre  le  grain,  Lat, 
Moîa  irufatiiis.  Grillon^ 
infcHe.  Lat,  GrylKiS.  4 
trcs-longue.  Lat.  Callislon- 
gior.  4»  Maquerellt.  Lat* 
Lena,  t V,  Carrera. 
Corredero  , ra  , adj.  ()«i 
cou'f  avec  rapidité,  Lat, 
Curfortus. 

Corredüla  . f.  f Petîtecourfa» 
Lat.  Brevis  curfus. 

Corredizo  , za  , -adj.  Facile  A 
dénouer  , coulant  , en  par^ 
tant  d'un  naud.  Laf.Solutia 
facilis.  " 

Corredor  , ra  , /I  Coureur 
léger  à la  cour/e,  Lat, 
Curfor. 

Çorredor  , f.  ra.  Corridor  , 
forte  de  galerie.  Lat.  Per- 
gula.  4 Courtier  , entrer 
metteur  des  ventes  y achats^ 
&c.  Laf.  Proxoneta.  i tuu— 

reur  y foldat  envoyé  à la  dé» 

I couverte,  L.it.  Miles  cxplo» 
rator.  $ Soldat  détaché  pour 
faire  des  ccurfea  fur  l'en-» 
nemi,  L-it.  Miles  excurfor. 
4 Chemin  couvert , ouvrage 
de  ^rr^cj;/on.  Lat.  Futa 

ab  iitihiisporticus. 

Crieur  pwbt'e.  Voy.  Prego- 
nero.  § Voleur  qui  eon-» 
eerte  un  vol  avec  Jés  cama- 
rades, 

5 Corredore*  , p.  Arcàtrs  , 
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' Sttrjfiers  , fi-c,  Lat.  Ac- 
cenfos. 

Corrcf*or  de  baratos , À^ent 
d*affaireSf  ^ul  achète  à perte 
du  créMces /urU  Roi  t &c^ 
' - de  bcfiiAS  , Maquis 

gnon.  — de  cambios , 
J^.gent  de  change»  — de 
culpas  , maquereau,  ^ — de 

* g^nados,  celui  qui  fe  mêle 
de  ü achat  & de  la  vente  du 
httail.  — • del  pefo  , 

Commis  au  poids  royal  pour 
la  tente  des  denrées.'-^  de 
inatrimontos  , entremetteur 
de  mariages.  ^ — demer- 
cadenas,  d de  lonja,  Ceur^ 
tier.  — de  oreja , Agent 
de  change  & ♦ rapporteur^ 
brouillon  j ou  encore  * ma- 
quereau. 

Corredorcillo , f.  m.  Petit 
corridor,  Lat.  Forticula. 

Corredura  »/’./!  Ce  qui  fc 
répand  dl*une  liqueur  qu*on 
mcfirre.  Lat.  Lir|uor  fuper- 
efTuens.  $ V.  Correria. 

Correduria  y "X  Corrcdoria, 
f^hjl,  f.  Courtage  , entre- 
mife^  nc^ochthn  de  Courtier. 
Lac.  ^rotenetæ  irmr.us. 
♦ Maquerellage.  Lat.  Le- 
nociniuiïi.  $ K.  Correm. 
t Amende , K.  Acha<|ttc 
dans  fa  cinquùme  accepticu. 

Correerfa  , fuhfl,  f.  Métier 
de  celui  qui  fait  des  cour- 

TOUS, 

Correero  , f m.  Ouvrier  qui 
fait  des  courroies.  t.Lt,  Cor- 
rigiarum  opifex. 

Corregel,  aaj.  Se  dit  d'une 
femelle  de  cuir  <TAngL- 
terre. 

Il  Corrcgibîlîdad , Do- 
cilité aux  réprimandes  ^ dif- 
pofuion  à fe  corriger.  Lat. 
Docilîtas. 

Corregible,  adj.  Capahie  de 
corrtâton.  Lat.  Enicnda* 
tionts  capax» 

Corregidor  . f,  m.  Corréppdor, 
premier  Officier  de  Jufiiet 
d’une  ville  ou  d’une  pro- 
vince. Lat.  Fra^tor.  ^ Cor- 
recieur.  V,  Corre^or. 

Cerregidora,  f,f.  Femme  du 
Corrégidor,  Lat.  Fiutorîs 
uxor. 

Corregimîento,  f.  m.  Ofpee  , 
emploi  de  Corrégidor.  Lat. 

c Prætura.  ^ Territoire  fou- 
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mîs  à fl  JuridiHion,  Lat. 
Prætorîs  ditîo. 

Corregir  , v.  ad.  Corriger , 
Oter  les  fautes.  Lit.  Emen- 
dare.  ^ Corriger  , repren- 
dre t châtier.  L-‘t,  Objur- 
garft , caHigarc.  * Corriger , 
tempérer  f adoucir.  Lat.Tcm- 
perarc.  i F.  Afeyf^r. 

CprrêgîieU , f f.  Petite  cour- 
roie. Lat.  Lorum  brevîus. 

Renoude  , plante,  Làt. 
SanguiRarîa.  Jeu  dans 
lequel  un  des  joueurs  plie 
une  courroie  étroite  en  plu-  ; 
feurt  doubles , 6*  C autre  met 
un  petit  bâton  dans  un  Jet 
anneat  X qu'elle  forme  r celui’ 
et  gagne  , lorfqu'en  tirant 
la  courroie , le  bâton  re/le 
pris. 

Correlacion  , f.  f.  Corréla- 
tion^ relation  rleiprôque.Lt*.. 
}Vlutua  relatio. 

Correlativnmente , adv.  Avec 
rapport  ou  relation, 

Correlativo»  va  y jj  Corre» 
lato  , ta  , Ad\,  Corrélatif. 
Se  dit  des  cltofes  entre  léf- 
qux.Ues  il  y a eorrélatiou. 
Lat.  Analogus. 

j»  Correncia  , f.  f.  Cours  de 
ventre , dévoiement.  Lat.Alvi 
profliivium. 

II  <porrendiilâ  , fuhft.  f.  V. 
Correria, 

Correntfa  , j\  f.  An  g.  Inon- 
dation artif  Sicile  d’unchamp 
après  la  mvijjdn.  LaL  Agri 
poft  meHom  «rigatîo.  ^ J", 
Corrcncia.  • , 

Corrcntîar  , verh.  ad.  Arag. 
Inonder  un  champ  nouvelle- 
ment moijfonné,  Lat»  lrri>. 

Ccrrentio  , tia , adj.  Courant  t 
en  parlant  de  L'taiSi  V.  Cor- 
rîentc. 

Correnton  , na , adj.  Se  dît 
d’une  perfonne  qui  court  les 
fêtes  y les  parties  de  plaîfir , 
ou  ^ equi  prend  beaucoup  de 
tcbac. 

Correo  , f.  m.  Courrier  y celui 
qui  court  la  po(le  pour  por- 
ter les  lettres  y &c.  Lat.  Ta- 
bel!ariu$.  Les  lettres  dont 
il  eft  charge,  Lat.  Litter:ç  k 
tabellario  deiatæ.  ^ Bu- 
reau de  la  pofe.  Lat.  Do- 
mus  pubÜca  littcrîs  exci- 
piendis.  ^ Complice  d’un 
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crime.  L^t.  Sceîsrts  parti- 
ceps.  § Voleur  qui  donne 
avis  à fes  camarades  d’ua 
coup  à faire , &-C.  Lat.  Latro 
emiffarius.  ' 

Correo  de  malas  sueras  , 
porteur  de  mauvaifes  nou- 
velles. xjr  — mavor  , Sur- 
intendant des  poftes, 

Correon , f,  m.  Large , forte 
courroie. 

Correofo,  fa  , adj.  Souple^ 
fcxPtls  y qui  s’étend  fansfet 
rompre.  Lat.  I lexiüs , duc- 
tilis. 

Correr  , r.  n.  Courir  y.  aller 
de  vitejfe  & avec  iripétuo- 
fitc.  Lat.  Currere.  >$rC‘L»«rfr 
Us  mers  , Lat.  Na- 

rigarc.  Courir.  Se  dit  de 
Ctau  y du  vent  , &c,  LaU- 
Fluere.  * Courir , s'écouler ^ 
en  parlant  du  tanps.  Lat. 
Prstarire.  ^ Retourir  , 
avoir  recours,  Lat.»  Confu- 

gere-^*  ^ ^ 

cipitamment , fans  réjUxioum 
Lat.  Proper;;re.  * Avoir  y 
fuivre  fon  cours , en  parlant 
d’une  araire.  Lat.  Rem  agû 
IJ  Courre  y ou  courir  fus  » 
fe  jeter  fur  cnelqu’itn  pour 
l’arrêter  y &c.  Lat.  Infedicri^ 
urgere.  ^ S'étendre.  Lat^ 
Pfotcndi.  ^ Courir  y avoir 
cours  y être  en  voftie.  Lat. 
Ufu  vigere.  Se  charger 
d’une  affaire  , y donner  fes 
foins.  Lat.  Cur.ire.  ^ Se 
jeter  fur  » enlever.  Lnt.  Cor- 
ripere.  Se  moquer , faire 
honte  t confondre.  Lat.  II- 
luderc  , fuflfunderc. 

Correrfe  , v,  r.  Etrehonteux , 
confus Fiidore  fiiffundi# 

^ Correr  a alguno  , Courir 
après  quelqu'un  pottr  le  bat- 
tre y à c.  — - a arbol , 6 

9 pilo  fcco  f aller  à mâts 
6*  à cOTtU  s y avec  toutes  fet 
voiles  ferrées,  — a rienHa 
fuelta  y'CQunr  4 toute  bride  p 
à bride  abattue  i * tâcher 
la  bride  à fes  paffions, 
A — a cuidado  de  uno  , 

U por  fu  mano  alguna  cofa  » 
être  chargé  d’une  ehofe  , en 
répondre.  ^ — artefiHa , 
courir  fous  le  baquet.  Foy^ 
Afccrilla.  ^ — bien  , <> 
mai  la  fuerte  a uno, aro/r 
la  fortune  favorable  ou  con» 
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traire.  4^  canas.  r.c»- 
nas.  4^  carrillos,  o cin- 
lasl  y»  Carrillos.  * — con 
algnno  , itri  lié  d'amitié 
ûvic  quelqu'un, 
pactïo  , los  negocios,  ex- 
pédier  Us  affaires.  4' 
oficio  , être  employé  ^ tra- 
vailler dans  fa  profeffton. 
4^  — palio  , difputer  le 
prix  de  la  ccurfe.  y.  Palio. 
4^  — €l  pelo.  Se  dit  d'une 
balance  qui  penche  d'un  coté 
par  exccs  de  poids.  4 
término  » plaio,  6cc.  Ex- 
prime que  le  terme  préferit 
pour  une  affaire  n'cji pas etu 
tore  éccuU.  * — el  vélo  , 
découvrir t dévoiUr  un  myf- 
tire.  4 — ' cl  verro  , être 
éife  f coulant  , en  parlant 
d'un  vas.  4 " ertafermo. , 
V,  et  mot.  4 fama , 
eourir  , fe  répandre  , en  par- 
lant d*:m  bruit,  4 *“  for-  ' 
tuna  , être  en  danger  de  faire  ^ 
naufrage.  4 — gallo»  K 
ce  mot.  ^ — ganario,  6 el 
\ ^nado  , eourir  apres  un 
troupeau,  ou  U faijtr,pour 
l'aveir  trouvé  dans  des  pâ- 
turages défendus.  4 “ Çan* 
fos  > gatos,  courir  l*oie  ou 
»n  chat  fufpendu  par  Us  pat- 
tes de  dernert,  4 ~ la  cm  ta, 
cordon,  &c«,  dénouer  une 
aeittture  , un  cordon  , &c. 
4 — Ja  conîna  , tirer  le 
rideau  ; * dévoiler  un  myf 
tere  ; cacher  , taire  une 
ehofi.  4 —la  tRiffRafucrle, 
6 fortuna  , courir  la  mime 
fortune.  4 — la  linca  , o 
el  término  de  alguna  pro- 
vincia  por  tal,  oral  parte, 
Ævair  tant  de  lieues  d'éten- 
due. 4 — la  moneda,  atoir 
tours  , en  parlant  de  la 
wionnoie  , ou  y atoir  beau- 
toup  d'argent  en  circulation. 
4—1*  comparacion  , 6 
)a  paridad.  St  dit  d'une 
ccriparaijon  jufe.  4—1* 
poAa  , courir  la  pofte. 
4 — Us  amonef^aciones, 
ô proclamas,  proclamer  des 
bans  de  mariage.  4 — U'  ■ 
cpnales.  Se  dit  d'une  greffe 
pluie  qui  fais  tomber  l'eau  à 
pleines  gouttières,  4 — U* 
coOis  i tal  prccio  , être  à 
Ul  prix  ou  tiux,  4 ' 
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lagnmas  , pleurer  à chaudes] 

larmes.  4 — U*  »| 

i fiagner  fes  gages.  4 — la, 

j tierra,  et  campo,  elpais,! 

! faire  des  eourfes  dans  le  pays 
j ennemi,  4 ■*"  U tinta  , 

I couler , en  parlant  de  l'en- 
cre. 4 — U voz  , fe  ré- 
, pandre  , devenir  puhüc, 
4 ^ los  montes  , Us  Ger- 
ras , avoir  tant  d'étendue  , 
icn  parlant  d'une  montagne, 
&c.  4 — los  rios  , par- 
courir tant  de  lieues  de  pays, 
en  parlant  d'une  rivière. 
4 — monte  , chaffer  aux 
bites  fauves  ou  noires. 
4 — parejas  , forte  de 
eourfe  de  chevaux.  V.  Pa- 
rejas.  4 — P<^^  cuenta  de 
uno  alguna  cofa  , être  au 
compte  ,à  la  charge  de  quel- 
qu'un , ou  lui  appartenir. 
4 — ricfgo  , 6 pdligro  , 
eourir  rifque  , être  en  dan- 
ger. * — Ungre  , avoir 
préfent  le  fouvtnxr  d'une 
injure.  * — fin  freno , lâ- 
cher la  bride  à fes  paffîcns. 
4 — fortija.  y.  ce  mot. 
4 — tal  • 6 tal  vicnio  , 
fouffîer , régner  , en  parlant 
de  tel  ou  tel  vent.  4 — to* 
ros.  y.  Toro.  4 — **“as 
alguno , courir  après  quel- 
qu'un i * marcher  fur  fes 
traces  , fuivre  fon  exemple. 
4 — un  caballo  , una 

yegua  , pouffer  un  cheval  à 
toute  bride.  4 — vienro. 
Se  dit  d^un  vent  qui  fouffe 
avec  force, 

Correrl'e  la  veU  U haclu  , 
&c.  , couler  , CO  parlant 
d'une  chandelle,  £une  hou- 
fie , 6-c. 

4#  Corran  Us  cofas  como 
corrieren  , que  les  chofes 
aillent  comme  elles  le  vou- 
dront. 4 Â mas  correr, 
a todo  correr,  y | aimas 
correr , à toute  bfide  , le 
plus  vite  qu'il  ejl  poffible. 
4 Dexar  correr  alguna 
cofa,  tolérer , diffimuler  une 
ehûfe.  Dexar  correr  la 
pluma  , s'étendre  trop  fur  un 
fujet.  ^ Dexalo  correr  , 
que  ello  parard,  laiffc^-le 
aller  , il  faudra  bien  qu'il 
s'arrête.  4^  Dexarfe  correr  , 
courir  avec  yUeffe,  4» 
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correrd  Tangrc,  il  n'y  ours 
point  de  fang  répartdu, 

Correria  , fubf.  f.  Courfe  , 
incurfion  dar.  i un  pays  cna'e^ 
mi.  Lat.  Hofiilis  excurfio* 
4 y»  Correa  y Correage- 

Correfpondcncia , furf.  f‘ém» 
Corrtfpondance , con/urriité  » 
rapport.  Lat.  Convcnicniia, 
4 Commerce  mutuel  de  bons 
officts.  Lat.  Muuia  bene- 
ficii  reUtto.  4 Correfpon-» 
danee  , relation  , Itaifom 
entre  differentes  perfonnes^ 
Lat.  Confuetiido.  ^Corref» 
pondante,  relation  entre  AV- 
gocians  pour  leurs  affaires» 
Lat.  Mutuum  commercium» 
4 Proportion  , fymétrie  dans 
un  bâciment.  LauProportio» 

Correrpoiider  , v.  a,  Corrtf- 
pondre,  répondre  à l'aminé  » 
aux  bons  effets,  &c.  Lat. 
Rependere.  4 Concerner  ^ 
appartenir.  Lat.  Attinere. 

Correfponderfe  , v.  r.  Etre 
en  conefpondance  , en  corn- 
mtret  de  lettres.  Lat.  Mutuit 
littcrarum  jungi  oificiis. 
4 S'aimer  réciproquement^ 
Lat.  Muiuâ  fuugi  beaevo- 
lentiâ. 

Correfpondcr  una  cofa  con 
otra  , correfpondrt , fe  rap>- 
porter , fymitrifer. 

Correfpondiente , adj.Correff 
pondant , proportionné , corv 
forme  , convenable.  Lat. 
Congruus. 

Correfpondiente  y Corref- 
ponfal  , f,  m.  Correfpon- 
dont  de  commerce , 6*c.  Lat. 
Socius. 

[|  Correfponfio  , /.  f,  Voy^ 
Corrcfpondcncia , rapport  ^ 
conformité. 

Corretage  , f,  m.  Courtage  , 
entremife  , négociation  de 
Courtier  ; 4 droit  ou 
falaire.  Lat.  Proxeneticum. 
4r  Maqueneilage.  Lat.  Leno- 
cinium. 

Corretear  , v.  aH.  Courir  , 
aller  de  rue  en  rue  , de 
maifon  en  maifoa,  Lat.  Car- 
fitare. 

Correvedile.  Se  dit  d'un  fe- 
meur  de  faux  rapports  , ou 
4 d'un  maquereau,  Lat. 
Sufurro,  leno. 

X CorreyueU  , fsbjl.f,  Voy» 
CoiregueU* 
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^ Corricorricndo , adv,  Arag. 
En  courant^  à U hâte  y fans 
réfiixion,  Lat,  Curfim  , in- 
cont'ideratè. 

Cotrida  , f.  /.  Cnurfe.  Voy, 
Orrera.  Cours^tCure  ri* 
viercy  &c,  Lat.  Fîuxus  :j:  V. 
Corrcm. 

^ Corrida  dempo  » cours 

du  temps,  de  torcî  , 

eourfe  de  taureaux. 

De  corrida,  adv.  En  courant , 
à la  hâte,  Lat.  Curfim. 

Coxrid<ifnente  , adverh,  Voy. 
Corriertcmente. 

Il  Cvrridita  Voy, 

CarrerlHa. 

Corrido  , fub/l,  wi.  Sorte  tU 
romance  chantée  avec  un 
cÿcor:pjf;nc77:ent  de  guitare. 
Lat.  Canttiinculap 

C('rridt>  , da  , pdrr.  p.  de 
Correr.  % V,  Kerfeguido. 

* Toro  corrido.  Se  dit  d*un 
homme  qae  fa  grande  expe- 
rience renddfj^cileà  tromper. 
^ Zorra  corrida  , Courti- 
fane  impudente  & rufee. 

Corriente,  fubjl.  f.  Courant 
d*uneriv!erey&c.  Lat.  FIu- 
minis  lapCus.  ^ Courant , 
endroit  oit  l*eau  coule  avec 
le  plus  devuejfe,  ^Couranty 
endroit  de  la  mer  où  Veau 
court  rapidement  d*un  certMn 
coté,  Lat.Fluentum.  * Cou» 
Tant  yCours  des  affaires,  L&t. 
Deciufus.  ’^Couranty  cours 
erdmaire  à*une  chofe.  Lat. 
VrogrelTus,  § Fleuve,  f^oy, 
Rio. 

Corriente,  adjcci.  Courant, 
qui  n^eft point  arrêté,  point 
retardé,  Lat.  Expeditas. 

* Courant  , généralement 
reçu  y autorifé,  Lat.  Ufu 
teceptua.  Coulant  , en 
parlant  du  ftyU,  Lat,  Libère 
flaens. 

Ano  , mes  corriente,  année 
courante  , mois  courant, 

* Corriente  y moliente. 
Se  dit  des  chofes  qui  vont 
couramment,  qui  ont  cours } 
auxquelles  rien  ne  manque. 
^ Dar  pof  corriente  , don» 
ner  pour  certain  y pour  conf 
tant,  * DexarCe  Uevar  deî, 
O delà  corriente.  5e  laijfer 
entrainer  au  courant , faire 
commelts  ewrrtfi.i^'El^ar  cor» 
liente,  avoir  k dévoiement. 
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* Irfe  con  la  corriente , 6 
tras  la  corriente  , fuirre 
fans  exam:n  Vavis  du  plus 
grand  na'thre,  Moneda 
corriente  , monnoie  cou- 
rante, 

Corrier.ternente , f,  m.  Cou- 
ramment y fans  dijjiculté  , 
fans  eontrodiHion,  Lat.  £x- 
peditè. 

t Corrigîr  , v,  aH,  Voyc^ 
Corregir. 

Corrillcro  , fubft.  m.  Homme 
défauvré  qui  va  de  cercle  en 
cercle,  Voy,  CorriUo.  Lat. 
Erro. 

Corrillo  , fuhji.  m.  Cercle  , 
affemhlée  de  Nouvellifies , 
de  Frondeurs  , 6’c.  Lat. 
Corona. 

Corrimiento ,f.m.  HonteyCon- 
fiji.  in.  Lat.  Rubor.  ^ Cours  I 
de  Veau.  Lat.  FKïXUS,  ^flu» 
xion  fur  les  yeux  , les  dents , 
Htc,  Lîit.  Fiiuio.  t Courfe, 
V,  Carrera.  % V.  Concurfo 
y Corrcria. 

t l(  Corrincho,/.  m,  AJfem- 
blée  de  gt.ns  de  la  lie  du  peu- 
ple, Lat.  Plebeculs  coetus. 

§ Co«r,  y,  Corrai. 

Il  Corrivacion  , /I  /.  AcHon 
dlamener  des  eaux  de  divers 
endroits  dans  un  même  ruif~ 
feau  y &c.  Lat.  CorrivatSo. 
Corro  , f.  m,  Affmblée  de 
gens  qui  forment  un  cercle, 
Lat.  Corona.  ^ Ronde  , 
danfù  en  rond,  Lat«  Orbis 
faltatorius. 

* Jp  Echar  en  cotfo  . jeur  en 
avant  un  propos  , &c,  pour 
voir  comment  U fera  reçu, 
Efeupir  en  corro  , fe 
mêler  de  la  converfatioa, 
^ Hacer  corro , faire  faire 
place,  * ^ Hacer  corro 
aparté  , former  ou  fuivre  un 
autre  parti  , faire  bande  d 
pare.  * 4»  del  corro , 

battre  la  campagne  , dire 
beaucoup  de  chofes  hors  de 
fon  fujet, 

Corroboracion , f,  f.  Force , 
vigueur  donnée  à une  per- 
forine foibU,  &c.  Lat  Robur. 
^ Confrmation  , nouvelle 
preuve.  Lat.  ConGrmatio. 
Corroborante  , f,  m.  Corro- 
boratif y confoTtatif,  Lat. 
Pharmacum  corroborons. 
Cqrr^bo^irif.eÿ  Çorrçbortr, 
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* fortifier  y ^ donner  une  nou^ 

- relie  force  à un  argument'^ 
à une  opütion,  Lat.  Corro>» 
borare. 

Corrobra , /.  f.  Caft.  vî.  Vôy,. 
Alboroque. 

Corroer  , v,  ail.  Corroder , 
ronger,  Lat,  Corrodere. 
Corroropedor  , ra  , Cor- 

rupeeur  , celui  qui  corrompt, 
Lat.  Corruptor, 
Corromper,  v.  a.  Corrompre  p 
gdttTy  altérer,  Lat.  Con  um- 
pere,  Corrompre  , débau- 
cher une  fi/le.  Lat.  Viüjre. 
^ Caprompre  , fuboracr  :tn 
)ugey*&c.  Lat.  Jus  aduîic- 
rire  pecuniâ.  ♦ Corrompre, 

, pervertir  les  moeurs  ,&e,UzX» 

Pervertere. 

Corromper,  v.  n.  Puer yfenür 
mauvais.  Lat.  Fo-tere. 
Corrompvrfe  , v.  r.  Se  cor- 
rompre ,fs  gûter , fe  pourrir, 
Lat.  Putreicere. 

^ Corrompihle  » adjecF,  Voy, 
Corrujrtible. 

Corrompidamente  , adverb. 
D'une  manière  corrompm  , 
vicietife,  Lat.  Corruptè,  1 
Corrompiinicnto  ,f,m.  ASiom 
de  corrompre.  Lût.  Corrup- 
tio.  i K.  Corrupcion. 
Corrofion  , /.  f,  Corrojlon  , 
PaHion  & t^et  de  ce  qui 
efi  corrofif.  Lit.  Corrofio» 
Corrofivo,  va  , adj.  Corrofif, 
propre  à corroder,  Lat.  Cor* 
roüvus.  ^ 

Corruzacion, /.  Ride, 
pli  formé  fur  la  peau,  Lat« 
Ruga. 

X Corrugar^  v.  a3,  Voyei 
Arrugar. 

Il  Côrrugo, m.  Canal, 
eau  prffc  à*une  rivière,  LaU 
Canalis. 

Corralla  , f,  f,  Couraioax  dt 
galère  , efpaee  entre  deux 
ponts  où  couchent  Ut  folAats, 
I Corrumper  y ^ Corrumptr, 
V,  a,  V.  Corromper. 
Corrupcîon,/!/!  Corraption, 
altération  dans  la  fubfi.:ncc  , 
dans  Us  qualités  principales, 
^ Corruption , putréfaRîon  p 
pourriture,  ^ Corruption  , 
changement  vicieux  dans  k 
texte  y dans  un  paffage  d'un 
livre,  • Corruption  , déjpra- 
vathn  de  maurs,  Lat.  (Jor* 
TUpno,  "f  Dévoiement  J eoura 
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de  ventre.  Lat.  Alvî  proflu- 
Yium.  t Dettruccion. 

Corriipumcnïe  » ad*\  Vvy, 
Corroti'{>ida  mente. 

CoiTUjucla  , fém,  Voy. 

Cûirupcion.  ^ Abus  in- 
trodutt  cuntre  les  lois,  Lat. 
Abulus. 

Corriipiibilidad  ,/*.  f,  Corrup» 
tibilité  , qualité  de  ce  qui  eft 
eorruptiile.  Lut.  Corrupti- 
biüras.  . 

Corruptible  , adj.  Corruptible  , 
fu'tt  a corruption,  Lac.  Cor- 
ruptibiîis. 

Corruptivo  , va  , ad].  Propre 
à corrompre  ou  a détruire, 

Comiptü  , ta  , part,  p.  irréç. 
de  Corromper.  Corrompu. 
Liit.  Comiptus.  Il  Poyci 
Dahudo  , Perverfo,  Tor- ; 
ciilo.  1 

Corrupta , Jille  déjlorée,  Lat.  , 
Virgo  Âüpr.ita.  ! 

Corruptor  « j.  m.  Corrupteur, 
Lat.  Corruptor. 

^ Corrurco  , jub/I,  m,  Voy, 
Mendru^o. 

Corruiion  , fubjî,  f,  Vvy. 
Corrofion. 

Corruto.  V.  Corrupto. 

Il  Corfa  , /.  /.  Voyage  d'un 
certain  nombre  de  lieues  le 
lon^  de  la  côte.  Lût.  Navî- 
gatio  l'ecus  littora. 

Corfario  , fuhji.  m.  Corfaire  , 
Armateur.  Lat.  Pirata. 

Ct^fario  t ria  , adj,  Corfaire. 
Se  dit  d'un  vaijfeau  armé 
en  eourfe,  Lat.  Navis  pira- 
tica. 

Corfé  , /.  m.  Corfet  de  femme, 
Lat.  Thorax  muliebris. 

Corfear , v,  a.  Faire  eourfe , 
aller  en  eourfe.  V.  Corlo. 
Lat.  In  hoHes , in  piratas 
excurrere. 

Corfo  , f,  m,  Courfe  y ehajfe 
donnée  à des  pirates  y eu  à 
des  vaijfeaux  enr.en.is,  Lat. 

* Excurfto. 

Ir  a corfo  , falir  a corfo , aller 
en  eourfe. 

Corta  , f,  f.  Coupe  de  bois 
dans  une  furet.  Lit.  Silvæ 
cæûo. 

Il  Cortabolfas  , f.  m.  Cou- 
peur de  bourfes,  Lat,  Cru- 
menifeca. 

1^.  Corcada,  /.  / V.  Corte. 

Cortüdera  , f f Tranche  a 
chaud , ouùt  pour  eouper  U 
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fy  rouas.  Lat.  Seeefpîta 
ferrum  fccans.  dp  Couteau 
pour  ehjtrer  les  ruches.  Lût. 
CulteÜus  apiarius. 

Cort.ndillo  , f.  m.  Verre  à 
boire  , de  fo/me  cylindrique. 
Lat.  Cyathus.  § Sorte  de 
tricherie  au  jeu  de  cartes  ; 
^ lanp,a^e  Lat,  Af- 

fedl.itiis  Urmo. 

Cortadillo  . lld  , ad],  5e  dit 
de  cettalnes  pièces  de  mon- 
noie  mal  arrondies. 

Certado  , da  , adj.  Terme  de 
Blafon.  Coupé,  Jivifé  hori~ 
l^ontal:ment  en  deux  parties 
épa/es.  Lat.  BipArtitu$,||  V, 
Efculpiilo , i P.efc.'ttado. 

Coriador , fuhji.  m.  Sorte  de 
cabriole  de  Danfeur, 

Cort.idor,  ra  > adj.  Coupant, 
qui  coupe.  Lat.  AmpuUto> 
rius. 

Corf?dor,  fubf.  m.  Boucher. 
Voy.  C-rnicero.  ^ Ecuyer 
tranchant  che\  le  Roi,  Lat. 
Kc^i*  d.‘pis  ie^^or, 

Cortddorcs  , p.  Dents  inet- 
lires.  Laf.  Dentes  fe^lores. 

Cort.idura  , f.  f.  Coupure  , 
incifion.  L>f.  ScifTura. ^Cou- 
pure , fofé  ^arni  Ht  retran- 
chemens.  Lat.  Valium. 

Cortaduras , p.  Roenures.  Lat. 
Fragmenta.  Découpures, 
V,  Rccortndo.  * Sorte  de 
broderie  de  pieees  rapportées. 
Lat.  Opus  telfelatum. 

Cortafrio  , f.  m.  Tranche  à 
froid , outil  pour  couper  le 
fer  à froid. 

Cortamente,  udv.  Brièvement  y 
fuccinHement.  Lat.  Breviter. 

Frugalement  y fobrement  , 
avec  économie.  Lat.  Parcè. 

Cortamiento , f.  m.  5«i.^/on  , 
divifon  y amputation,  Lat. 
Refe^io. 

jCorrante  y fubft,  m.  Boucher. 

j V.  Carnicero, 

i:f  Cortao  , f.  m.  Ancienne 

I machine  de  guerre  pour  battre 
les  murs  d'une  place. 

^ Cortapicos  y callares  , 
répunfe  qu'on  fait  aux  enfans 
qui  demandent  ee  qu'il  ne 
convient  pas  qu'ils  fâchent. 

II  Cortapies  , m.  Coup 
d'épée  aux  pieds  ou  dans 
les  jambes.  Lat.  lé^ui  gladii 
pedibos  intliclus. 

t Cotupifa  , /,  {.  Bordure  , 
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bande  mife  au  bdf  d'une 
robe  , &c,  Lat.  Fimbria. 

* Condition  fous  laquelle 
on  accorde  une  ehofe,  Ltl, 
Conditio.J  Agrément, grâces 
a parler,  &e.  Lat.  Lepor. 

Cortaplumas  , f,  m.  Canif  à 
tailler  les  plumes.  Lat,  Cul* 
tellus  feriptonus. 

Cortar  , v.  a.  Couper,  tail- 
lcr  y trancher,  Lat*  Secare* 

Couper  y trayerfer,  dirifer, 
en  parlant  d'une  riviere , &e, 
Lat.  Dividere.  vÿ  Couper  les 
ennemis,  fe mettre  entre  leurs 
dijfferens  corps  de  troupes  , 
&c.  L.t.  Separare.  Cçuper 
chemin  , fermer  U pajfage^ 
Lat.  Viam  intercludere. 

Couper  la  parole , inter- 
rompre. Lat.  Inierrumpere* 
^ Abréger,  acevureir.  Lat, 
Contrahere.  Découper, 
V,  Rccortar.  ^ Sufpendre^ 
interrompre.  Lat,  Cohibere, 

* Terminer  , accommoder 
une  affaire.  Lat,  Dirimere* 
^ Châtrer  les  ruches.  Voy, 
CaArar. 

Cortarfe,  v,  r.  Se  Troubler  ^ 
refier  court  en  parlant.  Lat, 
Hærere.  ||  V.  Refc.it.irfe. 

Cortar  de  veftir  , faire  un 
habit  y le  eouper  y le  coudre  j 

* dire  du  mal  de  quelqu'un, 

* — el  agua,  eoupery  fendre 
l'eau  en  nageant.  \|r  ^ el 
hilo  , couper  U fl  du  diff- 
cours.  ^ — el  hilo  de  la 
vida.  Oter  la  yieàquelqu'un  , 
trancher  le  fl  de  fes  jours, 
^ — el  naype , couper , au 
jeu  de  cartes,  — «I  verfo  , 

• faire  fentir  la  mtfure  , la 
cadence  d'un  vers.  ^ ^ 
cdlera  , atténuer  , adoucir 
la  bile  par  des  remedes, 

* — i alguno  la  cotera  * 
calmer  la  colere  de  quelqu'un, 
^ — la  leche , el  haevo  * 
cailler  le  lait , féparer  un 
jaune  étauj  du  blanc.  ^ — la 
lengua  , parier  bien  une 
langue,  — la  pluma,  tail- 
ler une  plume,  ^ — las 
li  bramas  , fufptndre  un 
payement.  — las  ondas  , 
fendre  les  flots.  ^ lus 
pafos  , barrer  le  chemin 
à quelqu'un  , travtrfer  fes 
dejjeins.  ^ — por  el  pie  • 
(uuper  un  arbre  pur  U pui» 
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Cortarfe  Us  unas  con  aigu- 
no^  fc  prcp^irer  au  combat, 
^ Àyre  que  corta  , vc^ir 
jïoid  qui  toùpe  U yijiigt* 

, yl  m.  Tranchant , // 
cpéc , 6^.  Lat.  Actes. 
^ Coupure  , inclfion,  Lat. 
Infectura.  Coupe  de  bou, 
Lat.  Silve  c«lîo.  * Moyen 
employé  pour  terminer  un 
diÿ'erene,  Lat.  Vij.  ^ Cour  , 
rejidcnce d'unSonyerain.  Lat. 
Aula.^Cour,  Ojjlicicrs^Sei- 

futurs  qui  l*accontpi\‘^ncnt. 
.at.  CouiUatus  regius.  ^ 
Cour  de  Jujlice  , Chancela 
écrie , &e.  Lat.  C\ipii,*yCour, 
fuiu,  coriege»  Lac,  ConU» 
tatus.  Il  Cour  ^ h~ffo^cour, 
V,  Corral. ÿGal.  Bergerie, 
etabU,  Lût.  Hara.  ^ Uij^iH 
de  cinq  Haies  aux  environs 
de  la  Cour,  ^ î^,  Corccs. 
Cene  i!e  U pluma)  taiiUdlune 
plume,  ^ — de  veHido  , 
de  jubon  , quant/té  d'étoffe 
nèceffaire  pour  un  habit, 
t)ar  un  corce.  d un  nego^ 
CIO , accommoder  une  affaire, 
'l'  Hâcer  corte.  Voy.  Cor- 
tejar. 

Cùrtes,  p.  Etats,  affemblée 
des  troh  Ordres  d*üjt  Royau^ 
me,  sTC,  Lat.  Comitia. 
Coitcciça  , ilia  , ita  , /.  /. 
Patin  écorce,  Lat.  Corti- 
cula. 

Cortedad  ,/.  f.  Petiteffe,  Lat. 
BceviuSyparvicas.i^A/dn^ue 
de  tûltns  ou  de  lumières, 
Lat.  Ingenit  extzuitas.*/^j.r> 
fUlanumté,  Lat.  FuftUus  aai- 
. mus. 

Cort  odad  de  medtos,  manque 
de  moyens  ; pauvreté. 
Cortejador  , f,  m.  Celui  qui 
courtije  ; ccuntfan.  Lac. 
Âlieniv  grüliæ  captacor.  . 
Cortcjar,  v.  aH,  Couriifer, 
faire  la  cour,  Lat.  Obfe- 
<tut. 

Cortejo,/. ni.  Cortège, fuite. 
Lat.  Comîtatus.  ^ Prefent, 
cadeau.  Lat.  Mumifculum. 
^ Celui  qui  courtife  une 
femme',  galant.  Lac.  Arna- 
fius. 

.Cortifs  ,f,  m.  Courtois  , civil, 
gracieux.  Lat.  Comis,  ut- 
b unis. 

jCorttrenamenrc  , adv.  Avec 
OQurtoîfe.  L«c«  Comi(«r< 
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Cortçfanazj,  za  , adj.  Cour- 
tois avec  excès  6'  affcHa- 
tien.  Lût.  AtTeflatèurbanus. 

Corccfania  , f,  f.  Cuurioiju  , 
civilité.  Lat.  Ûrbanitas. 

Cortefano  , na , adjeci.  Voy, 
Cortès.  ^ Avifé,  prudent, 
Lat.  Coriiatus.  ^ Qjiicon- 
cerne  la  Cour,  Lac.  Aulicus. 

Dama  cortefûr.a,  Court  fane, 
femme  publique.  Leira 
coitcfana  , forte  de  carac- 
tère extrêmement  fin. 

Co.tifwno  , f,  m,  Coutti/an  , 
kommede  Cour.  Lac.AuHcus. 

Cottcfia  ,y.  /■  Poiitejfe, égard , 
marque  d'attention,  Lat.  Co- 
mitacis  fignificwûo.  Voy. 
Cortefania.  ^ Préfent.  L tt. 
Munus.  DiUi  accordé 
après  Piehèuncc  d*un  billet , 
&c.  Lat.  Dilûiio.  Grâce, 
faveur  ; ^ dinünuiion  de 
Lac,  Graii^.’îr/ar/wrJrx 
d*konriSteeé  par  UfquelUs 
on  termine  une  Lettre. 

Cortefmente»  ndverb.  Civile- 
ment , honnêtement,  Lat. 

. Urbanè. 

Corteza,/!/*.  Ecorce  d* arbre , 
d*orange,  &c,  Lat.  Cortex. 
^ Croûte  de  pain,  de  fro- 
mage , &€,  Lzt.  Crulla, 
^ Ecorce  , fuperfclc , appa- 
rence, Lat.  Prima  faciès. 
♦ Rudeffe,  groffiércic  dans 
Us  maniérés,  Lat.  Rullicitas. 

Oifcuu  qui  reffemble  à la 

ganga. 

§ Cortezas , p.  Gants,  Voy, 
Guance. 

Cortezon m.  Greffe  écorce 
ou  croûte, 

Cortezon  de  pan , gros  croûton 
de  pain,  — do  quefo , 
gros  morceau  de  fromage. 

Cortczoncito  , f.  m.  Lcoree 
mince  , légère,  Lat.  Corti- 
cula. 

CoTti2zudo  , àa.,adj,  Q^ui'a 
' dtfâJicovp  d’^orce.  Lat.  Cor- 
ticofu^.  * Rafie  , greffier, 
L^r.  Rufticus. 

Cortczuela  , f,  f,  dimin,  de 
Correza. 

Cortico  « ca  , adj.  Extrême- 
ment court.  V.  Corto. 

ÿ Cortidor  , % Cortidurui. 
V.  Curridor  , CurtîdufU. 

Cortijo  , f.  nt.  iMétairie , ferme, 
Lat.  Villa,  ^ Miiifon  de 

dibauchcy  Y*  Maioçebia» 
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X Gortîmento  y $ Cortîmie; 
xo,f,  m.  y.  Curtlioient 

Cortina  ff,  f.  Rideau  de  li, 
&c.  Lac.  Vclutn  duèli! 
^ Dais  au^deffus  du  fauUt 
du  Roi.  Lac.  Regii  fo 
umbella  penfilis.  * Tout 
qui  fert  à,  cacher,  à voiU 
Lac.  Vélum.  ^ Courtine 
partie  du  rempart  entre  dei 
bajlions.  Lat.  Mûri  irons. 

Correr  la  cortina.  V.  Corre 

^ Cortinado , da,  adj.  Tendt 
en  parlant  d*un  lit.  V,  Co 
gadü. 

Cortinage  ,f.  m.  A[femoIagt 
affiniment  de  rideaux  po 
un  appartement.  Lat.  Vel< 
ru.ti  iupellex. 

Cortinal  ,y*  m.  Champ  clos  i 
mar.r  ^ enclos.  Lat.  Septur 

^ Cortir,  V,  a.  V.  Curtir. 

^ Cortiyo  , fuhfi,  ma/c,  Vo 
Cortijo. 

Corto  , ta , ad}.  Court , q 
n'a  pas  t'étendue  c.mvenabt 
Lat.  Curtus. 

éu.'*.du  qu^uae  autre  ckoj 
Lat.  Brevior.^Ceurr , brcj 
de  peu  de  durée-  Lat.  Brevi 
De  peu  de  valeur,  La 
ParvI  pretu.  En  peti 
quantité.  Lat.  Parcus.  *^(2. 

a peu  de  talen  f ou  de  lum, 
rts.  Lat.  Ingenio  modjcu 
* Qui  demeure  court  en  pa 
lant,  Lat.  Yerborum  eg 
nus.  ^ Timide , puJUlanin. 
Lat.  PuHllûs  animo.';-  Con. 
diftêiuiux  , en  parlant 
la  vue,  &c.  Lat.  Vilioft 
^ Borné  , limité,  Voy 
Limicadû.  ^ Avare , chicht 
mefquin,  Lat.  Avarus. 

Cdcto  de  manos , lent , p 
expéditif,  de  medio 
court  d'ùrgehx  , psuvt 
— de  vifta  , qui  a 
vue  courte,  * ^ — Saftn 
homme  qui  n'entend  rien  . 
fujet  dont  U s'agit,  Ce 
ta  pa!a  a la  même  figni 
cation. 

A la  corta  d d U larga  , ai 
Tût  ou  tard,  xjf  Dar  cîn. 
de  corto  , forte  Pavanta 
qu'on  fait  aux  jeux  de  quiu 
& de  /Urgolla.  No  qa 
dari  nor  corta  m mal  ech 
da  , ^ /«I  ekofe  ne  rètffu  pa 
ce  ne  fera  pas  faute  de  dl, 
geneç  G de  foinr. 
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Corton  , f.  m.  Efpcee  de  ver 
nuifibU  aux  pianus,  Lat. 
Vermis  plar.tis  nocivus. 

Corufcantc  , y Corufco  , ca , 
adj.  Terme  poée.  'Brillant , 
éclatant.  Lat.  CoruCcans. 

Corva  , fubfl.  j\  Jarret.  Lat. 
Poplcs.  yoy.  Corvazt. 
§ Arbalète,  V.  BalleAa. 

Corvado  , da  , part,  p,  de 
Corvar.  § Mort.  f'.Muerto, 

Corvadura  , fi  f.  Courbure  ^ 
état  d'une  chofe  coutbép. 
^ Courbure  , partie  cour- 
bée  dans  un  arc , &c,  Lat. 
Curvatura. 

Corval , adjell.  Se  dit  d'une 
forte  d'oliyc  de  forme  alon- 
gée. 

Il  Corvar  , v.  aH.  V,  En- 
corvar. 

Corvaza  , f,  f.  Courbe  , cer- 
taine enjiure  qui  vient  aux 
jambes  des  ehevaux.  Lat. 
In  cquoTum  cruiibus  hu- 
mer. 

^ Corvedad  , f.  f V.  Cor- 
vadura. 

Corve;:tto  , fuhjl,  m.  Petite 
jeune  corbeau. 

Corveion  , f,  m.  Jarret  d*un 
animal.  Lat.  SuÔ'rago.xÿ'  £r« 
^ût  d'un  coq.  Lat.  Gaili 
calcar.  «f'  Afragale , un  des 
CS  du  talon.  Lat.  Af- 
trngalus.  ^ Voy,  Cuervo 
marino. 

Corveta  , fuhft,  f.  Courbette , 
faut  médiocre  d'un  cheval. 
Lat.  Numerofa  pedumglo- 
meratio. 

Corvillo  ( Miércoles  ).  V, 
Mitfrcoles. 

Corvîna , fuhji.  f.  Efpece  de 
congre,  poison  de  mer,  Ln.^ 
Coracinus.  | 

} Corvino  , na  , adj.  O «i  ap-  ! 
partient  , ou  qui  ejt  fem-' 
blable  au  corbeau.  Lat.  Cor- 
vinus. 

Corvo,  xn,adj.  Courbe.  Ltit. 
Curvu». 

Corvo  ,f.  m.  Sorte  de  potf- 
fon  dont  le  corps  eji  re- 
courbé. Lac.  FiCcii  incurvus. 
dp  Cro4,  V.  Garahato. 

Corzo  t t f Chevreuil , 
chevrette,  efpece  de  chtvre 
fouvage,  Lat.  Caprea  fil- 
vcHris. 

Corzuelo  , f m.  Grain  de 
froment  qui  ne  perd  pas  fi 
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halle  fous  le  fléau*  Lat. 
Granum  cortice  nondûm 
purgatum. 

Cofa  , f.  f.  Chofe,  Lat.  Res. 
^ Cofa  de  , adv.  Environ , 

4 peu  prit , pris  de,  ^ Cofa 
de  rila  , chofe  ridicule. 
^ Cofa  de  ver  , ehofe  à 
voir  , curieufe.  Cofas 
del  otro  jueves  , chofes 
tout  à fait  extraordinaires , 
ou  pajf  'ées  depuis  long- temps. 

Cofa  dura,  eh<fed fficile 
à fupporter.  ^ Cofa  juz- 
gada  , ehofe  fugée  , finie  , 
terminée.  Cofa  rara  l 
exclamation  d'aJmiration  & 

\ de  furprife.  ^ Cofa  ycofa. 
V.  Quiiicofa.  ^ Cada  cofa 
para  fu  cofa.  Marque  que 
chaque  chofe  doit  être  ap- 
pliquée à fa  deflination  na- 
turelle, ^ Fuerte  cofa  , 
chofe  dijflcile,  pénible.  No 
es  cofa  , cela  ne  convient 
pas  , ne  vaut  rien.  ^ No 
hay  cofa  con  cofa  , tout 
efi  fens  diffus  deffous.  ^ No 
hay  Cal  cota,  la  chofe  n'efl 
pas  ainfi.  No  tener  cofa 
fiiya  , n'avoir  rien  à foi , 
être  très-libéral.  No  vale 
cofa  , cela  ne  vaut  rien. 
^ Que  cofa  ? qu'eft-ce  ? 
que  dites-vous  ? Que  es 
cofa  y cofa  ? 6 que  es  coA 
cofa  } quelle  eft  la  chofe 
dont  ils'agit  ? Se  dit  en  pro- 
pofant  une  énigme  à deviner, 

Cofario  , f,  m,  V,  Corfario 
y pirata,  lÿ*  Voiturier,  Lat. 
Ve^lor.  Chaffeur  de  pro- 
feffioa.  Lat.  Venator.  * Celui 
qui  fait  habituellement  la 
même  chofe, 

Cofario,  ria  , adjecl.  Quia 
rapport  au  corfaire  ou  au 
pirate.  Lat.  Piraticus.>^  Bat- 
eu  , fréquenté  , en  parlant 
Sun  chemin,  Lat.  Frequens. 

Cofearana  , /*./  Arag.  Efput 
de  tourte  croquante, 

Cofeoja , f.  Sorte  d'yeufe 
ou  de  chéne-vert.  Lac.  llicis 
genus.  ^ Feuilles  feches^ 
de  l'yeuft.  Lac.  llicis  folia 
decidua. 

Cofcojal  y Cofcojar,  /.  m. 
Lieu  planté  d'yeufes,  LaC. 
Ilicetum. 

Cofcojo  ,y*.  m.  Efpece  de  grain 
d'un  rouge  vif  qui  Je  j'orme 
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dans  l'écorce  de  la  cofeofa  i 
il  J'ert  d'enveloppe  à un  ver 
de  la  meme  couleur, 

Cofeojos  . p.  Fêtites  roues 
armées  de  pointes  qu'on  met 
aux  mors  des  chevaux  forts 
en  bouche,  Lat.  Lupaii  ro- 
tulæ. 

Cofeorron  ,f,  m.  Contufion  â 
la  tête,  Lat.  ContuAo. 

Cofecba , f,  f.  Récolte  du  blé  ^ 
du  vin  , &c,  Lat.  Frugurn 
percepûo.  4*  Rttolu  ; la 
blé  , le  vin , &c.  qu'on  re- 
cueille. Lit.  Fruges.>^7*ciRpa 
de  la  récolte.  Lat.  Per- 
ceptionis.  frugurn  tempus. 

* Moiffon  , abondance  da 
vertus  , &c,  Lat.  Copia. 
% V,  Colefta, 

4»  E>e  fu  cofecha , adv,  Da 

1 fon  propre  fonds  , de  fa 

I tUc  , de  fon  efioe. 

Cofecbero  ,f,  m.  Celui  à qui 
appartient  une  récolte,  Lat. 
Mellis  dominus. 

^ Cofedizo , za , adj.  Qui  peut 
fe  coudra* 

Il  Cofedura , f.  f.  Couture, 
V,  Coftura.^F«fit  câble  qui 
fert  à en  renforcer  un  autre, 

Cofelete,/.  m.  Armure  cow- 
pofée  du  gorgerin  , de  la 
cuiraffe  , des  épaulieres  , 
des  taffettes  ,des  braffards  Ct 
du  cafque.  Lat.  Armatura. 
^ Piquier , fantafftn  arma 
d'une  pique  ou  hallehardem 
Lac.  Miles  haftatus. 

J Cofer , f.  m,  Courfur , che- 
val de  bataille,  Lat.  £quu$ 
bellator. 

Cofer , V.  oR.  Coudre,  Lat. 
Suere.  ||  Joindre  , unir  , 
coller,  Lat.  Conjungere. 

4r  Cofer  i punaladas , percer  , 
cribler  de  coups  de  poignard, 

* Coferfe  con  la  tierra  , 
d la  pared , fe  coller  contra 
terre , contre  la  muraille, 

4*  Coferfe  b boca,  avoir 
la  bouche  coufue  , ne  dira 
mot, 

Cofera  , f.  f.  Rio.  Pièce  da 
terre  qu'on  arrofe,  Lat.  Ager 
irrigüüS. 

Cofetada,/,  /.  Courfe,  Voy, 
Carrera. 

t Cofetear  , verb,  aH.  Voy, 
Corretear. 

I CoAhle  , adj.  Qui  peut  fa 
coudre. 

CoAca  • 


Digiîized  by  \ 


cos  . 

dasrivnkhôk 
il  fené^artltut  iit 
it  li  tui%t  ix*< 

CoKOio»  , f. 

i/mus  it  j"** 
us  fsott  ici  ,• 
a «acii  itt  k'* 
m'i. 

Cof.ofroa,/.«f»»* 
latia.  U'-CotU'- 

pncjfdo-  ♦ 

w,  /< 

i,  U téilit-  l'*  *■ 
,epdo.ivH"^ 

' De  tJ  *M 

5f‘ 

.«•ilb  ceeù»"-  . 

ole!:t*ir'  *1 

ir‘* 


« fA 


If  , 


r.I^ 


iWt.  , 

*A' jT  «'’ 

A^S;V• 

^ b '-'•' 


f. 


c.o  .s 

Colica,î)U,  ita,/./.  CAo/i* 
peu  imi'ortanre  , ba^stilU, 
I.at.  Rcs  nihili. 

Coficofa,/,/  Quificofa. 

\ CoGdo,/!w.  Lrn^t  accùup*^ 
çoufu  ai  paquets  pour  donna 
à la  Blanchijfcufc.,  Lat.  Panni 
alfuti. 

. Cofido  de  câma , U drap  de 
dejfus  » 6»  Us  couvertures 
qu^en  Efpaçne  on  coud  ou 
faufile  enjenxhit,  • 

Cu'i'lo,  da , part.  P , de  Cofer. 
Terme  de  Blafon,  Coufa. 
Se  dit  d'une  puce  de  métal 
fur  métal  ^ ou  de  couleur  fur 
couleur, 

^ ^ Efîar  cofido  con  hilo 
gordo  , avoir  des  finejfes 
coufats  de  fil  blanc* 

4 Cofîgo  , adv,  Voy,  Con- 
figo. 

4:  Cofiment , f m,  V*  Aco- 
eida , Amparo. 

CÆoico,  ca  , sdj.  Cof  nique. 
Se  dit  d*un  afin  qui  fe  Uve 
' eu  fe  couche  en  même  temps 
que  lefoleU,  Lat.  CoTthicus 

Cofmcgom'a  , f.  f.  Cofmo- 
gorfle , fcicnee  ou  fyftme  de 
la  formation  de  T Univers. 
Eac.  Cofmngonia. 

Cofinoi;r.ifia  , f.  f Cofmo^ 
graphie  t iefcriplion  du  monde 
entier,  L t.  Cofmographin. 

Cofmd^afo  , f.  m Cofmo» 
graphe,  qui  fait  la  cofmO‘ 
graphie,  Lat.  Cofniogra> 
phus. 

Cofmoiogia,/./.  CofinologrCf 
feience  des  lois  générales  par 
Icfqutlles  te  monde  efi  gou- 
remé,  Lat.  Cofinoiogia. 

ÇoCo m.  Enceinte  pour  les 
eourfes- de  taureaux  , &e, 
, Lat.  Arcna.  ^ Artifon  , 
petit  ver  qui  s*  en  gendre  dans  U 
bois.  Lat.  ColTuj.  4 Courfe. 
V.  Conera. 

4 Cofquear  , r.  aH*  Vof^ 
Coxear. 

CoCquilUs  * ffp.  ChatouiU 
lement  6*  la  fenfation  qu*U 
fait  éprouver.  L^t.  Titillatio. 
♦ 4 Agitation  y inquiétude. 
Lat.  Commotip. 

Haccr  cofquiMas  algunacofa , 
piquer  la  curiojiié  , exciter 
depr , * ^ No  (ufrir, 
6 no  conrentir  corquillas, 
tener  lualas  cofqumas  e» 
nVrre  pas  endurant^  ^ 

Esf%  Fr,  Lat, 
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Cofquîlîaza  , f f y J»  Cof- 
quiiioii  , y*,  m.  ChstouilU* 
ment  violent, 

ColquiKoio  , fa  , adj.  Cha^ 
toul  leux  , fenfibie  au  cAa- 
touillement,  Lat.  TiriÜa- 
tionU  impatiens.  * Peu 
endurant , aifé  à fJeher,  Lac. 
Pronu5  ad  iram. 

Cofta  , f f.  Ce  que  coÉte 
une  éhofe  i prix.  Lat.  Pre- 
tium. Frais , dépenft.  Lat. 
Sumptus.  trüvsU  , faiir- 
gne  ♦ fueur,  f.at.  Opéra, 
vjr  cète  de  la  mer.  Lat.  Ora 
maritima.  Clef  ou  coin  de 
bois  pour  élargir  les  fouliers 
fur  la  forme  brifée,  Lat.  Ca- 
neusfutonus.l  ^ Coftilla. 

Â co(l«a  de  trabajo  , de  faiiga , 
de  fudor»  do  paciencia,  tHc. 
à la  fueur  de  fon  front.  «J»  A 
Coda  cülb  , à toutpr  x,  à 
quelque  prix  que  ce  fuit, 
Condenüf  en  codas,  con- 
damner aux  dipens.-^  [And.] 
Corrido  de  la  coda , accom- 
pagnement de  guitare  , &c. 
à certaines  chanfbns.  «fr  Dar 
â ta  coda , d en  la  coda  , 
échouer  , en  parlant  d'un 
vaijfentt,  4 coda  , de 
c6té,  Nombre  de  lu  coda  , 
habitant  des  cotes,  Ir , 
andar  , naveg.ir  coda  a 
coda  , ranger  la  cote  , na- 
viger  terre  à terre, 

Cod.ido  , f m.  Le  côté  , U 
fianc.  Lut.  Lati;s. 'î' JFVrtac, 
aiUd'unearmie  Lac. Cornu. 
\$r  Coté,  fianc  d*un  vàijfeau, 
Lat.  Latus.  ^ f^oy.  Lado. 
[I  Le  dos.  Lar.  Tergum. 

Codidos,  p.  Quartiers  , diffe- 
rens  chefs  def quels  on  def- 
cend,  fait  du  côté  du  pere  , 
foie  du  côté  de  la  mere.  Lui. 
Genus. 

Ârbol  de  codados  , arbre 
géncalonîque  qui  renferme 
toutes  les  lignes  d'àfccn- 
dance  paternelle  & mater- 
nelle. Dar  el  codado  , 
préfenter  le  côté  pour  lâcher 
fn  bordée,  en  pat /‘ont  d'un 
vaijfcau.  \J»  Dar  el  codado 
cl  navio,  mettre  un  navire 
für  U cùti  pour  le  radouber , 
Sc.  Dolor  de  codado  , 

point,  douleur  dtaôté. 

Codai  , y*,  m.  Sac  à mettre 
du  bu  I Src,  Lat«  SaecQs* 
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Bac'e  , Jorte  de  pi!*.t 
pour  f.ater  le  torciu.s  donc 
on  fait  Ut  rr.uraUUt,  Lat. 
l’avieula. 

.{.  Efa  et  harina  de  otro 
collai.  Se  du  a ifuelquu:t 
tjui  t’écarté  du  fujet  que  L’on 
traue.  J,  No  foy  codai  , 
je  ne  puis  pas  tout  dire'  à 
la  fois. 

Goftalada  , f.  Chute  fur  U 
côté  ou  fur  le  dut , lorfqua 
U pied  gliffe.  L.it.  In  latui 
vel  tergum  prolapfio. 

Coftalato  , /.  m.  Grand  fae. 
Lat.Saccus  gtandior..{rCo«p 
de  fae. 

Dar  un  coDalazo  , tomber 
comme  un  fae  , tout  d’ur.t 
P'cce.  , 

Cofta'.cro , /.  ri.  And.  Porte, 
faix,  y.  Ganapan. 

CoK.lico  , illo  , ito  , /.  Bt, 
Petit  fac. 

t Col{.inera  , fuhfi,  f,  Voy. 
Coft.i'io. 

Collancr.at , p.  Solives  , fuli. 
reaux.  Lat.  Conubulacit  nis 
tr.ibes. 

Coftanero  , ta  , adj.  Qjd  tH 
en  pente  , penchant.  Lut* 
Deelms. 

Cod.ir  , V.  n,  Coilrer , Ere 
acheté  un  Certain  prix.  Lat. 
Condare.*Cow'tr,  être  ca.tfâ 
de  déi'enfe  , de  peine  , &e, 
Coflar  la  torta  'un  pan. 
Se  dît  (tune  chofe  qui  coûta 
plus  qu'cfle  ne  vaut. 

Code  , f.  m,  K.  Coda. 

A code , U À codo  y codas 
adv  A prix  d'emplette,  ' 

Coftcar,  V.  a.  Faire  les  fraU 
pour  un  autre , U défrayer^ 
Lat.  Sumptus  fuppediCaré» 
Tirer  d'une  chvfe  qu'oa 
revend  l'argenï  qu'elle  avait 
coûté.  Lut.  Sumptus  pcrci«* 
pere.  'f  Ranger  U cote  , 
cûtoyer.  Lr.t.  Oram  légers. 

4 Codelacton  , fubfi,  f,  b^oy, 
Cond^lacion. 

Codera , ff.  Cùré  d'nn  ballot^ 
&c.  Lit  Latvis.  vÿ  Sorte  da 
pahicr  que  portent  en  bandou» 
lien  les  Pécheurs  à Lt  ligne 
pour  mettre  leur  poijfjn  j 
éjr  inaifis  de  papier  de  ■ but 
ou  on  met  ordinairement  dans 
chaque  r.xme,  4 P'oy  Coda. 
cote  de  mer.  4 y,  Codado  , 
aile  d'armée. 
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Coflero m.  Doffe,  premUre 
planche ^u*on  retire  decha<jue 
eiU  en  feiant  un  pin  , 6*c, 
Lat.  Trabs  latcralis. 

Cofiero  , ra  , adj,  Üe  dit  du 
papier  de  rehut.  Lat.  Charta 
fi^terior.  V.  Coftanero, 

CcHilIa  y i Cofticlla  , /.  f. 
Cote  de  Chcmmc  eu  d'un  ani» 
mal.  L-t.  Cofta,  *4r  Biens  , 
richeffes.  V,  Caudal, 

Ccnillas  , P»  Les  épaules  , le 
dos.  Lat.  Humeri. 
de  vaiffeau,  Lat.  liicurvæ 
trabes. 

Dar  de  coRillas  • tcmher  fur 
le  dos  ; échouer  dans 
une  ensreprife  au^dejfus  de 
fts  forces.  * Hacer  codilla  , 
foujfrlr^  fupporrer, 

^ CuHilIage  , f.  n.  ÀJfem- 
hUpe  des  cous  i endroit 
cù  elles  font  placées,  Lat. 
Cofiar, 

Coflillnr  , f.  m,  V.  Coflîl- 
Jage.  ^ Extr.  Cotes  d'une 
moitié  de  pore.  Lat.  Suilii 
latcris  coiiæ. 

C.c([i[iQr,  fin,  Ancien  Officier 
de  la  Siaifott  de  Bourpugne 
fcmhîahU  aux  Gentilshom- 
mes de  la  Chambre,  Lat. 
Kcgiiis  alTccla. 

Cortillica  , ita  , f f.  Petite 
cote;  portion  d'une  cote. 

^ CoÀiiludo  . da  , adj.  Qm 
a les  épaules  larges , le  r^le 
épais.  Lat.  Humerîs  latu$. 
* Bufre^  greffier  f lourdaud, 
Lat.  Rufticus. 

Col^ino^na,  adj.  Qui  appar- 
tient ou  eo/ius,  y,  Cofto. 

CoHo,/*.  m.  Prix  d'une  chofei 
Il  frais  , dépenfe,  V.  Cüfla. 
^ Coflus  , forte  de  racine 
aromati^tge.  Lat.  CoAus. 

^ Coftombfe , fubjl.  m,  Voy, 
Coftumbre. 

ColtofamenTe^iKfv.  Chèrement, 
à grands  frais.  Lat.  Carè. 

CoHofo  , (a  , adj.  Coûteux  , 
fui  coûte  beaucoup.  Lat. 
Carus.  * Pénible , difficile, 
Lat.  Operofiis, 

ColUa , f f Croûte  , tout  ce 
ftti  s'attache  & s'endurcit 
fur  fuelfue  chvfe  ; ^ croûte 
de  fûte,  &c,  Lat.  Crul^a. 
xjf  Ration  de  bifeuit  pour 
chaque  forçat.  Lat.  ranis 
rautici  crtil^üm. 

Cc(Ua  dw  szucur , croûte  de 
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fucre  qui  refit  attachée  <2  la 
ehaudtere, 

Coftrada , /!/.  Tourte  couverte 
d'une  croûte  ds  pain  , d'aufs 
& de  fucre.  Lat.  Libum  cruf> 

titum. 

% Conreâir,  v.  a,  V,  Conf- 
trcîiir. 

t Collribar , v,  a.  V,  Endu* 
recer,  Confîipar. 

^ CoHribar  • verh,  n.  Faire 
effort  y travailler  avec  ardeur. 
Lat.  Enixe  agere. 
Coftribo,/.  m.  f'.  Apoyo, 
Arrirro. 

CoUttiU  , fubfi,  f,  dimin»  de 
Coftra. 

II  Coftrlrgimiento  , f.  m. 

I Contrainte.  Lat.  Coa^io. 

Il  CoQr  ingir  , V,  a.  Cor.train-  j 

I dre  , forcer.  Lat.  Cogéré, 

1^  CoPrinir,  v.  oH.  V.  Conf- 
treîiir. 

Coftrofo,  fa  , adj.  Oui  a une 
ervûte.  Lat.  CruPatus. 

X Coftruimlento,  /.  m.  Voy, 
ConPruccion. 

CoPruîr,  V.  a.  Confiruîre  une 
phrafe,  V,  ConPruIr. 

^ Coftünibrar«  y.  acl,  Voy. 
AcoPumbrar. 

CoPiimbre  y % CoPun^e  ,/ / 
CoutumCy  habitude  cortraciée. 
Lat,  Confuetudo.  ^ Cou- 
tume  » droit  autorifi  par 
t'ufage,  Lat.  Jus  confuc- 
tudine  Prmatum.  ^ Ce  que 
fait  faire  habituellement  un 
penchant  naturel  ; réglés , 
purgations  menfiruelles  des 
ftmmes,  Lat.  MenPrua. 

CoPumbres , p.  Maurs  d'une 
nation  ou  d'une  perfonne. 
Lat.  Mores. 

CoPumbre  inmemorial , 
tume  immémoriale.  ^ La 
coPumbre  hace  ley  , la 
coutume  a force  de  loi. 

^ CoÛumnado , da , adj,  Voy, 
AcoPumbrado.  | 

CoPura,  /.  f Couture , union 
de  deux  chefes  que  l'on  coud, 
Lat.  Sutura,  Toute  rfpece 
de  travail  en  linge,  Lat, 
Opus  lintearium.  ^ Union 
de  deux  cables  en  un,  Lat. 
Rudentum  innexio. 

^ Oïmo  piojo  en  coPura. 
Se  dit  d'un  homme  qui  veut 
ft  mtler  de  tout.  Corrto 
piojos  en  coPura.  Signifie 
qu'on  a été  extrêmement 
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prefié , foulé  dans  un  eniroitl 
4»  Saber  de  toda  coPura, 
avoir  de  l'expérience , coa^ 
noure  le  monde. 

CoPurera  , f.  f.  Couturière  » 
Lingere.  Lat.  SiTcinitrix. 

^ CoPurero,  f,  m.  Tailleur» 
V,  SaPre. 

CoPuron  , fubfi,  m.  Couture 
groffi.ere,  Sutura  rudior* 

* Couture  , cieatriee.  Lac. 
Cidatrix. 

Cota,/./.  Cotte  ou  jaque  de^ 
mailies,  Lat.  Lorica  hamis 
conferta.  Cotte  d'armes 
que  portent  Us  Hérauts  6* 
Rois  d'armes.  Lat.  Thorax 
heraldicus.  Quote-part» 
V,  Quota.  ^ Peau  des  fiance 
& des  épaules  du  fengUer 
impénétrable  à la  balte»* 
Il  Annotation,  Lot.  Anr.o* 
tatio.  % Citation,  V,  Cita* 
V,  Jubon. 

Cotana  ^fuhfi.f  Mortoife , 
taillure  faite  dans  une  piecg 
de  charpente,  Lat.  Cavus. 

Cotarza  , /.  / Toile  de  Caia- 
tance,  % 

X Corar,v.  a.  K.  Acotar. 

^ Cotarrera  % f f Femme 
qui  ne  fait  que  courir,  Lat* 
Mulier  errabunda.  § Femme 
du  commun,  Lat.  Mulier* 
culs. 

§ Cotarrero  , fubfi,  m, 
Hofpitalero. 

Cotarro  , /.  m,  hôpital  pour 
Us  pauvres  pajfa/u,  L^r« 
Horpitium.  ^ Lieu  de  dé^ 
bouche,  Lat.  Lupanar. 

4r'Andar  de  cotarro  en  co* 
tarro  , paffier  fin  temps  à 
faire  des  vifites  inutiles, 

X Cotoar  , verb.  aH,  Voye^ 
Acotar. 

Cotcjar  , r,  aR.  Comparer  , 
confionter,  Lat.  Conferre, 

Cotcjo  y II  Coteiamiento  , 
/.  m.  Comparaifon  , confren-^ 
tation,  Lat.  Collatio. 

Cotidianainente  , adv.  Jour» 
nelUmtnt,  Lat.  Quotîdic. 

Cotidiano  , na  , adj.  Qw<  fe 
fait  ou  revient  tous  Us  jours» 
Lat.  Quotidianus. 

Cotîlia,  f,  f,  Coys  de  jupe  de 
haleines.  Lat.  Thorax  bale« 
ii.*>rius.  * 

/'ovllcro  , f.  m,  Foifeur  ou 

I ,^*srchard  de  corps  de  J^p<% 
V,  Cotiüa. 
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Çotîn  J /*,  W7.  Revers  , ^rjü^ 
d'an iere •main  au  jeu  de 
pat/me,  L;^t.  Tranfvetra  pliai 
repcrculTio. 

Coriu  , /.  /,  Terme  de  Bltt» 
/on,  Cotîcc  , bande  dtrolUx 
I.at.  Fttfcia  an^uflîor. 

Cotizady , cia  , adj.  Ternie  de 
JBUfon,  Cotie:  , rempli  de 
bandes  de  couleurs  alternées. 

Çoto  y f,  m,  Pdturjge  clos  , 
cù  U efi  défendu  de  iai/fer 
entrer  le  bétalU  Lat.  Septum. 

' ^ Pierre  ferrant  de  limite. 
JÛt.  Lapis  llmuarîs.  A(\. 
y Gai.  Nombie*dc  clochers 
dans  une  terre  ; ^ taux  y prix 
réglé  d*unc  denrée,  Lat.  Ta- 
xa uo.  ^ Celui  aïKjuel  les 
Marchauxls  la  Tiennent,  Lat, 
Pretlumconnitutum.vJ'/./au- 
reur  du  poing  en  tenant  la 
miin  fermée  & levant  U 
Rio.  Sorte  éHamtndt, 
L->t«  Mulfa.  f>  Chabot,  petit 
poiffbn  de  rivitre.  Lat.  Cot- 
lus.  § Hôpital,  V,  Hotpi- 
t4l.  § Cimetière  d^Tgltfe. 
V,  Cimcmerio. 

J Cotofre,  f.  m.  Tuffe,  verre 
à boire.  Lat.  Culix, 

Oocon  , f.  mi  Toile  de  coton 
peinte  i indienne.  l.nt.  TeU 
goHîpiua  vartcgnU.g  Pour^ 
point.  V.  JuboQ. 

5 Coton  Colorado, donrté 
à un  criminel,  g — cloble  , 
chemlfette  de  mailles. 

Coionac!a,y*./^  Sorte  d’étoffe 
de  ccion  hrvchie. 

Cotoncillo  ,/*.  m.  Bouton  (pie 
les  Peintres  mettent  au  bout 
de  leur  appui  • main,  Lat. 
Globulus. 

Cotonfa,yi/.  Bafin,  fucaine 
bUache, 

jCotorra  , fuhjt,  f.  Perruche, 
efgece  de  petit  perroquet, 
Lat.  Pfitaccus  minor.  Pie, 
V,  Urraca, 

Cotorrera  , f,  f.  Perroquet 
femelle,  Lat.  Pfitaccus  fe- 
inina.  * Femme  babillarde, 
Lat  Garnila  mulier. 

.Corral  ,/*.  w.  Vieux  besuf  pont 
la  boucherie,  Lat.  Bos  ve* 
tulus. 

Cotu^a  , f f.  SorA  de  fruit 
des  Indes  ; friandife.  Lat. 
Cupedi». 

pcciir  cotufas  en  el  golfo,  dc- 
jnondir  des  chofesimpoffiblcs. 
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Coturno  • f,  m,  Cothicrne  , 
cfpsce  de  chaujTure,  Lat.  Co- 
thur.uis. 

CüUar  el  cenurno , chauffer 
le  eoihui^t , prendre  un  ftyle , 
lin  ton  élevé, 

Covacha  , f.  f.  Petite  grotte 
ou  caverne,  Lat.  Specus. 
Covachucla , f.  f,  iunin,  de 
Covacha.  ^ Bureau  ,cahinet 
de  la  ' Secritatrerie  dlEtat,' 
Lat.  Regiûrum^ncgotiorum 
conclave  feefehui.  . 
Covachuclifla  ,f.  m.  Commis 
de  la  Seerétaircrie  d'Etat. 
CovanilU,  /•  f,  y CovanUlo, 
f,  m,  dimin,  de  Cuiv-no. 
Voye^  ce'  mot. 

Il  Covczuels  , fuhfî.  f.  petite 
caverne  , &c,  Lat.  Caver- 
nula. 

dox  cox{  ^ ),  6 i.  coxeoxita, 
adverb.^  cloche^picd,  Lat, 
Pede  altèro  fufpenro. 
t Coxa,  f.f,  Voy,  Corva. 
♦ ^ femme  de  mauvaife  vie. 
LatScortum. 

Coxear , v.  n.  Boiter  , clocher, 
Lat.  Cburfjcare.  * Gauchir, 
ne  pas  agirfranchement.  Lat. 
A reguU  aberrarc. 

^ Saber  de  que  pie  coxea« 
connoiire  U défaut  de  qneU 
qu*un. 

Coxendîco  , f.  m.  Os  de  la 
hanche.  Lat*  Coxendix. 
Coxera  y M Coxedad , f.f. 
Défaut  de  celui  qui  botte. 
Lat.  Claudicatio. 

Coxqo,/.  p,  plainte,  altcr^ 
cation  pour  une  bagaielU, 
Lat.  Querimonia. 

Coxijofo , fa  , kd].  Qui  fe 
plaint  , qui  fe  faehe  pour 
des  miautîes.  Lat.  Queri* 
bimdus. 

Coxin  , f,  m,  CouJJtn.  Lat, 
Pulvtnus.  >$r  Coujjtn , couf- 
fines  pour  courir  la  pofle.  Lat. 
Pulvinus  clitelUns. 

Coxines , p.  Couffins,  tiffu  de 
bitord  qu'on  met  en  certaines 
parties  d'un  vaffeau  pour 
empêcher  que  les  cordages  ne 
fe  coupent, 

Coxinetc  y Coxîuillo  , /.  m. 

Coujfinet,  petit  cvujfn.  Lat. 
'^Piilvillus, 

CoxicrancOf  ca  , ddj.  Boiteux, 
fans  eeffe  inquiet , courant 
ça  & là.  Lat,  Claudua  in- 
quietus« 


c O Z ÎIJ 

Coxixo  , /.  m,  V,  Sabandiia . 
Bicho. 

Coxo  , xa  , adjcR,  Boltcut» 
Lat.  Ciandus.  t^c  die  d'urt 
banc  , &c.  qui  a un  de  fcJ 
pieds  plus  Coure  que  Us  au^^ 
très.  Lat.  Vacillans, 

Andar  à la  pata  coxa.  Voyer 
Pata. 

Coato  , f.  m.  Le  temps.  Lat, 
Tempus. 

t Coxqueaf , verb,  aS,  Voy. 
Coxear. 

* 4*  Coxqu^arfe  , v,  r,  Sê 
piquer  ,fe  fâcher,  Lat.  Suc- 
cenfere. 

Coxuelo  , la  , adj.  Ün  peu 
boiteux. 

t Coydar,  ± Coydo»  Voyt^^ 
Cuidar,  Cuidado. 

% Coyecho , cha  , adj,  Voy. 
Cogido. 

Coyma  , f,  f.  Ce  qu’on  pn\s 
à un  maître  de  tripot.  Lat. 
Præfefli  alcoî  lUpendiiun. 
§ Femme  publique,  L'\t.  îi\e» 
rctrix. 

Coyme  , f,  m.  Celui  qui  tient 
une  académie  de  jeu  , maitre 
de  tripot.  Lat,  Aleu;  Prui- 
feRus.  § Maître  de  la  mai» 
fin,  Lat.  Dominus. 

§ Coypie  del  alto , 6 dal 
claro  , 6 de  hs  ckreas  , 
Dieu. 

$ Coytofo,  fa  , adj.  Qui  agh 
avec  précipitation,  Apte» 
furado. 

Coyunda,/./.  Courroie  pour 
attacher  Us  batufs  au  jd.:g. 
Làt.  Lorum.  * Naud  du  ma» 
riage.Lat.  Vinculum  matri» 
monit.  * V.  Doeninio, 
il  Qa.  undado  , da  , adj,  LU 
avet  une  courroU  ^ &c.  Lac, 
Loratus. 

Coyundlila  ,/tt^yL/cin.  Petits 
courroie. 

Coyüntura  , f,  f.  Jointure  , 
anteutaùon  des  os.  Lat, 
Articulatio.  ConjonHure  » 
oecsfioa  , temps  favorable» 
Lat.  Opportunicas. 

4»  Hablarpor  las  coyunturas  , 
avoir  un  flux  de  bouche  $ 
parler  exceffivement. 
C.oz,f.f.  Ruade,  coup  depî:d. 
Lat.  Calcitratus.  Recul 
d'une  arme  à feu.  Lat.  “ftir» 
menti  , fclc^eti  receftas* 
^ Croffe  de  fufit,  Lat.  Sclo- 
peU  parspollica.  iiebroufi 
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j'ement , reflux  de  Peau  ^ui 
rencontre  un  ohflacle.  Lat. 
(luentis  aquæ  retrn^io. 

Coz  que  le  ciio  periquillo  al 
jarre  , coz  que  le  dié  que 
Je  derribù  » rejréiin  tjuechan- 
tenf  des  en/ans  <jui  tournent 
rapidement  en  ft  tenant  par 
la  main,  L*un  d*eux , rej}:\ 
hors  du  cercle , tâche  d'en 
faifir  un  autre  qui  ft  défend 
à ecups  de  pied. 

A coces , 4 coups  de  pied , par 
force.  ^ Andar  a coz  y 
bocado  , , /oMcr  à\ 

coups  de  pied,  à coups  Jcj 
poing.  4*  Entrarfe.ô  me*! 
terfe  de  boz  y de  coz  ,| 
donner  dedans  tête  baiffée,\ 
4>  Mandor  â coces  « com» 
mander  à baguette  , impé-\ 
rieufement  , avec  hauteur. 
♦ Tirar  coces  , regimber 
contre  l'éperon,  refufer  d'o- 
béir. 4*  Tirar  coces  contra 
el  aguijon  , réffier  à une 
force  fupérieure. 

^ Cozcucho  , fubft,  m.  Voy. 
Aieuzeuz. 

Il  Crabton  , m.  Frelon, 
forte  de  mouche,  Lat.  Cra* 
bro.  j 

^ Cralidad  , % Cralo.  Fqyq' 
Claridad.  Claro.  j 

Craneo,  f,  m.  Crâne  ^ os  de 
ta  tête.  Lat.  Calva. 

4f  Secârfclc  a uno  cl  craneo, 
ttner  feco  el  craneo,  de- 
venir ou  être  fou. 

Il  Crapula  , /.  /,  Crapule  , 
vilain  exces  de  vin  , C'c. 
Lat.  Crapiila. 

^ Craquelengut  , /.  m.  Sorte 
de  petit  pain. 

Cras  , adv.  Demain:  Vey, 
Mrnana.  ' 

4 Cras  de  manana , demain 
matin. 

Il  Crafeitar.  r.n,  Croaffer,  Se 
dit  du  corbeau,  Lat.  Croci* 
tare. 

Crafedad  , ^ Crafeza  , 
t Craficia  ■ fnhfi.  f,  Voy. 
Gordura. 

Il  Craficie,/  f.  V,  Gruefe. 
J V.  Gordura.  ! 

Crafiento  , ta  , adjecî,  Voy. 
Grafiento. 

Crafio  , fia  , adjeH,  Voy.^ 
Crafo  , Gruefo  , Grafo  y! 
Gordo  » j 

Crafitkid  Goidura. 


C R E 

Crafo , fa  , adj.  Gros  , gras , 
épais.  Lat.  Cr:in'us  , pin- 
guis.  * Greffier,  en  parlant 
d’une  faute , d'une  méprife , 
&e.  Lat.  Turpis. 

Ignorancia  crafa  , ignorance 
craffe, 

Craticula  »/./.  Ouverture  par 
où  l’on  communie  Us  Reli^ 
gicufes,  Lat.  Fencflella. 

Créa , f.  f.  Sorte  de  toile  ajf«\ 
fne, 

Creable , adj.  Qui  peut  être 
créé,  Lat.  Creahilis. 

Creacion  , fubfi.  f.  Création  , 
aêiion  de  créer  i ^création  de 
Charges  ou  de  Cardinaux. 
Lat.  Creatio»t  J'.  Crianza. 

t Creador , f.  m.  V.  Criador. 

^ Creamiento,  yû^.  n».  Voy. 
Renovacion  y Reparacton. 

Crear  , v,  a.  Créer , tirer  du 
néant;  * créer  ^ établir  de 
nouvelles  Charges , &c.  Lat. 
Creare.  % Elever,  nourrir. 
V,  Criar. 

Crear , v.  n.  Croître,  Voye\ 
Crecer. 

% Creative»  ya»  adj.  Qui  crée 
ou  produit  une  chofe, 

Creatura  , f.f.  Créature  d*un 
Pape  , Cardinal  créé  par  lui, 
^ y,  Criatura. 

ÿ Crebantar  y ÿ Crebrantar  , 
V.  a,  V.  Quebrantar. 

4 Crebillo,/.  m.  Petit  crible, 
Lat.  Crtbellum. 

Crebol  , f.  m,  Arag.  Houx, 
V,  Acebo. 

Crecedero , ra  . adj.  Se  dit 
d’un  habit  ^enfant  ajfe\ 
grand  pour  lui  fervir  en 
grandijjant,  Lat.  Crefeenti 
corpori  aptus.  ^ui  peut 
croître  , grandir , &c. 
Creccnciâ , Croiÿiwfe, 
augmentation.  K.  Aumento. 

;(Crecentar»  vtrb,  aâ,  Voy, 
Acrecentar. 

Crccer»v.  n.  Croître,  grandir. 
Lat.  Crefeere.  ^ Croître  »i 
augmenter,  Lat.  Augeri. 

^ Crecer»  v.  a,  K.  Ayentajar. | 

4»  Crecer  à palmos  » croître 
à vtfc  d’etil,  — como 
efpuma.  Exprime  la  rapidité 
avec  laquelle  un  homme  a 
fait  fortune  , &e.  ^ — co- 
razoa  , reprendre  courage 
* — el  ojo.  Marque 

l’impreffion  que  fait  la  vue 
d’un  trbjet  qu’on  déjire  , & 
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qu^ott  efpere  obtenir.*  4>— 
corcova  , aller  de  mal  en 
pis,  4»  bacia  abaio  , di» 
minuer  au  lieu  d'augmenter, 

Creces,/./*.  p.  Augmentation 
de  volume  dans  du  blé , &c, 
qu'on  remue  avec  une  pellcm 
Lat.  Incrementum.v^Q^jn- 
tité  de  blé  qu'un  Laboureur 
doit  rapporter  au  grenier 
publie  en  fus  de  ce  qui  lui 
a été  prêté.  Lat»  Auflarium. 

* Accroifftmene  , avantage  , 
excès.  Lat.  Augmentais  ^ 
eaeeflus. 

Crecida  » f>-  f.  Crue  d'eau,  Lat« 
Fluminum  auAus. 

Crecidamente  , adv,  Akon» 
damment  » à foifon,  LaU 
Copiosè. 

Crecidito  • ta  » adj.  Un  peu 
augmenté.  Lit.  Paululùia 
au£lus. 

% Crecido  , da  , adj.  Grave  f 
important,  Voye{  Grave« 

* Grand.  Lat.  Magnus* 

* Abondant  , en  grands 
quantité.  Lat.  Copiofus. 

X Crecidode  enôjo,  bouillons 
de  eolert. 

Crecidos  » f.  m.  p.  Augmen^ 
tation  de  mailles  vers  is 
mollet  d'un  bas  tricoté.  Lat. 
Harol  crefeentes. 

Creciente  , f m.  Terme  ds 
Blafon.  Croiffant , fgure  ds 
la  tune  dans  fon  croiffant, 
Lat.  Lunae  crefeentis  ima* 
go. 

Creciente»/!  f.  Crue  d'eau^ 
Lat.  Auflus  Fluminum* 
Mure.  Levain,  Voye^ 
Fermente. 

Creciente  de  la  luna»  eroiffans 
delà  lune.  ismsr^ 

flux  de  la  mer, 

Crerimiento  ,f  m.  Accroif» 
fement , augmentation,  Lat* 

‘ Augmentum. 

lCrecimiento  de  la  calentura« 
redoublement  de  flevre. 

Credencia  » f.  f,  Crédenes  , 
petite  table  à coté  de  l'Autel 
pour  les  burettes , 6rc.  Lat* 
Abactis  facer.  ^ Buffet  <m 
fon  mer/o/(  » pour  en  fairt 
l'effai , le  vin  & l'eau  défit- 
nés  au  Roi,  Lat.  Abacus* 
X V.  Carta  credencia!. 

Credencial  » adj.  V,  Carta 
credencial. 

I Ctedencicro,  /.  Ojffeîsg^ 
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du  foin  âc  Id  Cte> 
dcncîa.  Voyt\  et  mot  duns 
fa  féconde  acception^ 

Creder  , r.  4*  V*  Créer. 

:j:  Credero,  V*  Confidente. 

jCredibilidad  CridihilUi^ 
motifs  raifort  de  croire,  Lat, 
CredibUitas. 

jCrédito,/.  m.  Toi,  croyance 
eu*on  ajoute  à une  chofe. 
Lat.  Fiaes.  ^ Créance , dette 
meUve.  Lat,  Credicum.\)^C-/* 
dit  f rcpurai’ort,  Lat.Fama. 
^ Crédit  , autorité , confia 
dératioa,  Lat.*  Atttoritas. 
^ BiéUt  I iettre  de  crédit, 
Lat.  Littcra: ^^ucianæ. 

Credo  ,/  m,  , fymbole 

de  la  Foi,  Lat,  Ftdei  fym- 
bolum, 

Cada  credo  » à chaque  iaf- 
tout,  Edit  con  ei  credo 
a la  boca,  être  dans  un  danger 
preffant.  En  un  credo, 
dans  un  clin  d*otU , dans  un 
moment, 

Ctedulidad^  f,  f.  Crédulité, 
facilité  excejjive  à croire. 
Lat.  CreduUtas.  ÿ 
Creencia, 

*Cr6iuIo  9 la  , adj.  Crédule  , 
gui  croit  facilement,  Lat. 
Crednlus. 

4»  Creederas  ( tener  bue  nas) , 
être  très-crédule, 

Creedero,ra,  ad}.  Croyable, 
rraifemhlakle.  Lat.  Credi* 
bilis.  i Digne  de  foi,  Lat. 
Fide  dignus. 

Il  Creenor,  ra,  adjtB,  Voy, 
Cr^dulo. 

Crecdor  , fuhfi,  m,  Voy, 
Acrcedor. 

Ctcencia  , fuhfi.  f.  Croyance , 
fentiment  , opinion,  Lat. 
Scntenüa.  yf  Croyance , ce 
gu*on  croit  dans  une  Reli- 

fton.  Lat.  Fides.  V^yc\ 
deafage  y Embaxada. 
^ Effai  des  mets  définis  au 
Roi,  Voy.  Salvai  t V’oy. 
Crèdencta. 

Creendero  , tz,  f,  Terfonne 
recommandée  par  une  autre, 
V.  Rccomeiiaado. 

Créer  , v.  a.  Croire  , tenir 
pour  Mrau  Lati  Credere. 

Croire , efimer , penfer. 
Lac.  Opinari.  ^ Croire  , 
ajouter  foi,  Lat.  Adhiberc 
üdem.  ^ Croire  , avoir  la 
fui,  Lat,  Credere, 
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4,  Creer  a macha  martltlo , 
il  o)os  cerrados  , a pic 
jiimiUas  , a puno  cerrado  , 
croire  dveugUmtnt  , fans 
examen,  ^ de  ligero , 
croit  e légèrement. 

Ver  y créer  , ne  croire  qua 
bonnes  enfei^es. 

Creguela  ,f.  f.  Sorte  de  toile. 
Creibie  , adj.  Croyable,  qui 
peut  ou  doit  être  cru.  Lat. 
Credibilis. 

Crejhîemente  , adv.  Proba- 
blement, vraifarMabUment. 
Lat.  Veririmiliter. 
t Crelecfa  ,f.f.  V.  Clerecia. 
i Créligo,^  m.  V*  CIcrigo. 
Crema  , f,  f.  Crème , partie  la 
plus  grajfe  du  lait,  Lat.  Con> 
cretior  iaélisCpuma.  Cri- 
me, forte  de  mets  fait  avec  du 
Uit , des  ctufs  & de  la  farine, 
yp  Tréma , deux  points  qii*on 
met  fur  certaines  lettres.  Lac. 
Dioerefis  nota. 
Crema'fteres,/*.  m.p,  Mufcles 
crémafters  , qui  fufpendent 
Iti  tefiîcules, 

% Cremento  , fuhjl,  m.  Voy, 
Aumento. 

i^Cremefino  , na,  y t Creme- 
Ç\R,adj,  K,  CarmelT, 

I Crcminal , Jïrf/,  f^.Ociminal. 
Cremof , y*,  m.  Lefuele  plos 
délicat  dlunt  chofe,  Lat. 
Crerr.oc. 

Crencha  y ^ Crenche  , /./. 
Portion  de  cheveux  que  laijfe 
de  ekaqu  c coté  urtc  raie  oufipa- 
ratior\  faite  au  haut  de  la  tète. 
Lat.  Crintum  diferimen. 
Crepufcalino,  na  , adj,  Qtn 
appartient  au  crépufcule. 
Crepf.fcuîo  ,f,  m,  Crépufcule, 
lumière  qui  refit  après  lâfoleU 
couché,  Lat.  Crepufculum. 
Crefa  ,f,  f.  Ver  qui  naît  des 
oeufs  dépofés parles  mouches 
fur  la  viande  , &e.  ^tsufs  d*a- 
teilles,  Lat.  Apnm  femen* 
i|:  Crefeemiento  , f.  m,  Voy, 
Crecimieoto. 

^ Crefeentamiento , t Cref- 
cenlar.  Voye{  Acrecenta- 
miento,  Acrecenear. 
t Crcfpa , f f.  V.  Melena. 
i Crefpa  de  luz,  farfeeau  de 
rayons  d»  lumière, 
llCrefpar,  v,a,  Incrcfpar 
y Riaar. 

• [|  Crefparfe , v,  r.  Se  fâcher. 
Lac.  Irafcc» 


CRI  jir 

% Crofpin,  f.'m.  Sorte  d’or- 
nement de  femme. 
f Crefpiiia  ; /.  f.  Efpeee  de 
coiffe  en  rifeau.  Lat.  Calan* 
tica  raticulaca. 

Crefpino , f.  m.  Sorte  d’arbre, 
Crel'po  , pa  . adj.  Crépu,  ea 
parlant  det  cheveux.  Lat. 
Crirpus.  Frifè,  en  partant 
'des  feuilles  de  certaines  plan- 
te/, Lat.  Intortus.  * Orfeur, 
entortillé  , en  parlant  du 
flyle.  Lat.  Confufus.*'i'^A/, 
irrité.  Lat;  Iratus. 

Crefpa  ( «va  ).  V,  Uva  efpina 
au  mot  \J va, 

Crcfpon  , f.  ni  Crépon,  forte 
d’éteffe.  Lat.  Paiious  crif- 
patus. 

Crefla  , f,  f.  Crète  de  coj  . 
de  poule , &e,  Lat.  Crifîa. 

Huppe  , aigrette,  LaU 
Apex,  y,  Creflon. 

Crella  de  la  explanada , crête 
du  chemin  couvert,plus  grande 
élévation  du  gtaàs. 

* Alzar,  <5  levantarla  crefta, 
lever  la  crête , s'enorgueillir. 

Cre(l:ido  ) da , adj.  Qui  a une 
crête.  I4t.  Criliatus. 

Creflica  , illa,  ita,f.f.  Petite 
crête.  Lat.  Crillula. 
Crefton,/.  m.  Ctêie  de  cefjoe, 
Lat.  Crifta  galcæ. 

Ctélico  , f.  m,  Crétique  ou 
amphimaere  , pied  de  ver, 
compofé  d’une  brève  entre 
deux  longues.  Lat.  Creticus. 
t Crdtico,  ca,  adj.  V.  Critic» 
dans  fa  fécondé  acception, 
t Crayencia , fiéfl.  f.  Vofl 
Cnencia. 

.|r  Creyemes  ( en  jufSos  y enj 
efpeee  de  ferment  affrmatifl 
^ Faccr  «reyentc ..  o facer  en 
crayente , faire  croire  , per- 
fuoder, 

Ccezneja  , f.  f.  Petite  trtfft  ie 
jonc  aplati,  Lat.  Fafciat 
. fpartea. 

Cria  , f,  f.  Portée  , ventrée 
couvée  d’anhnettu.  Lat.  Fœ-* 
tura.\ÿPer<(  d’un  animal  qui 
tttte.  Lat.  LaAens  proies. 
4*  Enfant  en  nourrice,  Lat. 
fnfans. 

f Criteion , f.f.  V.  Crianza» 
Portée  , &e.  Voy,  Cria, 
t V.  Création. 

Criada , f.  f.  Battoir  de  lejfftve^ 
Lac.  Falmula. 

Çriadero  , f m.  PepioUr^ 
X iij 


/ 
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d^athru,  Laf.  IMantarium. 

Criadero  , ra  , a^j»  Fccond. 
La».  Fecundns. 

Ciiarlilla,/. y'.  Tcfitcnlt.  Lit. 
T(‘t)iculus.  ^ Petit  pain  ^ui 
a la  forme  d*un  uJiuuU  de 
mouton.  Il  Petite  fervante, 
I.at.  Anciltula. 

CriadiHas  , ô criadlllas  de 
ùcrx^  ^trnffi.t  Lat.  Tr.bcra. 

Criadn  , da  , f.  Dvmefttqne  , 
Jerviuur  ou  f<t\anut  Lat. 
farpiiius,  la. 

J Criacio,  f.  m.  Nourriffen  ^ 
ilcvc.  Lit.  Alumnus.  X 
Cliente.  * Serviteur  d'une 
Dame. 

Criado  ( bien  6 ma!  ) , Bien 
ou  me!  élevé.  Lat.  Benè 
ve!  mali  ir.llitutus% 

Hablar  bien  criado  • parler 
en  perfomu  Bien  élevée. 

Criador,  ra,y!  Celui  ou  celle 
tjiii  éleve , ^ui  nourrit,  Lat. 
Nutritor. 

Criador  , f-h/i.  m.  Créateur  , 
attribut  de  Dieu.  Lat.  Crca> 
tor.  Faite  de  thient  , 
eu  celui  ^ui  en  éleve.  Lat. 
Canum  nutrito^  educator. 
^ Maître  d'un  haras.  Lac. 
Equin»  Tobolis  dominus. 

^ Il  Criadora,  Province  fertile 
en  grains  f &c. 

Crirducla  , f.  f.  Petite  fer^ 
vante.  Lat.  Ancillula. 
Criamiento  , f.  n.  Voy. 
Création,  t ^.Rcnovacion 
y ConlcrvMcion.  j 

Cri.inza  , fubfl,  f Politejfe  , ' 
henneteté.  Lat.  UrbaniMs. 
X F.  Crcacion  , F.ducacion  j 
y Cria.  I Aüion  de  nourrir  , | 
d'élever,  Lat. Nuuitio , edu* 
catio. 

Buena  . 6 nula  crlanca,  fenne 
ou  mauuijl  éJuiJtion.  ^ D.ir 
crian/.a,  elever , prendre  foin 
de  réducatUn. 

Ciiar  , V.  a.  Créer  , tirer  du 
néant,  Lat,  Crearc.  Pro- 
duire t engendrer.  Lat.  Pro- 
duccre,  gijnerc.  ^ Mour- 
rlr  t ailuiur,  Lat.  La^lare. 
^ Nourrir , alimenter,  Lat, 
Aierc.  Elever  f donner  de 
l'éducation,  Lat.  Indituere. 
* Etre  caufe , donner  lieu, 
Lat.  V axtit.X  Créer , établir 
de  nouvelles  Changes  , &c. 
V.  Crear.  § Avoir  f tenir. 
UmUcc.  • 
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Criar  carnts  , prendre  de 
l*enhcnpofnt  , tngraijfer, 

j * — mollcja  . fe  livrer  à 
la  parejje  , ne  rien  faire. 

Criütura , f.  f Créature , être 
ereé.  Lat.  Creztura.  En- 
fant (fui  n'eji  pas  encore  né, 
ou  gui  ne  fait  gue  de  naître. 
L.it.  InL'ntiihis.  * Créature , 
ptrfonne  gut  tient  fa  fortune 
d'une  autre,  f . Hachura. 

4»  Es  una  criatura,  ctji  un 
er.fint  , en  pariant  d'une 
perfonne  tr'es-jeune. 

Cri.'turica  , ilU,  ita  ,fub/l,f. 
Petit  enfant.  Lat.  Int'antulns. 

4:  Cfia7.on  , f.  m.  Train  , 
gens  , domefigues  d'une 
tnafon,  B'.  Famtiia. 

Criba  , fuhfi,  ff  Crible,  Lat. 
Criorum.  . . 

^ Filar  como  una  criba  , 6 
hcCbo  una  criba  , être  comme 
un  crible.  Se  dit  d une  chofe 
rompue , nmplie  de  trous, 

Cribar  , v,  a.  Cribler,  nettoyer 
avec  le  ciib/c.  Lat.  Cribro 
fuccernerc.  ^ 

Cribo , f m.  V,  Criba. 

X Crida,/./.  K.Pregon. 

4 Cridar,  v.  n.  V.  Gritar. 

4 Cricta,/.  f,  V.  Grieta. 

Crimen  , f.  m.  Crime  , délit. 
Lat.  Crimen. 

Crimcn  de  Icfa  M.igei^ad  • 
crime  de  Lefe-Majcjlé.  AI- 
calde  de!  crimen.  K.  Alcal> 
de.^’Eferibano  del  crimen  » 
Greffier  criminel.  Sala  del 
crimen , Chambre  criminelle  ; 
Tournelle, 

HCriminacion  , f,  f,  Voy. 
Acriminacion. 

Criminal , adj.  Criminel , gui 
arapport  au  crime,  Lat.  Cri- 
minaiis.  ^ Qui  impute  tout 
à crime.  Lat.  Criminator. 

Criminalidad  « f.  f.  Ce  gui 
rend  une  aéîion  criminelle, 
Lat.  Criminalis  pravitas.il 

Criminatiila,  Criminalife, 
gui  a écrit  fur  les  matières 
criminelles.  Lat.  Caufarum 
criminalium  feriptor. 

Criminalmentc  , adv.  Crimi- 
nellement , d'une  maniéré  , 
ou  ^ par  procédure  crimi- 
nelle. Lat.  Criminaliter. 

Il  Criminar  * v,  acî.  Voye\ 
AcuCar  y Aciiminar. 

4 Crimines  , f.  m.  p.  Crimes. 

Lat| 
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Il  Crlmînofamente , adv. 
Criminalmente. 

Criminofo  , fb,f.  Criminel^ 
coupable  d'un  crime.  Lac* 
Reas. 

Criminofo,  fa,W/.  Cr'tmîndm 
V,  Criminal. 

Crimno  , f.  m.  Grojfe  farîmt 
d'épeautre  pour  faire  de  La 
bouillie.  Lat.  Crimnum. 

Crin  , 6 crines  , f f,  Criniem 
de  cheval , &c.  Lat.  Juba« 

U.icer  las  crines  , faire  le  poil 
à un  cheval. 

Crinado  , da*  adjeB,  Terme 
poétigue.  Chevelu  , gui  a de 
longs  cht\pux,  Lat.  Crini- 
lus.  9 

Il  Crinito,  ta,  ai'jeB,  Voy, 
Crinado.  ^ Malheureux  , 
de  mauvais  augure. 

Cometa  crinito  » cornue  cke^ 
velue, 

§ Crioja ,/.  f.  Chair , riandu 
V.  Carne. 

§ Crioje.'O,  f.  «.  Boucher» 
y.  Carnicero. 

Criollo,  f.  m.  CV/o/<  , Euro- 
péen d'origine  né  en  Amé- 
rique, 

Il  Cripta  , f.  f.  Crypte  , lien 
fêutcrratn  pour  enterrer  les 
morts.  Lat.  Ccypta. 

Crifis  Crîfe,  effort  de  U 
nsture  dans  une  maladie, 
Lat.  Crifis.  ’f  Jugement  porté 
fur  une  chofe  , après  un  mûr 
examen,  Lat.  Cenfura. 

Cril'ma m.  Le  Saint  Chrémsé 
Lat.  Sacrum  Chrifma. 

No  vale  nada  , fucra  de  la 
Crifma,  U n'a  de  bon  guc 
Je  Baptême  ; il  n'a  pas  une 
bonne  gualité.  ^ Le  quitaré 
U crifma.  Menace  de  faire  à 
guelgu'un  tout  le  mal  ga'o* 
pourra. 

Il  Crifmar,  v,  a.  Confirmer, 
donner  la  Confirmation.  Lac* 
Sacro  chrifmate  ungere* 
^ Frapper,  bleffer  à /ia 
tête.  Lat.  Contunderc. 

Crifmera,  y*./.  Vaijfeau  danr 
leguel  on  garde  le  Saint- 
Chrême.  Lat.  Sacri  Chryf- 
matis  pyxis. 

Crifoberilo  , f m.  Ef^ce  de 
hiril,  pierre  préeieufe,  Lat. 
Chryfoberyllus. 

Crifol , f.  m,  Creufet , vaiffeam 
pour  f ndre  les  métaux.  Lat* 
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CnTola'îa  f Quantité  de 
ptéfa/  fondu  <juc  peut  £cn» 
tetiir  un  creujet. 

Cri  fol \toJ\  m . Ch'ryfolitc  ^pierre 
précieufe»  Lat.  Chryloîitus. 
Crifopaiio  ,f»  m,  Chryfoprafc , 
pierre  précieufe*  Lat,  Chry- 
fopr37.iu5, 

CriWpey^  , fuhft,  /I  Art  de 
trar.fmaer  J es  métaux  ea  ori 
ü/ehim’e.  Lat.  Alciiymia. 
Critpatiira  , f f Ctifpution 
de  nerfs,  Lat.  Contraflio. 

»/,/•  Tejme  de  Blafon* 
V,  Crefh. 

Criftal  ,/*,  m,  Criflal  ^ forte  de 
pierre  tranfparente,  Lat. 
Cryftallus.  ^ Cnjîal\vtrre 
net  6r  claircomme  U erifal, 
JLat.  Vitrum  pcrfpicumn. 
^ Miroir,  Lat.  Spcculua. 
♦ Terme  poétique*  Criftal 
des  eaux,  Lat,  Âqua. 

Cnflal  tartaro  [ crime  de  tartre. 

La:.  Tartaricremor. 
CrifhUno,  na , ai],  Crifallin , 
clair ^ trdnfparent  comme  U 
enflai,  Lat.  Cryftallinus. 
lCriftaUzacion , y.  f.  CrflallU 
fation , congélation  mihérale 
enferme  de  crijjal,  Lat.  Con- 
gc!atîo  cry(l«aHi  inflar. 
.CriP.alizarfc , r.  Se  Criftal- 
lîfer  ,fe  congeler  en  maniéré 
deerïftal,  Lat.Inftar  cryilalli 
conoclafcere. 

Crind  y fm,  V,  Clirter. 

J Cùi^oUyfthll.  fem.  Petit 
vaijfsaittfuiemboite  untLvnpe 
poj  tatlve pour  recevoir  l* huile 
qui  peut  tomber,  Lat.  Lyciuu 
vj(*culum  inferius, 

^ Crif'.ielo  f fubft*  m,  Voy, 
Candii.  ' 

i Criftianego , pa,  ad).  Qui 
eonccme  les  Chrétiens, 
Critica , y*,/',  Criiique,  art  de 
figer  d*un  outrage  d'efprit. 
Lac.  Critîce.  ^ Critique , 
eenfure  d'une,  aüion  , &c, 
Lat.  CenCota. 

Crittcar  , r,  aid.  Critiquer  , 
eenfurer.  Lat.  Carperc. 
Critîco  , fuhft.  m.  Critique  , 
celui  qui  examine  un  ouvrage 
* d'cfpr'it  pour  en  juger,  Lat. 
Cenfor.  ^ Puriftcy  eetui  qui 
aftede  la  pureté  iu  langage, 
Lat.  Stili  cultiôris  a(te£)ta* 
*tor. 

Critico  , ca  , ad).  Critique  , 
flui  eolsetrne  la  crit'quc. 
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Critique  , qui  appartient  à 
la  crife.  Lit,  Critîcus. 

^ Il  Ciitîquîzar  « v,  a,  Voy, 
Criticar. 

Crîzneja  , /.  /.  Corde , trcjfe 
d'ofter,  Lat.Funis  viniin«os. 

Il  Croaxar  , v,  ad.  Cro.tff^r, 
Se  dit  du  corheau.  Lac.  Cfro> 
cttare. 

t Crochel  m.  Tour  d'édU 
fiee,  Lat.  Turrts, 

Crocino , f,  m.  Onguent  fait 
avec  du  fafran.  Lac.  Un- 
guentvim  croceum. 

CrocodiIio,y  m.  Plante  qui 
croit  dans  Us  hois, 
Crocodilium. 

Crocodîlo  , fuhft,  m,  Voy, 
Cocodrilo. 

Crocomagna , y*,  m,  Compofi- 
tion  formée  dts  mimes  dra- 
gues que  Ponguent  de  fifran, 

Crocuta  , y*,  f.  Animal  né  , 
dit-on  , de  t accouplement  du 
lion  avec  Phyene, 

Cromatîco , ca , adj.  Crama- 
tique , qui  procédé  par  plu- 
fieurs  femi-tons  confécutifs, 
Lat.  Chromiticus. 

Crdnica , ff.  y ||  Cronico  , 
f,  m.  Chronique  , hiftoire 
fuîvant  Pordre  des  temps, 
Lat.  ^hronica. 

Crdnîco,  C2,adjeH.  Chronique. 
Se  die  d'une  maladie  qui  dure 
long-temps.  Lat,  Clironicus- 

Gror.icon  , fuhft,  m.  Annales 
abrégées.  Lat.  Annales  bre- 
vîores. 

Cronifta  , f.  m.  Auteur  de 
chronique,  Lat»  Chronico- 
nim  lcrÿ)tor, 

Cronogratia  , f.f.  Mémoires , 
hiflûire  des  temps,  Lat.  Cbro* 
nograpbia. 

Crondgrafo , y",  m,  Annatifte. 
Lat,  AnnaHurnfcrîptor. 

Cronologit  , /.  f.  Chronolo- 
gie , feienee  des  temps,  Lat. 
Chronologia. 

Cronologic.imente,  adv.  Sui- 
vant tordre^  des  temps.  Lat. 
Cbronologicè. 

Cronoldgico  , ca  , adj.  Chro- 
nologique f qui  appartierii  à 
la  chronologie,  Lat.  Chro> 
nologicus. 

Cronologyfta  y Cron.5îogo  , 
fuhft,  m,  Cnronologfle,  ha- 
' hile  dans  la  chronologie,  Lat. 
Chronologus, 

Crota^te  , /»  rt,  Crgiiphlte  , 
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mufcle  temporal.  Lat.  Cro» 

. taphitsc. 

Crotor.ir , v,  aH,  Se  dit  du  ^ 
cri  de  la  cigogne , oc  plutôt 
du  hrttit  qu'cÜc  fait  avec 
fon  bec, 

Cruamente  y t Crua- 
mientre  , adv,  V,  Crucl- 
tr.ente. 

Crucera  » f,  f.  Naiffance  des 
Cotes  du  cheval , garrot.  Lar» 
Coftarum  anteriorufa  radix* 

Cruceria  9 f.  f,  A.chiuHura 
gothique,  Lat.  Archiieâura 
ruciis. 

Crucero  , f m.  Bras  d'une 
nef  d'Eglife  en  forme  de 
croix,  Lat«  Prônai  alar. 
vjr  Croifette  ou  croifaée  « 
conftellationméridicnale.X^U 
Sidus  cruci$  formafn  refe- 
rens.  Porte-croix.  Lit« 
Crucîfcr. ‘J»  Tratefe  f pièce 
de  bots  mife  en  travers.  La:« 
Tigi  11  U m tra  n (Ver  l u m.  M/- 
licu  d'une  fcu'lU  d'impref- 
fion  oà  entre  Vardilhn  des 
pointures.  Lat.  Pagtns 
vifio.  t V.  Encrucîjada. 

Cruciata  , fuhft.  f.  Gintîant 
croifette  I plante,  Lat.  Gcn* 
tiana  crucUta. 

Cruciferario , f.  m.  Porte* 
croix,  V.  Cruccro. 

CruciTcro  yf,  m.  Porte-croix» 
y,  Crucero.  Croifter  • 
ou  Porte-croix  y forte  de  Cha- 
noine régulier,  Lat.  Cruci- 
fer. 

Cructfero  » ra  , adj,  Marqui  ' 
ou  furmonté  d'une  croix, 
Lat.  Cruce  dlftînôusr  "" 

Crucificar*  v.  al,  Cntcifter  ^ 
attachcf  à une  croix.  LaL 
Crucifigerc.  * 4*  Tour- 
menter^ incommoder  excejp» 
vcment,  Lat.  Cruciare. 

Crucifixion  , f.  f.  Crucife-t 
ment yûBÀon  décrue! fer,  Laû 
Crucinxio. 

Crucifixo  , f.  m.  Crucifix  * 
pepréfentathn  dtJsfus-ChrifS 
crucifié,  Lat.  Chrifii  crucâ 
affixi  imago. 

Il  Crucifixôr,y  171. 
crucifie. 

t Crucijada  y f f-  V-  En- 
crucijada. 

Crucigero  > ra , adjeH,  Voyé. 
Cruci'fcTOi. 

CrucUlo  , /.  m.  Pnuffette  * 
jeu  d enfant  avu  des  épinglcx 
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Crudamente  , adv.  Crûment , 
durement.  Lit.  Afperè. 

Crucieza  , /.  f.  Apnté  d'un 
fruit , &e.  Lnt.  Ac^rhitâs. 
♦ Rigueur  ^dureté,  hiil,  k[‘ 
pcrttas.  4»  Arrogance  t fan- 
faronnade, Lat.  Ja£lantia. 

Crudezas  , p.  Crudités  d'cfio- 
tnac  , indiçefiion,  Lat.  Cru* 
dilates. 

Ctiulio,  dia,  aJcR.  Voy. 
Cnit’o.  * 4 .Brorco  y 

Afpero* 

Crudo  , da  , adj.  Cru  ^ut 
n'eft  pas  eût.  Vert  , 
âpre  , ^ui  n'eft  pat  mûr 
^ Cru  y difficUe  à digérer.  \ 
Lat.  Crucii.».  Cru.  Se  dit' 

de  la  fuit  ijui  r,  cji  nt  lavée  ni 
iemu.  Lat.  Kuüis.  Cruef 
dur  , fans  pitié.  Lat.  Im- 
iranis.  ^ fanfaron  , erro- 
gant.  Lat.  Artogans.  ^ Se 
dit  d'uri  apofiéme  ^ui  n'efl 
pas  mûr.  Lat.  Immaturus. 

A punto  , 6 tiempo  crudo  , 
au  moment  précis.  A 
punfo  cxwào^àcontre-umps^ 
hors  de  prupuSt 

Cruel,  adj.  Cruel  ^ ir7hamain. 
Lat.  Crudeüs.  ♦ Cruel  , 
Jûchtux  , doulou'euXy  infup- 
portable.  Lat.  Afper. 

Crueîdari  y 4 Crueleza  ,yî/^/?, 
Jem.  Cruauté,  Lat.  Cru- 
dclitas. 

Cfuclmente  , adv.  Cruelle- 
nent  , ayte  c/uauti.  Lat. 
Crudeliier. 

Cruer.tafTcnte  , adv.  Avec 
eÿ'ujion  de  fang , ^une  ma- 
nterefanglanteh^X,CT\iQnXç. 

} Crucntar,  »,  acl,  V,  En- 
fangrentar. 

^ 4-  Crucmarfe , ».  r,  De- 
>enir  cruel,  Voy,  Encruelc- 
cerfe. 

Cruento,  fa,  adj.  Sanglant  ^ 
enfanglanté,  Lat  Crucntus. 
Ciueza  Y 4 Cruentidid  , 
y*.  /.  V,  Crue!dad. 

4 Crue  , a , adj.  Vert  , dpre. 

4 CtueL  V.  Crudo. 

t Ctvot  , f.  m.  Sang  verfé 
ou  gui  coule.  Lat.  Cruor. 

Crural,  adt.  Crural , gui  ap- 
partient  a la  jambe, 

Crureo , f,  m.  Mufele  de  la 
jambe  gui  fert  à mçufoir  le 

C ri  ilico  , ca  , a4)eSt  V,  Pul- 
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4 Cruflofo  , fa  , adjeH,  Voy, 
Coflrofo. 

Cruxia  , f.  f.  Courfter  , ou 
courfie  de  galere  , pitjfage  de 
la  proue  à la  poupe  entre 
Icg  bancs  des  Jorçats.  Lat. 
Eori.  ♦ Corridor  , galerie 
fervanr  de  faj^age  pour  aller 
d p/üfieurs  appartemens 
l'ranfitus.  * Dortoir  de 
Couvent.  Lat.Doriuitorium. 

* Salle  d'hôpital  t &c. 

Cruxia  de  piczas , enfladidt 

pièces  dans  un  appartement. 

Pafar  CiU'xia  , le  même 
dans  une  galere , gue  courir 
la  bouline  dans  un  vaijfeau  ^ 
ou  pajfer  par  les  verges  fur 
terre.  * ^ Pafar  cruxûi , d 
fufrir  una  cruxia  , fouÿ'tir 
quelque  mal  de  longue  durée. 

Cruxtda  , f.  f.  Pont , tillac 
de  vaijfeau,  Lat.  Tabula* 
tUID. 

Cruxido  , f.  m.  Craquement  , 
bruit  d'une  chefe  gui  craque, 
L.Tt.  Crep  tus. 

* Y Dar  cruxido  algunacofa, 
faire  du  bmit , de  Vëelat , 
en  parlant  d'une  affaire. 

Cruxir,  v,  n.  Craquer.  Se  dit 
du  bruit  que  font  certains 
corps  , en  fe  frottant  , ou 
en  éclatant,  Lat.  Stridere. 

Cruz , f.  Croix , ancien 
infirument  de  fupplict,  Lat. 
Crux.  ^ Croix  , marque 
di/iin^ive  dts  Chevaliers  éC un 

I Ordre.  Lat.  Crux  equcOris. 

* Croix  , afficlion.  Lat. 
Animi  cruciatus.  Garrot 
de  cheval , 6’C,  Lat.  Sum« 
mum  dorfum.  ^ Terme  de 
Blafon  Croix , piece  hono- 
rable de  l'éeu.  Lat.  Crux 
gentilitia.  •§  Chemin.  Voy, 
Camino.  ^ Arag.  y<>ye{ 
Trencas. 

Cruces , p.  Leviers  en  croix, 
Lat.  Ventes. 

Crux  de  caravaca  , croix  à 
quatre  branches.  - — geo* 

mctrica  , eroix  géométrique  , 
bâton  d*  Jacob  , injirument 
pour  mefurer  lu  hauteurs. 

* Adelante  con  la  cruz.  Ex- 
prime la  ferme  réfolution 
éCaller  en  avant  dans  une 
affaire,  Andar  con  lat 
cruces  icueftas  , faire  des 
prières  àDieu pour  en  obtenir 
guelgue  (hofe,  ÿ £o  cruz.  || 
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Terme  de  Blafon.  En  erotseé 

Es  fnenefter  1a  cruz  y 
lot  cîriales  , il  faut  bust 
des  chofes  pour  cette  entrer 
prife  , &c.  4»  Eftar , andar  » 
verfe  entre  la  cruz  y cl 
agua  bendita  , être  dans  un 
extrême  danger.  4^  Hacerie 
la  cruz  i al^uno ^promettre 
de  fe  tenir  dci'urmais  en 
garde  contre  quelqu'un.  ^Ha« 
cerfe  cruces  , être  faifi 
d'étonnement  ^ d'admiration» 
4»  Hacerfe  cruces , d eOar 
por  cOa  cruz  de  Dios,  itr^ 
à jeun  ; n'avoir  pas  ob- 
tenu ce  qu'on  defiroit.  Lie* 
var , tener,  iraer  1a  cruz 
en  los  pechos  , être  Che- 
valier de  Quelque  Ordre  Mi- 
litaire. 4r  Quedarle  en  cruz 
y en  quaiiro  , perdre  tout 
jln  bien  , tomber  dans  la 
mifere, 

Cuuada  , fuhfl.  f.  Croifadi, 
ligue , guerre  centre  les  In~ 
f déliés.  Lat.  Ccllitm  facrum* 
^ Indulgences  accordées  pour 
cette  guerre.  Lat.  Indulgen* 
tia.  ^ Troupe  , armee  da 
Croifés,  Lat.  Sacra  Crucic 
militia. 

Confejo  de  cruzada  , Conftil 
de  la  Croifade  , chargé  da 
l'adminifiration  des  revenus 
de  la  bulle  de  la  Crotfadtm 

Cruzado  , fuhjî.  m.  Cru\aie^ 
monnoie  de  Portugal.  ^An^ 
sienne  monnoie  de  CajUlla^ 
Lat.  Nummus  crucifer. 

Croifé  ^ celui  qui  prenoia 
la  croix  pour  aller  à la  Croi- 
fade. Lat.  Crucifer.  ^ Che- 
valier décoré  de  la  Croise 
d'un  Ordre.  Lat.  Cruce 
equeflri  'wCigMXMS.^Croifé  ^ 
certaine  pojttion  des  doigts 
fur  la  guittare,  $ Chemin^ 
V,  Camino. 

Cruzado  , da  • part,  p,  da 
Cruzar.  Terme  de  Blafon» 
Croifé^  chargé  d'une  eroix^ 
Lat.  Cruce  infignitut, 

* Eilarfe  con  los  brazos  cru* 
zados  , demeurer  lu  bras 
croifés  fans  rien  faire.  ^ Ve- 
nirfe  con  los  brazos  cru- 
zados,  d con  las  manos 
cruzadts  , revenir  fans 
avoir  fais  ce  dont  on  croit 
chargé. 

Cruzador»  adj»  Quicroifa^ 
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JB(  travtrfe,  Lat.  Tranf- 
verfus. 

Ct  uzar  » verh,  «3.  Crotfer , 
mettre  y d'fpofer  en  jorme 
de  croix.  Lut.  Docuffarc. 
^ Cfi^ij'er  y traverfer  un  che- 
m'ui.  Lût.  Tranivcrfumirc. 

Cfuzarfe  , v.  r.  Prendre  la 
cfvix  y entrer  dans  un  Oi- 
dre  Militaire.»  Lat.  Eqiieftri 
Ordini  adrcribi.  ^ Croi-' 
fer  les  jambes  en  marchant. 
Se  dit  d*ua  ebeviU  y&c.Là^. 
Crura  decuÆire. 

Cruzar  en  el  maç  , c foi  fer  ^ 
aller  & venir  d/ins  u.'i  meme 
afyate  de  nter.  — U cara 
i al^uno  , couper  y balafrer 

• te  vifüge, 

Cruzarfe  los  ne^ociot  , ]o.s 
afuntos  , &c.  Se  dit  des 
affaires  tjui  fumuanent  tou- 
tes .à  la  fuis , &c. 

Cuaderviz  , f.  f Caille»  V. 
Codorxiiz. 

Cuijjda  , y*.  /*,  Caillé  y lait 
caillé.  Lat,  Lac  coagula- 
tum. 

Cuâjadîllo  , yt  m.  Etoffe  de 
foie  chargée  de  fleurs  , de 
ramages , &e.  Lat.  Scricca 
tC'la  elaboratior, 

1*1  Cuajamieiito  , f»  ».  V, 
CoaguTacion, 

Cuajar , f,  m.  Caillette  de 
veau , d^agaeau  , &c»  Lat. 
Ventriculus. 

Cuajar  » v.  aâ.  Cailler  ,flger  ^ 
coaguler,  Lat.  Coagularc. 
^ Charger  , couvrir  un  hahit 
de  broderie  y &c,  Lat.Coo* 
perire  ornamenri<. 
flr  y produire  fon  effet  , en 
. parlant  d'une  démarché  , &e» 
Lat.  Benè  faccederc. 
4r  Plaire  , agréer  y convenir, 
Lat.  Arridere. 

Coajareo,  fubfl»  mafe,  Voy. 
Cuajar. 

Cuajoron  y f m.  Grumeau  de 
fai.g,  Lat.  Gramulus  ex 
fangulne. 

Cuajo  , f.  rn.  Lait  en  gru^ 
mcaux  gu*on  trouve  dans  Pef 
tomac  d:s  animaux  qui  tet- 
tent»  Lac.  Laâiscoagulum. 
^ jCaiiltinent  du  lait , &c, 
Lat.  Coagulatto.  . 

^rrancar  de  cuajo  , arrecheT 
avec  violence  , « 6*  de 
nicr.e  qu*il  ne  nfle  rien, 
jjf  Ealanchjtf  -ei  cua]o«  Se 
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dit  d'un  enfant  qui  pleure 
beaucoup  (Sr  long  - temps, 
^ Volverfe  el  cuajo.  Sc 
dit  d*un  enfant  couché  la 
tetc  trop  baffe , & qui  rend 
du  lait  caHié  par  la  bouche» 
Yerba  de  cuajo  , c<i///e> 
lait  ou  gaUhm  , plante. 

Cuategui! , fbfl.  m.  Mil  ou 
millet  du  Mexique.  Lat.Mî- 
Hum  Indlcum. 

Cuba  , f.  m.'  Cuve  , mitid  , 
tonneau , ’&e.  Lat.  Cupa. 
^ Homme  qui  'a  un  eios 
ventre  y ou  qui  boit  dLju~ 
coup.  Lac»  Homo  obeTus  y 
bibaculus. 

Il  «J'  Cubnzo  y fi  m.  Coup 
qu*on  fe  donne  contre  un 
tonneau. 

Cubeba,y!  f.  Cuoehcy  forte 
de  fruit  ou  de  grain  aroma- 
tique des  grandes  Indes.  Lat. 
Cubeba. 

Cubero , fuhft.  m.  Paîfeur  de 
cuves  y ùcs  Tonnelier,  Lat. 
Uoiiarius. 

A ojo  de  huen  cubero,  à 
Vue  de  pays  y en  gros  ; à 
peu  près. 

Il  Cubenûdo,  da , adjcHif 
Cvuvert,  ïd,  Cubierto. 

Cubertura  , fuojl.  fém,  Voy. 
Cobertura. 

Cubera  , f.  f.  Petite  Cuve  ou 
tonneatf,  Lat»  Doliolum. 

Efpicc  de  feau  de  plan- 
ches très-minctSy 

CubetrUa  , fubfl,  f,  dimia,  de 
Cuhcta. 

Cubeto  , y*,  m.  Petit  tonneau  y 
baril,  Lat.  Dolrolum. 

^ Todo  faldri.  del  cubeto  , 
efpcrance  qu*on  donne  à quel- 
qu*un  qui  a fait  une  mau- 
vaife  'vsjjaire  , qtPU  en  fera 
dans  la  faite  da  meîlleurts, 

Cubiebete  , f»  m,  yiccotar, 
pUce  de  bordage  , endentée 
entre  les  membres  fur  U haut 
d'un  vaiffeau. 

Cûbico  • ca  , adj»  Cubique  , 
qui  appartient  au  cube,  Lat. 
Cubicus.  ^ 

[[  Cubicuîano  , yT».  Valet 
de  chambre,  Lat.  Cubicu* 
Tarins. 

Cubiculo  , fubfl,  mafe.  Voy. 
Apofento. 

Cubierta  , f f.  Couverture , 
tout' ce  qui  fert  à couvrir» 
Lût*  Tegmen,  ^ Couverte, 
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pont  ou  tillac  de  vaiffeau, 
Lnt.  Navi«  tabuhtum.*Co«- 
verturc  y pitttxîc.  Lat.Prce- 
textus.  § Jupe  de  fenvr.em 
V,  Saya» 

Cubierta  de  calîz  » paie , car- 
ton  revetu  de  toile  dont  on 
couvre  le  ctlice,  — do 
carta , enveloppe  de  lettre, 
^ ^ de  fflcfa  , tapis  de 
table. 

Cubiertamentc , adv.  Couver- 
tement  y fccréttment , enca- 
chette»  Lat.  Ciam. 

Cubierto  , f.  m.  Couvert  ; 
(iffutte  y fervictte  , Oc,  peur 
chaque  conrivc,  Lat.  IVlcnf» 
appâtâtes.  ^ Couvert  ; lieu 
àf*abri  des  injuresdu  temps, 
Lat.  Tutos  ab  aerè  locus. 
^ Couvert;  ce  qu*un Joldat 
a droit  d'exlzer  de  celui  qui 
le  loge,  Lat.  Tc£lum.  ^Ser- 
vice } quantité  de  mus  fer- 
vie  à la  fois»  Lat.  Fercu- 
lum.  ^ V.  Colcha.' 

Cubierto  , ta  , part,  p.  de 
Cubrir.  ' 

* Ponerfe  a cubierto  , fe 
meurs  à couvert , en  fureté, 

t Cubija  , fubfl.  fim,  Voym 
Cohija. 

* t Cuhijadera  , /.  /.  Ma- 
querelle.  V,  Alcahueta. 

4:  Cubijar  » v.aH,  K.  Cubrir* 

Cubif  • f»  m»  Cite  des  ani- 
maux. Lat.  Cubile. 

Cubilête  , f,  m.  Moule  pour 
les  petits  pâtés,  Gobelet 
déefeamoteur.  Lat.  Aceta- 
bulum.  Gobelet  de  verre  , 
&c.  Lat.  Caltculus.  Petit 
pâté.  Lac»  Arcocreas  fafli* 
giatum»  ^ Viande  hachée 
qipon  fait  cuire  dans  un 
moule  à pâtés,  Cornet 
à jouer  aux  dés.  Lat.  Fri- 
tilius.  « 

Cùbttetero  , f,  m.  Moule  de 
Pâtiffier,  Vuyc{  Cubileie. 
^ Grand  gobelet  de  cuiflne, 
Lat.  Scypnus  amplior. 

Cubillo , /.  ».  Petit  feaai 
Lat.  Sîtula.  ^ Efptee  da 
cantharide,  Lat.  Cantharls* 
Petite  loge  bu  chambre  à 
chaque  coté  du  fond  du 
théâtre.  Lat.  Cubiculum. 

Cubittil  { Medida  ) , mefura 
d*une  coudée,  Lat.  Menfura 
cubitaiis» 

Cubico , f,  m.  Petit  ftauy  V^ 
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Cubo.  Cuhitui  , un  des 
os  de  l*üvant-bras,  Lat. 
Cubitus. 

Cubo,/*.  m.  Cuhtf  folidt  ^ui 
O pour  fuus  fus  ^ii.irrés 
éçaux.  ^ Cute  , erotficme 
fu:J[ance  d*un  nombre  , Oc. 
X.at.  Cubus.  Seau  à 
puifer  de  l*eau,  Lat.  Situla. 

Moyeu  de  roue,  Lat.  Mo- 
diolus.  ^ Tour  dont  Us  an- 
tiennes murailles  étoient  fian- 
fWcj.  Lat.  Tunis.  ^ Ré* 
fen  oir , ba^in  , Oc.  pour 
rajfcmhler  reau  ijui  doit  faire 
aller  un  moulin,  Lat.  Aqua* 
lium  moIcRrinz  recfpta- 
culum.  D.  Sorte  d'otne- 
meat  creux  pour  Us  lambris. 

Cubo-cubo  , f,  m.  Sixième 
puljfanee  d'un  nombre  , Oc. 

Ciihoyàei  , f,  m.  Cuboïde  ^ un 
des  os  du  pied.  Lac.  Cu- 
boïdes. 

Cubrepan , m.  Sorte  de 
fourgon  de  Pdtijfier  pour 
couvrir  de  feu  Us  tourtes  , 
Oc.  Lat.  Rucabulum. 

^ Cubril , ybiyî,  mafe,  Voy, 
Cubil. 

Cubrir,  v.  aH.  Couvrir^  met- 
trt  une  chofe  fur  une  autre 
pour  la  cacher  , Oc»  Lat. 
Operire.*  Couvrir  , cacher  , 
dtjfmuler  , déguifer.  Lat. 
Cclare.  Couvrir^  mettre 
mne  chofe  en  grande  guan* 
tiré  fur  une  autre,  Lat.  Te- 
gere.  Couvrir,  défendre 
mn  pojîe.  Lat.Tuerl.^  Cou- 
vrir une  maifon.  Lat.  Tec- 
tum zdibus  indrucre. 
^ Coutrir.  Se  dit  des  ani- 
maux qui  s'accouplent  avec 
leur  femelle,  Lat.  Coirc. 

% Cubrir,  v.  n,  V.  Veflir. 

Cubrirfe  , v,  r.  Se  couvrir, 
mettre  fon  chapeau,  Lat. 
Caput  obtegere.  * Se  payer 
par  fes  main.s  ,*  retenir , en 
payant  quelqu’un  , l'argent 
qu'on  lui  a avancé  , Oc. 
Lat.  Repræfer.tatam  pe- 
cuniam  recuperare.  ^ Se 
Couvrir , fe  mettre  à couvert 
de  tennemi , à l'aide  d'un 
retranchement , Oc.  Lat.  Se 
«b  bodibus  protegere.«|rS‘< 
dit  dun  cheval  , Oc.  qui 
creife  un  peu  les  jambes  en 
marchant. 

* Cubiir  cl  roftr? , frendre 
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fes  mefuTts  pour  n'itre  pas 
reconnu  l'auteur  d'une  aéîion. 

— la  cuenta  , joindre  à 
un  article  de  compte  dautres 
parties  jufqu'à  la  concur- 
rence d'une  fomme  due  , Oc. 

Cubrirfe  de  Grande  de  Ef- 
pana  , fe  couvrir  pour  la 
première  fois  devant  le  Roi , 
Oe.  en  qualité  de  Grand  d'Ef- 
pagne.  ^ — de  fudor  , 6 
de  agua  ,fe  couvrir  de  futur, 
être  tout  en  eau. 

Cubnrfeic  à uno  el  corazon , 
avmir  le  coeur  navré  de  trif- 
teffe.  v|^  No  cubrirle  pelo 
a alguno  , être  malheureux , 
échouer  dans  toutes  fes  en- 
treprifes. 

Cuca,/./.  r.  Chufa.  vî- £/- 
pece  de  chtndlu  Voy*-\ 
Cuco. 

Cuca  y matacan  • forte  de  jeu 
de  cartes,  Mata  cuca.5« 
dit  d’un  homme  méchant , 
de  mauvais  naturel, 

Cuc.'na  , f.  f.  CoCitgne  , fête 
en  Italie  , dans  laquelle  on 
abandonne  au  peuple  des  vi- 
vres pofés  fur  un  poteau 
élevé  O grttijfé  de  fuif,Oc. 
♦ Prof:,  avantage  obtenu 
fans  peine  ou  aux  dépens 
d'autrui.  Lat.  Commodum 
ultroneura. 

Cucanero  , f,  m.  Homme  ha- 
bile à fe  procurer  à peu  de 
frais  ou  aux  dépens  d'autrui 
ce  qui  lui  ef  avantageux. 

Il  Cucar  , y,  a.  Railler  , fe 
moquer.  Lat.  Irridere. 

Cucaracha  , /.  /.  Cloporte  , 
infecie,  Lat.  Multipeda. 

Cucaracba  de  Indias  , forte  \ 
defcarbotd'Amérique.'^^sx- 
tin  femme  extrêmement  brune. 

Cucarro  , adj,  Nom  donné 
par  les  enfant  à.  ceux  d'entre 
eux  que  leurs  parens  habil- 
lent en  Moines  par  dévotion.  > 

Cuchar»/*.  m.  Sorte  d'impôt 
fur  les  grains,  ^ Q^uantité 
de  grains  que  contenoit  la 
mefure  ^ même  nom.  V,  le 
mot  fuient,  ^ Fourchette, 
F.  Tenedor. 

^ Cuchar  , f.  f.  Cuiller.  Voy. 

* Cuchara  ,%  mefure  de  gtains, 
la  douzième  partie  du  ce- 
iemtn. 

Cuchar  herrera,  cuiller  de  fer, 
Cuchwa  , fubfl,  f.  Cuiller , 
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ufenflt  de  table,  Lat.  Co^ 
chieare.  Cuiller  de  cuivre, 
&c.  pour  puifer  de  C eau  dans 

' un  cuvier  , &c.  Lat.  Rof- 
tratum  cochleare  amplius. 

Lanterne  , infrument  pour 
mettre  la  poudre  dans  le  ca- 
non. Lat.  Cochleare  tor- 
mentarium.  ^ Ecope,  V* 
Achicador. 

Cucharada  , f,  f,  Culllerie , 
ce  qui  peut  tenir  dans  une 
cuiller,  Lat.  Cochlearium. 

Meter  fu  cucharada, y<  m£cr 
éCune  converfation  , donner^ 
fon  avis  fans  qu'on  U de- 
mande. 

Cuciiaral  , f,  es.  Sac  de  cuir 
À mettre  des  cuillers,  Lar« 
Sacculus  condendis  co- 
cldearibus. 

Cuebarazo,  fuhfl,  m.  Coupée 
aiilUr, 

Cucharero,/!  m.  Celui  qui^ 
fait  ou  vend  des  cuillers, 
Lat.  Cochicarium  artifex 
aut  venditor.  ^ V,  Cu« 
charctero. 

Cuchareta,yl  f,  PetittcnilUr^ 
Lat.  Rarvum  codUear.^  Vm 
Cucharada. 

^ Cucharetear  , r.  n.  Re- 
muer avec  une  cuiller  ce  qui 
ef  dans  un  pot  , &c.  Lat. 
Cochleare  rerfare.  * Se 
mêler  des  affaires  d'autrui, 
Lat.  Sefe  ia  aliéna  inferre. 

Cucharetero  , f,  m.  Celui  qui 
fait  ou  vend  des  cuillers  de 
bois.  Lat.  Cochleartus  fa- 
ber.  ^ Bande  de  toile , &c, 
percée  de  plufieurs  trous  où 
l'on  fufpend  les  cuillers,  Lat* 
Cochlearium  repofitorium. 

Frange  d'un  jupon  de  def- 
fous,  V,  Enaguas. 

Cucharica  , ilia , iu  ,fubf.  f. 
Petite  cuiller. 

Cucharon  , fuhf,  m.  G^'anéc 
cuiller  , cuiller  à pot , à 
ragoût,  &c.  Lat.  Cochleare 
majus. 

4»  Tener  cl  cucharon  , por 
el  mango.  Voy.  Tener  la 
farten  por  cl  mango  au 
mot  Mango. 

Cucharros  , f,  m.  p.  Mor- 
ceaux de  planches  pour  ré- 
parer les  parties  d'un  vaif- 
feau  qui  en  ont  hefoin.  Lac* 
Aiîerculi. 

CucUicltCATi  Yt  tt.  Chuchoter, 
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parler  has  à ToreilU»  Lat. 
Muifitarc, 

Cuchicheo.yt  m.  Chuehottrii. 
Lzr. 

Cuchichiar  , y.  n.  Chanter  , 
tn  parlant  de  la  perdrix, 
Lat.  Cacabaro. 

Cuchida  , f,  f.  Couperet  de 
J^cucher,  Lnt.  Macliæra. 

Voy.  Archa.  Terme 

• pciû^ne.  Epée.  Lafi  Enfis. 
^ CciiteJu  de  RUicur,  Lat. 
Bibliopokirum  culter* 

Centc.<!e  U cuchilla  , Beu* 
chers, 

Ciicliill.-.da  , f.  f,  Cor;p  du 
era/tchant  d*une  épée  , tail- 
lade , eJl.jfilaJt,  Lar.  I£lus 
^ladii  esHm  infli^Ttus.  Ex- 
cls  du  prix  des  bitUts  d'en- 
trée d'un  fpeSiui.U  fur  ceux 
d'un  autre. 

CuebilUdas, p.  Q^uerelU^  bat* 
tc:U.  Lai.  Rua.  »$»  Tailla- 
des , eououres  en  lonp  dans 
un  habit,  Latk  YcOium  in- 
cifîones.  « 

^ CuchitUda  de  cien  rcale:$, 
grande  , lat^e  ifi.Aftade.df  Al 
mn'Rro  cuchtilada.  Se  dit 
lorfqu*on  prend  en  défaut 
quelqu'un  oui  dùît  être  con- 
fummé  dans  une  matière, 

Cuchillàdica,  tlla,  xte  tfilfi, 
fém.  Petite  efiafilade»  Lat. 
Parvula  io^ifio. 

CuchÜIar  • adjeél,  ^ui  cp- 
panUr.t  au  couteau  , ou  ^ui 
en  a la  forme.  Lat.  Cul- 
tranus. 

$ Cuchilfaf  43.  Acu- 
chillar. 

CuchÜUzo  , fuhfi,  m.  Grand 
couteau,  Lat.  Culter  gran- 
dior.  , 

Y Cuchilîcjo  , f.  m.  Petit 
couteau.  Lat.  Cuftellus. 

Cuchillerfa  , f.  f.  Boutique 
de  Coutelier,  ^ Rue , wc. 
où  ^ il  y en  a beaucoup,- 
^ Coutl/lerU , art  , métier 
du  Coutelier.  Lat.  Cultra- 
riorum  olbcîna  , vicus  \ 
ars. 

Cuchilîero  , f m.  Coutelier, 
ouvrier  qui  fait  & vend  des 
couteaux,  Lat.  Cultrarius 
faber. 

Cuchillico  , îfo  , f m.  Petit 
cotiuau,  L.ic.  Cultellus. 

Cuchillo  , f,  m.  Couteau,  Lat.  | 
CuUcr,  * Peinte^  chanteau  I 
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^étoffe  pour  élargir  un  kahit , 
&c.  Lat.  Panni  fruflumcuf* 
piiiiitim  inclfum.  ^ Petite 
portion  de  terre  qui  demeure 
fans  être  labourée  lorfqu'un 
arbre,  une  pierre,  &e.oplipe 
de  détourner  la  charrue. 

Cuchillos , p.  Coutelas  ou  bon- 
nettes en  étui , J^rte  de  pe- 
tites voiles.  Lat.  Veia  triar- 
guîana.  Les  fix  pennes  de 

l'aiU  du  faucon  qui  viennent 
in:m:diatemcnt  apres  le  cer- 
ceau. Lat.  Pennœ. 

CachîUo  de  monte»  couteau 
de  ehajfe.  ^ — de  pluma  » 
canif. 

A pan  y cuchillo  » kahituelU- 
ment , familièrement,  ^ Ha- 
ber , ü fervir  el  cuchillo» 
exercer  La  fbncliond'Eluyer 
tratchant.  ^ Matar  con 
cuchillo  de  palo , faire  mou- 
rir à coups  d'épingles,  tour- 
menter lentement  & avtc 
acharnement.  «Ç'  Pafar  i eu- 
chilio  , pajfer  au -fil  de 
Pépée,  4»  iier  cuchillo  de 
alguno  » tourmenter  , perfé- 
cuier  quelqu'un.  ^ Tenet 
horca  y cuchillo  , avoir 
droit  de  H ci:  te.  Moyenne  & 
Baffe  jufiiet  ; * com~ 
mander  à baguette , impi- 
rieufcntcnt. 

Cuchiüoo  , fuhfi.  m.  Grand  , 
gros  couteau.  Lat»  Culter 
grandior. 

Set  dueno  dcl  cochillon , avoir 
du  crédit  dans  une  maifon , 
auprès  d'une  perfonne, 

Cucljüchear»  V.  n.  V.  Cuchî- 
chear.  * Rapporter  ee  qui 
fe  dit.  Lat.  Rumores  ultrô , 
citro  deferre. 

CuchuÛeta  » f f.  Plai- 
fanterie , pointe , bon  mot. 
Lat.  Jocas. 

^ Cuciofo  » fa  » adj.  Diligent , 
empreffé,  Lat.  Sollicitas. 

Cucita  ,f.f.  Petit  chien  que  les 
Dames  portent  fous  le  bras. 

Cuclillas  f en  ) » aàverb.  q:ti 
exprime  la  pcfiurc  d*une  per» 
fonne  accroupie.  Lat.  De- 
mifTis  ad  humum  clunibus. 

ScQurfc  de  cuclillas  , s'ac* 
croupir. 

CuctUIo,/.  m.  Coucou ,oifeau. 
Lat.  Cuculus.  * Cocu  , mari 
dont  la  femme  cfi  inf.deUe, 
Lat*  Curruca» 
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Cuco  tfubfi.  m,  C.^enille  qu{ 
ronge  les  arbres  fruitiers, 
Lat.  Campa.  ^ Jeu  du  cou» 
cou , ou  de  tas  qui  court , 
forte  de  jeu  de  canes, 
Cycutla  f fnbfi.  f.  Capuchon  , 
ancien  habillement  de  tite. 
Lat.  Ciicullus. 

Cucurucho  » f,  m.  Cornet  de 
papier.  Lat.  CucuUus  papy- 
raccus. 

t Cudicla  , t Cudiciar,  &c, 
V.  Codicia,  Codiclar, 
Cudria  f.  Corde  de  jenc  de 
la  g'offeur  du  deigt.  L«U 
reiHculo-  Ipartea. 

Cuébano.  P.  Cuévaro. 
if  Cuéhu,f.fi  V.  Cuîtaj 
Cuelga  , /.  f.  Raijlr.s  » 
prêts  à 'cueillir.,  Lat.  Uvs 
peiTilcs.  ^ P/éJ'ent  qu'on 
/ait  à quelqu'un  U jour  de 
fa  naiffanct,  Lat.  MunUf- 
culum. 

Il  CucUidcgollado  » da  , 
adj.  Qui  porte  un  habit  dont 
le  collet  cfi  trop  bas  ou 
trop  èckancré. 

Cueliierguido,  da,  adj.  Qoi 
4 La  têts  haute  & le  cou. 
roide,  Lat.  Celle  ereflus» 
Cuello  , f.  m.  Cou  , partie 
du  corps  qui  joint  la  tête 
aux.  épaules  ; * cou  d'utu 
houttilU,  d'an  mairas  , &c. 
Lat.  Collum.  ^ Collet  de 
foutant  » de  pourpoint  , de 
manteau,  Lat.  Vellt  airutum 
coîli  tegm  en,  fr4;/«  94*04 
portoit  anciennement  autour 
du  cou.  Lnt.  Rugîtas  collî 
amiflus.  ||  Coude  » pied,  V. 
Garganta. 

Cuello  de  camifa  , coL  de 
ehemife.  ^ Cuello  de  ce- 
bolla  » de  a)o  , &c.  tige 
(Toig.-ion  ,&c.  * L<*vantar  el 
cuello  , être  dans  un  état 
de  profpérité, 

Cuehno  , y",  m.  V.  Tea. 
t Cuemo,  adv,  V.Coin^. 
Cuenca  , f.  f,  Eeueltc  de  bois 
de  Pèlerin,  Lat.  Scutella 
lignea.  p Orbite  de  rail. 
Lat.  Oculi  cavum.  % V* 
PiU. 

Cucnco  tfulfi.  m.  Sorte  de 
vaiffeau  de  terre.  Lnt.  Vas 
»)»  Arag.  Vafe^pour 
filtrer  Us  liqueurs. 

Cuenda  , f.f.  Centaine,  brin 
de.  fil,  &e,  qui  lie  emfembU 
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* tous  Ue  fils  i*un  cchtvtau, 
L^t.  Filum  «diUi^orium. 

♦ Madfixa  fin  cuenda , Affaire 
tfnbrotiilUt , ou  perfonnt  ^ui 
n*a  point  d'ordre^ 

^ Cifende , m.  Cory^e. 
Cucnia  , /*.  f.  Compte , calcul , 
Supputation,  Lat.  Suppu- 
tatio*  Opération  arith- 
tnétiijue.  Lat.  Computum. 
^ Compte  , papier  écrit 
•^contenant  un  compte,  Lat. 
Rationis  fcheda.  Nombre 
de  fils  gui  doivent  entrer 
dans  un  tijfu,  Lat.  Fllorum 
jiumeru».  ^ Gmin  de  eha^ 
Lar.  Globujus  prcca- 
toùwî, ^Principal  mât  d*une 
tente,  Lat.  Contus.  ^ T'oy, 
Nk'mcro  , Porcion  , Can- 
tiilad. 

Cuenta  con  la  cuenta , artr^ 
tifftmcnt  gu*on  donne  de 
'prendre  garde  à vne  choft 
fous  peine  de  châtiment  ou 
de  mauva'u  juccés.  — con 
pago , compte  qui"  l*on  rend 
en  payant  en  meme  temps  le 
réirquae,  ^ — d cuentas  de 
lechc  , grains  faits  d'une 
pierre  tranfparente , d /c- 
^uellt  on  attribue  la  vertu 
de  faire  venir  le  lait  aux 
femmes.  ^ de  perdon  y 
chapelet»  auqael  font  aita^ 
ekées  des  indulgences, 
Cuentas  alegrçs,  dgalanas» 
efpéranees  chimériques  y ehâ- 
geaux  en  Efpagne,  ^ — de 
dmbar,  grains  d'ambre  jaune, 
de  faecin, 

A cuenta , en  cuenta , i buena 
cucnia , à compte.  ^ A cuen* 
ta  , fur  la  foi  y l* autorité  de 
quelqu'un.  ^ À efa  cuenta, 
À ce  compte-là , fur  ce  pied- 
là.  ^ X t ^ por  la  cuenta, 
vraifemblahlement , félon  lu 
apparences.  ^ Caer , 6 dar 
* en  |!a  cuenta , s'appercevoir 
d'une  chefe  ou  la  compren- 
dre, ^ Con  cuenta  y razon  , 
cxaHement,  ^ Danzar  de 
cuenta  , danfer  en  cadence  , 
en  mefurc,  Dar  cuenta  , 
rendre  compte  d*un  événe- 
iRcnt.  \ÿDar  cuenta  y raton , 
rendre  compte  de  fan  ad- 
minifiration,  Dia  de  la 
cuenta  , jour  du  Jugement 
dernier,  ^ Echar  U cuenta, 
J'aire  un  compte  , un  calcûL 
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^ Echar  una  cuentd  , 6 
cuentas,  donner  un  compte 
à faire.  % En  cuenta.  V,  Kn 
lugar.  ^ Entrar  en  cuentas 
coofigo,  délibérer  y rlfiéchir 
fur  ce  qu'on  doit  faire. 
^ EAemos  i cuentas  , 
manière  de  rappeler  Patten- 
lion  des  gens  avec  qui  on 
traite  d'une  affa:re.^Gct\tc , 
perfona,  hombre  de  cuenta, 
perfonne  de  marque  , de  dif 
tin^on.  4'  Hacer  cuenta, 
faireétat ^fuppofer.  ^ Hacei 
cuenta  con  U bolfa , compter 
avec  fa  bourfe , ne  pas  dé- 
péri fer  au-delà  de  fes  moyens 

Hacer  cuenta  fin  la  hudf- 
peda , compter  fans  fon  hôte. 
^ La  cuenta  de  U vic)a , 
maniéré  de  compter  par  fes 
doigts , ou  par  les  grains  de 
fon  chapelet,  ^ Libro  de 
cuenta  , livre  de  compte. 
^ No  querer  cuentas  con 
otro , ne  vouloir  rien  avoir 
à démtUr\  avec  quelqu'un. 
^ PaTar  cuentas,  réciter 
des  prières  fans  attention. 

Perder  la  cuenta.  Sc  dit 
des  ckofes  difficiles  à fup- 
puter  , à catffe  de  leur 
nombre  exeefftf.  éy  Poncr  , 
6 roeter  en  cuenta , meure 
en  ligne  de  compte.  ^ Por  mi 
cuenta , pour  mon  compte, 
Tenet  cuenta  , prendre 
garde  y veiller  à une  chofe, 
ou  avoir  commerce  avec  une 
femme.  ^ Tenet  cuenta 
alguna  cofa  , être  utile  , 
convenable  , avantageux, 
ÿ Tomaren  cuenta , paffer 
en  compte, 

Cuentecica  , illa , îta  ,f,  f. 
petit  compte  , &c,  roye\ 
Cuenta. 

Cuentecico  , îlîo  , \xo,f,m. 
Petit  conte , hifioriette,  Lat. 
Fabella. 

CuentiAa  yf.m,  & f.  Perfonne 
qui  cherche  à brouiller  les 
gens  par  fes  rapports,  Lat. 
Sururto. 

Coento  , fubfi,  m,  , 

fur-tout  fi  Con  compte  des 
tnaravedis.  Lat.  Decies 
centena  millia.  ^ Bout 
dune  pique , &c,  Lat.  Con- 
fus. Pied-droit , était , &c. 
Lat.  Fulcrum.  ^ Conte  , 
hifioire  faite  à plaifir^  Lat. 


c U E 

^Fabula,  Rapport  fah  S 
quelqu'un  pour  le  brouilUt 
avec  un  autre  ^ ^ difpute  , 
quc’elUy  débat,  l.at.  Con- 
tentîo.  ^ Jointure  de  l'aile 
dans  les  oifeaux  , Vendtoit 
où  elle  fc  plie.  Lat.  Ahrum 
luiKtura.  ^ F,  Cuenta  y 
Numéro. 

Cuenro  de  cuentos,  million  de 
millions  y prodtàt  dun  milx 
lion  par  un  autre  , * Ticit 
embrouillé  , affaire  compila 
quée  , 6'C.  À cuento  » 
à propos,  t A cuento  de. 
y,  A trueco  de.  4^  Aca- 
batlos  fon  cuentos , matière 
de  taminttune  conxerfation  p 
de  mettre  fin  à une  difpute, 
t En  cuento  de.  r,  Ert 
lugar  de.  ^ En  todo  cueato. 
Voy,  En  todo  cafo,  ^ Et 
cuer.ro  largo.  5e  dit  dune 
aff.ii/e  longue , embrouillée, 
4.  Efe  «s  ci  cuento,  e'efl-là 
U point , le  netud  de  la  dtffi- 
eulté,  ^ KAar  , 6 venir  d 
cuento,  venir  à propos  , ou 
convenir,  ^ Poner  en  cuen- 
tos, mettre  en  danger. ^JrQui- 
tarfe , ô dexarfe  de  cuentos» 
aller  au  fait , laiffer-là  teug 
détour  y &c.  4»  Scr  mucho 
ÿcuento , être  de  grande  im- 
portance, 

•f  Cuer,  /.  m.  Caur,  Voyi 
Corazon. 

Cuera  , fubfi.  f,  Vitement  ât 
peau  , en  forme  de  furtoux, 
Lat.  Pellicea  vcAis  exte* 
rior. 

Cuera  de  dmbar , ce  furtout 
parfumé  d'ambre, 

Cuerda  , /.  f.  Corde  , tortie 
de  chanvre  y &c,  Lat.  Funîs, 
^ Corde  dtnfirument,  Lxt. 
Fides.  ^ Corde , ligne  droite 
qui  joint  les  deux  extrémités 
d'un  are  de  cercle.  Lat« 
Cborda.  ^ Meche  pour 
mettre  U feu  au^anon.  I.ot. 
Funiculus  igniarius•^^CrW- 
ne  ou  corde  de  montre.  Lat* 
Catcnula  , funiculus.  ^ V, 
Cordon. 

Cuerdas  , p.  Pieds-droits  qui 
fontiennent  lu  baux  d'un 
navire.  Lat.  Fulcra  nautîca* 
^ Nerfs  du  corps  humain , 
Lût.  Nervi. 

* AAoxar  la  cuerda,  lâcher 
la  main-y  adoucir  p timpé:ej^ 

> 
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1^<s  npuar  de  la  loi^  de  la 
di/ciphne*  * Apretar  hafta 
quei'fflteU  cuerda»  pouffer 
à boai , jafjre  perdre  patience* 

^ Aprecar  ia  cuerda  | r<- 
douhler  de  ripueur , de  fevi^ 
rite.  * Pat  cuerda  , tirer 
vne  affaire  en  lonzatuT, 
^ Dar  1a  cuerda.  Se  dit 
iorfiue  la  aature  rejette  le 
fil  dont  on  avoit  lie  le  nerf 
du  tejlicule  dans  Copiration 
de  la  cafiration  i ou  ^ d*un 
Berger  qui  , par  une  treffe 
de  laine  qu^U  donne  en  forme 
d^ arrhes , s'engage  à payer  le 
dortrmage  Jait  par  fon  trou- 
peau ‘y  ou  enfin  * d*un  kpmme 
dpuifé  , rendu  de  fatigue. 
4r  Lftirar  las  cuerdas,  fe 
promener  ou  fe  tenir  debout, 
Por  debaio  de  cuerda , 
fous  main  , en  cachette. 
^ Trato  de  cuerda  » tfira-- 
paie , forte  de  fuppUce, 

Cuerdamente,  ady.  b âge  ment  y 
prudemment.  Lat.  Pxuden- 
ter. 

Cucrdecica,  cilla,  cita,  zuc* 
la,  y*,  f.  Petite  corde,  côr^ 
deUtte.  Lat.  Funiculus. 

Cuerdccito  , ta  , adj,  dimin. 
de  Cuerdo. 

Cuerdo , da , adj.  Q^ui  efl  dans 
fon  bon  fens.  Lar.  Sui  corn- 
pos.  Sage , prudent , a>ifê, 
Lat.  Cordatus. 

P.  No  hay  hombre  cuerdo  i 
caballo.  Exprime  combien  U 
qfl.  difficile  d'être  fage  & 
retenu  daps  certaines  occa- 
fions.  ' 

Cuerecico  , ito  » f.  m.  Cuir 
mince  & délié  y petite  peau  y 
pellicule.  Lat.  PelUcuIa. 

Cuerczuclo  , fubjl.  m.  Voy. 
Cuerecico.  ^ Cochon  de 
lait.  Lat.  Porcelliis  Uéïens. 

Çuerna  , f.  f,  Vaiffeau  de 
corne  pour  traire  tes  ra- 
ches  y &e.  Lat.Vas  comeum. 
^ Bois  4e  cerf  ou  de  daim.. 
£at.  Cornu.  ^ Cornet,  ou 
fifflet  de  corne  pour  la  chaffe. 
liât.  Cornu  venatotium. 
^ Sorte  de  petit  pain  en 
forme  de  roue. 

i Cuernago , fuhfi.  m.  Voy, 
Cacera. 

J Cuernccico  , illo,  ito,  /,  m. 
Petite  corné  y comichon,llzx, 

. .Coroiculun* 


C U E 

Cuetnetuelo  ,/*.  m.  V,  Cuer- 
nectco.  ^ Boutoir , infiru- 
ment  tranchant  du  Maré- 
chal, 

Cuerno  > fuhfi.  m.  Corne  de 
taureau  ,de  bélier  , Ce.  Lat. 
Cocou. Corru  de  limaçon  y 
antenne  de  papillon  , &c. 
Lac.  Coroiculum.'  Côté. 
V.  Lado.  'X  Aile  d'armée. 
Voy.  Ala.  ijf  Cornet.  Voy, 
Cornera,  t Cerne  de  rcigucy 
concavité  en  forme  de  croif- 
fant  au  bon:  de  la  vergue, 
LaC.  Ai'.tennx  comu.  |.oou< 
ton  qu'on  mectoit  aux  extré- 
mités du  bâton  autour  duquel 
était  roulé  un  manuferit.  Lat. 
Llmbilicus. 

* Cuernos  ,p.  Cornes ypoîr.tct 
de  la  lune  dans  fon  croffpnti 
^ extrémités  de  certaines 
chofes  qu!  fmffcnt  en  pointe. 
Lat.  Comua. 

Cuerno  de  abundancia  , corne 
^abondance,  V,  Cornuco- 
pia.  * 4*  Andar,  d verfe 
en  los  cuernos  del  toro , 
être  dans  quelque  preffant 
danger.  ^ Levantar  , lubir 
a uno  fobre  el  cuerno , 6 
los  cuernos  de  la  luna  , 
éUytr  quelqu'un  jufqu'au  c'cly 
le  louer  avec  excès.  ^ Poner 
los  cuernos , faire  porter  les 
cornes  à quelqu'un  y le  faire 
cocu.  4r  Poner  los  cuernos , 
6 el  cuerno  , rompre  avec  un 
ami  pour  fe  lier  avec  un 
autre.  4*  Sobre  cuernos  pe- 
■ nitencia  , les  battus  payent 
l'amende, 

Cuero  y f.  m.  Cuir  , peau. 
Lat.  Corîum , cutis. 
à mettre  du  vin.  Lat.  Ucer. 

* Grand  buveur,  Lat. 
Potator  egregîus. 

% Cueros  , p.  Tapjfferie  de 
cuir  doré,  Lat.  l^^urâtaî 
pelles. 

Cuero  exterîor  , Pépiderme, 
^ •»intexior,  peau  immé- 
diatement au-deffous  de  Cépi- 
dermt, 

t Con  cuero  y carne, yûr  le 
fait  y en  flagrant  déiit.'^  En 
cueros , o en  cueros  vives, 
tout  nu.  'J'  Entre  cuero  y 
carne  , entre  chair  O cuir. 

* Edirar  cl  cuero,  rV(.adrc, 
alonger  la  courroie.  Poner 
cuero  y Wlt^i^cmployerfes 
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peines  &foaargentpourautruiy 
Cuerpecico  , cillo  , cito  , 
zuelo  , f,  m.  Petit  corps^ 
Lût.  Corpufculum. 

C^uerpo  , fubft.  mafe.  Corps  , 
fuhfiance  étendue  & isr.'t  /ué- 
trahie',  «Jr  coa  me 

£un  ouinué^TlA*.  Corpus. 

Cerps- y partie  da  corps 
humain  entre  U cou  & les 
hanches.  Lat.  Truncus* 
Corp*  mort  , cadavre, 
Lat.  Cadaver.  ^ Cerps  , 
compagnie  , focicté.  Lat. 
Corpus*  ÿ Solide , quantité 

Îui  fl*  Us  trois  dimtnfions, 
.-t.  SoUdum.  ^ Corps  > 
figure  reprefentét  dans  une 
devife.  Lat.  Imago  compa» 
radva.  ^ Corps  d'achitec- 
ture'y  enfer^ibU  d'un  édifice , 
&c.  jufqu'à  la  corniche  in- 
clufivemtnt,  Lat.  Corpus. 
'^Tome  y volume,  Lat,  Volu- 
men.  ^ Corps  d'un  ouvrage; 
ect  ouvrage  fans  la  préface  , 
les  notes  , &c‘,  ^ Corps  , 
recueil  de  lois  , Gc,  Lat. 
Corpus.  «I*  Corps  yfoliditéy 
épaiffeur  d'une  étoffé  , &c^ 
Lat.  Dendtas.  4'  Grandeur  y 
taille  y volume,  L;^t.  Amp!U 
tudo.  Corps  y xonfifiance 
d'un  firop  y &c.  Lat.  CraC- 
Camontum, 

Cuerpo  a cuerpo  , corps  à 
corps,  — de  caballo  , 
efpace  qu'occupe  un  cheval 
dans  fa  longueur.  ^ — do 
delito  , d del  dclito  , corps 
de  délit  ou  du  délit , ce  qui 
confiate  le  crime.  ^ de 
Dios,  d de  ChriHo,  d de 
mî , d de  tal , forte  d'inta^. 
jeSlon  au  de  jurement.^—  de 
guardia  , corps  •de-  garde* 
— de  hombre  , mefure 
de.  la  .groffeur  d'un  homme^ 
'f — de  la  batalia , d del 
exdreito-,  corps  de  bataille  * 
centre  d'une  armée.  «î»  — do 
Iglefia  , nef  & chaur  tTuna 
égllfe , non  compris  les  cha->, 
pclUs, 

* Ji  cuerpo  defeubierto  , 
ouvertement  , à découvert* 
^ Cabdilo  de  dos  cuerpos^ 
cheval  de  moyenne  taïUc* 
'ÿ’Con  el  Rcy  en  cl  cuerpo^ 
fous  le  nom  6*  L'autorité  du 
Roi.  4rPar  con  el  cuerpo  en 
tiçrra  ,,  fc  laijjer  tomber^ 
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de  ventre.  AIvi  proflu*' 
Tiufn.  t y,  Dcilruccion. 

Corruptamentc  , ad*\  Voy, 
CorronipidaTTiente. 

CorrupicU  , fém.  Voy, 
Coirupcion.  ^ Ahu4  in- 
troduit contre  les  lois,  Lat. 
Abu(us. 

Corruptibilidad  ,/*.  f.  Corrup- 
tibilité , ^ujlité  de  ce  qui  eft 
corraptille.  Lat.  Corrupli- 
biliras.  . 

Corruptible  , adj.  Corruptible  , 
fujet  a corruption,  Lat.  Cor- 
ruptibÜis. 

Corruptivo  , va  , udj.  Propre 
à Corrompre  ou  a détruire, 

Corrupto  , ta  , part,  p.  irréf>. 
de  Corromper.  Corrompu. 
Lat.  Corrupius.  ||  ^oyei 
D^naco  , Perverfo,  Tor- 
ciilo. 

Corrupta  , Jillc  déjlorie.  Lat. 
Virgo  ftuprata. 

Corruptor  , J\  m.  Corrupteur, 
Lat.  Corrviptor. 

^ Corrufeo  , fuhji,  m,  Voy, 
Mcndriî^o. 

J Corriilion  , f,  Voy. 
Corrofion. 

Corruto.  V,  Corrupto. 
Corfa  , /.  / d'un 

certain  membre  de  lieues  le 
long  de  la  côte.  Lût.  Navi- 
gntio  fteus  littora. 

Corrario  , fuhfi.  m.  Corfaire  , 
Armateur.  Lat.  t'irata. 

C^rfario  , ria  , adj,  Corfaire. 
Se  dit  d’un  vaijfeau  armé 
en  courfe,  Lat.  Navis  pira- 
tica. 

Corfé  , /.  m.  Corfet  de  femme, 
Lat.  Thorax  muliebns, 

Cor(e>r|V.  a.  Faire  courfe, 
aller  en  courfe.  V,  Corlo. 
Lat.  In  hoiles , b piratas 
cxcurrere. 

Corfo  , f,  m,  Courfe , chajfc 
donnée  à des  pirates  , ou  à 
des  vaiffeaux  tnrttn.is,  Lat. 

' Excurho. 

Ir  à corfo  , falir  a corfo  , aller 
en  courfe. 

Corta  , f,  f.  Coupe  de  bois 
dans  une  forêt,  Lat.  SIK'.t 
Ca;(io. 

Il  Cortabolfas  , f.  m.  Cou- 
peur de  bûurfes.  Lat.  Cru« 
menilcca. 

$ Cortada,  f.  f.  V.  Cortc. 

Cortiidera  , f f Tranche  a 
chaud , autU  pour  couper  U 
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fer  rouvt.  Lat.  Secefpît.i 
ferrurn  fccans.  Couteau 
pour  châtrer  les  ruches.  Lût. 
Cultellus  apiarius. 

Cortariîllo  , f.  m.  Verre  à 
boire  , de  forme  cylindrique. 
Lat.  Cyathus.  § Sorte  de 
tricherie  au  jeu  de  cartes  j 
^ lan^ape  ajf,.3é,  Lat.  Af- 
feélatiis  (ermo. 

Cortaclillo  » l!û  , adj.  Se  dit 
de  certaines  pièces  de  mon- 
naie mal  arrondies. 

Certado  , dn  » adj.  Terme  de 
Blafon.  Coupé,  divifé  kori- 
lontalement  en  deux  parties 
égales.  Lat.  Bipi*rtitiis.||  V, 
Éfciilpido,  4 Refcaiado. 

Cort.Tcîor , m.  Sorte  de 
cabriole  de  Danfeur. 

Cort.Mor  , ra  , adj.  Coupant , 
qui  taupe,  Lat.  AmpuUto- 
rius. 

Cortfdor,  fubf.  m.  Boucher. 
Voy.  Carnicero.  % Fcuyer 
tranchant  che:^  le  Roi,  Lût. 
Rcgiæ  dr.pis  ieé^or. 

Cortadores  , p.  Dents  tnci’ 
fves,  Lat.  Dentes  fe^ores. 

Cortûdura  , f.  f.  Coupure  , 
incifion.  L»(.  SciiTura.^Cbu- 
pure  , fojfé  garni  de  retran- 
chemens,  Lat.  Valium. 

Cortaduras  , p.  Rognures.  Lat. 
Fragmenta,  Découpures. 
V,  Recortado.  * Sorte  de 
broderie  de  pieeei  rapportées. 
Lat.  Opus  telTelarum. 

Cortafrio  , f,  m.  Tranche  à 
froid , outil  pour  couper  le 
fer  à froid. 

Cortamente»  atfv.  Brièvement, 
fuccinHement.  Lat.  Breviter. 

Frugalement , fobrement  , 
avec  économie,  Lat.  Parce. 

Cortamiento , /.  m.  SeHion  , 
dtvifon  , amputation,  Lat. 
Refeibo. 

Cortante  , fubfi,  m.  Boucher. 
V.  Carnicero. 

t Cortao  , f m.  Ancienne 
machine  de  guerre  pour  battre 
les  murs  d’une  place, 

4r  Cortapicos  y callares  , 
réponfe  qu'on  fait  aux  enfans 
qui  demandent  ce  qu'il  ne 
Convient  pas  qu'ils  fâchent. 

j Cortapie*  , fttbfi.  m.  Coup 
d'epée  aux  pieds  ou  dans 
les  jambes  Lat.  lAui  gladii 
ptfcübus  int^i^us. 

f CortapUa  ^ f f.  Bordure , 
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bande  mife  au  bdt  d'ttnt 
robe  , &e,  Lat.  Fimbria, 

* Condition  fous  laquelle 
on  accorde  une  chofe.  Lit. 
Conditio.  ^ Agrément,çraccf 
à parler  ^ &e.  Lit.  Lepor. 

Corlaplumas  , f.  m.  Canif  à 
tailltr  les  plumes.  Lat.  Cul* 
tellus  fcriptorius. 

Cortar  , v.  a.  Couper,  taiU 
lcr,  trancher.  Lat*  Secare, 
^ Couper  , traverfer,  divifer, 
en  parlant  d’une  riviere , &c, 
Lat.  Dividere.  Couper  les 
ennemis,  fe mettre  entre  leurs 
différens  corps  de  troupes  , 
6*<r.  Lst.  Sep^rarc.  ^ Ccuper 
chemin  , fermer  te  paffage^ 
Lat.  Viam  intercludere. 

Couper  la  parole , inter- 
rompre. Lat.  Inierrumpere* 
^ Abréger,  accourcir.  Lat, 
Contrahere.  Découper, 
y.  Recortar.  * Sufpendre, 
interrompre.  Lat.  Cohibere, 

* Terminer  , accommoder 
une  affaire.  Lat.  Dirimcrc* 

Châtrer  Us  ruches.  Voy, 
Cûllrar* 

Cortarfe,  v,  r.  Se  Troubler^ 
refier  court  en  parlant.  Lat, 
Haîrcre.  ||  K.  Refcatarfe. 

Cortar  de  veftir  , faire  un 
habit , U Couper , U coudre  ; 

dire  du  mal  de  quelqu'un, 

^ — cl  agua , couper,  fendre 
l'eau  en  nageant.  \|r  * el 

hilo  , couper  U fl  du  dif^ 
cours.  _ el  hilo  de  U 
vida , âter  la  vie  à quelqu'un  , 
trancher  le  fl  de  fes  jours, 
— el  naypc , couper , au 
jeu  de  cartes.  . ci  verfo , 

• faire  fenttr  la  mefure  , la 
cadence  d’un  vers.  ^ — It 
cûlert  , atténuer  , adoucir 
la  bile  par  des  remedes, 

* — a alguno  U côleca  , 
calmer  la  colere  de  quelqu'un, 
^ — la  lechc , el  huoro  , 
cailler  le  lait , féparer  un 
jaune  tTctuJ  du  blanc.  ^ ia 
lengua  , parler  bien  une 
langue.  ^ ~ la  pluma , tail- 
ler une  plume,  ^ — Us 
li  bramas  , fufptndre  un 
payement,  ^ — las  ondas  , 
fendre  les  flots,  ^ — lot 
paî'os  , barrer  le  chemin 
à quelqu'un  , traverfer  fes 
dcjcins.  ^ — por  el  pie  * 
couper  un  arbre  par  U pud^ 
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tCortarfe  Iss  unas  con 

nOyft  préparer  au  combat, 
A^re  que  corta  , vent 
jloid  qui  foùpc  It  vifa^e. 
Corte  » y*,  m.  Tranchant , fil 
d*une  cpéc^  &c,  Lat.  Âcies. 
■<ip  Coupure  , incifion,  Lat. 
IniiiCuxtà.  Coupe  de  boU. 
Lat.  Silv*  cæfio.  * Moyen 
” employé  pour  terminer  un 
différent,  LaC  Vij.  ^ Cour  , 
réfidence  d'un  Souverain.  Lac. 
Aula. tÿCour,  O^hrs^Sù-, 

futurs  qui  /'accompagnent, 
.aL  Comtutus  regius.  ^ 
Cour  de  Jujhee  « Chaneci-^ 
le  rie , &c.  Lat«  Cufia.iÿ  Cour, 
fuite,  cortege,  Lat,  Cor.ii- 
tauts.  Il  Cour,  bcjfe^cour. 


de  cinq  liet/cs  aux  environs 
de  la  Leur.  + V.  Cortès. 

C^rre  de  la  pluma  ^ tatlU  d'une 
plume,  'Jr  — de  veA«!o  * 
de  jubon,  quantité  d'étoffe 
néceffaire  pour  un  habit. 

Dar  un  corte  d un  oego* 
cio , accommoder  une  affaire, 
Hacer  corte.  Voy.  Cor* 
tejar.  ^ 

Cortès , p.  Etats  , affembUe 
des  trois  Ordres  d'un  Royau^ 
me,  6’c.  Lat.  Comida. 

Cortecica  , ilia  , ita  , f,  f. 
Petite  écorce,  Lat.  Corti- 
cula. 

Cortedad  ,/.  / Petitejfe,  Lat, 
Bcevicas^arvitas.«j|'A/jii^tf« 
de  taltns-  ou  de  lumières, 
Lat.  Ingenü  erA%\ÀitiS,*Pu^ 
fdlanimué.  Lat,  PufiUus  ani- 
. mus, 

Cottedad  de  medtos, 
de  moyens  ; patrvreté, 

Cortejador  » f:  tn.  Celui  qui 
courtije  i eourtifan,  Lat. 
Alienæ  gracias  capcator, 

Cortejar,  v.  aR.  Courtifer , 
faire  la  cour,  Lat.  Obie- 
qui. 

jCcrtcjo^, y*. ra.  Cortege, fuite. 
Lat.  Comîtatus.  ^ Prefent, 
cadeau.  Lat.  Munufculum. 
^ Celui  qui  eourtife  une 
femme',  galant.  Lat.  Ama- 
inus. 

Cortds  ,f,  m.  Courtois , civil ^ 
gracieux.  Lat.  Comis,  ur- 
b*^nus. 

Corcerantmente  , cdr.  Aiec 
teurtoifie,  Lau  Çgmi<er« 
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Cortefanazo,  za  , adj.  Cottr- 
tais  avec  excès  C'  affcHa^ 
tioa.  Lat.  Âi^eétatcurbaniis. 

Correrania  » f f,  Courtoifu  , 
civilité.  Lat.  Urbanitas. 

Corieûno  , na  » adjeéi.  Voy, 
Cortis.  Avifé,  prudent, 
LdC.  Cordâius.  ^ {^ui  con- 
cerne la  Cour,  Lac.  Aulicus. 

Dama  cortelV.r.a,  Court  Jane, 
femme  publique.  % Lctra 
cortcfa.ia  , Jonc  de  carac- 
tère extrêmement  fin. 

Corteiano  , f,  m.  Courtifan  , 
homme  de  Cour,  La.c.  Aulicus. 

Cortc  fia,/,  / Politeffe, égard, 
marque  d'attention.  Lac.  Co* 
mic'uis  rigntüc,  ûo.  l^oy, 
Cortefam.n.  Préfent.  Lar. 
Mur.us.  ^|^  Délai  accordé 
après  Péchéoncc  d'un  billet, 
Irc.  Lut.  nWaiio.  Grâce, 
faveur  ; diminuüon  de 
prix.  Lat.  Craûa.^F'.'rmules 
d'honnêteté  par  Uj'queéies 
on  termine  une  lettre, 

Cortermente»  aSverb,  Civile- 
ment , honnêtement,  Lat. 
Urbané. 

Corteza,/  y.  Ecorce  d'arbre , 
d'orange.  Oc,  Lat.  Cortex. 
^ Croûte  de  pain , de  fro- 
mage , Oc,  Lat,  Cruila. 

* Ecorce  , fuperfich , appa- 
rence, Lat.,  Pcima  faciès, 

* Rudcjfe , grojfiéreté  dans 
les  mauUres.  Lac.  Rulliciras. 

Oifcuu  qui  rejfemble  à la 
ganga, 

§ Cortezas,  p,  Gants.  Voy. 
Guante. 

Cortezon  , f.  m.  Greffe  écorce 
ou  croûte. 

Cortezon  de  pan,^ror  croaren 
de  pain,  ^ de  quefo , 
gros  morceau  de  fromage. 

Cor(<‘zoncito  , f.  m.  Leorec 
mince  , légère,  Lat.  Cord- 
cula. 

Cortezudo  , da>  adj.  Qui  a 

^ beaucoup  d'ieorce,  Lat.  Cor* 
ticofus.  * Ilufie  , greffier. 
Lat.  Ruilicus. 

Cortczticla  , /.  f,  dimin,  de 
Coruza, 

Cortico  , ca  , adj.  Extrême- 
ment court,  V.  Corto. 

f.  Cortider  , % Cortiduria. 
y.  Cin-ridor  , Curtiàuria 

Corî:jo ,/.  m.  Métairie,  ferme. 
Lat-  Viilé.  5 Matfon  de 
débauches  V,  ^^j^(eb^4U 
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^ Gortjraento  vi  Cortîmîen-- 
lo  , /.  m.  V.  Curtlmierito. 

Corlina  ^/,  / Rideau  de  lit, 
&c.  Lat.  Vélum  du^ile. 

Dots  au-dejjus  du  fauteuil 
du  Roi.  Lac.  Regii  foüi 
umbeîld  pcnfilîs.  * Tout  et 
qui  fert  à,  cacher,  à voiler, 
Lat.  Vélum.  ^ Courtine  « 
partie  du  rempcit  entre  deux 
bajîions.  Lat.  Mûri  rro;;^. 

Correrl.i  cortina.  V.  Correr. 

\ Cordmdo , da,  adj.  Tendu, 
en  parlant  d'un  üt.  P,  Col* 
gadü. 

Çortinage  ,f.  m.  AffcnMagt, 
affcriimcnt  de  rideaux  pour 
un  appartement.  Lat.  Velo- 
rum  fupdiex. 

Cortinal ,/.  m.  Champ  clos  de 
murs  ; enclos.  Lat.  5eptutn« 

i Cortir,  v,  a.  V.  Curirr. 

J Cortico  , fubfi.  mafe,  Voy, 
Cortijo. 

Corto  , ca , ad],  C,>urt , qui 
n'a  pas  l'étendue  convenable, 
Lat.  Cuitus.  '^Court , moins 
étendu  qu^une  autre  er.ofe, 
L-tt.  Brevtor. 'SfCoart , bref„, 
de  peu  de  durée.  L^t.  Grevis., 
ép  De  peu  de  valeur.  LaU 
ParW  pretü.  ^ En  petits 
quantité.  Lat.  Parcus.'^g*'* 
a peu  de  taluis  ou  de  t.imie- 
res.  Lat.  Ingenio  modicus. 
* Qui  demeure  court  en  par- 
lant. Lar.  Verborum  ege- 
nus.  ^ Timide,  pufiUanimt- 
Lat.PuGlIos  animo.'ÿcottrr, 
déjeciuesut  , en  parlant  de 
la  voe,  Oc.  Lat.  Vitiofus. 
^ Borné  , limité,  Voye^ 
Ltmitado.  * Avare , chiche  ^ 
mefquin.  Lat.  Avarus. 

Cd:(o  de  manos , lent,  pe*e 
expéditif.  ^ ^ de  medios» 
court  d'argeht  , ps.ivr9, 
— de  vifta  , qui  a la 
vue  courte.  ♦ — Saflre  , 

homme  qui  n'entend  rien  au 
fujet  dont  U s'ajit.  .(»  Cor* 
ta  pala  a la  mime  fignifi- 
cation. 

I Â la  corta  (i  «“l  la  larga  , adv. 
Tût  ou  tard.  ^ Düf  cîneo 
de  corto  , forte  d'avantage 
qu'on  fait  cu.x  jeux  de  quilles 
O de  /*argolIa.  No  que- 
dari  por  corta  ni  ma!  ccha* 
da  , fi  la  thofe  ne  réujju  pas  , 
ce  r.e  j'era  pas  faute  de  diü^ 
giticç  O di  foins. 
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Corton  , f.  m.  Efptct  de  ver 
nuiJibU  aux  plantes,  Lat. 
Verinîs  plantis  nocivus. 

Corufcante  » y Corufco  , ca , 
aJj.  Terme  poit.  'Brillant , 
éclatant.  Lat*  CoruTcans. 

Corva  , fuhfi,  f.  Jarret.  Lat. 
Pûpics.  Voy.  Corvaza. 
§ Arhaiite,  V.  Ballefta. 

Corvado  , da  , part,  p,  de 
Corvar.  § Mort.  f'.Mucrto, 

Corvadura  , /I  f.  Courbure  , 
état  d*ane  chofe  courbéf. 
^ Courbure  , partie  eçur- 
bée  dans  un  arc , &c,  Lat. 
Curvatura. 

Corval , aJjeH.  Se  dit  d'une 
forte  d*oUvc  de  forme  alon^ 

Il  CorTar  , v.  aH.  V.  En- 
corvar. 

Corvaza  , f,  f.  Courbe  , cer- 
taine enfiiire  ^ui  ytent  aux 
jambes  des  chevaux.  Lat. 
In  cquoTum  cruribus  bu> 
mor. 

i Corvedad  , f.  f.  V.  Cor- 
vadura. 

Corvecito  , fuhft,  m.  Petit , 
jeune  corbeau. 

Corvejon  , f,  m.  Jarret  d^un 
animal.  Lat.  SiiSTrago.^  £r- 
^ot  d*un  co^.  Lac.  Galti 
calcar.  ^ Afira^ale  ,un  des 
CS  du  talon.  Lat.  AC- 
trrgalus,  Voy,  Cuervo 
marino* 

Corveta  , fuhfl.  f.  Courbette  , 
faut  médiocre  d^un  cheval, 
Lat.  Nuroerora  pedumglo- 
meritio. 

Corvillo  ( Miércoles  ).  V, 
Midrcoles. 

Corvina , fuhft.  f.  Efpece  de 
congre  , poijfon  de  mer.  Lat.  ! 
Coracinus.  I 

} Corvino , m,adj.  Ouiap-\ 
partient  , ou  tjui  ejt  fem-' 
blabte  au  corbeau.  Lat.  Cor- 
vtnus. 

Corvo,  Ya  , <jd;.  Courbe.  Lat, 
Curvu». 

Corvo  ,y.  m.  Sorte  de  poif- 
fon  dont  le  corps  eft  re- 
courbé. Lac.  Fifci6  incurvus. 
dp  Croc.  y.  Gatabato. 

Corzo  f zn  , f Chevreuil , 
chevrette,  *jptce  de  ckevre 
fouvage,  Lat.  Caprea  ûl- 
vcfliis. 

Corzuelo  , f m.  Grain  de 
froment  qui  ne  perd  pas  fa 
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halle  fous  le  fléau*  Lat. 
Granum  cortice  nondùm 
purgatum. 

Cofa  , f,  f,  CkoJ'e,  Lat.  Rcs. 
^ Cofa  de  , adv.  Environ, 
à peu  près , près  de,  ^ Cofa 
de  rila  , chofe  ridicule. 
^ Cofa  de  ver  , chofe  à 
voir , curieufe.  ^ Cofas 
dcl  otro  jueves  , ehofes 
tout  à fait  extraordinaires , 
ou  paflées  depuis  long-temps. 

Cofa  éuTA , chofed  fjicile 
^ à fupporter.  Cofa  juz- 
gada  , chofe  jugée  , finie  , 

I terminée.  Cofa  rara  ! 
exclamation  d*admiration& 
de  furprife.  ^ Cofa  y cofa. 
y,  Quificofa.  ^ Cada  cofa 
para  fu  cofa.  Marque  que 
chaque  chofe  doit  être  ap- 
pliquée à fa  deflinaiton  na- 
turelle, 4'  Fuertc  cofa  , 
chofe  difficile,  pénible,  No  ! 
e$  cola  , cela  ne  convient' 
pas  , ne  vaut  rUn.  ^ No 
hay  cofa  con  cofa  , tout 
efl  fens  d^fus  dejfous.  ^ No 
hay  tal  cola  i la  chofe  n'ejî 
pas  ainfi.  Notener  cofi 
fiiya , n'ayoir  rien  à 
être  très-libéral.  4»  No 
cofa  , cela  ne  vaut  rien.  | 
^ Que  cofa  } qu*efl-ce?\ 
que  dites-vous  ? Que  esj 
cofa  y cofa  } 6 que  es  co(î| 
cofa  } quelle  eft  la  chofe 
dont  il s*agit  ? Se  dit  en  pro- 
pofant  une  énigme  à deviner, 

Cofario  , f.  m,  V,  Corfario 
y pirata,  «ÿ  Voiturier,  Lat. 
Veftor.  Chajfcur  de  pro- 
fejflon.  Lat.  Venator.*  Celui 
qui  fait  habituellement  la 
même  chofe, 

Cofario , ria  , adjcH.  Qui  a 
rapport  au  corfaire  ou  au 
pirate.  Lat.  Piraticus.  ^ Bat- 
tu , fréquenté  , en  parlant 
Sun  chemin,  Lat.  Frequeos. 

Cofearana , /./i  Arag.  Efpece 
de  tourte  croquante, 

Cofeoja  , f.  f.  Sorte  d'yeufe 
OU  de  chine -vert,  Lat.  Ilicis 
genus.  Feuilles  feches 
de  Eyeufe.  Lat.  Ilicis  foÜa 
decidua. 

Cofcojal  y Cofeoiar , f.  m. 
Lieu  planté  d'yeufes,  Lat. 
llicetum. 

Cofcojo  m,  Efpece  de  grain 
à*un  rouge  vij  q^J*  forme 
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dans  Vécorct  de  la  cofeofj  i 
il  fert  d'enveloppe  à un  ver 
de  la  même  couleur, 
Cofeojos  • p,  Pêtites  roues 
armées  de  pointes  qu'on  met 
aux  mors  des  chevaux  forts 
en  bouche,  Lat.  Lupiii  ro- 
tulae. 

Cofeorron  ,yi  m.  Contupon  à 
la  tête,  Lat.  Contufio. 
Cofecha,/. /.  Récolte  du  blé^ 
du  vin  , &c.  Lat.  Frugutn 

J>erccptio.  ^ Récolte  ; U 
fié  , le  vin  , 6*c.  qu*on  re- 
cueille. Lit.  Fruges.>^7*<;>npi 
de  la  récolte.  Lat.  Per- 
cepttonis.  frugum  tempus. 
* Moijfon  , abondance  de 
vertus  , &c,  Lat.  Copia. 
I y,  Colefta. 

4r  De  fu  cofecha  I adv.  Ve 
1 fon  propre  fonds  ^ de  fa 
I ttte  , de  fon  eftoc, 
Cofechero  ,f.  m.  Celui  à qui 
appartient  une  récolte,  Lat. 
MeiVts  dominus. 

^ Cofedizo , za , adj.  Qui  peut 
fe  coudra. 

Il  Cofedura  , /.  f Couture, 
y,  Coftura.'^  Peiie  cable  qui 
fert  à en  renforcer  un  autre, 
Cofelete,/.  m.  Armure  corn- 
pofée  du  gorgerin  , de  la 
cuiraft  , des  épaulieres  , 
des  tajfcttes  , des  krajfards  Cr 
du  eafque,  Lat.  Armatura. 

Piquier,  fantafttn  armé 
d'une  pique  ou  haUtbardtm 
Lac.  Miles  haftatus. 
t Cofer,/,  m.  Courfler , che- 
val de  bataille,  Lat.  Equus 
hellator. 

Cofer , y.  oH.  Coudre.  Lac. 
Suere.  ||  Joindre  , unir  , 
coller,  Lat.  Conjungere. 

4»  Cofer  a puhaladas , percer  , 
cribler  de  coups  de  poignard, 
* Coferfe  con  la  tierra  ^ 
d U pared , fe  coller  contra 
terre , contre  la  munùlle, 
* Coferfe  la  boca , avoir 
la  bouche  eoufue  , ne  dira 
mot, 

Cofera  , f.  f,  Rio.  Puce  da 
terre  qu'on  arrofe,  Lat.  Ager 
irriguas. 

Cofetada  , f.  f,  Courfe,  V ay. 
Carrera. 

t Cofetear  , verb,  aH.  Voy, 
Corretear. 

I Colihle  a adj.  Qui  peut  fi 
coudre, 

CoHca  I, 
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Cofica,  ilia,  ûa  , Cho^ 
peu  im^tortante  , ba^aisUe, 

1 at.  Res  nihili. 

GoficoCü  J /,  f.  V,  Qniricofa. 

Colido,/!  m.  Litige  accoupm^ 
eoùju  en  paquets  pour  donner 
à la  Bldnehijfcitfe,  Lat.  Ranrü 
aÛTuti. 

Cofido  de  can^a , le  drap  de 
dejfus  , '&  les  couvertures 
qu*eit  E/pagne  on  coud  ou 
faufile  enjembie. 

Co.(<jo , da , part.  p.  de  Cofer. 
Terme  de  Btajon.  Coufu. 
Se  dit  d*une  ptece  de  mûn! 
fur  métal  ^ ou  de  couleur  fur 
couleur. 

^ cofuio  con  hilo 

gorco  , avoir  des  fineffes 
coufuzs  de  fil  blanc, 

t Cofigo  , ady,  ^oy,  Con- 
figo. 

^ Cofimçnt  , f,  m.  V,  Aco- 
^ida , Amparo. 

Cofmico , ca , adj.  Cofmîqut. 
Se  dit  d*un  afi/e  qui  f*  levé 
eu  fe  couche  en  même  temps 
que  le  foUil.  Lat.  Cofmtcus 

Cüfmcgon(a  , f,  f Ccj'mo^ 
gotffi , fcUnce  ou  fyfiimt  de 
U formation  de  T Univers. 
Lac.  Cofmogonia. 

Cofmografïa  % f f Cofmo- 
. graphie , defeription  du  monde 
entier,  L C.  Cormographia. 

Cofmigrafo  ^ f.  m Cofno^ 
graphe  , qui  fait  la  coftno- 
graphie,  Lat.  Cofmogr.i' 
phus. 

Cofmoiogi'a ,/ f.  Cùfmolof^ie, 
feutîce  des  lois  générales  par 
lcf:juelles  U mande  efi  gou- 
verné.  Lat.  Cofmologia. 

Oofo  ,y*.  in.  Enceinte  pour  les 
tourfes- de  taureaux  , 6*c. 
Lat.  Arcna.  Artifvn  , 
petit  ver  nui  s *estgendre  dans  le 
bois.  Lat.  CoïTus.  4 Courfe. 
V.  Correra. 

$ Cofquear  , r.  aH~  Voy^ 
Coxear. 

Cofqu|Uas, //.  p,  Chatouil-- 
lement  & la  fenfaùon  quUl 
faitéprouver.LŸ»  TiûiUtio. 
* ^ Agitaiion'l  inquiétude. 
Lat.  Commotio. 

Haccr  corquiU.is  algunacofa , 
picucr  la  cuitofiié  , exciter 
défit.,  ♦ 4*  lufrir, 
no  confenür  corquillas, 
têner  nulas  cofqumaa 
n Vtr«  pas  endurant^ 

Fr.  Lat, 
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CofquîIIaTa  , f y ^ Cof- 
qutÜOii  , f.  m.  Chatouille» 
ment  violent, 

Cofquiîlofo  , fa  , adj.  Cha~ 
touiileux  , ftnfibie  au  cha- 
touillement, L»t.  Titilla- 
tionis  impatiens.  * Peu 
endurant , aifé  à fâcher,  Lat. 
Pronus  ad  iram. 

Cofta  , f.  f.  Ce  que  coCte 
une  àhofe  ; prix.  Lat.  Pre- 
tium. Fiais , dépsnft.  Lat. 
Siimptus.  Travail  , /uti- 
gue  , futur.  Lat,  Opéra, 
ciste  de  la  mer.  Lat.  Ora 
maritima.  Clef  6a  coin  de 
bois  pour  élargir  les  fouUers 
fur  la  forme  bri fée.  LtI  Co- 
nçus futorius.  4 Cortilla. 

À coi^a  de  trnbajo  , de  fatiga , 
de  fuilor,  de  paciencin,  2Kc. 
à la  futur  de  fon  front.  ^ A 
toda  coft.'i , à tout  prit,  à 
quelque  prix  que  ce  fuit, 
Condenaf  en  codas, 
damner  aux  dépens.'^  [And.J 
Corrido  de  la  coda , accom- 
p-spnement  de  guitare  , &c. 
à certaines  ehanfins.  Dar 
i la  coda , 6 en  la  coda  , 
échouer  , en  parlant  d*un 
vaijfean.  De  coda  , de 
cùié.  vÿ  Hombre  de  la  coft.i , 
hahit,int  des  côtes.  Ir , 
andar  , navegar  coda  a 
cod^ï  , ranger  la  côte  , na- 
viger  terre  à terre, 

Codado  f f,  m.  Le  côté  , le 
flanc.  Lat.  Latus.  Flanc , 
aUed*unea  mée  Lat.  Cornu. 

Côté  ^ flanc  d'un  v.iîjfeau, 
Lat.  Lacus.  ^ Pyy.  Lado. 
[I  Le  dos.  La:.  Tergum. 

Cod.idos,  p.  (Quartiers  , dlfie- 
rens  chefs  dtfquels  on  def- 
CCrtdf  fait  du  côté  da  pe^e  , 
foit  du  côté  de  la  mere.  Lit. 
Genus. 

Arbot  de  codndos  , arbre 
généalogique  qui  renferme 
toutes  les  lignes  d*dfccn- 
dance  paternelle  & mater- 
nelle. Dar  ei  codado  , 
préfenter  le  côté  pour  lâcher 
fa  bordée , en  parlant  d'un 
vaijfeau.  'f  Oar  cl  codado 
el  nnvio,  mettre  un  navin 
fur  le  côté  pour  le  radouber , 
S‘C  vÿ  Dolor  de  codado  , 
point  f douteur  de  4Ôti. 

Codai  , f,  m.  Sac  à mettre 
du  blé  I &c,  Lat,  Saccas. 
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-î-  Batte  , ferle  Je  pilon, 
pour  fouler  le  torchis  dont 
on  fait  Us  murailles.  Lnt* 
Paviwula. 

4*  Ela  CS  harîiu  de  otro 
codai.  5e  dit  d quclquurt  t 
qui  s'écarte  du  fujet  que  Poa 
traite.  4»  No  foy  colVil  , 
je  ne  puis  pat  tout  dire'  à 
la  fois. 

Godalada  , /.  / Chute  fur  U 
côté  ou  fur  le  dos  , lof  que 
le  pied  gliffe.  Lat,  In  latus 
vel  tergum  prolapdo. 
Coftd.iZO  , /.  m.  Grand  fac, 
Lat.  Saccus  grandior.x^Cou^ 
de  fac, 

Dar  un  codalazo  , tomber 
càrnmt  un  fac , tout  d'une 
picee. 

Codalcro,  f,  m.  And.  Porte» 
faix.  V.  Ganapan. 

Codalico  , illo  , ito , /,  m. 
Petit  faC. 

t Codancra  , fubfi,  f.  Voy, 
Codado. 

Codnr.eras , p.  Solives  , folU 
veaux.  Lat.  Contabulaticnis 
trabes. 

Cod.inero,  ra , ad).  Qui  ejl 
en  pente  , penchant.  Lac* 
Declivis.  > 

Codâr  , V.  n.  Coûter  , être 
acheté  un  Certain  prix.  L'if. 
Condare.^Cowttf,  être  caufe 
de  dépenfe  , de  peine  , S\\ 

4»  Codât  la  torta  un  pan. 
Se  die  d'une  chofe  qui  coûté 
plus  qiicfle  ne  vaut. 

Code  , f.  m,  y.  Coda, 

A code , 6 à codo  y codae 
aJv  A pr  'x  d'emplette,  * 

Codeàr,  v.  a.  Faire  les  fiait 
pour  un  autre , U défrayef* 
Lat.  Sumprus  fuppediiaré* 
^ Tirer  d'une  ehvfe  qu'on 
revend  l'mrgenï  quelle  avoU 
coûté,  Lat.  Siimptus  pcrci* 
pere.  Ranger  la  côte  ^ 
côtoyer.  Lat.  Gram  legere* 

:f  Codclacton  , fubjl.  f yoy. 
Cond^lacion. 

Codera  ,/*./.  Côté  d'an  ballot, 
Gc.  Lai  Latus.  ^ Sorte  dé 
panier  que  portent  en  bandou» 
Itéré  Us  Pécheurs  à la  ligne 
pouf  mettre  leur  pnifon  ; 

mains  de  papier  de  bue 
quon  met  ordinairement  dons 
chaque  rame,  l'oy  Coda  , 
cou  de  mer.  ^ y,  Codado  , 
aUc  à*armde. 
i X 
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Cofterô.y*  m.  Doffe^  premUrt 
planche  <fu*on  rtitre  de  chaque 
Cité  en  jetant  un  pin  y &c, 
Lst.  Trabs  iatcralis. 

CcRero  , ra  , adj.  Se  dit  du 
papier  de  reçut.  Lat.  Charta 
(letetior.  ? F.  Cof^anero. 

CoHilIa  y t Cofticlla  , /.  f. 
Cote  de  Vhomme  eu  d*un  anr- 
mal.  Lat.  CoHa,  *•!>  Bierts  , 
riifiejîet,  V»  Caudal. 

CoP.Ill.-^s  , p.  Les  épaulés , le 
dos.  Lat.  Humeri. 
de  vaijfeau,  Lat.  Incurvæ 
trabcs. 

Dar  de  coflillas  , tomber  fur 
le  dos  ; * Ichouer  dans 
une  entreprife  au-defus  de 
fes  forces.  * Hacer  colUlIa, 
fouffrir  ^ fupporter, 

^ CuÜilIa^tf  , f.  CT.  AJfem^ 
hlape  des  cotes  ; endroit 
où  elles  font  placées,  Lat. 
CoHj, 

Cofiillar  , /.  m.  V.  Coflil- 
Jage.  ^ Extr,  Cotes  d’une 
moitié  de  pore.  Lat.  Suillî 
latcris  coflæ. 

Coftilît*r,/'.CT.  Ancien  Offeier 
de  la  Mafon  de  Bourgogne 
femhlahU  aux  GentUskom- 
mes  de  la  Chambre^  Lat. 
Kegius  alTccla. 

CoHillica  , ita  , f.  f.  Petite 
côte;  portion  d*une  côte. 

^ Col^iliudo  , da  , adj.  Oui 
a Us  épaules  larges , U r^le  I 
épais.  Lac.  Huir.eris  lacus.  I 
* Ruflre^  greffier  y lourdaud. 
Lat.  RuÔicus. 

Cof^ino  , na , adj.  Q^ui  appar~ 
tient  au  eojlus.  r.  Collo, 

CoHo,/.  CT.  Prixd*une  chofe'y 
Il  frais  , dépenfe.  V,  Coda. 
^ Cofius  y forte  de  racine 
aromatiqtfe.  Lat.  Codus. 

^ Codombre , fuhjl,  m,  Voy, 
Coduir.bre. 

Codofamenre^d/fv.  Chèrement, 
à grands  frais.  Lat.  Carc. 

Codofo  , (a  y adj.  Coûteux  , 
qui  Coûte  beaucoup.  Lat. 
Carus.  * Pénible , diÿicile, 
Lat.  Operofws. 

Codra,/.  f.  Croûte  y tout  ce 
qui  s'attache  & s\ndurcU 
fur  quelque  chofe  ; 
de  pâté  y &c.  Lat.  Cruda. 

Ration  de  bifeuit  pour 
chaque  forçat,  Lat.  Panis 
raiitici  crudum. 

Ccdxa  de  aZkicur  , (rouVe  de 
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fucre  qui  refie  attachée  à la 
chaudière. 

Codrada  , f.  f.  Tourte  couverte 
d’une  croûte  de  pain  , d*aufs 
G de  fucrc.hzl.  Libuffl  cruf- 
t..tum. 

^ Codreuir,  v,  a,  V.  Conf- 
trcîiîr. 

t Codribar,  v.a.  V.  Endu- 
recer,  Condipar. 

% Codribar  . verb.  n.  Faire 
ejfort  y travailler  avec  ardeur. 
Lat.  Enixe  agere. 
Codribo,/.  m.  F.ApoyOy 
Arrimo. 

Codtilla  y fubjl.  f.  dimin.  de 
Codra. 

II  CodrirgiCTiento  , f.  m. 
Contrainte.  Lat.  CoafHo. 

Il  Codringir  , v,  a.  Contrains 
dre  y forcer.  Lat.  Cogéré. 

X Codrmir,  v.  oH.  V.  Conf* 
trenif. 

Codrofo,  fa  • adj.  Oui  a une 
croûte,  Lat.  Crudatus. 

^ Codruimiento.  f.  m.  Voy. 
Condruccion. 

Codruir  , v,  a.  Conflruire  une 

I phraft,  V.  Condrulr. 

^ Codumbrar,  v.  acl.  Voy, 

\ Acodurnbrar. 

Coftiimbre  y % CoduTC  */./• 
CoutumCy  habitadccontraciée. 
Lat.  Confuetudo.  ^ Ccu* 
tume  y droit  autorifé  par 
t'ufage,  Lat.  Jus  confue- 
tudine  firmatum.  Ce  que 
fait  faire  habituellement  un 
penchant  naturel  ; ^ réglés , 1 
purgations  mer.jlruelUs  des  \ 
ftmmes.  Lat.  Mendrua. 

Cudumbres , p.  Maurs  d*une 
irdfion  ou  d*une  perfonne. 
Lat.  Mores.  | 

Codumbre  tnmemorîal , 4ou<- 
tume  immémoriale.  ^ La 
codumbre  hace  ley  , la 
coutume  a force  de  loi. 

X Cofiumnado,  da»  adj,  Voy, 
Acodumbrado, 

Codura , /.  /.  Couture  , union 
de  deux  chvfes  que  l*on  coud, 
Lat.  Sutura.  ^ Toute  efpece 
de  travail  en  linge,  Lat. 
Opus  linteariiim.  ^ Union 
de  deux  cibles  en  un,  Lat. 
Rüdentum  innexio. 

Oorno  piojo  en  codura. 
Se  dit  d'un  homme  qui  veut 
ft  mtU*^  de  tout.  Coirio 
ptojos  en  cedura.  Signfit 
qu*07t  a été  exitémement 
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preffé  y foulé  dans  un  eniroiti 
4»  Saber  de  toda  codura  y 
avoir  de  Pexpéricnee , coa- 
noure  le  monde, 

Codurera  , /.  /.  Couturière  , 
Lingere,  Lat.  Saretnatrix. 

^ Codurero,  /.  m,  TaUlernTm 
V.  Sadre. 

Coduron  , fubfi.  m.  Couture 
grojfiere,  Lat.  Sutura  rudior. 
^ Couture  y cicatrice.  Lat. 
Cidâtrix. 

Cota,y^  f.  Cotte  ou  jaque  de» 
mailles,  Lat.  Lorica  h.smtx 
conferta.  ^ Cotte  d'armes 
que  portant  les  Hérauts  6* 
Rois  d*armes.  Lat.  Thorax 
heraldicus.  ^ Q^uore»part» 
V.  Quota.  Peau  des  jisKCs 
& des  épaules  du  fcnglier 
impénétrable  à la  balle^' 
Il  Annotation,  Lat.  Anno- 
tntio,  % Citation,  V,  Cita. 
^ V.  Juhon. 

Cotana  yfubfl.f.Mortoife , r«- 
taillure  fane  dans  une  pièce 
de  charpente,  Lat.  Cavus. 
Cotarza  , f.  f.  Toile  de 
tance,  « 

^Corar»r.  4.  Acotar. 

^ Cütarrera  % f f Femme 
qui  ne  fait  que  courir.  Lat. 
Klulter  errabundi.  § Femme 
du  commun.  Lac.  Muüec* 
cula. 

§ Cotarrero  , fuhft,  m.  Voy^ 
Hofpitalero. 

Cotarro  , f,  m.  Hôpital  pour 
les  pauvres  pajfans,  L#r« 
Hcfpitium.  ^ Lieu  de  dé^ 
bouche,  Lat.  Lupanar. 

«{r’Andar  de  cotarro  en  co» 
tarro  , pnffer  fon  temps  à 
faire  des  viftes  inutiles. 

^ Cotear  » ^erb.  aH,  Voyc^ 
Acotar. 

Cotejar  , v.  acl.  Comparer  ^ 
confronter.  Lat.  Conferre. 

Cotcjo  y J|  Cotejamienco  , 
f.  m,  Comparaifon  , confron» 
tation,  Lat.  Collatio. 

Cotidianamente  , adv.  Jour-» 
Lat.  Quotîdîc» 

Cotidinno  , na  , adj.  Qui  ft 
fait  ou  revient  tous  les  jours^ 
Lat.  Quotidianus. 

Cotilia.  /.  /,  Co^s  de  jupe  dt 
haleines.  Lat.  Thorax  baie- 
narius.  • 

/'o»iI!cro  , m,  Faxfeur  ou 

1,.^'irchand  de  co^ps  dt  j^fc% 

r.  Co'.iüa, 
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Cofîn  ) y*,  m.  Revers  , eetnp 
d'ainere-‘main  eu  jeu  de 
paunt  :.  L^t.  Traiirverra  j)Il* 
repcrculîio. 

Çotiza  , f.  f.  Terme  de  Bla- 
fon»  Cotiee  , bande  étroite^ 
Lijr.  Falcia  an»;u<^ior* 

Cotizadp,  da,  adj.  Terme  de 
Llafon»  Cotieé  y rempli  de 
har.des  de  couleurs  aJ ternies, 

. jCoto  ^ f,  m.  pâturage  clos  , 
où  U e(î  défendu  de  laiffer 
entrer  te  hitaiU  Lat.  Septum. 
^ Pierre  fervent  de  limite, 
Lnt«  Laph  iimitarls.  V|*  A(l. 
y Gai.  Nombie*de  clochers 
dans  uneterre'y  vJ-  taux  yprix 
ré^U  d'une  denrée.  Lat.  Ta- 
xatio.  ^ Ceiui  auquel  les 
M.archands  la  tiennent,  î.ar, 
Pretiumconrtîtutuin.'$'/^du- 
tt  ir  du  poing  en  tenant  la 
'm.iin  fermée  6»  levant  U 
Sotte  tfamtnde, 
Lat.  Multa.  Chabot  y petit 
poiffon  de  rivière,  Lat.  Cot- 
ti.>.  § Hôpital,  V,  Ho^i- 
t4l.  § Cimetière  d’Pgiife, 
V,  Cimen'.erio. 

^ Cotofre,  f m.  Taffe,  verre 
à boire,  Lat.  Calix. 

Coron  , f m.  Toile  de  coton 
peinte}  indienne.  Lat.  Tela 
goOlpina  variegata.  § Pour> 
point.  V.  Juhon. 

^ Coton  Colorado, donné 
à un  criminel.  § — doble  , 
chemifeitc  de  mailles, 

Cotonada,y!  f.  Sorte  d^étoffe 
de  coton  brochée, 

Cotonctllo  , f,  m.  Bouton  que 
les  Peintres  mettent  au  bout 
de  leur  appui  > main,  Lat. 
Globidus. 

Cotor.fa  ,f  f Bafin , futalne 
blanche. 

CoXOTx:^  y fuhjî.  f.  Perruche  y 
c/nece  de  petit  perroquet, 
Làt.  Pdîaccus  minor.  Pie, 
V,  UrracA, 

Cotorrera  , f,  f.  Perroquet 
femelle,  Lat.  Pütaccus  fe- 
mina.  * Femme  hahillarde, 
Lat.  GamiU  mulier. 

Cotral,/.  m.  Vieux  baufpour 
la  boucherie»  Lat.  Bos  to 
tulus. 

Cotufa  y f.  f.  5orrr  de  fruit 
des  Indes  y ^ fiiar.dife,  Lat. 
Cupedia:. 

pedir  cotuf.isen  cl  golfo,  rfe- 
mander  des  chofesimpojfibles. 
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Coturno  , f,  m.  Cothurne  , 
cfyece  de  chaujfuje,  Lat.  Co- 
thuriuis. 

Cjî/.ar  el  cû/lurno , chauffer 
le  cothufnt  y prendre  un  Jlyl&y 
un  ton  élevé, 

Covacha  , f,  f.  Petite  grotte 
ou  caverne,  Lar.  Specus. 
Covachucla , f,  f,  dimin,  de 
Covacha.  ^ Bureau  yCabine: 
de  la  * Secrétaîrerie  d*£tat, 
Lat.^egîorum  negotiomm 
conclave  fectetius. 
CovachucHOa  , /.  m.  Commis 
de  la  Seerstairerie  tCEtac. 
Covanîüa,  f,  f,y  Covanillo, 
f,  m.  dimin,  de  Cudv  ifio. 
Voye^ce  mot. 

Il  Covezuela  , fuhft,  f.  Petite 
caverne  , &c,  Lat.  Caver* 
nula. 

Cox  cox(  i) , d d coxeoxita, 
adverb.  ^ cloche-pied,  Lat. 
Pede  altero  furpenio. 
t Coxa,  f.  f,  Voy,  Corva. 
♦ ^ Femme  de  mauvaife  rie, 
Lat.Scortum. 

Coxear  , v,n.  Boiter  y clocher, 
Lat.  Cla'idicare.  * Gaachi/y 
ne  pas  agir  franchement,  Lat. 
A reguU  aberrare. 

^ Saber  de  que  pic  coxea  i 
eonnoitre  le  défaut  de  queU 
qtPun, 

Coxendico  y f.  m.  Os  de  la 
hanche.  Lat.  Coxendix. 
Coxera  y j|  Coxedad , /. /. 
Défaut  de  celui  qui  hotte, 
Lat.  C'.ai^dicatio. 

Coxijo , f.  tk  plainte , alter- 
cation pour  une  bagatclU, 
Lat.  Quertrnonia. 

Coxijofo , fa  y adj,  Qjii  fs 
plaint  y qui  fe  fiche  pour 
des  rnîauties,  Lat.  Qaeri» 
bundus. 

Coxin  , f,  m,  Cou^.  Lat. 
Putvinus.  Coujjîn  , couf- 
finet  pour  courir  la  pojîe.  Lat. 
Pulvrnus  cliceliaris. 

Coxincs  , p.  Couffins  y tiffu  de 
bitord  qu'on  met  en  certaines 
parties  d’un  vaiffeau  pour 
crr.péi.her  que  /es  cordages  ne 
fe  couptnt. 

Coxinete  y CoxîüUlo  , /.  m 
Coufflnety  petit  tvuffln,  Lat, 
''Pulvillu*. 

Coxicrancq^ca,  ^/.  Boiteux 
fans  eeffe  inquiet  y courant 
çà  & là,  Lat»  GUi^dua  in' 
qaietut* 
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C0.X1XO  , /.  m,  V,  Sabandij4 , 
liicho. 

Coxo , xa  , adje/l.  Boiteux, 
LtiX,  Claudus,  dit  d*un 
banc  y ô’c,  qui  a un  de  fes 
pieds  plus  co’art  que  Us  aum 
très,  Lat.  Vacillans. 

Andar  d pata  coxa.  Voyez 
Pata. 

Coro  y f m.  Le  temps,  Lat* 
Tempus. 

i Coxquear , verh,  acl,  Voy, 
Coxear. 

* ^ Coxqu^arfe  , v,  r.  Se 
piquer  y fe  fâcher,  Lat.  Suc- 
cenfere, 

Coxuelo  y la  y adj,  Ün  pets 
baittux, 

t Coydar,  $ Coydo.  Voye^ 
Cuidar,  Cuidado. 
i-  Coyscho,  cha  , adj,  Voy, 
Cogido. 

Coyma  y f,  f.  Ce  qu*on  pr.ye 
à un  maître  de  tripot,  X.  \t, 
Pfæfcé\i  aleae  ilipendiu.n. 

§ Femme  publique,  Lat.  Mc- 
rctrix. 

Coynie  , f.  m.  Celui  qni  tient 
une  acadentiû  de  jeu  , maître 
de  tripot,  Lat.  AIe:e  l’ro:- 
fcL>us.  § Màttre  de  la  w.ii- 
fon,  Lat.  Dominus. 

§ Cvjypic  det  alto  y 6 dcl 
claro , d de  ht  clarcas  , 
Dieu. 

4:  Coyrofo , fa  , adj,  Q^ui  agit 
avec  précipitation,  ^Apre- 
furado. 

Coyunda,/./.  Courroie  pont 
attacher  les  hccufs  au  joug, 
Lat.  Lorum.  * Nxud  tin  m.t- 
riage.LrtX.  Vincuîum  matri- 
monii.  * V,  Dominio. 

Il  C^undado,  da.yedj,  LU 
avec  uns  eourrœs  , d'c.  LaC« 
Loracus.  ' * 

Coyundiila  yfuhfl.fém.  Petite 
courroie, 

Coyuntura  , f.  f.  Jointure  , 
articulation  des  os.  Lat» 
Aiiiculatio.  * Conjon3urs  y 
oceafion  , temps  favorable, 
Lat.  Oppoitunitas. 

4»  Hablarpor  las  coyunturas  | 
dvo/>  un  flux  de  bouche  g 
parler  exajf.vement. 

Coz , f.f.  Ruade  y coup  de  pit  J» 
Lat.  Calcitratus.  ^ Kcul 
(Tune  arme  â feu,  Lat.  Tbr- 
menti  , fclopccî  tccellits» 
Croffe  de  fufU,  Lat.  Sclo- 
peti  parspo^ica»  Rebrouf 
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j'emtnt  ^ reflux  de  T tau  ^uî 
rencontre  un  ohfiacle.  Lat. 
Muentis  a<ju«  rerrnftio. 

Cc7.  que  le  ciio  periquillo  al 
ir.rro  , C07  que  le  diô  que 
Je  derribô  , refrain  (juechan^ 
ient  des  enfans  qui  tournent 
rapidement  en  fe  tenant  par 
la  main,  L*un  d'tnx  y rejlé 
hors  du  cercle  , tache  d\n 
faifir  un  autre  qui  fe  défend 
à (oiips  de  pied. 

A coces , à coups  de  pied , par 
force,  4*  Andnr  a coi  y^\ 
bocado  » s*an:ufer , jouer  à\ 
foups  de  pied , à coups  de  i 
poing.  4»  Entrarfe . 6 me- 

- terfe  de  hoi  y de  coz  , 
donner  dedans  tête  baiffée, 
4»  Mandar  a coces,  com-i 
mander  à baguette  • ünpé-'l 
fieujement  , avec  hauteur.^^ 
♦ Tirar  coces  , regimber 
contre  Vêptror^y  refufer  d'o- 
béir, 4»  Tirar  coces  contra 
cl  agiiijon  , réffter  â une 
force  Jhpérieure. 

:J  Corciicho  , fubf,  m.  Voy. 
Alcuzcuz. 

Il  Crabron  , m.  Frétant 
forte  de  mouche,  Lat.  Cra* 
bro.  - I 

^ Cralidad  , ^ Cralo.  Voyei^ 
Claridad , Cl.iro. 

Cranco,  f,  m.  Crâne  y os  de 
ta  tête.  Lat.  Calra. 

4*  Secârfelc  a uno  cl  craneo, 
ttner  fcco  cl  craneo,  de-- 
venir  ou  être  fou. 

Il  Crapula  , f.  f.  Crapule  , 
vilain  exces  de  vin  , &c, 
Lat.  Crapula. 

^ Craquelengue  , f.  m.  Sorte 
de  petit  pain. 

Cras  , adv.  Demain;  Voy, 
Manana. 

Cras  de  ni^nana , demain 
matin, 

1 1 Cralcitar . v.  n,  Croaffer,  Se 
dit  du  corbeau.  Lat.  Croci* 
tare. 

J Crafedad  , i Crafeza  , 

i CT7X\ctt  , fuhft.  f,  Voy. 
GorHura. 

1 1 Cralicte  * f*  f Gruefo.  : 
^ V.  Gordura.  | 

Crafieiito  , ta  , <id;ccï,  Voy,\ 
Graiîento.  I 

Crafio  , fia  , adjeU,  Voy. 
Crafo  , Gruefo  , Grafo  y 
Gordo  * 

Crsfitud  fff  Vt  Gordura. 
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Crafo  I fa  y adj.  Gros  , gras , 
épais,  Lat.  CraiTus , pin- 
guis,*  Grofury  en  parlant 
d*une  faute , d'une  méprife, 
&c,  Lat.  Turpis. 

Ignorancia  crafa  y ignorance 
crajfe, 

Craticula  Ouverture  par 
oit  Fon  communie  les  Reli^ 
gieufes,  Lat.  Fencftella. 

Créa,/./, 5orr<  de  toile  ajf<\ 
fne, 

Creable  , adj.  Qui  peut  être 
créé.  Lat.  Creabilis. 

Creacion  , fubf.  f.  Création  , 
aSion  de  créer  i *création  de 
Charges  ou  de  Cardinaux. 
Lat.  Creatio.  % V,  Crianza. 

J Creador  tf.m.  V.  Criador. 

:f  Creamiento,  m.  Voy. 
Renovacion  y Reparacton. 

Crear  , v,  a.  Crier  y tirer  du 
néant  ; * créer  y étahiir  de 
nouvtiles  Chargez , &c.  Lat. 
Creare.  % Flever  y nourrir. 
V.  Criar. 

Crear  , v,  n.  Croître,  Voye\ 
Crecer. 

^ Creative,  va,  adj,  crie 
ou  produit  une  ckofe, 

Creatura  , f.  f.  Créature  d*un 
Pape  , Cardinal  créé  par  lui, 
% y,  Criatura. 

ÿ Crebantar  y f Crebrantar  , 
V,  a.  V.  Quebrantar. 

^ Crebillo,/.  m.  Petit  crible, 
Lat.  Cribellum. 

Crebol  , f.  m.  Arag.  Houx. 
V,  Acebo, 

Crccedero , ra  . adj.  Se  dit 
d*un  habit  ^enfant  affei 
grand  pour  Itsi  fervir  en 
grandijjant,  Lat.  Crefeenti 
corpori  aptus.  ^ Qui  peut 
croître , grandir , S-e. 
Crecencia , f.  f.  Croijfancc , 
augmentation,  K.  Aumento.  ; 

^iCrecentar,  verb,  a^.  Vcy. 
Acrecentar. 

Crecer,»’,  n.  Croître  y grandir. 
Lat.  Crefeere.  ^ Croître  , 
augmenter.  Lat.  Augeri. 

^ Crecer,  v.  a.  V.  Aventajar. 

4»  Crecer  a palmos  , eroitre 
à vue  d*ait.  ^ — como 
efpuma.  Exprime  la  rapidité 
avec  laquelle  un  homme  a 
fait  fortune  , &c,  ^ — co- 
razon  , reprendre  courage. 
• ^ — el  ojo.  Marque 
Fimprejjion  que  fait  la  vue 
d*un  objet  qu*on  défre  , 6* 
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qu*on  efpereobtenir.*  eib 
corcova  , aller  de  mal  cm 
pis,  ^ ^ hacia  abaxo  , di- 
minuer au  lieu  d*augm<nter, 

Creces,/. /.  p,  Augmentatiom 
de  volume  dans  du  blé , &Cm 
qu'on  remue  avec  une  petite 
Lat.  Incrementum.\^Quan- 
tité  de  blé  qu'un  Labourent 
doit  rapporter  au  grenier 
public  en  fus  de  ce  qui  lui 
a été  prêté,  Lat*  Au^arium* 

* Accroijfemene  , avantage  , 
excès.  Lat.  Augmentum  , 
exceHus. 

Crecida , f f Crue  d'eau,  LaU 
Fluminum  au^us. 

Crecidamente  , adv.  Abon- 
damment y à foifon,  Lat* 
Copiosè. 

Crecidito  , ta  , adj.  Un  peu 
augmenté,  Lat,  Piululum 
au^us. 

^ Crecido  , da  , adj.  Grave  , 
important,  Voye\  Grave* 

* Çyand.  Lat.  Magnus* 

* Abondant  , en  grande 
quantité.  Lat.  Copiofus. 

t Crccidode  enôjo,  bouillant 
de  eolere, 

Crecidos  y f.  m,  p.  Augmen- 
tation de'  mailles  vers  le 
mollet  d'un  bas  tricoté,  Lat. 
Harai  crefeentes. 

Creciente  , f,  m.  Terme  de 
Blafon.  Croijfant , fgure  de 
la  lune  dans  fvn  croiffamt» 
Lat.  Luns  crefeentis  ima* 

Creciente,/.  /,  Crue  d'eau^ 
Lat.  Auélus  Fluminum* 
^ Mure,  Levain,  Voyc^ 
Fermento. 

Creciente  de  la  luna,  croijfant 
de  la  lune,  — de  la  mar^ 
flux  de  la  mer. 

Creîimiento  ,/  m.  Accroif- 
fement , augmentation,  Lat* 
Augmentum. 

Crccimiento  de  la  calentura* 
redoublement  de  fevre. 

Credencia  , /.  f.  Crédence  » 
petite  table  à coté  de  l'Autel 
pour  les  burettes  , &c.  Lat* 

I Abaciis  facer.  Buffet  oit 

■ Von  mettait  , pour  en  faire 
l'ejfai  y le  vht  6»  l'eau  défi- 
nis au  Hoi.  Lat.  Abacus* 
t V.  Carta  credencia!. 

Credcncial  , adj.  V.  Carta 
crcdencial. 

\ Ctedencicro,/.  m.  OJfîcitf^ 
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charge  du  foin  de  In  cre» 
dcncia.  yoye\  ce  mot  dum 
fa  fécondé  acception, 

4 Creder  , v.  a.  V,  Créer, 
i Credero,  V,  Confidente, 
^redibilidad ,//.  Credibiiité^ 

**  motif  raifon  de  croire,  LaC. 
Credibtiitas. 

.Crédite, /I  171.  Foi,  croyance 

Îu*on  ajoute  à une  chofe, 
.At«  Fides.  Créance , dette 
cRive.  Lat.  Creditum.’^Crd* 
dit  f réputation.  Lat.FaTTia. 
^ Crédit  , autorité , eonJî~ 
dération,  Lat.*  Autoritas. 
^ Billet , lettre  de  crédit. 
Lat.  Litterx ^luciarlæ. 
Credo  ,y*.  m.  If  do , fymbote 
de  la  Foi.  Lat,  Fidei  fyra- 
bolum. 

4^  Cada  credo  , à chaque  înf 
tant.  *4,  Eftar  con  el  credo 
a la  boca,  être  dans  un  danger 
prcjfant.  ^ En  un  Credo  , 
dans  un  cÜn  d*otil , dans  un 
moment, 

CteduUdadj  f f.  CrédulUe, 
facilité  cxcejftve  à croire. 
Lat.  Creduliuj*  ^ 
Creencia. 

Crédulo  , la  , adj.  Crédule  ^ 
qui  croit  facilement,  Lat. 
Credulu$. 

4»  Creederas  ( tener  buenas), 
être  très^eredu/e. 
Creedero,ra,  adj.  Croyable  ^ 
vraiftmblalle.  Lat.  Credi- 
hWis,  ÿ Digne  de  foi»  Lat. 
Fide  dignus. 

Il  Creedor,  ra,  adjeH»  Voy, 
Créduio, 

^ Creedor  , fubft,  m*  Voy, 
Acreedor. 

O^encia  y fubft.  f.  Croyance  » 
fentiment  , opinion.  Lat. 
Sentcrulâ.  Croyance , ce 
qu*on  croit  dans  une  Reli- 
gion. Lat.  Fides.  4:  Voye\ 
Menfage  y Embaxada. 
^ Effai  des  mets  deftinés  au 
Roi.  Voy.  Salva;  t Voy. 
Credencia. 

Creertdero  , ra  , Ferfonne 
recommandée  par  une  autre. 
V.  Recomendado. 

Creer  , v,  a.  Croire  , tenir 
pour  .vrai.  Lat4  Credere. 

Croire  , eftimer  ^ penftr. 
Lat.  0]»inari.  ^ Croire  , 
ajouter  foi.  Lat.  Adhihsrc 
fidem.  ^ Croire  , avoir  la 
foty  Lau  Cicdete, 
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4r  Créer  a macha  mattlllo , 
d o)os  cerrados  , a pic 
juntUlas  , a puûo  cerrado , 
croire  dveaglémtnt  , fans 
examen.  de  ligero , 

crotte  légérenic'it. 

Ver  y créer  , ne  croire  qu'à 
bonnes  enfeignes. 

Cregüela  , f.f.  Sorte  de  toile, 
Creible  , adj.  Croyable»  qui 
peut  ou  doit  être  cru,  Lat. 
Credibilis. 

Creiblemente  , adr.  Proba- 
blement» vraiftmhlahUment. 
Lat.  Verifimiliter, 

$ Crdccia  yff.V,  Clerecia. 
i CréIigo,yt  m,  y,  Clérigo. 
Crema  pff.  Crème  , partie  la 
plusgrajfe  du  lait.  Lit,  Con- 
cretiorlaé^Isrpums,  ^ Cri- 
me, forte  de  mets  fait  avec  du 
lait , des  aufs  & de  la  farine. 

Tréma , deux  points  qu'on 
mu  fur  certaines  lettres,  Lat. 
Diœrefis  nota. 
Cremafteres,/*.  m.p,  Mufelcs 
erémafters  , qui  fuf pendent 
Itf  eefticules» 

% Cremento  , fubft  * m.  Voy. 
Aumento* 

i Cremefino , na,  y Crème- 
fin , adj.  V.  Carmefi. 
f Creminal , K.Criminal. 
Cremor , f.  m.  Le  fnc  le  plus 
délicat  d'une  chofe,  Lat. 
Cremor. 

Crencha  y if.  Crenche,/./. 
Portion  de  cheveux  que  laife 
de  chaque  eUté  une  raie  ou  féva* 
rationfaiteauhautde  latlie. 
Lat*  Crinium  diferimen. 
Crepufculino,  na  , adj,  ^i 
appartient  au  crépufcule, 
Crepllfculo  m.  Crépufcule» 
lumière  qui  refie  apres  lefoleil 
couché.  Lac*  CrepuCcüium. 
Crefa  , f.  f.  Ver  qui  naît  des 
oeufs  dépofés parles  mouches 
furlaviandc  y&e.  '^aujs  d*û’ 
1^  belles,  Lat.  Apnm  femen. 
^ Crefeemiento , f.  n.  Voy, 
Crecimiento. 

^ Crefeentamiento,  $ Cref- 
ccmar.  Voyt\  Acreceota- 
miento , Acrccentar. 
t Crefpa,  f.  f,  V,  jMelena. 
X Crefpft  de  iu^ , faifeeou  de 
rayons  de  lumière, 

1[  Crefpar,  v.d.  Increfpar 
y Ri7.?,r. 

* If  Crefparre , v,  r,  5e fâcher. 
Lac.  IraCci» 
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t Crefpin,  f.'m.  Sorte  d’or- 
nement  de  femme. 

Crefpina  i f.  f.  Efptce  de 
coiffe  en  ttfeau.  Lat,  Calan* 
tica  teticulata. 

Crelpino m.  Sorte  d’arbre. 
Crefpo  , pa  , adj.  Crépu,  ta 
parlant  des  cheveux.  Lat, 
Crilpns.  '|r  Frifi , en  parlant 
“des  feuilles  de  certaines  plan- 
te/.  Lat,  IntortHS.  * Oljcür, 
entortillé  , en  parlant  du 
fyle.  Lit.  Confufus.'faei/, 
irrité.  Lat.  Iratus. 

Crefpa  ( uva).  y,  Uva  efpina 
au  mot  Vva. 

Crefpon  , /.  m Crépon , forte 
d’étoffe.  Lat.  Paimus  crif- 
patus. 

Crefta  , f.  f.  Crête  de  eoj 
de  poule,  &c,  Lat.  Cril^* 
Huppe  , aigrette,  Lat, 
Apex.  J y.  CrçUon. 

Crefta  de  la  explanada  > crête 
du  chemin  eouvert.plus  grande 
élévation  duglacis, 

Alzar,  <5  levantar  la  çrefta, 
lever  la  crête  , s’enorgueillir. 
Creltado , da , adj.  Qui  a une, 
crête,  L*t.  Criliatus. 

Cteflica  , ilia,  va.f.f.  Petite 
crête.  Lat.  Criftula. 
Crefton,/!  m.  Crête  dccaf.iùt. 

Lat.  Crifta  galeæ, 

Crdtico  , f.  m,  Crétique  du 
emphimacre  , pied  de  vers 
compofe  d’une  brève  entre 
deux  longues.  Lat.  Creb'cus. 
:f  Crético , ca , adj,  V.  Critic» 
dans  fa  fécondé  acception, 
i Creyencia  , fuhjl,  f.  yoy^ 
Creencia. 

4.  Crey entes  ( en  jultos  y en) 
tfpece  de  ferment  aÿirmatifi 
% Pacer  cteyente  ^ d facer  en 
creyente , faire  croire  , per- 
fuader, 

Cti'/.neja , f.f.  Petit,  trejfe  de 
jonc  aplati,  Lat.  Fafcia 
..  fpartea. 

Cria  , y.  f.  Portée  , ventrée-^ 
couvée  d’animaux.  Lat.  Fœ— 
tuta.^Petit  d’un  animai  qui 
tttte.  Lat.  Laftens  proies. 
4.  Enfant  en  nourrice.  Lat,. 
Infans. 

t Criacion,y/.  K.  Crianza,. 
t Portée  , &e.  Voy,  Cria, 
i V.  Creacion. 

Criada,  y f.  Battoir  de  UJpvt.. 
.^Lat.  Paimula. 

Çiiadeio  > /.  m.  Péptniertp 
[ ii) 
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iTûthrta,  L^tt.  PUntaruim. 

Criadero  , ra  , oHj,  Fccond, 
I.ai.  Fecundu^» 

Ctiadilla  'fcjV’CuU.  Lat. 
Tel^iciilus.  ^ Petit  pain  qui 
a la  jotme  d*un  uftuuU  de 
nouton.  Il  Petite  fin  ante. 
Fat.  Ancillula. 

Crudiüus  « d criadiüas  de 
riorra , Lal.Tiibcra. 

Criadn  , da  , /I  Domtjhcite  , 
Jerviuur  ou  fin  ante»  Lat. 
FaipuluSÿ  la. 

i Criado,  fi  m.  AVurr/^cn  , 
dleve.  Lat.  AluTr.mis,  X V. 
Cliente,  * Serviteur  d*une 
Dame. 

Crkdo  ( bien  6 ma!  ) , bien 
ou  ma!  élevé.  Lac.  Benè 
vcl  malè  ir.ditututi 

4»  HabUr  bien  criado  , parler 
en  perfionne  bun  èley’it. 

Criador,  ra,yi  Celui  o\a  celle 
quiéle\e^  qui  m^urrit»  Lat. 
Nutritor. 

Cri  ador  , fii-bfi.  m.  Créateur  , 
attribut  de  Dieu,  Lat.  Crea- 
tor. Valet  de  ehtens  , 
eu  celui  qui  en  éleve.  Lat. 
Canum  nuirito^  cducator. 
^ Maître  d^un  haras,  Lat. 
Equinæ  robolis  dominus. 

^ Il  Criadora,  Province fiertUe 
en  grains  f &c, 

Cri.-ducla  , fi.  fi.  Petite  fier~ 
vante.  Lat.  Ancillula, 

^ Criamiento  , fi.  m,  Voy. 
Crea<.ion.ÿ  ^.Rcnovacion 
y Conlerwcion.  j 

Crianza  , fiubjî.  fi.  Politeffe  , ^ 
honnêteté,  Lat.  Urbanisas. 

V.  Creacion  , F.ducacion 
y Cria,  t ■^v7/i>n  de  nourrir , 
délever,  Lat.  Nuuilio , edu« 
catio. 

Buena  , 6 main  crianza , bonne 
ou  mauiaificéJui,ation.  ^ Dar 
crianza  y clcver,  prendre  Juin 
de  réducaticn. 

Cliar  , V.  a.  Créer  , tirer  du 
néant,  Lat.  Creare.  'Ç-  Pro- 
daire,  engendrer.  Lat.  Pro- 
duccre  , gignere.  éjt  Nour- 
Tir . allaiter.  Lat.  Lt^lare. 
x}»  Nourrir  f alimenter,  Lat. 
A 1ère.  4jr  Elever  ^ donner  de 
Péducativn.  Lat.  InAicuere. 
* Etre  calife , donner  lieu, 
Lat.  Parete.  i CVzcr, 
de  nouvelles  Cha'g^es  , &e, 
V.  Crear,  § Aratf  ^ tenir. 
Lût.  llalete.  . 
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Cnar  carnes  , prendra  de 
temhù’ipoint  , engraijfier. 
* — mollcja  ,fii  livrer  à 
la  panjjé  , ne  rien  faire, 
Criatura , J\  f Créature  , être 
créé.  Lat.  Créature.  En- 
fant qui  n*ei  pas  encore  né, 
ou  qui  ne  fiait  que  de  naître. 
Lnt.  InL'ntuius.  • Crésture  , 
ptrjhnne  qut  tient  fia  fortune 
d'une  autre.  F . Htchura. 
j»  Fs  ima  criatura,  c'fjl  un 
er.Jant  , en  parlant  d'une 
pcTjonne  très-jeune. 
Cn.'turica  • il!a,  ica  , fiuhfi.fi, 
F,.tii  enfant.  Lat.  Intaimilus. 
^ Criazon  , fi.  m.  Train  , 
gens  , domefiiquts  d'une 
ma  fin.  V.  Familia. 

Criba  , fiuhfi.  f.f  Crible.  Lat. 
Crihriim.  . , 

4r  F.tlar  como  una  criba  , 6 
ht'dio  una  criba  , </rcco/7imc 
un  crible.  Se  dit  d'une  chofie 
rompue , nmplie  de  trous, 
Cribar  , v.  a.  Cribler  y nettoyer 
atec  te  crible,  Lat.  Cribro 
fuccernere.  , 

Cribo  y fi.  rn.  V,  Criba. 
t Cùdüyf.f.  K#Prcgon. 
t Cridar , v,  n.  V.  Grirar. 

X Cricta,/./i  V.  Grieta. 
Crimen  , fi.  m.  Crime  , délit. 
Lat.  Crimen. 

Crimen  de  lefa  MngeAad  , 
crime  de  Lefie-Majcfié.  AU 
calde  del  crimen.  V.  AlcaU 
de.cfEfcribano  del  crimen  » 
Greffier  erim  'tnel.  Sala  de! 
crimen.  Chambre  criminelle  \ 

\ Tournelle, 

Criminacion  % fi,  fi»  Voy. 
Actiminacion. 

Criminal , ed)'.  Criminel  y qui 
arapport  au  crime.  Lat.  Cri- 
minalis.  Qüi  impute  tout 
à crime.  Lat.  Criminator. 
Criminalidad  » fi.  f»  Ce  qui 
rend  une  aHion  criminelle, 
Lat.  Criminalis  pravitas.tl 
CriminaliAa  y ad].  Cricûnalijh, 
qui  a écrit  fur  les  matures 
criminelles.  Lac.  Caufarum 
criminalîum  feriptor. 
Criminalmente  , adv.  Crimi- 
nellement y d*une  maniéré  y 
ou  ^ par  procédure  er'imi- 
ntlle,  Lat.  Crimin.iliter. 

Il  Criinînar  » v.  a3.  Voye\ 
Aeufar  y Acriminar. 
ÿ Criraires  , fi,  m,  Crimes. 
Lat|  Çiûnwai 
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Il  Crtmînofamente , adr.  V» 
Criminalmente. 

Criminofo , fa,yi  Criminel^ 
coupable  d'un  crime»  Lac. 
Keus. 

Criminofo,  fa,W/.  CriminUm 
y.  Criminal. 

Crimno  , fi.  m.  Groffe  farine 
d*tpeautrc  pour  faire  de  la 
bouillie.  Lat.  Cnmnurn. 

Crin  , d crines  , fi.  f.  Crinien 
de  cheraly  &e.  Lat.  Juba. 

Uncer  las  crines  , faire  le  poil 
à un  ehevat. 

Crinado  , da  » aijeSl.  Terme 
poétique.  Chevelu  , qui  a de 
longs  cheveux,  Lat.  Crini* 
tus.  9 

Il  Crinito,  ta,  aJjcS.  Voy, 
Crinado.  Malheureux  , 
de  mauvais  augure. 

Cometa  crinito  , comete  che» 
velue, 

§ Crioia,/!  f»  Chair  y vianitm 
y.  Carne. 

§ Criojero  , /.  m.  Boucher» 
y.  Cornicero. 

Criullo,  fi.  m.  Créole  y Euro- 
péen d'origine  né  en  Amé- 
rique. 

Il  Cripta,/.  /.  Crypte,  Beu 
fiouterrain  pour  enterrer  Us 
morts.  Lat.  Crypta. 

Crifis  ,y,  fi.  Crificy  effort  de  la 
nature  dans  une  maladie» 
Lat.  Crifis.  ^ Jugement  porté 
fur  une  chofie  , après  un  mûr 
examen.  Lat.  Cenfura. 

CriTma  y fi.  m.  Le  5dirti-CWiïf<» 
Lat.  Sacrum  Chrifma. 

-|*  No  vale  nada  , fuera  de  la 
Crifma  , U n'a  de  bon  que 
le  Baptême  ; il  rCm  pat  une 
bonne  qualité.  ^ Le  quîtaré 
la  crifma.  Menace  de  fiatre  à 
quelqu'un  tout  le  mat  qu'om 
pourra. 

Il  Crifmar,  v.  a.  Confirmer» 
donner  la  Confirmation.  Lau 
Sacro  chrifmate  ungere* 
^ Frapper , bUffer  à la 
tête,  Lat.  Contundere. 

Crifmera,  y./,  yaijfeau  dans 
lequel  on  garde  le  Saint- 
Chrême,  Lat.  Sacri  Chryf- 
matis  pyxis. 

Crifoberilo,  fi.  m.  Efface  de 
hérily  pierre  préeieuj'e.  Lat. 
Chrytoberyllus. 

Crifol,  y.  m.  C'reufiety  vaiffeam 
pour  ft  ndre  Us  métaux.  Lat« 

FuAvuû  catis. 


\ 


CRI  1 

CrîroUtîfl  ,yi  f,  ^uantlti  rfj  I 

mcfai  fondu  qus  pc.it  ton^  I 
tenir  un  creufct, 
CrirvîIito,/îm.  Cfir^foIUc, pierre 
* préeieuje,  Lat.  Chryfolitus. 
Cfifojjafio  ^y*.  m,  Ckryfoprafe  y 
pierre  précieufe*  Lat,  Chry- 
fopraztus. 

Crifrfpey/i , fuftf.  f.  Art  de 
tranfr.uer  les  métaux  en  or} 
n/cfihn:e.  Lat.  Alchyroia- 
Ctifpatura  , f,  f Crifpation 
de  nerfs.  Lit.  Contraflio. 
Crifta  Terme  de  JBlafon, 
V,  Crefta. 

Criftal,/*,  m,  Crljîaly  forte  de 
pterre  trar.fparente*  Lat. 
Cryftallus,  ^ CrifialyVerre 
net  & cleircomme  le  crlftal, 
Lat.  Vîtrum  pcrfpicuum. 
^ Miroir,  Lat.  Spéculum. 
♦ Terme  poltit^ue,  Crijhl 
des  eaux.  Lat.  Ac{ua. 

Criftcl  xinzto,  crime  de  tartre. 

Lat.  T artari  cremor. 
CrilbUno,  na,  adj.  Crljlallin , 
clair  y tranfparent  comme  U 
enflai.  Lat.  Ch'ftalUnus. 

Çf iftalizacion , j.  f.  Crlfallî- 
fation  y congélation  minirale 
enferme  de  crifial.  Lat.  Con* 
gçlatîo  cryî^aMi  înflar. 
fCrii^alizarfe , v.  r.  Se  CrîJltU~ 
lifer  , Te" congeler  en  manière 
. de  erijlal.  Lat.  Inftar  cryllalli 
con^elafcere. 

Crin?î,yZ»i.  V,  Clîftcr. 

J Crifucla , /üi/î. /«n.  Petit 
vaiffeau  (jtii  emboîte  urtelampe 
portûth  s peur  recevoir  PhuHt 
^ui  peut  tomber.  Lat.  Lychni 
vai'ci.Ium  infertus. 

^ Crifuelo  • f^fi*  m,  yoy. 

CantJil.  ‘ 

J Criftîanego , ga,  adj,  Qai 
concerne  les  chrétiens, 
iCntica  , /./*.  Critique  y art  de 
iuçcr  d'un  ouvrage  d'efprit. 
jLat.  Critice.  ^ Crhiqve , 
eenfure  d'une  aQion  , &c. 
Lat.  Cenfura. 

Criticar  , v,  a^.  Critiquer  , 
eenfurcr.  Lat,  Carpere. 
Cririco  , fuhjl,  m.  Critique  , 
celui  qui  examine  un  ouvrap,e 
* d'cfprit  pour  en  juger,  Lat. 
Ctnfor.  PuriJUy  celui  qui 
a^icie  la  pitteté  du  langage, 
Ï7at.  Stili  Lultîoris  aHefla- 
t'or. 

CfJttco  , ca  , adj.  Critique  , 
^ui  la  critique. 
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^ Critique  , qui  appjrtlent  à 
la  crij'e.  La^  Criticus. 

4»  Il  Ciitî<|uizar  , y,  a.  Vuy. 
Criticar, 

Crizneja  , /.  /.  Corde  , treffe 
d'oJUr.  Lat.  Funis  vî mineni. 

Il  Croaxar  , v.  aH.  Croaffpr, 
Se  dit  du  corbeau.  Lat.  Cro- 
citare. 

t Croche!  yf,  m.  Tour  d'édU 
fîce,  Lat.  Tum’s. 

Croetno , f*  m,  Ongutnt  fait 
avec  dn  fafran,  Lat.  Un- 
guentum  croccum. 

Crocodilio  ,yi  m.  Plante  qui 
croit  dans  les  bois,  Lat, 
Crocodiliiini. 

CrocûdÜo  , fuhfl.  m,  Voy. 
Cocodrilo. 

Crocomagna  ÿ y.  m.  Compofi^ 
tion.  formée  des  mimes  dro- 
gues que  Ponguent  de  fafran. 

CrocuU  y f f*  Animal  ne  , 
dit-on  , de  C accouplement  du 
lion  avec  Vhyenc, 

Cromâtico,  ca,  ad],  Croma- 
tique  y qui  procédé  par  p!it- 
fieurs  femi-tons  confécutifs, 
Lat.  Chroirnticus. 

Crdnîca , f.  f.  y ||  Cr«^nîco  , 
f,  m.  Chronique  , hijioire 
fuivant  tordre  des  temps, 
Lat,  Xhronica. 

Crônico,  ca,  adjeél.  Chrorüque. 
Se  dit  d'une  maladie  qui  dure 
long-temps.  Lat.  Chronîcus. 

Cror.icon  , fubjQ,  m.  Annales 
abrégées.  Lat.  Annales  bre- 
viores, 

Cronifta  , m.  Auteur  de 
chronique,  Lat.  Chrooico- 
mm  fcrîptor. 

Cronograûa  , f.  f.  Mémoires , 
hîUoire  des  temps,  Lat.  Chro* 
QOgrapbia.  ' 

Cromigrafo,  f,  m,  Annalifte. 
Lac.  Annalium  feriptor. 

Cronologia  , f.  f.  Chronolo^ 
gie  y fclaiee  des  temps,  Lat. 
Chronologia. 

Cronolügicaincnte,  adv.  Sui- 
vant tordre^  des  temps.  Lat. 
Cîironologîcè. 

Croooldgico  , ca  , adj.  Chro- 
ttol*'giqae  y qui  appartient  à 
la  chronologie.  Lat.  Chro* 
nologicus. 

CronologifU  y Cronulogo  , 
fuhfl,  m,  ChronoLogifie , ha- 
' hiUdans  la  chronologie.  Lat. 
Chronologus, 

Cretafite  , /,  m,  Crotaphite  , 
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mufele  temporal,  Lat.  Cro» 

. taphits. 

Crotor.'ir,  v.  aH,  Se  dit  du 
cri  de  la  cigogne,  ou  plutôt 
du  bruit  qu'elle  fait  avec 
fon  bec, 

% Cruamente  y t Crua- 
mientre  , adv,  V,  Cruel» 
Trente, 

Crucera  » f*  f its 

eûtes  du  cheval , garrot»  Lat« 
Coi^arum  anteriorum  radtx* 

Cruceria  v f.  f»  Architt^ura 
gothique,  Lat.  Archite^ura 
rudts. 

Crucero  , f m.  Bras  Aune 
nef  d’Egtifê  en  forme  de 
croix,  Lat.  Prônai  ala*« 
Croifette  ou  croîfade  » 
confiellaùonmérulionaUéU^Xrn 
Sicits  crucis  formam  refe- 
rens.  ^ Porte-erAx,  Lat« 
Crncîfcr, Traverfe  y pUct 
de  bois  mîfe  en  ertxyers.  Lat. 
Tigillumtranfrerfum.»^  W/- 
lieu  d'une  feuille  d'impref- 
fon  oà  trvre  l'ardillon  des 
pointures.  Lat.  Paginx 
vifio.  ^ V*  Eûcrucîjada. 

Cruciata  , fubJL  f.  Gentiane 
croifette , plante,  Lat.  Gcn- 
tiana  cruciata. 

Cruciferario , f,  m.  Porte- 
croix,  y,  Crucero. 

Cruci'fcro,y  m.  Porte-croix, 
y,  Crucero.  ^ Croijur , 
ou  Porte-croix  , forte  de  Cha- 
noine régulier,  Lat.  Cruci» 
fer. 

Crucifero  , ra  , ad].  Marqué 
ou  fiirmcnté  d'une  croix, 
Laf.  Cruce  diftinôusr"' 

Crucificar,  v.  ail.  Crucifier  é 
attacher  à nnc  croix,  LaL 
Crucifigere.  * 4^  Tour^ 
mentir,  incommoder  exceff'- 
vement,  Lat.  Cruciarc. 

Cîucîfixîon  , f.  f.  CrueijU’-^ 
ment ,aHion  decraefier.  Lit* 
Cmcifîxio.' 

Crucifixo  , f.  ni.  Cruefiv  * 
jepre'fentation  deJtfus-Chrf 
Gtucifié,  Lac.  ClirtiU  cruct 
affixi  ^ago. 

Il  Crucifîxôr,  y m.  Celui  q.ii 
crucifie. 

J Crucijada  y f»  f.  V-  En-», 
cr’.cijada. 

Crucigero,  ra,  adjecl.  Voy^ 
Crucifeto.^ 

Crucillo  , /.  m.  Poufiette  ^ 
jeu  £tnfaiTs  avec  des  épinglix. 
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Crudamerte  , edv.  Crûment 
durement.  Lit.  Arperè. 

Cnifieza  , f.  f.  Afuté  d*ur. 
fruit  t &c.  I.at,  Acerhius. 
♦ Rii^ueur  ^ dureté.  Lat.  Af- 
pcritdS.  4*  Arrogance  tfan-^ 
faronnade,  Lat.  Jü^intia. 

Crudezas  , p.  Crudités  d*<fio- 
ptae  f indigefiion.  Lat.  Cru- 
ditates. 

Cfucio,  (lia,  Voy. 

rnico.  * i V,  Jirorco  y 
Arpero. 

CruHo  , dt  , adj.  Cru  ^ui 
n*cft  pas  cuit.  Vert  , 
apte  , i^ui  n'eft  pas  mûr 
Cfu  , dtjfici’e  à digérer. 
Lat.  Crucji.».  Cru.  Se  dit 
de  la  fuie  iji/i  r.  'ejî  nt  lavée  ni 
tunu.  Lût.  Ruüis.  ^ Cruef 
dur , fans  pitié.  Lat.  Im- 
rrants.  hanjaron  , tfrro- 
fant,  Lat.  Ariogans.  Se 
dit  d'  'un  apofiême  ^ui  n'eji 
pas  mûr.  Lat.  Immatunis. 

A purto  , 6 iicfppo  crudo  , 
ou  moment  précis,  A 

piinto  Qri\do,àcor7tre-temps, 
hors  de  propos. 

Cruel,  ûdj.  Cruel  f inhumain.' 
Lat.  CruHelis.  ♦ Cruel  , 
Jûeheux  , doulou'tux,  infup^  . 
portable.  Lit.  Afper.  | 

Crueldatî  y 4 Crueltza  ,/i/A/?. 
J:m.  Cruauté,  Lat.  Cru- 
dclitas. 

Ctüclmente  , adv.  Cruelle- 
ment  , ayec  cruauté,  Lat. 
Cnideliier. 

Crupr.tamcnte  , adv.  Avec 
eÿ’jjton  de  far.f , ^une  mj- 
n!€refangilmteL^i,CT\lQnth. 

} Ouentar,  v,  acl,  V,  En- 
fangrentar. 

* 4.  Cruentarfe , v,  r.  De- 
^enir  cruel,  Voy,  Encruelc* 
cerfe. 

Cruento,  ta,  adj.  Sanglant  ^ 
cnlanglenté,  Lot.  Cruentus. 
Crurza  y t Criientidid  , 
f,  /.  V.  Cruc.'dod. 

X Cfuo , a , cd).  yen  , dpre. 

X Cruel,  r,  Crudo. 

X Crtor , f.  rn.  Sang  verfé 
ou  qui  coule.  Lat.  Cruor. 

Crural,  udj.  Crural  y qui  ap- 
partient é la  jambe, 

Crureo , f.  m.  Mufele  de  la 
jambe  qui  fert  à mouvçir'le 
pied, 

Cn  ilico  ÿ ca  , aijeSt  V*  Pul* 
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X Cruftofo  , fa , ûdjeci,  Voy, 
Coflrofo. 

Cruxia  , f,  f,  Courfer  , eu 
cour/te  de  galere  , pajfagede 
La  prout  à la  poupe  entre 
lc\  bancs  des  Jotçats,  Lat. 
Lori.  ♦ Corridor  , galerie 
ferrant  de  pajjage  pour  aller 
à plujieurs  appartement  Lat. 
Itv'nfjtus.  * Dortoir  de 
Coüi  ent.  Lat.Dortnitoriutn. 

• Salle  d* hôpital , &c. 

Cnixu  de  piczas , enfladede 

pitces  dans  un  appartement. 

Pafar  CiUkia  , le  même 
dans  une  galere , que  courir 
la  bouline  dans  un  vatjfean , 
ou  pajf  er  par  les  verges  fur 
terre.  * 4^  l^afar  cruxia,  6 
fufrir  una  cruxia  , fouffiir 
quelque  mal  de  longue  durée. 

Cruxida  , f.  f.  Pont , tiilac 
de  raijfeau,  Lat.  Tabula- , 
tum.  I 

Cruxicio  , f.  m.  Craquement , ; 
bruit  d'une  ckofe  qui  craque, 
L.'.t.  Crep  tiis. 

* i Darcriixuio  alguna  cofa , 
faire  du  huit , de  l'eclat , 
en  parlant  d'une  affaire, 

Cruxir,  v.  n.  Craquer,  Se  dit 
du  bruit  que  font  certains 
Corps  , en  fe  frottent  , ou 
en  éclatant,  Lat.  Stridere. 

' Cfuz,  fubfi.  f.  Croix  y ancien 

j infrument  de  fuppltcc,  Lat. 
Crux.  vf  Croix  » marque 
difliri3ive  dts  Cheraliers  d'un 
Ordre.  Lat.  Crux  equcHris. 

* Croix  , cfflciion.  Lat. 
Animi  cruciatus.  ^ Garrot 
de  cheval  , $•€,  Lat.  Sum> 
mum  dorfum.  ^ Terme  de 
Biafon  Croix  , pieee  hono- 
rable de  Vécu,  Lat.  Crux 
gentilitia.  ’§  Chemin,  Voy, 
Camino.  ^ Arag. 

Trencas. 

Cruces , p.  Leviers  en  croix, 
Lat.  Veftes. 

Crut  de  caravaca  • croix  a 
quatre  branches.  4^  ~ g^o- 
mctrica  » croix  géométrique  , 
bâton  de  Jacob  , injlrumcnt 
pour  mefurer  les  hauteurs, 

* Adelante  con  la  eruz.  Ex- 
prime la  ferme  réfolution 
éJaller  en  avant  dans  une 
affaire,  Andar  con  las 
cruces  acueRas  , pure  des 
prières  iDieu pour  en  obtenir 
quelque  chofe,  ^ £0  çniz. 
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Terme  de  Biafon.  En  crolxl 
4»  Es  menefier  la  cru?,  y 
los  cirtoles  , il  faut  butt 
des  chofes  pour  cette  entrer 
prift , Crc.  4»  Eftar,  andar  * 
verfe  entre  la  cruz  y el 
agua  bendita  , être  dans  un 
extrême  danger.  ^ Hacerle 
la  craz  a alguno, promettre 
de  fe  tenir  deji*rmais  en 
garde  contre  quelqu'un. 
cerfe  crûtes  , être  faifi 
d'étonnement  , d'.idmiration» 
4»  Hacerfe  cruces,  6 eflar 
por  cAa  crut  de  Dios,  étr^ 
à jeun  ; n 'avoir  pas  ob^ 
tenu  Ci  qu'on  dejlrott.  Lie- 
V4r  , tener,  traer  la  cruz 
en  los  pechos  , être  Chc-. 
i'4/;tr  de  quelque  Ordre  Mi- 
litaire..,^ Quedorfe  encruz 
y en  quadro  , peidre  tout 
jln  bien  , tomber  dans  Ia 
mi  fer  e, 

Ciuzada  , fubfl.  f CroifadCm 
Itput  y guerre  centre  les  In» 
f de. les.  Lat.  Lcllum  facrum* 
^ Indulgences  accordées  pour 
cette  guerre,  Lat.  indulgen- 
tia.  Troupe  , armée  da 
Croifés.  Lat.  Sacra  Cruels 
militia. 

Confejo  de  cruzada  , Con/tî/ 
de  la  Croifade  , chargé  da 
V adminif  ration  des  revenue 
de  la  bulle  de  la  Croifadcm 

Cruzado  , yî/^yt.  m.  Cruiade^ 
monnoie  de  Portugal.  ^An» 
tienne  monnoie  de  Cafiille^ 
Lat.  Nummus  crucifer* 

I ^ Croifé  y celui  qui  prenoU 
la  croix  pour  aller  à U Croh 
fade.  Lat.  Crucifer.  CAe- 

I valier  décoré  de  la  Croise 
d'un  Ordre,  Lat.  Crue© 
equeAri  Infignirus. 9 
certaine  pojition  dts  doigts 
fur  ta  guittare,  $ Chemin% 

V,  Camino. 

Cruzado  , da  , part,  p,  da 
Cruzar.  Terme  de  Biafon, 
Croiféy  chargé  d'une  croix^ 
Lat.  Cruce  infignitus. 

* Eilarfe  con  los  brazos  cru- 
zados  , demeurer  les  bras 
croifés  fans  tien  faire.  ^Ve- 
nirfe  con  los  brazos  cru- 
zados,  6 con  las  manos 
cruzadas  , revenir  fans 
avoir  fait  ce  dont  o«  étoii 
chargé, 

II  Cruzador , adj.  Qui  croifa^ 
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^ui  travtrfe,  Lat.  Tranf- 
vcrfus. 

Crtizar  , vtrh,  tffl.  Croifer , 
mtttrt , df/poftr  en  jormt 
dt  croix.  Lat.  DcculTare. 

• ^ Cruijer  , travtrfer  un  che- 
min, Lal.  Tranfvcrfumire, 

Cruzarfe  , v,  r.  Prendre  la 
CfJix  , entrer  dans  tm  Or- 
dre fdiUtalre.  L:^t.  F.t{ncftri 
Ordini  adreribi.  ijr  Croi- 
fer  les  jambes  en  ms-chant. 
Se  dit  d*un  eheyal  y.&c.Lit, 
Cnira  dccuÆue. 

Crurar  en  eî  mac  , croifer^ 
aller  & venir  dans  un  me/ne 
cjyace  de  mer.  tlf»  — la  cara 
i al^iuio  , couper  ^ balafrer 
le  yifa^e» 

Crazari'c  los  négocies  , lûs 
«fuiuos  , &.C.  Se  dit  des 
affaires  qui  fun  ienneat  tou- 
tes à la  fois  y &c, 

Cuadervîz  , f f Cnille,  V, 
Codocüiz. 

Cuajjda  , f.  f Caillé , lait 
ctvMé.  Lat.  L^c  coag-ila- 
tuin. 

Cuajadillo  ^ f,  m.  Etoffe  de 

'foie  chatpiée  de  fears  , de 
ramages  , &c.  Lat.  Scricea 
tcla  clahoratior. 

|]  Cuajamiento  , f.  m,  V, 
Coagubeion. 

Cuajar  , /.  m.  Caillette  de 
veau  y d*apieau  , &c,  Lat. 
Ventrîculus, 

Cuajar  , v.  aÜ,  Cailler  ,figer  » 
coaguler,  Lat.  Coagulr.re, 
Charger  , couvrir  un  habit 
de  broderie , ô-t.  Lat.  Coo« 
perire  ornamenns.  *HtRénf 
fir , produire  foi  effet , en 
parlant  d*une  démarche  , &e. 
Lat«  Bcnè  rucccderc. 

Pdaire  , agréer,  convenir, 
LaC.  Arridere. 

Ooajareo^  fubjl,  mafe,  Voy, 
Cuajar. 

’Oaajaco.a  , m.  Grumeau  de 
fang,  Lat,  Grumulus  ex 
fanguine, 

O‘^)o  y f,  m.  Lait  en  grù- 
meaux  qu^OR  trouve  dans  P ef- 

, tomac  des  animaux  qui 
tent.  Lac.  La^scoagidum. 
^ CaiUemcnt  du  lait , &c, 
Lat.  Coagulatto. 

Amncar  de  cuajo , arracher 
avec  violence , & de  ma- 
siier.e  qu*il  ne  nfte  rien, 
£afancW  -«i  cuajo«  Se 
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dit  d'un  enfant  qui  pleure 
be.tttcoup  & long  - tempe, 
4»  Volverfe  el  cuajo.  Se 
dit  d*un  enfant  eoueni  la 
tête  trop  baffe  y & qui  rend 
du  lait  caillé  par  la  bouche, 
^ Yerba  de  c\xù]o  , caille- 
lait  ou  gallium  y plante, 

Cu.itc(jutl , fubf,  m,  4V/1/  ou 
millet  du  Mexique.  Lat.  Mi- 
liiun  Indiciim. 

Cuba  t f m.'  Cuve  , ’ muid  , 
tonmau  y '&c.  Lat.  Cupa. 
^ Homme  qui  ^ a un  eros 
ventre , ou  qui  b-At  oLm- 
coup.  Lat.  Homo  obefus , 
bibacuUis. 

Il  «J'  Cubnzo  , fi  m.  Coup 
qiPon  fc  donne  contre  un 
tonneau. 

Cubeba,  f f.  Cuhehcy  forte 
de  fruit  ou  de  grain  aroma- 
tique des  ‘grandes  Indes,  Lat. 
Cubeba. 

Cubero , fuhfi,  m,  Falfcur  de 
cuves  , 6'C,  Tonnelier,  Lat. 
Dotiarius. 

A 0)0  de  buea  cubero,  à 
vue  de  pays  $ en  gros  ; à 
peu  prés. 

Il  Cubert.ado,  da , adjeéüf. 
Couvert,  V,  Cubierto. 

Cuberrura  , fuhjl.  fém,  Voy. 
Cobertura. 

Cubeta  , /.  f.  Petite  Cuve  ou 
tonnc.îu,  Lar»  Doliolum. 
^ Efp:ce  de  feau  de  plan- 
ches très-minces, 

Cuhenila  , fubfi,  f,  dimin,  de 
Cubera. 

Cubeto  , f.  m.  Petit  tonneau , 
baril,  Lat.  Doüolu.u. 

.{»  Todo  faldrL  del  cubeto  , 
efpéranee  qtlon  donne  à quel- 
qu'un  qui  a fait  une  mau- 
ratfe  \ifjaire  lju'îl  en  fera 
dans  la  fuite  de  meilleures, 

Cubichete  , f,  m,  Aceotar, 
pièce  de  bordage  , endentée 
entre  les  membres  fur  le  haut 
d*tm  vaiffeau. 

Cùbico  • ca  , adj.  Cubique  , 
qui  appartient  au  cube,  Lat. 
Cabicus.  ^ 

Il  Cubiculario  , yr/Ti.  Valet 
de  chambre,  Lat.  Cubicit- 
!anus. 

Cubiculo  , fuhfi,  mafe,  Voy, 
Apofento.  « 

Cubierta  » f f Couverture , 
tout  ce  qui  jert  d couvrir. 
Lau  Tegiacn,  ^ Couverte^ 
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pont  ou  tlllac  de  vatffcan, 
Lat. Navî$  tabuIatuaî.‘^Ce«* 
verturc , prétexte.  Lat.Praî- 
textus.  § Jupe  de  femme, 
V-  Saya. 

Cubierta  de  calfr.  » ptile,  car- 
ton revêtu  de  toile  dont  on 
couvre  U cdiec.  — do 
carta  , enveloppe  de  lettre, 
4»  — de  mêla , tapis  de 
table. 

Cubiertamente  « tfdv.  Couver- 
tement,  fecrétement , en  ca- 
chette, Lat.  Clam. 

Cubierto  , f,  m.  Couvert  ; 
ajjîette , fer^  iette , Oc,  pour 
chaoue  convive.  Lit.  Menfs 
apparates.  4*  Couvert;  lieu 
à fi'abri  des  injuresdu  temps, 
Lat.  Tutus  ab  aerè  locus. 
4^  Couvert;  ce  qtPun folJc$ 
a droit  d'exiger  de  celui  qui 
le  logtJLit.  Tcflutn.  ^Ser- 
vice ; quantité  de  mets  fer- 
vie  à la  fois,  Lat.  Fertu- 
lam.  i.  V.  Colcha.’ 

Cttbicrto  , ta  , part,  p.  de 
Cubrir.  - 

* Ponerfe  a cubierto  , fc 
mettre  à couvert , en  fureté, 

^ Cubija  , Jubfi.  fém,  Voy, 
Cobija. 

* ^ Cubijadera  , /.  /.  Ma- 
querelle,  V,  Alcahueta. 

% Cubljar , v,aH,  ^.Cubrir. 

Cubii  , f,  m.  Cite  des  ani- 
maux, Lat.  CubHe. 

Cubilete  , f,  m.  Moule  pour 
les  petits  pltéi,  Xrtmelet 
d'efeamotcur.  Lat.  Accta- 
bulum.  4 Gobelet  de  sxrre  « 
&€,  Lat.  CaUculas.  ^ Petit 
pdté.  Lat.  Artocrcas  fafli- 
giatum.  4^  Viande  hachée 
qu'on  fait  cuire  dans  un 
moule  à p.ités,  4^  Cornet 
c jouer  aux  dés.  Lac.  Fri* 
tiilus.  • 

Cubiletero  , /*.  m.  Moule  de 
Pâtifper,  Vnyci  Cubilète* 
4 Grand  gobelet  de  cuifiAe- 
Lat.  Scyphus  amplior. 

Cubillo , f,  m.  Petit  feau, 
Lat.  Situla.  4 T.fp^^  àa 
cantharide,  Lat.  Caotharîs. 
4 Petite  loge  bu  chambre  à 
chaque  côté  du  fond  du 
théâtre.  Lat.  Cubiculum. 

Cubital  ( Medida  ) , mefure 
d'une  coudée,  Lat.  Menfura 
cubitaiis. 

Cubito , /.  m.  Petit  feau, 
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Cubo.  ^ CtihitHS  , ttfi  âta  fu  mtfurts  pour  n*itre  pat  u/îenJlU  d<  tahU.  Lat.  Co^ 

os  Ht  l^avant-bras,  Lat.  rtconnu  l'auuurd'unt  a^ion.  ç\\\t:3LTe,  4^  CuilUr  dscuivre^ 

Cubitus.  » la  cuenta  ^joindrt  à Oc.  pour puifer  de  Ctau  dans 

Cubo»/.  m.  CuhCf  foiidc  qui  un  article  décompté  d'autres  un  cuvier  , Oc.  Lat.  Rof- 

a pour  faces  fix  quartés  parties  }ufqu*à  la  concur^  tratum  cochleare  amplius» 

ès,aux,  Cube  f trofume  rer.ced'une  femme  due  ^ Oc.  Lanterne , inflrument  pour 

putjfance  d*un  nombre  » Oc.  Cubrirfe  de  Grande  de  Ef*  mettre  la  poudre  dans  le  ea» 
Lit.  Cubus.  ^ Seau  à pana  , fe  couvrir  pour  la  non.  Lat.  Cochleare  tor* 

puifer  de  Veau,  Lat.  Sicula.  première  fois  devant  le  Roi , inentarîum.  ^ Ecope,  Vm 

^ Moyeu  de  roue.  Lit.  Oc,  en  qualité  de  Grand  d'Ef-  Achicador. 

diolus.  ^ Tour  dont  les  an-  p*^Sne.  ^ de  fudor  » o Cucharada  , f,  f.  Cuillerée  ^ 

àennus  murailUsétoientfan-  do  iyii  ^ couvrir  de  futur  ^ ce  qui  peut  tenir  dans  une 

^uéts.  Lat.  Tunis.  ^ Ré-  être  tout  en  eau.  cuiller.  Lat.  Cochleariunt* 

Jfénoir , ho^ia  , Oc,  pour  Cubrirfelc  a uno  el  cora^on  » Meter  fu  cucharada»/t  mc,cr 
faffcmhler  l eau  qui  doit  faire  as^r  le  cceur  navré  de  trif-  d'une  convtrfation  » donner^ 

aller  tm  moulin,  Lat.  Aqua-  teffe,  'f  No  cubrirle  pelo  fon  avis  fans  qu'on  le  dc^ 

lium  fuulcArinz  recepta»  i atguno  , être  malheureux , m.^nde. 

culum*  D.  Sorte  d'orne-  échouer  dans  toutes  fes  en-  Cucharal  , f,  m.  Sac  de  cuir 
ment  creux  pour  Us  lambris.  treprifes.  à mettre  des  cuillers,  Lar, 

Cubo-cubo  , /.  m.  Sixième  Cuca,/, /,  V.  Chut»,  éjr  Ef-  Sacculus  condendis  co- 

puljfance  d'un  nombre  » Oc,  pece  de  cluniUc.  cl.learibas. 

Cuboydes»/m.  Cuboïde t un  Cuco.  Cuebaraao , /u^.  m.  Coupée 

des  os  du  pied.  Lat.  Cu«  Cuca  y mztzczn  t forte  de  jeu  cuiller, 
boides.  de  cartes,  «{»  Mala  cuca.5«  Cucharero»/  m.  Celui  qui^ 

Cubrepan , fuhjl,  m.  Sorte  de  dit  d'un  homme  méchant , fait  ou  vend  des  cuillers, 

fourgon  de  Pûtijfier  pour  de  mauvais  naturel,  Lat.  Cochicarium  arlifex 

couvrir  de  feu  Us  tourtes  , Cuerna  , / /.  Cocaïne  , fête  aut  venditor.  ^ V,  Cu- 

Oc.  Lat.  Rutabuluro.  en  Italie  ^ dans  laquelle  on  charctero. 

) Cubril  » mafe.  Voy,  abandonne  au  peuple  des  vi-  CMc\\itoti,f.f.Petiucailler^ 

Cubil.  vus  pofés  fur  un  poteau  Lat.  Parvum  coclUear.^  K« 

Cubrir,  y.  aH,  Couvrir  ^ mer-  élevé'  O graijfé  de  fuif^Oc,  Cucharada. 

tre  une  chofe  fur  une  autre  * Profit  » avantage  obtenu  ^ Cucharetear  » v,  n,  Re-» 

pour  la  cacher  , Oc,  Lat.  fans  peine  ou  aux  dépens  muer  avec  ttne  euiller  ce  qui 

Ope  Couvrir  y cacher  ,\  d'autrui.  Lat.  Commodum  | efi  dans  un  pot  , Oc,  Lat. 
dtjjimuler  , dé^uifer,  Lat.  ultroneum.  Cochlcarc  rerfare.  * Se 

Celare.  ^ Couvrir  ^ mettre  Cucancro  , /.  m.  Homme  ha-  mêler  des  affaires  d'autrsù» 

mne  chofe  en  grande  quan-  bile  à fe  proçurer  à peu  de  Lat.  Sefc  ÎD  aliéna  inferre. 

ùté  fur  une  autre,  Lat.  Te-  frais  ou  aux  dépens  d'autrui  Cucharetero  » /.  m.  Celui  qui 
gere.  Couvrir  ^ défendre  ce  qui  lui  cji  avantageux,  fait  ou  vend  des  cuillers  de 

mn  pofe,  Lat.Tueri.*^  Cou-  ||  Cucar  » v,  a.  Railler  » fe  bois.  Lat.  Cochtearius  fa- 

vrir  mne  maifon,  Lat,  Tec-  moquer.  Lat.  Irridere.  ber.  Bande  de  toile,  &Cm 

tans  ædibus  inllruere.  Cucaracha  , f,  f.  Cloporte  , percée  de  plufieurs  trous  où 

Couvrir,  Se  die  des  ani-  infeâe.  Lat.  Muttipeda.  Pon  fuf pend  les  cuillers,  Lzx, 

maux  qui  s'accouplent  avec  Cucaracha  de  Indias  » forte  Cochlearium  repolitorium. 

/eitr  femelle,  Lat.  Coirc.  d'efearbotd'Amérique.^^et-  Frange  d'un  jupon  de  def^ 

i Cubrir,  v.  n,  Veftir.  ùn  femme  extrêmement  brune.  fous.  V,  Enaguas. 

Cubrirfe  , v,  r.  Se  couvrir,  Cucarro  , adj,  jVom  donné  Cucharica , üla , ïia  ,fuhft. 
mettre  fon  chapeau,  Lat.  par  les  enfant  A ceux  d'entre  Petite  euiller, 

Caput  obtegere. Se  payer  eux  que  leurs  parent  habil-  Cucharon  , fubfi,  m,  G’’onde 

par  fes  mains  f retenir , en  lent  en  Afoinn  par  dévotion.  euiller  , cailler  à pot  , à 

payant  quelqu'un,  l'argent  Cuchar»/.  m.  Sorte  d'impôt  ro^our , 6*r.  Lat.  CocKleare 
qu'on  lui  a avancé  , Crc.  fur  les  grains.  ^ Q^uantité  majus. 

Lat.  Reprxfentatam  pe>  de  grains  que  eontenoit  ta  ^ Tcner  cl  cucharon  , por 
cuntam  recuperare.  Se  mefurt  ^ même  nom,  V,  le  el  mango.  V oy,  Tcner  la 

couvrir , fe  meurt  à couvert  mot  fuimnt,  ^ Fourchette,  farten  por  cl  mango  au 

de  Cennemi , à l'aide  d'un  V,  Tenedor.  mot  Mango. 

retranchement,  &c.  Lat.  Se  ^ Cuchar , /. /r*«7/rr.  Voy.  Cucharros  , /.  m,  p,  Mor» 
ab  bodibus  protegere.'f'^e  * Cuchara  ;îme/ü«  de  ccaux  de  pUnc'nts  pour  ré~ 

dit  d'un  cheval  , &c,  qui  la  dou\ieme  partie  du  ce-  parer  les  parties  d un  vaif- 

croife  un  peu  Us  jambes  en  Icntin.  feau  qui  en  ont  befoin.  Lac* 

marchant,  Cuchar  herrera,  euiller  dt  fer,  Anferculi. 

* Cubiir  el  ro^O  | prendre  Qwùtm  s fnbft,  f ÇuUler , CuçhiçbeaTi  r,  a^Chuehour,,^ 
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fûT^tr  bas  à CoTtillA.  Lat. 
Muffrcare, 

Cuchicheo,/t  ChuchoxtrU. 
Lac.  Mufntatio. 

Cuchîchiar  , v.  n.  Chanter  , 
tn  parlûnt  de  la  perdiix* 
Lat.  Cacibare. 

Cuchiila  , /.  /.  Couperet  de 
Doucher,  Lat.  MaciilPra. 

V^oy,  Archa.  'ÿ'  Terme 

• pi^étt^ue.  Epée,  Lat, 

^ Couteau  de  Rüitur,  Lat. 
bibiiopobrum  cuUcr. 

Oentc  de  la  cuchitla  » Bou- 
chers, 

CucïiilLda  , f.  f.  Coup  du 
tranchant  d*une  épée  , tail- 
lade y eJhfilaJe,  L^t,  Iftus 
^hdiicfrim  intli^us.  >ÿ.£jr* 
CCS  du  prix  des  billets  d* en- 
trée d*un  JfcStjcle  fur  etux 
d'un  autre, 

Cuchiiladas,^.  Q^uerelUy  bat^ 
Uru,  Lat.  Kiaa.  \$r  Tailla- 
des , couoarts  en  long  dans 
ua  habit,  Lat*  Ycllium  in* 
cifiones.  * 

^ Cuchillada  de  cicn  realcs, 
grande  , large  cjlafitade.^  Al 
maw'Aro  cuchillada.  St  dit 
lorfqu*on  prend  en  défaut 
^ueli^u'un  fui  doit  être  con» 
forr.mi  dans  LfU  mature. 

CucliilladtCci  » ilia,  ïti  tf‘  -V- 
ftm,  VetUe  eftafilait.  Lat. 
Parvula  in^Uio. 

Cuchillar  , adjtil,  Q^ui  ap- 
partient au  couteau  , ou  qui 
en  a la  forme,  Lat*  Cul* 
trônas. 

:}:  CiichiUar  ,‘v.  tfcî.  V,Ac\x- 
chiMar. 

Cuchillazo  * fub/i,  m.  Grand 
couteau.  Lac.  Cultcr  gran- 
dior.  y 

4^  Cuchîl!ojo  , f.  m.  Petit 
couteau.  Lot.  Cultellus. 

Cuchillcria  , f.  f.  Boatiqt*f 
de  Coutelier,  ^ Rue , &e, 
oit  ^ il  y en  a beaucoup. 
^ Coutellerie , an  , métur 
du  Coutelier.  Lat.  Cuitra- 
TÎorum  oÆciiia  , vicus 
ars. 

Cuchillcro  , f m.  Coutelier , 
ouvrier  qui  fait  & rend  des 
couteaux,  Lat.  Cuhrarius 
faber. 

Cuchillico  , îto  , f.  m.  Petit 
eoftteau,  Lat.  Cultellus. 

Cuchillo  , f.  m.  Couteau,  Lat. 
^ultcf»  * Peinte  f ciiannau 
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d'érodé  pour  élargir  un  habit 
&c.  Lat.  Pannt  frutlumcuf* 
pidadm  îneifum.  ^ Petite 
portion  de  te-re  qui  demeure 
fans  être  labourée  Icrfqu’un 
arbre  ^ une  pierre  y &e . oblige 
de  détourner  la  charnu, 
Cuchlllos , p.  Coutelas  ou  bon* 
nettes  en  étui , J\,rte  de  pe- 
tites voiler.  Lnt.  Vola  cri.in- 
gularia.  Les  fix  pennes  de 

Parle  du  faucon  qui  viennent 
iirimédiaurîjcnt  apres  le  cer- 
ceau. Lat.  Penns, 

Cuchülo  de  monte,  couteau 
de  ehajjc.  — de  plnma  , 
canif. 

A pnn  y cuchUlo , kahituelU- 
mtniy  fumiltéremcnt,  Ha- 
ber,  ü fervir  el  cucbillo, 
exercer  lu  fonliiond*Eeuyer 
tranchant,  Motar  coo 
cuchillo  de  palo  y faire  mou- 
rir à coups  d'épingles  y tour- 
menter lerucment  & avec 
acharnement,  «{r  Pafar  i cu- 
chillo , pajler  au  fl  de 
Pipée,  4»  cuchillo  de 
alguno , tourmenter  , perfé~ 
enter  quclqu*un.  Tener 
liorca  y cuchillo  , avoir 
droit  de  Haute , AIoyenne& 
Baffe  JufiUe  ; ♦ 4»  com- 
mander  à baguette  y unpé» 
rieuferitnt.  j 

Cuchülon  , fubft.  m.  Grand  , 
gros  couteau,  Lat»  Cuker 
grondior. 

Ser  dueno  del  cuchtHoa , avoir 
du  crédit  dans  une  maifon , 
auprès  d^une  perfonne, 
Cuchuchear,  V.  n.  V.  Cuchî- 
chear.  * Rapporter  ce  qui 
Ce  dit.  Lat.  Rumores  ultrô, 
citrô  deftfire. 

Cuchufleca  , f,  f.  Plai- 
finterie  , pointe , bon  mot. 
Lat.  Jocus. 

f Cuciofo , fa  , adj.  Diligent , 
empreffé.  Lat*  Sollicitas. 
Cucita  yf.f.  Petit  clJen  que  les 
Dames  portent  fous  le  bras, 
CuciilUs  ( en  ) , adverb.  qui 
exprime  la  pojlurc  tPune  per- 
fonne  accroupie,  LaC.  De- 
mifTis  ad  humum  clunibus. 
Senurfe  de  euclHlai  , s*ac- 
c.oupir, 

Cuctillo,/!  m.  Coucou  y otfeau. 
Lat.  Cuenius.  ^ Cocu  y mari 
dont  la  femme  eft  infdeUe. 
Lat,  Curcuv'4* 
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Cuco  % fubfi,  m.  Chenille  quf 
ronge  les  arbres  fruitiers, 

Lat.  Campa.  ^ Jeu  du  cou» 
cou  y ou  de  Cas  qui  coure  , 
forte  de  jeu  de  canes, 

C^culla  , fuhf,  f Capuchon  , 
ancien  habillement  de  tête, 

Lat.  CucuUus. 

Cucurucho, /■.  m.  Cornet  de 
papier.  Lat.  CucuUus  papy- 
raceus. 

$ Cudicia  • ^ Cudiciar,  Cre, 

V.  Codiciu,  Codiciir,  6cc. 

Cudria  ,/./  Cordt  de  jonc  de 
la  g'cfftur  du  doigt,  L«U 
rcibcula  rpartea. 

Cucb;:no.  P.  Cudvaro. 

4*  Cudita,/./.*  7'*.  Cuitii 

Cuelga  , f.  f,  Raifins  , fi*c. 
prêts  â ctteitl'r„  Lat*  Uvx 
peiifilcs.  \J>  Préfent  qu^on 
fait  à quelqu'un  U jour  de 
fa.naiffaacc,  Lat.  Munüf- 
culum. 

^ Il  Cueliidcgollado  , da  , 
adj,  Qui  porte  un  habit  donc 
le  collet  eft  trop  bas  ou  ^ 

trop  éehaneri, 

Cueliierguido,  da,  ai},  Qoi 
a la  tt:e  haute  & le  cou 
roide,  Lat.  Collo  creôus» 

Cuello  y f,  m.  Cou  , partie 
du  corps  qui  joint  la  tête 
aux.  épaules  ; * cou  d*una 
boutedUy  d*un  matras  , &c, 

Lat.  Collum.  Collet  de 
fûutane  , de  pourpoint , da 
manteau,  Lat.  Vem  alfutum 
collitegmcn.  Fraifequ'on 
portait  ancieanemint  autour 
du  cou,  Lat.  Rugatos  collî 
amîftus.  Il  Coude~ pied,  V,  i 
Gargnnta* 

Cuello  de  camifa  , col  de 
chemife,  Cueilo  de  ce- 
bolla  , de  ajo  , Sic,  tige 
d'oignon , &c.  * Levantar  el 
cuello  , être  dans  urt  état 
de  profpérité. 

Cuelrao,y.  17».  V,  Tea. 

X Cueoao,  adv,  V.  Como. 

Cuenca  , /./.  Eeuetle  de  boit 
de  Pèlerin,  Lat.  Scutella 
lignea.  ^ Orbite  de  fad, 

Lat.  Oculi  cavum.  X 
Pila. 

Cuenco  ,fulft.  m,  Sorte  de 
vaiffeau  de  terre,  Lat.  Vas 
fiAile.  'î'  Ârag.  Va fe  pour 
filtrer  les  liqueurs, 

Cuenda  , f f Cinteiae  y brin 
de  fil  t &c,  qui  lie  emfemble  • 


GoogI 


C U E 

rigueur  de  la  /o«,  <îe  la 
elifciptine,  * Apretar  hnfta 
quetaltela  cuerda,  pouffer 
à boutyfa're  perdre  patience, 

* Apretar  la  cuerda  | r<- 
éeuhUr  de  rigueur  t de  févé^ 
rite,  * Par  cuerda  , tirer 
une  affaire  en  lon^tteur, 
Dar  la  cuerda.  Se  dit 
Jorfijue  la  nature  rejette  le 
f.ldont  on  avoU  lié  U nerf 
du  teflieulc  dans  ^opération 
de  la  caftrationi  au  d'un 
Berger  qui  , par  une  treffe 
de  laine  qu*Ù  donne  en  forme 
d*arrhes , s* engage  à payer  le 
dommage  fait  par  fon  trou- 
peau  \ ou  enfin  * d*un  homme 
dpuifé  , rendu  de  fatigue. 
4r  ÈAirar  las  cuerdas  » fe 
promenef  ou  fe  tenir  debout, 
Por  debaxo  de  cuerda, 
fous  main  , en  cachette, 
^ Trato  de  cuerda , cflra- 
pade , forte  de  fuppUee, 

Cuerdamentc,  ady, Sagement ^ 
prudemment,  Lat  Pruden* 
ter. 

Cuerdecjca , cilla , cita , zue> 
lif  f.  f.  Petite  corde  , cor- 
delette. Lat«  Funicutus. 

Cuerdecico  , ta  , adj,  dmùn, 
de  Cuerdo. 

Cuerdo , da  , adj.  Qui  efi  dans 
fon  bon  fens.  Lat.  Sui  comr 
pos.  Sage , prudent , avifé, 
Lat.  Cordatus. 

Pf  No  hny  hombre  cuerdo  a 
caballo.  Exprime  combien  il, 
efi  difficile  d*ètre  fagt  6* 
retenu  daps  certaines  occa- 
fions, 

Cuerecico  , ito  » f.  m.  Cuir 
mince  & délié,  petite  peau, 
pellicule.  Lat.  Pellicula. 

Cucrezuelo  » fu^fl»  Voy. 
Cuerecico.  ^ Cochon,  de 
lait.  Lat.  Porcellus  la^ens. 

Cuerna  , /.  /.  Vaiffeau  de 
corne  pour  traire  les  va- 
ches, &c.  Lat.Vascomoum. 
^ Bois  do  cerf  ou  de  daim. 
Lat.  Cornu.  Cornet,  ou 
fifflet  de  corne  pour  la  chaffe. 
Lat.  Cornu  venatocium. 
^ Sorte  de  petit  pain  en 
forme  de  roue. 

4 Cuernago , fubfi,  m.  Vey, 
Caccra* 

Cuernecico  , illo,  ito,  /.  m. 
Puise  corne , co:nichon,t.^\, 
vjCorniculiUQ* 
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Cuernezuelo  >/'•'»•  Cuer- 
necico. Boutoir  , injlru- 
ment  tranchant  du  Mari- 
chai. 

Cuerno  > fuhfi.  m.  Corne  de 
taureau, de  belier  ,&e,  Lat. 
Corou.  Corne  de  limaçon , 
antenne  de  papillon  , &c, 
Lat.  Coroiculum.' Coté. 
V.  Lado.  4 d^armie, 
Voy.  Ala.  ^ Cornet.  Voy, 
C omeîa.  4 Cerne  de  vergue , 
concavité  en  forme  de  croif- 
fant  au  bou:  de  la  vergue. 
Lat.  Ar.tcnnæ  comu.  4 Bou» 
ton  ^ii'on  mettoit  aux  extré- 
mités du  bâton  autour  duquel 
était  roulé  un  manufcrli.  Lat. 
Umbilicus. 

* Cuemos , p.  Cornes , pointes 
de  la  lune  dans  fon  croiffanti 
exircmieés  de  certaines 
chofes  qui  finiffent  en  pointe. 
Lat.  Comuâ. 

Cuerno  de  abundancia  , corne 
d'abondance.  V.  Cornuco- 
pia.  * 4»  Andar,  d verfe 
en  los  cuerros  del  toro , 
être  dans  quelque  preffant 
danger.  «|r  Levantar  , lübir 
a lino  fobre  el  cuerno , d 
los  cuernos  de  la  luoa  , 
élever  quelqdun  jufqu*auc>tl, 
le  louer  avec  excès.  Poner 
los  cuernos, /à/><porfcr/«/ 
cornes  d queiqu  ^un , te  faire 
cocu.  4»  Poner  los  cuernos , 
d el  cuerno  , rompre  avec  un  \ 
ami  pour  fe  lier  avec  un 
autre,  4r  Sobre  cuemos  pe- 
nitencia  « Us  battus  payent 
Vamtnde, 

Cuero  , f.  m.  Cuir  , peau,, 
Lat.  Corium , cutis. 
à mettre  du  vin,  Lat.  LJeer.: 

* 4^  Grand  buveur,  Lat. 
Potator  egregius. 

4 Cueros  , p.  Tapifferie  de 
cuir  doré,  Lat*  Pi^uraUe 
pelles. 

Cuero  exterior  , l'épiderme, 
— intecior , peau  immé- 
diatement au-deffous  de  l épi- 
derme, 

4 Con  cuero  y carne, y«r  U 
fait , en  flagrant  délit,  v}»  En 
cueros , d eu  cueros  vivos, 
tout  nu,  ^ Entre  cuero  y 
carne  , entre  chair  & cuir. 

* Edirar  cl  cm^îo  , étendre , 

alonger la  courroie.^  Poner 
cuero  y employer fes 
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peines  & for,  argent  pour  autrui^ 
Cuerpecico  , cilio  , cico  , 
zuelo  , f.  m.  Petit  corps^ 
Lat.  Corpufculum. 

Cuerpo  , fuhfl.  mafe.  Corps  , 
fiùfiance  étendue  O /né- 

eruble  i fon  me  0 

d'un  auimpdCLü*.  Corp'us. 
^ Corps,-,  partie  da  corps 
humain  entre  le  cou  & Us 
hanches»  Lat.  Truncus. 

Corps  mort  , cadavre, 
Lat.  Câdavcr.  ^ Corps  , 
compagnie  , foeitté.  Lat. 
Corpus»  ÿ Solide , quantité 

Îui  4‘  les  trois  dimertfions, 
.et.  Solidum.  ^ Corps  , 
figure  Tcpréfentéc  dans  une 
de^ife,  Lat.  Imago  pompa- 
rativa.  ^ C<.rps  d’architec- 
ture, enfeçible  d*un  édifice, 
d*c.  jnfqu*à  lu  corniche  in- 
clufivemea:,  Lat.  Corpus. 
4» T'orne,  volume,  Lat.  "Volu- 
men.  Corps  d*un  ouvragei 
ect  ouvrage  fins  la  préface  • 
les  notes  , 6*f . ^ Corps , 
recueil  de  lois  , &e,  Lat. 
Corpus.  Corps , folidité , 
épaiffeur  d*une  étoffe  , &c^ 
Lat.  Denfitas.  ^ Gran.icur  ^ 
taille  , volume,  Lat.  Ampli<* 
tudo.  Corps  , .^onffjiartct 
dlun  firop  , &c,  Lat.  CraC* 
famentum. 

Cuerpo  a cuerpo  , corps  à 
corps..  ^ — de  cahalio  » 
efpace  qtPoecupe  un  cheval 
dans  fa  longueur,  ~ de 

dclito  , d del  delito  , corps 
de  délit  ou  du  délit , ce  que 
confiait  U crime,  «»— • de 

Dtos , d de  Chrifto , d de 
mi , d de  ta! , forte  d*ÎHte/-. 
jeBicnou  de  jurement.^—  de 
guardia  , corps  -de-  gards^ 
^ — de  hombre  , nufura 
de  la  grofftur  d*un  homme^ 
^ de  la  batalia , d del 
exdrcito  .,  corps  de  hatailU  p 
eentre  H*une  armée.  — da 
IgleGa  , nef  & cbaur  d'iota 
igl'ift , non  compris  Us  cha^ 
pelUs. 

* ^ cuerpo  defeubierto  , 

' Ouvertement  , a découverte 
Caballo  de  dos  cuerpos  ^ 
cheval  de  moyenne  taiUe% 
i^Con  el  Rey  en  el  cuerpo, 
fous  le  nom  l’autorité  du 
Roi.  .^Dar  con  ei  cuerpo  en 
tiçrra  , fe  laiffer  tomber» 
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4^  Dnr  cuerpo , dor.ntr  du 
corpt  i un  firop  , Vépatjfir. 
^ Echar  el  cucrpo  fucra. 
, V.  Hiûr  cl  cuerpo.  ^ En 
cucrpo  , tn  poiitpoint^  fans 
manteau  ; ou  en  Corpt  » en 
Communauté  , &c.  ^ En 
cuerpo  rie  camiOi  , fans 
yefie  ni  pou/pcine,  En 
cuerpo  y en  aima.  Se  die 
d*tme  perfonne  qui  emporte 
tout  ce  qu*unc  autre  c , fans 
lui  rien  Uljfer.  ^ Huir  , o 
hurtar  cl  cuerpo,  efqaiver 
«n  coup  ; * éviter^  de  iVn- 
gager  dans  une  entfeprife. 
t i*or  cuerpo  rie  hornbre , 
de  main  d'homme,  * Queriar- 
fe  con  alguna  cpfa  en  cl 
cucrpo , Me  paut’oir  pas  dire 
ce  qn*on  vouloit,  * Tener 
el  dtahio  en  el  cuerpo , 
ùvoir  U diable  au  eorps. 
V,  DiaMo.  * Tomar  cner- 
po  , augmenter  , fe  fortifier 
peu  à peu*  4»  Tratar  como 
cucrpo  de  Rcy  , traiter  , 
régaler  eorrjut  un  Àoj.^^Vol* 
vcrlc  à uno  cl  aima  al 
cucrpo  i raffûter  , tirer 
dir.quUtudt  eu  demiarras. 

Cuerva  , fuhfl,  f.  Corneille , 
oifeau,  Lat.  Cornix. 

Cuervecico,  il!o , ito  , yt  m. 
Vetit^  jeune  corbeau, 

'CuervO  , fuèft.  m.  Corbeau  , 
oifeau  \ Corbeau  ^ confia 
teilation  méridlonnale,  Lat. 
Corms. 

Cuervo  caUo  , cormoran  , 
oifeau  pécheur*  Lat,  Corvus 
cal  vus.  ^ — marino,  plon- 
geon f oifeau  aquatique,  Lat. 
Merpiis. 

*4»  cuervo.  Se  dit 

du  départ  d'un  Aomme  qu*oa 
fûuhaite  de  ne  plus  revoir, 
^ Venir  cl  cuervo,  r<«vof> 

' habisuellement  quelque  fe- 
cours. 

^ Cuefa , 6 Cuera , f.  f.  Sorte 
de  mefure  pour  Us  grains, 

Cuefeo,/.  m.  Noyau  de  fruit. 
Lat.  Nudeus.  -^Fierre  'onde 
fur  laquelle  on  place  Us 
cabas  d*olives  pour  les  prefi 
fer,  Pet,  Lat,  Ventris 
crepitus. 

Tirât  un  cuefeo , faire  vn  pet. 

^ Cueflo  m,  i',  Coofuclo. 

Cucfquillo m.  Pttitnoyau. 

.Cueftà  , fi  f*  Cùte , ptttAant 
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d*i:ne  montagne , &e,  Lat. 
Clivui  t y.  Coda  y Cof- 

. tllla. 

A cuedas , fur  U dos ^ fur  Us 
épaules  \ * à fa  charge  , 
fur  fon  compte*  Cuefta 
arriba  , avec  difficulté  ou 
répugnance,  E(.harfe  rie 
cuef:a.  K.  Acoftarfe.  Eftar 
al  pie  de  la  cuedi , eom- 
mtn  cer  un  t entre pr if e i.jfi elle, 
Ircuella  nbaxo,  aller  en 
décadence , déchoir,  * Tener 
Ja  cueda  y las  piedras  , 
avoir  tout  davantage  de  fon 
coté. 

Cuel^ecica , cilla  , cita , zueh. 
fubfi*  f.  Petite*  c6u*  Lat. 
Clivulus. 

^ Cucta  , f*  f.  V,  Cuîta. 
^ Choc  de  deux  armées* 
V,  Choque. 

^ Cueftarfe,  r,  r*  S^affliger, 
V,  Afligirfc. 

Cueva , f,  f.  Caverne , grotte 
fiUtcrrame  , 6’C,  Lat.  Spe- 
eus.  Cave*  Lat,  Cella 
vinaria.  ^ 

* Cneva  de  ladroncs , maifon 
hahitéc  par  des  gens  de  mau- 
vaife  vu. 

Cuévjno  ,y^  m.  Grand  panier 
à*ofier  pour  porter  la  ven- 
dange. Lit.  Cophînus, 

Cuevecica  , cilU  , cita  ^ ff. 
Petite  caverne  , Gc*  Vey, 
Cueva. 

Cuevero , f.  m.  Celui  qui  fait 
des  caves , S^c.  Lat.  Crypta- 
rum  ftruilor. 

§ Cuexca  , fi^bfl.  f.  Maifon. 
V,  Cafa, 

Cuezo , f,  m.  Auge  à gâcher 
i/u p/irre.  Lat.  Maélra  fubU 
gendo  gypro.  t Brial. 

Petit  panier  dofier , &c. 
Lat.  Cophimis. 

^ Cueyta  ^f.f.  K.  Cuita. 

Cugujaria  , f.  f.  Alouette 
crétée , oifeau.  Lat.  Alauda 
caiTita. 

f Cugujon,/.  w.  y.  Cogu- 
ton. 

Il  Cugî-nia,/./.  r.CoguHa. 

ï Cuiria  , f.  f,  V,  Cuidado. 
^1'  Grande  penfionnaire  qui^ 
dans  une  maifon  d*éduearion^ 
fe  charge  du  foin  d'une  plus 
jeune. 

Cuidadico  , illo  , ito  , f.  m. 
dimin,  de  Cuidario, 

Cutdado,  f,  m.  Soin,  otten- 
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fron,  Lat,  Cura.  ^ Affaire 
dont  on  efl  chargé  , dont 
an  répond,  Lat.  Ncgotiu.n* 
^ Crainte  y foup^on.  Lat* 
Kormirio , fufpicio.  f Vay» 
Anguflia.  Nom  qu'om 
donne  a la  perfonne  qu*on 
aime  , mon  amour  ^ 6 e,  Lat* 
Corculum. 

J»  Cuidario  me  Uamo,  Mmaee 
*i  un  enfant  de  le  puni'  PU 
tic  fait  pas  bien  une  ehofcm 
4»  Eftar  de  cuidado  , lire 
danpereufcmtnt  malade,  ea 
danger  de  mort, 

X Cuidador  , f.  m.  Homme 
qui  qffeble  de  fe  donner  des 
foins,  Lat.  Curas  aftoAans. 

rêveur , penfifm 
Lat.  Cogitabtmdus. 

Cuidadofimente  , adv.  Soi- 
gneufemenx , avec  foin*  Lat# 
Studiosè. 

Ciiîd.:dofo , fa , ad}, Soigneux, 
diligent  , cxa3,  Lat.  .Stu- 
d:oius.'î'P^/;riViJ/»?,  atttntif, 
Lac.-SoDicitus. 

Cuid*r,  V.  a.  Soignet  , avoir 
foin,  Lat.  Curare,  t P^nfer, 
juger.  Lat.  Exiftimare. 

î Cuidofti.Tiente,  adv,  Voy, 
Cuidadofamente. 

X Cuidofo , fa  , adj.  SoueUnx, 
penfif,  inquiet.  Lât.  Cogi- 
tahunduf , folUcitus.  X Voy, 
Congojofo. 

Cuita  , f,  f.  Peine  9 chagrin , 
affUB’.on*  Lat.  Angor.  ï K# 
Aohelo. 

X Cuitadez,/*,  y.  Penchant  à 
la  trifleffe.  Lat.  Ad  meero- 
rem  propenfio. 

Cuttariico , illo,  ito,  adjtR» 
dimin,  de  Cuitado. 

CuTtado  , da  , adj.  Affligé  , 
eha;^m  , malheureux,  Lat» 
Anxius,  mifer.  ♦ Foihle, 
lâche  9 pttfiUanime,  Lat# 
Fnft'Iu?  animo. 

X Cuhamiento  , f,  m*.  f'c'y# 
Apocamiento. 

X Cuitar  , F.  aS.  V*  Inco- 
modar. 

X Cuitar,  y.  n.  V.  Acuitarfe. 

f Cuitarfe  , V.  f*  Se  donner 
beaucoup  de  mouvement  ^uur 
chtenir  quelque  ebofe. 

X Cuhofo,  ia,  adjeH.  Voy» 
Uri>entc,  Aprefurado. 

X Cujara,/.  /.  K Ctichara, 

Culada.y  f.  Coup  qu'on  fe 
donne  en  tombatu  fur  leetsU 
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* T.&t.  In  natcs  prolapHo. 

CuLntrillo,/.  Capiilcire , 
pUatc»  Ldt.  Adtantnum* 

Culantro  > f.  nu  Coriandre , 
ptanu,  Lac.jCorlandrum. 

Culau  , f.  f Cuiajfe  d*ane 
arme  à feu,  Lat.  bclopeti  » 
&c.  pars  poftica.  ^ J^s  de 

, tuîaffe,  LaC.  Sdopcticlavus 
vetiatilis.  t Chambre,  con-' 
€aviU  au  fond  di  l*amc  d^un 
canon  \ ♦ enfoncement,  ^n- 
^toit  U plus  retiré  d*an  lieu, 
Lat.  Rece^Tus.  * Fond  , 
denîcrc  d*un  earroffe,  Lat. 
l^ars  rhodjî  poÛica. 

Dar  (le  culata  , reculer , eu 
parlant  d’ua  carrojfe, 

Cularazo  , fubft,  m.  Coup  de 
Cvlajfi  ; coup  occaflonné 
par  U recul  d*un  jufU  en  le 
ééchargeant^  Lat.  lâus  parte 
pofiieà  impa^us. 

Culazo  , f,  m,  Gros  cul.  Lat. 
Nates  ampUores. 

Culcuildo  , y.  m,  Ckofe  mal 
coufue, 

Culebra,yÎ4fy.  y.  Couleuvre, 
reptile,  Lat  Coliiber.^^arc 
donnée  à {quelqu'un  , tour 
^u*on  lui  joue,  Lat.  Jocus. 
if  y.  Culcbrazo.  § Sorte 
éi  hontfe  longue  & étroite 
^ut  Us  Voyageurs  fe  lient 
autour  du  corps  § Lime. 
V.  Lima. 

Culebra  y rfube,  U Serpent 
ou  Ophiueus  , confiellation 
feptentrionaU.  «f  Dar  eu- 
iebra  , faire  avaler  des  ton- 
icuvres  , donner  des  dégoûts  y 
des  mortifeations,  |l  Hacer 
culebra.  V<^.  Culebrear. 

Sabe  mas  que  las  cu« 
lebras,  un  fia  matois, 

jCulebrazo  , f.  m.  Anguilladcs 
^u'on  donne  dans  Cobfeu^ 
rite  à un  nouveau  ^rifonnier 
qui  ne  paye  pas  fa  bten-venue. 

.Culebrear,  v,n.  Se  mouvoir 
comme  une  eouleuvre  , fré- 
tiller. Lat.  Serpere. 

Culebrlca,  îlla,  \tn,  fuhjl,  f. 
Fetiu  couleuvre.  Lac.  Co« 
luber  exiguus. 

Culcbrilla , /ü&yL  f.  Sorte  de 
dartre  qui  vient  au  menton  , \ 
feu  volage,  Lat.  Impétigo. 
^ Crevajfe , fente  qui fe  fait  ; 
AU  canon'  d^un  ftifil , &c. 
Lat,  Ftiîura. 

jÇuIebri.'ia  t f»  f%  ÇouUyrine, 
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longue  piece  J'<im//er/e.  Lat. 
Tormentum  beüicum  lon- 
gius. 

Ciilebro,/  m,  Coulemre  mâle, 
L<t.  Coluber. 

Culcbron  , f,  m.  Greffe  cou- 
. ieiivre.  * Homme  fin  & rufé. 
Lat.  Vir  aftutus. 

Culera , f,  f.  Tache  faîte  aux 
drapeaux  , à -la  braie  d*un 
enfant  par  fes  excrément, 
Lat.  Excrcmencorum  vef- 
tigia. 

Culero  , y m.  Braie  dUnfant, 
Lat.  Panuiculus.  Bou- 
ton qui  furvientau  croupion 
des  petits  Lat.  Tu* 

berculum. 

Il  Culero  , ra  , adj,  Paref- 
feux , no/iehulant , le  dernier 
au  eravail,“  Lac.  Iners  , 
ignavus. 

Culito,y.  m.  Petit  cul,  Lat. 

Nates  parvulc. 

^ Cullidor , f,  m.  V,  Re* 
caudador. 

Cm\o,  fukfi.  m.  Cal,  partie 
ptferteure  de  Phomme,  Lat. 
Naves.  * Cul  , fond  d*un 
verre , d'une  bouteille  , frc. 
’f  Cbté  d'un  offelct  oppofé 
à la  carne.  V,  ce  mot,  Lat. 
pars  podica. 

Culo  de  mon.<.  Se  dit  de  tout 
ce  qui  cjl  trisdlaid  , tr'es-- 
ridicule,  * Culo  de  polio , 
trou , maille  de  bas  grc^é- 
rement  reprife,  Dar  de 
culo,  «5  con-el  culo  en  las 
goteras.  Se  dit  d'un  jOijfi- 
pateur  qui  a manf>é  tout 
fon  bien.  Dar  con  el 
culo  en  tierra , donnir  du 
cul  en  terre  , tomber.  «|r  Que 
lo  pdgueelculo  delfrayle, 
<5  yo  foy  el  culo  del  frayle? 
Se  dit  lorfqu'on  nous  charge 
f eut  (T  un  faideau  qui  devToit 
être  partapé  entre  plujitu/s , 
par  a/lujton  aux  Moines  qui 
fe  donnent  la  difeipline  pour 
les  péchés  d'autrui,  f Quitar 
el  culo  a azotes.  Exprejfton 
dont  on  fe  fert  pour  menacer 
les  enfuus, 

Culon  , y.  m.  Gros  cul,  Lat* 
Nates  ampUores. 

Cu'pa , fuhjl.  y.  faute,  Lat, 
Culpa. 

Culpa  jurîdica  , faute  qu*on 
commet  en  négligeant  une 
affaire  dopt  on  tjl  chargé. 
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'f  — lata , celle  d*un  hom- 
me qui,  chargé  d'une  af- 
faire , ne  prend  pas  pour  la 
faire  réuffir  , tes  précautions 
qu'auroit  pnfe  la  per- 
fonne  la  plus  négligente, 
— leve.  C*e^  torfqu'on 
ne  prend  pas  les  moyens 
qu'cmploiroit  un  homme 
exact  & foigneux  ^ le* 
viüma , lorfqu'on  oublie  ce 
que  peut  oublier  Pnommt  le 
plus  attentif,  ^ — teol<»- 
gîca  , tranpreffioa  de  la  loi 
Divine,  péché, 

Echar  U culpa  a otro  , re- 
jeter la  faute  fur  un  autre. 
'f  Yo  tengo  la  culpa, 
ma  faute, 

Culpable,  aâf'i  Coupable,  ré- 
préhenfibU^  LsU  Rcus,  cul- 
pablUs. 

Culpablemente  y Culp^da» 
mente  , adv.  D'une  manière 
coupable.  Lat.-Culpabiliter. 

t Culpacton  , f.  f.  Incu/pa- 
lion  , attribution  d'une  faute 
à quelqu'un.  Lat,  Culpafio. 

Culpado,  da,  yiCulpnntc, 
adj.  Coupable,  Lat.  Reus , 
Tons. 

Cutpar , V,  o3,  Inenlper,  ac- 
eufir  d'une  faute,  Lat.  Cul* 
pare. 

t Cuïpofo  , fa  , adj,  V,  Cul- 
p.ido.  t 

Cuitamente  , adv.  Elégam- 
ment , purement.  Lat.  Clultè. 
if‘  Avec  affcélûtkon,  Lat. 
Affcantè. 

Il  Culiedad.  , f,  f,  Purifme, 
affectation  dans  U fiyte  eu 
le  langage,  Lat.'  Cultioris 
fermonis  afFcflatîo. 

Cuheranirmo  , f.  m,  SeHe  des 
Purifies. 

Culteraoo  , na  , y.  Purifie  é 
celui  qui  affecte  la  pureté  dit 
langage.  Lat.  Cullionsrer- 

' monis  affeflntor. 

Culferano  , na  , adject.  Qui 
concerne  U Purifme  ou  les 
Purifies. 

Culten'a  , fubfi.  fém,  V,  Cu'* 
todad. 

’Cültero  , y.  m.  Purifie,  Voy^ 
Culterano. 

[l-  Culriparlar  , v,  n.  Parler 
avec  affeHation  , faire  le  pu- 
rifie.  LaC.  Cultioxem  fer^ 
monam  affe<51ar«. 

CultipartiiU  , adj.  Qui  parle 
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beaucoup  «S*  avec  affe^ation. 

Il  Cultipicano  , na  , adj.  Qui 
parle  avec  affcclation&ma^ 
lignité. 

CultieMo  , fubfl.  mafc,  V. 
Cuchillo. 

Cuîtivacion,  f,  f. -Culture,  V. 
Cultura. 

CultivaHor  tf^rn.  Cultivateur, 
y.  Cultor. 

Cultivar  , v,  ali.  Cultiver  la 
terre  , la  labourer ^ &c,  Lat. 
Colcre, 

Cultivar  a alfuno  , cultiver 
^uelt^t^un  , ménager  , entrer 
t tir/a  bienveillance.  ^ — cl 
conocimicnto  • el  trato,Ia 
amil^ad  , cultiver  ^ entretenir 
laconnotffance ^ Camitii ^ &c. 
^ — eltaleiuo,  elingenio, 
la  memoria  , &c. , cu/r/i‘<r, 
exercer  Ve/prit  ^la  mémoire, 
&c.  — Us  aries  , las 

cîenctas,  cultiver  les  arts, 
les  Jciences  , s*y  adonner, 

Culiivo,yi  m.  Culture  delà 
terre.  * Culture  de  l*efprit , 
4ei  talent  , &c.  * Soin  , 
moyen  ^u*on  prend  pour  en» 
trecenir  , augmenter  queli^ue 
ehofe.  * Jnjïrtichon , enjét^ 
gnement,  Lat.  Cultura. 

Culto,  f*  m.  Culte  , honneur 
^u*cn  rend  à Dieu  , aut 
Saints  , &c,  Lat.  Cultus. 
t y,  Cultivo. 

.Culto  civil»  poItticQ,  dpro* 
fano  , honneur  <ju*on  rend  à 
une  perfonne  à caufe  de  fon 
rang,  de  fes  qualités,  &c. 

~ (le  dulia  , culte  de 
iuhe,  celui  qu'on  rend  aux 
Saints,  — de  hiperdu- 
lia , culte  d'hyperduLt , celui 
qu'on  rendàla  Sainte  yierge. 
^ — de  iatrîa  » culte  de 
latrie  , celui  qu'on  rend  à 
Dieu.  ^ — divino  , culte 
divin  , celui  qu'on  rend  à 
Dieu  dans  les  Temples. 
^ — externo  , culte  ex» 
terne  » pratiques  extérieures 
de  religion.  — indebido  , 
culte  Juperfittîeux  , rendu  a 
de faujfcs  reliques,  in- 

terno» culte  interne,  celui 
qu'on  rend  à Dieu  par  des 
acies  intérieurs  de  foi , d'ef- 
férastee  & de  charité. 
grado  I 6 religiofo  , culte 
refigieux.  ^ — lupçrfticiofO; 
culte  fuperJiUicuXy 
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Cu!to,  ta  , adj.  Pur,eorrecî , 
en  parlant  du  fy/e  d'un 
Kcriiain,  &c  Lat.  Cultus. 

Se  dit  par  abus  d'un  flyle 
affccïé  & de  celui  qui  s'en 
fers.  Lat.  Affcftatus.^jCtf/- 
tivé , éclairé  , en  parlant  d'un 
peuple  , &c.  Lat.  Cultus. 
^ y.  Cultiv.'ido. 

il  Cultor,./!  m.  Cultiva- 
teur. 4:  Adorateur , qui  re-d 
à Dieu  le  culte  qui  lui  <Jl  dû. 
Lat.  Cultor. 

t Cultofo  » fa»  adjtB.  yoy. 
Culio. 

Cultura  , f.  f.  Culture  de  la 
terre.  * Culture  des  talens, 
de  Ccfprit.  Lat.  Cultura. 
^ Pureté , élégance  de  Jiyle. 
Lat,  Elegantia.  ^ Culte,  y. 
Culto. 

Culturar  » r.  aH.  Ar.ig.  CuU 
tiver  la  terre,  y.  Cultivar. 

X Cum  y X Cun  » adv.  yoy. 
Como. 

^ Cumba  , fuhft.  fém.  J^oy, 
Comba. 

Curnbé  , f.  m.  Sorte  de  ianfe 
Mcrefque  , & Cair  auquel  on 
la  éanfe. 

X Cumblwza,  f.  f,  y,  Com- 
bloz.i. 

Cümbre , f.  m.  y X Cum- 
brcca , f.  f,  Cme  , fommet 
d'une  montagne,  Lat.  Ca-> 
cumcii.  * Faite  des  hon- 
neutê , comble  de  la  fortune , 
&€.  Lat.  FaHigium. 

X C^mo , adverû,  yoy,  Co- 
mo. 

Cumpleanos,  f.  m.  Jour  an- 
ntverfaire  de  la  nâ’ffance. 
Lat.  Dies  natalis  anniver- 
faria. 

CumpÜdamcnte.  Camplida* 
miente.^  Cumplidamientre» 
adv.  Complètement  » entiè- 
rement , parfaitement,  Lat. 
Complète , abfoluté. 

Cumpltdero»  ra»  adj.  Conve- 
nable , propre,  ajforti  , &c. 
Lat.  Congruus.  vÿ  Qui  doit 
expirer,  en  parlant  d'un  ter- 
me, d'une  époque.  Lat.  Fi- 
nem  babîturus. 

Cumplido  » da  » adj.  Ample  , 
abondant,  Lat.  Ampîus,  co- 
piofus.  «J»  Accompli  , par- 
fait. Lat.  Perfcilus,  ^ At‘ 
tentif,  poli,  rempli  d'égards 
Lat.  O^kiofus. 

Cumplido,  f,  m.  Compliment, 


CUM 

paroles  civilu , obligeantei  f 
&c.  Lat,  Verba  oi^viofa. 

Cumpli«.or,  f.  m.  Celui  qui 
accomplit,  &c,  CuinpÜr* 

Exécuteur  tefiamentairi, 
Lat.  Executor. 

Cumplîmcniar»  v.  a^  Corn» 
phmenter , faire  compliment, 
Lat.  GratuUri. 

Cumplimentcro  » ri,  aijm 
Complimenteur , qui  fa:i  trop 
de  compliment.  Lnf.  Offi- 
ciofi  fetmonis  nimius  af- 
feél.'tor. 

Cumplimiento , yt  m.  Accom- 
phjjement , exécution.  Lat. 
Ëxccutio.  Compliment, 
y.  Cumplido.  ^ Compli- 
ment , fafon  , cérémonies, 
Lat.  Verba  olHciofa.)  Abon- 
dance, provipon.  Lat.  dZo- 
pia  ^ Perfeüion.  Lat.  Per- 
feflio.  ^ Complément,  y, 
Complemcnto.  ^ y,  Sm- 
fr.igio.  ^ 

Eflar  , d ir  decumplimiento» 
recevoir  , ou  faire  des  vijutg 
de  pure  cérémonie.  «J»  OAe— 
cer  alguna  cofa  por  cum- 
.pümiento  , 6 de  cumpÜ- 
miento»  offrir  par  consu- 
ment ,dant  l'intention  aétrê 

_ "J"/’*'- 

Cutr.plir  , V.  a3.  Accomplir  , 
remplir  fes  ohiigatiorts.  Lat. 
Munus  exequi.  ^ Pour- 
voir aux  b^oins  de  quel- 
qu'un. Lat.  rrovidere. 

CumpÜr  , verb.  n.  Convenir^ 
importer.  Lat.  Expedire. 
^ Suffire.  Lat.  SufiBcere. 

Cumplir  anol  , être  au  jour 
anniverfaire  de  fa  naijfance» 

— con  alguno , l’iîfft'//- 
ter  de  ce  qu'on  doit  à quel- 
qu'un. ^ — con  1a  igleiui , 
con  la  parroquia  , con  cl 
precepto  , faire  fes  Pâques^ 

— configo  , s'acquitter 
de  fon  devoir,  — cou 
todos , ne  manquer  à per- 
fonne. vÿ'  ^ de  palabra  • 
donner  de  belles  paroles  i 
promettre  & ne  pas  tesrir» 

— la  palabra  , tenir  fa 
parole.  ^ — por  otro^ 
faire  des  complimens  de  la 
part  de  quelqu'un.  ^ — ftl 
defeo,  obtenir  ce  qu'on  dé- 
Jiroit, 

Il  Cumular,  v.  aS,  y.kox- 
laular. 

I X Curoulüvanocore  » 
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^ CitTTluI&dvarnentc  » aivâth. 
Aiit  t ou  pâr  précaution. 
LaC.  Ad  caatelam.  Cumu- 
laàvcfntnt  , con\ointtmuit. 
Lat.  Cumulatè* 

Cumido , j\  m.  Tas  , mon- 
ctau.  Lit.  Cumulus.  * Mul- 
tituit^quant'ité.  Lat.  Copia. 

ÿ Cumunalmente  , adv.  En 
commun  , tnfcmhlt.  Lat. 
t’romircuè  » unà. 

Cuna»/*./i  Btrccau  d*tnfant. 
Lac.  Cunse.  Hôpital  des 
enfans  trouvés.  Lat.  ExpoH- 
titiorum  horpitium.  * Pa^ 
trU  f pays  natal,  Lat«  Solum 
natale.  * fjmille,  race  ^ 
lignée.  Lat.  Genus.  * Ori- 
gine , foutee  , principe.  LaC» 
Origo. 

Cuna  de  TÎcstô  , berceau  mo- 
bile fur  deux  efpeces  de 
pivots.  ^ Conocer  i uno 
defde  fu  cuna  , connoitre 
^uelqu*un  dks  fa  plus  tendre 
enfance. 

Cundido*  fubfi.  m.  Qitaniiié 
dtkuiU  , de  vinaigre  & de 
ftl qu'on  donne  aux. Bergers', 
ce  qu*on  donne  aux  enfans 
pour  ma.nger  avec  leur  pain. 
Lat.  Cundimenta. 

\ Cundîr  , v.  a^.  Occuper, 
remplir,  LtC.  Occupare  , 
implore. 

Cundir>  v,  a.  S'étendre,  eri 
parlant  fur-tout  d* une  tache 
d'hutte.  Lât.*DiiFüodi.  Se 
propager , fe  multiplier.  Lat, 
rropagari»  ^ Croître , aug- 
menter de  volume,  Lat.  Au- 
geri. 

* Cundîr  cemo  cancer  | 
gagner  Comme  un  cancer , 
faut  des  progrès  rapides, 

^ Cuneo  > fubji.  rtt.  Ancien 
bataillon  futmé  en  triangle, 
Lat.  Cuneut. 

Cunera,  f.  f.  Femme  charge 
de  bercer  Cenfdnt  d'un  Prin- 
ce , &c. 

Cüneta  , f f.  Canette  ou 
Cuvette  , fofé  pratiqué  dans 
U milieu  d'un  foffé fu.  LaC. 
FofTicuTa. 

Cunica , illa , ita  ^ f.  Petit 
berceau.  Lat.  Cuns  panru- 
l£. 

Cuôa  , f.  f.  Coût , une  des  fix 
machines  fmpUs'i  coin  à 
fendre  da  bois  , &e.  Lat. 
Cuneus.  * Rufe  , fiinte , 
£fP,  FtL,  Làt, 
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drtifee.  Lat*  Dolus,  artutia. 

Meterfede  cuna , s'introduire , 
priit  àpe:it.*ifSer 
buena  , ô mata  cuna.  Se 
dit  d'un  gros* homme  qui, 
dans  une  foule  , preffe  fes 
vqifins. 

^ Cunadadgo,/!  m.  Affinité. 
V.  Curtad/o. 

Cun'aderia  , f.f.  Compérage, 
affinité  fpititueUe  entre  les 
parrain  & marraine  d'un 
enfant , & fes  pere  & mer^ 
Lat.  AlTmitas  ex  bapttf'mo 
i!>rra« 

^ Cunaderio,  f.  m.  y Cima- 
dei  » f-  f Affinité , alliance 
entre  beaux -fret  es  & belUs- 
faurs.  Lat.  Levirorum  cog- 
natîo. 

Cunadlo , f.  m.  y Cunidla , 
f,  f.  Affinité  , alliance  par 
mariage.  Lat.  Aliinitas. 

Cunadico  ^ ca  ; diHo  , lia  ; 
dîto  , ta , fubji.  dimin.  de 
Cunado. 

Cunado  , da  , Beau-frere  , 
belle-fctur.  Lat.  Levir,  glos. 
^ Allié , joint  à un  autre  par 
affinité.  Lac.  AÆois. 

X Cunal , adj,  V.  Acunado. 

H Cunar^  v.  uS.  V.  Acunar. 

Cunste,  f.  m.  V.  Cubeto. 

Cuno , f m.  Coin  pour  marquer 
la  trwnnoie , S-c  Lat.Typ.ts 
monetartus.  4'  Empreinte 
que  lütffi  le  coin.  Lat,  Typi 
Tnonot.irtj  Cignum.  X 
Cuna.  ^ Troupe  fans  ordre. 
V.  Peloton,  4*  oataillon  en 
triangle.  Lat.  Cuneus. 

X Cuomo  , adtr.  y.  Como. 

Cupé  , f.  m.  Carroffe  eoupi.- 
Lat.  Formo?  brevioris  rheda. 

Cupitel  (ctrarde),  tirer  une 
houle  de  volée.  Lat.  Globum 
globo  per  aéra  ja^o  cru- 
dere. 

Cuprefino  > na  , adj.  Terme 
poétique.  Fait  de  bois  de 
cyprès  , ou  qui  appartient  à 
cet  arbre.  Lat.  Cuprulinus. 

Ciipula  i f.  f.  Coupole , partie 
contave  d'un  dôme.  Lac. 
Tholus. 

Capuliiio'  , f in.  Lanterne  , 
forte  de  tourelle  pofée  au- 
deffus  d'un  dôme.  y.  Lin> 
ternn 

CuquiilerO  i fabfi  m.  Mure 
Garfon  d'un  four  ^<inna/  qui 
va  chercher  le  pain  dans  les 
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rttalfons , & le  rapporte 
qu'il  efl  euil,  Lat.  Famüiuil 
rurnarius. 

Cuquillo,/!  m.  Coucou,  yofs 
Cuc'illo. 

Cura,/1  m.  Curé  de  f^aro'Fd» 
Lat.  Paroebus.  Pictrà 
fins  chaige  d'ames.  Lat« 
Presbytes 

Cura  ecûnomo  , Dcffenanê 
d'une  Cure.  propio  , 

Curé  en  titre  d'ure  paroijfu 
Teniente  Cura  6 Tcniente  dd 
Cura  , V'icaire  d'un  Curé. 
Cura  , f.  f.  Cure  , tfaitn'ienâ 
d'une  maladie  , iTune  plaie* 
Lar.  Curatîo.  (|  V.  Cui- 
dado.  X y-  Cur.<durM. 

Cura  de  almat,  charge  <t ornes  i 
devoir  d'un  Curé  cHvers  jeJ 
paroijjiens.  ♦ Alarf'ar  It 
cura,  trainef  une  affaire  e^ 
lor.:r.ucttr.  ^ Enc«r4.*ccf 
cura , exagérer  ce  quofi  fait 
pour  autrui.  ^ Mcterfc  p 
• ponertc  , entrar  en  cura, 
fe  mettre  dans  Us  remedes* 
^ Tener  cura  , être  fuf- 
ciptihU  de  guérifon.  î Tenef 
cri  cura,  tfiimer,  fMrtenr, 
Curable  , adj.  Curable  , qui 
peut  être  guéri.  Lat.  5atu<** 
bilis. 

Curacioif  t f f.  Curdtlon  f 
traitement  d'une  maladie  oià- 
d'une  plaie.  Lar.  Curatig, 
i Curadgo  ,f.  m,  V,  Cararo^ 
Curadillo  , f.  m.  Merluche* 
y,  Abadrjo. 

Curado  , da  « part.  p.  dé 
Curar.  Fortifié , endurci* 
Lat.  Induratus. 

Benendo  curado  , Bénéficè  S 
charge  d'ames. 

Q\XTsdor,tA,f  Cfluîàu:afoîn  / 
Regiffiur  , hddmmiflrateuT  , 
Econome,  Lat.  Cura-^ 
tor. 

Cufador  , f,  ni.  Curateur  , 
perjonde  nommée  pour  admi- 
t^rer  Us  biens  (Cun  mluiar  , 
*.  F.at.  Pupilli  curator4 
Médecin.  Lat.  Medîc.is. 
* ^ Celai  qui  blanchit  des 
toiUs  , qui  boucane  de  la 
viande , Oc.  V.  Cunr. 
Curador  <ad  boni  , eursteuf 
aux  biens.  ad  Mtem  , 
curateur  aux  caufes. 
Curadurfay  $ Cüradoria 
. Curatelle,  pouvoir  &ehn'ga 
de  Curateur,  Lat.  Coratoiia* 
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CLirdüe,  f.  rt.  Cure,  pilule 
pour  purger  eu  curer  un  jau- 
Ct/R.  Lat.  G]ans  catliartica. 

Curamiciuo  , f,  m.  Cure  , 
curation.  V.  Cura  , Cura- 
cioD. 

Curanrero  t /•  w.  Médecin 
empyririue.  l>at.  Empyricus. 

Curar,  v.  n.  Guérir  ^recouyrtr 
ia  janti,  V.  Sanar. 

Curar  , v.  aH,  Traiter  une 
mslcdie.  Lat.  Curare.'^5o/- 
pner  un  rra'adc.  Lat.  Ægri  ; 
curan  fiiftipcre.  t Voy<{ 
Cuicar.  ^ Saler  ^ boucaner 
de  la  Viande  , du  poiffon, 
J.at.Sa!e&  fumo  maccrare. 
'^Faitt  j’écher  des  bois  avant 
de  le*  employer.  Lat.  Indu*^ 
rare  l»^na.  Blanchir  des 

toiles  , du  fi  , &c,  Lat. 
Dealbare  Guérir  d'une 


p^ijjion  , d'une  erreur  , ô-c, 
L.“t.  Animo  mederi.  * /?«- 
mJdicr  à ur.  mal.  Lat.  Reme* 
dium  adhihere. 

Cur.-rfe  en  fa!ud,  /e  pre- 
eautionner  Contre  un  accident, 
QU  J'e  jufifer  d*t.ne  a3ion 
avant  çu*on  en  fvit  aeeufé. 
CurFtivo  , Y.n  , edj.  Curatif, 
propre  à guérir,  Lat.Sanando 
aptus. 

Curato  y t Cnrar.go  , /.  m. 
, Cure  , Btnéfct  à charge 
d'âmes,  I.at.  Earochi  mu- 
nus.  «I»  Varoijfe,  Lat.  Pa- 
ra?cia.  / 

% Cnr.Tzon,/  m.  f'". Corazon. 
Cnreuma  yi  Curcuma  , 

fouchet  ou  fajian  d*Jnde  ; 
terra  mérita  ; forte  de  racine. 
Lat.  Curcuma. 

Curen.1 , f.  f Affût  de  canon. 
Lf-t.  Ligne.!  termemi  bellicî 
compares.  >$'  Fût  d'arba- 
lête>  Lat.  HaliOaf  feapus. 

Ji  curena  rafa,d  batterie  dé- 
couverte , fans  parapet,  &C. 
tjui  la  dépende  ; 6*  * ^ fan.* 
dé/enfe  ,fans  abri, 

Ctirclca  , y*.  /.  Beurre  ^on 
retire  des  cha  dons  à foulon 
^ui  ont  feivi  à peigner  un 
drop,  Lat.  Tomentum. 
Curia  , f.  f.  Co\ir  ou  Tribunal 
ucléfialt.ü^uc,  Lat.  Curia 
. «cdcfuilica. 
pratique  des  afaircs.  Lac. 
Ncgoiiorum  periiia.  ^ Cour 
d*i.n  Souverain,  y.  Cortc, 
Curial  I adj.  Qu  't  Appartient . 
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à la  Cour  ou  Chancellerie 
Komaine,  ||  Intelligent  , 
expert.  Lat.  Peritus.  ^ V. 

■ Cortefano. 

Curialf/!  m.  Celui  tfui  a droit 
de  fuffrage  aux  Etats.  Lat. 
Suffr.'igator.  ^ Officier  de 
la  Cour  ou  Chancellerie 
Romaine,  Banquier  expé- 
ditionnaire en  Cour  de  Rome. 
j Lat.  Curi.*c  Pvomanx  mi-  ; 
niOer  vcl  internuncius.  ! 
^ Agent  , folliciteur  de 
procès,  Lat.  Procurator. 
t Curialidad  $/>f  y»  Corte- 
fania. 

Curiana f.  Grillon  , infeHe. 
Lat.  Gryllus. 

^ Curiar,  v,  a.  V.  Cuidar  y 
PüHorcar. 

Curiofamente  , adv,  Curieu- 
fement.  Lat.  Curiosè.x^5o/- 
gneufement,  Lat.  Stuniosè. 

Avec  propreté  ér  élégance. 
Lat.  Expolitè. 

Curiofidad  , f.  f,  Curiofti  , 
dtfr,  envie  de  favoir,  &c. 
Lat.  Curiofitas.  ^ Soin 
qu'on  fe  donne  pour  faire  une 
ckofe  comme  il  faut,  Lat. 
Diligentia.  Curicfité  , 
chofe  rare  6r  curieufe.  Lat. 
R«s  curiofiûs  elahorata. 
Curiofo  , fa  , adj.  Curieux , 
qui  a envie  de  favoir , &c, 
Lat.  Curiofus.  ^ Propre  , 
élégant,  Lat.  Expolltus. 
^ Curieux , digne  d'être  vu. 
Lat.  Videndus.x}»  Soigneux , 
diligent.  Lat.  Studiolus. 
Curruca  ,f.  f.  Verdun , oifeau. 
Lat.  Curruca. 

Curfado  , da  , adj,  Verfidans 
une  fcienct  , rompu  à un 
exercice, &e.  Lat.  Èxpertus. 
Curfar  , y.  aH,  Fréquenter  , 
hanter,  Lat.  Frequentare. 
^ Faire  foulent  une  ehofe. 
Lat.  Crebro  faccte.  Faire 
fon  cours  d' études  dans  une 
Vniverfité,  Lat.  Studiorum 
curriculum  conficere. 
t Curfario  , fubfi,  m.  Voy. 
Pirata. 

Curlîllo  • f,  m,  dim'm,  de 
Curfo, 

Curfivo  , va  • adj.  Italique  , 
forte  de  cara3ere  d'tmpri- 
merie  Lat.  Italicus, 

Curfo,  f.m.  Court,  courfe , 
carrière  , voyage  , chemin. 
Lit.  Cüt(ui,*  Court, progrès 
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fuccejfif  du  temps  , des  affatû 
res  , &e.  Lat.  Decurfus. 
x^  Cours  d'études.  Lat.  Stu- 
diorum curriculum. xf  Court 
de  Théologie  , de  Philufo^ 
pbie  , &e.  Lat.  Theoiogi- 
carum  , Philofophic.nrum 
leftionum  cotleélio.  '^Cours 
de  ventre.  Lat.  AIvi  proflu* 
vium.  % V,  Corfo. 

♦ Curfor  , f,  m.  Courrier,  V» 
Correo. 

Curtacion  , /.  /.  V.  Acorta- 
miento. 

Curtidos , f.  m.  p.  Cuirs  cor^ 
' royét.  Lat.  Pelles  concin- 
nats. 

Curtidor  , /*.  m.  Corroyeur  , 
' Tanruur,  Lat.  Coriarîus. 
t Curtidura  , f.  f.  Art  du 
Corroyeur,  Lat.  Ars  Cocia- 
ria. 

Curiîduria  , y./i  Boutique  de 
Corroyeur  ; tannerie,  Lat» 
Coriaria  ollücina.  ^ Corn- 
merce  de  tannerie.  Lat.  Co- 
riarium  commercium. 
Curtir  , v.  a.  Corroyer,  tanner 
Us  cuirs,  Lat.  Pelles  concia- 
nare.  x|f  Endurcir  la  peau, 
en  parlant  du  foleit  ou  de 
Ca'tr,  Lat.  Indurare.  * Ac- 
coutumer , endurcir  au  tra* 
vail , &e.  Lat.  AlTuefacere» 
Curtido  , da  « part.  p.  de 
Curtir. 

* 4*  Eftar  curtido , être  accou- 
tumé , rompu  à un  exercice, 

Curto,  ta,  adj.  Arag.  Voy» 
Corto  y Rabon. 

Curuca  */. /.  y,  Curuja, 

:f  Curuena , f.  f.  V.  Curena* 
Curuja  , f.  f.  Sorte  de  chouettx 
ou  de  hibou,  Lat.  NoAua* 
Curva  , y.  y Courbe  , ligne 
courbe,  Lat.  Linea  curva. 
^ Courbe  de  navire,  Lat« 
Trabs  incurva. 

Curvacon  , f.  m,  Courbaron  , 
forte  de  courbe  de  vaijjcau» 
Curvatura  y ||  Curvtdad  » 
y.  y.  Courbure.  Lat.  Curva- 
tura. 

Curvilineo , nei,  adj.  Cerrr- 
ligne  , formé  , terminé  par 
des  lignes  courbes.  Lat.  Cur- 
vîlineus. 

Curvo  . va , adj.  Courbe  , qui 
n'ifi  pat  droit  Lat.  Curvus. 
J Culculia  t fubf.  f,  f'ujr, 
Cufcoja. 

Cufcuta  > /I  /*  Ciffcute  014 
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eus 

tarhe^dc-moiiif , planti.  Lat. 
Cufcuta. 

Cufir  , V,  a.  Coudre  froffiére- 
ment.  Lat.  Incurîofcè  fuere. 
Cudodia  ,y*. /.  Garde  ^ ëHîr>n 
de  parier  V,  Guarcia. 

Lat.  CuAodia.4'  Garde  d*un 
prtjonnier,  Ijit.  Ciidos. 
^ Soleil  pout'CexpoJitton 
du  Saint  • Satremtnt.  Lat. 
Sacra  pyxis»  ^ TahernacU 
d*AuuL  Lac.  Tabernacu- 
]um.  Cujlodic  , eertain 
nombre  de  matfons  de  Fran* 
eifeaias.  Lat.  CudoJia. 
CuHocUo  , fuhjl.  m.  Garde  , 
Gardien,  Cufîode^  titre'de 
dipniti  che^  Us  Franctfeains, 
I.at.  CuAos. 

% Cuftumne, /• /.  K.  Cof- 
tumbre. 

Cutaneo»  nea  , adj.  Cutanée  , 

C:  appartint  à la  peau, 
t.  Cüuneus. 
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t Ciite,f.f.  y.  CiltÎ!. 

^ Cuciano  , na  , adjcil,  Voy, 
Qaoritiiano. 

t Cutiano  , adt,  V,  Qaotî- 
(Hanamente. 

Ciiti'cuU  » fuhji.  f.  Epiderme  , 
première  peau.  Lac.  Cuti- 
cula. 

Il  CuticuUfi  adj,  y,  Cuta* 
neo. 

t Cutidero , /.  m.  V,  Choque 
y Golpe. 

X Cutidianamenre  » at/r.  ^oy- 
Qnotidianamerue. 

^ Cutio,  /.  m.  Travail  méca^ 
Hiijue.  Lat.  Labor* 

^ Dia  de  cutio  , jour  ouvrable. 
^ Trajo  de  cuiio  ( Arag.  ) , 
travail  de  peu  de  durée. 

Cutir,  v.  a.  Frapper  uue  chofe 
avec  une  autre.  Lat.  Cun- 
tundere*  t Mtttre  en  con~ 
eurrertee,  Lat.  In  conten* 
tionem  adducere. 
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Cutîr,  V.  rt.  V,  Combatir 
y Competir. 

Cutis  t f,  m.  f.  Peau  du 
corps  humain.  Lat.  Cutis. 

Outre  , fubji,  mt  y,  Mife* 
rable. 

Cuxa.»  f.  f.  Porte-étendard  ^ 
picci  de  cuir  attachée  à ta 
fétu , pour  appuyer  U bout 
d*un  étendard  , éCune  lance  , 
(fc.  Lat.  Scapus  curUceus* 
^ D.  Tite  du  Ut.  y,  Cdbe« 
cera.  t Cuijfe.  y.  .Mullo. 

Cuyo  , ya  , pron.  Dont , dé 
qui  , duquel  , de  laquelU» 
Lat  Cujus. 

«Jr  Cuyo  , fuh/l.  m.  Galant , 
amant  d'une  femme,  Lat, 
Am^fius* 

Cuz  y cuz.  Terme  dont  on  fa 
fert  pour  appeler  Us  chiens, 

Cz»T  , /.  m.  y,  Zar, 

Czarina  » fib/l.  fém,  yoy^ 
Zariua« 


D , quatrième  lettre  de 

PAlphJbeth  , & la  troifieme 
des  Confonnes  : mife  devant 
un  nom  propre  ^ elle  ftnijîe 
Don  ou  Doflcur;  & lorf- 
euUl  y en  a deux  (DD), 
le  Doéleur  Don  , ou  les 
Dofteurs. 

D , efi  une  lettre  numéraU  qui 
^ vaut  joo  ; & anciennement , 
avec  un  tiret  dejj'us  , elle 
vaJoit  5000. 

Dabie  , adj.  Facile  ^ faifahU , 
poÿibU.  Lat.  PolTtbilis. 

Daca  , verb,  défeéî.  Il  nVjî 
ufité  qu'à  la  fécondé  per- 
fonne  de  Pimpératif  formé 
de  Da  aca , ou  Dame  aeü  , 
donne  ici,  ddnne-moi,  Lat. 
Cedo. 

Daci  aca  , V.  Daca.  C'efi  un 
bârbarifme , aca  étant  com- 
pris dans  daca. 

£n  daca  las  pa]ài,très-prom- 
ptement , très-facilement. 

Dacio  , f.  m.  Droit  , inpo- 
fition  fur  une  marchandife  , 
&c.  Lat.  Ve^igai. 

^ Dacioo,  fubfî,  f,  AHion  de 
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donner,  de  livrer \ tradition. 
Lat.  Traditio. 

DaAilo  , f,  m.  DacfyU,  pied 
de  vers  tompofi  d'une  loni^ut 
fuivie  de  deux  brèves.  Lac. 
DaOylus. 

Il  Dada  , fuhü.  f.  Jouijfance  , 
poffsjjton  d'une  chofe  donnée, 
Lat.  PofTelfio. 

Dadiva  , f,  f.  Don  , préfent. 
Lat.  Munus. 

Il  Dadivado,  da,  adjeH.  Voy. 
Cohechado. 

Dadivofamente , Lihùa- 
Ument , pénéreufement.  Lat. 
Liberaliter. 

Il  Dadivofidad  , fubfl.  fém. 
libéralité  , finirofité  , mu- 
nificence. Lat.  Muni6cen* 
cia. 

Dadivofo  , fa  , adj.  libéral , 
généreux,  Lat.  Liberalis. 
D^do,/.  m.  Dé  à jouer.  Lat. 
TeUera. 

Dados  ,p.  Dés  , morçcaux  de 
fer  carrés  qu'on  mer  dans  Us 
canons  chargés  à cartouche. 
Lat.  TaxilU  ferrei.  ^ Mer- 
ceauM  carrés  de  greffe  toile 


dont  on  renforce  unainsé 
parties  des  voiles. 

Dado  falCo , dé  chargé,  pipe»  y 

A una  vtielta  de  d.ido,  en  urt 
tour  de  dé.  Se  dit  d'un  évé* 
nement  qui  dépend  du  haCard, 
^Conforme  dicre  cl  dado  , 
félon  que  le  dé  tournera, 

^ Correr  el  dado  , tourner 
à bien  , rêujfir.  ^ Echar 
dado  falfo  , tromper. 
como  un  dado.  Se  die  d'anâ 
ehofe  liffe  f unie , fans  Ma- 
galiti. 

Dador,  ra  »/.  Celui  quidonni\ 
donneur.  Lat.  Üonator. 

Dador,  f.  rn.  Celui  qui  donné 
UberaUtnent.  Il  fe  dit  pro^ 
prement  de  Dieu.  Lac.  LÎ-* 
beralif  bonorum  largitor* 

^ Tireur , celui  qui  tire  uné 
lettre  de  change  fur  queU 
qu'un.  Lat.  Sponior  num« 
marius. 

Daga  , /. /.  Dague,  tfpect  dé 
poignard.  Lat.  Sica.  Dt  ât 
briquesqu'on  mttdansun  fouf 
pour  les  faire  aire.  Lat.  La« 
terum  coquendorum  ordo« 
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t),*gon  , /.  m.  Grands  dagus. 
I.at.  -S:ça  g^ndior. 

D^’a»yi  /.  Da!t  , canal  pai 
où  s'cccu/e  fcau  d'une  pompi 
marine.  Lat. 

Dalîador,  yùJ>2.  m.  faucheur. 
Lat.  MefTor* 

Daîlc , /.  m.  fcujf  f infirumer.t 
pour  couper  l^he.’be , &c,  Lat 
F.1ÎX. 

Pa!mâtica»y’.  f,  Dalmatique , 
tctenuntdu  Diacre& duSous- 
Diacre,  Lnt.  Dalmatica* 

Datoa  I f.  f.  Dame  , femme 
dljlinpuée  par  fa  beauté 
fon  ajufiement.  Lat.  Mulier 
Ti/eciofa  cîcgans.  Da~ 
r.'.t  y femme  de  qualité.  Lat. 
Domina  ^ Dame 

li^honneur  , (Catonn  , &c. 
Lat.  ArtVcla  honoraria.' 
éf;  femme  à qui  un  homme 

‘ fait  la  cour } maltrcjf  c,  Lat. 
Anufia.  Concutine.  Lat.j 
Ccnciibinn.  Dame  on 
feins  y fceonde  puce  des, 
èi^hcci,  Lat.  Ke^tna  liifona.| 
V*/  Daim  y ferte  de  bétel 
J4uye.  Lat.  Dama.  j 

Dana  corteûna,  cottrtifane  ,\. 
fume  publique,  Lat,  Scor-j 
rum,  I 

Lehar  ôamas  y galanes  » tirer^ 
eu  fertyle  dernier  foir  de 
fmnécy  à qui  fer^  ira  pen~  \ 
eUnt  fcnne'e  fuhanie  chaque' 
Dame  d*une  foeicté  , ère.  I 
Celle  qui  ejl  tombée  en  par-  ' 
tape  à quelqu'un  y cfi  appelée' 
par  lui  mi  ano , mi  fuerte.l 
Es  muy  clama.  Se  dit' 
dune  femme  d'une  délicatejfc 
cutiee  y dun  goût  difficile  , 
&c.  ^ (]e  damas, 

jeu  de  dames,  y^i  Soplar  la 
dama  \ foiffier  une  dame  ; 
♦ fc  marier  avec  une  fils 
courtféc  par  un  autre. 

Damaicena,  f,  f.  V,  Ama> 
cena. 

Damafeo  ,y*.  m.  Damas  y forte 
d'étoffe  dtfc:t.  Lat.  Drmaf- 
cenum  /cricum.  ^ Efpect 
dakriCi-t. 

Damaiquino  > na  , adj.  De 
Damas.  Se  dit  des  couteaux  y 
jabres  , &c.  fabriqués  à Da- 
mas. Lat.  Damafeenus.  i 

D,.maia  , /.  f Belle  femme  y' 
piandc  & puijfante,  Lat. 
Niulicrptoccriiarc  clcgans. 

Damcna  , f f,  Mignardtfe  , 


DAN  : 

délicatejfe  affcHée  , minau- 
derie. Lat.  Mollities.4 
paie  y faujfe  délicatejfe,  Lat. 
MoroHor  fcrupului. 

Damifela  yftthfi,  f.  Jeune  fille 
éveillée  & jolie  qui  fe  donne 
des  a:rs  de  Dame.  Lat.  Ele* 
gans  pualla.  ^ Courtifane. 
Lat.  Meretri*.  | 

Damnacion /.  Damnation , 
punition  des  damnés,  Lat, 
Damnatio.  ' 

Damnihcar  , v,  aH.  Nuire  « 
préjudicier  , eaufer  du  dom- 
mafé.  Lat.  Nccere. 

Danch^do  » da  , adj.  Terme 
de  Biafoa,  Danchéy  terminé 
par  des  pointes  en  forme  de 
dents.  Lat.  Denticulccus. 

Danta , f.  f.  Dante  ou  Bêori , 
quadrupède  des  Indes  orien- 
tales, Lat.  Danta , c^a. 

Dantelado  9 da  , adj.  Terme 
de  Blafon.  Dentelé,  Se  die 
des  pièces  qui  ont  des  dents 
comme  les  danchées  , mais 
beaucoup  plus  petites,  Lat. 
Denucuiatiis. 

Dan/.a  y fuhfl.  f,  Danft  grave 
& férieufe,  Lat.  Compofita 
faltatio.  Bande  de  huit 
Danfeurs  aecompagnés  de 
quelques  infirumens  qu'on 
loue  pour  danfer  dans  les 
fêtes  y &c,  Lat.  Chorea. 

Danza  de  efpadas  , forte  de 
danfe  avec  des  épées  nues; 
^ querelle  où  il  y a des 
épées  tirées.  hablada, 

ballet  pantomime  dans  lequel 
on  repréfente  une  aBion  avec 
des  habits  analogues, 

* Andar , 6 entrât  en  danza  , 
entrer  en  danfe  $ s'engager 
dans  une  affaire  , dans  une 
intrigue.  ^ Buena  va  la 
danza.  Se  dit  ironiquement 
9*uncchofcmal concertée,  &c, 

* M«ter  en  la  danza  , nitf.Vr 
quelqu'un  dans  une  affaire, 

* Ecr  donde  va  la  danza? 
où  en  font  les  chofes  , quelle 
tournure  prennent-elles  ? 

Danzador  , f,  m.  Danftur, 
Lat.  Sattator. 

Danrantc , ta  , y*.  Danfeur  , 
danfeufe  dans  les  procédions , 
Oc.  Lat.  Salrator  , triz. 
^ Etourdi  y qui  veut  Je 
mêler  de  tout,  Lat.  Mente 
levis. 

HabU  danzante.  Se  dit  élun 
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homme  qui  a la  voix  treml 
hlaatey  entrecoupée, 

Danzar,  v,  n.  Danfer  avec 
gravité  & mefurt.  Lat.  Cora- 
nofitè  faltare.  ^ Bouillir^ 
ïourllonner  , fauter,  Lat. 
Ebullire,  circumagitari. 
Sacar  i danzar , convier, pr/ar 
à danfer  ; f*  engager  quel^ 
qu*un  à s'Dïtéreffer  pour  una 
affaire, 

Danzarin  y f.  m.  Bon  , beau 
Danfeur,  Lat.  Saltator  egte- 
Çius. 

Danadofi  fuhfl,  m.  Celui  qui 
nuit  y Oc.  V,  Danar. 

Il  Dahados  • /.  01.  p,  Loa 
Damnés,  Lat.  Ad  pœnas 
æternas  damnati. 

Danar  , v.  aS.  Nuire , eaufer 
du  dommage  , porter  pré-» 
judice,  Lat.  Nocere.  ’f'  Of- 
fenfer  , hUJjfh  y détruire  tm 
partie,  Lat.  OBîcere. 
Danino  , na  . adj.  Nuifilaé 
Se  dit  fur-tout  de  certaisu 
animaux.  Lat.  Noaius» 
Daho  , f.  m.  Dommage  y pré- 
judice. Lat.  Damnum. 

Dar  , 6 tomar  dinero  i daBo  » 
^ donner  ou  prendre  de  tar- 
gent  à interée.  Pena  de 
dano  9 peine  du  dam  , pri- 
vation de  la  viflon  béatift- 
que  dans  les  damnés, 
Danofamente  « <tir.  D'unt 
maniéré  nuifibU , dommagea- 
ble. Lat.  Noxiè. 

Danofo  , (a  , adj,  NuifibU  é 
dommageable  , préjudiciablem 
Lat.  Damnofus. 

Dar  9 V.  a3.  Donner  , fairn 
don.  Lat.  Dare.  ^ Doniur 
des.  coups  de  fouet , de  bé- 
ton y Oc,  Lit.  Percutere. 

Donner  un  remede  , use 
confeil,  Lat.  Prebere* 
^ Donner , conférer  un  em- 
ploi y Oc.  Lat.  Conferre» 
^ Suppofer  fauffemtnt , don- 
ner pour  Jais  ce  qui  ne  i*ejl 
pas.  Lat.  Falsô  fuppotiere. 
^ Accorder  une  propofitionm 
Lat.  Concedere.  ^ Tenir 
une  affaire  pour  coneltsc  ^ 
Oc.  Lat.  Faélum  putare. 
^ Donner  occafion  de  par- 
ler, d'agir  y Oc,  l.at.  An» 
fam  prebere.  ^ S'obfidter, 
s'opiniâtrer  Ex.  Dtdenc}ue 
habia  de  hacer  efto , il 
t'opiniéura  à faite  cala» 
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^ MouilUr  , baigner  , flr- 
roj<r,  Lat.  Cîb'inc:e.»î'/?c«- 
n^r  pour  Ch<'J\  pour  Mai* 
//«,  tt  ih^ir  ul  L^t.  Conf- 
, titucre.  ^ ImmcUr  ^ facri* 
fer.  Lat.  Immolure.  Don* 
ntr  pour  traitrt , 6-c.  ûV- 
cUrtr  ul.  Lat.  Dcclarare. 
Dar  abaxo  > tOT:ïhcr.  abra* 

. 20$  , <mbrajj<r  «»  fi^ntScmi' 
tié.  — a crédito,  don* 
ntr  à crédit.  ^ — i correr , 
à llorar  , a rcir , &c.  , fe 
mettre  à courir ^ à pUurer  , 
à rire^  &e,  — i en- 

tender»  donner  à entendre, 
infnuer  ; ou  faire  enten* 
dre  t expliquer  ; tonraln* 
tre,  per/uader.  ^ — agua- 
tnanos  , donner  à laver , 
donner  de  team  pour  fe  laver  \ 
les  mains.  i la  banda.  ! 

y.  Banda,  * — a la  plaza,  | 
a la  igleHa  , al  canipo  , 
aller  à la  place  , &c.  en  par* 
lant  d*ur.eperfonne  I y ahou* 
tir  , en  parlant  d'une  rue , ' 
&c.  ^ — i la  eftampa  , 
imprimer  un  ouvra^c.A  ^al* 
cance.  ce  mot,  ^ — al 
diablo  , donner  au  diable, 
£xpreJfon  de  mépris  & de 
aolere,  ^ *—  algo,  donner 
du  poifon  \ donner , jeter  un 
fort,  ^ — algo  buenOÿlo 
<]ue  no  tengo  , un  braxo  , 
un  dedo  , &c.  » promettre 
une  chofe  impoff^le  , un 
merle  bUne,  ^ — aima  » 
donner  de  l'ame  , animer, 
^ ^ almohada , donner  le 
aarreau  , faveur  ^ue  fait  la 
Reine  à une  Priaceffe  , &e. , 
lors  de  fa  première  vifue  , \ 
& par  laquelle  celle*  ei  ac* 
^uiert  la  grandejfe.  — al 
traite , échouer  , fe  hrifer 
tontre  un  èeueil  , &c.  ; 

* ruiner,  détruire,  perdre, 
abandonner.  ^ ~**  al  tra-, 
ves.  Vo^.  Dar  al  trafte.  ! 
^ — a Iu2  , accoucher  , I 
enfanter  ; mettre  au  jour  , [ 
publier  un  ouvrage.  — afal* 
to , donntrl'ojj'aut.'^’^AUxn* 
to  , donner  le  fujet  d\n 
difeours  , &c.  ^ — au* 
«iiencia  , donner  atfdience. 
^ ^ -*■  barato  , 6 de  ba- 
rato.  y.  barato.  — lîar-  ; 
reno.  K.  Barrenar  6c  Bar* 
re;ièi  un  nayio.  ^ barro 
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i la  mano,  donner  d«  mor- 
tier  , en  parlant  du  ma- 
netuvre  ^ui  fert  un  maçon 

* donner  À quelqu'un  oc* 

eajion  de  murmurer , de  fe 
fâcher,  &c,  lui  en  fournir 
les  motifs.  ^ — barruntos, 
donner  des  indices  , des 
fottpçons,  ^ — ba)'a,do/i* 
ncr  une  haie  , fe  moquer. 
^ — bordos  , brega.  V. 
ees  mots.  ^ — buena , 6 
mala  vejcz  , donner  de  la 
fatîsfaciion  ou  du  cltagrin  à 
fu  parens  dans  leur  vicil- 
iejfe.  ^ — buena  , d maia 
vida , procurer  une  vie  agréa* 
ble  ou  fâcheufe  •,  & , en  par* 
lant  de  gens  mariés  , faire 
bon  QU  mauvais  ménage.  \ 
^ — buenas  palabras  , ; 
donner  de  bonnes  paroles  , ' 
encourager  — 'alda,| 

faire  rougir  le  fer  à la  forge; 

* poujfer  , exciter  , pi*  ; 

quer  d'honneur,  donner  de 
l'émulation,  *•>*  calle,' 
faire  place  ; * fe  faire 

jour  à travers  Pennemi , &c. 

— calor  • campanada  , 
canronada  , canote  , ca- 
réna, carrete.  V.iesmots. 
^ — carta  de  pago , pajji'er 
quittance  par*devant  iSo* 
taire  ; * fe  défaire  d'un 
importun,  ^ — caza.  y. 
Caza.  ^ ~ codiilo  , ga- 
gner ccdtlleau  jeu  del'hom* 
ore.  * — Color  , colorer , 
couvrir  de  quelque  prétexte. 

— con  alguna  perfona 
en  tierra  , abattre  , ter* 
rajfer  ; * ne  pouvoir  fup* 
porter  lo poids  d'une  aÿatre, 
eCun  emploi,  &c,  ■!“  — con 
la  del  m.irics  • fe  moquer 
de  quelqu'un  , lui  reprocher 
fes défauts  en  face.  ^ — con 
la  entretenida  , leurrer , 
amufer  par  de  belles  paroles. 
■j"  — con  la  peronia,  Sc 
dit  d*un  Prédicateur  trop 
long  , d'un  parleur  éternel.  \ 
xjr  — con  lapuerta  en  lot; 
ojos  , fermer  la  porte  au  ' 
nei.  ^ — corfigo  en  el  j 
fuelo  , fe  laijjer  tomber.  \ 

* — . centra  una  cfi^uina  , 1 
fe  laijfer  avettfler  par  la  co*  ] 
lire  , au  point  de  perdre . 
tout  jugement.  ^ — • con  * 
uno,  r(neontfef<i'jefçu'u.i  que , 
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l*on  eherchoit.  tÇr  — côr- 
covos  , faire  des  haut*le* 
Hrpr  , en  parlant  d'un  che* 
val.  * — cortinazo  , /aire 
un  affront,  — coz  • 
ruer , donner  des  ru.tdct  » 
reculer  , en  parlant  à'ntt 
fufil  ; * fe  pervertir , quit- 
ter la  vertu  pour  le  vice* 
crédite  ,croire  , ajou- 
ter foi  i accréditer  , mettre 
en  crédit.  •—  cuenta  « 
cuerda.  Voy,  ces  mots* 
cuerpo  , donner  dis 
corps  à im  lipndc , Pépaijpri 
faire  rtjforiir  Us  fgurts 
d'un  tableau  par  le  mo)ett 
des  ombres  ; * exagérer* 

^ — culpa  , aecujer  , 
imputer  une  faute.  — de 
baxa,  de  codo.  V.ees  mots. 
4'  — de  cogotc,  tomber  à 
la  renverfe  i * f*  perdra 
en  attaquant  témérairement 
un  homme  plus  fort , plus 
pufjfant  que  foi.  — de 
comer  , de  cfcriblr  • de 
veftir,  ^c. , donner  de  quoi 
manger,  écrire,  s'habiller, 
Cfc.  4»  ^ de  corner  al 
diablo  , faire  quelque  mau* 
Viiife  aàton  , fufeiter  des 
querelles , ^e,  — dol 

pan  y del  palo  , mêler  à 
propos  la  douceur' 6r  la  fé- 
vérité,  — de  mano , re- 
jeter , méprifer  , ne  fairê 
aucuu  cas.  4 — de'rfiate, 
de  ar.ul  , de  Colorado, 
peindre  em  blanc , en  bleu  , 
&c,  ^ — dentera.  K.  ce 
mot.  * — de  ojos  ,échouer 
après  avoir  bien  pris  toutes 
fes  mtjures.  * — de  pic  » 
d con  cl  pie  , rejeter  avec 
mépris  & colere,  'If  — de 
si , s'étendre  , s'alongtr  , 
fur*tout  en  parlant  de  la 
toile  y * rapporter  beau- 
coup de  profit  , en  parlant 
d'un  emploi.  ^ — dfa  y 
hora  , 4/7f«7i«r  le  jour  0 
rheure  d'une  entrevue  , Se» 
^ — dienîc  con  djente. 
5c  dit  d'un  homme  dont  tes 
dents  claquent  de  Jicid  ou 
de  peur.  4*  — d.c$  con  que 
beba  ,fapp<r  fart,  mais  fana 
faire  de  biefi’t.  v*»  « — el 
ayre  , e!  aima.  V oy.  Ayr<, 
aima.  — el  cuidaHo  * 
donner  U foin , cAjrPcr  d'une 
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— el  luçar,  ctdtr 
la  place,  \§>  — el  nombre^ 
dire  fort  nom  à la  j^te 
d*ttne  rille  , &c,  ^ el 
nombre,  V.  Dar  el  f^nto. 
el  péf.ime  » 

tomp/'mertt  de  conHoUanci. 

— cl  rclox.  Oar  b 
liera.  *•'  — cl  fanro  , don- 
ner l'ordre  , le  mut  duquel. 

^ eisi,  donner  fon  con» 
Reniement  A— cl  iVitimova- 
le  • prendre  et  n?,é , dire  U der- 
nier adieu  ; eu  mourir  ^ ex- 
pirer, ^ — el  voto  , O fu 
Yoto  , donner  fa  voix  c 
quelqu'un  pour  un  emploi  , 
&€.  ^ — en  b.ixo  • dcj'cen^ 
ire  à l'o'dave  d'un  ton. 
^ — en  LlanHo.  5e  dit 
d'un  boulet , &c.  qui  frappe 
(ontre  un  corps  mou  ; 6* 

♦ d'un  reproche , u*c.  qu'écou- 
te  fans  s'émouvoir  celui  à 
qui  il  t(l  adrcÿé.  tjr  — • en 
caperu/a  , en  eara.  y,  ces 
mots,  -i-  encomiendas  , 
recvmmander  une  araire  a 
quelqu'un  ou  lui  faire  fatre\ 
des  complimeni,  vji  — en  ] 
ri  blanco  , en  cl  chiftc:  K.  | 
blanco , chille.  * — en  el 
punto  , fapper  au  but  ,j 
trouver  le  naud  d'une  af- \ 
faire.  4»  — en  !a  flor  cU| 
picaro  , devenir  un  coquin 
fcjfé.  * 4*  — en  la  nucaj 
pététrer  l'intention  de  quel»' 
qu'un  , der/iter  fon  fecret. 

♦ — en  1.1$  maiaduras»  o 
rn  el  vivo  , piquer  quel- 
qu'un dans  fon  endroit  fen- 
fible.  ♦ — en  cl  roftro  , 
plaquer  au  , dire  en  f ace 
des  ehoft*  difafiréables  , 
aaufer  du  dcqoût  , dre. 

^ cntr-c’e,  donner  en- 
trée. ^ — en  un  baxio. 
$e  dit  d'un  vaiffeau  qui 
é.  Soue  fur  un  bas  fond  ^ ou 

♦ d'un  homme  qui  manque 
une  aÿa  re , faute  de  mode- 
rstion  & de  prudence  ; ou 
encore  * d'un  Ecrivain 
qui  t fe  fervant  d'un  fiylt 
élevé  ^ la>ft  échapper  quel- 
que expnjfonbafe.^  — an 
vacio  a porter  un  coup  d 
faux  I * dire  une  parole 
p^enfante  à laquelle  on  ne 
daip,ne  pat  répondre.^  — cn 

I U pied  à faux  j 

I 
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* échouer  dans  une  entre- 
prife.  — efpacto.  Voy, 
Dar  tiempo.  ^ — efpe- 
ranzas,  donner  efpéraret  » 
encourager.  •$>  — efpi'ritu, 
donner  de  l'âme , de  La  force  » 
— eftedo,  donner 
un  état  à quelqu'un.  — • cf- 
taimid.i.  y.  Dar  un  efta!- 
lido.  ^ — excmplo,dofl- 
ner  , montrer  l'exemple. 

— exercictos  , exercer 
quelqu'un  à une  chofe. 
^ — ex|)cr!icnte , expédier 
une  aÿ.iirc.  ^ — fama  , 
mettre  en  rrp/irar/on.^— fa- 
YOr  f favorrfer ^ aider,  pro- 
téger. — fiador  , 6 fian- 
za , donner  caution.  — fin , 
mettiC  fin  , finir. ^ — fonde. 
y.  ce  mot.  A — forma  , 
donner  la  forme  à uneckofe. 
^ — friito  , produire  f don- \ 
ner  du  fruit.  ^ fuee^o,  j 
faire  feu,  tirer.  — fucr-  | 
zas,  donner  des  forces  , for- 
tifier. — g.ina  , exciter  '• 
iedtfir,  l'envie.  — - gar- 

rote  a ferrer  avec  un  garrot 
les  cordes  d'un  ballot,  &e. 

étrangler  avec  un  anneau 
qui  ferre  le  cou.  Ceft , en 
Efpapne , U fupplUe  réfervé 
aux  Gentilshommes.  — ga- 
tazo,  jouer  un  tour,  attra- 
per ; fe  tourner  , prendre 
parti  contre  fon  Bienfaiteur, 
^ — » gîoria  a glorifier  , 
louer,  ^ — golpe,/r<rppzr, 
étonner  Cefprit  , faire  im» 
preffiott.  — golpes  de 

pecho  , fe  frapper  la  poi- 
trine , en  ftgne  de  douleur  , 
&c,  4 gracias  , r<ai/r« 
grâces.  4 — grima  , ef- 
frayer. 4 guerra  , faire 
la  guerre  j ♦ combattre  , 
mortifier  , faire  de  la  peine. 
4 *“  , faire  la  fguc  , 

méprifer  , montrer  au  doigt. 
4 1^  efeopeta  , 

rater,  faire  faux  feu  , <« 
parlant  d'un  fuftl  , Irc. 
4 indictos , donner  des 
indices , desfoupcons.  4 ~la 
bandera.  V.  ce  mof . 4 — Udo, 
favorifer  , appuyer , féconder. 
4 — la  enhorabuena , fé- 
liciter , faire'  compliment, 
4 — la  efeara.  5t  dis  d'une 
plaie  dont  la  croûte  fe  dé- 
tache,. 4 ^ U hgra , fon- 
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ner  l'heure  , en  parlant  d^uné 
horloge,  4 ^ mano  , 
tendre  la  mdin  , fcconrir, 

4 — la  mueite  , donner  ' 
la  mort.  4 — la  obedien- 
cia  , rendre  hommage,  obif- 
fance  4 — U paz  , donner 
la  paix  , pacifier  ; donner 
la  paix  , une  des  cirimonitt 
des  mejfes  folennelUt.  —U 
pie!  , mourir.  4 ““  I* 
zon  , donner  raifon  à quel- 
qu'un, 4 — larga  , tramer 
une  affaire  en  longueur, 
4—  Us  efpaldas  , /tunar 
le  dos , fuir.  4 — U$  paf* 
cuas  , fouhaiter  les  bonnes 
fcics.  4 U ditima  mano  » 
mettre  la  derniere  main  , finir. 

4 — U vida  , donner  , 
faerfier  fa  vie  i animer  , 
fortifier  , cififier,  ; fauver  , 
rendre  la  vie  , fecourir 
dans  un  danger  , dans  um 
h.foin  extrême,  4 ^a 

vida  de  b»lde  , donner  la 
vie  à quelqu'un  à qui  on 
peut  l'ôter.  4 — lavuelu* 
y,  Volver.  4 leccion  , 
donner  leçon  à un  écolier^ 

&c. , ou  , en  p.ir/tf«r  de  ce- 
lui-ci , réciter  fa  leçon» 

4 — Icy,  6 leyes  , don- 
ner , impofer  des  lois» 

4 — licencia  » permettre, 

4 — limofna  , donner  l' au- 
mône, 4 — los  brazos.  y» 
Brazo.  4 " * 

faire  compliment  à quelqu'un 
le  jour  de  fa  fête.  4 — lo$ 
o)os  de  la  cara  por  alguna  ^ 
eofa  , faire  beaucoup  de  cat 
d'une  chofe  , y attacher  la 
plus  grand  prix.  4 — lugar  • 
fe  ferrer  pour  faire  place  i 
donner  le  temps  nécejfaira 
pour  faire  une  chofe  ; per- 
mettre. 4 ^ iumbre  , 
jeter  des  étincelUs  , en  par- 
tant tTust  briquet  » * fe  pré- 
fenter  , en  parlant  auna 
oecafton  qu'on  guettait  fe- 
créttment.  4 ” lu*  • éclai- 
rer , répandre  de  la  lumière  ^ 

♦ éclairer  l'efprit.  4 — ma' 
drugon  • fe  lever  de  grand 
matin.  * — mala  efpina  , 
donner  de  la  défiance  , ia 
l'inquiétude , en  parlant  d'une 
afiairt  dont  les  fuites  pei*- 
vent  être  fdcheufts.  4 — 
rate  I caufer  du  chagrin  , dua 
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ulu  chofc  dure  , défagriahlc. 
^ — mano  , permettre  à 
^uel<]u'un  d*a^!r  pour  nous 
comme  bon  lui  femblera  , 
donner  carte  hèanche.^-~‘X:\^^ 
no  y pzluhn^promettre^sUn- 
gagerJoUnnelUment.’^-~—m:i’ 
te  , /aire  mat , donner  échec 
& mat,  — matraca,/cj 
moijuer  de  (quelqu'un  d^une^ 
maniéré  offtnj'antt.  — me-  j 
iîlU  , reprendre  publique- 
ment ; donner  à un  do-, 
mejtique  tant  par  jour  pour 
nourriture,  ^ — modo  . 
donner  1er  moyens  d'obtenir 
une  chofc,  * — mucrte  , 
cfcroquer  Carpent  de  quel- 
qu*un  au  jeu.  ^ — mucdra, 
donner  un  échantillon  d*une 
marchanJife  ; pajfer  des  fol- 
date  en  revue.  — muef« 
tras,  manifefler  fespenféesy 
fer  fentimcns  j fe  taire 
connoitre  par  fer  celions. 
^ — mülica  , donner  des 
férénades,  ^ — nombre  , 
nommer  , furnommer  ; ou 
faire  un  nom  , rendre  cèle-  j 
ère.  ^ — nuevas  , o no- 
ttcias,  donner  des  nouvcllîs.  , 
^ — ocnfion  , donner  oc-  \ 
cafion.  — oidos  , prêter 
Voreilli.  ^ — olor , fen- 
tir,  avoir  de  Codeur  ; * don- 
ner bon  exemple.  ^ 6t- 

den,  ordonner,  donner  or- 
dre -,  tout  ^ préparer  , tout 
difpofer  pour  une  enfreprife. 
^ — ôrdencs , donner  les 
Ordres , ordonntrPrétre , &c. 
:f  — orejat.  V,  Dar  oi- 
ëos.  — O topar  en  duro  , 
trouver  de  l*oppojition  , de 
la  réjiflance  dans  la  pour- 
fuite  d'une  affaire-  — pa- 
labra , danster  parole , pro- 
mettre. 4r  —pan  de  perro, 
maltraiter.  •—  pan  y 
callejuela.  V.  Cailcjuela. 

* ^ pa pilla  , tromper  par 
de  fauffes  apparenees.'^^pA- 
fa  peeas.  V.  Dar  dos  con 
que  beba.  «{r  — parecer  , 
donner  , dire  fort  avis,. 
^ parte  , f^re  part, 
^ paz , donner  un  haifer 
en  fij,ne  d'amitié,  * — per- 
fo  , chapriner  ou  tromper, 

♦ -i-picon*  preffer,  exciter. 
» — pie  J fournir  l'cccafion 
d'apir,  ^ — pique  ^ détruire 
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avec  violence , ruiner  de  fond 
en  comble  ; faire  pic  , au 
piquet.  * — pliei^o  , pré- 
fenterune  requête, &c.  au  Rot 
ou  au  Conftil  des  finances  , 
pour  prendre  à bail  quelque 
branche  des  revenus  royaux, 
* — por  el  pte,  ruiner  de 
fond  en  comble,  « por 
eferito  , donner  par  écrit. 
^ — pofo,  donner  du  repos. 
^ — potle , retenir  long- 
temps debout.  ^ — nuerta, 
eonfentir , donner  fon  agré- 
ment. ^ puerta  y filla  , 
faire  les  honneurs  de  che^ 
foi.  — punto  , entrer  en 
vacances  , en  parlant  des 
Ecohers , & des  Cours  de 
Jufiice.  — punros , donner 
à un  Ecolier  un  fujet  de  com- 
pojition  , &c.  ; coudre  les 
livres  d'une  plaie.  * — pun- 
tos  en  la  boca  » avoir  la 
bouche  eoufue  , ft  taire 
^ — quartel , donner  quar- 
tier, larffer  la  vie  à un  en- 
nemi itnncu.  On  dit  : • No 
dar  quartel , ne  peint  faire 
de  quartier  ou  de  grâce  , 
traitera  la  rigueur.-^  — que- 
jas  , porter,  faire  fes  plaintes 
d*uneinjujiice,  6'c.^  — que- 1 
relia  , rendre  plainte  en 
Jujhee  contre  quelqu'un.  ; 

— que  van  dando  , /<, 
donner  fucctjjivement  un  i 
coup , fairecourir,  * — q u in  ce 
y Uica  , donner  quinze  & 
pifque  ; faire  un  avantage 
coafJérable.  ^ — razon , 
rendre  compte  de  ce  qu*on  a 
fait.  — - Tccado  , fournir 
tout  ce  qui  c(l  nécejfaire  pour 
une  entreprife.'^  — rccados, 
faire  faire  fes  compliment  d 
quelqu'un,  •—  ^medio  , 
apporter  remede  ineon- 
vénicAt.  ^ — ripio  à 
mano  , fournir  â que/qifun 
ûccafon  de  parler. — tifa  , 
apprêter  à rire , faire  rire, 
— faltda  » trouver  un 
expédient  pour  terminer  une 
affaire  dijjuije.  f — fen- 
tencia  , rendre  une  fentencc. 
^ — feûal  , donner  des 
arrhes,  — Icnal  , d fe- 
îules  , manlftjler  fes  fenti- 
mens  , €rc,  — Içnas  , 
donner  des  preuves  de  ce 
qu'ofi  avoRcc,  'H'  — fobre- 
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faites  , être  faifi  , palpiter 
d'effroi  , &c.  — fubre 

uno  , fe  jeter  fur  quelqu'un  0 
l'attaquer  avec  furie.*  -ïo- 
ga  , impatienter  , irriter,  en 
mettant  fans  ceffe  devant  les 
yeux  UH  mal  fans  remede. 

— Tu  efpiritu  , rendre 
fon  ame  au  Créateur.  — fu 
merecido , châtier  quelqu'un 
comme  il  le  mérite.  — fu 
recado , donner  des  coups  de 
bâton , bâtonner.  — tir- 
mi  no,  un  terme  pour 

une  — teftimonio , 

certifier  le  contenu  d'un 
aéie,  confêater  un  fait,  &e, 

^ — tiempo  al  tîcmpo  » 
attendre  les  occafîo'.s  favo^ 
râbles.  ^ — tinta  , marquer, 
en  pariant  d'une  plume, 

^ — tintas  , 6 de  tintas  , 
peindre  à la  détrempe  les 
efpaces  dont  on  a marqué 
les  contours.  — titulo  • 
donner  un  titre  , un  furnam 
hono^alffc.  — tormonto, 
appliquer  à la  quefîion  ; 

* tourmenter  , affiger, 

tral'pies  , chanceler  , 
n'etre  pas  ferme  fur  fes 
jambes,  ^ — tras  uno  , 
pourfuivre  avec  acharnement, 

^ — tratamienio  , traiter 
un  homme  félon  fon  rang, 

* — trazas,  tracer,  drcjjcr 
un  plan.  * — trcjuas,  don- 
ner du  relâche.  ^ — tributo  » 
payer  tribut  ; * fe  fou- 
mettre,  s'humilicf,  s'avouer 
vaincu,  * — una  bofetada. 
Voye\  ce  mot.  ^ una 
carda  ^ faire  une  réprimar.de- 

* — una  deriada  ce  mie!  » , 

féduire  , tromper  par  des 
flitteriec  , des  cajoleries, 

* — una  f«î!pa,  donner 

une  volée  de  coups  de  bâ- 
ton , étriller'  d importance, 

\Ji  — una  fraterna  , faire 
une  corrtSlion  fraternelle, 

— una  mviiio  , donner 
une  coude  de  cou'eur  i. 

* réprimander  vertement, 

* — uira  o]cad;i,  Horwer  , 
jeter  un  coup  à'ail. , exa- 
miner en  payant.  — una 
pahza  , donner  u:ic  volée  de 
coups  ds  bâton.  * — nr.r 
pvmt.ida',  tcuchcr  un  ftjee 
en  paffant.  — unir,  bie- 
ta  I je  dépiter  , ta  parlMtA 

ï iy 
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d'un  cnfjnt.  — una  re]a , 
donner  une  faton  à un  champ. 

— inu  lolia  , frapper 
q'teîqu*un  ; * le  reprendre. 

^ lina  fofrenada  , t'rer 
/a  brid*.  pour  retenir  un  che- 
nal \ * arrêter  , réfréner 
hn  carcilere  fraient  , &c. 

* una  fotana  , rouer  de 
foups  , étriller  eomme  il 
faut.  4r  una  tarafeacia, 
mordre , en  ouvrant  beaucoup 

. la  bouche  ; * dire  à 
quelqu*un  fes  vérités  en  face- 
4,  ^ una  trag^ntonâ  , 
tiorrpir  , jaire  erotre  une 
fi^ttijé  tfdns  donner  U temps 
de  reconnaître  la  vérité 
■]'  una  tunda  , rouer  de 
fuups.  — una  vi(la  » don~ 
fur  un  coup  d'eeil.  — una 
vuolta  , fouetter  d^impor- 
fonce  i * changer  de  maure , 
de  conduite,  tÿ  una  zam> 
bulluia  t s'enfoncer  dans 
pour  quelques  infians  , 
p.^mger,  \$»  -^un  batacazo, 
to'nr'er  tout  de  fon  long  ; 

* perdre  un  emploi  hono- 
TohU  , &c.  «$<  — un  como. 
y.  Como.  ^ «n  corte  , 
(c'iper  \ ♦ trouver  un  <jr- 
p*iùcat  pour  terminer  une 
op'jtre.  ^ un  crécito , 
m.'nr.tr  une  lettre  de  crédit. 

dedo  cie  ]a  mano. 
V.  Dc(io.  ^ — un  eftal- 
)ido,  bruire  avec  éclat  , de 
p.u.nicre  à enrayer.  ^ un 
impc(U , bouillonner^  s'agiter 
fu^.t^a~cuup , en  parlant  du 
fong.  -I-  un  muertü  , 
cj croquer  à quelqu'un  /un 
au  jeu.  •—  un 
Hi*ùo  t nouer,  faire  un  naud; 
^ arrêter,  interrompre  une 
fi^lj.rc  , ne  vouloir  pas  la 
fioclure.  un  pan 

cuiuo  unaft  nueecs  , re^\ 
prend/e  avec  aigreur,  châtier,] 
^rjpper.  ♦ uu  pafo,  aiUr^ 
fin  avant  dnnt  une  affaire. 
•î'  — tin  raCpaùüIo  , dter 
fil  meuffe  , &c,  attachée  à 
un  va/^cau,  ^ — un  reba» 
lu  J attaquer  a l'improvifte. 

* — un  falto  voUr  , 
dérober,  — un  far.tiajjo  , 
fondre  arec  impétuojué  fur 
I ennemi,  «J#  — un  loiîon  , 
rcyundre  atec  aigreur , ren- 
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^ — un  fopîamocos  , 
donner  un  foufjut  qui  oblige 
à fc  mvuehet,  — un 
tantaraiitan  , donner  une 
volée  de  coups  de  bâton. 

* un  rapaboca  , démentir 
par  fa  conduite  les  mauvais 
propos , fermer  la  bouche  a 
U médifance.  ^ — un  tien- 
to  , manger  un  morceau  , 
boire  un  coup  à la  hâte , 
en  courant  ; • faire  une 
tentative.  — un  tiento 
a la  efpada  , dégager  fon 
épée  du  fourreau  put/r  s'en 
Jervirdatéi  l'uccafion.*~^un  1 
xabon  • laver  la  tète  , faire  t 
une  verte  réprimande.  ~ un 
zarpazo  , tomber  avec  hrutt'. 

fracas,  ^ — ütil , d de^ 
ütil  • rapporter  du  projit. 

* — vado  , cypédter  une 
affaire  , en  faciliter  tiffue. 
éfr  — vaya  , fe  moquer  , 
Tailler , donner  des  brocards. 
^ — yentaja  , faire  tm 
avantage  à quelqu'un  au  jeu , 
ou  ♦ dans  urie  affaire,  &e. 

— ventanazo,  fermer  la 
fenêtre  au  nc\.  ijr  — yez, 
jaire  place  , céder  la  place , 
en  parlant  de  gens  qui  daivent 
pjjfcr  chacun  à leur  tour. 

“ vilos  , rcffembler  , 
avoir  de  la  reffemblance.] 
^ • vifta  , rendre  la  vue, 
ou  découvrir  , commencer 
d'appercevoir.  — voces  , 
élever  la  voix  , crier  ou 
appeler  quelqu'un  i ou  encore 
exprimer  par  quelque  cri  un 
fenùment,  ^c.  ^ — voto, 
dire  fon  avis.  ^ — vuelcos, 
vtrjér  , en  parlant  d'un  car- 
rojfe } fe  tourner  dans  Jon 
lit , en  parlant  d'un  malade. 
^ — vueltas , tourner , fe 
mouvofren  rond.^^  Tuelta 
el  vino , tourner  , en  par- 
lant du  vin,  — saque  | 
donner  échec  au  Roi,  ^ ^ y 
toinar  , difputer  avec  quel- 
qu  'un , ou  s 'opiniâtrer  dans 
fon  fentiment,  — zapa> 
(etas  , fauter  , cabrioler  de 
joie.  — zelos  \ donner  de 
la  jalûufie. 

Da-fe  , V,  T,  St  rendre  au 
/intiment  , fe  foumettre  à 
» la  volonté  de  quelqu'un  ; 
4*  s'adwiner  à la  vertu,  à: 
féioJf,  d'i.  iati  Pcdcfe  le. 
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Croître  , venir  est  abon-l 
dance  , être  ahendant,  Laf« 
Abundare. 

Dar/e  a cntenàtr  ffoapçotuierp 
imaginer.  4 — ^ la  mala 
trampa , prendre  Us  voies  Us 
plus  iüteitcs  pour  fe  tirer 
d'effaire.  4 — ^ la  vela  , 
mettre  à la  voiU.  4 ^ at  | 

diabIo,yê  donner  au  diabU 
de  colere , &e.  4 a mer- 
ced  , je  rendit  à diferition^ 

4 — a partido  , Je  reaâie 
a des  eonkitions  favorables  ; 

* céder  4 l'avis  d'autrui, 

4 — “ i perros  , frémir  de 

4 ^e  las  hafias , 
en  venir  aux  mains  , fe 
mêler  , en  parlant  de  deux 
armées  ; * dijputer  fur 
quelque  matière,  4 ““  las 
nianos  » fe  toucher  la  main 
en  figne  d'amitié , de  rieon- 
eiliation  ; fe  donner  fe 
prêter  la  main,  s'entr'aider^ 

4 — maîia  , ^ 

je  donner  du  mouvement  pour 
réuffir.  4 por  buenoa  , 

^ fe  réconcilier,  4 — poe 
yencido , s'avouer  vaincu^ 

* t una  calda , fe  livrer 
tout  entier  à quelque  amufe- 
ment , à quelque  plaijir  vifm 
4 — * una  panzada  ,fegorger 
d'un  mets.  4 — una  vuelta  » 
pajfer  fes  défauts  en  te^ 
vue , examiner  fa  eonfeienee» 

— un  hartazgo  , fa 
gorger  de  nourriture, 

Dares  y tomares  , difputes  , 
altercations,  4-t)ios  te  dé 
buena  ventura  ! Dieu  voua 
donne  un  bon  fuec'es,  / Mala 
pafeua  te  dé  Dtot/  Exprime 
le  fouhait  contraire.  4 
darfe  manos  i una  cofa  , 
avoir  beaucoup  à faire.'^  No 
poder  dar  un  pafo  » être 
extrêmement  fotble , me  pou^ 
voir  pas  mettre  un  pied  de* 
vant  tautre,  P.  No  fe  dan 
palos  de  balde  • on  ne  fait 
Ttenfant  peine.  4 No  fe  me 
da  nada  , peu  m'importe, 

«y  No  te  dë  cuidado.  ne 
l 'embarraJTe  pas , tu  me  la 
payeras,  menace  qu'on  fait 
aux  enfans.  P.  quitar  â un 
Santé  para  dar  i otro  , 
découvrir  Saint  Pierre  pour 
couvrir  Saint  Paul, 

Dâ.de  , jyibjî  majc,  Doid  ^ 
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mrme  dt  jet.  Lac.  Telum. 

Dit*,/./’,  Vate  tfu/u  lettre. 
&c.  Lit.  Adrcrjpta  Ütteris 
dies.  Déper.je  d^ns  un 
compte.  Lac.  Expenfi  r^tio. 

EHar  una  cofa  cl«  mala  data  > 
être  de  mauvaife  tjualité. 

Dacaria  • f.  f,  Vaterie  > un 
des  Tribunaux  de  la  Cour 
de  Hortie. 

Datario  , fuhfi.  m.  Dataire , 
Officier  de  ta  Cour  de  H.ome 
ifui  préjide  à la  Daterie. 

Dabi  , y.  m.  Datte  , fruit 
du  palmier,  Lat.  Da^ylus. 

Sorte  de  eo^uihage  rjui  a 
la  forme  d^une  datte. 

Dablado  , da  , adje3,  ^uil 
rejfembte  à la  datte  ^ ou  qui 
en  a la  couleur. 

Datiiillo,y.  m.  Petite  datte 

Dativo  ,y‘.  m.  Datifs  troijieme 
cas  de  la  décUnafon  des 
noms.  Lat.  Dativus  cafu$. 

Dauco  i/*.  m.  Daueus , carotte  ^ 
plante.  Lac.  Daueus. 

Dayfa  , f,  f,  Arâb.  Amie 
qu'une  autre  loge  & régale 
par  amitie\  Lat.  Hofpita. 
^ filU  entreunue , eoneu- 
bine.  Lat.  .^mafia. 

Daaa,/.  f.  Mure.  K,  Mielga. 

Val.  V.  Panizo. 

De.prép,  Ai/fe  devant  un  nom, 
un  verbe . elle  en  fait  un 
compofé  dont  la  fignijication 
n*eft  plut  celle  du  fimpte. 
C'ef:  awft  que  de  pendencia  , 
querelle , on  fait  dependen* 
cia  , occupation  , fujétion  , 
^e.  de  poner , mettre  , en 
fait  deponer  , dèpofer  , 
affirmer  en  jugement  , &c. 
if'  Elle  efi  le/igne  du  génitif: 
la  lay  de  Dioa  , la  loi  de^ 
Dieu  ; ou  de  l'ablatif  t\ 
vengode  Flandes  ,/e 
de  I la/idrej.  Elle  marque 
la  matière  dont  une  ehofe  eji 
faite  : un  vafo  de  plaça  , 
un  vafe  d'argent.  ^ Elle 
dquivaut  À por.  Ex.  De 
miedo  no  pudd  refponder , 
la  peur  Pempccha  de  répen^ 
dre,  A con.  Ex.  De  intento 
lo  htio  , il  le  ft  avec  inten- 
tion, A defcie.  Ex,  De 
Aladrid  a Toledo  , depuis 
Aladrid  jufqu'à  Tolede, 
if  Elle  regit  l'infiniiif  : 
Pora  es  de  caminar  , il 
êfl  limps  de  mat  cher,  ^ Elle 


DEA 

f*  joint  aux  adverbe*  de 
temps  : de  madruga , de 
grand  matin  ; de  dia  , de 
jour.  ^ Placée  entre  deux 
mots  , elle  donne  plus  de 
foret  à l'exprejfïon  : la  pf* 
cara  de  efclava  , la  frip- 
ponnt  d'tfclave.  ^ Elle  \ 
indique  une  liaifon  , une 
conféqutnee  : de  efto  Te 
figue  , il  fuit  de  là.  \ 

Dea  , f,  f.  Terme  poétique, 
Déejfe.  V.  Diofa, 

Dean , f,  m.  Doyen  de  Cha- 
pitre. Lat.  Decaiius. 

Dcanatoy  II  Deanazgo  ,/.m. 
Doyenné ^ dignité  de  Doyen, 
Lat.  Dec.inatus» 

Debalde,  adv,  V,  Balde. 

Debate,  f,  m.  Débat,  eon- 
tefiation,  Lat.  Contentio. 

Deba.tir  , v,  aH%  Débattre  , 
eontefier.  Lat.  Contendere. 
^ Difputer  une  ehofe  les 
armes  à la  main,  Lat.  Armis 
decertare. 

Debaxo  , adv.  Sous  . defous , 
par-deffous,  Lat.  Sub  , fub* 
tèr,  iofrâ. 

Debaxo  de  la  nano  , de  la 
dtlciplina  ,fous  la  conduite , 
fous  la  difeipliae,  de 

mano  , fous  main , en  ea- 
chettt,  ^ — de  los  rayos 
del  fol.  Se  dit , en  Afiro^ 
logit  , d'une  planète  éloi- 
gnée  du  foleil  de  dix-fept 
degrés. 

Por  debaxo  de  cuerda.  Voy. 
Cuerda.  de  la  pierna , 
par-dejfous  la  jambe  , avec 
une  extrême  facilité. 

Debelacion  , f,  f.  Défaite 
d'une  armée  ; prift  d'une 
yille  ; conquête  d'une  pro* 
vhet,  &e,  Lat.  Debellatio. 

Debelar  , k a<l.  Vaincre  ,> 
défaire  une  armée  ; prendre 
une  ville  ; conquérir  un 
royaume  , &c^  Lat.  DebeK 
lare. 

Deber  , v.  a.  Devoir  , être 
obligé,  Lat  Debert. 

Debc  de  hacer  frio  » il  doit 
faire  froid,  Hacer  fu 
deber , faire  fon  devoir. 

Debid.^.mente  y ndr.  Dûment, 
jufiemtnt , convenablement 
^ parfaitement , entièrement. 
Lat.  Débité.^ 

D<:bil  , adj.  Débile , foihle. 
Lat.  Dcbtlis.  Se  dit  d'une 
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planète  qui  dans  an  ftgna 
n'eft  en  afpeS  avec  aucune 
autre. 

Debilidad , /uü;?./.  Débilité, 

foibleffe  de  corps  ou  d'efprie, 
Lat.  Débilitas. 

Debilitacion  f.  Débilita^ 
tion  , affoiblijftment.  Lat» 
Debilitatio. 

Debiliur  , v,  a.  Débiliter,  ren- 
dre débile.  Lit.  Debilitare* 

* Debilitar  las  fuerzas  del 
enemigo , affoihlir  les  forcée 
I » de  l'ennemi  en  Us  divijant  » 

I &c. 

Debilmente,  edr.  Dehilement, 
fcihlement.  Lat.  Débiliter» 
Ddbito  ,f.  m.  V.  Deuda. 
iDdbito  conjugal , devoir  eon- 
\ jugal. 

Debruces  , adv,  V,  Bruces. 

} Debuxar  , v,  a.  V. , Di- 
buxar. 

Ddcada  » f,  m.  Décade.  Se 
dit  des  livres  d'une  hifioire 
comptés  par  dixaines,  Lat» 
Decas. 

Decadencia , /./.  Décadence  , 
commencement  de  la  ruine 
d'un  Empire  , &c.  Lat« 
Imperii , &c.  occafus. 

^ Decaemento  y i DecaU 
miento  >/«  m,  V,  Defcaeci* 
miento. 

Decaer , v.  n.  Déchoir,  tomber 
dans  un  état  moins  bon.  Lat. 
Labafci.-  4'  Dériver  , en 
parlant  d'un  vaijfeau.  Lat» 
A re^o  curfu  defleâere» 
Decanato  , f.  m.  Décanat , 
emploi  , dignité  de  Doyen 
d'un  Corps.  Lat.  Decanatus. 
4 V.  Deanato. 

Decano  , f.  m.  Doyen  , U 
I plus  ancien  d'un  Corps  , 

I d'une  Communauté.  Lat  De* 

I canui. 

Decantacton  , /•  f,  Diean* 

' tation  d'une  liqueur,  Voy, 

\ Decantar. 

Decantar  , v,  ael.  Publier , 
célébrer,  exalter,  Lat.  De- 
cantare.  4 Incliner,  pencher, 
faire  perdre  à une  ehofe  fort 
À plomb.  Lat.  Inclinare. 
4 Décanter , verfer  douce- 
ment  une  liqueur  au  fond  de 
laquelle  il  s'en  fait  un  dépôt, 
Lat  A fece  feparare. 

X Decebimtento , f,  m,  Voy, 
Engaûo,  Allucia. 
Decena,/. /.  Di\oinc,  Latf  ‘ 
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Decas.  Mure.  j1ccorfi\ 

compofé  de  VoHave  & de^ 
la  tierce*  Arag.  Troupe] 

de  dix  perjoanti,  Lar.  De* 
curia. 

Decenal,  adj.  Décennal  ^ qui 
dure  ou  qui  retient  tous 
Us  dix  ans*  Lat.  Decenna- 
Iis. 

Pecenario,  odjeH.  Se  dit  du 
nombre  de  dix*  Lat.  Dcna* 
rius. 

Pecenario  , f,  m*  Di\ain  , 
ahapelet  compofé  de  dix 
grains,  Lat.  Sacrorum  glo* 
bulorum  decas. 

Pecencia  , fuhfi,  f.  Décence  , 
bienféance  , honnêteté  exté- 
rieure ^ pudeur^  modefiie*  Lit. 
Decentia. 

Pecender  , 6cc.  V»  Defccn- 
der»  &c. 

Pecenia  , f,  m.  E/pace  de 
dix  ans.  Lat.  Decennium. 

Peceno  , na  , adjeH  Qui  ap- 
partient au  nombre  de  dix  ^ 
dixième.  Lat.  Decimus. 

^ Decenfo,/.  ne,  V,  Catarro, 
Keuma. 

Pecencar  , t.  aR.  Entamer  , 
éttr  une  petite  partie  d*une 
ehofe  entière.  Lit.  Delibare. 
* $e  dit  du  premier  revers  f 
du  premier  malheur  qu*éprou- 
te  un  homme , &e. 

Pecentarfe,  v.  r.  S'entamer, 
a écorcher , en  parlant  d'un 
malade.  Lat.  Kxulccrari. 

Pecente,  ad].  Décent,  hon* 
nite  , jufie  , convenable  , 
modifie.  Lat.  Decens. 

Peceniemcnte  , adverb.  Dé- 
cemment, Lat.  Decenter. 

Il  Decepeion  , f,  f,  Voye^ 
EngaTio. 

Pachaùo  , fubfi,  m.  Modèle  , 
exemplaire  , patron  ; ^ ea- 
nevas  defiiné  pour  faire  de  la 
eapijferie  ; * modèle  de  vertu , 
de  perfection.  Lat.  Exemplar. 

Pcerbie  ^ adj.  Qui  peut  je  dire 
No  es  decible  eHo  , cela 
n'efi  pas  croyable. 

Pecideras , j'.f,  p.  Eloquence , 
facilité  de  bien  parler,  Lat. 
Facundia. 

Pecidero,  ra,  adj,  Modefie , 
rnifonnahU  , fenfi.  Lat. 
Decens  , rationi  confonus. 

Pccidir,  v.  a.  Décider  , ré- 
foudre.  Laî.  Decidere. 

Peci  Jot  « ra  > /•  Celui  qai 
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^ parU  avec  grâce  & élégance  ; 
beau  dijeur.  Lat.  Facundus. 

iDeciembre  ,f.nt.  V,  Diciein* 
bre. 

D(5ctma , f.f,  Diysin  , fiance  , 
&c,  compofée  de  dix  vers. 
Lat  Metrum  dénis  verGbus 
conAans. 

Décimal,  adj.  Décimal  , qui 
concerne  le  nombre  de  dtx,  i 
Lat.  Denariüs.  'fjr  Qui  ap- 
partient aux  dixmes.  Lac. 
Decumanus.  | 

Dëcimo,  ma,  adj.  Dixième  , 
nombre  ordinal,  Lat.  Deci* 
mus. 

Décima , chaeunedes 

dix  parties  dans  lefquelles  on 
divtfe  un  tout  ; ^ dixme 
eccléjiafiique , &c,  Lat.  Dé- 
cima pars. 

Decir  , v.  aH.  Dire,  Lat. 
Dicere.  Ajfurer  , per- 
fuader.  Lat.  All'erere  , lua- 
dere.  ^ Nommer  , appeler. 
Lat.  Nomina^e.^^Co^v</7i/’, 
fe  rapporter,  être  conforme.  | 
Lat.  Aptari  , congruere  ! 
^ Parler  en  public , prêcher.  \ 
Lat.  Palàm  dicere.  ^ Dire,  ! 
marquer  , exprimer , en  par- 
lant d'un  livre  » &e.  ^ dé-  ; 
clarer  , dépofer  en  Jufiiee  ÿ 
^ entrer  , venir  à fouhait , 
en  parlant  eTune  carte  , d'tai 
point  de  dés  , &e,  | 

Decir  de  repente , faire  un 
impromptu,  7—  de  una 
haft*  ciento  , couvrir  d'in- 
jures, 4»  el  fueno  y la 
ibltura , reprocher  à quel- 
qu'un fes  defauts  en  face  ; 
Cinjurier  fans  ménagement. 
mifa,  dire  la  Mejfe, 

— nones  , dire  non  , 
rejufer  avec  ohfiination. 

— pares  6 nonci , jouer 
à pair  ou  non.  ^ — por 
decir  » parler  pour  parler  ; 
parler  fans  fondement  ui 
réflexion,  ^ — tixeretts  , 
s'opiniâtrer  dans  fon  fenti- 
ment  , ne  vouloir  entendre 
aucune  raifon,  ^ y ba- 
cer  I agir  , exécuter  avec 
promptitude, 

Decirlc  al  compancro  , dire  , 
faire  entendre  d fon  com- 
pagnon ou  pamnaire  la  façon 
dont  il  doit  jouer.  ^ Dfcir- 
(elo  de  miTas , d alla  le  lo 
dirsia  de  mifai  , manière 
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ironique  dont  on  excufcqml* 
qu'un  qui  ne  veut  pas  payer 
j'es  dettes  ; reeonnoitre  luf 
bienfait  , &c.  A Decirfe 
los  nombres  de  Us  GeAas, 
d de  Us  palcuas  , fe  dire 
fes  vérités  , fe  charger  mu- 
tuellement d'injures,  DU 
gan,  que  de  Dio«  dixeron  , 
iaijfons  dire  du  mal  de  nous  ^ 
on  en  a bien  dit  de  Dieu, 
^ Digo  , digo  ! Manière 
de  rappeler  quelqu'un  qui  nous 
quitte  ; un  mot  , écoute^, 
Diaque  pour  dteen  que  , 
on  dit  que.  No  decir  eAi 
boca  es  mia.  f^oy.  Boca* 
No  decir  una  cofa  por 
orra  , ne  point  mentir.  No 
hay  mas  que  decir,  on  rjg 
peut  rien  dire  de  plus.  No 
faber  decir  de  no  , ne  /avoir 
pas  rejufer.  No  tener  que 
deci>  , ne  fivoir  que  dire  , 
n'avoir  rien  à répiiquer.yh{*or 
mejor  dscir  , pour  mrrux 
dire. 

II  Decircs,/.  m.p.  Mamures^ 
mtdifances , mauvais  propos^ 
Lat.  Vani  rumores. 

Decifion  , f.  f.  Diafion , avis 
donne  fur  une  ehofe  douteufe^ 

I ^ Decifion  , jugement  rendu 
I dans  une  affaire  ; réponfs 
I du  Roi  aux  mémoires  de  fes 
I Mimfires,  &e.  Lat.  Decüra» 

I decretum.  ^ Difpojitton  ou 
ttablijfement.  Lat.  Üiatutum» 
Decifion  de  Rota  , 6 Rotai  » 

I fentence  rendue  par  le  Tri-» 

! bunal  de  la  Rote  s Rome, 
Decifivamente , adv,  Déeifi» 

I vement^  d'une  maniéré  dici» 

\ five.  Lat.  Decifivè. 

|Decifivo  , va  , adj,  Décifif  ^ 

\ qui  décide.  <Lat.  Decifivus» 
Voto  dccifivo  , voix  dccijise, 
Dectfo  , fa , part,  p,  de  De- 
cidir. 

Deciforio,  ria , adj.Déc  foire  ^ 
le  meme , en  termes  de  Pra- 
tique , que  deciGvo.  Lat* 
Deciforius. 

Dectamacion  , f,  f.  Décla- 
mation , difeours  prononcé 
enpuhlic.  Lat.  Oratiopalàm 
h.ibita.  Eloge , louange  * 
panégyrique.  Lat.  Enco— 
mium. 

Declanaador m.  Diclama- 
teiir,  Orateur.  h»t.  Oratorm 
Ueclonsir  J Y,  ü,  Véiittiûtir^ 
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rtctur  à haute  voix  ; rfe- 
clamer  eontre^  inveHner  , 
b/âmet.  Lat,  Dcclamare. 

Pcciamatorio f ria,  <?</;.  Dé- 
elamatoire  , qui  appartient  à 
la  diclcmation»  Lat.  Decla- 
matorius. 

De  daracion  , f.  f,  Déela-  I 
ration,  explication,  éclair- 
aijfemtnt  ; expojition  , 
interprétation  tf un  • pajfu^c 
difficile.  Lat.  Declaratio  » 
explanatio.  Déclaration  , 
dépojîiion  juridique,  Lat. 
Teftimonium. 

Dcclaraclamcnte,  adv.  Claire- 
ment , manifejîement.  Lnt. 
Aperlè. 

Dcclarador  , f.  m.  Celui  qw 
déclare  , explique  , inter- 
prete.  Lat.  Imerprcs. 

Dcdarar,  v.  acf.  Déclarer  , 
r.un  fejîer  , faae  connoitre. 
Laf.  Declarare.  xJ-  Exph- 
quer  , éclaircir.  Lat.  E.\po- 
nere  Décider,  pronon* 
ecr  , fuger.  Lat.  Decernere. 
^ Déclarer  , dépofer  en 
Jtifiice.  L^t.  Tcfiari. 

Diclarar  la  gucrra  , déclarer 
la  guerre.  — fu  corazon  , 
6 Tu  pecho , ouvrir  fon  cceur, 
confier  fes  fecrets , fes  cha* 
firim , &e. 

Dcc!.irarfe  , v.  r.  Se  déclarer 
pour  quelqu'un  , embiafij'er 
fon  parti, 

DecUrarfg  i alguna  perfona  , 
s'ouvrir  à quelqu'un  , lui 
communiquer  Jes  dejfeias.  | 

Il  Dedarativa , y./^  Facilité 
^de  s'énoncer  avec  clarté  & 
élégance.  Lat.  Facundia. 

D«cI.^ratorio  , ria  , adj.  Dé* 
clararoire,  qui  déclare,  qui 
explique,  Lat.  Declarato* 
riiis. 

Déclinable,  ad}.  Déclinable, 
qui  peut  fe  dJtUner,  Lat. 
Deciiiiahilis.  |j  Qui  peut 
décliner  ou  dElxoïr. 

Dcclinacion  ,y.  f Penchant, 
pente.  Lat.  Declîvifas.'^  Dé- 
clin , décadence.  Laf.  Rerum 
incIinatiO.  ^ Dicltnaifon 
des  ntms  ; * déciinaifon 

• d'un  ajire,  fon  élo'Jnenent 
de  l'équateur  \ déclirafvn 
d'u.n  mur,  d’un  cadran, noruhe 
de  degrés  dont  il  s'écarte  du 
point  cardinal  qu'il  regarde  le 
' plus,  LaL  Ueclinatio. 
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Declînacion  de  la  aguja.  K. 
Variacion.  ^ No  faher  las 
dedinaciones  , être  d'une 
ignorance  craffe. 

Déclinante,  adj.  Se  dit,  en 
Cnomor.tque  , d'un  mur  , 
d un  cadran  qui  décline, 

Dedinrr,  v,  n.  Pencher  d'un 
côté  plus  que  d'un  autre.  Lat. 
Dcclinpre,  * Décliner,  dé* 
choir  , pencher  vers  fa  fi-:. 
Lar.  Lr.bafci  , vergere  üd 
occafum.*  Digénirer,s'abâ-^ 
tardir,  Lat.  Dcgenerare. 

Dedinnr  la  calcntura  , être 
fur  fon  déclin  , en  parlant 
de  la  fievre  'J'  Ni  declinar 
i la  dt:;flra  ni  â la  (inieÜra , 
aller  fon  droit  chenvn. 

Declinar  , v,  aH.  Dieliner , 
faire  pajfer  un  nom  par  tous 
fes  cas.  Lat.  Dedinare. 

Declinar  JuriîHtccion , deeli- 

I ner  une  Juriàtelion  , ne  voit* 

I loir  pas  la  rceonneitre. 

DecHnatoria , f,  f.  Déclina* 
teire , dimarde  en  renvoi  de 
Juridicilon.  Lat.  Perilio  fo- 
rum dfrjerans.  • 

Dcdtr.4îrto.io  ,y*.  m.  Déclina- 
toire , infirument  pour  trou* 
ver  la  déciinaifon  d'un  mur, 

Dedive  y Peclivio  , f.  m. 
penchant , pente  d'un  terrain, 
ou  éh  ce  terrain  lui- meme. 
Lat.  Clivus. 

Decoccion  ,/ /.  Coclion , fur* 
tout  en  parlant  de  celle  des 
alimcKs  dans  l'cjiomac,  Lat. 
Codio, 

I Decomienzo,  a.dv.  Des  le 
commencement,  Lat.  Ab 
initio. 

Decotar,  V,  acl.  Décorer  , 
orner  f embellir.  Lat.  Déco* 
rare.  ^ Décorer , illujtrer  ^ 
en  parlant  d'un  titre , d’une 
drgr.itc.  Lat.  IlluArxre.vf 
prendre  par  caur.  Lat.  Me- 
moriter  difeere. 

Dccoro  , fuhfi.  m.  Honneur  , 
égard , re/pcci  qa'on  doit  à 
quelqu'un.  Lat.  DeciiS.'®» C/r* 
confpeSion  , grtxsté,  d:gniti\ 
dans  te  raaintten  , 6*e.  Lat.  | 
Dignius.  ^ Décence,  mo* 
deftie  , pudeur.  Lct.  Pudor. 

Decorofamente,  adierb.  Dé- 
cemment i avec  rcfpcél , lQ<trd, 
bienféançe,  Lat,  Decen- 
ter. 

Decorofu  > Ca , adj,  Décent , 
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hienféant  , honnête.  LaU 
Decens , decorus. 

Dccremento  , f,  m.  Diminua 
tioa  , déchet  , déclin,  Lat. 
Imminutio. 

Decrepitar , v,  a.  Faire  décré* 
piler  un  fel  , le  caicintr 
jufqu'à  ce  qu'il  ne  pétHU 
plus.  Lat.  Exlucare  , exco* 
quere. 

Decrepito , ta  , adj.  Décrépît^ 
extrêmement  vieux  , au  pro* 
pre  & au  figuré,  Lat.  Decre- 
pitiis,  vetiil^^te  labafcens. 

Decreniîud  »/■/•  Décrépitude^ 
extrême  vteillejjé. 

Décrétai , /.  /I  Décrétait  , 
lettre  d'un  Pape  pour  faire 
quelque  réglement , &e.  Lat* 
Decretalis  epidola. 

Decretnies  , p.  Le  recueil  det 
Décrétales, 

Décréta!»  aJj,  Qui  appartient 
aux  Décrétales,  L'at.  Deere- 
tatis. 

Il  Decretalifla  ,y  m.  Auteur 
ou  Interprété  des  Décréialts, 

Dccretnr  , v.  aH,  Décider , 
réfoudre,  déterminer^  dé- 
créter , décerner  un  décret, 
Lat.  Decernere.  ^ Drejfer 
un  décret  , un  arret  , ou  U 
mettre  à exécution. 

Il  Decrctida , f m.  Commtm- 
tateur , Interprété  du  Décret 
de  Gratien.  h',  Decreto. 

Decreto  , f,  m.  Decret , ordre  , 
ordonnance  , décifion  , déter* 
mination.  Lat.  Dccretum* 
qp  Ordre  du  Roi  expédié  est 
la  Secrétairene  éCÉtat , 
adrejfé  aux  Tribunaux  de  Ia 
Cour , aux  Chefs  des  Mai- 
fons  Royales , &c.  ^ Or- 
donnance , décificn  du  Roi 
fur  quelque  point  de  jutif- 
pruaence  , dladminifîration  g 
&e.  Lat.  Decretum  regîum. 
^ Décret,  conjiitution faite 
par  un  Pape  de  l'avis  des 
Cardinaux.  Lat.  Decretum 
Pontificium.  ^ Décret  d'ua 
Juge.Lnt,  Dccretun>.4-^»'f'« 
opinion  , confeil  , fu^rage. 
Lac.  Sutfragium.  Décret^ 
corps  de  Droit  Canon  , eom* 
pofé  par  Gratien.  Lat.  De- 
ctetum  Gratiani. 

Decretos  de  czjion,réponf<s 
faites  dans  les  Secrétaireries 
aux  Mémetres  , &c.  qui  y 
fontpréftniéf , fans  en  rendit 
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gcmpti  au  Roi  ni  aux  Tri-| 
bunaux.  ' 

Decretorto  , ria  , adj.  Se  dit 
des  jours  où  Von  peut  juger 
d'une  mcladie,  Lat.  Deere- 
torius. 

Decubito  tf.  m.  Tranfport  de 
la  matière  morbifique  d'une 
partie  du  corps  dans  une 
autre, 

4 Decuclon Dccoc- 
cion  y Cocimîento. 

IDecurnana  | fi,  f.  Chofe  qui 
tient  le  dixième  rang  dans 
mne  fuite  , & qu'on  croit 
remporter  fur  Us  autres  par- 
ties. Lat  Decumana. 

Decuria,/./!  Décurie,  troupe 
de  dix  foldats  , &c.  chej^  Us 
anciens  Romains  ; ^ nombre 
de  dix  écoliers  fuhordonnés 
à un.  Lat  Decuria. 

Decuriato  ,f,  m.  Chacun  des 
ecoliers  compris  dans  une 
Décurie,  ^ 

Decurion  » f,  m.  Décurion  , 
Officier  Romain  à la  tête 
^une  Décurie  -,  Officier 
rcfitu  dans  les  Coionus 
Romaines  d'une  dignité fem- 
hlable  à celle  de  Conful  ; 
^ Ecolier  chargé  de  donner 
leçon  à dix  autres,  Lat. 
Decurio. 

0ccurîon  de  decurîones  , 
Ecolier  prépofé  pour  veiller 
fur  les  études  des  autres 
Décurions. 

Occurfas  , ff  P’  Rio.  Arré- 
rages de  cens*  Lat.Redituum 
proventus. 

Dccurfo  , fuhfl.  'm.  Cours  , 
progrès  fuceeffif  du  temps  , 
du  mouvement,  Lat.  Dccur- 
fus. 

Dedada,  f,f.  Ce  qu'on  prend 
avec  le  doigt  d'une  faute  , 
&c.  pour  la  goûter,  Lat. 
IntinRus.  Triglyphe  , or- 
ttement  d'Archiieciure  dans 
la  frife  d%>tique.  Lat.  Tri<> 
glyphus, 

D«dal  , /.  JW.  Dé  à coudre  \ 
^ deiftier  que  mettent  les 
JMoijfonneurs  pour  ne  pas  fe 

h'ejjer.  Lat.  Digitale 
verre  à boire.  Lat.  Patella. 

Dedalifimo,/.  CT.  Très-grand 
dé.  V.  Dedal. 

Dedtcîcion , f,  f.  Dédicace  , 
eonfécrcùon  à Dieu  &c, 
4 DeJUnaüon  f application 
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d*une  chofe  à quelque  ufage. 
Lat.  Dedicatio. 

Dcdicacion  de  un  Templo, 
Iglelia  ,6  Capilla  » dédicace, 
eonfécration  d'une  EgUfe  , , 
ou  la  fête  annuelle  qui  fe 
fait  en  mémoire  de  cette 
eonfécration, 

Dedicar,  v.  aH.  Dédier , ton- 
facrer  à Dieu.  Dcjiiner, 
appliquer  à quelque  ufage. 
Dédier  un  livre , un  ou-  j 
vragt  à quelquun,  Lat. De- 
dicare. 

Dedicarfe  i alguna  cofa  ,fe 
dévouer  , s'adonner  forte- 
ment à quelque  chofe.  ^ d 
Dios  , fe  confacrer  à Dieu, 

Dedicatoria  , Juhft.  f,  Epnrt 
dédicatoire.  Lat.  EpiiloU 
nuncupatoria. 

Dedignar  , v.  a.  Dédaigner,^ 
meprifer,  Lat,  Dedigncri. 

Dedignarfc  , v,  r.  Dédai- 
gner ^ ne  pas  daigner,  Lat. 
Dedignari. 

Dedil  » y*.  CT.  Dé  Odoigtîer. 
y.  Dcdal.  § Bague  , an- 
neau, y,  Anillo. 

Dedilto  • f,  m.  ^ijt  doigt, 
Lat.  Digitulus. 

Dedo  , f.  m.  Doigt  , partie 
de  la  main  ou  du  pied  de 
l'homme.  Lat.  Digitus.  'f'  Ta 
quarantième  partie  de  la  rare 
Cafiillane  , e'cft  à peu  près 
un  pouce,  T..at.  Digitalis  men* 
fura.  Doigt  , petite  por- 
tion d'une  chofe,  Lat.  t'ruf- 
tulum. 

Dedo  anuhr  , doigt  annu- 
laire , le  quatrième  de  la 
main.  ^ de  en  medio, 
doigt  du  milieu.  ^ — in» 
dice , doigt  index  le  plus 
proche  du  pouce.  — me- 
nique  ,/«/»<r/Vdor^r.^—pul* 
gar,  le  poiue, 

Alrar  el  dedo , promettre , en 
levant  lt  doigt  , de  remplir 
un  engagement.  ^ Chuparfe 
los  dedos  • fe  lécher  tes 
doigts,  ^ Contar  por  los 
dedos  , compter  par  fes 
doigts.  ^ Dar  un  dedo  de 
la  mr.no  por  a!go  , défirer 
une  chofe  avec  ardeur,  De- 
ctr  atgo  dos  dedos  de  la 
creja  , dite  en  face , & en 
termes  clairs  , quelque  chofe 
qui  fait  rougir.^  Derrlbar 
COU  un  doiû  a alguna  per- 
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fona.,  renverftr  du  bout  da 
doigt , être  beaucoup  plus 
fort  qu'un  autre.  El  dedo 
de  Dios  , le  doigt  de  Dieu , 
la  Providence  , La  toute-putf- 
fance  Divine,  ^ El  dedo 
malo.  Se  dit  d'un  homme 
malheureux  , à qui  tout  la 
monde  jette  la  pierre,  'ÿ  Ef- 
tar  dos  dedos  de  cxccutar» 
6 decy*  alguna  cofa  , être 
fur  le  point  de  faire  ou  dire 
une  chofe.  Ganar  â de- 
dos . obtenir  à force  depeine 
& de  temps.  HabUrcon 
cl  dedo  , parler  eommander 
avec  arrogance.  * ^ Irfe 
entre  los  dedos.  Se  dit  d’un 
bien  qu'on  difftpe  en  fol/et 
prodigalités,  j Llenar  a uno 
la  cara  de  dedos,  fouffie- 
ter,  Mamarfe  el  dedo. 
Se  dit  d'un  imbécille , d'un 
idiot,  ^ Medir  a dedos» 
mefurer , examiner  avec  la 
plus  ferupulcufc  cxaSitudc» 
Mctcr  los  dedos  • 4>r- 
racher  à quelqu'un  fon  fe» 
eret , lui  tirer  les  vers  du 
4»  Meter  lot  dedos 
por  los  O)os  , jeter  de  la 
poudre  aux  yeux  , chercher 
à tromper.  ^ Morderfe  los 
dedos  ,fe  mordre  les  doigts  , 
enrager,  ^ No  diferepar  ua 
dedo.  Se  dit  d'un  arrange» 
ment  où  régné  la  plus  exaSt 
fymitrie,  d'un  ordre  ponc^ 
tuelUmtnt  exécuté  , 6*c» 

4 Poner  a uno  cinco  de>> 
dos  en  la  cari , donner  use 
fouffiet  à main  ouverte, 
^ Poner  bien  los  dedos 
en  el  inftrumento  , jouer 
parfaitemenr  d*un  infiru» 
ment,  ^ Poner  el  deda 
en  la  boci , faire figne  qu'on 
fe  taife,  ^ Poner  el  dedo 
en  la  frente  , menacer, 
^ Scnalarle  con  el  dedo  » 
montrer  au  doigt,  ^ Te« 
nercioco  dedos  en  la  mano, 
valoir  autant  qu'un  autre  » 
ne  lui  céder  en  rien,  * Tc- 
ner  malos  dedos  para  or- 
ganifta  , nltre  point  propra 
pour  un  emploi , &c. 

Deduccion  » f f Aciion  dt 
ionclure  , d'inférer,  I.at» 
Deduftio.  ^ DiduRion  , 
foufiraSiion  , rabais.  Lit* 
DctraiUo,  Progreffion  des 
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fm  tons  de  la  flamme  tant 
tn  montant  qu*endijcendant. 
Lat.  Mudca  deciuélio. 

De^’ucir  , v,  aêi.  Conclure ^ 
inférer.  Lat.  Inferre.  ^ Dé- 
duire , raconter  au  long  & 
par  le  menu.  Lat.  Enar- 
rare.  Dédaire  , rabattre , 

I foufiraire.  Lat.  Deduccre. 

i Deefa  , fib/i.  fem,  y»y.\ 
Diofa. 

ï Defkicar»  verb.  aS.  Voy. 
Desfalcar. 

% Defalccer,  verb.aH.  Voy. 
Desfallcccr. 

i Dt*famar  , ^erb.  o3.  Voy. 
Disfamar. 

4 Defeccion  , fubf.  f.  Dé- 
fecUon  , défertioa , révolte. 
I,at.  Defeflio- 

Dcfcft'ble , adjeR.  Dut  peut 
manquer,  Lnt.  Detç^kibÜls. 

Defe^tivo , va  , adjeR.  Dé- 
feclueux  , imparfait.  Lat.  Vi- 
tîofus. 

Verbo  defeftivo  , verbe  dc- 
feRif. 

IDefcAo  t f,  m.  Défaut  ^ im- 
perfeWon,  Lat.  Vitium. 
^ Défaut , manque  d*efprit  y 
de  .connoijfance.  Xat.  De> 
fe^us. 

Dcfeftuofnmentc , adv.  Dé- 
feHueufernent.  Lac.  Vitiofè. 

Dcffftuo^o  , fa,  adjeR.  Dé- 
feRueus , qni  a des  défauts. 
Lat.  Vîtiofus. 

Defendedero  , ra  , edj.  Q^ut 
e/l  en  état  de  réfi/ler , de  fe 
défendre.  Lat.  PrxGdio  tu- 
tus. 

Defencîedor,  fubfi.  mafe,  V. 
Defenfor. 

Dcfender , y.  aR.  Défendre  , 
protéger , garantir.  Lat.  De- 
fendere.  ^ Défendre ^ fou- 
tenir  une  opinion.  L^it.Tueri. 

Affùrer  , affirmer,  I,at. 
Aflercre.  ^ Défendre  , 
prohiber  y riferrf/rc.  Lat.  Ve- 
tare,  ^ Défendre  , foutenir 
la  catifede  quelqu'tm  yplai- 
der  pour  lui.  Lat.  Caufam 
^ Réji/ler  t s'oppofer 
â une  demande  , &e,  Lat 
Renuere. 

Defendcr  conclufooes  , an 
aôo  , foutenir  une  thefe. 

D efendtdo  » da  , part.  p.  de 
D efender.  ^ Défendu.  Se 
dit  d*un  ouvrage  de  fortin 
feation  ebuxert  & protégé 
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par  d'autres.  Lat.  Munîtus, 

Defen-'î 4 Defcn- 
der.:iîiiro  , rn.  Dé- 

fenfti  itppni , p^cRion.  Lat. 
D-rfenlio. 

Defenreimieoto  , f.  m.  Arag. 
Arrête  de  compte.  Lat.  Ra- 
tione^  liqutriæ. 

Defenfa  y X DcMe  ifub/b.f 
Défrnfe  , aRion  ou  moyen  de 
fe  défendre.  ^ Défenfe  , 
oppuly  prvteRion.  Lai.  Pf*- 
Adium.'  Défenfe  , prohi^ 
bition.  Lat.  rrobibitio. 

Défenfe  , fortijication. 
Lat.  Propugnaculum. 

Ocfcn(às  de  la  nao  y dé- 
fenfes , b:.nts  de  cibles  qu*on 
Inijfe  pendus  le  long  d*un 
navire  t pour  empêcher  que  la 
chaloupe  ne  l*endomma?,e 
en  le  choquant.  ^ Defenfa 
latéral  , défenfe  latérale  , 
qui  fe  fait  de  e$té,  ^ Lmea 

^ de  la  defenfa  , ligne  de 
défenfe  , tirée  de  Vangle  du 
flanc  à Vangle  flanqué  du 
bafion  oppofé.  Linea  de 
la  defenfa  fixante  , ligne 
de  défenfe  fichante.  ^ Linea 
de  ia  defenfa  radente  , d 
rafanre,  ligne  de  défenfe  ra- 
faati.  l^nerfe  en  de- 
fenla  , fe  mettre  en  défenfe. 

Defenfable  , adj.  Qui  peut 
fe  déffndre  , qui  cji  fen  état 
de  réfi/ler,  Lat.  Prarfidîo 
tutus. 

4 Defenfar,  verb,  aR,  Vey, 
Pefender.  . 

11  Defenfatriz /.  K.De- 
f en  fora. 

Defenfion  , ftb/l,  fém,  Voy. 
Defeargo. 

Defenfivo  , f.  m.  Défenfe 
garantie , fureté.  Lat.  Præ- 
lidium  , tutela.  Défenfif, 
remede  topique  qui  empeche 
V inflammation, 

Defenfivo , va  , adjeR.  Dé- 
fenfify  fait  pour  la  défenfe, 
Lat.  Défendons. 

Eftar  a la  defenfiva  , 6 po- 
nerfe  fobrfc  U defenfiva , 
être  y fe  tenir  fur  la  défen- 

five^ 

Defenior,  ra,  fubfi.  Défen- 
feur  y proteàeur,  Lat.  De- 
for.for.  ^ Avocat  r.ommé 
par  le  Juge  pour  défendre  la 
enufe  d*u;i  Criaiincl  y &e, 

Lat,  Pacror>Qs« 
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DeTenrorfa  , /.  /.  Minijltrt 
d’un  Avocat  nommé  d’of- 
fice -,  ^ VaRe  qài  la 

çonfiituc  tel,  Lat.  Patroni 
mu.nus,  oHicium. 

Defenforio  , f.  m.  FaRum  ^ 
Mémoire  y Manifcfie  peur  la 
défenfe  d'une  caufe  , &c% 
Lat.  Libellas  apologeticus. 

Dcferente  , f,  m.  Cercle  /fe- 
fértnt  y qui , dan*  le  fy/Uma 
de  Ptolomét , porte  la  pla- 
nète avec  fon  ipxeycU,  Lac« 
Déferons. 

Deferentes , p.  Vaiffeaux  dé- 
férent quiportenc  la  femenca 
dans  Us  tefticules, 

Dcferir , y.  n.  Déférer,  céder  p 
condefeenére.  Lat.  Afientirî» 

4 Defefo,  fa  , adj,  K.  De- 
fendido. 

Déficiente  , ei/.  DéfeRueux , 
qui  manque  de  conditions  re- 
quifes,  Lat.  Dcficiens. 

Definicion  , y*,  f.  Définition  p 
explication  delà  naturetTune 
chofe.  Lat.  Definttio.^  Dé- 
finition y décifion  , réglementa 
Lat.  Decretum. 

Definiciones,  p,  Statius  d*un 
Ordre  Militaire,  Lat.  Su- 
tuta. 

Definidor,  f.  m.  Celui  qui 
définit  y qui  décide  y &e, 
Définir.  ^ D finiuur  y titre 
di  dignité  dans  quelques  Or- 
dres Religieux.  Lat.  Défi- 
nitor.  ‘ 

Définir,  v.  aR.  Définir  y ex- 
pliquer la  n,iiture  d'une  eho/Cp 
Lat.  Definice.  Définir  p 

" décider , fiatuer.  Lat.  Sta« 
tuere. 

Definitivamente , adv.  Défini- 
tivement  , d*une  maniéré  dé- 
cifive.  Lat.  Decretoriè. 

Definitive  , va  , adj.  Défi- 
nitif y qui  décide  , ^at  juge 
le  fund  <Cnn  procas,  Lat* 
Decreiorius. 

En  definîtiva  , en  définitht  , 
par  jugement  définitif. 

Definitorio  , fuhjt.  m.  Défini- 
toire y Chapitre  tenu  parles 
Principaux  .Officiers  et  an  Or- 
dre Religieux  i ^ la  fail€ 
où  U fe  tient.  Lat.  Defini- 
toTum  con'effüs.  • 

Detluxo  y fubjl.  'm.  Fluxion  p 
écoulement  d'hame-jrs.  Lat. 
Ftuxio.  Moüvcmentdtla 
la  lune  qui  éloignée  de 
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dou\t  décris  d*unt  Plantte  ^ 
s* en  clvt^nt  cncorcpoar  s'^ap- 
prvcher  d’une  âutre,  Lat.  Re* 
ccifas. 

De  forma  , adv.  V.  Forma. 

Deformacion  , f,  f Altéra- 
tton  dans  la  forme  exté- 
rieure. Lat.  Deformatio. 

Deformador,  f.  m.  Celuiqui 
déforme  , qui  défigure  , qui 
rend  difforme,  Lat.  Detur- 
pator. 

Deformar,  v,  aH.  Déformer ^ 
défigurer  , rendre  difforme, 
Lat.  Deformare. 

Deformatorio , ria,  aij. 
défigure , &c,  Voye^  Dé- 
formât. 

Déformé  , adjeci.  Difforme  ^ 
laid,  Lat.  Deformis. 

D«fotniidad  , f.  f.  Diffor- 
mité , laideur.  Lat.  Defor- 
mitas.  * Erreur  grojfiere, 
Lat.  Error  turpts. 

Defr>^-udacion , /.  f.  Dfurpa- 
tion  , fraude.  Lat.  Defrau- 
datio. 

Defraudador,  f.  m-  Ufurpa- 
ttur  du  bien  d'autrut,  Lat. 
Defraudator. 

Defraudar  , V.  aB.  Ufurper  ^ 
frauder.  LaC.  Defraudare. 
* Troubler  un  pUifir  , ôter 
le  repoe  , &c,  Lat.  Au* 
ferre. 

Defuera , adv.  Dehors  , en 
dehors  , p<t'  dehors,  Lat. 
Foris  » forinfecùs. 

Caer  por  defuera.  Se  dit  d*une 
ehoje  qui  ne  touche  point  à 
la  réputation  » à l* honneur , 
&c,  ^ Por  defuera.  Voy, 
Defuera. 

Defunfion  , f f,  Arag.  Fu- 
nérailles, Voy,  Excquias  , 
FuneraL 

Degenoracîon  > f f,  AHion 
de  dégénérer  , &c,  V . De- 
generar. 

Drgenerar^  n.  Dégénérer, 
s*abdtardir  , f<  détériorer. 
Lat.  DegcnerafC.  *•  Dé^é- 
nérer  de  la  vertu  de  fes 
peres.  Lat.  A gencre  deci- 
dere.  ^ Déchoir  de  fon  état , 
&c.  Lat.  Dedinare.  ^ Se 
dit,  en  Peinture  , tTune  fi- 
ptre  que  la  perfpeBivt  Jait 
paraître  tout  autre  qu'elle 
n'ejl  ; ^ Géométrie  , 
d\ne  figure  infente  ou  eir- 
êonfetite  à une  autre  qui 
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s*en  rapproche  jufqu'à  fe 
confondre  avec  elle. 

Degenerzr  de  s(  mifmo,  dé- 
générer de  foi- même , perdre 
fes  bonnes  qualités. 

Degoilacion  , f,  f.  Décol- 
lation. Lat.  Decollatio. 

DegoMadero  , y*,  m.  Le%ofier. 
Lat.  Jugulum.  ^Echafaud 
fur  lequel  on  tranche  la  tête, 
Lat.  Fcrale  pegma. 

♦ Llevar  al  degolUdeto  , ex- 
pofer  à un  danger  imminent , 
mener  à la  boucherie, 

Degollado  , da  , part,  p,  de 
Degollar. 

Parece  dcgollado  decomedîa. 
Se  dit  d'un  homme  dont  on 
ne  voit  que  la  tête. 

Degollador  , f.  m.  Celui  qui 
décapite,  bourreau.  Lat.  Car- 
nifex.  ^Meurtrier.  Lat. Si* 
carius.  4*  Boucher,  Lat. 
Lanius. 

Degolladura  , f,  f.  Bleffure 
faite  à la  gorge  ou  au  cotf. 
Lat.  Vulnus  juguio  in- 
flif^um.  4 Abreuvoir,  in- 
tervalle laiffi  entre  les  joints 
des  pierres  ou  des  briques  pour 
y faire  entrer  du  mortier. 
Lat.  Rima.  4 Echancrure 
d'une  étoffe  , coupure  faite 
en  eroiffant.  Lat.  Pannt  in* 
cifura. 

Degollar  , v.  aci.  Décoller  , 
décapiter.  Lat.  Caplte  ptec* 
tere.  4 ^îic-^gcr-  Lat.  Ju- 
gulare.  4 Rtriverfer  , rui- 
ner , détruire  , au  propre  & 
au  figuré,  Lat.  Evertere. 
4 Abattre  une  voûte  , en 
détruifant  les  arceaux  fur 
quoi  elle  porte.  Lat.  For- 
nicis  fulcrum  diruere. 

Degollar  a fangrias  • affoiblir , 
ipuiferfi  force  de  faignées. 
X — con  cuchillo  de  palo , 
fatiguer , impatienter  par  des 
redites  continuelles , une  con- 
verfation  affommante..^'^\in 
cuento  • couper  la  parole 
à quelqu'un  au  milieu  d’une 
narration,  • 

Y £Da  perfona  me  deguelîa, 
cet  homme  m'ennuie  à la  mort. 

Degradacion  » f.  f.  Dégra- 
dation , deflitution  d'un  dé- 
gré  d'honneur  , &c.  Lat. 
Gradus,  dejedio.  4 Dimi- 
nution graduelle  des  figures 
d'un  tableau  en  raijoa  de 
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leur  éloignement,  Lat.  Iiff* 

minutlo. 

Degradacion  de'  color  , de 
luz  , dégradation  de  couleurs, 
de  lumière  \ affbihliffement 
ménagé  des  teintes  6*  des 
jours  dans  un  'tableau, 
4 ” real  • 6 a^ual  • dé- 
gradation qui  s'exécute  réel- 
lement avec  Us  formalhéi 
preferites.  4 verbal  , 
dégradation  prononcée  ,par 
un  Jugement,  mais  qui  n'eji 
pas  exécutée, 

Degradar,  v,  aB.  Dégrader, 
dtftituer  d'un  grade  , i'una 
dignité  , Oe.  Lat.  Grada 
dejicere.  4 Dégrader  , dé- 
pouiller un  Eccléfiafiique  cri- 
minet  des  marquu  de  fon 
Ordre.  Lat.  Exaugurare. 

t Deg^o,  fubjï,  mafe,  V • 
Decreto. 

Deguello  , fuhfi.  m.  ABion 
d égorger  , de  couper  la  gorge 
ou  le  cou.  Lat.  Jugulatio  ^ 
espitts  amputatio.  4 Bnr- 
tie  la  plus  étroite  d'une 
chofe  ; goulot  de  bouteille  ^ 
&c.  Lat.  Amphor»  cervix* 

* LIevar  al  degücllo.  Kay* 
Llevar  al  degoÜadero.^Tt* 
rar  i degücllo  , vijer  à 
ruiner  , à perdre  quelqu'un. 

Il  Dehender,v.  aB.  Fendre  ^ 
fépartr  en  deux.  Lat.  Dif* 
findere. 

Il  Dehcndimîento  , fuhfi.  m» 
Séparation  , dit  ifion  de  et 
qui  efi  uni.  Lat.  bctlTio. 

Dehefa,  f.  f.  Pâturage,  pa- 
cage , pâtis.  Lac.  Pafeua. 

Dehefa  conce'iil  , pituragt 
commun  appartenant  à In 
Communauté. 

Dchefar,  v.  aB.  Mettre  unt 
terre  labourable  en  pâturage^ 
Lat.  Pafeuis  dedinare. 

Dehefero  , f.  m.  Garda  dt 
pâturages.  Lat.  Pafeuorun» 
cudos. 

Deicida  , fl  m.  Déicide.  St 
die  des  Juifs  -qui  condamnè- 
rent J.  C.  à mort , & , pai» 
extenfton  fie  leurs  defeendansm 
Lat.  Deicida. 

Deicidto,  f,  m.  Déicide  ,hn- 
mictde  commis  en  la  per- 
forine de  N.  S,  LaC.Chridi 
occifio. 

Deidad  , f.  f Divinité  , ef- 
Jence , nature  divine,  Lat« 
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Dmnîtas.  ^ Divinité  , 
Déifé  t faux  Oitu  ii<t pjuns, 
Laf.  Num<»n.  * Divinité.  St 
à:t  d*une  htlU  fcmmt  , dt 
celle  <^u*on  aime  , &c. , & par 
mépris^  d*une perjonnefieie  , 
hautaine  f &c. 

Dcifero,  /.  m.  Celui  qui  porte 
Dieu  dans  fou  caur,  Lat. 
Ücifer.  ' 

Deificacion  Dèif  cation  ^ 

apothîofe.  ^ Transforma- 
tion  que  la  grâce  opéré  dans 
Vame  en  la  faifant  partici- 
per à Cejence  dtvine.  Lac. 
Deificaiio. 

Dtificar,  V.  a.  Déifier  ^ mettre 
au  rang  des  Dieux.  Lat. 
Deorum  numéro  adfcri- 
bcre.  éji  Unir  l'homme  à la 
Divinité  , ce  quopcrc  , par 
partiapation  , le  Sacrernent 
de  L' Euenariflie.  [..«t.  Divi- 
nicatis  cfHwcre  participem. 

Dcirico  , en»  y Dc:forme 
Divin.  Lat  Oivinus.  j 

Del , article  du  génitif  maf  \ 
culia^  formé  par  contraHton 
des  mots  de  & el. 

Del , délia , dello.  Mots  formés 
par  contraciion  de  la  pré- 
pofition.  de  6*  du  génitif  ou 
ablatif  des  pronoms  el , ella  » 
cllo  : ils  équivalent  d de  cl , 
de  ella  » de  elto. 

Dello  con  dello.  Exprime  qu'il 
faut  fupporter  la  mauvaife 
comme  Ih  bonne  fortune  » 
prendre  le  temps  comme  il  eji. 

Delacion  » f.  f.  Délation  » 
aceufation  » dénonciation. 
Lat.  Delatio. 

Delantal, /.  m.  V.  Dcvantal. 

Delante  » adv.  Avant  » devant , 
auparavant.  Lat.  Antc*\^Dc> 
vant , en  préfenee.  Lat.  Co- 
ràm. 

Delante  de  Dios  y de  todo  el 
tnundo»  en  face  de  Dieu  & 
des  hommes  ; publiquement. 
^ Dios  delante  , Dieu 
avant.  PaCar  delante  , 
ite  ptint  s'arrêter  à une 
ahofe^  n'en  faire  aucun  cas. 
4'  Poncr  delante  de  los 
ojos  » mettre  devant  les 
yeux  » préfenter.  ^ Poner 
Jas  manos  delante  » mettre 
fis  mains  devant  lorf qu'on 
e/l  fur  U point  de  tomber, 

Delantera  , /.  f.  Devant  , 
pasiu  antérieure  d'une  ckofe. 


DEL 

Lat.  Frons  » faciea.  Pre- 
mier rang  de  fiegcs  dans  les 
amphithéâtres  dreffés  pour 
les  coarfes  de  taureaux,  ou 
la  barrière  qui  fépare  ces 
fieges  de  la  lice.  L«:t.  Humi- 
liora  lubfellia.  ^ Devant 
d'un  habit  » ^un  manteau  , 
&c.  Lat.  Pars  veih»  ante- 
rior  ^ Arag.  Frontera. 

4r  Coger  la  delantera»  pren- 
dre  » gagner  Us  devants, 
dji  Ir  » ellar»  d poner  en 
la  deiantera  » aller  , être 
ou  mettre  devant. 

Delaniero  , ra  , adj.  Qui  efi 
on  ^wi  va  devant.  Lit.  Pr«- 
vins. 

Delantero  , f.  m.  Celui  qui 
va  devant  , qui  précédé  les 
autres.  Lat.  Prævius.  '^Pof 
ùUon  d'une  voiture  à quatre 
chevaus,  Lnt.  Prsvius  au- 
riga. 

Delai'olre,  Cinquième 

note  de  la  gamme  de  Guy 
Areiin. 

D'jiatiible  , adj.  Digne  d'étre 
déféré  » dénoncé  en  Jufiicc. 
Lat.  DeLttione  dignus. 

Deiatar  , verb.  a3  Déférer  , 
dénoncer  en  Jujliec,  Lat. 
Deferrc  ad  Judicem. 

; Il  Delate  , f.  m.  Voleur  de 

I grand  chemin.  Lat.  GrafTa* 

I tor. 

Delator  , y*./.  Délateur,  dé- 
nonciateur, Lat.  Delator.  ' 

Dcleélable  , adj.  V,  Deley- 
table. 

Dcleilacion,/./.  K.  Deley- 
tacion. 

Dcicélacion  morofa , dr/erfa- 
tion  de  r ame  qui  ft  fixe 
volontairement  fur  une  pen- 
fée  mal  • honnête  , quoique 
fans  intention  de  paffer  à 
l'aefe.  ' 

Deleftar,  V.  fl.  V.  Deleytar. 

Delefto  , f.  m.  Choix,  élite. 
Lac.  Deleâus. 

Delegacion Délitation, 

* fuhjiitution  de  juridiclion  , 
d'autorité  , &c,  Lat.  Dele- 
gatio. 

Dclegado  , f,  m.  Délégué  , 
qui  exerce  une  Juridiclion 
par  commiffion,  Lai.  Dele- 
gatus. 

Delegar  , v,  a^.  Déléguer  , 
fubjutuer , commettre  , dé- 
puter, Lac.  Delegire. 
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Del«tr«aT  , v.  aâ.  Epeler  • 
aj/embler  les  lettres  pour  en 
former  des  Jyllabes.  Lat« 
Litteras  appellare.  * Devi~ 
ner  , conjedurer  , augurer, 

Lat.  Con)iccre.<|'Co/iiioi>/’r» 
examiner,  fonder  ce  qui  tfl 
obfcur.  Lat.  Occulta  per* 
ferutarî. 

Digâfelo  deletreado.  Se  dît 
À quelqu'un  qui  , faute  d'in» 

I telLigenct , ne  comprend  pat 

I une  ch  ofe. 

Deleytable  » adj,  DileHahle  ^ 
agrtalile  , qui  plaît,  Lat* 
Dele^ans. 

Deleyttcion  , f,  f,  DéUcla* 
tion  , plaifir  favouré  avec 
réflexion.  Lat.  Delcftalio. 

Deleytar  , v.  acl.  Délecter  ^ 
divertir,  réjouir,  Lat.  Obl«c- 
tare. 

Deleyte  , fuhfl.  m.  Plaifir^ 
volupté,  déüee.  Lat,  Delec* 
umentum. 

Deleyte  fenrual  , pUlJir  des 
fens. 

Deleytofamente , adv.  Déli» 
cieufement , avec  délice.  Lat. 
Jucundè. 

Deleytofo  , fa  , adj.  Déli- 
cieux, agréable,  Lat.iucun- 
dus. 

Deteznable  , adjeB.  GUffant* 
Lat.  Lubricus. 

Il  Deleznadero , f,  m.  Voy, 
Deilizadero. 

I Deleznadizo  » za , adj.  Voy% 
Resbaladizo. 

II  Deleznamiento  , fubfl,  m* 
Action  de  gtiffer,  &c,  Voy, 
Deleznarfe. 

t Deleznarfe,  ».  r,  V,  Def- 
lizar , Retbalar. 

Del(în,/tm.  Dauphin , poijfon 
de  mer  ; Dauphin  , fils 
aini  des  Rois  de  France  ^ 

^ Dauphin  , conflellation 
boréale.  Lat.  Delphinus* 

1^  Anfc  dc'  canon  , en  forme 
de  Dauphin.  Lat.  Tormenci 
beliici  diifa  ærea. 

Deibnio  ,f  m.  P ud-d' alouette^ 
plante.  Lat.  Delphinium. 

i Delgacero  , ra , adj,  Voy, 
Delgado.  , 

Delgadamente , adv.  Dé/ica- 
, tement , d'une  maniéré  déliée^ 
Lnt.  Tenmter.  * Ingénieu» 
fement  , fubttUment , fine- 
ment. Lat.  Acuttt  I lubù* 
Uter* 
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Xkelgatleu  , /•  /•  it 

J « qui  tfi  déni  ; délicûu£t 
éCun  , 6^*  Lat.  Te* 

nuitas.  * finejfe  ,fubiUité ^ 
vivaeité  d*tfprit.  Lat.  Subti- 
litas,  acumen*v 

Delgadito  , ta  » adj.  dimût.  d* 
Delgado. 

Delgado  » da  « adjtH,  Dilii  % 
menu  , délicat,  Lat.  Ejiilts  , 
tenuis.  * fi»,  fuhtU,  ûi- 
génuuat.  Lat.  SubtilU,  acu* 
tus. 

Quebrar  por  lo  mai  delgado. 
Exprime  qut  le  foihU  nt  doit 
jamais  fi  heurter  eontre  un 
f/us puiffant  que  /i».^Tierra 
delgada  , terre  lé$ere  , de 
peu  de  fuhfianee, 

4 Delgazar.  ».  ».  V,  Adel- 
gaiar. 

Peliberacion , f /.  Dilihi- 
ration  , eonfuUation,  Lat.  | 
Detiberatio.  ^ Délibéra- 1 
fio»  , rifblution.  Lat.  Con-  ' 
filium.  (|  Voy*  Emancipa- 1 
cion.  I 

Dcliberadamente  , adv.  De  j 
propos  délibéré  , de  dejfein 
prémédité.  Lat.  Confuitô. 

Il  Deüberador  , m.  Dhé~ 
ratmr  , qui  délivre , qui  af- 
franchit. Lat.  Liberator. 

Il  Deliberamienio  , fubfi.  m. 
Délivrance^  affraaehiffement. 
Lat.  Liberario. 

Délibérât , ».  «•  Délibérer, 
examiner  eonfulttr,  Lat. 
Deliberare. 

Deliberar,  ».  »•  Délibérer , 
rifoudrt  , déterminer.  Lat. 
Statuere.  ^ Délivrer,  affran- 
ehir.  y,LïbfnT.\\Emanciper. 
V.  Emancipar. 

DeliberatiTO  , va  , ad},  gui 
appartient  i U délibératiim  ; 
délibératif  Lat.  Delibcra- 
tivus. 

Çdnero  deliberativo  , genre 
délibératif.  Se  dit  des  dif- 
couTS  où  rOrateur  cherche 
à perfuader  ou  dtffuader. 

ÿ Deiibramiento,/.  ai.  Voy, 
Deliberation. 

Delibrar»  ».».  K.  Amparar, 
Defender.  % Voy.  Defpa- 
char. 

Delicadamentc , adv.  Délica~ 
tement  , voluptueufemtnt  , 
mollement.  Lat.  Delicatè , 
fnolliter. 

D«ticidei,/. /.  DüifMtgt, 
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foibleffe  de  tempérament, 
Lat.  Débilitas. 

ftût  diffitiU  à contenter, 
at.  MoroHua,  Déüea- 
tejfe,  douceur , fuavité,  Lat. 
Suavitas.  Ip  Di.icatejfe  , 
molleffe , nonchalance,  Lat. 
Mollities,  Segnities. 
Delicadeia  , f.  f Suavité  , 
bonne  odeur,  Lat.  Suavitas. 
^ Délieatcffe  , qualité  d*une 
ihofe  déliée  , fine  , bien 
travaillée.  Lat  Tenuitas. 

Délicâttffe  ,mol/ejJe.  Lat. 
Mollities.  * Délicatejfe  , 
ftbtUiU , fnejfe  de  l'efprit, 
Lat.  Ingenii  acumen. 
Deiicado  , da , adj.  Délicat , 
tendre , douillet.  Lat.  Mollis. 
^ Délicat  , foiblt.  Lat. 
Debilis,  ^ Délicat,  mou  , 

I ejféminé.  Lat.  Dclicatulus. 

^ Délicat  , apéable  au 
\ gcùr , &c.  Lat.  Jucundus , 

! fuavis.  ^ Délicat^  délié, 

fin.  Lat.  Tenuis.  * Subtil , 
ingénieux.  Lat.  Subtilis. 
* Déltcai , difiuîle  à con- 
tenter, pointilleux,  Lat.faf- 
tidiofus  , morofus.  * Beau  , 
bien  fait  , mifnon.  Laî. 
Venullos.  ♦ Dilieat,  épi- 
neux , difficile  à traiter.  Lat. 
Arduus. 

4»  Ser  muy  deiicado  para  el 
inherno.  Sedit  d*unfciUrat 
qui  déclame  contre  Us  vices 
du  temps.  '' 

t Delicamiento, /*,  m.  Déli* 
catejfe  , douceur  , fuavité, 
V,  DeÜcadez. 

Delicia,^.  f Délice,  plaifir , 
volupté,  Lat.  Voluptas. 
Deliciarfe,  v,  r.  Se  déleBer , 
avoir  du  plaifir,  Lat.  Delec- 
tari. 

Deliciofamente  , adv.  Dili- 
cicujiment,  Lat.  Suaviter. 
Deliciofo , (t,adj.  Délicieux, 
agréable  , exquis,  Lat.  Ju- 
cundus, fuavis. 
Dviineacion  /.  Delinea- 
mento  y Delineamienco  ; 
f,  JR.  Premier  erayon  d^un 
dejfein  , ébauche  , efquijfe  ; 

alignement.  l.aC.  Deli- 
neatio. 

Delmear  » ».  aB.  Deffiner , 
crayonner , tracer  , ejquijfer, 
^ aligner.  Lat.  Delincare. 
* Décrire  en  detail  Us 
htckuiU  , 6rç,  d*un  objet. 
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Lit.  Minutiùs  dercrlbeftfi 

Deirnquimiento m.  Crime  , 
délit,  faute,  Lat.  Deiiélum, 

Delinquir,  ».  n.  Débnqmer, 
faillir , contrevenir  i la  Uu 
Lat.  Delinquere. 

'Il  Delinar,  ».  ».  V,  Alinar. 

Deliquio , f.  m.  Pdmoifon  g 
défaillance.  Lat.Deliquium* 

Il  Deliramento,  y*.  »i.  yoy» 
Detrrio. 

Delirar  , ».  ».  Tomber  ert 
délire,  être  dans  le  délire, 
Lat.  Delirare.  * Extra-- 
vaguer  , parler  de  chofex 
qu*on  n*cntend  pas,  LaU 
Defipere. 

Delirio  , f,  m.  Délire  , égarez 
ment  d'efprit  caufé  par  ma-* 
ladic.  Lat.  Delicium.  * Sot* 
tife  , extravagance.  Lat« 
Deliratio. 

Delito,y.  m.  Délit  g faute  ^ 
crtme.  Lat.  Deli^um. 

Deltoydes  » f,  m.  Deltoïde  , 
mujele  qui  fert  à éUvtr  lo 
bras.  Lat.  Deltoïdes. 

j|  Dcluhro  , f.  m.  Autel  ots 
Temple  d'idole  ; ||  Vidolo 
elle-même.  Lat.  Dctubrum« 

Il  Dclufor,/.  m.  Trompestsg 
y.  Enganador. 

Demanda  , f.  f Demande  , 
prêtre,  fupplicatiott.  Lat.  Sup* 
plex  deprecatio.  ^ Qjséto 
d'Eglift  g &€,  Lat.  bripift  ' 
efflagitatio.  BaJfia,Orc^ 
ferrant  à cette  'quête.  Lat« 
Corrogandz  eleemofintf 
teiTera.  Demande,  que/^ 
iion.  Lat.  Interrogatio» 
^ Demande  , prétention  qux 
l'on  forme.  Lat.  Ambitus* 
Recherche , perquifition, 
Lat.  Inquifitio.  |[  Entrer 
prife , expédition  militaire, 
Lat.  Expeditio  miÜtaris» 
^ Derrtande  , aBioa  <Ja 
Jujiiee.  Lat.  Dica. 

Demandas  y.repuifat,  altère 
casions,  débats ‘g  contt/^ 
tâtions  , difputes  entre  Itx 
vendeurs  & Us  acheteurs  i 
* combat  intérieur  , ineer» 
situât  de  l'efprit  qui  flotte 
& balance  entre  des  peaféex 
oppofées. 

Morir  en  la  demanda , ptr-* 
fifltr  opiniâtrement  dans  une 
entreprife. 

Dcm?ndaiero  , ra  , f**b/tm 
Dom^ique  d'un  Couvent  de 

^ ^ Rel.gieufcx 
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RsligtâaJej  <jui  ft  tient  en 
dehors  du  tour^  Lac.  Mi» 
nirier  à San«flimomalium 
mandatis. 

'emandndoti  /../n.  Qjiêteur 
d^SgtiJ'e  9 &c,  Lat.  Skipis 
efVlaettator.  ^ Demandeur 
en  jujlice,  LaC.  Petitor. 
^emnndar^  v.  n.  Demander ^ 
prier , fup^lier»  Lat.  Rogare. 
^ Faire  une  demande  en 
JuJUce,  Lat.  Peiere. 
mander , défircr,  Lat.  Con- 
cupifcere.  Imputer,  hzl. 
Tribuere.  1$^  Demander  ^ 
faire  une  tmefiion.  Lat. 
Scifcitnn.  ^ VoUrt  dérober. 
Lat.  Furari. 

r>e  manera»4i^.  K.Manera. 
Demania!  , adj.  Qui  pro^ 
vient  P qui  d.irive  d*itnc  cnofe» 
Lat.  rrovealens  » dima- 
n.ins.  * 

Demarcaçîon , yt'*/*  Dhifion 

de  provinces  , &c,  fixation 
des  étmitu  qui  les  féparent» 
Lat.  Finium  prsCcriptio. 
Der,**.rcar  , v.  a.  Fixer  Us 
limites  dune  prox'inct  » 6'C. 
Lac.  Fines  prsCcribere. 
Demarcar  el  terreno  , mar- 
quer  un  camp. 

Damas  , edv.  De  plus,  par- 
d^uSf  en  outre.  Lac.  Præcer, 
fuper  , prætereà.  ^ Outre 
que.  Lac.  Pnecerqu.^m  quod. 
Demas  ^ f,  m.  Le  refis  , le 
furplus.  LaC.  ReGduum* 
Demas  » adj.  p.  Les  autres. 
Ex.  Los  demas  hombres, 
las  demas  mugeres  , Us 
autres  hommes  , les  autres 
femmes. 

Eftar  demas,  (tre  de  trop  , 
inutile  , fuperfiu.  ^ Por 
demas.  Exprime  Fmutditi 
dune  demande,  £x.  Es  por 
demas , c'efi  inutile , je  n*en 
ferai  rien. 

j)emafia, /*. /.  Excès  dans  U 
prix  dune  ehofe,  Lat.  Immo* 
dicum  pretium.  4'  Frètent 
tion  injufis , téméraire.  Lat. 
Iniqua  petitio.  Superfluité^ 
dépenfe  inutile,  prodigalité. 
Lat.  Superduitas.'^./^vfitfre, 
timhül.  Lat.  Aufum.<^De> 
faut  F attention , impolaejfe, 
• pointé.  Lgt.  Inurbanitas. 
^ Abondance  , affluence. 
Lat.  Redundans  copia.  4^  Ce 
que  fut  un  ouvrier  en  fus  de 
F&.  Lât. 
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fit  conventions.  Lat.  Opus 
ultr;<  mercedenr. 
Demafîadamcnte  , adv,  £x» 
cejjivement  , avec  excès  , 
outre  mefure.  Lat.  Supra 
modum. 

Demafiado , da , aJj.  Excejfif, 
démefuré.  Lac.  Immodicus. 
<4  Superflu  , inatiUk  Lat. 
SurperHuus.  <4  fiardi , </x» 
treprenaat,  audacieux.  Lat. 
Audax. 

Demafiadp , adv.  AJfe\,  fuffl^ 
fiurment  , trop,  Lat.  Satis 
Tuperque. 

Ser  demaGado  bueno  , être 
trop  bon.  Se  die  dun  idiot 
ou  d*un  lâche, 

Demcdiar,  v.  a.  Divifir  par 
moitiés  , én  deux  parties 
égaies.  Lac.  Medium  divi* 
efere.  4'  inilUu  de 

fa  carrière,  â la  moitié  de 
fa  vie,  Lat.  Vitam  diml* 
diarc.  Faire  perdre  à une 
ehofe  , en  t*en  ferrant , la 
moitié  de  fa  vaUur.  Lat. 
Dimidiato  ufu  deterrere. 
Demcdlar  cl  dinero , dipenfer 
ou  avoir  dépenfi  la  moitié 
de  fin  argent.  ^ - la  con- 

fenon,  ficonfifjer  à demi, 
n*aceufir  que  la  moitié  de 
fis  péchés, 

DemencU  Démence  , 

folie,  \r3X.  Dementia. 
Dementar,  v.a.  Rendre  fou, 
faire  perdre  Fefprit,  Lat. 
Dementare. 

Demente  ,adj.  Fou  , infinfé, 
Lat.  Demens. 

Dcmdrito  , f,  m,  Démériu  j 
ce  qui  rend  digne  de  blâme , 
de  punition,  Lat.  DeliRum. 
Demifion  , /.  /.  SoumiJJion  , 
humilité  , ahaiffement,  Lat. 
Demiflro. 

DemOj/, /n.  Gai.  f'.  Demo- 
nto. 

Democraciay  f.  f.  Démocra^ 
tic.  Gouvernement  populaire. 
Lat.  Dcmocratia. 
Democratico  , ca  , adj.  Di^ 
mocratique , ^ui  appartient  à 
la  démoeratte.  Lat.  Demo- 
cradeus. 

De  modo  I adv,  V.  Modo. 
Demoler  , v.  aci.  Démolir  , 
détruire , abattre  un  édifice. 
. Lat.  EVertere.  * Abolir  , 
effacer  de  la  mémoire,  Lat. 
Aboiere. 
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Demolicion  , J.f.  Démolition  * 
d*ün  bSùmznt,  Lar.  E'^erGo* 
Demouiaco  , ea , adj.  Démo» 
niaque  , peffidé  du  démon. 
Lac.  Demoniacus.  4 Diabo* 
lique  ^qui  concerne  U démon, 
Lat.  DUboIrcus. 
Demonichucho m.  Démon 
de  figure  hideufi.  Lat.  De* 
formis  cacodæmon.  ' 
Demonio  » f.  m.  Démon  , 
diable,  Lat.  Cacodsmon* 
Demora  , f.  f.  Retardement , 
délai.  Lat.  Mora.  4 Rfpsçe 
de  huit  mois  que  les  Indiens 
itoient  obligés  de  pajfer  dans 
les  mines, 

Demorar  , v,  n.  Tarder  , 
demeurer , s'arrêter  long-* 
temps.  Lac.  Morari  , curie* 
tari. 

DemoGrable  « adj,  Dimon» 
trahie , qui  peut  être  démons 
tri.  Lac.  DçmonGrabilib. 
Dctnoftracion , /.  y | De* 
moilramiento  , f,  m,  Di» 
monftratlon , preuve  évidente. 
Lat.  Demonftratio.  4 E)é^ 
monftration  , marque  , té» 
motgnage,  Lat,  TeRiGcatîo» 
fignum. 

Demoftrador, ra,/.  Perfinne 
ou  ehofe  qui  démontre  , qui 
prouve.  Lat.  Demoaftraior. 
Demoilrar,  v.  a.  Démontrer ^ 
prouver  avec  évidence;  4 ren* 
dre  finfible  à t'aide  de  quelque 
flgnc.  Lat.  Dcmonftraje. 
DemodrattTO  , va  ^ adj.  Dé» 
monfiratif  y qui  fin  à dé» 
montrer.  Lac.  Demoollra* 
tivui. 

Gêner  O demodratiro  , genre 
démon firatif  ^ celui  qui  a 
pour  objet  la  louange  ou  la 
blâme, 

OemudacIoR,/.  f.  y % 
muclamiento  , f,  m,  Chan» 
gement  , altération , Lat. 
Immuratio. 

[]  Demudar,  v.aH,  Changer^ 
varier , altérer,  Lat.  Immu* 
tare. 

Demudarfe . r,  r.  Changer  de 
couleur  , de  vifage,  Lat. 
Vultum  immutari. 
^iDenantes,  adv,  CiAevant^ 
auparavant,  LaU  Antè  » 
anteà/ 

Denario  , fuhfl.  m.  Denier  , 
ancienne  monnoie  Rornairum 
Lat»  Deoarius.  4 ^ nombre 
Z 


) 


r>i.  . LïOUgIc' 


JÇ4  ^ E Nx 

dtx.  L«it.  Nurnerus  Hena* 
rius.  >J'  Journée  , falaire 
d'un  cuviitr  peur  €h<i<^ue 
four.  Lat.  Diunta  mcrccs« 

|{  Uendc,  adv,  V,  Dctre, 

l)encg.icion,  / /.  y 4 t)ene- 
gamiento  ,y.  m.  D<ni^.:iton , 
dent , refus.  La(.  Denetjatio. 

Con  clcncgacion.  Lxprimc 
qu' après  un  terme  expiré  , 
U n'y  a plus  rien  J prétendre. 

Der.cgar  , v,  a.  Denier  ^ nier 
ou  tejufer.  Lat.  Denrgarc. 

Il  Dentgrcccr , V.  a.  jNoircir, 
chfcurcir»  Lat.  Deni^rarc. 

Faire  chanptr  de  couleur , 
de  vtj'age.  Lat.  VuItUm  tn)> 
miîtare. 

JD^negrido  ^ da  , part.  p.  de 
Dcnc^rir.  concerne 

Us  , qui  tient  de 

leur  eciéUur.  L.'tt.  Niger. 

Dchtgrir  , y,  ûH,  Ivoircir  , 
vhfcurcîr,  ternir  \ * deni^rer^ 
noircir  la  réputation  , S‘C, 
Lat.  Dcnigrare. 

Dtiîjofa  , y.  /.  Voy.  Den- 
gucia. 

£)eiigue  , f.  m.  Minauderie  « 
mine  , 'manUfe  , délicateffe 
affectée.  Lat.  AfFcif^ûta  elc- 
gjntia , muÜebte  fa(lidium. 
^ Mantelet  de  femme  à 
longues  pointet^  & qui  couvre 
à peine  les  épaules.  LaC.  Sup* 
parum  ir.uîicbre. 

Dcngucra,/.  f.  Minaudiere  y 
femme  qui  minaude , qui  fait 
la  précitufe.  Lat.  Exqviifi* 
tioris  etegantia  vcl  faAidii 
iDuUer. 

Dcnigrar , v,  a8.  Dénigrer  , 
diffamer  , noircir  La  répu- 
talion.  Lat.  Dcnigrare. 

Denigrativo  ,,  vVa  , adj.  Jr.ju» 
rieux  , infamant  , diffama- 
toire. Lat.  Famofus. 

t)enod3damente  , etdv.  Hardi- 
ment y avec  réfoliition  & 
intrépidité.  Lat.  Strenuc* 

Deno^ado,  ài  , adj.  Hardi  y 
courageux  , intrépide.  Lac. 
Strciiuus. 

Der.ominacîon  tff  Nom  de 
J ami  lie  y &c,  fumom,  Lat. 
Cognomen. 

Penominador,  /.  m.  Déno- 
minateur y nombre  qui  y dans 
une  fraiiâon  , marque  en 
combien  de  parties  V unité  tft 
Lat.  Nurnerus  denu* 
snuutor* 


DEM 

Denominajlor  <omun  y dé- 
nominateur Commun  à plu- 
fleurs  frayions. 

Denominar  , v.  a.  Sommer  , 
furnommer  i donner  un  nom 
ou  un  furr.om,  L«*.t.  Deno* 
minarc  j^cognominare. 

Denodar  , r.  <i5?.  Injurier  , 
outrager  de  parole*.  Lat. 
Ccnviclis  laceHere. 

Denotar  , *.  acl.  Dénoter  , 
défigner  y marquer.  Lat.  Üe* 
notare.  Lxpliqutr.  Lat. 
ExpUcare. 

Dcnfamente  , adverb.  D'une 
maniéré  touffue  , ferrée  , 
écnijfe.  Lat.  Densè. 

Il  Oenfar , a.  Condenfer , 
ferrer  y prejfer  , épaifftr,  Lat. 
Der.fare.  , 

iDcnridad  , fuh/l.  f,  Denftè , 

I qualité  de  et  qui  efi  denj'e, 

\ Lat.  Denfit.is.  * Obfcuntc , 
confhfon.  Lat.  Obtciiritas. 

Denfo , l'a  , adj.  Denfe , épais , 
eompûHe  , ferré»  Lat.  Dcn* 
lus. 

pentado  • da  y adj.  Denté, 
qui  a des  dents.  Lat.  Den* 
tatus.  J|  Qui  a de  petius 
dents.  Lat.  Denticulatus. 

DenUdura  , f.  f.  Denture , 
ordre  des  dents,  Lat.  Oen-^ 
tium  fériés. 

Dental  , /.  m.  Bais  où  efi 
attaché  le  foe  Se  la  charrue, 
Lat.  Dentale.  ^ Fourche 
à deux  dents  qui  fert  à 
féparer  fur  Faire  la  greffe 
paille  d*avee  le  grain,  Lat. 
uidental. 

Dentar  » v.  a.  Faire  dee  dents 
à quelque  ehofe  , aiguifer  , 
rejairc  les  dents  d*une  feie  , 
&c.  Lat.  Deniiculis  inf> 
truere. 

|||  Dencecer  y V.  A.  Sattre, 

I pouffer  y percer  , en  parlant 

I des  dents.  Lat.  Dentire. 

I||  Dentecer  , f.  m.  Venue 

I des  dents  , temps  où  elles 
pouffent.  Lat.  Denticio. 

Dentellada  , f.  f.  Claquement 
de  dents.  Lat.  Dcntlum 
Aridor.  ^ Dentée , coups  de 
dents  y marque  qui  refie 
d*unemorfure.  Lat.  Moi  fus. 

A dcntelladas , adv,  A coups 
de  dents  , à belles  dents. 
* Dar,  6 facudir  dos  den- 
telladas,  mal  accueillir  une 
propofition  , &e,  Umoignei 
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vivement  le  chagrin  gu\llc 
nous  fait, 

Dentcllado  , da,  adj.  Dentel-éy 
qui  a des  dents , qui  efi  tailli 
en  forme  de  dents,  Lat.  Den* 
j ticulatus.  * 

;Dcntcllar,  v.  n.  Claquer  des 
I dents.  Lat.  Strtdere  denû<* 

' bus. 

Dcncellon,  f.  m.  Dentieule  , 
forte  d'ornement  d'arehitec» 
turc  en  foime  de  dents.  Lat. 
OpusdemicuUtum.i^'i^roj^e 
dent  d'une  ferrure  double, 
Lat.  Denticulatus  ferz 
obex. 

j Dentera , Agacement  des 
[ dents.  Lat.  Dentium  ftupor. 

I * ^ Dar  dentera.  Se  dit  d'une 
ehofe  dont  la  vue  excite 
l'envie  , l'appétit. 
DenteaucIo,y*.  01.  Petite  dent, 
Lat.  Denticulus. 

Denticular,  adj.  Qui  coneerne 
les  dents  ou  qui  en  a la 
forme.  Lat.  Denticulatus. 
Dentivano,  na , adj.  St  dit 
d'un  cheval  qui  a les  nés 
longues  & larges  avec  quelque 
v'tde  entre  elles.  Lat.  Den* 
tofus.  • 

Denton  , na , adj.  Qui  a de 
groffesdents.  Lat.  Dcntacus. 
Denton  , fuhfi.  m.  Dcntgle  ^ 
poiffon  de  mer.  Lat.  Dentex* 
Dentro  , adv.  Dedans  , au. 
dedans  , en  dedans,  Lat. 
Intrû  • intùs. 

Dentuda  , f.  f,  Poiffon  de 
mer  femhlable  à la  dentale  , 
ma'is  plus  grand,  Lau  Den* 
tex  grandior. 

Dentudo  y da»  adjeH.  Qui  a 
des  dents  difproportionaéesm 
Lat.  Dentofus. 
Denuedo,/.  m,  Hardieffe  , 
courage  y intrépidité,  Lat* 
Audacia , ftrenuitas. 
Donueflo  , fubft.  m.  Injure  , 
outrage,  reproche  offenfant  * 
6'c.  l^t.  Convicium. 
Denuevo  » adv,  V,  Nucto. 
I Denunciacîon  » f.  f.  Avis  , 
nouvelle  qu'on  donne  d'une 
ehofe  ; ^ dénonciation  , 
délation  , aecufat'iesn.  Lat* 
Indicium»  denuntiatio. 
Denuntiador , y*,  m.  Dénon^ 
dateur  y délateur.  Lat.  De* 
I.ntot. 

Denunciar,  1*.  a.  Avertir,  don- 
ner avis.  Lit*  Deduntiate. 
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Dénoncer  , Jéferer  en 
luflicc,  Lat.  Deferre  ad  Ju- 
dicetn.  ’f  pronofliquer , pri^ 
dire.  Lat.  Pra*diccre.  ü/- 
noncer  , déclarer  , publier. 
Lat.  Denuntiare. 
nunciatorio  , ria  , adjeH. 

appartient  J la  éènon^ 
Tiation. 

)eûar,  V.  a.  Réputer  dîpne  , 
'crÀr  pour  tel.  Lat.  Di^num 
labere, 

.'enarfe,  v.  r.  V,  Dignarfe. 
O gracias.  Manière  de 
iluer  f d'appeler  à la  porte , 
n u/age  paimîles  He/izieux. 
J»  Sorte  i^iaterjcHion  qui 
:arqui  notre  éton.-.ement 
"'une  acüon  peu  9onvenAblc 
l'état  de  celui  qui  la  fait. 
r>arar , v.  a.  Offrir  , pré- 
'•jtter  , donner  envoyer. 
.at.  Offerre.  î 

Ttos  te  la  déparé  buena  ! 
>ieu  te  la  donne  , ou  te 
envoie  bonne  ! fajfe  /f 
tel  que  tu  réuffijfee!  , 
lartidamentc  y t Depar- 
d.imentre  » ûdv.  D'.jiioe» 
ment  , pparément,  Lat! 
eparatim, 

)cpartimîcnto, Z*,  m,  Di- 
fon  i féparatlon  , partage  j 
partitun.  Lat.  ‘kparatio  { 
irtr.io.  t D'iffè^enee^  dif- 
'tcHon.  Lat.  D»ftini>io. 
tpârttr,  V,  a.  V.  Dividir^ 
fpirar  » Repartir.  \j»  D'ffi- 
ncUr , dijîinçuer.  Lat.  Dif- 
I guère.  ^ Ùêf.nir^  décider., 
’t.  Dcfinîre,  dccernere.  : 
)opartir  , v.  n.  Parler  » 
nverfer  , difeourir.  Lat. 
Dofabulari.  Dffputer  , 
ntejier.  Lat.  Altetcari. 

;re  mas  que  départe,  il 
plus  de  menfonges  * que 
paroles} 

ipauperar , v,  a.  ''Àppau-. 
r.  yoy^X  Empobrecer^ 
Affoiblir  , exténuer  , 
Tver.  Lat.  Débilitée 
tenuare.  ; 

Adencia  « f.  f.  Dépens 
\ce  f fnjetiott , fubordi-^ 
ion,  Lat.  SubjeéVio. 
Rapport  d'une  ehofe  â 
: aiitre  dont  elle  dépend, 
Conxiexio.  ^ Liaifon 
parenté  , d'affnité.  Lat. 

^natlonis  ratio. 4* 
t.  Negodutn«4'  Relation 
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d'une  perfonne  avec  une  autre 
pour  affaires  d'intérêt. 
Dependsr  , v.  n.  Dépendre , 
avoir  bejoin  d'une  d-ofe 
" pour  exijier  , &c.  Lat. 
l^endcre.  4’  Dépendre , pro~ 
venir  , procédert  Lau  Ofiri. 

Dépendre  , e'enfuivre, 
Lat.  Dcduci. 

Depender  de  alguno , dépendre 
de  quelqu'un  y lui  être  fubor- 
donné , être  fous  fa  domina- 
tion,.^ No  cepende  de  efo» 
la  chofe  ne  dépend,  pas  delà  y 
ce  n'.eji  pas  en  cela  qu'elle 
confijie.  - • • 

Déplorable , adj.  Déplorable , 
dîf^e  de  ecmpajjion,  Lat. 
Miferandus; 

Deplorar,  V.  à.'Déplorer, 
plaindre  avec  uni  vive,  com- 
“ Lat.  Dejdofilre. 

Dcponent'e , adj.  Déponent. 
Se  die  de  certains  verbes 
latins  qui  ont  la- termina- f on 
paffive  & la  Ji^wfention  ac- 
tive. Lat.  Verbum  depo- 
nens.  " * ’ 

Deponer  , r.  aH.  Dépitfer , 
quitter  y fe  dcmectré.  Lat. 
Deponere.  Dépefer  , 
déelarety  témoigner  en  JufUce. 
Lat.  Tedificari.  4^  Affurer^ 
certifier.  Lat,  Téftari.  ^Dé- 
pofer  y deJVtaer  d'un  emploi , 
' &c,  Lat.  Muncre  privare. 
^ Defcendn  , mettre  plus 
bas.  Lat.  Heponere, 
Deportadon  » f.  f Dépor- 
tation y exil  pèrpituel  dans 
une  ijle  déterminée.  Lat. 
Deporcarioi 

Déportât,  v.  a.  Exiler  ' dans 
une  ifle  déterminée.  Lat. 
ï)eportarc. 

||-  Deportarfe  , v.  r.  Se  'pro* 
mener  , fe  divertir.  Lat; 
Deambubre , rpatiarî. 
Déporte  ,f.m.  Divertiffement, 
récréation  ,pajfe-temps.  Lat, 
ObleRamentum. 

% Depos,  adr,  V.  Defpues. 
I Depofar , v.  a,  Ar;ig:  Voy, 
Deponer. 

Depoficion , f.  f.  AHiofi  de 
dépofer  y de  quitter  , &c, 
y.  Deponer.  Lac.  Depo» 
fitio.  4'  Dépofltion , eequ'un 
témoin  dépofe  en  Jufiue.  Lat. 
Teflimontum.  ^ Affurancc 
qu'on  donne  de  la  vérité  d'un 

fait,  Lat.  Afîcf tîo,  + Dipo* 
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fition,  de/litadcn  d'une  char» 
ge,  fi-r.  Lat.Murreris  prN- 
vaito. 

De]  oficion  cclefiiftica,  dépom 
fition  eccléfij/iique , privation, 
perpétuelle  d'un- Bénéfice. 
Depofitador  m.  Celui  qui 
mes  en  dépit.  Lat*  Depoü^ 
tor.  % * 

Depolîtar  , v.  acî.  Dépofer  ^ 
confier  y' mettre  en  dépôt.  Lau 
' Apud  aliquom  depoüere* 
4 Tirer  une  fille,  qui  a pro» 
mis  de  fe  snsfier  , de  la 
ma'ifon  • de  fes'  parent  la 
meurt  en  dépàt  dan/-  un 
Couvent,  &c.  pour  lui  dànner 
la  liberté  de  ■ s'expliquer. 
4^  Mettre  en  Ueü  de  fureté. 
Lat.  Ih  tuto.  collocare. 
A Dépofer  entre  les  moine 
d'un  tiers  l'argent  Sun  pari. 
Lac.  Pecuniam  fcquMlro 
deponere,  xÿ  Donner , faire 
préfent.  Lat.  Donare.  ^£/i- 
ftrmer  y contenir.  Lat.  Con- 
tiriore.  Dépofer  un  corps 
. mort  dans  une  Eglifejufquà 
ce  qu'on  le  tranfporte  rùl- 
Uufs.  Lat.  Deponcre.*C'i?/i« 
fiir  à quelqu'un  un  fecret  , 
fon  honneur  y fa  réputation^ 
Lat.  Credere. 

Depofitarfa  f.  Dépétplieu 
oh  l'on  met  de  l'argent  ÿ Oc. 
en  dépôt.  Lat.  DepoiîtAm. 
Depofïtaria  general  , dépôt 
général  : c'e/i,  dans  certaines 
.filles  d'Efpacne  , un  lieu  où 
l'on  met  en  dépôt  les  fortunes 
provenant  des  cens  & reotcf  ^ 
jufqu'à  ce  qu'on  les  efnplole^ 
Depoiîtano  ,f.m.  Dépojuairt^ 
celui  â qui  on  confie  un  dép/t. 
Lat.  Depoiitarius.  4'  qt*i 
eonfcTve  y gardé  , contient 
quelque  chofe,  Lat.  Repoû<« 
torium. 

Depûfitario  généra! , 
à la  tête  du  dépôt  général. 
K.  Depofitaria  general. 
Dopdfuo  , fueJL  m.'  Dépôt  ^ 
obügatiàn  que  contrarie  celui 
qui  refoie  im  dépôt  de  veiller 
à Jà  fureté',  ^ dépôt,  lieu 
ou  l'on  dépofe  , oit  l'on 
garde  certaines  ehofes  ; ^ dé- 
pôt y chofe  mife  en  dépôt. 
Lat.  Depofitum.  ^ Sépul- 
cre, tombeau.  Lat.  Sepul- 
cfum.  4'  Lai« 

Tutus  locus.  V 

Z 1}  . 
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l^priTicion , /.  fi  Déprû- 

, .y^ation  , corruption,  Lat. 
DepraTatio. 

. Dcpravadamentc , Ày^tt 
dipravution  ^ maüc*  , m/* 
chancctt,  Lat.  Depravatè. 

DeprûvadOf  Dépravé^ 

méchant  « pcnnrs,  Lat.  Per* 
▼erfus. 

Depravador,/.  m.  Corrupteur, 
ét/lrvcîtur,  Lat.  Corruptor» 
deflrufior.  # 

Dfpravar,  r.  aS,  Dépraver, 
aerromprt  ,pdter,  ééfptrer, 
Lat.  Depravare. 

Pftprecacion  ,/*•  fi  Supplica- 
ytion,  iaftanu  pritre,  Lat.  Do- 
precatio. 

Deprccar,  v,  aci.  Supp/icr , 
prier  infiamment,  Lat.  De- 
prccari. 

PeprecatiTO  » va , aij.  Déprér 
51M  efl  ou  fe  fait  eh 
forme  de prure,  LaL  Oepre- 
cacivua. 

ÿ Deprehenfo  I fa,  adj,  Voy, 
Aprehendido. 

^ Deprendadof , fi  m,  Vey, 
Robador* 

. Il  Deprender,  v.  oH,  Voy, 
Aprender. 

Deprefion  , fi  fi  DépreJJion  , 
ahüiffement.  Lat.  DepreHio» 
^ Urc  d*un  eereU  vertical 
^ui  mefnre  Cahaiffement  d*un 
aftre  att^deffous  de  Choriion, 

Piprefor  , m.  Àbaiffeur  , 
tnufeU  dont  U fonHion  efi 
d*abaiffeT  les  partitt  a«jr- 
cuellet  il  efi  attaeki,  Lat. 
Mufculu»  deprefîbr. 

' Il  Depretericion , fi  fi  Voy, 
Preterktoiu 

Deprimir  , v.  aH,  Abaijfer , 
abattre  ; ^ déprimer  , f«- 
haijfer,  «!'<//>«  Lat,  Depru 
mere. 

'Depueflo  > ta  , part,  p,  de 
Uepatitr, 

Capurar  , v.  a.  Déparer  , 
purifier,  nettoyer,  Lat.  Pur- 
gare. 

Députât  • r.  a.  V.  Diputar. 

) Deraigar,  v,  a,  K.  Defar- 
raigar. 

Deranchadamentt  , adv, 
Voy.  Defordenadamente  , 
Precipitadamente. 

Derechamente  , adv.  Tout 
droit,  en  droiture  , direSe^ 
ntne,  Lat.  DtreAè.  ^ Prit- 
demment  , /ndieUrfeotent  , 

\ I 
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habilement,  Lat.PcAè.^'^f''’ 
meÜemtnt  , exprejfcment. 
Lar.  £xpreiïè.  ^ Jujiement. 
Lar.  JuAè.  Conformément 
aux  lois , à jufie  titre , avec 
raifon.  Lat.  Jure. 

RefponHet'y  conieRar  dere- 
chameiite  , répondre  fane 
tergivetfer  aux  tjuefiions 
faite*  en  Jufitee,  Venir 
derechatnente.  ie  die  d*un 
événement  qui  arrive  à pro* 
pos  , tel  qu*ott  pouvait  le 
défirer, 

Derechoro  tfuhfi.  m.  Commit 
prépofé  dam  la*  Grefi'ts  de 
certain*  Tribunaux  & Ckam~ 
bre*  de*  Compte*,  à la  per^ 
eeption  de*  droit*  qui  y font 
du*,  Lat.  Stipendiorum 
exa^or. 

i Derechcro,  ra  , adj.  Droite 
jufie . équitable.  V.  Dereclio. 

Derechez,y«^y9, /.  Droiture, 
probité,  équité,  Lat.  RefU- 
tudo. 

Derccho  , cha , adj.  Droit  , 
qui  n*efi  pa*  courbe,  Lat. 
Reâui.  xp Droit  i jufie , équi~ 
table,  Lat. Æ<{uus.4' Droit, 
le  contraire  de  fauche,  Lat* 
Dexter. 

À dérochât , d propot,  bien, 
comme  il  faut,  ^ À ta  dé- 
tacha , à droite,  ^ À las 
dcrcchas  , avec  droiture. 
^ Andar  d dertebas  , 
mdreher  droie  , aller  droit, 
^ À tuartus,  6 i derechas, 
à tort  & à traver*  , fan* 
réfiexiom,  * 4»  Camino  , à 
viage  darecho,  chemin  tout 
droit , voyage  fait  en  droi* 
ture,  * Camino  deracho. 
Signifie  que  , pour  réuÿir 
dan*  une  affaire , il  ne  faut 
pas  **écarter  de,  fon  but, 
^ Fil  dereebo , jeu  d*en^ 
fans,  qui  refferrible  â celui 
de  coupftht,  ^ Hecho  y 
derccho.  Se  dit  d*une  per» 
fonnt  accomplie  , d*un  ou- 
vrage parfait  , &c,  Irfe 
derecho  , aller  fon  droit 
chemin,  fan*  **arriurni  fe 
détourner,  No  hacar  cofa 
à derechas,  tout  faire  de 
trarer*.  Ser  hombre  de 
bien  i las  darachat,  être 
un  parjait  honnête  homme. 
^ karmas  darecho  que  un 
hufO|  être  droit  comme  un 
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jonc,  ^ Venir  el  part* 
derecho.  Se  dit  d*un  aceca^ 
ehement  où  Cenfant  fe  pré» 
fente  hten  ; & * d'une  affaira 
où  tout  annonce  un  htnteuse 
fuce'cs. 

DerecliO  , fi  m.  Droit  , loi 
écrite  ou  non  écrite.  Lau 
Jut.  Droit , jufiiee,  Lat* 
JuAitia.  ^ Droit  , prêtent 
tion  fondée  à quelque  choftm 
Lat.  Jus  ad  rem.  Repré- 
fentation,  Lat.  Juris  alieat 
reprxfentatio.  Endroit , 
beau  câté  d'une  étoffe.  Lit* 
Extima  faciès. 

Derachos  , p.  Droit* , impltn 
fur  U*  marchandife*  , &Cm 
Lat.  Ve^tgalia.  'f'  T^oit*  9 
falaire  taxé  pour  certaine» 
vacation*.  Lat.  Stipendia. 

Derecho^  Candntco  , Droit 
Canon  , fondé  fur  les  déci» 
fions  de*  Concile*  & de* 
Pape*  , ou  le  corps  d'eu^ 
vrage  contenant  ce*  décifions^ 
^ — civil  , Droit  Civil^ 
établi  par  chaque  peuple  pour 
fon  Couvernement , &,  par 
antonomafe  , le  Droit  Ko* 
main  , ainfi  que  It  corps 
d'ouvrage  où  il  efl  contente  ^ 
Digefie  » PandcHt*.  ^ — co* 
nun  , Droit  Commun  ou 
Civil,  ^ de  gentes , ^ 
comunal,  Drent  de*  gen/* 
^ — de  la  parroquia  , ^ 
de  la  Iglaâa  , honoraire  ^ 
offrande  , &e.  que  perçoie  l» 
Curé  pour  le*  baptême*  9 
mariages,  dre.  cafutl.^  — du 
patronato  , droit  de  patro» 
nage  , droit  de  nommer  ^ 
de  prtfenter  à un  BénéficCm 
— divino,  Droit  Divm. 
établi  par  Dieu.  ^ — £f* 
crito , Droit  ou  Loi  icrittm 
^ — municipal  , Droit 
Munieipal  , établi  pour  la 
gouvernement  d'une  Ville  9 
&c.  4*  natutal , Droit 
naturel  dîHd  par  la  nature^ 
— no  eferito , Droit  nom 
rit  , eoutmme  qui  a form 
de  loi.  ^ — parroquia!  9 
JuridiRion  fpiritutlle  ^um 
Curé  fur  fu  Paroijfimu^ 
^ — poAtivo  a Droit  po^ 
fitif  fondé  fur  la  volonté 
abfolue  de  Dieu  , ou  dm 
5oü»'craiii.  ^ — poÂtivo  Di« 
vino  a Droit  pofieif  Difi»^ 
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Siut  (t  ^ae  Dieu  a ordonné 
if  ^ui  nt  fait  pas  partis  du 
droit  naiêfd.  ^ pofluvo 
ouevo  , Droit  établi  par 
r-  J.  C.  dans  U Nouvcmi  Ttf- 
tamant,^  — pofitivo  viejo , 
Droit  ùabii  par  Dieu  dans 
VAneUn  Te/îarrunt. 

Sftar  i dcrecho , e/ler  à droit , 
conpofoitre  en  ju^cnent , ou 
ëquiafter  â une  fentence, 
^ Fianu  de  eftar  i dere> 
cbOi  eaution  ijue  donne  un 
fhUturen  s'oiUipeant  d*ac‘ 
^iefeer  à U fenienee  qui 
fera  reniât.  Juigar  en 
derecito  de  Tu  dedo.  Se  dit 
d*un  Jüffc  qui  trahit  la  Juj'- 
tUe  pour  fatisfatre  fon  ava- 
rice. ^ Obrar  conforme  a 
dert-cho , jo«er  félon  le  droit. 
^ 5e(;un  dttocho , fnivant 
les  repies  du  droit  dr  de 
l* équité. 

i Dercchora,  fuhfi.  f.  Voy. 
Derecho. 

J|  Dereçhura  , /!  Voy. 

Derechez.  Qn  ne  fe  fen 
fuere  de  ce  mot  qu*avec  les 
prépofitiotts  en  ou  pom 
Derechurero , ra , oA}.  Vcy. 
JiUlirtcado , Re^lo. 
Dsrivjcion,  /.  Naiffance  ^ 
cripine  , fource  ; ^ dé'U 
vatioa  , détour  qu'on  fait 
prendre  aux  eaux  ; déri^ 
vatioH  I origine  qu'un  mot 
tire  d*un  autre  \ ^ déri^ 
vaeion  , détour  qu*on  fait 
prendre  au  fang  ou  aux 
Ammeurs.  Lat.  Derivacio. 
^ Defcendance  , race  ^ 
gmde,  Lat*  Genus. 

>«rivar  , V.  a.  Détourner  un 
nsijfcau  de  fa  fource  , un 
earial  d*una  riv'ure  , &c, 
^ faire  prendre  un  détour 
au  fang  » aux  humeurs,  Lae« 
Denvare. 

crivar,  v.  n.  Dériver^  renir 
de  , tirer  fon  origine,  Lat. 
Onri. 

privative  , ira  , ad}.  Se  dit 
d'un  mot  qui  dérive  à* un 
autre,  Lat.  Derivaüvua. 
•rogacîon  y f.  f.  Dérogation 
à suse  lo}y  &c,  V,  Derogar. 
[.at.  Oerogatîo. Dété>* 
’ioraeion..y  diminution,  Lat. 
mmÎRutio* 

rogar  , aH,  Déroger  , 
atuof  quelque  tkofe  dt 
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eontraîre  i ee  qui  avoit  été 
fiatué.  Lat.  Dcrogire.t^/îe- 
former  , ôter  , retrancher,^ 
Lat.  Refoimare , detrahere. 

Derogatorio,  na.  adj.  Déro» 
gatotre  y qui  dirifge.  Lat* 
Derogatorius. 

Derrabadiira  , f f,  BUffure 
qui  refte  à L'animal  à qui 
on  a coupé  ou  arr^hé  la 
queue.  Lat.  Valnus  ex  cauds 
mutilatione* 

[|  Derrabar,  v.  ad.  Couper  , 
arracher  , ôter  la  queue  à 
un  animal,  Lat*  Caudà 
louriUre. 

Derrama  , f,  f.  Répartition 
de  tributs  , d'impôts,  Lat. 
Trîbutotum  in  capiu  def« 
criprio. 

Derramadallkente , adv,  Avec 
profifioji  y largement  y libé^ 
râlement,  Lat.  Etfusè,  pro- 
fuse. 

Dctr.imador,/*.  m,  Dépeafier , 
prodigue,  libéral  i l'excès, 
Lat.  Frodigus. 

Derramamiento  » fubg,  mafe. 
Epanchement  , effufton,  L.it. 
£6fuiio.  ^ Brofufon,  Lat. 
Profuiîo.  i Difperfion  d'une 
famille  y d'un  peuple.  Lat. 
Dirperfio-i  Fuke.  K,  Fuga- 

Derramamiento  de  lagrîmas, 
de  faogre , effnfon  de  lar» 
mes  , de  fang, 

Dcrramar,  v.  a.  Répartir  un 
impôt  ^ &c,  'entre  Us  habi- 
tant dune  ville  y ôre.  Lat. 
lo  capita  deferibere.  ^ Ré' 
paadre  , vetfer  ^ épancher, 
Lat.  ErTundere.  Epar- 
piller , jeter  qà  & /i.  Lac. 
Difpergere.  4*  Décharger 
fes  eaux  dans  un  fUure  > 
en  parlant  dvno  riviere  y 
&e,  Lat.  IHabi.  ♦ Semet  , 
répandre  des  bruits.  Lat.  In 
vutgus  fpargere.  '^DiJ^y 
prodiguer  , dépenfer,  Lat. 
Profundtre^ 

* Derramar  dodbina  » ré- 
pandre y femer  une  dodrine, 
* >^.el  penTamiento  y prop^ 
mener  fon  efprit  fur  divers 
objets,  ^ !a  gante  de 
gtierra  , d de  arma*  , It^^ 
ceneier  des  troupes,  4'  — \à- 
grîmas  • verfsr  des  pleurs, 
^ — la  hacienda,  dijjiper 
fon  bisn,  4'  ***  raoneda  y 
jtter  de  forgent  ûh  ptuple- 
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daiu  une  foteanlU  , &e. 

t Derramar  , ».  n.  J'ojf. 
Acsmet.r,  Pelev. 

Derramatfe,  ».  r.  Se  diJjMrfer, 
fe  ripanitt  fi  €e  là fans  ordre, 
Lat.  Dirpergi.  ^ Satan, 
donner  au  vice . i la  déhou. 
ehe.  Lat.  Se  dedere. 

Decramo , f ns.  Dijppation  . 
dépôt  , prodigalité  , profit, 
fion.  Lat.  Diüipatio,  pro. 
fufio.  Embrafure  de  porta 
ou  de  fenêtre,  Lar.  Obliquât* 
latera. 

tDcrrancar,  »...  AfeùUir  . 
attaquer  à l’improyifie,  V. 
Acometer. 

t Derranebado  . d*,  adjeS. 
V.  Engahnfo. 

^ Derranchar  , ».  *3.  Vay. 
Artemeter. 

Derranchar,  ».  i*.  Qmtter  le, 
range,  en  parlant  d'un  fol. 
dau  V,  Defmandarre. 

Derredor  ( al  6 en  ) air. 
Autour  , i l’entoiM , au» 
tnrieont.  Lat.  Circùno. 

f Dertencgar,  r.n.  Déteficr, 
aUorrer.  Lat.  Deteltari  , 
abhotteie. 

Dert*ngada  , f.  f.  Sorte  do 
rariation  ufiièt  dans  les  ion. 
fit  de  la  Manche.  | 

Derrengado , da  < adf.  Tortu  . 
de  iraytrt.  Lal.  ktortus  , 
incuivus. 

Derrengadura,  f.f.  Tour  da 
reine  , rupture  , foulure  de, 
reine.  Lal.  Delumbatio. 

Derreagar,  ».  *3.  Ereinter  . 
fouler  ou  rompre  les  reine. 
Lat.  Oelumbare. 

PerrMiiego  , f.  m.  Horreur, 
arerfion.  Lut.  DeteOatio. 

Derretiroieotc , /■  m.  Fonce  . 
fufion  . lijulfaShn,  Lat. 
FuGo,  liquatio. 

Derredr  , ».  o.  Foudre , liqué- 
fier ^ rendre  liquide,  Lau 
Liquefacere.  4>  Changer  des- 
efpcees  d'ire  ou  tFargent  en 
petite  ‘monnoie  , ou  perdra 
fan  argent  au  )cu , le  depenfe» 
fane  f avoir  comment,  Lat. 
Permutare  nummos,  ren» 
profundere. 

Derretirfe  , ».  r.  S*enfiat*mtr, 
brûler  d'amour.  Lac.  Amor* 
fiagrar*. 

Derribar  , ».  aUJ  Démolir  , 
abattre  une  maifon  , ûros 
Lat.  Erertcre.  Terrajfer  , 
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jeter  par  terre.  Lat.  Kumi 
ficrnere.  Renverjer,  c«/- 
huter  une  table  , &e,  Lat. 
I)cti’.rbare.  ^ Faire  perdre 
à quelt^u'un  J’on  crédit , fon 
état , ja  fortune»  Lat.  Deji* 
cere.  * Abattre , affoihUr. 
^e  Ait  de  /a  ferre  , &c,  Lat. 
Opprimere.  * Vètruire  , 
6ter  , faire  perdu.  Lat. 
l^cHruere  t atifcrre.  * Hu- 
miiier , rabaijj'er  FotpueU, 
Lat.  Deprimere. 

^arribar  el  caballo,  rompre^ 
afûuplir  un  cheval.  — la 
capa  ^ jeter  fon  manteau  pour 
agir  plus  à fun  aife, 

Derribarfe  , v.  r.  Se  jeter  par 
terre,  Lat.  Humi  feproAer* 
nere.  j 

Derribo  m.  De'molition  ,1 
renverfement  d'un  édifee. 
Lat.  £verAo.  Décombres 
d'une  maifon  démolie,  Lat. 
Rudera. 

5 DerrlRon  .y./I  K Irrifion. 

Il  Derrocar,  v,  a.  Précipiter 
du  haut  d*un  rocher,  Lat. 
Praterpitem  agere.  Ren^ 
yerfer  , abattre  une  maifon  , 
&c,  Lat.  Evertere , diruere, 
♦ Faire  perdre  à queltju'un 
fa  Jortune , &e.  Lat.  Deji- 
cere.  * Abattre  le  courage. 
Lat.  Deprimere  animum. 

Derrocar  , v.  n.  Tomber  , 
s'écrouler.  Lat.  Ruerc. 

IDerroArarfe,  v.  r.  Se  déchirer 
le  vifage  ^ fe  défigurer.  Lat. 
Vulium  ianiare,  deturpare. 

Derrota,/.  /.  Route  ^ rumb 
de  vent  ^ chemin  ^ue  tient  un 
yaijfeau.  Lat.  Curfus  mari* 
timus.  Route,  chemin  , 
/entier,  Lat.  Via  , iter. 
^ Déroute  , défaite  entière 
d*une  armée*.  Lat.  Clades. 
^ Art.  Ouverture  faite  à la 
clôture  d'un  champ  après  la 
récolte  y peur  y le  fier  entrer 
les  hefiiaux.  Lat.  P^ciiorum 
spertio. 

Sfgutr  la  derrota.  V,  Seguir 
<1  a'cancc  au  mot  Alcance. 

Derrorar  , v.  a.  Faire  dériver 
un  vaijfeau  , téearter  de  fa 
Toute.  Lat.  A reflo  curfu 
averrere.  ^ Appauvrir  , 
ruiner t détruire.  Lat.  Depau* 
perare,  perderc.  ^ Mettre 
une  armée  en  déroute,  Lat. 
Hortes  funderc. 
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Dertotar  , v,  n.  Arriver  en 
déroute,  en  mauvais  é<]ui~ 
page.  Lat.  Adversa  fortunâ 
app^liere. 

Derrotero  , f,  m.  Routier, 
recueil  de  cartes  marines  à 
l'ufage  dit  Pilotes,  Lat. 
Curfus  m.^rtumus. 

Il  Derrnir  , v.  aH,  Voye\ 
Derribar, 

Derrumbadero , m,  Préci- 
pice  , lieu  efearpé  , chemin 
rompu.  Lat.  Pra*ruptus  lo* 
eus.*  Sujet  épineux  , d'jJUiU 
à traiter.  Lat.  Ardiia  rcs. 
Dar  en  algun  dernimba- 
dero,  tomber  dans  le  céfor- 
dre  , faire  quelque  aiïion 
indigne  d'un  honnête  homme, 

Derrumbamiento  , fvbfi.  m. 
ARion  de  fe  ^précipiter  , 
chute,  Lat.  Lapius  in  pr9- 
ceps.  I 

Derrumbar  , V.  a.  Piecipiterf 
jeter  du  haut  en  bas.  Lat. 
Agcre  prn'c'ip'vcm. *Darder, 
lancer  dés  rayons  de  lumière. 
Lat.  R.ndios  cmiiUrc. 

Derruviar/,  v.  a.  A/anger , 
miner  fies  bords  , en  parlant 
d'une  rivière.  Lat.  Perenni 
rtuxu  deterrere. 

Des  , particule  qui  entre  dans 
la  conpofition  de  plufteurs 
mots.  Dans  quelques-uns  elle 
efi  privative  , & donne  au 
cempofé  un  fins  contraire  à 
celui  du  fimple.  Ex,  Dicha, 
bonheur  f defdicha  ^ infor- 
tune. Dans  d'autres  , elle 
augmente  la  fignificatton  du 
mot  fimple.  Ex,  Defojado, 
eonfidéré  avec  une  attention 
extrême  ; de  ojado  , regardé 
avec  attention  , &c, 

t Des  que,  adv.  V.  Defpues 
que  , Defde  que  , Luego 
que. 

Defabarranctr , v <i.  Défem- 
bourber , tirer  hors  d'un  bour- 
bier. Lat.  Luto  «xtrahere. 

* Tirer  d'un  pas  difficile  & 
embarraffant.  Lat.  Expedire. 

Defabartecer,  a.  Manquer, 
refufer  , empêcher  d'appro- 
vifionner  une  ville  , &c,  Lat. 
Annonam  negare  , impe* 
dire. 

Dcfabollar  , v,  aH.  Oter  les 
hofies  faites  p une  piece  de 
vaifielle  , &c.  la  arefier,  Lat. 
Cotnplanate, 
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Defabono  , f.  m,  Préjudîei  j 
tort  fait  à quelqu'un  dans 
fon  honneur  , &e,  Lat- 

Damnum. 

Defabor  , f.  m.  lufipiditi  d'un 
mets , dégoût  Au  palais.  Lat. 
Infipidkas.  * Langueur  ^ dé» 
goût  de  Pefprit.  Lat.  FaAi- 
dium. 

t Defahorado  , da  , adjecU 
Infipide  , fans  faveur , ou  de 
mauvais  goût,  Lat.  Inrtpidus. 

Defabotorar  , v.  a.  Dlbvu» 
tonner , défaire  les  boutons 
d'un  habit , 6’C.  Lat.  LdX.tre 
globules.  * Eclore  , s'épa» 
nouir  , en  parlant  des  fleurs, 
Lat.  Cerminare. 

Defahridamente , adv,  Séi’d» 

! rement  , durement,  Lat. 

I Alperè. 

Defahrido  , da  , part.  p.  de 
Defahrir.  ^ Sé  dit  d'un  air 
âpre  & froid.  Lat.  Afper. 

Defabrîgaco,  da,  part.  p.  de 
Defabrigar.  ^ Découvert , 
expofé  à tout  vent  , fana 
ah/i contre  le  mauvais  temps^ 
Lat.  Frigori,  vends  expo* 
firtis.  * Abandonné  , dénué 
de  tout  fecours.  Lat.  Auzilio 
niidus. 

Defabrigar,  v.  a.  Découvrir  , 
dépouiller  , mettre  a nu,  Lat. 
Spaüare , nudare. 

Defabrigo  , f.  m.  Nudité^ 
manque  de  vêtement  ou  da 
roi/t  ert.  Lat.  N uditas.^v^^an* 
don  ,folitude.  Lat.  Amico- 
rum  riefertio. 

Defabrimiento  , y*,  m.  Infipi» 
dite  d'un  mets.  Lat.  tnApi* 
diras,  ’f  Aigreur  , dureté , 
rudefie  de  ceraBere.  Lat» 
Alperitas.  ♦ Chagrin  , dé» 
goût  intérieur.  Lat.  Maeror« 
tædium. 

Defabrir,  v.  n.  Etre  infipide  , 
manquer  de  faveur  & de 
goût.  Lat.  Nihil  fapere* 

* Chagriner,  fatiguer  l'efprit» 
Lat.  Exafperare. 

Dcfabrochar,  r.  a.  Dégraffer, 
défaire  les  agraffes,  Lat. 
Fibulas  folvere. 

♦ Defabroebarfe  , v.  r.  S*ou» 
vrir , en  parlant  d'un  bouton 
de  fleur  , d'un  nuage , &c, 
Lat.  Dehifcerc  , diAindi. 

* Se  déboutonner’,  o«»'r;r  foa 
cerur ^confie*' fes  J écrits,  Lat. 
Arcana  committcre. 
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ifflcabalar  , r-  V*fy. 
Dcicabilar. 

ntcalorarfe,  V.  r.  Se rafflraî^ 
:hir  , ft  mettre  du  frais  \ 
prendre  U pals.  Lat.  Auram 
ciptare  , rcffigcrarî.  * Se 
: ni  mer  , s*appaipr  ; calmer 
fa  cùUri.  ^t.  Iram  fedare^ 
facatadamente,  aiv.  Sans 
reJpcH  , avec  irrévérence  , 
•mpol'tr.cne  , grojjicremcnt . 
LaC.  Irrevcrenter,  inurba- 
nè. 

ffacatado , da  , part,  p.  de 
Defacatar.  iJ»  Q^uinun^ue  de 
’e/pcâ  y effroKce  , impudent. 
Lat.  Procax  , impudcns. 
Dcfacatamicntq , /*.  mafe. 
inpolUcJfc  , irrévérence  , 
Tia/jifae  de  refpcelt  Lat. 
.iiurbanita^  , zrrevcr<;n- 
:ia. 

facatar,  v.  a.  Manquer  de 
efpccl  , d'égard , &c.  Lat. 
rreverçntcr  habcrc. 

-ficato  y f.  m.  Manque  de 
efpecl  envers  un  fupérieur  ^ 
frttf  choft  faintt , &c,  Lat. 
rrçverentia. 

Tacerbar,  v.  a.  Adoucir  y 
'ter , diminuer  l*aigrcur,  Lat. 
ü)ulcorare. 

(acertadamente  , adverh. 
’nconfidérément  , fans  ri- 
iexion.  LaL  Inconl'ultô., 
facertado  , da  , adf  Ineon^ 
uiéré , imprudent , étourdi, 
..at.  IncônfuUus. 
facertar  , v,  a.  Errer , fe 
romper.  Lat.  Errarc. 
facoytado,  da  , ad].  Qi{/ 
•lancue  de  la  quantlrê  d'huile 
écejfaire,  Lat.  Ke4uifito 
deo  carens. 

facierto  y f.  m.  Erreur  , 
autc  grcjjiere , béyuc.  Lat. 
irror. 

ucobardar  , v«  a.  Oter  U 
eur^y  enhardir.  Lat.  Addere 
nimos. 

"acoUar  , r,  ad.  Rio.  Dé- 
haujfer  la  vigne ,ptîreautour 
‘es  ceps  de  petits  creux  pour 
eçevoir  & retenir  les  eaux. 
..at.  Vîtes  ctrcun;foâcie. 
facomodadamonte  » adv. 
ncimmodémir.t , avec  rneom' 
t^dité.  Lat.  Incommode, 
facomodado  , da , part,  p, 
'e  Defacomodar.  ^ Qui 
icnque  des  moyens  eonve- 
iféles,  à,  fon  éut  i,  f forù 


DES  1 

de  condition  , en  parlant  d*un 
domejhque.  Lat.  Muncre  , 
miniderio  privntus.' 

Il  Defacomodamiento , y!  m. 
Ltcommodité  y manque  des 
çhofes  néeejTaires,  Lat.  In- 
coinmod.tas. 

nefacomodar,  v.  a.  Jneom^ 
moder  , mettre  mai  à l'a  fe. 
Lat.  Incommodo  afEccrc. 

Dcfacomodarfe  , v,r.f.Se  dit 
d'un  domeJUque  qui  fort  de 
condition  , qui  quitte  la 
maifon  où  U fervoit,  Lat. 
Minifterip  cxcidcre.  ^ 

Il  Defacompanamiento  tf.rn. 
Marque  de  compagnie  , de 
foclété.  Lat.  Con^iium  iao* 
pia.  ^ 

(|I>efacomp-uiar,v.4.  Q^uitter 
la  ccmpag’ùe  de  quelqu'un. 
L^Comitatûm  reiiiiquc- 

Deficonr€).ndo  , da  , part.  p. 
de  Dcfacônrciar.  Impru- 
dc{)t , qui  agit  fans  réflexion 
& fans  confcil.  Lat.  Iiicoafi- 
deratüs. 

Defaconfej.ir , v.  acî.  Décon- 
feiller  y dîJpiadsF.  Lat.  Di<- 
Cuadore. 

Defacord?.damente  , adverh, 
Ltco>:fJéréeunt , împrudem- 
ment.  Lat.  Inconfultà. 

^ Defaeordamiento  , f.  m, 
V.  Di'facuerdo. 

Il  Dcfacorcar , v.  a.  Défae* 
corder  un  injlrument.  Lat. 
Concentum  turbare. 

Pcfacord.arre  » v.  r.  Oublier  y 
perdre  le  fouyenir.  Lat.  Obli.» 
vifei.  N'étre  pas  daccordy 
ne  pouvoir  s’aju/ler  , fe 
convenir.  Lat,  OilTidere. 

D<îfacorde,  adf  Difeordant , 
qui  n*efi  pas  d'accord*  Lat. 
Difeors. 

Defacorralar,  v.  aH.  Tirer  , 
fortir  U troupeau  de  là  her- 
gerié  , le  mener  paitre.  Lat. 
E fepils  cducçre.  Faire 
fortir,  pour  le  combattre  , 
un  taureau  hors^de  fa  Iqge , 
ou  dun  coin  où  U s'étoit 
cantonné.  Lat.  Ex  angiilis. 
taurum  cduccre.  * Animer  y 
encourager  , enkafdir.  Lat. 
Addere  anîmos. 

DefacoHumhradamcntei  aJv. 
Contre  l*ufage  , la  coutume. 
Lat.  InfoMtc. 

Dcfacpfiumbr^do , da  «port .p. 
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de  Defacoftumbrar.  ^ lnu>* 
filé  y extraordinaire.  Lat* 
Infoütiis. 

Dcfacollumbrar  , v.  a,  Di* 

' fuc^utumer  , déshabituer» 
Lat.  A confüctudine  abdu.« 
cote. 

DrCncotar,  y.  a.  Lever  une 
dé/enfe.  Lat.  Pro’.ûMtioncpi 
tollere.  Oter  la  clôtura 
qui  fermoit  un  pâturage  , 
&e.  Lat.  Septum  auferre* 
Supprimer  un  impôt  y une 
taxe.  Lat.  Abrogare  ye^i- 
galia.  ^ Rci:pre  un  marché^ 
&e.  Lat.Pa^^ura  refciaderc. 
^ Oter  les  ohfacUs  qui 
embàrrajfent  U jeu.  Lat« 
Obices  removerc. 

Dcfacoto  y f tn.  Aélion  de 
lever  une  défer.fe  , 6*c.  Voy, 

f Doracotar.  Lat.  ProhibU 
tionts  ruhftra^io. 

Dc(*Acreditar , v.  a.  Décréditerj 
ôttTyfiUe  perdu  le  crédit» 
Lat.  Exiliimaiio  lem  mw 
niierc.  ^ Dijjinuuler,  caeher^ 
cowirir.  Lat,  pinTimuIatC  , 
occultare. 

Defacuerdo, , f.  m.  Oubli  » 
manque  de  mémoire.  Lat* 
Oblîvio.  Il  Privation  de  fss^ 
fins  y aliénation  d*efprit» 
Lat.  Senfuum  , mentis  alLe- 
oatio.  ’l'  Dijferfon,  difeor- 
de  y diffèrent.  Lat.  Difrenfio, 
xjf  Erreur  y béviUy  méprife. 
Lat.  F.rror. 

Pefaderezar , v,  a.  Défafifier,^ 
de/ongsr,  Lat.  Perturbât^ 
çompoftta,*" 

Defadeudar  » v.  acl.  Payer  ^ 
acquitter  les  dettes  de  quel* 
Lat,  Débita  folvere* 

Dct'adorar  , v.  acl.  Cejfen. 
daimtr  avec  autant  de  paf* 
fur.  yfertfo'i^.  Lat,  Amor^ 

* modum  imponcre. 

■P.cfadormecer,  V.  a.  EiûUer^ 
réveiller,  Lat.  A fomno  ex* 
ci;?rc.  A'  Dégourdir,  Ctet' 
V engourdi ffement.  Lat,  Tor- 
porem  cxcutcrc. 

Dt^fadornar,  v.  a.  DépouîlUv. 
une  choje  de  fes  oniemtns  ^ 
déparer,  Lat.  Ornamer.til 
nudare. 

Oefadorno  , f.  w,  Manque 
ode  parure  ou  d'agrcmer.s.  j 
tnauvaife.  grate.  ^zx,  Incpn•^ 
cinnitas. 

pcfadvcrtidqmenrp  y 

l.  is 
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Jnson^iirément , fan$  rlût- 
xlon%  L^r.  Inconfideratc. 

^efadvertido,  de,  ptf'f.c.  de 
Defadvettir.  ^Inconfdéri, 
étourdi.  Latlnconfidcratus. 

Dffadyartttniento  » fuhft.  m. 
Jnadrcrtance  , incorfidéra^ 
tian  , imprudtnCf,  \Lat.  In* 
conCidcrantia. 

Ccfcdvcrtir»  a.-  j4gir  ineon- 
fidércment  , fans  rifitxion. 
Lat.  Inconfideratc  aeere. 

Il  n€rafear,  v.  aH.  EntaidiT^ 

dépptrtr  , rendu  difforme. 
Lat.  Deformare  , derur> 
pare* 

Defafe^acîon,/. /.  Réfcrrt , 
rttaïuc^  circonJpeBion  f mo- 
dération, Lat.  Modus. 

DerafeAo  , /.  m.  Inimitié  , 
averfient  matruaife  itolcnté, 
Lat.  Amerris  defe^s. 

DefafeAoy  tn^adj,  Coneraiféf 
oppo/é,  mat  affeHiotmé,  Lit* 
Averfus,  !nimiciti. 

Pefaferrar,  V.  tf.  Difaneret  ^ 
UveT'les  ancres,  Lat.  Anco> 
r.i$  foLvere.  ^ Décrocher^ 
dctacher,  Lat.  üncinô  ex- 
pedire.  cxfolxere  vincvlo. 
* Perjuader^  convaincre  un 
opiniâtre , te  faiu  changer 
<Tayis,  Lat.  A rententiâ 
cleducete. 

$ Dcfafcytat  , -r#  43,  Voy, 
Defadornar  , Defalinar  y 
Afear, 

$ Dcfafiacioi} , fuhft,  f,  Voy, 
Defafio. 

Defaiiadero»/^  m.  Uen  écarté 
où  Pon  fe  donne  rende\-vous 
pour  fe  bAure.  Lat.  Locus 
ad  duellum  deputacus. 

Defafiador , y*,  m.  Celui  ^nien 
appelle  un  autre  en  duel,  Lat. 
Ad  duellum  provocans. 

ÿ Dcfaiîamieoto  Voy, 

Oefafio. 

DefaBar,  v,  a.  Défier  y appeler 
en  duel , provoquer  au  eom' 
hat  ; 4'  d la  lutte  y à 
la  eourfe  , &e,  ^ piquer  y 
provoquer  , d^er  de  faire 
une  chofe,  Lat.  Pravocarc. 

Ücraficion ,y./,  K.Defafcih). 

DefrBcionar.  v.  a.  Détacher  y 
dégoûter  tfuae  chofe , aliéner, 
Lst.  Avcrterc  » abalienarc. 

DefaBnar  , r,  n.  Détonner, 
n*itre  pas  d*aeeord  , être 
dijfonar.t,  Lat.  Abfooi  fo- 
nare* 
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DefaBo  , m.  Défi,  appel, 
provocation  au  comrat  $ 
^'àéfi  à la  eourfe  , &e.  I 
combat , querelle,  difpute, 
Lîit.  Cert^tmen , contentio. 

Defaforadamente , adv.  Dé- 
fordonniment,  Lai.  Inordi* 
natè.  'fk'  ExceJJivement  , 
outre'  mefurc.  Lat.  Suprà 
niodum.  Effrontément, 
T.nt.  Petuîanter. 

; Defaforaüo,y  m.  Audacieux, 
impudent , qtii  ne  eonnoit  ni 
frein  ni  loi,  Lat.  Procâx, 
impudens.  ^ 

Defaforado  , da>  part,  p.  de 
Defaforar.  'J'  Enorme  , 
démefuré.  Lat,  Enormis. 

Defaforar,  v.  a.  Oter  à une 
%'iUt,  $rc.  fet  privilèges  y la 
dépouiller  de  fes  droits , &e, 
Lat.  PrÎTÎlegio  prî^uc. 

Oafaforarfe,  v.  r.  Ramneerà 
fes  droits,  â fes  privilèges, 
Lat.  Privilégia  abiieere. 

Defarorrar,  v.  4.  Dédoubler, 
ôter  la  doublure.  Lat.  Pan> 
num  interiùs  affutum  exi' 
mère. 

Defafortunado  « di  , adjtcl. 
Malheureux , infortune,  Lat. 
Infdix. 

Defnftiero  , f,  m.  injufiiee  , 
exces  y aHion  contraire  à la 
loi  on  à la  raifon.  Lit. 
Infolcntia  , protervitas. 

Defagarrar , v,  aH,  Lâcher  , 
délier  un  prifonnier , &c, 
Lat.  Solvere. 

Defagraciar,  v.  a.  Enlaidir, 
défigurer  , ôter  les  grâces  du 
vifsge.  Lat.  Dedecorarc. 

Defagradable  , adjcH,  Défa- 
méahle  , déplaifant,  Lat. 
injuciindus. 

Defagrndablemente,  udv.  Dé^ 
fagréahUment,  Lat.  Inju> 
aindè. 

Defagradar,  v,  4.  Défagréer , 
déplaire.  Lat.  DirpHccre. 

Defagradecer  , v.  a.  He  ^as 
reconnaître  tm  bienfait , être 
ingrat,  {.at.  Ingratum  efle. 

Defagradecido  , da  , part,  p, 
de  Defagradecer.  ^ Ingrat, 
mécûnnoiffant.LÊt.  fngratus, 

Dcfagradccimicnto  , f,  m. 
Ingratitude,  Lat.  logratus 
animijs. 

Defagrado,  f,  m.  Apreté, 
aigreur  , dureté , rudeffe  de 
earaUere  • Lat.  ACpe* 
* M 
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rttas.  Défagiément , 
pluifir,  mécontentement,  Lat* 
Otfenfio. 

Ser  del  defagrado  dclRey* 
être  défagrcahU  an  Roi , en'- 
courir  fon  indignation, 

Dcf^gravtar  * y.  a.  Réparer 
un  tort  , une  offenfe  , faire 
fatîsfaTùon.  Lat.  De  injuria  * 
fati^faccre. 

Defagravlo  , f.  m.  Satisfae^ 
tioii , réparation  d*une  of- 
fenfe, L;>c.  Salisfa^io. 

Defagregac  , y.  a.  Dèfunir^ 
fépartr,  Lat.  Dlfgregare. 

Dclagiia(!ero  , f,  m.  Egout , 
gouttière  , bonde  , voene  * 
canal  par  eu  Veau  s'écoule* 
Lat.  Aquarura  canalis  emif« 
farius.  * Occafion  dedépenfe 
extraordinaire,  Lat.  Sumpiùs 
occ:jBo.  ^ Canfe,  motif  de 
la  foftie  des  cfpeees  d*or  ou 
d'argent  d*un  Royaume,  6x* 
Lat.  Exiraclionis  caul'a. 

Defaguar  , v.  «3.  Vider  , 
éputfer , faire  écouler  Vcats 
d*un  endroit.  Lat.  Aqivai 
emittere. 

Defiguar,  v.  n.  5c  jeter,  fe 
décharger  dans  la  mer,  en 
parlant  éCun  ftcu\e,  Lat.  In 

.«mare  influere.  * Erodtgaer^ 
dijfiper  fon  bien,  Lat.  Rem 
dilapidarc. 

* Deuguarfe , y.  r.  Se  vider  ^ 
décharger  fon  eftomac.  Lit* 
Stomachum  exoncrarc. 

Defague  , /.  m.  Egout  , &c. 
V.  Defaguadero.*Z><:p<q/< 
extraordinaire. 

Defaguifado, /*,  m.  Offenfe  % 
mauvais  traitementyinjujlice. 
Lat.  Injuria. 

4 Defaguifado, da,  ad}.  Mal 
fait , injufte , déraifonnahU. 
Lat.  Injul^us. 

Defahijar  , y.  4.  Sevrer  du 
agneaux  , les  fépartr  de 
leur  mere.  Lit.  Ablaélare. 

Defahijarfc,  v,  r.  Se  dépeupler,,^ 
en  parlant  des  ruches  qui 
^aiment  beaucoup.  Lit* 
Multis  examinibus  oudari. 

Defahogadainentc , 4dt».  Am» 
pUment  , fans^  gene  * à 
l'a'tfe,  Lat,  Amplè.Ubcrè, 
expeditè.  ^ înfolemnuni  , 
effrontément,  Lat.  Petular\« 
ter, 

Defahogado  , da , part,  p,  de 
DefaUogac,  éjp  Impudent  p 
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Lat.  Protcrvas. 
^ Licencieux  , lihtfùn.  Lat. 
DifToIutus. 

Defahogar,  v.  d.  Alliùcr  Us 
fcxncs  ^ f oulazcr  U*  befoitts 
de  <}uelqu'un,  Lat.  Levare. 

De/ahogar  el  rentimiento , 
fouUtgtr  fa  douleur. 

Defahogaiie  , v.  r.  Commu- 
niquer fes  peines,  &c.  ouvrir 
fort  eaur,  Lat.  Curas,  ar* 
caoa  commîttere.  St 
mettre  à fon  aife  , en  quit- 
tant ou  en  déboutonnant  fes 
habits,  Lat.  Levamen  cap* 
tare. 

Defahogo,/^  m. Soulagement , 
adoMciJfement  , confolation, 
Lat.  Levamen  , Iblatium. 
«I*  Elargijfement , augmenta- 
tion de  vide  ou  d*efpace.  Lat. 
AmpHatio.  ^ fiardiejfe  , 
liberté  outrés  , effionterie. 
Lat.  Petulantia. 

Pefahuciadamentc  ,adv.  Avec 
peu  ou  point  d'e/pérance. 
Lat.  Defperàtc. 

PefahucUr , y.  «H.  Défcf 
pdret,  ôter  toute  efpérance. 
Lit.  5pâ  deiieere.  Dé- 
fefpérer  de  la  vie  d*un  ma- 
lade , rabjrdonncr,  Lat. 
Inürcnum  depiorare.  ÿK«rn- 
royer  ou  retirer  le  bétail 
d*un  pâturage , apres  U terme 
sxpiré»  Lat.  É pafeuis  de> 
ducere. 

Defahucio  , f.  m,  Acîion  de 
renvoyer  le  bétail  d*un  pâ- 
turage, Lac.  Gregis  è pafeuts 
dimiffio. 

Pefahumar,  v.  aH,  Chajfer 
la  fumée  tPune  chambre  f&e. 
Lar.  Fumo  purgare. 

D'  jV.juftar,  y.  act.Défajufier, 
faire  gu*une  ehofe  eeJJ‘ed*ètre 
dans  ta  jfifieffe  où  elle  étoit. 
L.‘C.  ÆqualiMtcm  , pro- 
purtionem  tolterc. 

Ptfsjviftarfe  , v,  r.  Rompre 
un  marché  , une  convention , 
yi  dédire,  Lat.  Pa^lum  ref- 
cinderc. 

% Oefalabanza  , fuhfi,  f.  V, 
Vituperio  y menoÿrecîo. 

Def;^Iabnr , v.  aH.  Blâmer  , 
cenfurer , reprendre.  Lat.  Vi- 
tuperare,  arguere. 

Derafabcar,  y.  aH,  Rtdnjfer 
une  pièce  de  bois  déjetée. 
Lat,  Ad  amu^Tim  rcducere. 

DefaUr  » ûH,  Arracher  , 
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couper  Us  ailes , en  6ter  les 
principales plumes.ÎAt.  Pen- 
nas  abripere.  ^ Deffater  , 
Oter  la  falure,  Lat.  Tollerc 
fairedinem. 

* Defalaxfe  , y,  r.  Accourir 
les  bras  ouverts,  Lat.  Panfis 
braebiis  advolare. 

Defalbardar , v,  aH.  Déhâter , 
ôter  le  bât,  Lat.  ClitelHs 
exoQ^rare. 

Defatemar,  v.  a.  Mettre  hors 
d*haleine  , faire  perdre  la 
refpiration.  Lat.  Halitam 
cxhaiirire.  * Décourager  , 
intimider,  Lat.  Infringere 
animos.  . > 

Il  Dcfalforiar  , v.  aH.  Ouvrir 
' ou  ôter  les  htj'aees  de  dejfus 
une  héte  de  fomme.  Lat. 
Manticulari. 

* DeCa\ÏOT]irCe , V,  r.  Lâcher  0 
déboutonner  fes  habits,  fe 
mettre  à Vaife,  Lat,  Se  dt(- 
cingere. 

Dcfaliento , f.  m.  Manque  de 
force  ou  de  courage , déf  ail- 
lance , abattement.  Lat.  Vi> 
rium  , animt  defe^io. 

Deralinadamcnce  , adv,  Né- 
gligemment, fans  foin , fans 
agrément , fans  grâce.  Lat. 
InconemnL 

Defaiinar,  v,  aH.  Défajufitr , 
déranger  Eordre  , &c.  Lat. 
Compofica  perturbare. 

Defaliuo  , f,  m.  Défaut  déar- 
rangement  ou  d*agrément  , 
mauvjife  grâce.  Lat.  Incon- 
cinnitas.  ^ Négligence  ^ peu 
de  foin.  Lat.  Incuria. 

Deûlinos.,  p.  Sorte  déancien- 
nes houeles  déoreilUt  dont 
les  pendons  somhoUnt  très- 
bas, 

Defalmadamente , adv.  Inhu- 
mainement , fans  orne  ni 
eonfcîenee.  Lat.ScelcAîilimè. 

Defalmado  , da  , part,  p.  de 
Defalmar.  ^ Impie , In- 
humain , dénaturé,  Lat.  Im- 
pius,  inhumanus. 

Defalmainiento  , f.  m.  Oubli 
de  Dieu  , impiété , inhuma- 
nité. Lat.  Impietas  » inhu* 

, manitas. 

p DeCatmar  I v,  aH.  Oter  la 
vie  f faire  mourir,  Lat.  Exa- 
nîmare.  * Parler  du  fond 
ducaur,  avec  fincérité.  Lat. 
Ex  aaimo  loquL 

Defalojar  , K.  aH,  Déloger, 
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chajfer  Us  ennemis  d*ua 
pofie.  Lat.  Loco  peMere. 

Defaiojar  , v,  n,  Délozer , 
quitter  ua  logement , changer 
de  demeure.  Lac.  Mutare 
fedes. 

Deralufnbradameote  , adverbe 
Ohfeurément  , aveuglément, 
Lat.  Cæcè. 

Defalümbrado  , da  , adjcH, 
Ebloui  , offufqué  par  U trop 
grand  jour  ; ♦ qui  a perdu 
le  jugement  , qui  ne  voit 
goutte  dans  une  affaire  , qui 
agit  à tâtons,  Lat.  Czcu* 
tiens. 

DeCalumbramiento  , fuhfl,  m. 
Erreur , iliufion  , aveugle^ 
ment,  LaC.  Allucinatîo. 

DeCamable  , adj,  Haijfahle , 
indigne  d*étre  aimé,  Lat* 
Amore  Indignas. 

Dercimar»  v.  a.  Cejftrd* aimer, 
Lat.  Amorem  oblitternre. 

Hair , tléiejler,  Lat*  De- 
teftari. 

Defamarrar , v,  a.Demarrer, 
détacher,  Lat.  Solvere. 

Deramid.irfe  , y.  r.  Rompre 
av,c  un  ami  , fe  brouilUr* 
Lat.  Amicitîam'folvere. 

Defamoidar,  v,  aH.  Changer 
la  forme  qu'une  ehofe  avoit 
prife  dans  le  moult.  Lar. 
Deformarc.  * Dé  f garer  , 
altérer  Us  proportions  , In 
fymétrie,  Lat.  Vitiare. 

; Defaraor  , f.  m.  Refro'uHJft» 
ment , mépnttlligence , hatne  , 
inimitié,  Lat.  Abalienatio. 

Defamoradamente  , advtrb, 

• Aigrement , durement , fans 
amour.  Lat.  Acerbe. 

DeTamorado  , da  , adj.  Dur, 
dédaigneux  , fans  amour. 
Lac.  ACper. 

Defamorofo , fa,  adj.  Peu 
tendre , peu  affeHueux,  Lat* 
Amore  pnrum  affe^us. 

Defamorr.ir , v.  aH,  Engager 
quelqu'un  à lever  la  tête , A 
répondre  d ee  qu'on  tus  de- 
mande, Lat.  Excitare. 

Defamociôarre  , v,  r,  Ceffer 
d'être  mutin , rebelle  ; ren^ 
trer  dans  fon  devoir.  Lat* 
Seditiooem  deponere. 

Defamparador  , f,  m.  Celui 
qui  abandonne , qui  délaiffc, 
Lat.  Defertor. 

^ Defamparamiunto  • f, 

V,  Defamparo* 
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pefflniparar  , v,  aH.  Aban- 
donner » déiaîffcT , Laiffer fans 
fccours.  Ldt.  Düferere. 
^ Défemperer  , abandon- 
ner un  lieu»  Lat.  Derelin* 
quere. 

-Delâmparar  !a  apcUcion , fe 
défrfUr  de  fon  dppcl.  fus 
biepes , faire  eejfwn  de  fes 
biens  a fes  crêMcUrs, 

Defamparo  , y*,  m.  Dilaiffe- 
mênt , abandon  , manque  de 
fteours.  Lac»  Der^rtio» 

Defancorar,  v.  a.  Dtfancrer^ 
le\tr  tes  ancres.  Lat.  An* 
clioras  folvere. 

Defindar,  v.  acl.  Retourner 

. en  arriéré , rehroujfer  chemin. 
"Lzt..  Retrogredi. 

* De<andnr  ïo  andado  , rc- 
faire  un  ouvrage. 

DcraDcirajado , da  , ndj.  Di- 
gueniUè  ^ vêtu  de  haillons. 
Lat.  Pannofus. 

Defangrar  » v.  aH.  Saigner 

. jufoa'à  défaillance,  Lat.  San- 
guinis  nimium  detrahere. 

-rer  une  riviere  , dé-  I 
tourner  une  partu  de  fes 
taux.  Lat.  Aquas  fluvitdc- 
rivare.  * Saigner^  tirer  peu 
à peu.  Cargtnt  de  quelqu*un. 
Lac.  Exfuccum  reddere. 

Dcfanidar  » v.  n.  Abandonner 
fon  nid  , en  parlant  d*un 
oifeau.  Lat.  Nido  evolare. 

* Defanidsr , v.  a.  Dchufqaer 
éTun  pofie , déloger.  Lat.  Loco 
pcilere.  • 

[|  Defanimar  , v.  aB.,  Oter 
la  vie , faire  mourir.  Lat. 
Exanimare.  * Décourager  , 
conflerner.  Lat.  Infringere 
xmmum. 

4 Defantrinarfe  , v.  r.  Sdtcr 
des  années  , fe  faire  plus 
jeune  qu*on  n'e/l.  Lat.  iu- 
ntorem  fe  fingere. 

Pefanudar , *v.  acl.  Dénouer  y 
défaire  un  nctud.  Lat.  Eno- 
darc.  * Expliquer  , éclair^ 
cir  y lever  les  diÿicuUis,L?^t. 
Explicare. 

* DefanudArla  voz,  de'nouer 
la  langue  y donner  la  liberté, 
la  facilité  de  parler. 

Defapacîbilidad  , f,  f.  Du- 
reté , rudejfe  de  caraücre  , 
Oc.  Lat.  Afpcricas. 

Defapacihlc,  dd*;.  DéfagrlabUy 
diplaîfant  , fâcheux,  Lat. 
Afper,  îngratu«. 
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Defapacîotcmcnte , adv.  Dure- 
ment , rudement,  T.at.  A fperè. 

Dcfaparear , v.  aü,  Dipa- 
reUier , défaffcmbler  , dé- 

' joindre.  Lat.  Difparare  , 
disjungere. 

Dtsfaparecer  ^ v.  acl.  Oter  de 
devant  les  yeux  , faire  dif 
paraître.  Lat.  Ab  oculis  fui>- 
inover*. 

'Defapareccr  » v.  ».  y Defa- 
parecerfe  y v.  r.  Difpa- 
Toitre  tout  à coup  y <'éva- 
nouir.  Lat.  Evanefeere. 

Defaparecimiento  , fuhfi.  m, 
Difparieion  fubite.  Lat,  Ro* 
pentina  ab  oculis  fubmoiio. 

Defaparejar  , v,  aB.  Oter  à 
une  bitedejbmme  fon  aeti- 

• rail  y fon  but  , Oc.  Lat. 
CUiclIis  « (liagutis  levarc. 

I DeAparroquiarfe , verh.  r. 
Changer  de  Earoijfe.hat.  Pa- 
rochiam  comrautarc.’^O*"^ 
ter  un  ?Aareh and  pour  un  au- 
tre'. Lat.  Aduetum  merca- 
torem  dimicterc. 

Defapartaf  , verb.  oH.  Voy. 
Apartar. 

Derapafionadamente , aiyab. 
Sans  pajfion  , ingénument  , 
avec  vérité.  Lat,  Ingeiuic 

DeCapaGonar,  v,  aet.  Etein- 
dre , déraciner  une  pnjjion. 
Lac.  A nimio  affeftu  li- 
berare. 

Defapegar^  terb,  aB,  Voy. 
Defpcgar. 

Defapegarre  , v.  r.  Se  dé- 
tacher de  fes  parent  , Oc. 
ne  plus  y tenir  par  de  fi 
forts  liens,  Lat.  A paren- 
tum  , dcc.  amore  abRrahi. 

Defapego  , f.  m.  jyitaehe- 
ment  desehofes  temporelles. 
Lac.  Ab.ilienatio.  Défin- 
térejfemcnc  y intégrité,  pro- 
bité. Lat.  Integritas. 

Def.ïpcrcebidamcnte , adverb. 
Au  dépourvu  , fans  être  pré- 
paré. Lat.  Imparatè. 

DcCapercebido , da  , adjeB. 
Dépourvu,  qui  n*efi  point 
préparé , difpofi.  Lat.  Im- 
paratus. 

Dcfnperccbimicnto , fuhfi.  m. 
Difettc , manque  du  nécef- 
faire,  Lat.  Inopia, 

Qcfapcflar,  v.  aB.  Guérir  de 
la  ptfie , purifier  les  endroits 
où  elle  a régné.  Lat.  PeAe 
ÜbccArc,  purgare* 
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Defapîadarame.ve , adv, 
pitoyablement , fans  mféri- 
çor.ie.  Lat.  Immifericor* 
diler, 

Defapiadado  , da  , adj.  In-  ' 
humain  y impitoyable,  Lat* 
Inhumajius. 

Dcfapiülar»  v.  aB.  Dénouer 
les  lacets  y Oc.  avec  quoi  on 
a attaché  une  piece  de  gl^ 
hier,  Lat.  Compedes  fol- 
verc. 

DefapÜcacîon  , f,  f.  InappU» 
cation  , négligence.  LsC. 
Incrtla. 

D.cfaplicadO|  » adf  Istap^ 
pliqui  y négligent,  Lat* 
l^navus  , Incuriofus^ 

Deibpoderadamente,  adverS» 
Jrtpétuei.  fcmcnt , fans  frein  , 
funs  réfijbxr.ce.  Lat.  Impc- 
tiiofo,  incluiAabiliter. 

D^fapoderado , da  , parc.  p*. 
</«)-U^fapoderar. furiaiXy 
eipénéy  déréglé.  Lot.  Rf-» 
^;enis.  ^ Extefjif , infnr- 
montable  , invincible,  Lat* 
InclufVabilis. 

Def.  poderamiento  » fubfi.  m» 
Violence  , audace  effrénée^ 
LaC.  impetus. 

DeAipoderar  , v.  aB,  Dépof» 
fédefy  Cter  la  poficjficn  d'u/to 
chofe,  Lat.  A poAef&or.e 
depellere.  ^ Retirer , ré* 
roquer  une  procuration  , uf^ 
pouvoir.  Lat*  Ravocare  Car 
cuitatem. 

Il  DefapoliUar*  r.  aB.  Oter 
les  feignes  d'un  habit  , en. 
l'expofant  à,  Vair.  Lat.  Ti* 
neas  vento  cxcutere. 

* PerapotiHarfe , v.  r.  Aller 
au  grand  air  , au  grand, 
fio.'d.  Lat.  Auras , frîgus. 
captare. 

Defapofentar  , v,  ecL,  Chajftr 
d*un  appartement  y délager. 
Lat.  Horpitio  epeere^ 
^ Ch'ijfer  , éloigner  de  foim 
Lat.  AmoTcrc, 

pefaporefionar»  v.  aB.  DO 
pojféder,  Lat*  PoATciliooe- 
dcjicere. 

^ DcfapoAiira  f Manque 
de  proporth-r^  ou  d'agrément 
mauvaife  grâce,  Lat.  Incle- 
gantia. 

Dcfâpoyar  * v.  aB.  Détruira 
Us  fondement  y rçr.vtffr  la 
hflfe  <Tun  fyflime.  Lat. 
cimentum  cve^tçte^*  , 
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Perapraciar  , v.  d5f.  Déprt-^ 
crer  , dtprifcr  , e/tipitr  au^ 
dejfous  de  fa  yaltur,  Lat. 
Parvi  facore. 

Il  Deiaprender,  v,aB, 
/apprendre  , oubiUr  Ce  qu'on 
} a appris,  Lat.  Obiivioni  tra* 

d«re. 

PeraprenTar , v,  acl.  Oter  U 
lufire  y altérer  la  forwe  qu'une 
ehofe  a prife  fous  la  preffe, 
Lat.  Nicorem  , formai»  a!« 
terare. 

* Defaprenfarre , y,  r.  Se 
tif  er  de  la  prejfe , fe  retirer 
à*un  mauvais  pas  , d'une 
mauvaîfe  affaire,  Lat.  Se 
«xnedirc, 

Pefapretar,  v.  aH,  Lâcher  y 

. defferrer,Lat.  Laxarc.  * Ti- 
rer d'embarras,  Lat.  Expe- 
diro. 

DeTapnilonar  , v.  aéî.  Tirer 
quelqu'un  de  prifon , biifer 
fis  fersy  Lat.  E carci:re 
cduccre. 

* Dcfaprifionarfe  , t*.  r.  St 
taer  d'embarras,  Lat.  Ex- 
pedtre  Ce. 

Dcraprobacîon  , f,  f.  Impro- 
bation, Lat.  Improbatio. 

Pfffaprobar  , v.  a,  Improuver , 
défrpprouver.  Lat.  (mpro- 
bare. 

Defapropiamîcnto  yfuhfl.  m, 
Uef appropriation  ,aéiion  par 
laquelle  on  abandonne  la 
propriété  d'une  chofe,  Lat. 
CeiÜo  . abalicnptio. 

Defr-propiarfe , v.  r.  Se  dé- 
/approprier , renoncer  à U 
propriété,  Lat.  Abalicnarc. 

Dèfapropio  , /.  m.  Ceffen  > 
tranfpoTt  de  propriété , 
noociatiofi  à fes  droits.  Lat. 
Abalienacio  , )uris  ccHio. 

DeTaprovechadainente  , adv. 
Inutilement  y infruHueufe- 
ment.  Lat.  Tnutiliter. 

Defaprorechadü  , dà  P» 

de  .Defaprovecbar.  ^ Inu- 
tile , infruRueux,  Lat.  Imi- 
tilis*  Qui  ne  fyit  aucun 
progresdans  l'étude  , &e,\,^t, 
Nihît  probcîcns. 

Deraprovechamiento  , f,  m. 
Défaut  de  propres,  Lat,  Pro- 
feaùs  incuria. 

Defaprovccbar , v,  a.  Perdre , 
mal  employer,  Lat.  Per- 
derc,  male  impendere. 
Pcfaprûvechar  » reth,  n.  Ne 
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faire  aucun  progrès , reculer 
au  lieu  d'avancer,  Lat.  A 
bono  de'îceré. 

i Delapirrfto , ta  , adj.  Laid , 
mal  fait  y de  mauvaîfe  mine, 
Lat.  Oeformis. 

Defapantalar . v.  a.  Oter  les 
étaies  qili  fouterroient  un  édi- 
fice. Lat.  Fulcimcntis  nu* 
dare. 

DeTapiintar,  v.  a.  Découdre. 
Lat.  D'fTuerç.  Perdre  ou 

faire  perdre  le  point  de  mire  y 
en  parlant  d'une  arrrie  i feu. 
Lat.  A feopo  aberrarc  vel 
avertere.  ^ Defarmer  , dé‘ 
bander  un  fitftl  , Ire,  Lat. 
Remitterc»  ^ Effacer  les 
points  marqués  pour  caufe 
rPobi'ence  a-ix  OffLces,  Lat. 
Dciere  notas. 

Dufarbolar,  v.  Dtmdtdr  y 

abattre  * rompre  les  mâts 
d'un  vaiffeau,  Lat.  Malts 
nudare> 

Dcfarenar , r.  acî.  Oter  le 
fable  d'uft  endroit,  L»it. 
Arenis  purgare. 

Defareno,/".  m.  Aéiiond'oter 
U fable.  Lat.  Arenarum 
purgatio. 

Defarniar  , v,  acl.  Difirmir , 
ôter  y enlever  les  armes,  Lar. 
Exnrmare.  Défendre  le 
port  d'armes.  L.it,  Arma 
prohibere.  ^ Défarmer  Us 
bourgeois  d'une  ville  , &c. 
ou  la  dénantiUr  i en  rafer 
Us  fortifications.,  Lat.  Exar* 
mare.  ^|►  Défarmer  y déban- 
der un  filfil  y une  arbalète  . 
Src.  Lat.  Remitterc.  Co/i- 
gedior  y licencier  des  troupes. 
Lat.  Militesdimittere.*/?/- 
f armer  y appaifer  la  coUre. 
Lac.  Sedare.  Détendre 
un  appartement  , démonter 
un  lit , dégarnir  , défaire, 
Lat.  Ornatu , indrufVu  fpo* 
liare. 

Defarmarfe,  v.  r.Seditdun 
animal  qui  , en  portant  un 
coup  à fa'JSty  perd  y par  la 
force  meme  de  ce  coup  , la 
facilité  d'en  porter  un  autre 
plus  fur, 

Dcfarraygar . v.  acl.  Déra- 
ciner 4^  arbre  , ou  * Une 
paffon  y &c.  Lat.  Eradicare. 

* Arracher  quelqu'un  de  fa 
patrie  , lexpolfer  , V exiler, 
Lat.  Expellece.  .s  / 


' DES'  î(îi  - 

Defarrebozar  , v,  a^.  St  dé- 
couvrir le  vifiqe  , s'ôter  U 
manteau  de  dtjfus  U n^, 

Lat,  Faciem  detegere.  ’ Dé- 
couvrir y marif:/Ur  , d’uul- 
gner.  Lat.  P.Ttefacere. 
Derafrebujrr,  v,  a.  Déplier, 
dérouler  y dériiltr  , détor- 
tillcr.  Lct.  F.volvcre  , ex- 
pHcare.  V,  DcLirropar* 

♦ Développer  , débrouiller , 
expliquer.  Lat,  Exi>l«nare. 
Defarrimir  , v.aCl.  E/oiinery  ^ 
écarter.  Lac.  Air.ovetn,*Dif 
fuadery  détourner  d'une  opi- 
nion y ^c.  Lat.  Dimorcre 
à fementiâ.’ 

Defarrimo  , f.  m.  Manque 
d'appui  J de  füutien,  Lat. 
Fulcimenti  inoi>ia.  . 
DclarroÜar , v.aB,  Dérouler, 
étendre  et  qui  étoit  rowé, 

Lat.  Convolutum  evolvere. 
Defarropar,  v.a.  Déshabiller, 
dégarnir  d'hahits  ; découvrir  , 
ôter  des  couvertures  du  lit, 

Lar.  Exuere  vfflibus,  tlra- 
e;iila  fubmovere. 

Il  Dcfarni^ad'jra  f.  Action 
de  déplijfer  , &c,  V.  Oe- 
farrugar.  La:.  Rugarum  ex** 
pîicatio. 

Defarrugar  . v.  a.  Dépliffer, 
délirer  y ôter  Us  plis  , les 
faux  y lis,  Lat,  Bugas  ex- 
plicarc.  a 

DeraCado , di,  adj.  Se  dit  d'un 
pot  y &€.  dont  on  a ôté  ou 
rompu  Us  (infes.  L?t.  Apüs 
mutilas.  $ EfforlUé  y à qui 
on  a coupé  Us  oreilles.  K, 
Doforejado. 

Defafeadamente  » adv.  Sans 
arrangement , fans  ornement, 
fars  agrément.  Lat,  Incon» 
cinnè.  *• 

Defafear , v.  û3.  Oter  à une 
chofe  fon  ornement  , fort 
agrément.  Lat.  Dedccorare. 
Defafeniarfe  , v.  r.  Se  lever 
de  fon  fugt.  Lat.  Surgerc. 
DéfaCeo  , /.  m.  Dérangement , 
défaut  d'ordre,  d'ornement, 
d'agrément,  Lat.  Inconcin» 

^ riras. 

Defüfitoiento, /.  m,  Deffai-  ' 
ftffcment  y aàion  de  fe  def- 
/m/t,  Lat.  Demiflfio.*  De- 
Jtntéreffement  , détachement 
des  biens  terrefîres,  Lat.  Re- 
rum  humanrrum  defpeéHo. 
Dâlafir  I V.  aH,  Détacher , . 
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lâcfur  , jle  dcffaifir,  Lat. 
Solvcrç,  dtmrctere. 

* Derafiffe  ,r  r,  St  dàachtr 
d*uat  ehofe. Ab.ilicnari. 

^erâfnar  , v.  û3,  Enltvcr  à 
quelqu'un  fon  ant.  l.at.  Afi- 
num  zmostx^.*  Déniatftr ^ 
rtaJre  moins  JtmpU  , plu^ 
fttfé  Lat.  Socordiam  ex- 
cuferc. 

, ûdj,  Jfffosiûhit, 
avtc  qui  on  ne  peut  vivre, 
Lat.  Infocrabilis. 

^efaCoregadameots  , aàverh. 
Tvrbuieniment , d'une  ma- 
niéré xurhutenie  , inquute. 
Lat.  Turbulenter. 

Defarofegar , v,  a.  Tronhîer , 
inquiéter,  Lat,  TurHare. 

DeiaCoâego  , m.  Trouble  y 
inquUtnde  ^ agitation,  Lat. 
Turbaiio. 

Defaftrad.imente',  adv,  D*une 
maniéré  déftijl‘cufe  \ malhtu- 
TOifement.  Lat.  ïnfaufle. 

PefallTaclo  , da  , adj,  Mal^ 
hatreux  , infortuné,-  Lac. 
Infelix, 

Peraftre  y fuhfi,  m,  Défaflre  , 
malheur  , aecident  f une  fie. 
Lat.  Catamitas. 

Defatacar,  v,  a3.  Détacher ^ 
dilter  ^ dénouer,  Lat.  !>ol‘ 
vere.  ( 

Pefatacar  la  efeopeta  , dé^ 
charger  un  fufU-aree  le  tire^ 

^ bourre, 

Pefaradamfrnte  , adv,  Dbre- 
mtne  , fans  ordre  , fans 
itaifon,  Lat.  Soluté  , i'«* 
înntUtn. 

Il  DcTatador  ,/*.  m.  Celui  qui 
détache  y &c,  V,  Defatar. 
Lat.  Solutor. 

If  D^fatadura,  f,  f,  ABion  de 
détaeber  y de  délier,  Lat.  So> 
lutio. 

Pefatamiento  , f,  m.  Action 
de  détacher  y dèjfolution,fé- 
paration,  Lat  Solutîo. 

DeCatancar»  v,aet.  Nettoyer^ 
déboucher,  dégorger  un  canal, 
&c,  Lat.  Sordibus  purgare. 

Il  Defatapadura,  f f,  Aclicn 
de  déccuvtir  y &c,  V.  De- 
fatapan  Lat  Op«rcuIi  fub- 
duétio. 

Pefatapar,  verb,  aH,  Voj. 
Daf^apar. 

Pefarar  , v,  oH,  Détacher  , 
déüery  dénouer,  Lat.  Sol- 
yttç,  éjr  Diffoudre  j diloytr 
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dans  une  liqueur,  Lat.  Dif- 
foîverc.  Il  Défaire,  Voy. 
Oeshacer.  * Définir , fl- 
pMCr,  Lat.  S^lyCM*. 

Defatar  la  dud.i»6  el  argti- 
mento  , réfoudre  une  d:fir- 
euUé , un  arpiment, 

* Dofatarfe,  V.  r.  Parler  li- 
brement , à tore  â tra- 
vers y fans  faire  attention  à 
ce  qu'on  dit.  Lat.  DÜTolutè 
locjui.  * S*enhardir  , re- 
prendre courage.  Lat.  Sol- 
vere  animum. 

Dcfatafcar,  v.  aH,  Défem- 
hourbery  thtr  de  la  bourbe, 

* Tirer  d'embarras,  Lat. 
Expedire. 

Defataviar  , v,  aH.  Déparer  , 
6rer  et  qui  pare  , déranger 
Poîdre , ùc,  Lat.  Dedeco- 
rarc. 

DefataYio , /.  m.  Défaut  de 
parure  y d*a}.ijlemcnt  y dur- 
rangement,  Lat.  Inconctn- 

nicas* 

Defatcncion  , f,  f,  Diftrat- 
tion  y inattention,  Lat.  Men- 
tis aHerratio.  ^ Manque 
d'attention , impoliteffe,  l4at. 
Inurb-nltasi 

Defatendor  , verb,  aci.  Etre 
diftrait , ne  pas  faire  atten- 
tion. Lat.  Non  attenderc. 
^ Méprifer  , dédaigner,  Lat 
befpkerc. 

Defatentadamente , adv,  hj- 
eonfidiriment  , étourdiment. 
Lat.  Incon^ideratè. 

Defatentado , da  , part,  p.  de 
Dcfaienur.  * Étourdi,  m- 
confidiré,  Lat.  InconÊde- 
rarus. 

Defatcntameftte,  adv.  hnpo- 
limene  , mal  - honnêtement, 
Lat.  Inurbanè.  \ 

^ Defatentamicnta»  fuhfi,  m, 
y.  Defâtiento. 

DéLîtentar  f w.  oéL  Troubler 
Pefprit  y faire  perdre  le  ju- 
gemtnt.  Lat.  Peruirbarc. 

Defatento  , ta  , ad}.  Difirait , 
inattentif.  Lat.  Mifiimè  at- 
tentus.  4"  éneivU,  qui  man- 
que d'atuntioa,  Lat.  Inur- 
banus. 

Il  D^fatefado  , da , ad}eB, 
Langui (fant , faible,  débile, 
Lat.  Languidus» 

Dcfatîento  , f,  m.  Trouble , 
aliénation  d'efprit»  LatPer- 
tusbatiOf  V 
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Defatinadamente  , adv,  tri» 
confidirémant , étourdimtnt, 
Laf.  InconGderatè.  ^ Ex- 
etjfiviment  , outre  mefure» 
Lat.  Supr^  fnodum.’^ 
niitrément , cdifiiniment.hTiU 
Penina  citer. 

Defatînado,  da  , adjcB,  Ex- 
dimefuré  extraor-* 
dinaire,  Lat  Immodicus , 
infolitut 

Defatinado , f.  m.  Fou  , /n- 
feafi  y qui  n*a  ni  fens  ni 
ratfon,  Lat.  Demens. 
Defaiinar,  v.  afl.  Troubler  la 
rai/on  , faire  perdre  U fens^ 
Lat.  Turbare.  * Emouvoir  ^ 
troubler , mettre  quelqu'un 
hors  de  lui.  Lat.Vehcmcnter 
agitare.  Rêver , exra* 
vaguer.  L«t  Infanirc.'îr^a» 
ciller,  channler,  Lat  Ti- 
tuharc. 

Defadno  , f,  m.  Chancelle- 
ment.  Lat.  Titubado.’i^  Fo- 
lie, rêverie  , extravagance, 
Lat.  Infania. 

DcCatolUc  , V.  ûB,  Défem- 
hourher , tirer  d'un  bourbier, 
Lat.  E expedtrev 
Defatolondrarfc , v,  r.  Re- 
venir d foi  , reprendre  feà 
fens.  Lat.  Aoimos  recupe- 
rate. 

Il  ïyo(Atr»nr  y v.aS,  Ecarter 
fèpaxtr  ^ éloigner,  Lat»  Se- 
gregare,  remoYore. 
Dcfatraîllar  , v.  aS,  Détacher 
Ut  chiens,  Lat  £ lorfsCol* 
vere. 

Defnirampar , v,  a3.  Dé- 
gorger y nettoyer  un  canal , 
un  tayau , &c,  Lat.  £x« 
purgare. 

Dcfatraticar  , v.  a,  Déharrtr^ 
une  porte  , ôter  la  barre  qui 
la  ferme.  Lat  Repagulum 
amovcrc. 

Il  Defatrarefar , ■»',  a.  Oïdr 
une  chofe  mife  en  travers, 
Lat.  Tranfverfa  tollere.i 
Defatufarfe,v.  r.  S'appafer^ 
calmer  fa  colere,  Lat.  Want 
fedarc. 

Defaturdidor , /.  m.  Celui  qui 
fait  revenir  d'un  étourdifie— 
ment.  LatStuporemjjeïIens* 
Defaturdir,  v,  afL  Faire  re- 
venir d'un , étourdiffemenn 
Lat.  Stuporcm  pcMefe. 

Il  Defautoridad^  f,  f.  Man- 
que d'ejlime  I de  eorfidéfA^ 
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tr^n^  ^Autorici.  Lat.  Æftî- 
tnatiônis  • au^orît^cis  de- 
fcéiio. 

X)erauComar  » aâ.  Faire 
perdre  à quelqu'un  l*efiime , 
in  conftiération  • l*autorité 
dont  U jouiffoit.  Lat.  Æ(U- 
raacione,  aué^oiitate  fpo- 
liarc. 

% Defavahamtento  « fuhfi,  m. 
Diverûffemcnt  f récréation  , 
aAion  de  fe  mettre  à fon 
aife.  Lat.  Antmi  reiaxatto. 

DeUvahar , t,  a.  Découvrir 
une  chofe  , l*<xpofer  à Cair 
pour  en  diminuer  la  chaleur, 
L'"«t.  VentiUre. 

* Deravahatfe  , v,  r.  Se  ré-‘ 
créer  , fe  divertir^  Lat.  Ani- 
tnum  relaxare. 

Defavecindado , da , a<ij.  Se 

_ dit  d*nnt  maifon  dé/erte  » 
abandonnée,  Lat.  Defercus. 

Defavecindarfe  , v.  r.  Dé- 
loger ^ déménager  , changer 
de  demeure*  Lat.  Sedes  mu> 
tare. 

^efavenencîa  ,/!/•  Difeorde, 
dijfention , contrariété*  Lat. 
DifTenfio. 

Defavenido  » da  ^ part,  p,  de 
Defavenir.  ^ Qui  ne  Rac- 
corde point  , contraire  , 
eppofé.  Lat.  Difeors. 

Defavenir  , v.  aH.  iVr  point 
l'accorder  être  en  difeorde 
au  dlfiVis  contraire,  Lat. 
DiiTentire. 

Defaveorajadamente  , adrerh, 
Dé/kfaataggufement,  Lat. 
Damoo(c. 

Dèfavencajado  » da  , adjecl* 
Difavantageux , moins  avan- 
a^ÿfiox.Lat.  Detrimentofus, 
-înferior. 

Defaviar,  r.*  aci.  Détourner 
du  droit  chemin  , égarer, 
Lat  A reûà  vià  deducere. 
^ Refufer  à quelqu'un  ce 
donc  U a befoin  * ou  l'en 

. prirer,  Lat.  NeceiTaria  ne- 
^re,  auftrre. 

Defavio  , yt  m.  Egarement  , 
méprije  d*uu  voyageur  qui 
s'égare,  Lat.  AI)crratio. 
‘ ^ Manque  , privation  des 

• moyens  néeeffaires  pour  ar- 
river d oAa^/i.  Lat.  Inopia. 

Defavifado  • da,  part,  p.  de 
n^aviCar.  Mal-avifé , 
étourdi  g ignorant,  Lat  lo* 
c^n/ideratus»  uefciiu. 
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D&fwîfar  , y,  aÜ,  Donner, 
envoyer  un  avis  contraite  au 
premier.  Lac.  In  concrarium 
monore. 

Defaynadura  , fulfi,  f.  Chute 
d^humeurs  fur  Us  jambes  des 
chevaux  , oecajionnée  par  un 
trop  long  repos. 

Il  Defayoar , v.  a,  Dégraijfer, 
ôter  la  graijjfe,  L-it.  De- 
trahere  adipem.  ^dffoihlir, 
épuïfer , exténuer.  Lat.  Ex- 
tenuare.  * Manger  , difpper 
fon  bien.  LaC.  Rcra  düapi- 
dare. 

Defayradamcnte  , aiv.  Sans 
grâce  , fans  , agrément  , de  I 
mauvaife  g'^ace*  Lac.  Inve- 
miÛè. 

Defayrado , da  , part,s  p.  de 
Defayrar.  ^ Mal  récom~ 
penfé.  Lat.  Non  benc  pro 
mericis  acceptus.  ^ Quia 
mal  rSiiJJî  dans  fts  opéra- 
tions, Maujfade , qui  a 
mauvaife  grâce,  Lat.  inve- 
nuftus , inelegans. 

Defayrar  > v.  acf.  Méprtfer  , 
dédaigner.  Lac.  Defpîcere. 

Dafayre  , fubjl.  m.  Mépris , 
dédain.  Lat.  Defpe^us. 
^ Mauvais  air , mauvaife 
grâce.  Lat.  Inelegantia. 

Defayudar,  v.  aéi,  Deffervir, 
rendre  de  mauvais  offices* 
Lat.  Malè  mereri. 

Defavudarfe  , v,  r.  Se  nuire 
par  fa  négligence  , ne  pas 
faire  ce  qui  convient  à fes 
intérêts,  Lat.  Rem  propriam 
négligera. 

Defâyunarfe,  v*  ^ Déjeuner* 
Lat.  Jeatare.  * Avoir  la 
première  nouvelle  , le  pre- 
mier avis  d'une  chbfe,  Lat 
Nofic  pnmùm  fcîro. 

Defa^uno , f,  m.  Déjeuner  ou 
déjeûné,  léger  repas  du  matin, 
Lat  Jentaculum. 

Defazogar , v.  «3.  Oter  £*ar- 
gent-vîf  dune  glace.  Lat. 
Hydrargirum  detrabere. 

Pefaaon  ,/./•  Apreté , aigreur 
d'un  fmit  vert.  Lat.  Afpe- 
ricas,  acerbîtas.  ^ Dégoût, 
mécontentement,  Lat.  OfFen- 
üo.  ^ Langueur  , inquié- 
tude , mauvaife  difpojttion 
du  corps,  Lat.Tsedium,  Jn- 
valetudo. 

Defazonado  , da  , pare,  p,  de 
Defazonat*  ^ D fficile  à 
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vivre  , dur,  capricieux  , iio» 
pertinent.  L^t.  Afj>cr,  mo- 
rofus.  ^ hd'fpojé  , qui  a 
quelque  altération  dans  la, 
famé.  Lat,  M.i!è  afF-j^Fuj. 

Defazonar,  v.  aH.  Oter  U 
goût , la  faveur  , affiadir^ 
Lat.  Infulfum  efHcere. 
^ Chagriner  , ficher*  Lat« 
Exacerbare. 

Desbabar,  r.  n*  Baver,  jeter 
de  la  bave.  Lit.  Salivan  , 
Icntorcm  emiteere. 

* Desbabirfe  , v,  r*  Ahner 

* avec  paffion,  Lat,  Pr«  ni^ 
mio  afFeAu  falivare. 

Desbali)ar , v.  aH.  Dévallfer 
quelqu'un , lui  voler  fon  équi- 
page, Lat.  Spotiare. 

Desballe^ar,  v.  a*  Dehanitr 
une  arbalète.  Lat  Baliftam 
remittere. 

Deibancar,  v,  aH*  Oter  - des 
bancs  d'une  galcre , &c*  Lat 
Scdilibiis  nudare.  Dé- 
banquer , gagner  au  pharaon  ^ 
&c.  tout  C argent  du  Ban- 
quier* Lat.  Aleam  abrumerc, 

Desbandarfe  , v.  r*  Se  dé- 
bander , fe  féparer  du  gros 
de  l'armée, Je  difperfcr cou- 
fufément  & fans  ordure.  Lat* 
M.inum  deferere, 

Desbaratadamente , adv.  Sans 
ordre,  conffifémsnt,  mal  à 
propos.  Lat  Perturbatè^ , 
prÆpoi^erè*  * 

Desbaratado  , da , pan,  p,  da 
Desbaratar.  ^ Libertin  , 
débauché  , dJffipateur*  Lat# 
Procax , proFufus, 

Desharatar,  v.  aH,  Ahattreé 
détruire  , ruiner,  Lat,  £ver« 
tere,  Défaire  une  armée» 
Lat  Profligare  holleù». 

Dîffiper , prodiguer*  Lat. 
Diflipare. 

Pesbaratar  la  paz,  rompre  U 
paix,  * la  pjatica  , in- 
terrompre la  converfation* 

Dosl>aratirfe , v.  r*  Se  trou- 
bler , fe  eon fondre,  aef avait 

plus  ce  qu'on  dit , ^c*  LaV 
Tutbari. 

Desbarate  y Desbarato  ,fubJL 
mafe.  Rcnverfemcnt,  Lat 
EyerLo.  ^ Défaite  , dé- 
route. Lat.ProfHgacio.^Pf^ 
fipation.  {.at  Diffipatio. 

Desbarbado  , xarticip,  p,  da 
Desbarbar.  ÿ Qui  n'apoint 
de  bàfbc*  C&t,  Inbetbu* 
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fagrter  jüfju*am  dtmitr  fou. 
Lat.  fecuniam  emungerc. 

Defcapar  , mH,  VoUr  à 
qu€!qu*un  fort  manteau,  Lat. 
Pallium  fubripere. 

DeCcapcruzarfe,  y.  r.  Se  ii- 
couvrir  la  tête  , 6ter  fun 
chapeau  , ùc,  Lat.  Caput 
nuHare. 

Defcaperuzo  , f.  m,  ASion 
d*oter  ftn  chapeau , &c.  par 
honnêteté,  Lat.  Capitis  nu> 
datio. 

Il  Dcfcapiliar  , v,  a.  Oter  le 
capuchon.  Lat.  Caput  cu- 
cullo  nudare. 

Il  Defeapirotar»  v.  a3.  Oter 
le  chaperon  , déchaperonner. 
Lat.  Capidulum  demere. 

Dercaradamente  , adv.  Ef 
frontément  , impudemment. 
Lat.  Impudenter. 

^ Defearamiento  , f.  m.  V, 
Defearo. 

DcCcararfe  , r,  r.  Parler  ef~ 
frontément  à quelqu'un  , lui 
manquer.  Lat.  Loqui  impu* 
dentiùs. 

Defcarga , f.  f.  Décharge  , dé- 
charf^ement , a3ion  de  dé* 
ckarper.  Lat.  Exoneratio. 
^ Décharge  d'une  arme  à | 
feu.  Lat.  Dirplofio. 

Pefeargadero  , f.  m.  Lieu  i 
de/iiné  à décharger  les  mar»  \ 
chandtfes  , étape.  I 

Defeargadura  » /•  f AHion  , 
de  défoffer  la  viande.  Lat.  I 
Exonjiio.  { 

Defcargar  , v.  a.  Décharger , 
dter  ou  diminuer  la  charge. 
Lat.  Exonerare.  Défofer^ 
ôter  les  O*  de  la  viande.  Lat. 
Exoflare.  Décharger,  tirer 
une  arme  â feu.  Lat.  Sclope* 
tum  exoncrare. 

Defcargarfe,  v.  r.  Se  purger 
étune  aeeufation  ,fe  jufiifier, 
Lat.  Purgare  fe.  ^ Se  di* 
mettre  d'un  emploi.  L.!!.  Mu* 
nusdeponere  <^Sedécharger 
fur  un  autre  éC une  foncitoa, 
&c.  Lat.  Onus  alteri  ce* 
dere. 

peicargaf  el  cielo  , 6 el 
nublado  , pleuvoir  , neiger  , 
grêler  en  abondance.  ^ — el 
golpe  , décharger  un  Coup 
fur  quelqu'un.  * — el  nu- 
1)1  ’do  , crier,  tempêter , jetet 
feuS‘fiammes.^  ^ laburra, 
jêtuf  auM  damte  rabattues  i 
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* fs  repofer  fur  un  autre 
de  ce  qu'on  a à faire. 
conciencia  , décharger  fa 
confcience.  ^ la  ira  • la 
c61era  » décharger  fa  eolere 
fur  quelqu'un.'^  — los  rios  , 
déchargu  fts  eaux  dans  la 
mer  , en  parlant  é^un  fleuve. 

Defeargo  , f,  m.  Décharge  , 
aHion  de  décharger.  Lat. 
Exoneratio.  ^ Décharge  , 
acquit  de  la  confcience.  Lat. 
A culpa  liberatio  ^ Dé- 
charge , jujiification.  Lat. 
Purgatio.  «I*  La  dépenfequi , 
dans  un  compte , fuit  la  re- 
cette. Lat.  £xpt;n(i  ratio. 

Junta  de  defeargos.  Tribunal 
chargé  d'exécuter  les  dernières 
volontés  des  Rois  & d'ae- 
quitter  leurs  dettes, 

Defcarinarfe , v.  r.  Perdre 
taffeciion  qu'on  avoit  pour 
quelqu'un.  Lat.  Abaiienari. 

Defearino  , /.  m.  Refroidijfe- 
mtnt , diminution  d'amitié  , 
haine,  averfion,  Lat.  Abalie* 
natio. 

Defearnador , f.  m.  Déchauf 
foir,  in/lrument  de  Dentifie. 

i Lat.  Uncus  dentibus  denu* 
dandis. 

Defcarnar,  r.  fl.  Déchanter, 
ôter  la  chair  de  deffus  les  I 

i os,  Lat.  Carnibus  nudare. 

I * Abattre  , renverfer  , dé-  I 
truite.  Lat.  Diruere.  * Dé-  \ 
couvrir , dépouiller , mettre  à ' 
nu.  Lat.  Nudare.  * Difeuter,  i 
examiner  en  détail,  Lat.  ! 
Scrutari.  Eloigner , dé- 
tacher des  chofes  terreftres.  \ 
Lat.  A rebus  mundanis 
avercere. 

DefcarnarTe  , v,  r.  Dijftper 
fon  bien.  Lat.  Rem  dilapi* 
dare. 

Defearo , f,  m.  Impudence, 
effrogterit  , infolence,  Lat. 
Protervitas. 

Defearriamiento  I f.  m.  Ega- 
rement , fourvoiement.  Lac. 
Aberratio. 

DcTcarriar  , v,  aH.  Egarer  , 
détourner  da  chemin,  Lat. 
A viâ  avertere.  '^Difperfer 
un  troupeau,  Lat.  Difper- 
gere. 

Defcarriarfe,  v.  r.  Seféparer 
Us  uns  des  autres , fe  dif- 
perftr.  Lat.  Ire  diverfos. 
* S'éloigner  de  ce  qui  e/l 
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ju/ie  6*  raifonnahle.  Lat.  Afr 
aequo  difccdcre. 

Il  Defcarrillatiura  , fubfl.  fi 
Aciion  d'arracher  Us  machos^ 
res.  y,  Defcarrillar. 

Defcarrillar  , t'.  a.  Arracher  , 
déchirer  , démettre  les  mâ- 
choires. L^t.  Maxillas  con* 
vellere,  difeerpere. 

Defcartar  , r.  aci.  Ecarter  , 
au  feu  de  piquet,  &’C.  Lat* 
Reje^neas  pagellas  dimtc* 

î tere.  * Rejeter  , écarter  , 

\ éloigner  de  foi.  Lit.  Kt)ice- 

I re.  tfr  Caffer  , renvoyer  un 
foldat.  Lat.  Miiitem  exauc* 
torare. 

* Dercartarfe,  v,  r.  S'exeuftr 
de  faire  une  chofe,  Lat.  A Te 
quid  depellere. 

Delcarte  , fuhfi,  m.  Ecart  , 
cartes  qui  ont  été  écartées  au 
piquet,  &c.  Lat.  Folia  re)ec*> 
tanea.  AHion  de  rejeter^ 
&c.  Voy.  Defcartar.  Lat* 
RejeRio.  Chofe  mife  au 
rebut , qui  n'efi  plus  bonne  à 
rien,  Lat.  Res  defpicabilis* 

* Exeufe  pour  fe  dtfpenfee 
dune  chofe.  Lat.  Exeufatio* 

ÿ Defeafamiento, /.  m.  Poy^ 
Divorcio  y Repudio. 

Dcfcafar  , v.  a3.  Démarier  ^ 
déclarer  un  mariage  nxi/« 
Lat.  Rumpere  nuptias* 
^ Eloigner  quelqu'un  de  fn 
femme.  Lat.  Ab  uaote  aba* 
lienare.  *D/rruirc,  troubler 
tordre  de  certaines  ehofes» 
Lat.  Perturbare  ordinem. 
^ Divifer  , défunir  deux 
perfonnes,  Lat.  Sejungere. 

Defcafcar,  V. fl.  V,  Defcaf- 
carar. 

Dcfcarcarfe , v,  r.  Se  rompre  ^ 
fe  brifer.  Lat.  Dilfringt. 

Defcafcarar  , v.  a.  Ecorctr  ^ 
peler,  ôter  l'écorce  ou  la 
peau.  Lat.  Decorücare* 

♦ Paire  U fanfaron  , fe 
vanter,  Lat.  blaterare. 

Defcafcararfe,  v.  r,  S'écaler^ 
fe  peler’,  s'écailler,  tomber 
par  croûtes,  par  moictaux^ 
Lat.  In  fquammas  abire. 

% Defcaudilladamcnte  , fldr« 
£ff  confufon , en  défordre  , 
faute  ^ chef,  Lat.  Inoxdi* 
nacè. 

Defcendencia  , f.  f.  Defctn- 
dance  , extraSion,  LaU 

Gcuus* 

Defcendentei 
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. 'toefcenHente  » adjtcî»  Vcy. 
pcfccndienre. 

^ufculo,  <5  murecillo  defcen* 

• 6çi\Xe^mufcUàont  Us 
vont  en  dcfccrdant, 

Pifcender,  v.  n,  D^fcaiArt  , 
mouvoir  ^ alUv  Je  haut 
en  has.  Lat,  Defcendcre. 
^ Tomber  , couler,  Lat. 
Fluere.  * Déchoir  de  /on 
€rédit  y &e.  Lau  KuSiorltAte 
iTiimii.  <♦»  De/eendre  , èt/e 
ijfu  , tirer  fon  origine  j 
‘ * procéder  , dériver,  I.tt. 
Originem  ducere.  ^ Venir 
peu  à peu  nu  fujet  dont  on 
veut  perler.  Lat.  Ad  rem 
îhtentam  dcvenîre. 
2>cfcendcr , v,  a.  Dcfcendrc  , 
mettre  plus  bas.  Lat.  Oep0> 

• nerc. 

pefeendida  , /.  f,  Dcfctnte. 
Lat.  Defeenfus. 

» Defcendiente  , part.  aH.  de 
Defcendcr.  ^ Defcendant , 
ijfu.  Lat.  Originem  trahens. 
Percendiraionto  , f.  m.  Def- 

^ tente , aciion  de  defetndre  , 
de  porter  plus  bas,  H fi  dit 
tout  de  la  Defiente  de 
' la  Croix.  Lat.  Defccnfio. 
4^  Defcendxmi*.*nto  de  bofe- 

* tàdas  , d db  manos^  grêle 
^ de  fot^ett, 

pefeenfion  , /»  f,  Defiente  , 
aBlon  de  defiendre  une  chofi. 

■ Lit.  Dcpoôtio. 

^ Pefccnfion  obliqua  » re^a  , 
defienfion  obliqne  ou  droite 

* ' d*un  ajhe'y  point  ou  àre  de 
' l'équateur  qui  dejeend  avec 

*"  ' iet  afire  fous  V horizon  , dans 
la  fpkerc  oblique  ou  droite, 
Defcenfional  , adf.  Dejeen- 
'‘'"fionnely  qui  appartient  à la 
dlfienfion  des  afires. 
Peteenfo  , f.  m.  Defiente  y 
aBion  de  defiendre ’y  ^ pen^ 
chant  par  lequel  on  defieni. 
‘ Lat.  Defeenfus,  decHvitas. 
4*  Chute  d'un  rang  élevé  en 
ttn  autre  plus  bas.  Lit.  E 
priori  flatu  dejefUo.  Ar-, 
gument  dans  lequel  on  défi 
cend  du  général  au  parti- 
culter, 

* ’^{|  Defcenfa, Defiente  ^ 

' débtxrquemcnt.  Lat.  Uefeen- 
(io. 


»Péfcenir  , r,  aB.  Défaire  , 
"V  '■  étei'  la  ctUsture,  Lat,  Dif- 
cin^ece. 
r.sr.Fti.  Lat, 
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Defcenirr?  la  efpada  ^ quhter 
fon  épée, 

D<?rccpar  , v,  a.  Déraciner. 
Lat.  Eradicare.  4 Arracher 
des  ceps  de  vigne  jufqu*à  La 
racine.  f*at.  Viles  r.KÎkitus 
evetlerc.  4 Renverfir  tut 
édifice  de  fond  en  comble. 
Lat,  Funditùs  evercere, 

Defcercado  , da  , pan.  p.  de 
Defcercar.  Ouvert  y fans 

murailles  ni  clôture.  Lat. 
Païens,  propugnaculis  nu- 
dus, 

Defcercador  j fi  m.  Celui  qui 
fait  Lever  le  fiege  trune  place* 
Lat.  Ab  oGdione  liberator. 

Il  Defcercar,  r.  a.  Abattre 
Us  murailles  dune  ville , 
détruire  la  clôture  d'un  parc , 
&c.  Lat.  Dilftpire.  j|  Faire 
lever  le  JUge  dunt  place, 
Lat.  ObGdioüc  liberare. 

Il  Delcerco  , f,m.  ABion  de 
faire  lever  le  fiege  d'une 
place,  Lat,  Ab  • obfidione 
liberatio. 

Dercerrajar,  K a.  Arracher  » 
lever  la  ferrure  d'une  porte  , 
&c,  Lat.  Obferatn  elfrin- 
gere#  Décharger  , ttrér 
une  arme  à feu,  Lat.  Dif- 
plodere. 

Defeerrumarfe  , v,r.  Se  dé^ 
boiter , fi  dijtoquer  ttn  p'red , 
fi  fouler  un  mu  file  , en  par-- 
tant  d'un  cheval  y 6rc,  Lat. 
Pedem  luxare. 

Defcervîgar  , v,  a.  Tordre  le 
cou,  Lat.  Collum  obtor- 
qtiere* 

Il  Uefeetranar,  v,a.  Piquet^ 
ronger  un  arbre  jufqu'au  eaur, 
Lat.  Obrodere, 

i*  4^Deichrifmar  y*  v Def- 
chriftian-tr,  v:  a.  Irriter  , 
mettre  en  fureur^  poufier  à 
bout,  Lat.  Ira  incendere. 

Defeifrador  ,/t  w,  Déebifireur, 
Lat.  Notarum  e^îicator. 

Defcifrar^  v,  a.  Déchiffrer  y 
expliquer  ce  qui  eft  écrit  en 
chiffres.  Lat.  Notas  expli- 
care.  * Déchiffrer , déntcUr 
quelque  ehofi  A'ohfiur , dem- 
barraffé,  Lat,  Enucleare. 

||Defcimentar, V.  à.  Abattre, 
ruiner  de  fond  en  comble. 
Lat.  Funditùs  diruere. 

Dcfdavar  , v,  a.  Dieloucr , 
ôter  Us  clous,  Lat.  Clayos 
• cvellere. 
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Dcfiroagular , »•.  aH.  iFj.ré 
fondre  ce  qui  était  fi^c  * 
congelé , coagulé.  Lat.  Li« 
qudre. 

Il  Defeobertur*,  f.f  Adiod 
de  fi  découvrir,  Lat,  Oe<* 
te^o* 

Defeobijar  , v.  a.  Découvrit 
quelqu'un-,  U dépouiller  dt 
fis  habitSy  &ç,  Lat.  Dete- 
gere.  4 Découvrir,  révéler^ 
divulguer.  Lat.  Paiefaccre. 

DeCcocadamente  , adv.  Ef* 
frontément  , infolanmenti, 
Lat.  Infolcnter* 

Defcocar,  v,  a.  EchensUcr  utt 
arbre,  Lat.  Arborcm  pur- 
gare. 

Deftoearfe  , v,  r.  Perdre  U 
refpcH  y parler  avec  infoUncCk 
Lat.  Loqui  audentiûs. 

Dcrcoccr  , V.  aH.  Digérer  ^ 
faire  ta  coHion  de.*  a.ir^.ens^ 
Lat.  Alimenta  corcoquere. 

Defcoco  t f,  iH,  Effronterie  y 
impudence.  Lat.  Impudeniia* 

:j:Defcodarj  v.a,  Arag.  Vé 
Defapuntar, 

Defeoger  , v.  aÛ.  Dépliet  ^ 
dcrouUr  f développer,  Lat, 
F.xpUcarê» 

Defeogotado,  /.  m.  Celui  qui 
a U cou  extrêmement  eourté 
Lat.  Homo  cOrvice  depref> 
fus. 

Defeogotar,  v^.  a.  Tuer  d'art 
coup  fur  lanuque.  Lat.  Cer^ 
vicera  obtruncare.  4^  Couper 
U buis  d'un  cerf.  Lat.  Cor- 
oua  amputarc.  éy  Donret 
un  coup  violent  fur  la  nuquCs 
Lat.  Idum  cervici  Smpin- 
gero. 

Dcfcolar  , v.  aH,  Couper  là. 
queue  à un  animal , écourter^ 
Cüurtauder.  Lat.  Caudù  mu- 
libre.  4 Coaper  le  houe 
d'ùne  pièce  d'étoffe  cù  ifi 
la  marque  du  fabricant^ 
Lat.  Panni  or&m  refein- 
dere, 

Dcicolcîiar  , P,  a.  DitoriH 
un  câble,  Lat,  i'unem  de^ 
torquere. 

Defcolg«»f  , a.  Dépendre  ^ 
détacher  ce  qui  était  pendu  ^ 
4 defiendre  quelque  ehofe 
au  bout  d'une  cordc  ^ dé-~ 
tendre  une  tapijfeùe  , un  l:té 
Lat.  Dimittere. 

Dcfcolg.»rre  *,  v.  r.  Se  couler 
du  haut  en  bat  U Ungd'unê, 
Aa 
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Xkelgadcza  , /.  /.  Q^iti  it 
et  ^ui  tjï  déni  » diliesttfft 
iun  ouvrdBt  y&e,  Lat.  Te- 
nuitas.  * Fineffe  ,fubtUité ^ 
vhaciti  dU/prU*]^t4  Subü* 
litas,  acumen.x 

Delgadito  , ta  , adj,  dimùi.  de 
Delgado. 

Pelgado  , da  , adjtcl,  Dé/ii  , 
menu  , dilicût.  Lat.  Eailû  , 
tenu».  * Fin,  fuhtil,  «i- 
^énituM.  Lat.  SubtilU,  acu- 
tus. 

Quebrar  por  lo  mas  delgado» 
Exprime  le  foihle  ne  dnit 

jamais  ft  heurter  contre  un 
f/uspuijfant  que  /iM.<^Tierra 
dclgada  , terre  U$tre , de 
peu  de  fuhfiance, 

^ Delgazar,  v,  a,  V,  Adel- j 
gatar.  I 

peliberacion , f.  f*  Dilibé* 
ration , ecnfultntion.  Lat. 
Deliberatio.  Délibéra- 
tion  , rijolution.  Lat.  Con- 
filium.  [|  Voy,  Emancipa- 
cton. 

Peliberadamenre  , ndr.  De 
propos  délibéré  , de  dejfein 
prémédité,  Lat.  Confulto. 

Il  Deliberador  , /,  m.  Libé~ 
retour  ,•  qui  délivre,  qui  af- 
franchit. Lat.  Liberator. 

Il  Deliberamienio , fubfi.  m. 
Délivrance,  affraachiffemtnt. 
Lat.  Liberatio. 

Peliberar  t v,  n,  Déühinr , 
examiner  confuUtr,  Lat. 
Deliberare. 

Deliberar,  v.  a.  Délibérer, 
réfoudrt  , déterminer,  Lat. 
Statuere.  % Délivrer,  affran- 
ehif.  y,L\bTnr.\\Emanciper. 
V.  Emancipar. 

Deliberativo  , va  , ndj.  Qui 
appartient  à la  délibération  ; 
délsbiratif,  Lat.  Deiibera- 
tivuf. 

Çénero  «îeliberattva  , genre 
délibératif  Se  dit  des  dif- 
eours  où  VOrattur  cherche 
à pe/fuader  ou  dijfuader. 
Delibramiento,/.  J».  Voy, 
Peliberacion. 

Delibrar , v.u.  K.  Amparar, 
Defunder.  % Voy,  Oefpa' 
char. 

Pelicadamentc , odv.  Délica- 
tement , voluptueufement  , 
mollement,  Lat.  Delicatè , 
molliter. 

Stiicadci, /. /.  Diiu4Utfft , 
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diffUilt  À contenter, 
Lat.  Morofitas.  Délita- 
tejfe,  douceur,  fuavité,  Lat. 
Suavitas.  ^ Di.icatejfe  , 
mollejfe , nonchalance,  Lat. 
MollicieSÿ  Segnities. 

Delicadeza  , f.  f.  Suavité  , 
bonne  odeur.  Lit.  Suavitas. 

Délicateffe  , qualité  d* une 
ehofe  déliée  , Jine  , bien 
travaillée.  Lat  Temiitas. 
'j'  Délicateffe  ,mollejJe.  Lat. 
Mollitics.  * Déitcatejfe  , 
fubtUité , fnejfe  de  Fefprit, 
Lat.  Ingenii  acumen. 

Deiicado  , da , adj.  Délicat , 
tendre , douillet,  Lnt.  Mollis. 
^ Délicat  , fotble,  Lat. 
Debilis»  ^ Délicat,  mou  , 
efféminé.  Lat.  Dclicatulus. 
^ Délicat  , agréable  au 
gcût , &c,  Lat.  Jucundus , 
Tua  vis.  ^ Délicat,  délié, 
fin.  Lat.  Tenuis.  * Subtil , 
ingénieux,  Lat,  Subtilis. 

* Délicat , difficile  à cori- 
tenter , pointilleux.  Lat.Faf* 
tidiofus  , morofus.  * Beau  , 
bien  fait  , mignon,  Lat. 
Venufiits.  * Délicat,  épi- 
neux , difficile  à traiter,  Lat. 
Arduus. 

4»  Ser  muy  deiicado  para  el 
inherno.  Se  dit  d*un  fei/érat 
qui  déclame  contre  les  vices 
du  temps. 

t Dclicamiento,  y*,  m,  Déli* 
catejfc  , doueeur  , fuavaé, 
y,  Pellcadez. 

Delicia f.  Délice , plaifir , 
volupté,  Lat.  Voluptas. 

Deliciarfe,  v.  r.  Se  déleRer , 
avoir  du  plaifir,  Lat.  Deiec- 
tari. 

Deliciofamente  , adr,  Déli- 
citujkment.  Lat.  Suaviter. 

Deltciofo , fa , adj.  Délicieux, 
agréable  , exquis.  Lat.  Ju- 
cundus,  fuavis. 

Pelineacion  , f,  f.  Delinea- 
mento  Y Delineamiento  ; 
f,  m.  Premier  erayon  d'un 
dejfein  , ébauche  , efquijfe  ; 

alignement.  Lat.  Deli- 
neatio. 

Dcltnear  , v.  aH.  Deffiner , 
crayonner , tracer  , ejquijfer , 
^ aligner,  Lat.  Dctineare. 

* Décrire  en  détail  les 
bcoMii*  > d'un  objet. 
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Lat.  Minutiûs  defenbef^i 
Dcitnquimzento  ,f,  m.  Crime  ^ 
délit,  faute,  Lat.  Deüélum. 
Delinquir,  v.  n.  Dclinqmcr, 
faillir , contrevenir  à la  U'u 
Lat.  Deltnquere. 

Il  Dclinar,  v,  a.  V,  Alinar* 
Deliqtiio  , f,  m.  Pdmoifon  ^ 
défaillance.  Lat.Deliquium* 

Il  Deliraraento, /,  m,  Voy^ 
Delirio. 

Pelirar  , v.  n.  Tomber  en 
délire,  être  dans  le  délire, 

Lat.  Delirare.  * Extra’- 
vaguer  , parler  de  choftà 
qu'on  n'enund  pas.  LaC« 
Pchpere. 

Delirio  , f,  m.  Délire  , égarez 
ment  d'efprii  caufé  par  ma- 
ladie. Lac.  De'trium.*  Sot- 
tife  , extravagance,  Lat« 
Peliratio.  * 

Üeiito , f m.  Délit , faute  , 
crime.  Lat.  Deli<51um. 

Deltoydcs , f,  m.  Deltoïde  , 
mujclt  qui  ftrt  à élever  la 
bras.  Lat.  Deltoïdes. 

Il  Deluhro  , f.  m.  Autel  eu 
Temple  d* idole  ; ||  l'idolé 
elle-même.  Lat.  Delubrum* 

Il  Dciufor,/.  m.  Trompeur, 
y.  Enganador. 

Demanda  , f.  f Demandi  , 
prière,  fuppiicaùon . Lat.  Sup^ 
plex  deprecâtio.  ^ Quêta 
d'Eglife  , &c,  Lat.  btipi^  ’ 
efïlagicatio.  ^ Baffin , ire„ 
ferrant  à cette  'quête.  Lat. 
Corrogandje  eteemofintf 
tefl*era.  Demande,  tfuef^ 
tien.  Lat.  Inierrogatio* 

^ Demande  , prétention  qua 
l'on  JifTme.  Lat.  Ambitut* 

^ Kecherehe , perquijttion, 

Lat.  inquifitio.  ||  Entre- 
prife , expédition  militaire, 

Lat.  Expeditio  militaris» 

^ Demande  , aciion  eJe 
Jufiiee.  Lat.  Dica. 

Demandas  y.rcpulfas , u/t«r- 
ettioas  , débats  ;•  eontef- 
tations  , difputes  entre  les 
vendeurs  & les  acheteurs  ; 

* combat  intérieur  , ineer- 
tituàc  de  l'efprit  qui  flotta 
& balance  entre  des  penfée» 
oppofées.  $ 

Morir  en  I*  demanda,  per- 
Jifltr  opiniâtrement  dans  una 
entreprife. 

Dem<‘<ndaiero  , ra  • fub/Fm 
DomefCqua  d'un  Couvent  de 
» , Rti.sUu{<-  ^ 
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Rcli^ii/es  ^ui  ft  titni  en 
dehors  du  rour^  Lat.  Mi- 
aider  à San^monialium 
mandatis. 

Dcmandador,  Quêteur 

d*EgliJe  • &c,  Lat.  Stl\>ls 
e/Tiagitator.  Demandeur 

en  /ù,'Iûe,  Lat.  Petitor. 

Demandât,  v.  n.  Demander  y 
prier,  fupplur.  Lat.  Rogare. 
^ Faire  une  demande  en 
Juftice.  Lat.  Peiere.  De-- 
mander,  défirer,  Lat.  Con- 
cupifcere.  ^ Imputer,  Lat. 
Tril>uere.  ^ Demander  , 
faire  une  miefiton»  Lat, 
Sciicit.iri.4r  voLcr,  dérober, 
Lat.Furari. 

De  manera  , adv,  ^.Mariera. 

Il  Demanial  , adj.  Qui  pro-^ 
rient , qui  dérive  d*une  enofe, 
Lat.  Provenîens  • dima- 
nans. 

Demarcacîon,  f,'f,  Divifion 
de  provinces  , &c,  fixation 
des  limites  qid  les  fiparent, 
Lat.  Fînium  præfcriptio. 

Der.'vrcar  , v.  a.  Fixer  les 
limtus  dune  province,  &C, 

. Lat.  Fines  præfcribere. 

Demarcar  e(  terreno  , mar~ 
quer  un  camp. 

Demas  , adv.  De  plus,  par- 
dqjfus,  en  outre.  Lac.  Pr«eter, 
Taper  , prstereà.  Carre 
Lat.  Prsetecquàm  quod. 

Pemas  , f,  m.  Le  refie  , le 
furplus,  Lat«  Redduum. 

Pemas  , adj.  p.  Les  autres. 
Ex.  Los  demas  hombres. 
Us  demas  ipugcres  , les 
autres  hommes  , les  autres 
femmes. 

^ ERar  demas,  être  de  tr<^  , 
inutile  , /uperfiu,  ^ Por 
demas.  Exprime  Fhtntilité 
d'une  demande.  Ex.  Es  por 
demas,  e*efi  inutile,  je  n*en 
ferai  rien. 

|>emafia,/.  f.. Excès  dans  U 
prix  d’une  chofe.  Lat.  Imtno* 
dicum  pretium.  ^ Préten- 
tion injufie , téméraire.  Lat. 
Intqua  petloo.  Superfluité, 
éépenfe  inutile,  prodigalité. 
Lat.  Superduitas.'^^udaftf, 
témériié.  Lat.  Aufum.^Pe- 
faut  d'attention , impolitejfe , 

- grojjiércté.  Lat.  Inurbanît^s. 
^ Abondance  , effluence. 

Redundans  copia.  4^ 
^ue  fait  un  ouvrier  en  fus  de 

£sr.,  Fr.  Iau 
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fks  eotiveations.  Lat.  Opus 
ultra  mercedem. 
De.nafiadamcnte  , adv.  Ex- 
eefflyemcat  , avu  excès  , 
outre  mefure.  Lat.  Supra 
rnodtiin. 

Dcmaltado , da , adj.  Epcejfif, 
dimefuri.  Lac.  Immodicus. 
4^  .Superflu  , inutile.  Lat. 
Surperduus.  4^  Liardi , en- 
treprenant, audacieux.  Lat. 
Audax. 

Pemaliadq  , adv.  Affe\,  fiffi- 
famment  , trop,  Lat.  Satis 
Tuperque. 

$er  demaGado  bueno  , être 
trop  bon.  Se  dit  d’un  idiot 
ou  d*un  lâche, 

Pemediar , v.  a.  Divîfer  par 
moreiés  , tn  deux  parties 
égales.  Lac.  Medium  divi* 
dere.  ^ Etre  au  milieu  de 
fa  carrière , à la  moitié  de 
fa  vie,  Lat.  Vitam  dimt- 
diare.  4*  Faire  perdre  À une 
chofe  , en  s* en  ferrant , la 
moitié  de  fa  valeur.  Lac. 
Dirotdiato  uTu  deterrere. 
Dcmedlar  el  dinero , dépenfer 
ou  avoir  dépenfi  la  moitié 
de  fon  argent,  ^4  — la  con- 
Teuon,  feeonfeflsr  à demi, 
n'accujer  que  la  moitié  de 
fes  péchés, 

Demencia,^.  f.  Démence, 
folie,  Lat.  Dementia. 
Dementar,  v,a.  Rendre  fou, 
faire  perdre  Pefprit,  Lat. 
Dementare. 

Demence  , aij.  Foa  , infenfé, 
Lat.  Demens. 

Pemérito  , f.  m.  Démérite  ; 
ce  qui  rend  digne  de  blâme , 
de  punition,  Lat.  PelîÂum. 
Pemifion  , /.  f.  Soumifflon  , 
humilité , abaiffement,  Lat. 
PemilGo. 

Pemo,/î  m»  Gai,  K.  Pemo- 
nio. 

Democracia , f.  f Démocra- 
tie, Gouvernement  populaire, 
Lat.  Oemocratia. 
Pemocraclco  , ca  , adj.  Dé- 
mocratique , qui  appartient  à 
la  démocratie.  Lut.  Demo* 
craticus. 

De  modo  , adv,  V.  Modo. 
Demolcr  , v.  a^.  Démolir  , 
détruire , abattre  un  édifice. 
Lat.  EVertere.  * Abolir  , 
effacer  de  la  mémoire.  Lit. 

Abolere* 
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DcmoHcion , f.  f.  Démolltiott 
à*un  b.îtimcnt.  Lac.  EverGo* 
Pemor.iaco , ca , adj.  Démv' 
niaqut  , pofidé  du  démon» 
Lat.  Dcr.ioniacus.  4 Diabo^ 
lique  ,qui  eoneerae  le  démon, 
Lat.  Diabolrcus. 
Peinonichncho m.  Démort 
de  figure  hideufe.  Lat.  De* 
formts  cacodæmon.  * 
Demonto  , f.  m.  Démon  ^ 
diable.  Lat.  Cacodsmoo. 
pemora  » f,  f.  Retardement , 
délai.  Lat.  Mora.  4 Efpaes 
de  huit  mois  que  les  Indiens 
itoient  obligés  de  paffer  dans 
les  mines,  % 

Domorar  , v,  n.  Tarder  , 
dtmeurer , s'arrêter  long- 
temps. Lac.  Morari  » cuite- 
tari. 

DemoRrable  P ad),  Demnn- 
trahle  , qui  peut  être  démon- 
tré, Lac.  DemoiiGrabilis. 
pemoRracion,  f.f,  y ^ Üe- 
ffioRramiento  , /.  m,  Ùi- 
monfiration , preuve  évidente. 
Lat.  Pemooflratio,  4 Dé- 
monflration  , marque  , té- 
moignage, Lit,  TeRiGcano, 
Tignum. 

DemoGrador,ra,/.  Perfonne 
ou  chofe  qui  démontre  , qui 
prouve.  Lac.  DemonRnior. 
peinoftrar,  v.  a.  Démontrer, 
prouver  avec  évidence  i •pren- 
dre fenfible  à l'aide  de  quelque 
figne,  Lat.Psmondrafc, 
PemodratiTO , yo,adj.  Dé- 
mcnftraüf , qui  fert  à dé- 
montrer, Lat,  DemonGra- 
tiyus. 

Gënero  demoftrativo  , genre 
démonfiratif , celui  qui  a 
pour  objet  la  louange  ou  la 
blâme. 

Demudacîon, /.  fy%  De*> 
mudamienco  , f.  m.  Chan- 
gement , altération.  Lat* 
Immutatio. 

Il  Demudar,  v.  aS,  Changer, 
varier , altérer,  Lat.  Immu- 
tare. 

Demudarte,  v.r.  Changer  de 
couleur  , de  vifage,  Lat« 
VultURi  îmmutari. 
t Panantes,  adv.  Ci-devant, 
auparavant,  Lat.  Ante  i 
anteà. 

Denario  , fuhfi,  m.  Denier  , 
ancienne  monnaie  Romaine^ 
Lat,  Denarius.  4 
Z 


3 


Diu'iized  by  Google 


3î4  D E N. 

dix.  Lat.  Nümcrits  clena» 
nus.  ^ Journcc  , falairc 
d'tsn  luvrisr  peur  €hr.<^ue 
jour.  Lat.  Diurna  r.crccs. 

JJ  Dtndc,  adv.  Dct'de. 

i)encgation,  / /•  y + Dene- 
gamicr.to.y.m. 
dèm^  refus.  Lat.  Ucnct^atio. 

Con  dcîicgacion.  Lxpnmt 
qu'upùs  un  (cime  expiré , 
a n y *2  plus  rien  ù prétendre. 

Derc^ar  , V.  a.  Denier  ^ nier 
ou  lejufer.  Lat.  D<?negare. 

Il  Dciugrcccr,  V.  a.  î^oiretr, 
ohfcurcir,  Lat.  Denigrare. 
^ Faire  charper  de  cculeur , 
de  yifnpe.  Lat.  Vuitum  itn- 
mutarc. 

Denegrido  , da  , part.  p.  de 
Dcncgrir.  Q^ui  concerne 
Us  A'fc^vcf  ^ qui  tient  de 
leur  cckliur.  Lat.  Niger. 

£)ct*fcgr»f  » *'•  Noircir, 
uljcuTcir,  terr/r-'f  * deniprer^ 
noircir  la  réputation  , &c, 
Lat.  Dcnigrare. 

Dengofa  , f f.  Voy.  Dcn- 
gueia. 

pcitgue  f f nn.  Minauderie  % 
m ue  , 'maniéré  , deitcatejfe 
ajJ'eclée.  Lat.  Affct*>ûCa  eic- 
gantia , mulichte  faOidium. 
^ Mantelet  de  femme  à 
Jongues  pointes^  & qui  couvre 
à peine  Us  ép.tuUs.  Lat.  Sup- 
parum  rr.ulicbre. 

Denguera,/.  f.  Minaudiere  ^ 
femme  qui  minaude , qui  fait 
la  precieufe.  Lat.  Exqv«ifi* 
tioris  elegantia  vcl  falUdii 
mulier. 

Denigrar , r,  aH.  Dénigrer  , 
dtjfamer  , noircir  la  répu~ 
taiiun.  Lat.  Denigrare. 

Denigrativo  , .va  , aJj.  Inju» 
rieux  , in j amant  ^ diffama^ 
foire.  Lat.  Famofus. 

Denodadamente  , adv.  Hardi- 
ment , avec  réfolution  & 
intrépidité.  Lat.  Strtnuè. 

Dcr.o^ado,  éi  , adj.  Hardi  ^ 
courageux  , intrépide,  Lat. 
Strenuus. 

D«nomînacîon  » f*  f Nom  de 
jemillc  , &c.  furnom,  Lat. 
Cognomen. 

Penominador,  f.  m.  Déno^ 
minatcur^  nombre  qui  , dans 
une  jraHxon  , marque  en 
combien  de  parties  F unité  eft 
d/yx,?£.Lat.  Numerus  deiiu- 
muutor» 
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Denominador  comun  , éé~ 
nuninareur  cvmmun  à plu- 
fi.urs  fra3  ons. 

Denomiu.ir  , v,  <i.  Nommer, 
/urnommer  -,  dvrmcr  iin  nom 
ou  un  futrom.  L't.  Deno- 
minarc  , cegnoirinare. 

Denodar  , v,  aél.  Injurier  , 
outrager  de  paroles.  Lat. 
Ccnvicüs  lacefiere. 

D«nor.tr  , t.  acî.  Dénoter  , 
déftgner , marquer.  Lat.  U«* 
notarc.  LxpUquer.  Lat. 
Explicare. 

Dcnfamente  , adverb,  D*une 
maniéré  touffue  , ferrée  , 
écnijfe.  Lat.  Densè. 

Il  Ociiùr,  <1.  Condenfer , 
ferrer  ^ prcjfer  , épaijfir.  Lat. 
Dcr.fafc.  ^ 

Dcnûdad  , fuh/l.  f.  Denfité  , 
qualité  de  ce  qui  ejî  denfe, 
Lat.  Denfitas.  * Ohjcuntc , 
corjifton.  Lat.  Oblcuritas. 

Denfo  » ta  , adj,  Denfe , épais , 
eompacle  , ferré.  Lat.  Den* 
tus. 

Peiktado  , da  , adj.  Denté , 
qui  a des  dents.  Lat.  Den« 
tatus.  Il  Qui  a de  pet. us 
dents.  Lat»  Denticulatus. 

Dentadura  , f.  f.  Denture, 
ordre  des  dents,  Lat.  Den* 
tium  fériés. 

Dental  , f.  m.  Bois  oit  efi 
attaché  le  foc  3e  la  eharrue, 
Lat.  Dentale,  'f  Fourche 
à deux  dents  qui  fert  à 
féparer  fur  Caire  la  grojfe 
paille  d*avec  le  grain,  Lat. 
Didemat. 

Dentar  , v.  a.  Faire  des  dents 
À (juelque  chofe  , aiguifer  , 
rejaire  les  duits  d*unc  feie  , 
&c.  Lat.  Demiculis  inf' 
truere. 

Il  Dentecer  , v.  n.  Naître, 
poujfer  , percer  , en  parlant 
des  dents.  Lat.  Dentire. 

Il  Dentecer  , f,  m.  Venue 
des  dents  , temps  où  elles 
pouffent.  Lat  Denticio. 

Denteilada  , f.  f.  Claquement 
de  dents,  Lat.  Dcntlum 
Aridor.  ^ Dentée , coups  de 
dents  , marque  qui  refit 
d*unemorfure.  Lat.  Moifus. 

A dcntelladas , adv,  A coups 
de  dents  , à belles  dents, 
* Dar,  d facudir  dos  den* 
telUdas,  mal  accueiUir  une 
propofitton  , &e,  témoignet 
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Vivement  le  chagrin  qu*ellc 
nous  fait, 

DcntcDndo , da , adj.  Dentelé, 
qui  a des  dents , qui  efi  tailli 
en  forme  de  dents.  Lat.  Den- 
ticulatus. ' 

Dcntcllar,  v.  n.  Claquer  des 
dents.  Lat.  Stridere  dend- 
bus. 

Dcntellon,  f.  m.  Dtnticule  « 
forte  d'ornement  d*àrchitu^ 
turc  en  fume  de  dents.  Lat. 
Opusdemiculatum.'^i^roj/e 
dent  dune  ferrure  double, 
Lat.  Denticulatus  feræ 
obex. 

Dentera,/.  /.  Agacement  des 
dents.  L.it.  Dentium  Ûupor. 

* ^ Dar  dentera.  Se  dit  d*unc 
chofe  dont  la  vue  excite 
Cenvie  , Cappitit, 

Dentezuelo  ,y*.  m.  Petite  dent, 
Lat.  Dcnticulüs. 

Denticular,  adj.  Qui  eoncerne 
les  dents  ou  qui  *n  a la 
forme.  Lat.  Denticulatus. 

Dentivano,  na , adj.  Se  dit 
d*u.n  cheval  qui  a les  nts 
longues  & larges  avec  quelque 
vide  entre  elles,  Lat.  Den- 
tofus. 

Dcnlon  , na , adj.  Qui  a de 
groffesdents.  Lat.  Dentatus. 

Démon  , fuhfi.  m.  Dentale  , 
po'fffon  de  mer,  Lat.  Dentex* 

Dentro  , adv.  Dedans  , au 
dedans  , en  dedans,  Lat. 
Intrô  , intiis. 

Dentuda  , f.  f.  Poiffon  de 
mer  femhlable  à la  dentale  , 
mais  plus  grand,  LaC.Den- 
tex  grandior. 

Dentudo  » da»  adjeH.  Qui  a 
des  dents  difprcporeionaées, 
Lat.  Dentofus. 

Denuedo  m.  Hardieffe  , 
courage  , intrépidité,  LaU 
Audacia  » llrcnuitns. 

DenueAo  , fuhfi.  m.  Injure  , 
outrage,  reproche  ojffenjant  , 
&c.  Lat.  Convicium. 

Denuevo  , adv,  V,  Nuevo, 

Denunciacion  . f.  f.  Avis  , 
nouvelle  qu*cn  donne  d*une 
chofe  ; ^ dénonciation  , 
délation  , aceufation.  L&U 
Indicium»  denundado. 

Denuntiador , /•  m.  Dénon-' 
dateur,  délateur,  Lat.  De- 
I.ntot. 

Denunciar,  v.  a.  Avertir,  don- 
ner avis,  Lat*  Dcountiaie. 
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' Dcnoneer  , ééfércr  tn 
Jufiiu.  l.ac.  Dcferrc  ad  }u> 
diccm.  Pronoftljucr , pré- 

dire.  Pr-tdicere.  sf>  Dê^ 

nonctr  , déclarer , publier. 
Lat.  Denuntiare. 
DenunciatoHu  , rta  , adjeci, 
Q^ui  appartient  à la  dénon» 
ciaeion, 

' Deîiar , v.  a.  Réparer  digne  , 
unir  pour  tel.  Lat.  Dignum 
habere, 

^ Denarfe,  v.  r.  V,  Dignarfe. 
Dco  gracias.  Maniéré  de 
f aliter  t d'appeler  à la  porte  ^ 
an  ufa^e  parmi  tes  Relipeux. 

• Hutte  d* interjcHion  qui 

• marque  notre  éionr.emcnt 

• -d^une  aHiùn  peu  Convenable 
‘ à Vétat  de  celui  qui  la  fait. 

D'iparar , v,  a.  Offrir  , pré» 
fuiicr  , donner  envoyer. 
Lat.  Offerre. 

Bios  te  la  déparé  buena  | 
**  I?ieu  te  la  donne  , ou  te 
Venyoie  bonne  ! Ytffe  li 
■ Ciel  que  tu  réuffijfes  î . 
Depaitidamentc  y t Depar- 
tidamenrre  , ado.  Dijünc» 
^tement  , fSparément,  Lat! 
. Sep.Tratim.  ‘ 

}]  Dépariimicnto,/.  w.  Di» 
'■  vijwn  ^ feparatîon  f partage  ^ 
f répartitU'rt.  Lat.  Separatio  ; 
< 5>artifîo.  t Différence , dif» 
ÜnRion,  Lat.  Diftin^to. 

J Departir,  a.  V.  Dividir^ 
•.  Sepàrar , Repartir, 

*■-  roncier  tdijHepu<r.h^t.D'\(t 
tinguere.  Définir^  décider. 
Ent.  Dcfinirc,  dcccrnere.  * 
'I]  Départir  , v,  n.  Parler  , 
4 eonverfer  , difeourir.  Loti 

- C<$nral>vilarî  ^ Difputcr  , 
•'  contefter,  Lat.  Altcrcari. 
'Cliente  mas  que  départe,  il 

dit  plus  de  menfongss  • que 
âe  paroles^ 

'•J]  Depauperar  , t».  4,  "Appan-^ 
rrir.  yoyei  Empobrccer* 
‘ Affaiblir  , exténuer  y 

— énerver.  Lat.  Debîlitare  , 

extenuare.  \ 

^cpendencia  * f f.  Dipen-t 
dance  f fujetion  , fubordi^ 
nation.  Lat.  SiibjeRio. 
^ Rapport  d'une  <l^oJe  i 
urte  autre  dont  elle  dépend, 
Lat'.  Connexio.  Liaiftm 
de  parenté  f d'affvtUi.  Lat. 
Cognatlonis  ratio. 

• Lit.  Megoüum.  «ÿ  Relation 
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d*une  perfonne  avec  une  autre 
pour  affaires  d'intérêt. 

Depender  , v.  n.  Dépendre  , 
avoir  befoin  d'une  chofe 
pour  exijier  , &c.  Lat. 

. Fendcre.  Drprndri.',  pro» 
venir  , proe&den  Lit>  Oriri. 
^ Dépendre  , s'enfuivre. 
Lat.  Dcduci. 

Depeader  Healguno,  dépendre 
de  qucl>^u'un^  lui  être  fuhor» 
donné , être  fous  fa  domina» 
t/o/r.jr  No  dépende  de  eCo, 
la  chofe  ne  déper.dpas  de  là  , 
ce  n'efi  pas  en  cela  qu'elle 
confifie.  - • ■ • 

Déplorable»  ad].  Déplorable  ^ 
dijine  de  compajjion.  Lut* 
IViiferandur. 

Deplorar  V "v*  *^Dirp/drer, 

plaindre  avec  une  vive  icm» 
püffîon.  Lat.  Deplorare. 

Deponente  » adj.  Déponent. 
He  die  de  certains  verbes 
latins  qui  ont  la- terminai ftn 
paffîye  & la  /tgnîf  cation  ac» 
tive.  Lat.  Verb'im  depo- 
nens* 

Doponcr  , v,  aHi  Dipbfer  y 
quitter  , fe  démettre.  Lat. 
Deponere.  Dépofer  , 
déclarer,  témoigner  en  JuJlice. 
L.it.  Tcftilicari.  ^ AJfurer ^ 
certifier.  Lat,  Teftari.  ^Dé- 
pofer , defiltuer  d'un  emploi , 
&c,  Lat.  Munere  ptivare. 
aJ»  Defcendrt  , mettre  plus 
bas.  Lat.  Deponere. 

Deportacion  » f.  f.  Dépor»> 
tation  , exil  perpétuel  dans 
une  ijle  déterminée»  Lat. 
Deportacîoi 

Deportar,  v,  a.  Exiler  ' dans 
une  ifie  déterminée.  Lat, 

• Deportare. 

(|.  Deportarfe-,  v.  f.  Se  pro* 
mener  f fe  divertir.  Lat; 

‘'Deambul.ire , fpaciari. 

Déporte  ,f.m.  Dîvertifftment , 
récréation  ,paffc»tcmps.  Lat, 
Obleftamenturr. 

^ Depos,  adr.  V.  Derpues, 

^ DepoCar,  v.  a.  Afog.  f^oy. 
Deponcr. 

I>cpüfKion , f.  f,  Aééton  de 
déoofer  de  quitter  , 6rc, 
V*.  Deponer.  Lat,  Depo» 
fmo.  DépofliU.n,  ce  qu'un 
témoin  dépofe  en  Jufiiee,  LaC« 
TcHimonium.  Affurance 
qu'on  donne  de  la  vérité  d'un 
fait,  Lat.  Anfettio.  Dépo» 
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fitlon,'defiituiicn  d'une  char* 
gc,  &c,  Lat,  Muncris  prî- 
vatio. 

Depoficion  eclefiiftica,  dépo^» 
fition  eccléfiajiiqne , privation 
perpétuel! e d'un- Bénéfice. 

Depofitador  , y*,  m.  Celui  qui 
mu  en  dépôt.  Lac.  Depofi- 
tor.  ^ 

Depolitar  y v,  alï.  Dépofer  ^ 
confier -i mettre  en  dépôt.  Lat. 

* Apud  aliquem  depotlere. 
4'  Tirer  une  fille , qui  a pro^^ 
mis  de  fe  marier  » de  la 
ma'fon  ■ de  fss  parens  la 
mettre  en  dépôt  dan/-  un 
Couvent  ,&c.  pour  lui  donner 
la  Liberté  de  ' s'  :xpliiquer. 

Mettre  en  lieu  de  fureté^ 
Lat.  In  tuto  collocare. 

Dépofer  entre  les  maint 
d'nn  tiers  l'argent  d’an  'pari^ 
Lat.  Pecuniam  Tequèflro 
deponerc.  Donner , faire 

préfent.  Lat.  Donare. 
fumer  y contenir.  Lat.  Con- 
tidore.  Dépofer  un  corps 
mo’-r  dans  une  Eglift  jufqu'k 
ce  qu'on  le  tranfporte  ail* 
leurs.  Lat.  Deponere.*'’C<?/j» 
fi:r  à quelqu'un  un  fecret  , 
foa  honneur  y fa  réputaeioru 
Lat.  Crederc, 

Dcpoftaria  ,/.  f.  Dépôts  lieu 
où  l'on  met  de  l'argent , &c* 
en  dépôt.  Lat.  Depofitum. 

Dcpofîtaria  general  , dépôt 
général  : c'efé.  dans  certair.et 
.filles  d'Efpagne  , un  lieu  où 
Ton  met  en  dépôt  les  fommtx 
provenant  des  cens  & rentré  » 
jufqu'à  ce  qu'on  les  emploie* 

Depofitario  ,/î  m.  Dépofuaire  * 
celui  à qtli  on  confie  un  dépôt, 
Lat.  D&pofitarius.  ^ Ce  qui 
conferve  , garde  , contient 
quelque  chofe,  Lat.  RepolU 
torium. 

Depofitano  general , perfonne 
a la  tête  du  dépôt  général, 
V.  Deporitan'a  general. 

pepüfito  , fuhjl.  m.  Dépôt  * 

" obligation  que  contraHe  celui 
qui  reçoit  un  dépôt  de  veiUpr 
à fia  fureté 'y  dépôt  ^ lîçu 
ou  l'on  dépofe  , oit  l'on 
garde  certaines  chofes  I ■}»  dé* 
pôt  y chofe  mife  en  dépôt, 
Lat.  DepoBtum.  Sépal» 
ercy  tombeau.  Lac.  Sepul- 
crum.  ^ Lieu  fur,  Lac« 
Tutus  locus.  ‘ 
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)6«pf<v*cion , /.  f,  D/prd“ 
^*aticn  , ccrruftion.  Lat. 
Depraratio. 

P«pravacUmente,  adv, 

dipratation  p maùu  , mé^\ 
_chaii£<té,  Lat.  Depravatè. 

Deprcva<!o»  da,  tfi/y.  Dépravé^ 
muhant,  perverd.  Lit.  Per* 
verfus. 

Pepravador  ,/>  m.  Compteur, 
éejîrtifxtur,  Lat.  Corruptor» 
dcAru^or*  • 

Pfpravar,  v,  dH,  Déprdvtr , 
corrompre  , fdur,  d^gurtr, 
Lat.  Dcpravar«. 

P^recacion,/.  /.  Supplicd^ 
jioftf  infidntt  pritru  Lat.  Po* 
prccatio.  , 

Dcprecar  y v,  aB.  Supplitr , 
pritr  infiiimmtnt,  Lat.  De- 
prccari. 

PeprecatiTO , va , dij.  Dtprir 
^dàfy  ifui  tft  ou  ft  fait  en 
forme  de  prUre,  Lat.  Depre- 
cativus. 

i Deprehenr©  , fa,  aij.  Vey» 
Aprehendido. 

% Deprendadof , f m,  Voy» 
Robidor, 

Il  Deprender,  v.  aB,  Voy, 
Aprender. 

Pepref  on  , /.  /.  Deprejpcn  , 
dhaiffement.  Lit.  DepreHio» 
^ Are  d‘un  eereU  verticai 
^ui  mefnrt  l*ahaiffement  d*un 
dfire  du^deffous  de 

Ptprefor  m.  Abaiffeur  , 
rnufeU  dont  la  fonBton  tfi 
d'abaiffer  Itt  partUt  aux» 
oue//e*  il  efi  attaeki»  Lat. 
Mufculua  deprelTor. 

Il  Depretericion , /,  /.  Voy, 
Pretericton. 

Peprimif  , r,  cB,  Abniffer 

abattre  ; deoxhter  , ra« 

haijfery  Lat.  Depri* 

mere. 

Pepuef^o  > ta  , part,  p,  de 
Depener.  j 

papurar  , v,  a.  Dépurer  , 
purifier , nettoyer,  Lat.  Pur. 
gare. 

Peputar  , v,  m.  V,  Diputar.  i 

:(  Deraigar,  K a,  V,  Defar- 
raigar. 

% Deranchadamenta  , adv, 
Voy.  Defordenadamenre  , 
Precîpitadamente. 

Perechamente  , adv.  Tout 
droit,  en  droiture  y dtreBe> 
mtnt.  Lat.  Dtreflè.  ^ Prir* 
dtmmeni  , /udUietfeeeent  , 


D E R I 

habilement. 

melUment  , exprefiémedt.l 
Lar.  Expreffè.  Jujiement. 
Lat.  JuRè.  ^ Conjormèment 
aux  lois , a jufie  titre , avec 
raif  n.  Lat.  Jure. 

Refpondcr  y conteRar  dere- 
chameiite  , répondre  fans 
terpivetftr  aux  quefiions 
faitu  en  Jufttci,  ^ Venir 
derechamente.  5e  dit  d*un 
événement  qui  arrive  à pro^ 
pos  , tel  qu*on  pouvoit  le 
défirer, 

Derechoro  pfubfi.  m.  Commit 
prépofi  dans  les  Grefies  de 
certains  Tribunaum  & Cham^ 
hres  des  Comptes , a la  per» 
eeption  des  droits  qui  y font 
dus.  LaC.  Stipendiorum 
exaf^or. 

i Derechero , ra  , ad}.  Droit, 
jufie  y équitable.  V.  Dereclio. 

Derechez,/»^)?.  /.  Droiture, 
probité , équité,  Lat.  ReAi- 
tudo.  j 

Derecho  , cha,  adj.  Droit  J 
qui  n*efi  pas  courbe,  Lat.' 
Re^ui.  '^broit , jufie , équi»  \ 
table,  Lar. 

le  contraire  degsuehe,  Lat.| 
Dexter. 

À dcrcchat , à propos , bien , 
comme  il  faut,  ^ Â ta  de- 
recha  , à droite,  ^ À tas 
derechas  , avec  droiture. 

Andar  à derechas  , 
m^ycAer  droit  , aller  droit, 
4 A tuertas,  6 i derechas, 
à tort  & à travers  , fans 
réfiexiom,  * ^ Camino  , 6 
viage  derecho,  chemin  tout 
droit , voyage  fait  en  droi» 
tare.  * Camino  derecho. 
Signifie  que  , pour  réujjfir 
dans  une  affaire , il  ne  faut 
pas  s*écarter  de  fon  but, 
4^  Fil  derecho , ;eu  d*en~ 
fans , qui  reffemble  à celui 
de  coupe»tire.  4 Hecho  y 
derecho.  Se  .dit  d*uiu  per» 
fonne  aeeomplie  , d*un  ou» 
yragt  parfait , &e.  4 Irfe 
derecho  , aller  fon  droit 
chemin  y fans  s'arriurni  fe 
détourner,  4 No  hacer  cofa 
a derechas , tout  faire  de 
travers.  ^ Ser  hombre  de 
bien  d las  derechas , être 
un  parfait  honnête  homme. 
4^  fermas  derecho  que  un 
hufO|  être  droit  comme  un 
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jone,  4'  Venir  el  part# 
derecho.  Se  dit  d*un  aecoa^ 
ehement  où  Cenfant  fe  pré* 
fente  bien  ; & * d'une  affairé 
où  tout  annonce  un  heureux 
fucùs. 

Derecho  , f,  m.  Droit  , loi 
écrite  ou  non  éc'tte.  Lat* 
Jus.  4 Droit  y jufiiee.  Lat« 
JuRiiia.  4 Droit  , priten» 
tion  fondée  à quelque  ehofe» 
Lar.  Jus  ad  rem.  4 éiepré^ 
fentation,  Lat.  Juris  aüent 
reprzfentatio.  4 L’iiroir, 
beau  edté  d'une  étoffe.  Lat« 
Extima  faciès. 

Derechos  , p.  Droits,  impdt» 
fur  les  marchandifes  , &Cm 
Lit.  Veéligalia.  4 Droits, 
falairt  taxi  pour  certaintt 
vacations.  Lat.  Stipendia. 

Derecho^  Canônico  , Droit 
Canon  , fondé  fur  les  déci^ 
fions  des  Conciles  & itt 
papes  , ou  le  corps  d*ou^ 
vrage  contenant  ces  déeifions, 
4 — civil  , Droit  Civil, 
établi  par  chaque  peuple  pour 
fon  Gouvernement , & , pat 
antonomafe  , le  Droit  AO» 
main  , ainfi  que  la  corpt 
d'ouvrage  où  il  efi  contenu, 
Digefie  y PandcHes,  4 “*  cO* 
inun  , Droit  Commun  o« 
Civil,  4 » de  genres , 4 
comunal , Droit  des  gens, 
4 de  la  parroquia  , 4 
de  la  Iglefia  , honoraire  , 
offrande  , &e.  que  ptrqoU  lé 
Curé  pour  lu  baptêmes  , 
mariages,  dre.  cafuel.^  — . d# 
patronato  , droit  de  patro» 
nage  , dreàt  de  nommer  , 
de  prifenter  à un  Bénéfice, 
4 — divine,  Droit  Di\ac 
établi  par  Dieu.  4 — £f* 
crito , Droit  ou  Lai  ierite» 
4 — municipal  , Droit 
Municipal  , établi  pour  la 
gouvernement  d'une  ville  , 
Src.  4 — natural  » Droit 
naturel  diHé  par  la  nature, 
— no  eferito , Droit  nom 
rit  y eouturru  qui  a foret 
de  loi.  4 parroquial  • 
JuridiBion  f^irituelle  d’un 
Curé  fur  jes  Paroijficns, 
^ — politivo  , Droit  po^ 
Juif  fondé  fur  U volonté 
abfolue  de  Dieu  , ou  dm 
Souverain.  4 ^pofttivoDi*. 
vioo  • Droit  pefitif  Dctié^ 
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. fut  te  qu4  Dieu  a ordonné 
€f  qui  ne  fait  pas  partie  du 
éroit  nature/.  ^ «>«  politivo 
suevo  I Droit  établi  par 
J.  C.  dans  le  Nouveau  icf~ 
tamar.t,^  — pofitivo  viejo. 
Droit  établi  par  Dieu  dans 
L'Aneun  Tefîament. 

Sftar  i dcrecho , efier  à droit , 
oomparoitre  en  jugement , ou 
^cquiefcer  à une  ftntenee, 
^ Fianza  <le  eiW  i dere- 
cho , caution  que  donne  un 
Plaideur  en  s*ooiigeant  d*ac-‘ 
fuie/eer  à la  fentenee  qui 
fera  rendue.  ^ Juzgiir  en 
dcrecho  de  Tu  dedo.  Se  dit 
d*un  Juge  ^ui  teaXit  la  Juf- 
êice  pour  fatisfaire  fan  ava- 
rice. ^ Ôbrar  conforme  a 
der  ec  ho , juger  félon  le  droit. 
^ Segim  dcrecho , ytt(V4nr 
des  réglés  du  droit  ^ de 
Vequita, 

i perechora,  fuhjl,  f Voy. 
Dcrecho. 

J|  Derechura  , fuhfi.  f.  Voy. 
Derechez.  On  ne  fe  fert 
pure  de  ce  mot  qu*avec  Les 
prépofiùons  en  ou  pon 

4 Derechurero > xe,adj,  Vey, 
JuMîhcado , Ref^o. 

Derivacton, /«  /.  Naijfanee  ^ 
origine  » fouree  ; déri- 
y&uoa  • détour  qu'on  fait 
prendre  aux  eaux  ; déri- 
vatioa  t origine  qu*un  mot 
tke  d'un  autre  ; ^ déti- 
ration  , détour  qu'on  fait 
prendre  au  feng  ou  aux 
kumeuTs^  Lat,  DertYatto. 
^ Dtfctndanee  , race , Ü- 
gmée.  Lit.  Genus. 

Darivar  , r.  a.  Détonmer  un 
ruiffeau  Je  fa  fouree  , un  ' 
eanal  J' une  rivUre  , &e. 
^ faire  prendre  un  détour 
eu  fang , aux  humeurt.  Lit. 
Darivara. 

iOerivar,  v.  n.  Dériver,  venir 
de  , tirer  fon  origine,  tut. 
Otiri. 

3Dcri»atiro  , *a  , odf.  Se  dit 
£un  mot  qui  dérive  d’un 
autre.  Lat.  DativatÎTUs. 

Darogacion  ,f.  f.  Dérogation 
àt  une  loi,  ère.  V.  Derogar. 
lat.  Derogatio.  «Jf  Dété- 
rioration, diminution.  Lat. 
ImmiRUtio. 

Cetogar  , y.  ad.  Déroger  , 
flatnet  qutlqtH  thoft  de 
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contraire  i ee  qui  avoit  été 
fiatue.  r.4it.  Derog&rc.'ÿAi* 
former  , 6ter  , r<rrjncA«r., 
Lat.  Reformate  • drtrahere. 

Derogatorio  » rta . adj.  Déro- 
gatoire y qui  déroge.  Lat. 
Dcrogacorius. 

Derrabadura  , f»  f Blejfure 
qui  refit  à l'animal  à qui 
on  a coupé  ou  arraché  la 
queue.  Lat.  Vutnus  ex  cauda* 
matîlaclone. 

[ Derrâbar»  v.  aH.  Couper  , 
arracher  , éter  la  queue  à 
un  animal,  Lat»  Caudà 
mutilare. 

Darrama  ^ f f.  Répartition 
de  tributs  , d'imputs.  Lat, 
Tributorum  in  capha  def* 
criptîo. 

Derrarnadafliente , adv.  Avec 
prufnfion,  laxgenent  ^ libé- 
ralement, Lat.  £fTusè,  pro* 
fuse. 

Derramador  m,DépenfUr , 
prodige , libéral  à rcMees* 
Lat.  Prodigua. 

Derramamiento,  fibji,  mafe. 
Epanchement , effufion,  L.it. 
Effufio.  ^ Prcfcjion,  Lat. 
Profufîo.  t Difperfion  d’ane 
famille , d'un  peuple-  Lat. 
DirperGo.  j:  Fuite.  K.  Fuga. 

Derramamiento  de  Ugrimas, 
de  fangre , effufion  de  lar- 
mes , de  ftng, 

Derramar,  r.  a.  Répartir  tm 
impéi  y 6*c,  ‘entre  Us  habi- 
tant ètune  vitU , ère.  Lat. 
la  capita  defcriberc.  ^ Ri- 
poudre  , verfer  , épaachert 
Lat.  E^undert.  Epar* 
piller  , jeter  qà  & là,  Lat. 
üifpergere.  4*  Décharger 
fet  eaux  dans  un  fieate  « 
en  parlant  d*unc  riviere  » 

' &c,  Lat.  Illabi.  ♦ ajrm^r  , 
répandre  dis  bruits.  Lat.  In 
vuigtts  fpargere.  ^Dijfi^p 
prodiguer  , dépenfer^  Lat. 
Profundere* 

*>  Derramar  do^bina  » ré- 
pandre P ftmet.  xtne  doBrine, 
« el  penfamiento  , prêt- 
mener  fon  efprit  fur  divers 
objets,  ^ la  gecte  de 
guerra  , d de  armas  , 
eeneier  des  troupes,  ^ — \i- 
grimas  « ver/er  des  pleurs, 
^ — la  hacienda , dijjiper 
fon  bien,  <4  — moneda  , 

de  Vargeni  w psfipù 
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dont  une  foleaniti  , &e* 

:(  Derramar  , v.  n,  Voy» 
Acemeter,  Pelear. 
Derramarfe , v.  r.  Se  di/perferp 
fe  répandre  çàSr  là  fan  s ordre, 
Lat.  Difpergi.  ^ S'aban- 
donner au  vice , à la  débaum 
ehe.  Lat.  Se  Hedcre. 

Decramo , yr  m.  Dijfipation ^ 
dégât  P prodigalité  « profit- 
fion.  Lat.  DiiTipatîo,  pro* 
fuiiou  4'  Embrafure  de  porte 
ou  de  fenêtre,  Lat.  Obliquaca 
larera. 

tDerrancar,  v,a.  Àffaillir  ^ 
attaqinr  à l'unprovifie,  Vm 
Acometer. 

t Derranchado  » da,  adjeUm 
V.  Engahofo. 

$ Derranchar  , v,  aH-  Voy^ 
Arcemeter. 

Derranchar , v,  n.  Quitter  Us 
rangs,  en  parlant  d'un  fil* 
dat,  V,  Dermandarfe. 
Derredor  ( al  d en  ) adv* 
Autour  , à Ventoim  , auss 
enviions,  Lat.  Cireurs. 

■f  Dertcnagar,  v.4.  Détefier^ 
abhorrer.  Lit.  Deteflari  « 
abhorrere. 

Derrengada  , f,  f*  Sorte  dê 
variation  ufitit  dans  les  dan* 
fis  de  la  Manche,  \ 

Derrengado  » da  » adj,  Tortu  , 
de  travers,  Lat.  Intortus  , 
incurvus. 

Derrengadura  p fi  f Tour  de 
reins  , rupture  , foulure  df 
reins.  Lat*  Delumbatio* 
Derrengar , y,  o3.  Ereinter  ^ 
fouler  ou  rompre  Us  ieins% 
Lac.  Delùmbare. 

■{'  Derreniego  , fi  m.  Horreur^ 
averfioH,  Lat.  Detedatio. 
Dcrreûisteoto  v f.  m.  fonte  » 
/afion  *.  liquifaBhn,  Lat* 
Fufio*  liquatio. 

Detrelir  • v.  a.  Fondre  p liqué- 
* , rendre  liquide,  Lpt« 
Liquefacere.  ^ Changer  dex 
efpeces  dor  ou  d'argent  eie 
petJte^owuût  P ou  perdre 
fon  argent  au  jeu  » le  dépenfin 
fans  fitvoir  eomment,  Ijit* 
Permutare  nummos,  rcu; 
profundere* 

Derretirfe  , v.  r.  S'cnjUmmcr^ 
brûler  d'amour,  Lat*  Amoro 
âaerare. 

Dernbar  , v,  a3,l  Démolir  p. 
abattre  une  malfon  , 

L«L  Ejrerterc.  ^ TcnaJ[ef-^ 
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jtter  par  terre.  Lat.  Kumi 
fternere.  ^ Renveriert  cii/- 
hater  une  iah/e  , 6-c,  T-at. 
Deu'.rbare.  ^ Faire  perdre 
à quelqu'un  fcn  crédit , /bn 
état , J a fortune,  La  l.  D cji- 
cerc.  * Abattre , afoihlir, 
^e  dît  de  /ajievre , 6’C,  Lat. 
Opprîmere.  * Détruire  * 
éter  , faire  perdre.  Lar. 
Dc*îrucre,a(Jtcrr^:.  * Hu^ 
rniJier , rahaijfer  VoigueU. 
Lat.  Deprimere. 

^erribar  el  ccballo  • rompre^ 
affoupiir  un  cheval.  — la 
capa  ^ jeter  fcn  manteau  pour 
rpr  plus  à fon  afe. 

D«riibarfe  , v,  r.  Se  jeter  par 
terre,  Lat.  Humi  Te  proAet« 
nfre. 

Derribo  Démolition  , 

Ttnverfement  d^un  édfue. 
Lat.  Everfio.  ^ Décombres 
d'une  maifon  ddmoLu,  Lat. 
Ruriera. 

5 Derilfipn  tff*  V-  Irrifion. 

Il  Derrocar,  v,  a.  Précipiter 
du  haut  d*un  rocher.  Lat. 
Pricetpirem  agcrci  ^ Ren-^ 
verj'er , abattre  une  maifon  , 
&c.  Lat.  Evertere,  <lirucre. 
* Faire  perdre  à tjnclijtPun 
fa  fortune  y &c.  Lat.  Dcji- 
cere.  * Abattre  le  courage. 
Lat.  Deprimere  animum. 

Derroc.'tr  , v.  n.  Tomber  , 
s'écrouler.  Lat.  Ruere. 

DerroHrarfe,  v.  r.  Se  déchirer 
le  vifrtge  ^ fe  défigurer.  Lat. 
Vultum  laoiarCf  cleturpare. 

Derrota,y*.  f.  Route  ^ rumb 
de  ventf  chemin  tjue  tient  un 
ya’ÿeau.  Lat.  Curfus  mari- 
timus,  Route ^ chemin, 
fentier,  Lat.  Via  , iter. 
^ Déroute  , défaite  entière 
d*unt  armée,.  Lat.  Cladcf. 
^ Aft,  Ouverture  faite  à la 
clôture  d'un  champ  apres  la 
récolte  , pour  y laffer  entrer 
les  befiiaux.hut.  Pÿcuorum 
apertio. 

Seguir  la  derrota.  V.  Seguir 
el  aîcancc  au  mot  Alcancc. 

Derrotar , v.  a.  Faire  dériver 
un  vajffeau  , t écarter  de  fa 
foute,  Lat.  A refto  cuiïu 
averrere.  ^ Appauvrir  , 
ruiner,  détruire.  Lat.  Depaii* 
"pefare,  perdere.  ^ Mettre 
une  armée  en  déroute,  Lat. 
HoRes  funderc» 
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Derrotar  , v.  n.  Arriver  en 
déroute , en  mauvais  é>]uî’- 
page,  Lat.  Adversi  t'ortuni 
appiîliere. 

Derrotero  , f,  m.  Routier , 
acutil  de  cartes  marines  à 
Fvfage  des  Pilous,  Lat. 
Curfus  m.'iritiinus. 

Il  Dcrniir  , v.  a3,  Voyci 
Derribar. 

Derrumbadero , y.  m.  Prcei^ 
pire  , lieu  efearpé  , chemin 
rompu.  J.at.  Præruptus  lo- 
cus.* Sujet  épineux , difficile 
À traiter.  Lat.  Ardua  res. 

* Dar  en  atgun  derrumba- 
dero,  tomber  dan.\  le  défor* 
dre  , faire  quelque  a^iou 
indigne  (T un  honnête  homme, 

Demimbamiento  » f'hft-  m. 
ARivn  de  ft  précipiter  , 
chute.  Lat.  Lapius  in  præ- 
ceps. 

Derrumbar , V.  d.  Précipiter, 
jeter  du  hnut  en  bas.  Lct. 
Agcre  prn'cip!’cm.*ü?4ri^r, 
lancer  /jfc>  rayons  de  lumière. 
Lat.  Radios  cmittc/c. 

Derfuviay,  v.  a.  %îanger , 
miner  fie.t  bords  , en  parlant 
d'ane  riviere.  Lat.  Perenni 
fluxu  dcterrerc. 

Des  , particule  qui  entre  dans 
la  eompofition  de  pluftturs 
mots.  Dans  quelques-uns  elle 
eji  privative  , & donne  au 
eompofé  un  fins  contraire  à 
celui  du  fimple.  Ex,  Dicha, 
bonheur  ; deidicha  , in  for-- 
tune.  Detns  d'autres  , elle 
augmente  la  fignlfication  du 
mot  fimple.  Ex,  Oefojado  , 
confidéré  avec  une  attention 
extrême  ; de  ojado  , regardé 
avec  attention  , &c. 

t Des  que,  adv,  V.  Dcfpues 
que  , Doftie  que  , Luego 
que. 

Defabarrancar , v.  a.  Difcm- 
bourber  , tirer  hors  d'un  bour- 
bier. Lat.  Luto  «txtrahere. 
* Tirer  d'un  pas  difficile  6* 
emharraffant,  Lat.  E^tpedirc. 

Dcfabaflecer,  v.  a.  Manquer, 
refufer  , empêcher  d'appro- 
vijîonncr  une  ville  , &e,  Lat. 
Annonam  oegare  , impe- 
dire. 

DcfaooUar  , r,  aH,  Oter  les 
boffes  faites  g une  pièce  de 
vaiffeUe  , &c.  la  drefitr,  Lat. 
Complanate. 
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Defaboho  , f.  m.  PréjuUct 
tort  fait  a quelqu'un  dans 
fon  honneur  , 6'C,  Lat* 

l?1amRum. 

Defabor , f.  m.  Infipidsté  àdun. 
mets,  dJgoût  du  palais,  Lat« 
Iniipiditas.  * Langueur  ^ dé- 
goût  de  l'efprit.  Lat.  FaRi- 
dv‘.m. 

t Defahorado  > da  , adjecîm 
Inppide  , fans  faveur , ou  de 
~ mauvais  goût.  Lat.  Infipidus. 

Defahororar  ♦ r.  a.  Dlhott- 
tonner , défaire  les  boutons 
d'un  hahtt , C"c.  Lat.  Laxare 
globulos.  * Eclore  , s'épa- 
nouir, en  parlant  des  fleurs^ 
Lat.  Gcrminnre. 

Deiabridamentc  , adv.  Sévè- 
rement , durement,  Lat. 
Afperè. 

Defabric’.o  , da  ^ part,  p.  de 
Dcfabrir.  * Si  dit  d'un  air 
âpre  & froid.  Lût.  Afpef. 

Defabrigatio , d.i,  part.  p.  de 
Defabrig.nr.  ^ Décottve^  , 
expofé  d tout  vent  , fans 
abti contre  le  mauvais  tenpj^ 
Lfll.  Frigorî,  ▼entis  expo- 
fiffej.  * Abandonne  , dénué 
de  tout  fecouTs.  Lat.  Auxilîo 
nudus. 

Dcfabrigar,  p.  d.  D 'couvrir^ 
dépouiller , mettre  à nu,  Lat. 
Spoîtare , nudarc. 

Defabrigô  , f.  m.  Nudité^ 
manque  de  vêtement  ou  de 
eouven.hxt.  Nuditas.*i46dn- 
don  , folituàe.  'LuK,  Amico- 
rum  riefertio. 

Defabrimiento m,  Inftpi- 
dité  d'un  mets.  Lat.  Infrpi- 
di»a$.  Aigreur  , dureté , 
rudefie  de  earaBete,  Laf^ 
Afperitas.  * Chagrin  , dé- 
goût intérieur,  Lat.  M<erora 
tædium. 

Dcfabrir,  v.  n.  Etre  infipide  J 
manquer  de  faveur  6*  de 
goût,  Lat.  Nihil  faperc^ 

* Ckdcriner,fatigutr  l'efprit» 
Lat.  Exsfperare. 

Dcfabrochar,  v.  a.  Dégraffer» 
défaire  les  agraffes,  Lat, 
Fibulas  folvcrc. 

* Dcfahrocharfe  , v.  r.  S'ou- 
vrir, en  parlant  dfun 
de  fleur  , d'un  nuage,  &c» 
Lat.  Dehifeere  , diffindf. 

* Se  déboutonner',  o.'ii'rir  fon 
I caur^ionfu^  fes Jecrets.  LaU 
I Arcana  cohinitrcrc. 
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Def^cabalar  , v,  Voy, 
Defc.ibaUr. 

Defacalorarfe , v,  r.  Se  rafflrai- 
chir  , fc  mettre  au  frais  , 
prendre  le  frais.  Lat.  Auram 
captare  , refrigerari.  * 5c 
caltner  , s'jppatfer  ; calmer 
fa  colett.  Lac.  fram  fedar^^ 

Pcrac^cadameme,  aâv.  Sans 
refpecl  , arec  irrévérence  , 
impoiiment  , grojjïércment, 
Lat.  irreverenter  J inurba* 
ne. 

Defacatado»  da  , part,  p.  de 
Defacatar.  Q^sim4mque  de 
refped  y effronté  ^ impudent. 
Lat.  Procax  » impu  lcns. 

'■|1  Dafacatamiento  , mafi. 
impoliteffe  , irrévérence  , 
manque  dé  refpcS,,  Lat. 

/ Inurbanicas  , irroveren' 
tia. 

. Pefaçatar,  v.  a.  Manquer  de 
refpeB  ^ d égard,  Lat. 
irreverçater  bsberc, 

PeCacato  , f.  m.  Manque  de 
refpiM  envers  un  fipérieur  , 
une  chofe  fainte , <5c«  Lac. 
lrr^ver'.;ntia. 

Pefacerbar,  v.  a.  Adoucir, 
6teç,  diminuer  l’aigreur,  Lat. 
Dulcorarc. 

Defacertadamente  , adverh. 
Incottf dérément  , fans  ré- 
ffexion,  LaC.  Inconfulco.. 

Pcfacertado,  da,  adf  lacpn- 
fi.iéri , impnidcne , étourdi, 
Lat.  Inconfultus. 

Pcfacertar  , v,  a.  Errer,  fe 
tromper.  Lac.  Errarc. 

PefaceyCado , da  > ad'f. 
manque  de  la  quantité  ShuiU 
nécêffaire,  Lat.  Kequlfito 
oleo  careps. 

pefacierto  , f.  m.  Erreur  , 
faute  grcjffure.,  bévue.  Lat. 
Error. 

Pefacobardar  , v.  a'.  Oter  la 
peur-,  enhardir,  Lat.  Addere 
aniniQS. 

pefac'jUar  , v.  dff,  Rio.  Pc- 
ehauffer  la  vipic  , faire  autour 
des  ceps  de  petits  creux  pour 
recevoir  & retenir  lu  eaux, 
Lat.  Vices  circumfoàeve. 

pefacQmodadamente  , 

IneoiTunodémcui , avec  incom- 
modité, Lac.  Incommode. 

pefacoinodado  , da,  part.  p. 
de  Defacomodar.  vÿr  ga/ 
manque  des  moyens  eonve- 
^qfUs  4.  fort  \ ^ forti 
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de  condition  , en  parlant  d*un 
dijmtflique.  Lut.  Mu:iere  . 
miüH^crio  privatus.' 

Il  DeCicom<>düriiento , y!  ffi. 
Incommodité  , msr.que  des 
chofes  neceffai'es,  LaC.  In- 
çommod.tas. 

Dcfacomodar,  v.  a.  Incom- 
moder , mettre  mal  à l*aife, 
Lat.  Incommodo  üHîccre. 

Dcracomodarre  , v.r.^Se  dit 
<T un  domejlique  qui  fort  de 
condition  , qui  quitte  la 
maifon  où  U Lat. 

Minillerio  cxc’dcrc.  ^ 

Il  DefacompauHmiento  tfm. 
Manque  de  eonipaznU  , de 
fociété.  Lat.  Cûinltum  iao* 
P'«- 

[|Dcfacemp  :n.ir,  V. d.  Q^nitter 
la  compagnie  de  qiu/qu''tin. 
Ljj^Comitatum  rclin(|ue- 

Der.îconrepdo  , da  , part,  p. 
de  Dcracoafcjar.  Impru- 
dent , qui  agit  fins  rl^exioa 
& fans  confttl.  Lac.  IncouA- 
deratu.';. 

Dcf.KOnfej.ir,  v.  4.7.  Décon- 
feiLler , diffuader.  Lat.  Di<- 
fuadere. 

Defacordadamentc  , adverb. 
Ineor. fièrement , imprudem^ 
ment.  L^t.  Ir.confultô. 

^ DeCicordamîento  , f.  m* 
V.  Dcfacuecdo. 

Il  D^facordar  , v,  a.  Défuç- 
corder  un  infiniment,  Lat. 
Coiicentum  turb^rc. 

Dcfacordaife , v.  r.  Oublier, 
perdre  le  fouvenir,  Lat.  Obli- 
vifei.  N*étre pas  d'accord, 
ne  pouvoir  s*ajiifler  , fe 
Convenir,  Lat.  DifTidere. 

Defacorde,  ad}.  Difeordant , 
qui  n*ef  pas  (Vaccor^,  Lat. 
Difeors. , 

Dcfjconal.ar,  v.  acl.  Tirer  , 
fouir  U Troupeau  de  là 
gerie  , le  mener  paitre.  Lat. 
E feptts  cduccrc.  vjr  Faire 
fouir,  pour  te  canbattre  , 
un  taureau  hors^de  fa  loge, 
ou  dun  coin  où  il  s'étoit 
cantonné,  Lat.  Ex  angulis 
taurum  educcrc. ♦ Animer, 
encourager  , enhapJic,  Lat. 
Addcre  animes. 

Dcracofliimbradanicntc , adv. 
Contre  t*ufage  , la  coutumo. 
Lat.  Infolitc. 

DcracçQumbrado , da  ,part.p. 
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de  Dcfacoftumbrar.  Inu- 
fité  , extraordinaire,  Lat. 
InfoÜcus. 

Dûfaco(iumbrar  , v,  a.  Dé* 

* fitccotttumzr  , diihréitutr^ 
Lat.  A confuecudine  abdu* 
cere. 

Dcfacotar,  v.  a,  hever  une 
àéfenfe,  Lat.  Prcînbitionèni 
tollere.  Oter  la  clôtura 
qui  ftrmoit  un  pâturage  , 
6*c.  Lat.  Septum  auferre. 
^ Supprimer  un  impôt , una 
taxe.  Lat.  Abrogare  vefU- 
g.alia.  ^ Rompre  un  marché ^ 
&c.  L.ii.Pailum  refeindere. 
^ Oter  les  clf actes  qui 
embàrrnffent  U jeu,  Lat. 
Obices  removcrc. 

Defacoto  , / m.  ABiort  de 
lever  une  diftr  ft , 6’C.  PVy. 

0 Defacotar.  Lat.  Probibio 
ttonis  fubftraé^io. 

DcUcrcditar , v.  a.  Décréditer^ 
ôter , faire  perdu  Je  crédit* 
Lat.  Exidtm.iionem  ml» 
nucre.  ^ Dijfmuler,  cacher^ 
couvrir.  Lat.  piirimutarc  , 
occultare. 

Defacuerda  , f m.  Oubli  , 
nanq'ie  de  mémoire,  L.nt. 
Oblivio.  il  Privation  de  fes 
fens  , aiUaation  d*vfprie* 
Lat.  Senfuum , mentis  aliç-' 
naiio.  ^ Differ.fon,  difu  r* 
de , différent.  Lat.  DifTc.nfio. 

Erreur,  bévue,  mép'ife* 
Lat,  Error. 

Pefaderezar,  v.  a.  Défajufier,^ 
déranger,  Lat.  Perturbât^ 
compofîta. 

Defadeudar  , v,  aH.  Payer  ^ 
aequitter  Us  dettes  rie  quel-- 
qu’un,  Lat.  Débita  folvcre. 

Defadorar  , v,  «7.  Ceffer- 
daimer  avec  autant  de  paf-. 
for, , fi  refroidir,  Lat.  Amort. 
modum  imponere, 

■D.cfadormecer,  *».  a.  Et 

réveiller,  Lat.  A fomro  ex*» 
citarc.  Dig-iurdir,  cter' 
L’er^geurdifftment,  Lat.  Tor- 
porcm  cxcutcre. 

D^Tadornar,  v,  a.  Dépouiller- 
une  ehofe  de  fes  omemens^ 
déparer.  Lac.  Ofnamer.tit, 
nudere. 

Defadorno  , / m,  Manque, 
sdc  parure  ou  d’agrémer.t  j 
tnauvaife  grâce.  Lat.  Inconn. 
cinnicas. 

Ççfadvcrtidamerttï  , 

Kfi 
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Jnconfiirèmtnt , fan» 

Lar.  Inconfiderate. 

D^^advertidOf  dn  , part.v.  <U 
Defadrertir.  ^ Ineon/déré , 
étourdi.  Lat.Incoofidcratus. 

Dcfadvcrtimtento  , m. 

Inûd>ertonct  , intorjidéra- 
tien  ^ imprudenct,  Xat.  In* 
conCiderantia. 

De^.'  dvertir.  V 4.  Afiir  ineon- 
fidirànent  tjdns  réfiexion. 
Lût.  Inconfïderatè  ag«rc. 

f[  D^faTear,  v,  aR.  Enlaidir, 
défyurtr  , rendre  difforme. 
Lat.  Deformare  * detur* 
pare. 

Defareéiacîon  ,/*.  f.  Réftrve  , 
retenue  y circonfpeHion , mo~ 
déraùon,  Lat.  Moduf. 

r'efafcfto  , f,  m.  Inimitié  , 
averficn,  w.att^aife  folonté» 
Lat.  Amc^is  defe^ut. 

Defafeé\o,  ta,  ad\.  Contraire, 
oppofé,  mal  affeRionné,  Lat 
Averfus , inimictis. 

Defarerrar,  y.  a.  Défaneret , 
levei^let  ancres,  Lat.  Anco- 
ras  foivere.  ^ Décrocher, 
détacher,  Lat.  Uncino  ex- 
pedire,  exfolvere  vinculo. 
* Perfuader,  convaincre  un 
opiniâtre  , le  faire  changer 
^avis,  Lat.  A reotentii 
clcducere. 

Defafcytar  , r.  aH,  Voy, 
Defadornar  , Defalinar  , 
Afear.  ' j 

^ Dcfafiacioft , fuhft.  f,  Voy, 
Defafîo. 

Per.fiadero,/.  m.  Lieu  écarté 
où  l*on  fe  donne 
pour  fe  haitre.  Lat.  Locus 
ad  duellam  deputatus. 

Defa6ador , f.  m.  Celui  qui  en 
appelle  un  autre  en  duel.  Lat. 
Ad  duellum  provocans. 

t Deraüamiento  m,  Voy, 
Derafio. 

Defafiar,  v,  a.  Défier,  appeler 
en  duel , provoquer  au  corn- 
hat  ; ^ ^jier  a la  lutte  , à 
la  courfe  , &c.  ^ piquer, 
provoquer  , défer  de  faire 
une  chofe.  Lat.  Pro.^ocare. 

t^efaficion,/./.  K.DefafeAo. 

De{û6cionar,  V.  4.  Détacher, 
de'goûtertPune  chofe , aliéner, 
L.ft.  ATetiere.  abaHcnare. 

Defifînar  , r.  n,  Détonper , 
n*étre  pas  d*aceord  , être 
diffonant,  Lat.  Abfonè  fo> 
Bâte* 


DES 

DeCafio  , f,  m.  Défi,  appel, 
provocation  au  conhat  ; 
^ défi  4 la  courfe,  &c.\ 
4’  combat , querelle,  difpute, 
Lat.  Certamen , contentio. 

Defaforadamente  , 4^»'.  Dé- 
fordonnément.  Lat.  Inordi» 
natè.  4 Exceffivement  , 
outre  mefure,  Lat.  Supra 
modum.  4 Effrontément, 
T.at.  Petulanter. 

Defaforado flf.  Audacieux, 
impudent , qui  ne  eonnoit  ni 
frein  ni  loi.  Lat.  Procax, 
impudens.  ^ 

Defaforadû  , da,  part,  p,  de 
Defaforar.  4 Enorme  , 
démefuré,  Lat.  Enormis. 

Defaforar,  v.  4.  Oter  à une 
ville,  &e.  fes  privilèges,  la 
dépouiller  de  fes  droits , &c, 
Lat.  Privilégie  prière. 

Deraforarfe,  v,  r.  RMoncer  à 

I fes  droits,  4 fes  privilèges, 

' Lat.  Privilégia  abjicere. 

Defaforrar,  v.  4.  Dédoubler, 
Car  la  doublure.  Lat.  Pan* 
num  interiùs  alTutum  exi> 
mere. 

Defafortunado , da  , adjcR. 
Malheureux , infortuné,  Lat. 
Infelix. 

Defafucro  , f,  m.  Injuflice , 
excès  , aBiott  contraire  à la 
loi  ou  à la  raifon,  Lat. 
Infolentia  , protervttas. 

Defagarrar  , v.  aR.  Lâcher  , 
délier  un  prifoanier , &e, 
Lat.  Solvere. 

Defagraciar,  v.  a.  Enlaidir, 
défigurer  , ôter  les  grâces  du 
vifage.  Lat.  Dedecorarc. 

Defagradable  , odjeH.  Défa- 
peahle  , déplaifant,  Lat. 
injucundus. 

Defagradablemente,  odv.  Dé- 
fagréahlement.  Lit.  Inju- 
cundè.  I 

Defagradar,  v,a.  Défagréer  ,\ 
déplaire.  Lat.  Difplicere.  I 

Derflgradeccr  , v.  a.  Se  ^as 
reconnoître  un  bienfait , etre 
ingrat.  Lat.  Ingratum  eiTe.i 

Defagradécido  , da  , part.  p. 
de  Defagradecer.  4 
méconnoiffant.LtX.  Ingratus. 

Defagradecimiento  , f,  m. 
Ingratitude,  Lat.  logratus 
animas. 

Defagrado , f.  m.  Apreté , 
aigreur,  dureté,  rudejfe  de 

caraRtre  ^ Lat. 
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ritas.  4 D if  agrément , éé^ 
plaifir,  mécontentement,  Lat* 
Olfenfio. 

Ser  del  defagrado  del  Rey  • 
être  défagréable  au  Roi , en- 
courir fon  indignation, 

Dcfagravtar  , v,  a.  Réparer 
un  tort  , une  offenfe  , faire 
fatisfacUon,  Lat.  De  injuria 
fatisfacere. 

Defagravio  , f.  m.  Satisfae^ 
tion , réparation  d*une  of- 
fenfe, Lût.  Sati&fafito. 

Defngrcgar  , v.  a.  Défunir , 
féparer.  Lat.  Difgregarc. 

Defaguadero  , f,  m.  Egout, 
gouttière  , bonde  , vanne  , 
canal  par  où  Veau  s*écoult» 
Lat.  Aquarum  canalis  emif« 
farius.  * Occafion  dedépenfe 
extraordinaire.  Lat.Sumpiùt 
occûfto.  4 motif  de 

la  fortie  des  efpeces  d*or  ou 
d*argent  d*un  Royaume,  Sc, 
Lat.  Extra^ionis  caula. 

Defaguar  , v.  aR.  Vider  , 
épuifer , faire  écouler  Veau 
d*un  endroit,  Lat.  Aqiias 
emittere. 

Defiguar,  v.  n.  Se  jeter,  fe 
décharger  dans  la  mer , en 
parlant  (Pun  fleuve.  Lat.  In 
mare  influere.  * Prodiguer, 
diffiper  fon  bien.  Lat.  Rem 
dilauidare. 

* Deuguarfe,  v,  r.  Se  vider, 
décharger  fon  eftomac.  Lat« 
Stomachtim  exonerare* 

Defague  , /.  m.  Egout  , &Cm 
V.  Defaguadero.* 
extraordinaire. 

Defaguifado,  f,  m.  Offenfe  , 
mauvais  traitement  ,injujiice, 
Lat.  Injuria. 

X Defaguifado , da,  adj.  Mal 
fait , injufie  , déraifonnable, 
Lat.  Injuilus. 

Dcfahijar  , v,  a.  Sevrer  des 

I agneaux  , les  féparer  de 

\ leur  mere.  Lit.  AblaAare. 

Defahijarfe,*'.  r.  Se  dépeupler, 
en  parlant  des  ruches  qui 
âffaiment  beaucoup,  Lat# 
Multis  examinibus  nudari. 

Defahogadamente , 4dv.  Am- 
plement , fani  gêne  , à 
Vaife.  Lat.  Amplà  , libéré  • 
espeditè.  4 hfolemment  , 
effrontément.  Lat.  Petular^* 
ter, 

Defahogado  , da  , part,  p,  de 
DcfaUegac.  4 émptideMt , 
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iffronti,  Lat.  Protervus. 
^ LUcnticux , libirtitt.  Lat. 
DifTolutus» 

Defahogar,  v.  a.  A/lc^cr  les 
pebus  ^ Jouiagér  les  befoins 
de  {Quelqu'un,  Lat.  Levare. 
Defahogar  el  rentimicoto , 
foulager  fa.  douleur, 

Derahogarl'e  , v.  r.  Commua 
niquer  fcs  peines,  &c.  ouvrir 
fon  caur,  Lat.  Curas,  ar- 
cana  committere. 
mettre  à fon  aife  ^ en  quit- 
tant ou  en  dûoutonnjnt  fts 
habits,  Lat.  Levamen  cap- 
tare. 

Defahogo  ,f.  m.  Soulap^emtat , 
adooeiffetnent  , confolation, 
Lat.  Levamen  , lolatium. 

E/argiJfemeni , augmenta- 
tion de  vide  ou  d*efpace.  Lit. 
Ampliatio.  ^ Hardiefft  , 
lihertd  outrée  -,  efftonteru. 
Lat.  Petulantia. 
Derahuciadamer.re  ,adv.  Avee 
peu  ou  point  defpèranet, 
Lat.  DefpcTatc. 

Pcfahuciar , v.  aS..  Difif- 
.piret , ôter  toute  efpéranee. 
Lit.  5pc  Oejicere.  Pc- 
fefpérer  de  la  vit  d*un  ma» 
Jade  , fabandonner,  Lat. 
* Infirmum  depiorare.  Ren- 
voyer ou  retirer  le  bétail 
d*un  pâturage , après  le  terme 
expiré,  Lat.  £ pafeuis  de- 
ducere. 

Defahucio  , f,  m.  ABîon  de 
renvoyer  le  bétail  d*un  pâ- 
turage. Lac.  Gregis  è pafeuis 
dtmtirio. 

Pef.ihumar,  v.  aeî»  Chajfet 
la  fumée  d^une  chambre  ^&e. 
L-r.  Fuirio  purg.ire. 

PcfojüOar,  V.  act,Défajufier^ 
paire  qu’une  chofe  ceffed'étre 
dans  la  j'ijUffe  où  elle  étûît. 
X.at.  /^Iquaüratem  , pro- 
portionem  tollcrc. 

Defalut^arfe  , v,  r.  Rompre 
un  marché  , une  eonvenèion , 
fe  déftrt,  Lat.  PaÔum  ref- 
cindcrc. 

Defalahanza  , fubfi.  f.  V, 
Vituperio  y menofprecio. 

Pefa^abar , v.  aR.  Blâmer  , 
çenfurer , reprendre,  Lat.  Vt- 
tuperarc,  arguerc. 

Pefalabear,  v.  aCl,  Reireffer 
une  p'ucc  de  bois  dsjetée, 
Lat.  Ad  amuifim  reduccre. 
Pe^aiar  , r,  aR,  Arraçaer  , 
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couper  Us  ailes , en  Sur  tes 
principales plumes.Lzt,  Pen- 
nas  abripere.  ^ Dejfaler  , 
ôter  lajalure»  Lat.  Tollcrc 
fairedinem. 

* DefaUrfe  , v,  r.  Accourir 
les  bras  ouverts,  Lat.  Panlis 
brac'biis  advolare. 

Defalbardar , v.  aR.  Débâter, 
ôter  ' le  but,  Lat.  Clitellis 
exonerare. 

Defalentar,  v,  a.  Mettre  hors 
d’haleine  , faire  perdre  la 
refpiration.  Lat.  Halitum 
exhaurire.  * Décourager  , 
intimider,  Lat.  Iiifringerê 
animos.  * 

|1  Defalforjar  , v,  aci.  Ouvrir 
ou  ùttr  Us  befaces  de  diffus 
une  bête  de  fomme,  Lat. 
Manticulari. 

* DQU\ÎOT)^t(t  ,v,  r.  Lâcher , 
déboutonner  fts  habits , fe 
mettre  à l’aife,  Lat.  Se  di(« 
cirigere. 

Dcfaltento , y*,  m.  Manque  de 
force  ou  de  courage , défail- 
lance , abattemeni.  Lat.  Vt- 
rium  , antmi  defe^to. 

Defalihadamence  , adv,  Né- 
glipemment , fans  foin , fans 
agrément , /ans  grâce.  Lat. 
Inconcinnè. 

Dcfalmar,  v,  acî.DéfajuJier  ^ 
déranger  Vorâre  , Oc,  Lat. 
Comporta  pertufbare. 

Dcfalino  , f.  m.  Defaut  d'ar- 
rangement ou  d’agrément  , 
mauvaife  grâce.  Lat.  Incon- 
cinnttas.  Négligence  , peu 
de  foin.  Laf.  Incuria. 

Deralinos,,  p.  Sorte  d'ancien- 
nes boucles  d’oreilles  dont 
Us  pendans  tomboient  très- 
bas, 

Defalmadamente,  adv.  Inhu- 
mainement , fans  ame  ni 
confciencc.  Lat.ScelcÛînimè. 

Defalmado  , da  , part,  p.  de 
Defalmar.  ^ impie , In- 
humain , dénaturé,  Lat.  Im- 
pius,  inhumanus. 

Defahratntemo  , f.  m.  Oubli 
de  Dieu  , impiété , inhuma- 
nité, Lat.  Imptetas , iohu- 

. ininitas. 

Il  Defalmar  , v,  aci.  Oter  la 
vu  , faire  mourir,  Lat.  Exa* 
ntmare.  * ParUr  du  fond 
ducaur^  avec  fineérUé,  Lat. 
Ex  anlmo  loqui. 

Defalcjar  « Déloger 
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chaffer  les  ennemis  d’um 
pofie,  Lat.  Loco  pellere. 

Defalojar  , v,  n.  Déloger  , 
quitter  un  logement , changer 
de  demeure,  Lat.  Mucare 
fedes. 

Defalumbradameote  , adverh» 
Ohfcurémtnt  , aveugUmenu 
Lar.  Cæcè. 

Defalumbrado  , da  , adjeéf» 
Ebloui , offufqui  par  U trop 
grand  jour  ; * qtti  a perdu 
le  jngément  , qui  ne  voit 
goutte  dans  une  affaire  , qui 
agit  à tâtons,  Lat.  Cxcu- 
tiens. 

Defalumbramiento  , Jhh/l.  m. 
Erreur , Ulujion  , aveugle- 
ment, Lac.  AllucJnnno. 

DeCamable  , adj.  Haiff<^U , 
indigne  d'étre  aimé.  Lat* 
Amore  indîgnus. 

Dcfamar,  v.  a,  Ceffer d'aimer^ 
Lat.  Amorem  oblitterare* 
^ Hoir , 4éteJUr,  Lat.  De- 
tefiari. 

Defamarrar.  y.  a.  Démarrer ^ 
détacher.  Lit.  SolVere. 

Defamiftarfe  , v,  r.  Rompre 
avuC  an  ami  , fe  brouilUr» 
Lat.  Amicitiam  folvere. 

Defumoldar , v,  aci.  Changer 
la  forme  qu'une  choft  avait 
prife  dans  le  moule,  Lat. 
Defoemare.  * Défigurer, 
altérer  Us  proportions  , la 
fymétrie.  Lit.  Vitiare. 

Defamor  , f.  m.  Refroidiffe- 
ment , méjûttelligtnce , haine, 
inimitié.  Lat.  Abalienatio. 

Defamoradamente  , adverh, 

• Aigrement , durement , fans 
amour.  Lar.  Acerbè. 

Defamorado  , da  » adj.  Dur, 
dédaigneux  , fans  amavrm 
Lat.  A (per. 

Defamorofo  , fa,  adj.  Peu 
tendre , peu  affcRueux,  Lat* 
Amdre  parùis  affefhis. 

Defamorrar,  v.  aH,  Engager 
quelqu'un  à lever  la  tête  ^ à 
répondre  à ce  qu'on  lui  de- 
mande, Lac.  Excitare. 

Defamotinarfe  , r.  r,  Ceffer 
d’étre  murin , rebelle  \ ren^ 
trer  dans  fon  devoir,  Lat* 
Seditiooem  doponere. 

Defdmparador  , f,  m.  Celui 
qui  abandonne  , qui  délaiffe, 
I^c.  Defertor. 

^ Defamparamieoto  * /•  m, 
V,  Defaoiparo» 

i 
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Pcrampnrar  » *'•  Ahan~ 
donner  , dêU:JJer , Uiffer fans 
fccouTi.  Lar.  Düfererc. 
^ Defempartr  , abandon- 
ntr  un  luu,  Lat.  Derclin- 
quere. 

-Derampnrar  la  apehicion  » fe 
défiftr  de  fort  appel.  — fus 
biepes  , faire  ecjfion  de  fes 
biens  à fes  créanciers^ 

Defamparo  y m.  Délaijfe- 
ment  y abandon  , manque  de 
fecours.  Lat.  De  Tertio. 

Defancorar,  v.  a,  D&fancrery 
lever  Us  ancres,  Lat.*An- 
choras  folrcrc. 

Defunefar,  y.  a3.  Retourner 

. en  arrière , rehrouffer  chemin. 
Lat.  Rctrogredi. 

* Defand^r  lo  .ndado  , re- 
faire nn  ouvrar'e, 

Defandrajado  da  , adj.  Dé- 
gaenili:  y vêtu  de  haillons, 
Lat.  Pannofus. 

Defangrar  , v.  aS.  Saigner 
jufeu'à  défcUUnce,  Lat.  San* 
guinis  nimiüm  detrahere. 
^ Saigner  une  riyUn  , dé- 
tourner une  partie  de  fes 
eaux,  Lat.  Aquas  fluvii-Sc* 
rivare.  ♦ Saigner  y tirer  peu 
à peu  Cargent  de  quelqu*un* 
Lat.  ExTuccum  reddere. 

Dcfaniüor  • v.  n.  Abandonner 
fon  nid  y en  parlant  d'un 
oifeau.  Lac.  Nido  evoUrc. 

* DeTaninar , v.  a.  Déhufquer 
d'nn  pofte , déloger.  Lût.  Loco 
pellerc.  • 

Il  Defanîmar  , v.  a3.  Oter 
la  vie  y faire  mourir,  LaC. 
Exanimarc.  * Déeourager  y 
concerner,  Lat.  Infringere 
animum. 

i Def-nt.-nr.rfc  , v,  r.  S*6tcr 
des  années  , fc  faire  plus 
jeune  qu*on  n'^,  Lat.  Ju- 
niorcm  fe  ôngerc. 

Defanudar,  "V.  acl.  Dénouer  y 
défaire  un  naud,  Lat.  Eno- 
date.  * £jrp/.'^Kfr  , éclair- 
cir y lever  les  dif[leultés,h^t. 
Explicare. 

* Defanudarîa  vox,  dénouer 
. la  langue  y donner  la  liberté, 

la  facilité  de  parler, 

Dcfapacibilidnd  , f,  f Du- 
reté , rudeffe  de  cara3cre  , 
&c,  Lat.  ATperitas. 

Pcfapacible,  DéfagréahUy 
diplaifant  , fâcheux,  Lat. 
Afper , îpgratus. 
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Dcfipacibicmcnte , adv,  Durc’ 
ment  ,rudaJient.L^t,  ATperè. 

Dcfapnrcar , v.  a3,  Dépa- 

1 ' rtiHer , défajfembler  , dé- 
joindre. I.at.  Difparare  , 
disjungore. 

Oïfapatcccr,  r.  a3.  Oter  de 
devant  les  yeux  , faire  djf 
paruître.  Lac.  Ab  oculisfub- 
moverc. 

'DeCaparcccr  , v.  n.  y Hefa- 
pareeerfe  , v.  r.  Dijpa- 
roitre  tout  à coup  y s'éva- 
nouir, Lat.  Kvanefeere. 

Defaparccimiento  , fuhfi,  m. 
Difpaiitian  fubite,  Lat.  Re- 
penrina  aboculis  fubmodo. 

‘DeTaparejar  , v.  acî.  Oter  à 
une  héte  de  fomme  fon  atti- 

* rail  y fon  bât  , ^c,  Lat. 
Clitcliis  > (Iragulis  ler.'Tc. 

I DeXapatro<[uiarfe , verb.  r. 
Charrger  de  Paro'Jfe.  ï.a:.  Pa- 
rochiam  eoromutaro.  ’ Q^uit- 
ter  un  Mareband  pour  un  au- 
tre: Lac.  AiTuetiim  mcrca^ 
torein  dimittere. 

DefapaFtar  , verb,  aâ,  Voy. 
Apartar. 

DefapaTionadamente . advab. 
Sans  pajjïon  , ingénnnuat  , 
avec  vérité,  Lat,  Ingénue 

Defapafton.ir , v.  aH,  Etein- 
dre , déraciner  une  pajjion. 
Lac.  A nimio  affeélu  li- 
ber.'ire. 

Defapegar  y verb,  Voy, 

Dcfpcgar. 

Defapegarfe  » v,  r.  Se  dé-, 
'tacher  de  fes  parens  , &c. 
ne  plus  y tenir  par  de  fi 
fort*  liens,  Lat.  A paren- 
tum  , &c.  amore  ablhahi. 

DeTapego  , f,  m.  Détache- 
ment desehofts  temporelles, 
Lat.  Abalicnatio.  Défin- 

térefiement  , intégrité , pro- 
bité. Lat.  integritas. 

Defapcrcebida.*nence , adytrb. 
Au  dépourvu  ,fans  être  pré- 
paré, Lat.  Imparacè. 

Dcfapcrcebido  » da  , adjeH. 
Dépourvu  , qui  n*efi  point 
préparé  , difpofé,  Lat.  Im- 
paratus. 

DcfapcrccbînuenTo , fubfi.  m. 
Difctte,  manque  du  nécef- 
foire.  Lat.  Inopia. 

Defapedar,  v.  a3.  Guérir  de 
la  pefie,  purifier  les  endroits 
ou  elle  a régné.  Lat.  PeAe 
Ubecarc  » purgarc*  . 
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DerapIatLidamcnte , stdv,  Tm» 
pituyahlemtr.t  y fans  mifèri» 
curde.  Lat.  Immifcncor- 
diter,  , 

Defapiadado  • da  , adj.  In- 
humain y impiioycHe,  Lat* 
Inhumanus. 

DeTipioiar,  v,  <».?.  Dénouer 
les  lacas  y S’C,  avec  quoi  on 
a attaché  une  piece  de  gi- 
bier, Lat.  Compedes  fol* 
vere. 

DcTaplicacIoa  , f,  /.  Inappli- 
cation , négligence,  Lat. 

IncrCÎA. 

Defap^icado,  da  , adj,  laap- 
p/iqué  , négligent.  Lat* 

l^ivjvus,  inCLiriorus>‘ 

Dcfnpoderudametite,  adverbe 
Jrtpétucifcment , fans  frein 
fans  réfiftance.  Lat.  tmpe- 
tiicfc,  indu^ahilitcr. 

Defapuderado , da  , Pf^-*  P*- 
dt^DoT.ipodcrar.  ^ ruricfiXy 
eftcaéy  déréglé.  Lat.  F.F\ 
fronts.  ^ ExceJJtf , infnr^ 
mon  table  y invincible,  Lat* 
Inclu^abitis. 

DeTr:poderamiento  » fùbft.  m- 
Violcnce  , audace  effrénée^ 
LaC.  impetus. 

Defapoderar  , v.  a3,  Dépof- 
fédcfy  ôter  La  pojfejfion  d^wie- 
eîwfe,  Lat.  A poiTeAione 
dcpcUerc.  Retirez  , ré- 
voquer une  pfocufMtiogi  y txx 
pouvoif.  Lat.  Kovocare  fa- 
eukatem. 

Il  Dcfapolillar , r.  a3.  Our- 
les feignes  d'un  habit  , em 
Vexpofant  à.  l'air.  Lat.Ti- 
cens  venco  excutere. 

* DcfapolilUrfe,  v,  r.  Aller 
au  ^rand  air  , au  grand, 
ftoid.  Lût.  Auras , frigus. 
capta  rc. 

DcTapofcntar  , v,  aB,  Ckaffer- 
d'un  appariement , délogerm 
Lac.  * Hofpitio  epeere* 
Chr.fier , éloigner  de  ybL 
Lat.  Amovere. 

DeTaporefionar  * v.  aR.  Dé- 
pojféder,  Lat*  PoflclEone 
dejicero. 

^ DefapoAiira  ^ f.  f.  Manque 
de  proportion  ou  d'agrément  ^ 
mauvaife  grâce.  Lac.  [nclc* 
gnntxa. 

Deiapayar  , v.  aB,  Détruira 
Us  fondement  y renverfer  la. 
bttfe  £un  fyficme.  Lat,  Fuî,«t 
ciincntum  cvcrtece>.  *. 
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I)eraj>recior  , r.  aCÎ.  D/pr/-> 
cicr  , déprijer  -,  e/fimer  au- 
dtjfous  de  fa  yalcur»  Lat. 
Parvi  facere. 

Il  Defaprender,  v,  aü.  Dé~ 
fapp'toirt , otib/Ur  et  qticn 
a appris.  LaC.  Oblivioni  tra- 
dere. 

Dafaprenfar,  v,  aB.  Our  U 
lufirt  » altérer  la  forme  qu'une 
. choft  a prife  fous  la  pnffs. 
Lat.  Nitorem  , formam  al* 
terare. 

* Defnprcnfarfc  , v.  r.  Se 
tirer  de  la  prejfe^  fe  Tctutr 
â^un  mauvais  pas  , d'une 
mauvaife  affaire.  Lat.  Se 
«xpedtre. 

Defapretar,  v.  aH.  Lâcher  ^ 

. defferrtr.hit.  Laxarc.  * Ti- 
rer d'embarras,  Lnt.  Expe- 
dire. 

DeTapririonar , v.  <il?.  Tirer 
quelqu'un  de  prifont  htifer 
fes  fers^  Lat.  E carccrc 
cducere. 

* Defaprifionarre  , v,  r.  Se 
tirer  d'embarras,  Lat.  Ex- 
pediie  fe. 

Defaprobacion  , f,  f.  Impro- 
batiàn.  Lat.  Improhatfo. 
Dsfapfcbar  , v,  a.  Improurer  , 
défapprouver,  Lat.  Impro* 
bare. 

Defapropiamîento  , fuhfi.  m. 
Défappropriatton  ,oBion  par 
laquelle  on  abandonne  la 
propriété  d'une  ehofe,  Lat. 
Cenîo , ahalienntip. 
Defepropiarfe , v.  r.  Se  dé- 
fapproprier , renoncer  â la 
propriété.  Lat.  Abalicnare. 
Defapropio  , f.  m.  CeJJio.’t  , 
tranfport  de  propriété , re^ 
nonçiaiion  à fes  droits.  Lat. 
Abalienado , juris  cciEo. 
Defaprovechadamente  , adv. 
InutlUmene  , infruclueufe- 
ment.  Lat.  Inuriliter. 
Defaprovechado  , dl  ^part.  p, 
de  JDefapro»echar.  Jau- 
tilt,  infniBuenx,  Lat.  Inu- 
tîHs.  ^ Qui  ne  fiit  aucun 
propres  dans  l'étude , 6*r.Lat. 
Nihil  profîcicnt. 
Defaprbvcchamiento  , f,  m. 
Défaut  de  propres.  Lat.  Pro- 
fcAûs  incuna. 
Defaprovcchar  ,v.  a.  Perdre , 
mal  employer.  Lat.  Per- 
"derc,  male  impendere. 
PefaproTechar , rerb,  n,  l^e, 
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faire  aucun  progrès , reculer 
au  lieu  d'avancer,  Lat.  A 
bonQ  de!icere. 

X Defapueflo,  tk,  ad}.  Laid, 
mal  fait  , de  mauvaife  mine, 
Lat.  Deformis. 

DerapuntaUr , v.  a.  Oter  les 
étaies  qt/l  fouteroient  un  édi- 
fice, Lat.  Eulcimentis  nu* 
d.ire.  J 

Defapuntar,  v.  a.  Découdre. 

Lat.  D»ll‘ucre.  Perdre  ou 
' faire  perdre  le  point  de  mire , 
en  parlant  d'une  arme  à feu. 
Lat.  A feopo  aberrare  vcl 
avertere.  ^ Defarmer , dé- 
bander  un  fufit  , &c,  Lat. 
Remitterçr  ^ Ef  'ictr  les 
points  marqués  po  :r  caufe 
éLahftnce  a tx  Offices,  Lat. 
Delcre  nofas* 

i D>:rarbolar , v.  aH.  Vémâttd’ , 
abattre  , rompre  les  mats 
d'un  yaijfeau,  Lat.  Malts 
nudare. 

Dcfarenar , v,  aci,  Our  le 
fahU  d'un  endroit,  Lat. 
Arer.is  purgare. 

Defareno,y!  m.  AHiond'ater 
U fable.  Lat.  Arcnarucn 
purgatio. 

Defarmar  » v,  acl.  Déformer , 
ôter , enUyer  les  armes,  Lat. 
Exarmare.  ^ Défendre  le 
port  d'armes,  L.it.  Arma 
prohihere.  Défaxmtr  les 
bourgeois  d'une  ville  , &e. 
ou  la  démanteler , en  rafer 
les  fortifications.  Lat.  Exar* 
marc.  Déformer  ^ déban- 
der un  fdfil , une  asbalite  , 
&e.  Lat.  Rcmitterc.  Con* 
gèdier , licencier  des  troupes. 
Lnt.  Milites  dimiuere.'^Z?d* 
former,  appatfer  la  colère. 
Lat.  Seüare.  Détendre 
un  appartement  , démonter 
un  lit , dégarnir  , défaire, 
Lat.  Omacu , inRruélufpo- 
lUrc. 

Defarmarfe,  v,  r.  Se  dit  f un 
animal  qui  , en  portant  un 
coup  à faux,  perd,  par  la 
force  meme  de  ce  coup  , la 
facilité  d'en  porter  un  autre 
plus  fur. 

Dcfarraygar , v.  acl.  Déra- 
ciner un  apbre  , ou  **  une 
pafjion  , &c.  Lat.  Eradicare. 
* Arracher  quelqu'un  de  fa 
patrie  , Cexpulfer  , l'exiler, 
Lat.  Expellerc.  . . / 


DES' 

Defarrebozar , v,  aB.  Se  dé- 
couvrir U vrf.i>;e , s'ôter  le 
manteau  de  dtjjus  U 
Lat,  Faciem  detegfre.  * Dé- 
couvrir, mnr.ifcjler  , divul- 
guer. Lat.  Patt'facere. 

Dcfarrebujnr,  v.  a.  Déplier  ^ 
dérouler  , démêler  , détor- 
tiller.  Lit.  Evolverc  , ex-* 
plicarc.  y,  Defarropar* 
* Développer  , débrouiller  ^ 
expliquer.  Lat.  Hxolanare. 

Dcf^minar  , v.  aB.  Eloigner, 
écarter.  Lat.  Arr.o\  f^z^,*Dif 
fuaitr,  détourner  d'une  opi- 
nion , &c.  Lat.  Dimovere 
à f.întentiâ. 

Defarrimo-',  f.  m.  Manque 
d'appui  , de  fontien.  Lat. 
FuUirnenti  înonîa.  . 

DefarrôIUr , v.a3.  Dérouler, 
étendre  ce  qui  était  roulé, 
Lat,  Convolutnm  evolvere. 

Dcfnrropar»  v.  a.  Déshabiller, 
dégarnir  tTh.^bits  ; découvrir  , 
6ter  des  couvertures  du  lit, 
Lat.  Exuere  veftibus,  ftra- 
g\>U  fubmovere. 

Il  Dcûirrii?.ac!ijra  ,f.  f.  Action 
de  déplijfer  , &c.  V.  De- 
farrugar.  Lat.  Rugarumex- 
plîcatio. 

Defarrugar  . v.  a.  DépUffér, 
détirer  , 6tcr  les  plis  , les 
faux  yHs.  Lat,  Rugas  ex- 
plicarc.  * 

DcfaCricIo , di , adj.  St  dit  d'un 
pot  y &c.  dont  on  a ôté  on 
rompu  les  anfes.  Lat.  Anfis 
mutilm.  § EJforille  , à qui 
on  a coupé  les  oreilles.  V, 
Defor<jado. 

Defafcadamente  » adv.  Sans 
arrangement  ,fans  ornement, 
fans  agrément,,  Lat.  IncOA* 
cinne,  ► 

Defafcar , v.  aB,  Oter  à une 
ehofe  fon  ornement  , foit 
agrémtni.  Lat.  Oedccorare. 

DeCafentarfe  , v.  r.  Se  lever 
de  fon  fiege.  Lat.  Surgerc. 

Defafeo  , f.  m.  Dérangement , 
défaut  d'ordre  , d'ornemeat, 
d'agrément.  Lat.  Inconcin- 

^nitas. 

Defafimiento, /.  m,  Dejfai- 
jiffement , aéiion  . de  fe  def- 
faifir,.  Lat.  DemilfîO.*  Dé- 
fintérejfrment  , détachement 
des  biens  terrefires.  hzt.^e- 
rcm>hiimanarum  dei'peflio. 

Dcfafir  J V,  aH,  Détacher, 
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lâcher  , fi  dcffaîfir,  Lat. 
Solvére,  dimittere. 

^ DcraArfe  , y r,  Sc  ditachcr 
d'aune  chofi.h^x.  Abalicflari. 

^eiafnar  , y.  aB.  Enlc^^tr  à 
qucl^u*Ln  fin  dr.c.  Lat.  A fi- 
aura  amovere.*  Z>t:«irt/yir, 

ik  ttndrc  moins  Jimpit  , pin. 
fuj'é  Lat.  Socordiam  cx> 
cu|ere. 

Pefatocianle,  infiiiaiU^ 
avec  <jui  on  ne  peut  vivre, 
Lat.  Infoc»b»lis. 

Defaiofegadamente , aàverh. 
T^rbuier-.mene , d'unt  ma- 
nitrt  turbulente , inquiété. 
Lat.  Tiirbulcnîer. 

I>erar«>fegar , v.  a,  TrouhUr, 
inifuUter.  L«t.  Turbate. 

Defaroiiego  , fi  m.  Troubie , 
inquiétude  ^ agitation,  Lat. 
Turbatio. 

^cf.iftradameiitc,  aAv.  D*une 
maniéré  défiajîreuje  ; malkeu- 
TOtfiement,  Lat.  Infauf)^. 

IDefaR/ado  , da  , adf,  Mal- 
hanenx  , infiortuné,  Lat. 
Infefix. 

DeCadre  * fi^bfi.  m.  Dcfiajipc  , 
malheur  , accident  fiunefic, 
Lat.  Calamitas. 

Oefatacar,  v.  aH.  Détacher^ 
délitr , dincuer,  Lat.  Sol- 
Tcre. 

Pefatacar  la  cfcc^peta  , iè- 

ekarger  un  fiofiilartc  le  tire^ 

^ bourre, 

Defatadamenre  , adv.  Libre- 
ment , fiant  ordre  ^ fions 
iiêifion,  Lat.  Soluté  , ie* 
Jon^im. 

Il  Defatador  » fi.  m.  Celui  qui 
détache  t 6*(.  V.  Defatar. 
Lat.  Solutor. 

Il  Defatadura,  y*. /.  AcUortde 
détr.eber , de  délier,  Lat.  So- 
lutio. 

Pcfatamîento  , fi.  m.  AcUen 
de  détacher t difiolutiQU,fié- 
paration,  Lat.  Solutio. 

Defat.^ncar,  v,aB,  Nettoyer^ 
déboucher  y dégorger  un  canal, 
&c,  Lat.  SordÜMS  pur^arc. 

Il  Deratapadura, /*.  fi.  Aéîion 
de  décan  rir,  &e,  V.  De- 
fatapar.  Lat.  Operculi  Aib» 
du^io. 

PeCampar  y verb.  aci,  Voy. 
Dedapar. 

Pefatar , v,  aH,  Détacher  , 
déliery  dénouer,  Lat.  Sol- 
fcrç.  vJ»  Diffoudre  | délayer 
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dans  une  liqueur,  Lat.  Dif- 
fo!vcre.  ||  Défaire,  Voy. 
Desliaccr.  ♦ Oéfit-nir , fié- 
parer,  Lat.  Solycr^. 

Defatar  la  duda  » o el  argn- 
mento  , ré  foudre  une  diffi- 
culté y un  arpiment, 

* Defatarfo,  V.  r.  Parler 
brement , à tort  6^  à tra- 
vers y fiaus  faire  attention  à 
ce  qu'on  dit,  Lat.  DifTolutè 
toqui.  * S'enhardir  , re- 
prendre courage.  Lat.  Sol- 
vcrc  animum. 

Dcfatifcar»  v,  oH.  Défiem- 
boùrber,  tirer  de  lu  tourbe, 

* Tirer  d'embarras,  Lat. 
Kxpedire. 

Defataviar , v.  aH.  Déparer  , 
6ter  et  qui  pare  , déranger 
l'ordre  y &e,  LaC.  Dedcco- 
rare. 

Def.-tayio , f.  m.  Défiant  de 
parure  y d'ajujhrnertt , dlar» 
rangement,  Lat.  Inconctn* 
nicas* 

Dofatencion  , /.  /.  Difir/it- 
tion  y Lat.  Men* 

tls  aberrado.  ^ Manque 
d'attention , impoliteffe,  Lat. 
Inurbanitas. 

Dcfatendcr , verb,  aH,  Etre 
difirait , ne  pas  faire  atten- 
tion. Lat.  Non  attendere. 
^ Méprifier  , dédaigner.  Lat. 
Defpkcre. 

Detatcntadaraente  y adv,  ïn- 
eonjidérément  , étcurdiment, 
Lat.  Incondderatè. 
Defatentado , da  , part.  p.  de 
Defotentar.  * Etourdi , w- 
confiùUré,  Lat.  Inconiîdc- 
raru$. 

Defatentamentfr*  adv.  Impo- 
liment y mal  • honnêtement. 
Lat.  Inurbunc. 

X Defatentamiento-,  fiuhJLm. 

V.  Dcfadenio. 

Defatentar  f v.  oH,  Troubler 
Cefiprit , faire  perdre  le  ;«• 
gemsne,  LaU  PerHirhare. 
Defatento  , ta  , adf.  Difirait , 
inattentijf.  Lat.  MinimèaN 
tentus.  IneivU  y qui  man- 
que d'attention,  Lat.  Inur* 
banus. 

Il  Defatefado  , da  » atffeH, 
Languiffant , fioihUy  débile, 
Lat.  I..inguldus. 
Defadento  , m.  Trouble  y 
aliénation  d'efiprU*  Lat*  Fer- 
turbauOf 
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Dcfatinadamente  , aivy  ht* 
eonfidérément , ’étourdimentm 
Lat.  Inconfrderatè.  ^ Ex- 
eejfivenunt  , outre  mefiure» 
Lat.,$uprâ  modum.^Opi*“ 
nidxrément  y obfiincment.hitm 
Periinaciter. 

Dekrinado,  da  , adjeB,  Ex- 
cejflfy  démefiuré  extraor- 
dinaire, Lat.  Iromodicus , 
infolitu^. 

Defadnado,/.  m.  Fou  y m- 
fienfiéy-qui  n'a  ni  fient  ni 
raifon,  Lat.  Demens. 
Defairnar,  v.  aH,  Troubler 
raifon  y faire  perdre  le  fiens, 
Lat.  Turbare.  * Emouvoir  ^ 
troubler  , mettre  quelqu'un 
hors  de  lui.  Lat.Vehcracnter 
agitare.  River , exrran 
vaguer.  Lat.  Infauire.^îrP'a» 
ciller,  ehanctler,  Lat.  Ti- 
tubais. 

Defadno  , fi,  m.  ChnneeÜe- 
ment.  Lat.  Titubado.’^'  Fo- 
lie y rêverie  , extravaganec^ 
Lat.  Infania. 

DeCatolUr  , v.  aH.  Défan» 
hourhtr  y tirer  d'un  bourbierm 
Lat.  E li>*o  expedire> 
Defatolondrarfc , v,  r.  Re- 
venir à foi  y reprendre  fità 
fient.  Lat.  Abhuos  recupe-^ 
rare. 

Il  D^fatraer,v.n3. 
fiépartr  ^ éloigner,  Lat, 
gregare  » removere. 
DefptrnüUr , v.  aH.  Détacher 
les  chient,  Lat,  E loris  fol- 
verc. 

Defatrampar , ».  oH.  Dé- 
gorger, nettoyer  un.  canal , 
un  tuyau  y Lat.  £x- 

purgare. 

Defatrancar  , »-  a,  Déharreé 
une  porte  , 6ter  la  barre  que 
la  ferme.  Lal,  Repagulum 
amovere. 

Il  Defatravefîir , v,  a.  Oter 
une  ehofie  tnifie  en  travers^ 
Lat.  Tranfverfa  tollere.» 
Defatufarfe,v.  r.  5'appafier^ 
calmer  fia  colere,  Lat.  Iram 
feciafC* 

Defaturdidor, /.  m.  Celui  qui 
fiait  revenir  d'un  étourdiffe-* 
»«rtf.Lat.Staporcinpcllenj,. 
Defaturair,  v,  aO.  Paire  re- 
venir ditn , étourdiffemenu 
Lat.  Stuporcm  pellere. 

Il  Defautoridad^  y.  fi.  Man- 
que à'efiiait , 4t  çonfiditê^ 
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iÎ9H , d^autorui.  Lat. 
mationis  » au^oricatis  de- 
fcftîo. 

Dcfautorizar  * v»  aS.  Faire 
perdre  à quelqu'un  Vcflime , 
la  ccnjîdérattoti  , l*autorité 
dont  il  jouijfoit.  Lat«  Ælili- 
niationc , audotitate  fpo> 
tiare. 

OsfaTahamlento  « fuhji.  m. 
Vhrertîffemcnt , récréation  , 

' aSlon  de  fc  meurt  à /on 
éife.  Lac.  Ammi  relaxaHo. 
Defavahar , v.  a»  Découvrir 
une  cho/e  , l*expofer  à Cair 
pour  en  éÙmînutr  la  chaleur. 
LaU  VenciUre. 

♦ Defavaharfe , v.  r*  Se  ré- 
créer , ft  divertir^  Lac.  Ani» 
mum  relaxare. 
Defavfcindado , da,  adj.  Se 
. « dit  d*unt  - maifon  dtj'ertt  , 
abandonnée.  Lat.  Defertus. 
Defavecindarfe  , v.  r.  Dé- 
loger, déménager  , changer 
de  demeure*  Làt.  $edcsmu> 
tare. 

.^eCavenencu  ,/t/.  Difeordtt 
dij/ention , eantrariété.  Lac. 
Diflenfio. 

Deravenido  , da  , part,  p,  de 
Defavenfr. 

corde  point  , contraire  , 
oppofé.  Lac.  Difeors. 
Pefavenir  , v.  aci.  tée  point 
s^aceordeTy  être  en  di/corde 
ou  dtfiris  contraire,  Lat. 
DiiTentire. 

Deraventajadamente , adverh. 
Déforantag/eufement,  Lat. 
D^nofè. 

Defaventa^ado»  da  , adjeci, 
^éfarantageux , moins  tzvan^ 
i^ettx.L^u  Decrimearofus» 
'înferior. 

Delaviar  , t.  acl.  Détoarner, 
du  droit  chemin  ',  égarer, 
Lat.  A re^îl  vii  deducerc. 
^ Refufer  à qaelqu*un  ee 
dont  il  a he/oin  , ou  Cen 
. -fTirer,  Lat.  Neceflaria  ne- 
gare,  auferre. 

J>âavio  • / rru  Egarement  , 
mépri/e  d*un  voyageur  ^ui 
ddgare,  Lat.  At^rracio. 
/4- Manque  , privation  des 
^ murent  néctjfaires  pour  ar^ 
river  à une  fin,  Lat.  Inopia. 
DeCaTifado  , da , part,  p.  de 
• ■ D^viCar.  ^ Mal-avi/é , 
étourdi  , ipjorant,  I>aL  In> 

epR^deratos , nefeius. 
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Dbfavifar  , y.  aH.  Donner , 
envoyer  un  avis  contruite  au 
premier.  Lac;  In  contracium 
monere. 

Defaynadura  , fuh/i.  f.  Chute 
d'humeurs  fur  les  jambesdes 
chevaux  , oeeafionnée  par  un 
trop  long  repos. 

Il  Defaynar,  v.  a,  Digraiffer, 
ôter  la  graiffe,  Lat.  De- 
trahereadipem.  \^Aÿo:hltr, 
épuifer , exténuer,  Lat.  Ex- 
teniiare.  * Manger  , dijfiper 
fon  bien.  Lit.  Rem  dilapi- 
dare. 

Defayradamence  , adv.  Sans 
grâce , fsns  agrément  , de 
mauvaije  grâce*  Lat.  Inve- 
nuftè. 

DeCayrado,  da  , part.  p.  de 
Defayrar.  ^ Mal  récom^ 
pen/é.  Lat.  Non  bene  pro 
mericis  acceptas.  ^ 
mal  réujji  dans  /es  opé tâ- 
tions, Maujfade  , qui  a 
mauvai/e  grâce.  Lat.  Inve- 
nuAus , inelegans. 

Dcfayrar  , v,  aH.  Mépri/er  , 
dédaigner.  Lac.  Defpicere. 

Defayre  , yâi/î.  m.  Mépris, 
dédain.  Lat.  Defpeé>us. 

Mauvais  air , mauvai/e 
graee,  Lat.  Inclegantia. 

Defayudar,  v*  aH.  Dsffervir, 
rendre  de  mauvais  offices, 
Lat.  Malè  rocrert. 

Dcfoyudatfe  , v.  r.  5c  ntiirt 
par  fa  négligence  , ne  pas 
faire  ee  qui  convient  à /es 
intérin.  Lac.  Rem  propriara 
negtigere. 

Defayutiarfe , v,  t\  Déjeuner, 
Lat.  Jentare.  * Avoir  la 
première  nouvelle  , le  pre- 
mier avis  d'une  cho/e,  Lat. 
Nunc  prioiùm  TctrCk 

Defajuno,  /.  m.  Déjeuner  om 
déjeuné,  léger  repat  du  matin} 
Lat.  Jentaculum. 

Defazogar , v.  aH,  Oter  Var- 

f tnt-vif  dune  glace.  Lat. 
lydrargîrum  eecrshere. 
Defazon  ,/ / Apreté , aigreur 
d'un  /mit  vert.  Lat.  Afpe- 
ricas,  acerhitas.  «ÿ'  Dégoût, 
mécontentement.  Lat.  Offen- 
Ao.  ^ Langueur  , inquié- 
tude , mauvai/e  di/pojiùon 
du  corps,  Lat.Taedium>In- 
vaietudo. 

Defazonado',  da  , part,  p,  de 
0eC»onar«  ^ Difficile  à 
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vivre  , dur,  capricieux , im» 
pertinent.  Lat.  Afper,  mo- 
rofus.  ijr  Indi/po/é  , qA  m 
queùjae  altération  dans  la 
fanté.  Lat,  Mali  atfoi^us. 

Defazonar,  v.  aH.  Oter  U 
goût , La  faveur  , affiadir^ 
Lac.  Inlulfum  efncere« 
4^  Chagriner  fâcher.  Lac« 
Éxacerbare.  ^ 

Desbabar,  v,  n.  Baver,  jeter 
de  U bave.  Lit.  Salivan  , 
lentorem  emittere. 

* Dcsbab.irfe  , v.  r.  Aimer 
avec  pffion,  Lat.  Pr«  ni*, 
mîo  afiedu  Caliirare. 

Desbalijar,  v,  aH.  Divali/er 
quelqu'un , lui  voler  fon  équi» 
page,  Lat.  Spoliare. 

Desballeftar,  v.  a.  Débonder 
une  arbalète.  Lat.  Baliftini 
remitterc.  .. 

Dcsbancar , v,  aH*  Oter  - le» 
bancs  d'une  galere  , &c,  Lat* 
SedUtbus  nudare.  />/• 

banquer , gagner  au  pharaon  , 
&c,  tout  forgent  du  Ban- 
quier. Lat.  Aleam  abfumere* 

Desbandarfe  , v.  r.  Se  dé- 
bander , fe  féparer  da  gro» 
de  l'armée,  ft  di/per/ercoa- 
fa/ement  & fojis  ordre.  Lat« 
Manum  deferere. 

Desbaratadamente , adv.  Sans 
ordre,  con/s/ément , mal  à 
propos.  Lat.  Pertutbate  * 
praepoAerè*  * 

Desbaratâdo  , da , pan.  p.  da 
Desbaratar.  ^ £i^cr</a  , 
débastché  , d'iffipatcur.  Lat. 
Procax , profufus. 

Desbaratar,  v.  aH,  Avattred 
détruire  , rumer.  Lat.  Ever* 
tere.  ^ Dé/iire  une  armécm 
Lat.  Protligare  hoAeAi* 
^ , prodiguer.  Lat. 

DifTipare. 

Desbaratar  la  paz , rompre  U 
paix.  ^ — la  platica  , in- 
terrompre la  conver/ation* 

Desbaratarfe , v.  r.  Se  trou- 
bler, /econfÀedre,ne/avoip 
plus  ce  qu'on  dit,  &e.  La^ 
Tuebarî. 

Desbaratey  Desbarato,/ù£»yf. 
ma/e.  Renver/ement.  Lat* 
EverAo.  ^ Défaite  , dé- 
route. Lat.Prof)igatio.^D(/« 
fcpaiion.  Lat.  DiAîpatio. 

Desbarbado , particip,  p,  da 
Desbarbar.  sp  Quin'apoint 
de  hàrbe,  imbexbis, 

« ' 
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J>esbarbar  , v.  Faire  la 
harhe  , rafer,  L,  t.  Barbam 
ruderc.  ^ Ebatber  une  plu» 
me  , Ju  papier  , une  racine  , 
&c,  L<it.  Kilamenta  rt-tcin> 
dere.  Fouper  une  étoffe 
défait  pour  qu'celle  nes*effiU 
pat.  Lut.  büamenta  circum* 
cicere. 

Desbatrar,  verb.  n,  Gliffer  ^ 
n*ètre  paspérme^  rom^«r. Lat. 
D<îlabi.  * Sortir  des  bornes 
d*une  eonverj'ation  , parler, 
hors  Je  ptapas.  Lat.  Aber> 
-rare.  i. 

Desbarretar  , v,  a3.  Arracher 
Ita  barres  ou  barreaux  de 
, buis  çui  ferment  une  ckefe. 

Lat.  Clalhris  nudare. 
Desbarrigar  , v.  a.  Erentrer  , 

, percer , ourrir  U ventre,  t,at. 
Exei'.terare. 

J^esbarro  , f.  m.  Gl’Jfade  , 
e chute.  Lati  Lapfus.  *■  Dif- 
patate  , rêverie  » extrava- 
gance. Lat.  Infania. 

Il  OeshaTtadura  , f.  f.  AHion 
de  polir ^&c.  t'\  Dcsbatlar. 
Lat.  L.v'vigatio. 

De>bailar,  v,  a.  Polir  ^ doler  , 

. unir.  Lat.  Lævigare.  /f/- 
faibtir  , diminuer  , eonfnmtr. 
Lat.Extenuarc , immirntero, 
abfumere.  * Polir  L'efptit^ 
former  ^ infîruire.  Lat.  Ex* 
cclcre.  ♦ préparer  , difpa- , 
fer  au  bien  , affranchir  du  ! 
joug  des  pajfuns  , &c.  Lat. 
parare,  expedire. 

• Desbautizarfe  , verb.  r.  Se 
fâcher  , fe  mettre  en  coUrt  , 
en  fureur.  Lat.  Stomachari. 

iDcsbcber  , f*.  a.  Uriner,  hax. 
Mettre. 

J>esMarquectdo  , da  » adj.  V. 

, Blaiiquecino. 

Desbocado  , da  , adj.  Se  die 
d*une  pièce  de  canon  plus 

• ouverte  à Pembanehure  que 
dans  U refit  de  Pâme.  Lat. 
Ore  aperrior. 

l^esbocar  , v.  e3.  Egueu/er 
une  cruche  , une  bouteille  , 
&c.  cajjer  le  haut  du  goulot 
‘ Lit.  Os  , cgllum  infrin* 
gore.  ' 

Desbocarfe  , r.  r.  Prendre  le 
. mors  aux  dents  , en  parlant 
d'un  cheval.  Lat.  Mordere 

• frenum.  * S'emporter  , 

. vomir  des  ir^ures,  Con* 

rku  croraM* 
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Desbombar , v,  a3.  Pomper  , 
tirer  de  Peau  , &c.  arec  une 
pompe.  Lat.  Anthliâ  hau* 
rire. 

Desbonetarfe  > v.  r.  Oter  fort 
bonnet.  Lat.  Pticum  tollcrc. 

Dexbordar  , v.  n.  Déborder  , 
pajfer  par  dejjus  fes  bords. 
Se  dit  d'une  riviere  , &c. 
Lat.  Exundare. 

De&bozar  > v.  a3.  Ronger , 
détruire  Us  reliefs  d'une 
fiatut , &c.  Lat.  AHragalos 
exedere. 

Dcibragado  , adj.  Sans  cu^ 
lattes.  Se  dit  d'un  homme 
d'une  pauvre  efpcce.  Lat. 
Braccis  nudatus. 

Desbragiictado  , adj.  Qui  a 
fa  brayeete  ouverte  ^ qui  n'a 
par  fini  de  s'habiller.  Lat. 
firaccarumanttcàpirrcmalc 
adtlri^us. 

De^br.ivar,  v.  aH.  Tempérer  ^ 
modérer  J réprimer.  Lat.  Vio- 
lentiam  inirîngere. 

Desbrazarfe  , v,  r.  Etendre 
extrêmement  Us  bras,  Lat. 
Brachia  Icngèlatèque  por* 
rii-erc. 

Desbrevarfe  , v,  r.  Perdre fon\ 
feu  , fa  farce  , fur-tout  erf 
parlant  du  ri/i.Lat.  Effeetum' 
;\eri. 

Desbriznar , v.  a3.  Hacher  , 
couper  en  petits  morceaux. 
Lat,  Kruftatim  cædere. 

Desbrozar  , v.  aH.  Oter  Us^ 
débris  de  feuilUs  ^ 6*c.  V. 
Broza.  Lat.  Quifquiliispur* 
gare. 

Desbuchar,  .f.  a3.  Dégoifer  , 
dire  tout  ce  qu'on  fait , tout 
ee  qu'on  a fur  U cceur,  Lat.: 
Palam  facere. 

Defcabaiar,  v.  aR^Rendre in- 
complet , âter  quelque  chefe 
d'un  nombre  , d'une  quantité 
complété.  Lat.  De  numéro 
compicto  demere.  Di- 
minuer f rabattre  f retrancher. 
L.'t.  Imminilere  , deducerc. 

Dclcabalgiir  • v.  rs.  Defeendre 
de  cheval,  Defîtire. 

* Defcabalgar  la  artillcria , 
démonter  Partillerie. 

Defcabcllado , da  , tftf/.  F.che- 
velé ^ quia  Us  cheveux  épars. 
Lar.J^aHiscrinibus.^ArourWr^ 
têtu  , qui  ne  fait  qu'a  fa  rite. 
Lat.  Inconlidcratui»  , per- 
tutâx#  * Cîp/irmi<nf  à P ordre  , 
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à la  raifon,  Lat.  A ratîone 
j aberrans.  Violent  , '<*- 
cejfif  , fur-tout  en  pati.int 
des  douleurs  de  Ctnfame^ 
ment.  Lat.  AcerbiiBmus. 

: Il  DefcdbeArar,  v.  aH,  Voy. 

I DefencabcArar. 
Defeabezado  » da , part,  p,  de 
Defeabezar.  * Ecervelé  , 

I étourdi  y fans  jugement,  LaU 
Capite  Isfus.  i 

Defeabezar,  v.  a.  Décapiter  , 
couper  la  tête.  Lar.  Capite 
obtruncare.  ^ Etêter  un  ar- 
bre. Lat.  Decacumtnere. 
♦ Finir  , aboutir , fe  joindre^ 
Lar.  DeAnere.'*'  Surmonter 
des  difficultés.  Lat.  Supe- 
rare. * Entamer  , commen- 
cer. Lat.  Deiibare. 

* Defeabezar  ei  fuenoi5rdir 
d'un  homme  aeeablé  de  font- 
me'tl  y qui  dort  , qui  fom- 
mcitle  un  moment. 

* Defeabezarfe  , verb.  r.  Se 
rompre  , fe  cajfer  ta  tête  à 
faire  quelque  chofe  y s'y  ap- 
pliquer avec  une  extrême  cao- 
tenrion. 

t Dcfcabilrladamente  , adv. 

V.  Dcfcandilladamer^te. 
DefcabulUrfe , V,  r,  5VfAjp- 
per  y s'enfuir  à la  dérobée^ 
Lat.  Eiabi.  * Eluder  une 
diffîettifé  y une  ohjeciion.  Lat. 
DiAîcuUatem  eludere 
Defcaderar  , v.  aéi.  Rompre 
ou  dtfloquer  Us  hanches. 'LaX* 
Dekimbare. 

Dcfcaecer  , v#  n.  Déchoir  , 
tomber  dans  un  état  moinx 
bt>n.  Ldt.  Labafci. 
Defcaecido , da  , pjrf.  p.  de 
Defcaecer.  ^ roible  , dé- 
bile. Lar.  Debilisk  ^ 

Delciiecimiefno , y Defcai- 
fnienio,  f.  m.  Foiblcffe  • 
débilité  y manque  de  fôtee. 
Lat.  Débilitas.  ^ Abatte- 
ment de  courage.  Lat.  Animî 
languor. 

Defcaer,  v.n.  V.  Decacr. 

^ Defcalabazarfe  y v.  r.  S< 
jattguer  , fé  rompre  la  tête, 
Lat.  Caput  defattgare. 
Defcnlahradura  f.  f Plaie  ^ 
hiejjure , contufi'on  à la  tête. 
Lat.  IhAi^um  càpiti  vulnus. 
Defcalabrar  , v.  aH.  Biefftr 
à la  tête  y la  ecjfer  d'un 
coup  de  bâton  , &c.  Lat. 
Caput  ûifringcre.  * Aeta- 
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çaer , lUpcr  la  rcputtu'um  , 
Ù£.  Lat.  Famain  ofT^niicre. 
4'  Porter  dommage , caufer 
du  chagrin,  Lat.  Nocetc  , 
molei^iam  creire.  «J'  Pu- 
hUtr  les  bans  de  marijgi. 
L.nt.  Fuiuras  oupttas  pro* 
mulgatc. 

*■  Ue^nl^breme  con  efto  , o 
a quello.  5e  dit  pour  faire 
entendre  à (jttcL^u^unqu'il  ne 
tiendra  pas  ce  qu*il  pronut. 
Y DcTcalabrar  con  las  pa* 
labras,  rompre  la  tète,  af- 
fommer  par  fes  propos. 
Defeaiabro  , m.  Echec  , 
perte  covfidérahlc  , contre- 
temps.  Lat.  Demnun. 
Dcfcaiandrajar  , y.  acl.  Dé* 
curer , me:(fe  en  pièces  , 
co^ger  en  petits  morceaux, 
Lat.  Dlluccrarc,  fcin«!ere. 
Defcalcea  , /.  Nudltc  d:s 
ptedt.  Lat.  Fccum  nuettas. 
4 Ordre  ReligietiX  oh  Pon 
va  rtu-puds.  Lat.  Difcrtl’ 
c€atu;um*Re!igiororum  fa- 
TniÜa. 

^ Dtifcaïlador , /«3;2.  m,  V, 
Herrador. 

Defcalorarf^ , v,  r,  V.  De- 
' facalorarl'e. 

Pefcaloilrado  , da  , adj,  5e 
die  d*un  enfant  qui  a pajfé/es 
dix  jours  du  premier  laie  ap- 
pelé Oloflro.  Lit.  A ca- 
loflra  disjun^us. 

Defcalzar , v.  a.  Ddchan^r  , 
6eer  la  chaujfure.  Lat.  Dif*> 
calceare.  4 

iPon  a niifc  fous  une  ta- 
ie, fous  une  roue  de  voi- 
- rare  , 6’C,  Lat.  Fulcrum 
amovere.  ^ . 

^efcalaarfe , v.  r.  Paffer  d*un 
f .Ordre  où  Von  efi.  ch^ifi,  dans 
un  autre  où  Coa  va  nu- 
pieds. 

^ Defcalzarfc  de  rtfa  » rire  à 
gorge  déployée,  vjr  — los 
guantes,y*e  déganter  , ôter 
fes  gants.  ' '* 

♦ No  mercce  dcfcalzsrle  , il 
n*efl  pas  digne  de  le  dé- 
chauJfcT , U efl  d*un  mérite 
, très-inférieur. 

IDcCcalzo , za  » adj.  Déchaujfé, 

tui  ef  ou  qui  va  nu-pieds. 
.nt^Difcalcentus. 
£>efcalzo  de  pie  y pierna  , 
qui' n'a  ni  bas  ni  fuulurs. 
Ko  ei^a  dcU'aUO|  iV  ne 
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manque  Je  rien,  4 Ko  îo 
cr'.c.'d.rt  me  (o  dixerar. 
fraylcs  defenî/os.  Exprima 
rextriine  difficitlü  qu'on  a 
à croire  une  chufe. 

Cefenminado  »da  , part,  p.de 
Defcamiiiar. 

Ir  defcamînado , s'égarer  t for- 
tir  du  chemin.  ♦ S^écerter 
de  la  roifon  ^ de  la  vérité,^ 
Lat  Abcrrare. 

DcTcamij^ar  , v.  aél.  Tirer  du 
droit  chemin , égarer.  L.^t; 
A vii  Bbducere.  4 
tourntr  quelqu'un  de  fort 
ûtfi’ciV.  Lac.  Ab  olHcio  aver-î 
tere.  4 -^fréter , faifr  des 
marchandifes  de  contrebande. 
Lat.  .Vetees  prohîbttas  a;> 
prthendete. 

DefcamiijO  , /.  m.  Saife  , 
corffeaùûn  de  marchandi- 
fes  de  eonirebande,  Lat.Mor- 
cium  prohibilarum  adçmp- 

* «o.  4 tnarchandifei 

ellts-métr.jij . Lat.  Fruhâbitas 
mcrccs.  4 Egarement  ^ mé- 
priftifun  voyageur  quis'égare. 
L.H.  Aberratio.  * Erreur  ^ 
illufion  , égarement.  L^t; 
Error. 

Dofeamifado  . da,  adj.  Indi- 
'gent , pauvre  , qui  manqua 
de  tout.  Lat.  Egenus. 

Defeampado  , da  , aij.  Plac^ 
uni,  découvert,  en  parlant 
d'un  pays.  Lat.  Plaiius  , 
apertus. 

En  defeampado  , adverh.  En 
rafe  campagne , en  plein  air. 
Lat.  In  p.itcntl.  ^ 

Dercanradamcate,  adv.  Tran- 
quillement , à Vaijé  , fans 
peine  ni  fatigue.  La:.  Qiiiecè, 
p^cidè.  4 Sans  diÿiculté, 
certainement  , fans  aueuq 
doute.  Lat.  Procul  dubio. 

Defeanfadero  rn.  Lieu 

propre  à fe  repojifr,  Lat, 
Locus  <(UÎeti  deflînatus. 

Defcar.fado.,  da , part.  p.  de 
Defcanfar.  4 procure 
du  repos,  Lât.  Quietem 
creans. 

Quedar  el  brazo  defeanfado. 
Exprime  U plaifr  qu'on  a 
eu  à faire  une  chofe  ou 
V extrême facilité  avec  laquelle 
on  Va  ^écutée. 

Defcanfar , v‘.  n.  Se  repofer , 
prendre  du  repos,  Lat.  Quie- 
fcer£.  4 Eaifc  une  paufe , 
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cejfer  £agir  pendant  quelque 
temps,  Lat.  I.itcrmiuere* 
4 Repofer  , dormir,  Lat. 
Somno  quiefccre.  4 
muniquer  fes  peines  , fes 
chagrins  , ouvrir  fon  exur. 
I.at.  In  amico  coiiquiefcete. 
4 Rep^-fer,  éirt  appuyé  fur 
quelque  chofe.  Lat.  Imiiti. 
4 Repofer,  être  enterré  quel- 
que part.  L.it.  Jact-TC. 

Dctcanîâr  en  p iz,  jouir  du 
repos  éternel  , être  fauvé, 
4 — las  tierrns  , fe  re- 
pofer , ' en  parlant  d'una 
terre  Uiffée  en  jachere,. 
4 **“  fobre  las  armas  , ft 
repofer  fur  fes  armes,  s'ap- 
puyer dejfus.  ♦ — y tornat 
a beber  , iru.rrompre  ttn 
ouvragé'  pour,  repiehdre  ha- 
Une  & s'y  remettre  avec 
plus  d'at.ieiér. 

Defean^o,  f.  m.  Repos,  cef- 
fatiott  de  rr.ouMir.cnt  ,-  de 
travail.  Lat.  Quics'.  4 Tout 
ce  qui  fert  à prccu  er  da 
, repos , du  iQulsf^mcnt.  Lat, 
Lev.-imen.  4 Repos  ,Jféa- 
lîtude  éternelle.  Lat.  JEierni 
' quîes.  4 Ripos  , palier 
d'efcalier.  Lat..  Scalarura 
' Patio.  4 Ennc  rnis  à la 
porte  d'une  rr.aifon.  Lat. 
■ Sedile.  4 -rlrcien  cjuficmcnt 
de  femme,  4 Chofe  far  la- 
quelle on  eo  ajfed  une  au— 
tre  ; imp.Jfé , frc.  Lat.  In- 
cumba*  4 Séjour  qu'on 
donne  d des  foldàts  en  routée 
Lat,  Statio.  4 Séjour  , 
temps  pendant  lequel  an 
V oiturier  , &c.  féjourne 
quelque  part.  Lat.  Dies 
a b itintfé  intermittentes. 
•4  Gros  madrier  fur  lequel 
porte  le  mât  de  beaupré. 
DefcantiHar , v,  a.^  Rompre  , 
retrancher  un  morceau  d'une 
chofe  ; écorner  , &c.  Lat. 
Dccurtnrc  , infringere. 
^ Diminuer,  rahaurc,  dé- 
falquer. Lat.  Detfühere. 

* Diminuer  V autorité  , U 
crédit  de  quelqu'un.  Lat. 
Imminuero.  i 

Defeanonar , v.  a.  Plumer  un 
oifeau,  Lat.  Pernis  nudare. 
4 Paffer  une  féconds  foss 
U rafoir  far  U vifage.  Lat. 
Barham  iteratô  .Tnàera, 

* 4 I Oitttre  à 'fie  , 
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fûfner  ]ufqu*ott  dtmier  fou, 
Lat.  FecunUm  cmungcre. 

Defcipar  , y,  sH,  Voter  à 
cutt^u*un  fon  montiau,  Lat. 

^ Vallium  (ubripere. 

ücfcapcruzarfe,  v.  r.  Se  dé~ 
couyrtr  la  tlte  , 6ter  fon 
ehapeca  , S'c.  Lat.  Caput 
nudare* 

Pefcaperuzo  » /.  ai,  A9ion 
d*6ur  fon  chapeau , &c,  par 
honnêteté,  Lat.  Capitis  nu- 
dauo.. 

Il  DefcapiUar  , v.  a.  Oter  le 
capuchon.  Lat.  Caput  cu- 
cullo  nudare. 

Il  Defcapirotar»  v,  aS.  Our 
le  chaperon  , déchaperonner. 
Lat.  Capidulum  dcmere. 

D^rcarad^mcnte  , adv.  Ef 
frontément  , impudemtacnr. 
I.at.  Impudenter. 
Dercaramicnto  , f,  m.  V, 
Defcaro. 

l)pL*cararre  , y.  r.  Parler  ef^ 
froncement  à ^uelqu*un  , lui 
manquer.  Lat.  Loqui  impu- 
dentms. 

Defcârga , f.  f.  Décharge  , dé- 
chargement , aaion  de  dé-^ 
charger,  Lat.  Exoneratio. 
^ Décharge  d*une  arme  à 
feu,  L.-ît.  Dirplofio. 

Deicargadero  , /.  m«  JJeu 
deftiné  à décharger  Ut  mar^ 
chaniifet , étape. 

Defcargidura , f,  f.  AHion 
de  défojfer  la  yiandc.  Lat. 
ExofTatio. 

Defcargar  , y,  a.  Décharger , 
6ter  ou  diminuer  la  charge. 
Lat.  Exonerare.  Défojfer, 
ôter  les  ot  de  la  yiande.  Lat. 
' Exoflnre.  ^ Décharger,  tirer 
une  arme  à feu.  Lat.  Sclope> 
tum  exonerare. 

Defcargarfc»  v.  r.  Se  purger 
d'une  aeeufation  ,fe  jufiifier, 

" l.at.  Piirgare  fo.  ^ dé» 
mettre  dun  emploi,  Lnt.  Mu- 
nujdeponere  ’^Sedichargtr 
fur  un  autre  d'une  fonction , 
&c.  Lat.  Onus  alteri  ce- 
dore. 

Percarg.if  el  cîcio  « d cl 
nublado  , pleuvoir  , neiger  , 
grêler  en  abondance.  ^ — el 
goîpc  , décharger  un  coup 
fur  euelqu’un.  * — cl  nu- 
W;»ao  , crier,  tempêter , fetet 

J feuS- flammes.^ ’^hhxxttHy 
fêutr  aux  dames  rahattuet  i 
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* ft  ripofer  fur  un  autre 
de  ce  ^u*on  a à Jaire.'fp‘-^\a 
conciencia  , décharger  fa 

• confcience,  ^ — la  ira  , la 
Cülera  ^ décharger  fa  toltre 
fur  quelqu*un.'^  — los  rÎQS , 
décharger  fes  eaux  dans  ta 
mer , en  parlant  d'un  fieure, 

Defeargo  > f.  m.  Décharge  , 
aciion  de  décharger,  I.at. 
Exoneratio.  ^ Décharge  , 
acquit  de  la  confcience.  Lat. 
A culpâ  liberatio.  Dé- 
charge , jtijîifcation.  Lat. 
Purgatxo.  ^ La  dépenfequi, 
dans  un  compte , Juit  la  re~ 
cette,  Lat.  Expenii  ratio. 

Junta  de  defeargos , Tribunal 
chargé d* exécuter  les  dernierts 
volontés  du  Rois  & d*ac^ 
ifuitter  leurs  dettu, 

Dercarinarfe , y,  r.  Perdre 
t affection  qu'on  aroit  pour 
quelqu'un.  Lat.  Abiiienari. 

Defearino , J\  m.  Refroidijfe^ 
ment , diminution  d'amitié  , 
haine , averjiùn,  Lat.  Abalie* 
natio. 

Defearnador  9 f.  m.  Déchauf 
foir,  injirument  de  Dentifte,. 
Lat.  Uncus  dentibus  denu* 
dandts. 

Delcaroar,  r.  tf.  Décharner  , 
6ter  la  chair  de  deffus  les 
os,  Lat.  Carnibns  nudare. 

* Abattre  , renverfer  , dé- 
truire, Lat.  Dirviere.  * Dé- 
eouvrir , dépouiller , mettre  à 
nu.  Lat.  Nudare.  * Difeuttr, 
examiner  en  détail,  Lat. 
Srcutari.  ^ Eloigner , dé- 
tacher du  chofes  terrefres, 
Lat.  A rebus  mundanis 
avertere. 

Defcarnarfe  , v,  r.  Dffiper 
fon  bien,  Lat.  Rem  dÜjpi* 
date. 

Defcaro,  f,  m»  Impudence  y 
effrogperie  , infolence,  Lat. 
FroterTitas. 

DefcarrîamientOj  f.  m.  Ega- 
rement y fourvoiement.  Lac. 
Aberrado. 

Dcfcarriar  , y,  oH.  F,garer , 
détourner  du  chemin,  Lat, 
A via  .iverterc.  '^Difperfer 
un  troupeau.  Lat.  Difper- 
gere. 

Dêfcarriarfe,  r,  r.  Seféparer 
les  uns  des  autres , fe  dif- 
perftr.  Lat.  Ire  diverfos. 
^ S'éloigner  de  ce  qtû  eft 
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jujîe  & raifonnahle*  Lat*  Alt 
æquo  difeedere. 

I Derc.ârrU!aàura  , fuhjl.  f, 
ARion  iCarracher  Us  machoi» 
res,  Defcarrillat. 

DeCcarrillar  , v.  a.  Arracher  ^ 
déchirer  y demeure  les  ma-" 
choires.  Lat.  Maxtflas  con- 
veliere,  difcerperc. 

Defcartar  , y,  aH.  Ecarter , 
au  jeu  de  piquet , &c.  Lat. 
Reje^neas  p«gelb$  dimit* 
tere.  ♦ Rejeter,  écarter, 
éloiçrur  de  foi.  Lat.  Rejicc- 
rc.  ^ Caffer  , renvoyer  un 
foldat,  Lat.  Militem  cxauc- 
torare. 

* Defcartarfe,  v,  r,  S'exeufer 
de  faire  une  chofe,  Lat.  A^e 
quid  depellere. 

Defeartc  , fubji,  m.  Ecart  , 
cartes  qui  ont  été  écartées  au 
piquet,  &c.  Lat.  Folia  rejec* 
tanea.  ^ Aciion  de  rejeter  y 
Src.  Voy,  Defcartar.  Lat. 
Rejeflio.  Chofe  mife  au 
rebut  y qui  n'efiplus  bonne  i 
rien.  Lat.  Res  defpicabilis. 

* Kxeufe  pour  fe  dijpenfer 
Sttne  chofe,  Lat.  Exeufatio. 

t Defcafamienttf,  /.  m.  Voy* 
Divorcio  y Répudie. 

Dcl'cafar  , v,  acl,  Ddmarîety 
déclarer  un  mariage  naU 
Lat.  Rumperc  nupdas* 
^ Eloigner  quelqu'un  de  fa 
femme,  Lat.  Ab  uxore  aba- 
licnar€.*i?tfrm>c,  troukUr’ 
üordrt  de  certaines  choyés* 
Lat.  Perturbare  ordinem. 
^ Divifer  , défunts  deux 
perfonnes.  Lat.  Sejungere. 

Dcfcafcar,  r.  d.  F.  Defcaf* 
carar. 

Defcafcarfe , v,  r,  Sc  rompre, 
fe  briftr.  Lat.  Diffringi. 

Defcafcarar  , v,  a.  Eepreeré 
peler  y vter  l'écorce  ou  ta 
peau,  Lat.  Decortteare. 

* Faire  le  fanfaron  , fa 
vanter,  Lat.  blaterare. 

Defcafcararfe,  v.  r,  S'écaler, 
fe  peler;  s'écailler,  tomber 
par  croûtes,  par  morceaux* 
l.at.  In  fquammns  .'tbire. 
Defcaudilladamcme  , adr* 
En  cor.pijion , en  défordre  , 
faute  de  chef,  Lat.  Inordw 
natè. 

Defcendcncia  , f,  f,  Defeass^ 
dance  , extraSion,  Lat* 

Genus, 

Defeeodente^ 


y 
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-ytoefceruîentc  , adjt^,  Voy. 
Defccndienre. 

^iufculo,  6 fflurccHio  dcfcen- 
" 6tTïtQ^mu(cUdont  Us fihns 
vunt  en  dejccndant» 

■ I>2fcender,  v.  n.  Defctndrt , 

. ' fc  mouvoir  , ûtUr  de  haut 
tn  bas.  Lat.  Defcendcre. 
'fy  Tomber  , couler,  Lat. 
Fluere»  * Déchoir  de  Jon 
crédit , &c.  LaC.  Au^oricaie 
minui.  ^ DcJ'cendre  , être 

■ iJJ'u  , tirer  fon  origine  ; 
* procéder  , dériver,  Lat. 

. Originem  ducere.  ^ Venir 
peu  à 'peu  au  fujet  dont  on 
veut  parler,  Lat.  Ad  reoi 
întentam  dcvenîrc. 
^I>cfcender,  v.  a.  Dcftertdre  » 
mettre  plus  bas,  Lat.  Depo- 
nerc. 

‘ jDefcendïda  , /*.  f.  Défunte, 
Lat.  Defeenfus. 

♦ Î)efcendîente  , part,  aci,  de 
Defcendcr.  ^ Defcendant , 
ijfu.  Lat.  Originem  trahens. 
Dcfccndimîento , f,  m.  Def 
cenee , action  de  defeenire  » 
de  porter  plus  bat.  Il  fe  dit 
fur-tout  de  la  Defcente  de 
la  Croix.  Lat.  Defeenfio. 
4»  Defeendimiento  de  bofe- 
tâdas  . 6 dë  maoos,^r^/< 

, de  fouffletf. 

Defeenfioh  , f.  f,  Defecnte  , 

■ aHion  de  defeeadre  unechofe. 
Lat.  Depofitio. 

^efeenfion  obliqua  » re^a  , 

' àtfctnfon  ohliijne  ou  droite 
d*un  afirt  ; point  ou  dre  de , 
' Vir^uateuT  ^ai  defetnd  avec 
cet  ajire  fous  Vhori\on  , dans 
la  fphert  oblitiue  ou  droite. 
Defcenfional  , adj.  Defctn- 
' - ' formel , appartient  à la 

dtfeenfion  des  afirts, 
t)efcenfo  , f.  m.  Defcente^ 
aHion  de  defeendre  ; ^ pen- 
, . chant  par  leouel  on  defeend, 

’ - Lac.  Defeenfus,  declivitas. 
^ Chute  d'un  rang  élevé  en 
Un  autre  plus  bas.  Lar.  E 
’ priori  ftatu  deje^tio.  Ar^ 
^ " punent  dans  lerjnel  oa  def- 
eend du  général  aU  partie 
cuVer, 

■}|  Defcenta,  /.  Defcente  , 
^ débarquement,  Lat.  Defcen- 
fio.  ^ 

‘ PeTcenir . v,  aff.  Défaire  , 
V''"  ôter  la  ctir.turc,  Lat,  Dif- 

Fk.  Lat. 
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Dcfceuîrfe  la  efpada  , quitter 
fon  épée, 

Defcepr.r  , v.  a.  Déraciner, 
Lat.  Kradicare.  ^ Arracher 
des  ceps  de  vigne  jafqu*à  la 
racine,  Lat.  Vîtes  radfcitiis 
evellero.  ^ Renverfer  an 
édifee  de  fond  en  comble, 
Lat.  Funclitùs  evertere. 

Defeercado  , dn,  part,  p,  de 
Defcercar.  Ouvert  t fans 
murailles  ni  clôture,  Lat. 
Patens,  propugnaculis  nu- 
dus, 

Defcercador  , /*.  m.  Celui  qui 
fait  lever  le  Jtege  d*une placer 
Lat.  Ab  ofîdione  iiberacor. 

Il  Defcercar,  v.  a.  Abattre 
les  murailles  dune  ville , 
détruire  la  clôture  i^un  part , 
&c,  Lat.  Dillepire.  ||  Faire 
lever  U Juge  dune  place. 
Lat.  Obfidione  liberare. 

Il  Dcfcërco  , f,  m.  AHron  de 
faire  lever  le  fege  d’une 
place.  Lat.  Ab  obftdione 
libcratio. 

Delcerrajar,  ir,  a.  Arracher  ^ 
lever  la  ferrvre  d’une  porte  . 
&c,  Lat.  Obferata  effrin-r 
gere«  ^ Décharger  , t/reV 
une  arme  à feu,  Lat.  Dif- 
ploderc. 

Defcerrumarfe  , v,  r.  Se  dé- 
boîter , fe  dijlaquer  un  pied , 
fc  fouler  an  mufcle , en  rar-. 
lant  d’un  cheval , &t,  Lat. 
Pedeiii  luxare. 

Defeervigar , v,  a.  Tordre  le 
cou.  Lat.  ColJum  obtor- 
q^erc. 

Il  Defcetranar,  v,a.  Piquer, 
ronger  un  arbre  jufqdaueoutr, 
Lat.  Obrodere. 

* .}»  Defchrîfmar  y * + Def- 
chriftianar,  Vi  a.  Irriter  , 
mettre  en  fureur^  pouffer  à 
bout.  Lat.  Ira  îneendete. 

Defeifrador , f.  m,  DéchiffreUr, 
Lat.  Notarum  explicatpr. 

Defcifrar,  v,  a.  Déchiffrer , 
expliquer  ce  qui  ejl  écrit  en 
chiffres.  Lat.  îyolas  expli- 
carc.  * Déchiffrer , déittc/er 
quelque  chofe  d'ohfcur , dem- 
bnrraffé.  L?.t.  Enucleare. 

l|Defcimcntar,T.  a,  yihattre, 
tuiner  de  fond  en  comble, 
Lat.  Fu/tdîtils  diruere. 

Defclavar  , v,  a.  Déclouer 
ôter  Us  clous.  Lat.  Claros 
evellerc. 
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Defroaguîar , v,  aH.  Fa  rg 
fondre  ce  qui  ésoit  Ji^é  » 
congelé,  coagulé.  Lat.  Li* 
quare. 

Il  DefeoberturA , f f.  AP.ioti 
de  fe  découvrir,  Lat.  De* 
teélio. 

befcohijar  , v.  a,  Décomrif' 
quelqu’un-,  le  dépouiller  dt 
J'es  habits,  &e,  Lat.  Dcte- 
gere.  ^ Découvrir,  révéUr^ 
divulguer.  Lat.  Patefacere. 

Defcocad'imente  , adv.  Ff* 
J'rontément  , infolemment^ 
Lat.  Infolenter. 

Dcfcocar,  v.  a.  EchettHUr  iilt 
arbre,  Lat.  Arborem  pur- 
gare. 

Defcocarfe  ^ r.  r.  Perdre  U 
rcfpcR , parler  a^'ec  infoUnct  4 
Lat.  Loqut  audentiüs. 

Defcocer  , r.  aH.  Digérer 
faire  la  coHion  des  ûiin.cnsm 
Lat.  Alimenta  concoquere* 

Defcoco  i f,  ih.  Effronterie , 
impudeaee.  Lat.  Impudeiuia. 

I Defeodar,  v,a,  Arag.  K* 
Defapunrar. 

Defeoger  , y,  aH.  Dipltef  ^ 
dcrculer  ^ développer,  Lat. 
KxpUcare* 

Defeogotado, /.  m.  Celui  cuï 
a le  cou  extrêmement  courte 
Lat.  Homo  cervice  depreP> 
fus. 

Defeogotar,  à,  Tuerd’ati 
coup  fur  la  nuque,  Lat.  Cer* 
vicem  obtruncare.  Couper 
le  bois  d’un  cerf,  Lat.  Cor- 
mia  amputare.  ^ Dormit 
un  coup  violent  fur  la  nuques 
Lac.  Iflum  cervici  impin* 
gere. 

Defcolar  ^ r.  tfff.  Couper  la 
qneuc  à un  animal , écourter^ 
coartauder.  h^t.  Caudâ  mu« 
tilare.  Couper  le  bout 
d’une  pièce  d’étoffe  cà  ejl 
La  marque  du  Fabricants 
Lat.  Panai  orani  refcln-» 
deré.  ’ , 

Dcfcolenar  , v.  it.  Détorirt 
un  câble,  Lat»  Funem  de^ 
torquere. 

Dcfcolgar  , y.  a.  Dépendre  * 
détacher  ce  qui  était  pendu  i 
^ defeendre  quelque  choft 
au  bout  d’une  corde q dé- 
tendre une  tapiffêtle  , un  iitt 
Lat.  Dimitcere. 

Dcfeolgarl'e  *,  v.  r.  Se  couler 
du  haut  en  bas  le  Longd’unt 

Aa 
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corde.  Lat,  Per  funem  de- 
labi.  ♦ Descendre , fe  préci» 
piur , e.z  par/artt  d'un  tor- 
rent, &c.  Kiierc. 

Dcicoli^ndo  , dn  , adj,  Q^ui 
t\ft  fêparé  , ^ui  s*tfi  retiré 
d*une  éi^ue.  L?t.  Ab  inito 
feedere  fejunélus, 

Dficolladamer.re , adv,  Avec 
réfoiuticn , hauteur,  fierté, 
Lat.  AudaOer. 

Dcfcollar,  v.«.  y Dcfcollarfe, 
y.  r.  SurpaJJer  en  hauteur, 
s'élever  au  dejfur,  Lat.  £mi- 
nere.  * V emporter  fur  les 
autres  en  fo§eJfe,  &c.  Lat. 
Præceliere. 

Defcolmar  , v,  a8.  Refer  , 
vter  le  comble  d'une  mefnre 
de  grains , &c,  Lat.  Men* 
furam  exæquare. 

DefcolmiMar , v.  a.  Arracher , 
hrtfer  les  dents  canines.  Lat. 
Pentes  evdlere,  confrin- 
gere. 

Dercoloraroîento  , fthfi.  m. 
Pâleur  , perte  , affcihîijje- 
ment  de  couleur^  Lat.  Pal* 
lor. 

Defcolorar,  y.  a.  Décolorer, 
6ier , effacer  , affoiblir  la 
couleur.  Lat.  Decolorarc. 

Pefcoîorido,  da  , part.  p.  de 
Pefeoiorir.  Blême , pâle. 
Lat.  Pallidus. 

Defcolorimiento  , fuhft,  m. 
Pâleur , teint  blême  , mau- 
raife  couleur.  Lat.  Pallor. 

Defcolorîr  , v.  a.  Eteindre, 
amortir  une  couleur,  déco- 
lorer. Lat.  Decolorare. 

Pefeombrar  , r.  aH.  Voye\ 
Efeombrar. 

Pefeomedidamente  , edverb, 
GroJJiérement , mal-honnête- 
ment.  Lat.  Inurbanè. 

Pefeomedido , da  , part.  p.  de 
Pefeomedir.  De  grandeur 
cxcejfive  , démefurée.  Lat. 
Procerus. 

pefeomedimiento  , fuhfi,  m. 
Impoliteffe  ,groJtiéreté , man- 
que de  refpeS,  ^égards.  Lat. 
inurbanitas»  infolentta. 

Pcfcomedirfe,  V.  r.  S'oublier, 
manquer  de  refpeéi.  Lat.  Au> 
daciiis.  libetiùs  agere* 

Pefeomer  , y.  n.  Décharger 
fvn  ventre.  Lat.  Ventrem 
exonerare.  . 

P «rcomîmiento  ,f  m.  Dédain 
a^écié pouî  une  chofe  qu'on 
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défire.  Lar.  Simulata  detrac- 
tntio. 

Defeomodado  » da  , adjeH. 
Incommode  , importun  , qui 
vient  à contre-temps.  Lat. 
Importunus. 

Defeomodidad  , f.  f.  Vieom- 
modité  , préjudice,  défavan- 
tage.  Lat.  Incommodum. 

t Pefeomongar,  y.  aH.  Voy, 
Excomulgar. 

DeCcompadrar,  n.  Rompre , 
fe  brouiller , en  parlant  de 
deux  amis,  &e,  Lat.  Amici- 
tiam  diiTolrcre. 

Pefeompafadamente  I adverb.\ 
Excejfivcment , outre  mefure. 
Lat.  i'ræter  modum. 

Dcrcompafado  , da  • part,  p. 
de  Pefeompafar.  ^ Outré , 
excefjif  , démefuri.  Lat. 
Immodicus. 

DcfcompafarreÿV.r.  Excéder, 
outre-pafjer  Us  bornes  de  la 
raifon.  Lat,  Modum  exce- 
dere. 

Pefeomponer,  V,  d.  Troubler, 
déranger , mettre  en  défordre, 
Lat.  Turbare.  ^ Brouiller 
deux  amis.  Lat.  DÜTociare 
amîcos. 

Defeomponerre , v.  r.  S'em- 
porter ,fortir  hors  des  gonds, 
pa^er  les  bornes  de  la  rai- 
fon , &c.  Lat.  Excandefeere. 

S'altérer  , fe  déranger , 
en  parlant  de  La  famé , de 
Vefiomac , &e.  Lat.  Vitiari. 

Defeomponerfe  el  tiempo  | 
fe  gâter  , en  parlant  du 

I temps.  vJ»  — la  cabeza , fe 
troubler , perdre  la  tête. 

Defcompofîcion  , f f.  Trou- 
ble , défordre  , confufion  , 
dérangement.  Lat.  Confufio , 
perturbatio. 

Defeompoftura  , f.  f.  Mal- 
façon , dérangement , deftruc- 
tion  de  forme.  Lat.  Diftur* 
batio.  Négligence  , peu 
de  foin  de  fa  perfonne  ou 
de  fes  affaires.  Lat.  Incuria. 

Manque  de  rcfpeB  ou  de 
retenue.  Lat.  Irreverentia  , 
immodedia. 

Defcompuellamcnte , adverb, 
ïnfoUmment,  effrontément, 
fans  retenue.  Lat.  Petulan' 
ter. 

DefeompueHo , ta  , pare.  p. 
dcDcicomponer.  ^ Effron- 
té ^ infoUnt.  Lit*  Infoicns. 
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Defcomulgador,  DefeomnU 
gar.  Voy.  Excomuîgador  » 
Kxcomulgar, 

DefcotminaJ  , adj.  Enorme  , 
exccffif,  démefuri.  Lat.  Im- 
momcüs. 

Defcomunalmente  , adverhé 
Déméfurément  , outre  me- 
fure.  LaL  Supra  modum, 

Defeomunion  » f f Voye\ 
Excomunion. 

Defconcertadamentc , adverb, 
Confufément,  irrégulièrement^ 
en  défordre.  Lat.  Inordinatè. 

Pefconcertado  , da  , pan.  p, 

! de  Pefconcertcr.  ^ Üégli- 

I gent  , qui  manque  d'ordrê 

dans  fes  affaires , qui  en  a 
peu  de  foin.  Lat.  Négligent. 

Defconcertar,  y.  a.  Troubler, 
brouiller  , déranger , mettra 
en  défordre.  Lat*  Turbare  « 
mifeere. 

* Defconcertar  las  medidai, 
déconcerter  , rompre  les  me» 
fûtes  de  quelqu'un. 

Defconcertarlé , y.  r.  Ne  pas 
s'accorder  fur  le  prix  d'une 
chofe.  Lat.  Non  conventre. 

5e  difoquer  , en  parlant 
d'un  membre.  Lat.  Olfa  lu- 
xari,  ^ Sortir  de  la  retU 
en  ce  qu  *on  dit , ou  ce  qu  *on 
fait.  Lat.  A reAo  deviare. 
^ Avoir  un  flux  de  rentre^ 
Lat.  AIv!  profluvio  labo* 
rare. 

Pefconcierto  ,f.  m.  Défor» 
dre , confufon  , dérangement, 
Lat.  Perturbatio.  xÿ  Légè- 
reté , défaut  de  cireonfpic- 
tion.  Lat.  Levitas.  ^ Négli- 
gence , manque  de  foin  , de 
conduite  dans  fes  affaires» 
Lat.  Incuria.  Flux  de 
ventre  , dévoiement.  Lat* 
AIvi  profluvium.  § Pre» 
miers  tours  de  corde  que  le 
bourreau  donne  à la  quefiiem» 
Lat.  Priores  torturx  corn* 
prelTtones. 

Defconcordia  ^ff  Difeorde^ 
euntrariété , oppofition,  Lat* 
Difeordia. 

Defeonfîadamente , adv.  Ares 
défiance.  Lat.  Diflîdeoter. 

DefconBadillo  , lia  , adjcH» 
dimin.  de  DefeonBado. 

Defeon^ado  , da , adj.  Soup» 
fonneux  , défiant , méfiant» 
Lat.  Siilpiciorus. 

Pcfcoiilianza,y'. /i  Défiance^ 
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tralnu.  Lat.  Diffidentia. 
Jalcufu.  Lal.  Zelo:ypia. 
Defconfiar,  r.  n.  Sc  difier , 
ft  mifitr.  Lat.  Diffidere. 
Cerconformir , v.  n.  N’êtrt 
pas  d’accord,  ittc  d’un  J'tn' 
tbacnt  contraire.  Lat.  ' Dif- 
fcntire. 

pélçonforme  , adj.  Oppoft , 
' contraire  , Jui  n'ejl  pat 
d’accord,  Lat.  Oilfenticns. 
. ^ Différent  , inégal,  Lat 
■ ’’  î>Vp"c. 

^jpcfconformidad, /./  Oppo- 
\j,fit'Pn,  contrariété  de  ftnti- 
> ment.,  &c.  Lat.  DifCdium. 
J , Différence  , inégalité  , 
r,\^^Sifpraportion.  Lat.  Difpari- 
, tas. 

ÿ D^feonhortar , v,  a.  Décon 
.,  jerter  , décourager.  yoyc\ 
. ’ Deranimar. 

- J Defeonhorte,/*.  m.  i?«ou- 

/aÿtmcni , abattement.  Lat 
' 'Aoimi  languor. 

, , 'perconocer  , v.  a.  Méeon- 
■'  tioùre  , ne  pas  reeonnoitre. 

I.àt.  Non  agnofcore.<{r/goo 
«"*t‘'rer  entièrement  , n’avoir 
.^■■‘.’iucttne  idée  d!une  ehofe. 
' ^ Lat.  Penitùs  i|norare.t)’  Ne 
..J pas  bien  eonnoitre  quelqu’un , 
. ignorer  ce  qu’il  efli  mé- 
Connaître  , déf avouer  J'es 
'^ÿarens  , un  ouvrage.  Lat. 
J*’'  fatentès  abdicare  , opus 
V-.  diSteri.  Faire  /emh^nt 
d ignorer  une  ehofe.  Lat. 
St  iofeium  fingere. 
Ptfeonocer  el  beneficio  , 
f'-\  'ttfc  fans  reeonnoiffanee  pour 
'"f.  'b*  bienfait. 

-.'Pefconocido  , da  ,part.p.  de 
î 'Defconocer.  ^ Méeonnoif- 
I ’^’^  Jatu,  ingrat.  Lut.  liigra tut. 
Difftmulé  , qui  fe  déguife. 

■ Lat.  In  fuî  dmimiIitutUncm 
9^',Çomporitus. 

■ ■‘Pejtconocimîtnto  , f.  m.  y 

- V ï’  Defconofcencia  , f.  f. 
, -Mgratitude.  Voy.  lagrati- 

tùd. 

Derconofeiente , adj.  Voy. 
• ’lngrato. 

ppreonCentir  , v.  a.  Ne  point 

■ èonfentir , refufer  ou  retirer 

■ ■ ^^/e»  eonfentement.  Lat.  AC- 

{enfum  negare  Tel  mutare. 
. *♦  Ne  pas  s’accorder , être 

d’avUeoruraire.  Lat. Dîflen- 
*V  ' a 

•^^^^feo^derado  J da|  adjeél. 

■Miff 

; ^ ^ 
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InconfiA4ré  , étourdi.  Lat. 
Incoul'ulcus. 

Defconfolacion,  /.  / Défo^ 
lation  , afîiàion  , trifiefft. 
Lat.  Mœror. 

Dei'contblacidmente  ^ advtrh. 
Trificment  y fans  cunfolaùon, 
Lat.  Mccftè. 

Dcfconfolado  » da  , adjecia 
Fâcheux  , affligeant.  Lat. 
MoL*(lus,  gravis.  Sedit 
d*un  efiomac  foiblt , ou  qui 
fouffre  faute  d'alimens.  Lat. 
Malè  atfeâus.  ^ Trifie  , 
méiancolique,  Lat.  Triflis. 

DefeonfoUr,  v.  a.  Affliger , 
défoUr,  Lat.  Mocrore  aÆ- 
cere. 

Defeonfuelo, /*.  m,  Difola- 
tion  y affliàion  , triftejfe. 
Lat.  Mœror.  PoihUjfe  ou 
dérangement  â*efiomae,  Lat. 
Stomachi  débilitas. 

^ Defcontamienio,/.  m,  V. 
Defeuento. 

Defeontar , v.  a.  Décompter , 
rabattre  d*une  fommt.  Lat. 
Detrahere. 

Defeontentadizo,  ta,  ad]eR, 
FactU  à mécontenter , à qui 
rien  ne  plaît.  Lat.  f'aftidio* 
fus. 

DeCcontentafniento  » /.  m. 
Mécontentement  , digotit  , 
fâchcrita  Lat.  Fatlidium. 

Defeontentar  P v.  dt.  Mécon- 
tenter g fâcher , déplaire.  Lat. 
Difplicero. 

Dercpncento , f,  m.  Mécon- 
tentement , diplaifir.  Lat. 
Moleftia. 

Delcontento  • ta  » adj.  Mé- 
content , peu  fatisfait.  Lat. 
Suboffenfus.  ^ Mécontent^ 
fsHieux.  Lat.  Seditiofus. 

Deftontiouar , v.  a.  Difeon- 
tinjier,  interrompre  , ne  pas 
pourfuiyrc.  Lat.  luterrum- 
pere.  . < . 

Derconvenîble  , adjtH.  Qui 
n'ejl  pas  convenable  ou  con^ 
forme,  Lat.  Difconveniens. 

Defconveniencia.yîr^^,  fim. 
Incommodité  » préjudice  , 
ééfavantage,  Lat.  Incommo- 
dum,  damnum.>)rZ>;yd:onv;- 
nance  , différence  , difpro^ 
portion.  Lat.  Di^aritas. 
^ Difeorde  . dijfen/ion  ^ 
divijhn.  Lat.  DifeordU. 

Defeonvenir  , v,  n.  Fée  pas 
i^acforder'p  ^ ine  difpro- 


E)  E s Î7I 

portionnéi  ne  pas  eonre^ 
nir  , n'etre  pas  à propos^ 
Lat.  DifcQnveoirc. 

Dcfcouverfable  I adjeH,  Qui 
fuit  U monde  , infoetable^ 
Lat.  Ab  hominum  confor* 
lio  abhorteiis. 

Il  Defeonverfar  , v»  n.  Fuir 
la  foclété  y le  commerce  des 
hommes.  Lat.  Ab  hominum 
coDl'ortio  fecedera. 

iDercoraaonar , v.  a.  Arracher 
le  catur,  Lat.  ËrifcerareA 

* Décourager  , intinüdet% 
Lat.  Frangere  animum. 

* Blejfer  te  cctufy  infpiur 
de  f amour,  Lat.  Amore 
perccllere. 

Defcorchador  | f m.  Celui 
jftt  écorce  le  liege , &e.  Vm 
Defcorchar* 

Defeorchar,  **.  tf.  Dépouiller 
le  liege  de  fon  écorce^ 
Lat.  Suberem  decorneare. 
^ Rompre  les  bouchons 
d*unt  ruche  pour  en  ôter 
le  miel.  Lat.  Alrearia  ef- 
fringere.  * Brifirun  Coffre, 
&c.  pour  voter  ce  qui  eji 
dedans.  Lat.  EfTriogere* 

Defeorderar,  v.  a.  Sevrer  , 
fèparer  les  agneaux  de  leurs 
mères.  Lat.  AblaAare. 

Defeornar,  v,  a.  Oter  , dxrrd- 
cher  y rompre  Us  cornes  d'un 
animal.  Lat.  Cornua  evet* 
lere  , eifeingere.  § Décou* 
vrir  V.  Defeubrir. 

t Defeornar  i oiro  , fbrtt 
de  menace  injurieafe  ou  da 
rodomontade.  la  flor* 
découvrir  les  tuf  es  , les 
fincjfes  de  quelqu'un, 

Defeuerna  cabrai  , vent  du 
nord  g en  termes  d*  Berger^ 
§ Defeuerna  padaftros  • 
forte  de  coutelas  tris-court 
6»  tres-Urge.  ^ DexarloS 
defeornar»  6 defeornarfe» 
laiffer  battre  Us  gens , ns 
pas  les  féparer» 

Il  Defcorregtdo»  da»  adjeH^ 
lacorri^U,  Voy.  locorrc* 
gible. 

^ Oefeorrer  » v.  n.  Couler  ^ 
fiuer,  Lat.  Fluerc. 

Oefeortes  » adjcB.  Incivil  ^ 
p^ojjper.  Lat.  Inurbnnus. 

DelcorteO'a,  fubft.f.  Impoli^ 
ï'/'î  » grojfürtté,  Lat.  RuïU- 
citas. 

Dcfcofternieotc  , air»  Impo^ 
Aa  îj 
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liment  , ffrojjlérsment,  Lat. 
limrhdnc. 

Percort«»4i»dor  , /.  m.  Celui 
ifui  écoree.  V,  Defcortc/.ar. 

Defconezaiîura, /*. /I  AHion 
d^ecorcer , &e,  Lat.  Dccor- 
ticatto. 

Defcoriezar  , »»,  a,  Eeoreer 
un  arbre  , peler  un  fruit , 
icrouter  ou  chapeUr  du  pain. 
I..1C.  Decorticare. 

^ Defeortezarfe  , r.  r.  Se 
polir , prendre  des  maurs 
plus  douces  ^ des  maniérés 
moins  projjieres.  Lat.  Ruili- 
cùatcm  exqere. 

♦ DeCcortezarfe  a pedradas, 
fe  battre  à coups  de  pierre  avec 
acharnement.  * — â bayUr, 
danfer  avec  ardeur  , arec 
confiance. 

Defeofedura  , f.  f.  Décou- 
fure.  Lat.  Suturæ  fo!utio. 

P<’fcof<r  , V,  a.  Découdre  , 
défaire  une  couture,  Lat. 
Difiucrc.  * Defunir»  rom- 
pre l*amitîe\  Lat.  Dilfuere 
amicitiam. 

No  defcolcr  los  Ubios,  ne 
pas  defierrer  les  dents  , 
parder  un  profond  filcnce. 

* Defeoferfe  , v,  r.  Parler 
fans  réfiexion  ou  fans  rete- 
nue f dire  tout  ce  ^u*on  fait. 
Lat,  Garrire. 

Il  Defeobdamente  * adverh. 
Excefihemtnt  , immodéré- 
ment. Lau  Supra  modum. 

Pefeondo  » da  ÿ part,  p,  de 
Defeofer.  | 

Beber  , o comer  como  un 
deCcoiido , boire  ou  manger 
avec  excès. 

Il  Dcfcoftillar  , v.  a.  Oter  , 
arracher  Us  côtes.  Lat.  Cof* 
tas  cvellere.  ^ Rompre  les 
côtes  à coups  de  bâton.  Lat, 
Delumbarc.  ; 

DcrcoAilIarfe , r.  Se  rompre^  \ 
ou  fe  démettre  Us  côtes.  Lat. 
CciAas  fibi  frangere. 

Pcfco(>rar  , v.  a.  Ecroûter , 
ôter  la  eroute,  Lat.  Cruf* 
tam  detrahere. 

Il  Dercoftumbre,/. /.  Perte 
d'une  coutume,  d'une  habi- 
tude. Lat.  Defuctudo. 

Dclcoyuntamiento , fuhfi.  m. 
Luxotion  , diJli.c.\t'ion  des  ^ 
os.  Lat.  Luxatio.  Douleur 
rulcnte  que  l'on  fent  commi 
fi  on  avoit  quelqueos  dijloqus. 
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Derenyuntar  , v.  a.  Déboîter, 
d'jloquerUs  os.  Lat.  Luxare. 
♦ Vexer  , chagriner  avec 
excès.  Lat.  Vexare.  * Sur- 
charger ^ accabler,  Lat.  Op-i 
primere. 

DefeoyunUrfe , v.r.  S'agittr\ 
violemment  , faire  des  mou-  \ 
I vemens  extraordinaires, 
Membra  diilorqucre  vehe- 
! mentiüs. 

Defeoyuntarfe  de  rifa  , fe 
\ pâmer  de  rire. 
t Defeoyunto  , /.  m. 

Defeoyuntamiento. 
DeTcrecor,  v,  n.  Décroître  , 
diminuer  ; décroître  , 
barjfer  , en  parlant  d'une 
rivtcre  ; ^ décroître  , fe 
raccourcir  , en  parlant  des 
jours.  Lat.  Decrefccre. 
Dctcrecimîcnto  , f.  m.  Dé- 
croiffement , diminution.  Lat. 
Imminutio. 

Deferedito, /.  m,  Difcrédit, 
diminution , perte  de  crédit , 
de  réputation  , 6rc.  f.at.  Im* 
minuta  , deperdita  exidi- 
mntio. 

% Dercreencin  • f.  f,  Voye\ 
IncreduHdad. 

^ Defcreer  , r.  a.  Cejfer  de 
croire  , devenir  incrédule. 
Lat.  Abnegare  (idem. 

^ Defereido  J da,p<irr.  p.  de 

j Defcreer.  ^ Incrédule  , mi- 

I créant.  Lat.  Incredulus. 

II  Defcrepufcular  , v.  aH. 
Chaffer,  dijjiper  le  crépuf- 
cule.  Lat.  Uberiorem  lucem 
difTundere* 

jDefcriar  , r.  a3.  Affaiblir, 
j exténuer  , rendre  plus  faible 

ou  plus  petit.  Lat.  Atte> 
nuare , imminuere. 
Defcribir  , v.  acl.  Tracer  , 
deffiner,  repréfenter  tous  les 
détails  d'un  objet,  Lat.  Dell- 
, neare.  ^ Décrite  , repré- 
fenter , dépeindre  par  U 
difeours  ; ép  définir  impar- 
faitement ; caraclérifer  par 
I quelques  propriétés  générales, 

\ L it.  Ocfcriberc. 

Dcfcripcion  , f.  f.  D effet  n , 

! reprefentation  détaillée  d'un 

objet  ; ^ defeription  , dtf- 
cotirs  par  lequel  on  décrit 
I ou  dépeint  ; ^ defeription  , j 
défntt'on  impafa^te,  Lat. 
D« 

Defcripiiro  , va  , y t ! 
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crîptôrîo  , ria  , adjcH,  Q^dî 
décrit.  Lat.  Dcleriptivus. 

Deferipto  , ta  , part,  p.  da 
Defcribir, 

Deferuzar  , y.  aH,  Oter  la 
fo'me  de  croix  à ce  qui 
l'aioit.  Il  fe  dit  fur-tout 
des  bras  quon  tenait  étendus 
en  croix  , & qu'on  abat» 
Lat.  Decuifis  brachiis  figu- 
ram  didurharc. 

Defeuajar,  v.  a.  Faire  fondre 
ce  qui  était  figé  , congelé  , 
coagulé,  Lat.  Liquefacere. 
• Décourager  , abattre  , 
conHerner.  Lat,  Frangere 
animum. 

Defcuhîcrta  , f.  f.  Toi.  Sorte 
de  pâté  qui  n'a  point  de 
deffus,  Lat.  Artûcreas  aper- 
tum. 

Defcubîertamente  , adverbe 
Ouvertement  , à f/écouvert, 
L^t.  FaUm  , aperié. 

Defcubferro , m.  Totale 
enfemblc  des- parties  d'une 
découverte  , ou  d'une  chafe 
publique  & man'ifefie.  Ce 
qui , dans  une  maifon  , efi 
à découvert,  comme  les  cours, 
&e.  Lr.t.  Fars  ædis  fiib  dio 
patens,  ^ F.xpofttïon  du 
Saint  Sacrement.  Lat.  Sa- 
cr*  EucbarifHæ  expofitio. 
^ Refie  de  compte  dont  on 
tfi  débiteur.  Lat.  Rationum 
reliqua. 

Defeubierto  , ta,  part,  p,  de 
Defeubrir.  A Délaijfé  ^ 
abandonné.  Lat.  Dereli^lus. 

À cuerpo  defeubierto.  Voy, 
Ciicrpo.  ^ À pecho  def- 
eubierto , à découvert  , 
fans  armes  défenfives  , ou  à 
cctur  ouvert.  ^ En  todo  lo 
defeubierto  , dans  tout 
l'univers.  Quedar  , 6 
eftar  defeubierto  , refier 
dans  un  compte  , débiteur 
de  quelque  fomme.  ^5»  Que- 
darfe  al  defeubierto  , de- 
meurer expofé  aux  injures 
du  temps,  ^ Sitio , u parage 
defeubierto  , cndioit  décou» 
vert,  commandé  par  fennemi, 
expofé  au  feu  defts  batteries. 

Il  Defcubridcroi  f.  m.  Lien 
élevé  d'chCon  peut  découvrir 
une  grande  étendue  de  ter- 
rain. L.it.  Locus  eulrus. 

Defeuhridor , f.  m.  Celui  qui 
fait  une  dèiouvenct  U fe  dit 
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Jitr^tûut  d*un  voyageur  qui 
découvre  de  nouveaux  pays. 
Lût.  Invcotor.  ^ Celui  qui 
dècoin  re^  qui  révélé  un  fe- 
cret.  Lût.  Revetûtor.  Cau^ 
reur^  batteur  d'efirade.  Lit. 
Explordtor. 

Defeubrimitnto,/.  ;n  Decou- 
verte , aHion  de  découvrir» 
Lat.  Inventio , maniTeflatio. 
^ Déeottvcrie  de  pays  in- 
connus» Lac.  Regtonum  In-^ 
cog«it?.rumiaven:îo.\fr /’uvx 
^ nouvellement  découvert.  Lat. 
Regio  dctjila. 

^cfcabrlr,  v,  a.  Découvrir, 
Oter  ce  qui  couvrort.  Lat. 
Dewgere.  Découvrir  , 
trouver  une  chofe  cachée  ou 
* . inconnue»  Lat.  Invcnirc. 
^ Découvrir  , commencer 
ei*appercevoir.  Lat.  Profpi- 
cere.  ^ Vérifier  , avérer^ 
Lit.  Compcrîre.  Détour 
vrir  ^ révéler  , dévoiler  un 
fecret.  Lat.  Arcanum  ape« 
rire.  ^ Découvrir  , faire 
connpitre  quclqu*un  caché 
fous  un  manteau  ^ &c.  Lac. 
Obee^üm  pailiQ  dctcgcrc. 

^efeubrir  al  Senor  , ô e! 
Sacramento  » expofer  le 
Sain:  Sacrement.  — de- 
liélos,  avérer,  cortfiater  un 
crime.  ^ — el  cuerpo  , 
découvrir  le  corps  , fe  dé- 
couvrir, donner  trop  de  prife 
À celui  contre  qui  on  fe  bat  ; 
Je  battre  à corps  découvert , 

. en  chemîfe  î * ft  donner 
pour  auttuf  , pour  agent  , 
pour  concurrent  dans  une 
affaire  dangereufe.  >§f  — el 
peligro  , prévoir  le  danger, 
— lacibeza.  V.  Cabesa. 
^ — la  cara.  V.  Sacar  la 
cara , au  mot  Cara.  — U 
Citai , s'intéreffer  ouvertement 
dans  une  affaire» 
h;la/.a  • montrer  la  corde  , 
en  parlant  d'un  drap  ufé  ; 
* montrer  fes  inclinations 
vicieufes  , fon  naturel  per- 
vers, ^ — fu  pecho  , ouvrir 
fon  cttur,  confier  fes  fkerets» 
xf',  — tierra»  découvrir  un 
pays  inconnu  ; ^ fonder 

quelqu*un , chercher  à con- 
naître ce  qu'il  penfe. 
efcueüo  I fuhjl.  m.  Stature 
exeejfive , hauteur  demefurée. 

liiX,  Stctuca  («ICpr.  * Fri- 
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éminence , fupérwrjté.  T.at. 
^rx(k.nt\:i»*  Hauteur  Jerié, 
orgueil»  Lat.  Supuhia. 

Defeuemo  , f.  m.  Décompte, 
ce  que  l*on  a à rabattre  fur 
une  fomme  que  Von  paye. 
I.at.  Dcbiti  minont\o»*Par- 
tie  retranchée  d'un  tout  quel- 
conque. 

Sea  , 6 vaya  en  defcuenco  de 
mis  pecados,  maniéré  d'of- 
frir à Dieu  ce  qu'on  fouffre  , 
en  expiation  de  fes  péchés» 

§ DeCcuerno  , f»  m.  Chofe 
qu'on  vient  à f avoir,  qui 
f:  découvre»  Lat.  Res  mani» 
fel^ata.  . > 

Dcrcuidadamcnte  , adv.  Né- 
gli^rnment , fans  foin  » fans 
attention.  Lat.  Ncgligen- 
ter. 

Defeutdado , da , part.  p.  de 
Defeuidar.  xJ»  Négligent  , 
parcjfcux.  Lat.  Negligens  , 
fegnis.  x|r  Qui  ne  fe  tient  pas 
fur  fes  gardes,  qui  fe  laiffe 
furprendre.  Lac.  Incaucus. 
xÇr  Qui  fc  néglige  , qui  a peu 
de  foin  de  fa  perfonne»  Lat. 
Incornptus.  Qui  n'a  point 
de  fond  , qui  vit  de  fes  ren- 
tes, 6‘c.  Lat.  Curls  vacuus. 

Defeuidar,  v.  n.  £tre  négli- 
gent , manquer  de  foin , £*c. 
Lac.  Caram  abjicere.  x^  AV- 
gliger  fes  devoirs,  fes  affai- 
res y fa  perfunne,  Lat.  Negli- 
gere. 

Defeuidar  , v.  a»  Décharger 
éCun  foin  , aider  ^ foulager. 
Lat.  Juvare.  v'Jr  Empêcher 
quelqu'un  de  fe  tenir  fur 
fes  gardes»  Lat.  Incautum 
redderc. 

* Defeuidarfe  , v.  r»  Oublier 
ce  qu'on  fe  doit , faire  une 
action  déshonorante  , &c. 
Lat.  Piaculum  in  fe  admit- 
t.re. 

Defeot^e  ul^cd,  foye\  t^- 
quilh,je  m'en  charge. 

Delcuido  , f.  m.  Négligence , 
manque  de  foin  , d'exaclitn- 
de  , 6’c.  Lac  Né^ligeniin. 

Oubli  , inadvertance. 
Lac.  ObliWo  , xmprudentia. 
xÿ  Manque  dlattention  ; 
impoliteffe.  Lat.  Inurba- 
nitas.  ÿ Aciioa  peu  con- 
venable , peu  féanu,  qui 
tourne  à la  honte  de  fon 
auifur,  fxgibrum. 
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Al  defeuido  , fans  faire  fan- 
blanc  de  rien  , comme  par 
mégaidc»  ^ Al  dcfculdo  y 
con  cuidado.  Se  dit  da 
quelqu'un  qui  a^h  avec  une 
négligence  affeSée  pour  trom- 
per ceux  qui  Ccç'cnt , €rc» 

Dcffular,  V.  a»  Cajfer  le  boutp 
le  fond  d'une  chofe»  Lat« 
îmum  frangero. 

Dcfcular  el  ojo  delaaguja, 
cajfer  ta  tète  £une  aiguille-. 

— el  fonde , 6 fucio  del 
jarro  , effondrer , hrifer  U 
fond  d'un  pot. 

Il  Defcultizar,  v,  a.  Expli- 
quer ce  qu'ont  d'ohfcur  cer- 
tains mots  trop  recherchés* 
Lat.  Dilucidare. 

Il  Dcfcumplir  , v,  a.  Man- 
quer à fon  devoir  , à fes 
engagemens,  Lat.  DeelTe 
officio,fidem  fallcre. 

tDefeura,/./  V»  Defeuido. 

Dcfdar  , v»  acl.  Tourner  d 
rebours , en  termes  de  Cor- 
dier»  Lat  Detèrquere. 

Defdc  , adv»  Depuis  , dès* 
Lat.  E , ex.  Depuis  ^ 
^fis  cela  y enfuite  , de  là- 
Abhinc  , poR  hdc  » 
exindc. 

Defde  ahora,  dès  à prifent, 
xjf  Defde  luego  , dès  auffl— 
tôt , au  plus  vite.  Dcide 
entx'nccs  , dès-lors, 

Defdecir,  v.  a.  Dédire  , défe^ 
vouer,  démentir.  Lat.  Mea- 
dacio  arguere. 

* Defdecir,  v.n,  Désénérer^ 
s'abâtardir,  Lat.  Dcgene- 
rare.  * N'èere  pas  confor- 
me, n'avoir  point  de  rapport,. 
Lat.  Diferepare.  Déchoir^ 
tomber  en  décadence.  Lat« 
GÉbafci.  Perdre  fon  à 
plomb  y furplonùiT»  Lat» 
Ab  amnfli  recedere. 

Dcfdccirfe , v,  r.  Si  dédire  , 
fe  rétracler,  Lat,  Dlflam 
retraélarc. 

Defden  , f.  m.  Dédain  , mé- 
pris , rebut.  Lat.  Defpeftio« 
Jnfulte  , injure  , parole 
oÿtttfante,  Lat.  Probruin  » 
convicium. 

Il  Defdentar».  r,  a.  Arracher 
Us  dents*  Lat.  D entes  eveU 
1ère. 

DefdcnaWe , adj,  Méprifahle^ 
digne  de  dédain,  Lac.  De^L^ 
caDîlîs. 

Aa  üj 
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X)erd<na<^imente  , aiy,  Di- 
daiptcufcmcnt,  Lat.  Con- 
temptim. 

Pcfdenador  f.  C<lui  qui 
dêdaiptt.  Lat.  Contemptor. 

Pefdenar,  v.  a.  Dédaigner  ^ 
méprifer,  rebuter.  Lat.  Def- 
picere.  Fatiguer^  impa- 
tienter. Lat.  EaaccTbpre, 

Pefdcnarfe,  v.  r.  Dédaigner  , 
rte  pas  daigner  faire  une  ckofe, 
Lat.  Dedignari. 

Perdeno  , f.  m.  Dédain  » 
mépris.  Lat.  Defpeé^io. 

Pcîdenofamcnte  , adr.  Vcy. 
Defdtnadamenre. 

Pcfdcnofo  , fa  , adj.  Dédain 
gneux , méprifant.  Lat.  Faf- 
tidiofus. 

Pefdevanar,  v.  aH.  Défaire 
un  peloton  défit  &c.  Lac.! 
Evolvere. 

PefHicha  , f,  f Malheur  , 
infortune  , dijgraee.  Lat. 

* Calamitas. 

Pefdich.'damente,  adv.  Mal- 
heu'cufement,  Lat.  Infcltci- 
ter. 

Peidichadico  , dillo,  dito  > 
adj.  Peut  malheureux.  LaC. 
Mifelius. 

Pefdichsdo  , da  , adj.  Mal^ 
heureux  f infortuné.  Lac. 
Infclix. 

•{.  Es  un  dcrdkhado  , e*efl  un 
bon  homme. 

Pefc!oblar,  r.  a.  Dédoubler, 
déplier  , dérouler  , étendre. 
Lat.  Explicare.  * Reprendre 
le  fil  d*un  difeours.  Lat. 
SeriDonem  reuimere.  * Ex^ 
vhquer,  éclaircir,  développer. 
Lat.  Evolvere. 

Il  Pcf 'on  , m.  K.  Defden. 

Il  Pefdonadamente  , adverb. 
Croffiérement  , fans  ^ace 
ni  politeffe.  Lat.  Kufficè  , 
înfacetè. 

Il  PerdonadO)  da  » perr.  p. 
de  Defdonar.  ^ Q^ui  eft 
fans  grâces  , difagréable. 
Lat.  InvenuAus. 

Il  Defdonar,  v.  a.  Redeman- 
der , reprendre  une  chofe 
donnée.  Lac.  Datum  repe» 
tere. 

Pefdorar , v.  aci.  Dédorer  , 
àter , effacer  la  dorure.  Lat. 
Deaurata  opacare.*  Ternir, 
noircir  la  réputation.  Lac. 
Ohfcurare  famam. 

I!  Dcfdormido  , da,  aàjcH 
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Qui  ne  dort  point  , qui  a 
une  infomnie,  Lat.  Infom- 
pis. 

Defdoro  » f.  m.  Flétrîffure  , 
tache  t deshonneur,  Lat.  De* 
decus. 

Pefeable  , adj.  Dèfirable.  Lat. 
Defiderandus. 

Deleador  , f.  m.  Celui  qui 
déjire. 

Defc.ir , V,  a,  Défirer  , fou- 
katter.  Lat.  Cupere.  ^ Pré- 
tendre . afpirer  , foUiciter, 
Lat.  Intendere. 

Defecar  , v.  aR.  Defféehtr  , 
rendre  fee.  Lat.  Extkcare. 

* Arrêter  , retenir.  Lat. 
Cohibere. 

Defec.ittvo  , va  ,^adj.  Deffi- 
catif  , propre  à dcjfécher. 
Lat.  Exticcativus. 
j Defechrfr  , v a.  Dédaigner, 
j méprifer,  faire  peu  de  cas. 
Lat.  Defpicere.  Rejeter  , 
rebuter,  repouffer.  Lat.  Ref- 
puere.  «J»  Hejufer  un  emploi , 
une  dignité.  L«t.  Abnuere. 
^ Bannir  un  foupçon  , une 
cra>nte.  Lat.  Depellere. 
Defechar  el  veftido  , &c. 
mettre  un  habit  , 6*c.  au 
rebut  * No  defechar  ripio  « 
ne  pas  laiffer  échapper  la 
plus  légère  occefion  d'arriver 
à fes  fins  i tirer  parti  de 
tout. 

Defecho  , f.  m.  Refie , rebut. 
Lat.  Rc)eé^anea.  Chofe 
vile  & méprifabie»  Lat.  Res 
defpicabilis. 

Il  Defedificacion  , f.  Dé- 
molition , defiruBion  , ren-  \ 
verfement  dun  édifice.  Lat.' 
Everfio.*^  Mauvais  exempte, 
feandale.  Lat.  Scandalum. 
Il  Defedifîcar,  v.  a.  Abattre, 
renverfer  un  édifice.  'Lat. 
Diruere.  * Donner  mauvais 
exemple  , feandaliftr,  Lat. 
EiTe  fcandalo. 

Defeguida  , f.  f.  Profiituée. 
Lat.  Scortum. 

Dereilar,  v.a.  Oter  un  feeau 
appofé.  Lat*  Sigülum  rum*  ; 
pere. 

Defemhanaftar  • v.  a.  Tirer 
d'un  panier,  d*une  corbeille. 
Lat.  E copbîno  extrahere. 

* Parler  fans  réflexion  ni 
jugement,  LauTemerè  !o- 
qui.  Dégainer,  tircrlUpée. 
Lat.  Evaginarc. 
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* Defembanaf^arfe  , verb.  rj 
y échapper  d*un  lieu  où  Port 
étoit  enfermé.  Lat.  Se  cuAo*  ^ 
dis  fübducere. 
Defembarazadamence  , adv^ 
Librement , fans  embarras  , 
fans  obfiaele.  Lac.  Expe* 
ditè. 

Defembarazado , da  , part.  p. 
de  Defembarazar.  ^ Libre^ 
qui  rt*a  point  d*embarras  , 
qui  efi  fon  maître,  Lat.  £ji« 
pedirus. 

Defembarazar,  v.  a.  Déhar^ 
raffer  , ôter  les  obfiacles  , 
les  embarras.  Lat.  Expedire. 

Ex  acuer , vider,  Lat.  £va- 
cuare. 

Deftmbar.izarfe  , v.  r.  5e 
débarraffer  des  affaires  , y 
renoncer.  Lat.  Se  fibi  vin- 
dicMre. 

DetVmharazo  , f.  m.  Liberté  , 
hardicffe  dans  U dtjCuurs  ou 
dans  Ut  üBions.  Lat.  Liber* 
Mï. 

I Defembarçacion,//!  Dibar» 

I qu'mer.t,  Lat.  Exfcenfio. 

I Delembarcadero  , f m.  Lieu 
I propre  à débarquer',  debarca- 
I dour.  Lat.  Locus  exfcenfioni 
idoneus. 

Defembarcar,  v,  oB,  Débar- 
quer , défentbarqutr  , tirer  , 
i faire  fortir  hors  d*un  vaif- 
feau.  Lat.  E navi  educere* 

I*  EHar  para  defembarcar  , 

I être  pris  d*accoucher. 
Defembarcar,  v.  n Débar- 
quer , fortir  d*un  vaiff.:au, 
Lat.  Exfeendere.  * Defcen- 
dre  de  carroffe.  Lat.  £ rbedà 
defeendere. 

Defembarco , f.  m.  Débarque* 

I ment,  Lat.  Exfcenfio. 

Defembargadamente  « adv0 

I y,  Libremente. 

II  Defembargar  , y.  a.  Dé- 
barraffer, éter  Us  embarras  ^ 
tirer  dUmbarras.  Lit.  Expe*  « 
dire.  ^ Donner  main-levéo 
d*unefaifie.  Lat.Afequeftro 
folvere. 

Defembargo  , /.  m.  ABion  da 
débarraffer  ; ^ main  - Uvéê 
d une faifie.  Lit.  Ab  obice  , a 
fequedro  liberatio.  4 Ordre 
du  Conftil  des  Finances  , qui 
accorde  provifoirement  la 
jouiffance  de  certains  reve- 
nus , en  attendant  te  brevet  ea 
forme  f^ac  de  la  xsatn  du  Roi, 
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'^efcinharrar  , v.  a.  Dé<cm- 
brcr^  H3ouchtr,  nettoyer  un 
ccndütty  &c,  Lat.  Relmere. 

]|  Defembaular  , v.  a.  Tirer 
d^uB  coffre,  &c.  Lat.  Kx  arcà 
«ducere.*  Ouvrir, décharger 
Jon  eoeur.hit.  latiina  cordis 
explicare. 

J|  Defembebecerfe  , y,  r, 

1 Defemheber , v»  n»  y 
I DefembeIcCarfe  , v,  r, 
Jicvenir  à Joi^  reprendre  fes 
fins.  Lat.  Animos  recipere. 

Defembocadero  » fub.  mafe. 
y DeTembocadura  ,fubji.  f, 
£mhouchure  d*une  ririere  , 
&c,  Lat.  OAium. 

jDcfemboc.ir,  v,n.  Sortir  par 
un^j^errire  Ttjferrte  y voir,'» 
tre^Ê difficultés  d*un pajfage 
dtroiW,  déooudieu  Lat.  Adi- 
tum  vel  anguHias  Tuperarc. 
^ DJekarger  fa  bile  , fa 
colere,  Lat.  BUeio  effuj^« 
dere. 

Defembocar  de  la  calle  yfortir 
tTune  tue,  ^ — los  rios  en 
la  mar  ,fe  jeter,  ft  décharger 
dans  la  mer  ^ en  parlant  des 
rtvitres, 

Perembolfar,  v,a,Dêhourfer, 
tirer  de  Varient  de  fa  hourfe, 
Lat.  Crunenà  depromere. 
^ Débourfer  , donner  de 
largtnt.  Lac.  Pecuniam  rra> 
dere. 

Peiembolfo  , f m.  Débours  I 

fement,  allion  de  débourfer, 
Liit*  Pecunia  numeracio  , 
tradirio. 

pefeniboiTachar , v,  a,  Di- 

,fertiyrtr,  Lat.  Ab  ebrietace 
folvere. 

Perembofcaire  • v.  r.  Sortir 
d*un  bois , ^une  emhufcaàe, 
Lat.  Saicus  relinquere. 

DeCerabozar , v,  a.  Découvrir 
le  yifage , lever  le  voile , le 
manteau  , Se,  Lat.  Faciem 

• nudare.  * Découvrir,  dé» 
voiler , révéler,  Lat.  Reve- 
lare. 

Pefemboao  , f,  m.  AHion  de 
découvrir  le  yifagt,  V,  De- 
remb07^«  Lac.  Faciei  nu- 
datio.  * Liberté , kardUJfe , 
air  afé,  dégagé,  Lat.  Ala- 
critas. 

Defcttibrarecer,  V.  a.  Apprî-^ 
voifer,  rendre  moins  farou- 
ehe.  Lat.  Cicurare. 

Dcfôœbrarecimieoto  , /.  ra. 
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AcUon  éTapprivoifer  ou  de 
s*apprlvoifer,  Lat.  Manfue- 
fa^io. 

Defembrazar  , v.  a.  Lancer , 
jeter  à tour  de  bras , de  toute 
fa  force.  Lat.  Vibrare , jacu> 
lari. 

Dcfembriagarfe  , v,  r.  Se 
défenivrer,  Lat.  Ab  ebrie- 
tate  Tolvî. 

Il  Dcfembuchar  , v.  a.  Dé- 
gorger. Se  dit  <Ltm-  oifeau 
^ui  rend  ce  qu'il  a dans  le 
jabot,  Lat.  Evomerc.*^ 
tout  ce  qu*on  fait , tout  ce 
qu'on  a fur  le  ectur. 

Defembudar  , v.  aB.  Tirer 
eomme  par  un  entonnoir. 
Lat,  Qu.nfî  per  intuudibu- 
lum  cmittere. 

Defemephle  y defemejante , 
adj,.  DiJfemblabJcy  diffèrent. 
Lat.  Diitimilis. 

Defemejunza  , f,  f.  Dijfem- 
bUnce,  manque  de  reffem- 
blunce.  Lat.  DilTimiiicudo. 

Defemejar  , v.n.  Etre  dijfem- 
blable  , ne  pas  refftmhUr, 
Lac.  Carere  iîmititudinc. 

Dcrcmcjar»  v.  a,  Diguifer , 
défgurer  , rendre  méeonnoif, 
^îî^4t.Lat.  Speciem  alcerare/ 
immutare. 

Deicmpacarfe  » v,  r,  S'ap- 
paifer , calmer  fa  coltre.Lit, 
Iram  fedare. 

Defcmpacharfe  , v,  r.  Se  raf- 
furer  , s'enhardir  > prendre 
du  courage  , de  la  réfolution, 
Lat.  Pudorem  deponere. 

Defcmpacho  m,  nardieffe, 
courage,  affurance.\jAt,h\x-‘ 
dacia» 

Defempadrar  , v.  aH»  Oter  à 
quelqu'un  fonpere,  ouCem* 
pécher  d'en  porter  le  nom. 
Lat.  Patris  nonoreprlvare. 

Defempalagar , v.  a.  Nettoyer 
le  palais  , 6ter  le  dégoût, 
rendre  V appétit.  Lat.  Éaftt- 
dium  levare.  ^ Faîrcécouler 

, l'eau  qui  empêche  un  moulin 
d* aller, ’LnX.K^jim  ftagnantis 
curAim  pecmittere. 

Defempanar  > v,  oB,  Remuer 
un  enfant,  le  nettoyer  , le 

' changer  do  langes,  l^t.  Cu- 
nis  expedire*  ^ Nettoyer 
un  miroir  , une  glace,  Lat. 

' Dctergere. 

Detempapelar.,  v,  aH.  Oter 
U papier  qui  çjiYeloppt  une 
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rAoyV.  Lat.  Chartievolvere. 

Defeniparejar , v.  a.  Se  J'épa- 
rer  , en  parlant  de  perfonnes 
quimarchoient  eafemb^  Latg 
bejungi. 

Defemp^evar  , v,  aB,  Amon- 
celer fur  Paire  le  grain  battu^ 
Lat.  Acervare. 

Defempatar  , v.  a.  Oter,  dé* 
trpire  Pégalitl.  Lat.  Æqua* 
litatern  toüere. 

* Defempatar  un  negocio  • 
faciliter  le  cours  d'une  afm 
faire. 

Defempedrâdor , fuhft.  mnfeè 
Celui  qui  dépave.  Lat.  £la« 
pidator» 

Defempedrar , v.  a.  Dépaver  è 
êterle  pavé.  Lat.  Elapidare* 
^Fréquenter  une  rwe  , 
paffer  & repafftr  fouventm 
Lat.  Tcrere. 

Defempegar,  v,  oB,  Oter  la 
poix  de  ce  qui  en  cjl  enduit, 
Lat.  Pice  purgare. 

Defempenar  ,v.  oH.  Dégager^ 
retirer  une  ehofe  mife  en 
gage.  Lat.  Pignusredîmere* 
^ Libérer  quelqu'un  de  f ca- 
dettes, lu  acquitter*  Lat« 
Ab  ære  alieno  Ubefare» 
^ Remplir  fu  obligations... 
Lat.  Muttus  exequi.  ^ Dé- 
barrafftr  tPune  affaire  épi- 
neufe.  Lat.  Expedtre. 

DeCempenar  el  afunto,  bien, 
prouver  fa  thefe  , fe  tirer 
d'une  entreprije  avec  hon- 
neur, 

Oefempenarfe,  ».  r.  Se  dît 
d'un  cavalier  qui , dans  let 
eourfes  de  taureau  , a été 
défarçoané,apeulu  fpn cha- 
peau , fon  gant , Se,  S qui  » 
pour  venger  cet  affront , mec 
pied  à terre , attaque  le  tau- 
reau l'épée  à la  main  , Cr  là 
bleffe. 

I>erempeûo  , f.  m»  ABion 
dégager  , de  retirer  une  ehofo 
mife  en  gag<t  Lat.  Pignocis 
liberatio.  ^ Payement  dex 
dettes  contraRées  par  quel- 
qu'un. Lat.  Ærîs  alieni  fo* 
ludo.  4^  Preuve , confirma- 
tion de  ce  qu'on  a avaneek 
Lat.  Probado.  ^ Aceom— 
p/iffement  d'une  obligation  ^ 
d'une  promeffe.  Lat.  Mu«> 
nerÎ5  adimpletîo.  * Achè- 
vement , perfection  , âcruitxâ' 
maia  mife  a un  otu  r^«.  Lu» 
Aa  iv. 
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Operis  abfolutio.  ^ Vcn^ 
f>cjri€i  qut  tire  un  <avaUerd*un 
taureau  çu:  /*a  déjcçonnc  ^ 
&c,^y.  Dtfcmpcfjdrfc. 

Defempeorarfe  , v.  r.  Se  re~ 
puttre  , ft  titahlir  , repren- 
dre des  fortes,  Lat*  Vires 
reficere. 

ppfemperezar , r.  n,  Chaffer 
la  pareffe^  devenir  éilic,ent. 
Lat.  Sucordiam  depdiere. 

DcTcmpoIvorar  • v.  a.  Oter  la 
poujfiert  , verpeter  , épouf- 
feier,  Lat.  l'uîverem  cx- 
cutsre* 

pefeirponzonar,  v.  a.  Guérir 
du  poifon  , * d*une  pajpon. 
Lat.  A veneno , à cupidi- 
tatis  «Au  libcrare. 

pdempotrar  , v,  a.  Oter  ce 
^ui  unoU  une  cfiofe  en- 
ehdffée  dans  un  mur  , &e. , 
4/u  en  tirer  , en  a-rachtr  cette 
^hofe  elle-même.  Lat.  Ob- 
<^ri£Vionem  laxare  , aiHxum 
evellere. 

Pc^empulgadura  ,/  f.  Action 
de  demander  une  arbalète.  Lat. 
laxatio. 

pefemnulgar  , Débander^ 
dèuudre  une  arbalète.  Lat 
remitterc. 

Pcfenalbardar  , y.  a3.  Dé- 
biter , ôter  le  bat  d^un  mulet , 
&e.  Lat.  Cliieüis  nudare. 

peTenamorar  A v,  act.  Oter  ^ 
faire  perdre  à quelqu*un 
famour  ^u'il  avait  pour  une 
femme.  Lat.  Amorem  cx- 


tmguere. 
perenamorarfe  , y.  r.  Se 
déjijtcr  , ft  départir  d^une 
ppinion  I \enoneer  à fon  fen- 
fiment,  Lat.  De  Icntcnrià 
decedere. 

Pefencobalgar  , v.  aét.  Dé- 
ptçnttr  l*artilierie.  Lat,  Tor- 
tner.ta  bellica  fulcris  de* 
poncre. 

pçfencabc(^rar,  v.  aH.  Dé- 
pêtrer ^ dégitpcr  un  cheval 
empêtre  dans jon  lieou,  Lat. 
Capiftro  expcdîre, 

pcTencadcnar  , v,  aH.  Dé- 
chaîner ^détacher  delà  chaîne. 
Lat.Vinculisrolvere.*^Aom- 
fre  le*  liens  de  [ amitié  ^ 6*r, 
Lat.  Amicidam  dÜTotvere. 

J)etencalabfînar , v.  a^.  Dé- 
fnteter  , d’IJ'per  les  va- 
peurs cnvoyi'cs  à la  tête  par 
o4S«r/V/'«,  ^c.Lat. 
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Cerebrum  obturbatum  fe>l 
dare. 

Dcfcncalcar,  v,  acl.  Lâcher 
ce  ijui  ejl  trop  ferré.  Lat. 
Laxare. 

DeIcticaiUr  , v.  tfc?.  Remettre 
à fiât  un  vaijfau  échoue 
Làî.  Navem  idifam  fubdu- 
cere. 

L^efencaminar  , v,  aH,  Voy, 
DcTcaminar. 

Dcfenc.nntar . y.  aH.  Défen- 
chanter  , délivrer  d*un  en- 
chantement. Lat.  Ab  incan- 
tatiunibiis  Tolverc. 

Defencanto  , f.  m.  Défen- 
chantement,  Lat.  Incanu- 
menti  foiittio. 

DeTcncaporadura , fubfî.  fém. 
AHion  d*6ter  U manteau  , 
&c.  y.  Defencapotar. 

Il  Defencapotar  , ».  a.  Oter  , 
enlever  le  manteau  de  quel- 

Iuttn,  Lat.  Fallio  exuerc. 

Découvrir  , manifefler. 
Lat.  Dctegerc.  * Relever 
la  tête  d*un  cheval  qui  la 
perte  trop  bojje.  Lat.  Caput 
equi  attoHcre. 

Il  Defencapotar  las  orejas  , 
drejfer  les  oreilles.  ^ — los 
ojos.  y,  Defencapotarle. 
* Defencapot.irfe  , ».  r.  Se 
derider  le  front  , défroncer 
le  fourcil , prendre  un  air 
ferein.  Lat.  Ponere  fuper- 
ciiium. 

Derencapotarfe  el  Ctelo  , 
s'éclaircir  , devenir  ferein  , 
en  parlant  du  Ciel, 
Defcncaprichar , v,  acl.  Dé- 
fentlter  ^ définfjtuer  ^ faire 
revenir  tTun  caprice  , 6rc.  Lat. 
A prxconceptà  opinione 
deducere. 

Defencarcelar  , v,acl.  Tirer  , 
fuite  fortir  de  prifon.  Lat. 
E carcere  «ducere.  * Tirer 
de  peine  , d'emba-^ras  , 6rc. 
Lat.  Ab  anguiliis  liherare. 
t Defencarecer,  ».  a.  Ba  ffer^ 
diminuer  le  prix.  Lat.  Pre- 
tium imminuere. 

Il  Defcncarnar  , verb.  a.  V. 
Defcarnar.  * Empêcher  les 
chiens  de  manger  le  gibier. 
Lat.  A carnis  efeà  aver- 
tere. 

Defencaftillar  , ».  a.  Chajfer 
la  gurnifon  d'un  eh.ltcuu , 
d'une  forterejje.  Lat.  Ex  arce 

depdktç»  * Çkager  U Dé- 
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mon  du  corps  d'un  poffêdi^ 
Lat.  Dxmonem  ejicere. 

‘ * Difgr acier  un  favori  , 

lui  ôter  fes  emplois  , la  fa- 
veur dont  il  jouijfoit.  Lat« 
Ab  oEicio  , à gratiâ  de« 
pellere. 

D*ifencaxamiento  , /.  m.  Dé- 
boîtement des  os , &c.  A3iofi 
de  defanir , de  dêfajfemhêcr* 
y.  Defencaxar. 

Defenr.ixar  , ».  a.  Définir^ 
déJ'cJfembUr  ^ fortir  unechofo 
de  f a place  t déboîter.  Lat» 
£ loco  amovere. 

Defencaxarfe  la  cnra  , 6 el 
roftro  y être  défiguré  par  un 
accident , par  une  maladie. 

Defcncaxonar , v.aRf  Tirer 
d'une  eatjfe  , d'un  tiroir^ 
&c.  Lat.  E capQ  exrrahere. 

Defencerrar,  ».  aR,  Donner 
la  liberté  à ce  qui  était  en- 
ferme. Lat.  Ah  occlufione 
liherare.  * Découvrir  * ma- 
niftfier.  Lat.  Manifeftare. 

Delencintar  , verb.  aR,  0/«r, 
délier  les  rubans  ou  cordons 
qui  attachent  une  chofe.  Lat. 
Fafciolas  tollere  , evolvere» 

Defenclavar  , »<rir.  aR,  Voym 
Del'ciavar. 

Defenciavijar  , v.  aR,  Oter 
les  chevilles  d'un  infirument» 
Lat.  Epitoniis  nudare. 

Dcfenclarijar  las  man0S|/<« 
parer  Us  doigts  joints  £* 
croi/és  les  uns  fur  les  autres. 

Dcfencogcr,  v,aR.  Etendre  ^ 

I déplier , dérouler , dévelop- 

\ per.  Lat.  Expiicare. 

* Defencogerfe,».  r.  Perdra 
fa  timidité , s'enhardir,  Lat« 
Pudorem  ponere. 

♦ Defcncogimiento  w. 
Liberté,  hardiejfe  , air  aifé  ^ 
délibéré.  Lat.  Alacritas. 

DeCencoIar  , ».  Décoller^ 
détather  ce  qui  étoit  collée 
Lst.  Regluttnare. 

Defencolerizarre . v.r.  s*ap- 

faifer  , calmer  fa  colère.  Lat* 
ram  ponere. 

Defenconar»  ».  a.  Diminuer, 
Oter  l'inflammation  d'una 
plaie.  * Adoucir,  calmer  la 
coltre.  Lat.  Micigare  , fe* 
dare. 

* Del'encono  , f.  m.  ARion 
d'adouc  'r , d'apyatjcr  la  co- 
lère, &€. , calme  , tranqutl- 
L^t, 
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Defencordar  , y.  a^.  Ocer/tJ 
cordts  ^un.  infirument  , &(. 
Lat.  Fidibus , chordjs  nu* 
dare. 

DefencordeUr  , y.  aH,  Oter, 
dé/ter  Ut  tordtaux  ft/i  at- 
tachoitntune  cAoyi.  Lat. Fu* 
nibus  foUere. 

Defcncorvar,  v.  a.  Redrejjer 
ce  qui  efi  courhe  ou  tortu. 
Lat.  Curvatum , intortum 
corrigere. 

Defendiablar  , y.  a.  Cftajfer 
U Diûhle  du  corps  d*un 
pvjfede’»  Lat.  A Dæmone  U* 
berare. 

* Defendiablarfe , y.  r,  S^ap» 
paijtr  , calmer  fa  colere. 
Lat.  Iram  poncre. 

Pefendiofar , v.  a.  Humilier , 
rahaiffer  ^orgueil.  Lat.  Su- 
perbiam  repritnere. 

«]r  Defenduenarfe , y.  r.  Se 
défaire  , fe  délivrer  des 
Duenas.  V . ce  mot  dans  fa 
fteonde  acception, 

Defenfadado  ) da  , part,  p,  de 
Defcnfadar.  ^ Exempt  de 
foucis  , gai  , joyeux  , que 
rien  n*embarrajfe.  Lzt,  Curis 
ibiutus , expedîtus.  . 

Defenfadar , v.  a.  Adoucir  la 
colere  ou  Vennai , calmer , 
déftnnuyer,  Lat.  Ira  ve]  tæ- 
dio  levare. 

Defenfadarfe , y.  r.  Se  dé- 
f ennuyer  , fe  divertir,  Lat. 
Obleàan. 

Defenfado  , f,  m.  Liberté  , 
fianchife  , air  aifé  , délibéré, 
Lat.  Alacriras. 

Defenfaldarfe  , y.  r.  Se  dé- 
trouffer  , laiffer  traintr  fa 
robe,  &c.  Lat.  Ve(le$  fol* 
vere. 

Dcfcnfardelar  , y.  «<?.  Dé- 
baller, dépaqueter,  Lat.  Sar* . 
cinas  evolvere,  j 

Dcfcnfrenadamente  , adverh. 
D'une  maniéré  effrénée  , 
fans  frein  ,fans  retenue,Lxt, 
Effrcenatè. 

Defenfrenario,  da»  part,p,  de 
Defenfrenar. 

■j"  Defenfrenado  comoun  ca- 
ballo  , plongé  dans  le  vice , 
qui  vit  comme  une  brute, 

Pefenfrenamiento  , fubft.  m. 
Dérèglement , débordement , 
licence  effrénée,  Lat.  Effr*- 
nata  Itccntli. 

Dci'cafrcaar  ^ v%  Dihvi- 
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der , 6ter  La  bride,  le  mors 
à un  cheval,  Lat.  Frxnum 
detrahere* 

Derenfrenarfe  » y.  r.  tacher 
la  bride  À fes  paffions  , fe 
plonger , vivre  dans  le  dé- 
règlement, Lat.  Cupidita- 
tibus  habenas  remittere. 
tjr  S'emporter , entrer  en  fu- 
reur. Lat.  Excandefeere. 
Defenfreno  , f.  m,  y.  De- 
fenfrenamiento. 

Defenfundar  , v.  aH,  Tirer 
d*un  fac , d'une  poche,  d'un 
fourreau  » &c,  Lat.  £ fafciâ 
educere. 

DcCenfureccrre  » v,  r.  S'ap- 
paifer , calmer  fa  fureur  , fa 
colere,  Lat.  Furorem  de* 
ponere. 

Dcfenganadamente  , adv.  In- 
génuement  , franchement  , 
fans  détour.  Lat.  Ingenuè. 
^ Méchamment  » malieieu» 
fement,  Lat.  Pravè  , ma- 
lignè. 

Defenganado  , da,  adj.  Mau> 
vais,  mal- fait  , vicieux  , 
méprifahle.  Lat.  Pravus. 
^ Défabufe,  revenu  de  fes 
égaremens , dégoûté  dumonde. 
Lat.  A mundo  aitenus. 

Defenganador  , fubf.  m.  Celui 
qui  détrompe,  Lat.  £rrorîs 
depulfor. 

^ Defcngônamîento,  / m. 
Deiengano. 

Defengnnar  , y.  acl.  Détrom- 
per, difahufer , tirer  d'er- 
reur, Lat.  Ab  errore  aver* 
tere. 

Defenganifar  , y.  a.  Dégager 

I des  mains  d'un  homme  celui 

\ qu'il  tient  fai/i  à la  gorge. 

' Lat.  E manibus  eripere. 

Defengano  , f.  m.  Défabufe- 
ment , connoiffancc  de  fon 
erreur,L^t.  Errorîsdepulfio. 

Ce  qui  défabufe,  Lat.  Res 
errorem  pellens.  ^ Repro- 
che, vérité  dite  en  face.  Lat. 
Probrum. 

t Defengarrafar»  v.  a.  Lâcher 
ce  qu'on  tenoit  empoigné,  Lat. 
E manibus  dimittere. 

Derengarzar  , v.  a.  Défier  , 
défaire  ce  qui  ef  enflé,  Lat. 
Nexu  foivere. 

Defengaftar  » y,  d.  Démonter 
un  diamant  » &e,  l'oter.  de 
fon  enchÛfure.  Lat,  Incif-  ! 
Uitwm  arellerç»  | 
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Defengrafar  , y.  a.  Dégraiffer, 
ôter  11  graiffe  , les  taches, 
Lat.  Detrahere  pinguedi>* 
nem , à fordibus  mundare. 
Defengrofar,  y.  4.  DégrojJir, 
aménufer  » amoindrir,  LaU 
Mtnuerc. 

Il  Defengrudamiento , f,m, 
AHion  de  décoller,  Lat.  Re- 
glutinatio. 

DeCengrudar»  y.  a.  Décoller  , 
détacher  ce  qui  ef  coUé,  Lat* 
Reglutinare. 

Defcnhebrar  , v,  acf.  Défier 
une  aiguille.  Lat.  Filum  acu 
extrahere.  * Débrouiller  , 
expliquer  une  ehofe  obfcure, 
Lat.  Explicare. 
t Defenhetrar  , v,  aci.  V, 

\ Defenmarariar , Defcnre- 
I dar. 

Defenjaezar  , y.  a.?.  Oter  U 
I caparaçon  à un  cheval,  Lat. 

I Phileris  nudare. 
Defenjaular  » v.  a.  Tirer  de 
I U Lat.  Ecaveàedu* 

I cere. 

Defenlabonar  , v.  a.  Déchaî» 

I ncr  , détacher  de  la  chaine» 

I Lat.  Catenis  foivere. 
Dcfenladrillar,  y.  a.  Dccar- 

reler , ôter  Us  carreaux  d'une 
chambre.  Lat.  Solum  late- 
rihus  nudare. 

Dcfcnlazar,  v.  <j3.  Délacer I 
ôter  , défaire  le  lacet  ou 
ruban  qui  tient  une  chofe 
lacée.  Lat.  Nexus,  nodos 
i foivere.  * Dtftnguer  , ne 

pas  confondre  les  ehùfes , 
éclaircir  un  doute  » &c.  Lac* 
Rem  dtHülvcre. 

Defenlofar  , v.  aH, Dépaver , 
ôter  le  pavé.  V.  Loû.  Lat* 
Solum  Aracum  evertere. 

^ Defenluftrar  , v*  acL  Voy, 
DeduArar. 

II  Defenlutar,  v,  a.  Quitter 
U demi.  Lat.  Lugubres  vef- 
tes  exuere.  * Egayer , re- 
créer , divertir,  Lat.  Exhî* 
larare. 

Defcnmaranar  , verb,  a,  Z?<- 
brouiUer  , démêler,  Lat.  £x« 
plicare.  Débrouiller , dé- 

velopper une  chofe  objcurc» 
Lat.  Evolvere. 
Defcnmohccer , v.  aH.  Dé- 
rouiller , ôter  la  rouille.  Lat* 
Ærugine  purgarc.  * Eclair- 
eir  » rendre  intelUgfhle,  Lat| 
Explique. 
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Pcftmmidecer , v.  a.  Dhoutr 
la  Icntuc  y rendre  Cufaztdt 
la  parole.  Lal.  Lingue  im- 
pedimenta folvcre. 

Defenmudecer  , >.  n.  Rompre 
U fiUnce.  Lac.  Silentium 
rumpere. 

Defenojar  p y.  aR,  Appaiper  ^ 
déf armer  la  coîert,  Lat.  Pla- 
care. 

Defenojo  • f.  m.  ARion  d*ap^ 
paifer  ou  de  s*appaifer.hit. 
5edafio. 

X Defeno  , fihfi,  mafe.  V, 
Defignio. 

Defenquadernar,  verh.  a.  V, 
Defquadcrnar. 

y Defenraa.onado  » da  , adj, 
Dirttifov.nahle  , ^ui  manque 
de  raifon,  Lat.  Radonis  ex* 
perf. 

Ücfonredar , v.a.  Débrouiller, 
démêler , mettre  en  ordre. 
Lat.  Extricare,  ordinare. 

Defenredarfe  , v.  r.  Se  dé^ 
mêler  P fe  tirer  d* un  embarrut. 
Lat.  Se  expedire. 

DerenroMar,  y,  aH.  V,  De- 
farrollar. 

Defenfabanar , v.  aR.  Oter 
let  draps  du  lit.  F.at.  Sin- 
done  nudare.  * ZJdta/’rayTVr, 
tirer  dembarras,  Lat.  Ex> 
pedirc. 

Il  DtCenCintr  a.  Appai/kr  P 
ealmer  la  eolere,  Lat.  Pla- 
care. 

Defenfartar  , v.  aH.  D^ler 
yn  chapelet  P un  collier , &c, 
Lat.  Infertum  diffolvcre. 

Dcfenfebar,  v,  a.  Dégraiffer 
mn  boue  vivant.  Lat.  Adipem 
exrrahcre.  * Délaffcr , da- 
fennuyer  un  moment , donner 
un  peu  de  relâche,  Lat.  Re> 
creare  animum.  * Orer  , 
faire  pajfer  le  peut  d'une 
ahofe  qu*on  a mantee  , en 
en  prenant  une  autre,  Lat. 
Palatum  excitare. 

Defenfenar , verb.  acl.  Oter  , 
tirer  du  fein,  Lat.  E finu 
extrahere. 

^efenTcnar  p verb,  aR.  Faire 
oublier  ce  qu'on  a appris  , 
montrer  U contraire,  Lat. 
Dedocere. 

Derenfillar,  v.  aR.  Dejfcller , 
dur  la  ftlle,  Lat.  Ephippio 
nudare. 

Defcnfoberbecerre  , verb,  r. 
Fer  dre  fon  orgueil  ^ fa  fierté. 
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Lat.  Superbiam  deponere. 

DerenCabiar,  v.  a.  Défaire  p 
enlever  les  planches  d'un  en- 
droit. Lat.  Tabulattim  dü- 
tiirbare.  * Déranger  , mettrj 
en  défordre,  Lat.  Fertur- 
bare.  * Troubler  le  cours 
d'une  affaire , altérer  la  bonne 
inte/l'ecnet , &e,  Lat.  Dif- 
turbare.  ^ 

Dcfentender,  v.  n,  yDefen- 
tenderfe  , verb,  r.  Feindre 
d'ignorer  , de  ne  pas  en- 
tendre, Lat.  Ignorantiaro  fi- 
mularc. 

Defer.terrador , f,  m.  Celui 
qui  déterre.  Lat.  Exhu- 
mator. 

Defenterrar  , v.  a.  Déterrer  , 
exhumer,  Lat.  Exhumare. 
* Tirer  de  l'oubli,  Lat,  Id 
memoriam  revocare. 

Defenterrar  los  huefos , fouil- 
ler dans  la  généalogie  de 
quelqu'un,  ♦ — lo$  muer- 
tos  , dire  du  mal  de  ceux 
qui  font  morts , troubla  leurs 
cendres, 

Defentierra  muertos  , midi- 
fant. 

Defentotdar  • v,  a.  Oter  les 
bannes  tendues  ats  deffus  des 
rues  par  ou  pajfc  une  pro~ 
ceffîon  p &c,  Lat.  Aul»a  de- 
mittere.  ♦ ||  Dépouiller 
l'ame  de  fts  vertus , &c, 
LaL  Nudare. 

Defentonadamente  , adverb. 
Hors  du  ton  naturel.  Lat. 
DiiTonè. 

Defentonamiento  , fubfi,  m. 
AHion  de  détonner  p défaut 
de  celui  qui  détonne,  Ldt. 
Vocis  diüonantia. 

Defentonir,  v,  n.  y Defen- 
tonarfe , v,  r.  Détonner , 
forÜT  du  ton /!(/?«.  Lat.  Dif- 
fonare.  Elever  la  voix , 
parler  plus  haut  qu'il  ne  faut, 
Lat.  Diffonè  loqui.  ^ Per^ 
dre  fon  orgueil  , devenir 
humble , baijfer  le  ton,  Lat. 
Superbiam  deponere. 

Defentono,/.  m.  Faux  ton. 

Ton  élevé  qui  marque  de 
la  colertp  &c.  Lat.  Tonus 
diffonus  vet  elatus. 

Defentorpccetfe  , v,  r.  Se 
dégourdir , perdre  fon  en- 
gourd/ffment.  Lat.  A tor- 
pore  liberari.  * Se  dégour- 
dir ^ fe  façonner  ^fe  former. 
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Lat.  Socordiam,  rudmei* 
excutere, 

Deientracar  • v.  a.Eventrtfp 
arracher  les  entrailles.  Lat. 
Evifeerare.  * Approfondir 
une  matière,  Lat.  Scrutari. 
Defentranarfe  , r.  r.  Se  dé- 
pouiller en  faveur  de  quel- 
qu'un, Lat.  Suo  cedere. 

Dcfcntumecerfe,  ».  r.  Se  dé- 
gourdir , reprendre  de  la  cha- 
leur p du  mouvement,  LaU 
A torpore  excitari. 

Defenvaynar  , verb,  a.  Tirer 
l'épie  du  fourreau  » 

Lat.  Evaginare.  Décou- 

vrit p meute  à décoaveru 
Lat.  Pandere.  Sortir , 

étendre  les  griffes.  Lat.  ün- 
gues  explicare.  * Meurt 
au  jour  fes  ftntimens  , fet 
penfées,  Lat.  ManifeHare. 

* Dcfen\aynar,  ».  n.  Se  dé- 
pouiller p quitter  fes  habits  p 
fes  bas  p &c,  Lat,  Veftes 
exuere.  ^ Se  réfoudre  à 
punir  p à fe  venger,  Lat.  1q 
vindit^am  fe  accingere. 

Il  Lcfenvtolar  , V.  tf.  Fari/£ef 
une  F.glift  profanée,  LaU 
Explare,  JuRrare. 

Delenvoltura  pf.  f.  Hardieffe, 
liberté  p franchife  air  aifi  , 
délibéré,  Lat.  AUcrnas. 
^ Effronterie  , infolence, 
Lat.  Procacitas.  Grâce  , 
agrément  , facilité  à parler, 
Lat.  Lepor , facundia. 

Defenvolvedor , f.  m,  Esea- 
minateur  , enquitcur  , que 
fait  des  recherches  , qui  vi- 
fise,  Lat.  Scrutator , dirqui-' 
fitor. 

Defenvolver,  ».  a.  Dérouler  p 
développer,  Lat.  Explicare., 
* Débrouiller  p développer  ^ 
éclaircir,  Lat,  Evolrere, 

Defenrolver  el  nmop  remuer 
un  enfant , le  changer  da 
langes, 

Defenvolverfe  » ».  r.  Perdre 
fa  timiditép  s'enhardir,  Lat, 
Timiditatem  deponere, 
^ Prendre  trop  de  liberté  p 
devenir  infoUnt,  Lat.  Libe- 
riùs  fe  gerere. 

Defenvuelta  , f,  f,  Femma. 
exceffvement  libre  , fans  pu- 
deur, Lat.  Mulier  inhoneila, 

Defenvueltamente»  adr.  Ef- 
frontément p impudemmiilt^ 

Lat.  Impudemei, 
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Dtfenyuelto , ta , part,  p»  de 
Dcfeiïvolver. 

Pcfenxalmar,  v,  a.  Déhâier  ^ 
6ur  U hât»  V,  Enxalma. 
Lat.  Stragulis  nudare. 

Defeo  f f.  m.  Dtfif  » tnv'u. 
Lat.  Defîccrium. 

A medida  del  defeo  , au  f^rt 
de  fes  défirs.  Lat.  Ex  feo* 
tenoâ. 

Deftofo  , fa,  adj.  Défireus  ^ 
^ui  dêjire  avec  ardeur,  Lat. 
Cupidus. 

Il  Defequido , da,  âd;. 

/ec , deffichi.  Lat.  Siccus. 

Pefercion  » f-  f»  Défertion  , 
ebaodonnement  dt^  fervice 
fans  con^é,  Défertion  , 
ahandonnemeat  d’appel.  Lat. 
Defertio. 

Deferrado  , da  , adj.  Egaré , 
fourvoyé.  Lat,  Deylus. 

I>efertar,  veri,  n.  Diferur  , 
abandonner  le  fervic:  fans 
aongé.  Lat.  A vexilHsdirce> 
^ere.  * Déferler  , quitter 
unMeu  yfe  féparer  d’un  corps. 
Lat,  Deferere. 

^eferior,/*.  m.  Défer  teur  ^ 
Soldat  qni  déferle,  Lat.  De- 
Certor, 

Deferricio , f.  m.  Offenfe , 
perfidie  envers  fon  Souve~ 
rain.  Lat.  OfTenGo. 

Defervidor  , f.  m.  Celui  qui 
manque  à Pohligation  ou  il 
cfi  de  fervir  quelqu’un.  Lat* 
Débit!  obfequii  denegator. 

Defervir  , v.  a.  Manquer  à 
fon  devoir  envers  fon  Sou^ 
verain.  Deffervir,  rendre 
de  mauvais  offieee,  LaL  Of- 
fandere. 

Defefcurecer , verb.  a3.  V, 

. ÂcUrar. 

Defefperacion  , f,  f.  Defef- 
peramiento,  f.  m.  y ^De- 
fefperanza,/./  Défefpoir, 
perte  à’tfpérance,  Lat,  Dcf* 
perario.  ’^Colere^  ragCtfu” 
reur,  Lat.  Furor. 

4r  Es  una  defefperacion» ('a/2 
une  ehofe  infupportable. 

Defefperadainente  » adv.Dé- 
fefpérément,  Lat.  Defperatè. 

De/efperar,  v.  n.  Défefpérer , 
• perdre  Cefpéranct.  Lat,  Def- 
perare. 

Deferperar,  verb,  Oiert 
faire  perdre  V efpéranee,  Lat. 
^cm  adbncrc. 

Deiefpcratfe  « v,  r.  Se  Dé- 
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fefpérer^  attenter  a fa  vit. 
Lac.  fn  defperationem  de- 
Ubi.  ^ Se  mettre  en  colere, 
s*impatienter,  Lat.  Kxcan- 
defeere. 

Defederar  , r.  aH,  Oter  les 
nattes  qui  couvrent  leplan~ 
cher  d’une  chambre^  &e.  Lat. 
Storeis  nudare.  * .]»  Q^uit- 
ter  un  habit  dhiver  pour  en 
prendre  un  d*été,  Lat.  Vef- 
tem  commutare.  * 4»  5r 
faire  la  barbe,  Lat.  Barbam 
tondere. 

Defeilero  , fvhfi.  m.  ASion 
doter  Les  nattes,  Lat.  Sto- 
rearum  ablatio. 

Defeftimacion  y DefcAima, 
fubft,  fém.  Mépris*  Lat. 
Contempeus. 

Dcfeftiiiiador , ra  , /*.  Celui 
qui  méfefiime,  qui  méprife. 
Lar.  Contemptor. 

Defeftîmar , v.  a,  Méfejilmer, 
méprifer.  Lat.  Contemnere. 

Dcsfalcar  » v,aH.  Défalquer  y 
rabattre , déduire.  Lat.  De- 
trahere,  * Détourner  d*un 
defiein^  faire  changer  d’avis. 
Lat.  Avertere. 

Desfû]leciinicmo»  fuhfi,  mafe. 
Défaillance , foibUffe , lan- 
gueur. Lat.  Defewo.  lan- 
guor. 

Desfallecer  y t Desfaller  , 
V,  n.  Défaillir  y s’affbiblir  y 
dfpdnr.Lat.Dcficere.)  | Man- 
quer. V.  Faltar. 

^ Desfamamiento  ^ f rn.  V, 
Difamacion. 

DesfaTOrecedor  , f,  m.  Qui 
nuit  y qui  cherche  à faire  de 
la  peine  » qui  efi  con:raîre,\^zt. 
Hoflis,  infenfus. 

Desfavorecer , v.  a.  Difgra- 
eier  , eejfer  de  favorlfer , de 
protéger,  Lat.  Gratiam  adi- 
mere.  ^ Rebuter,  ne  point 
agréer  les  fervices , &e.  Lat. 
Defptcere  , renuere  obfc- 
quium.  ^ V,  Defayrar, 
^ Nuire  » s’oppofer , tra- 
verfer,  Lat.  Nocere,  impe- 
dimento  cfl'e. 

Desfavorecido  , da  » part,  p, 
de  Desfavorecer. 

Desfavorccido  de  (a  natura- 
leza,  O de  la  fortana»di/^ 
gracié  de  la  nature  ou  de  la 
fortune  , maltraité  par  L’une 
ou  par  l’autre. 

DesLucar , v,  aéb»  Oter  » dé- 
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faire  les  bandes  , les  rubans  , 
&c.  qui  attachent  , qui  cei- 
gnent, Lat.  Fafeias  folvere. 

I Desfazado,  da.  adj.  Voy* 
Defearado  » Defver^on« 
zado. 

:f  Desferra,  fubft.  fém.  Voy» 
Difeordia . DtfeuGon. 

DeNbgurar  y .'j:  Desfear , v.  a» 
D^gurer  , gâter  la  figure  , 
rendre  d'fforme.  Lat.  De- 
formare.  Diguifery  fein- 
dre y diffvnuler.  Lat.  Simu» 
lare.  ^ Empêcher  qu’on  ne 
voie  les  formes , Us  objeit* 
L.it.  Oburabrare,  ^ Défi- 
gurer un  récit , omettre  des 
circonftanees  effentielUs.'LzU 
Confilio  prstermittere. 

Desbiachar  , verb.  a3,  Voy* 
Dcshilachar. 

Desfiladero  , f.  m.  Défilé  » 
pa/fa®<c/roit.Lat.  Angufti*. 

Desfilar  » v.  n.  D^Ur,  aller 
à la  ^e  tun  apres  l’autre* 
Lat.  Ordine  incedere.. 

X Desfiurar . vtrb,  aH.  Vay* 
Defabuciar. 

Desflaquecerfc  , v.  r.  S’af- 
faiblir y perdre  fes  forces* 
Lat.  Debilitari. 

II  Desflaquecimiento  , f m* 
Affoiblijfement  , foiblcffe  , 
langueur,  Lat.  Virtum  de- 
bilitatio. 

Dcsflcraar  t*ve-b.  n.  Jeter  des 
flegmes  , erjciur  de  la  pi- 
tuite. Lat.  Pituitam  put-' 
gare. 

Desflemar,  v.  a3,  Vanterfa 
naiffance , fes  prouejfcs,  &c- 
Lat.  Oftentare. 

Desflocar  , v,  a.  Effiler  une 
étoffe,  &c.  y la  défaire  fil  à 
fil  pour  en  former  de  petites 
houppes  y Lat.ln  floccos 
dillrahere. 

Desfloraraiento  , f,  m.  Dé- 
floration d’une  Vierge*  LaC* 
Stüpratio. 

Desflorar  , r.  a.  Arracher, 
coupef  les  fleurs  d’un  jardin  , 
&€,  Lat.  Flores  detrahere.* 
Ternir  , 6nr  le  lujlre* 
Lat.  Deflorare.*  D//îo«r, 
6ter  la  fleur  de  virginité* 
Lat.  Vitiare  virginem. 

Desfogar , v,  a.  Donner  utu'* 
ijfue  au  feu  'pour  en  dimi- 
nuer l’aclivité.  Lat.  Ignî 
dare  exitum.  Jeter  fon' 
feu  f etfhaicr  fa  celerc , fqt 
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plaintts  f &e,  Lat.  Mani- 
feftare,  çvomere.  ^ CV- 
mer  fcn  chagrin  par  la  pof- 
ftjpon  de  et  ^u*on  dtftroit, 
Lat.  Temperare. 

Desfogonar  , y,  a.  Oayrir  , 
hnjtr  la  lamiere  d*unt  armt 
à Jeu  à jbree  de  tirer,  Lat. 
Sciopeti  focum  dilriimpcre. 

Desfogue,  f,m.AHion  d*ex~ 
haîtr  fa  hile  , tranj'port  de 
toLert.  Lat.  Ira;  impetus. 

f Deafolar^t*.  d.  ^'.Detollar. 
L'esformar  , r.  a.  V,  Det'or- 
mar. 

Desfortalecer  , v,  a.  Rafer 
le*  fortijitations  d*une  placCf 
c»B  en  retirer  la  garntjon. 
Lat.  Diruere. 

Pesfrenar,  r.  a,  K.  Deferî- 
frenar.  i 

Pesfrutar,  r.  a.  Recueillir  ,\ 
percevoir  tes  f ruits  d’un  héri- 
tage ^&e.  Lat.  frui^usper-| 
cipere.  ^ Epuifer  un  terrain  ^ j 
en  recuetUir  Us  fruits  J'.:ns 
Ventretenir  par  une  culture 
eenvenahU.  Lat.  Agrum  dc- 
fraudare.vA/oi/i>  d'unechofe, 
Lat.  Potiri.iÿ' £'pu(/Vrun  prsys 
par  des  impôts , des  contri- 
butions, Lat.  Tributis  ex* 
haurirc.  * Se  prévaloir  de 
ranitié , de  f autorité  d'au- 
trui pour  faire  fes  aff'airts, 
Lat.  Gratiâ  » favorc  uti, 

+ Desfucia,/./  P'.  Defeon- 
fianza. 

^ergajadura  , f f.  Rupture 
d'une  branche  d^arbre  , &c, 
Lat.  Dilruptio. 

P?(gajar  , v.  a.  Arracher  , 
féparer  du  tronc  une  hanche 
darhre.  Lat.  Divcîlcrc. 
^ Romp’-e  , brifer  , meitre 
en  pièces.  Lat.  Uifrumpcrc. 
* Détruire  tes  cauf*  , le 

ferme  d*ane  inimitié  , &c, 
.at.  Eraticare. 

* Pefgajarre,  v.  r.  Se  déta- 
eher^fe  féparer^  fe  démem- 
brer. Lat,  Difcindi.  Ve'- 
ekirer  fes  habits,  ou  fe  dé- 
ekirer  le  corps.  Lat.  Dtla* 
cerari.  * ||  Rompre  , fe 
hrouilier , eeffer  dUtre  amis, 
Lat.  Rumpertf  amicitiam. 
Dtrfg.^jarfe  «1  cielo  , 6 las 
nubes , pleuvoir  à verfe, 
Defgalgar,  v,  a.  Précipiter  t 
jeter  de  haut  en  bas,  Lst* 
Pfxcipîtcm  agete^ 
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Defgana  , f.  /.  Dégoût  dans  \ 
le  manger , *■  dans  les  ckofes 
fpiritueUu  & morales,  Lat* 
Tædium.  | 

Defganar,  v.  aH,  Dégoûter, 
donner  du  dégoût,  Lat.  Ta*>  1 
dium  creare. 

Dcfganarre  , v,  r.  Se  dégoûter, 
fe  laffer  d*unechofe  ; ^pc*dre 
l'appétit.  Lat.  Fallidlr«. 
Delganchar  , v.  a.  Couper  , 
arracher  Ics  branches  d*un 
arbre  , Pébrancher,  Lat. 
Kamos  avellere. 
Dergantf.iTfe  y defg^mtarfe , 
V.  r.  S'égoftiler , s'enrouer  à 
force  de  crier.  Lat.  Vocifc- 
• rando  raucctcf  re. 
tUe(  gargamiilado  , da  , adj. 
Lâche,  mou  , fans  grâce  ni 
contenance.  Lac.  Iners»  in* 
conditus. 

Defgargantarfe  , v,  r.  S'égo- 
filer,  f',  DerganifArfe. 
DeTgargOtar,  r.  â.  Egrener  le 
chanvre  , U battre  pour  en 
détacher  la  graine.  Lac.  Can* 
nabem  excutere.  ' 

Dalgaritarie , v.  r.  Déiiver, 
abattre , s'écarter  de  fa  route , 
en  parlant  d'un  vaifeau.  Lat. 
A curfu  cle(lc<5lerc.  * Ne. 
pas  Juivrefon  premier  projet, 
changer  de  batterie.  Lat.  De*  j 
fie^cre  à propolito.  I 

Dcrg.irradamentc,  adv,  Impu- , 
demment , effrontément.  Lat. 
Impudenter. 

DeTgarfador , ra  , Celui  qui 
déchiré,  &e,  K.  Defcarrar, 
Defgarrar,  v,  acl.  Déchirer, 
mettre  en  pièces,  Lat.  Oiia* 
cerare. 

Defgarrarfe,  r.  r*  S'éloigner , 
fe  ftparer , fuir  la  compagnie 
de  quelqu'un,  Lat.  I)is‘]ungi. 

S'ahandonnrr  à la  dé- 
bauche, Lat.  DiLhi  in  vitia. 
Defgarro  , m.  Déchirure, 
rupture,  Lat.  ScîlTura , rup* 
tio.  ^ Impudence  , effron- 
terie, Lac.  Impudentîa. 
^ Bravade  , rodomontade. 
Lat.  Minaruin  jaélatio. 
^ (Eillade , regard,  coup- 
d'ail  gracieux,  Lau  Kilarîs 
oculorum  motus. 
Defgatron  , f,  m.  Grande 
déchirure,  Lat.  .ScilTura  in> 
gens.  ^ Lambeau  d'habit 
qui  refte  dans  la  main  d'une 
perfonne  qui  en  faift  tcae 
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Lat.  Pars  à vefle 

diieinTj. 

X I>erg.iftador  , f,  m,  Vuy. 

GaiUdor. 

^ I)er^a{lamicnto  , fubfî.  m. 
Excès  ,fuperf.uité  de  dùpenfe, 
Lat.  Sumptus  |>tofurus. 

DeigaAar  , v,  aci.  Confumer  , 
miner  petit  à puit\  ^ Ron- 
ger, détruire,  Lat.  Exedere. 
t Dcfperdiciar. 

Defgaftar  la  comida  , lot 
humores»  faciliter  la  digrf- 
tion  , diminuer  les  humeurs 
À Laide  de  Ccxcrctce,  &c, 

Defgfilarre  , v.  r.  Se  ruiner 
en  /Aies  dépenfes.  Lat.  Kcm 
diUpidare. 

Dcfgatar , v.  a.  Faire  la  guerre 
aux  chats  , Us  détruire.  Lat. 
Catos  infe<»oi.  ^ Arracher 
d'un  champ  la  cataire  au 
herbe  aux  chats.  Lat.  Nc* 
petam  cradicare. 

Defg?yre , /.  m.  Négligence 
aff.déc , rnauvaife  grâce  dans 
le  port  & dans  les  aciiens, 
Lat.  Incuria  , ine!cgantia» 
<1^  Gefe  de  méprit  , air 
dédaigneux.  Lat.  Fadidium* 

Al  defgayre,  adv.  Négligem- 
ment, nonchalamment.  Lit^ 
Ncgiîgentor.  ^ Sans  grâce* 
Lat.  Inelcgantcr.  ^ Arec 
méprit  & dédain.  Lat.  FalH* 
diosc. 

^efglofar,  v,a.  Oter,  effacer 
Ut  notes  mifes  à un  écrit* 
Lat.  Annotationes  delere. 

Defglofe  , f.  m.  Aâion  d'effa- 
cer  Us  notes,  V.  Defglorar* 
Lat.  Ar.notationum  dclctlo» 

Delgobernado  > da  , part,  p* 
de  Dcfgobernar.  4' 
gouverne  mal  fes  affaires  , 
qui  n'a  point  de  conduite* 
Lat.  Rerum  Cuarum  iacu- 
riofus. 

Defgobernadura,/./  Barre- 
ment des  veines  d'un  eks.al. 
V.  Dcfgobern.ir. 

Dergoberiiar,  V.  a.  Renverfer, 

i détruire  , troubler  U bon  or- 
dre , la  bonne  adminif  ration* 

I Let.  Turbare  , penrertere. 
4 Difequer  , déboîter  les  os* 
Lat.  Luxarc.  4 Barrer  Us 
vtinet  d'un  cheval  » Us  cou- 
per ou  y mettre  U feu  pour 
arrêter  U cours  de  quelque 
humeur  maligne,  Lat.  Venas 
abruxpcrç,  4 Q^uveiusi^ 
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mal  un  valjfiau  , nt  pas 
vtilUr  fur  U gouvernail. 
L^t.  Guhern^culo  deelfe. 

* DefgohernarCe , v.  r.  Affec~ 
ter  desrrxouvemens ridicules  en 
danfxnt  , &c.  Lat.  Motibus 
incotrpo(îtis  faltare  , &c. 

X)efgobierno  ,f  m»  Défordrt 
dans  les  affaires  , mauvaife 
admir.ijiration.  F^at.  Inonii- 
nata  adiTîin:ftr^tio.  ^ Bar^ 
remer.:  des  veines  d*i:n  che~ 
val.  V.  Defgobernar. 

DeTgoUecar  , v.  <t.  Epteuler 
une  cruche^  &c»en  caffer  le 
foulot,  Lat.  Urceoli  co'Ium 
frangere.  ^ Décolleter  , 
échancrer  le  haut  d'une  rohe 
de  femme  ou  d'enfant,  Lat. 
Collum  nudare. 

Defgorrarfe,  v,  r.  Se  décou* 
vrir , Qter  fon  chapeau  , &c. 
Lat.  Nudare  caput. 
Delgotar,v.  a.  V.  Agotar, 

Dcfgoznar  , v,  aH,  Oter  , 
arracher  les  gonds  d'une 
porte  y Oe.  Lat.Compagibus 
folvere. 

* Defgoznarfe  , v.  r.  Faire 
des  contorftons  , des  mouve' 
mens  violens.  Lat.  Incom- 
pofnis  motibus  difh'abr. 

Dcfgracia  , /,  f.  Dij^raee  , 
malheur,  Lat.  Infortuntum. 

Inimitié,  Lat.  Jnimicitia. 
^ Rudeffe  , mauxaife  grâce 
dans  ce  qu'on  dit , &c,  Lat. 
Inurbanitas. 

Correr  con  defgracia  > avoir 
du  malheur , échouer  dans 
/es  entreprifes.  Hacerfe 
alguna  cofa  (in  defgracia. 
Se  dit  tfune  affaire  qui  a 
tout  le  fucc'es  qu'on  en  at^ 
tendait, 

Defgraciadamente , adv.  Mal* 
heureufement  , par  malheur, 
Lat.  Infjuftè. 

Defgracudo  , da,  adj.  Défaf 
grèahle  , fans  grâce  , fans 
agrément,  Lat,  Invenuftus, 

Defgraciar , v,  aH.  Fâcher , 
chagriner  ^ faire  de  la  peine. 
Lat.  Oflfendere. 

Defgraciarfe , v.  r.  Rompre  , 
Je  hrouilltr  avec  quelqu'un. 
Lat.  Amicitiam  dimittcrc. 
^ Se  porter  mal , être  injif* 
rofé.  Lat.  Non  hene  fe 
hahere.  Dégénérer^  s'abâ- 
tardir , perdre  la  perfeHion  , 
la  capacité  qu'on  avoit,  Lat. 
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InbabÜem  eific'i,  Devenir 
inutile  , hors  d'état  de 
ferviee  , en  parlant  d*un 
cheval  y &c. 

Il  Defgradundo,  da , adjeR. 
Dégradé.  V.  Degradado. 

Defgrainar  , v,  aii.  Arracher 
le  chiendent  qui  croit  dans 
un  champ.  Lit,  Gramioe 
purgare. 

Defgranar  , v,  a.  Egrener  ^ 
Oter  le  grain  d'un  épi , &c. 
Lat.  Granis  vacuare.  * Oter 
la  viCf  tuer,  Lat.  Occidcre. 

* Répandre  ^ femer  à dejfein, 
Lat.  Spargerc. 

Dcfgranzar  , verh.  aR.  Oter 
les  crihlures  du  blé  , &c,  ; 

les  moudre  , les  broyer, 
Lat.  Acérés  tollere , con- 
terere. 

* Defgrenado  , da  , adjeR, 
Tri/ie  , mélancoli.^ue  • déf- 
guré  % échevelé  y qui  fait  peur, 
Lat.  Incomptus,  hirlutus. 

Dcfgrenar  , v.  a.  Arracher  les 
cheveux  y dicheveUr,  Lat. 
Crines  eveücre , diffun- 
dere.  * Brouiller , déranger^ 
mettre  en  défordre,  Lat.  Tur- 
bare  » milcere. 

Defguarnecer,  v.tf.  Dégarnir, 
ôter  la  garniture  d'uns  chofe, 
Lat.  Ôrnamentis  nudare. 
^ Affaiblir  , diminuer  la 
force.  Lat.  Infirnvarc.  Dé- 
garnir un  outil  de  quelqu'une 
de  fts  parties  , un  marteau 
de  fon  manche  , &c.  Lat. 
Frivare  armamentis.  * Dé- 
pouiller une  chofe  de  fts 
ornemens.  Lat.  Dcornare. 

Defguarnecer  Us  mulas,  !os 
cabailos  , déharnacher  des 
mules  , des  chevaux.  ^ al 
armado  , emporter  quelque 
pièce  d'une  armure,  ^ la 
efpada , ôter  la  garde  d'une 
épée,  ^ — • una  pUza  , </<- 
garnir  une  place,  ôter  une 
partie  de  la  garnifun  ou  des 
munitions, 

Deiguarnir,  v,  a.  Dégarnir  te 
cabefian  , en  ôter  le  tourne-  ] 

I vire  & les  barres;  ^ dégarnir 

I un  vaiffeau  , en  ôter  quel- 

I ques  agrès.  Lat.  Ergatam  , 
navem  exarmare. 

Dcfguindar  , v,  a.  Amener 
abaiffer  les  voiles , un  apjès , 
&c.  Lat.  r^eorfum  trabere. 

Defguindarfe,  v.r,  Defcendre, 
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fe  lalf  CT  aller  de  haut  en  bat, 

Lat  Se  deorsùm  mittere* 

Desh.ibitar  • v.  a.  Abandonner 
un  pays  , une  mafon  , cejfer 
de  l'habiter,  Lat.  Delerere. 

4^  Dépeupler  un  pays  , os 
transférer  les  habitant  ail^ 
leurs  , le  rendre  défert.  Lat* 

Incolis  nudare. 

Deslubituar,»'.  â.  Déshabituer, 
déf accoutumer,  Lat.  Defue- 
facere. 

Deshacer,  v.  aR.  Défaire, 
détruire  , abattre  un  mur  , 

&c.  Lat.  Dituete.^Défaire, 
changer  , détruire  ce  qui  et 
été  fait.  Lat  Imroutare  » 
deftrucre.  4 Digérer,  faim 
la  coR'.on  des  aliment,  Lat. 

Digerere.  4'  Effacer,  rayer» 

Lat.  Delere.  ^ F.teindre  , 
abolir,  anéantir.  Lat.  Extin» 
gucre.  ^Défaire  une  armée  a 
la  mettre  en  déroute.  Lat. 

Profllg.Tre.  4 Dffiper  fon. 

I bien  en  folles  dépenjes,  Lat. 

I Rem  Hilapidare,  4 Fondre , 
i liquéfier.  Lat.  Liquefacere. 

I Abolir  une  loi , un  ufagt. 

Lac.  Abolere.  * Divifer  , 
couper,  mettre  en  morceaux, 

Lat.  Difeerpere  , düaee- 
rare.  4 Délayer  un  corps 
dans  une  fiqucur.  Lac.  Di« 
lucre-  4 Rompre  un  traité  a 
&c.  Lat.  Kefcinderc.  e,Di- 
minuer  , amoindrir,  Lat. 

Imminuere.  4 Eiceneier  * 
congédier  des  troupes,  Lat. 

Mittere. 

Oeshacer  agravios,  tuertos. 

Ôcc.  venger  une  injure  , un 
tort  , &c,  4 ~ cafa. 

V,  Cafa.  4 — lanza  . 
mettre  , porter  fa  lance  de 
travers , ne  pas  bien  ajufier 
fon  coup.  4 ” U mudanza , 
répéter  en  fens  contraire  un 
pas  de  dar.fe , une  figure 
qu'on  vient  de  faire.-^  —*11 
vuelta  , d media  vuelta  . 
faire  à l'exercice  un  mouve- 
ment oppofé  à celui  qu'on 
a fait.  ^ — un  engano  . 
défûbuftr  , tirer  d'erreur,  \ 

4 — un  enredo  , d cm- 
bufle  , découvrir  une  fraude^ 
une  fupercherie.  4 •“ 
yerro  , corriger  une  erreur,- 
Desh.TCcrfe,  v.  r.  S'aff:ger, 

' s'inquiéter  , fe  tourmeacer» 

Lat.  Angt.  4 difculper , 
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ft  juftipir.  L»t.  Purgare  fc. 

Difparstitrt , s'èt'jnouir, 
Lat.  Evanefwere.  Faire 
une  choft  avec  trop  d'ardeur^ 
s'époumonrur  à force  de  chan» 
ter  ^ &c.  Lac.  Quid  enUtùs 
agere.  Se  confummer  à 
force  de  cu:re,  Lat.  Nifflium 
decoqui. 

^ Désliacerfc  como  cl  humo , 
s*en  aller  en  fumée  ^fe  dijfi^ 
per^  sUvanouir.  *f  — como 
la  fal  en  cl  agua,/i  fondre 
tomme  le  fel  dans  L'eau  , en 
peu  de  temps,  fans  profit, 
& fans  Javoir  comment. 

— de  carnes  , maigrir, 
^ ^ de  una  cofa  . fe 
défaire  d 'une  chofe , C aliéner. 

— en  ligrimas,  fondre 
en  larmes.  ^ — los  hoctcos , 
las  narices  , la  cara,  &c. 
fe  faire  mal  au  mufeau , fe 
rompre  le  , &c,  ♦ S'opi- 
niâtrer dans  une  entreprife 
^ui  doit  tourner  à notre 
défxvanta^e. 

ÿ Deshambrido  , da  » adjecl. 
Exténué , mort  de Jaim.  Lat. 
Famé  confumptus. 

Desharrapadillo  , lia  , adj. 
dimin.  de  Desharrapado. 

Desharrspado  , da  , adjecl. 
Pauvre  , déguenillé,  couvert 
de  haillons.  Lat.  PannoTus. 

De&hebillar,  v.  a.  Déboucler , 
Oter  les  boucles  ou  les  rom- 
pre, Lat.  Fibulas  folvere. 

Deshebrar , v.  oR,  Effiler , 
défaire  un  tijfu  fil  à fil  \ 
tirer  l*or  , Parlent  , les 
étendre  en  fils  déliés.  Lat. 
In  fila  diHülTere,  proten* 
derc.  * Divifer,  couper  en 
filets  tres-minces.  Lat.  In 
fibras  dividere.  Pleurer 
amèrement  , fondre  en  lar- 
mes. Lat.  Übertim  flere. 

Peshecha  , f,  f.  Défaite  , 
exeufe  ariifcUufe  , feinte  , 
déguiftment.  Lat.  Simulatio. 
^ ijjue  d'un  chemin.  Lat. 
txitus.  Sortie  honnête 
d'un  endroit.  Lat.  Urbana 
diferfiio.  Refrain  de 
charfon.  Lat.  InrercaUris 
verfus.  ^ Répétition  d'un 
pas  de  danfe  fuite  en  fens 
contraire  tr  avec  l'autrt 
pied. 

Peshechizar,  f'.  Défenfor- 
%e^  , dilifrtr  de  l'enfor- 
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eellement.  Lat.  MaleHcio 
liberarc. 

Deshecho  , cha , part,  p.  de 
Deshaccr. 

Borrafea, temporal  ,6  tormenta 
deshccha , tempête  furieufe. 
4*  t\<ga  deshecha  , fuite 
précipitée, 

Deshclar  , v.  aH,  D/geler, 
faire  fondre  ce  qui  eft  gelé. 
Lac.  GUciatum  folvere. 
* Il  Vaincre  , à l'aide  de 
proteHeurs  puijfans  , robfii- 
nation  d'un  fort  contraire. 
Lat.  Superare.  ♦ Animer , 
exciter,  échauffer  U courage. 
Lat.  Fovere  animes. 

Desheredacion  , fubfi.  f.  y 
^ Desheredamiento , f.  m. 
Exhérédation,  Lat.  Exhere* 
datio.  I 

Desheredar  » V.  â.  Exhiréder,^ 
déshériter.  Lat.  Exheredare. 
«I*  Exclure  d'une  fuceeffion 
les  parens  qui  ne  font  pat 
héritiers  légitimes,  Lat.  He> 
reditate  privare.  | Dé- 
pouiller quelqu'un  de  fun 
bien.  Lat.  Rem  alienam 
ufurpare.  * Difgracier  , 
abandonner  quelqu'un  , lui 
retirer  fa  faveur  ,fes  fecours. 
Lat.  A fe  abjicere. 

* Desheredarfe , r.  r.  Dégé- 
nérer de  La  vertu  de  fes 
ancêtres.  Lat.  A virtste 
majorum  deficere. 

Deshermannr,  r,  a,  Divifer, 
brouiller  des  freres.  Lat.  f ra- 
très  disjungere.  * Faire  ^ue 
deux  chofes  cejfent  d'etre 
égales  ou  fembîablts,  Lat. 
Diflbciare. 

Desherrado  » da  , part,  p,  de 
Desherrar.  ♦ Déchauffé. 
Lat.  Calceîs  nudatus. 

Desherradura , /!  f.  Maladie 
que  contractent  à la  foie  les 
chevaux  gui  marchent  fans 
fers. 

Desherrar , v,  a.  Oter  Us  fers 
d'un  prifonnier,  Lat.  Vin- 
culis  folvere.  ^ Déferrer, 
Oter  le  fer  du  pied  d'un 
eheral,  Lat.  Calceis  ferreis 
exuere. 

OeshiUchar  , v,  a.  Effiler  une 
toile  , en  faire  de  la  charpie. 
L.it.  in  hla  deducere. 

Deshiladiz  , ffibfi.  m.  Arag. 
Bourre  de  foie.  V,  Seda  de 
capulloSi  au  mot  Capullo. 
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Deshtiado  , f,  m.  Sont  ât 
broderie  à jour.  Lat.  Texto- 
rium  opus  lilamentis  varia* 
tum. 

Deshilado  , da  , part.  p.  da 
Deshilar.  4'  marche  à 
la  file.  Lat.  bensim  dif« 
perfus. 

Â la  deshilada  , adv.  A la 
file , par  peloton.  Lat.  SigU* 
latim  fensimuue. 

Deshilar  , v.  ak.  Effiler  les 
bords  d’une  toile  , &c.  en 
faire  une  tfpeee  de  frange , de 
L'effUé.  Lat.  In  hla  dedu- 
cere. <4  Divtfer,  couper  en 
filets,  Lat.  In  èbras  divi- 
dere. 

Deshinchar,  v.  a.  Décharger 
j fon  caur  , dire  à quelqu'un 
, tout  ce  qu'on  a contre  lui, 
Lat.  Animum  exonerr.re* 
Deshincarfe,  v.  r.  Se  déf en- 
fer , ctffer  d'être  enfii.  Lat* 
Detumefeere. 

Il  Deshojador  * /.  m.  Celui 
qui  effeuille  les  arbres.  Lat* 
Frondator. 

Il  Deshojadura  , /.  f,  AHion 
d'effeuiller  les  arbres,  Lat« 
Frondatio. 

Deshojar , v.  a.  Effeuiller  un 
arbre  , en  ôter  Us  feuilles, 
Lat.  Foliis  nudare.  * Semer 
un  difeours  de  fleurs  de 
Rhétorique.  Lat.  EioquentÎJB 
flores  ipargere.  Bannir 
les  efpéranct»  qu'on  avait 
conçues.  Lat.  Spem  abjicere* 
Deshollejar  , v.  aH.  Peter , 
éeoretr  ,écoffer.  Lat.  Deglu- 
bere,  ^ 

Deshoilinador,  f,  m.  Ramo- 
neur de  cheminée.  Lat.  Ca- 
roinorum  purgator.  ^ Cu- 
rieux , qui  remarque  , qui 
obfene  tout.  Lat.  Curiolus 
indagator. 

Dcshollinar  * v,  a.  Ramoner 
une  cheminée.  Lat.  Cami- 
num  purgare.  4*  Blettoyer 
ee  qui  efi  foie,  Lat.  Mun- 
dare  fordibus.  * Changer 
d'habit,  en  prendre  un  piux 
propre.  Lat- Mutare  vedem* 
♦ Ohferver  , examiner  avec 
attention.  Lat.  Curiofiùs 
circumfpicere. 

Il  Ocshombrecerfef  verb.  r. 
Courber  les  épaules  , faire 
le  gros  dos,  Lat*  ineux- 
vefcerc* 
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^eshonc(lafn«n:e  , adv»  Dcs^ 
honnittmtnt  , mal’honntu* 
mcnts  Lat.  Turpiter,  inho- 
DCllè. 

Deshoncftar,  v.  aH,  Disho- 
norcr ^âtffcmcr  ^dccTuT^uM. 
Dcdc'corare.  ^$r  Défigurer  ^ 

. <niaidir.  Lat.  Decurpare. 
Pe^honeOtVo,  ca,  ad/.  Ptùe 
déskonnéu  » petit  effronté. 
Lat.  Parùm  honeflus. 
Deshoneftidad  , /.  f,  AçUon 
eu  parole  déshonnête  , con- 
traire à la  pudeur.  Lat.  Tur- 
pitudo.  ImmodeJlU  d.:ns 
le  gejle  , dont  le  maintien  , 
dans  rhabiUement.  Lat.lm* 
tnodeftia. 

Deshenedo , ta  , adj.  Dés- 
honnête , Immodtpu , impu- 
. 'dii/ue.  Lat.  Turpis  , impu* 
tiieus.  Contraire  à i*hon- 
néteté , à la  raifon.  Lat. 
înhoncAus. 

Deshonor  , /.  m.  Déthonrenr. 
' Lac.  Dedecus.  ^ Affront, 
injure,  Lat.  Probrum. 
IDcshonorar  , v.  oR.  Disho~ 
noter  , dter  Chonneur.  Lat. 
Dedecorare.  ^ Priver  d*un 
pofic,  d*un  emploi  honorahle, 
Lat.  Munere  honoritko 
privare. 

i^eshonra  , f.  f.  Déshonneur , 
diferédit,  tache  à Vhonnenr  , 
À la  réputation*  Lat.  De* 
decu$.  4*  Violtnee  faite  à 
* une  fille,  commerce  illieltt 
« aven  une  femmt.  Lat.  Stu- 
•prum. 

^eAcr  a deshonra  , tenir  à 
déshonneur  , jirger  déshono- 
rant 6*  hontettx, 
l>eshonradamente,tf(fv.  Bon- 
. teufement  , à*une  maniéré 
indécente , peu  honnête.  Lat. 

. Turpiter. 

Deshonrador  , f.  m.  Celui  qui 
• déshonore  , qui  outrage , &c* 
y.  Deshonrar. 

«Oesltonrar  • v,  aH.  Désho^ 
'noter , faire  un  affront , ou- 
trager, Lat.  Dçdecorare. 
^ Traiter  avec  dédain  , 
prendre  des  airs  de  mépris. 
JLac.  Motibus  exprobrarc. 

Déshonorer  une  fille , lui 
ravir  Chonneur , en  abufer. 
Lat.  Stuprare. 

Deshonra  buenos.  5«  dit  d'un 
. homme  qui  dégénéré  de  la 
venu  de  fes  peres^  ou  qA 

• 
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fe  plaît  à calomnier  Us  t^ns 
de  bien, 

Deshomofo  , la  , adj.  Hon- 
teux , déshonorant,  Lat.  In- 
decorus. 

Deshora  , f,  f.  Heure  Indue. 
Lat.  Hora  intempediva. 

Deshorado,  da,  cdje3.  Mal- 
heureux, qui  vient  à contre- 
umps.  Lat.  Intempcdivus. 

Deshornar  • v,  aR.  Défour- 
ncr , tirer  d'un  four.  Lat. 
Furno  extrahere. 

Il  Deshofpcdado , da  , adj. 
Q^ui  manque  de  gitt,  de  lo- 
gement, Lat,  Omni  domo 
cxclufus. 

Il  Deshofpedamicnto  , la. 
Action  doter  ou  de  refufer 
U logement  à quelqu'un  , 
inhffpttaCué.  Lat.  Inhafpi- 
CaUtAS. 

D*<^derabîe,  adj.  DtftrahU', 
qui  efi  à défirer,  Lat.  Défi* 
derabîlts. 

Defidia  , f.  f.  Pareffe  , fai- 
néantife,  Lat.  DeGdia. 

Dcfidiofo , fa  , adj.  Pareffeux , 
nonehalant.  Lat.Defidiofus. 

Dclicrto  , f.  «7.  Déftrt , lieu 
inhabité.  Lat.  Defertum. 
Prédicat  en  dcfierto , 
cher  dans  le  défert , parler 
à des  Auditeurs  peu  atten- 
tifs ou  mal  iifpofir. 

DcHerto»  ta  , adj,  Défert, 
inhabité,  dépeuplé.  Lat.De> 
fertus. 

Dar  por  deiîerta  la  apela> 
ci6n , déclarer  un  appel  nul , 
faute  davoir  été  relevé  dans 
U temps  preferit, 

Defignacion  , /.  /.  Défla- 
tion à.  un  emploi,  6*c. Lat. 
Dcf.gnatio. 

Defignaf^  v.  aQ,  Projeter  , 
réfüudre  , déterminer  inté- 
rieurement. Lit.  Decernere. 
4'  Défigner  , defiiner  à un 
emploi,  dre.  Lat.  DcGgnare. 

DcCgnio,  fuhfi.  m,  Deffein , 
refolution,  Lat.  Confilium. 
^ Projet , intention  cachée. 
Lat.  Sitnulatus  anîmus. 
^ Moyen  , voie  pour  arri- 
ver à une  fin,  Lat.  Via. 

Deiîgual , adj.  Inégal  , qui 
n'efi  point  égal.  Lat.  Jnæ> 
qualis.  ^ Dtffemblahle.  Lat. 
Difpar.  Inégal  , rabo- 
teux , en  parlant  d'un  che- 
min, Lut.  Invius»  vÿ'  Dtfii- 
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eili,  dangereux,  hafardeu», 
Lat.  ^rduus.  * Inégal  , 
changeant , inconfiaot,  Lat 
Vaàus. 

Defigualado , da  , part.  p.  de 
Deftgualar.  % I^xccffif , 
énorme  , démefuré.  Lat* 
Enormis. 

Deftgualar,  verb.  a3.  Rendra 
inégal , détruire  l'égalité , la 
conformité  de  deux  chofec  en- 
tre elles.  Lat.  Æ(|ualitateni 
toUerc. 

Defigualarfc , v,  r.  Exceller  , 
être  ou  s'élever  au  deffus, 
Lat.  Eminere. 

Defigualdad  y X Delîgua^ 
leza  , f.f.  inégalité , défaut 
d'égalité,  Lat.  Intvqualitas* 
tjr  Inégalité  , inconfiance  , 
Jécéreté.  Lat.  Levitas.  ADif. 
férence , diffemblance.  Lat* 
Dinîmilitudo.  ^ Tbrr,  in- 
jufiiec,  Lat,  Injuria. 

Deügualdad  del  fueto  , iné- 
galité de  terrain,  ^ de 
tiempo  , variation  , ineonf- 
tance  du  temps. 

Defigualmente  , adv.  Inéga- 
lement, Lat.  Insequalicer, 
^ Cruellement.  Lac.  Cru- 
deliter. 

DcGmagtnar,  v,  aR.  Effacer 
de  l'efprit , de  la  mémoire* 
Lnt.  Ab  animo  peDere* 
^ Diffuader,  Lat.  A præ» 
co.nceptà  opinione  dedu« 
cere. 

Deirmagmar , v.  n.  Ne  pas 
penfer  à cq  qui  fe  paffe,  ne 
point  s'en  oeaipet,  Lat* 
Alinimè  coglcare. 

Definiprefionar , v,  aH.  Dé- 
tromper, défibufer.  Lat.  Ab 
errorc  deducere. 

Definclinar,  v,  a.  Détourner^ 
tourner  dun  autre  tôcé  le 
penchant  , Cafflîüion-  Lat* 
Propenfionem  avertere. 

Il  DeHncliciar  » v.  a.  Effacer , 
détruire  les  indices  , les 
foupçons,  Lat,  Delere  in- 
dieu. 

Definficionar,  r.  a.  Oter  U 
contagion , ta  pefie  d'un  lieu* 
Lat.  Pcftiientiâ  purgarc. 

Definflamar,  v.  a.  Oter  ,üph- 
paifer  l'rnfiammation  , ré- 
foudre  une  tumeur.  Lat.  In* 
^jmmntionem  levarc. 

Delîniacular , v,  a.  ktag.  Re^* 
tirer  du  fcruùa  te  nom  ai 
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qutlqu^un^  Lat*  Ex  urnâ 
educere. 

Dcfinteres , f,  m.  Dcfinté^ 
rejftmcnt  , détachement  de 
fon  propre  intérêt,  Lat. 
Quxitûs,  lucri  defpe^io. 

Dcütiterefadsmente  » advtrb, 
Généreufement ^ gratuitement^ 
fans  intérêt,  Lat.  Gratuitô. 
Dcrinterefado  , da  , adj.  Dé^ 
fntérejfé  , dégagé  de  tout  in~ 
térit,  Lat.  Privatc  utiiitatis 
oblitus. 

Il  Derinterefamiento  , fubjî. 
mafe,  V.  DeCinteres. 

^çCiiXivtiiento  ,f,  m.  y||  De- 
fiftencia  /.  f,  Défiftement , 
aêUon  de  fe  dé/l/lsr.  Lat.  Ab 
aliquâ  re  difce(Tio. 

DeCiflir.  V.  a.  Se  défifier^fe 
départir  d*une  ehofe,  Lat. 
Defiîlere. 

Deiiarretaciera  » f,  f,  Injiru^ 
ment  tranchant  dont  on  fe 
fert  , dans  Us  courfes  de 
taureaux , pour  leur  couper 
les  jarrets, 

Pesiarretar  » v,  a.  Couper  les 
jarrets,  Lat.  Popiites  fuc* 
cidere.  * Barrer  le  chemin 
à quelqu'un  , Vempècher 
d*avancer  fa  fortune  ^ &c, 
Lat.  Deturhare.  * Epuifer 
à force  de  faipnées,  Lat.  De« 
bilitare. 

Desjarrete  , f,  m,  ABion  de 
couper  les  jarrets.  Lat.  Po- 
plitum  obtruncatio. 

Tocar  a desjarrete  , donner 
avec  la  trompette  le  fignal 
de  courir  fur  le  taureau  pour 
lui  couper  les  jarrets, 

Desjurxr  , v,  acl.  RétraHer 
un  ferment.  Lat.  Sacramen- 
tum  retraé^are. 

DeOabonar  » v,  aH.  Défaire 
une  chaîne  , chaînon  par 
chaînon.  Lat.  Catenæ  an- 
nules folvcre.  * B ri  fer  les 
nauds  de  l* amitié  ^ &c, 

pedabonarTe  , v.  r.  S'éloi- 
gner d'une  compagnie  , fe  re~ 
tirer  d*une  focietc  de  com- 
merce , rompre  un  engage^ 
ment  ^ 6'c.  Lat.  Societatum 
difrompere. 

DedadrilUr  , v,  a,  V,  De- 
fcnladrillar. 

î Dedaidar , v.  aB.  Balafrer 
le  vifage , dcjigurer,  Lat.  De- 
turpare. 

PcÜanguido,  da  ^adj.  Faible  ^ 
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I exténué,  Lat.  Lanpifdtis. 

Dedadrar,  v,  aB.  Délefier  , 
Oter  te  L/l  d'un  vsij/eau, 
Lat.  Saburrâ  mundare. 

Dedacar  , v.  aH,  Délatter  , 
6ter  les  lattes  de  dejfus  un 
toit.  Lat.  Tignit  nudare. 
t y*  Difparar. 

j^Dedate,/,  m.  Action  de 
tirer  , de  lancer  y de  décocher, 

I Lat.  Emidio  , difplodo. 

II  Dedavado  , da  , adj.  Ef- 
fronté, impudent,  Lat.  Ef- 
frons. 

Il  Dedavadura  , f.  AHion 
de  laver  , &c,  y,  Dedavar. 
Lat.  Elutio. 

Il  Dedavamiento  , /*.  m,  V. 
Dercaro. 

Dedavar  y ||  DeHavazar  , 
V,  aH.  Laver , nettoyer  fu- 
perficicllement  & à demi. 
Lat.  Eluere.  ^ Déteindre 
ou  affolhilr  une  étoffe  , &e, 
à force  de  la  mouiller,  Lat. 
Decolorare,  deterere. 

Dedazamiento  y Dedazo  , ' 
f,  m.  AHion  de  délier  ^ de 
dénouer.  Lat.  Nexûs  folutio. 

Dedazar,  verb.  aH.  Délier  , 
dénouer  , défaire  un  netud,  i 
Lat.  Nexum  folvere. 

Dede.il , adj.  Déloyal , traître , 
perfide,  Lat.  PerHdus. 

Dedealmente  , aJv.  Déloya* 
lemeni , avec  perfidie.  Lat. 
Perfidè. 

Dedealtad  . f,  f.  Déloyauté  ^ 
perfidie , infidélité.  Lat.  Per-  ! 
ddia.  I 

Dedechugador  , f.  m.  Celui 
qui  épampre  > &c,  V,  Defle- 
chugar. 

Dedcchugar,  v,  a,  Epamprer, 
ébourgeonner^  tailler  la  vigne. 
Lat.  Krondare , putare. 

Dc-deidura, Délayement, 
aHion  de  délayer,  Lat.Dilu- 
tio. 

Dedeir  , v,  a.  Délayer  , dé- 
tremper , di/foudre  dans  une 
liqueur,  Lat.  Diliiere , dif- 
folvere. 

Dedendrar  . v,  a.  Oter  les 
lentes  de  la  tête  , &-c,  Lat. 
Lendibus  purgare. 

Dedenguado  , da  , adj.  Qui 
n*a  point  de  langste.  Lat. 
Elinguis.  Médifant , mal  - 
embouché.  Lat.  Maledicus. 

♦ Dcdenguarr.iento  , f.  m.. 
Babil  y caquet  , médifance. 
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Lat.  Loquacitas  » maledr* 
centia. 

♦ Dedenguarfe , v.  r.  Parler 
infolemment , dire  des  injures^ 
des  impertinences.  Lat.  £f* 
frznatCyimpudenter  loqut. 
Dediar  , v.  aH.  Défaire  un 
paquet,  Lat.  Solvere. 
Dedigar  , v.  aH.  Délier  ^ 
dénouer  , détacher»  Lat* 
üolvere.  ♦ Expliquer , dé* 
brouiller  , éclaircir,  Lat. 
Explicare.  Abfoudre  des 
cenfures  eccléfiafiiques,  Lat* 
Abfolvere. 

Dcdigar  el  maledcio , ddnouef 
l'aiguillette.  ~ los  efp{<* 
ritui  , conjurer  les  malins 
efprits  , leur  ordonfier  de 
fortir  du  corps  d'un  pojfédé, 
Dedindador , f m.  Celui  qui 
plante  des  homes.  Lat* 

I Terminorum  defignator. 

I Dedindadura  ,f-fy  Dedin- 
I d.*imiento  m.  Bornage  y 

abomement , aHion  de  plantef 
I des  bornes,  Lat.  Terniino^ 

! rum  defjgnatio. 

Dedindar  , v.  aH,  Borner  f 
I abomer  un  ehamp  , &c,  y 

''  planter  des  bornes,  Lat* 

Ltmittbus  feparare.  * Fixef 
le  point,  Cétat  de  ta  quef* 
tion  , la  réduire  à fts  vrais 
termes,  Lat.  Intrà  terminof 
dednire. 

OeflïZffm,  Glijfadc , aHion 
de  glijfer  ; * chute  ,foible/[e» 
fragilité  humaine,  Lat.  Lap- 
fus. 

Dedizadero , fuhjl.  m.  Lieu  • 
chemin  , pas  gliffant,  Lat* 
Indabilis  ad  gradum  locus. 
Dedizadizo . za , adj.  GLJfant, 
fur  quoi  l'on  glijfe  facilement^ 

Lat.  Lubricus. 

Dcdlzar  , v,  n,  Gliffer,  Lat# 
In  (ubrico  vaciltare  » labL 
* Dire  ou  faire  quelque  ehofe 
par  inadvertance  . faire  un 
faux  pas,  Lat.  ImprudentiÂ 
peccare. 

Dedizo,/*.  m.  V.  Dediz. 
Dedoar  , v.  a.  Blâmer  , te* 
prendre  , condamner,  Lat. 
Improhare. 

Dedomadura.  f,f-  Rupture 
des  reins,  Lat.  Lumbifra^ 
gium. 

D<‘domar  , v.  aH.  Ereinter  y 
fouler  ou  rompre  les  reitts^ 
Lat.  Delurnbare* 

. 


Di.  1 (-..ogk 


DES  , DES  il  DES  tSf 

J^o  (c  deloinari.  Se  dit  â*un  § DermaU&dor  • ma/e,  ^ Flderif/anné»  Lst  Mat« 

homme  qui  fe  donne  peu  de  Poi^iard»  V,  Punal.  cidus. 

peine.  DeCmallar  • y,  uH.  Couper , Defmayadamente  , FoU 

^dlucidamente  I adv,  Sane  rompit  ^ défaire  les  muilles  blement  , mollement^  farti 

agrément  , fans  grâce.  Lat.  d*une  cotte  de  mailles,  Lat.  force  , fans  rigueur*  Lat« 

Inconcinnc.  Hamos  loricx  diltoivere*  Langiiidè. 

Dcilucido  , da  , part,  p.  de  D^Onan , m.  Déréglementa  Defma/adOt  da.  pafl.  p,  dé 
DeHucif.  ^ Qjsi  fe  ruine  en  défordre,  Lat.  Inordinatio.  Defniayar.  raie  , en  par* 

dupe  , qui  ne  retire  de  fes  ^ Malheur  » accident.  Lit*  lant  d*utu  couleur.  Lata 

dépenfet  ni  honneurni  profit,  Infortunium,  Pallens. 

Lat.  ProfUgacor  ineptus,  \\Dt(m\n^x(tfr,r.Sefiparet  t Dermayamîento» /*  M«  V* 
t)enuciiciento  »y.  m.  Obfcu-  du  troupeau  ^ e* égarer,  LeX*  Defniayo. 

rite  t manque  d'éelat  & de  Aberrare.  Defmayar  , r.  n.  Manquer  dé 

iujïrelLtL,ùb(c\XTiti$»*Dés»  ^ Defmancebar  , r,  a.  Sé*  forte  & découragé  ,fe  laijfer 
honneur  ^ honte , opprobre,  parer  deux  eoncubinalres  , abattre  par  le  enagrin  p 

Lat.  Dedecus.  empêcher  leur  commeree.  Lit,  Lat.  Aatmo  deficertf* 

t}e(lucir  , v.  aéî.  Obfcurcir  p Concubinacum  dilIolYere  , Defmayar,  y.  a.  Décourager 
ternir  .effacer  l'éclat  P Ctsr  împedtre*  faire  perdre  courage,  Lat« 

le  lufire,  Lat.  Obfcurare.  ^ Oermandarniento  , f,  m.  Minuere  anîmos. 

Ternir  P noircir  la  réputa-  Défordre , dérèglement  p dé~  Defmayarfe,  v.  r.  Tomèer  e4 

ifon.  Lat. Dedecorare.  Lat. Inordinatio,  défaillance,  s*évan9uiré  Lite 

t)enumbramiento  , fibfi.  m.  inobedtentia.  Deliquiutn  pati. 

Eblouijfemtrtt  P difficulté  de  Defmandar  , v,  a.  Révoquer  Defmayo,/,  m.  Défaillance^ 
yoir  câufés  car  trop  de  lu^  an  ordre  , eontre»manaer  s pdmoifon  , évanouiffement^ 

m/cr«.  Lat.  éaÜgatto. révoquer  un  Itgt.  Lat.  Lat.  Deliqutum.  ^ 
yenùon  , préoccupation  , Mandatum  eel  legûtiini  ré*  me^ir , découragement,  Lau 

aveuglement  d'efprit,  Lat.  Tocare.  Animi  remiffio. 

Allucinatio,  excitas.  Dermandarfe,  i'.  r.5ort/r Defmayuclo  , m.  Llgeteé 
Deilumbrar,  v.  4J?.  Eblouir p des  réglés  , s*écarter  de  la  courte  défaillanee*hit.  De* 

cffufquer  la  rue. LiuOca\oi  raifon  , delà  jufiiee  p &e,  liquium  lere. 

perfiringere.  * y</<rd4/ii /<  ^ fe  débander,  en  parlant  Oermazatado  , éâ  4 âdjeebe 

doute  , dans  rincertitude,  des  foldau  qui  quittent  leur  Foible  , lâche , qui  fe  laijfé 

Lat.  Obumbrare.  Copeau  \ fe  fégarer  du  4//<r.  Lat.  Iners, languîdus^ 

DeHurirador , y*,  m.  Ctlui  qui  troupeau.  Lar.  A jufto  , à DefmediHamente  p adytrb% 

ternit  p (te.  Voye\  DeAuf*  vextUo , à grege  difeedere.  Démefuriment,  Lat.  Suprà 

trar.  Defmanear,  ir.  a.  Oter  les  modum. 

DeAuArar,v.  a.  Ternir p6ter  entraves  à un  cheval  p &e.  Defmedido , da , ààj.  Ûimt* 

le  lufire.  Lat.  Obfcurare.  Lat.  Compedibus  folvere.  furip  txceffif.  Lit.  Itnino^ 

* Flétrir  p ternir  la  réputa^  p y.  a.  Démancher,  dieu}. 

tion.  Lat.  Dedecorare.  ôter  lt  manche  d*un  inflru-  Defmedraf , y.  rt.  Décrohtt  ^ 

titCiu^ttpf.m,  Tache, obfeur»  menr.  X.at.  Manubrium  ea*  'diminuer  p déchoir,  La(« 

eifftment , perte  de  lufi,re  ou  trahere.  Decrefeere. 

d'éclat.  Lat.  Obfcuratio.  Defmanotado  » da  , aJjeR,  Defmedro , yî/^^.  ni.  Perti^ 
^ Déshonneur , tache  à la  Lâche  , mou  , pareffeux  , déchet  , diminution,  La^ 

réputation.  Lat.  Dcdecus.  snaLadroit.  Lat.  Segnis.  Detrimentuni , imminutio* 

toeiluArofo,  fa , 4d/. /itdcVcnf,  Defmantelar,  r.  4^.  Ùénan»  Do(me]ortt , v,a.  Ditériorelg 
honteux  p déshonorant,  Lat.  teler  une  place  , enrafer  les  dégrader,  rendre  pire,  Lat« 

tndecorus.  fortifications.  Lat.  Propug>  Deteriorem  facere. 

DefmadeaadOÿ  âi,adj.  Mou,  nacuiis  nudare.  4^  Abandon^  Defroelancolizarÿ  y.4.  Égajfefe 
..  foible  , lâche  , qui  n*a  ni  ner.dé/aijfer.  Lit.ÙeCervm,  réjouir  p diffper  la  milan*, 

force,  ni  grâce.  Lat.  Iners  , Dêfmana  , Mal^adrejfe  , co/ic.  Lat.  Exhilarart. 
languidus.  snanque  d*knbileté  j vfr  lâehe^  Defnielenar  , y.  aci.  Déche* 

l)efmadexamiento , ybi^yî.  m.  té,fainé^ife.Lit.lneptu,  yeler  , mettre  les  eheveuM 

Langueur  ,/oibleffe , abatte~  ignavia.  en  dc/onfre.  Lat.  PerturbarA 

menr. Lat.  Langaor.t^Mtfu*  Defm.anado,  da,  adj.  Mal»  crtnes. 
vais  air  , mauvaife  grâce.  adroit  ; ^ pareffeux  , négli»  Dermcmbricîon  , /ubji,  f.  f 
Lat.  Inconcinnitas.  pent , qui  n*efi  bon  à rien.  Defmembramiento  » f,  nt, 

Defmajolar  , y.  a.  Arracher  Lat.  Ineptus,  ignayus.  Démembrement  , divifivAs 

les  vigne*.  Lat.  Eradicare  Defmaraaar , e.  4.  K.Defen-  Lac.  DiviGo. 
vîtes.  * Lâcher  , délier  le*  roaranar.  Defmembrar,  y.  4.  Dérnem* 

tordont  d*un  fouUer.  Lat.  Defmarrido  , da  , 4d/. /oi^/e , brer  p arracher  le*  membres* 
Calcei  ligulas  foUe^ét  ianguiffa/iuhâHan^\iX^üS‘  LaL  Io  membra  diridero» 

£tP^F&.  Làt^  I ^ U k 
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* Démembrer  , féparer  , 
éhijer.  Lat.  In  partes  dif- 
pertire. 

Defmcmoriarfe,  v.  r.  Oublier, 
perdre  le  fouvenir»  Lat. 

Ohlivifei. 

Dcitnerguar.  Voy.  Menguar. 

Defmentida  , f,  f.  Démenti , 
reproche  fait  à quelqu'un 
d*aroir  menti.  Lat.  Menda* 
cii  redargutio. 

Dcfmcntidor,  y*,  m.  Celui  qui 
dément  , qui  donne  un  di^ 
menti.  Lat.  Mendacii  ex* 
probrator.  j 

^efmentir,  v.  a.  Démentir 
reprocher,  convaincre  d*avoir 
menti,  Lat.  Mcndacii  ar* 
guere.  ^ Cacher  , dijfimuler. 
Lat.  DitHrauIare.  ^ Paffer , 
/urpaffer  , vaincre.  Lat. 
Superare  , vincere. 

Defmentirel  camino  , changer 
de  chemin  pour  dérouter  ceux 
qui  nous  fuivent. 

Dcrmentirle  , v,  r.  Se  dé- 
mentir, ne  pas  fe  foutenir , 
en  parlant  é*un  édtfice^  &c, 
Lat.  Defcifcere. 

DeTmcnuiable , <id/.  Friable, 
atfé  a réduire  en  poudre,  Lat. 
Friabilis. 

Dcfmenuzador  » ra  » fuhft. 
Eplucheur , qui  examine  de 
près.  Lat.  Scrutator. 

Defmenuzar  , v.  a.  Fracaffer , 
broyer  , hacher,  mettre  en 
poudre  ou  en  miettes,  Lat. 
Conterere  , friare.  * Eplu- 
cher, examiner  de  près,  Lat. 
Scruta  ri. 

Il  Defmeollamîento  , f,  m, 
ylcUon  eToter  la  moilLe  , &c, 
V,  DefmeoIIar. 

DefmeoUar  , v.  a^.  Oter  la 
moelle  d*un  os,  &c.  t amande 
d'um  noyau,  Lat.  Extrahere 
medulUm , enucleare. 

Defrnerecedor  , fubfl.  mafe. 
Indigne  dune  chofe,  Lat. 
Indtgnus. 

Defmerecer , n.  Démériter, 
fe  rendre  indigne  de  famitié, 
Oc,  de  quelqdun,  Lat*  In* 
dignum  fe  præftare. 

Dermerocimiento , m,  V. 
Demdrito. 

peimefura,/./.  Excèsdéfor-. 
donné  , manque  de  mefure 
& de  proportion.  Lat.  Imroo* 
deratio.  Manque  de  refpeH 
ou  de  retenue  ; effronterie. 
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Lat.  Trreverentia  , îmmo* 
deftia,  procaciMs. 

Defmefur.*)t!ar7)ente  , adverh. 
Dém  furément  .outre  mefure. 
Lat.  Frzter  modum,  Ef 
Jrontément  , impudemment. 
Lat.  Procaciter. 

Defmefurado  , da  , part.  p. 
de  Dermefiirarfe.  Déme- 
fnté  , gigantefque , colojfai, 
Lat.  Immodicus. 

DeTmefurarfe  , ».  r.  Parler  , 
agir  fans  retenue , avec  info- 
lence,  &c.  Lat.  Procaciter 
loqui . fc  gerere. 

§ Derrrtcador,  f,  m.  Celui 
qui  obferve.  Lat.  Scrutator. 

§ Defmicar,  ».  a.  Regarder  , 
ohferver,  V.  Mirar. 

Defmigajar  , ».  aH.  Emitr , 
émietter  , réduire  en  miettes, 
Lat.  In  micas  comminuere. 

iDefminuiri  ».  a,  y.  Dirmi* 

I nuir. 

% Dcfmrriado  , da  , adjecl. 
EfforiUé.  Voy.  Deforejado. 

Deimirriado  , da  , adjecl. 
Maigre . exténué.  Lat.  Ma* 
cer.  ^ Trifie,  mélancolique. 
Lat.  Mœflus. 

Defmocha  y Dcfmochadura , 
f.f.  AH:on  de  mutiler,  de 
tronquer,  &c.  V.  Defmo- 
char.  Lat.  Mutilatio  , 
truncatto.  ^ Diminution  , 
retranchement , réforme  con- 
fidérable.  Lat.  Imminutio. 

DeTmochar  , v.  aR.  Mutiler  , 
tronquer , rogner  par  le  bout, 
Lat.  Mutilare,  truncare. 

Defmochar  el  arbol , étiter , 
ébraneher , émonder  un  arbre. 
^ las  refes , couper  le 
bout  des  cornes  d*un  animai. 

Dcrmochc,/.  m,  V,  Defmo* 
cha. 

Defmocho  , f.  m.  Amas  des 
parties  qu’on  a coupées.  Lat. 
Rerum  mutilatarum  ftrues. 

Defmolado  , da  , adj.  Q^ui 
n’a  point  de  dents  molaires. 
Lat.  Dentibus  molaribus 
carens. 

X Defmolednra, /./.  P/gr/- 
tion  , cociion  des  alimens, 
Lat,  Digeftto* 

Defmoler  , »,  a.  Digérer  tes 
alimens.  Lat.  Cibos  co* 
quere. 

X Dcfmontadiira , f.  f,  ARion 
deffarter.  Voy.  Defmootar. 
Lat.  Runcatio. 
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Defniontar , »,  aB,  Effarteft 
défrieher  en  arrachant  les 
bois  , les  épines  , &c,  Lat. 
Runcare.  Enlever,  tranf- 
porter des  terres,  Lat.Tranf* 
▼ehere.  Mettre  une  arme 
à feu  fur  fon  repos.  Lat* 
Sciopeti  clavem  quieti  coin* 
mittere.  '^Démonter,  ôter 
à quelqu’un  fa  monture.  Lat* 
Equo  privare. 

Defmoiitaf  la  artillen'a  , dr- 
monttr  l’artillerie  , ôter  la 
piect  de  dejfus  fon  affût, 
Dcfmontar  , v.  n.  Defeendrc 
de  cheval , de  voiture , &e. 
Lit.  Defilire. 

Defmonte,/.  m.  Ce  qu’en  a 
Oté  d*un  terrain  en  l’tffar^ 
tant',  dépouilles  d’une  foret, 
Lat.  Sylvæ  fpoüa. 

«{»  Defmonar  , v.  a.  Oter  d 
une  femme  les  cheveux  qu’elle 
porte  treffét  en  rond  fur  U 
! haut  de  la  tête,  V,  Mono. 
Defmoronadizo  , za  , ad;<B, 

I Chancelant , prêt  à tomber, 
Lnt.  Caducus. 

Defmoronar , v,  aB.  Miner ^ 
détruire  peu  à peu.  LaU 
Sensim  perdere, deftruere, 
Defmotadera f.  Enoueufe, 
épinetuft , ouvrière  qui  énoue 
les  draps.  V,  Defmotar. 
Defmotador  , fub/l.  m.  Celui 

Îui  énoue  une  étoffe.  Lat« 
^anni  mandater.  § Brigand^ 
voleur  de  grands  chemins» 
Lat.  GraiTator. 

Defmotar,  ».  aB.  Enouer , 
épincer  une  étoffe , en  ôter 
lers  noeuds  , les  paillettes, 
Lat.  Floccts  tnurilibus  pur- 
gare.  § Voler,  détrouffer  les 
pajfans.  Lat.  Graflari. 

Il  Defmuelo , /“.  m.  Manque 
ou  perte  des  dents  molaires, 
Lat.  Deotium  reoUrtum 
privatio. 

Il  Defmugerar,  ».  <1.  Séparer 
un  mari  de  fa  femme,  LaC« 
Ab  uxore  feparare. 
Defnarigar  * ».  a.  Couper  U 
nc^.  l^t.  Nares  truncare. 
Defnatar  , ».  aB.  Ecrémer  la 
lait'  , en  lever  la  crime  i 
* écrémer , prendre  ce  qu’une 
chofe  a de  meilleur,  LeU 
Opimius  toKere. 
Defnaturalizar  y X Defnatu- 
rar.,  ».  aB.  Dépouiller  des 
droits  & des  privilèges  de 
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titûycn  ; bannir  dt  fa  patrU. 
Lat.  Jure  patrio  privare. 
Dernccerario , ria,  adjecl» 
Superflu , inutile,  Lat.  Su» 
pcrfluus. 

$ Defnegamiento  , /.  m.  V. 

ContradiccioD  y Refutacion. 
^Defnegar,  y.  a.  V,  Con- 
tradecir  y Refutar. 

}|  Defnervar,  v,  aH,  yoye\ 
Enervar. 

Il  Defnevtr  , v.  aH.  Voye\ 
Deshelar. 

Detnivel,/!  m.  ïnclinaîfon  , 
courbure , perte  de  C aplomb  , 
défaut  de  niveau.  Lar.  A 
perpendiculo  tiefiexio. 

4»  DernOTÎar,  v.  a.  Séparer 
de  noHveaux  mariés  , rompre 
un  mariage  prêt  à fe  faire. 
Lat.  Sponuim  à fponsa 
direllere. 

Pefnucar  , v.  a.  Déboiter 
rompre  la  nuque  du  cou,  Lat. 
Collum  obtundere. 

Il  Defiiudador  , m.  Celui 

Îui  déshabille , &c,  Voye\ 
)ernudar. 

iJefnudamente  , adv.  Nuè- 
mene , clairement  , ouverte^ 
ment.  Lat.  Nudè. 
l^efnudar,  v.a.  Déshabiller, 
dépouiller , mettre  nu  ; dé^ 
pobuler  une  chofe  de  ce  qui 
Corne  ou  la  couvre  ; dé^ 
couvrir , révéler , mantfefiet  ; 
* dépouiller , priver  du  né- 
affaire.  Lat.  Nudare. 

^ Defnudar  la  efpada  , tirer 
Cépée  hors  du  fourreau. 
Defnudarfe  , v.  r,  St  désha* 
hiller,  Lat.  Veftes  exuere. 
* Se  dépouiller  de  fon  bien  , 
fe  détacher  d'une  paffion  ^ Oc. 
Lat.  Deponerc* 
t)efnudct,/«A>î.  f.  Nudité  , 
manque  d'habits.  Lat»  Nu* 
ditâf. 

ÜcfnuHo  , da  , adj.  Nu  , qui 
eft  fans  vétemens.  Lat.  Nu- 
dus.  ^ Mal  habillé  , vêtu 
indécemment,  Lat.  Pannofus. 
♦ Dénué  , dépourvu,  Lat. 
Nudus.  * Clair  , évident  , 
manifefie,  fans  équivoque  ni 
déguifement,  Lat»  C(aius« 
apertus. 

J^o  eHâ  defnudo , rien  ne  lui 
/TidAfuc.  Relacîon  defnu* 
da , récit  flmple , fcais  an  , 
fans  orntmens. 

D«lhudO|  /.  m.  Nu  , figures 
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eu  parties  d'une  figure  qui 
ne  font  pas  drapées  ,•  ^ dif- 
pojttion  des  membres  d'une 
figure , telle  qu'on'Capptrpoit 
à travers  les  draperies.  Lat. 
Membrorum  in  imaginibus 
.*irti(îcfora  uftentatio. 
Defobedecer,  v.  a,  Défubéir, 
Lat.  Inobedire. 
Defobediencta  , fubfl.  f,  y 
t Derobedecimiento,/.  m, 
Défobéiffance,  Lat.  Inobe* 
dientia. 

DeTobedientemente , adverb. 
Avec  défobéiffance,  Lat. 
Inobfequ^nter.  . 

Defobligar  , v.  a.  Dégager^ 
affranchir  d'une  obligation. 
Lat.  Obligatione  fotvere. 
^ Défobliger  , faire  de  ta 
peine.  Lat.  Offendere. 
Derocafionado  • da  , aij^. 
Eloigné  de  l'oeeafion,  Lat. 
Ab  occafione  remotus. 
Defocupaciop  Défoceu^ 
pation , défauvrement,  Lat. 
Ottum. 

Defocupadamente  , adverb. 
Librement  , fans  embarras 
ni  occupation.  Lat.  Ltbcrè. 
Defocupar  ,v.a.  Dibarraffer , 
évacuer , rendre  ou  laifflcr  un 
endroit  libre.  Lat.  ETacuure.  i 
, Defocuparfe  , v,  r.  Se  débar^  \ 
j raffer  d'une  affaire  , d'une 
occupation.  Lat.  5e  expe*  | 

I dire.  I 

II  Defoir  , v.  a.  Tacher  de  ne 
pas  entendre  , boucher  fts  \ 

\ oreilles,  Lat.  Aures  dene- 
' gare. 

Defojarfe,  v.  r.  Se  fatiguer 
les  yeux  à force  de  fixer  un 
\ objet.  Lac.  Defîxis  oculls 
intueri.  ^ Se  caffer  , en 
; parlant  de  la  tête  d'une 
aiguille  , de  Cctil  d'un  mar-> 
teau , Oc,  L?r.  Difruinpi. 
Defolacion,/.  f.  Défolation , 
ruine  entière  , defiruBton, 
Lat.  Vaftatio.  Défola- 
tion , affliBion  extrême.  Lat. 
MwRIria. 

OetoUdo  • da  , part,  p.  de 
Defolar,  Défolé,  affligé  ^ 
fans  eonfolation,  Lat.  Moc<^ 
rens. 

Defolar»  ».  a,  Difoler , ra- 
vager, ruiner.  Lat.  Vallare. 
Defolladamente  • adv.  fnfo- 
lemment , effrontément,  Lat. 
Pitcacittr» 
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Dcfotlado»  dA,adJ.  înfoltnt  ^ 
impudent  , effionte,  Lat« 
Procax. 

Oefollador  »y!  m.  EcofeheUr  ^ 
celui  qui  écorche,  I»at.  Exco* 
riator.  ^ Arag.  Eevreherie  » 
lieu  où  l'on  écorche  les  bêtes» 
* Ecorcheur , marchand  , Oc» 
qui  fe  fait  trop  payer*  LaC« 
Injudus  exa^or. 

Defolladura» /,  f,  Ecorcheur^ 
Lat.  Excoriatio. 

Defollar  » ».  aB.  Ecorcher^ 
dépouiller  un  animal  de  fà 
peau,  Lat.  £xcoria:e.’^£roM 
cher , exiger  beaucoup  plut 
qu'il  ne  faut,  Lat.  Æquo 
exigere. 

* Defollar  U zorra , d el 
lobo  , ou  fimplement , de^ 
follarla  , dormir  quand  on 
efi  ivre  , cuver  fon  vin» 
DefuelU  caras  , impu^* 
dent,  effronté,  4^  P-  Fait* 
la  cola  , 6 el  rabo  por 
defollarla  , la  queue  eft  eé 
qu  'il  y a de  plus  difficiU  à 
écorcher.  Se  dit  d'une  entre»» 
prife.  Oc.  où  le  plus  diffLilé 
refte  à faire. 

Defopilar,  ».  a.  Défopiler  ; 
6ter  les  cbftruBions  , lté 
opilations:  Lat.  Obftruc« 
tionibus  liberare. 

DefopiUtivo  , va  , adj.  Di* 
fopilatif,  Lat.  ObftruétioneA 
roüens. 

Il  Defopinar,  ».  a.Décriditete 
faire  perdre  U eonjîdération  ^ 
l'eftimt.  Lat.  ExiRimado-* 
nem  detrahere. 

Defoprimir  , ».  a.  Tirer  de 
l'oppreffion,  Lat.  Oppref«fc 
fione  liberare. 

Defdrden  , fubfl.  m,  O fém» 
y II  Defordenacion  , f,  f, 
Défordrt  , confufton.  Lat. 
Inordinatio.  ^ Excès  » déré* 
glement,  Lat»  lmmodera« 

I cio. 

Defordenadamente , adve'h, 
Défordonnémentfuns  ordres 
«f-  exctfflrtment.  Lac.  Inor<< 
dinatè»  immotlîcè. 

Defordenamtemo  , fuhft.  m, 
y :(  Defordenanza  » f f 
y.  Defdrden. 

Defordenar,  v.  a.  Déranger ^ 
mettre  en  déjordre,  L«t. 
Perturbare. 

Defordenarfe  , verb,  r.  Se 
déranger  , fe  dérégler  , fiira 

I 'j 
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exc'ti.  Lat.  Qutd 
intemperantiù*  agerc, 

Pel'orejar  , v.  a.  rjforilUr , 
covpcT  ics  QuUUs,  Lat.  Au- 
ribus  rautilâr«* 

DcTortijado , <îa  , ai/.  Sc  dit 
d*un  cheval  qui  a les  artUu^ 
iations  des  piuurons  relâ- 
chées ou  dijioquéts.  Lat. 
Luxatus. 

§ Defürada, /. /*.  Z.tf  lan^ue.\ 
V,  Leiigua.  I 

Il  Defofar,  V.  act.  Défoffer  ,\ 
ôter  les  os,  Lat.  £xunare.| 

$ Defoterrar  , v,  aâ.  V oy<\ 
Dcfenterrar.  j 

Defovar , v,  n.  Fa/r#  fes  anfsf\ 
en  parlant  des  poijfons^  Lat.  ; 
Ova  parère» 

Dcfôve,  yl  m.  Temps  oit  les 
poijfons  jettent  leurs  aufs. 
Lat.  Ovorum  partus. 

I) efoviilar,  v.  a.  Défère  un 
peUton  de  fil  , &c,  Lat. 
Evolvere.  * Débrouiller  , 
idaircir  , expliquer,  Lat.j 
taplicare.  * Exciter  ^ ani-\ 
mer  , encourager.  Lat.  Ad- 
dere  animes. 

r>e'’iï4biladeras  , fuhjî,  f.  pl, 
Mouchettes,  Lat.  Forcipulæ 
emun^oria:. 

^ Dcfpabiiddor  ^ fi.  m,  A/tuj- 
ehtur  de  chandelles,  Lat. 
EmuTïflor. 

Derp>ibiladura  , fi.  fi*  Mou- 
churcj  ce  qu*on  retranche  du 
lumisnon  en  mouchant  une 
chandeue.  Lat.  Emun^* 
fordes. 

Defpabilar  , v.  aS.  Moucher 
une  chandelle  | 6’c.  Lat. 
Emiingcrc.  * Oter  ce  qu'une 
shofic  a de  fiup.rflu.  Lat. 
Circumcidcre.  * Dépêcher , 
axpéJier,  Lat.  StrliUm  ab- 
folverc.  * Exciter  lUfiprit  , 
&c,  Lat.  Stimubire.  4»  T)é- 
pécher  , mer  premptement, 
Lat.  E medio  toUere. 
Dcfpabilar  los ojos,/< ««rr 
fiur  fies  gardes. 

J) efpachada  , finbft,  fi.  Claffe 

d^O^iciers  de  la  Chambre  des 
Comptes  , qui  ne  pouvoient  \ 
pas  figner  les  états  qu*ils\ 
arrêtvient  , & mettaient  fieu-  i 
lement  au  bas  le  mot  defpa- 1 
chada.  i 

t Defpachador  , fiuhfi.  mafic. 
Homme  txpéditifi,  qui  fiait 
prcttptemtnt*  L«C.  Elvmo 


DES  ; 

în  perdeiendo  pvomptus. 

Det'pachar , v.  a.  Dépêcher , 
expédier , fiaire  promptement, 
Lat.  Expedirc.  Expédier, 
terminer  une  ajfiaire,  Lar. 
Abfûlvcre.  ^ S'occuper  des 
dépêches,  des  affaires  puhlU 
ques,  Lat,  In  cxpcdicndis 
negutüs  Ce  exercere.'^L^i- 
pécher,  envoyer  un  Courrier, 
&c,  Lat.  Miticre.^  Vendre , 
débiter  promptement  fia  mar- 
chandife.\.kX.  Cilù  vendere, 

* Dépêcher  , tuer,  Lat.  £ 
medio  tollere. 

Defpacho  , fi.  m.  Dépêche , 
expédition  ; expédition  , 
action  de  dépêcher,  Lat. 
Expeditio.  Réfiolution  , 
détermination,  Lat.  ConG- 
lium.  Bureau  où  l'on 
expédie  les  affaires  ; ^ bre- 
vet , patente  , lettres  de  ecm« 
miffion  , &c.  Lat.  Liners 
mandata  riæ. 

Gentil  defpacbo  ! St  dit 
ironiquement  d*une  réponfe 
dure , ttune  réfiolution  firi* 
vole, 

Defpachurrado , da»  part,  p. 
de  Dcfpachurrar. 

Es  un  deTpachurrado  , c*eft 
un  homme  ridicule  , mépri- 
fiable, 

Derpaeburrar,  v,a.  Aplatir, 
éerafer  à coups  de  marteau, 
&c.  Lat,  ObUdere.  D^- 
gurer  ce  qu'un  autre  a dit  , 
en  l'interprétant  de  travers, 
Lat.  Sermonem  pervertere. 

* Répondre  à quelqu'un  de 
maniéré  qu'il  n'ait  plus  rien 
4 répliquer.  Lit.  Retunde- 
re. 

4r  Defpichurro  » f,  m.  Mou- 
vement du  corps,  gefie  r/ir- 
cule  ,cûr.torfion.Én,lnnptUi 
corporis  motus» 

Derpacio  , adv.  Peu  à peu  , 
lentement  , fians  fie  preffir. 
Lat.  Paulatim.  ^ Continuel- 
lement , pendant  un  long 
efipaee  de  temps,  Lat.  Con- 
tinué , diù. 

Defpacio  I interj.  Doucement , 
ne  vouspreffei  pas  , n*alU\ 
pas  fi  vite,  Lat»  Sifte. 

Defpacito  , adv.  Très-lente- 
ment, Lat.  Pauxiliatim. 

Oefpacito , imerj.  Doucement, 
V,  Defpacio. 

Il 
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chagrin  , Jéplalfir,  mUot(. 
temement,  Lat.  Tædium. 
Dcfpagar^  v,a.  Mécontenter, 
fiucher.  Lat.  Offeadere. 
Defpajadura  ,/*.  fi.  Séparation 
du  grain  d'avtc  la  paU{e, 
Lat.  Excrctio. 

!Dcfpajar  , v.  a.  Séparer  U 
I grain  d'avec  la  paille.  Lat. 

I A paleâ  excernere. 

Defpaladinar,  v»a.  Décla- 
I rer  , donner  à entendre  , 

I mtf/i//ê^cr.Lat.ManifcAare» 
iDefpaldarfe  y Derpaldillarfe, 

I V.  r.  St  démettre  l'épaule, 

\ Lat.  Armos  luxarc. 

; Defpalmsdor  ,fi,  m.  Carénage  » 

I tnéro’t  propre  à caréner  le» 

\ vaijfeaux, 

Defpaimar,  v,  acj.  Efipalmer 
ou  caréner  un  vaificau  , 
l'enduire  de  fuifi , 6-f.  Lat* 
Impicare.  r*r  Parer  le  pied 
d'un  cheval  pour  le  fierrer. 
Lac.  Ungulas  abradere. 

I Dcfpampanador  , y*,  m.  Celai 
I fr/ieparipf«.Lat.  Pampinator. 
Defpampanadura  ,fi.  fi,  Epam^ 
prement,  Lat.  Pampinatio» 
Defpampanar  . v.  a,  Epam» 
prer,  ébourgeonner  la  vigne, 
Lat.  Pampinare. 

% Defpamplonar , V.  a,  Eten» 
du  ,jeparer  Us  jets  de  vigne  p 
les  écarter  du  cep  , &c,  Lat* 
l'almites  explicarc. 

♦ % Defpamplonarfe , v,  r.  Se 
démettre  la  main  en  fiaifane 
un  effort*  Lat.  Luxare  ma* 
num. 

^ Defpanado , da  , adj,  Qui 
manque  de  pain,  Lat.  Pane 
carer.s. 

Defpanar , v.  n.  Extr.  Enlever 
de  deffus  le  champ  le  blé  en 
gerbes  , U tranj porter  fur 
l'aire,  Lat.  Meneminaieaoi 
importare. 

4r  Defpancijar  y Defpanzur* 
rar,  v.  a.  Crever  U ventre^ 
Lit.  Ventrem  difrumpere* 
Defpipar  , v,  n.  Porter  au 
vent,  Se  dit  d'un  cheval  qui 
porte  la  tête  trop  haute*  La<» 
Ciput  arrigere. 

Defparcir  , v,  a,  V,  Efparcîr. 
Defparecer  » v.  n.  V*  Defa- 
parecer» 

Defparecerfe»  v.r.Nepas  fa 
rejfembler,  Lat.  Diferepare* 
Detparejar,  v.  a.  DipartÜltr^ 

I Lat.  Imparem  rcdderc. 
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Oerparprijar,  r.  a.  Bonldrerfir^ 
mettre  ftns  dcjfus  dc£ous, 
Lat.  Pcrturbare , învercere. 

EpcrpUler^  jettr  çk  & U. 
Lat.  Spaigerc,  ^ Parler 
teauco.if  & fans  favoir  cc 
^u*on  die,  Lat«  Incompofac 
foqui. 

^erparramar  , v.  a^.  Semer^ 
jeter  ùf  épandre.  Lac. 
S pa  rge  r e » <li  fi  und  e re.^  Dif 
fiper  fon  bien.  Lat.  Rem 
dilapidare. 

Oelparramarfe  , y,  r.  St  livrer 
au  pUifir  avec  excès,  Lat. 
Cenio  nimiùm  indulgere. 

Pefparùdor  , v,  a£t.  Pacifica- 
teur^ eoncÙuauur,  Lat.  Pacl* 
ficator, 

DcTparrif  , v.  a.  Départir  ^ 
dijlrthucr^  divifer , partager, 
Lat«  Pamn , dividere.  ♦5c- 
parer  des  gens  ^ui  fe  louent  ^ 
les  pacifier,  Lat.  pacai^e. 

Pefparvar  , y,  aa.  Délier , 
étendre  Us  gerhes  de  blé  fur 
Paire.  Lat.  MeiTium  faUes 
triturandas  expindere. 

Defpafionarfe , v.  r,  V,  Dc- 
fapûfionarfc. 

Pefpatarrada  , f,  f.  Pas  de 
certaines  dan/es  oit  Port  ou- 
are  excejfivemcnt  les  jambes. 
Lat.  Divaricatum  tripu* 
dium. 

9^  Hacer  U defpatarrada  , 
â^éttnire  porterie  en  contre- 
faîfant  U malade, 

Pefpatarrar  , y,  aB.  Pendre 
muet  * mettre  hors  di*état  de 
répondre,  Lat.  Retundere. 

4^  Defpatarrarfc , v.  r.  Tomber 
les  jambes  en  Pair.  Lat.  | 
Labi.  * Se  pdmer^  demeurer 
immobile  d'étonnement,  Lat. 
Stupefieri. 

Il  Deipavefadura f.  ÀHion 
de  moucher  une  chandelle, 
Lat,  Emun^io. 

IClerpaverar  • v.  a.  Moucher 
une  chandelle  , &c.  Lat. 
Emungere. 

Defpavorirfc  » v.  r.  S'effrayer. 
Lat,  Pavefeere. 

Derpeadura  * f f Mal  ^ue 
caufe  aux  pieds  uae  marche 
txcejfive.  Lat.  Pedum  fub- 
tritro. 

üerpearfe,  v.  r.  Se  fidre  nuil 
aux  pieds  è force  de  marcher, 
Lat.  Pedes  fubterere. 

D^rpe^hadoti/.  m«  Celui  ^ui 


•DES- 

dépite , &c.  V.  Defpecbar. 
^Exaeicur  dur , impitoyable, 
].<t.  ExaRor  afper. 

t Dcrpechamtcrto  ,f.  m.  P\ 
Deipccho. 

DeTpechar,  v.  aH.  Déplier, 

. impatienter,  défefpérer.  Lttt, 
Iram  conertare.  AcCabUr^ 
furchûTger  d'impôts.  Lut. 
Opprimere. 

DefpCcharfe  * v,  r,  Défcf 
perer^  perdre  route  cfpéra^.ce, 
Lat.  Defperarc, 

Dçfpecho  * fttbfi,  m.  Dépit, 
coUrt  extrême  , fureur,  LaU 
furor.  Di^v^t,  erfieÿc, 
chagrin,  Lat.  Tædicwiw^i^- 
gneur^  radejfe,  cruauté,  Eàt, 
Acerbîtas.  Langueur,  de- 
faUlance  ^ abattement,  Lat. 
Deliquii^m.  4'  Infolence , 
emportement.  Lat.  Rabida 
procacicas»  Malheur  , 
infortune,  Lat.  Fati  incle- 
mentia.  ^ Mixjuerse  , rail* 
Itrie.  Lat*  Liiftis. 

À defpecho , adv.  En  dépit  de, 
malgré,  Lât,  lllo  invito. 

Dcfpvchtigadura , f,  f,  AHion 
de  lever  Pejlomac  d'une  vo- 
laille. V,  Dcfpcchugar. 

Derpechu|ar«  v.  a.  Lever  le 
blanc , Peflomac , la  poitrine 
d'une  vohilU.  Lat.  PeAus 
exttahere. 

Dcfpechugarfe , v.  r.  Se  dé- 
couvrir le  fein  , montrer  fa 
gorge,  Lat.  Nudare  pc^tis* 

Derpcda/.amieiUO  , f.  m«  y 
|l  Derpedazadura 
Dépècement.  Lat.  Dilaçe* 
ratio. 

Defpodazar,  v.  a.  Dépecer, 
mettre  en  piecet.  Lat.  Dila- 
niarc.  * Déchirer  la  répu- 
tation , &c.  Lat,  Famam 
dilacerare. 

Dcrpedjzarfe  de  rifa  , crever 
de  rire, 

Dcfpedida  , f f*  y Defpedi- 
rniento  f.  m,  A8ion  de 
prendre  congé  , adieu,  Lat. 
Difeedentis  falutatio. 

Dc^pedîr,  v.  a.  Jeter,  lancer, 
darder,  Lat.  EjicCTC , emtt- 
tere.  Congédier.  Lat. 
Dimittere,  Reconduire , 
aeeempa^ner  jufqn'â  laporte. 
Lat.  Dit'cedentem  urbanc 
comitarî.  ♦ Chaffer  U cha- 
grin , 6'c.  Lac.  Abjiccrc 
x}r  Répandre  de  Poécur  , 


DES  5S9 

de  la  lumière  , &e.  Lat. 
Difi'uncicrc.  4 Rejafr  à 
quelqu'un  ce  ^u'U  demande  « 
le  renvoyer  fans  cfpéronce  de 
Pohtenir.  Lit.  Renucte. 

Dei'pedir  la  vida  , el  aima» 
el  eTpiritu  , rendre  le  deruler 
foupir,  expirer, 

Defpcdlrfe  , v,  r.  Prendre 
congé  , dire  adieu,  Lat. 
Vaie  dlcerc,  4 quitter 
fe  féparer,en  (e  fitfant  des 
politcjfc,  Lat.  Urqanê  diCce« 
derc.  » 

Defpedrar  y Defpedrcgar  , 
y.  aH,  Epierrer  , o:er  Us 
pierres,  Lat.  EUpidare. 

Defpei^ainicnto  , f,  m,  Voy* 
Defapego. 

Defpeg  r > v,  aH,  Décoller^ 
detaeher  cc  qui  étoit  collé,. 
Lat.  Dcglutinarc. 

No  defpcgar  los  labLos,  6 l.'t 
boca  , ne  pas  dejferrer  Us 
dents , ne  dire  mot. 

Defpegarfe,v.  r.  Se  détacher 
de  'quelqu'un  , rompre  avec 
lai,  Lst.  Abalicnari. 

Defuego  , f,  ni.  Refroidiffe- 
mené , rupture  entre  deux 
amis.  Lat.  Abalienatio. 

Defpejadamente , adv.  Libres 
ment,  fans  embarras,  Lat» 
Expedttè. 

Derpejado  , da  , part,  p,  dd 
Deipejar.  4 Clair  , net  ^ 
vif  , fans  embarras  ni  dé- 
faut. Lat.  Dilucidus. 

DeTpejar  , v,  a,  Débarrajfer  é 
6ter  les  embarras  d'une  rue  ^ 
&c.  Lat.  Expedire. 

PeCpcjar  , y,  n.  Evacuer  un, 
lieu  , en  fortir  , U laiffer 
libre.  Lat.  Abirc. 

Defpejarr«j  v.  r.  Se  récréer  », 
fe  divertir.  Lat.  Anlmuiia 
recreare. 

Defpejo  » f.  m.  AHion  dt 
dsbarrajfer  , d'évecutr  un? 
lieu.  Lat.  Evacuatio.  Vi- 
vaciti , bonne  grâce  , ais 
maniérés  aij'ées.  Lat.  Ala-*. 
critas.  ^ Hardieffe,  audace^ 
témérité,  bat.  Audacia. 

Defpelotac  , r.  aH.  Mêler  ^ 
entortiller  Us  cheveux,  Lat». 
Implicnre  crincs. 

Defpeluaarfe  y Derpeluznar-. 
fe  , y,  r.  Se  drejfer  , yît 
héiiffer , en  parlant  des  che-, 
veux,,  Lat.  Rigere. 

If  Defpeluzo  , /.  m,  AHiùm 
B b itj. 


) 
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per  lûqutîU  Us  <htvtu%  ft 
hériJI>jit.  Lat.  Crinium  erec- 

tJO. 

Pefpenar,  r.  a.  Tirer  de  peine. 

Lat.  Curà  liberare. 
I)efpcnd<rfor,yl  m.  Dèpenjter, 
oui  dépenfe  avec  exùs,  Lat 
Frodigus. 

PerpeniTer,  v,  a.  Dépecer, 
Lar.  £xpend«re.  D/Jfiper, 
prodiguer,  Lat.  Dilapidare. 
Peipenfa  , f,  f.  Dipenfe  , 
cÿîce  , lieu  où  Con  ferre 
U fruit  , frf,  Lat.  CeMa 
penuzTi».^  Dipenfe  ^ emploi 
defon  bien*  Lat.  Sumptus.  j 
^ Provifions pour  un  voyage.  ! 
Lat.  Pcnus.  ^ Provifions 
d^asfoine  fr  de  paille  pour 
toute  f année  ; ^ endroit  où 
des  Officiels  des  grands  Sei- 
pleurs  tendent  la  defferte^ 
frf.  ^ Provifions  qu'aehette 
un  Mattre^d*  Hôtel  f frf,  Lat. 
Opfonii. 

J Defpenfas  , p,  V.  GaAos , 
Expcnfat. 

Peipenfado,  da , adj,  St  dit 
d'une  hite  d qui  fa  ration 
ordinaire  manque  > affamé. 
Lat.  Famelicus. 

Derpenfar , V.  tf.  Serepentir 
de  (e  qu'on  a penfé.  Lac. 
Cogitata  corrigere. 
PeTpcnfero  , f m.  Maître-^ 
d* Hôtel  ^ Pourvoyeur  , Dé- 
penfier,  Lat.  Promus-con- 
dui.  Celui  qui  dijiribue  ^ 
aui  répartit  des  biens  quon 
lui  a eonféi  pour  cet  effet. 

^ Vite  - Gouverneur,  Lat. 
Propretor. 

pefpenadero m.  Précipice. 
Lat.  Przeipitium  , anfrac* 
tus»  * Jffuire  délicate  , 
tntreprife  hafardeufe.  Lat. 
/Oio  prxceps.  ÿ Efpcce 
de  pian  incliné  du  haut 
duquel  on  fait  précipiter  un 
taureau  dans  un  lac , frf. 
pour  Py  eombattre  â la 
nage  ou  dans  de  petites 
barques. 

Perpenamiento , y“.  m»  Voy, 
Defpcno. 

Perpenar  , v,  a.  Précipiter  , 
jeter  de  haut  en  bas.  Lat. 
Agsrc  in  præccps. 

• X^ei’ponarfc  , v.  r.  S'engager 
fiteugla^eit  dans  de  mau- 
vaifes  affaUes  , fe  ploncer 
dans  la  detauche  , frf. 
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Lat.  'Tn  prveeps  rucre. 
Dcfpeno  , f.  m.  Chute  préci- 
pitée. Lat.  Prcceps  cafus. 
* Perte  de  crédit , éChonneur^ 
frf.  Cours  de  rentre  , 
diarrhée,  Lat,  Alvi  profla- 
vium. 

Defpepitarfe  , r,  r.  Parler  , 
agir  fans  réflexion  , à Pt- 
tourdie.  Lat.  Inconfideratè 
loqut , agere. 

i Defperar,  r.  n.  K.  Defef- 
perar. 

Defpercudiri  v.  a,  Nettoyer^ 
laver  ^ décraffer  ce  qui  ne 
Va  pas  été  depuis  long-temps. 
Lat.  Dctergere. 
DeTperdiciadamente  • adv, 
Avtcprofufton,  Lat.Profutè, 
Defperdiciador  y Derperdi* 
ciado  , f.  m.  Diffipcteur  ^ 
prodigue.  Lat.  Prodieiis. 
D^rperdiciar,  v.a.  Prodiguer , 
dffiper  , employer  mal-à- 
propos.  Lat.  Difperderc. 
Derperdicio  , f.m.  y % Def- 
I perdiciadura  , f.  f.  Profit- 
flon  » prodigalité , mauvais 
emploi^  dégut.  Lat.  Profu> 
fio  , difperditio. 
DeTperdigar,  v.  a.  Séparer  ^ 
défunir^  difperfer.  Lat.Dif* 
pergerc. 

X Defperecer,  v.  n,  V.  Pe- 
recer. 

Defperecerfe  , r.  r.  Défirer 
avec  ardeur , ficher  d'envie , 
frf.  Lat.  Deperire, 
Derperecerfe  de  rifa»  crever 
de  rire. 

Defperefarfe , v.  r.  S'étendre  , 
s'alonger  par  lajjitude  ou  par 
envie  de  dormir.  Lat.  Pandi- 
culari. 

Defpcreio  , f.  m.  ABion  de 
s'étendre,  frf.  K.  Defpere' 
zarfe.  Lat.  Pandiculatio. 

V,  aH,  Adoucir . 
arrondir  Us  contours  tfune 
fgure.  Lat.  Ltneamenta  ob« 
tunderc. 

Defpernada  , f.  f.  Pas  des 
danfes  de  payfsn  , qui  con- 
flflc  à fauter  C à retomber 
À plat  Us  jambes  écartées. 
Lat.  Crurium  divaricatio. 
nefpernado,  da  , part.  p.  de 
Dcfpcrnar.  ^ las ^ fatigué , 
haraffé.  Lat.  DefeHus, 
Pefpernar,  v.  aH,  Couper, 
rompre  Us  jambes  , en  em- 1 
pcçhcr  , en  ôterpujd^e,  Lat.  J 
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Crura  frangere , tnfirmare* 
Deipertador , y*,  m.  Celui  qui 
en  éveille  un  autre.  LaC» 
Excitator.  * Chofequi  oceum 
pe , qui  donne  du  fouci , frf, 
^ Réveil,  horloge  dont  la 
fonnerie  réveille  à une  heure 
marquée,  Lat.SufcitabuIum. 
Derpertamiento, y*.m.  Réveil^ 
aHion  de  s'éveiller.  Lat. 
Somni  folucio. 

Defpcrtar  , v.  n.  5Vv«/7/«r, 
eefftr  de  dormir.  Lat.  Evtgt* 
lare.  ^ Devenir  plus  avifé  » 
plus  prudent , plus  entendu, 
Lat.  Expergifei. 

Defpertar  , v,a.  EveilUr,  ré- 
veiller. Lat.  Expergefacere. 
«Jf  Exciter  , émouvoir  , faire' 
rejfouvenir  d'une  chofe  ou- 
bliée. Lat.  Excitare.  ^ Ref- 
fufeiter , rappeler  à la  vie. 
Lat.  Exfurcitare.  ^ Tirer 
d'erreur,  Lat.  Ab  errore 
Tolvere. 

Il  Defpefar , y",  ffi.  Déplaifir , 
dégoût,  chagrin,  Lat.  Mo« 
leHia. 

Defpeftanarfe , V.  r.  Regarder 
flxément.  Lat.  Defixis  oculis 
infpicere.  ♦ Ne  pas  s’en- 
dormir , donner  tous  fes 
foins,  s’appliquer  avec  at- 
tention. Lat.  Vigilàte, 
Defpeynar  , v.  aB.  Mêler , 
déranger  Us  cheveux.  Lat. 
Crines  perturbare. 
Defpczar  , v.  n.  Aller  en 
diminuant , être  plus  mince 
I au  bout.  Se  dit  d’un  tuyau 
qui  doit  entrer  dans  un  autre. 
Lat.  Immtnui. 

Derpezar,  v,  a.  Partager  un 
plan  iehnograph  'ique  en  par- 
ties proportionnelles , Lar. 
Ichnographiam  proportio- 
rvaliter  dividere. 

Dcfpczo  , f.  m.  Diminution 
d’un  tuyau  à fon  extrémité, 
y.  Defpezar.  Lat.  ImmU 
nutio. 

Defpezos , p.  Coupes  au  moyen 
defqutlUs  Us  pierres  fe  joi- 
gnent enfemhU, 

Dcfpczonar  , v.  aB.  Ottr  , 
arracher  la  queue  d’un  fruit. 
Lat.  Pediulum  detrahere. 

^ Divifer  , ftparer.  Lat, 
Dividere  , disjimgcre. 
Dcfpezonarfc  , verb.  r.  Se 
rompre  , en  parlant  de  la 
queue  d'ua  fruit , de  Ctjc 
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fffîiu  de  roui,  hit. 
Inf'ringi. 

DcfpiçarCe  , v.  r.  S<  venger 
d*une  injure  , pruidre  fa 
reraaehe.  Lat.  Ulcifci. 

X)erpicarat , a.  Purger  un 
lieu  de  coquins.  Lat.  Ncbu- 
lonibus  purgarc. 

perpicara^^ar  • v.  nH.  Extr. 
Commença  à bequeur  les 
Jigucs  , en  parlant  des  oi‘ 
féaux,  Lat.  Roftro  appe- 
i€re. 

«Dcfpichar,  a.  And.  Egrener 
le  raijin  pour  faire  de  mtiU 
leur  vin.  Lat.  Scapis  puf« 
gare.  ^ Chajftr  ^ jeter  hors 
de  foi  P humeur  , Pkumidité, 
Lat.  Expellere. 

Defpuiida  ,f,f  Arag.  Egout  y 
dre.  V,  DeUguadero. 

X)^^p>^rtamente  , adv.  Ingé^ 
nieufement , finement , avec 
efprit.  Lat.  Solertcr,  acuiè, 

J)erpi<r£Co  , ta,  adj,  EveilU. 
Lat.  V'igîl.  J>o:gnéux  , 
tigilant  , attentif  à fri 
intérêts , &c.  Lat.  Intentas. 
* Se  dit  d*ufu  paffion  tou^ 
jours  la  même , qui  n'a  rien 
perdu  de  fs  vivaeité,  Lat. 
A<.^uofus.  ^ EveilU , 
oHif,  Lat.  Éxpeditus. 

^ Sonar  defpierto  » parler 
fans  fondement. 

Defptlfarrado  , da  , aéjecl. 
Dèç,utniUi , eouvert  de  kuU^ 
Ions.  Lat.  Panoofus. 

Defpilfarro  , f,  m.  Abus  , 
mauvais  ufage.  Lat.  Abiifus. 
^Àfabpropretê.  Lar.  Sordes. 

Z^erpintar  , v,  a.  Effacer  ce 
qui  tfi  peint,  Lat.  Dclerc. 

Changer  , brouiller  Us 
ahofes  de  maniéré  que  Pêvê- 
ntment  fuit  lecontrairedi  ce 
qu'on  attendoit,  Lat.  Rerum 
(.idem  mutarc. 

iDerpintaife , v,  r.  S«  tromper 
au  jeu  y prendre  une  carte 
pour  une  autre.  Lat.  In 
cligendà  cartâ  luforià  er* 
rare. 

D^^piozar , v,  ad.  Epineer  , 
drtouer  une  étoffe  , en  ôter 
les  nauds  , Us  paillettes, 
3Lat.  Floccis  inuûhbus  pur* 
gare, 

£>efpio)ar , r.  a.  Epouiller  , 
Oter  Us  poux,  Lat.  Mundare 
pcdiculU.’^TiVrrir/tf  mifert. 
Lât,  A fordibui  cducere. 
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Defpîque m.  .Satisfacîion  y 
yengeance^  qtdon  tire  d'utàc 
injure,  Lat.  Ülrio. 

Delpiacar  , v.  aH.  Brifer  , 
réduire  en  petits  morceaux. 
L'it.  Comminuere. 

♦ Dcrpi/.carfe  , v.  r.  Mettre 
sous  fts  foins  , donner  touie 
fon application,  Lat.  Summâ 
cura  itteumbere.* 

Dcfplacer  , f,  m.  Dép/aifir , 
chagrin  , mécontentement. 
Lat.  Moleflîa. 

DcCpUcer  . y.  a.  Déplahe  , 
être  défagréahU,  Lat.  Difpli- 
cere. 

Defplantc  , fuhfl.  m.  Terme 
d'Efcrimc.  Pofiure  ohüque. 
Lat.  Obliqua  corporis  po> 
fitio. 

Dafplatar  , v,  ad.  Séparer 
Vargent  d'avec  les  autres 
métaux, 

Defplate  , f.  m.  Séparation 
de  l'argent  d'avec  Us  autres 
métaux.  Lat.  Argeati  fepa* 
ratio. 

I Defplegadamente  , adverh. 
Ouvertement  y avec  connoiff 
fanct,  Lat.  Apercé , ciarè. 

Defplcgar  , v,  ad.  Déplier  , 
étendre  ce  qui  étoie  plié. 

Expliquer  , dévqlcpper , 
débrouiller,  Lat.  Explicare. 

UeTplegar  las  vêlas  . déployer 
Us  voiles  ; * s'adonner  ou- 
ouvertement  à la  vertu , au 
v'Vtf.  ^ No  defplegar  la 
boca  , 6 los  labiq^^  ne  pas 
deffirrer  Us  dents  , ne  dire 
mot. 

Defptcgo,  f,  m.  Explication  . 
éclaircifiement,  Lat.  Ëxpli* 
catio. 

Defplomarfe , v.  r.  Surplomhery 
s'écarter  de  t aplomb  , faire 
ventre  y en  parlant  d'une  mu^ 
raille.  Lat.  A perpendîculo 
deflcélere.  Tomber  , 
crouler,  Lat.  Corruere. 

Derplomo  yf,  m.  Eloignement 
de  l'aplomb,  Lat.  A re^i- 
tudine  defiezio. 

Defplumar  . v.  ad.  Plumer  , 
ôter  Us  plumes,  Lat.  Piumis 
nudare.  * VoUry  dépouiller, 
dévalifer,  Lat.  Spoliare. 

Defpohlacîon,/,/.  y%  Def- 
poblamiento  , f.  m.  Dépeu- 
plement, Lat.  Vaf^itas. 

Defpoblado,/.  m.  Défcrty  lieu 
inhübUé,  Lat»  pefertum» 
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Defpob'.ir  , v.  a.  Dépeupler  , 
rendre  Jéferi.  Lat.  Incolis 
nudiire. 

Defpoblar  , v.  n.  Déferter  , 
abanilonner  un  pays  , &c, 
Lat.  Sedes  mutare. 

DerpOblarfe  el  lugar.  Se  dit 
d'un  lieu  dont  les  habitant 
courent  en  fouU  voir  une 
fête  J &c, 

Defpojador,  f,  m.  Celui  qui 
dépouille.  Lit.  Spo!i.>tor. 

Deipojar  , v.  a.  Dépouiller  • 
dépojéder,  Lat.  SpoÜare. 

Defpojarfe , v.  r.  Se  dépouiller^ 
fe  déshabiller.  Lat.  Veftes 
exuere.  * Se  dépouiller , fe 

* priver  volontairement  d'une 
chofe,  Lat.  Cedere,privari. 

Defpojo , y«é/^.  m,  Adion  de 
dépouiller.  Lat.  Spoliniio» 
^ DépouiUc  y butin  fait  fur 
Us  ennemis,  ^ DéoouilUy 
charge  , bénéfice  , fuceeffion 
d'un  ho.nme  déplacé  ou  mort, 
Lat.  Spolia.  ^ Le  rentre  ^ 
la  frefi'ure  , la  tête  S»  lex 
extrémités  des  animaux  de 
boucherie.  Lat.  Exta. 

Derpojos,  p.  Dejfertiy  refies 
d'une  table.  Lat.  Rcliquie» 
^ Menus  abatis  des  volailles  , 
héatilles,  Lat.  Avium  miim- 
tiæ. 

Dar  defpojos  por.dorribos  » 
donner  Us  matériaux  , les 
débris  d'un  édifice  pour  les 
frais  de  la  démolition.^Maiv 
damiento  de  defpojo  » feu- 
tence  juridique  qui  dépouille 
d'une  poffe^n  injufit. 

Dcfpolvorear  y Dcfpolvo- 
rizar  , v,  aB.  Epoudnr  ^ 
éoouffeter  , fecouer  la  pouf^ 

fiert.  Lat.  Pulvere  purgare» 
♦ Ecarter,  dijfipcry  éloignera 
Lat.  Spnrgere. 

^ Dofporqueronar  » v,  a.  Ti- 
rer d'un  lieu  faU  & mai-pro- 
pre. Lat.  Sordibus  Hherare. 

DefporrilUr  , v,  a,  Egutuler 
t^e  cruche  , &c.  eaffer  ^ 
Prêcher  le  goulot.  Lat.  La- 
brum  infringere. 

Derpofado  • da  , part,  p.  det 
Defpofar.  «f  Q</i  a Jca 
menottes  aux  mains.  Lac» 
Manicis  confirîélus.  . 

t Defpofajas  tffp-  Veye^ 
Deipoforio. 

DerpoCar  , v.  aH.  Fiancer^ 
marier,  Lat.  Derpoj^fi». 

^ Eli'  w 
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Perpofarfç,  v.  r.  Se  fiancer  ^ 
fit  marier»  Lat.  SponTatia  • 
matrimonium  cortraherc. 
* Se  joindre  , e*unir^  Lat. 
Conjungi. 

Pefpoûer,  v,  a.  Dépofiêder^ 
Oter  la  pojftjficn,  Lat.  Tof* 
re/Tione  dejiccre. 

Pefpofono  t f*  m.  Prcmcffe 
de  mariage , fianfaillcs,  Lat. 
Sponrio.  Mariage*  Lac. 
Matrimonium, 

Pefpûucamente , adv.  Defpo^ 
ti^uement,  Lat.  Defpoticè. 

pe/potico»  Citedj,  De/poti^ue^ 
alfolu,  Lat.  Defpoticus. 

pefpoto, m.  Vefpcte  , 
maUreahfolu.  Lat.Defpota. 

Perpotricar  , r.  «.  Parler 
incortfiddrémtnt  » /ans  ré* 
flesiion  { bahUler^  caqueter. 
Lac.  T einerè  loqui  » garrire. 

} Defpranar  , v,  aH,  Voye\ 
Explanar. 

pefpreciable,  adjeH,  Mépris 
fable,  Lat.  Contemptibilis. 

PeTpreciador t/m,  éelui  ^ui 
méprift,  Lat.  Contemptor. 

P»rpraciar,  r.  a,  Méprij'er  ^ 
faire  peu  de  Çû9,  Lat,  Sper* 
nere. 

Pefpreciatfe,  V.  r.  Dédaigner, 
ne  pas  daigner  faire  une 
çhcje,  Lat.  Dcdignari. 

Pefprecio  y t Defprecîa* 
fnienio  , fuifl,  m.  Mépris  , 
dédain,  Lat.  Derpeé^ua. 

P«rprender|  v,  a.  Dépendre, 
détacher,  lâcher,  X.at,  Sol* 
v«re, 

perprenderfe , rr,  r.  Se  déta* 
eher , tomber  avec  rapidité. 
Lat«  pecider«.  ^ 5e  déta- 
ahtr  , fe  défappraprier  , fe 
défifier,  Lat.  Dimittere. 

Pefprcvencion././  Manque 
de  prévoyance,  de  prépara* 
tifs,  Lat.  Incuria, 

pelprevenido  , cia  , aêjeH. 
Pépaurvu  des  ehofes  nécef* 
faites,  ^ui  manque  de  pré* 
voyante.  Lat,  l^udus, 
provicius, 

Pefprez  ,/  m,  Ÿ*  Def-j 
prreio.  % Contumace,  refvs\ 
eu  défaut  de  conparoitrt  en  \ 
hjhee,  Lat.  Cofitumacia.  I 

^ pefj.rivapza,/.  /.  Perte  de\ 
la  ftu  sur , des  bonnes  grâces.  \ 

CratÎÆ  ja^uta,  I 

^ Pcfprivar  » t'.  ü*  faire  ptr*\ 
d»e  à au(f^u*t/n  la  fauur , 
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/es  bennes  grâces  d*an  notre, 
Lat.  Gratii  dejicere. 
Pefproporcion ,//.  Difpro* 
portion  , inégalité  , difcon* 
venance,  LaU  Incqualicas , 
difeordantia. 

Derproporcionadamente,  aiv. 
Avec  dif proportion,  Lat, 

Dirpariliier.  I 

Pefproporcionar  , v,  a.  Ren-' 
dre  dtfpreportioané , faire 
fortir  des  proportions.  Lat. 
Proportionem  tollcre. 

Il  Del'propofitado  , da  , adj, 
Ahfurde , impertinent,  hors, 
de  propos,  Lat.  Abfurdus. 
Pcfprop6fïto,y^wï.  Ahfurdité, 
impertinence  , fottije,  Lat. 
Ineptia. 

Defprovcer,  v,  aB,  Dépour* 
voir , dégarnir  de  ce  qui  efi 
niceffairt.  Lat.  Ncceli'ariis 
nud.trc. 

Derproveidamente,  ady.  Au 
dépourvu.  Lat.  Improvidè. 
Pefpüeblo  m.  F,  Defpo- 
blacion, 

Defpues  , adv.  Après.  Lat. 
Port , poHeà. 

Pefpues  , adjeB.  Qui  vient 
après , fuivani,  Lat,  Pofie- 
rus. 

Il  Defpulfar,  v.  aB,  Laifftr 
quelqu*un  fans  pouls  6*  fins 
force, 

* 1 1 DerpuKarfe  , v,  r.  S*émou~ 
voir  , fe  troubler,  s'agiter 
violemment.  Lat.  Comino> 
veri,  opneitari. Il  Sepaf 
fionuer  pour  un  objet , Calmer, 
le  défirer  avec  ardeur.  Lat. 
Deperire. 

Defpuntar  , v.eB.  Epointer , 
émoujfer,  oter  la  pointe.  Lat. 
Obtundere. 

Pefpuntar,  v.  n.  Doubler  un 
\ cap.  Lac.  Promontorium 
I Tuperare.  * Montrer  de 
j Psfprit  , de  la  vivacité.  Lit. 

Acumine  excellere. 

Al  derpiintar  d«l  dia  , la 
I aurora  ,6  tl  (o\,  d la 
pointe  du  jour, 
Defquadernar  ^ v,  a.  Défaire 
la  reliure  d'un  livre , le  fé* 
parer  par  feuilles.  Lat.  Com- 
pnéluiD  difi'olvrre.  * Dé- 
faire , déranger  , mettre  en 
défordre,  Lat,  Dinblrere  , 
perturbare. 

DefquadrilUdo  , da  ,aê}.  Qui 
f<  , qui  je  dctnkhe 
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d'une  quadrille.  Lit,  A& 
agmine  fejnnftuj. 
Derquadrillado  , / m,  Mala* 
die  des  chevaux  dihanchéss 
Lat.  Dclumbatio* 
Derquadrillarfe  • v,  r.  Sa 
déhancher  , en  parlant  d*urt 
cheval  , Cre,  l^t.  Delum>* 
barî. 

Dcrquartizati  v.  a,  Ecartelar, 
mettre  en  quatre  quartiers. 
Lac*  In  quatuor  partes 
dividere.  ^ Couper , dépuer 
des  viandes,  Lat.  In  frufta 
fecare. 

t Derquerer , v,  a.  Ceffer  de 
vouloir,  Lat.  A vcluntate 
rectdere. 

Derquiciar  , v,  a.  Oter  une 
I porte  , &e.  de  dejfus  fe» 

\ gonds.  Lat.  E cardtne  ex- 
trahere*  * Ebranler,  rendre,^ 
\ moins  folide.  Lat.  Detur* 

I bare.  * Détourner  d'une 

I Italfon  , d'un  engagement 

eoniraHé.  Lat.  Dimoverc. 

^ Defquicrdo  , da,  adj,  Voy, 
lz<(uierdo. 

t Defquilar,  ^ Defquitador* 
y,  Efquilar , Efquilador. 
Perquilatar  , v,  a.  Baijfer  U 

I titre  de  l'or  ; ^ diminuer 

! la  valeur  , rabaijfer  le  prix 

d'une  chofe,  ^at.  Prado 
minüere. 

Derquicar , v.  a.  St  raequitttr, 
regagner  ce  qu'on  a perdu  au 
jeu,  Lat.  Damnum  rcrar* 
cire. 

Dctquitar,  v,  n.  Se  venger  ^ 
rendre  la  pareille  , prendre 
fa  revanche,  Lat.  Par  pari 
referre. 

Dcfquite  • f,  m,  de  fe 

racquitter  , recouvrement  da 
ce  qu'on  a perdu.  Lat.  Com- 
. penfatio.  ^ Vengeance  tirée 
d'une  injure,  Lat.  Uldo. 
Defquixarar,  r.  a.  B ri  fer  le» 
mâchoires.  X*at.  Maxillaa 
conveliere. 

* Defquixarar  leones  » /tuVa 
le  rodomont. 

DeCrabotar  , v,  a.  Couper  l^ 
queue  aux  moutons,  LaU 
Caudâ  mutilare. 

Defranchar , v,  n.  Quitter  Ix 
chambrée , fe  j'éparer,  Lat« 

A contubernio  difeedere, 

II  Defrazonablc , adj  Dérai-m 
fornabfe,  Lat,  A rativatt 
alictiOa» 
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X)errcglad8mence , ciif,  Séns 
règle  , fans  ordre  , fans 
mefuu^  Lit.  Inordinatè, 

DefregUdo , di , adj  Dérif^U, 
qui  vit  dans  le  diforàrt  , 
qui  fa^t  des  esttesm  L«t. 
In.tenperatus* 

Defreglarfo,  v,  r.  Sortir  de 
la  régis.  ^ Se  dérégler , 
tomber  dans  U défordre , 
faire  gotique  excès  de  bouche. 
Lar«  Moilum  excedere. 

i D«freputacion,  f.  f Voy, 
Deshonor,  Dererddito. 

^ Defreverencia,  yûè/î.y*.  F. 
îrreverencÎB. 

Pfifrîfcarf» , y,  r.  Rouler  du 
haut  d'un  rocher , fe  prési- 
piter.  Lat.  Ruere  in  præ- 
ceps. 

DejVJzar,  v.  acl,  Dtfrifer , 
défaire  ta  frifure,  Lat.  Ca  • 
Ismiflratos  crînes  turhare. 

PeOacamento  , m.  Déia~ 
ehement , portion  d'an  corps 
de  troupes.  Lat#  Militum 
tnanus. 

DefUcar,  r.a.  Détacher ^fé» 
parer  d'un  corps  une  partie 
des  foldatsqui  Iccompofcnt. 
Lat.  Ah  exercituftiungere. 
Deftajaraiento , 

Détour  d'une  ehofe  qui  quitte 
fon  cours  ou  fa  place.  Lat. 
A re^o  curfu  daflcxio. 

De/Hjar  , v,  aR.  Prendre  ou 
donner  un  ouvrage  à forfait , 
à un  prix  convenu.  Lat. 
Opus  conficiendum  locare 
Yel  tradere.  ^ Faire  fon 
prix , fon  marché  pour  une 
antreprife.  Lat.  Conventre. 

Arrêter,  prévenir  , cm- 
pécher.  Lat.  Antevertere. 
J Détourner  de  fon  cours  , . 
éloigner  de  fa  place.  Lat.  A 
via  t â ioco  avertere. 

peftajero,  f,  m.  Entrepre^ 
BcuT , celui  qui  prend  un 
ctivrage  àforfaie.  Laî.Operis 
loc..ror. 

Pâilajo  , fuhfi.  m.  Forfait  , 
traité  pour  un  ouvrage  à un 
prix  convenu,  Lat.  Operis 
locatio.  ^ Cîoifon  , fépa» 
ration  , retranchement^  Lat. 
Dî(repimcntuin. 

A deftijo,  adv.  A forfait^  à 
la  tâche.  Lat.  Conventiûne 
faaa, 

ÿîablar,  &CiadeAajo»  parler 
iyguçQUp  ^ dr  iOütrwt  fi  on 
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étoh  payé  pour  le  faire. 
^ Vender  por  deftajo  , 
vendre  en  détail. 

DeAapada  , fubfi,  flm,  Voy, 
Defcubîerta. 

DeAapar  , v.aH.  Déboucher, 
découvrir , ôter  ce  qui  bouche 
ou  ce  qui  courre,  Lat.  De- 
tegere. 

Deft?parfe  , v,  r.  Lever  fon 
voile  , fc  découvrir  U vifagt. 
Lat.  Faciem  revclnrc. 

Deftapiat , v.  aH.  Abattre  des 
murs  de  clôture  en  torchis. 
Lat.  Pafietibus  nudare. 

DeAapo  , fuhjl,  m.  Action  de 
déboucher , de  découvrir,  Lat. 
DetefKo. 

Dcfl6»  ta,  to  , Unième, par 
fynalcphc , que  de  eAe , de 
eAa,  de  eAo. 

DeAechar  • v.  a.  Découvrir 
une  maifon  , en  ôter  le  toit. 
Lat.  Te^o  nudare. 

DeAe/ar , v.  aB.  Oter  les 
tuiles  d'un  toit.  Lat.  Nu- 
darc  tegulis.  * Laijferfans 
défenfe.  Lat.  FræAdio  def- 
titucre.  • 

DeAelJar,  v,  aH.  Verfer  une 
liqueur  goutte  à goutte.  Lat. 

DiAÜIare- 

DeAello  , f m.  Ecoulement 
d'une  liqueur  goutte  i goutte, 
Lat.  Sdllatîo#  * Etincelle- 
ment , pétillement. LtU  Scio<- 
tillatîo. 

DeAempIadarrente , <id*'.54ni 
o.dre  f fins  réglé , fans  me- 
fure.  Lat.  Intemperanter. 

DcAempIado,  di,ddj.  Terme 
de  Peinture , difeordant.  Lat. 
DiAonus. 

DeAempîanza  ^ f f y X Dcf- 
templamiento  , f.  m.  Dé- 
fordre,  excès,  emportement. 
Lat.  Immoderatio.  * Dé^ 
réglement  de  moeurs.  Lat. 
Intemperantia.  ♦ Intempérie 
de  l'air.  Lat.  Intemperres. 
* Inconfiance  t Ugerctéduns 
les  fentimens , 6*c«Lat.  Le- 
viras.  * Altération  , légère 
émotion  dans  le  pouls.h^U 
Putfûs  inxqualltas. 

DeAemplar,  v.  a,  Dé  anger, 
brouiller  , troubler  l'ordre , 
l'harmonie,  Lat.  Turbare. 

DeAempIarAî  , v.  r.  Sortir 
des  bornes  de  la  modéra- 
tion, s'emporter  , faire  quel- 
que excès,  LslU  latcmpc- 
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rantîiis  (e  gererc.  Avoir 
un  peu  de  fievrt.  Lat.  Fe- 
bticulâ  affici,  * Perdre  le 
fil,  s'émoujfer  , en  parlant 
d'un  couteau  , &c,  Lat.  Ob* 
tuodi. 

* DeAcmple  , fubfi.  m.  Faux 

- accord,  dijfonancc  dans  Ica 
cordes  d'un  infirument.  Lat«- 
DiAbnantia.  Altération  , 
défaut  d'équilibre  dans  les 
humeurs,  emportement  dans 
U difeonrs , &e.  Lat.  AI- 
tetatio.  Ind'fpofition  /«• 
gerc-  Lat.  Levior  invalc- 
tudo. 

Il  DoAentar,  v,  a,  Déllyrer 
d'une  tentation  , aider  par 
fes  confetls  , &e.  à la  fur- 
monter,  Lat.  Tentatioac  le- 
vare. 

DcAenir  , v.  aR.  Déteindre 
faire  perdre  la  couleur.  Lac* 
Decolorate. 

DeAerradero  , /•  m.  Lieu  , 
maifon  écartée  , éloignée  de 
la  ville  , &c.  Lat.  Locus 
ab  urbe  remotus. 

X DoAerramieoto  , f.  m.  V, 
DeAierro. 

DeAerrar  , r.  aH.  Bannir  , 
exiler.  Lat.  Amandare# 
♦ Chaffer  , bannir  le  eha- 

frin , &e,  Lat.Pellere.  X 
>cfenterrar. 

DeAerronar,  v.  aR,  Rompre 
les  mottes  d'un  champ,  Ktz- 
fcr.  Lat,  Occare. 

DeAetar,  v.  aR.  Sevrer,  re* 
tirer  de  la  wamellt.  Lat# 
Abla^are. 

DeAetarfe  con  ello.  Se  dit 
d'une  ehofe  qu'on  a faite  ou 
fut  de  tout  temps, 

* Il  DeAetarfe  , verh,  r.  Se 
fevrer , fe  priver  d'un  plaifir  , 
renoncer  à une  mauvaife  ha- 
bitude. Lat.  AbAinere. 
DeAéte , /ü/i/î.  m.  Action  de 
fevrer  un  enfant,  Lat,  Ab- 
U^atio. 

DeAéto  m.  V,  DeAete. 

Nombre  d'agneaux  ou  de 
veaux  fevrés,  Lat.  Ablata- 
tonun  grex.  Lieu  où  fon 
enferme  les  animaux  qu'on 
ferre.  Lat.  Ablaflatorum  Aa« 
bulum. 

DcAexer , v,  aR.  Defourdir, 
défaire  un  tijfu.  Lat.  Rete» 
xere.  * Rompre  une  trame  , 
un  complot*  Lat.  OiAblvcie* 
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Il  Dertiempo  , /I  m.  Temps 
contraire  au  but  ^u*vn  fc pro- 
poft.  Lat.  Intempcdas. 

Il  A defUempo , ady.  Hors 
de  fai  fort  , d contre^temps. 
Lat.  IntempcAivè* 
Deftierro , y.  m.  Bannijfe^ 
ment , exU,  Lat.  Exilîum. 
DeAiiacion  , f f Ecoulement 
d'une  litjueur  goutte  à goutte. 
Lat.  Stillatio.  ^ OifiiLla- 
tien  des  plantes  » &e,  Lat. 
Di^liilatio.  "^Fluxion , chute 
tThumeurs  du  cerveau  fur  la 
poitrine , &c^  Lat«  Pituitx 
fluxus. 

L)eflilâdera  t f f Alambic , 
vaijfeau  pour  les  dif  illatiom, 
Lat.  Vas  dii^iliatorium. 
^ Moyen  fubtil  & ingénieux 
cu'on  emploie  pour  réujjir. 
Lat.  Occultus  cuDtctiIus. 
l^ciliiador , f m.  Vif  ilia- 
teur,  Lat.  DiftitUtor.  ^Gros 
mortier  de  pierre  poreufe 
pour  filtrer  lUau.  Lat.  Vas 
(lillatitium.  ^ Vt^.  Defti- 
Utorio. 

J Dettiladura  ,y«fyî. /.  Voy, 
DeOilacion. 

Deflilar,  n.  Vifiiller  ^ dé~ 
goutter^tomhergoutteà  goutte. 
Lat.  St  llare. 

Def^ilar  , y,  aH,  Difiller  , 
tirer  par  l*alambic  le  fuc 
d'une  plante  y &e,  Lat.  DiT* 
tinarc.  Filtrer  de  l*eau 
dans  un  mortier  de  pierre 
poreufe.  Lat.  Liquare. 
Deftiiatorio  , f.  m.  Labora- 
toire pour  Us  di/lil'ations. 
Lat.  DiAdlatoria  ofHcina. 
DeAinacion  , f f.  Vcjlina- 
</«/!.  Lat.  Deftinacio.|  Def- 
tin.  Vt  Dedino. 

Dedinar  , y,  aH.  Deftiner  , 
difigmer  , marquer  pour  une 
fin.  Lat.  Dedinare. 

Dedino  ,f.  m.  Dejlin  ,deftinie, 
fort  , fatalité.  ^ Difpofi- 
tien  f euehaincmentdes  caufes 
fécondés  ordonné  par  la  Pra- 
yidence.  Lat.  Fatum  , Pro- 
videntia.  ^ Defiistation.  V. 
Dedinacion. 

Dedirar  , r,  aH.  Lâcher  ^ dé- 
tendre g replier  ce  t^uon  ayoh 
étendu  en  tirant,  Lat*  Soi- 
vere  , revolvere. 
Deditucion  , f.  f,  Defiitmtion, 
Lat.  Deditutio. 

De^luir , Vg  DeJUtuer  ^ 
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priver  d'un  emploi , &e.  Lat. 
Dedicu«re. 

Dedocar,  v.  aH,  Décoiffer, 
Lat.  Comx  ornatum  àt- 
trahere.  Se  découvrir  , 
Oter  fon  chapeau,  Lat.  Caput 
aperire* 

Dedorcer,  *•.  aH,  Détordre  g 
déplier  ce  tjui  étoit  tors,  j 
Lat.  Didorquere.  Re- 
drejfer  ce  qui  étoit  tortu. 
Lat*  Indexum  corrigera. 
* Arranger  , remettre  en  or- 
dre. Lat.  Componere. 

ÿ Dedorpar  , verb,  aH,  Voy, 
Defquartizar* 

Dedoferre.  v.  r.  Toujferfans 
befoin  g feindre  une  toux 
qu'on  n*a  pas,  Lat*  TJdim 
ade^are. 

Dedotro»  tra  , U même  que 
de  edotro  , de  edotra. 

Dedrabar , y.  aH.  Oter  les 
entraves,  Lat.  Compedibus 
fulvere.  ^ Détacher  g fé- 
parer,  Lat.  Didblvere,  diC- 
jungere. 

Dedrabar  la  lengua  , délier 
la  langue , couper  le  filet. 

Dedrarios  , f.  m.  Arag.  Etoffe 
de  laine  dont  on  fait  des 
tapis.  Lat.  Tapes  laneus. 

Dedral  , f.  m.  Hache  à fendre 
du  bois,  Lat.  Securis. 

Dedraleja , fubji.  fém.  Petite 
hache. 

Dedramar  , y,  acl.  Défaire 
ta  trame  d*une  toile  ^ &c. 
Lat.  Retexere. 

Dedrenzar,  y.  a.  Détortiller  g 
défaire  une  trejfede  cheveux  g 
€rc.  Lat.  Dill'olvere. 

Dedreza  y t Dedrez , /«Ayf. 
Jém.  Dextérité  , adrejfe  , 
habileté.  Lat.  Dexteritas. 

Efcrime  , art  de  faire 
des  armes.  Lat*  Ara  gla- 
dtatoria. 

Dedripar  , v,  aH.  Etriptr  , 
6ter  les  tripes.  Lat.  Exen- 
terare.  * Ouvrir  , vider 
une  chofe  g en  tirer  ce  qu'il 
y a dedans,  Lat.  Intima  ri' 
mari  g éxtrahere.  ^ Fouler  , 
écrafer  avec  les  pieds  , fur- 
tout  en  parlant  des  mottes 
d'un  champ.  Lat.  Conterere. 

Dedripa  terrones  , Journa- 
lier g qui  travaille  à la  terre 
à la  journée.  Se  dit  par 
mépris  d'un  homme  de  Tien 
qui  yeuf 
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Dedrizar  , v.  aH.  Couper  é 
mettre  en  petits  mürcea.,Xm 
LaU  In  frudi  refcinderc. 

* Dedrizarfe  , v.  r.  Se  con- 
fumer  de  chagrin  de  ne  pas 
pouvoir  réuÿir.  Lat.  Cura 
ubelcere. 

Dtfdrocar , yerh.  aH.  Défaire 
un  troc  g reprendre  chacun 
ce  qu'on  avait  troqué,  Lat* 
Permutationem  rclcindere. 

^ Dedroir,  verb,  oH,  Voyeg 
Dedruir. 

Dedron  , f.  m.  ConduHcur 
d'aveugle,  Lat.  Coeci  du^or. 

Dedroitar  , v,  cH,  Détrôner, 
ckejfcr  g dépcjféder  du  trone% 
Lat.  E folio  doturbare. 

Dedroncamiento  gf,  m.AHion 
de  couper  un  arbre  par  le 
tronc,  Lat.  Obtruncatio. 

Dedroncar  * v.  aH.  Couper 
abattre  un  arbre  par  U ironc. 
'I'  Tronquer  une  flatue  , un 
livre  g &c.  en  retrancher 
quelque  partie.  Lat.  Trun> 
care,  ♦ Traverfer  Us  def- 
feins  de  quelqu'un  g empêcher 
la  réujjite  d'une  affaire.  Lat* 
Turbare. 

Dedrozador  , f,  m.  Celui  qui 
brife , qui  détruit  , defirue» 
teur,  Lat.  DedruAor. 

Dedrozar  y % Arag.  Dedra* 
zar  , y,  aH.  Brifer  g mettre 
en  pièces  , détruire.  Lat.  Dif« 
rumpere , dedruere. 
faire  , tailler  en  pièces  , 
mettre  en  déroute  une  armée, 
Lat.  Prodigare* 

Dedrozoï  fubfl.  m,  AHion  da 
brifer , de  détruire  , dejiruc- 
tion,  Lat.  Dedrufbo.^Car» 
nage  * défaite  d'une  armée, 
Lat.  Strages,  profligatio. 

Dedruccion  « fibft,  j.  Def- 
rrui?iufi  , ruine  totale,  Lat« 
Dedruftio. 

Dcdruéti¥0  , Ta  » adj,  Def^ 
truHif  g qui  détruit,  Lat* 
DedruÂivus. 

Oedrueco  y Dedrueque  * 
fubjl.  m.  Refiitution  réci- 
proque de  ce  qu'on  avoit 
troqué.  Lat.  Permuutorum 
reditutio. 

Dedruicion  » /•  /•  y t Def- 
t'uimienro , fubfi,  m,  Voy.^ 
Dedruccion. 

Dedruiclor , f.  m.  DcfiruHtur^ 
Lat.  Dedruftor. 

I Dedruir  , r,  a.  Détruite  g 
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rminer , anéantir.  Lat.  Def* 
trtiere.  ^ Dijpptr  fort 
bien.  Lat.  Rem  dilapidare. 

* Détruire  , renverser  un 
fyfiéme  , &e,  Détruire  , 
ruiner  ^uelqu*un  , lui  vt«r| 
let  moyent  de  fuhfifter»  Lat.  i 
Deftruere,  perdere. 

Il  Defturbar,  r,  aci.  Chaffer  ^ 
jeter  ^ pouffer  dehors.  Lat  , 
Deturbare.  \ 

Defuello  , y*,  m.  Aciion  d*écor- 
eher.  Lat.  Pellîs  detraRio. 

* Impudence  ^ effronterie.  Lat. 

Impudentia.  * Prix  exor^ 
Htant,  Lat.  Immodcrata 
eia£lio.  | 

15  e fuerte  , eidv,  V,  Suerte.' 

Defuncir  , v.  a.  Dételer  des 
chevaux  , des  baufs,  Lat. 
Jugo  folrere. 

Defunidamente  , àdv.  Sépa^ 
rémene.  Lat.  Separattm.  | 

Defunion  , f.  Défunion 
féparation  de  parties,  Lat. 
^eparatio.  ^ Défunion  , 
éivifion  , méfinteUigence.hit. 
Diffenfio. 

^efunir,  verh.  aH.  Défunir  ^ 
féparer,  Lat.  Separarc.i|'D/- 
/unir,  divifer,  brouiller.heX. 
Serere  difeordias. 

Il  DeTunar  , v.  aH,  Arracher 
les  onples.  Lat.  Ungulis  nu* 
dare.  * Arracher  les  vieilles 
racines  des  arbres,  Lat.  Ra> 
dices  ctrcüQicidere. 

* Defunarfe,  v,  r.  Se  livrer 
tout  entier  à quelque  dé~ 
/ordre , per/fter  objtinément 
dans  une  mauvaife  habitude  y 
&c, 

Derufadamente  , adv.  Contre 
Vufa^e.  Lat.  Inufîtatè. 

Defufar  , v,  a.  Défaecoutumery 
déshabituer.  Lat.  DeTuefa- 
cere. 

Il  Defufo  , fuhjî,  m.  Défaut 
d^habitude  , d*ufa^e  , d^exer- 
eice.  Lat.  Defuetudo. 

De  fufo  , adv.  V.  Sufo. 

Defvaido»  da  , ad}'.  Grand  y 
mais  foible  & de  mauvaife 
grâce.  Lat.  Languidus. 

Il  DefTalia  , fnbji.  fém.  V. 
DeCvalimienti). 

Defvalido,  da,  adj,  Déiatffi y 
abandonné  y defitué  de  tout 
fecohrs.  Lat.  Ope  deftitU' 
tus.  Il  Empreffé  , ardent. 
L.it.  Pr«properus. 

DsivaliraieotOi /«  Aban^ 
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don  y délaiffement  y privation 
de  tout  fccours,  Lat.  De* 
reliâio.  j 

Defvalor  » f.  m.  Lâcheté  , 
poltronntrie.L^i*  Ignavia.  , 

Defvan  , y*,  m.  Grenier , ga^ 
letas  t appartement  fous  le 
toit,  Lat.  Summa  conti- 
gnatio. 

Il  üefvanar,  verb.  aH,  Voy. 
Desdevanar. 

DefTanecer  , v.  aH,  Divifer 
en  parties  imperceptibles. 

* Faire  évanouir  y faire  dif-  \ 
paroître,  Lat.  Ab  oculis 
fubtraherf.  Détruire,  d'f- 
fiper  un  foupçon,  &c,  Lat. 
Ad  nihitum  rcdigere.*£nor- 
gueillir , rendre  vain  , pré» 
fomptueux,  LaU  5upeibià 
inflare. 

Defvanecerfe , v,  r.  S'éva» 
porer  y ft  réfoudre  en  vapeurs. 
Lat.  In  vaporcs  abtre. 

• Avoir  des  vertiges.  Lat. 
Vertigine  laborare. 

Defr.inecidamente  , adv.  Or» 
gutiUeufement  y préfomptueu» 
fement.  Lat.  Superbè. 

Defvanccimiento  , fub/i.  m. 
Vanité , orgueil , préfomp- 
tion.  Lat.  Superbia. 

Defvanecimiento  de  cabeza  , 
vertige  y tournoiement  de  tête, 
étourdiffement.  Latr  Verttgo. 

Defvariadamente  • adv,  Dif» 
féremment  ydiverfement.  Lat. 
Oiverfè. 

Det^variado,  da  ^ adjeS.  Q^ui 
extravatue  y qui  efi  dans  le 
délire,  Lat.  Delirus.  * Qii 
s'écarte  de  la  réglé  y de  Cor» 
dre.  Lat.  Dfvius.  % Voy. 
Diferente  • DiverfoyDe* 

I fernejante. 

De^variary  v,n,  Extravaguer  y 
être  dans  le  délire  , avoir 
U tranfport  au  cerveau,* De» 
mander , propofer , accepter 
des  chofes  hors  de  raifon. 
Lat.  Delirare. 

Dervan'o  , fubfl,  m.  Délire , 
rêverie  de  malade.  Lat.  De- 
lirium. Difparate  , ré» 
verte , extravagance.  Lat. 
DcUratio.  f Voy.  Défi- 
gitaldad. 

^ Defvaynadura  ,/.yr 

de  tirer  l'épée.  Lat.  Evagi- 
natio. 

II  DelVaynar  , y.  a^.  Tirer 
/V;vc  hors  du  fourreau,  V, 
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Defcnraynar,  ^ Ecoffer 
des  pois  y â'c.  Lat.  Sititjuis 
nudare. 

DefTelndamente  , adv,  Soi^, 
eneufement  , avec  vigUanceé 
Lit.  Vigilanter. 

Il  Defvelamiento  , f,  m,  Vé 
Defvelo. 

Defvelary  v.  4.  TAlir  éveillé  y 
empêcher  de  dormir,  Lat* 
Somnum  impedire. 

* Defvelarfe  , v.  r.  Etre  vU 
gilant  y foigneux  , attentif, 
Lat.  Vigitare  , artendere. 

Defvelo  , f,  m.  Infomnie  * 
privation  de  fommeit,  Lat, 
Somni  privatio.  ^ Vigi<» 
lance  y foin  y attention,  Lat, 
Vigilantia. 

Defvenar,  v,  aH.  Séparer  les 
veines  de  la  chair,  fur-tout 
en  parlant  des  cervelles  de 
mouton  quon  accommode  pour 
manger.  * On  le  dit  auffi 
des  veines  des  métaux  dans 
Us  mines,  des  fibres  ou  filets 
qu'on  ôte  de  certaines  ftuil» 
Us  y &c,  Lat.  Fibris  nu- 
dare. 

Defvencijarre  » v.  r.  Se  caufet 
une  defeente  , une  hernie, 
Lat,  Ilia  luxarl. 

Defvendar  , v.  a.  Débander  y 
ôter  une  bande  , un  ban» 
deau.  Lat*  Fafciam  detra- 
bere. 

, Defventar,  verb.  aéi.  Faire 
fortir  l'air  , U vent  enfermé 
dans  un  endroit,  Lat.  Ven- 
tum  extrahere. 

Defventura  , fubfl.  f.Malheufy 

I difgtace.  Lat.  Calamitas. 

Defveniurad?mente  , aàverh. 
Malheureuftment.  Lat.  In- 
féliciter. 

Defventurado  » da  , adj.  Mal» 
heureux  , infortuné.  Lat.  In- 
felix.  Simple  y idiot  y Un» 
hécille.  Lat.  Idiota.if' ^V4ra* 
Lat.  Avarus. 

Defvergonzadamente  , adv. 
Effrontément  y fans  honte  ni 
pudeur,  Lat.  Impudenter. 

Dcfvergonzarfe  , v,  r,  Man» 
quer  de  refpeH  , parler  , 
agir  avec  impudence.  Lit* 
Impudenter  loqui  , agere. 

Defvergücnia  /.y^Def- 
vergonzamlento  , fubfl.  m. 
Impudence  , effronterie.^ Fa» 
raie  , aHion  wipudiMqy 
liapMdüüÜAi 
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Dervlar , v.  a.  Ecarter , 
tcurner  <(£  fort  cfumia  , éioi- 
pur  ic  fa  place.  Lat.  A 
vil  , à loco  He<?ucerc. 
^ Vitourner^  dijfuadcr.  Lat. 
DHfuadere.  ^ Varer  uni 
hotte.  Lat.  Iftumdefleftere. 

Pefvio  , Qthfi,  m.  A^ion  de 
détourner  , de  fe  détourner 
de  fon  chemin  » &e.  Lat. 
DcRexio.  * Mépris  , dé- 
dain , mauvais  vifage.  Lat. 
Defpeé^us. 

Defvirar  , v.  a»  Polir  , liffer 
une  femelle  de  foulier  y cm» 
picher  qu'cllcnedéhcrdc  Ctm^ 
pcipne.  Lat.  F.xpolire. 

Pcfvivitfe,  rerh.  r.  Mourir 
d\'.mour  , fe  confumer  de 
dé/ir.  Lat.  Deperire. 

Dc.^'OÎver,  ve^h.  a3.  Voy, 
Defenvolver.  ^ Lahourer, 
cultiver  la  terre.  Lat.Aratro 
terr.im  evoUere. 

Defxiîgar  , v.  a.  Sucer  y tirer 
le  fie  y la  fuhjzance.  Lat. 
F.xfugerc. 

Defyuncir,  verh.  aB.  Voy. 
Defuncir. 

DcTzocar  , v,  acl.  Tordre  le 
pied  y donner  une  enterfe, 
Lat.  Luxâre  pedem. 

Defzumar , v.  aci.  Tirer  le 
fve  , la  fuhfiance  d'une  cfiofe» 
Lat.  Exfugere. 

Pctcncion  y Detenencia  » 
f f.  Délai  y remift  , retar- 
dement. Lat.  Cun^atio. 

Dctcner  , r.  a.  Arrêter  y r<- 
tarder  y fufpendre.  Lat.  Mo* 
rari  , cohibere. 

Dctenerfc  , v.  r,  S*arrêeer  y 
tarder  , s'amufcr.\.^\,  Cunc* 
tari.  ^ S'arrêter  pour  eon- 
fxdérer  qutlque  chafe»  Lat. 
Confiftere. 

Petenidb  , da  , p<ir/.  p.  de 
Detener.  ^ Lent  , em^ 
harrajfé  y iVrc^o/ti.  Lat. Cunc- 
tabundus  » incerCus.*/^t<s/-<, 
chiche  y vilain.  LîH.Avîrui. 

Detenidamenrc , a.iv.  Lente- 
ment tpefamment.LzX.ilwnc- 
finter , morosè. 

J Detenimiento , /.  m,  V, 
Detencion. 

Peteotacion  , /.  f Détention^ 
du  bien  d'autrui.  Lat.  De-! 
tentio. 

Dctentndor,  f.m.  Détenteur  y 
pojfefftur  iniuficy  Lit,  D«- 
Ufitor. 
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Detentar,  v.  n.  Détenir  y re- 
tenir injuficment,  Lat.  De- 
tinere. 

Deterior  , aij.  Pire  , plus 
mauvais  y de  moindre  qua- 
lité. Lat.  Deterior. 

Dcterioriacion  , f.  f.  Dété- 
rioriation,  Lat.  In  (latum 
deteriorem  dedu^io. 

Deteriorar  , v.  act.  Dété^ 
rioter y gâter  , rendre  pire. 
Lat.  Deteriorem  eHicere. 

Determinacion , f,  f.  Déter- 
mination y réfolution , déei- 
fion.  Lat.  Confilium. 
folution  y audace  , ajfuranee, 
Lat.  Audacia. 

Determinadamente  , adverh, 
Déterminément , eourageofe- 
menty  hardiment,  Lat.  Ani- 
mosè.  ^ Déterminément  , 
txprejfément  , préctfément. 
Lac.  l^rzcisè. 

Determinado  » da  , adj.  Dé- 
terminé I hardi  , couragetet. 
Lac.  Animofus. 

X Deterroinamiento CT.  J'’. 
Determinacion. 

Déterminante  , adj.  Se  dit 
en  C'ammaire  d'un  verbe 
qui  détermine  le  mode  ou  le 
temps  d*un  autre.  Lat.  Ver* 
bum  determinans. 

Daterminar  , v.  aB.  Déter- 
miner y réfondre  , ftatuer, 
Lat.  Staluerc,  D'tfcerntry 
diftingucr , reconnoitre.  Lat. 
Difcernere.  ^ Déterminef , 
fixer  y marquer.  Lat.  Défi- 
nifc.  ^ Déterminer , don- 
ner une  certaine  façon  d*étre 
d ce  qui  de  foi-même  n*a 
pas  celle-là  plutôt  qu'une  au- 
tre. Lat.  Determinare.'^/t/- 
gery  décider  y rendre  un  ju- 
gement d^initif,  Lst.  De- 
cernere. 

Determînativo  , va  , adjeB. 
Déterminatif  y qui  détermine. 
Lat.  Determinativus. 

Deicdahle  , adj,  Déteflahle  , 
abominable,  Lat.  Detefta- 
bilis. 

Deteilacîon  , f.f.  Déufiation, 
Lat.  Deteiiaiio. 

Deteilar  , v.  aB.  Déttfier  , 
avoir  horreur,  Lat.  Detef- 

! tari. 

I Detlenebucy  i /.  m,  Arrête- 
batufy  plante.  Lit.  Anonis. 

I Detrnccion  , /*.  /.  DétraHion  y 
CTCiZ/yiincc, 
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Il  Detra^l;tr  , r.  a.  Détrac^ 
ter  y médire.  Lat.  Detrec- 
tare. 

Dctra^lor,  fuhfi*  mafe.  Dé- 
traBeur  y médifant.  Lat.  De« 
tre^ator. 

Il  Dctraer  , v.  aB.  Eloigner  , 
écarter,  Lat.  Araovere. 
* \\  V,  DetraCtir. 

Detras , adv.  Derrière.  Lat* 
Penè  , pofl.\^£n  Cabfenetm 
Lat.  Abfente,  abfentibus. 

De  travds  , adv.  V,  Travds. 

Detrimento , f.  m.  Détriment  ^ 
dommage  , préjudice.  Lit* 
Decrimentum. 

Detarpir,  verb,  aB.  Salir  ^ 
gâter  , tacher  , fouiller,  Lat* 
Deturpare. 

Deuda  , f.  f.  Dette  , fomme 
due,  Lat.  Debitum.*  Péche\ 
faute , offenfe,  Lat.  Pec- 
c.irum. 

Deuda  comun , dette  commune^ 
la  mort. 

Deudo  . da  » y.  Parent,  Vm 
Patiente. 

Deudo  , f.  CT.  Parenté,  Lat* 
Proptnquitas.  X Deuda* 

Deudor , f.  m.  Débiteur  , ce- 
lui qui  doit.  Lat.  Debitor* 

X Deudûfo,  fa  * adjeB,  V» 
Empareotado. 

Devalar  y v,  n.  Dériver , for- 
tir  de  fa  route  , en  parlant 
d*un  vaijfeau.  Lat,  A curfa 
defleftere. 

X Devan.  V.  Antes. 

Devanadera  , y',  f.  Dévidoir^ 
infirument  a déviSer,  Lat. 
Rhombus,  ^ Sorte  de  déco- 
ration de  théâtre , qui  tourne, 
fur  un  pivot  , & dont  les 
faces  repréfentent  different 
objets. 

Devanador , y.  CT.  Dérideur  y 
celui  qui  dévide.  Lat.  G!o* 
merator.  ^ Papier y&c.  fur 
quoi  on  roule' le  fl  qu*on 
met  en  peloton,  Lat  Glome*« 
ratocium. 

Devanar  , v.  aB.  Dévider 
mettre  du  fl , &e,  en  éche- 
veau ou  en  peloton.  Lau 
Glomcrare.  * Entortiller, 
rouler  autour.  Lat.  Circum^ 
volvcre. 

tt  Devanar  las  trjpas  » 
fâcher  , chagriner  y impa- 
tienter. * Devanarfe  lot 
fefos  , penfer  , réfléchir^ 
infixrcr  prpjoniimttu- 
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^evanear  , r.  n.  Hcvir  , ra^ 
Jofsr^  txfrayjgutr,  Lat.De> 
lirare. 

Deirando  , /.  w.  Rivttit , «jr- 
travagance»  Lat.  Detiratio, 

Devantâl  , fub/i,  m.  Tablier 
de  femme , d*ouvrier  , &e. 
Lat.  Ventrale. 

T)cvai^acioû  » y*.  /.  Déva/la* 
tien.  Lat,  Depopulaiio. 

De^railar  , v,  aS,  DivafUr  , 
ravager  , fatcager,  Lat.  De- 
popuUri. 

i Dcvcdai  , verb,  acl.  Vey, 

Vedar. 

Deveogar  ^ v.  aH.  Mériter , 
gagner  par  fon  travail  ^fes 
J'trviees  , Lat.  Mereri. 

^ Deviedo  , fubjl,  m.  Sorte 
d*amende  ou  de  peinera  /<i> 
quelle  on  condamnoie  pour 
certains  crimes, 

Derocion  , f.  f.  Dévotion  , 
piété  P attachement  au  fer- 
rict  de  Dieu  ; culte  qu*on 
lui  rend  P ainfi  quà  la  rierge 
O aux  Saints,  ^ Affeciion 
fpéeiale  , dérouement,  Lat. 
Devotio,  Entretiens fpi- 
rituels  avec  les  Religieufes 
pour  les  animer  à la  piété , 
Oc, 

£Q;^r  a la  deTOcion  , être  à 
ta  dévotion  de  quelqu'un  . 
être  entièrement  di/p-fé  à 
faire  fa  volonté. 

I^evocionario  / f m.  Livre 
de  dévotion  , de  prières.  Lat. 
Plus  libellus, 

Devocionci!la  , ç\iz  p fuhfi.f. 
Dévotion  faible  , peu  fer- 
vente, 

Dcvolucion  , fubfi,  f.  Retour 
d'une  ckoft  à fon  premier 
état  P <Tun  droit,  d*une  pro- 
priété a celui  à qui  elle  ap- 
partenait primitivement  P dé- 
volution, Lat.  Devolutio. 

^evolutivo  , va  , adj.  Dévo- 
lutif. Se  dit  d*un  appel,  &e, 
qui  faifit  un  Jugt  de  la  eox- 
noiffance  d*une  affaire,  Lat. 
Devulutivus. 

Revolver  , v,  o3.  Renvoyer 
une  eaufe  à fon  premier  Juge, 
Lat.  Âd  primum  Judicem 
remittere, 

Devolverfe , v,  r.  Faire  re- 
tour à fon  premier  poffejfeur  ,! 
en  parlant  d*un  fief  , Sun  i 
droit  de  patronage  , &e,  Lat.! 

Eevetti*  I 
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Devorador,  f,  m.  Dévorant, 
qui  dévore.  Lat.  Yorator. 
Devorar , v,  aH.  Dévorer  , 
avaler  , engloutir,  ^ Dé- 
vorer , confumer,  Lat*  Vo> 
rare. 

Devoraz,  adj.  K,  Voraz. 
evotamente  , adv.  Dévote- 
ment P avec  dévotion,  Lat. 

Piè. 

DevotOj  ta  , adjeH,  Dévot  , 
pieux,  Lat.  Plus,  vÿ  Q^ui  ex- 
cite À la  dévotioa.'^^evoué , 
affeHionné.  Lat.  jDevotus. 
Devoto  de  moojas  , qui  vi- , 
fut  fouvtnt  Us  Religieufes, 
Dcvuelto  , ta  , part,  p,  de 
Devolver, 

Dejucion  , f,  f,  Démrffon,' 
abdication  , abandonnement , 

I renonciation,  Lat.  CelTio  * 

abdicatio.  , 

Dexacion  de  bfenes  , etffion 
de  biens, 

Dexado  , da , particip.  p,  de 
Dexar.  ^ Mou  , idche  , 
négligent  , parejfeux,  Lat. 
Ignavus.  Abattu  , lan- 
guiffant,  Lat.  Languidus. 
Dexado  de  la  msno  deDios, 
abandonné  de  Dieu, 
Dexamiento , fubfl,  m.  Voy, 

\ Dexacion.  ^ Négligence  , 

molUffe  P indolence,  Lat. 
Ignivia.  Foibleffe , abat- 
tement Sefprit,  Lat*  Imbe* 
cillitas. 

Dexar  , v,  a.  Laiffer,  auitter, 
Lat.  Kelinquere.  ^Laiffer, 
omettre , paffer  fous  filence. 
Lat.  Prstermittere.'f'Le/^cr 
faire  , permettre.  Lat.  Si- 
I nere, Laiffer  aller  P aban- 

douner.Lit.  UtC$Ttre,^f^a- 
loir  P produire  p rapporter, 
Lat.  Producere,  ^ Don- 
ner, Lat.  Date.  Donner 
commiffion  , recommander', 
Lat.  Committere.^  Laiffer, 
quitter,  ceffer  , en  parlant 
de  la  fevre,érc.  Lat*  Abire. 
«fr  laiffer  un  ordre  , une  inf- 
truRion  , recommander  de 
faire  une  chofe,  Lat.  Com- 
mendare.  ÿ Rendre  , être 
eaufe.  Ex.  Dexar  pobre  | 
rendre  pauvre,  Lat.  ElHcere. 
^ Laiffer  en  paix , ne  point 
inquiéter^  ^ Nommer,  inf 
tituer.  Lat.  1nflicuere.^Lâ;y^ 
fer,  léguer  par  te/lament. 

Lat*  Mandate.  ^ Renoncer 
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à ramitii  de  quetqu*un,  LaU 
Amorem  deponere. 

Dexar  i buenas  noches  * 
laiffer  fans  lumière  , dans 
Fùbfcurité  ; * jouer  quel- 

I qu'un  p tromper  fon  attente  ; 
^ mettre  un  joueur  à fec  p 
lui  gagner  tout  fon  argent, 
* — a U luna.  K.  Dexar 
en  blanco  au  mot  blanco* 
^ — atras  , laiffer  en 
arriéré  , au  propre  & au 
figuré,  ^ — atras  los  tien- 
to$  , courir  plus  vite  que  U 
vent.  * — con  la  boca 
abierta  , laiffer  dans  l*éton- 
nement , dans  Vadmxration, 
' con  la  miel  en  los 
labtos , priver  d*une  ckoft 
au  moment  où  Con  eommen- 
foit  4 en  jouir,  ^ — con  la 
palabra  en  la  boca.  K.Boca* 
^ >^  con  un  paimo  de 
nariz  * laiffer  avec  un  pied 
de  ne\  p laiffer  honteux  * 
confus  , trompé  dans  fea 
efpéranecs,  ^ — dicho  , 
cfcritOi  5cc.  laiffer  de  vive 
Voix  ou  par  écrit,  ^ — el 
pellejo  t mourir,  laiffer  fa 
peau,  ^ — > el  figio , entrer 
en  religion,  — en  blanco* 
Voye\  ce  mot.  4»  en 
cueros , dépouiller , prendre 
à quelqu'un  tout  ce  qu'il  a, 
^ — en  el  tintero laiffer 
au  bout  de  la  plume  p omettre, 
^ — en  hexencia  , laiffer 
en  hé'itage,  ♦ — frefeo  p 
jouer  qutiqu*un  , tromper  fort 
attente,  ^ » hecho  una 
mona  * elorre  la  bouche  p 
mettre  hors  d'état  de  répon- 
dre. ^ — memoria,  tranf- 
mettrefon  nom  à la  poflériti, 
^ para  matiana , d para 
otro  dia , remettre  au  len- 
demain , â un  autre  jour, 
^|f  — puefto  , laiffer  la 
femme  qu’on  a mife  â la 
poule  , pour  la  main  fui- 
vante. 

^ Dexarle  dios  de  fu  mano. 
Se  dit  d'un  homme  qui  dit 
ou  fait  quelque  extravagance. 
^ Dexarlo  a Dios , laiffer 
à Dieu , remettre  entre  fes 
mains  le  foin  de  nous  vengtfp 
&c,  ^ Dexarlo  al  tiempo  p 
laiffer  agir  le  temps,  ^ De« 
xarlos  para  quien  l'on  , 
laiffer  les  gens  pour  ce  qu'tU 
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/ont  , /es  mépri/cr,  ^ No 
dexar  à uno  , future  par- 
tout  , ne  pas  abandonner 
d'un  pai.'^Ûo  dexar  â uno  a 
fol  ni  a l'ombra , être  /ans 
teffe  aux  troujfes  de  quel- 
qu*un  y ne  pas  lui  donner  un 
montent  de  re/dehe.  No 
dex.ir  clflvo  ni  eftaca  en 
parcH  , /aire  maifon  nette  , 
importer  tout,  Nodexarlo 
de  ia  mano , pour/uivrt  une 
affitrre  avec  chaleur  y ne  pas 
la  perdre  de  vue.  ^ No  dexar 
rofo  ni  bellofo  , employer 
le  vert  & le  /ce  , /aire  tous 
/es  efforts.  Tomar  y 
dexar  , ne  pas  tout  prendre. 

Dexarfe  , v,  r.  Se  né^tiper , 
n* avoir  aucun  /oin  de  /oi^ 
même  , de  /es  intérêts.  Lat. 
Curam  abjicere.  ^ Cejfer 
la  pourfuite  d*une  affaire  , 
/e  dt/tfier  d*un  projet , &e, 
Lat,  Defiftere. 

Dexarfe  al  arbitrio  del  caballo, 
delà  maff  de  la  fortuna , 
s'abandonner  , perdre 
.courage  , ne  rien  tenter  pour 
/<  tirer  d*emharras.  — de 
▼oze$  , /c  taire  , céder  , 
obéir,  dccir  , laiffer 

échapper  un  mot  par  mi- 
garde.  — » en  manos  de 
ofro  , /e  mettre  entre 
les  mains  de  quelqu*un  , 
s'abandonner  à /a  conduite, 

— llevar  , /e  iaijfer 
entraîner  y /uivre  le  torrent. 

— rogar  , /e  /aire  prier. 

— vcncer  ,*  /e  laijfer 
vaincre  , céder  â la  volonté 
d*autrui.  > — eer  , /e 
montrer,  /e  laijfer  voir. 

Pexatiyo , va , adj.  Négligent , 
indolent , qui  laijfe  échapper 
Les  occa/ons  /avorabtes.  Lat. 
1gnavu$. 

Pexemplar  , r.  aeï,  Voye\ 
Disfamar. 

Dexenxo,/.  m.  F.  Catarro  , 
Reuma. 

pexo  , /.  m.  V.  Dexacîon. 
^ Fin  y terminai/on.  Lat. 
Terminatio.  Pa^effe  , 
négligence.  Lat.  Negligen- 
tia.  ^ Goût  que  laijfe  un 
mets  y une  boijfon.  Lat. 
Poftremus  fapor.  * Fffet 

Îue  produit  une  pajfion  , &c. 
,at.  Exittis. 

^ Tient  nal  d«xo.  Se  dit 
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ironiquement  d*une  cho/e  qui 
p/ait  y & qui  finit  trop  tôt. 
D^îzmar,  » . a.  Payer  la  dixme  i 
diymer,  lever  la  dixme. 
Lat.  Décimas  folvere  vel 
coliigere.  Prendre  le  di- 
xième y dixmer  , décimer. 
Lat.  Dccimare.  I 

Dcameno  , na , adj.  Sujet  â 
la  dixme  , décimable.  Lat. 
Decumanus. 

Dezmeria  , / f.  Dixmerie  , 

I territoire  dont  la  dixme 
I appartient  à une  égli/e , &c, 

I Lat.  Decumana  diiio. 
^titnçto  y/,m.  Celui  qui  paye 
I la  dixme.  Lat.  Civis  decu- 
I mamis.  ^ Celui  qui  la  leve  , 

' dixmeur.  Lat.  Decimarum 
exa^or. 

Dezmero  , ra  , adjeH. 
Deamc-îio. 

Dia  t/ubji.  m.  Jour,  e/pace  corn- 
pris  depuis  le  lever  ju/qiéau 
\ coucher  du  /oteil.  On  Pap- 
I pelle  jour  artificiel.  Jour  , 

I e/paee  de  vingt- quatre  heures 
I que  la  terre  emploie  à tourner 
[ /ur  /on  axe  i é'e/l  le  jour 
naturel.  Lat.  Dies.^r«/.Tp/. 
i Lat.Tempus. 

Dia  aftronomivO , d del  prîmer 
mobil , e/pace  de  temps  com- 
pris entre  le  moment  où  un 
point  de  Péquateur  quitte  un 
méridien  déterminé,  & celai 
où  il  y revient.  — ca- 
priücal  , jour  où  les  mou- 
cherons viennent  par  ejfaims 
\ piquer  les  yeux  des  figues  , 
& con/umer  la  liqueur  lai- 
teu/t  qu'elles  contiennent  ; 

I c*efi  au  commencement  de  la 
\ canicule.  — cUro , jour 
I clair  y /erein  ; 6»  jour  heu- 
I reif».  ^ — cn'tico  , jour 
critique.  — de  anos  ,jou^ 
delà  nai fiance  d'une  perfonne. 
^ de  ayuno  , jour  de 
jeûne,  — de  Dios  , la 
Fête-Dieu  ; ^ le  jour  du 
Jugement  dernier,  — de 
functon  , jour  d*t^ion  où 
Von  en  vient  aux  mains  avec 
Pennemi.  ^ — de  hacer 
mercedes  , jour  auquel  le 
Roi , à Voceajion  de  quelque 
événement  heureux , accorde 
des  grâces,  — de  huelga  , 
jour  qu*un  ouvrier  pijfe  à /e 
divertir , â ne  rien  /aire  ; 
jour  de  repos  dans  Us 
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j fievres  intermittentes.é^—^3é 
ig!efia,;ourcovy<rrr^j 
exercice  publie  de  piété  , 
tel  que  ceux  de  la  5c'nd-nr-* 

I Sainte  , &e.  ^ — de  indul- 

' XOy  jour  de  pardon  où  le  Roi 
fait  grâce  aux  criminels, 
'f'  — de  juicio  , jour  da 
tumulte,  de  confufion.'^^de 
U joya  , jour  où  le  fiancé 
envoie  â /a  future  Us  bijouse 
& autres  pré/ens  de  noce, 
^ ^ del  dicho  , jour  ois 
Vhomme  & la  femme  Je  font  ^ 
en  priftnee  du  Curé  , pro» 
méfié  de  mariage  : c'efi  chei 
nous  le  jour  des  fiançaillis, 
^ del  juicio  , jour  du 
Jugement  dernier.  — de 
pefeado,  de 

fufrir  , jour  malheureux  ois 
tout  réufftt  mal,  ’J'  — diido  , 
jour  marqué  , jour  préfix, 
if’  — eclcfiiftico  ,jour  ecclé* 
fiafiique.  Il  commence  à 
Vheure  de  Vêpres  , & finit 
le  lendemain  à la  mime 
heure.  — întercalar  j/our' 
intercalaire  , celui  qu'ort 
ajoute  au  mois  de  Février 
dans  les  années  hijfextiUs, 

— pardo  , jour  oh/cur  où 
le  ciel  ejl  couvert  de  nuages, 

Dias  alcionios  , jours  alcyo^ 
niens  ; ce  font  les  fept  jours 
qici  précèdent  6»  qui  fuivent 
le  foljiice  d'hiver.  — «de 
fiefla  , les  dimanches  6r  fêtes. 

— de  trabajo  , jours 
ouvriers  ou  ouvrables  •ÿ'-^de 
tribunales  , jours  plaidoya^ 
blés  y jours  de  palais.^--*  {c-* 
riados.  F.  Feriado.^  — pe- 
fados , jours  couverts  , plu- 
vieux , où  le  temps  efi  pe/ant, 

Dias  ha  , U y a long-temps  , 
il  a plujieurs  jours,  ^ Dia 
y viflo.  Se  die  d'un  travail 
qui  ne  rapporte  préci/ément 
que  ce  qu'il  faut  chaque  jour 
pour  vivre.  'J*  Dîas  y olUs. 
S'emploie  dans  quelques  phra» 
/es  pour  marquer  qu'on  peut 
beaucoup  attendre  du  temps 
& de  la  bonne  nourriture 
pour  U rétabiifiement  des 
malades  y &c. 

De  dia  i dia , de  jour  à autrcm 
De  dia  en  dia , de  jour 
en  jour.  ^ £I  dia  de  hoy  . 
hoy  en  dia  , hoy  dia  ^ 

I aujourd'hui.  ^ En  dia  de 


Di  c:  1 V C'.oo<^Ic 


D I A 

Dîos  , jarnaU  ^ au  ^ranê 
jamais^  ^ En  diasdc  vivos, 
tant  (juc  U monJt  durera, 
£nar»  o fer  de  dia , ctre  de 
Jour  ou  de  fcrrîce  à l'arméu 
'{r  Hacer  del  dia  noche  y 
de  la  noche  dia  , faire  du 
jour  la  nuit , & de  la  nuit 
le  jour,  renverjer  l'ordre  du 
temps,  Homhre  de  dias , 
homme  dgé.  \J»  Mahana  fera 
otro  dia.  Exprime  l'inconf- 
eanee  du  temps,  d:  la  volonté 
humaine  , &c,  ^ No  en  mis 
fUas  , de  ma  vie  ni  de  mes 
jours,  4*  No  pàfar  dia  por 
uno.  Se  dit  d*un  homme  ^ue 
les  années  ne  fcmhlent  ni 
tijar  ni  vieillir,  No  fe 
van  los  di;s  en  ha!da. 
Exprime  précifément  tùut  U 
contraire,  * üalir  de!  dia , 
fe  tirer  , du  moins  pour  le 
moment , ^affaire  ou  d'em^ 
harras , trouver  ^utl^ue  expé- 
dient ^ui  donne  du  temps, 
F.  San  juan  y corpus  chridi 
cayeron  en  ui>  dia.  Se  dit 
dun  jour  où  Von  a eu  deux 
fùjets  de  contentement,  Su 
dia  , jour  heureux  pour  quel- 
qu'un-, ^ celui  de  fa  fete  , 
de  fa  naifance.  ^ Tener 
dias  , être  journalier,  inégal. 
^ Yendo  dias  y viniendo 
dias,  dans  Vintervalle  f pen- 
dant que  ces  chofes  fe  paient , 
que  le  temps  s'écoule, 

Dia  timbra , y*,  y.  Compojition 
médicale  qui  a l'ambre  pour 
hafe. 

Diabètes  ,f.  f. Diabètes , forte 
de  verre  À fypkon,  Lat.  Dia- 
bètes. 

Diabetica  , f,  f.  Diabètes  , 
maladie  qui  empêche  de  retenir 
fun  urine.  Lac.  Diabètes. 

Dîabla  , f,  f.  DUbleffe , 

' diable  femelle,  Lat.  Diabo- 
lus  faimina. 

Y DiablandaSy^^fv.  Exprime 
l'enlevement  d’une  perfonne 
en  l'air  par  les  mains  & le 
miniftert  du  diable, 

'4»  Diablar,  v,  aéi.  Faire  les 
/onHioas  du  diable  , tenter 
les  hommes,  &e.  Lat.  Dia- 
bolico  munere  fungi. 

Diablaago  . f,  m.  Empire 
du  dhabte  , lieu  fournis  À fa 
dr-minatiott  » &e,  Lat»  Dia» 
holica  ditio. 
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^ Dîabiczo  m.  Grand 

diable.  Lat.  Diabolus  tn» 
gens. 

j»  Diabledad  y Diableacia  , 
fuhfl.  féru.  Diablerie , titre 
d'honneur  donné  au  diable, 
Lat.  Diabolica  majeftas. 

4,  Diablefa,/./:  r.  Di^bla. 

4»  DiabHamen,^^)?.  m.  Voy, 
Santiamen. 

Diabllllo  , f.  m.  Diablotin, 
petit  diable  ; * homme  en- 
nuyeux , fatigant  ; ^ rufé  > 
fin , adroit, 

Diablillos,  p.  Ptrfonnes  maf- 
qnées  en  diables  aux  Pro- 
cédions de  la  Fête-Dieu. 

4»  DUblipofa  , f.  f.  Diable 
voltigeant  autour  d'une  per- 
fonne, comme  le  papillon 
autour  de  la  lumière.  Lat. 
Diabolus  clrcumvolitans. 

Diablo  tf,  m.  Diable , démon, 
mauvais  ange,  Lat.  Diabo- 
lus. * Diable  , méchant 
homme  -,  * diable , perfonne 
extrêmement  laide  , fine  , 
ruf'e , maligne,  Lat.  Aitcr 
diabolus. 

Diablo  coxuelo  , diahU  boi- 
teux. Se  dit  du  plus  malin 
des  diables-,  * d'un  homme 
qui  broui'le  les  familles  , qui 
cherche  à mettre  U défordrt 
par -tout.  ^ Diablo^  ma- 
rine , dioble  Je  mer , forte 
de  poijfon, 

El  diablo  predicador.  Se  dit 
d'un  homme  qui  confeille 
bien  & agit  mal,  £(^ar 
dado  ni  diablo  , fe  laiffer 
aveugler  , tranfporter  parlée 
colere  , n'enteadre  aucune 
raifon.  Elle  , o «fe  es 
cl  diablo , c'eft  là  le  dia- 

^ ble-,  c'eji  là  ce  qu'il  y a 
de  difficile  ou  de  fâcheux. 
Es  un  pobre  diablo  . 
c'eji  un  pauvre  diable , un 
miférable  , un  gueux.  * Hay 
mucho  diablo  n%(ui.  Exprime 
qu'il  y a beaucoup  de  ma- 
lice, de  fourberie  dans  une 
affaire  , fans  qu'on  fâche  où 
elle  gît,  ^ Hubo  una  de 
todos  los  diables  , il.y  eut 
une  querelle  , un  tapage  de 
tous  les  diables,  ^ Llevo- 
felo  cl  diablo  , le  diable 
s'en  mêla.  Se  dit  ^une  af- 

. faire  qui  a ma/  réujfi , &c. 

4 ^ No  fea  el  diablo  que. 
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Exprime  le  danter  d'une  en- 
treprife  , la  crainte  qu’elle  ne 
tourne  mat,  *{’  No  va!e  un 
diablo  , cela  ne  vaut  pas 
le  diable,  ne  vaut  rien  du 
tout,  *1'  Quebrar  el  oio  al 
diablo  , empêcher  un  crime  , 
un  difordre,  &c.  ; * réuj- 
ftr  dans  une  chcj'e  qu'on 
avait  tentée  plufieurs  fois 
inutilement,  Que  diablos  ! 
como  diablos  ! que  diable! 
comment  diable!  ^ Ser  de 
la  piel  de  los  diablos  » être 
méchant , pervers  , indocile, 
&c.  ♦ Tener  diablo,  avoir 
te  diable  an  corps  , faire  des 
chofes  extraordinaires,  pré- 
voir ce  à quoi  perfonne  a'du- 
roit  penfi, 

Diablura  , f,  f.  b/Dehanceté  ^ 
audaee  diabolique,  aHion té- 
méraire , inconftdérée  , &c» 
Lat.  Diabolica  nudada. 
Diabolicamente  ,adv.  Diabo- 
liquement, Lat.  Diabolicè- 
Diabôlico  « ca  , ad/.  Diabo- 
lique , qui  a^Jpartient  au  dio» 
ble.  Lat.  DuUiücus, 
Diacatalicon  , f,  m,  Catho- 
lieon  , forte  d'éteHuaire  pur- 
gatif, Lat.  Diacatholicon* 
Diacitron  , f.  m.  Ecorce  da 
citron  confite.  Lat.  Cicreus 
cortex  faccharo  conditus. 
Dtacodion  , f,  m,  Diacodo, 
firop  compofé  de  têtes  de 
pavots  blancs.  Lac.  Diaco» 
dtum.  ^ 

Diaco!Qquiatidos,y«i^y?.  mafe^ 

EleSuairn  purgatif  dont  la 
coloquinte  efi  la  bafe, 
Diaconal , adj.  Qui  appartient 
au  Diacre,  Lat.  Diaconalis» 
Diacpnato,  f,  m.  Diaconat  ^ 
le  fécond  des  Ordres  facrism 
Lat..Diacon9tu$. 

Dtaconia  , f.  f.  Département 
où  VEglife  étabüffoit  autre- 
fois un  Diacre  pour  recevoir 
& partager  les  aumônes  en- 
tre Us  FtdtUes.  Lat.  Diacunî 
ditio. 

Diaconifa  s f f Dîaeoneffe, 
veuve  ou  fille  defiinie , dans 
U primitive  Eglife  , à cer- 
tains minifteres  EcclifiafE- 
ques,  Lat.  DiaconilTa. 
Diacono  , f,  m.  Diacre , Ee- 
cllfiafiique  promu  an  Dia- 
conat, Lat.  Diaconus. 
Diadema  , f.  Diadème , fhrta 
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ét  bandeau  qui  étqix  attire^ 
fois  la  marque  de  la  royau- 
té» ^ Diadème  ^ couronne  , 
royauté.  Lat.Diadema. 
réoli  I cercle  de  lumière  dont 
on  environnelatétedesSaintt, 
Lat.  Auréola. 

Diademadü  , da  » adj»  Terme 
de  Blafon,  Diadème.  Se  dit  ] 
de  Vaille  qui  a un  fetit 
cercle  rond  fur  la  tête , &c. 
Lat.  Diadematus. 

J)iadocos  , /.  m.  Pierre  jaune 
ftmhlahle  au  héril  , à la- 
quelle lu  M^iciens  & les 
Cahalifiuattribuentdesvertus 
extraordinatret,  Lat.  Diado* 
chos. 

Piafanidad  tff  Diaphanéité, 
tranfparence,  Lat.  Perluci- 
ditas. 

Diâfano  , na  , adj.  Diaphane , 
tranfparent.  Lat.Pellucidus. 

Diafenicon^/.  m.  Diaphanix , 
ilcHuaire  purgatif  qui  a les 
dattes  jfour  bafe, 

Piafordtico,  ca , adj.  Dia- 
phorttique.  Se  dit  des  re- 
medes  qui  agijfent  j^ar  la 
tranfpiration,  Lat.  Dtapho- 
reticus. 

piafragma m.  Diaphrapne, 
mufcle  tr'es-lar^e  & tr'es>mince 
qui  fépnre  la  poitrine  d*asec 
le  bas-ventre»  Lat.Diaphrag* 
ma.  Cloifon  qui  fépare 
intérieurement  les  deux  ca- 
vités du  nr{. 

piafragmàtico , ca  , ad).  Dia- 
phragmatique ou  phrénique. 
Se  dit  des  arietps  , des  vei- 
nes , des  nerfs  dijlribués 
dans  la  fubfiance  du  dia- 
phragme, Irat.  Diaphragiiu- 
ticus. 

agonal  , adjeU.  Diagonal^ 
qui  va  d*un^  angle  , d'une  fi- 
gure rtBiligne  à C angle  op- 
pofé  , en  pafant  par  le  cen- 
tre» Lat.  Diagonatis. 

Ta)o  diagonal  • bette  diago- 
nale , celle  qu*on  porte 
par  la  diagonale  du  quarré 
qu*on  imagine  furie  vifage» 

piagonalmerte  » adv»  Diago- 
aaUment»  Lat.  Ex  tranC- 
verfo. 

Diagrafica  , fuhft,  f»  Deffein  , 
efquiffe»  Lat.  Diagrapliice. 

Piagridio  > /*.  m»  Diagride  , 
préparation  de  feammonée 
«rfc  dti  coing  ^ du  fucre. 
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Lat.  Diagrydium« 

Dialddbca  , f.  f»  DiaUHique  , 
art  de  raifonner»  Lat.  Dia* 
ledlica. 

DiaU^co  I ca , adj»  Dialec- 
ticien , qui  fait  la  diaUcïi- 
que.  Qui  appartient  à cette 
fciencerLsK.  Dialedlicus. 
DMitéio , fuhfl.  m.  DialtHe, 
langage  particulier  d*une 
pro%  ince  , O dérivé  de  la  lan- 
gue générale  de  la  nationXit. 
Dialeftus. 

Il  Dialogal  » adj.  Qui  efi  en 
forme  de  dialogue  » ou  qui 
lui  appartient, 

% Dialogar,  v»  a.  Parler  » ou 
faire  parler  en  dialogue»  Lat. 
Dialogos  texcre. 

Dialogia  , fuhfi.  f.  Répétition 
d*un  mot  à double fens  dans 
la  même  propofiiion  & avec 
des  ft^nifeations  dificrentes» 
Lat.  Dialogia. 

Dialogîfmo  , fubjL  m.  Dialo- 
gifne  J font  de  profopopée 
où  Pan  introduit  quclqu*un 
fe  fnifant  à foi-mime  des  de- 
mandes & des  réponfes,  Lat. 
Diâlogifnius. 

Diâlogo  , fuhfi.  m»  Dialogue , 
entretien  de  deux  ou  plujieurs 
perfonnes.  Lac.  Dialogus. 
Dialoguito  , fuhfi»  mafe»  Petit 
dialogue» 

Diamantado , da  , adj»  Qui 
appartient  ou  rejfemblt  au 
diamant.  Lat,  Adamandnus. 
Diamantazo  » fuhfi»  m»  Gros 
diamant, 

Diamantc  ^ fuhfi.  m»  Diamant , 

• pierre  préciiuft. Lit.  Aéawas. 

* Dureté  ^folidité,  réfifiance. 
Lat.  Durities  adamantina. 
Diamante  bruto , diamant  brut^ 
qui  n*efi  point  taillé,  * £/-' 
prit  fans  culture  , &c, 

Punta  de  diamante  , pointe 
de  diamant  pour  couper  U 
verre,  Forme  angulaire 
qu'on  donne  aux  pierres  em- 
ployées dans  certains  ouvra- 
j ges , comme  Us  éperons  des 
ponts  , S^c» 

Diamantino  » na,  aije^.  De 
I diamant,  Lat.  Adamanti- 
nus. 

^ Diamanton , fuhfi,  m.  Gros 
diamant, 

Diamargariton , /.  m.  Médi- 
cament qui  a Us  perla  pour 
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Diamétral  , adj.  Diamettal  4 
appartenant  au  diamètre, 

Diametralmcnte  , adv,  Dia^ 
mstraUment , d'un  bout  Au 
diamètre  à Vautre,  * Sc 
dit  des  chofes  direciement 
contraires,  Lat.  Ex  diame« 
tro. 

Diâmetro  , /.  m.  Diamètre , 
ligne  droite  qui  va  Sun  point 
de  la  circonférence  du  cercla 
à un  autre  , «il  paÇant  par 
U centre,  Lat.  Diameter. 

Diamoron  »f,  m,  Diamorum^ 
firop  de  mûres, 

Diamufeo  , f,  m.  Médicament 
dont  U mufe  efi  la  bafe, 

*{■  Dianche  y Diznxto  ffuhfi, 
mafe,  Vt/ye\  Demenio  ÿ 
Diablo. 

DIapalma  , f,  f,  Diapalmt  ^ 
forte  d'emplâtre  dejfuatifé 
Lat.  Diapalma. 

Diapalmt  baxa  , U même  em- 
plâtre dijfous  avec  de  Phuile 
rofat  , & réduit  à le  cou* 
fifianee  d'ongnent, 

DUpaCon  , f,  m,  Diapafon  ou 
oaavc  f la  première  & la  plut 
parfaite  des  confonnancts, 
^ Diapafon  , table  â Pufago 
des  Pjcîeurs  où  font  mar- 
quées Us  mefures  des  infirts- 
mens  & de  toutes  leurs  par* 
ties,  Lat.  Diapafon. 

Diapédifij  , f.  f»  Diapedefe  « 
éruption  du  fang  par  Us  pores 
des  vaiJfeauM, 

Diapente  , f.  m,  Diratnu  ^ 
nom  donne  par  les  Grecs  à 
VintervalU  ou  confonnance 
que  nous  appelons  quinte, 
Lat.  Diapente. 

Diaporéfis , /.  f.  Doute , fi* 
gure  de  Rhétorique,  Lat.  Du* 
bitatio. 

DIaprea  , fuhfi,  f.  Diaprée  , 
efpece  de  prune, 

Diapreado  . da  , adj.  Terme 
de  BlafcH.  Diapré  , vatii 
de  plufieurs  couUurs,  Lat« 
Varie^atus. 

Di^rums  y Di^runo , f.m, 
Diaprun , éUauaire  dont  Ur 
prônes  font  la  bafe,  Lat. 
Diaprunts. 

Diaquilon  , f,  m,  Diaehilon  ^ 
emplâtre  compofU  de  muci* 
loge.  Lnt.  Diachylon. 

Diariamente  , adv,  JourneUe- 
ment  , tous  Ut  jours.  Latv 

Quotidi^» 
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Diarlo  f ria  , Vé  chahut 
jour  /journalier,  Lat.  Quoti* 
dianus. 

Diario  , f.  m.  Journal , rtla- 
tion  de  ce  yu<  fe  pajfe  chaque 
jour  f dèpenfe  jouraalure, 
Lat.  Diariom. 

JJhrxca  t Jubjl.  f.  Diarrhée  ^ 
dévoiement , cours  de  ventre, 
Lat.  Diarrh«a.  i 

Diartrofis,  f,  /.  Diarthrofe  , 
Joru  dJarùcutation  mohile 
enp/u/uujj  fens.  Lat.  Diar-' 
throfts.  I 

D\e(cn  f fuhjî,  m.  Diaféné , 
èleHuatre  dont  le  fini  fait 
la  bafe- 

% DiafinUxis , fnbfi,  m,  Voy, 
Siotaxis. 

Diârpero  y Diafpro  • /.  m. 
Jafpe  > pierre  précieufe.  Lac. 
Jalpis.  I 

Diidole  > m,  Diaflole  ^ 
mouvement  naturel  du  coeur 
lurfqu*il  fe  dilate  ; vÿ  mou^- 
vement  de  dilatation  du  cer»' 
veau.  Lac.  Diadule*  Dtaf 
tôle , figure  de  grammaire  par 
laquelle  on  fait  longue  une 
fyllabe  hreve  de  fa  nature,' 
Lar.  Prolatio. 

Dutefaron ,y*.  m.  Diatejfaron^] 
nom  donné  par  Us  Orées  a 
L* intervalle  ou  confonnaneel 
que  nous  appelons  quarte,  \ 
Lat.  Diatclfaron.  , j 

Diatûnico  » adj.  Diatonique 
celui  des  trois  genres  de  la 
mufique  qui  procède  par  tons 
& femUtons  majeurs,  Lat. 
Diatontcus.  | 

P.atunico  cromatîco  , genre 
de  mufique  mili  du  diato- 
nique & du  chromatique,  : 
Diatv^nico  cromatîco  ' 
«narmunico  • autre  genre] 
tompoj^  des  trois  fyjlému  ] 
de  mufique,  | 

Siatraganto  , m.  Diatra- 
gante  , èltéiuairc  dont  U 
gomme  de  cc  nom  efi  la 
bafe, 

Dibuxador  ,f,  m,  Deffinateur, 
Lac.  Delineator. 

Dibuxar,v.  d.  DeJJîner , faire 
un  deffein,  Lat.  Delineare. 
♦ Crayonner  , dépeindre  , 
faire  connoitre.  Lac.  Dercrt- 
bere. 

Dibuxo  » f,  m.  Deffein  , an 
de  dejpner.  Lat.  Ars  gra-| 
phica.  ^ Efquifje^  croquis, 
£^r,  F&,  Ldi^ 
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Lat.  Rudis  operis  defîgna* 
tio.  ^ Dijfàn  , repréfen- 
tation  d*un  objet  au  crayon 
vu  à la  plume.  Lat.  GrapMs. 
* Peinture  , defcription  faite 
de  vive  voix,  Lat.  Uafer»)* 
tio.  if*  Dejfcin  d^une  étofi, 
d'une  broderie,  Lat.  Dcli* 
ncatio. 

£$  un  dibuxo.  Se  die  d*un 
yijage  dont  les  traits  font 
délicats  & bien  fymitnfés. 

No  meterfe  en  dibuxoSt 
rapporter  les  chofes  fimple- 
ment  , fans  détours  , fans 
circonlocutions, 

Dicacidad  , /.  / Penchant  , 
facilité  i railler  ^ à dire 
des  mots  piquans,  Lat,  Di- 
cacitas. 

Diccion  , /.  f.  Mot , terme 
d'une  langue,  >>  Diclion  , 
élocution,  Lat.  Di£lio, 
Dîccionario  , /.  m.  DiHion» 
naire  , recueil  alphabétique 
des  mots  d'une  langue,  des 
termes  d'un  art , (yc,  Lat. 
DiAionarium. 

Dicha  , yû^y?,  fém.  Bonheur, 
félicité , événement  heureux. 
Lat.  félicitas. 

Dichas , p,  Plaifirs , honneurs  , 
rUheJfes  , dignités  , tout  ce 
qui  peut  rendre  la  vie  agréa-  ' 
ble.  I 

Por  dicha  , adv.  Par  hafard  , 
par  aventure.  ’LzX, 
Dicharacho,  m.  Parole 
grofjiere  , indécente.  Lat. 
Verbum  indecens. 

't'  Diebido  , f,  TA.  Mot  vif 
ou  piquant.  Lat.  Diucrium. 
Diclx) , Jub/l,  m.  Smtence  , 
apophthegme  , mot  , parole^ 
remarquable,  Lat.  Diclum. 
^ Dire  , dépofition  d un  ! 
témoin,  Lat.  Teftimonium.  I 
4*  Parole  de  mariage  qu'on  ] 
fe  donne  en  prijtnct  du' 
Curé,  &c.  Lat.  .Matrimonii 
ineundi  conl'cnius. 

Dicho  , cha  , part,  p,  irrég, 
de  Decir. 

Dicho  y hecho, /ur/<  champ  , 
fans  délai.  4 Lcr  dicno 
dicho,  cequiefi  dit  cjl  dit. 
4 OItra  al  dicho.  Se  dit 
d'un  homme  qui  tombe  dans 
des  répétitions  vieieufes, 
Dichofamente , adv,  Jicureu- 
fement,  Lat,  Féliciter. 
Dichofo,  Cà  , adj,  Üqufcux, 
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qui  a du  bonheur.  Lat.  FcÜx. 

, 4 Heureux , qui  eontrib.t6 

à la  félicité.  Lat,  Fauftus, 

§ Diciiofos  ,f.  m.  p.  Bottines 
de  femme,  Lat,  Ocres  mu* 
liebres.<>-*> 

Diciembre  , y.  Décembre  ^ 
dernier  moii  de  Vannée,  Lat* 
December, 

Dicu)lina  , Diciplinar  , &c, 
V,  Difeiplina,  Diiciplinar . 
&c. 

Dicotoim'a  f.  i^icAotomre  , 
état  de  La  lune  quand  on  n'en 
voie  que  la  moitié,  Lat,  Di- 
chotomia, 

Dicôtomo  • ma,  adj,  DLho- 
tome.  Se  dit  de  la  Lu'te  ^ 
de  V énus  & de  Mercure 
lorfqu'on  n'en  voit  qu:  la, 
moitié.  Lat.  Dichocomus. 

Diilado  , /.  m.  Turc  d’Aon, 
neur  ou  de  dignité , tel  que 
celui  de  Duc , de  Comte  , 

Lat.  TituJus  honoriücus. 

Di^ador  , f.  m.  Dictateur  , 
Magiftrat  unique  & fouveram 
dans  l'ancienne  Home.  Lat* 
DiAator. 

DiO.idura  , / / DiSaturc  , 
di{niti  de  Dièlateur.  Lat. 
DiOacura. 

Diflàmen  , fuljl.  m.  Avis  , 
opinion  , fentiment.  Lat* 
Sententia,  4 înfpiration  , 

: fuggcJÜon.  Lat.  Infpiratio. 

Diikamo  , fuhfi.  m.  Dibiame  , 
plante,  Lat.  Di<5iamnus. 

Di^ar , V.  a.  Dtüer , pro^ 
noncer  mot  à mot  ce  qu'un 

I autre  écrit.  * Dictes,  ,nf- 
ptrtr  , /u.gcrer.  Lat.  Dic- 
tare. 

Di^erio,  /.  m.  Mot  piquant , 
brocard.  Lat.  Di^urium. 

DidarcaJico  , ca,  adj.  Didac- 
tique , propre  à injlruitc. 
Lat.  Didafca'icus. 

Dicnte,  /.  m.  Dent , petit  ot 
attaché  à la  mâchoire.  Lit. 
Dens. 

pientes  , p,  Denre  , pointu 
d’un  pcignt , d’une  feit , Stc, 
pierres  d’attente  dan. 
un  édifice.  Lat.  nenticuü. 
* Dents  de  l’envie  , de  l, 

médifanee,&e.Lu.\aviün 

merfus. 

Diente  de  leon,  dtnt  de-liun  , 
pijfenlit , plante,  — de 
lobo  . d<nr  de  loup  t forte  de 
polijfoir,  eu  ^ de  gnis  eiuu. 

k Ce 
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^ — de  petro  , ^cnt  ds 
thien  , ci/eau  de  Sculpteur 
fendu  par  te  hout  6»  terminé 
en  deux  formes.  ^ Mu«c. 
Efpectde  grenade  fort  aigre 
dont  tes  grains  reiïcmbtent  à 
des  dents.  *^*^Ve*  de  dtn~ 
telle  termindJ^lnférieufiment 
par  des  poimes  ou  picots, 
Enfji  toute  ffpcce  de 
couture  dons  tes  points  font 
inégaux  & maUfaits, 

Diente-s  de  ejo , gouffes  d*aU. 
4»  O^ts  tonpus  & irUgates. 

AgiUJr  los  dientes  , aiguifsr 
fes  dents  , fe  difpofcr  à 
manger, f & * à mordre  fur 
la  conduite  de  ^uet^u*un. 
^ A!argar  los  dientes , 6 
poncr  los  clientes  largos  , 
agacer  tes  dents.  ^ Aqui 
tne  nacieron  los  dientes  » 
j'ai  été  étevé  ici,  j*y  fuis 
depuis  mon  enfance.  Ar* 
r^ncar  piedras  con  los 
dientes  , faire  tons  fes 
efforts  , tenter  Vimpoffthle 
pour  réujpr,  Conocer  la 
«dad  por  cl  dienie  , fo/ï- 
noiire  t*dge  d'un  cheval 
aux  dents  : on  le  dit  aujfi 

* «Jr  d'un  homme  fi  hite  , 
^u*on  a befoin  en  quelque 
fvrte  de  le  regarder  aux 
dents  pour  favoir  fon  âge, 
■dp  Cruxir  de  dientes  , 
grincer  les  dents.  ^ Edar 
â diente  * être  à jeun  , 
mourir  de  faim  ; $ défirer 
rivement  ce  qu'on  ne  peut 
obtenir.'^  Hablar,  6 decir 
entre  dientes  , parler  entre 
fes  dents  , murmurer. 

car  e!  diente  , mordre  ; 

♦ ferrer  la  mule  , profiter 
fur  les  achats,  fur  les  affai- 
res qu*on  fait  pour  autrui  ; 

le  diffamer  , ternir  fa  ré- 
putation. \Jf  Moftrar  dien- 
tes , montrer  Us  dents  , 
tenir  tête  , réfifier.  ^ No 
hay  para  untar  un  diente. 
5e  dit  d'une  petite  chere 
ou  d'un  gros  margeur.  Il 
n'y  en  a pas  pour  fa  dent 
creufe.  No  , que  fe  te 
caeran  los  dientes  , cela  te 
fera  tomber  les  dents;  ma- 
niéré de  refufer  des  bonbons 
à un  enfant  qui  en  demande, 
Quitar  los  dientes  , 
TOcntfv<r  quelqu'un  de  lui 
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ar fâcher  les  dents  d'un  coup 
de  poing,  ^ Tener  buen 
diente  , d 4^  fer  valiente 
por  cl  diente  , être  de  bon 
appétit,  ^ Tomar  el  freno 
con  los  dientes  , 6 entre 
los  dientes  , prendre  te 
mors  aux  dents  , au  propre 
& au  figuré.  * Toirar  , d 
tener  a uno  entre  dientes , 
avoir  une  dent  centre  quel- 
qu'un , lui  vouloir  du  mal, 
ou  en  dire  de  Itù, 

Dientccillo  , fubfi.  m.  Petite 
dent.  Lat.  Denciculus. 

Dierelis  , fulfi.  f,  Diércfe  , 
fic,ure  de  grammaire  par 
Laquelle  on  divife  une  diph- 
thongus  en  deux  fyllabes. 
Lat.  Dixrefis. 

Diefi , f f.  Dicfe  ou  diéfis  , 
marque  qui , mife  d:van:  une 
note  , fait  hauffer  d'un 
demi- ton  : che\  Us  Anciens 
c'étoit  U plus  petit  inter- 
valle de  la  mufique,  Lat. 
Diefis, 

Dieftra  , /.  f.  Main  droite. 
Lat.  Dextra.  lÿ'  La  droite  , 
la  place  d'honneur,  Lat. 
Dextera.  fa»'Cur,pror<c- 
tion , appui.  Lat,  Priefidium. 

Juntar  dicHra  con  dieftra  , 

I tontracïer  amitié,  s'unir, 

Dieftramcnte , adv.  Adroite- 
ment , finement , hahiUment. 
Lat.  Dexterè. 

Dieftro,  tra  , adj.  Droit  , qui  [ 
eft  du  cCiti  droit.  V.  Dere-  j 
cho.  Adroit  , habile  ; 

fia  , nifé  ; fourbe  , 
dijjimnlé,  Lat.  Dexter  , 
verfufius.  ^ Propice  , favo- 
rable. Lat.  Profper. 

A dieftro  y i finieftro  • d 
tore  & à travers  , fans 
réflexion  ni  jugement.  ^ El 
mas  dieftro  U yerra  • U 
plus  habile  fe  trompe  quel- 
quefois. ^ Efto  va  de  dief- 
tro  à dieftro.  Se  dit  de 
deux  hommes  également  ha- 
biles , qui  vont  de  pair. 

Llevar  del  dieftro  , 6 
de  dieftro  , mener  un  cheval 
par  la  bride  , par  le  licou. 

Dieftro  , fubjl.  m.  Eferimeur 
habile  , adroit  â faire  des 
armes.  Lat.  Vir  armorum 
periiiftimus. 

Dicta  , f f.  Dicte  , rééme 
de  vie  pour  U boire  Sr  le 
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manger.  Lat.  Dtæti.^Diefif 
affemblée  des  Etats  ehe^ 
quelques  nations,  Lat.  Co- 
initia,  éji  Journée  de  chemin, 
Lat.  Unius  diei  iter.  Sa- 
laire a'Jigné pour  chaque  jour 
à un  Juge-Commiffjue,  Lat« 
Stipendium  diurnum.  Ce 
qu'on  donne  par  jour  de  nour- 
riture aux  convalefcens  rCun 
hôpital.  Lat.  Viâus  quoû- 
dianus. 

Dictas  , p.  Bétail  qu'on  em- 
barque pour  fournir  de  la 
viande  fraîche  aux  maLsdes, 
Dîeteulica  , f.  f.  Diététique  , 
partie  de  la  Médecine  qui 
I apprend  à guérir  par  le  ré- 
gime Cr  la  dicte. 

Diez  , f-  m.  Dix  , nombre 
cardinal.  Lat.  Decem. 

Diez  de  bolos,  dixième  quille 
\ qu'on  place  au  devant  des 
\ neuf  autres.'^  — ûc  TOÎ2ÛO  , 

I di\aine  de  chapelet , ou  cha- 
I cun  des  gros  grains  qui  fer- 
vent à marquer  les  di\^nes, 
* Eftar  como  diez  de  bolos» 
être  au  milieu  des  autres  6* 
hors  de  rang. 

Diezmar  , Diezmero.  Voyei 
Dezmar , Dezmero. 
Diezmo  , f.  m.  Dixième , la 
dixième  partie  d'un  tout, 
Lat.  Dccima  pars.  ^ D'oie 
de  dix  pour  cent  qui  fe  paye 
au  Roi  fur  les  marchand'ijes 
qui  entrent  en  Efpagne  , ors 
pajfent  d'un  Royaume  à un 
autre;  dixme  qu'on  paye 
à CEgltfe.  Lat.  Decuma. 
Diez  y ocheno  , fubfi.  rrafe. 
Monnaie  d'argent  du  Royau- 
me de  Valence  , valant 
deniers  du  pays. 

Difamacion  , Difamar,  (ce, 
Voy.  Disfamacion  I Disfa- 
mar , &c. 

^ Diferecer.  V.  Diferenciar» 
Diferencia , f.  f.  Différence , 
dtverfité,  diffcmblance , dif- 
tinciion  ; ^ différence , qua- 
lité ejfenticlle  qui  difiingué 
entre  elles  les  efptces  d'un 
meme  genre  ; différence  , 
excès  d'une  quantité  arithmé- 
tique fur  une  autre.  Lat« 
Difterentia. 

Diferencias  , p.  Différent  , 
démêlés  , altercations.  Lat* 
Diifidia.  ^ Variations  d'ut» 
air  ou  d'une  danfe. 
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X^tftreneîa  arcenfî<^nal  t o 
delcenlîonalf  differetict 
ctnfiontlU  ou  dtfctnjio^ 
mtlU  ; différtnct  entre  Caf- 
ttnfion  ou  defctiifion  droite 
& oblique  d*un  afire, 

A diferencia  , adv,  A la  diffé- 
rence. Lar.  Ad  diferimen. 

Dtfcrenci^r»  v.  a.  Différencier^ 
dijlinguer  , mettre  de  la 
différence,  Lat.  DiHinguere. 
^ Varier , ditirfjier,  Lat. 
Variare. 

Difercnciarfe , r.  Différer , 
être  dfférenx.  Lat.  Ditîerrc. 
^ Se  àifiinguer  du  commun  , 
fe  finfiularifer.  Lat.  Se  à 
▼ulgo  fecernexe. 

!Diferente  , adjecî.  Différent ^ 
divers  , diÿtmblahU.  Lat. 
Diflferens. 

ÎDiferentemente , adv,  Diffc^ 
remment  ^ ^une  autre  ma- 
niéré. Lat.  Aliter. 

Diferir,  v.  acl.  Différer,  re- 
tarder , remettre.  Lat.  Dif- 
ferre. 

Diferir  , v.  n.  Différer , être 
différent.  Lat.  Differre. 

Déférer.  V.  Deferir. 

Dificil,  aif  Dffcile , mal- 
aifi.  Lat.  DidiciÜs. 

Dificilmente  y adv.  Difficile- 
ment , avec  peine.  Litt.  Diffi* 
ciiè. 

DiBcultad  , /•  f Difficulté, 
ce  ûui  rend  difficile.  Lat. 
Dimciilras. 

DiAcultades,  p.  Difficultés  , 
obfcuritii  , doutes  , objec- 
tions. Lat.  Ditficultates. 

^ ^ Ponerfe  de  pics  en  la 
dificulrad  , faijir  le  point  , 
le  nteud  de  la  difficulté. 
* Quedafe  en  pie  la 
diBcuItad,  la  d'fficulté  fuh- 
ffte  ^ elle  n*eff  pas  réfotue. 

Difîcultador  , f,  m.  Homme 
dffcultuaux  , fatf  allégué  » 
^ui  fait  des  difficultés  fur 
toui.  Lat.  QuetUonum  ad- 
invenior. 

DiAcultar  $ r,  aH.  Faire  ou 
propofer  des  difficultés.  Lat 
DifficultattS  proponere. 
^ Mettre,  chercher  des  diffi- 
eultis  où  il  n*y  en  a point. 
Lat.  Nodumin  feirpo  tjuæ- 
rcre. 

Dif^cultofamente  , adv.  Difft^ 
eilement  , avec  ptinu  Lat. 
DidficiU. 
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Dîficultofo  , fa  , adj.  Difficile , 
mat-aifé  ,pénihle.  Lat.  L>iÆ- 
cilis,  arduus. 

Difîdacion  , f.  f.  Manifeflc 
publié  par  une  Puiffance  avant 
de  déclarer  la  guerre.  Lat. 
Indi^i  belli  purgatio. 

Diiîdencia  , f.  f.  Défiance , 
appréhenfion.  Lat.  Ditfiden- 
tia.  ^ Manijue  de  foi  , infi- 
délité. Lat.  In^Helitas. 

Difidente  , adjeH.  Traître  , 
perfi.de  , infidelle.  Lat.  In- 
fidus. 

Hifinir , &c.  V.  Définir. 

Difrige  , f.  m.  Diphryget , 
efpece  de  crajfc  ^ni  s'attache 
aux  parois  des  fourneaux 
où  on  a fait  fondre  du  cuivre 
jaune.  Lat.  Diph^x. 

Difundir,  r.  aR.  Épancher, 
répandre  , verfer  , étendre. 
Lat.  Diffundere.  ♦ Répan- 
dre , divulguer , publier.  Lat. 
Pervulgare. 

Difunto  , f,  m.  Cadavre,  Lat. 
Cadarer. 

D'funto , ta,  adj.  Défunt, 
mort.  Lat.  Defun£lus.  * Se 
dit  d'une  ehofe  qui  a eejfé 
d'être  ce  qu'elU  étoit  , qui 
a perdu  fes  propriétés  , &c. 
§ Endormi.  V.  Dormido. 

«I»  Difunto  de  uberna  , ivre 
mo’^t  ; * ^ homme  à rouge 
trogne. 

P.  El  Üanto  fobre  el  difunto  , 
les  chofes  ne  font  bonnes 
que  faites  à propos. 

Difufamenre  , adv.  Diffufé- 
ment,  d'une  maniéré  diffufe. 
Lat.  Diffuse. 

Difufion  i f.  f.  Diffufion  , 
aHion  de  ce  qui  s’épanche, 
&c.  V.  D'iiunàir.  Oiffu- 
fion  , prolixité  de  fiyle.  Lat. 
DiffaCio. 

DifufÎTO  , ¥a  , adjecî.  Q^ui  efi 
capable  de  s'étendre,  de  Je 
répandre,  Lat.  Diffufivus. 

DIfufo  , fa  , pare.  p.  irrég. 
de  Difundir. 

Difulo  , fa  ^ adjeH,  Diffus  ^ 
prolixe  , en  parlant  d'un 
difeours , Lat.  DifTufus. 

Dtganma  , f.  m.  La  lettreF. 
Lar*  Dfgamma. 

Digaflrico  , adj.  Digaflrique  , 
noms  de  certains  mufeUs 
qui  ont  comme  deux  ventres, 
Lat.  Dtgaftricns. 

bigciit , r,  a,  JDifIftr  , foin 

\ 
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la  eoHion  des  aliment,  L-rx 
Coquere.  * Digérer,  J'ouffrif 
avec  patience , diJJlmuUr  urt 
affiont , &c.  Lat.  Patienter 
ferie,  * Digérer  * méditer  ^ 
examiner.  Lat.  Perperderc* 
* Digérer , arranger , mettré 
en  ordre.  Lat.  Ordinire. 
^ Terme  de  Chimie.  Fuirà 
digérer  , mettre  en  digejiioné 
Lac.  Concoquere. 

* 4^  No  poder  digeHr  a aM 
guno , d i alguna  cofa  ^ né 
pouvoir  fupporter  uni  pera 
fonne  ou  une  ehofe. 

Digef^ion  * f.  f.  DigefiloH  ^ 
eocHon  des  alimens  ; ^ dix 
geftion  chimique  < prépara* 
tion  de  artaines  matières  paé 
un  feu  doux.  Lat.  DigeOioé 

I * Hombre  de  mala  digcflion  # 

homme  d’un  earaHere  dur  ^ 
intraitable.  * Nc'oeîo  dd 
m^la  digcflion  « •lÿ'Mrt 
eile  , epintuft 

Digeflivo  , va  , adj.  Dtgefiif  * 
qui  aide  à la  digejUon.  Lata 
Digedivus. 

DigeAivos  ,f.  m.p.  Ùigejtjs  g 
médieamêns  qui  préparent  IA 
matière  des  plates  à la  jùppu* 
ration. 

bigedo,/  m.  Digejîe,  ricueU 
de  lois  Romaines,  Lat*  Di^ 
gedum. 

II  Digedd  » ta  f pan*  p.  di 
Digerir. 

Digito  , f.  m.  Nombre  fimpU-^ 
au  deffous  de  dix.  Lat.  Nu^ 
merus  primarius  t}'  Ooigt  ^ 
dou^'cme  farde  du  diametré 
du  foleil  ou  de  la  lune.  Lata 
DigituS. 

Dignacion  « f.  f.  Ccnàefeetia 
danee,  complatfanee  , bontl 
envers  un  inférieur.  Lata 
Dignatio. 

Dignamente  i adv.  Dlgnenicàte 
L.it.  Digne. 

Dignarfe  , v*  r.  Daigner  ^ 
avoir  la  bonté , Vouloir  bienà 
il  fe  dit  d'un  fupérieur  â 
. l'égard  d*un  inférieur.  Lata 
D'gnari. 

Dignidad  , fubfi.  f.  Dignité  ^ 
mérite  , importance.  Lat«* 
bignitas.  Dignité,  élé* 
ration  , diftinéUon  éminente^ 
Lat.  Pr*ft.intia.  ^ Dignité  ^ 
charge  , office  ConjtdérabU, 
Lat.  Mtinus  honorariumi 
^Dignité,  Bénéfice  d'Eghf 4 
I Ce  ij  ^ 
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Catht irait  , &c.  au  itffus 
itJ  ftmpUs  Chanoines,  l.ar. 
Dignitas.  4 L*Arch<vi^u< 
ou  Evêque.  Lat.  AntUles. 

nifîcar  , v.  aH.  Rcnirel 
ou  juptr  itgne  d'honneur  , 
eie  recumperfe.  Lat.  Uijnum 
eflicere  cftimare. 

Dîftno  » na  , aij.  Digne^  qui 
mérité  ; xjr  digne , cvrrcjpon’- 
iane  y proportionné , conjor^ 
me  au  mérite  , &e.  Lat. 
Dignus, 

^igrefion  , f.  f.  Digrejfion  , 
écart  d'un  Orateur,  ire,  qui 
fort  de  fon  fujet  pour  en 
traiter  un  autre  -,  4 éloigne- 
ment d'un  ajlre  d'un  point 
quelconque  du  ciel,  Lat. 
Digrefiio. 

l^îUcion  , f.f.  Délai,  retar- 
dement. Lit.  Dilâùo. 

Dilapidacion  , f.  f.  Dilapi- 
dation , dépenfe  folle  & dé- 
fordonnée%  Lat.  Dilapidaiîo. 

Dilapidât»  v.  a.  Dilapider, 
depenfer  follement  ô avec 
défordre.  Lat.Dilaptdare. 

pilatacion  »f.  J.  Dilatation  , 
exter/ior.  Lat,  Düatalio. 

Ey alité  , tranquillité  , 
grandeur  d'ame  dans  tai- 
rerfué.  Lat.  Æqua  mens  , 
anioni  magr.itudo. 

DÜatadamente  , adv.  Ample- 
ment, largement.  Lat.  Dif* 
fusé,  latè. 

Pilatado  , da  , pan.  p.  de 
Dilatar.  ^ Nvmhreu»,  Lat. 
Nurneroius. 

PilâMr  , verb.  aH.  Dilater , 
eiendre , élargir,  faire  occuper 
un  plus  grand  efpace.  Lat. 
Pih'tare  Différer,  re~ 
sardir,  fujhendre.  Lat.  Dif-| 
ferre.  * t.ter.dre,  porter  au' 
loin  la  réputation  , &c.  Lat. 
Extendorc.  * Dilater  le 
caur  , fouldgcr  , confoler, 
Lat.  Levare  animum. 

Piiaurlc  , v,  r.  y étendre  , 
entrer  dans  les  details  dune 
ehofe.  Lat.  Kulîus  explicare. 

Pilaturio,  ria  , adj.  Dilatoire, 
qui  fait  différer,  Lat.  Dila* 
tortus. 

piltccion  , /.  /.  DileBion  , 
amour , chanté.  Lat.  Dilec- 
tio.  DileHion  , terme  dont 
U Eape  & i*Empeteur  ft 
jiivent  en  etri.  ont  4 qçrt^uns 
Prinust 
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DHcfto  , ta  , adjeH.  Aimé  , 
chéri,  Lat.  Dile^us. 

Diieroa  , fuhfi.  m.  Dilemme , 
forte  d'argument  à deux 
proportions  oppofées  , dont 
Cune  & l'autre  convainquent 
également  l'adverfaire,  Lat. 
Dilcmma. 

Diligencia  , /.  /.  Diligence, 
aâiviti  , foin  , exaélituJe  ; 

diligence  , célérité,  vitejfe, 
Lat.  Diligentia.  4*  I 
occupation,  Lat.  Negotiuro. 
4»  Èefoin  » nécrjjité  corpo- 
relle. Lat.Ncccfntas.Aÿ  Toute 
action  quelconque  , celles 
fur-tout  qu'on  fait  par  pré- 
caution. Lat.  Cura  praiif- 
tita.  4 y^^y*  Âmor,  Di!ec« 
cion. 

Diligenciat  , p.  Diligences  , 
pourfuites  dans  un  prvccu 
Lac.  Negotia  forenfia. 
Hacerlas  diÜgencias  de  chrif- 
tiano  • remplir  fes  devoirs 
de  chrétien.  ^ Hacer  Us 
diligenc'ias  del  jiibüéo  , 
gagner  le  jubilé,  //  Hacer 
fus  diltgencias  , faire  fes 
j diligences , mettre  tout  en 

I auvre  pour  réujjtr. 

DiÜgcnciar  , v.  a.  Travailler 
I à une  affaire  , y donner  fes 
I foins,  Lat.  Curare. 

; Djiigenciero  , m.  Agent, 
Procureur  chargé  des  affaires 
d'autrui,  Lat.  Procurator. 
Diligente  , adjeH,  Diligent , 
attentif,  exact,  foigneux. 
Lat.  Diligens.  Diligent , 
piompt  , expéditif,  Lat, 
Celer. 

DiligenCemente  , adv.  Dili- 
gemment , avec  diligence. 
Lût.  Diligenter. 
Diluciciacion  , f.  f.  Eclaircif- 
fem.nt,  explication  , expo- 
jition.  Lac.  Diluctdatio. 

Il  Ditucidar,  v,a.  Eclaircir, 
expliquer,  Lat.  Dilucidare. 
Il  Dilucidartû  , f.  m.  Ecrit 
fait  pour  en  éclaircir  un 
autre  ; commentaire  , &c, 
Lat.  Exporuio. 

p Düulîvo  , va  , adj,  Jllu- 
foire  , propre  à tromper  , 
à faire  illujion,  Lat.  lllu- 
fortus, 

Diluviü  , fuhff  m,  Dthp  , 
inondation  , grand  dê'^or. 
dement  d'eau.  Lat.  Dtlu- 
yiupXf  * Diluge  ^ ab\  ^nce 
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exeejfive.  Lat.  Ingens  copia; 
Dimanar,  r.  n.  Venir, prendra 
fa  fouree  , en  parlant  d'une 
eau  courante  ; * dériver  * 
tirer  fon  origine.  Lat.  Dima- 
nare. 

Dimenfion,y^  f.  Dimenfton, 
étendue  \ mefure  des  corps, 
Lat.  Dimenfto.  ^ Msfura 
en  mufque,  Lat,  Nlodoruna 
dimenlio. 

Dimidiar^  v,aB.  V,  Deme* 
diar. 

Dimînucion f.  Diminution, 
amotndrijfemcnt  , rabais  , 
raranchement.  Lat. 
nutio.  Retraite  d'un  mur, 
diminution  progrejjlve  du 
diamètre  dune  colonne  , &c, 

Ir  en  diminucioo  , aller  ea 
diminuant, 

Diminuir  , v,  a,  V,  Dirmi* 
nuir. 

Diminutivo  , va  , adjeH.  Qui 
diminue  , qui  amoindrit,  LaU 
Imminuens. 

Diminutivo  ,f.  m.  Diminutif, 
terme  qui  difninue  ou  adoucit 
la  force  du  mot  dont  U ejl 
formé.  Lat.Vox  dimtnutiva. 
Diminuto , ta , adjeS,  Défec- 
tueux , imparfait,  Lat,  Vi- 
tiofus.  «f' 

fonnier  de  i'inquijttion  qui 
tait  une  partie  de  ce  qu'U 
fait  , ou  répond  mal  à fe* 
Juges. 

Dimtfion  , f f Démffion  , 
action  de  fe  démettre  dua 
emploi,  &c.  Lat.  Dimiirio. 
Dinaifoiias  » f.  f,  p.  ‘^Dimif- 
j foire , pcrmijfica  écrite  d'un 
Eveque  à fon  Diucéfain  de. 
fe  faire  ordonner  par  un  autre 
Prélat,  Lat.  Litters  dimiC*. 
foriæ. 

4»  Dar  dimiforias  , renvoyer 
quelqu'un  , mal  accueiHir 
fes  demandes  , les  lui  re- 
fufer , &e,  4r  Llerar  dimU 
forias , c'ejl  ejfuyer  ce  refus  ^ 
&c, 

Dimiilf  , V.  aH.  Renoncer  , 
abdiquer  , fe  démeure,  Lat. 
Dimittere  , ccdere« 

^ Demono  , fubji,  m,  Voy» 
Demonio. 

■|*  Dinerada  * f f*  Grande 
quantité  d'argent,  Lat.  Pe- 
cunia  ingens.  4 Mara* 
Ycdi. 

OiutxiJ , f,  m,  AjJg-  Pviib 
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[^.««yart  contenant  fonr  vn 
~ dcnitr  £huiU  ou  de  via, 
rnerUlb,  /.  m.  Petit  dtnUr 
^d'Arragon  de  la  grandeur 
4*uae  lentille.  Lat.  Dcna- 
Se  dit  ironitvte- 
V^|f^  went  de  Parlent.  Lat. 

' Pecunis.  | 

JJ  pin«riCmo,/.m.  Prif  JJion 
f d'amaffer  de  Par- 

lent , d*en  faire  fort  Dieu  , 
Sre.  Lat.  Auri  facra  famcs. 
IJ  PincriAa  y DirieranOjy.  m. 
Celui  qui  fait  proje^ion 
d'amajfer  de  C argent.  Voy^ 
PinerifoiQ..  Lat.  Avanis. 
.^®À0incro,  f.  m.  Argent,  toute 
tfpece  de  mqanoie.  Lat.  Po» 
<unu.  ^ Denier , monnuit 
- de  cuivre  attciennemnt  uftèc 
ta  Efpagne.  Lat.  Denarius. 

. Denier  de  fin  ou  de  loi, 
J titre  derargent.L^x.  Ponfîus 
Nj3^‘«}enarîüiT>.  ^ Denier,  mon- 
noie  de  cuivre  , valant  la 
dow^tme  partie  d*un  fou , 
€f  qui  efi  aujfi  monnoic  de 
.compù.  Lat.  Dcnnriuî. 
!s'JE)tnero  contante,  b de  con« 
X-.tatJo',^  argent  eqmptant, 
Dinero  lîama  dinero  , 

' iPargent  appelle  Vargene. 
dit  de  ceux  que  la  fortune 
commencé  de  favorifer, 
Cr  qtPelle  ne  ceffe  de  coin- 
hier  de  nouveaux  biens  ,• 
quelque  indignes  qtpils  en 
/oient.  4^  Buen  dinero  , 
tonne  paye.  Se  dit  ironique- 
ment d*un  mauvais  payeur. 

Tener  dinero,  avoir  de 
t^argeqt , être  riche, 
'^l'Dînerofo , fa,  adj.  Riche, 
; 'opulent,  y,  Acaudalado. 
“"inerueio  , fuhfi,  m.  Petite 
fomme  d*argent,  Lat.  Pecu- 
nî«  aHquid. 

Dingolondangos,  fuhjl.  m. 
Terme  faJts  jigaîjîcation  pré- 
-/  • €ife  , & auquel  chacun  atta- 
■y/.  ':  che  le  fens  qu*il  lui  plait. 
^ ^intcl,  f,  m.  Linteau,  pieu 
de  bois  mife  en  travers  au 
r ^.dejfus  de  Poavcrture  d'ane 
porte.  Lat.  Aiitepagmen- 
^ \ tum. 

ÎDintprno,/.  m.  Deffein  des 
parüts^  d*une  figure  renfer. 
nées  en  dedans  du  contour. 
Lat.  Interna  delinaatio. 
v^^DioctCano  , na,  adj.  Diocé 
a.  » habitué  dans  ui 
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Dloee/i  ; ^ Dioeéfiùn.  $e 
dît  auffx  de  PEvéque  du 
Dîoeefe.  Lat.  Diœccfanus. 

Dibeefis , fubfi^  f.  Diccefe  , 
étendue  de  pays  fous  la 
JuridiHion  d\n  Evêque  ; 
Il  Département  , Gouver- 
nement, &c.  Lat.  Diercefis. 

Dionifia  , *ff  Pierre  noire 
tachetée  de  rouge,  qui,  dif- 
foute  dans  Veau  , prend  U 
goût  du  vin  , & que  Pline 
regarde  comme  un  préfervatif 
contre  Pivrefft.  Dio- 
nyfia. 

Dioptra  , fuhft.  f.  Quart  de 
cercle  , injlrument  pour  pren- 
dre les  hauteurs.  Lat.  Diop* 
tra. 

Dibptrica  , f.  f.  Diopfriqne  , 
feUnee  de  la  réfraction  de 
la  lumière.  Lat.  Dioplrica. 

Dfoptrico  , ca  , adjeS  Qui 
appartient  à la  dioptrique, 
lat.  Ùioptrîcus. 

Dios , f.  m.  Dieu  , U premier 
& le  Souverain  Etre.  Lat. 
Deus.^Z?/<u  ,faujfe  Divinf 
té  des  Païens,  Lat.  Nunien. 
* Dieu  , chefs  d laquelle  on 
eft  fortement  attaché,  Lat. 
Deus. 

Dios  dara , Dieu  y pourvoira, 
^ Dios  dixp  lo  que  fera  , 
Dieu  feul  fait  ce  qui  en 
arrh’era,  ^ Dios  es  Dios. 
Si  dit  tPun  homme  ohfliné 
- dans  fon  fentiment  , à oui 
on  ne  peut  faire  entendre 
rtùfon.  4*  Diüs  es  grande  , 
Dieu  eji  grand  , exprtjjton 
de  confiance',  de  eonfoiatton, 
4 Dios  es  teftigo  , j*en 
prends  Dieu  d.  témoin, 
dp  Dios  giiarde  , b que 
Dios  guarde  , qtut  Dieu 
garde , expreffion  de  poli- 
teffe  par  laquelle  les  rfpa- 
gaols  finirent  leurs  teitres , 
6*  qtVUs  emploient  toutes 
Us  fois  qu*ils  nomment  U 
Roi.  4 

Ctelo  , il  y a au  Ciel  un 
Dieu  qui  me  vengera.  4 Dios 
haya  , b que  Dios  haya , 
Dieu  dff  ybn  ame  , en  par- 
lant d*ua  défunt,  4t  Dios 
to  oiga  , y el  pecado  fea 
fordo  , fouhqhaour  qtlune 
entreprije  ré.'^jfe.  4 Dios 
lo  quiera , u Dios  lo  haga  \ 
Dieu  le  veuille  l 4 Dios 
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mediante  , Dieu  aidant» 

4 Dios  me  cnriende  » 
Dieu  m'entend  , c'ef^  ajfe^  , 
je  ne  puis  pas  en  dira 
davantage.  4 Dios  me  haga 
bien  con  eilo , b aqucllo. 
Exprime  qu'on.efi  content  da 
fon  état,  4 qo*on  ne  difirc 
rien  de  plus.  4 Dios  mio  ? 
mon  Dieu  ! interjcHlon  da 
douleur  y cr«a;7/»e.*n<of , ^c, 

4 Dios  nos  libre  ! Dieu, 
nous  en  priferve  t C*efi  aujjz 
une  exclamation  de  furprife  • 
d la  vue  de  quehue  objet  fuf- 
ceptihle  de  cauftr  de  Peffroim 
4 Dios  fabe  , b Dios  lo 
fabe,Dw«/tf/d/t.4Dios  fea 
con  migo  ! DUu  me  foit  en- 
aide  ! 4 Dios  fea  en  eila 
cafa  , Dieu  foit  dans  cette- 
maifon  ! forte  ic  faiut  pieux„ 
4 Dios  fe  lo  perdonc  ! 
Dieu  vous,  le  pardonne  ! 

4 Dios  fobre  todo  , Dieu 
fiw  tqut,  4 Dios  te  ayuoe  t 
Dieu  vous  héniffe.  l $e  die 
à quelqiiun. . qui  éternue» 

4 Dios  te  guie.  ! Dieu  u. 
eonduîfc  ! ^Dios  y ayuda* 
y,  Ayuda. 

Â Dios , adieu.  4 A Dios 
i ventara  , d tout  hafard, 
4A  fuerza  dç  Dios  y deL 
mundo.  Marque  la  ferme  * 
rifolution  de  pourfuivre  une 
entreprifi , malgré  tous  les 
qh/laeles.  4 A I*’'  de  Dios  * 

6 a la  de  Dios  es  Chriîlô  »- 
d P étourdie  , fans  réflexion 
ni  prudence.  4 A la  maiio. 
de  Dios,  d la  garde  de 
Dieu,  4 Dios* 

Se  dit  en  prenant  congé , of. 
pour  marquer  qu'on  ejfld*ac-. 
cord  fur  ce  qn*on  demande» 
4 Ay  Dios  I ay  D ios  mio  1 
ah  , Dieu  ! ah , mon  Dieu  i-* 
4 Como  Dios  CS  fçrvido  » 
comme  U plaît  à Dieu.  Sa. 
dit  à*une  ekofe  qu*on  faiù. 
malgré  foi , qtd  arrive  au-*, 
tremehe  qu'on  ne  voudroit» 
4 Dar  a Dios.  Se  dit  im- 
proprement d'une  chofe  qui,  , 
déplaît  , dont  on  voud'oii-^ 
fe  dêl-arrajfcr.  4 De  dios 
el  medio.  Exprime  U pen- 
chant d'un  homme  à voler 
»L  en  prendroit  fur  P Autel, 
% De  Dios  en  ayufo.  Voy»^ 
AyuCo.  4 De  mciios 
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Cathédralt , &c.  en  d<(fu.< 
des  ftmpUs  Chanoines.  Lar. 
Dignit.'ts.  ^ L*/1txhtiCifüC 
vu  Etétjuc.  Lat.  Antilles. 

Dignificar  , v.  aH,  Rendre 
uu  }up,tr  drgne  tThcnncur  , 
de  recomperfe.  Lat.  Di|^nuin 
cHîcere  »rtimare. 

Dî^no  , na  , ajj.  Di^tf  gui 
mérité  ; ^ rorreffun- 

dant  ^ proportionné  ^ confor- 
me au  mérite  , &c,  Lat. 
Dignus. 

t)iKte:ion  , /.  /.  Dig'tjfion  , 
écart  d^un  Orateur  ^ Oc.  qui 
fort  de  fon  fujet  pour  en 
traiter  un  autre  j ^ éloigne- 
ment d*un  ajlre  d*un  point 
quelconque  du  ciel.  Lat. 
Digrcllio. 

IDilacion  , y'./I  Délais  retar- 
dement. Lat.  Dilaiio. 

Diiapidacion  , f.  f.  Dilapi- 
darion  ^ déptnfe  folle  & dé- 
fordonnee.  Lat.  Dilapidatio. 

2)jlaptdar»  r.  a,  Dihxpiicr  ^ 
dtpertfer  follement  ô avec 
défordre.  Lat.DiIapidare. 

yilatacîon  ,f  J',  Dilatation  , 
cxtenfior.  Lat.  DÜauiio. 

♦ Egalité  , tranquillité  , 
grandeur  d*amt  dans  f ai- 
verfué.  Lat.  Æ.i{ua  mens  , 
animi  magnitudo. 

Pilntadamente  , adv.  Ample- 
ment^  largement.  Lat.  I)if> 
fusé,  latè. 

X^ilatado  , da  , part.  p.  de 
Dilatar.  Nombreux.  Lat. 
Numerufiis. 

X^iUtar  , verh.  aR.  Dilater , 
etendre , élargir^faire  occuper 
un  plus  grand  efpace.  Lat. 
Dili'tare  ^ Dtfférer , rt- 
/dMtf,  fufpcndre.  Lat.  Dif- 
ftrrc.  * Etendre , porter  au 
lotn  la  réputation  , &c.  Lat. 
Extendcrc.  Dilater  le 
ectur  , fuulager  , confoler. 
Lrtt.  Levare  animum.  < 

Pilatarlc  , v.  r.  y étendre  ^ 
entrer  dans  les  deratls  d'une 
cfwfe,  Lat.  Fuf)ùs  explicare. 

Pilatorio,  ri.**  » adj.  Dilatoire^ 
qui  fait  différer,  Lat.  Dila* 
toriüs. 

piltccion  , /.  /.  DiltUion  , 
amour , charité.  Lat.  Di)ec- 
tio.  DilcHion  , terme  dont 
U Ertpc  & i*Empereur  fe 
Jervent  en  ^cfii  «i  qtrt^uns 

Princest 
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Dile^o  , ta  , adjccl.  Aimé  , 
chéri.  Lat.  Dile^us. 

Dilcma , fuhfi.  m.  Dilemme, 
forte  d'argument  à deux 
propofttions  oppofées  , dont 
tune  & Rautic  convainquent 
également  V adver faire,  Lat. 
Dilemma. 

Diligencia  , / /.  Diligence, 
aàivité  , foin  , exaàitudc  ; 

diligence  , célérité  ,vîtejfe, 
Lat.  Diiigentia. 4*  Affaire, 
occupation,  Lat.  Ne^otium. 

«Jr  Befoln  k nécejjite  corpo^ 
relie.  Lat.NeccHitas.tÿ  Toute 
aHion  quelconque  , celles 
fur-tout  qu*on  fait  par  pré- 
caution. Lat.  Cura  pra^f» 
tita.  $ Vcy.  Amor,  Dilec- 
cion. 

Diligencias  , p.  Diligences  , 
pourfuites  dans  un  proceu 
Lat.  Negotia  forenfia. 
Hacerlasdiiigcncias  de  chrif- 
tiano  , remplir  fes  devoirs 
de  chrétien.  ^ Hacer  las 
diligencias  del  jubiléo  , 
gagner  le  jubilé,  ÿ Haccr 
fus  dîligenctas  , faire  fes 
diligences , mettre  tout  en 
auvre  pour  réuffir. 
Diligenciar  , v.  a.  Travailler 
à une  affaire  , y donner  fes 
foins.  Lat.  Curare. 
Diligenciero  • f.  m.  Agent , 
Procureur  chargé  des  affaires 
d’autrui,  Lat.  Procurator, 
Diligente  | adjcH,  Diligent , 
attentif,  exact,  fotgneux. 
Lat.  Diligens.  ^ Diligent , 

\ piompt  , expéditif,  Lat. 

! Celer. 

Diligentemcnte  , adv.  Dili- 
gemment , avec  diligence. 
Lat.  Diligenter. 
Dilucidacion  ,/• /.  Eclaiteif- 
fcm>.nt,  explication  , expo- 
fition.  Lac.  DÜucidatio. 

Il  DÜucidar,  v,a.  £c«'j:>cirp 
expliquer,  Lat.  Oilucidare, 
Il  Dilucidario  , f.  m.  Ecrit] 
fait  pour  en  éclaircir  un  i 
autre  ; commentaire  , &c, . 
Lat.  Expofuio.  ^ 

|l  Dilufivo  , va  , adj,  îllu- 
foire  , propre  d tromper  , 
d faire  illujion,  Lat.  lllu* 
forius. 

Diluviu  , fubji.  m.  Délire , 
inondation  , grand  dd^'or- 
dement  d'eau.  Lat.  Dilu> 
yluniÿ  ^ DUugtf  ab\udjflce 


D I N 

txeeffive.  Lat.  Ingens  copiai 
Dimanar,  V. /I.  yenir, prendra 
fa  fouree  , en  parlant  d'une 
eau  courante  ; **  dériver  , 
tirer  fon  origine,  Lat.  Dima- 
nare. 

DimenHonj  f,  f.  Dimenfton^ 
étendue  ; mefure  des  corps, 
Lat.  Dimentio.  ^ Mefure 
en  mtiftque,  Lat.  Nloduruna 
dimenfto. 

Dimidiar,  v,a3.  V-  Deme« 
diar. 

Dimlnuclon  ,f  f.  Diminution^ 
amotndrifj'ement  , rabais  , 
retranchement,  Lat.  Immi^ 
nutio.  v|r  Retraite  d'un  nutr^ 
diminution  progrejjïve  du 
diamètre  ^une  colonne  , &c, 

Ir  en  diminucion  , aller  ca 
diminuent, 

Diminuir  , v,  a,  V,  DifmU 
nuir. 

Diminutivo  , va  , adjeS.  Q^ul 
diminue  , qui  amoindrit,  Lat* 
Imminuens. 

Diminutivo  ,f  m.  Diminutif, 
terme  qui  di/n/ni><  ou  adoucie 
la  force  du  mot  dont  U ejl 
formé.  Lat.  Vox  diminutiva. 
Diminuto , ta , adject.  Défec- 
tueux , imparfait.  Lat.  Vi- 
tiofus.  ^c  dit  d'ua  pri- 
fonnier  de  l'înquijîtion  qui 
tait  une  partie  de  ce  qu*U 
fait  , ou  répond  mal  à fci 
Juges, 

Dimifion  f f f Démljjïon  , 
action  de  fe  démettre  éTun 
I emploi,  ^c.  Lat.  Dimiirio, 
Dimiforias  ,ff  p.  Dmif- 
foire , permijficn  écrite  d'un 
Evêque  à fon  Diocéfain  da 
fe  faEe  ordonner  par  un  autre 
Prélat,  Lat.  Litters  dimif* 
foria*. 

^ Dar  dimiforîas  , renvoyer 
quelqu'un  , mal  accueiUu 
fes  demandes  , les  lui  re- 
fufer , &c,  Llerar  dimi- 
forias  , c'eji  cjfuyer  ce  refus, 
&c, 

Dimitir  » v.  aH.  Renoncer , 
abdiquer  , fe  démettre,  Lat. 
Dimittere  , cedere. 
Demono  , fubf,  ira.  Voy, 
Demonto. 

■f  Oincrada  % f f Grande 
quantité  d'argent.  Lat.  Pc- 
cunia  ingens.  ^ V*  Mara« 
vedi. 

DisuLüii , /.  RI.  Ajr.g-  Fuii, 
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.9ntfur<  concenartt  fonr  tm 
‘’doiitr  ihtùU  eu  de  vin, 
^îocrlHo  « /*,  ffî.  Petit  denier 
‘ *^Arraion  de  la  grandeur 
d*un€  lentille»  Lat.  Dcna- 
^rrolus.  ^ Se  dit  ironiq^if^ 
'trient  de  l'argent,  Lat 
Pecunîs. 

[•Jl  Dineri&ne,/.w.  ProfeJJion 
4*ayoir , d'amajfer  de  Par» 

, d'en  faire  fon  Dieu  , 
6re.  Lat.  Auri  facra  famés. 
Pl)  ^inerifta  y E^enro m. 
\v  Çelul  qui  flit  profèff:on 
d'nmaffcr  de  Cargtnt.  Voy. 
(.*  ' Dinerifmo.  Lat.  Avarus. 
|}0inero,  f.  m»  Argent,  toute 
ajfeee  de  mqanote»  Lat.  Fo- 
4cun?a.  Denier , monnoie 
de  cuivre  aaciennement  uftée 
en  Efpagne.  Lat.  Deoarius. 
Denier  de  fia  ou  de  loi, 
^^.'‘Atre  derargene.Lit.  Poncîus 
‘^«narium.  ^ Denier,  mon^ 
^1. 'ttoie.de  cuivre  , valant  la 
dott^ieme  partie  d*wt  fou, 
dr'  qui  ejl  atiffi  monneie  de 
i..:<omptè»  Lat.  Oeoarius. 
^^mero  contante,  6 de  con- 
«.^.^tado'i  argent  comptant. 
_p>|'  Diôero  llama  dlnero  , 
V argent  Kûppelle  V argent, 
de  ceux  que  la  fortune 
commencé  de  favorifer , 
& qu'elle  ne  ceffe  de  com^ 
-hier  de  liouveaux  biens,- 
quelque  indif>nes  qn'iU  en 
' joient,  ^ Buen  dioero  , 
K,  ronne  paye»  Se  dit  ironique^ 
I ment  d'un  mauvais  payeur. 
Tenêr  dioero,  avoir  de 
l'argent,  être  riche» 

|[  Dineroôa»  fa,  adj.  Biche, 
opulent,  y,  AcaUdaUdo. 
»^inerue!o  , fuhfi»  m.  Petite 
, fomme  d'argent.  Lat.  Pecu- 
S?^  nîae  aÜquîd. 

‘ ^ DingoIondangoSj  fuhfi.  m. 

Terme-  fans  fignificaüon  pré- 
\r  cift , €r  auquel  chacun  atta^ 
cÂ«  le  fins  qu'il  lui  plaît. 
•^întel,  f,  m.  Linteau,  pièce 
de  bois  mife  en  travers  au 
^^  dejfus  de  l'ouverture  d'une 
"^^'  J'porte.  Lat.  Antepagme.!- 
_ tiim. 

*iy^intppio , f.  m»  D.tjfein  des 
d'une  figure  renfer- 
• mées  en  dedans  du  contour. 

Lat.  Interna  deUnaario. 
i.  ^ Diocefano  , na,  adj,  Diocé^ 
, né  , habitue  dans  un 

.t 
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Diocefc-,  ^ Diccéfan,  Se 
dit  aufii  de  l'E>éque  du 
Diocefc,  Lat.  Diœcefanus. 

Piéccfis  , fubfi.  f»  Diocefc  , 
étendue  de  pays  fous  l<t 
JuridiBion  d*u/\  Ès'êque  ; 
Il  Département  , Gourer^ 
nement,&€.  Lat.  Di«cefis. 

DioniHa  , *ffi  Pierre  noire 
tachetée  de  rouge , qui , d/f- 
foute  dans  Ceau  , prend  U 
gode  du  vin  , & que  Pline 
regarde  comme  un  préfertatif 
contre  l'ivrejff.,  Lat.  Dio- 
nyfîa. 

Dioprra  , fuhfi,  f.  Quart  de 
cercle  , injlrument  pour  pren- 
dre les  hauteurs.  Lat.  Diop* 
tra. 

Didptrîca  , f.  f.  Diojttrique  , 
feienee  de  la  réfràcUoit  de 
la  lumière.  Lat.  Dloptrîca. 

Dioptrico  , ca  , adjeB  Qui 
appartient  d la  dioptricue. 
Lat.  Dioptricus. 

Dios , f.  m.  Dieu  , U premier 
& U Souverain  Etre.  Lat. 
Deus.vJrZ?/^u  yfauffe  Divini» 
té  ées  Paicr.s,  LatJ  Numen. 
* Dieu  , chûfe  à laquelle  on 
efi  fortement  àttaehé,  Lat, 
Heus. 

Dios  dara,  Dituy  pounoira, 
^ Dios  dixo  lo  que  fera  , 
Dieu  feut  fait  et.  qui  en 
arrr^era.  dk  Dios  es  Dio.s. 
Si  die  d'un  hompie  ohfiini 
dans  fon  feniiment  , à qui 
on  ne  peut  faire  entendre 
ruifon.  4 Dios  es  grande  , 
Dieu  efi  grand  , exprejfion 
de  copfiance  , de  confolation. 
^ Dios  es  teftigo  , j'en 
prends  Dieu  à.  témoin. 
^4^  Dios  gMarde  , d que 
Dios  guarde  , que  Dieu 
garde,  exprejfion  de  poli- 
refe  par  laquelle  les  EjjJtt» 
gnols  finijfent  leurs  tevres, 
& qu'ils  emploient  toutes 
les  foi»  qu'ils  nomment  le 
Roi,  ^ Dios  hay  en  c{ 
Ciclo  , il  y a au  Ciel  un 
Dieu  qui  me  vengera.  ^(/  Dios 
haya  , 6 qiie  Dios  baya , 
Dieu  ait  fon  ame , en  par- 
lant d'un  défunt.  ^ Dtos 
lo  ctg.i , y el  pcoado  fea 
fordo  , fouh^  pour  qu'une 
entreprife  rcitjfiffe.  Dios 

lo  quiera , 6 Dios  lo  baga  î 
Dieu  le  veuille  ! Dios 

\ 


yèr. 


~.v. 


D I O 

tnedîante  , Dieu  ûîdanti, 
Dios  me  entende  » 
Dieu  m'entend , c'efi  nffex  ^ 
je  ne  puis  pas  en  dira 
davantage,  éff  Dios  me  haga 
bien  con  efto , d aqtiello. 
Exprime  qu'on  efi  content  da 
fon  état , d*  qu'on  ne  défirc 
rien  de  plus.  Dios  mio  ! 
mon  Dieu  ! interjeclioa  dr. 
douleur,  (TétQrrtemtDt , &C4 
^ D’os  nos  libre  ! Dieu 
nous  en  prèftrve  ! C'efi  a-jjp 
une  exclamation  de  furprife, 
à.  la  vue  de  quelque  objet  ftif- 
eeptihle  de  caufer  de  l'iffroi» 
4'  Dios  fahe  , d Dios  I® 
fabe,  Dieu Ufait.^ï)\o%  fea 
con  migo  ? Dieu  me  fait  en- 
aide  l ^ Dios  fea  en  e(la 
cafa  , Dieu  foie  dans  cette 
maifon  l forte  de  faîut  pieux» 
^ Dios  fe  lo  perdone  ! 
Dieu  vous,  le  pardonne  î 
^ Dios  fobre  todo  , Dieu 
fur  eque,  ^ Dios  te  nyude  I 
Dieu  s'oiis  bértijfe.  ! Se  dit 
â quelqu'un  qui  éternuem 
Dios  te  guic.  ! Dieu  te., 
eonduife  l «^Dios  y ayuda* 
V»  Ayuda, 

A Dios,  adieu,  ^ A Dîos^ 
a ventura  , k tout  hafardi 
x^À.fuerza  de  Dios  y det 
mundo.  Marque  la  ferme  ' 
réfûlntion  de  pourfuitre  une 
entreprife  , malgré  Kous  les 
phfiacles»  ^ Â de  Dios  , 
d a la  de  Dios  es  Chrido, 

4 l'honrdit , fans  téJUxioa 
ni  prudence»  ^ À la  mano. 
de  Dios,  à la  garde  de 
Dieu,  <4  Â,  la  paz.de  D:os« 
5e  dit  en  prenant  congé , ou. 
pour  marquer  qu'on  cfi  d'ac- 
cord fur  CS  qu'on  dernandcm 
^ Ay  DiosI  ay  Dios  mio  t- 
ah  , Dieu  ! ah , mon  Dieu  /• 
Como  Dios  es  tervido  » 
comme  U plait  à Dieu.  Se 
dit  d'une  ehofe  qu'on  fait-, 
malgré  foi  , qui  arrive  au- 
trement qu'on  ne  voudroiCm 
'4'  Dar  a Dios.  Se  dit  im- 
proprement d'une  chofe  qui.^ 
déplaît  , dçrt  on  vôudroin 
fe  débarrajfcr.  vÿ  De  dios 
êl  medio.  Exprime  le  pen- 
chant d'un  hcnjme  à voler 
- il  en  prendrait  fur  L'Autel» 

' + De  Dio.s  en  ayufo.  Voyf^ 

I AyuCo,  ^ De  ineiios  tiO£«. 
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hizo  Dios.  Vtfpi’ 

ranct  qu*on  a de  rjuÿtr  dans 
une  çhofe  ^ui  paroit  impof^ 
fihU.  ^ Defpues  de  Dios  | 
fipris  Pi$u , Pieu  excepté. 
^En  Dios  yen  conciencia , 
ti  en  Dios  y en  mi  a!ma, 
en  Pieu  6*  en  tonjcience , 
J'urmoa  ame.  ^ En  nombre 
de  Dios,  au  nom  de  Dieu. 
^ Uftar  de  Dios,  Se  dit 
d'une  chofe  qu^on  ne  pouvait 
fiumainement  eVi/rr.^Fuego 
dç  Dios  ! ira  de  Dios  ! . 
Exclamation  qui  marque  la  \ 
J*urprife  , U crainte  , 6*e. 
d la  vue  de  quelque  objet  ' 
extraordinaire.  *|*  Puera  (^ea  [ 
de  ViOi,  Se  dit  pour  ne  point 
ptanqutr  au  refpeS  qu*on 
doit  à Dieu  , lorfqu*on 
puudit  une  chofe  qui  a 
auelque  rapport  à lui-  Ex. 
Maldita  fea  tu  aima.  Tuera 
fea  (ie  Dios.  vjp  Gracias  a 
pit's , grâces  à Dieu  La 
mereed  de  Dios,  la  provi- 
dence , la  bonté  de  Dieu 
envers  tout  les  hommes. 
vÿ*  Mis  puede  Dios  qwe 
«I  diabio.  Sert  à nous 
^imer  à la  pourfuite  d'une 
gntreprife  louable  , quelque 
dijjiculté  qu'il  s*y  rencontre. 

firve  a Dios  ni  al 
diabio.  Marque  la  parfaite 
j/iutilité  d'une  chofe  ou 
d'une  perfonne.  No  hay 
<nas  pios  ni  Tanta  Maria. 
Exprima  l'amour  extrême 
qu'un  homme  a pour  çe  qui 
fers  à fou  ufage.  «Çr  Ô Dios  ! 
d fanto  Dios  l 6 Dieu  ! 


^ Hara  aqui  y para  delante 
de  Dios , pour  toujours  , à 
ïamait.  f Par  Dios  ! ^ par 
|)iubre  ! parDiez  ! par 
pieu  I 'f  Plegue  a Dios  ! 
pieu  veuille  que  ! Por 
Dios  ! fur  mon  Dieu  î forte 
de  jurement  affirmatif,  Por 
pios  » por  nn  folo  Dios, 
i>  por  quicn  Dios  es,  pour 
pieu  , pour  l'ameur  de  Dieu. 
lÊ-  Por  el  Dios  que  me  crio , 
d que  me  fuftenta  , par  le 
pieu  qui  m'a  créé ^ cfptes  de 
fircment,  Qutndo  pios 
ik-a  fervido  , quand  il  plair^ 
P Dieu,  vf*  (juiera  Dîos  , 
Dieu  yeutlle  que.  Quîere 
pios  t d vaic  Dios,  Sorte 
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d'explétive  qui  donne  plus  de 
force  à ce  qu’on  dit.  tÿ  Si 
Dios  quiere  , s'il  plaît  à 
Dieu.  Stn  encomendarfe 
a Dios  ni  al  diabio.  Marque^ 
l'intrépidité  ou  le  peu  de\ 
réflexion  avec  quoi  on  entre- 
prend une  chofe.  ^ Tomarfe 
con  Dios  , lutter  contre 
Dieu.  ^ Valga  me  Dios  1 
Dieu  me  fait  en  aide!  t^Vaya 
con  Dios  ! Dieu  vous  ac- 
compagne ! ^ Vtnole  Dios 
a ver  , Dieu  efl  venu  à fon 
fecours.  ^ Vive  Dios  ! voto 
a Dios  ! vive  Dieu  ! je  jure 
Dieu  ! forte  de  jurement. 

Diofa,/. /*,  Déejfe  , divinité 
fabuleufe  du  fexe  féminin. 
Lat,  Dea. 

Diofear  , v.  n.  S'attribuer  la 
Divinité,  fe  faire  Dieu.  Lat. 
Divinitâtem  affe^are. 

Dlofccitlo , ito  , f.  m.  Petit 
Dieu. 

DioTecita  , fubfl.  fém.  Petite 
Déejfe. 

t Diofefa  , K.  Diofa. 

DioTo , Ta  , adj.  Vieux.  Lat. 
Annofüs. 

-if  Diofo,  f.  m.  V.  Dios. 

Diploe  , fubfl,  m,  Diploi  , 
fubflance  fpongieufe  qui  fé- 
pare  les  deux  tables  du  crâne. 
Lat.  Diploe. 

Diploma  , f.  m.  Dipléme  , 
charte,  «ÿ  Diplôme , patentes 
du  Souverain , bulle  du  Pape , 
expédition  en  parchemin  de 
la  ChaneellerU,  Lat.  Diplo> 
ma, 

Dipfas , f.  f.  Dipfade , efpece 
de  ferpent.  Lat.  Dipfas. 

Dipfaco  f,  m.  Chardon  à 
Bonnetier  ou  à Foulon  , 
plante.  Lat.  Labrum  vene- 
ris. 

Diptico  » f.  m.  Dyptique  , 
catalogue  » regifire.  Lat. 
Dypticus. 

\\  Diptongar  , v,  aét.  Unir 
deux  voyelles  pour  en  former 
une  fyllabe.  Lat.  In  diphton' 
gum  adunare.  ^ Joindre 
defix  ou  plufiturs  chofes  , 
s'en  fervir  comme  s'il  y n'en 
avait  qu'une,  Lat.  Coadu- 
nare. 

Diptongo  ,f  Diphihongue , 
réunion  de  deux  voyelles  en 
une  feule  fyliaht.  Lat,  pi- 
phthoï'.guj. 
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Dîputacîon Députation  I 

I envoi  avec  commijiion,  Lat* 
Legatio.  Députation  , 

^ Corps  des  Députés.  Lat* 
Lcgati.  Affaire  pour  U.m 
quelle  on  députe.  Lat.  Com* 
müTuro  negotium. 

Diputacion  general  de  loi 
Rcynos  ( Corps  des  Députés 
des  Villes  du  Royaume , qui 
ont  droit  de  fuffragt, 

Diputado  * f.  m.  Député  * 
celui  qui  cfi  envoyé  avea 
commijfion,  Lat.  Legatus. 

DipQtada  del  Reyno,  Député 
d'une  Ville  aux  Etats  Gé- 
néraux. 

Dipiitar  , v.  acl.  Députer  g 
envoyer  avec  comm'Jfion. 
Lat.  Legare.  ^ Defttner  , 
déjigner , marquer  pour  une 
fin  , un  ufage.  Lat.  Defig« 
nare. 

Dique  , f.  m.  Digue  , rempart 
contre  les  eaux.  Lat.  Agger, 

* Romper,  6 foltar  los  dU 
quel  , rompre  les  digues  ^ 
laijfer  là  toute  confidératioa  , 
perdre  toute  retenue. 

Diquecillo  » frbfl.  m.  Pcûto 

digue. 

Direccion  » /.  f.  DirtBion  , 
conduite,  Lat,  DireTIio* 

^ DireHion  de  CaiguilU 
aimantée  , propriété  qu'eUa 
a de  fe  diriger  au  nord* 
Lat,  DireRio.  ^ Direâion  , 
compagnie  , ajfemhlée  d'in^ 
térejfés  à une  meme  affaire^ 
Lat.  Societacis  direÂorutn 
ccetus.  DireHion.  emploi 
d'un  Directeur  , fur  - roua 
Militaire.  Lat.  Direétoria  • 
munus.  ^ DireHion,  mou- 
vement direH  des  planètes. 
Lat.  DireAio. 

DireTlamentc  , adv.  DireHe- 
ment , tout  droit.  Lat.  Di* 
reftè. 

Direé^e  , adv.  latin.  DireHt- 
ment,  Lat.  DireTIè. 

DireéHvo  , va  , adjeH.  Q^ui 
dirige  ou  peut  diriger.  Lat« 
DireAivus. 

DireÛo  , ta , adjeH,  DireH  , 
dro/r.Lat.  Direétus. 
évident  , fans  dét</ur.  Lat* 
Clarus , apertus.  DireH. 
Se  dit  (C un  rayon  de  lumiero 
qui  parvient  à l'ail  fans  riflx- 
xion  ni  réfraction  , 6* 
plantit  pamtfi 
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^OcctiUnt  en  Oricnt^fuîvant 
tordre  des  Signes,  Lat.  Di- 
f(;Aus« 

Pirefkor  , f,  m,  DireHeur  , 
ui  conduit , ifui  regU.  Lat. 
‘>ire^or.  ^ DiuHeur  , 
Piéf.dent  (tjeadémie.  Lat. 
Prarlcs.  '}»  DireSeiir  , un 
des  prjpofêi  à la  dircÊiicny 
au  maniement  des  ajfaites 
d*une  Compagnie  de  com- 
merce , &c,  ^ Direcieur  de 
confcunce , Confeffeur,  Lat. 
Direftor. 

Pire^lor  General  de  la  infan- 
teria  , o caballeria  , Direc- 
teur Général  de  Vinj'anterit 
ou  de  ta  caralcrie  « emploi 
important  dans  les  troupes 
^‘fPH’^oUs. 

Pireftorio,  ria  , adjeH.  Qui 
dirige  ou  qui  e/l  propre  à 
diriger,  Lat.  Dirertorius. 

, ptreriorio,  fuh/l.  m.  Liire  , 

, Oc.  qui  contient 
tordre  , les  réglés  fuivant 
lefquelles  on  doit  fe  ron- 
^irt  ; directoire,  Lat.  Dî> 
re^orium. 

Piri^ir,  V,  a.  Diriger^  con» 
duire,  Lat.  Regere.  ^ Diri^ 
ger  , montrer  le  chemin  , 
empêcher  de  s'égarer.  Lat. 
Pucerc.<^Z)ir/g<r,  rapportet 
à une  fui.  Lat.  Dirigere. 
dp  Diriger,  régler,  gouverner. 
Lac.  Moderari.  ^ Diriger  la 
confeienee,  Lat.  Dirigere. 
i$r  Dédier  un  oitx'ragc.  Lat. 
Picare.  Terme  d'Afiro- 
logie.  Chercher  tare  de 
l'équateur  compris  entre 
deux  points  déterminés  du 
Ciel.  Lat.  Computare. 

Pingir  la  converfacion  » 6 
!a  plattca  A alguno  , adref 
fer  la  parole  à quelqu'un. 

Pirimente  , adjeH,  Dirimant. 
Se  dit  des  empéchemens  qui 
emportent  la  nullité  d'un 
mariage.  Lat.  Dirimeas. 

Pifimir  • verh,  aH.  Divifer , 
défunir  , féparer  , détacher  ; 
^ terminer  un  différent,  Lat. 
Pirimere.  Délivrer,  af- 
fanchir.  Lat.  Redimere. 

Piritnir  el  matrimonio  , rom- 
pre un  mariage,  le  déclarer 
nul. 

Il  Diruir,  y.tf.  K.  Arruioar  t 
Del^ruîr. 

Dxi^prép,  inféparahU  : tantôt 
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elle  eft  négative , comme  dans 
dilcord.ir  : tantôt  elle  aug- 
mente la  foret  des  mots  , 
comme  dans  difenntar:  tantôt 
enfin  elle  marque  diverfité , 
divijion  ou  dijhihution  , com- 
me dans  diTponer,  diilribuir. 

^ Diranto  , f m.  Dimanche 
ou  jour  de  Fére  ; c'efi  une 
corruption  de  dia  Saïuo.  Lat. 
Dies  feAus. 

Dil'camar  » v.  n.  Chanter,  Lat. 
Cactare.  Compefer , ré- 
citer des  vers.  Lnc.  Carmina 
fundere.  Glofcr , faire  de 
longs  eommentains  , parler 
htaucoup  fur  un  fujet.  L:^t. 
Commentarî.  Chanter  en 
contre-point , faire  U de/fus 
d'une  partie,  Lat.  Conccn- 
tus  addere. 

Difcantc  ,f.  m.  Sorte  de  petite 
guitare.  Lat.  Lyra  p.-irvu!.*). 

Concert  de  mufique , 6*  fur- 
tout  d'in/lrumens  à cordes. 
Lat.  Concentus  muficus. 

Ditceptacion  , f.  f.  Contro- 
vtrfe  , difpute  fur  quelque 
point  de  doHrine , &e.  Lat. 
Dirceptatio. 

Il  Difeeptar,  v.  n.  Difputer 
fur  quelque  matière,  Lat. 
Difeeptare. 

Difccrmmiciito, y. m.  Difcer- 
nement , jugement  exaH  qu'on 
porte  des  chofes.  Lat.  Diju- 
dicatio.  ^ Nomination  juri- 
dique d'un  tuteur  ou  curateur 
â un  pupille,  Lat.  Juridica 
tutoris  defignatio. 

Dircernir»  v.  aH.  Difierner , 
di/linguer.  Lac.  Difcernere. 
^ Nommer  juridiquement  un 
tuteur  ou  curateur  à un  pu- 
pille. Lac.  Fupillo  tutorem 
delignare. 

DiTciplina  , f,  f.  Difeiplîne  , 
infiitution  , irfiruéUem  , édu- 
cation ’y  ^ art  , feience  ; 
^ difciplne  , réglement  , 
ordre  , conduite.  Lat.  Difci- 
pHna.  ^ Difcîpline , coups 
dedifcipline.  V.  DifeipUnas. 
Lat.  FlagelUtio. 

Dilciplinas  , p.  Difeipline  , 
efpece  de  fouet  de  corde- 
lettes ou  de  chaines/  Lat. 
Ftagellum. 

Difciplinablc , adj.  Difcipli- 
noble,  docile  , capable  d'étre 
drjcipliné,  Lat.  DifeipUnæ 
cap«4. 


DIS  407 
Dirdplinado , da,  part  p.  de 
D'iCi:ip\U\iT.*Jafpé  ,foueitt- 
Se  dit  des  fleurs , & fur-tout 
des  ailicts  marqués  de  petites 
raies  , comme  de  coups  de 
fouet,  Lat.  Difcolor,  varie* 
gatus. 

Difciplinante , adj.  Se  dit  de 
ceux  qui  fe  fouettent  publia 
quement  en  fjifanc  leurs 
fiations  a la  fuite  des  pro- 
cédons ; fljgellans. 

§ Difcipl^nance  de  iuz  , cri- 
minel mis  publiquement  au 
pilori,  § Difciplinante  de 
penca.  criminel  fouetté  par 
la  main  du  bourreau. 
Difciplinar,  v.  a.  DifeipUnery 
inftruire  , fégUr  , formerm 
Lat.  Inftfuere  , eru<lire. 

DifeipUner  , donner  la 
\ difcipltne.  Lac.  Flageilis  cas* 
dore. 

Difcipulado  , f,  m.  Nombre  , 
aJfcmbUe  des  écoliers  qui 
font  leur  cours  enfembU, 
Lat.  Difcipuli.  DoHrine  » 
inftrtîHlon , éducation,  Lat. 
DifeipHna. 

Difci'pulo  , la,  y.  Difciple  * 
écolier  , élève.  Lat.  Difci- 
pulus. 

D«fc»pulo*  » /•  "»•  ?•  DifeU 
pies , les  Apôtres  , & autres 
perfonnes  ehoifies  par  Jefits- 
Chrifi  pour  prêcher  l'Evan- 
gile. 'J  Difeiples,  ceux  qui 
fuivent  la  doctrine  d'un  Vhi- 
iofophe  , &c.  Lat.  Difcipuli. 

Les  quatre  tons  pairs  des 
huit  qui  compofent  la  gamme, 
roHave  comprife  : les  impairs 
font  appelés  alibs  y maef- 
tros. 

Difeo  , y m.  Difque  , forts 
de  palet  en  ufage  dans  les 
jeux  gymnafiiques  des  An- 
ciens. Difque,  corps  du. 
foleil  ou  de  la  lune  , tel 
qu'il  patoit  à nos  yeux 

difque  , ouverture  d'urt 
télefcope  , grandeur  de  fot* 
verre.  Lat.  Difeus. 

DiTcolo  , adjeH.  Indocile  é. 
inquiet , difficile  réduire  ,, 
d'un  commerce  dangereux- 
I.at*  Dyfcolus. 

Il  Difcolor,  adj.  Dediverfes-. 
couleurs  , bigarré,  Lat.  Dif*. 
color. 

Difeonforme  , adj.  V, 
conforme. 

Ce  iv 
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Pifcontinuar , v,  «cï.  T^oyei] 
Defcontinuar.  ! 

Difconvenir , v,  «. 
Defconrenîr. 

Pifcordancia  , /*.  f»  Contra- 
ritfé  , divfrjtti  , oppofition 
<i*avis , &c.  Lat.  Di  cordta. 

Difcorddr  , y.  n,  Nt  pas 
s*accorder  , être  eontraite  , 
différent  y oppofé.  L»l,  Dif- 
cordare.  vJ»  Di/cor Jer  y être 
difeordant  y en  parlant  de 
deux  inftrumens  , &e.  Lat. 
Di{ronare. 

Difcordc , <i4f/.  Q^ui  n^a  point 
d'accord  y contraire  , vppo- 
fè  y different.  Lat.  Difeors. 
'Jir  Difeordant  , diffonant. 
Lat.  Diflbnans. 

ÜîfcoT-dia  , yl  /.  Difcordc  , 
dffenfion  , dht/lon  ; con- 
trariété y cppc/ltion,  Lat. 
Difcordia. 

5er  , O echar  U fnanz.ina  de 
la  difeordta  , être  ou  jeter 
la  pomme  de  difeorde  , mettre 
la  diffenjion, 

Dilcrecion  , f.  f.  Difctéùon  , 
prudence , circonfpccUon.  Lat. 
i^Midentia.  ^ Vivacité , fi- 
ru ffe  y fécondité  d'efprit.  Lat. 
Acumen  , fo!cft;n.  Rail- 
lerie fine  y faillie  ingénieufe , 
&c.  Lat.  Argutia. 

A diferecion  y à ta  diferétion  , 
à la  volonté  d'autrui  ; à 
diferétion.  Se  dit  des  foldats 
^iii  virent  chei  leurs  hôtes 
jdns  difeipline  y & fans 
autre  réglé  que  leur  volonté. 

Parle  , ü rendirfe  a difere- 
cion  yfe  rerrdre  à diferétion  , 
à la  merci  du  vainaueur, 
^ Edad  de  dîTcretion  , ope 
de  diferétion.^^Ja^zr  difere- 
ciones , jouer  une  diferétion. 

Pifcrcpancia  ,f.  f.  Dtffcrenccy 
difconvenance  , diverfué  , 
difproportion,  Lat.  Difcre- 
pantia.  i 

Pilcrcpar  , v.  n.  Différer  , 
n*étre  pas  conforme  y ne  pas 
s'accorder.  Lai.  Oiferepare. 

Piferetamente , adv,  Difcré- 
tement  yfagement.  Lat.  Con- 
fideratè. 

pifcretcar,  verh,  n.  Parler  y 
railler  , badiner  avec  efprit 
& avec  grâce»  Lat.  Salibus 
îngeniosc  uH. 

p.lcreto  , ta,  af‘.  P-feret  y 
avifé  y prudent , judicieux. 
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Lat.  Prudens.  ^ Spirituel  y 
éloquent  y fuktil,  Lat.  ïnge- 
niofiis  , argtitus.  éh  Fin  , 
ingénieux  y en  parlant  d'une 
faillie  y &c»  Lat.  Lepidus. 
^ Difcret  y Religieux  de 
certains  Ordres  qui  entre 
dans  te  Conftil  du  Supérieur, 

Quantidad  difereta  , quantité 
dijerete  y compofée  de  plu- 
Jieurs  parties  feparées  les 
unes  des  autres , comme  les 
nombres, 

Difcnmen  , fulfi.  m.  Péril , 
danger  y rif que.  Lat.  Difcri- 
men. 

Difciilpa  , f.  f.  Exeufe.  Lat. 
Excuratio. 

Difculpable  , adj.  Excufahle  , 
digne  d'exeufe.  Lat.  Excu- 
fandus. 

Difculpaclon  • f.  f.  Jufl'fiea- 
cationy  décharge  d'une  accu- 
fation.  Lat.  Exeufatio. 

Dilculpadamente,  adv.  D*une 
maniéré  excufahle  , avec 
raifon.  Lat.  Causa. 

Difculpar  , v.  a.  Difculper  , 
exeufer  , tacher  de  jufiifier 
une  aHion.  Lat.  Excu* 
Tare. 

Difeurrîmiento  ,y“,  m.  Voy, 
Difeurfo  y Razonamiento. 

DUcurrir,  v,  «.  y ||  DiTcur- 
far,  V.  a.  Courir  çà  & là, 
Lat.  Circumeurfare.  '^Dif~ 
courir  , parler  fur  une  ma- 
tière avec  quelque  étendue. 
Lat.  Sermonem  facere. 
* Examiner , réJUchity  pefer 
les  raifons  de  part  & d'au- 
tre y tirer  les  eonféquences 
dun  principe.  Lat.  Medttari, 
perpeiidere  , inferre. 

Quien  tal  difcurticra  } qui  le 
croirait  ? 

Il  Difcurfifta,  fuhfi,  m.  Vif- 
coureur  , grand  parleur  , 
fophifie,  Lat.  Sophida. 

Difcuriivo  , va  , adj.  Difcurffy 
qui  tire  une  propofition  dune 
autre  par  le  raifonnement. 
Lat.  Penfify 

qui  rive  profondément,  Lat. 
Cogitahundus. 

Difeurfo  , fuhjl,  m.  Marehe  , 
route  , chemin  , eourfe  d'un 
endroit  à un  autre.  Lat. 
DiTcurfus.  ^ Faculté  de 
rr.ifvnner , de  tirer  une  pro- 
poftion  d'une  autre.  Lat. 
Facilitas  difcurfiva.  'f'  AP^e 
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de  cette  faculté  , raifon» 
nement,  Lat.  Difeurfus* 
Ufage  de  la  raifon.  Lat* 
Uationis  iifus.  ^ Réflexion  p 
conjeclure  , foupqon  formé 
enfuite  de  quelque  tdee  ; 
^ difeouTs  y propos  , rai- 
fonnement fur  quelque  ma- 
tière. Lat.  Sermocinatio* 
^ Difeours  y pièce  , compo- 
fition  fur  quelque  fujet.  Lat* 
DifTertado.  ^ Efpace  de 
temps  y durée  ou  cours  de 
la  vie.  Lat.  Decurfus. 

Difcufîon  , f.  f.  Difeuffton  , 
examen.  Lat.  Dtfciimo. 

Difcutir  y V.  ait.  Difeuter  » 
examiner  une  que/lion , &c, 
Lat.  Difcuterc. 

Dilecacion^.  f,  V.  Dîfeccion. 

Difecar  , v.  a3.  Difféquer  , 
faire  Fanatcmie  d*un  corps, 
Lat.  DilTecare. 

Difeccion  , f.  f.  Diffeciiox 
anatomique,  Lat.  Dilfeâio» 

Difeflor,/.  m.  Dffequeur  , 
celui  qui  diffeque.  Lat.  Dif- 
feflor. 

Il  Difeminar  , r.  a3.  Semer 
fà  & là  y répandre.  Lat« 
Dideminare. 

DifenCton  , /.  /.  Diffenfion  * 
querelle , difeorde,  Lat.  Dif- 
fenlio.  Contrariété  y oppo- 
fition y diverfité.  Lat.  Dif* 
crepanda.  ^ Motif  ou  caufe 
de  diffenfion,  Lat.  DilTidiî 
caufa. 

Difenteria,  f.  f.  Dyffentefie y 
çfpece  de  flux  de  fang.  Lat« 
UylTenteria. 

Difemérico  , ca , adj,  Dyffen- 
térique  y qui  concerne  la 
dyffenterie  , ou  qui  en  ejl 
attaqué. 

Dîl'endmiento  , /,  m.  Diffé- 
rence y contrariété  d'avis, 
Lat.  Diflenfus. 

Difendr  , v.  n.  Etre  d'avis 
contraire.  Lat.  DHTendre. 

Difcnar,  v,  a,  Dcffincr y faire 
un  deffein  , tracer  un  plan  • 
&c.  Lat.  DeÜncare. 

Difeno  , fubft.  m.  Deffein  * 
repréfentation  d'un  objet  au 
crayon  ou  à la  plume,  Lar. 
Gr.jphîs.  Peinture  , def- 
cripnon  faite  de  vire  voix. 
Lar.  Deferiptio. 

Los  7.c!os  fon  wn  dlfcno  del 
înfierno  , la  jaloujie  efi  une 
in.a^e  de  Cerjer, 
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tation  , difcours  ^ traité  fur 
\ qutlquc  fujet»  Lat.  Dilfor' 
Ÿ^tatio. 

LDifertar,  r.  n.  Dijfertir , faire 
j^vni  J^ereaüon,  Lac.  DitTe- 
. rere. 

iy.|  Difcrto,  ta,  aéj.  Difen  , 
^uî  parU  aifémcnt  & avec 
-,  éU^ance.  LaC.  Facun^us. 
^Ufamacton , ff,  Dlffama~ 
( tion.  Lac.  infamatio. 
[^Pisfamador  , /.  m.  Diffama^ 
leur»  Lat.  Infamator. 
!)isfamar,  v.  aH»  Diffamer  ^ 
déihanorer,  perdre  de  répu-^ 
iation,  Lat.  h\(nm:ïTt.'^DJ- 
f:€rUr  urte  marehandi/e  , 6>c, 
Pj^Xat.  Exiftimationcm  de* 
merc. 

Disfamatorio  > Dif* 

fhmatoire  , qui  diffame-  Lat. 
Famx  injunofas. 

^tsfamta  , fubft.  f Infamie  , 
déshvMCur  , matrvaij'c  repu^ 
'ration,  Lat.  Infamia. 
J)iikiyOf  , fuhff.  m.  Dédain, 

W--favctir  y ecff»tion  de  faveur, 
Lat.  A grariâ  dejef^io. 

. Pisforrae  , adjeB.  Difforme, 
n’tf  pas  la  fis.ure  ou  les 
proportions  convenables.  Lat. 
Dci'ormis,'^ Difforme,  laid, 
Jiideux.  I.at.  Fœdus  , horri- 
iÇ'düs.  Fore  prand , déme~ 
furi.  Lat.  Prægrandis. 
Jpûformîdad  , f.  /.  V.  De- 
,r  formidad.  ^î^  Grandeur  e.x- 
..  ceffive  , demefurée,  Lat, 
?daer.tuido  ingens. 
i^Jj^'Disfdrmofo  , Ta  , adjcH, 
Difforme,  laid.  Voy, 

'“  forme. 

Ç pisfraa  » /.  m,  Dépuiftment , 
y>dtae  d*une  perfonne  dé^uifee. 
Disfrazar.  ^ Habit  de 
r,  mafûue.  Lat.  PerCona , larva, 
Dêpuiftman  , artifae  , 
^^'diffîmr/laùon,  Lat.  Simula* 
tio. 

pUfrazar,  v,  aÜ.  Dégu  fer  , 
traveffir,  rendre  méconnoif- 
g fabîe^  Ln^-  Larvis  obtegere. 
'Dlguifer  , diffimtîler  fts 
, Gc.  Lat.  DilTi* 
*î^*  jnut.'cc.  * Donner  une  autre 
couleur  aux  chofss.  Lat. 
\-5^  Aliter  dcpingeroi 
*?^Dîrgrcg;^cion  , /.  Difgré- 
pathn  , oBion  qui  fipare  €• 
: Moi^n/t  les  ehofes  Us  unes 
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desantres,  Lat.  Difgregatîo. 

Difgregar  , v,  aH.  Séparer, 
définir,  éloigner  •,  éyifgréger 
la  vue  , écarter  les  rayons 
de  lumière  , & augmenter  les 
images  des  objets.  Lat.  Dif* 
gregare. 

DifguUar , v.  aH.  DégolUer , 
ôter  l'appétir  , donner  du 
dégoût  y * fâcher  , aigrir , 
donner  de  f éloignement , de 
Faverjion,  Lat.  Faflidium 
creare. 

Dirguftarfe , r,  r.  Rompre  ,fe 
brouilUr , fe  fâcher  les  uns 
contre  les  autres,  Lat.  Exa- 
cerbari. 

Difguftillo m.  Léger  dégoût, 

Difgufto , m.  Dégoût, 
manque  de  goût , d*ûppitit. 
* Dégoût , averfion,  Lat. 
FaAidium  , averAo.  * Dé-> 
goût  ydéplaifir , e/tagrm.Lat. 
Angor.  * DcmlU , difpute , 
différent.  Lat.  Conteittio. 

* A dirgufto , adv,  A regret , à 
contre-ceeur.  Lat.  Ægrè. 

Difilaho  , f,  m.  Mot  diffyU 
labe  , de  deux  fyllabes.  Lat. 
Vox  diffyllaba. 

)|  Dirimbclo,  U.  ad],  Diff 
femhlahlt , différent , de  rra- 
tare  O de  propriétés  con^ 
traires.  Lat.  DilTyrobolus. 

Difimil,  adftB,  Diffemblahlc , 
différent , inégal,  La|.  Dif- 

' Amtlis. 

DiGmitar  , adj.  Diffimilaîre  , 
de  genre  & d^efpece  diffé^ 
rente.  Lat,  Diifimilaris. 

Difimilitud  , f,  f.  Diffem- 
blanee.  V,  Dcferhej.-.iiza^ 

Difimuhcion  , f.  f.  Dijjîmu- 
lation  , digrtrjcment , feinte, 
Lat.  DifTimuiatio.  ^ Tolé- 
rance affeéiée , ou  qui  cache 
quelque  deffein, 

Dirimùladamente  , adv.  Avec 
diffimulatian,  Lat.  Dlâlmu- 
lanter, 

Difimulado  , da,  part,  p,  de 
DiGmuIar.  ^ Diffimule  ,fn, 
couvert  , artificieux.  Lit, 
Verfutus. 

À lo  difimuiado , fans  faire 
femhlant  de  rien. 

, V.  acl.  DlffimuUr, 
feindre,  dégnifer.  Lat.  Dif- 
(imuîare.  ^ DifftmttUr  ,ca^ 
cher  fes  fentîmens , &c.  Lat. 
Cclare  animum. 
smuler , faire  femblaat  de  ne 

r 
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pas  remarquer,  LaL  CaUîdc 
prœterire.  vÿ  Déguifer , don- 
ner aux  chofes  une  autre  ap- 
parence.Lit.  Fingcre. 
cher  , couvrir,  Lat.  Occul- 
tare.  Tolérer,  permettre^ 
exeufer,  Lat.  Tolerare , in* 
dulgere. 

Dlfimulo  , /.  m.  Dffîmnlj- 
tion  , dégt'ifemtnt  defapen^ 
fée.  Lat.  Di:îimulatio.§  G«e- 
lier  de  prlfon.LiX.  Carceris 
cuAos. 

DiCpacion  , /■.  f.  Diffipation  ; 
dégât , folU  dépenfe.  I.af. 
Prorufio.  i}f  Défunion  to- 
tale des  parties  d*un  tout» 

-fy  Diffîpaiion  , réfolution 
d*une  chofe  en  vapeurs.Lzt» 
DiAipaiio , rcfolutio. 

Dîfipado  , da  , purt.  p,  de 
Difipar.  ^ Rompu  , défait  , 
détruit , &c. 

Difipador , yîiA^.  m.  Difft- 
pnteur,  prodigue,  Lat.  Pro» 
digiis. 

Dinpar  , v.  aél.  Diffiper 
difptrfer , féparer  les  par- 
ties d^un  tout.  Lat.  Diflt- 
parc.  4'  Dlffipir  , pro^- 
guer  , confumer  fon  bien» 
L.it,  Profuiidere. 

t DUVpuln  , fubfi,  fém,  Voy» 
Erifipela. 

t Oifipularfe  , v.  r.  V»  Erî* 
iipelarfc.  ' 

Diflate  , fubfi,  mafe,  Voye^^ 
DifpsVate. 

Diflocacion  , /.  f Dîfioca- 
tion , déboiument  d*un  os» 
Lat.  Luxatio. 

DiAocarfe  , v.r.Se  difiocueré 
fe  déboîter , en  parlant  d*ùit 
os,  Lat.  Luxart. 

DifminnciOn  , fém,  V » 
Diimnucion. 

Difmînuir  , r.  a.  Diminuer  ^ 
amoindrir,  Lat.  Minuere. 

Difoluble , adj,  Diffoluble  ; 
qui  peut  être  diffous,  Lat. 
DinoIubîUs. 

Difolncion , f.  f.  Diffohtlon, 
réfolation  d 'un  corps  en  par-  . 
tiet  imperceptibles.  Lat.Dif* 
foliitro.  'î'  DiJJd/ution  , dé- 
bauche , dérèglement  de 
maurs,  Lat.  DiÛToIiitio  mo* 
rum.  ^ Figure  de  Rhétori- 
que, qui  eonfijU'  à nettre 
dans  un  difeours  plufieurs 
parties  détachées  tes  unes  dit 
autres. 
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Difolutamente , adv,  Dijfo- 
lum<nt  ^ d*unt  maniéré  dif- 
folue.  L«t.  Diflbtutè, 

Difoluto  » ta»  adj,  Dijfolu  , 
libre , licencieux  » débauché, 
Lat.  Dilfolutus. 

Difolvente,  adj.  & f.  m,  Dif- 
folvant , qui  a la  vertu  de 
dijfoudre.  Lat.  DiiTolvfns. 

Difolver  , y.  aci.  Dtffoudre  , 
pénétrer  un  corps  folidc,& 
en  fèparer  toutes  les  parties, 
^ D/Jfoudre  , rompre,  dé^ 
faire  un  naud,  Lat.  Diffol- 
vere.  Séparer  , difunir, 
Lat.  DUjungerc.  Inter^ 
rompre.  Lat.  Interrumpere. 

Difon,/*.  m.  Ton  aigre  ou 
difcordant , faux  ton,  Lat. 
Tonui  abfonuj. 

Difonancia  , f.  f Dijfonanee , 
faux  accord,  Son  drfa- 
greaile  à l*oreilU.  Lat.  Dif- 
fonantes  foni.  * Difcon* 
Tenance , difproportion  » fo«- 
trariêté.  Lat.  Difcrepantia. 

Hacer  difonancia.  Se  dit  d'une 
aciton  contraire  à l'ordre , 
à la  raifon, 

Dil^onante  , adj.  Diffonant , 
difcordant,  Lat,  DiiTonans. 
* Contraire,  oppofé  , ^ui 
ne  s'accorde  pas.  Lat.  Dif- 
crepans. 

pifonantes  , p.  Diffonances , 
faux  accords,  Lat,  Modi 
dtlTonantes. 

Diftjnar  , v,  n.  Etre  dijfo^ 
nant , difcorder,  Lat.  DiiTo* 
nare.  * S'etre  pas  d'ac^ 
cord  avec  foi-même  , être 
inconféquene  dans  fa  con- 
duire , dans  fes  propos.  Lat. 
Sibi  difcordare.  ♦ Répu- 
gner, être  oppofé,  offenfer  , 
bteffer.  Lat.  Repugnare , oî- 
fendere. 

X)iTono,  na  f adjeH,  V,  Di- 
fonaote. 

Difpar , adjeH.  Diffemblable, 
inégal.  Lat.  Difpar. 

Difparador  , f,  m.  Celui  qui 
décharge  un  fujil  , qui  tire 
une  fieehe  , &c,  Lat.  Dif> 
plofor»  iaculator.  4^ 

petit  morceau  de  fer  qui  , 
dans  les  armes  â feu  , em- 
pêche quelles  ne  partent 
d'ellu-mêmts',  dans  Varha- 
Ute , e'efi  U noix,  Lat.Fi- 
bula  , bolus, 

Dilpirar,  r.  a.  Tir»  , di- 
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charger  une  arme  à feu,  Lat. 
Difplodere.  ^ Tirer  une 
fieehe  , lancer  un  javelot  , 
&c,  Lat.  Jaculari.  * Parler 
à tort  & à travers  , dérai- 
fonner.  Lat.  Ineptire. 

Difpararfe,  V.  r.  Se  déban- 
der , fe  lâcher  , en  partant  ! 
d'un  rtjfurt,  &c.  Lat,  Rc-| 
initti.  tancer , fe  jeter  ,\ 

courir  précipitamment , fon- 
dre, Lat.  irruere. 

Difparatadamente  , aiv.  Ab- 
furdement , impertînemment , 
hors  de  raifon,  Lat,  Ab- 
furdè. 

Difparatado  , da , adj.  Etourdi, 
qui  parle  & agit  fans  réfle- 
xion , hors  de  propos,  Lat. 
Ineptus. 

Difparatar  , v.  n,  Extravaguer, 
dire  ou  faire  des  fotttfes. 
Lat.  Ineptire. 

Difparate , f,  m.  Sottife  , ex- 
travagance. Lat.  Ineptia. 

Difparaton  , f,  m.  augm,  de 
Difparate. 

Difparatorio  , f,  m.  Conver- 
fation  , difeours  plein  de 
fotùfes  & d'extravagances. 

Difparcialidad  , f,  f,  Divi- 
fion  , défunion  entre  ceux 
qui  fuivoient  un  même  parti, 
Lat.  DifTociatio. 

Difparidad  , fubfl.  fim,  Dif- 
parité , inégalité,  Lat.  Dif* 
paritas. 

Difpcndcr  , verb,  aH.  Voy, 
Defpender. 

Difpendio  , m.  Dipenfe 
excejfive  , profufion,  Lat. 
FrofufiO, 

Difpenfa  , f f Difpenfe  , 
exemption  de  la  réglé  ordi- 
naire, Lat.  Immunités. 

Bref,  &e,  qui  accorde 
la  difpenfe,  Lat.  Difpenfa» 
tionis  referiptum. 

Difpenfable  , adj.  Sujet  à dif- 
penfe. Lat.  Difpenfationi 
obnoxius. 

Difpenfacton , f.  f.  Difpenfe  , 
permijfion  du  Légiflateur  ou 
du  Souverain  » d'agir  contre 
le  droit  commun.  Lat.  Ve* 
nia, 

Difpcnfador  , /.  m.  Celui  jui 
difpenfe.  Lat.  Difpenfatio* 
nis , veniz  !argiror.  ^Dif. 
penfatcur,  quidiJiribue,\,^iA 
Diipenfator,  | 

Difptafafi  Dfptnfer , 
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exempter  de  la  réglé 
naire.  Lat.  Lege  folverc* 
^ Difptnfer  , départir  , 
diflrihuer.  Lat.  Difper.rare. 
Y Difptnfer , permettre  de 
s'abfienir  d'une  chofe.  Lut* 
Faculutcm  faccre. 

Difperiîon  , f.  f,  Difperfion  , 
féparation  , diviflon  de  et 
qui  étoit  joint,  Lat.  Dif- 
perfio. 

Difperfo  , fa  , aJj,  Difperfè, 
féparé,  répandu  de  coté  €r 
d'autre.  Lac.  Difpcrfus. 

Difpertar , Difpierto.  f^oye^ 
Defpertar , Deipierto. 

Difplacer  , verb,  a3.  yoye^ 
Defplacer, 

Dtfplicencia  » f.  f.  Dépîaflr, 
dégoût  , chagrin,  Lat.  Dif* 
plicentia. 

Difponedor  ^ tz  , f Celui  qui 
difpufe,  qui  ordonne  , Or- 
donnateur. Lat.  Difpo^cnr* 

Difponer  , v.  aü.  D'fpofer , 
arranger  , mettre  en  ordre, 
Lan  Difponere.  Réfou- 
dre , délibérer,  ordonner.LtU 
Statuere. 

Difponer  fus  cofas , mettre 
ordre  à fes  affaires , faire  fo» 
teflament , &e, 

Difponer  , v.  n.  Difpofer , 
faire  d'une  perfonne  ou  d'une 
chofe  ce  qu'on  veut.  Lau 
Uti  ad  nutum.. 

Difponerfe  , v.  r.  Se  difpofer  ^ 
fe  préparer  à , fe  mettre  en 
état  de,  Lat.  Aptuin  fe  ef* 
ficere. 

Difpoficion  DifpojUion^ 
arrangement  , ordre  , fitua- 
tien.  Lat,  Difpofitio.'^Di/i 
pojition  , inclination , génie  ^ 
aptitude.  Lat.  Apticudo. 
^ Difpofition  , état  de  la. 
fanté.  Lat.  Valetudo. ^/Pro- 
portion , fymétrie  des  parties 
du  corps,  Lat.  Apca  mem- 
brorum  difpofitio.  Or- 
dre , commandement,  volonté 
d'un  Supérieur,  Lat.  De- 
cretum.  ^ Difpofition  , 
pouvoir , autorité  de  difpo- 
fer tCune  chofe,  Lat.  Fo- 
tdlas»  dominium.  ^ Etac^ 
fiiuation  » divers  a/peHs  des 
aflrcs,  Lat.  Pofuio.^/?/^ 
pojition  , partie  de  la  Rhé- 
torique , qui  conflfle  à placer 
& ranger  avec  ordre  les  dif» 
fêrentespdfüet  d'un 
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Difpoficio.  Dlfpo* 

^*fiihn  t itat , quaîiti  requift 
néartj  une  choje  pour  pouvoir 
*:'^Tùiuirc  un  ^et , ou  recevoir 
^■màe  forme,  Lat«  Difpofitio. 
’^irpoficion  iiltima  , Ùifpojl- 
Mon  prochoine  , ce/le  entre 
fjaqucl/x  & ia  produHion  de 
• i* effet , &c.  U n'y  en  a point 
^K  tt^auere  néceffaire, 

la  difpolîcion  ^ à la  difpo- 
Ÿ^^Jttion  f dans  lu  dépendance , 
l,"‘àyee  pouvoir  d'en  dijpofer. 

Eitar  , 6 halUrfc  en  dtf' 
V^^lrcion  y être  en  état , être 
^,prét,  '}r  Haber  Ilegado  la 
|7llilttma  difpofîcîon.  Se  dit 
J^  4*^ne  entreprife  ,&c.  où  tout 
^'eft  prêt , qu'il  ejl  temps  de 
^^mettre  à exécution. 
^'/polîtiva  ,f.  f Difpcjwon , 
fhielination , aptitude,  Vcy. 
jiyDifpoficion. 

ffi^liriTamente  « adv.  Avec 
tt^rdre  & arra/tgement,  Lat. 
r^rfjpofitè, 

E^pûEüvo , va  , adj.  Diff 
, préparatoire,  Lat. 
^^•'^Difponens. 

,^t)i&pucfto  , ra  , part,  p,  de 
*'jJiWfpôner,  ^ Seau  , bien 
\ fiit , bien  ajujU  , mis  avec 
^igfiîU-y  &c.  Lat.  Ëlegans, 
^•Tcnuftus. 

Jizçn,|  6 mat  difpuetto , Bien 
mal  difpofe  y en  bonne 
^*oü  en  matçvaife  far.ti, 

, / f-  Dffpute  , dé. 
eonteftation,  Lat.  Con- 
"^i'!tendo.  ^ Di/pute  , exercice 
quelque  matière  feitntU 
ou  littéraire.  Lat.  Dif- 
^*[.jonirio. 

Jpuputable,  ad],  DifputahUy 
quoi  ton  peut  difputer, 
tnt,.  Difputabilis. 
‘Difputacîon  , fuhjl.  f.  V, 
iÿ'Dirpata. 

‘Pifpatadors  /•  m.  Difputeur, 
^ qui  difpute  , qui  aime  à dif 
4 puter.  Lat.  Difputator. 
^Iputar,  y,  aH,  Difputer, 

> argumenter  fur  une  matière. 

“Lat.  Controvertere.v^ 

\ .'épater  ^ quereller.  Lat.  Ki- 
' xari.  ^ Difputer,  eontefler 
'■pour  emporter  ou  con/erver 
quelque  chofe.  Lat.  Con- 
; 'tendere.  Difputir,  Se 
, /iif  des  Ecoliers  qui  s'exer- 
aent  fur  les  matures  qu'ils 
\ êni  ppprifts,  Lat,Dilputare. 
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( Ce  verbe  ef  quelquefois 
neutre , & alors  on  Le  joint 
avec  les  particules  Cobre  , 
de,  acerca  de,  &c.  ) 

Difquificion,  /.  /.  Difquif- 
tion  , examen  , recbereke 
exacte  de  quelque*  vérité. 
Lit.  Difquimio. 

Diftancia , f,  f.  Difianee , eff 
pace  , intervalle  , éloigné- 
mtfnr.Lat.  Diftantia. 
tance,  différence.  Lac.Dir- 
crimen. 

Diluante  , aàjeH,  Difiant  , 
éloigné.  Lac.  Remotus. 

DiA.intemente  , adv.  Loin  , 
de  loin , au  loin,  Lat.  Longe, 
procul. 

Oiflar,  V,  n.  Etre  difiant  ou 
éloigné,  Lat.  Diftare.'Jr/?;y« 
férer , être  différent,  Lat. 
D:fFerre, 

Dincrmtnar,  v,  aH.  Séparer, 
partager  un  territoire , en 
marquer  les  limites,  Lat. 
DiAerminare. 

Diftico  , fubjî.  m.  Dijlique  , 
deux  vers  Latins  ou  Grecs 
qui  renferment  un  fens,  Lat. 
Didichum. 

DiHilar»  &c.  V,  Defttlar. 

Dil^incion  , ff  DifiinBion, 
différence.  Lac.  DitUn^o. 

DiJîinHion  , préférence , 
prérogative.  Lat.  Præroga* 
tiva.  t|r  Diftrihuîîon , ordre,  \ 
arrangement  , clarté,  Lat. 
Dif^ributio  , ordo.  Dif» 
tinBion , explication  des  di- 
vers fens  qu'une  propoficon 
peut  recevoir,  Lat.  Dil^inc- 

t 

A diftîndon  , à la  dlfférenee 
de,  ^ Hacerdii'Uncion  ,<^ry- 
tinguer , difccrner  , apprécier 
Us  ehofes  ce  qu'elles  valent. 
4'  Membre  , 6 perCona  de 
dîdiacion  , homme  ou  per- 
fonnt  de  diJUnétion  dtflin- 
guée  par  fa  naijfance  , par 
Jes  dignités. 

Dd^^nguir,  v.  a.  Dlfiingutr, 
mettre  de  la  différence,  Lat. 
DiAinguere.  4'  Otfîinguer, 
difetrner  avec  la  vue.  Lat, 
Difcernere.  4'  Diffinguer , 
diviy'er  , fiparer  , marquer 
la  différence.  Lat. 
guere.  4^  Diftinguer , pré- 
férer , faire  plue  de  cas. 
Lat.  Anteponere.  4 Dif- 
fùïjucr,  marqutf  (0  divers 

J 
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fens  qu'une  propofition  peut 
avoir.  Lac.  DîUingucre. 

Diflinguir  de  colores  , juger 
fainer,icnt  des  chojés  , les 
efiinur  ce  qiteiUs  valent, 

DiiUiiguîrre  , r.  Se  dijiin- 
guer  , fe  jlgnaitr  par  fa 
valeur  , &c,  Lat.  £mt* 
nece. 

Diftiotamente , adv.  Difiine- 
tement , nettement  , claire» 
ment,  Lat.  UHLn^c. 

Diftintivo,.,  va,  adjeH,  Dif> 
tinWf,  qui  dijilngue.  Lac* 
DîAinéUvus. 

DiiUndvo  , f.  m,  Ornemens  , 
marques  difiinHives,  Lat* 
Infignia.  4 Attribut,  pro- 
priété  dîfiinHive  , eonjlitu» 
tivt  d'une  chofe, 

Didinto , ta  , adj.  DiffinH  , 
différent.  Lat.  Dillinftus. 

4 Difftnû , clair,  net:  LaC. 
Di'Iucidus. 

Diflinto  , yîïijî.  m.  Infiinü,  V- 
InlHnto. 

Diftraccion , f.f  Diftra^ion  , 
inattention  , inapplication 
aux  ehofes  qui  doivent  oc- 
cuper.  Lat.  DirtraZlio,  ^ U» 
herti,  licence  excefflve  dans 
Us  maurs  , dans  la  con- 
duite, Lat.  Summa  iicentîa. 

Difïraer , v,  aci.  Difiraire  , 
détourner  de  quelque  appli- 
carton.  Lat.  DilUahere- 
4 Détourner  de  la  vertu  , 
corrompre  , pervertir.  Lat. 
Corriimpere. 

Diftraidamence  , adv.  Libre- 
ment , lîceneieufement , d'une 
maniéré  déréglée.  Lat.  Li» 
beriùs , dilTolucè. 

Diftraido  , da  , part,  p.  do 
Diftraer,  4 E>ijfolu  , Li- 
bertin , débauché,  Lat.  Pct« 
drtus. 

DiDrairoiento , /.  m,  K.  Dif- 
tMccion. 

Diftribucion',  /.  /,  Difiribu- 
tion , répartition  , partage, 

4 Aclion  de  placer  Us  ehofes 
dans  U lieu  où  elles  doi- 
vent être.  4 Diflribution 
manuelle  qui  fe  fait  aux 
Chanoines  pour  leurs  affif- 
tances,  4 Diffrihution  , f- 
gure  de  Rhétorique  , par  la- 
quelle on  fait  avec  ordre  la 
divlfian  & l'énumération  des  • 

qualités  d'un  ftjtt,  Lat* 

X>iRr;buû9* 
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Tomar  aîgo  por  diP.ribucion, 
faire  une  ehofe  hohitucIU- 
ment, 

Piftribuiüor , y*,  m,  Difiribu^ 
teur.  r«at.  Ditlributor. 

Djftrihuîr,  v.  a,  Dîjhthucr  , 
repartir  y par:iif,cr»  Lat  Dif- 
tribLorc,  Di/iribuet ydif- 
pcftr , ranger,  Lm.  Ordi- 

iiarCâ^'  IJiJlrihutty  remettre 
ehacuTte  dan$  fen  eajfetin  les 
lettres  d'aune  forme  d'im^ 
primene  e^u*on  a tirée,  Lat. 
Dîrtribue»e. 

DiflribuMvo  , va  , aij.  Dif- 
trihutfy  qui  di/lrihue.  Lat. 
Diftributivus. 

Di^Hi  O , /.  m.  Territoire  , 
étendue  de  pays.  Lat.  Regio. 
^DiJiriHy  étendue dejuridiC' 
rion.  Lat.  Dîftri^nus,  dttio, 

Difturbar,  verb,  ali.  Trou- 
bler y interrompre  , détourner 
d’une  fin  , &c.  Lat.  Dif- 
furharc. 

Diftlirbio  , f.  m.  Trouble  , 
dijfenfton  , diiifion,  Lat. 
Diilidium. 

Difiudir  , I*.  a.  Dijfiiader  , 
détourner  de  Pexécution  d*un 
defein  y &e.  Lat.  Diffua- 
dere. 

X)iruarion  , f.  f.  Dijfuafon  , 
avis  y difeours  qui  dijjttade  , 
eu  fefet  de  ce  difeours.  Lat. 
DilTuafio. 

Difuelto  , ta  , partleip,  p,  de 
DifoÎTCr. 

Difuna  , fubfi,  f.  D^furie  , 
diffix-ulté  d*urincr,  Lat.  Dv- 
furu. 

Dlfyiîncion,  f.  f,  Disjone- 
rion  y féparaiîon,  Con- 

* fonHicn  ou  parrieu/e  dis- 
jonciive.  DisjonHion  y fi- 
gure de  Rhétorique  qui  donne 
à chaque  membre  du  difeours 
un  fins  complet  par  Ini- 
mirne  , fans  avoir  befoin  de 
ceux  qui  le  fuirent,  Lat. 

” Dis]uné^îo. 

Difyunta  , f f Changement 
de  ton  f pajfitge  dun  mode 
à un  autre.  I.at.  Modus 
vrcis  dîsjunftivus. 

Piryvintîramer.te , adr.  Sépa- 
rément y à part  y en  p'arti- 
atlier,  Lat.  bcorfim , J’epa- 
rarim. 

DîfyimHvo  , va  , adj,  Dis- 
jonHify  qui  divife  ou  fi- 
part.  Se  dit  de  certaines  par- 
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tietiUs  ou  conjonSions,  Lat. 
Disjunflirus. 

Difyunto , f.  m.  Vérité  rj- 
eejfaire  de  l’une  de  deux 
propofttions  contradiRoircs, 

Difa  , f,  f.  Caution  , efiett 
défigaés  pour  aÿurer  le  paie- 
ment d’une  dette.  Lat.  Vas, 
pignus. 

t Ditado,  fubfi,'  mafe.  Voy. 
Diétado. 

Ditîtnmbica  , f.  f Sorte  d: 
poème  trks-eourt  qu’on  chan- 
te en  danj  'ant  en  mime  temps, 
Lat.  Carmen  dithyrambi* 
cum. 

Ditirdmbîco  y ca  , adj.  Di- 
thyrambique y qui  appartient 
au  dithyrambe.  Lat.  Dithy- 
rambicus. 

Ditirambo,  adj.  Dithyrambe  y 
efpcce  d’hymne  en  l’honneur 
de  Bacehus,  Lat.  Ditby- 
rambus. 

Ditono , fubfi,  m,  Diton  , 
intervalU  de  mufique  com- 
pofé  de  deux  tons,  Lat.  Di- 
tonus. 

Dinr<5iico»  ca  , ad}.  Diuré- 
tique y apéritif  y qui  fut 
uriitr.  Lat.  Divircticus. 
* Libéral  , généreux,  Lat. 
Muriilcus. 

Diiirno  y Diurnal , fubfi.  m, 
Diurr.al , livre  qui  eon  tient 
VO^ce  Canonial  de  chaque 
jour  y excepté  Matines  , &e, 
X.at.  Horæ  diurnæ. 

Diurno  , na  , adj.  Diurne  , 
d’un  jour.  Lat,  Üiurrois. 
^ Diurne,  épithete  que  Us 
ÀJrrologues  donnent  à cer- 
taines planètes  , félon  les 
qualités  qu’ils  leur  attri- 
buent. 

Diuturnidad  , f,  f.  Longueur 
de  temps  y longue  durée.  Lit, 
UiiUuvnitas. 

Dîuturno  y na  , adj.  Long  , 
qui  dure  long  - temps.  Lat. 
Dtiuurnus. 

Divan  , /.  m.  Divan , Confeil 
du  Grand  - Seigneur  y & le 
lieu  cri  il  f*  runc.\.,At.  Su* 
prermun  Turcarum  Con-. 
tîlitim. 

DivergcnciJ»  , /.  /.  Diver- 
gence y état  de  detLx  lignes 
dh'crgenies,  Lat.  Divari- 
caiio. 

Divergente,  ad}.  Divergent. 
Se  dit  de  deux  lignes  , de 
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deux  rayons  de 
vont  en  s’écartan 
varicatuf. 

DiverCaroente , ad:.. 

fement.  Lat.  Div^ 
Divcrfîdad  , f,  f, 
variété  y différente, 
tité  y abondance 
de  différente  efpeceYSS’- 
verfitas , copia.  ' ^ 
Diverfion  , f,  Difig 
ment , paffe-umps  , 
tion.  Lat  Animi  rér 
^ Diverfion  , 
Vennemi  de  phifieufi 
Lat.  Hoftis  avucat|j 
Diverfo  , fa  , ad], 
différent,  Lat.  Piv^ 
Diverfos , p,  Viverx^ 
ficurs.  Lac.  PlurimL 
Il  DiverCofio  yf,  m, 
hùtclUrte.  V,  Po/a 
Divertimiento , 
tffement,  Voy, 

^ DifiraSion. 
trsccion.  % 
Diveriido  , da  , p 
Divertir. 

Andar  divertido$  ri‘ 
affaires  pour  ffe 
l * amour,  , 

Divertir , v,  a,  .D/ 
difiraire,  Lat  1^ 
avocare..  ^-.Dher 
fer.nuyer  y r^ouir, 
creare.  . 

Divertir  al  enemigoi 
fuerzas»  faire  jiive 
toquer  Vennemi  de 
endroits  pour  di 
forces. 

Divicir  , v.  aR,. 
partager , répartir, 
viderô.  * Dirtfer,. 
mettre  en  difeorde, 
jungere.  ^ Divif 
une  divifion  arit 
Lat.  Dividore. 
Diviefo , fubfi,  m.  C 
rene/e ,,  de 

Lat.  Furunculps. 
Divinacion  , f,  /. 
vinacion. 

Il  Divinal,  adj.  Te 
V.  Divino. 
Divînamente , adv.  ^ 
ment,  par  la  vertu  J 
fonce  de  Dieu. 
tus,  * Divi«<f»c/»r 
lemment  parfaittt*. 
Egrcjiè. 

Divinavorio  x » 


Oigiti^ed  b)l 

.*  ttk  *'* 
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' apparticni  i l'art  de  dcvîntr» 
Ew''Lat.  Divinatotius. 
l 'Vàra  diviiMtotia , baguette di» 
yfinatoire, 

/j^ivinidad  , /.  f,  Divinhi  , 
T^!:a^utce  , nature  divine.  Lat, 
7 Diviflitas.  ^ Divinité  , 
faux  Dieu  ou  De'ejfe.  Lat. 
) vNumcn.  * Divinité , femme 
'•^  ■■dfune  beauté  extraordinaire. 


Lat.  Dca. 


^^ccif  , 6 haccr  divinidadcs  , 
parler  ou  agir  d*unc  ma 
nitit  fupcrieare» 

<|^irinizar,  v.  a.  Divinifer  , 
reconncüre  pour  Dieu  ; 
4^  rendre  divin,  Lat.  Di- 
\ vinîtate  donarc. 

na  , adj.  Divin  , qui 
• tfi  de  Dieu  y ^ui  lui  aypar- 
tient.  Lal.  Divinus.^Z^.r/ff  , 
r^''  excellent , paf\ùt  dans  fou 
Lat.  Ewmius. 

tlÛWtio  t fuhfi.f.  Héritage  y eu 
portion  d*héricage  tjuon  tient 
fts  pire  ù mere.  Lai.  Ha- 
A /<ditas.>ÿ  Terme  de  Blafon. 
Devife  \ marque  diJhncUve 
guerrier  , &c.  porte 
J'jur  fon  icu  , &e.  »Lat, 
Infigûe.  4 Terme  de  Blafon. 
Fafoe  ^tù  n*a  que  le  tiers 
.'STfjrftf.Vtf  Uirgiur  ordinaire. 

btvift  , emblème  , fen^ 
'tnife  à la  tête  d*un 
ouvrage,  &c.  Lit,  î^tenima  , 

'ST-'ïe*"™** 

•^gffiîvifaf  /V*  acl.  Voir  eonfif 
fément  V^f«/r<voiV  , apper* 
êévoîr 'fans  dijlingucr.  Lat. 

vîderc.  ||  Terme 
'lÿ'îvife'  Blafon.  Brifer  j difiin~ 
fes  armoiries  en  y 
^^î^outant  de  nouvcilcs  pièces. 
TP  4*at.  loCgnîre. 

•ïjpirifero  , -/t’A/?.  m,  HéritUr 
yÇ^'rotorierlX.et.  Hærej. 
•‘CRÉ>îvîfible  , adjeH.  Dhifihle  , 
/ïfüt  être  divi/éi  Lat, 

liWCon  ifuhfi.fcm.  Divifion  » 
^•/é'paràtion , partage,  dijlri- 

défunion  , difeorde. 


I.at.  Diffenfio.  4 Divifion 
. d* arithmétique  , jeten 


laquelle  on  divife  un  nom- 
, Oe.  en  pLtfieurs  par- 
jy^'iies,  Lat.  Di^Bo  arithme- 
^J^flTca,  4^  Trait  ~d*antcn  , 
. '^3^  fptre  qui  fert  à unir  les 
pmi^  ji>ff  pçt  , 
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lcrfqu*on  ne  peut  pas  le 
mettre  tout  entier  à la  fia 
d*une  ligne.' 

Divifivo  , va  , adjeH.  Voye\ 
Divlfible. 

Divifo,  fa,  üd\e^.  Divlfé , 
fépari  , défur.i  , qui  n\fi 
pas  d*accord,  Lat.  Divifus. 
Disiiot , fubfi.  m.  Divifeur, 
nombre  par  lequel  on  en 
divife  un  plus  grand.  Lat. 
Divifor. 

Diviforio  , xla  » adj.  Se  dit 
des  ju^ttnens  far  les  pjr- 
tages.  Lat,  Diviforius. 

Divo , f.  m.  Divin  , fumom 
donné  par  Us  Romains  à 
leurs  Empereurs  morts,,  Lat. 
Divus. 

Divorcîar , v.  a.  Prononcer  une 
fentenee  de  divorce.  Lat.Di- 
vorûum  pronumtarc.  Sé- 
parer, défunir.  Lat«  Disjun- 
gere. 

Divorciarfe,  r.  r.  Se  féparer 
de  corps  & de  bient  , en 
parlant  de  gens  mariés.  Lac. 
Divorttum  facere. 

Divorcio  , /tf^72.  ffi.  Divorce, 
rupture  de  mariage  ; ^ fépa- 
ration  de  corps  & de  biens 
entre  gens  mariés,  Lat.  Di- 
Yortîum,  4^  Séparation  , 
défunion.  Lat.  Ûi^jun^îo. 
^ Rupture  entre  amis,  Lat. 
DiiTenftü. 

Divulgacion  ,f.  f,  Divulga- 
lion.  Lat.  Divulgatio. 
Divulgador,  ra,  f.  Celui  qui 
divulgue , eaufeur,  babillard. 
Lat.X>ivulgator. 

Dlvulgar,  v,  aci.  Divulguer, 
publier,  rendre  public.  Laf. 
Dirulgarc. 

Dix  , dixe , /.  m,  y Dixes, 
f.  m.  p.  Reliquaires , amu-- 
iettes  , jôuets  , &c.  qu'on 
pend  au  cou  des  enfans, 
Lat.  Crepiindia. 

Dixes,  p.  Joyaux  de  femme 
Lat.  Monile. 

DUque*  V.  Dficir, 
t Do  , adv.  V,  Doncie. 

Do  quicra.  V.  Donde  quîem. 
Dohin,  ff.  Double , ancienne 
monnoic  d’or  d’Efpagne. 
Lxit.  Nummus  aureus. 
Dobia  caftcliana,  double  caf 
tillan  , monnoic  d'or  de 
Cafiille  , qui  , fous  Jean  I , 
vdloit  douip  réàux  en  argent 

mçatspyé,'^  --«  (tqlabsnda 
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ancienne  monnoic  d*or  dont 
on  ignore  la  valeur,  4^  za- 
hen  , ancienne  monnoic 
Arabe, 

Dohhdamente , adv.  Double-^ 
ment  , au  double  , de  deux 
maniérés,  &c.  Lat.  Dupli- 
citer  . geniin.^t^  Avec 
duplicité,  Lat.  Suhdolè. 

Dûbiadülo  > Ha,  adj.  Gros  & 
court , trapu,  Lat,  Obefus 
& brevis. 

Dobladillo  , f,  m.  Ourlet  ^ 
repli  que  l’on  fait  i du 
linge,  &e.  Liit.  Ora  paoni 
ctrcumvoluca. 

DohUdo  , du  , part.  p.  de 
Doblar,  4'  » 

trapu  , vigoureux.  Lat.  To- 
rofus  , lucerro(us.  * Dou- 
ble, dJfpuiulé,  traître.  L»tm 
Sahdoju». 

Ticrra  douK^la  , pays  mon- 
tuetix  , rompu  , couvert  d$ 
kalliers,  &c. 

Dobladura  , f,  /.  Pli  dlunt 
étoffe  , &e.  Lac.  Ruga^ 
t Duplicité,  y.  Doblei* 

Doblar  , v,  aà.  Doubler  , 
mettre  U double,  rendre  une 
fois  plus  grand.  Lat.  C7cmi« 
nare.  4^  Doubler  , plier , 
mettre  en  plujieurs  doubles^ 
Lat.  Complicare.4'Ct/arA«r^ 
plier.  Lat.  InficAcre. 
iicr  pour  les  morts  à toute 
voice.  Lat.  Campants  lelVam 
faccre. 

Doblar  a palos  , bJtonntr , 
faire  plier  fous  U bâton, 
dff  — la  cîibéza  , haiffer  la 
ütc  t mourir,  * — ,'a  cervix, 
fe  foumettre  , s’hurnilierm 

♦ — Ja  afquina  , s'efquiver 
au  coin  d*ur.e  rue.  * — la 
Itoja  , remettre  une  affairé 
À un  autre  temps.  ^ i—  U 
llave , fermer  à double  tour^ 
4^  — la  parada  , doubler  la 
jeu,  mettre  un  enjeu  double  i 
4»  enchérir,  couvrir  Penchere, 
4,  — . la  punta  , 6 el  cabo. 
V.  Cabo.  4'  — l®  rodi'tld-, 
plier  le  genou , s’agenouiller^ 

* s'humilier  , faire  la  coar^ 
4 las  centinelas,  dou- 
bler les  fentinellt s.  vjr  — la^ 
mr’trchus  , doubler  la  marche  , 
marcher  a pas  redoublés. 

* Doblar»  v,  n.  S’écarter  de 


la  jufiiee,  de  la  raifon.  Lai^ 


•.t  ■ . 
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Doblarfe , v.  r.  St  plîtr , fe 
foumtttTc  aux  ftntimens  <i*au- 
trui.  Lat.  Arbitrio  alterius 
fe  permittere.  Changer 
d*avis  , fe  laijfar  fuhorner  , 
en  parlant  d*un  Juge.  Lat. 
Defi^ilore  à propofito. 
§ Se  conJUtuer  foi  - même 
prtfor.nier,  Lat.  Se  tra- 
dere. 

Doble  » adjeH.  Double  , fui 
vaut , qui  pefe  » qui  contient  ^ 
une  fois  autant.  Lat.  Duplus.  | 
^ Double  , plus  fort  , de 
plut  grande  vertu  , &c.  ^ Se 
dit  d’une  fonnerie  à toute 
vuUe.  Lat.  Geminatus  cam- 
pinarum  pulfus.  Double  ^ 
jite  dont  rOffiee  efi  plus 
folennel  que  dans  les  autres. 
Lat.  Duplex.  ^ Trapu  , 
large  d* épaules  , fort  , 
Vigoureux.  Lat.  Torofus. 

* Double  i difJimuU  » traître. 
Lat.  VeHîpelHs.  § Com- 
pagnon de  flou , de  voleur. 
Lat.  Furis  focius.  § Cri- 
minel condan.né  à mort,  Lat. 
Capite  damnatus. 

Doble  de  caheza  « ancien 
doublon  de  même  poids  que  le 
caOcltano. 

doble  , doublement , au 
double.  ^ Llave  doble  , 
groffe  clef  d*une  maifon  , par 
oppofition  â pajje-par-toüt. 
>^Ferderia  doble, 
dans  une  opinion  fans  fon- 
dement , ne  vouloir  pas  en 
démordre.  Trato  doble, 
amitié  double  & fat^e, 

$ Doblegable,  adj.  Flexible  , 
aifé  à plier , à eourber.Lat. 
Flexibilis. 

J DübIegadura,/«Jj?./.  Pli, 
manque  qui  rejie  à une  étoffe 
pour  avoir  été  pliée.  Poyei 
Doblez. 

Pohlegar , v.  a.  PlUr,  courber. 
Lat.  Fle^lerc.  * Gagner, 
ramener  , vaincre  l’obfiina- 
tton,Ge.  Lat.  AlÜcere. 

# Doblemente  , adv.  Avec 
duplicité.  Lat.  Subdolè. 

J Dobleru  , f /.  Double 
part  que  prend  un  afocié" 
dans  le  ténéfee  commun. 
Lac.  Gemioatus  queftut. 

Doblero  , /.  m.  Arag.  Petit 
pain  valant  deux  deniers, 

Poblcte  , adj,  Sc  dit  d*un 
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mt^xnne  entre  le  double  & 
le  fimple, 

Doblete  ,y*.  m.  Doublet,  deux 
morceaux  de  erifial  mis  Pun 
fur  P autre  , avec  une  feuille 
colorée  entre  deux  pour  imi- 
ter Us  émeraudes,  les  rubis  , 
&c.  Lac.  Gemma  adulte- 
rina. 

Doblez  , f m.  Pli  , un  ou 
plufieurs  doubles  qu*on  fait 
à une  étoffe,  &c.  pli , mar- 
que qui  refie  à une  étoffe  pour 
avoir  été  pliée.  Lat.  Kuza. 

* Duplicité,  mauvaife  foi, 
Lat.  Dolus. 

Doblo,/. m.  Le  double,  une 
fois  autant,  Lat.  Duplum., 

Doblon  , m.  Doublon  ou  | 
pifiolt  d*Efpagne  , monnaie 
d’or  effcHive,  Lat.  Numrr.us 
aurais. 

Doblon  de  a cîento  , monnaie 
d*or  du  poids  de  cinquante 
ptfioles  , & qui  vaut  cent 
écus  d’or.  ^ ^dc  a ocho  , 
monnoie  d*or  du  poids  de 
quatre  ptfioles , & qui  vaut 

I huit  écus  d^or.  de  a 

quntro,  monnoie  d’or  de  la 
valeur  de  quatre  éeus,^  — de 
vaca  , gras-dcuble  , efpeet 
de  tripe  qui  vient  du  premier 
ventrieult  du  bauf, 

Doblonsda  , ftbfi,  f,  Groffe 
quantité  de  doublons  ou 
ptfioles.  Lat.  Ingens  aureo- 
rum  copia. 

Doce  , f,  m.  Dou\t , nombre 
cardinal.  Lat.  Duodecim. 

Echarlo  a docc , rompre  une 
converfation  , fe  fâcher  , 
empêcher , à force  de  bruit  , 
qa*on  ne  continue  d parler 
du  même  fujet, 

Docena  , f.  f.  Douzaine  , 
nombre  de  dou^e.  Lat.  Nu- 
merus  duodenarius.  ^ Nav. 
poids  de  dou^e  livres.  Lat. 
Librarum  duodecim  pon- 
dus. 

* Mcterfe  en  docena.  Se  dit 
d’un  homme  de  ri:n  , tfun 
fot  qui  veut  fe  faufiler  dans 
/c  grand  monde,  parmi  les 
gens  d’efprit, 

^ Docena!,  adj.  Qur  fe  vend 
par  douzaines,  Lat.  Duode- 
narius. 

Doceno , na  , adj,  Dou\temt , 
nombre  ordinal,  Lat,  Duo- 
decimqf» 


Doc 

X Docenal , adj,  a dou^i 
ans, 

Docientos , adj.  Voy,  Du* 
cientos. 

Ddcil , adjecl.  Docile  , propre 
à fe  laffer  infiruire  ou  gou- 
verner. Lat.  Docilis.  «f  Ma- 
niable , tendre  , aifé  â 
travailler,  en  parlant  d*ut% 
métal  ou  d'une  pierre.  Lat* 
Traâabilis. 

Docilidad  , f.  f.  Docilité^ 
difpofition  à fe  laifftr  inf- 
truire  & gouverner,  LaU 
Docilitas. 

Docilmente , adv.  Docilement  f 
doucement , facilement,  Lat. 
Leniter  , facile. 

Doé)amente , adv,  DoHement^ 
favamment,  Lat.  Do^è. 

Doéfo  , ta  , adjtR.  DocU, 
favant.  Lat.  Doflus. 

Doftor , f,  m.  DoHatr , celui 
qui  efi  promu  dans  une 
üniverfitt  au  plus  haut 
degré  de  quelque  Faculté*. 
^ DoHeur , titre  de  quelques 
Saints  qui  ont  écrit  fur  la 
religion.  Lat.Doftor.'J'Doc- 
teur , titre  qu*on  donne  or- 
dinairement aux  Médecins 
même  non  - gradués.  Lat« 
Medicus. 

Dofloral , adjeB,  Docloral  p 
qui  appartient  au  DoReur^ 

DoAoral , f,  f Canonicat  des 
Bgtifes  Cathédrales  d'Ef* 
pagne  , qui  ne  peut  tiré 
poffédé  que  par,  un  DoHeur 
en  Droit  Canon. 

Dofforamiento,/.  m.  Récep- 
tion de  DoHeur,  Lat.  Doc* 
toris  inaugurado. 

Do^orando  , f.  m.  Celui  qtj 
a fubi  fes  examens  , & qui 
efi  À la  veille  éJêtre  re^m 
Doêleur.  Lac.  Oo£tor  inau- 
gur.indus. 

Do^^orar  , v.  a.  Donner  la 
grade  , le  bonnet  de  Doreur, 
Lat.  Dof^orem  inaugurare. 

Do^orcÜlo  m.  Petit  Doc- 
teur, Médecin  ignorant,  Lat, 
Contemptibilis  Medicut. 

4r  Dof^orifmo,  f.m.  FaculU 
de  Médecine,  Corps  des  Mé- 
decins. Lac.  Medicorun:i 
Facultas. 

Do^^rina  , fubfî.  f,  Do3rine  , 
favoir,  érudition','^  infiruc-- 
tion,  enfeigntment  \ ^doc- 
trine P maxtmes  , fentimtnr 


Digr\ 


DOC 

é*un  Auteur , &c,  Lat.  Doc- 
trine. Difcours  familier  ^ 
inftruHion  fur  les  principaux 
^ articles  de  la  religion.  Lat. 
'rfi^ConciuncuIa.  ^ Concours 
^ de  gens  ^ui  fuivent  procef» 
fonnellcment  U Prédicatear 

* jvftiu*d  Pendrait  où  il  doit 
’l  fficher.  ^ Cure  affeHee  dans 
^ Indes  à certains  Ordres 
y Religieux  , en  rieompenft  de 
I /zur-^eiz  à étendre  la  Religion 
'X'C^flPtenne.  ^ Peuplade  , 

nombre  d'indiens  convertis 
• à la  foi, 

*’Poé(ru)a  Chriftiana,Z?oc?/’//î< 
•V . Chrétienne  , ce  qu'un  Chre- 
P 'tien  doit  /avoir  y croire  6* 
pratiquer,  ^ — conuin  , 
i Docirinfi , fentiment  compiur. 

Auteurs  qui  ont  écrit 
•\^.fitr  une  mcûcre, 

'J«bHoos  de  Us  n Oo/lrinas  , 
4ndalger.ces  pUnieret  » accor^ 
ù ceux  qui  ont  coutume 
.^d'expliquer  la  DoHrine  Chrè^ 
tienne  » ou  d'ajjifter  à cette 
^explication.  Ninos  de  la 
Doârina  , pauvres  orphe- 
\„Mrts  qu'on  fait  aifiruire  eka- 
V*  ritablement'. 

.po^rinal , adj.  Q^ui  appar- 
tient  à laDo^ûr.e  ouàCinf- 
■.y  truch'on  , dcéirinsL  Lac. 
'P<iâr!naiis. 

i DoifUwal,  f.  m-  Livre  çtfî 
-c,  tontient  les  rtcles  de  àifei^ 
^.pline  EcelipaftiijKe  {r  l'c.x- 
'tAlplseetion  de  ^uei^ues  points 
^ _de  M DûHrine  Chrétienne, 

, v,  aci.  Enfeigncr^ 
-.Pùifi^ire.  Lat.  Erudire. 
ÇpAcinar  caballos,  drcjferdts 

• 'TçA<*au*. 

^ ^ofUinero , f.  m.  Celui  nui 
\.i-^deéepliqae  la  Dedrine  Chré- 
''X.'^etme  . Caiéchifie.  Lat.  Ca- 
’.^^^chifta,-  Curi  ou  Reli- 
prSpofi  dans  leslndes 
\^.igOUT  infinité  les  peuples  & 
, adminsfirer  les  Sacre- 

^aas,  Lat.  Sacroram  ad- 
..^wîoiftet. 

^ ^Pocaniento m.  Document , 
. ' i'%  JefinlUaa  , enfeinnement  , 
■y^frdeepte,  Lat,  Documeti- 
Itam. 

j^oderaedro , /•  ni.  Dodieahe- 
1 corps  foUde  répilier 
.rjiopt  la  furface  cfi  fotmic 
de  dou\e  pentagones  réguliers. 
IiHI^Dddtcaedtus. 
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Dôdrante  , fuhfi.  mafe.  Les 
trois  quarts  d'une fuccejfion. 

Poids  de  neuf  onces  , en 
fuppofant  la  livre  de  dou^e. 
^ Mefure  de  dou\e  pouces, 
Lat.  Dodrans. 

Dogal  , f m.  Corde  qu'on 
aetaehe  au  cou.  Lat.  Funis. 

* Ë(iar  con  el  dogal  al  cueüo , 
avoir  la  corde  au  cou  , être 
dans  un  embarras , dans  un 
danger  y dans  une  peine  ex^ 
trime, 

Dogma  , y*,  m.  Dogme  y point 
de  Doctrine.  Lat.  Dogma. 

Dogmatico  , ca  , adj.  Dog- 
matique y qui  concerne  U 
dogme.  Lat.  Dogmaticus. 

Dogmatilla  m,  Dogmatifie, 
qui  ètavlii  des  du^nies  y qui 
dogmatifcy  Lat.  Dogmatif* 
tes. 

Dogmatxzador  y Dogmati- 
zante,  f.  m,  Doematifeur , 
celui  qui  dogmatife.  Il  ft 
dit  fur-tout  des  Hérétiques. 
Lat.  Novator.  ' 

Dogniatizer,  v.  a.  Dogmatifety 
enfeigner  une  doctrine  faujfe , 
contraire  à la  fou  Lat. 
Erronea  dogmata  fpargere 

Dogo  ,y*.  rt}.  Dogue  y efpece 
de  gros  chien  fort  & coura- 
geux. Lat.  MoloiTus. 

Corner  como  dogus , manger 
comme  un  dogue , dévorer. 
^ EmbeAir  como  dogos  , 

. s'attaquer  , fe  batre  avec 
fureur  & acharnement, 
DoUdor  , y*,  m.  Ouvrier  qui 
dote  , 6-c.  V,  Dolar. 

^ Do\aàiitay  fubjl.  f.  Copeau 
qu'on  détache  du  bois  avec 
U rabot  , &e.  Lat.  AU'uia. 

DoUmes,  y*,  m.  p.  Défauts  y 
vices  cachés  dans  un  cKe~ 
val  qu'on  acheté.  Lat.  Dé- 
ferlas. 

^ Dolar,  verb.  «5.  Doler  y 
égaler  , aplanir  la  fuptrf- 
de  d'un  morceau  de  bois.LsU 
Dolare. 

Doîenci?  » f f Maladie , in- 
firmiiéy  langueur  , abatte- 
rnent.  Lac.  In6rmic.i$.,  Ian> 
guof.  % V.  Do\o,*  Crime^ 
infamie  , déshonneur.  LaL 
Criminis  nota. 

Doler , verb.  n.  Sentir  de  la 
dùoleùr  i avoir  mal  quelque 
pare.  Lat.  Doî'.-re.  Ré- 
pugner , ayoir  de  la  peine  à 
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faire  une  chofe,  Lat.  Ægrè 
ferre.,  ^ 

Doterfe  , v.  r.  Etre  fdebé  , 
fe  repentir.  Lat.  Dolere  , 
poinitere.  Etre  fenftble  , 
compatir  aux  maux  dautruU 
Lat.  Coodolere. 

Dolicnte , part.a3.de  t)o!er* 
Souffrant.  Lat.  Dolcns. 

4*  DoUofamente , adv.  Dolem^ 
ment , trijitment.  Lat.  Do- 
lenter. 

4 Doliofo»  fa,  adj.  Dolent^ 
trifte  y affligé , plaintif,  Lat* 

T riftis, 

Dolo , m.  Dol  y frauda  ^ 
tromperie,  Lat.  Dotas. 

Poner  dolo , porter  un  mau^ 
vais  jugement  d'une  chofe, 

Dolor,  f.  m.  Douleur  , peine 
de  corps  ou  d'efprit.  Lat* 

Dolor.  Douleur  y regret  t 

repentir.  Lat.  Pœnitado* 

^ CoUrey  rage  y envi«.  Lat. 

Ira*  rabics,  invidia. 

Dolores  de  pario  , douleurs 
de  Penfantément  y mal  d'en- 
fant, Ellar  coo  dolores  * 
être  en  travail  * fur  le  point 
daecoueher, 

Doiorido  , da , adj.  Trifte  é 
effigé.  Lat.  Moeftus. 

Doiorido  , f m.  Plus  proche 
parent  d'un  défunt  y quimene 
le  deuil. 

Il  Doloriofo*  iséyoàj.  Voy^ 
Doloroi'o. 

Dolorofamente , adv,"-  Dou<- 
loureufement  y avec  douLtur% 

Lat.  Dolenter. 

Dolorofo,  fa  , adj.  Doulou- 
reux y affUgeant  * déplorable» 

Lat.  Dolendus. 

Dolofamente,  adv,  frauda*^ 
leufementÿ  avec  fraude.hd.t9 
Dotosè. 

Dolofo  , fa  , adj.  fourbe  * 
trompeur  , artifteUux,  Lat* 
Dolofus. 

Domeble  , adj.  Domptable  9 
qu'on  peut  dompter.  Lat* 
Domabiiis. 

Domador  , m.  Dompteur  ^ 
qui  dompte,  Lat.  Domitor* 

Il  Domadura  tff  AHiott 
de  dompter,  Latwÿtoreicura, 
Dom?r  , verb,  afeSkDompur ^ 
affujettiT  y apprivoifer  un  a.ii- 
mal,  ^ Dompter  , fubju- 
guer  y vaincre.  * Dompter^ 
réprimer  fes  paffions,  Lat* 
Doroaxe*  _ 
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Domenar , v.  aH.  Amollir, 
fUchtr  , gagner , appai/er, 
Lat.  Mollirc,  pUcarc. 

Poméflicamente , adv.  Do- 
mtjiiqutmeni , J'amiiUrtmcnt, 
Lat.  Famiiiariter. 

Pomedicar»  v.  a,  Apprivoi- 
fer  ^rendre  doux , traitable , 
familier,  Lat.  Cicurarc  , 
majiftiefacere. 

Pomcilico  , ca  , ai].  Domef- 
tique , qui  e/l  de  la  maifon  , 
qui  appartient  à la  maifon. 
^ Domeflique.  Se  dit  des 
animaux  privls  qui  demeu- 
rent dans  les  maifons.  Lac. 
Domcfticus. 

PoindiUcOy/*  m.  Domejîique , 
ferriteur.  Lat.  t'amulus. 

Il  Domef^iquej , y*,  m,  Koy. 
ManUduntbre. 

PofPictlic‘cio  , da  , adj.  Do- 
micile, qui  a un  domicile 
établi.  Lat.  Incola. 

Pomiciliario  , y'  m.  Habitant 
fCune  s aie  , &ç,  Lat.  ln« 
cola. 

Poiniciiio  , yl  m.  Domicile, 
habitation  , maifon,  Lat. 
Do'nicilium. 

Pominacion  , /*.  f.  Domina- 
tion , puifance , empire,  au- 
torité fouveraine,  Lat.  Do- 
minatio. 

pominaciones  , p.  Domina- 
tions, un  des  Ordres  de  la 
hiérarchie  des  Anges,  Lat. 
Dominattones.  I 

Pominador  , y*,  m.  Domina- \ 
leur  , qui  domine  , Maître  , ! 
Seit^neur.  Lat.  Dominator.  j 

pominante  , part.  aH,  de  I 
Dominar.  Dominant  , \ 
qui  domine  , qui  ejî  au 
dej/us  i ^ dominant.  Se  dit^ 
en  Afroiogie  da  l*afi.rc  qui 
domine,  qui  e(l  le  plus  fort 
dans  un  horofeopi,l-^U  Do- 
minans. 

Pominar  , v.  aci.  Dominer, 
commander  , avoir  autorité 
& puiffunce  abjilue,  Lat. 
Domin.iri. 

* Domtnar  , v.  n.  Dominer  fur 
fes  pajfions , &e.  les  mattd- 
fer.  L.'t  Domîn^ri. 

Pominativo  , va  , adj.  Voy. 
Dominante. 

Pominc  , f.  m.  Nom  latin 
dont  les  Ecoliers  fe  fervent 
en  parlant  à leur  Maître, 

]Lat.  PoiX^uSi  pixcepiot. 
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Domingo,/,  m.  Dimanche, 
premier  jour  de  La  femaine, 
Lat.  Dies  dominica. 

Domingo  de  adviento,  Di- 
manene  de  PAvent.^  — de 
la  fantifima  Trinidad  , Di- 
manche de  la  Trinité , celui 
qui  fuit  la  fête  de  la  Pente- 
côte, — de  lizaro  , cin- 
quième Dimanche  de  Carême, 
Dimanche  de  la  Pajjion, 
— de  Pentecoft<^s  , 
Dimanche  de  la  Pentecôte. 
^ — de  Quaümodo  , Di- 
manche de  Qua/imodo  , le 
premier  après  Pâques . — d e 

Kamos  , Dimanche  des  Ra- 

I meaux. 

iDominguero,  ra  , adj.  Qui 
appartient  au  Dimanche , ou 
qu’on  ne  porte  que  ce  jour  là. 

Sayo  domiiiguero  , habit  des 
Dimanches. 

Dominguitlo  , f.  m.  Figure  de 
foldae  armée  d’une  lance , 
qu'on  met  au  milieu  de  la 
place  dans  Us  courjès  de 
taureau,  Lat.  LarvaU  ho* 
njinis  fpecies.  | 

Don  inica  , fubjl,  fém,  Voy, 
Domingo. 

Dominica]  , adj.  Dominical , 
qui  appartient  au  Seigneur, 
ou  au  Dimanche  , jour  du 
Seigneur.  Lat.  Dominicalis. 

Letra  dominical,  lettre  domi- 
nicale • celle  qui  , dans  le 
Calendrier  , marque  le  Di- 
manche. Oracion  DomU 
rical , Oraifun  Dominicale  , 
Pater  , prière  que  Notre- 
Seigneur  enftigna  a fes 
DifeipUs. 

Dominio  ,/ n».  Domination, 
empire  , puîjfanee , autorité. 
Lat.  Dominium. 

Qominio  nbfolüto  , domi- 
nation , autorité  abjolue. 
^ — Dire^o  , domaine 
direH  , celui  dont  jouit  U 
Seigneur  d'une  terre  fur  tous 
les  jonds  qui  en  relèvent, 
^ — util  , domaine  utile  , 
poffij/ion  retlle  , propriété 
ejjècnte  J'un  héritage. 

Don , proii.  Do.tî  ou  Don  , 
titre  d'honneur  devenu  très- 
commun  en  l'j'pagne. 

Don  , f.  m.  Don  , pré/ent, 
Lcf.  Donum. 

Dones  de  naturaicza  , dons  de 
la  réüturc  , Iq  , U 
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I force , &c,  ^ — fobrenifu- 
raies  , dons  furnaturtls , la 
don  de  prophétie  , le  don  deê 
langues , &e. 

Doua,/.  / V.  Duena, 

Donas,  p.  Préfens  que  fe  font 
mutuellement  deux  fiancé» , 
préfens  de  noce.  Lac.  Mu* 
nulcula.  Gratification 

qu*un  Afaitre  de  forge  donne 
tous  les  ans  à fes  Ouvriers  , 
outre  leurs  gages,  Lat.  Sub* 
fidiaria  mecces. 

Donacion,//. y t Donadîo, 
f,  m.  Donation  , don  fait 
par  un  acte  public,  Lat, 
Donacio. 

Donado  , da  , /•  Frere-lai , 
Seeur-eonverje  d'un  Monaf- 
tere,  Lat.  Religiofüs  famu* 
lus. 

Donador  , f.  m.  Donateur, 
celui  gui  fait  une  donation. 
Lac.  Donator. 

Donar , v.  a.  Donner  , faire 
don.  La*.  Ponare. 

Donatario , f.  m.  Donataire  , 
celui  à qui  on  a fait  une 
donation.  Lat.  DonaUrius. 
>|r  Donateur.  V,  Donador, 

Donaiivo,/.  m.  Don-grattùt 
fan  au  Roi  pour  Us  hefoint 
de  l'Etat  ■,  ^ don  volontaire 
fait  à une  EgUfe  pour  le 
Service  Divin , à un  parti- 
culier pour  quelque  fcrvice 
rendu  , &c,  Lat.  Donum. 

Donayre,/.  m.  GeniUUfic  ^ 
grâce  , agrément  dans  ce 
qu'on  dit  ou  ce  qu'on  fait» 
Lat.  Elegintia  , venullai. 

Afor  plaifant  , repartie 
fine  , faillie  agréaoU,  LaC. 
Sales. 

Decir  donayres  , 6 gracias  ^ 
badiner  , plaifanttr  avec 
efprit.  4’  Hacer  donayre 
de  alguna  cofa , méprtftr^ 
ne  faire  aucun  cas, 

Donayrofamente , adv.  Agréa- 
blement, pi  ai  f animent , avec 
grâce.  Lat.  Facetc,  venuftè. 

Donayrofo  , fa , adj.  Facé- 
tieux , plaifant  , qui  a de 
la  grâce.  Lat.  Facetus  » 
venuftus. 

I Doncaf  , adv.  V,  Pues. 

Doncel,/  m.  Ancien  nem  qu'oa 
donnait  aux  Pages  du  Hoi» 
Lat.  Domictfltus.  ^ Garçon 
qui  n'a  jamais  connu  de 
femme,  Lat.  Ephebus  virgo. 

I Pou^eic4f 
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t>oneeles  ,p.  Curpt  de  troupes 
eompofé  de  ceux  qui  iivount 
fen>i  Le  Rui  en  qualité  de 
Pages,  Lat.  Ephebi  Rc^ii. 

Altayde  de  los  Donceles  , 
Capitaine  ou  Commandant 
du  Corps  des  Uoncclev. 

Pino  doacet  i jeune  pin 
dont  le  hoit  a peu  de  nstuds. 
^ Vino  doncel,  vm  doux  , 
agiéable  à boire, 

DoncelU  , fubfi.  f.  Pacelfe  , 
jC//c  qui  n*a  point  connu 
d*homme.  La(.  Virgo 
vante  , femme  de  chambre, 
Lat.  Famula,  pcdiifeiiaa. 

ponc.;ll€2  y Doncellcn'a  , 

• y*  s irginitc  , 

tout  le  temps  quune  flU  la 
eonferve, 

Doncellica  , ira , f,  f,  J9une 
puceilt. 

Doncelliduena  , f,  f.  Vieille 
file  qui fe  marie.  Lat.  Adal> 
ciorts  ætatis  vir^o. 

Doncellueca  , fubjî.  f.  Fille 
d’un  certain  uge , de  trente- 
cinq  à quarante  ans,  Lat. 
Virgo  exoieta. 

Donceiluela,/iiryî. /cm.  Voy. 
Doncellica, 

Donde  , adv,  Voy,  Adondc. 

Donde  quiera  , en  quelque 
lieu  que  ce  /oit  , où  Von 
voudra.  e donde  ? d*où , 
de  quel  endroit  ? xf  H.*^cia 
donde?  où,  jufqu'oùt  vers 
quel  endroit  ? ^ Por  donde  ? 
par  où  , p.tr  quel  endroit  ; 
^ pourquoi  , par  quelle 
raifon  ? 

Donecillo  , f,  rn.  Petit  don 
ou  préjent.  Lat.  Munufeu- 
lum. 

Donillcro  , /.  m.  Eferoc  qui 
invite  Us  gens  à mane*:r  che\ 
lui  pour  les  engager  au  jeu 
& lesfloHter.  Lat.  Subdolus 
alcator. 

t)onoraracnte , adv.  Poliment , 

^ agréablement , plaijammcnt , 
avec  grâce.  Lat.  oetlè , Ie> 
pidè. 

Il  Donofidad  , yîifeyî. /.  Voy, 
Donofura. 

C>onoro  , la,  adj.  Agréable, 
poil  , galant  , enjoué  , de 
bonne  grâce.  Lni,  bcllus, 
Icpidus , f.icetus. 

X^onofa  cota  1 la  jolie  ebofe  ! 
Se  dit  iromqticment  d*un 
propos  qui  dépUU  , 

Fût  iar» 
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Donofura  , /.  /.  CmtilUff'e  , 
enjouement , agrément , urucc, 
f.at.  LepidiTdS  , feHivitas. 

Dona  , f.  f.  Titre  d*honnenr 
qu*on  donne  au*  fertmes 
U équivaut  à Dame  ou  Ma^ 
dame. 

DoradilU,  fuhji.  f.  Cétérae^ 
plante.  Lat.  Afpicnium. 

Dorado,  JuhJI.m.  Dotada  y 
Dornciilla  , /.  f.  /Jc-rade  , 
po*ff»n  de  mer.  Lat.  Aurata, 

Dorado  , da  , part,  p,  de 
Dorar. 

Dorado  y nube  , Dorade  , 
conficlljtmn.  Si^los  do- 
rados , Page  d’or. 

Dorndor  , fubfi.  m.  Doreur  , 
ouvrier  qui  dore.  Lat.  Inau- 
raror. 

Dorariura  , /.  / Dorure.  L.it. 
Inauratio. 

Dorai , fuhfi.  m.  Oifeau  tout 
blanc , de  la  gro[feur  d*une 
poule  , & de  la  fzuu  d*une 
cigogne  : c*efi  une  efpece  de 
guheurde  mouches.  Lat.  Muf- 
cicaps. 

Dorar  , v.  a.  Dorer  ^ enduire 
d*vr  moulu  , ou  couvrir  de 
feuilles  d*or.  Lat,  Inaurare. 
* Pallier  ^ couvrir  y déguifer 
les  défauts,  Lat,  Fucare. 
^ lcrme  poét.  Dorer  , 
éclaire^,  en  parlant  du  foleil, 
Lat.  CotluÂrart*. 

Dorai  â fifa,  dorer  à colle  & 
à huile,  * Dorar  la  plldora, 
dorer  la  pillule  , adoucir 
V amertume  d*une  difgracc  , 
d*un  refus  , &c,  par  de 
belles  paroles  , &c. 

Düfico , ca  , adj.  Dorique  , 
nom  «f*«n  des  cinq  ordres 
d'Aixhittélure.  Lat.Doricus. 

Dormida  , j.  J.  Un  fomme  , 
efpace  de  temps  qu'on  dort 
profondément -f  temps  de 
chaque  mue  des  vers  à foie  , 
pendant  lequel  ils  paroiffeni 
dormir,  Lat.  Dormitio. 

Dormideras  , f,f  p.  Facilité , 
difpojition  à dormir,  Lat; 
Prodintasad  fomnum. 

Donmdero,  ra,  ad}.  Somni- 
fert,  foporifqae.  Lit.  Som- 
niter. 

Dormidos,  /.  m,  p,  Pièces 
de  bois  à Pexrrémité  de  la 
quille  , vers  Pavant  & vers 
Varntre  ^furlefqueHetptfent 
Us  fovivatsji 
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Dormidof  , /.  m.  Dorrirnr  ^ 
qui  a<ne  à doirtür.  I.at, 
Dormitor. 

Dormtdura , / /.  Aciion  de 
dormir , fommetl.  Lat.  Dor- 
mitio. 

J Dormilio  , m,  Voyi 

Dornajo. 

Dormilon  , na  , fukfi.  Grand 
d.frmeur  , qui  met  tout  l'on 
plaifir  à dormir.  Lat.  Dor*^ 
mitor. 

Dormir,  r.  n.  DnrrnT , re-, 
pofer  y cire  dans  le  fommeiU 
L;»f.  Dormirr*.  *■  Dormir  , 
agir  ne^Jifxmmtnt.  Lat. 
Bci  , nrj'otio  indormire. 

4»  Dormir  a cortinas  verdos  , 
dormir  étendu  fur  l'hc'het 
4»  — a pterna  fuclta  a 
dormir  fans  jovei  fu*-  l'une 
& Paufe  oreille.  4 — como 
tira  pîcrîra  , dormir  comirf 
une  pierre  , d'un  profond 
fommeil.  4 . — como  im  !i- 
ron,  dormir j 'jtjs  cejjcy  iommé 
une  marmoUc.  4 — con  lo? 
ojos  abiertos  , dormir  les 
yeux  ouoeUs^  * dormir  d'un 
fommeil  lé^ei . * — el  loho  * 
d la  zorra , cuver  fon  j 
4 — en  Dios  i s'endormir 
dans  le  i 

en  parlant  des  Saintx.\^~~  la 
licRa  , faire  la  méridienne  * 
dormir  n<yrès  le  *05 

ojos,  cligner  tes  yeux.* — îo- 
bre  elle , prendre,  du 
pour  pitifer  à une  affaire  * 
dormir  dejfus.  * un  ne- 
gocio.  Se  dit  d'une  cfi'airc 
qu'on  ne  pourfuit  pas  , qu  \ -t 
laifie  dormir. 

Dormjrle  , y.  r.  S'er.dormi*- , 
s'ajfoupir.  Lat.  Obdotmjf^ 
^ere. 

No  dormirfe  en  U$  pajar* 
ne  pas  s'endormir , veiller 
fur  fes  intérêts,  être  aciii', 
foig^eux  y &c 

Dormirlas , fubfi.  m.  Ciign:* 
mujfett  , jeu  d' enfans. 
Dormiur  , v.n.  Sommeiller  ^ 
fU*rmir  d'un  jommeii  teç^-’'  » 
& imparfait.  Lat.  Dornii- 
tare. 

Dormitive,  f.  m.  DoimïttP, 
remede  qui  fait  .1.  imn.  LaC* 
PotiO  K>pvtlii<t.i 
Dornrtorio  . f y'', 
ga!et:e  où  ton/  .is 

dçiRs'x 
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Lat.  Dcrniicori’  CSjn- 
hre  à ccuc>}i.r,  L:.t.  Cul>l!c. 

l^crrajo , f.  tji.  /i/rc  où  i^or. 
donne  à rr.aniif  aux  bacji 
& eux  ^ouictaux^  Lat. 
Aquà)icu!u&. 

Dtriü,  j\  rr,  Arag.  Dos  ^ 
u\<rsy  denierc  d*un: 
ehvje.  Ljt.  Dorfum. 

Dci  , f.  m.  D<i  x , nombre 
ca'diuc/.  Lat.  Duo.  i 

£)cç  a dos  , deux  à deux  ,i 
d:ux  contre  deux,  ^ A tlos  I 
s , à deux  mains.  A | 
<los  j)or  tres.  Se  du  d'un 
homme  (jui  par/e  JrümhQmcnt 
À un  autre  y ijui  s*cxp!:.jue 
jans  détour,  A dos  yvt 
1res  , fans  crainte  , fens 
rejkxivn  , ir.cor.f.dircment . 

ECara  dos,  être  à deux  y 
eu  jeu  de  Paume , avoir 
çumante-ar:}  c'aeun. 

IDoîe) , /.  n.  Vais,  tfptce  de 
pelle  en  forme  de  ciel-de^iit 
^i.e  Von  tend  cht\  Us  Prin^ 
ces  y &e.  Lat.  Lmbclla. 

Dcfticra , f.  f Pente  de  dais. 
Lat.  Orapcnfilis. 

DôHs  t f»  f»  Dofe  y quantité 
de  chacune  des  drogues  qui 
entrent  dans  un  remede.  Lut. 
Dof.s. 

Doucton  , f.  f.  Dotation  , 
jonds  ajfifinè  pour  jeire  fuh~ 
ffier  un  etahVjemcnty  &c. 
Lat.  Annuorum  redituum 
conitiuitto. 

Dotacton  (le  navi'os , equîpap:e 
d'un  vaijfcaUy  ainj:  que  tout 
ce  qui  ejl  r.lcejfain  à fon 
équipement,  'h*  — • de  pre* 
fidios,  p,CTn‘fon  6'  munitions  ] 
Tiècejfaires  pjùr  la  fureté, 
dune  place,  \ 

Dotador,  /.  m.  Celui  qui  disfc 
un  étahiijftmeni  ; fondateur, , 
Lat.  Annui  vecli^aÜs  aHlg* 
nator.  I 

Dotal  , adjecl.  Dctal  , qui 
appartient  à la  dot.  Lut. , 
DotaÜs. 

Dotar  , V.  acl.  Doter  y donner 
la  dot  à unejille  \ ^ doter , ! 
ajfurernn  certain  revenu  a une 
Communauté , &€.  j douer , j 
i.Jpgnsrun  douaire  à fa  fem^  \ 
me  ; douer  , avantager  , 
potirvoir,  en  parlant  des  donSy 
des  gtaees  qidon  reçoit  du 
Ciel  y Cre,  L.  t.  Dotare. 
te  , f.  m.  fi'  /i  D^i  ^ hltn 
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qduTie  fumme  apporte  en 
mariar,e , ou  qdelle  donne 
pourfe  faire  liiii^itufe.  L-it. 
Dos.  h ombre  de  jetons 

que  chaque  loueur  prend  en  \ 
entrant  au  jeu;  enjeu. 
Dotes  , p.  LiS  quatre  qualités 
des  Corps  Glorieux,  Lat, 
Beatorum  dotes.  ^ Dons 
de  la  nature  , avantagi.s 
naturels.  Lat.  Dotes  na- 
ture, 

'Dotor  , Dotorar  , Dotrina  , 
j &c.  y.  Do^lor,  Do^orar  , 

I Dotrina, 

Doveîas  tfuhjî  f.p.DouelUs  y 
j parties  courbes  d’une  voûte  : 
le  côté  creux  s *avptlle  douellt 
intérieure  y & le  colé  cons  exe 
I douille  extérieure. 

Dezavo,  f.  m.  Doufemt , la 
do:t\;tme  partie  d*une  chefe  : 
on  dit  cujji  la  dozava  parte. 
Lat.  Duodecima  pars. 
Draba,/*. /.  Drave  y plante. 
Lut.  Draba. 

Dracma,  fuhfi,  f.  Drachme  , 
poids  qui  efi  la  huitième 
partie  dt  Vonce  ; 4"  drachme , 
ancienne  monnoie  iiomaine, 
Lat.  Drachrea. 

Dragante  , f.  m.  Terme  de 
Blafon.  Icte  de  dragon  ou 
de  ferpent. 

Drago  , f.nt.  Dragon-vépétal , 
grand  arbre  des  Indes  Orien* 
taies  & Occidentales , d*ori 
I découle  la  gomme  appelée 
Sang-de-dragon, 

Dragon  , JûhJl,  m.  Dragon  , 

I efpeee  de  ferpent  fabuleux  , 
qu*on  peint  avec  des  ailes  & 
des  grijj'es.  Lat.  Draco. 
Dragon  marino , po/jJb« 
de  mes,  Lat.  Draco  mari* 
nus. 

Dragones  , p.  Dragons  y fol- 
dats  qui  fervent  à pied  & 
à cheval, 

Dragona  , /.  f.  Aiguillette  , 
naud  dépaule,  Lat.  FaTcioU 
Inimcto  appenfa. 

Pragoniea  yf.f  Serpentaire  , 
plante,  Lat.  Dracunculus , 
Terpentaria. 

Draina  , f,  m.  Drame  , pitee 
de  théâtre,  Lat.  Drama. 
Dramâtico  , ca  , adj.  Drama- 
tique y qui  appartient  au 
drame  ou  au  ihcâtre*  Lat. 
Dramaticus. 

D rudes,  /,  /,  f.  Drytdct, 
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Kynphet  des  bois,  LlW 
Dryades. 

[Driza,  f,  f,  Drijfe  y cordage 
qui  fert  à amener  la  vergue 
le  lo’ig  du  mât,  Lat.  Rudens 
attra^tofius. 

Drizar  , ».  a,  Hiffer  les  ver- 
^ucx.  Lat.  Aniennas  attoU 
1ère. 

Droga  , f,  f.  Drogue , toute 
cjpece  d'épiceries  , cellte 
fur- tout  qu'on  emploie  en 
Médecine,  Lat.  Aronia  » 
pharmacum.  * Ttomperiey 
artifice , ftnejfc  , rufe.  Lit» 
Falfncia. 

Drogueru  , f,  f.  Boutique  , 
&c.  où  Von  Vend  des  dro^ 
gués,  Lat.  Taberna  aroma* 
taria. 

Drtf^uero  , /*.  m.  Drogufie^ 
vendeur  de  drogues.  Lit. 
Aroir.ctarius. 

Drogucte  , f.  m,  Drrgutt  , 
'efpeee  d’étoffe, 

* DroguiAa,  f,  m.  Menteur  y 
fourbe  y trompeur,  Lat.  Vcie» 
rator. 

Droincdario  y Dromcdrl  , 
f,  m.  ^Dromadaire  , efrece 
de  chameau,  Lat.  Dromas. 
* Cheval  y mulet  de  haute 
taille;  * meuble  extrimemtn: 
lourdy  dÿieiU  à trar.fporter, 

Duan  y f.  m,  V.  Divan. 

Il  Dubiedad,//.  V.  Duda. 

i)iibio  , f,  m.  Ckofe  dont  otv 
doute, 

\\  Dubirable , adjeH,  V^ye\ 
Dudable. 

t Duc, y’,  m.  V.  Duque. 

Ducado,/'.  m.  Duché  y terri 
érigéefouscetitre,  Lat.Duca» 
tus.  Ducat , monnaie  jadi* 
effiHive  en  Efpagne  » mais 
qui  n*y  eft  aujourd'hui  qu’ima- 
ginaire y comme  les  livres 
en  France.  Lat.  Ducatus. 

Ducado  de  oro,  ducat  d'or  y 
évalué  à I.Î7X  maravedis 
6'  Y — de  plata , dneat 
d'argent  : U valait  562 
marevédis  & 

Ducal  y adjeH,  Ducal , qui 
appartient  à un  Duc, 

Dueno,  tha,  adj.  Accoutumé  f 
habitué,  Lat.  Affuetus. 

Dueba  , portion  d'un  pré  en 
ligne  droite  que  fauchent  deux  y 
trois  eu  quatre  Faucheurs  ^ 
lajili  le*  un*  dt*  aut/t*» 
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Du^îentos , ut  , adj.  Deux 
cents.  Lit.  Diicemi. 

|]  Ducir»r.  a,  M:ner,  guider^ 
conduire.  Lat.  Ducerc. 

Duétor  , y*,  m.  ConduHeur  , 
infitument  de  Chtrur^it, 

M y.  Guîa  y Caurfülo. 

Il  Duclriz  t'ondudriec  t 
celle  tfui  conduit.  Lat.  Oux. 

Duda  , f.  f.  Doute  , incerti- 
tude ; ^ doute  , dtj^.cultè 
prrpofee  Jur  une  matU'e.t.^t. 
Dubium. 

£{lar  en  duda  , itre  en  doute  , 
douter.  ^ £lur  mta  cofa 
l;n  duda  , être  douteux  , 
incertain,  'f'  Pon^r  duda , 

. ^ppofer  un  doute  , une 
dij^cuité.  Poner  en  duda , 
mettre  ou  révoquer  en  doute. 
^ Quedar  en  duda  ^ de- 
ineurer  dans  le  doute  , en 
pariant  d'une  perjonne  ; 
reftex  douteux  , en  parlant 
d'une  chojé,  ^ Quedarfe 
H duda  en  pie  , fuhfifitr , 
n'étre  pas  rifolu , en  parlant 
d*un  doute  , d'une  difficulté. 
^ 5acar  , falir  de  U duda , 
ttrer,  fortir  de  doute.  Sin  ! 
duda  , fans  douté,  effurè-  I 
ment.  \ 

Oudable  , adjeH,  Douteux  , 
problématique  , incertain. 
Lat.  Dubius. 

} Dudan^a  , f.  f.  V.  Duda. 

Dudar,  y.  aéi.  Douter  ^ être 
incertain,  Lat.  Dubit.ire. 

î^o  hay  que  dudar,  il  n*y  a 
point  de  doute  , la  chofe  eft 
incontefiüble, 

X)itdoramente  , adv,  Douteu- 
fement , avec  doute.  Lat. 
Dubiè. 

L)udofo,  (i,adj.  Incertain, 
irréfulu  , indécis.  Lat.  An- 
etp^.^Douteux  , incertain , 
problématique , ambigu,  Lat. 
Dubius. 

J^ucU  , f.  f.  Douve  , planche 
fervantà  la  confiruHion  d'un 
tonneau.  Lat»  Tabula  dolia» 
ris.  ^ Ecu  , valant  deux 
féaux  & vingt- deux  mara- 
védis  & demi» 

Duelifta , aâj.  Qui  afiHe  de 
favoir  toutes  les  lois  fur  U 
duel.  Lat.  Legum  duelli 
^a^ator.  Hargneux,  que- 
relleur , fufeepf.ble  , qui  fe 
pique,  & fe  fdcke  dc  tout, 
Lac.  (^ucruiu;^ 
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Duelo.  /.  m.  Duel,  combat 
finpsiier.  lat.  Duellum. 
^ Deuil,  ajfi:.ii„n  , trifieffe. 
Lat.  Ludus.  djf  Deuil  , 
obfeqtHs  , funcraiUes  , & 
fur-tout  les  parens  qui  y 
tjjijlcnt. 

Uuclos.  P»  Peines , chagrins , 
douleurs  , calamités»  Lat. 
Ærumna. 

Dueios  y quehrancos(Manch.) 
omeUtte  faite  avec  des  mufs 
& de  la  cervelle  de  mou- 
ton eu  d'agneau.  4^  Hacer 
duelo  dealgunaco(a,/ertf/*- 
fcn'ir,  fe  plaindre  d'une  inju- 
re. ^ Hacer  el  duelo,  mener 
le  deuil,  No  lloraré  yo 
fus  duelos.  Se  dit  de  quel- 
qu'un qui  a beaucoup  de 
peines  , beaucoup  de  travaux 
à ejju\er,  ^ Pàpente  due* 
los.  Sorte  d'irtiprécation  par 
laquelle  on  fouhaite  à quel- 
qu'un toute  t fortes  de  maux. 
f Rcublo  dc  duetos.  Se  dit 
du  tableau  , de  la  peinture 
qu'une  perfonne  fait  de  fet 
peines. 

Duende  , f.  m.  Efprlt  follet , 
démon  familier  , lutin.  Lat. 
Larvae  , Icmurus.  § Ilonde  , 
patrouille.  V.  P..uruia. 

f Moneda  rie  dui'ndct , petite 
monnoic  qui , à caufe  de  la 
facilité  avec  laquelle  on  la 
dépenfe  , fcmble  fe  fondre 
entre  les  ntain.t. 

Duendecillo  , fuhjl.  m.  Petit 
lutin. 

.(r  Duenderia,/*. /I  Exercice, 
occupation  , aeUon  d'cfprit 
follet. 

Duendo,  da , adj.  Domtfiîqut , 
privé  , fur-tout  en  parlant 
des  pigeons.  Lat.  Domef- 
ticus. 

Duena  , /!  /.  Dame.  Voye\ 
Senora.  ‘.f  Femme,  fille  qui 
a perdu  fa  virginité.  Lac. 
Mulier  corrupta.  Femme 
de  mauvaife  vie»  Lat.  Mere* 
trix. 

Duenas  , p.  Nom  de  diverfes 
Religieufes,  aujourdhui  cloî- 
trées , mais  qui  autrefois 
vivoient  en  Communauté 
fans  clôture  fi-  fans  vaux. 
^ Veuves  de  condition  , d'un 
ugc  mûr,  dont  l'emploi  cfi 
de  garder  les  apparttmens 
les  plus  prçihts  de  celui  de 
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la  Reine  , d'une  Prlnceffe  , 
&c.  6*  de  veiller  fur  la  cci- 
duite  des  autres  femmes  eni-» 
ployées  à fon  fervice,  Lat. 
Anus  hoiioranæ. 

Duerns  dc  retrete  , autres 
veuves  , moins  qualifiées  que 
les  précédentes  , chargées  de 
la  garde  des  premières  portes 
d'entrée  de  chei  U Reine  , 
&c.  Quai  di^nn  dueûas. 
Exprime  qu'un  homme  a éii 
fort  meltraité , fur-tout  de 
paroles. 

Duc  •iaz.1  tf.f.  Vieille  fimms  , 
vieille  femplttrnelU  qui  fuit 
peur.  Lat.  Anus  ternûca. 

i{r  Ducncfco  , ca  , a.dj.  Q^uS 
appartient  aux  Dueîî2S.  Lat. 
Anilis. 

4*  DueruTima  , f.  f.  Femme 
ou  vieille  orguulleufe  , i-n- 
pérituje , Oc. 

Dueno  , f.  m.  Maître  , 5ci- 
ncur , Propriétaire.  Il  fe  dit 
auffi  des  femmes,  Lat.  Do« 
minus , lierus. 

Hacerfe  dueno  de  alçuna 
Co(»  , s'approprier , fe  rendra 

I maître  ou  maitreffe,  rj»  No 
fer  dueno  de  algiina  cofa, 
n'étre  maître  de  nea. 

1 Duerna  , /.  /.  V.  Artcfa. 

Duerno  , f.  m.  Deux  feuilles 
de  papier  mifes  l'une  dans 
l'autre. 

Dula  , f.  f.  Arag.  Troupeau 
de  gros  bétail  apparceuani 
à differens  particuliers  d'iîn 
villsge,  Oe.  que  mene  paître 
en  commun  un  homme  posé 
par  la  Communauté.  Lat» 
Armenlum  commune» 

Vete  a ta  dul.i  ( Arag.)  va» 
t-en  au  diaht,. 

^ulce  » adj.  Doux  , agréable 
au  goût , qui  n'efî  ni  aigre, 
ni  acide  , Oc.  Ljt.  Du!ci>. 
^ Doux,  qui  n'efî  pas  faU, 
Lat.  Salis  expers.  * Doux  , 
agréable  , qui  n'a  rien  de 
rude,  de  piquant , Oc.  f,ai, 
Suavis.  * Doux  , humain, 
traitable  . affable  f.ae. 
Lenis.  Doux  , moélU.iX  , 
peint  avec  grâce , déli'.atcjfe  , 
6’C.  ^ D-ujf.  Se  dit  iî-s 
métaux  dont  les  parties  font 
bien  liées , qui  fe  plient 
aifément  fans  fc  cajfcr.  Oc» 
Lat.  Du^ilis. 

SoMados  de  agua  dulcc  . 

Pdij 
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fôldats  qui  n'ont  jûjr»ais  vu 
/e  feu. 

Il  Dulcedumbre  y i Dulce- 
12,/.  / V.  Dulzura. 
^ulccmcmc  ^ ad*,  Douce- 
ment , avec  douteur.  Lat. 
Dulciter. 

DuJdTor.o  , na  , adj.  Terme 
foéî.  a un  fon  doux  , 
^ agi^ahle.  Lat.  Dulcifonus. 
Dulcro  , f.  m,  Arag.  Berger 
gui  garde  la  dula.  y<>ye\ 
ce  mut,  Lat.  Armentarius 
com/nuni$. 

L)uli'a , fubfi.  f,  Voy,  Servi- 
dumbre. 

Culto  de  dulta.  V,  CuUo. 
i^'ulzayna  , f.  f,  Inftrument 
au  fon  duquel  on  danfe  : 
U rejfemhle  à une  trompette , 
ou  plutôt  à une  fiûtt  douce 
Dulzura  , / /.  y ||  Dulzor  , 
/•  m.  Douceur  , qualité  de 
ce  qui  ef  doux,  Lat.  Dut- 
ecdo.  Douceur  de  fiyle. 
Se  dit  de  eelmi  qui  ef  aift 
& Coulant,  Lat.  Orationis 
fuavius.  * y,  Suavidad  y 
DeJeyte. 

Dulzurar,  v.  acl.  Edulcorer  t 
tnlever  par  diverfes  lotions 
les  fels  que  contient  une 
fubfianee.  Lat.  Dulcorare. 
Il  Ado»,cir , calmer,  tem- 
pérer, Lat.  Lcnire. 

Dunas  , fuhfi,  f,  p.  Dunes  , 
collines  fahlonneufes  le  long 
de  ta  mer,  Lat»  Arenofî 
aggeres.  | 

Duneta  f.  Dunette  , plus  \ 
haut  étage  de  Varntre  d'un 
vaiffeau.  Lat,  Puppis  pars 
altiHinia. 

£)uo  , f.  m.  Duo  , morceau 
de  mufique  chanté  par  deux 
voix  , ot4  exécuté  par  deux 
v.jltumens, 

i/';odécimo , ma  • adj.  Dou- 
zième , nombre  ordinal,  Lat. 
i>üçdectmus» 

i Duos  , as  , ûdjeà,  Voye^ 
Vos, 

§ !;upa  , f,  m.  Dupe  , qui  fe 
laijje  tromper,  Lat.  Sto* 
lidus. 

Dupla,/. /.  Extraordinaire, 
p'-niot  double  qu'on  donne 
ccri  tins  aux  Penfion- 

natre  Vi  n College, 

Duf'  tflcicn,  / /.  MuUîpT- 
cation  par  du  x,  L?t»  Dupli* 
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Duplicadamcnte , adv.  Dou- 
I blement , au  double . de  deux 
maniérés.  Lac.  Dupliciter. 
DupJicado  ,f,  m,  Dupluata  , 
le  double  d'une  dépêche  , 
dlun  brevet , &c,  Lat.  Ite- 
ratæ  Htterz. 

Duplicado  , da  , part,  p,  de 
s Dtipltcar.  ^ y,  Muebo. 
Duplicar  , v,  aéi.  Doubler  , 
redoubler  , augmenter  au 
do>ibU  ; 4*  dire  ou  faire  deux 
fois , répéter.  Lat,  DupH- 
care  , geminare. 

Ouplicidad  , f.  f.  Duplicité  , 
mauyaife  foi.  Lat.  Dolus. 
Duplo,  pla  , adjeci.  Double, 
une  fois  plus  grand,  Lat. 
Duplus.  I 

Duplo , fubfi,  m.  Le  double  , I 
une  fois  autant.  Lat.  Du- 
plum, 

Duque,/*.  m.  Duc,  titre  de 
dignité.  Lat.  Dux.  Catain 
pli  que  les  Ffpjgnoles  font 
â leurs  mantes  pour  les 
empêcher  de  tomber.  Lit. 
Veli  muliebris  ünus. 
Duquecito  , f,  m.  Jeune  Duc, 
Lat.  Dux  puellus.^//omm< 
qui  fe  donne  des  airs  de 
grand  Seigneur  fans  Vitre. 
Duquefa,  fuhfi.  f,  Duchejfe  . 
femme  d'un  Duc , ou  eelle 
qui,  de  fon  chef,  pojfedc 
un  duché.  Lat.  DuciiTa. 
Dura  , fuhfi.  f.  Durée  , en 
I parlant  des  ehofu  qui  fe 
j àétruifent  par  Vufage  ou  le 
temps.  Lat.  boliditas. 
Durable  , adj.  Durable  , de 
durée,  Lat.  Durabilis. 
Duracion  y % Durada  , /.  /, 
Durée  , longueur  de  temps, 
Lat.  Diuturnitas, 
Duraderamente  , adv.  Lon- 
guement ^ long-temps.  Lat. 
Diù. 

Dundero  , ra,  adj.  Durable, 
de  longue  durée.  Lat.  Diu- 
turnus. 

Duramente  , adv.  Durement , 
avec  dureté  & rigueur,  Lat, 
Duré. 

DurandO)/.  m*  Sorte  de  drap 
ufiié  en  Cafiiüe  fous  le  Roi 
' Philippe  II. 

Durante  , pripoft.  Durant , 
pendant.  LaC,  Per, 

Durar,  r.  n.  Durer , fuhffitr, 
Lat.  Durare. 

Duru  p*)r  pçnas  djt  | 


DUR 

ehofe  qui  dure  plus  long* 
temps  qu*on  ne  devoit  Vas* 
tendre  de  fon  tfpeee.  P»  Co- 
mo  te  curas  , duras.  Les 
chofts  ne  durent  qu'autant 
qu'elles  font  feignées, 

S Duraton,/.m.L>ur,>',Duro* 
Durazno  , f.  m,  Duraeine, 
efpece  de  pèche  qui  a la 
chair  ferme.  Lat.  PcrAcum 
duracinum.  tÿr  Arb'^e  qui 
porte  sles  duracines,  Lat, 
Malus  perfica  duracina. 
Duraznico , fubfi.  m.  Petite 
Duracine, 

Dureta  , f.  f.  Banc  pouf 
s'affeoir  dans  le  bain.  Lat. 
Scamnum  balneare. 

Dureza  , f*bfi.  f.  Dureté  » 
fermeté , folidtté.  Lat.  Du- 
rities.  * Fermeté  , perftvè* 
rance  , ohfiination.  Lat, 
Pertinacitas.  v$r  Rcfifiance^ 
Lat.  Afperitas.  ^ Dureté 
de  pinceau  , maniéré  de  pcin* 
dre  feche  & fans  grâces.  Lal, 
Piftiirc  inconciunitas. 
Durezas,  p. Duretés,  tumeurs, 
eallofuis.  Lat.  Humorua 
durities. 

Dureza  de  eHilo  , dureté  de 
fiyle,  maniéré  d'écrire  fans 
facilité  ni  agrément.  de 
oido  , dureté  d'oreille.  Se 
dit  d*un  homme  qui  entend 
difitciiement.  ^ — de  vian- 
tre  • dureté  de  ventre  ; c'efi 
lorfqu'on  tfi  confiipé. 

Durillo , Ha  , adj.  Durwfctde  ^ 
un  peu  dur.  Lat.  Duriuf<« 
culus, 

Durillo  relevante.  Se  dit  d’uM 
fiyle  ampoulé , affeHé, 

4»  Durindana , 6 durindayna  • 
fuhfi.  f.  Epée,  y,  £fpad4 
§ La  jufiiee,  Voy.  Juttida. 
§ Durltnes  , f.  m.  Officiera 
de  Jufiiee  , Archers  , 6*c, 
Lat.  Apparitores. 
Durmentes  y Darmîentes  , 
fuhfi.  m.  p.  Madriers  cm 
courbes  fur  lefquellts  porté 
U bout  des  folivts  oppeBéea 
Beux,  y»  Bao, 

^ufo  , ra , adj.  Dur,  ferme  , 
folide  ; ^ dur  , qui  a dé 
la  confifianet.  * Dur  , fâ- 
cheux , difftcile  à fupporter  ; 
’^dur,  rude,  févert , cruel, 
Lat.  Durus.  ép  Ohfiiné  , en* 
(e:/.  LdC-  Pervicax.^.4iara» 

dur  'i  dtÇsrr^a  Lat. 
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DUR,  I 

dîdul*  ^ Dur,  St  éit  â^un 
f.ylt  Jtc  & fans  grdctr,  Lat. 
Inconcinnus.  4 Invuùttra>^ 
ble  , au  moytn  d*un  paHe 
fuppofi  avtc  U démon.  Lat. 
Ane  diabolicâ  obduratus. 

4 A duro.  y,  Dificilmente. 


DUR  1 

4 Hacerfe  , 6 Ter  dura' 
al^na  cofa  , être  dur  ou 
dtÿteUe  à eroire^  â fuppor* 
ter , 6»r, 

Dura  madré  » dure^mere  ^ 
membrane  extérieure  qmi  «a* 
teloppe  le  eerveau. 


DUT  4it 

§ Duros,  f,  m.  p,  Soulierr, 
Voy‘.  Zapato.  § Coups  dg 
fouet  rfue  donne  U bourreau^ 
Voy,  Azote, 

Dux , f,  m.  Do^t  ^ Chef  de» 
RépubltMes  de  Venife  & dê 
Genes,  Lat.  Dux« 


E 


£ • einqttteme  lettre  de 
rAlpkaheth  ^ & la  féconde 
des  voyelles.  Elle  fervoit 
autrefois  de  conjonHcon  co- 
putative  ; oa  lui  a depuis 
fuhfiitué  Cy  , excepté  dans 
Us  cas  oti  le  mot  qui  fuit 
commence  par  un  i. 

f^ans  les  comptes  mar.ufcrîts  , 
on  emploie  /*£  pour  expri» 
mer  en  Cajlillan  le  nombre 
10  ; mais  à Cimpreffion  on 
fe  fen  toujours  de  /*X. 

Ea  y iaterj.  Courage , bon,  fus, 
or  fus , allons,  Lat«  Eia  , 
loadie  animo. 

£a  pues , 6 ca  fus  , hi  bien  , 
voyons  , allons,  Lat.  Age 
dûm. 

Ebanificar  , v.  a.  Rendre  uni 
& noir  comme  tébene.  Terme 
poétique, 

Ebanifta  , fuhfi.  m.  Ehénijîe  , 
ouvrier  qui  travaille  en 
ébene  , &c, , qui  fait  des 
ouvrages  de  Marqueterie, 
Lat.  Ebeninus  faber. 

€bano»  fuhfi..  m,  Ebene,  bois 
très-dur  & ordinairement  noir, 
Lat,  Ebenus. 

Ebrancado,  da  ,adj.  Ehranehé, 
Se  dit  tTun  arbre  dont  on  a 
coupé  quelques  hranches.'LtX, 
Ramis  detruncatus. 

Ebriedad  , f,  f,  V,  Erobrîa- 
guez. 

Ebrio , bna , ai}.  Ivre,  Lat. 
Ebrius. 

EbuIHcion, /.  f.  Ebullition  » 
mouvement  d*un  liquide  qui 
bout  fur  le  feu  ; ébulli- 
tion, maladie  qui  caufe  fur  . 
la  peau  des  élevurts  ou  taches  \ 
rouges.  Lat.  Ebulütio.  | 
bdrneo , nca  , adj.  Terme 
poétiq,  D*iyoire,  Lat.Ebur- 
«euf»  I 


Ecba  j f.  f,  employé  feule- 
ment au  fingulicr.  Fou , coup, 
V*  Vez,  Lat.  Vicis, 

t Echacantos,  /.  m.  Fanfa-\ 
ron  méprîfahlc  , qui  n*a  ni 
fens  ni  yu^^mrA/.Lat.Thrafo 
contemptibilis. 

t Echacorvcria,  fuhfi.  f,  V, 
Alcahuetcna. 

Echacuervos , fuhfi.  m,  Voy, 
Alcahuctc.  ^ Impofieur , 
homme  ridicule  & méprîfahle. 
Lat.  Homuncio  dcfpica* 
bilîs. 

i Echada  , f,  f.  Action  de  jeter. 
Lat.  Jaéfcus.  ^ Chute, fur- 
tout  lorfqu*elU  efi  volon- 
taire ; aHion  de  fe  jeter 
par  terre  & de  fe  relever, 
Lat.  Lapfus. 

Echadizo  , za  • adj,  Apofié, 
envoyé  pour  découvrir  quel- 
que chofe  , émijfaire  , &c, 
Lat.  EmiHarius.  ^ Contre- 
fait, fuppofé , apochryphe, 
Lat.Suppoluitius. 

Echado  , da  > pare,  p,  de 
Echar, 

Echada  eftd  la  fuerte,  le  fort  en 
efi  jeté,  le  dejfein  en  efi  pris, 
^ No  quedar  por  corta  ni 
mal  echada.  K,  Corto. 

Echador  , ra  , /.  Celui  qui 
jette,  qui  lance,  &c.  Voy, 
Echar.  Lat.  Jaculator. 

Echadura  ,f  f.  Aciion  de  Je 
jeter  , de  fe  mettre  fur  fon 
lit  , &c.  Lat.  Aecubatio* 
4 Couvée  de  poule,  Lat. 
Incubatio. 

Echar  , v,  a.  Jeter  , lancer  , 
pouffer  , repouffer  , éloigner 
de  foi,  Lat.  Projicere  , 
rejicere.  Rejeter,  ehaffer  , 
faire  fortir,  Lat.  ExpcUere. 
4'  Pouffer  des  boutons  , 
des  fleurs,  en  parlant  d'un 


I erbrt,  &e.  Lat,  Gemmarfii 
4 Mettre  , appliquer,  Lat« 

I Apponerc.  4 bmpofer  un 
tribut,  charger  <Tune  rente  t 
! &c,  hzt.lmponera,'^ Parler 

beaucoup  , légèrement  » à 
tort  & À travers,  Lat.  Gar« 
rire.  4 Réciter,  déclamer, 
repréfenter.  Lat.  Dicere. 
4 imputer,  attribuer,  LaU 
Tribuere.  '^lncUncr,haiffer^ 
courber , plier,  Lat.  lacii* 
nare,  fieflere.  4 Parier  p 
gager  , défier,  Lat.  Spon-* 
fione  pte>voc.sto.^Donner p 
difiribuer , partager , separtirm 
Lat.  Largiri  , dillribuere* 
4 Publier,  annoncer  , foira 
favoir,  Lzt.  Indicere,  pro* 
mulgare.  4 Propofer  ,avanm 
cer  , faire  une  propofition» 
Lat.  Proponere.  4 Prendra 
une  route,  Lat.  Vlam  arrî« 
pere. 

Ecnar  , joint  avec  quelque» 
noms  , a la  fignification  de» 
verbes  eorrefpondans  à ce» 
noms  ou  qui  en  font  formésp 
Ex,  Echar  maldiciones* 
V,  Maldcclr.  Echar  Tuer* 
tes.  Voy,  Sortear  » 

4 Suivi  de  la  particule  û 
è d*un  verbe  , il  fignîfia 
quelquefois  Commencer,  Éstm 
Èchar  a correr  , i reir«' 
8cc.  commencer,  oufe  mettra 
à courir , à rire , 6*c.  ; 6* 
quelquefois , Etre  caufe.  Exm 
Echar  a perder , étrs  caufa 
de  la  perte  , gâter,  &e, 
Echar  abaxo  ; en  ^ 6 por 
tierra  ; por  e)  fuelo , 6cc« 
abattre  , jeter  à bat  ^ ren^ 
verfer,  ♦ — a borbotones  p 
parler  beaucoup  , G tris^ 
vite  , fans  faire  attenti'.^ 
à Ci  qu*on  dit.  4 ^ 
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hucni , U ma!a  parte , pren^ 
CT&  tn  honni  on  mauvaiji 
part»  ^ — a fondo  , 6 à 
pique  t <ouUr  à fond  , 
fétmtrçtr  ; * diÿipcr  fa 
fortune  , ruiner  quetquun. 
'î?*  “ » galeras  , a las 
minas,  ^z.  eondamner  eux 
pafercs , aux  travaux  des 
x:,ncs  , &e»  4 — SgUf.  , 
ondi.^yer  un  enfant  noureau- 
né.  * — agua  en  el  mar, 
faire  du  bien  à un  ingrat  , 
eu  à qui  n*cn  a pas  hcfoin. 

— a la  cara  , d en  la 
cara  , reprocher  en  face. 
tî»  — al  ayre  , mettre  à 
i'air , découvrir,  dipouitUr, 

* — â Insefpaldas,  oublier, 
ru^.üper.  ^ i la  piedra , 
ex^ofer  un  enfant,  î*  — al 
n undo  , mettre  au  monde. 

* «—  ai  trenzado.  V,  Echar 
à Us  cipaldas.  ^ à mal , 
méprifer  , faire  peu  de  cas. 

— -ncoras.  F.  Ancora. 
a,  d en  chaiwa»  r.umba, 

t<c.  tourner  en  plaifanterie  • 
ne  tenir  aucun  compte  * — à 
) vrros  , faire  un  mauvais 
i!'>3gs  d*une  ehofe  , la  pro- 
d'^ucr  ; ^ flirt  du  bien  à qui 
ne  le  mérite  pas,  ♦ 4»  — i 
iromna  y talega  , parler  à 
tort  6-  à travers.  * un 
Ut!c  un  negccio  , mettre 
i r:s  afaire  de  coté, la  lai  fer 
là  , ceftr  de  s'en  occuper, 

— azar  , avoir  du  malheur 
4.U  jeu  , jouer  de  guignon  ; 

* {cl.oiier  dans  une  entreprife. 

baUdronadas  ,bernar' 
t'inas , braratas , dcc.  faire  le 
jàrfaron.^-^  hinào^ publier 
t:n  ban  , une  ordonnance, 
" — brtidoreSi  envoyer  à 
la  découverte , mettre  des  ef 
pions  en  campagne.  ^ — bo- 
«anadas.  Voye\  ce  mot. 

— bueno  , 6 mal  lance  , 
ni/Jfir  ou  échouer  dans  une 
affaire.  ^ — çancadüla  i ; 
cSguno  , donner  un  croc  en 
jambe  ; * tendre  un  piege, 
A ~ candadot,  cadenajffer. 

— cantos , être  fou  , /â- 
rieux'y  extravaguer.  cara, 
examiner  avec  atten^ 
//L  . > carga  , doubler 

la  harf  , U travail  ; far- 
I ' — carrülos  , 

i‘  i.i-f*r,  prendre  de  Ven 
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henpoint,  f — china ,r  com» 
pter  Us  coups  qu'un  homme 
Pois  au  cabaret.  — coebe , 
Jibrea  , vcrttdo , &c.  prendre 
un  earroffe , une  livrée,  un 
habit  neuf.  ♦ — con  caxas 
deÛempiadas.  Voy.  Caxa. 

* — copias  , piquer  quel- 
qu'un au  vif , lui  donner  deé 
brocards.  *■  — cortaHillos  , 
parler  avec  ajfflélation  , 
n'employer  que  des  mots 
recherchés.  ^ — dado  falfo- 
Voy.  Dado.  ^ — de  la 
gloriofa  , vanter  fa  naif- 
fonces  , fes  prouejfes  , &c. 

— de  la  oTcta  , parler 
haut  , fe  mettre  en  colere , 
jurer,  tempêter,  i|r  — de! 
mundo  , envoyer  paître  ou 
promener,  renvoyer,  rejetas 
avec  mépris.*  — de  manga , 
fe  fervir  adroitement  d'une 
perfenne  pour  parvenir  à 
quelque  f.n  fecrete,  ^ — de 
repcnte,/bir<  un  impromptu. 

— He  ver  » voir,  conji- 
dérer,  connoicre,  entendre, 
faioir.lf — de  vicio,p<Jf/er 
à tort  6»  à travers  , dire 
tout  ce  qui  vient  à la  bouche. 

— dohlonadas  , milia* 
rfidas , mentantadas  , exa 
gefit  j'vn  bien  , faire  parade 
de  fes  richejj'is.  — c! 
agraa  en  ]os  ojos,  piquer 
quelqu'un  au  vif,  combattre 
forcement  fon  avis  , &c. 
4*  — el  bofe,  6 los  bofes. 
V,  Bofe.  ♦J'  — 

tabon  , el  cafcabel.  Voye\ 
ces  mots.  ^ — el  compas, 
battre  U mefurc',  * régler , 
gouverner,  diriger,  ^ cl 
contrapunlo  jVamr,  broder 
un  flirj  * ajouter  à la  per- 
fHion  d'une  ehofe.  * •—  cl 
ctierpo  fuera  , fe  retirer 
d'une  entreprife,  ne  vouloir 
point  entrer  dans  une  affaire. 

— cl  fallo.  Voye\  ce 
mot.  ^ — cl  ojo,  6 tanto 
ojo  i una  coû  » regarder 
d'un  ail  denvie,  convoiter, 

♦ — el  pecho  al  agua , 
dire  hardiment  fon  avis  , fe 
jeter  dans  une  entreprife  avec 
courage  , fans  s'emharroffer ^ 
des  fuites.  * — el  pie  ade* 
knte  • avancer  , Jaire  des 
progrès  dans  une  fcience  , 
ère.  fu'p^fftr  fes  condif- 
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ctpîes  , &c,  * — e!  pîj( 
atras  , renoncer  à une  entre* 
prife  , retirer  fa  parole  , 
revenir  fur  fes  pas.  ^ _ et 
ptinto  , pointer  la  carte  ^ 
marquer  fur  la  carte  eri  quit 
parage  le  vaiffeau  peut  être- 
^ — el  refto , coucher,  jouer 
fon  rejîe  fur  une  carte  j 

* jouer  de  fon  nfte  , faire 
fes  derniers  efforts , employer 
fes  dernieres  lejfources,* — cl 
fello,  mettre  le  fceau  ou  la 
derniere  main  , fnir , per* 
fecîionner.  * ^ _ en  la 

callc.  F.  C:.I!e.  — en  U 

piaza  , publier  , divulguer^ 

* — en  Uco  roto  , mettra 
une  chofe  dans  un  endroit 
peu  sûr , la  con  fer  à quelqu'un 
entre  les  maim  de  qui  cite 
coure  de  grands  tifques, 

* 4»  — clpumirajos  por 
U boca  , écumer  de  rage, 

• — faîlb  , faire  une  fauffe 
invite  au  jeu.  ^ — fuera  , 
ne  pas  admettre  , rejeur» 

* — galgos,  courir  moins 
vite  qu'un  autre  , avoir  peine 
à l'atteindre.  ^ — gente 
en  tierra , mettre  des  troupes 
à serre  , les  débarquer, 

— juîcîos,  concevoir  des 
doutes,  des  foupqons,  fairs 
de  mauvais  jugemens , 4’c. 

* — la  bendicion,  renoncer 
pour  toujours  à une  ehofe, 
^ — la  capa.  Foy.  ce  mot, 

— la  carga  de  i\,fecouer 
un  fardeau  , fe  déharrajfer 
tfune  chofe  qui  incommodcm 

* — la  cornera.  F,  Con- 
tera. 4'  — U coftina,  tirer 
U rideau , au  propre  & au 
fguri,  ^ — la  cuema  , 
cal culer  à peu  près  les  frais 
& le  produit  d'une  entre* 
prife,  6-c.  ^ — U dôble, 
fermer  i double  tour  ; * don* 
ner  à un  traité  toute  la 
foUdité  poffible,  ^ — I< 
lengua  de  un  palmo , dé* 
fret  une  ehofe  avec  ardeur , 
mettre  tout  en  etuvre  pour 
l'obtenir.  — la  ley  , 6 
toda  la  ley  a uno,  juger, 
condamner  à toute  rigueur, 
'I'  — la  Ilave  , fermer  uns 
porte  ; * nier.  * — la  pierna 
encima,  en  fatoir  plus  qu'un 
autre  , être  plus  halUe,  &e, 
^ — lapUucaàoUa  parecy 
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chatf^er  Je  Aifcours.  * — îa 
red  tjAire  lomr  Jcs  batteries^ 
ne  rien  ncilif.tr  pour  réujjtr. 
^ ^là  regia  . 6 piomada  , 
mefurer  , examiner.  — las 
armas,  mettre  bat  Us  aimes  ^ 
fe  rendre.  ^ — las  c.ibras. 
V,  Cabra.  ^ ““  cntra- 
Sas  , las  trîpas,  &c.  vomir. 
^ ^ U$  tubas.  5<  </<(  d'un 
Sorcier  qui  s*enjermc  pour 
faire  fes  malijlees,  * — la 
foga  iras  cl  caldcro.  Voy. 
Caldero.  «J»  — las  pucrtjs 
abaxo  y mettre  la  porte  à 
bcs  , frapper  à Coups  redr.u» 
hii'i,  A — las  tcmporali- 
daclcs  , bannir  un  EecUfiaf.U 
epjt  , U dépouiller  de  fes 
hUns  , &c.  ; reprocher  à 
quelqu*un  fes  déjauis  en  face. 

— la  tixera  , couper  , 
dh-ijir,  psna~;r.  4>  — la 
voi  , chanter  a haute  voix  , 
à plein  gofer.  * — leaa  al 
fviego,  y<f^r  de  l'huile  fur 
le  feu  , fomenter  des  divi- 
fijr.s,  "f  — los  ochos  y 
nueves,  d re  dans  fa  colere 
tout  ce  qui  yiem  à la  bouche. 
^ — mano,  6 la  ni.ino  , 
faifir^  empoigner,  ÿ — mano 
a la  bolfa,  mettre  la  main 
À la  bourfe  , en  tirer  de 
Vargent,  — mmo  i las 
armas,  prendre  fes  armes, 
s'en  fervir,  — mano  a 
uno  , mettre  la  main  fur 
quelqu'un  , lefaifir^VartiteT, 

— mano  â la  cfpada  , 

mettre  Vépte  à la  main, 
^ margaricas  a los 

pucrcos,  parler  fcicnce  de- 
vant des  ignorans.  \Jr  — md-  | 
nos , trouver  à dire , regretter, 
s'appercevoir  de  la  perte  , de 
rahfcnce.  — otro  nudo 
a la  bolfa,  refuftr  ce  qu'on 
nous  demande.  On  le  die  fur- 
tout  des  avares.  ^ — par- 
rafos , citer  par  caur  des 
pjjfagei  entiers,  * — pe- 
lillos  a la  mar,  mettre  bas 
toute  rancune  , oublier  les 
fiijcts  de  plainte , Oc.  renouer. 

^ — pie  a lierra  , mettre 
pied  à terre  , defeendre 
de  voiture  ou  d*  cheval. 
* — pîernas  , /j/r«  U beau 
eu  le  brave  , fe  carrer  , fe 
damner  des  airs  en  marchant. 

— pluma  , poujfcr  des 
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plumes,  en  parlant  des  oî- 
feaux * commencer  à s'en- 
richir , À jouer  un  rôle  dans 
le  monde.  ♦ — por  alto , 
6 tan  alto,  méprifer  , dé- 
daigner. — por  arrobas, 
qiiintales  , pur  la  mcdtda 
mayor  , &c.  , exagérer. 
^ — por  echar  , parler 
pour  parler , fans  rtjî:xion  , 
fans  por 

el  atajo.  K.  Atajo.'ÿ  — por 
en  medio  , furmonter  une 
difficulté , vaincre  un  oh/2j- 
elc’,  * accommoder  un  dijj'é- 
rent , terminer  une  querelle. 

* — por  eios  cerros. 
V.  Cerro.  A — - por  clos 
trigos  , courir  à travers 
champs  y s'enfuir;  * battre 
la  campagne  , extravaguer , 
parler  à tort  & à travers, 

* — por  la  boca , <S  de  la 
hoca  y ü quanto  lo  vienc 
i la  boca , dire  tout  ce  qui 
vient  à la  bouche  ; parler 
mal  de  tout  U monde. 

* — por  otra  parte  , 
prendre  une  autre  route  , 
changer  de  batterie.*  — por 
puertas  â uno  , mettre 
quelqu'un  à la  beface, 

* — . por  tierra  , décrier  , 
d.fftmer.  ^ — raices  , 
prendre  racine,  jeter,  pouffer 
des  racines  , au  propre  O au 
f.  \uré.  * — raya  , rayer  , 
effacer.  *—  raya  , o âr.iya, 
l'emporter  fur  quelqu'un, 
étf—  rayos , jeter  des  rayons, 
luire  , briller  , étinceler, 

* — rayos  , centellas  , 

fuego  , &c.  , jeter  feu  & 
flamme  , être  en  colcre, 
sjk  — ribetes  , border  une 
robe  , &c.  ; * broder  un 
Conte  , une  nouvelle,  l'orner, 
VampUfer.  — - rogadorcs, 

employer  la  médiation  de 
quelqu'un  dans  une  affaire, 

— roncas  , braver  , 

menacer.  * — fapos  y 
culebras  por  la  boca  , dire 
des  fottîfes , parler  à tort 
& à travers  ; vomir  des  in- 
jures, des  inveHives.^  — fo- 
bre  las  cfpaWas,  mettre, char- 
ger fur  les  épaules;  & * char- 
ger d'une  — tacos , 

6 ternoSy  bourrer  une  arme 
d feu;  * jurer , tempêter. 

— ulas  f donner  une 
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toile  à f aire  à un  Ttffcrar. 

* — tierra  .i  .-îîguna  cola  , 
mettre  en  oubli  , en  feverir 
dans  le  filencc,  * — toda 
el  agua  , faire  tons  fes 
efforts  , ufer  de  toutes  fes 
rcjfùurces,  — todo  cl 
trapo  , faire  force  de  voiles  ; 

mettre  tout  en  ctuvre  pour 
réuffir.  ^ — todos  los 
regirtros , /4i>«  /o.v<r  tous 
les  jeux  d'un  orgue  ; * ne 
r/en  oublier  pour  parvenir 
à fes  fins  ; * dealer  dans 
une  ceremonie  une  magniji* 
cence  extraordinaire  , ù^c- 

* — iina  albarda , Impofer 
un  nouveau  fardeau  , fur- 
charger.  — una  cuenta, 
donner  une  réglé  d'Ar.eb.mé- 
tique  à faire  à un  Eculier, 

— una  galllna  , mettre 
I4.7C  poule  couver.  * — una 
Iota  encima  , promettre 
folcnnelUment  de  garder  un. 
f écrit;  * fâcher,  chagriner  , 
faire  de  la  peine.  — una 
mano  , porter  la  main  â 
une  chofe  pour  l'cmpèchef 
de  tomb<,r.  — una  mano  , 
O un  par  de  manos, jouer 
aux  cartes  un  moment  6^ 
pour  s'amufer.  — un 
borron  , faire  une  tache  â 
fa  réputation , 6*tf.  * — un 
granito  de  fal , aff.tifonner 
fon  difeours  de  quelques 
faillies,  &c,;  fufpendrc 
une  affaire  , la  renvoyer  i 
un  autre  temps.  * — un 
guante  , faire  une  quête. 

* — un  jarro  de  agua 
fermer  la  bouche  , rabattre 
le  caquet.  * ’f'  — un  re- 
miendo  a 1a  vida  , manger 
un  morceau  entre  fes  repas» 
*1*  — un  trago  , boire  un 
coup,  ^ — verbos  , dira 
des  füttifes  à quelqu'un, 
4*  — vo£  , répandre  » faire 
courir  un  bruit. 

* ^ Ëcharle  una  cal^a  a 
alguno.  K.  CaUa.* —car- 
tas,  être  en  état  de  répondra 
à tomes  les  qutfhons  qu'on 
peut  faire  fur  uns  matière. 

Ëcharlo  a doce  , â lis  barbas  » 
al  carnero.  l^iye{^  Doce  » 
Barba,  Carnero. Ech.'^rlo. 
lodo  i roder  , renvc'fer  , 
jeter  ton  par  terre;  * fo 
fâcher,  faire  tapage» 
i Dd  iv 
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JVD  poder  edisr  e\  aîîento  , 
ô el  haMa  , nt  pouvoir 
rejpntr,  âre  ho\*  Sha! :ins  , 
au  rcjier  tnrttiUt,  \»*  J’aiecc 
cjuc  va  a <-char  cartat.  Si 
dit  ù un  homme  qui  mjrche 
en  (.uuruiit, 

Echarle  , v,  r.  Se  toucher  , 
fe  mettre  fur  un  lu  \ s*a- 
dunrer  ^ s’appliquer  à quelque 
chofe  ; ^ fiicconiher  à la 

peine  , je  la  fjcr  % cintre  par 
ies  ohiiuelti  , p.nire  cou- 

TitfC. 

y Echarfe  a tiicP.as  , o al 
hombru  cola  , Je 

(hurler  d’une  afjdne.  — â 
dormir  , nêpii^er  fes  affai- 
res , ne  penj'et  à neu.'*^  — al 
agua  » fe  detetminer  fuht- 
xemait  6*  avec  nfofution  à 
çueique  ehofe  de  hafardeux. 
^ a la  btîda  , s’adonner 
à la  faincantife  » fe  mettre 
à pieufer.  — al  mundo , 
Jrequenttr  le  monde  , voir 
ses  eorupasnic*.  4*  ^ 

fnorir  , fe  defe/pérer  , ne 
trouver  aucun  remede  4 fes 
maux.  ^ — a nado  , fe 
fe:er  à la  naf,e.  ^ à 
pcchos  , boire  largement  , 
avec  excès.  ♦ ^ — con  la 
carga.  K.  Carga.  ♦ — de 
golpc  , fe  jeter  ^ fondre  avee 
sDtpètuoJuè  fur  quelqu'un. 
^ — de  recio  , foliUiter  , 
frejftr  * ivemer.t , importuner. 

» el  navio  lobr?  fu 
i^acora  , th.tjfer  fur  fon 
eintre  » en  parlant  d’un 

• vatffeau.  — en  baraja.j 
I W.  Kntrarfe  en  baraja 
aa  mot  tarjja.  ^ ^ en' 
tierra  « 0 a los  pics  , fe 
jfiter  aux  pieds  , demander 
pardon.  — los  panes , 
verre'  , <n  parlant  des  hUs 
^ue  la  pluie  ou  le  vent  cou- 
xhe.  — los  vicatos  , 
tombes^  s’abattre  y fe  calmer t 
en  pariant  du  sent. 

Eclcfial^cs,  f.m.  Lee  U fia  fie  , 
i:a  des  Libres  de  üAncitn 
Tefismeat.  ï.at.  Ecclefwftes. 

yiclcrrîiUcamcnte , adv.  Eeclt^ 
fjjiiqusjner.t.  Lat.  Piè,  rçit- 
giove. 

Êv)et*MAjcOt  /.  m.  Bccléfiaf- 
tique  t un  des  Lh  res  de 
fdueicM  tefiamc’ét,  Lat. 
HccUnaüifit 
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faflique  , homme  tf 
Lar.  Clerus. 

Eclcri.irûco  , Cl , cdj,  Ecclé- 
finfique,  qui  appartient  à 
L’èrlife.  Lal.  Ecclefiafticus. 

Il  Kcl  pUbte,  ad].  Od  peut 
s’èetipfer,  Lal.  EclipTi  ob- 
nojtius. 

EclipTir  , r,  n3.  Eefipfer  , 
olfturcir  , intercepter  la 
lumtere.  Lat.  Lueem  acH- 
mcrc.  ' 

KclipTe  , ft'bÛ.  m,  £t/i/'/c, 
ohfcurc>ffement  d’une  planè- 
te , caufé  par  Vinurpcfitwn 
d’une  autre  planete  entre 
eUeOlefoltil.  Lat.  Eciipfis. 

Eclipfis , fibji.  jim.  EAlipfe  , 
retranchement  d’un  ou  de 
p/ufeurs  mots  nécejfaires 
pour  la  ri'ularitê  de  la 
confljuciion.  Lat.  Eclipfi<, 

Ecliptica  , f f,  l.cliptuiue  , 
lipnt  qui  partage  le  /.odtaquê 
en  deux  parties  égales  & 
que  te  foleil  ne  quitte  jamais, 
Lat.  Ecliptica. 

Écloga  , /.  /;  V.  Égloga. 

Eco  if.  m.  Echo  i fon  refcchi 
qu’on  entend  dci.x  ou  plu- 
fieurs  fois.  Lat.  Echo.*iùtr- 
venir  confus  d’u.te  chofe 
pajTée.  Lat.  Fama,  rumor. 

Echo , répétition  de  ph- 
fteuts  notes  qu’on  vient  de 
chanter  ou  de  jouer  fur  un 
infirument.  L.it.  Echo.  ^Ca- 
vite  qui  fe  forme  dans  le^ 
fabot  d’un  ehetal  par  /c| 
féjour  des  matières  acres,  6'c.j 

Ecos,p.  Echx/s  , répétiiions\ 

I des  dernières  fyllabes  de 

I certains  vers.  Lac.  Echo. 

* Haccr  eco  , cadrer  ^ s’ac- 
corder, ” Scr  eco  de  fu 
compineto  , être  l'écho  de 
quelqu’un  , répéter  fervile- 
ment  te  qu’il  dit. 

Economia  , j\  f.  Economie  , 
ofd'-e  , réglé  dans  la  con- 
duite d’un  ménage  , &c.  ; 

éconemie  , difpcfition 
d’un  dejjein  , ordonnance 
d’un  tableau.  Lit.  CEcooo* 
mia. 

EcontSmicamentç , adv.  Eco- 
nomiquement , avec  écorto- 
mie.  Lat,  (Economies. 

Economico»  ca  , «ii/«  Ecorto- 
ttiique  , qui  concerne  l’éco- 
nomie I le  gûuyt,ni(m4ni 
d’un*  famiiJe  | Lal. 
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fSconomicus.  f Avart  ^ 
chiche , ms.fquin,  Lat,  bor- 
didè  parcos. 

Economo , f.  m.  E.conome  , 
celui  qui  tji  prépofé  pour 
régir  des  buns  eccléfiafliques , 
6’c,  Lat.  C?  :onoimi<. 
Ecotados  , adj.  p.  Terme  dt 
B la  fon.  E.eotts.  Se  dit  de» 

' troncs  & des  branches  d'arbres 
dont  on  a coupé  ies  petits 
rameaux. 

Ediipfis , fuhf-  f.  Ccihiipfe  ^ 
figure  de  grammaire  latine  » 
qu:  ccnftjie  a retrancha  uns 
m finale  pour  la.  mefurt  du 
vers.  Lit.  EAhlipfis, 

Eciileo  , fubfi.  m.  Chevalet  ^ 
£>icli.n  injhum<.ntde  fuppliu, 
Lat.  Ki|uulcus. 

Econicnico  , ca  , adj.  (&cum 
mcnijvt.  Se  dit  des  Conciles 
généraux.  Lat.  CCcumcnicus* 
Edad  ,f.  f.  Age  , temps  qu’il 
y a fu’on  eft  en  vie  ; dge  , 
les  differens  degrés  de  la  vit 
de  l’homme  ; ^ fa  durée 
ordinaire  ; dge  , un  cer^^ 
tan  nombre  de  fieclet  ; 
'5^  efpace  de  temps  compris 
entre  des  époquu  détsrmA 
nées.  Lat.  /ttas.^ 

Edcma  , J\  f,  (Hdeme  , cfpecc 
de  tumeur,  Lat.  (Edema. 
Edematofo  , fa  , adj.  (£de^ 
mateux  , de  la  nature  ds 
l'cedeme.  Lat.  Gtdcmaticus, 
Edicion  , fi,hfi.  f.  Edition  , 
publication  ^un  Livre,  LuC« 
l.ditio. 

Edifie , fuhjl.  m.  FAit , Loi  , 
Ordonnance  , Confiitution 
! du  Souverain,  Lat.  Ediâum. 
^ Placard , Affiche,  Lat. 
Libellus  publicè  aflikus. 

Il  Edificacion  , f,  /,  Edifia 
cation  , confiruciion  d’un 
édifice,  Lat.  Ædiftcaiio. 
♦ Edification  , bon  exemple^ 
Lat.  Exemplum  laude  » 
imitatione  digr.um. 

Il  EdiAcador  , f,  m.  Edifi* 
cateuT , celui  qui  bâtit  ou 
fait  bâtir,  Lat.  Ædificator» 
Edihcar,  «.  Edifier,  hitir^ 
Lat.  yÊdificate.  ♦ Edifier^ 
donner  bon  exemple,  Lat« 
3ono  oxcinplo  cüe. 
£dii)C.*iiivo  , va,  adj.  Edifiant  g 
fix:/:  p/jîrc.Laî.  Eicmplaris. 
Ediiicciorio  , ria  , adj,  Qui 
effcr’.tcnt  à Part  de  bâtife 
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Edîficîo  I fuhj},  m,  Lèilfee  , 
batimtnt.  I.at.  Ætliücium. 

Il  Edil  t Juifi^  maj'c,  EdiU  , 
Ma^iflrat  Romain  çc/i  avoit 
inpptRion  far  U$  éJijUu 
pubiics  , Lat.  Ædilis. 

fl  Etlilidad  , /,  f.  Ediiité  t 
Magijîrature  de  l’EdiU.  La(. 
Ædilitas. 

Educacion , f.  f.  Education  • 
foin  qii^on  prend  d'é/ever  les 
enfant,  Lat.  Educatio. 

Educar,  r.  a.  Eloer , nourrir  ^ 
injîruire  ies  enfant,  Lat. 
Educare. 

Educcion , f,  f.  Aü’cn  de 
tirer,  &c,  V,  Eüucir.  Lat. 
Edu^to. 

Il  Educir  , V.  aR.  Tirer  , 
extraire  une  chofe  d'une 
autre,  Lat.  Educcre. 

Efe^ivamente  , adv.  EffeHi^ 
vement , en  e^et.  Lat.  Verè, 
rc  ipsâ. 

EfefHvo,  n,adj.  EffeHif  réel , 
poftif  T-at.  \erus,  cerius. 

EfeÜo  , f.  nj.  Ejfee , ce  ^ui 
tjl  produit  par  une  caufe, 
Lat.  EtTcAus.  ^ N-uurc , 
qualité  f taUur  i tjfue  , 
rêujftte  , fin  , terme,  Lat. 
ExiCiis* 

Efeclos,  p.  Effets^  bient,  Lat. 
Eona. 

En  eféAo  , adv.  En  eftt  , 
tficRivement  ; ^ en  exécution 
de  -,  en  confJ'^uence. 

Il  EfeÔual  » adj.  V.  Efcftivo. 

ÈfeAuaimente  , ady,  Voye^ 
Efe^^ivamente.  < 

Efe^uar  , y,  aR,  EfieRuer  , ' 
mettre  à effets  en  exécution. 
Lat.  Efficere , exequi. 

Efemérides  , f,f  p.  Journal  , 
mémoire  journalier,  Lat. 
Ephemeris. 

Efemdrides  a(lrondmicas  • 
éphéméridet , tables  aflrono» 
miquet  qui  marquent  pour 
chaque  jour  le  lieu  de  chaque 
plancte  dans  le  Zodiaque, 
Lat.  Epbemerides. 

Efémero  , J\  m.  Ephémère  , 
Iris  fauvage  , plante,  Lai. 
EpLcmeruo). 

EWmcro  coîchico  , Colchique 
ou  Tuc-Chun  , plante,  Lat. 
Ephcmcrûn  venonofum. 

Efcininnr  , y,  aR,  Efféminer, 
y,  Afemînar. 

Efctâ,  Mot  Héhreu  que  p'o~ 
UQtïie  U Ftétre  tn  touchant 
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avec  fts  doigts  mouillés  de 
faüve  Us  oreilles  & U ne\ 
de  celui  qu*il  haptife, 

■f  Fulano  fiemprc  dice  y 
refponde  efetu.  Se  die  d'un 
homme  objîiné  à ne  pas  ré- 
pondre vrai  fur  ce  qu'on  lui 
demande  , ou  dont  Us  ré- 
ponfes  font  hors  de  propos. 

$ Efeto,/.  m.  y,  Efefto. 

Ericacia  y ||  Eficacidad,/. /. 
Efficace  , efficacité  ^ force  , 
vertu.  Lat.  Efficacia. 

Eficaz , adj.  Efficace  , aRif  ^ 
puijjant  pour  agir,  qui  pro- 
duit fon  effet,  Lat.  Eflîcax, 

Edeazmente,  adv.  Efficace- 
ment. Lit.  ElîRcaciter.  |j  K. 
Efe^ivamence. 

Il  Eficicncîa  ,/.  f.  Efficacité  ^ 
activité , force  , vertu  de 
produire  un  effet»  Lat.  EfH' 
cientia. 

(I  Eficientcniente  y Voy. 

Eücazinente. 

Eïîgi®  » f f » 

repréfentation.Ln.  EiH^;ie5. 

Cfimcra  , f,  f,  Fievre  ephé- 
mere  qui  ne  dure  qu'un  jour, 
Lac.Febris  dIurna.*CA&y<;  de 
peu  de  durit, 

Eduvio  , f m.  Emanation  , 
évaporation  des  parties  in- 
fenfibUs  des  corps,  Lat. 
El?luv(um.  j 

Eiîuxîon  y Efiuxo,yt  m. 
ExhaUtfon  , évaporation, 
Lat.  Effîuxus.  ' 

Efugid  , f,  m.  Subterfuge  , 
défaite  , faux-fuyant,  Lat. 
Etrugium. 

Il  Efulgencia  , fuhjl,  f.  Voy.  ! 
Refpîandor» 

Il  Efundir  , v,  aR.  Verfer  , 
répandre  , épancher,  Lat. 
Etfundere. 

LÎ\iÇ\oïi  ^ fubfi,  fém,  Fffufion  , 
épanchement.  Lat.  Emiiîo. 

F.fufo , fa  tpart.  p.  de  Efundir. 

Egilope  Avoine  fauvage 
& oâtarde,  Lat.  /Egilops, 
feilucago* 

Egipciano.  V,  Gitano. 

Egira  , f,  f.  Arab.  Hégire  , 
époque  d'oà  Us  Mahométans 
commencent  à compter  Us 
années.  Ce  mot , en  Arabe  , 
pgnifie  Fuite. 

Egloga  ,f  f.  Eghgue  , font 
de  poéjie  pajivfaU,  Lat. 
F.do^a, 

Hgtçgio  , gia  , adj,  Jtfignc  , 
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excellent , éminent , parjait, 
Lat.  Egregius. 

Il  Egrefion, /.  Sortie, 
V,  Salida. 

El,  le,  article  du  genre  maf- 
culin  , qui , dans  la  langue 
EjpagnoU  , comprend  aujji 
U neutre  des  Latins,  Ort 
s'en  fert  mine  pour  Us  noms 
Jémfnins  qui  commencent  par 
un  a.  Exemple,  El  aima  ^ 
l'amCy  6‘c. 

El,  ella  , etio,  pronom.  Lui, 
elle  ; celui-là  , celle-là, 
Ello  efi  proprement  du  genre 
neutre  , jignfie  Cela,  Lat« 
ille  , illa , ilUul. 

Eia  , adv.  La  voilà,  Lat« 
Eccum. 

Il  ELiborado,  de  , adj.  Fait , 
travaillé  avec  fein  , fini» 
Lat,  Numéris  omaibus  ab« 
folutus, 

Elacion  , f Hauteur  , 

fierté , prefomption.  Lat. 
Superbia.'*»Gr<i«.y^ürd*tfma, 
magrtammiié.  Lat.  Magra- 
nimit.)).  Elévation  , fubli- 
mité  de  fiyU,  Lat.  bubU- 

£!ami  , f.  m,  La  , fxiemt 
note  de  la  gamme  de  Oui 
Aretin.  / 

EK.fticîd-id  , f,  f.  Elalîicité  * 
propriété  des  corps  à rejfortm 
Lac.  Elattrium. 

* Elarerto  , f.  m,  Médica» 
ment  fait  aiee  du  fuc  de 
concvribres  Jàuvoges,  Lat. 
Elaterium, 

Elatinc  , f,  f,  Vdvote  ou 
Véronique  femelle  , plante» 
Lat.  Elatins. 

jll  Elato  , ta,  adj.  Hautain^ 

I arrogant  , préfotnptueus» 

! Lat.  Superhus. 

Eléboro  , fi  hfi.m,  FJiéhore  , 
herbe  ir.'i'anale,  Lat.  Elle- 
borus,  veratrmn. 

Elcccicn  , f,  f,  EURion  , 
choix  fait  par  pluficurs  per- 
for.nes,  Lat.  Eleclio.  Li- 
terie , dciihératicn.  Lat« 
LtbertaS.  Difcerncmcnt  , 
bon  goût,  Lat.  Delcflus. 

EIccciones  , p.  Ccrr.hinaifont 
dans  UfquelUs  on  n'a  égard 
qu'au  nombre  des  quantités 
O non  d leur  arrargem^.nt. 
Ce  met , pris  dans  ce  fens  , 
efi  oppofe  à Fumuiûùçr.s  ou 
AUcrauiionSt 
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Eleccion  canonica  , élt^lon 
eancnîqttt^  fj'te  fulvjntune 
dis  trots  Jornus  ctaPlics  pat 
U quatt  'umt  ConciU  di  La- 
tran, 

EicAtvo  , va,  aAj,  EisHif  ^ 
oui  fc  (ait  par  éicnion»  L it. 
Etcflivus, 

Eicilo  , ta , part,  irréç,  de 
Fle«ir,  Elu  , choifi,  L-it. 
Eledlus;  Ce  mot  efi,  tmployc 
fuhfiamivontnt. 

E!ei^or,y*.  n,  EU^cury  celui 
oui  clit.  Lat.  Etti^or. 

Eiw*  flores  del  Imperio , £/«(• 
uttTs  de  fEmpire, 

Eleé^orado  , f.  m.  Eleclorat , 
dignité  d’EUfîciir  de  EEm~ 
p>re  , & les  Etats  qiiun 
prince  pojfedc  en  eette  qua- 
lité. L.u,  Eleéloratus. 

Elc^loral  , aa'ficl.  Eleclorat  , 
çur  appartient  à PE/eeJeur^ 
aux  E/eHeurs,  Lat.  Eie^O' 
ralis. 

Ele^Vriz  , fubfl,  f.  Elecirîce  , 
fctr.me  d'un  EleBeur,  Lat. 
Klertrix. 

Elcvlro,  f.  m,  Voy,  À«nbnr. 

Or  où  il  y a un  cin- 
quième d'argent  milL  Lat. 
Ele^rum. 

Elcftuario  , f.  m.  EU^uaire  , 
cjpece  d^opiat,  Lat.  Elec* 
tuarium. 

Elcfancia  , f.  f,  EUphantiajis  , 
forte  de  Icpre»  Lit.  EIcphan- 
tiails. 

Elcfanîc,  m.  Eléphant^  te 
plus  f^ros  des  quadrupèdes, 
Laf.  EIcphas, 

Elcfaïuino  , na  , adj,  D'êlé- 
phant,  Lat.  Elephaminus. 

Ele^ancia  , fu-.'fî.  f.  EUpance  , 
choix  , poliu'Jj'e  de  lan^a^t, 
^ Beauté  , perétillcjfe  , pa- 
rure ^ bon  goiii.  Lat.  Eie- 

i^'egante  , adjeU,  Elégant  , 
choife , poli,  Beau , bien 
fait  , bien  mis  , &c.  Lat. 
Elegans,  cultus. 

Elcgantemcnte  , a ir,  Elepam- 
rient  , avec  élégance,  Dé- 
licatement t proprement.  Lat. 
Eleganrer. 

Elegn  , f.  f.  FJèpie . forte  de 
poéjie  trijîe  & plaintive.  Lat. 
•;!cgia. 

EIC|;iaco  , ca,  aSj.  EU^icque , 
4ur  appartient  i 
Elcgiicuj. 
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Elegîble  , ad-.  Eligible , qui 
peut  être  élu, 

Elo^iHo  , (ia  , particip,  p.  de 
Eicgir. 

Elegidos , p.  Les  élus  , les 
predejVines.  L.it.  Eicfti. 

X E]cg,fAor  f fuhji,  mafe,  V. 
Eleilor. 

Elv*gtr,  V.  aH.  Elire,  cho'jir» 
Lat.  Eligcrc. 

Il  Elego  . ga.  ‘àj-  r rifle  , 

plaintif,  lamentable.  Lat. 
Flehilis. 

EIcmentado  , da  , aij.  Con- 
pofé  de  principes  , d*éUmens. 
Lat.  £!eroetitis  conilans. 

Eiemental  y Elemcntar,  adj. 
Elémentaire  qui  appartient 
à Eclément.  A Ejentiel  , 
fondamental.  Lat.  Elemen- 
taris. 

Elemento  , f.  m.  Elément , 
corps  ftmple  qui  entre  dans 
la  eomtoft'.un  d’un  mixte. 
Lat.  Eîemenîum.  * Prin- 
cipe, fo’:dement  d*une  chofe. 
L.at.  Ertneipium  , funda- 
mentum.  Elément  , lieu 
où  l’on  fc  plüi:  , chofe  à 
laquelle  on  eft  affeclionné. 
Lat.  Tanqu,\m  proprium 
eiementum. 

Quinto  elemenfo , chofe  par- 
faite en  fon  genre. 

Elcmentos , p.  Principes  d'un 
art  , d'une  fcience.  Lat. 
Elementa. 

Elenco , f,  rt.  Index  , table 
d'un  livre.  Lat.  Eîcnchus. 

Eîevacion  , f.  f.  £/<vdf/o'i  , 
exhaujfement,  ^ Ailion  de 
lever  les  yeux  , U téte,&c. 
Lat. Elevalio.  Elévation, 
hauteur.  Lat.  Altitiido. 

I * Extafe  , rat  ijfement  d.’ef- 
prit.  Lat.  Extalis.  * Eléva- 
tion y conjUtution  en  di- 
gnité, Lat.  Honoris  gradus. 
^ Hauteur  , préfomption  , 
orgueil.  Lat.  Siiperbia. 

ExprcJjion  de  l’étonne- 
ment , de  Cextafe  , du  ra- 
vinement dans  Us  figures 
d'un  tableau,  ou  dans  une 
fiatue, 

Eievacion  de  la  hoAia  y 
calir  , élévation  de  Phoflie 
& du  calice  à la  Mejfe. 

Tirsr  por  clevacion , 
tirer  de  hauteur  , de  ma- 
niéré que  le  boulet  ou  la 
tombe  ne  remontre  qu*en 
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tombant  le  but  oiiPrnv  T'i 
Llcv.ido  , da  , adt.  Elevé  , 
grand  , fubiime,  Lal.  Su- 
bümis. 

E!cv.itniento  , y*,  m.  Rav'fe^ 
rnen:  , extafe.  Lat.  Lxfai^s. 
Eicvar,  v.a.  Elsver ,hauffcr  , 
exheufer.  Lat.  Attoîlerc. 

* Falever  à une  dignité , &c. 

* Exalter  , louer  *xvu  exeis^ 
Lat.  Extollere. 

Elevarfe , v.  r.  £fre  tranf- 
porté  hors  de  {ti , ravi  en 
extafe.  Lat.  Kxtrà  i‘e  r?*i. 

S’énorgueUlir.  Lat.  Ef- 
feiri. 

Elidir , V.  atl.  Anoihlîr  una 
objeclion  , diminuer  les  char- 
ges y atténuer  les  preuvea 
produites  contre  quelqu’un». 
Lat.  Elidcre, 

F.ligir , V.  aH.  V.  Efegir. 
EiipTc  , ü E'ipfi,  fubjl.  fitn» 
EUipfe  , forte  de  courba 
ovale.  Lat.  Eliipiîs. 

Eli'pfis,  f,  f.  V.  HcIipAs. 
Eliptteo  , ca  , adj.  Elliptique  9 
qui  tient  de  i’ellipfe,  Lat« 
F.llipctcus. 

Eli'feos  campos , fubfl.  m.  p. 
Eiyfée  , champs  éJyfées  , fi- 
jour  des  bienheureux  , félon 
les  Poètes.  * Elyfée  , en- 
droit agréable  , féfour  dé- 
licieux. Lat.  Campi  EI)TiL 
Elixir  , /.  m.  Elixir , liqueur 
fpiritueufe  extraite  des  par- 
ties d’un  mixte.  Lat.  EU- 
xivium. 

Elocucion , Elocution  , 
partie  de  la  Rhétorique , qui 
a pour  objet  le  choix  & far- 
rangement  des  mots.  ^ Elo- 
eu:ion  , maniéré  dont  on 
s’exprime.  Lat.  Elocutio. 
Elogiar , v,  a.  Louer  , faire 
l’éloge.  La:.  Laudare. 
Elogio  , /.  m.  Eloge , louange, 
Lat.  Elogium. 

Il  Elogifta  , yi  m.  Celui  qui 
fait  l’éloge , Panégyrijte.  LaU 
Laudator. 

Elongacion  , f.  f.  Elongation , 
différence  entre  les  moase- 
mens  de  deux  planètes  qui 
ont  des  viteffies  inégales.  Lat» 
Elo.ngaiio. 

Elongacion  delà  îun.n  alfol» 
Honzation  de  la  lune  eu 
fuUil  y mouvement  le  p'n* 
prompt  de  la  lunt  à 
du  yw*u» 
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^pf^toquencia  , f,  f.  Elo^îtencc^ 
•1  nrt  tic  bien  dire,  Lau  EIo- 
qoencia. 

jlDEloquente  , aJj.  Eloquent  , 
5!^  qui  pttrU  avec  4io^uenee, 
Jp»  Csr.  Facundus. 

• tEloqucriCcmente  , adv.  £/o- 
; quemmcfU,  Lat.  Difcrtc. 

«Elucidacion  , f.  f.  EcUirdf‘ 
fement  , explication,  L.kt. 

' Elucîrlauo. 

Eludir  , V,  aH.  Eluder  , éviter 
avec  adrejfe,  Lat.  Eludere. 

■ *^vEmanacion , f,  f.  Emanation, 
ijla  Lat.  Emanr.tio. 

V;/j|  Emanaciero  , fi  m,* Prîn- 
«J  cips,  fourcc  , origine.  Lat, 
jP  Origo. 

\V^Emanar,  v,  n.  Emaner  y tirer 
orip,:ne.  Lat.  Env-riire. 
Emancipacion  , f,  f,  Eman^ 
cspaticn,  Lat.  Eniancipatio. 
«Il  Émancipadamentc  , adv, 

* V jivec  âiiancipjîion, 
rV  Ewar.cipar , v.  a.  Emanciper, 
mettre  hor*  de  la  puiÿance 
Laf.  Emancipare. 

. yp  Embahramiento,  /*.  o/.  Stupi^ 
dite  f hêtifs,  Lat.  Stnpidi- 
^ . tas.  'Ç»  Ôuhli  , omiÿion  , 
diflrariion  notable,  Lat. 
•i*3.  Mentis  ab(^ra£iio. 

J'  Embadurnar,  v.  aH.  Bar» 
(•*v.  houillcT  , peindre  grojjiére^ 
M .ment  y enduire,  Lat.  Linirc. 
Embatdor  yf,m.  Trompeur  , 
fourbe,  enjvleur,  Lat.  De- 
ccpîor. 

'<^Emb<timIento  , f.  m,  Séduc^ 
“jÇ  tion,  charme,  enchantement, 
fafeiaatîott,  Lat.  Præftigîæ. 
5TT*  ^ Sübtiliré  , rufe  , iront- 
vV  pericy  artifice.  Lat.  Dolus. 
*^11  Embair»  v,  aci.  Séduire  , 
tromper  par  de  faujfcs  ap- 
■l>\:  parcnces,  enjôler,  Lat  De- 
f ciperc» 

. Embaicr,  r.  aa.  Emballer  , 
empaqueter  y mettre  dans  une 
halle.  Lat.  ^arcinas  com- 


ponere. 

• Emhaiijar  , v,  a.  Enfermer  , 
•r  mettre  dans  une  valife.E^t, 
Bulgâ  rccondcre. 

“ Emb.iHenador , /*.  m.  Tail^ 
leur  de  corps  garnis  de  ha- 
leines. 

Emb-îlenar,  v.  a.  Cemîr  de 
baleines  un  corps  de  jupe , 
S'c,  Lnt.  Balænâ  farcire. 

Enhallcdado  ,f.  m,  Contrcc- 
^ tien  , ' retiremtnt . de  nerfs 
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dans  les  jambes  des  che- 
vaux, Lat.  N ervorum  coarc- 
tatio. 

Embairadero  , f,  m.  Mare  , 
amas  d'eau  ftagnante.  Lat. 
Aquamm  (latio. 

Il  EmbalCamador  y Embalfa- 
inero  , f m.  Celui  qui  an- 
baume  les  corps  morts. 

Enibair.imaf  , v.  a.  Embaumer, 
remplir  de  baume  & d'au- 
tres driigues  pour  empccker 
la  corfüpric«.  'Lac.  Con- 
dire  unguentis. 

Enjbalfar  , v.  a.  Faire  entrer 
tm  troupeau  dans  une  mare, 
Lat.  In  Ilantcm  aquam  im- 
mictere. 

Lmbalumar  , r,  aél.  Charger 
inégclement , plus  d'un  côté 
que  d'autre , fur-tout  avec 
des  chofes  d'un  gros  ro- 
lufTfe.  Lat,  Inxqualzter  one- 
rare. 

Embanaftir , v.  aH.  Mettre 
dans  un  panier , dans  une 
corbeille.  Lat.  In  fportam 
immittere. 

Embcniftarfe  , v.  r.  Terme  du 
jeu  de  la  Cafcarela.  Mêler 
fin  jeu  avec  le  talon  ,lorf- 
qu'on  iCa  pas  ajfz'^de  triom- 
phes, 

Embaracillo  , m,  Légcrem- 
' barras,  Lat.  Impetlimcntura 
leve. 

Embarazadamente , adv.  Dif- 
ficilement , avec  embarras. 
Lat.  DifBcilè, 

Emharazadlllo,  lia,  adj,  Vn 
peu  embarraffé.  Lat.  Sub- 
impeditûs. 

Embarazado,  da»  part,  p,  de 
Embarazar. 

Embarszada,  f.  Se  dit  d'une 
femme  eneeùue.  Lac.  Gra- 
vida. 

Il  Embarazador , y*,  m.  Celui 
qui  embarrajfe.  Lat.  Impe> 
dîtor. 

Emharnzar  , v.  acl,  Embar- 
raj'er,  eaufer  de  l'embarras , 
meure  des  obftaeUs,  Lat. 
Impedire. 

Emb^razarfe , v,  r,  S'emhar- 
rafer,  s'embrouiller  , s'en- 
gager dans  une  affaire  dif- 
fieilt , Cfc.  Lat.  So  xmpe* 
dire. 

Embarazo , y*,  m.  Embarras, 
ohfaeie , empêchement,  Lat. 
Impedxmencum» 
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Embarazofamente.,  aiv,  V* 
Embarazadamente. 

Enibarazofo,  fa,  adj.  Em- 
barraffant , qui  caufe  de  Cem» 
barras.  Lac.  MoicHus  • 
gravis. 

Embarbafeado  , da , part,  p, 
de  EmbarbaCcar.  Dif- 

ficile , emhrviiillé , épineux» 
Lat.  iotricntr.s. 

Embarbafcarf J , v,  r.  S'cm- 
harraffer  dans  Us  racines  dzs 
plantes , en  parlant,  de  la 
charrue.  Lat.  Uadicibusim- 
plicari. 

Embarcacîon  , Toute  ef- 
pece  de  navire , de  barque  , 
&c.  Lat.  Na  vis.  H Embar- 
cuemeni,  Voy,  Embarco. 
j|  Navigation  , temps  qu'on 
ejî  en  mer,  Voy,  Navega- 
CÎOD. 

Embarcadero  , fubfi.  m.  Lien 
deftint  dans  les  ports  de 
mer  pour  L'embarquement  des 
perfor.nes  & des  marchan- 
difes.  ép  Le  port  liù-méma 
ou  l'on  s'embarque,,  Lat. 
Portas. 

Embarcador , f.  m.  Celui  que 
embarque  des  marehandifes  ^ 
&c. , Faciettr , Commlff.on- 
naire,  &e,  Lnt.  InAitor. 

i Embarcadura , y:x&7i.  /*,  V» 
Erab;:rco. 

En'barcar,  v.  a,  Emlarq'nr  i 
mettre  dans  la  barque  y dans 
le  raifieau  , 6’C.  Lot.  In 
navem  îm^nitterc.  * Em- 
barquer y ajjocier  à une  en- 
treprîfe  , &c.  Lat.  Socîum 
adciUerc. 

Embarcarfe , v.  r.  S'embar- 
quer y entrer  dans  un  vaîf- 
feau  y &c.  Lat.  Navim  cor.f- 
cendere.  * S'embarquer  , 
s'engager  dans  une  affaire. 
Lac,  Negotio  fe  immif- 
cere. 

* Embarcarfe  con  poco  bîz- 
cocho  , s'embarquer  fans 
hifcuity  s'engager  dans  une 
affaire  fers  les  moyens  pro- 
pres à la  ftirc  réaffiT. 

Ejr.barco  , /I,  m,  Embarque- 
metu  y c2ion  d^embarqutr  ou 
de  *' embarquer.  LiX,  In  navt 
impofitio. 

Embargado  , d.i , part,  p,  de 
Eir.bargar.  Rio.  Çai  a 
une  indigefiion,  V,  Ahito. 

Emburgador  , f,  m.  Celui  qui 
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faifit , fc^ucftUt  Voy. 
Kmbar”ir. 

^ F.nibart;w  nicnto , f.  m.  V. 
EmbjraAO  , Impedjmento. 

^ f rnbirg.^ntc  ( No  ) adv, 
y.  t'iiihargo. 

Embiig.ir  , aH.  Si\ji.efîrtr ^ 
fa:Jir  pjr  jtror/ftf  de  Jujiice. 
L-t.  Sfîtjjrrtr.irc.  * Lm^ 
harrcffer  ^ etnpèiher,^  retenir. 
Lu.  Iftipcdire. 

Emh.^r^o  , /.  m.  Séquefire  , 
fAtjie  juridique.  Lat.  Se- 
% V.  Rmba- 
raro.  4^  Indigejiion. 

Lat.  Cruditas. 

Sin  embargo  , adverb,  Son- 
ohfiant.  Lat.  Non  ohAante. 

Sin  embargo  de  embargos , 
zonvbji.int  tout  empêche- 
ment. Se  dit  êorfque  le  Jufje 
ûrdunne  une  vente  de  tiens 
/jKs  ai'vlr  efiard  à Ij  f>eifie 
qmi  eu  ü été  faite. 

t Kmb.ugoro , la  , ajj.  V, 
Ft'nbara/.ado  y Embargado. 

EmuarjiCCvr , n.  l.iicraiffer^ 
p’cndie  de  l'a  itonpoint, 
f.ar.  î'inpiiefccro. 

Enbarni/ar , v,  a l.  Vernir  , 
ve^n  ffir  , enduire  aveC  du 
ternis.  L.it.  \crnice  iili- 
m'rc.  * Farder  , donner  de 
la  couleur  ^ du  Lfire,  Lat. 
Fucare. 

ExUarradnr  , f.  m.  Maÿon 
su:  cnptt  les  murs,  Lat. 
Incrui^.itor.  * homme  dou- 
L'tf  , jou  re  , tiompiur.  Lat. 
A'ctcr.ttor. 

En'lurradcr.T  , f.  f.  Crrp:  , 
^'ép  jjuic  d'une  nxutaùle. 

Ljt.  tncr:'fl«tio. 

En:b.irrar,  i'.  cJ.  Cr/ylr  un 
nur  avec  de  la  i’iaijê  ou 
de  l'a'^ilc.  r.at.  Arpjllà 
inTuO.jfO.  l^i.mp;ir  , 

i.v»rr  *:V  ç/j.y'c,  Rj».  Ar- 
gî.  a ccr.tpiiïcarc.  ♦ Sejar- 
der  le  y fate  , &e.  Lat.  Fu- 
<^rc.  * Gaur  y embroutller 
une  nfi'a^re  » an  heu  de  la 
terminer.  Lat.  IntricoTC. 
ï lianuiidir,  V.  Üarrcar. 

E:.**»**rril.ir  » v.  aa.  Mettre 
dans  VH  t.'inih  Lat.  DoUylo 
ircliidcrc. 

En.'irfffar,  v.  cH.  Bdiir  ^ ha- 
fuer  , yw-./'»r  , eou.lre  à 
yar..*\  jOi'-n.  '%  lluttr  une 
ét  j* s jut  /•  ir.^.i(T  A hroicr, 
L;.'..  buiuiu  kiüiatc. 
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j|  F.mhaftarHar  , V.  n.  S'aha- 
tardir  ^ dégénérer,  V,  Baf- 
tardcar. 

Embate  , fuh/l.  m.  Choc  des 
vagues  contre  un  rocher  ^ &c. 
Lat.  Undarum  impetus. 

Vent  frais  & doux  qui 
régné  l’été ^ fur-tout  le  Long 
des  côtes  de  la  mer,  Lat. 
Aura  mollis. 

* Kmbates  , p.  Coups  du  fort , 
revers  de  fortune  , contra- 
dictions , contre-temps,  Lat. 
Adverfa  fortuna. 

Emi  aucador  , ra  , Trom- 
peur , féduBiur  y enjôleur, 
Lat.  Deceptor. 

Embaucador,  ra,  ad].  Faux  y 
trompeur  y artijuieux.  Lac. 
Dolofus. 

Embaucamlento  ,y*.  m.  Trom- 
perie y fédudion,  Lat.  De- 
ceptio. 

Embaucar,  v.  ail.  Tromper  y 
feduire  , cnjôier,  Lat.  De- 
cipere. 

Entbauco  ,f.  m.  Arùfee  , rufcy 
charme  , prcjlige  , illufion. 
Lat.  Dolus , 

Embaular,  v.  a.  Slcttre  ^ fer- 
mer dans  t/j  coffre  , dans  un 
hahiit.  Lit.  Arc.'i  recondere. 
* Manger  goulûment,  Lat. 
Déglutira. 

Embaufarmeato  , f.  m.  Stu- 
péfadion  , forte  d’extafe 
esufée  parV étonnement  yVad‘ 
miration  , &c.  Lat.  Stupor. 

Ernbjxada  , f.  f.  Amhaffade  , 
tnioi  d'une  perfonne  de  la 
part  d'un  Souxerain  , pour 
traiter  avec  un  autre.  Lat. 
Lcg.itio. 

Mrav.1  , U Itnda  embaxada. 
Se  dit  d'un  homme  qui  vient 
nous  faire  une  prçpoftion 
ridicule, 

EmbaxadoT  , f.  m.  Amhaffa- 
deur  y celui  qui  ejt  envoyé 
en  am'oaifade.  Lat.  Legatus. 

Emb.'ixadora  , f.  f.  Amba'Ja- 
drice , itmmc  d’un  Arnbaf- 
fadeut.  Lat.  Legati  uxor. 

[|  Embazador,  f.  rn.  Celui 
qui  brunit,  V.  Embazar. 

Il  Embatadura  , f.  f.  Tein- 
ture y ou  couleur  brune  , obf- 
CLte.  Lat.  fufeatio*  Éron- 
nement , admiration  , fiupi- 
f.dton..  Lat.  .Stupor. 

Il  Embazar,  v,  aêl.  Bnni:  ^ 
tùndte  d'utU  bruac , 
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oh/curt.  Lit.faUm.* Etag* 
ner,  rendre  interdit , fifi"  | 
fier.  Lar,  Stupefaccre.*£««» 
pécher  , embarrajfer.  Lit» 
Impedire. 

Embebccer , v,  a.  Eecrtner  , 

étourdir  y arnufer  pour  mieuM 
tromper.  Lat.  Stupefacere# 

EmbcbecerCe  , v.  r,  Demeuref 
interdit  y fiupèfait.  Lal.Stu« 
pcFert. 

Embebecidamente , adv.  Avec 
un  étonnement  Jiupide  y niai- 
femtnt  y fotument.  LaU 
Stupide. 

EmbeBecimiento  ,f.  m.  Eton- 
nement y fiupefaciion  , dif- 
traciion , ravinement  defprit , 
engourdiffement  des  ftas.ljiU 
Stupor. 

Ernbcber,  tr,  aB.  S'imbiber^ 
boire  y tirer  thumidUé,  Lat. 
Hibcre  » fugere.  Con- 
tenir, enfamtr.  Lat.  loclu* 
dore.  ^ introduire  y en- 
chôffer  y faire  entrer  une  ekoft 
dans  une  autre.  Lat.  lo« 
tromittere.  ^ Serrer  y prtf- 
réduire  «i  tm  moindrê 
volume.  Lat.  Contrahcxct 
^ Tremper  un  corps  po- 
reux dans  une  liqueur  pont 
quil  s’en  imbibe.  Lat.  lm« 
biberc.  Faire  boire  une  , 
étoffe  y la  unir  lâche  en 
coufant.  Lat.  Coar^are. 

£m!)cbor , v.  n.  Se  rétrécir , 
fe  raccourcir  , en  parlant 
d’une  étoffe  quia  été  mouil- 
lée. Lat.  Contrahi. 

* Embebetfe  , verb.  r.  Etm 
ravi  y tranfporté  y être  hors 
de  foi.  Lat.  Hærerc  , ftu- 
perc.  ♦ S'injlrutre  d’une 
feienct , 6x.  Lat.  Imbui. 

En'/helecador  , Embeicc&r  • 
Hmbeleco.  Voy.  Embau» 
cador  , Embaucar  » Em** 
bauco. 

Embeicâado,  da , adj,  fJon 
de  foi  y privé  de  Fufage  de 
fa  raifon , Cre,  Lat.  5ti>* 
pefa^us. 

Embcîcrarrjcnto  , /tfryî.  m.  V» 
Emhelefo. 

Embelefar  , y.  aB.  Etonner , 
rendre  interdit,  Lat.Obftu» 
pefacerc. 

Embfclefo  »/.  m.  Tranfportp 
extaje  , ravffement  Sefprii 
qui  prive  de  tout  fentineut* 

Lat.  Stupot.  ^ Ol^t 
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^r*fiuît  ce  ravinement»  Lat.  I 
Stuporis  objeAum.  | 

Il  Embeilaquecerfe , ^trh.  r. 
Pmfer  ou  fe  conduire  mal , : 
iomkerdans  le défordrc,\»AX.,\ 
Ad  vîtia  declinare.  | 

% Embeîlecer  , verh.  aH.  V.  \ 
Hermofear.  I 

Il  Embeodar,  9,  aH»  K.  Em- 
horrachar. 

Emberadas  , adf.  f.  p.  Rto. 
Se  dit  des  *raifins  qui  eom- 
mencent  à changer  de  cou^ 
leur,  Lat.  Rubefcentes. 

Il  Embermcjecer  , verh,  acl. 
Rougir , teindre  en  roege. 
Lat.  Rubefacere. 
Embermeje^r . ».  n.  Rou- 
gir de  honte.  Lat.  Erubef- 
cere. 

Embero , f.  m.  Rio.  Couleur 
que  le  raifin  prend  » lorfquil 
commence  à mûrir, 

‘f  Emberrincharfe  , v.  r.  Se 
fâcher  , fe  dépiter  , trépi- 
gner de  colere  , comme  font  \ 
les  enfans.  Lac.  Stomachari.| 
Cmbeflîda  , fubfi,  f.  AJfaut , | 
ehoe^  attaque  violente,  Lat.; 
Aggreflîo.  * Inftance  , tm-^ 
portunité  à demander  dtCar-  \ 
gent  à titre  de  prêt  outTau-l 
mâne.  Lit.  Zmportuna  ef- 
Ragitatio.  | 

Embcilidor  | f,  m.  Celui  qui 
demande  de  Parlent , orc. 
y.  Embeftir.  Lat,  Efïïa- 
gicacor. 

EmbtRidura  » f f y Embef- 
timiento  , m,  Voy. 

EmbeRida. 

Embeftir,  y,  e.  Attaquer ^ af 
failiir.  Lit,  Impetere.vÿDe- 
mander  de  Cargent  à titre 
de  prit  ou  d*aumone  , en 
exagérant  fa  naiffancc , fes 
pertUf  fe*  befoins,  Lat.  Ef- 
ilagitare. 

Embetunar,  v,  acl.  Couvrir  ^ 
enduire  de  bitume,  Lau  Bi« 
tumine  illinere. 

} Embendir  , v.  a,  V»  Ein* 
borrachar. 

Etnbicar  , v,  aH,  Baijfer  le 
bout  de*  vergues  d*un  navire» 
Lat.  Antennas  inclioare. 
Embion  t /*•  Coup  donné 
av^c  force  pour  écarter  quel- 
que ehofe,  Lat.  Impulfus. 
Embicncito  » f,  m dim.  de 
Embion. 

Etnbixar  « Vt  acU  Peindre  U 
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vif  âge  avec  du  vermillon . 
Lat.  Fucare. 

Il  Embiiarrirfc , v.  r.  Faire 
le  fanfaron  , le  rodomoni  , 
fe  vanter  à outrance,  Lat. 
$e  ja^iure. 

Il  Emblandeccr  , v.a,  Arnold 
lir , &c.  y,  Ablandar. 

Emblanquecer , v,  a.  Blan- 
chir , rendre  blanc»  Lat. 
Dealbare. 

Emblanquecerfe , v,  r.  Blan- 
chir , devenir  blanc.  Lat. 
Aibefcerc. 

Emhlanquido  , da  , adj»  V. 
Emblanquecrdo. 

Emblanquimiento  , fuhjl.  m. 
AHioJi  de  blanchir.  Lat. 
Dealbatio. 

Il  F.mblema  , fubf.  m.  & f. 
Ouvrage  de  mojaique.  Lat. 
Opus  vcrmiculatwm.  * £m- 
hlemCy  forte  de  fgure  fym- 
holique.  Lat.  Emblema. 

Kmbobamiento , m.  Ebaluf- 
fement  , étonnement  fiupide  , 
fotte  admiration.  Lat.  Stu* 
por. 

Embobar  , v.  aH.  Etonner  , 
ébahir , fiupéfer.  Lat.  Stu- 
pcfacere. 

EmbobarCe , v.  r.  Demeurer 
interdit  , fîupéfait.  Lat.  Stu- 
pefteri. 

Embohecer  % v»  n.  y Embo- 
bccerfe  , v.  r.  Devenir  flu- 
pide,  imhécilUy  perdre  Cef- 
prit.  Lat,  Stupidum  fteri. 

Embobecimienio  , m.  Stu- 
pidité y imbécillité  .démence. 
Lat.  Stupidicas,  dementia. 

Embocadero  , f.  m.  Embou- 
chure d*une  riviere  , d*un  ca- 
nal, Lat.  Oftium. 

* Eftar  al  embocadero  , être 
d la  veille  d'obtenir  un  em- 
ploi y &C, 

Embocadura,  /.  /.  A^ion  de 
paffer  par  un  trou  , de  faite 
entrer  une  ehofe  dans  une 
autre.  Lat.  Tr.infmiirio. 

Embocadura  del  caballo , em- 
bouchure de  mors. 

Embocar,  v,  a,  Jetery  mettre, 
faire  entrer  une  ehofe  dans 
une  autre.  Lat.  Immittorc. 
•^Dévorer , engloutir , avaler 
fans  mâcher.  î.at.  Vorarc.  [ 
^ Pouffer  une  bille  dans  la  I 
hloufe  t au  jeu  de  Billard  ; 
&à  celui  de  /*Argolia 
paffer  U boule  dont  Par, 
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neau,  * S'embi^oeSer  , /« 
jeter  dans  la  mer  , en  p :r- 
lant  d'un  fleuve  ; entrer  dans 
un  canal  y dans  une  rue  y S c» 
Lat.  Intrare.  * Prendre  ^ 
faifir.Lit.  Arripere.*'  Trom- 
per , duper , faire  croire  une 
faujfeté,  Lat.  Decipere. 

Embocinado  , da  , adj,  Voy^ 
Abocinado. 

|[  4)»  Emhodarfe  , v,  r.  S s 
marier  6*  faire  les  frais  de 
la  noce.  Lat.  Nuptus  con« 
tnbere. 

Embolar  , v.  a.  Garnir  de pe~ 
fîtes  boules  Us  cornes 
taureau.  Lat,  Clohis  ligneis 
inftruerc  Coucher  <faf- 
fiette  y appliquer  une  couleur 
rougeâtre  fur  une  pièce  qu'au 
veut  derer.  Lat.  Terra  if.» 

I menicâ  linirc. 

EmboÜfmal , adj.  EmhoH/mt- 
que  , intercalaire.  .Se  dit  des 
mois  inférés  par  Us  Compu- 
tiflts  , pour  former  U L'ydt 
lunaire  de  - dix-neuf  ans.  Lat- 
Embalirm.iiis. 

Embolifmo , f,  m.  Ertboîifme  p 
intercalation.  Lat.  Embo» 
ItCmus.  * Confufion  , dé- 
fordrCy  embrouillement  d'af- 
faires. I-.ir.  Confurto. 

|Éii)boio  , fuhjî.  m.  P’fion  de 

j pompe  . de  feringuc , 6'c.Lat. 
Emboius. 

Embolfar  , v,aH.  Emhourfer  ^ 
mettre  en  hourfe.  Lat.  In 
crumenam  immittere. 

Emholfo  , f m.  AHwn  d*en- 
hourfer.  Lat.  lo  crumenam^ 
immilTio. 

I Embon  , f.  m.  SouflagCy  ren- 

I forcement  de  planches  qu*o€ 
donne  à un  va.'Jfeau. 

Embonada  , f.  f,  Redoab  , 
réparation  faite  à un  vaif- 
feau.  Lat  Navis  repar.'îf.o. 

Embonar  , v,  aH.  Bonifier  ^ 
améliorer  Lat.  M^Iior.?re. 
^ SoufUr  un  \ ai  feau  , lui. 
donner  un  fécond  bordage  , 
le  radouber.  Lat  Narem 
tabulii  veftiro,  teparare. 

Embono  , j.  m.  Appui  , foif 
tien , renfort  qu*on  met  ï un 
habit  dans  les  end'ott*  les 
plus  fa  jet  s à fe  déchirer.  Lat. 
Fulcimentum. 

Eml)0<j’.ie  » /“.  m.  Fanage  d*unc 
boule  de  /*ArgoIl.i  par  Pan- 
nmt  d\nc  buif  de  b>lUri 
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par  U &c.  Lat.  GIo- 

buli  traje^io. 

Etnbornales , /.  m.  p.  Dalots , 
orgues  , ouvertures  ou  gout- 
tières par  oü  s'écoule  Veau 
de  dejfus  U tiîiae, 

Emborr.ichador  , ra  , aijeH. 
Enivrant , qui  enivre.  Lat. 
Inebri^ns. 

£mbon«4chAr  » v.  a.  Enivrer ^ 
rendre  ivre.  Lat.  Inebriarc. 

Emborr.tcbarfe  ,v.  r.  H*enh rer, 
Lat.  Incbriari.  * Se  iaiffer 
tran/poiter  , aveugler  par  la 
colere.  Lat.  Ira  accendi. 

Emborrar,  v.  a.  Rembourrer  ^ 
garnir  de  bourre,  Lat.  To« 
mento  farcir  e.  Drouffer 
la  laine  , la  carder  une  Je- 
eonde  fois  en  Varrofant 
d'huile.  Lat.  Iteratô  peAcre. 

♦ ^ 5<  gorser  de  nourri^ 
ture.  Lât.  Cibis  fe  ingur- 
gitarc. 

Il  Kmborrafcar,r. 4. 

irriter ^ mettre  en  colere.Lti. 
Exacerbarc. 

Il  Emborricarfe  , v.r.  Rejler 
étourdi , fiupèfait  ; s'abrutir^ 
devenir  fiuptde,  Lat.  Stu* 
]>efcere. 

En.l'orrizar,  verh.  a.  Carder 
in  laine  pour  la  première 
fois.  Lrt.  Carrrinare. 

Il  Jr  Eftiborrullarfe , v.r.  Se 
dilpueerffe  prendre  de  pa- 
roles , criailler,  Lat.  Ki« 
sari. 

Embofeada  , /.  /,  Emhufcade^ 
Lat.  Infidix. 

Embofear,  v.  acl.  Emhufjuer, 
mettre  en  emhufcade.  Lat. 
Strucre  infidias.  '*  Cachi.r 
quelque  chofe  dans  un  en~ 
droit  fecrct.  Lat.  Recon- 
dere. 

Il  Embotador  »/*.  m.Cduiqui 
émoujfe.  Ÿ,  Fjnhotar, 

Embotadura,  fubft.  f»  Aclion 
d'imoujfi.r.  Lat.  Obtufio. 

Embotamiento  , fidjl.  m.  V. 
Emhotadura.  ♦ Stupidité  , 
abn  tijf.ment  caufé  par  les 
p.ijjivns , &c.  Lat.  Stupor. 

Embütar,  v.  aS.  Emoujj'er  ^ 
6ter  la  pointe  ou  le  tran- 
chant, Lat.  Obtundere. 

♦ Enerver  , affoihUrm  Lat. 
Debilitare.  ♦ Engourdir  les 
fens  » Vefprit , abrutir.  Lat. 
Hcbctare. 

Enbçtijar  ^ r»  Garnir  un 
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plancher  de  petites  bouteilles 
de  grès  , avant  de  le  car- 
reler, pour  en  ôter  Vhumi- 
dif/.Lat.  L.'i'cnulis  Struere. 
Embotijarfe,  v.  r.  S'enfler  , 
fe  gonfler.  L^t.  Infljri.  * Se 
gorf.r  de  colere.  Lat.  Ira 
curgere. 

Etnboxar,  v,  a.  Arranger  au 
tour  d*un  appartement  des 
branches  de  huis  pour  faire 
monter  les  vers  à foie.  Lat. 
Buxu  iriftruere. 

Embozar  , v.  aH.  Se  couvrir 
le  vifage  jufqn'à  la  hauteur 
des  yeux.  Lat.  VeUre  fa- 
ciem.  * Déguifer  fa  penfée  , 
parler  en  termes  ambigus  , 
&e.  Lat.  Memem  fimularc. 

Embozo  , f.  m.  Ce  qui  fert  à 
couvrir  , «2  cacher  U vifage. 
Lat.  Velamcn.  dk  façon 
dont  les  femmes  fe  cachent 
le  %ifnce  avec  leur  voile  , 
ne  laiffant  entrevoir  que  la 
moitié  d'un  ail.  Lat.  Facici 
obteOio.  * Tour  de  phrafe  , 
Jîi'ure  qu'vn  emploie  pour 
faire  entendre  fa  penfée  fans 
la  déclarer  ouvertement, 

* HabUr  con  embozo  , parler 
en  mots  couverts , avec  myf- 
tere.  * Hahlar  fin  embozo  » 
parler  franchement  , fansdé- 
guij'ement,  * Quitarfe  cl 
embozo  ^ dire  ouvertement 
ce  qu'on  penfi, 

EmbraciUdo  , da  , adjeH. 
Porté  fur  les  bras  , en  par- 
lant tTun  enfant,  Lat.  Ul» 

' ris  gefiutus. 

Embravcccr  , t*.  a.  Irriter  , 
mettre  en  colere.  tat.  Exa- 
cerb.'rc. 

Embravccimîento  , m.  Fu- 
reur , rage  , tranj'port  d,  co. 
lere.  Lit.  Fiiror. 

Embraz^idura  , f.  f Anfe  ou 
poignée  d*un  bouclier,  Lat. 
Anfa  clypct. 

Embrazar  , v.  a.  Prendre  un 
bouclier  , le  paj^cr  au  bras. 
Lat.  Clypcum  aptarc  bra> 
chio. 

Embreadura  , /.  /.  ARion 
d'enduire  un  vaiffeau  de 
brai  ÿ ce  brai  lui-mtme. 
Lat.  Naviiim  uniura  , ce« 
roma. 

Embrear , v.  a.  Broyer  un 
raiffeau  , Penduire  de  brai, 
V»  brea*  Lat*  Impicve. 
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Embregsrfe,  v.  r.  St  ii  ffU* 
ter , fe  quereller.  Lat.  Ri- 
xari.  f 

Embrenarfe  , v.r.  S'enfoncer  ^ 
fe  cacher  dans  des  bu  jfons  , 
dans  des  halliers.  Lat,  In 
dumeta  fe  rccipera. 

Embriag-r.  v.  a.  V.f.xnhoT* 
racbar.  * Tranfportcr  , met- 
tre hors  de  foi.  Lat.  In  ad- 
mirationem  rapere. 

Il  Embriago  , ga  , adj.  Ivre, 
y.  Borracho. 

Embriaguez , /.  f.  Ivreffe.1.ntm 
Ebrietas.  * Extafe , ravif» 
fement.  Lat.  Extafis. 

Embridar  , v,  a.  Brider  , en- 
harnacher  un  eheval.  Lat« 
Frxnarc. 

Embrton  , /.  m.  Embryon  , 
fatus  qui  commence  à fe 
former  dans  le  ventre  de  la 
mere.  Lat.  Ftetus.  Chofe 
(onfnfe , qui  n'a  ni  ordre  ni 
forme,  Lat,  indigefta  moles. 

X Embroca  , f.  f,  V,  Ca- 
taplafma  y Puchada. 

Emhrocar  » v.  a.  Verfer  d'un 
vaijfcau  dans  un  autre.  Lat. 
Envergere.  Dévider  de 
la  foie  f de  l'or  fur  des  bo- 
bines pour  broder.  Lat. 
HhombodevoU’cre.'f 
un  foulier  fur  la  forme  pouf 
coudre  la  femelle  avec  L'em- 
peigne. 

F.nibroIIador  , y.  m.  Celui  qui 
embrouille. 

Embrollar  . v.  a.  Embrouiller ^ 
mettre  de  la  confufton^  &e, 
Lat.  Confundere  , iiuii- 
care. 

Enibrolio  , f.  m.  Embrouil- 
lement , embarras , cenfu- 
fion  , imbroglio.  Lat.  Coo* 
l'nfio. 

Embrofquilar , v,  a.  Arag. 
Enfermer  les  moutons  dans 
l'étable.  Lat.  In  caulam 
mittere. 

Embruiecer  , v,  a.  Abrutir , 
rendre  flupide.  Lat.  ^lentis 
aciem  obtundere. 

Embucliado  , f.  m,  Panfe  de 
porc  farcie  avec  les  refes 
d'un  cochon  qu'on  a fait 9 
Lat.  Suillutn  farcimen. 

Embuchar  , verb,  a.  tarcir  ^ 
remplir  U jabot , l'e/lomac  , 
tngraijfer.  Lat.  Farcire. 

Sourrir  un  oîfeau  a la 
brochette  , lu^  donner  U 
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hec.'jués,  r.at.  Efcam  porri- 
gcre.  ’’  Manger  fiou'ument , 
\ . avaler  fans  mSeher,  LüL 
Vorarc. 

§ Embuaiar,  y.  aH,  Manr,er 
gouiument,  K.  Embuchar. 

EmbaHar  , v.  a,  Entonner  , 
verfer  à l*ai.ic  d*un  enton- 
noir. Lat.  Infumiibulo  in- 
vcrj;crc. 

Embuilo  , f,  m.  Entonnoir, 
Lat.  Inûindibulum.  * Four^ 
hcTUy  rufe  , artijice,  Lat. 
Doius. 

g Embudos  , p.  Sorte  de 
hau:~de-chaujjes,  V,  Zara- 
giicllcs. 

Ver  cl  Cîcio  por  embudo  , 
voir  le  Ciel  par  un  cr.ton- 
noir  , être  dans  un  endroit 
obfeur  & refferré. 

Embufet  >(  O , da  , adj:'l. 
caché  fous  une  tal'ie,  Lat. 
Mensâ  obtedhis. 

Emburujar,  v.  a.  Amonceler  ^ 
erttajfer  fans  ordre,  Lit.  Con- 
voîvere. 

Eï^biifte,  f,  m.  Menfonge  ar- 
tificieux , rufe  , fourherU. 
Lit.  Dolus.  * Petites  grâ- 
ces , gent^Uefies  d'enfant, 
Lat.  PuerÜes  facctiæ. 

♦ Emhuftes  , p.  Joyaux  , 
bijoux  de  femmes  , curio- 
fuis  qu'elles  confcrvenidans 
de  petits  cabinets  vitrés,  Lat, 
Monilia  mulicbria, 

EmbuHerazo»  fuhfi,m.  Grand 
menteur, 

Embnftero  , ra  , f.  Menteur  , 
fourbe , impofieur.  Lat.  Im» 
po(lor.  'I'  Hypocrite,  Lat. 
Hypocrita.  * Gentil^  plein  de 
grâces  , en  parlant  d'un  petit 
enfant,  Lat.  Facctus  puer, 

J Embuflidor,  fubfi,  m,  V, 
Embu^lero. 

^ Embuftir , v.  a.  Tromper , 
enjôler  t fabriquer  des  men- 
fonges  pour  eferoquer  de  l'ar- 
gent ^ &c.  Lat.  Dolis  cir- 
cumvenire. 

Embutido , y*,  m.  Ouvrage  en 
marqueterie  , ou  en  mofaique, 
Lat.  Opus  variegatum. 

Embutir  » v,  a.  Mettre  ,prejfer 
une  chofe  dans  une  autre. 
Lat.  Immittere  , farcire. 
^ Plaquer  de  Tory  dubois  y 
&e.  fur  un  ouvrage  , tra- 
vailler en  marqueterie,  Lat. 
Çpttit  vcnqiwulaco  varie- 
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gare.  Mêler  y entajfer  fans 
ordre.  Lat.  Permifecre. 

4*  Manger  goulûment  , 
avec  avidité,  Lat.  Vorarc. 

Efnciga  , f.  f.  Grand  fiUon 
jait  dans  une  terre  labou- 
rée t pour  diriger  les  fc- 
menees , 6*  faciliter  l'écou- 
lement des  eaux,  Lat.  In- 
cile. 

Eniendaclon  , f.  f.  Correction 
d'un  ouvrage,  ♦ ||  Amen- 
dement y réforme  , change- 
ment de  vie,  Lat.  Emen- 
datio. 

Il  Kmcndadamenfe  , adv.  Cor- 
rcclement  y exaclcment , foi- 
gneufement,  Lal.  Accuratè, 
(ludiosè. 

Il  Emendador,  f,  m.  Cor- 
rccicur , qui  corrige.  Lat. 
Corrct'lor. 

* Emcr.dadiira  , fubfi.  Jém.  y 
% Emendainicnto  , f.  m, 
Correüion,  V,  Emienda. 

Emendar , v.  aH.  Corriger  y 
ôter  Us  défauts.  Lac.  Emen- 
dare.  En  termes  de  PalaiSy 
émtnder, 

Emendar  la  plana,  corrigerune 
exemple  d'écriture.  ^ —la 
vida  , fe  corriger  , fe  réfor- 
mer y changer  de  rU, 

Emergencia  , f.  f.  Evénement 
qui  dérive  d'un  autre  y inci- 
dent. Lat.  CaCus. 

Emergente  , adj.  Q^ui  naît  , 
qui  provient , qui  furvient, 
Lat.  Emergens. 

Ano  emergente  , an  émer- 
gent y année  comptée  depuis 
un  jour  & mois  déterminés  y 
jufqu'au  même  jour  & mois 
de  l'année  fuîvante. 

Emérito , adj.  Emérite  , qui 
a exercé  un  emploi  le  temps 
preferit , Cr  obtient  y en  le 
quittanty  la  récompenj'e  de  fes 
ferviees,  Lat.  Emerttus. 

Emerfion  , f,  f.  Emerfion,  Se 
dit  d'une  planète  qui  apres 
avoir  été  cachée  dans  tom- 
bre  d'une  autre  , commence 
à reparoitre,  LaC.  Emcrfio. 

Emdtico , ca  , adj.  Emétique , 
vomitif,  Lat.  Emeticus. 

Emienda  , f.  f,  Correclion  , 
acUon  de  corriger,  Lat. Emen* 
datio.  Note  , ohferva- 
tion  fur  les  fautes  d'un  ou- 
vrage. Lat.  Animadvcrfio. 
^ C9rfécUen  , qhmiment. 
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Lat.  Caüigatio.  ^ Réecm- 
penfe.  Lat.  Prâ*mium.\^(.'Ar- 
valier  de  l'Ordre  de  Saint- 
Jacques  y qui  remplace  le 
Trcce  pendant  fon  alfcnce. 

Emienda  de  la  vida  , anen- 
dement,  réforme  , change- 
ment de  vie. 

Emigrneion  yff.  Emigration  ^ 
tranfmigration  , changement 
d'habitation  d'un  peuple  y &Cy 
Lat.  Emigtatio. 

Eminencia  , f,  f.  Eminence  , 
hauteur  y lieu  élevé.  Lat.  AI- 

titudo.  ♦ Elévation  y fuhli- 
mité  y excellence.  Lat.  Ea- 
celleiuia.  Eminence  , ti- 
tre honorifique  des  Cardinaux, 
Lac.  Eminencia. 

Etr.inencial , adj.  Se  die  de  la 
cauft  qui  produit  un  .effet 
qu'elle  ne  contient  qu'err.ù- 
nemment. 

Eminencidlmente  , adv.  Emi- 
nemment y exccllemnient.hAU 
Eminentcr. 

Eminente , ad>eci.  Eminent , 
haut  y élevé,  Lat.  Eminens. 

Eminent , excellent.  Lac, 
Éximius. 

Eminentementc,  adv. Eminem- 
ment y excellemment.  Emi- 
nemment, fe  die  par  oppo- 
fiitioa  à formcllementy  delà 
maniéré  dont  une  chofe  eft 
contenue  dans  une  autre.  Lac, 
Eminenter. 

Emincntifîmo  , adjtH,  fup,  de 
Eminente.  Eminentifiime  y 
titre  qu'on  donne  aux  Car- 
dinaux 6»  au  Grand-Maître 
de  Maithe,  Lat.  Eminen* 
tiirimus. 

Emifario  , f.  m.  Emiffaîrt  , 
Envoyé  Jécret.  Lat.  Eraif- 
farius.  t Ouverture  , trou 
par  où  quelque  chofe  fort, 
Lat,  Foramen  emiifarium. 

Emifion  , fubfi,  f,  Emifiion  , 
aHton  par  laquelle  quelaue 
chofe  cfi  poujfec  dehors,  Lat. 
EmiJfio. 

Il  Emitir,  v.  aH.  Mettre  , 
pouffer,  jeter  dehors,  Lat. 
Emictere. 

Emolienlc  , adj.  Emollient.  Se 
dit  d'un  médicament  propre  à 
amollir.  Lat.  Emollicns. 

F.molumento  , f,  m.  Emolu- 
ment y profit  y avantage, 
Lat.  Emolumentum. 

Hmpacar , a.  Empaqueter^ 
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trfdifftr  , 6*c.  Lat.  Capsa , 
arcâ  includcre. 

Empicarfe  , v.  r.  Prtndrefcu , 
Je  fâcher,  [.at.Excaadefcere. 

ÿ Enpachadamenie  y adverb. 
Afce  embarras  , empêche-' 
ment,  Lat.  Impcditè.  • 

Eîî^pachado  > da»  part.  p.  de 
Lmpachar.  ^ Surchargé  Je 
nourntun,  Lat.  Ctbis  op- 
pletus. 

£i)ar  empacbado  un  navio.i 
Se  die  d'un  vaijjeau  où  rien 
ne  peut  entrer  à caufe  de 
^ue’ijue  embarras.  j 

J Empachador  , /.  m.  Celui\ 
qui  empêche  , qui  met  objla-  \ 
de.  Lat.  Impcdiens. 

Empachar  , r«  uR.  Empêcher , 
mettre  objlacle.  Lat,  Impe- 
dirc,  Troubler , embar- 
rajfer  , faire  rougir,  Lat. 
Turbarc  y pudore  CufTun* 
derc. 

Empacitoy  ^ Emp.ichamîenfo, 
Juhjl.m.  Tror.b!e^  embarras  ^ 
honte  , timdité.  Lat.  Piidor. 
^ Embarras  , difficulté  , 
ohfîade,  Lat.  Impudimen* 
tum. 

Empatno  de  cflomago  , pe* 
ftnteur  d'ejiomac  , ir.di- 
gefiion, 

En*.pacbolo , Ta  , <?.//.  Hon^ 
teux  y timide,  Lal.  Verc- 
cundus. 

Empadronador  , f,  m.  Celui 
qui  fait  les  rôles  des  im- 
fiftiuns,  Lat,  Ceiisûsdef’ 
criptor. 

Empadronamîento , fubjî.  m. 
Rôle  des  inpojltions,  Lat. 
CensCis  deferiptio. 

Empadronar  , y,  a.  Faire  U 
rCle  d'une  impofition  , en- 
règijirer  les  contribuables, 
Lat.  !n  cenfum  referre. 

Empalagar,  a.  Dégoûter, 
affadir  , caufer  du  dégoût. 
Lat»  Fa^idium  creare. 
Empa!agarfc  , y.  r.  Prendre 
du  dégoût , de  la  répugnance  , 
de  Parcffon  peur  une  chojê. 
La:.  Averfart. 

Il  Empalago,  f.  m.  DégoCt^ 
naufée , Joulcuement  decctur. 
Lat.  Fâfiidium  , naufea. 

Errpalar , y,  aH.  Empaler  , 
faire  pajfer  vn  pal  aigu  à 
travers  U corps  éTun  homme, 
Lat.  Sude  medium  pcr> 
Curare. 
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Empaliada^y  /.  f.  Val.  Ten- 
ture de  tap.’jferie,  Lat.Aulaa, 
orum. 

Empaliaty  v. æ.  Val.  Tendre, 
tapijj'er  une  Eglijé  , &c,  Lat. 
Aulaîis  ornar<f. 

Empaüzada  , f,  f.  Sorte  de 
claie  qui  fert  à former  U 
parapet  des  tranchées  , & à 
foutenir  la  terre  , lorfqu'eiie' 
efi  fablonneufe.Ltt,\  al\um.\ 

Empalmadura  , /.  f,  AJfem- 
btûze , jonHîon  de  deux  pièces 
de  bois,  Crc.  V,  Empalmar. 
Lat.  Copulatio. 

Empalmar.  v,  a,  AffembUr  , 
joindre  par  leurs  extrémités 
deux  pièces  de  boit  , deux 
cordes  , &e.  Lat.  Copularc. 
% V,  Herrar. 


Empalomar,  v,  a.  Garnir  les 
voiles  de  ra/irtguts.  V.  Re- 
linga.Lat,  Vela  rudentibus 


tourte  , ^c,  Lat,  Crilflatum 
ariocieas. 

H.icer  una  empnnada,  ea- 
chir  quel>îue  circor.fanct  «fvre 
aj^aire , pour  en  faeilittr  le 
fitccès, 

Empan.ad»]Ia  , fubji.  f.  Petite 
tourte  de  confiture  , tarte- 
Lette,  Lat.  Artocreas  ext*^ 
giium.  ^ Strapontin , fiege^ 
mobile  qui  f'e  met  dans  une^ 
voiture. LtX,  âlubfellium  mo- 
bile. 

* tKmpan.ido  , /!  m.  Chambre 
ohjcure  y cabinet  noir  qui 
n'ejl  éclairé  que  par  les  pièces 
qui  l'entourent, 

Empanar  , v.  a.  Mettre  en 
pâté  y couvrir  de  pâte,  Lat. 
Pane  incrudare, 

Empanarfe  los  fembrados  de 
trigo , cebada  , ôcc. , s'étouf- 
fer , en  parlant  des  blés 
trop  épais. 

»|r  Empandillar,  1.4. , 
emporter  en  cachette  , dérober 
adroitement,  Lat.  Subri» 
pere. 

Empantanar  , v,  a.  Submerger , 
remplir  un  terrain  d'eau. 
Lat.  Submergere.  ^ Em- 
bourber y embarrfijf'er  dans 
un  marais , &e,  Lat,  La- 
cubus  c^nofit  intricare. 
♦ Emharraffer  , arrêter  le 
cours  d'une  affaire,  Lat.  Im- 
pediro* 
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Empanar,  v,  a.  Emmailloitt 
\ un  enfant,  Lat.  Pannis  in- 
I Yolvere.  ^ Ternir  avec  fesn 
\ fouffle  utu  glace  , un  miroir^ 
Lat.  Hilicu  obhubilare» 

I * Dénigrer  , noircir  la  ré» 

I futatton,  Lat.  Famam  obf- 
cnrare. 

Empanar  el  ayre  y 6 la  lui  , 
couvrir  de  nuages  , cbfcurxir 
le  ciel, 

4»  Empapagayarfe  y y.  r.  5e 
courber  en  forme  de  bec  de 
perroquet,  Lat.  Adcncom 
6eri. 

Empapar,  v,  a.  S'imbiber^ 
boire  y f/r<r  Chumiàité.  LaU 
Sugere. 

* Empaparfe  , v.  r.  Slir.flruirë 
d'une  Jcience  , fe  pénétrer 
d'une  doRrine.  Lat.  Imbui» 
Se  plonger  , s'abforber 
dans  fes  réflexions  y refler 
comme  en  extajé,  Lat.  Im» 
mergi. 

Empapelado  , da , part,  p,  de 
Empapelar.  ^ Rempli  de 
papiers , de  papert*ffes,  LiU 
Chartis  oneratus. 

Err.papclar  , v.  a.  Envelopper 
dans  du  papUri-Lst.  Chani 
învolvere.  Compoferf.'.n$ 
fin  y faite  des  écritnres  inu» 
tdes , pnperajfcr,  Lat.  Pa- 
pyro  minime  parcere. 

4r  Einpapirotado  , da  , adj. 
Enflé  y bouffi  d*orgu€ihX.nt9 
Superbus. 

*f  Empapujar,  v.  a.  Remplir 
en  preffant , en  foulant.  Lit. 
Oppivre. 

Empaquetar  , v.  a,  £wp4- 
qucter,  mettre  en  paquet,  Lat» 
in  fafees  colügere. 
Emparatnemar  , v.  a.  Orner ^ 
parer  nn  appartement  , &c, 
Lat.  Ornare. 

Emparchar,  r.  a.  Mettre  uts 
emplâtre  fur  une  plaie,  &c, 
Lat.  Hittacrum  adhibere. 
Emparedamiento  , f,  m.  Em- 
prifonnement , aRion  rT en» 
fermer  entre  quatre  murailles. 
Clôture  , en  parlant  d'un 
Monaficre.  Lat.  Redulio  y 
claufiira. 

Emparedar , v,  aR,  Enfermer 
entre  quatre  murailles.  Lat* 
Parieubus  recludere. 

^ Emparejador,  /.  m.  Celui 
qui  égale  , &e,  Eoy.  Empi- 
rejar. 

4 Emparejadura  | 
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^ Emporejadura  , /uhfl,  /.  y 
Ëmpitrejàinicnco  , f.  m, 
j4H:on  £t^aUr  ^ 6'C.  £.at. 
Exuquatio. 

Emparejar,  t'.  Egaler,  ap~ 
parciÙcr  , affortir  , unir  , 
apUnir.^L^x,  Æquare. 

Emparqar  coa  o{vr> , fcmet~ 
tft  Cun  & L* autre  à égale 
difiance  , fur  ta  meme  ligne. 
4^  — la  puerta,  ventana, 
&c. , pcujfer  une  porte  , une 
fenêtre.  4>  ^ 

parejando  mctalc-s  » mettre 
fur  un  carton  un  puînt  de 
mire  parallèle  à Came  de  le 
pizee. 

Emparentûdo  , èz,paTt.p,de 
Emparentarv 

Eftar  uno  may  emparentado , 
être  bUnapparenté  , avoir  des 
parens  notlcs  , fiches , &e. 

Empnrenter , v.  n.  S*aWer  , 
eontra3er  alliance.  Lnt.Af- 
6nitatem  comrahere, 

Etnparvado  , f.  m.  Treille  de 
yigne.  LaC.  YltibusinflruAa 
per^uja. 

£Q]ps(^ar  y V,  a.  Empoter  , 
remplir  de  p.ite.  4'  Frtirr 
avec  de  la  paie.  Lac.  MaCsâ 
obliiierc  , plafmare.  4 
pdter  un  tableau  , coucher 
lis  couleurs  avec  Tabon^ 
dance  & la  cortf/lance  né- 
<ejfaire,  LaC.  Coîoribiuper* 
fîcere. 

^ Empatadera  , /.  f.  Suf~ 
penfion  d*un  dejfein  eaufée 
par  quelque  ohjlacle.  éjf^  Op- 
pcfition,  Lac.Dec«ntio , op- 
pofîcio. 

Emp^tar , V.  a.  Egaler,  ren- 
dre égal.  Se  dû  fur-tout  Au 
nombre  de  voix , de  fuffrages 
dans  un:  délibiration.  Lat. 
SuftVagiasequalitat'dividere. 
4 Arrêter  , fufpsrtdri  une 
Tcfolution.  LaC.  Detinerc. 
4 Interrompre  le  ftl  d^un 
difeours.  Lat.  Sufp«ndcre* 

Empâte  , ff^bji.  m.  Egalité  de 
voix  qui  empêche  de  pa£er 
outre  dans  uae  dlUbétation. 
Lat.  Votorum  zqualitas. 
4 Sifpenpon  d'une  affaire. 
Lat.  Detentio. 

EmpAvcfac'a  , f.  f.  Pavois  , 
pavefaée , pavisrs  ybajTw.gue 
ou  hajîingure , tenture  autour 
des  plats-bords  d*un  vaif- 
feau.  Lat.  Textile  fcplum. 

Fil,  Lat, 
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EmpivcTar,  v.  a.  PavoiftT , 
mettre  le  pavots  à un  va:f- 
feau.  Lat.  Textiii  fepto  inf- 
truore. 

t Empecedero  , ra,  ad)."V. 
Empccîb'e. 

t Empccedor,/.  m.  Celui  qui 
nuit. 

Empecer  , v.  a3.  Suiri  , 
offenfer  , caufer  du  dom- 
mage. Lit.  Nùcere. 
EmpeciMe , adjecl,  NuiftbU  , 
préjudiciàhU,  Lat.  NoxiuS. 

^ Empccicnte  , edjc3.  Mal- 
fai funt,  qui  caufe  du  dom- 
mage. Lac.  Damnofui. 

4:  EmpCcimiento  » f,  m.  Tort , 
dommage  , préjudice.  LpSC. 
Damnum. 

EmpeJernirfe  y Empederne- 
cerfe  , v.  r.  Se  pétrifier  ,fe 
changer  en  pierre  , devenir 
dur  Cl  m/ne  une  pierre.  Lat- 
Lapidefcerc.  * Etre  infîexi- 
ble  t dur  , cruel,  impitoyable. 
Lac.  Obdurefccre. 
Empedrado  , f.  m.  Payé  Aune 
'/ne,  &c.  Lat.  Pavimeatum 
lapidibus  ftratum. 

* Empedrado  , da  , adjtH, 
Marqué  y ereufé  de  la  petite 
virole.  Lat.  VeiTUCofus. 
Empedrador,/’.  m.  Faveur,  ou- 
vrier qui  pave.  Lat.  Scrator. 
Empedrar , v.  aci.  Paver  une 
rue  , un  thtmin  , Src.  Lat. 
Lapidibus  (lernere. 
Empegadura  , f,  f.  A3ion 
Conduire  de  poix.  4 
enduit  lui-même,  Lat.  lmpi> 
catio. 

Empegar  * v.  a3.  Poijfer  , 
enduire  , frotter  de  poix, 
Lat.  Picare. 

Il  Empelar,  v.  n.  Se  couvrir 
de  poils.  Lat.  Pilis  vclari. 
||EmpelUry  ||Empeller,  v.a. 

Voy.  Empujar  » Impeler. 
EmpeÜejar,  y.  aH,  Couvrir  , 
doubler  de  peau.  LaC«  Pelli- 
bus  cooperire. 

Enipeilon , f.  m.  Coup  donne 
à une  ckofe  pour  la  chaffer 
de  fa  place  ; heurt  , choc. 
Lat.  Impulfus. 

A empellones  • adv.  Rude- 
ment , avec  violcace  , à 
coups  redouSUs. 
Empclotarfe  , v,  r,  Sc  que- 
reller , fl  prendre  de  paroles , 
en  venir  aux  coups,  Lat. 
Kixa^i. 
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Empenfi , f.f.  Etau , it.}nq:r. , 
appià.  Lat.  Eulcuim* 

Empentar,  y,  a,  Arag. 
Empujar. 

Empenad.imcntc , oiv.  Coura» 
geufement , viguureufement  , 
avec  fermeté.  Lat.  Forciter. 

I £mpeâamicnto,yt  m.Adio/t 
de  prendre  ou  de  mettre  <a 
gage.  y.  Empeno. 

Empenar  , v,  aH,  Engager  , 
donner , mettre  en  gage.  Lat- 
Oppiguerare,  4 Engager^ 
déterminer  , obliger  d ju'.ri 
une  ehofe.  Lat.  Induccrc  , 
cogère. 

Empeûar  la  palabra  » |eg4^er« 
donner  fa  parole. 

Empenirfe , v.  r.  S'endetter» 
Lit.  Ære  alieno  gravari. 
4 » s* obliger  à 

faire  une  ehofe,  Lat.  In  fe 
reciptrt.'fyS'opuiiâtrer  d ms 
fon  fentiment  , dans  une 
mtreprife.  Lat.  Pertinaclter 
infequi.  4 S'expofer  coura* 
geufement  au  péril , braver 
tes  obfUcles  ,Océ  Lat.  Sue* 
nuè  aggredi. 

Empeno  , /.  m.  Engagement , 
adion  Rengager  ; 4 
Lat . Pignus.  4 Engagement , 
promejfe  , obligation.  Lat» 
Fideiïobiigatio.  4 Engage» 
ment , attachement,  liaijon» 
Lat.  Amor.  4 Courage  , 
intrépidité  y réfolution.  Lat. 
V ictus . 4 Confiance , fermeté^ 
Lat.  Cûndantia.  4 Obliga- 
tion de  tirer fitisfaHion  d'una 
offenfe  ; 4 pfoteüuir,  Lau 
l^tronus.  4 Obligecion  oà 
ifi  un  cavalier  de  mettre  pied 
à terre  , & d'attaquer  U 
taureau , l'épée  à la  main 
toutes  les  fois  qiéil  laiffe 
tomber  fon  chapeau , 6*c. 

Empeoramiento , f.  m.  Adion 
d'empirer  ; dstériuration  , &c^ 
Lat.  Deterioratio. 

Empeorar  y v.  a.  Sr  n.  Em- 
pirer, rendre  im  devenii  pire. 
Lat.  Deterioraror  in  dete* 
rius  vergere, 

II  EmpequeHecer  , v.  a3. 
Amoindrir  , diminuer.  Lat» 
Imminuere. 

Emperador  « yt/n«  Empereur  i 
t Capitaine  - Général.  Lat» 
Imperator. 

Emperatriz  y Emperadora  , 
J.  fy  Impératrice  , femme  de 
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l^Empertur,  Lat.  Impera- 
trix. 

} Empcrchar , y,  a.  Etenàrt , 
détirer  un  drap  avec  on  fur 
la  perche.  Lat.  £xplicar«. 

Emperiügar  > y,  aH, 

Ferdigar. 

^ Empcregîlarfe  , y,  r.  Se 
parer  , s*ajufter  avec  foin^ 
Lat.  Comi,  ornari. 

Empcrezar  , v.  n.  Etre  pa^ 
rejjtux  à faire  quelque  chofe, 
Lat.  Delidere.  * Ufcr  de 
délai  , de  remife  j différer 
Vexpédition  £une  affaire, 
Lat.  Differre. 

Emperezar,  y,  aci.  Retarder ^ 
arrêter  U cours  d*une  affaire, 
Lat.  Detinere* 

^ Empericado  , da  , adjecl. 
Coiffé  avec  des  cheveux  pcf 
tiches.  Lat.  Comâ  adfcitiuà 
irOruAus. 

Empero  , conj,  adverfative. 
Cependant , néanmoins,  Lat. 
Attamen. 

Empetrada  /,  Jeu  decartes , 
ej'pece  d^hombre  à trois, 

Emperrarfe  , r.  Devenir 
enrapé  comme  un  chien  , 
s'ohjîiner,  &c,  Lat.  In  rabiem 
concicari.  I 

Etnpctro  , f,  m.  Empetrum  , i 
plante.  Lat.  Phacoi<:«$.  I 

£mpeyne  , en.  Le  bas^  ' 

ventre,  Lat.  Imus  venter. 
^ Le  coude  •pied,  Lat. 
PcdÎ5  pars  fuperior.  'J-  Sa^ 
hotf  corne  du  pied  du  cheval^ 
&c.  Lat.  Unguia.^  Grattlle^ 
dartre  vive  ^ feu  volage,  Lat. 
Impétigo. 

Empeynofo , (n^adj.  Couvert 
de  dartres,  Lat.  Impetigine 
laborans. 

Eff'pezar  , v.  aR.  Commencer, 
Lat.  Incipere. 

^ Empiadado,  da,  adj.  Voy, 
Piadofo. 

% Empicar  , v,  aR,  Voye\ 
Aborcar. 

Il  Empicotadura ,/./  ARion 
de  monter  , d'attacher  un 
criminel  à la  potence, 

Empicotir  , v,  aR,  Monter  ^ 
attacher  un  criminel  è,  la 
potence',  Lat.  In  crucem 
igere. 

E’npinado  , da  , part,  p,  de 
Empinar.  * Elevé  , eonjiitué 
en  dignité , &e,  Lat«  £mi' 
r.ens. 
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Il  Empînadura  , f,  f.  ARicrt 
de  hauffer  , hauffement,  Lat. 
Sublauo. 

Empinar,  v.  a.  Hauffer,  életrer, 
Lat.  AttoüCfC.  Boire  en 
élevant  6*  renverfant  lahou- 
teille  , & Uiffar.t  tomber  la 
liqueur  perpendiculatrement 
dans  la  bouche  ^ boire  à la 
régalade.  Lat.  Exaltobibcre. 
Empinarle,  v.r.  St  Hauffer 
fur  la  pointe  des  pieds  ; 
^ fe  eabrer  , fe  drefer  , en 
parlant  d'un  cheval.  Lat. 
Se  in  pedes  erigere.«ÿ5V/c- 
ver  f en  parlant  d'un  artre\ 
d'une  tour,  &c.  Lat.  Emi- 
rerc. 

Empino  , f.  m.  Elévation  , 
hauteur.  Lat.  Altitudo. 
f Errpingorotado  , da  , adj. 
Eltve,  haut  t droit,  drtffe, 
Lat.  Ere^iis* 

Empiolar , v.  aR.  Mettre  des 
jets  on  attaches  aux  oifeaux 
de  proie.  Lat.  Fedicis  impli> 
carc. 

Empireo,/*.  m.  Empyrée , Ciel 
Lmpyrée  , féjour  des  Bien^ 
heureux.  Lat.  Coelum  £m> 
pyreum. 

Etnpiroo  , rca  , adjeR.  Qui 
appartient  au  Ciel  Empyrée. 

Terme  poétique.  CeUJle  , 
Divin.  Lat.  Cceleftis. 
Empjrico,  f,  m.  Empirique, 
Médecin  qui  s'attache  à 
l'expérience  non  aux  réglés 
de  l'are.  Lat.  Empiricus. 
Empizarrar , v.  aR,  Couvrir 
er.  ardoifts.  Lat.  Lameliis 
lapideis  tegere. 

^ Emplaft.tdura  , fubfl.  fém. 
y Emplaf^amicnto  ,f.  m. 
Eomentation  , application 
d'emplâtres  , &c.  Lut.  Fo- 
mentatio. 

EmplaOar , v.  aR.  Mettre  , 
appliquer  des  emplâtres  Lat. 
Emplaüro  (ovett.v^ Farder , 
plâtrer  Le  vifage.  Lat.  Fu- 
care.  * Embarraffer , arrêter 
le  cours  d'une  affaire.  Lat. 
Moras  ne^erc» 

EmpUOo  , f.  m.  Emplâtre. 

Lat.  Errplafirum.  ' 

* KOar  hecho  un  emplailo , 
être  un  emplâtre.  Se  dit 
d'une  perfonne  habituelle- 
ment malade  , incapable 
d'agir,  &c, 

F.mpiâdrico  | ca  , adj,  Suppu- 
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ratif,  réfolutif,  Lat,  Supptt# 
ratorius. 

Emplazador  , f m.  Celui  qtd 
affitne  en  Jufice,  qui  forma 
une  demande  ; demandeur, 
Lst.  FetilOf.  Hu'jfer  , 
Sergent  qui  donne  l'offigna- 
tion,  Lat.  Apparttor. 

Emplaztmicnto  , f.  m.  Ajouta 
nement , citation  en  jufiiet, 
Lat.  Citatio.  AJfignation  , 
exploit  contenant  cette  Cita^ 
tion.  Lat.  Litter^  citatoriir* 

Emplazar  , v.  aR.  AJfgner  , 
Citer  pardeiant  le  Jitge.LiU 
Dtem  dtcece. 

Etaplazar  ta  caza  , faire 
battue  pour  une  chaffe, 

Emplear  , v.  aR.  Employer , 
mettre  en  ufage.  Lat.  Im- 
pçnAcvQ. •^Employer,  donner 
de  l'occupation,  Lat.  Muneri 
addicere. 

Eirplear  et  tfempo,  la  habi« 
lidad  , &c.  , employer  fort 
temps  ,fes  talcns , les  mettre 
àprcjit.’^\(î  fe  le  emplea  » 
6 bien  fe  le  emplea , c'ejt 
bien  employé  , U le  mérité 
bien, 

Emplearfe,  v.  r.  S'employer  é 
s'occuper  à quelque  chofe, 
La%  Operam  darc. 

Empleo  , fuh/l.  m.  Emploi 
d'argent  , achat  , emplete. 

I Lat.  Emptio  , comparatio. 
^ Emploi, occupation  , fonc- 
tion. Lat.  Munus.  É/jr  P 
profeffton  , métier,  Lat* 
Vivendi  ratio.  Maîtrejfe^ 
femme  à qui  un  homme  fait 
la  COUT.  Lat.  Amafia»  $ VoU 
V.  Hurto. 

Eraplomar , v,  aR,  Couvrir  ,* 
affurer  , fcelltr  avec  dx 
plomb, plomber.  Lat.  Ftumbd 
cooperire  , firmare. 

Emplumar  , v.  a.  Emplumer  I 
garnir  de  plumes.  Lat.  Plu- 
mis  iniiruere.  ^ Frotter 
quelqu'un  de  miel,  & le 
couvrir  er. fuite  de  plumes  l 
e'eft  un  châtiment  infligé  en 
Efpagne  aux  maquereaux^ 
Lat.  Pennis  induere. 

Emplumar  , v,  n.  Se  couvrir 
de  plumes  , en  parlant  des 
oifeaux.  Lat.Vemri  pennii* 

Emplumecer,  v,  n.  Commencer 
à avoir  des  plumes,  Lat. 
Flumofcorc. 

Empobrecer,  v.a.  Appauvrir, 
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fin^.rt  pauvre,  Lat.  Depau- 
perare. 

£mpobrccer  , v.  n.  S*appau^ 
vrir , devenir  pauvre.  Lal. 
In  egedatem  redigi. 

tmpoJrecer,  v.  a.  Pourrir  ^ 
idur  f corrompre.  Lat. 
P^trefjcere. 

^mpollado  , da  , part.  p.  de 
Empolijr.  * Se  dit  d*un 
homme  qui  ne  fort  jamais 
de  che\  lui. 

Jainpollar  » a.  Couver  , en 
parlant  des  oifeaux.  Lst. 
Ova  fovere. 

^ Parece  qu€  efla  empol- 
lando  huevos.  Se  dit  d*un 
homme  qut  tfl  toujours  au 
coin  du  feu  fans  rien  faire. 

J|  Empolvoramiento  , f.  m. 
Aciion  de  couvrir  ou  de  fe 
couvrir  de  pouÿîerei  |j  effet 
qui  en  rifulte. 

£mpolvorar  y £mpo!vorUar , 
v.  «3.  Remplir  , couvrir  de 
pouffie^e.  Lat.  Pulvere  conf- 
pergere..^  Poudrer  les  cA<* 
veux.  V.  Polvorear. 

£nponzonar  , v,  a.  Empoifon-^ 
ner^  donner  du  pot  f on  . enve^ 
nimer.  Lat.  Venenoinficcre. 
* InftHer , gâter , corrompre , 
endommager.  La^  Infîcerc. 

^mponzonofo,  fa,  adj.  Veni- 
meux. V.  Fonzonofo. 

£>nporcaf  , v.  a.  Salir.  Voy. 
Enfuciar. 

£mporio  , f m.  Ville , hourg 
où  fe  tient  une  foire,  Lat. 
Emporium. 

ËinpoHa  tfuhf.f  Impoftiyder- 
niere  pieee  du  jambage  d*une 
porte.,  &c.  Lat.  Incumba. 

Ëmpotrar  , v.  a.  Enfermer  , 
enehâfer  dans  un  mur.  Lat. 
In  murum  imnittere. 

Ëmpozar  , v.  a.  Alsttre  , jeter 
dans  un  puits.  Lat.  In  pu> 
teum  demittere. 

Emprendecior  , f,  m.  Celui 
qui  entreprend, 

Emprender,  v.  a.  Entrepren- 
dre , faire  une  entreprife. 
Lat.  At*grcdî.  t V.  Prender. 

Il  Emprenfar  , v.  aJ.  V^. 
' Aprenfar. 

Emprunta  , fuhfi,  f.  Voy. 
Imprentn, 

% Emorenfentar  , v.  acî.  Voy. 
Prefentar, 

fmprefa  , fuhjî.  f,  Devife  , 
êoibUmc.  Lac.  ^ymbolum. 
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^ Entreprife,  dtffein.  Lit. 
AggreHio. 

I Empr«(Udo , fuhfi,  m.  Voy. 
EmpréAido. 

t EmpreAar  , v,  aH,  Voye\ 
Preftar. 

EmprcAidoy  EmpréAîto,/.m. 
Prit  , emprunt.  Lat.  .Mu- 
tuum.  ^ Impôt  , tribut  , 
taille,  gabelle.  Lat.  Ve£li> 
gai. 

II  EmpreHilKidor  y | Empref- 
tillon  , f.  m.  Emprunteur 
de  mauvaife  foi  , qui  em- 
prunte de  toute  main  , fans 
intention  de  rendre.  Lat. 
Subdolus  mutuitarius. 

Emprim.ir,  v.  aB.  Imprimer, 
pre'parer  une  toile . &c.  pour 
peindre,  Lst.  Ad  piiluram 
apeare.  Carder  cinq  à fix 
fois  la  laine  pour  pouvoir 
la  filer,  Lat.  S^mei  atquc 
iteriim  carminare. 
Emprimerar  , v.  a.  Placer 
au  premier  rang,  donner  ta 
place  d'honneur.  Lac.  Primas 
d«ferre. 

t Emprincipio,  f,  m.  Voye\ 
Principio. 

J Empringar  , v.  aH.  Voye\ 
Pringar. 

t Emprifionafi  aH,  Voy. 
Aprifionar. 

Empuchar , v.  a.  Mettre  des 
écheveaux  de  fil  à la  lejjiye 
avant  de  Us  blanchir  au 

• foleil.  Lit.  Lixivio  pur- 
gare. 

t Èmpues,  adv.  Dcfpues. 

Empujamtento  , f,  m.  AHion 
de  pouffer^  ePécareer.  de  jeter 
dehors  ; coup  qu'on  donne 
pour  cet  Lit.  Impulfus. 

Empujar  , v.  aB.  Pouffer  , 
repouffer , écarter  avec  fo^^cc. 
Lat.  Impellere.  4'  Pouffer, 
animer,  exciter.  Lat.  Inci* 
tare.  ^ Dèbufquer , ch  .fer 
Sun  emploi,  &e.  Lat.  De- 
trudçre. 

Empujo , f m.  Pouffsc  Sune 
voûte,  &c.  Lat.  Jmpulfus. 

Empujon  , f m.  Coup  quon 
donne  , ^ff^t't  qu*vn  fait 
pour  pouficr  , pour  écarter 
une  ckefe.  Lat.  Impull'us. 

Acmpujoncs.  V.  À Kmpello- 
nes , au  mot  Empeüon. 

Empulgadura  » y*,  ABiunde 
bander  un  arc.  Lat.  Tenfio. 

Empulgaf  I V.  a.  Bander  un 


ËN,A  XK 

âre,pKs  arbalète.  Lat.  Tcn-* 
dore. 

Empnlguerjs,  f.  f p.  Cachet 
faites  aux  deux  bouts  d'un 
arc  , pour  y attacher  les 
extrémités  de  la  corde.  Lat. 
Crens.  ^ Infi'ument  font 
ferrer  les  pouces  d*un  cri» 
minel. 

* Apretar  lat  empulgueraf 
a uno  , ferrer  tes  pouces  à 
quelqu'un  , le  preffer  , U 
tourmenter  pour  lui  fatré 
avouer  quelque  chvfe  , &c. 

Il  Empunidor  , f.  m.  Celui 
qui  empoigne. 

EmpuBadura  , f.  f.  Poignéi 
d^ée.  Lat.  Capulum. 

Empunaduras  de  las  conlejat^ 
début  d*un  conte  , parolei 
par  UfqueCUs  U commence, 

Empun-ir  » v.  a.  Emoo-siner  ^ 
prendre  , ferrer  avec  le  poing. 
Lat.  Comprehendere.^Uô* 

Unir  un  po(le  , un  emploi , 
&€.  Lat.  Confequi. 

Empunir  , V.  aB  Halef  let 
écoutes.  Lat.  Rudeotum 
verforiat  obArmare. 

t Empurpurado,  da,  adjecL 
V.  Purpurado. 

EmuUcion  , /./.  Emulation^ 
noble  jaloufie  entre  des  ri» 
vaux  d<  gloire . de  feience  ^ 
&e.  Lat.  Æmulatio. 

Emulador,  fuhfi.  m.  Emule  ^ 
rival  , concid^nt,  Llit* 
Æmalacor. 

Emular , v.  aB.  Etre  émule  ^ 
imiter  , fuivre  Us  traced» 
Lat.  Æmularî. 

Émulo  , la  , adjeB.  Ennemi  ^ 
contraire  , oppofi.  Lat. 
ÆmulüS. 

Émulo  , f m.  V.  Emulador* 

Emun3orios  ,y*.  m p.  Emonc- 
toires , glandes  fervant  à la. 
décharge  des  humeurs  fuper» 
fines.  Lat.  Emun^oria. 

En  , prép.  Dans  , en  latin  in« 
Sur.  Lat.  Supra. 

I Enaciado  , da  , adj,'  Voy, 
Tornadizo. 

E«^.igenab!e  , adj.  Aliénable  » 
qui  fe  peut  aliéner 

Enagenaçion i/!/".  Aliénation^ 
tranfpùrt  de  propriété.  Lat. 
P^V\enxùo.^Refroidiffe~.ente 
défunion  , rupture  entre  amis, 
L.*t.  Abaüenaiio. 

Enagenamiento , f.  m.  Voy^ 
Enagenacion.  ^ Aliénaiioa 
iâe  ij 
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£tfprit , folii,  Lat.  Mentis  Amourcufcm^nt  , affcHueu-^ 
alicnalio. rjv/j7«-  Jement.  Lat.  Peramanter. 


m<nt  Lau  Extalls. 

Enagcnar  , r.  o3.  Aliéner, 
transférer  à un  autre  la 
propriété  d*urt  fonds  , 6c. 
I.at.  AÜen»ie.  ^ Aliéner, 
Jaire perdre  l effTit  ; ^ tranf- 
porter  , mettre  hors  de  foi. 
Lr*t.  Mentem  capere,  ra- 
pere. 

Encgcnarie,  '^.r,Se  brouiller, 
rompre  aree  puel^tiun.  Lat. 
Abalienari.  l^erdre  le  ju^ 
piment  , être  hors  de  foi. 
Lat.  Mente  capi. 

En^guarcliado  , da  » adjeH. 
Snrch'y^é  d*eiza  ,fur*t^:it  en 
parlant  de  l*efiomac,  hiX, 
Aquâ  tunirius. 

Encguis  , /.  f.  p.  Jupon  de 
d(fous  , en  toile  claire  , 
fiijie  par  le  haut  comme  un 
c.:!.çon  , 6 §a:ni  en  bas 
d*un:  dentelle  ou  Jrcnpe  de 
fl.  Lat.  Muliebris  ftoia 
4i!ba  interior,  ^ Lfpece  de 
jupe  de  frife  noire  que  les 
hommes  portoîene  dans  le 
grand  deuil,  Lat.  Palia 
iugubris. 

E.'^a^ua/ar , v.  aH.  Courrir , 
remplir  d*eau  ^ inonder.  Lat. 
Aciaqiiare. 

^ Enagüclar,  r.  acl.  Avoir 
heaueuup  de  petits  fis.  Lat. 
Ncpotes^pUitimos  nume* 
rare.  ^ 

Fnalage  , fuhfi.  f,  EnalLage  , 
f^’ure  d:  grammaire  , qui 
cvnjtfie  à renverfer  Us  temps, 
les  modes , &c,  d'une  langue, 
Lat.  Enaltage. 

Enatbar , v,  aü.  Chauffer  du 
jêr  à blanc,  Lat*  Candc> 
facere. 

Enalbardar  • v,  act.  Bdter  , 
mettre  U bât,  Lat.  ClitelHs 
inflruere.^  Couvrir  un  mets 
de  farine  délayée  avec  de 
Beau , des  aufs  , du  miel , 
&ç,  pour  le  frire  d la  pcêlc. 
Lat.  Dilutâ  malfà  incruf- 
tare. 

^ Enalguacllado , adj.  Vêtu , 
déguifé  en  Alguaiil,  Lat. 
SAtclIitem  referens. 

En-Iicr.ahle  , adj.  Inaliénable , 
qui  ne  fe  peut  aliéner, 

En..!r.tne,ï.ir  , r,  aH,  Voye\ 

|j  Li.amoradûrsentc  ^ adv. 


«I»  Enamoradillo , lia  , adjeà. 
Petit  amoureux,  Lat.  Ama- 
torculus. 

Enamoradizo  , za  , adjc3. 
Enclin  à l'amour , de  com« 
flexion  crtcureufe,  Lat,  In 
amorem  promis. 

Enamorador,  f,m.  Celui  qui 
rend  amoureux  , qui  infpire 
de  l'amour. 

^ Enamoramiento  , fuhji.  m. 
Adion  d'infpirer  de  Vamour 
ou  àUn  prendre, 

Enamorar,  v.  a.  Infpîrer  de 
V amour  ^ rendre  amoureux  ; 

prrjfer  Vohjet  aimé  de 
répondre  i notre  pa(f:cn  , de 
Je  rendre  à nos  déjtrs,  Lat. 
Ad  amorem  alÜcerc , pelli« 
cerc. 

Eiumoricarfe»  f.  r.  Devenir 
amoureux  , s’amouracher. 
Lût.  Amore  cnpi. 

Enanchar,  v,  aH,  Vuy,  En- 
fanchar. 

E.nano  , f.  m.  Nain  , homme 
extrêmement  petit,  Lat. 
Nanus.  § Poignard,  Voy. 
Punal. 

En.ino,  na,  adj.  Nain,  petit, 
bas , en  parlant  d'un  arbre  , 
&c.  Lat.  Brevis. 

Enarbolar  , v.  aH.  Arborer , 
élever  J f.  lanttr  haut  6 droit, 
Lat.  Erigcre. 

t Enarcar  , v,  aH,  Voye\ 
Arquear. 

* Enardcccr,  x.  a.  Enflammer 
de  coUrt , d'amour  , &c, 
Lat.  Incendcrc. 

Enarcnar  , v.  aH.  Sabler  , 
couvrir  de  fable.  Lat.  Arenà 
coiifpcrgere. 

Il  Enarmonar,r, Elever, 
dreffer  une  Jlatue,  &c,  Lat. 
Hrigcre. 

Er.armonarre , v,  r.  Se  cabrer, 
fe  drefftr  , en  parlant  dun 
cheval.  Lat.  In  pedes  etigt. 

Enarmoiiico  , adj.  Lnharmo^ 
n'que  , un  des  trois  genres 
de  la  mxfque  des  Grecs. 
Lat.  F.nliarmonicns. 

(I  Enarracion  , /.  /*.  Narrai 
tion.  V,  Narracton. 

f Enartar  , v,  acl,  Voye\ 
Edrechar  , Apretar  , En- 
cerrar. 

X Enafpar  ^ v,  a3,  Voyt\ 
A<par« 
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X Enaftar,  x.  alL  Meure 
fut  à un  fer  de  lance.  Lat. 
Haftili  indruere.  «f  Lexer  ^ 
meute  debout,  tenir  droit, 
Lat.  Erigere. 

^ Enatiamente  , adv.  Voye^ 
Defcompucflamente  y Dc- 
formememe. 

t Enatieza  , fubjl.  fim.  Voyé 
Defcompoitura  y Defor- 
midad. 

En  ayunas , en  balde , adxé 
Voy.  Ayunas,  Balde. 

X Encabalgamicnto , fibf.  ns, 
Voy,  Curena. 

Il  Encabalgar  , x.  n.  Aller  à 
cheval,  V.  Cabalgar. 

Encabalgar  , v.  a3.  Remonter 
la  cavalerie,  Lat.  Equis 
tnllruerc. 

Encabalgar  U ballefta , dreffer^ 
aju/ter  , monter  Carbalitc. 

4»  Encabcllar , x.  n.  Prendre 
ou  porter  perruque,  LaU 
Adfcititià  caefarte  uti. 

Il  Encabcllcccr  , x.  n.  Avoir 
de  longs  cheveux  , porter  fu 
eheveux.  Lat.  Comam  alere* 

Encabeflrar,  v.  n.  Mener  par 
le  licou.  Lat.  Capif^ro  du* 
cerc.  ^Conduire  un  troupeau 
de  betufs  à l'aide  de  haufs 
privés  gui  leur  fervent  de 
guides  ; ^ amener , réduire 
quelqu'un  à faire  ce  qu'on 
veut.  Lat.  Adducere. 

Encabedrarfe  , x,  r.  S'empU 
trer  , s'enchevêtrer  , en 
parlant  d'un  cheval  , 6c. 
Lat.  Capidro  illaqueari. 

Encabezamiento  tf,m.  Rôle 
de  la  taille  & autres  impo- 
fitions,  Lat.  Census  per 
capita  deferiptio.  ^ Somme 
que  doit  payer  chaque  con* 
tribuable  > taxe.  Lat,  Cenfus 
capîtalit. 

Encabezar,  x,  e3.  Paire  U 
rôle  des  impofitions,  Lat. 
Per  capita  del'criberc. 

Encabezarfe  » x,  r.  S'abonner 
pour  les  tailles  , 6c.  Lat« 
VeAigalia  redimere.^5*ac- 
commoder  à Pamiab/e  pour 
une  dette , 6c«  Lat.  De 
^ebito  pacirci» 

X Encabezonamientn,  % 
bezonar.  Voy,  Encabeza* 
miento , Encabezar. 

Encabriar  , v.  a.  Pofer,  affem» 
hier  la  charpente  dun  roir« 

, Lat.Te^Iumiigmsiodruere» 
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t'-.cabrifarfe  , v,  r,  Sc  drej^cr^ 
JC'  cabrsft  en  par, 'ont  d*i<n 
ehiva!.  Lat.  Se  in  pedes 
eri^ere. 

Encachar  , r.  ûH,  Ffsher  , 
enfoncer , tnchsjfer  dans  le 
mur.  Lat.  Inîigere. 

Encadennditra  f.  y Enca- 
denamicnto  > /.  m.  Etat  de 
ee  qui  efi  enchaîné  ; ^ affsm- 
hlaçc  t liaîjon  des  anneaux 
éune  chaîne.  Lat.  Catena- 
rum  nexîo.  * Enchaînement , 
liaifen  , fuite  , dépendance, 
Ear.  Sériés. 

£ncadtnar , v,  atl.  Enchaîner  ^ 
lier , attacher  avec  des  chei- 
nés.  Lat.  Catenis  ce^kere. 
^ Lier  Us  parties  d*i,n  dîf- 
cours , &c.  Lat.  Concatc- 
nare. 

i Encaefeer , v,  n.  Voyc^ 
Parir. 

Encnlabriar  y Encalabrinar  , 
V,  acl,  Enecrer , envoyer  A 
la  tête  des  vapeurs  incom- 
modes. Lat.  Ccrcbrum  ob- 
turbare. 

Cncsladura  Eît^chiment 
A la  chaux,  Lat.  Ex  calce 
deaibatio. 

Encalar»  v,  acl.  Blanchir  a ta 
chaux’,  hojcher^  couvrir 
avec  une  forte  de  bitume 
cornpofe  d*étoupes  6*  de 
choux  vive  éteinte  dans  de 
VhuUu  Lat.  Caice  dealbr.re, 
incfufliire.  ép  Meure,  en- 
fermer dans  un  carton  ou 

'■  tuyau.  Lat.  In  tubum  immit- 
tcrc. 

calladcro,  f m.  Banc  d‘ 
fable  caché  fous  Ecau.  Lac. 
Syrtis. 

Encuilar  , v.  n,  Ec  xoutr  fur 
un  banc  de  fal'le,  Lat. 
Vadis  Ulidere.  ^ Etre  arrêté 
dans  une  affaire,  ne  pouvoir 
pajfer  outre.  Lat.  Gradum 
. <îft::re. 

Encaüecer,  v.n.  Prendre  ou 
avoir  des  cors,  des  durillons, 
Lat.  Occaiefeere.. 

Encaüecido,  da  , part.  p.  de 
F.ncallecer. 

* Eneallccido  en  afLUCîas  , 
fn  matois  , rufé  perfonnage. 

EncaHctrjr  , v.  a.  Entendre  , 
f avoir  , pofftder  une  chefe. 
Lat.  Callere. 

Encalmado  , da  , part,  p.  de 
Encalmar.  ||  Caimado. 
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Encalmadura  ,f  f Courbature, 
effervefeence  , irritation  , 
fuffocation  caufee  par  trop 
de  chaleur  Cr  de  travail. 
Lat.  ÆftuU.’o. 

£ncâlm.iH*e , v.  r.  Etrefuffoqué 
par  un  er^ces  de  chaUiir  & 
de  fatigue  , en  parlant  d*un 
cheval.  Lat.  SutTocari. 

Encaîvccery  ||  En'?alT3r,i’.n. 
^ Devenir  chauve,  Lut.Calver* 
ccre. 

Encamarado»  àà,part,p,  de 

\ Encamarar* 

Encamarados , p.  Se  dit  des 
pierriers  dont  rame  cylin- 
drique cji  terminée  par 
une  ehamôre  beaucoup  plus 
étroite. 

Eacamar;;r  , v.  aH.  Erfermer 
le  grain  dans  un  grenier. 
Lit.  In  horreum  congrc- 
gare. 

Encamarfe  , v.  r.  Se  coucher, 
fe  mettre  au  ht.  Lat.  In 
fe  componere.  St 
retirer  dans  fort  gîte  , en 
parlant  d*un  lievre  , &c. 
Lr.t.  Cubilc  petcrc.' 

Encambronar»  v.  acl.  Ctorre 
iPnne  haie  d*épines.  Lat. 
Spinis  fepire.  * Garnir , 
renforcer  avec  du  fer  , &c. 
Lac.  Munire , firmare, 

11  Encrnitntidura  , f.  f.  Aéilon 
de  guider.  Lat.  DireAîo, 

Encami.nsr  , v.  aS,  Guider, 
conduire  , montrer  le  chemin, 
L.nt. Oirigere.  ^ Conduire, 
aboutir  à un  endroit.  Lat. 
Ducere.  Condnire , diriger 
une  affaire.  Lat.  Dîrîgcre. 

Encaminarfe  , v.  r.  S*achc- 
mlr.<r  vers  un  endroit,  Lat. 
Tendorc* 

Encamifada  • Camifade, 
attaque  noHurr.e  faite  avec 
une  ehetnife  fur  fes  habits. 
Lat.  Nofkitrna  aggreino. 

Fête  noch/me  dans  La- 
quelle on  court  Us  rues  à 
cheval , avec  une  chrvife 
fur  fex  habits,  & un  flam- 
beau allumé  à la  main.  Lac. 
Noflurna  cqulutio. 

Encamifarfe  , v.  r.  Se  revêtir 
d^nne  ehemife  fur  fes  habits. 
Lat.  Siibucula  fuperîndut. 

Encatr.pansdo  « da  , adj,  Sc 
dit  d^un  pierrter  dont  Eorne 
va  en  je  rétrécijfant.  , en 
forme  de  poire  ou  de  cloeke. 
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5 Encanipanarfe  , v.  r.  Se 
boujflr , faire  le  hro^e  , U 
fanfaron.  L.»t.  .Se  ja<Lxro. 

Encanalar  , v.  a,  Condttir: par 
des  canaux.  Lat.  Per  caiia- 
les  d'.iccrc. 

X Eucaiiamento , f m.  Vey, 
C.;na!. 

)£ncanarfe,  ».  r.  Se  pl-mer  de 
frayeur  , fe  roidir , perdre 
eon.ioijjfance  à force  de  pieu-* 
rer  , de  fe  de'pitcr  comme 
font  la  enfans,  Lat.  Stu- 
pere  , torparc. 

EncanalUr,  v.  a.  Mettre  dans 
un  panier  , dans  une  cor- 
heilU,  Lat.  In  caniilrani 
immittenj. 

Encanterarfe  , v.  r.  T^oye^ 
C.incerarf?. 

Encandsladtrra  y Encandila- 
dora  > f f.  Mayrcrèlît. 
L.~t.  Lena, 

EncandÜado^»  da  ,part,  p.  de 
Encandüar.  * ie  dit  d*un. 
chapeau  retrouffé  an  bec  de 
lampe,  Lat.  In  cavum  con* 
traits. 

EncanJ.Iar,  v.  acl.  EhLcuir , 
offufqncT  avec  une  larxpt 
qu'on  préfente  tout-l-coup, 
aux  yeux.  Il  Je  dit  ai  ffi  du 
folcîl  lcrjqidcn  U regarde 
en  face,  Lat.  Oculos  porf»' 
tringere.  * Eblouir,  trornpcr 
par  de  fnuffes  ûipart.iiLCS, 
Lat.  Doludere. 

Encanccer,  v.  n,  Grifonner , 
hlanelnr  de  vieillejfe,  Lat, 
C.inefcere.  * Avoir  une 
longue  expérience.  Lst.  Ulli 
edoilum  ciTc. 

Encanî;a*nicnto, /I  «.  Dlmî-i 
ntftion  de  force  , &c.  L“.f* 
Exténua  cio, 

Encanijarfe,  v.  r.  Dirunuer 
de  force  & d*enbonpo*nt  , 
maigrir  , &c.  Lat,  Exte- 
nuari. 

Enc.nnwc'pn  , f.  f,  Encheïïr 
tement  , charme,  L-’t.  In* 
Crint.itio. 

Encantadera  , f.  f,  Enehan-* 
tereffe.  Voy.  Encanradera. 

f.ncantado  , c.i  , par:,  p.  ne. 
Encantar. 

Càfa  encantada  , ma’f>n  tou- 
jours frmée  , où  Fou  m 
refoit  perfdnne.  Hombre 
cncantado  , homme  ow  /*.  e 
le  monde , qui  vit  reUré  dz 
tout  eomtnercs, 

Ee  üj* 
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Encantador,  ra  » adjtH*  En* 
chanttur  , JtJuiJant,  Lat. 
AUiciens. 

Encantamento  y Encanta* 
miento  , y*,  m.  Enchantt- 
m<nt  y €haim€  , prcjiige,  Lat. 
Incantamentiim. 

Enc«ntar,  v.  a3.  Enchanter  ^ 
charmer,  cnjorec/cr.hàt  In* 
cantare  Enchanter,  char* 
mer,  ratir  en  admiration. 
Lat.  lit  acimirationem  râpe* 
re.  § Jouer , tromper  pai  de 
hcliet  paro/es , de  faujfes 
apparences.  Lat.  Deludcrc. 

Encantarar  , v.  a3.  Mettre 
dans  une  cruche  , dans  un 
fut.  Lat.  In  urnam  con> 
|icerc. 

:f  Encante  y % Encanto , f.  m. 
Encan , vente  pubilque»  Lat. 
SubhaÂatio. 

Encantls  , f.  f.  Encanthh  , 
tumeur  de  la  caroncule  la-* 
crymale  au  grand  coin  de 
Cad.  Lat.  Encanthis. 

Encanto,/' m.  Enchantemtnt , 
charme,  preftige.  Lat.  Incan> 
tatio.  «ÿ  Enchantement , ra* 
vJl'cmcnt  , tranfport,  Lat. 
Senfuum  raptus. 

Es  un  encanto , c*efi  un  pro- 
dige I une  merveille, 

J Encantorio  , f,  m,  Voye\ 
Encanto. 

Er<^Atiturar,  r,  acl.  Cajoler, 
gagner  par  fes  carejfes  , &c. 
Lat.Dcmuîcere. 

Encanado  m.  Canal, 

conduit  pour  les  eaux,  Lat. 
Aquæduftus,  ^ Treillage 
de  caunes  ou  rofeaux,  Lat. 
Septum  arundineuml 

Encanadora , /.  /.  Dévideufe 
de  foie  fur  des  cannes,  Lat. 
Glomeratrii. 

, fuhft.  fjm.  Voy, 
Encaûado.  ^ Paille  de  fergle  ^ 
dont  on  remplit  les paUUffes, 
Cre,  Lat.  Stipula.  { 

Encanar , v.  a3.  Treitlijfer , 
faire  des  treillages  de  canne 
dans  un  jardin , &c.  Lat. 
Crate  arundinei  fepire. 
^ Conduire  Peau  par  deg 
canaux,  Lat.  Per  canales 
duccre. 

EnCisnar  la  feda  , dérider  la 
foie  far  des  cannes. 
panes  , monter  en  épi  , en 
parlant  des  blés, 

£ACdûi4Ada  , /'.  /I  Mure  y 
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Val.  Enclos  de  tannes  fur 
le  bord  de  la  mer , pour  la 
pêche  des  muges.  Lat.  Sep* 
cum  arundineuro. 
Encanonado  , part,  p.  de 
£nc<inonar.  ^ Se  dît  Sun 
vent  coulis  qui  fou^e  par 
un  pajjfag:  étroit,  Lat.  Per 
canaliculos  commeans. 
Encanonar,  v.  n.  Commencer 
à avoir  des  plumes  , ttg 
parlant  des  o'feaux.  Lat. 
Plümcfcere. 

Encanonar  , v.  aR.  P/îJJ'er  une 
jupe  , des  manchettes  , &c. 
Lat.  Rugare.  Dévider  la 
foie  fur  des  cannes  en  guife 
de  bobines,  Lat.  In  cannas 
glorrerare. 

Encanutar  , r.  aH.  Plijfer  , 
faire  des  plis,  Lat.  Ruftare. 
Encanutar  los  panes.  yoyi[ 
Encanar. 

Encapacetado  , da  , adjeS. 
Armé  d'un  cafque,  Lat, 
Galeatus. 

Encapachadura  ,f.  f.  Nombre 
de  cabas  picins  d'ohves 
I éerafées  , qu'on  met  à la 
fois  fous  le  preffoir, 
Encapachar , v,  aR.  Mettre 
dans  un  cabas.  Lat.  In 
Sporlulam  immittere. 
Encaptrotado  , da  , adj.  Se 
dit  des  difeiplinans  coiffés 
d*un  capirote.  Voy.  ce  mot.  | 
Encapotadura  , f.f.  inujité  au 
propre,  ( ARion  de  ft  couvrir 
le  ne\  de  fon  manteau  ). 
Signife  * mine  refroignée , 
rifage  févere,  Lat,  Superci* 
Uum. 

Encapotamîento  j f,  m,  Voy, 
Encapotadura. 

Encapotar  , v.  aR.  inufné  dans 
le  fens  littéral,  ( Couvrir 
d*un  manteau  ).  Signifie 
voiler  , cacher , dérober  à 
la  vue,  Lat.  Obtçgere. 
♦ Froncer  les  foureils  , ft 
renfrogner  te  vifage,  Lat. 
Caperare  frontem. 

* Encapotarfe  » v,  r.  Se 
couvrir  de  nuages  , de 
brouillards,  Lat.  Obduci 
nubibus. 

Encapotarfe  loi  caballos  , 
baijfer  trop  la  tête  , la 
mettre  , la  porter  entre  les 
jambes, 

Encüpricharfe  , V.  r.  S'entêter, 
dcjirsr  fortii:i<r.$  tir  par  pur 
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caprUi,  Lat,  Obfîrmirtf 
anirmim. 

Il  Encapuaado  , da  , adjeS^ 
Couvert  d'un  manteeu  de 
deuil.  Lat.  Pullatus. 

Encarado , da  « part,  p,  de 
Encarar. 

Bien  , 6 mal  encarado  , beau 
ou  laid  de  vifage.  Lat.  Facie 
formofus  vel  deformis. 

Il  Encaramadura  , fubfi,  fém^ 
Hauteur  fur  laquelle  on 
monte  ; ||  aRion  Sy  monter^ 
Lat.  FaÂigium  , afceniîo* 

Encararnar  , v.  aci,  Le\er  , 
élever , hatffer.  Lat-  Attoî- 
lere.  Elever  à un  pofie  ^ 
à une  dignité.  Lat,  Extol» 
lere.  * Exagérer,  ampUfierm 
Lat.  Augere. 

Encaramicaio  j f rn.  Voy, 
Encaro. 

*|‘  Encaramiüotado  , da  , ai], 

I V.  Encararoado. 

Encarar  , v.  n.  Se  placer  en 
face  de  quelqu'un  , le  regar* 
dtr  fixement.  Lat.  Fade  ad 
fdciem  intueri. 

Encarar  el  arcabur,  carsbina, 
&c.  , coucher  quelqu'un  en 
joue, 

Encaratulado  , da  , adjeHt 
Mafqué , couvert  d'un  maf-* 
que.  Lat.  Perfonatus. 

Encarbo  , f.  m.  Chien  de  chajfa 
conduit  par  l'odorat,  Lat« 
Canis  fagax. 

Encarcavinar , V.  aR.  InfeRer, 
empuantir  , répandre  une 
mauvaife  odeur,  en  parlant 
d'une  charogne,  Lat.  Fce- 
tere. 

Encarcaxado  , da  , aijtR, 
Armé  d'rni  carquois.  Lat. 
Pharetratus. 

Encarceladito  • ta  , adjeR, 
Pauvre  petit  prifonnier.  Lat. 
In  carcere  miferè  deteotus. 

Encarcelar , v.  aR,  Empri* 
funner,  Lat.  In  carcereoa 
detrudere. 

Encarecedor  , f,  m,  Exagù* 
rat  eut  , qui  amplifie  , qui 
loue  avec  excès.  Lat.  Ampli* 
ücator , laudator  nimiut. 

Encarecer  , v,  aR,  Enchérir  , 
hauffer  U prix.  Lat.  Pretium 
augere.  * Exagérer,  aw* 
pltper , louer  avec  exe  'et, 
Lat.  Verbis  nimiùm  extoW 
îore. 

* £:icircddar.ente  , adrcri. 
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'Jtvcc  exjgg'ration,  Ut.  Ni. 
miè. 

tiîcarficimiento, /«i/î.  m.i/i. 
EnefitriJferTunt  , haujfemoit 
de  prix,  Lat.  Pretii  auAio. 
* Exagc'rétion  , louange 
exceÿive,  Lat.  Exageratio. 

Cncargadamente  • adv.  Extri- 
mement  , attentivement  , 
feigneufement.  Lat.  Magno- 
p:rè , Hudiosè. 

J Éncargamienlo  ,yi  la.  Voy, 
Encârgo. 

Encargar  , y.  aeî.  Charger , 
donner  le  foin  , la  com- 
mijfion,  Lat.  Comniittcre. 

Encargar  la  concicncia,  char- 
ger la  confeience  , s'en  re- 
mettre à la  confcience  de 
^uelqu'tin  pour  Inexécution 
dtune  chofe, 

Encargatfe  de  algunacofi, 
fe  charger  d*une  chofe  , 
s*engager  à la  faire. 

Eflcargo  , fuhfi,  m.  Charge  , 
commrjjion  , ordre,  Lnt. 
Onus,  roandatum.'fkC.^ijr^f , 
emploi,  Lat.  Munus. 

Encarinarfe  , v.  r.  S'attacher  ^ 
s'affecUonner,  Lat.  Amore  , 
fiudto  aHîci. 

Encarna,  f.  f Appât  ^ amorce 
jetée  au  gibier.  Ce  mot  ex- 
prime proprement  une  amorce 
mangée.  Lat.  Efca. 

Encornacion , /./.  Le  Myflere 
de l* Incarnation,  Lat.  Divint 
Verbi  incamatio.  Carna- 
tion , repréfentation  de  la 

^ chair  de  Vhomme  par  le 
coloris,  Lat.  Carnts imago, 
color.  Mélange  propre  à 
donner  aux  Jlatues  une  cou- 
leur de  chair,  Lat.  Color 
carneus. 

Encarnacion  mate  , 6 de 

paictilla  , carnation  mette  , 
grojfure.  — de  puliœcnto. 
Voye\  ce  mot, 

Encarnadino  j na  , adjeH, 
Jncarnadin , incarnat  pâle, 
Lat.  Temperaïc  ruber. 

Encarnado , da , adj.  Incarnat , 
couleur  entre  le  cerife  & le 
rofe,  Lat.  Rubeus , carneus. 
^ Incarné,  Voy,  Encarnar. 
Lit.  Carne  indutus. 

Encarnadura  , /.yi  Charnure  , 
chair  cenfuLirée  ftlon  les 
différentes  qualités  qu*elle 
ptui  «to/r,  Lat.  Carnis 
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Encarnar , v,  n,  S*incarner  , 
prendre  chair  dans  te  fein 
d*unc  femme.  Se  dit  du 
Myftere  de  Vlncamation. 
Lat.  Incarnari.i^ 

Se  dit  d'une  plaie  dont  les 
chairs  commencent  à rcrenir. 
Lat.  Carnem  ingenerari. 
^ Donner  une  couleur  de 
chair  à des  fiatues,  Lat. 

I Carnes  adiimhr.ire.  ^ Pé- 

nétrer dans  Us  chairs  , en 
\ parlant  d*une  fieche  , Sec. 
Lat.  In  carnem  induci. 
* Entrer  fortement  dans  la 

I tête  f faire  une  vive  impref- 

' fion  furCefpr-i.  Lat.  Animo 

altiùs  infîgi.*  S*inCi-rporer , 
fe  mêler  ^ s'unir  intimement, 
Lat.  Copulart.  *> 

Encarnativo,  va,  adj.  Incar- 
natif , propre  à faire  revenirt 
à réunir  Us  chairs,  Lat/ 
Carnes  inducens , conglu* 
rinans. 

II  Encarnecer , v.  n.  En- 
raijfer  , prendre  de  l*em- 
onpoint,  Lat.  Pingticrcere. 

EncarnixadOi  da , adj.  Rouge , 
enfiammé  , fur-tout  en  par- 
lant des  yeux,  Lat.  Sangui* 
nolentus. 

Il  Eacarnizamiento  , f,  m. 
Acîion  de  mander  beaucoup 
de  viande  , d*étre  carnajjisr^ 
&e,  Lat.  Carnium  devo* 
ratio. 

^ Encarnizar , v,  act.  Nourrir 
de  viande , rendre  earnaffter, 
Lat.  Carne  piÇctre.*  Achar- 
ner , animer , irriter,  Lat. 
Ad  iram  conclure. 
Encarnizarfe , v,  r.  S'acharner 
fur  fa  proie  t en  parlant  d'un 
loup,  &c,  Lat.  Avide  vo* 
rare.  * S'acharner  fur  quel- 
qu'un , le  tourmenter,  Lat. 
Crudeliter  defævire. 

Encaro  , f,  m.  ARion  d'en- 
vifager , de  regarder  en  face  » 
regard  fxe  & attentif,  Lat. 
Dcüxi  in  aliquem  oeuH. 

And.  y.  Trabuco. 
Encaro  de  efeopeta  . acUon 
de  vifer  , de  pointer  , de 
coucher  en  joue, 

EncarrHlar  , v.  a.  Mener  une 
voiture  , &c,  , empêcher 
qu'elle  ne  s'écarte  du  che- 
min. Lat.  Ducere.  * Arran- 
ger , rétablir , remettre  en 
I ordre,  Ltt,  Qrdinare. 
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Encarrillarre  , v.  r.  5e  die 
d'une  corde  qui  fort  de  la 
gorge  d'une  poulie  , tombe 
ent!C  elle  & la  châjje  , & 
r empêche  de  tourner,  LaU 
In  trochleâ  intricari. 

^ Encarronar  , v.  a.  InfeHer» 
corrompre,  Lat.  In6cere. 

Encarrujarfe , y,  r.  S'entor- 
tiller , fe  tordre  , en  parlant 
du  fil  , &c.  Lit.  Intricari. 

Encartacion  , fuhji,  f.  Voy, 
EmpadronamieniQ. 
lage  , dépendance  d'un  Sei- 
gneur , cens  auquel  il  oblige  » 
&c,  Lat.  Cenfui  fubjcnio, 
confus.  ♦ yi‘uc‘<  &c.  qui 
fe  choifet  un  Seigneur  , 
lui  paye  , à ce  titre  , un 
droit  de  vaffclage  , pendant 
tout  U temps  qu'il  le  re- 
connoit  pour  tel.  Lat.  Tri* 
butarium  oppidum. 

Encarucioncs  , fnhjî.  ftm,  p. 
Villages  des  montaznts  de 
la  Bifieaye  , qui  joaffent  des 
privilèges  & exemptions  da 
cette  Province, 

Encartamiento  , f,  m.  Prof- 
cripticn  , condamnation  dun 
aceufe  contumace.  Lat.  Prof* 
criptio.  Sentence  qui  la 
prononce.  Lat.  Litterzprof* 
criptoris.^K.Encartacion* 

Encartar  , v.  aR,  Profcrire\ 
condamner  par  contumace^ 
Lat.  Proferibere.  MrVrr, 
impliquer  dans  une  affaire, 
Lat.  Immifcere,  ^ Infcrira 
au  rôle  des  impofitions  , 
mettre  au  nombre  des  con- 
tribuables, Lat.  Infcribere. 

Encartarfe  , v.  r.  Se  dit  d'un 
joueur  qui  prend  une  carta 
qui  gâte  fon  jeu  ^ & U faie 
perdre. 

§ Encartujado, /.  m.  Coj^re 
de  femme,  V,  Toca. 

Encafamento  , f,  m.  Niché 
pour  une  fiatue,  Lat.  For* 
nicatum  loculamentum. 

Encafamiento  • /.  m.  Répa-. 
ration  faite  a une  maifon, 
Lat.  Domiis  retlauratio. 

Encafar , v,  a.  Remettre  un 
os  difioqué.  Lat.  Os  luxatuna 
fuo  loco  reflituere* 

Encafcabelado  , da  , adjelL. 
Rempli  , garni , chargé  da 
grelots.  Lat.  Oepuaculift 
inftrufliis. 

Encafquetsr  , v.  aR,  EnfçaUi 
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Encella  , /,  /.  Ecftjfe  , farté 
de  petit  moule  d'ujur  à faire 
des  fvrrj^es.  Lat.  Fifc.Üa* 

Il  Enceilar,  p.  «.  Faire  des 
froma^ss  fur  Viclife,  Lac. 
Filceüis  informare. 

Enccnagûilo  , <ia  , part.p.  de 
Eiiceiid^ar. 

Agua  encenagada  , tau  haur^ 
beufe,  corrompue.  Lat«  Aqua 
cccnofa. 

Encen.;pamiento  ,f  m.ARlon 
de  je  vcautfcr  dans  la  houe, 
Lnt.  In  cœno  voliicatio. 

Encen^g.irfe  , v.  r.  Se  jeter. 
Je  venurrer  dans  la  boue, 
s*en  €i  uvrir , &c.  Lit.  Cœno 
fe  inqkiinar^.  * Se  plonger 
dans  le  vice  , dans  le  dijor» 
dre.  Lat.  Vitiorum  cceno  Te 


440  E N C _ 

fon  ehepeau.  Lat,  Pîleiim 
capîti  obfirmare.  * Faire 
traire  , perjuader  , mettre 
dans  ta  tète.  Lat.  Suadere. 

Xncafquetnrre  , v.  r.  5>n- 
ttter  y s*obfîiner.  Lat.  Ob- 
firmare  anirr.um. 

Errafiilîsdo,  d^^part,  p.  de 
rnc.iOillarfc.  Rempli  , 
jo'tif.é  de  plufeurs  châteaux. 
Lat.  Cafieilis  pa/Tim  muni* 
tus  * H/tutain  , orgueilleux. 
Lat.  Snperbus. 

Enc:  fliüarfe,  v.  r.  Se  retirer  ^ 
s*en fermer  dans  un  château. 
Lat.  In  canelliim  fe  reci* 
pere.  * Se  étirer  dans  les 
tnontapnes , entre  les  rochers^ 
&e. , pour  fe  dérober  à la 
JuJIiee.  Lat.  Avia  petere. 
* S*obJltuer  dans  fon  fenii- 
ment.  !,at.  Pertinaci  anime 
irfiflere. 

Encativar  , y,  acl,  Voyc\ 
Cauîivar. 

Eiicaxado,  da  , pdft.  p,  de 
Lncaxar. 

E:»*  .ixadas  , f.  p.  Terme  de\ 
iilafon.  Enclavées.  Se  dit\ 
des  partitions  d*un  tcu  qur 
entrent  l’une  dans  l’autre. 
Lnt.  Infert». 

Etic?xador  , J\  m.  Celui  qui 
enchâjfe.  Lat.  Infertor. 

Eiic.ixaHura, f.  Enehâffure  , 
ûHion  d’enchâjfer,  Lat.  In- 
fertio* 

Encaxar  , y.  aB.  Enchâjfer , 
emhoiter.  Lat.  Inferere. 
db  Faire  entrer  de  force. 
Lat.  Intrudere.  AffembUr, 
joindre  , coller  , cimenter. 
Lat.  Coagmentarc.  ^ £/i- 
jermer  , mettre  dans.  Lat. 
Oedudere.  * Introduire 
fubtilement  y fourrer ^pltjf.r. 
Lat.  Intrudere.  * Enchâjjcr, 
placer  un  trait  Shifioire  dans 
tm  difeours  , &c.  Lat,  In- 
fercre.  * Tromper  , faire 
croire  une  chofe  pour  une 
autre.  Lat.  Dccipere. 

• Encrxar  la  faya  , trouver 
foccajion  favorable.  ^ — las 
barhas  a uno,  eippoipner  la 
barbe  à qttelqu’unpar  mépris. 
*f  — las  manos . fe  toucher, 
fe  ferrer  la  main  en  ftp^ne 
d’amitié.  ^ ~ un  piftolc- 
ta.'o  , la  efpada  , &c.  , 
blejf-rd'un  coup  dtpijlolet , 
d’epée  , 6re. 
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enci'^sa  bien  , o no  en» 
cixa  aqui,  cela  e/l  ou  n'.fi 
pas  à propos. 

Er.caxarle  , v.  r.  Se  fourrer 
dans  un  fojf-7pe  érroit , dans 
une  fibule,  &c.  J.at.  Se  in- 
fer<rtc.  5c  f>urrer,s’in- 
sfi/duire  où  l’on  n’a  que 
faite.  Lat.  Se  imm»fcere. 

* F.ncar.arfc  en  U cabeza 
a!^*una  cofa  , fe  mettre 
quelque  chufe  en  tète. 

En«axe  , f.  m.  Enclijfure  , 
emboirure.  Lat.  infertio. 
^ Jointure  , lialfon  , fl//’cm» 
b/apc.  Lat.  Commillura. 

Dimenfton  qu’on  donne 
à une  chofe  pour  qu’elle 
s’emboîte  dans  une  autre. 
Lat.Æqua  proporîio.'$f/'tfB- 
telle.  Lat.  Tcia  reticulata. 

Ouvrait  de  pièces  de 
rapport.  Lnt.  Opus  vermi- 
culatum.  A Coup  du  jeu  de 
las  pintas , où  te  nomb'c 
que  ton  compte  fc  rencontre 
avec  U point  de  la  carte. 

Encaxes.  p.  Terme  de  lil.ifon. 
Partitions  de  l’écu  enclavées 
les  unes  dans  les  autres. 

Ley  del  encaxe , réjoiution 
qu’un  Jupe  prend  fans  cun* 
fulter  les  lois  , ou  en  les 
interprétant  à Ja  fantaifie. 
^ Salto  y encaxe , entrer 
chat  de  Danjeur. 

Encaxonado  , f m.  Mur  de 
torchis  , renforcé  de  dijîance 
en  difiance  par  des  bandes 
dt  briques, 

Encaxonar  , v.  a.  Er.eoffrer  y 
mettre  y ferrer  dans  un  coffre. 
Lat.  Arcâ  recondere. 

Enccb.idamiento , /L/*y7.  mafe. 
Maladie  des  chevaux  qui 
ont  bu  trop  d’eau  après 
avoir  mangé  beaucoup  d’a- 
voine. Lat.  Hordet  & aqux 
oppictio. 

Encebadarfe  , v.  r.^Se  gorger 
d’avoine  £*  enfuite  d'eau  , 
en  être  malade  , en  parlant 
d’un  cheval.  Lat.  Se  hordeo 
& aquâ  oppterc. 

Encebollado  y f.  m.  Ragoût 
de  viande  coupée  tn  mor- 
ceaux avec  beaucoup  d’oi- 
gnons y du  girofle  , de  la 
cannelle,  du  poivre,  du  fa- 
fran  6r  de  fhvile. 

t Enceî.-r,  s cri,  aB,  Vo\ei 
Eocubrtr* 


immergere. 

Encencerrado  . da  , adj.  Sa 
dit  des  be/Vanx  qui  portent 
une  fonnaille  attachée  au 
cou.  L:>t.  Pccuario  tintinna.- 
bulo  in^ru^us. 

Eiicender  , v,  aB.  Allumer, 
mettre  le  feu  ; vJ  emhrafet. 
Lit.  Incenderc.A  A'cAtfttÿcr, 
brûler.  Lat.  Accendere. 

* Enflammer  , animer  , 
exciter.  Lat.  Concitare. 

* fomenter  une  querelle  , 
une  faBion.  Lat.  Eovere. 

Encender  cl  horno , chauffer 
le  four. 

• llncçndçtlQyV.r. S’échauffer, 

* s’enflammer  y fe  meure  ere 
eolere.  Lat.  Exerdefeere. 

* Encendiriamente  , adverbm 
Ardemment  y virement , arec 
chaleur.  Lat.  Anlmosè. 

Encendidilio  , lia  , adj.  Un 
peu  rouge  , qui  a le  vifagt 
ou  les  yeux  un  peu  enfiaai^ 
més.  Lr.t,  Rubefeens. 

Encendido , da  , pan.  p,  dt 
Encender. 

Encendido  de  color,  adjelL 
Haut  en  eculeur , en  parlant 
d'une  perfonne  ; de  couleur 
vive  y éclatante,  en  parlant 
d’une  étoffe.  Lat.  Fiammeus, 
Ttvidus. 

Il  Encendimtenro  , m, 

Emhrafemtnt , incendie.  Voy, 
Incendio,  Quema.  * Ar* 
dtuT  , ehaletsr  y inflammation, 
Lat.  Ardor  , ir.namniario. 

* Vivacité  , violence  Sune 
pajlhn.  Lat.  Æftiis. 

, y,  ^éi,  Couvrir, 
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urr.^tir  ét  cendres  , falir 
aixe  de  la  cendre.  Lat. 
Ctncrc  confpe'^crc. 

Il  Encenfar  y ||  Èncenfusr  » 
y.  rtcî.  Donner  ou  prendre  à 
cens.  Lat.  In  cenfum  d«ro 
vcl  accipere. 

Il  Fncemadura  , /.  f. 
qu^oa  fait  d'une  ehofe  non 
encore  entamée.  Lat.  Dell' 
batio. 

Il  EncentamUnto  Voy. 

Encentadura.  ^ Mutilation 
dememhres,  Lar.  Mutî!atio. 
tj:  Encentar  , verb.  aél.  Voy. 
Decentar.  X Couper ^nutiier 
un  membre,  Voy.  Corrar  , 
Mutilar. 

^1  Encepar  , y.  oB.  Mettre 
les  fers  aux  pieds.  Lat. 
Compedibus , conflringcte. 
Encepar  , y.  n.  Prendre 
racine  , s^tnraciner,  Lar. 
R&diccs  figere. 

Encerado  , da  , part.  p.  de 
Encerar.  ^ De  couleur  de 
ci-e.  Lat,  Ccrciîs.  Denfe, 
épars  t condenfé.  Lr.t,  SpiffU5. 

MoUet , en  parlant  des 
eeu fs  à la  contre.  L t.  Mollis. 
Encerado,/.  m.  Toile  cirée  •, 
ehdjps  de  toile  Ou  de  papier 
. Upéremem  tiré.  Lat.  Incc- 
ratum.  ^ Cirât  , efpece  de 
pommade  ou  d*onprcnt.  Lat. 
inccratum  nalagma*. 
Encerar  , vtrb.  acî.  Cirer  , 
enduire  de  cire.  Lat.  Cerà 
oblinire.  v}>  Couvrir  ^ remplir 
de  cire  , en  parlant  d'un 
flambeau  qui  dégoutte.  Lat. 
Cerà  conTpergere. 

4 Encercn.r,  v.  a.  V,  Cercar. 
Encerotar  , v.  aH.  Cirer  du 
fl  avec  de  La  poix  blanche. 
Lit.  Ptee  ccrati  oblînirc. 
Etic^rradero , fuhji.  m.  Voy. 
Encierro. 

E.^^cerrado  , da,  pirt.  p.  de 
Encerrar.  ^ Bref,  coure  , 
fuccincl , concis.  Lit.  Brevis 
concifus. 

Il  Encerrador  , f.  m.  Celui 
qui  enferme  , &c,  Voy<\ 
Er.ccrrar.  B^vier,  celui 
^üi  conduit  ou  garde  les 
*■  oœufs.  Lat.  Bubulcus. 
Encemmiento  , fubJJ.  mafe. 
y 4 Encerradwra  , 

Enclos,  clôture,  barrieade, 
har-iert.  Lat.  ^Septum  , 
iSlaufttUTn.  CitfAof.  V<ry. 
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Encierro.  ^ Garde  dune 
chofe  fous  la  clef.  Lac. 
Cudodia. 

Encerrar  , v,  ec?.  Enfermer, 
mettre  en  lieu  sûr.  Lat- 
Recludcrc.  Fermer  , <«- 
clorre.  Lat.  Sepire.  Ren^ 
frnter^  contenir , emb’ajfer, 
Lat.  Inchidere.  Nelaijfer 
à un  joueur  de  rererfis  que  de 
grojfes  cartes  en  main  , lui 
faire  faire  le  refit  des  levées. 
Enctrrirfe  , v.  r.  Se  retirer 
du  monde,  s'enfermer  dans 
ùn  cloître.  Lat.  In  claudrum 
(e  recipere. 

4»  Eficerrona  , f.  f Retraite 
volontaire.  Lat.  Vokintaria 
recelHo. 

Enceilar  , v.  aH.  , 

garder  dani  une  corbeille  , 
dans  rtn  panier.  L^t.  Cîflâ 
includere.  t Engrn.ir. 
XEncha,ff.f.  Dédo.mmagement. 

Lar.  Damni  reparatio. 
En:hancleiar  , v.  aTt.  Prendre 
fes  pantoufles.  Lat.  Creni- 
das  induere.  >5^  Mettre  fes 
j/huiUrs  en  pantoufles,  Lat. 
‘’talceis  uti  creptdarum 
inftar^ 

4r  Rnchapînado  , da  , adjeH, 
Fait  en  forme  de  claques , 
ou  qui  en  porte,  V,  Chapîn. 

À£is  , hdri  fur  une  voûte, 
Lat.  Fornîce  innixus, 
Encharcido,  da,  parc.p.  deHn- 
charc^^.T.é^ Stagnant , crcùpi , 
corrompu,  Lat.  5t.a‘',nans. 
Encharcarfe,  v.  r.  Se  remplir 
d'eat!  , devenir  comme  un 
étang.  Lat.  Exundare. 
Encbarcarfc  de  agun  , s'inon^ 
derPefomac,  boire  beaucoup 
£tau. 

^ Enchîear  , v.  a^.  Foyc{ 
Achicar  y Acortar.  / 
Encîas  t f f p~  Les  gencives. 
Lat.  Gingiv». 

Encîclopedia  , f.  f.  Encyclo- 
pédie, enehainement  <n  toutes 
les  fciencts,  Lat.  Encyclo- 
pædta. 

t E^iente  , adv.  V,  Antc- 
^ rîS^entc'y  Anfes. 
Encierne  , adv,  V.  Clcrnc, 
Encierro,  fthfl,  m.  Clôture, 
enclos.  Lat.  ClauP.ritm. 
éjf  Retraite,  folitudc.  Lat. 
SQ\\X\xdo.'fyCnehoide  prifon. 
Laî.^rgaftuliim.  éu  A^.hn 
i d*erf<4Vicr  dans  leurs  loges 
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les  taureaux  dsflittis  pour 
Us  cou'fes.  L^t.  T^urorum 
in  cauUm  dedii^io. 

Encima  , adv.  Sur  , deffus, 
V^oy.  Sobre,  Au  kauc^ 
dans  la  partie  fupérUure» 
Lat.  Suprà^  En  outre  , 
de  plus.  Lat.  Prajtcrcà.  ' 

Encimir,  verb.  aH.  Elever  ^ 
exftjufer,  mettre  au  dejfusm 
Lat.  f xîollcre. 

Encina  , f.  f.  Yeufe  ou  Chén^ 
vert,  arbre.  Lat.  Ilcx. 

Encinai  y Encînar , f,  «• 
Bots  dyeujé  , ckênait.  Lat# 

Encintar  , v.  acf.  Orner 
garnir  de  rubans.  Lat.  Vîttîs 
adernare. 

Il  EncUuftraùo , d.i  , adje9» 
Cloîtré  , enfermé  dans  rnt 
cloître.  Lat*  Cbuflro  in-* 
clutu-'J. 

Il  Enclavacîon , /.  ÀcUon 
de  clouer.  Lat.  Confîzio. 

Enctavado  , da  , part.  p.  da 
Enclavai'.  Terme  de  Bta- 
fort.  Enclavé.  .Se  die  dux 
écit  parti  dont  Pune  des  por^ 
tions  entre  caas  l'autre  en 
forme  carrée.  Lat.  Tnclufus, 
Il  Endavadura  , /.  Voy^ 
Clavadiita. 

Il  Er.clarar  , r.  a.  V.  Clavar. 

Enclavijar , v.  c.  Ajtmbler, 

; joindre  , unir  , lier.  Lat. 
ConTerere  , contexere* 
§ Fermer,  Voyt\  Çerrar. 
§ Serrer  , preffer.  Voye\ 
Aprelar. 

EncUvî|ar  »m  îni^rumento  y 
mettre  des  chevilles  à un 
injirument, 

Enclenque  , /.  tri»  Fo''ble  ^ 
débile , extenué,  Lat.  InBr« 
mus.-  ' 

Enclocarfe  , v.  r.  Clcuffer» 
Se  dit  d'une  poule  qui  reut 
couver.  Lac.  GJocîîare. 

X Encobadof  , ra  , /.  Voy. 
Encubridor. 

4,  Encobertado  | da  , adjeH. 
Caché  , enveloppé  dans  une 
couverture.  Lat.  Stragulo 
coop'-rtus. 

Encobî)ar  , verh,  acî,  Voye^ 
Cobijar, 

Eocoger  , v.  aH,  Retirer^ 
raccourcir  , rcffc'-rer.  Lat. 
Reîrrbere  , contrabere.* 
* Abattre  le  couj.sgt,  Lat. 

‘ Deprimere  anixam. 
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* Enco^erfe  * v.  r.  Manfutr 

dt  réfolution  O de  courage  , 
n*ofer  parier  , 6'c.  Lit. 

Animo  cicficere.  * S'fiumi- 
litr^  s*aha'Jfer.  Lat.  Demitfi. 

* Enco^idamente  , adverb. 
Lâchement  , fans  courage, 
Lat.  PuCillo  tnimo. 

£ncogido  , da  , part.  p.  de 
Encoger.  ♦ Timide  ^ loche  ^ 
pufiUonime.  Lac.  PurUlani- 
mus. 

Encogimiento  , f,  m.  Jie/i- 
rement  , raecoureijfcment  , 
contraHion.  Lac.  Contrario. 
* PufiiJanlraité  f manque  de 
courage.  Lac.  Pufillus'  ani« 
mus.  * SoumiJJion  , rejigna- 
tion,  ahaiU'ement.  Lat.  Aoimi 
demitrio. 

Encohetado,  éa  , ad}.  Couvert 
de  fuféet,  Lat.  Eulgetris 
oneracus. 

Encoladura  • f.  /.  Aciion  de 
coller  , & <** 

réfulte.  Lac.  Conglutinatio. 

Enc(»Ur  , verh.  aH.  Coller , 
attacher  avec  de  la  colle. 
Lit.  Congluttnare. 

Encoleriaart'e , v.  r.  Se  ficher^ 
fe  mettre  en  colere.  Lat. 
Exardefeere. 

f Encomendador^  r.  a.  Voy. 
Com«ndador. 

Encomendar  , v.  a.  Recom» 
mander  , donner  le  foin  , 
charger.  Lat.  Commendare. 
^ Célébrer  , faire  mention 
d*une  chofe  remarquable, 
Lat.  Corrmerrortire.'^.Mtfu* 
dire  , donner  au  diable,  Lat. 
Diris  vovere. 

Encomendar  e]  aima , faire 
la  recommandation  de  Came. 

Encomendar  , v.  n.  Obtenir 
une  Commaaderie  dans  un 
Ordre.  Lat.  Commendam  I 
adipifei.  I 

Encomenclarfe , r.  r.  fe  r<- 1 
commander  ^ fe  mettre  fous 
la  protcHion  ^ s'abandonner  , 
À la  volonté,  Lat.  Sc  com-  , 
mendare  ^ dederc.  ^ Se 
recommander , faire  fes  com» 
plimens,  Lat.  Salutem  mit- 
tere. 

Eocomendero,  y*,  m.  Celui  à 
qui  on  a confié  ou  commis 
quelque  chofe,  FaHeur ,Com- 
mijjionnaiie  , Commis,  Lat 
Eideicommtirarius.  ^ Celui 
fut  jouit  d*une  çommandtric 
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eu  d'une  rente  viagère  fur 
Us  revenus  des  Indes.  Lat. 

' Commendatarius. 

t Encomenzar  , v.  aH,  V, 
X^omenzar. 

Il  Encomiaflico , ca,  adjcH, 
Q^ui  contient  des  louanges, 
Lat.  Laudacorius. 

Encomienda  , f.  f.  Recom» 
mandation  , comm  jjion.  Lat. 
Mandatum.  Compliment 
qu'on  fait  faire.  Lat.  Sa>l 
luits  mifTio.  ^ Commande» 
rie,  dignité , bénéf  ce  des  Or» 
dres  Militaires.  ^ Com»  ; 
manderie  , territoire , revenus  i 
ajjïgnés  à un  Commandeur.  \ 
^ Rente  viagère  accordée  par 
le  Roi  fur  une  ville  , &c,  I 
Lat.  Commenda.  ^ 5om,| 
garde  , appui  , protcBion. , 
Lat.  Cura  , tutela.  I 

Encomîo  , f,  n.  Louange.  V.  ! 
AUbanzt.  | 

Enconamiento , f.  m.  Inflam» 
mation  , ulcération  d'une 
partie  malade.  Lat.  Exul* 
ceracio.  * Aigreur , animo» 
fité,  Lat.  Exacerbatio.  I 

Enconar,  v.  aH.  Brftamrmr , 
ulcérer  , envenimer  une  plaie. 
Lat.  Exulcerare.  * Irriter , 
aigrir , ulcérer.  Lat.  Exa- 
cerlMre. 

Encono  , f.  m.  Aigreur  , ani» 
mofité,  r,  Enconamiento. 

Enconofo  * fa  , adj.  Qui  peut 
caufer  une  infiammation  , un 
ulcéré,  Lat.  Exuicerativui. 

Nuifihle  , préjudiciable. 
Lat.  Damnofus. 

Encontra  , adv,  V.  Contra. 

Encontradamentc,  aiv.D'unt 
maniéré  ou  en  fens  contraire, 
Lat,  Contrarie. 

Encontradizo , za  ( Hacerfe  ) > 
aller  au-devant  , à la  ren» 
contre.  Lat.  Obviàm  ire. 

Encontrar,  v,  n.  Rencontrer ^ 
fe  rencontrer  , fe  heurter, 
Lat.  OBfendcrc. 

Encoatrar,  v.  a.  Rencontrer, 
trouver,  découvrir.  Lit,  la- 
venire. 

Encontrarfe,  v,  r.  S*  con»^ 
trarier  , fe  nuire  mutuelle»  \ 
ment.  Lat.  AdverCari.  Se 
rencontrer  , fe  trouver  en» 
fcmhle.  L.it.  Congredi. 

Encontrarfe  en  las  opinîones 
y dtfumenes , être  d'avis 
cùnixweu  'J  — «nlospen- 
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famientos  , fe  rencontrer  ^ 
avoir  la  même  idée.  — lo& 
afe^os  , las  voluntades  » 
los  genios.  Exprime  égale» 
ment  & des  penchans  oppo- 
fis,  & desinc'in.uiont  par» 
faitement  femhlabtes. 

En  contiario  , adverb,  Voye\ 
Contrario. 

Encontron  , f.  m.  Heurt  „ 
choc  , coup  de  coude  qu'on 
fe  donne  en  courant.  Lac* 
Illifus. 

Encorajado  , da  , adjeH.  In^ 
digne  , mité , furieux.  Lat* 
Iratiis. 

Encorar  , verb.  a.  Couvrir  » 
garnir  de  cuir.  Mettre  > 

enfermer  dans  du  cuir.  Lat* 
Cûrio  cooperire  vel  in» 
cluderc. 

Encorar , v.  n.  Faire  revenir 
les  chairs , la  peau  d'una" 
plaie,  Lat.  Cmem  obdu- 
ccrc. 

[|  Encora/ado  , da,  adj.  CuU 
ra^é  , armé  d'une  cuirajfc^ 
Lat.  Loricatiis.  Fait  en 

forme  de  euirajfe.  Couvert 
dt  cuir.  Lat.  Corioobte^ns* 

E.icorchar  , v.  a.  Raffe-nhler 
dans  une  ruche  Us  ejfaint 
d'abeilles,  Lat.  Alveario  re« 
colligere. 

Encordar  , v.  a.  Garnir  de 
cordes  un  infirument.  Lit* 
Fidibus  inftrucre.  ^ 
ferrer  avec  des  cordes.  Lat* 
Vincirc  funibus. 

Encordelar  , v.  a.  Garnir  <h 
cordes  un  bois  de  lit.  Lat. 
Sponds  funcs  intexere* 
Lier , garrotter  avec  des 
cordeaux.  Lat.  Funibos 
ftringere. 

EncorJio , fubjl.  mafe.  Voy» 
Incordio. 

Il  Encordonar , v.  a.  Mettre 
des  cordons  à une  bourfe  ^ 
&c.  Lat.  Funiculis  indruere* 

Encoreccr,  v.  n.  V.  Encorar* 

Encornijaroento  , /.  m.  Voy^ 
Cornijamiento. 

Il  Kncornudai , v.  a*  Sciit 
d'un  taureau  à qui  tes  carnex 
commencent  à poujfer,  Lat* 
Corniu  emittere. 

• Encornudar  , v,  a.  Faire 
cornard , violer  la  foi  con* 
jugaU,  Lat.  Conjugalcia 
violare  torum. 

Eq^oco^c  » V.  a.  Matra  /«r 
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îa  tète  li^un  criminel ïehon- 
net  appelé  Coroza.  V.  ce 
mot.  Ldt.  Infnmi  cucullo 
intlruere.  * Mettre  fur  fa 
tète  un  bonnet  , une  coiffure 
de  forme  pyramidale,  X*at« 
Cucullo  tegere. 

^ £nco(gcr,  verb,  n,  In- 
currîf. 

% Encortamiento  ^ f,  m,  V. 
Acortamiento. 

Encortinar , v.  a.  Garnir  de 
rideaux,  Lat.  Cortinis  iof> 
truere. 

Eficorvada  , f,  f Acîion  de 
plier , de  courber  le  corps  , j 
de  pencher  la  tète,  Lat.  ln>  ' 
curvatio,  inclinatio. 
de  danfe  dans  laquelle  on 
courbe  le  corps  d*une  ma- 
niéré irès-indecente.  Feve- 
àe-lcup , plante,  Lat.  Se* 
curidaca. 

* Hacer  la  encorvada  , fein- 
dre une  maladie  » pour  fc 
difpenfer  de  remplir  quelque 
devoir, 

Encorvadura  , f.  f,y  Encot* 
vamtento  , f,  m.  Courbure, 
Lat.  Curvamen. 

Encorvar  , v,  a.  Courber  , 
plier,  Lat.  Incunrare. 

Encofadura  , f.  f.  And.  Cou- 
ture f affemblage  d'une  toile 
fine  ateç  une  plus  griffure, 
Lat.  DiverrorumUmeorum 
futura. 

EncolUU^  , r,  T,  S'approcher 
de  la  Cote,  Lac.  Ad  linus 
appellore. 

Il  EncoHradura  , f,  f.  Croûte 
de  pâté  t &c.  Lac.  Incruf* 
tatio. 

Il  EncoArar  , v,  a.  Couvrir 
d'une  croûte,  Lat.  Incrul^are. 

Encovar , verb,  a,  Encaver  , 
mettre  en  cave,  Lat.  In 
cryptam  demittere. 

Encoxari'e  , verb.  r.  Devenir 
boiteux.  Lac.  Ctaudumüeri. 
* Tomber  malade.  Lat.  In- 
firmari.  * Faire  le  malade, 
Lat.  Simulare  inorbum. 

Encrafar  , v,  a.  Engraiffer , 
encrajjfer  , rendre  gras  , craf- 
ftux,  Lat.  Inquinare. 

En :rerpadiI!o ^ lia,  adj,  Fri- 
fotté  , frifl  menu  , &c, 

hit.  CnTpatuIiis. 

Ei.crefpador,  fubfl,  m.  Fer  À 
ftiftr,  Lat.  CaUmiftrom. 

Encrerpadura , f,  /,  Fnfure , 
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aèlion  , fafon  de  frifer,  LaC. 
Crifpatio. 

Encrcfpamicnto  , fubft.  m.  V, 
Ençrerpadura.  dp  Action 
par  laquelle  les  cheveux  fe 
dreffent , fe  kériffent  dans 
un  mouvement  de  frayeur, 

Encrefpar  , verb,  a.  Frifer  , 
crêper , boucler  les  cheveux.  | 
Lat.  Crifpare  , calamif*  i 
trare. 

* Encrefparfe , v.  r.  S'enfler , | 
s'élever , entrer  en  furie  , 
en  parlant  de  la  mer.  De- 
venir violente  & furieitfe  , en 
parlant  d'une  pajfion,  Lat. 
Furere.  * 5e  difputer , fe 
quereller,  Lat.  Rixari. 

Encrefpo  , fubft.  m.  Frifure , 
état  des  cheveux  frifés,  Lat. 
Crilpatio. 

Encreftsdo  , da  , part,  p.  de 
Encreftarl'c.  * Fier  , or- 
gueilleux t hautain,  Lat.  Su* 
pexbus. 

Encreltarfe  • v.  r.  Lever  la 
erite.  Se  die  d'un  coq  , &e, 
Lat.  CritHm  erigere. 

Il  Encrifnejado  » da  > odjeH. 
Natté,  treffé,  Lat.  Inter* 
textus. 

Encrucijada  , f,  f.  Carrefour, 
endroit  où  fe  croifent  deux 
ou  piufieurs  chemins,  Lat. 
Compitum. 

Encrudecer,  a.  Irriter  , 
envenimer  une  plate.  Lat. 
Exacerbare.  ^ Caufer  des 
crudités  , des  indigeftions, 
Lat.  Cruditatetn  creare. 

Irriter  , aigrir , rendre  fu- 
rieux. Lat.  Exafperare. 

* Encrudecerfe  , V.  r.  Entrer 
en  furie,  Lat.  Furere. 

Encruelecer,  v.  a.  Irriter  , 
animer,  rendre  cruel,  Lat. 
Ad  r«vitiam  provocare. 

Encubar  , v,  a,  Encuver  , 
mettre  dans  une  cuve,  dans 
un  tonneau,  Lat.  Cupà  in* 
fundere.  Mettre  un  cri- 
minel dans  un  tonneau  , 
forte  de  fapplice,  Lat.  In 
dolium  imenittere. 

Encubertir , verb.  a.  Couvrir 
d'une  couverture  ; il  fe  dit 
fur-tout  des  chevaux  qu'on 
caparaçonne  en  noir  dans 
les  deuils,  Lat.  StraguÜs 
ope  rire. 

Il  Encubierta  , /*.  f.  Fraude, 
tromperie^  Lait  P^lui. 

i 
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Encubîertamente , adv.  Se- 
crètement , en  cachette.  l at* 
CUm  . occulte.  ^ Frauda- 
Icufcment.  Lat.  Dolosc. 
Encubierto , ta , part,  p,  da 
Encubrir. 

Il  Eneuhredizo , za , 
peut  fe  couvrir,  fe  cacher, 
Encubridor  , f m.  Celui  qui 
I cache,  &e.  Receleur  d'ua 
I larcin,  LaC.  Occultator. 
Encubrimiento  , f.  m.  AHiox 
I de  couvrir  , de  cacher,  Lat« 

I Occulratio. 

Encubrir,  verb,  aR.  Cacher  , 

I céUr,  rtcéler,  Lat.  Occul- 
I tare. 

Encucar,  v.  n.  hi\.  ReeueilUr 
& ferrer  les  noix  , les  ave- 
lines, &c,  Lat.  Colligere* 
recondere. 

Encuentro  , fubft,  m.  Heurt 
choc  de  deux  corps,  Lat. 
ConHiflus.  Rencontre  de 
deux  perfonnes.  Lat.  Oc* 
curCus.  ^ Oppojuion  , dlf- 
fcnlté , oïftadt,  Lat.  Im- 
pedimentum.  Rencontra 
à certains  jeux  , de  deux 
cartes  égales  , tels  que  deux 
Rois , ^c, 

Encuentros  , p.  Partie  dee 
ailes  d'oifeaux  qui  tient  au 
corps , ailerons,  Lat.  Pcn* 
narum  capita. 

Salir  al  encuentro,  aller  au- 
devant  , à la  rencontre. 
^ Faire  tête  , rfiiJer.  * Pré- 
venir quelqu'un  dans  ce  qu'il 
veut  dire  ou  faire, 
t Enculpar  , verb.  acl,  Voy* 
Cuipar. 

Encumbrado  , da  , adj.  Haut  ^ 
élevé,  Lat.  Altus. 
Encumbramiento , f.  m.  Hau- 
teur , élévation,  Lat.  AU 
titudo. 

Encumbrar  , verb,  a.  Lever  , 
élever , mettre  au  fommet, 
Lat.  Extollere.  ^A/onrer, 
traverfer  une  montagne.  LaU 
Confeendere.  * Elever  à 
une  dignité.  * Louer  , exal- 
ter. Lat.  Extollere. 
Encumbrarfe,  v.  r.  S'élever, 
en  parlant  d'une  montagne, 
d'un  aftre.  Lat.  Eminere. 

I Encunado , da , adj,  Voy» 
Lleno  y Cubierto. 

X Encunar  , verb,  aH,  yoy» 
Acünar. 

Encurtifi  v,  a,  Aad.  Confira 
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dans  du  vinaigre.  Lat.  AcetO 
macerare. 

t EnHf , adv.  V.  Alli  > por 
efto , en  eHo  , lucgo  y 
tambicn. 

Endeblc , ad}.  FoihU^  dihiU 
Lat.  Infirmus. 

Zndecagono  , y*,  m.  RndUa- 
tone^  figure  de  on^e  cotés. 
Lat.  Endecagonus. 

Endec.'filoho  , ha  , ad}.  En- 
décafyUabe  , de  on^e  fyllahcà 
Lat.  EndecaCyilahus. 

Endecha  y Enelechas  , f.  f. 
Chant  funèbre  à la  louange 
d*un  mon.  Lat.  N.Tnix 
4^  Sorte  de  poéfie  funèbre 
compofèe  de  fiances  de  quatre 
vers  , chacun  de  fix  à fept 
fyllahet  : lorfque  U dernier 
vers  de  ces  fiances  a 
fyllabes , elles  font  appelées 
Kndcchas  reales  ou  Endeca- 
fiUbas. 

Endecludera  y ^ Endechcra  , 
f f.  Pleureufe  , femme  qui 
fe  loue  pour  pleurer  aux  en^ 
terrement.  Lat.  Prxfîca. 

Endcchar  » v.  a.  Chanter  les 
louanges  d*un  défunt  fur  fon 
corps.  Lat.  Nxnlas  cancre. 

Endcchillas  » f f,  p.  dimin, 
de  Endecha. 

Endelgadecer , verb.  n,  V» 
Adelgazar. 

Endemoniado  , da  , part,  p, 
de  Endemoniar.  Endiablé^ 
txtrésrement  méchant.  L^t. 
Srnnmè  pravus. 

Endemoniar  , vtrh,  a.  Faire 
entrer  le  diable  dans  le  corps  j 
de  quelqu'un.  Lat.  Dxmo- 
zicm  tn  alîqucm  immictere. 
* Irriter^  mettre  en  fureur, 
Lat.  frâ  accendcrc. 

Endentado  , da , adj.  Terme 
de  Blafon,  Endenté,  Se  dit 
des  pièces  compofées  de  trian- 
gles alternés  de  divers  émaux, 
Lat.  Dentatus.  | 

Endertar  , v.  a.  Enchdffer  une  ' 
piece  de  bois  dans  une  au-  \ 
tre,  V,  Entretexer,  I 

Endcntccer  , v.  n.  Pouffer  des  \ 
dents  , commencera  en  avoir, 
Lat.  Dcniire. 

Endenado  , da  , adj.  Mure. 
Endommarf , enflammé.  Lût.  j 
Damno  alîe^us,  incenfus.  j 

Enderezadamente  , adv,  Juf-  , 
iement , légitimement , rai- 

fonnabUmentt  Lat»  RcAè. 
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Enderezadera , f.  f.  Chemin 
droit , fans  détour.  Lat.  Via 
re^la. 

Enderezador  , f.  m.  Celui  qui 
conduit  , dirige  , redreffe  , 
rérahlit  l'ordre  , 6*f.  Voy. 
Rnderezar. 

EndcrezjTJiento  , f.  m.  Re- 
dreffement.  Lat.  Ereftio. 
Endvrcz^r  , v,  a.  Redreffer  ce 

?ui  était  courbe  , &c.  Lac. 

icaum  erigere.  4 Raccom- 
moder, réparer,  remettre  en 
ordre.  Lit.  Componere. 
4 Guider , conduire,  dirigé. 
Lût.  Dirip.ere,  Envoyer, 
adreffer.  Lat.  Mitterc.*  Z?e- 
dier.  Lat.üt'dic.ire.^.Ç'iifftc- 
miner  en  droiture  vers  une 
perfonne.  Lat.  Obviàm  pro- 
cedere. 

Enderezar  cl  penfair.icnto  , la 
voluntad  , &c.  diriger  fa 
penfée , fa  volonté,  &c. 
Enderezarfe  , v.  r.Se  redreffer, 
fe  tenir  droit.  Lnt,  Se  cri- 
gerc.  * .S'affermir  dans  un 
pofie  I rétablir  fon  crédit  , 

I &e. 

Il  Enderezo  , f m.  Action 
! d'envoyer , d'adrtjfer.  Lat. 

I Direflîo. 

Enderredor  , adverb,  Voy. 

\ Derredor. 

Endeudarfe  , v.  r.  S'endetter, 
V.  Adcndarfe. 

4»  Endisbinda  , yt  f.  Mafia- 
rade  burlefque  de  plufieurs 
perfonnes  en  diables. 

Il  Endiablar,  v.  a.  Faire  en- 
trer le  diable  dans  le  corps  : 
de  quelqu'un.  Lat.  Dæmo-i 
nem  in  aîiquem  immitrere. 
Il  Inciter  à fi  donner  au 
diable,  à faire  paHe  a\ec\ 
lui,  4 Corrompre , pervertir,  j 
Lat,  Pervertere.  I 

Endibia  , f.  f.  Endive,  efpeee\ 
de  chicorée  , plante.  Lat.i 
Intybum.  | 

% Endico , f.  m.  V,  Anîl.  i 
^ Endilgador»  ra  , f.  Celui 
qui  conduit  , qui  facilite  une 
afiaire  ; on  le  dit  communé- 
ment pjur  Alcahuete.  Voy. 
ce  mot. 

4,  Endilgar , r,  a.  Diriger  , 
acheminer,  ptrfuader,  fsei- 
liter.  Lat.  Dirigere.  indu- 
cerc. 

* Endiofamtenfo  , f.  m.  Or- 
gueil, préfompsiga.  Lit,  S\x- 
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perbta.  * Extafi  de  devo^ 
tion , raviffement.  Lat.  A 
rcnfihus  abftra<^o. 

Endiofar  , v.  a.  Déifier,  égaler 
À Dieu  , regarder  , adorer 
comme  tel.  Lat.  Deiim  conf- 
ticuere,  pro  Dco  colore, 
* Endior.irfe  , v.  r.^'encr- 
gueillir , s'enfler,  étreboufii 
d'orgueil.  Lac.  intumefeere. 

* Être  ravi  en  extafi,  LaU 
In  Deum  abript. 

t Endoîencia  /.  Voym 

Indulgcncia. 

^ Endonar,  v.  a.  V,  Dar  p 
Donar. 

Endofar,  v.  a,  Endoffer  une 
lettre  de  change  , mettre  au 
dos  le  reçu  ou  l'ordre  de 
Lat.Syngraphain  ref» 
cribere. 

Endofo,  y,  m,  Endoffemene 
d'uns  lettre  de  change,  Lat, 
Syngraplue,  u^  altcriusgra- 
ü.^m  , ret'eriprio. 

4^  Endragonarfe  » v,  t'-  Se 
mettre  en  coltre  , entrer  ea 
furie  , faire  U dragon.  Lat« 
Furere. 

Endriago  , f.  m.  Greffe  cou^ 
leuvre  , ferpent  , dragon  , 
monfire,  Lat.  Monftrum. 
Endrina  ,f.  f.  Prune  de  Damax 
noire  ; prunelle.  Lit.  Peu» 
num  nigrum. 

Scr  negro  como  una  endrînip 
I être  noir  comme  un  pruneau , 
extrêmement  noir, 

Endrino,  /.  m.  Arbre  quiporte 
les  prunes  de  Damas  noires  , 
ou  pfurulles  ; prunellier.  LaU 
Prunus. 

Enduizar  y t Endulzorar  » 
V.  a.  Adoucir  , édulcorer  ^ 
rendre  doux.  Lot.  Dulcorare, 

♦ Adoucir  , rendre  moins 
1 fâcheux  , plus  fufportablu 
I Lat.  Lenirc.  4 Adoucir , 

I affaiblir  les  teintes  d'un  ta- 
bleau, Lat.  Temperare. 

Il  Endurador  ,y,  m.  £fc»»ofnep 

avare,  chiche , me fqutn.Lit, 

\ Parcus. 

Endurar  , verh.  a.  Endurcir  » 
durcir , rendre  dur.  Lat.  Ob- 
durare.  ^ Epargner  , vivra 
avec  éeonom’C.  |[  Etre  nvarc^ 
chiche  , vilarn.  Lat  Parce  » 
fordidc  virere.  * f.nd^re^t 
fouffrir  , fur*port<r.  Lût. 
Ferre.  * Dif'érer , ufir  dt 
délai,  Lat,  Uitîerre» 
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'Enduriccr,  v.  a.  £'tduràr  , 
tor.foLiiitr  ^ Ttnàrt  dur  ^ fo- 
aie.  Lst.  Indurare  » rdi- 
darc.  '**'  Endurcir,  aceoutu~ 
mtr  au  travail.  Lat.  Du* 
rare*  ♦ Affermir  dans  une 
rafûlutton , tndureli  dans  U 
mal,  &c.  Lat.  Obârmarc, 
îoGurare* 

Endurecido  , da , paru  p.  de 
Endurccer.  * Endurci  an 
travail,  expérimenté,  6*c. 

Il  Endurecimfento  > f.  m.  y. 
Durera.*  Ohfiinazion  dans 
fon  fentiment  , er.durcijfe- 

* ment  dans  le  mal.  Lat.  Per> 
tinacia,  induratio. 

Ene  d«  p-iio  , la  potence , gui , 
en  Ej'pa^e , a la  forme 
d*une  n.  Lat.  Furco. 

Enea,  f.  f.  Jonc  ou  rofeau  , 
plante  rr.ar£ca^eufuL&X.J\xn- 
eus  paludris* 

Ereagoiio , f.  m.  Ennia^or.c , 

. f^urc  de  neuf  cCUs,  Lat. 
Lnneagonui. 

Encarico,  ca  , adj.  Qui  ap^[ 
partient  au  nombre  neuf. 
Lat.  Enneaticua* 

Dtas  cneaticos,  jours  climac^ 
térigues  ou  critigues, 

Enebral,/*.  m.  Lieu  pUntide 
Gtnev.hrs.  Lat.  Locus  )u- 
niperis  conBtus. 

Enebro  , f.  m,  Cenevrier  ou 
Cenitvre  , arbufié  odorifé- 
rant. Lat.  /uniperus. 
Eoechar»  v.  a.  Expofer  un 
enfant,  V*  Echar  i la  pie- 
dra , au  mot  Echar. 

Eneido  ,f,  m.  Anetk  , plante 
qui  reffemhUau  fenouil,  Lat. 
Anethum. 

Enemiga  , f,  f.  Inimitié,  V. 
Eaemiftad.  ^ Belle  enne- 
mie , femme  gu*on  aime  fans 
en  Un  aimé.  Lat.  AmaBa, 
Enemigadero  > ra  , adj,  V, 
Enemigo. 

Enemigamcote  , adv.  En  en- 
nemi, Lat.  Infensè , hofti- 
lîcer. 

Il  Eneroigarfe  , y,  r,  Voye\ 
EnemiÀarfe. 

£nemigO|  ga.  adj.  Ennemi  , 
aontralre , oppofé.  Lat.  Ini- 
micus , adverfas. 

Enemigo , f,  m.  Ennemi , celui 
qui  hait , qui  veut  du  mai. 
Lat.  Inimicus.  Ennemi, 
celui  à gui  on  fait  la  guerre. 
X»at»  ^ Parriçida  ou 
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celui  qui  tue  un  de  fts  pa- 
rent jufju*au  gaatrieme  de- 
gré, Lat.  Parricida.  vÿ  Le 
diable.  LaC-Adverfarius  nof> 
ter  (iiaboUis. 

EnemlAad  y ÿ Enemiflanza, 
f.  f.  InîmitU  , haine,  Lat 
IntfT.içitia. 

Eneisîflac  , v,  r,  Rindrc  en- 
nemi, Lat.  Inimicitias  con- 
citare. 

LnemilUrCe  , v.  r.  Rompre  , 
fe  brouiller,  devenir  ennemi. 
L:it.  Abatienari. 

Energia,/.  f.  Energie , force 
d^un  mot,  &c.  Lat.  Vis  , 
eHîc.icia» 

Energicamentc  , adv.  Energi- 
guement.  Lat.  Erficaciter. 

Energdmeno  , f,  m,  Energu- 
ment , p >Jfedé  du  diable.  Lat. 
Energum-.-nus. 

Enerîzarfo  , verh,  r.  Voye\ 
Erizarfe. 

Enero  , f.  m.  Janvier , premier 
mois  de  Vannée,  Lat.  Ja- 
ouarîus.  * 

Enervar , v,  a.  Enerver  , af 
foihlir , Oter  Us  forces,  Lat. , 
Enervare. 

Enexar,  v.  a.  Mettre  un  ef- 
fieu  à un  carrojfe  , 6'c.  Lat, 
Axe  inftfuure. 

EnÉadar,  v.  a.  Ennuyer , fâ- 
cher , hnportuncr,  Lat.  Mo* 
IcBiani , fellidium  creare. 

Eufado , f.  m.  Ennui , degou: , 
chagrin,  Lat.  Tædium , mo- 
IcAia. 

Enfedofamciîte , adverh.  En- 
nuyeufement,  Lat.  FalE- 
diosè. 

En  fa  do  fo  , fa  , adj.  Ennuyeux, 
fâcheux , importun.hit,  Mo* 
leftu5 , taftidiofus. 

Enfaldatf^e,  v.  r,  Retroujferfa 
robe , fes  jupes  , &c.  Lat. 
Veftes  coliigere. 

Enfaido , f.  m.  AcUon  de  re- 
troujfer  fts  habits.  Lat.  Vef* 
tium  colle^to. 

Enfardelar  , v,  a.  Emballer  , 
empaqueter , faire  des  bal- 
lots , &c.  Lat.  In  fafees 
colligorc. 

Énfafis,  f,  f.Emphafe  , ma- 
niéré pompeufe  de  s*exprîmcr 
ou  de  prononcer.  Lat.  £m- 
phafis. 

EnfaAiar  r Enfailidîar  , v.  a. 
V.  Enladar. 

Enfaücamçt^te  ^ qdv,  Empha- 
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tiguemcr.i  , avec  enphafe, 
Lat.  Emphaticè. 

Enfatîco , ca,  adj.  Empkati- 
gue  , giv  a de  l'cmp^ufe» 
Lat.  Emphaticu^, 

X Enfear  , v.  a.  V.  A^ar. 

Enfcrmar , v.  n Tomber  r»a- 
lade.  Lût.  Inhrmari. 

Enfermât,  v.  a.  Rendre  ma- 
hde.  Lèt.  Morbum  inferre. 

* Nuire , cjufer  du  Hom- 
mage. Lat.  Nocere.  * Affoi- 
blir , 6ter  Us  forces,  Lat. 
Dcbiütare. 

Enfermedr.d  , f.  f.  Ir.jtrmité ^ 
maladie  , ir.difpofieion.  LaC. 
Morbiis,  argritudo.  * Dom- 
mage , dé  for  dre,  danger.  Lat« 
Damr.uni , periculum. 

Enfeimerîd , y*,  f,  Infrmeriej 
lieu  Atjline  pour  /es  mala- 
des. Lat.  VaUtudiiiarium. 

Coches  de  enfermen'a  , car- 
rojfes  nttilés  de  deux  vieilles 
& maiiVaifcs  mule\,  EAar 
-en  enfetmena.  Seditd*una 
ckcfe  en  mauva’s  état  ^gu'ort 
a envoyée  Vouvricr pour 
la  raccommoder. 

Enfermer©  , ra  , f,  Infirmier  , 
celui  qui  a foin  des  maiades» 
Lat.  Valetudinarii  pne- 
feflus. 

Il  Enfermizar,  verb.  a,  V, 
Enfcimar. 

Enferwiao  , za  , adj.  Valé- 
tudinaire , gui  a peu  de  Jante, 
Lat.Valetudinarius-  '^Mal- 
fain,  nuifihle  à la  fanté^ 
Lac.  Nocivus. 

Enfermo,  ma,  adj.  Infirme^ 
malade. . Lat.  Inhrmus  • 
æger.  Mal- foin, 

Valetudioi  infedus.  'Foil 
hit , de  peu  de  poids  & de 
confidsration.  Lat.  Infirmas. 

* Gâté  , eorrumpa,  Lat. 

Vitiatus.  I 

X Enferozar  , y,  a,  V,  En^ 
fanar , Emb/ayetf  r. 

Enfervorinr  y % Enfervo- 
reccr,  verb.  a.  Echauffer^ 
animer,  exciter,  Lat.  Stt- 
mulare. 

Enfcudacîon  ,f,f.  Inféoda- 
tion. Lat,  Feudi  impoCtio. 

Enfeudar,  v,  a.  i'Ufier^  in- 
féoder, donner  une  terre  pour 
être  tenue  en  fief , Lac,  Feu^ 
dum  irnponere. 

X Enfiar  , verb,  aU,  Voyif 
ConBar^ 
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Enfilade  , dn  , part,  p.  Jt  Kn* 
tftUr.  ^ Terme  de  Bljfun, 
Enfin.  Se  dit  des  courons 
nés  , anneltts  & autres  pif 
tes  rondes  6r  ouvertes  , fui 
font  pajfées  dans  desfafees, 
bandes , lances  , &c, 

Enfilar  , v.  a.  Suivre  le  fil 
d*une  affaire  y d'un  difeours^ 
&e.  pourjuivre  , continuer. 
Lat.  ln(\l\ete,  Enfiler  une 
tranchée  , &e. , la  battre  en 
ligne  droite  ^ en  parlant  du 
tanoa.  Lat.  Re^â  lifleà 
impetere. 

En  fio  , adv,  y.  Fm. 

t £nfingimlento,/tt^.  m.V, 
Fingimiento. 

J Enfjngir,  v,  a.  V.  Fingîr.i 
* I Erifumer  de  foi- même  , ! 
avoir  une  haute  idée  de  fon 
mérite,  Lat,  Superhire. 

J Enfinta  , fubfi,  fém,  Voy. 
Ficcion, 

} £n6ntofo  , (t , adjeH.  V. 

Enganofo  , fingido. 

J Enîirtolarfe , r,  r.  Dégé- 
nérer en  fifiule,  Lat.  FiftuU 
Islorare. 

Enfitéofis  y EnRtëufis  » f.  f, 
Emphytiofe^  forte  de  bail  à 
longues  années,  Lat.  £m* 
phitcufis. 

Enfitdota  y Enfitduta  » f,  m. 
Emphytéote  , celui  ^ui  jouit 
d*un  fonds  par  bail  emphy- 
téotiifue.  Lat.  EmphyteuU.' 

Enfitdutico,  ca  y ||  EnBteu«| 
tecario»  ria  , adjeH,  Em-\ 
phytéotique  , qui  appartient  ^ 
â l'emphytéoft,  Lat.  Empbi-j 
teuticus. 

i Enfiuciarfa  , verb,  r,  Voy, 
Confiarre, 

Enflaquecer  , a.  Amaigrir^ 
aÿoiblir  , amoindrir  , rendre 
maigre  , foible , mince.  Lat. 
Attenuare.  ! 

Enflaquectf,  n.  Maigrir  f 
devenir  maigre.  Lat.  Ma- 
cefccre.  ! 

^ Enflautador,  ra  , fi.  Su- 
borneur ^ fiéd.Hcur  , maquC'- 
reau,  Lat.  Leno. 

^ ^ Enflautar , V,  tf.  Induire 
au  mat  , fiolliclter  à des 
aciions  déshonnêtes.  Lat.  Ad 
malum , ad  turpitudinem  in- 
ducerc. 

5 Enflorecer  , f.  a.  Orner  , 
garnir  de  fleurs,  Lat,  Flo- 
nbus  adorn^tci  | 
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^ Enforcar,  verb,  aH,  Voye\ 
Ahorcar. 

% Enforradura  * f f Vt  En* 
forro  , m,  V,  Kiotxo. 

% Enforrar , verb,  aâ,  yoy. 
Aforrar. 

t Enfortalecer  y | Enforte* 

cer,  V.  a.  V,  fortalecer. 

Enfofado  , fi,  m.  Terme  de 

Maréchal,  Cheval  fiourbu.  V. 
Aguarfe. 

Enfolcado  , da,  adj.  Confus  , 
embarrajfé , embrouille,  hit. 
Turbatiu,  impeditus. 

Enfofearre*  v,r,Se  troubler, 
s'agiter  , s'inquiéter  , prendre 
de  l'humeur,  Lat.  Turbari. 

^ Enfotarfe  , v,  r.  Se  fier  , 
compter  , faire  fond  fur. 
Lat.  Conüdere. 

% Enfranquecer  , v,  a.  Af- 
franchir, mettre  en  liberté, 
Lat.  Manumitiere,  ! 

Enfrafeamiento , m.AHion 
de  s'embarrajfcr  dans  des  ron' 

ces , dans  des  brouffaiUes  , 
6re,  * Embrouillement , em- 
barras , confiufioa,  Lat,  In- 
trîcatio. 

Enfrafcarfc  , verb,  r,  S'em- 
barrajfer  dans  des  ronces  , 
dans  des  brouffailUs,  Lat. 
Dutnis  implicari.  * S'em- 
brouiller , s'engager  dans  des 
affaires  diffUUes,  Lnt.  Se 
impedire. 

% Enfrenador,  y.m. 

bridt  un  cheval,  qui  le  con- 
duit par  la  bride  , Pa  lefire- 
nier  , Cocher  , &e,  Lat. 
Equorum  moderator , au- 
riga. 

Enfrenamiento  , fi,  m.  Action 
de  brider  un  cheval.  * Mo- 
dération , retenue,  Lat.  Me* 
deratio. 

Enfrenar  , verb,  a.  Brider  un 
cheval  i ^ le  mener  par  la 
bride,  Lat.  Frennre,  freno 
moderari.  * Réfréner , ré- 
primer , mettre  un  frein,  Lat. 
Refrenare. 

Enfrenar  bien  el  cabatlo.  Se 
dit  d*un  cheval  qui  porte 
bien  la  bride , ou  la  tete, 

Enfrente  , adv.  Vis-à-vis  , en 
face  , à l'ofpofite,  Lat.  £ 
rcgioiie* 

Enfriadera,  f f y Enfria* 
àor,fi.  m.  Vafie  pour  faire 
rafirauhir  le  vin  , 6'c,  Lat. 

Vas  rcfri^eraieriumi 
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Enfnamîenro  , fi.  m.  Re/roé» 
diffement,  Lat.  Refrigentio# 

Enfriai  , v.  a.  R<f-o'dtr  ^ ra- 
firaichir  , rendre  moins  chaud  g 
plus  fixais.  * Refroi>.\ir , di- 
minuer la  dévotion,  6'f.Laté 
Refrigerare. 

* Enfitarfe,  r,  r.  Se  refiroU 
dir,  ne  plus  mettre  la  même 
chaleur  dans  une  entraprijé, 
Lat.  Anirr.o  cadere. 

Enfrofearfe , vetb,  r,  K.  En* 
frafearre. 

Enfundadura  , fiubfl.  f.  ABion 
Remplir,  de  garnir ,&c, 
Enfundar. 

Enfundarj  v,  a.  Mettre  dans 
une  enveloppe , dans  un  isuit 
Lit.  Involucro  immirterc. 
^ Emplir  , garnir  , rem- 
bourrer. Lat,  Replere  , far- 
cire.  ^ Renfermer  , con^ 
tenir,  Lat.  inciudere. 

Enfurecer  , verb,  a,  hriter  g 
mettre  en  colere  , en  fureur» 
Lat.  In  furorem  aeere. 

* Énfurecerfe  y X Eofuriarfe# 
V,  r.  St  déchaîner  , entrer 
en  furie.  Se  die  des  vents  g 
de  la  mtr.  Lat.  Furere. 
Enfurrunarfe , fie  mettre  tts 
colere , fie  fâcher  , gronder» 
Lar.  Irafci. 

Enfurtir,  v.  a,  foulerundraf 
ou  un  chapeau  , les  bien 
garnir  de  laine.  Lit,  Far<- 
cire. 

Il  Engabanado  , da  ^ adjtH» 
Couvert  d'un  gaban.  Voy» 
Gaban.  Lat.  Sagulo  in* 
dutus. 

§ Engabiar  . v,  n.  Monter  g 
grimper,  V,  Subir. 

Engace  ,f.  m.  V.  Engarce# 

Engafar , v,  aH,  Bander  une 
arbalète  , un  fufil,  LaU 
BalIiRam  , fclopecam  ap« 
tire. 

X Engafecer,  ».  n.  Etre  on 
devenir  lépreux,  Lat,  Leprâ 
infici. 

Engalanar,  v.a.  Omer,parcfg 
ajufler,  arranger  propremeat» 
Lat,  Otnare  , concinnare. 

* Engalindo,  da,  adj.  Droit» 
qui  va  tête  levée  comme  les 
coqs,  Lat.  EreAus. 

Enganchador  . f,  m,  Embau^ 
ckeur , celui  qui  enrâle  des 
jeunes  gens  par  adreffe.  Lau 

i AUcflor. 

1 HngaochiUiûtntOf/.  m,  ABiox 
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^emhûuehxr  , iTcnrSler  dt 
jettnti  gcos  par  adrcjjc.  Lat. 
AlleéVio. 

£.nganchar»  v.  a.  Aceroeher, 
/•iifir  , tirer  avec  un  croc. 
Lat.  Unco  comprehendcre. 
^ Amorcer  , enjôler  , <n- 
gaçer  par  carejfej  ^ &C.  Lat. 
AlHccre. 

Engjnarizû  • za , adj.  Facile  à 
tromper  ou  à Je  tromper, 
Lat.  Deceptu  facilis. 

Eng.-  nador  ,/!  m.  Trompeur , 
fourbe.  Lat.  Deceptor. 

$ £ngrnamicnto  mafc. 

y î Engananza  , /.f.  Voy, 
F.n|;ano. 

Enganar  , v.  mH.  Tromper  , 
duper , Jàire  croire  ce  <jui  n *efi 
pas.  Lar,  Decipcre. 
Ejicaâa  bobos.  V.  £ng..nador, 
Èrpbauc.idor. 

Er.gaârrlc,  v,  r.  Se  tromper  y 
i*abujer  y fe  tncprendre.  Lat. 

ralli._ 

Eng'Âifa,  fièji,  /.  Rufe  , 
fourberie , piege , tour , pièce 
^u*on  joue  à tinelqu'un.  Lut. 
Ê'anacia^  decipula. 

Engano  , f,  m.  Tromperie  , 
Jiurherie.  Lat.  fallacia  , 
dolus. 

Erg'âofamcnte  , adv.  Frau^ 
dulckfement , captieufemeat , 
ertificieufement,  L«t.  Sub- 
dolc fr&udulentcr. 
Enganoib  , fa  , adj.  Faux , 
tfcmprur  , artijicicas,  Lat. 
Subdoius  dolofus. 
E.)garal)âtaf  » v,  a.  Accrocher , 
j'atjir  fortement , comme  avec 
un  croc.  Lat.  Unco  appre- 
hendere. 

EngarabatarCe,  r,  r.  Devenir 
crocku , en  parlant  des  doi^u 
d^un  goutteux  y &c.  Lac. 
Imorqucri. 

Engarabtcarfe , y,  r.  Monter  y 
v' . grimper.  Lat.  In  altum  conf» 
cendere. 

J]  Èngarbarfe,  v,  r.  Se  percher 
au  haut  tCun  arbre  , &e. , 
en  parlant  d^tin  oifeau.  Lat. 
Confeendere, 

J)  Enprhullar,  r.a.  BrouilUty 
embrouiller  y confondre,  Lat. 
Confundere. 

Engarce,/  m,  Enchainement , 
itaifua  y ajj'emblage.  Vuye\ 
Eu^arzar.  Lac.  Nexas. 
* Liaifon  , rapport , dépen- 
dance, Lat.  Cosnexio. 
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Engatgantar,  v,  aef»  Mettre 
te  pied  jufqu*au  cou  dans 
Vèttier,  Lat.  Pedem  in  fta** 
pednmjgjUla  imniittcre. 

EngarîtatWPraa  , pan,  p,  de 
Engaritar.-I»  6<tmr  de  guéri- 
tes. Lat.  Speculis  inllrnftiis. 

•(■Engantar,  v.  Ttomper 
avec  adrcjje,  Lat.  Deludere. 

Engarrafar  , v.  a.  Accrocher  y 
J aijir fortement  avec  un  croc , 
avec  les  griffer  ou  les  ferres, 
Lal.  Arriperu. 

Engarrotar  , v.  aR,  Voye\ 
Agarrotar» 

Fngarzadoti  ra,  f.  Celui  qui 
enchaîne  , &c,  V,  Engarzar. 
^ Entremetteur  y maquereau, 
Lat.  Leno. 

Engartar , v,  aH,  Enchasnery 
entrelacer  y enfiler , unir  avec 
du  fl  d*ûT  y de  lattony  Oc. 
Lat.  NeÛere. 

t Engafajar  , v,  aéi,  Voyc\ 
Ap^fajar. 

Engwfiary  i Engallonar  > v.a, 
Enchdffer , fertir,  monter  en 
or  y en  argent  , Oe,  Lat. 
IncaArare. 

Engafte  , f.  m.  Enchâffure  de 
diamant  , Oc.  Lat.  lncaf> 
tratio. 

Engatado  , f,  m.  Homme  qui 
ne  vit'que  de  rapines  y filou. 
Lac.  Fur  contemptibilis. 

4»  Engatar»  v.  aci.  Attraper  , 
tromper  adroitement,  Lar. 
Deludero. 

'f*  £i)gataTar , y.â.  Attraper  y 
tromper^  non  pour  nuire,  mais 
pour  fe  divertir,  'j'  Flatter  , 
enjôler  , pour  tirer  quelque 
chofe  d*une  perfonne.  Lat. 
Artentari. 

£ngavinar,y. d.  Agavülar. 

Engaytador  , fulf.  m,  Voy. 
Engaîiador. 

Engaytar  , v,  oH,  Tromper  , 
Jéduire  par  de  belles  pro- 
mejfes  y &c.  Lat.  Decipcre. 

Engazar  , Engazador.  yoye\ 
Rngarzir,  Engarz.tdor. 

Engendrable,  adv,  Q^ui  peut 
être  engendré, 

Engendracion  , fub/I,  fém. 
y Engendramiemo , f.m. 
V,  Generacion. 

Engendr.idor,  ra  yf  Celui  qui 
cngpndrt , Oc.  V,  Engen-. 
drar.  Lat.  Genicor,  gene 
'‘rator. 

Engendror  « r.  a.  Engendrer , 
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produire  fon  femblable.  Lat. 
Got\zr\Tt,^Produire  yporter 
du  fruit  y &e,  Lat.  Pfodu- 
cere.  * Engendrer , oc'eafion’* 
ner , être  caufe.  Lat.  Gig- 
nere. 

* No  engendra , ni  cria  buena 
fangre.  Se  dit  d*un  contre- 
temps y d*unt  mortificaüoé 
qu*on  eji  obligé  de  Jouffrir» 

Engendro  , f,  m.  Embryon  , 
avorton , monfirc,  Lat.  £m- 
bryo. 

Mal  engendro  , mauvatfi 
engeance  ^ mauvais  garne- 
ment. 

,§F.ngibacayrcy  § Engibadori 
f.  m.  V,  RuEan. 

§ Engibar  , v,  a.  Recevoir^ 
garder  , ferrer,  V,  Recibit 
y Guardar. 

Englandado  y Englantado  » 
da,  adj.  Terme  de  Blafon* 
Englanté,  Se  dit  du  chéat 
dont  le  glond  e{l  d*un  outra, 
émail  que  Varbre, 

LneoI.“do  , dzyadj.  Terme  ii 
oLafon.  EngouU,  Se  dit  des 
pièces  dont  les  extrémités 
entrent  dans  des  gueules 
d^anànaux,  Lat.  De^io- 
titus. 

Engolfar  , v,  n.  Gagner  /< 
pleine  mer,  Lat.  Vêla  dare 
in  altum. 

* Engolfar/I , v,  r.  S'engager 
dans  des  ajfaires  délicates 
& épineüfcs,  Lat.  Moliit 
ardua.  *'■  S'enfoncer  dans 
fes  méditations.  Lat.  Medî» 
tarionibus  abCorbert. 

4r  Engolillado , da  • adj,  Qnl 
ejl  toujours  en  golHc,  Voj^ 
Golilla.  Lat.  Collari  tu-  * 
tento  pre/Tus. 

4»  EngoUetado  , da  , iid/tS* 
Haut  y vain  , orgueilleux., 
Lat.  Superbus. 

* EngoloadriiMrre  , verh,  r. 
Prendre  de  trop  • grands 
airs  , s'oublier,  Lat.  ErFerrî, 

Devenir  amoureux  y s'a- 
mouracher, Lat.  Amore  capî« 

Engolofinar,  v.  4c?.  Affrinn- 
dery  allécher  y amorcer, 
Adefcare. 

Engomridero , ra,  adj.  (2.*^ 
peut  fe  gommer. 

Engomadura , f.  f.  AéÜon  it 
gommer  y ^ effet  qui  en  ri- 
fuite.  LaC.  Gummitio. 

Lngomar  , v,  aâ.  Gommer  ^ 
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tstduiu  de  lùmmc,  Lat. 
Gemmi  Unire. 

En^orar  , v,  aH,  Voyt\ 
Knbuerar. 

Il  Er.gürd.k<^or  , /,  m.  Celui 
qui  ne  penfe  qu*à  martÿCf , 
qii^à  Jtjer.  Lat.Veutri 
«ledints. 

tngcrdxr  , r.  n.  Engraijfer  , 
jifenj'e  de  Ctm'je  npoint, 

L-t.  !^n^uc^cere.  * SUn^ 
richir.  1 al.  Ditefccre. 

En{»ord*r  , V.  a.  Enti^ùiffer  , 

füin  devenir  Lat. 

lmp:;  ..uare. 

4 Engürdccer  ^ v.  a.  & ». 
V.  Erpordar. 

4 En"orra  , fulfl.  fim.  Voy. 
Ahmiento  > Detencîûn  y 
A^.arro. 

Saeras  de  engorra  , fléché  à 
fer  crochu  , quen  ne  peut 
retirer  du  corps  fans  couper 
CL  déchirer  les  chairs. 

4 Engorrar  , v.  a8. 

En  barrazar  , Impcdir  , 
Sufpcnder.  ' 

En®<^r:o,  f.  rn.  Embarras  ^ 
c^flaefe  , empêchement.  Lat. 
Impedimeniiim. 

Engtîrroio , fa  , edj.  Emhar- 
raflant  , pér)ilue  , difliciU. 
Lat.  Operofus. 

Engoinar,  v.  a.  Mettre  des 
^,>nds  à une  porte  ^ &c.  Lat. 
Comp.  gibus  c9nr.ef^ore. 

4 Engraciar  , verb,  aH.  Voy. 
Agradar. 

Engrandccer,  r.  a.  Agrandir, 
rendre  plus  grand.  Lat.  Aa- 
gere.  * Agrandir  , rendre 
plus  grand  en  biens  , en  di- 
gnité , 6»f.  Lat,  Ex*ollerc. 
♦ Exagérer,  amplifier.  Lat. 
Eïaggcrare.  ' 

Engrandecimicnto  , fubft.  m. 
Agrand'ffrmcnt  , accro'jfe- 
ment.  * E.::agération.  L-t. 
Amplificatto.  | 

Engrafar,  v.  a.  Engrarffer  f 
faire  devenir  gras  , rigou- 
reux , 6*^.  Lat.  I.'Tïpinguart. 
^ Enrraijfer  , oindre  , ta- 
cher arec  de  la  graiflfe.  Lat. 
Ungerc.  * Donner  de  Cap-, 
prit  aux  draps  , aux  cha- 
peaux , 6'c.  Lat,.  CrafTitu- 
dinc  rcficere. 

Il  Engravedar,  v.  a.  Com- 
pofer  fon  vij'age  , prendre 
un  air  grave.  Lat.  Gravi* 
taiem  aifcftare. 
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Engrcîmiento , y",  in.  Vanité, 
préfvmption  , o'gueil.  Lat. 
Superbia. 

Fngrcirfc  , rerb.  r.  Se  parer  , 

s'ajufier.  Lat. 

Engjilarfe,  r.  r.  Se  drejfer , 
fe  hér  jfer , fe  gonfler,  Lal. 
Criipr>ri,  tuinefcere. 

Engrular  , rerb.  a,  Groffir  , 
rendre  gros.  ^ Grojjir  , aug- 
menter , fortifier,  Lat.  Au 
ecre.  ‘ 

E:  grofar  , r.  ».  Grcflfir  , de- 
venir gros.  Lat.  Crcl'core. 

Il  Engrudadür , y*,  m.  Celui 
qui  colle.  Lat.  Con^^luti* 
nator. 

Il  Enrnidamiento  , y»;.*'/?,  m, 
j-iHion  de  coller.  ||  E.jfet 
de  cette  aHion.  Lat.  Glu* 
rinntio, 

Ei  gruHar,  r.  a Coller  , at- 
tacher avec  delà  colle.E^X. 
Conglucinarc. 

Er.grudillo  , f.  m.  Colle  lé- 
gère, peu  forte.  Lat.  Gluten 
fulubiie. 

Engrudo  , fuhfl.  nafe.  Colle 
de  farine  6r  dUau.  Lat, Glu- 
ten. 

dp  E;ïgu.i!dr.’’par  , v.  a.  Capa- 
raçonner un  cheval.  Lût. 
Str.'igiilo  inriuere.  * y Coü- 
vrir , cacher.  Lat.  Tegcre. 

E.*îgu.intado  , da  , adj.  Ganté , 
qui  porte  des  gants.  Lat. 
Chiruthecis  indutus. 

Il  Em^edejado,  da  , aêjcB. 
Ajujlé  , frifé  , fratchement 
rafe , &c.  Lat.  Cotnptus  , 
cuRinnatus. 

Enguich.'ïdns  , ad},  f.  p.  Terme 
de  Bhafon,  E.nguiehées,  Se 
dit  des  trompettes  , des  cors  , 
&c.  donc  Cembouchurc  eft 
d'un  autre  émail  que  le  refie 
de  Vinfirument. 

£nguijn;rar,  v.  a.  Paver  avec 
des  cailhux,  Lat.  Laptdibus 
fternere. 

Il  Enguirnaldado  , da  , ad). 
Orné,  couronné  de  guirlan- 
des. Lat.  Floribus  redi* 
mitus. 

Enguizgar , v.  a.  Exciter  , 
puufler  , aiguillonner.  Lat. 
Siimulare. 

Enguîlidor,  ra  , Glouton, 
qui  engloutit.  L<«t.  Hel'uo. 

Engul!:r»  v.  a.  Engiouttr  , 
dévorer  , avaler  fans  mâcher, 
Lat,  Ucgiutire, 
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4 Engurrîa , fuhfi^  fém.  V0J4 
Arruga. 

I Engurriado  , da  , adj. 
Arrjgado. 

^ Engurrto  , f.  m.  Ennui  â 
abarnment  eaufé  par  lapa- 
rtffe  & la  mélancolie.  Lat* 
Trditifn,  mœror. 

4 EnHurrimarfe , v.  r.  S'at- 
tnjttr  , être  mélancolique  , 
de  maux  ai  fe  humeur.  Lat, 
TÆdio,  moerorc  aiEci. 

«I*  Enhambrecer , v ».  Asoir 
faim.  Lat.  Efurire. 

Enharinar,  r.  a.  Enfiriner  ^ 
poudrer  de  farine.  Lat.  Fa« 
rinà  confpergere. 

II  Enhaftiar,  v.  a.  Dégoûter^ 
ennuyer  , fatiguer,  Lat.  Faf- 
fidirc. 

Il  Enhaflto  , fubfi.  m.  Voym 
Ma<1to. 

4 F.nha.'liofo , fa,  adj,  Voy. 
Enfadofo. 

EnHebrar  , r.  a.  Enfiler  une 
aiguUle.  Lat.  Per  foramen 
aeùs  immittere.  * Enfiler, 
joindre,  mettre  à la  fuite 
Crn  de  Pautre  des  raifort- 
nerrxens  , des  fentences,  &c. 
Lit.  Concatenare. 

4 Enhechizar  , v,  aH.  Voy^ 
Hechizar 

Enher.ar,  v.  a.  Couvrir  , en- 
velopper de  foin.  Lat.  Feno 
invo'vcre. 

Enhcrbolar,  v.  a.  Empoifon- 
net  avee  des  herbes  vent- 
mettfes,  Lat.  Veneno 
cere. 

Il  Enheftador  , f.  m.  Celai 
qui  drejfe  , qui  éleve.  Voyi 
Enhtftar.  Lat.  Ereflor. 

Il  EnhcllaJura  , fubfi.  fém» 
y 4 ftamiento  , jubfl» 
ma/c.  AHion  de  drejfer.  K» 
Enheftar  Lat.  Ere^io. 

Enhcftar  , rerb.  aH.  D'effer  ^ 
lever,  mettre  , tenir  droit» 
Lat.  Erigerc. 

^ Eohetr.imicnto  , y*,  m.  En- 
tortillement des  rArve«ar.Lat, 
Intricatio. 

4 Enhetrar,  v.  a.  Entortiller^ 
embrouiller , meler  Us  chc* 
veux  Lat.  Intricare. 

Enbierto  , ta  , particip.  p.  da 
Knbeilar. 

Ko  baber  , 6 tjuedar  lann 
enhierta  , ne  pas  reflet  una 
lance  debout  , avoir  battu 
Vennemi  à plate  couture  ; 
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♦ ne  trouver  autun  ohftaeU 
à fis  entreprîfis, 

Snliilado,  da  , part»  p,  de 
Enhilar.  Bten  ordonne  , 
bien  arrange',  Lat.  Rc£lc 
compoütus. 

Enhilar  , y.  a.  Enfiler  une  ai- 

Îuilie  , des  perles , &c,  Lat. 
’er  foramen  immittere. 

* Enfiler,  mettre  plufieurs  pa- 
roles à la  fuite  Ut  unes  des 
autres  , fans  exam.ner  fi  elles 
ont  quelque  rapport,  Lat. 
Conneftere. 

^ Enhocar  , verb,  aH,  Voy, 
Ahuecar. 

Enhorabuena  t f f Compli- 
ment de  félicitation,  Lat. 
Congratulatio* 

Enhorabuena  , adu,  A la 
bonne  heure  i maniéré  de 
fouhaiter  à quelqu'un  un 
heureux  fuce'es,  Lat.  Bonis 
avibus, 

Enhoramala  • adr.  A la  mal- 
heure , forte  tTimpre'cation, 
Lat.  InfauAo  omine. 

^ Enhorcar  , y.  aéi,  Voye\ 
Ahorcar. 

Enhornar  , y»  aB,  Enfourner, 
mettre  dans  le  four,  Lat. 
In  furnum  immittere. 
Enhuerar  , y,  aâ.  Pondre 
des  eeufi  clairs,  Lat.  Ova 
irrita  ^fubventanea  parère. 
Enii^ma  , f,  m.  Enigme,  Lat. 
Ænigma. 

Enigmitico  , ca,  adj.  Enig- 
matique , difficile  f ùhfiur  , 
myftérieus,  LaC«  Ænigma- 
ticus. 

Enjaeiar,  y,  a,  Enharnaeher, 
caparaçonner  un  chenal, 
Voy,  Jacz.  Lat.  Phaleris 
inftruere. 

Enjaguariientes,  Enjaguadura, 
Enjaguar»  Enjague.  Voye^ 
Enjuagadientes  , Enjuaga- 
dura,  Enjuagar,  Enjuague. 
Enjaibepdor  , f,  m.  Maçon 
qui  blanchit  les  murs,  Lat. 
Uealbator. 

Enjalbcgadura  •/.  f.  Blancheur 
d’une  muraille,  Lat.  Deal-; 
batio. 

Enjalbegar  , y,  a.  Blanchir  un 
mur  arec  de  la  chaux , &e. 
Lat.  Dealbare.  *•  Se  farder 
le  yifage,  Lat.  Faciem  fu- 
care. 

Enjaular  , y,  aH,  Eneager , 
mettre  en  cage  en  prifon. 
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Lat.  Caved , carcere  inclu- 
dere. 

Il  Enjordanar,  v,a.  Rajeunir, 
Lat.  Kenovare  aniios. 

f Enjorginarfe  , v.  r.  Se 
teindre , fi  barbouiller  avec 
de  la  fuie  de  cheminée,  Lat. 
Fuligine  tingi. 

Enjo^ado  , da,  part,  de 
Enjoyar.  ||  Riche  en  bijoux, 
en  diamans.  Lat.  Lapidibuf 
pretiofis  afHuerls. 

Enjoyir  , verb.  aH,  Orner  , 
enrichir  de  diamans , &c, 
Lat.  Lapidibus  prêtions 
adornarc.  Enrichir,  donner 
du  lujîre  , de  Cédât,  Lat. 
Ditare  ,exornare.  ^ Garnir 
de  pierres  préeieufis  , en 
enchâjfer  plufieurs  enfimble 

I pour  former  quelque  crne- 

: ment  de  teie,  Cre,  Lat.  In- 

caftrare, 

Enjuagadientes  m.  Gorgée 

* d*eau , &c.  qu'on  prend  après 
le  repas  pour  fi  rincer  la 
bouche.  Lat.  Dentium  lotio. 

Enjuagadura  , f,  f.  Aciion  de 
ft  rincer  la  bouche  après  le 
repas,  Lat.  Oris  lotio.^E^u 
qui  a firyi  pour  cet  effet  \ 
rinçure  , eau  avec  laquelle 
on  a rincé  un  verre  , &c. 
Lat.  Proluvies. 

Enjuagar  , v.  aB,  Se  rincer 
la  bouche  après  U repas.  Lat. 
Os  coliuere.  ^ Aigayer  ou 
égayer  du  linge  , le  laver  dans 
de  l'eau  claire  , pour  en  faire 
finir  le  fuvon,  Lat.  Eluere. 

£njuague  , f,  m.  Eau  , &c, 
pour  fi  rincer  la  bouche.  Lat. 
Lotio.  * Changement  dans 
les  pofies  , dans  tes  emplois  , 
fait  fans  nécejpté  & fans 
réflexion,  Lat.  Mutatio. 
* Vanité  qu'on  tire  de  fa 
naijfance  , &c. , oftentation, 
Lat.  Ja^atio. 

Enjuiciar,  v,  n,  Infiruire  un 
procès.  Lat.  Litem  inftruere. 

Enjuncar , v.  a.  Lier,  attacher 
avec  des  cordes  de  jonc,  Lat. 
Juncis  neélere. 

Enjunque  , f.  m,  La  charge 
la  plus  pefante  d’un  vaijfeau , 
qui  ft  met  à fond  de  cale, 
Lat.  Onus  gravius. 

* Il  Enlabiar,  y,  a.  Amufir  , 
enjôler  par  de  belles  paroles, 
Lat.  Lazare,  aircere. 

* EAlabiç  f /,  OT,  Ptrfuafion , 
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enchnntetnent  caufé  par  un 
difiours  éloquent,  Lat.  Per» 
Tiafto. 

Enlace  , f.  m.  Entrelacement  ^ 
enchaînement,  liaifon,  Lat* 
Nexus,  * Parenté,  Lat* 
Cognatio. 

Il  Enladrillador, y*,  m*  Voy, 
Solador. 

Enladriilar,  y,  aB,  Carreler ^ 
paver  de  carreaux  ou  de  brU 
qtus,  Lat.  Lateribus  Aer» 
nere. 

Eolamar  * y,  aH,  Couvrir  les 
terres  de  limon , en  parlant 
des  débordemens  de  rivières  ^ 
&c,  Lat.  Limo  cooperire. 

Eniardar  , v,  aH.  Frotter  de 
lard  , de  graiffe  , &c,  , U 
viande  qn'on  fait  rôtir,  Lat* 
Ungere. 

EnUzabic  , adjeH,  Qjù  peut 
s'entrelacer.  Lit,  Coanexio- 

I nis  capax. 

Enlazador,  ro  , adj.  Qui  tîe^ 
qui  entrelace  , &c,  y.  En- 
iazar.  Lat.  Con.'ieAens. 

Enlazamiento , m.  y Enla* 
zadura Entrelacement^ 
union  de  plufieurs  chofis  ^ 
enchaînement  ; * liaifon  da 
parenté  , d'amitié,  &c,  Lat. 
Nexus. 

Enlazar,  v,a.  Lier,  attacher^ 
nouer',  enlacer,  entrelacer, 
Lat.  Neétere.  * Joindre  • 
unir  par  les  noeuds  de  l'amie 
tié,  de  la  parenté  , &e,  Lat. 
Conjungerc. 

EnÜgarfe,  r.  S'engluer , fi 
prendre  à la  glu,  Lat.  Vilco 
teneri* 

Enlizar , v,  a.  Arranger  far 
la  chaîne  d'une  toile  Us 
fils  appelés  liffes.  V.  Lizos. 
Lat.  Licia  tele  addere. 

Il  Enllenar  , v,  aH.  Voye^ 
Llcnar. 

Eolodar  , y,  aH,  Crotter  ^ 
remplir  , couvrir  de  houe, 
Lat.  Luto  confpergere* 
^ Ternir  la  réputation  , 
&e, , déshonorer,  Lat.  Infa- 


mare. 

Enloquecer  , y,  aH,  Rendra 
fou , aliéner  l'efptit.  Lat* 
Mentem  lurbare.  • 

Enloquecer  , v.  n.  Devenir 
fou , perdre  la  raifon,  Lat* 
Infamre. 

Eulofar  , v,  aH,  Paver  da 
pierres  tarries  ou  en  lojange. 
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Lat.  Lapidihus  quadris 
fternere.  1 

Enloï.inarfe , v.  r.  Vanter  fa  ' 
force  t fa  valeur  \ ^ jV«cr- 
gueUlir  , tirer  vanité  de  tout  ! 
ce  qu‘oK  fait.  Lat.  Gloriari  ! 
vinbus , fuperbire. 

En!i/cimienio  , f.m*  Couleur 
blanche  qu*cn  donne  à une 
muraitU.  Lat.  Dealbatio. 
^ Folifure  de  la  varjfelle , 
des  armes,  Lat.  Expolitio  , ^ 
nitor.  I 

£nlucir,  v,  acl.  Blanchir  un' 
mur,  Lat.  Dealbare.  A^«- 
toyer  , polir  de  la  vaijfelle , 
des  armes.  Lat.  Purgare , 
expolire. 

Enlun^ecer  , y.  cH,  Rendre 
clair  , Ihifafit  , donner  du 
iufire.  Lat.  Nitorcm  addere. 

iLlufirer^  rendre  illufire  , 
célébré,  Lat.  lliuftrare. 

Enlutar»  verb,  aci.  Couvrir, 
tendre  de  noir,  en  fgne  de 
deuil,  Lat.  Lugubri  appa> 
ralu  veflirc.  * Couvrir  ttun 
toile  , &c,  , dérober  à la 
tue.  Lat.  Obumbrare. 

Enmaderan^iento  , fubjl,  m, 
jêjfemblape  de  planches  , 
boiferie  d*une  maifon  , char^ 
pente  d*un  toit , &c,  Lat. 
ContîgnauV. 

Enmad^rar  , v,  a.  jiffcmbter 
des  pièces  de  bois,  des  plan* 
ches  pour  faire  un  plancher, 
une  cloifoa , &c,  Lat.  Con> 
tignare , contabulare. 

Enmagreccr , t.  n,  Maipir , 
devenir  maigre.  Lat*  Macef- 
ccte. 

Il  Enmalecer,  t,  n.  Tomber 
ou  être  malade,  Lat.  Inür-^ 
mari,  ægrotare. 

EnmsUctado  , da  , adj.  En* 
chûjfé  , empilé.  Lat.  In  fer- 
tus. 

Enmantar  , t,  aR,  Couvrir 
d'une  mante , d*une  couver- 
turc.  Lat.  Pallio,  ftragulo 
cooperirc. 

£nmar  , v.  aR,  Empefer  les 
%oiUs  , les  mouiller  , afn 
c^u* elles  retiennent  mieux  le 
tent,  Lat.  Ve!a  madefa-  : 
cefe.  ] 

Enmiranar,  v,a.  Entortiller, 
trabtouiiler , mêler  les  che- 
ttux  J * embrouiller  une 
affaire.  Lat.  Intricarc. 

Enmararic  • v.  r.  Gagner  la 
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pleine  mer,  s'éloigner  de  la 
cote,  s'alarguer.  Lat.  Vêla 
darc  in  attum. 
t Enmar<.hitable , Q^ui 

peut  fe  faner  , fe  flétrir. 
V,  M.''rchitar. 

i Enmarchitar,  v»  aB,  Vcy, 
Marchitar. 

X Enmaridarfe  , terh,  r.  Se 
marier,  V.  Cafarfe. 
Enmaromar,  v.  a.  Attacher, 
lier  avec  une  greffe  corde  , 
fur*tout  en  parlant  des  tau* 
reaux.  Lat.  Fune  ligare. 
Enmafcarar,  v.aei.  Déguifer , 
mefquer , mettre  un  mafque. 
Lat.  Ferfonam  , larvam  in- 
duerc.  * Déguifer  les  chof es , 
fes  penfèes  , f es  fentimtns, 
Lat.  Fucare,  dilTimulare. 
Enmcchar,  v.  a,  Emmortaifer, 
faire  entrer  dans  une  mortaife 
le  bout  d'une  puce  de  bois, 
Lat.  Infeiere.  - 
Enmedio  , adverh, 

Medio. 

Enmelar,  t,  aB.  Emmieller, 
enduire  de  miel,  Lat.  Melle 
illinere.  * Adoucir  , rendre 
j doux,  agréable,  5ua- 
vem  , gralum  reddere. 

^ Enmocecer,  v.  a.  Rajeunir , 
rendre  la  vipteur  de  la  jeu* 
neffe,  Lat.  Juvéniles  annos 
reddere. 

^ Enmocliiguar,  v,  aB,  Voy, 
Multiplicar. 

Enmohecerfe  , t.  r.  Se  moifir , 
fe  rouiller.  Lat.  Mucore  , 
sruginc  obduci. 
Enmoilecer,  v.  aB.  Amollir  , 
I rendre  mou.  Lat.  Mollire. 

^ Enmondar,  v.  aB.  Retondre 
^ un  drap , le  tondre  de  nou* 
veau,  Lat.  Iterùm  tondere. 
^ Enmontado  , da , adj.  Haut , 
mis  dans  un  lieu  élevé.  Lat. 

I Altus. 

I ^ Enrnontadura , /t  f.  ABion 
de  hauffer  , de  mettre  ou  de 
monter  dans  un  lieu  élevé, 
Lat.  Elevatio. 

Enmudeccr  , v.  n.  Devenir 
muet , perdre  la  parole,  Lat. 
Mutelccre.  * taire , ne 
dire  mot,  Lat.  Obinutcf- 
ccre. 

* Enraudecer  , v.  aB,  Faire 
taire  , impofer  filenee,  Lat. 
Os  occlüdcre. 

Ennegrecer  , v.  aB.  Noircir , 
rendre  noir,  Lat*  Nigrarc , 
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dcnigrare.  * Obfcurcir,t„iti 
Obfcurare.  ^ 

Ennobiccer , y.  aB.  Anoblir^ 
rendre  plus  noble , plus  iilaf* 
tre,  Lat.  Nobilitare.*  Oraer^ 
décorer,  embellir.  Lat.  Ador» 
nare. 

Ennoblecîmiento  , fuhft.  m. 
Gloire  , rtnem , fpUndeur  , 
éclat,  Lat.  Gloria  , fplen* 
dor. 

4»  F.nnoviar,  y.  n.  Se  marier» 

V,  Cafarfe. 

X Ennudecer , v,  n.  Se  nouer» 
y,  Anudarfe. 

Enodrida  , adj.  f.  Se  dit  d'une 
vieille  poule  qui  ne  pond 
plus,  Lat.  Gallina  elraca, 

Enojadizo  , za  , adj.  Colere  « 
colérique  , qui  fe  fucke  aifim 
ment.  Lat.  Iracundus. 

Enojar  , verb,  aB.  Fâcher  , 
irriter , mettre  en  colere» 
Lat.  Ad  iram  concitare* 

^ Ennuyer  , chagriner  ^ 
importuner.  Lit.  Moleftiâ  , 
tædio  ,afiicere.  ^ Offtnfer» 
nuire,  caufer  du  dommage» 
Lat.  Inferre  damnum. 

* Enojaifc  , v.  r.  Se  coor- 
roucer , entrer  en  furie , cm 
parlant  de  la  mer  , des 
vents,  &c.  Lat.  Furere* 

Enojo , f m.  Colere , courroux» 
Lat.  Ira.  ^ Ennui , chagrin  p 
Lat.  MoleHia.  ^ Injure  p 
offenfe  , dommage,  Lat* 
Injuria , damnum. 

Enojofamente  • adverb.  Avec 
colere  , peine,  chagrin,  LaX» 
Iracundè  , moledè. 

Enojofo , fa  , adj.  Fâcheux  , 
ennuyeux,  déplaifant.  Lat* 
MoleOus.  4’  Nuifihle  , pré* 
judiciabU,  Lat.  Damnofus* 

Enorme  , adjeB.  Enorme  p 
exctffif,  démefuré't  * énormtp 
arbore.  Làt.  Enormis. 

Enormemente  , adv.  Enorme-* 
ment  , exceffivement,  Lat* 
Enormiter. 

Enormidad  , /*. /.  Enormité  p 
grandeur  démefurée  j ♦ énor» 
mité  , atrocité  d'un  crime, 
Lat.  Enormîtas. 

Enornu'fima  , /.  /.  Frauda 
énorme  dans  une  vente  , 
Icfton  d'outre  - moitié,  LaU 
Læfio  enormilTima. 

En  pos  , adv.  V,  Pos. 

Enquadcrnacion  , fuh/l,  férm» 
KcUûre  p ou  vrage  du  Relieur  • 

[ 
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^ meinitrc  dont  un  livre  tft 
relti,  Lat.  Libri  compaélio. 

Enquadcrnador m.  Relieur 
L-ir.  Librorum  comparer. 
* 1 1 Celui  qui  ajufie  les 
eho/es  , qui  les  eoneerte  , 
entremetteur,  Lat*  Difpon> 
tor,  adjutor. 

£nquadernar  , v.  ûR,  Relier 
un  livre.  Lat.  Librum  corn- 
• pingere.  * ||  Ajujltr^  eon~ 
eiiur  deux  perfonnes , arran- 
ger une  affaire.  Lat.  Compo 
nerc. 

Il  Ervquiciado , da  > ad}.  Mis 
fur  fes  gonds  ; affermi. 
Lat.  Cardine  fîrmarus. 

Ënquiilotrarfe , y.  r.  Se 
< ehanger  , fe  transformer. 
Lac.  Immutari.  *1*  Devenir 
amoureux  ^ s^amouracher. 
Lat.  Addtnare. 

Enramada  y f f.  Cabane  de 
branches  tParbre,  Lat.  Cafa 
ftruOa  ramis. 

Enramar  , r.  aH.  Couvrir  , 

rtrnir  de  branches  d'arbre. 
at«  Ramis  obtegere. 
Enranciarfe  , v.  r.  Rancir  , 
devenir  rar.ee,  Lat.  Ficri 
rancidum.  * Se  garder,  fe 
tonferver,  Lat*  In  longum 
durare. 

Enrarecer , v,  aR.  Eclaircir 
ce  qui  tfi  trop  épais  , rari^ 
fier.  Lat.  Rarefacere. 
Enrafado  , da  , part,  p,  de 
Enrafar. 

puertas  cnrafadas  , portes 
enrafées  , toutes  unies  & 
fans  panneaux,  Lat*  Portas 
plane. 

Enrafar  , v,  aR.  Aplanir  , 
rendre  uni  , égal,  Lat. 
Æqaari. 

Il  Enrafar,  v.  n.  Devenir  ras , 
en  parlant  £une  étoffe  ufée. 
Lat.  Pilis  nudati. 

Enrayar,  y,  aR.  Garnir  une 
roue  de  fis  rais  ou  rayons. 
Lat*  Radiis  inftruere. 
Enredaderas,/  f.  p.  Plantes 
grimpantes,  qui  s'attachent 
à tout  ce  qu'elles  rencontrent. 
Lit.  Plante  illaqueabiles. 
Enredador  , yâ^.  m.  Perfon^ 
nage  turbulent , inquiet , re^ 
muant.  Lat.  Vîr  irrequietus. 
^Brouillon  yfemeur  de  faux 
bruits  , de  divifions.  Lat. 
Mendaeforum  , dîËeoEo- 
num  artifex* 
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Enredamiento  yfubff,  m,  Voy, 
Enredo. 

Enreddr,  v,  aR,  Envelopper 
dans  des  rets,  dans  des  filets. 
Lat  Irrcùte.^  Embrouiller , 
entrelacer , entortiller.  Lat. 
lllaquearc.  Engager,  em- 
barrajfer  dans  quelque  affaire 
ipineufe,  Lat.  Intricare. 
ÿ Etre  inquiet , turbulent  , 
ne  chercher  qu'à  faire  du 
mat . en  parlant  des  enfans. 

* Embrouiller  une  affaire  } 

* brouiller  des  amis.  Lat. 
Intrîcare,  disjungere. 

Enredo m.  Entortillement , 
entrelacement  , embrouille- 
ment. Lat.  Intricatio.*j>i«n> 
fonge  , piege  artficieux.  Lat. 
Mendacium.  * Nxud , in* 
trigue  d'une  piece  de  théâtre. 
Lac.  Nodus* 

Enredofo  , fa  , adj.  DifftcUe , 
embrouillé , plein  d'embar* 
ras  , d'obfcurités , &c.  Lat. 
Operofus. 

Enrchojar  | v.  aR.  Tirer  du 
mortier  la  cire  qu'on  y a 
réduite  en  feuilles  pour  la 

j blanchir.  Lat.  Foliaceam 
ceram  permovere. 

I Enrejado  , f.  m.  Treillage  de 
jardin.  Lat.  Clathrum  , 
cancelli.  Ouvrage  fait 
fur  la  toile  en  petits  car- 
reaux , & en  forme  de 
dentelle.  Lat.  Opus  reticu* 
latum.  § Réfeau  dans  lequel 
les  femmes  enferment  leurs 
cheveux.  Voy  Cofia. 

Enrejar  , y.  aR,  Griller  une 
fenêtre,  &c.‘,  '^  garnir  un 
jardin  de  treillages,  Lat. 
Clathrare.  'f'  Garnir  une 
charrue  de  fon  foc.  Lat. 
Vomere  aratrum  inRruere. 
^ Toucher,  bleffer  lu  pieds 
des  bêtes  de  labour  avec  le 
foc  de  U charrue.  Lat.  Vo- 
merc  ferire.§  Emprifonner, 
Apriiîonar. 

Eariar  , r.  aR.  Rouir  da  lin 
dans  un  ruiffeau  , &c,  Lat.; 
Rivulo  immergere. 

^ Enridar  , verb,  aR.  Voye{ 
Azuzar. 

Enriquecer,  y,  aR.  Enrichir, 
rendre  riche.  Lat.  Ditare. 

* EnrrVAir,  orner , embellir, 
Lat.  Decorare.  * Agrandir , 
augmenter,  Lat.  Augere. 

Enriquteer  ^ V.  n*  S'mrUhir , 
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devenir  riche.  Lat.  Ditef* 
cere* 

Enrifeado  , da  , part,  p,  de 
Enrifcar.  ^ Montueux  ^ 
efearpé  , rempli  de  rochers  , 
de  précipices.  Lat.  Arduas, 
præceps. 

Il  Enril^camtento  , fubfi.  m. 
AHion  de  marcher  , de 
grimper  parmi  les  rochers 
& Us  préc-pices.  Lat.  Ad 
juga  montium  confugium. 

Enrifcar  , y,  aR.  Placer  au 
haut  des  montagnes  , &c, 
Lat.  Montium  jugis  impo« 
ncre.  Elever  au  comble, 
au  fommtt  , au  faîte,  Lat. 
Extollcre. 

Enrifcarfc  , v.  r.  Se  retirer, 
fe  réfugier  au  haut  des  mon* 
tagnes  , parmi  Us  rochers 
& les  précipices.  L.it.  Juga 
montium  petere. 

Enridrar  , v,  aR.  Mettre  la 
lance  en  arrêt.  Lat.  Hallam 
protendere. 

Enrizado,  f.m,  Frifure,  Lat» 
Crifpatio. 

Enrizar  , v.  a.  Frifer,  boucler 

i les  cheveux,  Lat.  Crifpare. 
% V.  Azu^^r  y IrriCar. 

Enrocar  , v a.  Roquer , au 
jeu  des  échecs.  Lat.  In  !a- 
trunculorum  ludo  regeie 
turribus  munire. 

Enrod^r,  v,  a.  Rouer,  punir 
du  fupplice  de  la  roue.  Lat* 
Rote  pœnà  mutflire. 

Enrodrigonar  , y.  aR.  Echa* 
laffer  une  vigne,  attacher  un 
jeune  arbre  à un  tuteur,  Lat» 
Pedare.  ^ 

Enromar , v.  a.  Emouffer  la 
pointe  ou  U tranchant,  Lat» 
Obtundere. 

Enronquecor,  v,  a.  Enrouer, 
rendre  la  voix  rauque.  Lat» 
Raucum  reddere. 

Enronquecer,  v,  n.  S'enrouer* 
Lat.  Raucere. 

Enronquecîmiento  * fuhfi.  m» 
Enrouement.  Lat.  Raucitas» 

Il  Enrofar , y.  a.  Teindre  en 
couUuT  de  Tofe.  Lat.  Rofeo 
colore  tingere. 

Il  Enrofeadura  , y*,  f.  AHion 
de  plier  en  rond.  V^y^ 
Enrofear. 

Enrofear,  v,a,  P lier , courber 
en  rond  une  baguette , &c. 
Lac.  In  orbem  finu^re. 
§ faire  fon  paquet , plier 
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bo^o^t.  Lat.  Sarcinis  colll- 
gere. 

£nroxar  y Enroxec«r,  y,  aH. 
Faire  rovfiir  du  jer  au  jeu  j 
^ Teindre  en  rouge  jonci. 
Lat.  Rtibefacere.  * faire 
rougir  de  honte,  Lat.  Pudore 
ftiffundcrc. 

Snrubtar,  r.  aH.  Teindre  en 
blond  dore  ^ fur~tout  en 
parlant  des  cheveux.  Lat. 
Flavum  reddere. 

£nrudccer  » v,  aH,  Abrutir  ^ 
hébéter  , rendre  flupide.  Lat. 
Mentis  acietn  obtundere. 

Enfabanada , Voy. 

Epeamifada. 

Enlabanar  » v.  a.  Envelopper 
dont  un  drap  de  lit , couvrir 
d*un  drap.  Lat«  Sindonc 
invokvere. 

EniaUda  , fuhfi.  f.  Salade  , 
herbes  affaifonnies  de  fel , 
d*huiU  & de  vinaigre,  Lat. 
Acetaria,  orum.  * 
de  ckofes  diver/es^  Lat. 
Varia,  mircellanea. 

Enfalnda  italiana  ^faladecom^ 
pofée  de  dijfértntcs  herbes 
fines, 

EnfaladilU  , yt  /,  Mélange  de 
confitures  fechu  de  diffé^ 
rentes  efpeces,  Lat.  Promir> 
cua  bellarîa.  ^ joyau  com* 
pofé  de  différentes  pierreries, 
Lat.  Monile  gemmarum 
varictate  conTpicuum. 

J|  Enfalma  , JubJi.  fém»  Voy, 
Enxalma. 

£nfalmadera,yl  /.  Enchante»^ 
reffe  , qui  guérit  par  enchan- 1 
tentent.  Lat.  Incanutrix.  | 

Enfaimador  , /.  «.  Enchan^ 
teur , qui  guérit  par  enehan* 
tentent.  Lat.  IncantatOf. 

Enfalroar,  v.  aH.  Cuérir  par 
enchantement.  Lat.  locan* 
tare. 

Aguja  de  enfalmar,  grande]^ 
aiguille  pour  piquer  ou  cou^  i 
dre  des  panneaux  de  bites^ 
de  fomme.  * Enfalmar  i 
uno  , rompre  » cajfer  la  tête 
à quelqu'un, 

Enfalmo',  /ubfl.  m.  Charme, 
tnehantetnmt  dont  on  fie  ftrt 
pour  opérer  de  prétendues 
guérifons,  Lat.  Incantatio. 

Cbrar  por  cnfalmo,  6 haccr 
tal  cofa  por  cnfalmo  « 
faire  une  chojé  comme  par 
enchanumc’itt 
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4»  Enfalraiar,  v.  aH,  Voye\ 
£mbrutc;cr. 

Enfalaador  » f.  m.  Celui  qui 
loue  , louangeur  , panigy^ 
rtjie.  Lat.  Laadator. 
Enfalaamiento  m.  jeeroif^ 
fement , augmentation  , élé^ 
vaeion.  Lat.  Augmentum  , 
exaitaiio.  ^ Louange  ex^ 
ceffive  , exagération^  Lat. 
Nimia  laus  , exageratio. 

1 1 Gloire  , renommée,  Lat. 
Nomen. 

Enftizar  , y.  ^3.  Agrandir  . 
étendre , augmenter,  Lat.  Di* 
Exalter , louer  avec 
excès,  exagérer.  Lau  Extol- 
Icrc  laudibus^  exagerare. 
Enfalaarfe  , v.  r.  Se  vanter , 
sUnorgueillir.  Lat.  Gloriari, 
fuperbîre. 

Enfambenitar , v.  a.  Revêtir 
d*un  fambenito.  Voye^  ce' 
mot.  Lat.  $ago  infami  ami* 
cire. 

Enfamblador  , f.  m,  Menutfier 
qui  ne  travaille  qu*ea  mou» 
Lures  Cr  en  reliefs , efpcce  de 
! Sculpteuri  Lat.  Sculptor. 
EnfambUdura  ,f.  f.  y Enfam* 
blage  , f,  m,  Ajfemblagc  de 
\ menuijérie.  Lat.  Junfiura. 

: Enfamhlar,  y.  aH.  Affembler , 
joindre,  emboîter,  enehdffer\ 
I plujieurs  pièces  de  bois,  Lat.i 
Compingere  » coagmen*' 
tare.  { 

Eofancha  f f,  f,  Agrandiffe» 
ment  , élargijfement  , aug», 
mentation  d'étendue.  Lat. 
Extenfio  , diUtatio.  i 

Enfanchas  , p.  Elargi ffure  , \ 
Largeur  quon  ajoute  à un 
habit  trop  étroit.  \ 

* Dar  enfanclias  à atguna 

cofa  • pajfer  dans  une  affaire 
les  bornes  de  la  jufiice. 
* Tener  muchat  enfanchas 
un  negocio.  Se  dit  à^une 
affaire  très-étendue.  I 

Enlanchador, /•  m.  Celui  qui\ 
agrandit , qui  élargit.  Lat. 
Ampüficator. 

Enfanchamicuto  , f,  m,  Voy. 
Enfancha. 

Enfanchar,  v.aél.  Agrandir, 
étendre  , élargir.  Lat.  Am* 
plihpare,  dilatare. 

* Enfanchar  el  corazon  , 

I décharger,  ouvrir  fon  caur  , 

communiquer Jés  peines,  (rc. 
eu  chaffer  U chagrin  « la 
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mélancolie,  mettre  le  cffJT 
à t aijé. 

* Enfanclurfe , y.  r,  Prenirt 
Pair  important  , ft  fai^ 
prier,  &c.  Lat.  Tumctcerc*^ 

Enfanchc  , fubff.  mafe.  Voy% 
Enfancha. 

Il  Enfandecer,  y.w.  Devenir 
fou.  V,  Enloquecer. 
Enfangoftar , v.  aR.  Etréciri 
rétrécir,  rejferrer , comprimer . 
Lat.  Contrahere. 
Enfangrentamiento  , /.  m. 
Tache  de  fang,  Lat.  Criien* 
tatio. 

Enfangrentar  , v.  a3.  En  fan- 
gUnter , couvrir , fouiller  dt 
Jang.  Lat.  Cruentare.  * Ag- 
graver une  aîîion , la  faire 
plus  criminelle  qu*clle  n*eff» 
Lat.  Crimen  exagerare. 

* Enfangrentarfe  , verb.  r. 
S'échauffer  , foutenir  fon 
opinion  avec  opiniâtreté.  Lit. 
Sentenùam  icriter  defen* 
dere.  * Attaquer  avec  fureur^ 
fc  venger  atec  cruauté,  6'C. 
Lat.  Furere  in  aliquem. 

^ Enfanguftiado  , da  , adjcHm 
V.  AngufUado. 

EnfaBar,  v,  a.  Irriter,  mettre 
en  colere.  Lat.  Ad  iram 
I provocare. 

Enfarcyar  y Enfarîllar , v.  aS. 
Gai.  y AU.  Dévider  du  gros 
fil , le  mettre  en  écheveaustm 
Lat.  Convolrere. 

! 11  Enfameccr  , y.  n.  Prendre 
1 la  gale  , devenir  galeux^ 
Lat.  Scabie  affici. 

I Enfartar  , r.  aH,  Enfiler  des 
j perles , des  grains  de  cha^ 
pclet.  Lit.  InntéioTe,*  En» 

I filer,  entajftr  paroles  fur 
I paroles  , fans  ordre  G fans 
I fuite.  Lat.  Conglomerare* 

* Enfartarfe,  v.r.  S'enfermer 
dans  un  lieu  étroit , s'encefftt 
Us  uns  fur  Us  autres,  l.at« 
In  angu^(ias  fe  coojicere* 

Enfay,  f.  m,  Effai  , fur-tout 
en  parlant  de  celui  des  mon- 
noies,  y,  Enfaye. 
Enfayador  ,f.  m.  Effayeur  des 
monnoies , &c.  Lat.  Proba^ 
tor.  ^ Celui  qui  exerce  les 
AHcurs  d'une  Comédie , &c.  ^ 
Répétiteur.  Lat.  Prolufor. 

Il  Enfayalado  , da  , adjcH- 
Couvert  d'un  fac  , d'mn 
vêtement  greffier,  Lal,  SagO 
indutus. 
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TînTayar  , aH,  EJfayer  , 

éprouver,  Lat.  Ptobare. 
^ In/lraire , drejjfer^  txemr, 
Lat.  Docerc.  ^ Répéter 
une  comédie,  Lat.  Prolu> 
flere.  ^ Faire  Cejfai  des 
fao*tnoies  t voir  fi  elles  font 
au  titre  preferit.  Lac.  Pro- 
bare. 

Mnfaye  , f,  m.  Ejfai , épreuve. 
Se  dit  proprement  des  métaux. 
Lat.  Probatio. 

%.t\{2iy O ff,m.  Epreuve  ^ ejfai  ^ 
examen.  Lat.  Probatio. 
^ Répétition  d'aune  Piece 
de  théâtre,  Lat.  ProIuHo. 

Enfcnada  , f,  f.  Baie,  efpece 
de  f^oîfe  où  Us  vaijfeaux  font 
à Pabri,  Lat.  Sinus. 

Il  Enfonar  , v,  aH.  Mettre, 
eacher  dans  U fein,  Lat. 
Sinu  recondere. 

Enfena  , /.  /.  Ertfcipyie  , 
étendard.  Voy,  Ellandarte. 

Enfenobie  , adjcH,  Qui  peut 
aifément  O promptement 
s*enfeifner,  Lat.  Docibilis. 

Eufenadero  , ra  , adjecl.  Ca- 
pable dUtre  enftigné, 

Enfenado  , da , adj.  Doéîe  , 
favant.  Lat.  Do^us. 

Enfenador  , te  , f.  Perfonne 
ou  chofe  qui  inftruit, 

Enfenamiento  , f,  m.  yoy‘\\ 
Enfenanza.  4'  Dourine  , 
précepte, flatut,  ordonnance, 
restée  pour  infiruire*  Lat. 
DoArina  , prxceptum  , 
i^atutum  * documentum. 

Enfenanza  » f f Enfeîgnt» 
ment , inJlruHion,  Lat.  Uoc- 
trina. 

Enfenar  , v,  aH.  Enfeipner , 
htfiruire.  Lat.  Docere.AE«- 
fcigner , montrer  , indiquer. 
Lat.  Indtcarc. 

Enfenarfe , r.  r.  S*accoutumer , 
s*habituer.  Lat.  Affuefcere. 

H Enfeno  , fuhfi.  m,^c,  Voy, 
Enfenanza,  Enfenamiento. 
"X  Coutume  , habitude,  Voy. 
Ôftumbre , Hdbico. 

Il  Enfenoreador,/uA^.  mafc, 
Dorrunateur  , Somserain  , I 
Seigneur  , Maître  abfolu, 
Lat.  Dominus. 

Enfcnorear  , v.  aR.  Maîtrifer, 
dominer  , commander.  Lat. 
Dominari. 

Enferpentado,  da  , adjecl. 
Irrité,  furieux.  X^t*  Furore 
«£cenfuÿ. 
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Enfevar  , verh.  aîl.  Frotter, 
enduire  de  fuif.  Lac.  Scbara. 

Enfilir  , V.  aH.  Mettre  le  blé 
dans  des  efpteet  de  puits 
pour  le  garder,  Voy.  Stio. 
Lat.  In  Gris  recondere. 

* (I  Manger  beaucoup  , dé- 
vorer. Lat.  Vorare. 
EnGIladura  , /*.  f,  ÀJfiette 
de  la  felle  fur  un  cheval. 
Lat.  Ephippii  in  equo  apta 
fubfenio. 

Caballo  de  buena  enülta^ra , 
cheval  qui  porte  bien  la  felle. 

EnfilUr,  V.  a.  Seller , mettre 
la  felle.  Lat.  Ephippio  inf- 
truere.  ||  Mettre  en  pojfef- 
fion  d'une  dignité , d*unepré~ 
lature  ; intronifer,  Lat.  In 
fedem  , in  poiTentonem 
collocare. 

* No  dexarfe  enGllar , garder 
fa  liberté , fon  indépendance. 

Enfübcrbecer,  v,  a.  Enorgueil- 
lir, donner  de  la  vanité.  Lat. 
Indare  fuperbià. 

Enïbberbeccrfe  , v.  r.  S*enor~ 
gueiiiir,  Lat.  Superbire. 
4 S*enjitr,  fe  courroucer  , 
en  partant  de  la  mer,  Lat. 
Intumefcere. 

Enfogar,  v.  aH,  Corder , Hcr, 
entourer  avec  des  cordes.  Lat. 
Ri'flibus  circumvoivcre. 

♦ Haccr  ta  gata  enfogada  , 
faire  Vhumbte  , U fournis 
jufqu*à  ce  quon  trouve  le 
moyen  de  s'échapper, 

Enfolver  , v.  aH,  Confondre  , 
brouiller,  mélanger,  enjermer 
une  chofe  dans  une  autre, 
Lat.  Mil'cere,  coafundere. 

Enfolrerfe,  v,  r.  Se  réJiùre  , 
fe  terminer  , aboutir,  Lat. 
Refoivi,  reduci. 

Il  Enfopar , v,  aH,  Faire  de 
la  foupe  , tremper  du  pain 
dans  du  vin,  Lat.  Ûiïam 
intingere. 

Enfofdamiento,/.  m.  Surdité, 
dureté  d'oreille,  Lat.  Surdi- 
tas. 

Enfordeccr  y Enfordar,  v,a. 
Ajfourdir  , rendre  fourd. 
Lat.  Exfurdare. 

; Enfordecer , verh,  n:  Devenir 

I fourd.  Lat.  Obfurdcfcere.' 

* Faire  la  fourde  oreille  , 
feindre  de  ne  pas  entendre. 
Lat.  Surdum  agere. 

Enfortijar  , v,  aH.  Plier  en 
rond , former  un  asvtêau  ^ &c. 
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houeler  Us  cheveux.  In- 
torquere , crifplirc.  '^Pajfcr 
un  anneau  dans  les  narines^ 
ou  autour  du  fnufeau  d*an 
animal,  Lat.  Nares  inGbu* 
lare.  ’ 

Enfortijar  las  mano.s , gnrnif 
fes  doigts  de  bagues. 
Enfotarfe  , verh.  r.  Entrer  , 
s'enfoncer  dans  un  bois^ 
Lac.  In  lucum  fe  abdere. 
Enfuciamiento  ,y*.  m.  Tache  ^ 
faUté , ordure.  Lat.  Sordes. 

Souillure  de  Pâme,  LaU 
Coinquinatio. 

Enfuciar,  verh.  aH.  Tacher  ^ 
fouiller  , faîir  \ • feuillet 
Pâme  , en  parlant  du  péehép, 
&e.  Lat.  Inqiiinare.  * 

No  enfuciar  fus  manos  en 
cofas  viles  y ne  point  fc 
prêtera  de  mauvaifes aHlons, 
Enfueno  , f.  m.  V.  Sueno. 
Enfuma  , adv,  V,  Suma. 

% Enfuyar  , verb,  aH,-  Voy% 
Emprender.  * 
Entiblacion,/. /,  Repfireqot 
[un  tient  dans  une  églifê 
des  fondations  nouvellement 
faites , &c,  Lat.  Regülrum  , 
tabula. 

Enfzblado,/.  m.  Plancher  fur 
lequel  on  marche,  Lat.  Ta« 
bulatum.  > 
EntabUmento  , f.  m.  Toit 
&c, , fait  avec  des  planches» 
Lat.  Contabulatio. 
Entablar,  v.  aH,  Planchéier  » 
garnir  $ couvrir,  entourer  de 
planches.  Lat.  ConCabulare. 
4 Arranger  fes  dames  ou 
fes  pièces , au  triHrac , aux 
dames  & aux  échecs.  Lat. 
Aciere  luforiam  inftruere. 
* Préparer , difpofer  , mettre 
en  ordre,  Lat.  Difponere. 
4 Enregijirer  une  fondation 
nouvelUrnent  faite,  Lat.  la 
a^a  referre. 

Entado,  da  , adj.  Terme  da 
Blafon.  Enté.  Sc  dit  da 
quelques  parties  ou  pièces 
de  Cécu  qui  entrent  les  unes 
dans  les  autres  fous  de» 
formes  rondes,  Lat.  Infor- 
tus. 

Entado  en  punCa.  Terme  ds 
Blafon,  Enté  en  peinte.  Sa 
; dit  d'une  entaille  qui  fe  fait 
I à la  pointe  de  Pécu  par  deux 
: émaux  arrondis, 

I Entalamado , da , adf,  Mauch* 
1 Ffiij 
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Couvert  d'un  tapis  , d*une 
. étoffe  t $rc,  Lat.  Stragulis 
coupertu5. 

y»  àH.  Enfaeher  ^ 
mettre  dans  un  jac.  Lat. 
SjccuIo  rccondere. 
Ent.ilingadura  */./.  Amarrage 
d'un  câble  à tar^aneau  de 
Vancrt»  Lat.  Ad  anchoram 
coni^riAio. 

E.'it.iiingar  , v*  a.  Etalin^uer 
ou  tafin^uer  , amarrer  un 
cdh/e  à i'arganeau  de  t* ancre. 
Lat  Ad  anchoram  reiignre 
Entallndor  , f.  m,  Sculpteur  , | 
jur-tcut  en  bois.  Lat.  Scu)> 

Çîor.  Graveur^  Cifcleur. 

.at.  Cdator. 

Emalîadura,/  / y EntalU- 

.^niento  , f m.  Sculpture. 
Lat.  Sculptura.  ^ Gravure. 
Lat.  Calamen. 

Entallar  , v.  aH.  Sculpter  , 
fur*tout  en  bois.  Lat.  Scul> 
er«.  xJ»  Graver  , cifeler. 
at.  Cxlare.  ^ Couper  ^ 
ajufter  un  habit  à la  taille. 
Lat.  Corporî  aptare. 
EiUalle  , y.  m.  Ouvrage  de 
fcnlpture , gravure  , cifelure. 
Lat.  Sculptitra  , cælatura. 
Entjliecer , v.  n.  Pouffer  des 
rejetons  , en  parlant  des 
plantes.  Lat.  Fruticare. 
Ent.-nto  , fld*'.  V.  Tanto. 
Entapi^ar  , v.  acî.  Tapiffer  , 
ccuvir  de  tapifferies,  Lat. 
AuIæîs  ornare. 

Er.urimar»  v.  o3.  Plancheier  ^ 
couvrir  le  fol  de  pUnches 
y.  Taclma.  Lat,  Contabu* 
lare. 

Entarquînar , v.  a,  Crotter, 
tcmplir  , couvrir  de  boue. 
Lat.  Cœno  inqtiinare. 
Ente,/,  tn.  Etre.  Il  fe  dit  de 
tout  ce  qui  exifte  , 6*  par 
antonoma/e , de  Dieu.  Lat. 
Ens. 

Ente  de  tazon  , être  de  raifon , 
chimérique  , qui  n*exijte  que 
dans  ^imagination. 

Entecado  , da  , adj.  Perclus 
de  quelques  membres  Lat. 
I^rticus.  * Q^ui  a peu  d*tf- 
prit , ou  qui  Pa  bas  & ram* 
panL  Lat.  Animo  detri(Tui. 
Enreco  , ca  , aéjeéb.  Voyej^ 
Entecado  y Endenqtie. 
Ertejado  , da  , adj.  Pofé  en 
forme  de  tuile.  Lat.  Tn  tegu- 
Uium  fuinwm  dilpoGtus. 
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*[’  Entelerido  , da  , aJjeB. 
Interdit , effrayé.  Lat.  Stu> 
pens. 

Entena  , fnbft.  f.  Antenne  , 
vergue  de  navire.  Lat.  An 
tenna. 

Entenado,  àu,fuhfi.  Enfant 
dun  premier  ht  qu*a  un 
veuf  ou  une  veuve  qui  ji 
remarie  ; heau^ffls  , belle, 
f/le.  L*t.  Lrivignus , ny. 

^ Entenciar , v.  acb.  Voyci 
Alhorofar. 

Enrcnce'^cras  % f f p>  Viy 
Eiitcndimicnto. 

Entendedor  , f.  m.  Celui  qui 
entend  , qui  comprend.  Lat 
Intelligens. 

P.  Albucn  entendedor  pocas 
palabras  , à bon  entendeur 
ptu  de  paroles. 

Enttnder  , v.  aH.  Entendre  , 
comprendre^  concevoir.  Lat 
Intclügere.  ^ Entendre  , fe 
conneitre  à une  ehofe  , y 
être  habile  , &c.  Lat.  Rem 
callere.  »{#  Remarquer,  s'ap- 
percevoir  , connoître.  Lat 

I Animadvertere.  ^ Difeou 
rir  , rasfonner  , porter  fon 
jugement.  Lat.  Ratiocinât!. 
^ Entendre  , ouïr,  Lat. 
Audire. 

Entendcr  , v.  n.  Etre  employé 
à quelque  chofe , s*occuper 
d'une  affaire  ,y  vaquer.  Lat. 
Operam  navare.  ^Entendre, 
vouloir,  avoir  intention.  Lat. 
Intendere. 

A mi  entender,  à mon  avis 
^ Bien  )o  entîende.  Se  dis 
ironiquement  d*un  homme 
qui  n'entend  rien  à une 
affaire.  ^ No  entiendo  de 
efo,  je  n'entends  pas  cela  , 
je  ne  le  veux  pas,  je  n'en 
ferai  rien.  4»  No  1o  enteii* 
dera  gnivan , le  diable  n'y 
entendrait  rien,  No  lo 
entiendo  , je  n'y  entends, 
je  n'y  comprends  rien.  ^ Sa- 
berfe  entender, /iFo/r  ce 
qu'il  faut  faire.  4 Ya  te 
entiendo  , je  t'entends , je 
devine  ion  deffein. 

Entcndcrfe  , v.  r.  S'entendre, 
avoir  fes  raifons  pour  agir. 
Lat.  Ciir  hoc  agat  aliquem 
fci.e.' 

EntendérCele  a uno  de  alguna 
cofa , s'entendre  à une cheft, 
s'y  (onnotere  ,y  être  habile , 
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&e.  Entenderle  con  a?gu« 
no  , con  alguna  cofa  ,favoir 
prendre  une  perfonne  comme 
il  convient  à nos  intérêts  ; 
favoir  manier  une  affaire  da 
manière  a la  faire  réuffir, 
^ Entendcrfe  dos,  6 mas 
entre  fi  , s'entendre  , être 
d'accord.  ^ Ëntenderfe  ef- 
to , d lo  oiro  con  alguno» 
d algunos,  comprendre  une 
ou  P ujieurs  perfonnes  dans 
un  Traité  , dans  une  Loi  ^ 
dans  une  Ordonnance.  ^ No 
entendérfe.'e  m.is  i uno  , 
n'en  pas  favoir  davantage^ 
4*  No  fe  entiende  efo  con 
* migo  , cela  ne  me  regarde 
pas.  Que  fe  entiende  î 
qu'eniend-on  par-là  ? qu'^^ 
ec  que  cela  veut  dite  } 

Il  Entcmiidrfmente  , adverbe 
Prudemment  , fagement  , 
avec  connoiffancc  de  caufe» 
Lat  Srpienter  , feienter. 
Entendido  , da  , part.  p.  de 
Entendcr.  ^ Entendu  , 
intelligent  ,exptiimenté.  Lat* 
Intelligens , peritus. 
Entendimiento  , fubfl.  mafct 
Entendement  , faculté  de 
concevoir  , de  comprendre» 
Lat.  Intclle^uf.  «f  6'a^dCiVc, 
favoir.t.tH.  Cognitio. «f'/ire 
qu'on  fe  forme  d'une  chofe» 

I Lst.  Senfus  , conceptus* 
^ intelligence  , explication  , 
interprétation  d'une  chofe 
obfcure.  Lat.  Inte’liger.tia  , 
explicatio. 

Il  Enienebreccr  , verb.  aS» 
Ohfcurcir,  au  propre  G au 
jlÿwr#.  Lat.  Obfcurare. 

^ Entenzon  , fubfl.  f.  Voycq 
Contienda,  difeordia. 
Entco  , tea  , adj.  Terme  poiu 
Rempli  de  CEfprit  divin, 
Enteramente  , adv.  Entière^ 
ment  , totalement , eomplé» 
tement.  Lat.  Omninô , pe* 
nitùs. 

Entcramîento,/m.  Intégrité^ 
état  de  ce  qui  eft  entier» 
y.  Entereza. 

Enterar  , v.  aR.  Payer  tous 
ce  qu'on  devoit.  Lat.  De« 
bltum  tntegrum  folvere, 
Infiruire , informer,  Lat, 
Docerc , monere. 

Entereza  , f.  f.  Intégrité  , 
état  de  ce  qui  efi  entier , com* 
plet  f pvfait  en  fon  genre  ^ 
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* iniéfiriti  , probité  , rfro<- 
lartf.  Lat.  Integricas.  * Fer- 
metc  , confiance  , P<^fé“ 
rérance.  Lat.  ConOantia. 

♦ PerfeHion.  Lat.  Perfec- 
tio.  * Orgueilt  préfomption  , 
fivènU,  Lac.  Superbia  , 
feveritas. 

Enccreza  corporal  , fanti 
parfaite  » force  , vigueur  ; 
^ innocence  virginale  « 
virginité, 

Enternecer,  v.  a3.  Âttendrir^ 
amollir,  Lat.  iVloUire.* 
tendrir  , toucher  de  corn- 
paÿion.  Lat.  MiCericordià 
commovere. 

* Enternecerfe , v,  r,  S'at^ 
tendrir  , avoir  pitié  ; * s*at- 
tendrir  dans  la  contemplation 
des  ehofes  célefies.  Lat. 
Commoverî. 

Enterneciir.icnto  , fubfi,  m. 
Attendriffemcnt  du  ectur^ 
Lac.  Mifericordia. 

Eatero  , ra  , adjecl.  Entier  ^ 
complet , (jui  a toutes  [es 
parties,  Lat.  Integer.^Ptfr* 
joie  y accompli,  Lat.  Abfo* 
iutuf.  * iain  , rohufie  y 
rigoureux,  Lat.  Incolumis  , 
robuflut.  * Intégré  , jufie  , 
droit,  Lat.  Integer.  En- 
tur  t opiniStre,  Lat.  Tenax. 
Il  Infiruit  y entendu,  Lat. 
l>oAus , peritus.  ^ Entier, 
Se  dit  des  animaux  qui  n’onr 
point  été  coupés.  Lit.  Non 
cadratus.  4^  Fort,  folide  y 
en  parlant  dune  toile  de 
ménage , &c.  Lat.  Soltdus. 

Por  entero , K.  Entera- 
mente. 

Enterrador  , f,  m,  Fojfoyeur, 
Lat.  Vefpillo. 

Enterramiento  Voy, 

Entierro. 

Enterrar , v,  aB.  Enterrer  , 
inhumer  un  corps  mort.  Lat. 
Sepclire.  * Enterrer  , en» 
fouir.  Lat.  Humo  condere. 

Il  Entcfadamente»  Voy. 
intenfamentt  , Fervorofa- 
mente. 

EnteTamiento  , f,  m.  Tenfiony 
roideur.  Lat.  Intenfio. 

Entefar,  v.  a.  Bander,  tendrey^ 
roidir,  Lat.  Intendere. 

Entibador  , f.  n.  Celui  qui 
itayt  les  mines.  Lat.  Fui- 
crorum  dirpolîtor. 
EoûbarA  v.  tu  V*  Eftribv. 


E N T 

Entibar  , v.  n.  F-tayer  Us 
mines,  Lat.  Trabibus  fuf* 
fulcire. 

Il  Entibiadero  , f.  m.  Lieu 
defiiné  pour  attiédir  Veau, 
Lat.  Tenidarium. 

Eotibtar  y 1 1 Entibteccr , v,  a. 
Attiédir  , rendre  tiede.  Lat. 
Tepefacerc.  ♦ Refroidir  , 
ralentir  Vardeur.  Lat.  Vim 
remiteere. 

* Entibiarfe , v,  r.  Se  rtfroidiry 
ne  plus  agir  avec  la  mime 
ûBivitè,  Lat.Tepefcere. 

Entibo  y f,  m,  Are-houtant. 
Voy,  EAribo.  4^  F.taic  de 
mine.  Lat.  Fulcrum. 

Entidadf/1  f Entité  y et  qui 
confiitue  Vitre  ou  Vefence 
d’une  chofe.  Lat.  Entitas. 

* Confiiération  , poids  , 
valeur  , importance,  Lat. 
Æilimatio , pretium. 

Entierro , f.  m.  Enterrement , 
inhumation,  Lat.  Humatio. 
^ Tombeau  , fépulcre.  Lat. 
Sepulcrum. 

* Entigrecerfe , v,  r.  Entrer 
en  fureur  , devenir  comme 
un  tigre.  Lat.  Furere. 

Entimema  ,/.  m.  Enthymime , 
argument  eompofé  feulement 
de  deux  propofitions,  Lat. 
Enthymema. 

Entintar  » v.  a.  Tacher  y noircir 
arec  de  üencre,  Lat.  Atra- 
mento  inficere.  ^ Teindre 
d'une  coujeur  quelconque, 
Lat.  Tingere. 

Il  Entiznar,  v,  a.  BarhouilUr, 
noircir  avec  de  la  fuie,  avec 
le  noir  d'un  chaadron  , 
6*tf.  Lat.  Fuligine  inBccre. 

* Il  Noircir  la  réputation  y 
diÿ'amcr,  LaC«  Dcdeco* 
rare. 

Entoldar,  v,  aB.  Couvrir  Us 
rues  avec  des  toiles  , avec 
des  bannes  , banner,  Lat. 
Velis  obtegere.  ^ Tapijfery 
tendre  une  égUfe  , &e,  Lat. 
Aulxis  ornare.  | 

* Entoldarfe,  v.r.  Séparer 

avec  une  magnificence  rx- 
traordinaire  ; * changer 

d'état  y de  condition  ^ de 
pauvre  devenir  riche.  Lat. 
Ornatu  , pompa  , opibus 
augeri. 

Entoldarfe  el  cîelo  ,/â  couvrir, 
s'ohfcureir  ^ en  parlant  du 
cuL 
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Entomecer,  v.  aB.  V.  Emu- 
meccr. 

X Entoniei^ido  , da  y aijcB, 
V,  Entumecido. 

^ Entomellimiento  , fubfi,  m, 
V,  F.ntumecimiento. 

Entomizar  , v.  aB.  Clouer  , 
entortiller  dei  cordes  de  jonc 
fur  Us  clotjons  , pour  que 
le  plâtre  s'y  attache.  Lat* 
Sparteis  funibus  connec* 
tere. 

Entonacion  , f.  f.  Intonationy 
aÜion  ou  maniéré  d'entonner 
un  chant,  Lat. Tonus , toni 
modus.  4*  ABiot  de  faire 
mouvoir  les  foujfiets  d'un 
orgue.  Lat.  Folitum  alterna 
clevatio.  * Orgueil  , pré» 
fomption,  Lat.  Superbia. 

Entonador  , f.  m.  Souifieur 
dorgue  j 4*  q^i  entonne 
un  Pfeaume.  Lat.  Duf^oc 
cantCis. 

Entonamiento  y fubfi,  n,  Voy^ 
Entonacion. 

Entonar  , v,  aB.  Entonner  ^ 
donner  le  ton.  Lat.  Choriim 
duccre.  4 Chanter  jufie , 
avec  art  & méthode.  LaU 
Aptè  canerc.  4 SoufiUr  Ita 
orgues.  Lat.Organo  mufico 
fpiritum  fubminiftrare* 

* Entonarfe  , v.  r,  S'erfier 
d'orgueil.  Lat.  Tumefçere* 

Entônee  y entônees  » adverbe 
Alors  y pour  lors,  Lau 
Tune. 

Il  Entono,/.  m.  V.  Ento- 
nacîon.  Orgueil  , pré-* 
fomption.  Lat.  Superbia. 

Entontecerfe  , v.  r.  Devenir 
flupide  y kébéié,  Lat.  Stupe- 
ficri. 

Entorchado , /.  m.  Treffe  ou 
cordonnet  dont  fe  fervent 
Us  Brodeurs,  Lat.  Retortus. 
faniculus. 

Entorchados  , p.  Cordes  filéex 
qu'on  met  aux  injlrument  dé 
mufique.  Lat.  Fides  argenteo 
filo  implicats. 

Entorcliar  , v.  aB.  Tordre  ^ 
tortiller,  Lat.  Torquere. 
4 Couvrir  d'un  fl  de  métoL' 
une  corde  d'infirumtnt,  Lat* 
Filum  circumducere. 

X Entorcijado , da»  adj,  Vo/m 
Enfortijado. 

^ Entormccimiento  , fubfi.  m. 
Engourdijfement,  r . £ntor< 
pecimiento. 
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Entornar  , v.  a3.  Tourner  , 
retourner,  Lat.  Vertcre  , 
verfare. 

Il  Entorno  , /*.  m.  Contour. 
V.  Contori.o* 

Eniorpecer,  v,  a.  Engouréir^ 
eniormir  une  partie  àu  eorpt. 
Lat.  Torpor^  afficere.*’  £/i- 
^ourdir  l'efprn  ^ lui  oter  de 
fa  vigueur  ^ &c.  Lat.  Hebe- 
tare. 

Er.tnrpecimicnto  , fuhfi.  m. 
Engo'trdiffement  de  corps  ou 
♦ d'efprit,  Lat.  Torpor, 
hebetudo. 

Entortadura , f.  f,  Aciion  de 
tortuer,  dre,  V,  Entortar. 

Entortar  , v.  aci.  Tortuer, 
rendre  tortu.  Lat.  Curvare. 
^ Ehorgner  , crever  un  ail. 
Lat.  F.lufcarc. 

Il  Entofigar  , v.  aH,  Voye\ 
Atofigar. 

Entrada  , f.  f.  Entrée  , lieu 
par  où  on  entre.  Lat.  In- 
troitus.  ^ Entrée  , a3ion\ 
d'entrer.  Lat.  Ingreflus. 

Entrée  folenntlU  d*un, 
Roi , d'un  Arttbajfadeur  dans 
une  ville.  Lat.  Solemnit 
ingrenio.  4*  Entrée.,  récep- 
lion  dans  une  Charge , dans 
un  Couvent.  Lat.  AdmifTio. 
^ Concours  , aHhienee  de 
monde.  Lat.  Concurfus. 

Entrée , commencement. 
Lat.  Inilium.  4*  Entrée  , 
facilité  , permijfton  d'entrer 
ehe^  quelqu'un.  Lat.  Aditus. 
4 tlcmbre  de  cartes  fuffifant 
pour  entrer  en  jeu  & faire 
jouer. 

Enfradas , p.  Les  tempes,  Lat. 
Teropora. 

Entrada  dcl  enemîgo , entrée , 
invafion , irruption  de  l'en- 
nemi, 4 Entrada  por  fa^ida. 
Se  dit  dans  les  comptes  d'une 
fortune  pafée  en  recete  & en 
dépenfe  j * d'une  ekofe  aifée 
à faire,  qui^ne  fovffre  point 
de  difficulté.  4 Enîradas  y 
TaHdas , les  différent  endroits 
par  où  l'on  peut  entrer  dr 
fortir  d'une  maifon  i ijfues  ; 

* les  différentes  maniérés  de 
traiter  une  affaire.  4 Entra* 
«las  y faüdas  de  una  cafa  , 
beredad,  &c. , droits  qu'on 
fe  réferve  fut  une  maifon  , 
fur  un  héritage  , &c.  4 He- 
fcchos  de  «ntrada , droits 
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i’Mff/e.  4 Negarla  entrada 
en  Palacio  , interdire  l'entrée 
du  Palais.  4 Tcner  Hâve 
de  entrada,  être  Chambellan , 
Gentilhomme  de  la  Chambre, 
avoir  Ut  entrées.  4 Tener 
itna  cofa  entrada,  6 hallar 
en*rada  para  ella  , être  pof^ 
fihU  , fat  fable,  1 

Entradero  ,f.  m.  Petite  po^te, 
entrée  tefferré: , étroite,  Lat. 
Adrtus  anguTais.  ' 

Entradilla  , f.  f,  diminue,  de 
Entr.ida. 

Entramoos  , bas  , pron.  p. 
Tous  deux  eafernhlc,  Lat. 
Afnbo. 

Enframpar,  r.aH.  Attraper, 
prendre  dans  un  piege.  Lat. 
Caprare  laqueis.  * Tromper 
adroitement.  Lat.  Decipere. 
* Embarrajfer , emhrcuiller 
une  affaire.  Lat.  Intricare. 
^ Engager  fon  Bien  , le 
charger  de  dettes.  Lat.  Ære 
alieno  gravare. 

Entrante , f,  m.  Angle.  Voye\ 
Anguio. 

Entrante  , part,  a.  de  Entrar. 

Entrante  y faliente  , homme 
inquiet  , léger  , ineonftant  , 
peu  réfléchi , &e. 

Entrffiable  y t Entranal . adj. 
Intime,  afftRueux,  qui  part 
du  fond  du  eaur,  Lat.  Inti- 
mas. 

Entranablemente  , adv.  Inti- 
mement , affeclueufement  , 
eordialement.  Lat.  Intime  , 
medullicùs. 

Entrahar  , v.  aél.  Recevoir 
avec  affeclion  , à bras  ouverts, 
Lat.  Amanter  excipere. 

I Entranarfe , V.  r.  S'unir  inti- 

I mement  , étroitement  avec 
quelqu'un,  Lat.  AmantilTtmè 
conjungi. 

Entranas  t ff  p»  Entrailles  , 
intefiins,vifceru,  Lat.Exta. 
4 Entrailles , les  lieux  Us 
plus  profonds  de  U terre, 
Lat.  Vifeera.  * Ce  qui  efi  au 
milieu  ^ au  centre.  Lat.  Me- 
dituilium.  * Entrailles  , 
affeHion , fenJmens  du  caur, 
Lat.  Cordis  intima. 

Dar  las  entranas , d haAa 
las  entranas  , aimer  avec 
pajjîon,  4 buenas , 6 
malas  entranas  , qui  a ou 
qui  n'a  point  d'entrailles  , 
qui  a U caur  bon  uu  mauvais,  j 
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4 Efto  me  Ilcgx  i hl 
entranas  , cela  me  pénètre 
le  caur. 

Il  Entranizar  , r,  aH.' Aimer 
avec  tendreffe  , avec  paffon^ 
porter  dans  fon  cour,  Lat. 
Peramare. 

Entrap.ida  , f.  f.  Sorte  de  drap 
ronge  très-gros.  LauRutilus 
pannus  rudior. 

Entrapajar,  v,  aH.  Bander  une 
plaie.  Lat.  Pannis  involvere. 

Entraparfe,  v.  r.  Se  couvrir 
de  poujficre  , fur- tout  en 
parlant  d'un  drap  , d'une 
étoffe.  Lat.  Puîvere  infici. 

Entrât  , v.  alf.  faire  entrer  , 
introduire,  inférer^  enehâjjer, 
Lat.  Introducere , fnferere. 

Entrar,  v.  n.  Entrer,  paffer 
du  dehors  au  dedans.  Lat. 
Introire,  îngredi.  4 
meneer  , prendre  commeu» 
cernent.  Lat.  Incipere.*^ 
prendre  , commencer  à ea^ 
tendre  les  principes  d'un 
art , &c.  Lat.  Rudimenta 
percipere.  * Entrer  en  mar- 
ché. Lat.  Licitari.  4 Rntru 
en  jeu  , faire  jouer.  Lat. 
Ludum  indicere.  4 
une  main  , une  levée.  Lat. 
Fafciculum  colligere.  4 En* 
trer  , commencer  à chanter 
dans  un  concert  à l'endroit 
marqué.  Lat.  Cantum  incî« 
pere.  **  Entrer  dans  le  caur^ 
en  parlant  ^un  fentunent  p 
d'une  paffion.  Lat.  In  ani- 
mum  penetrare.  * Entrer  p 
faire  une  invafion  , une 
tneurfon.  Lar.  Invadere. 
j 4 Entrer  dans  une  place  p 
s'en  emparera  force  ouverte, 
Lat.  Occupare.  4 
au  rang  , être  compté  au 
nombre,  Lat.  Annumerarû 
4 Entrer , pénétrer  dans  Ica 
chairs  , en  parlant  d'un 
coup,  &c,  Lat.  Penetrare. 
4 Entrer.  Se  dit  de  In 
quantité  d'étoffe  nécejfaire 
pour  un  habit  , &e,  Lat. 
Opus  eiTe.  4 dans 

un  Emploi  , en  prendre 
poffeffon.  Lat.  Potiri.4En« 
trer  en  rang , avoir  fon  tour, 
Lat.  Vieem  obtingcrc, 
Entrar,  fuivi  de  la  partienle  i 
O d'un  infinitif,  indique  U 
commencement  de  l'aBion 
défigr.éc  par  le  verhu 


Coogle 


DlgitiZL 


F.  N T 

Entrara  reynar,  commencer 
à régner,  Suivi  de  la  pré- 
pofuicn  en  & de  quelques 
noms  , il  mareue  ou  un 
€ommeneement  d^aHion , Ex. 
Entrar  en  rezelo  » entrer 
en  fdupçon  , commencer  à 
/oupçonner;  ou  la  part  qu*on 
prend  i une  ckcfe  ^Exemple. 
Entrar  en  difputas  , entrer 
dans  des  querelles  , y prendre 
part  iou  fe  rifoudre , s'cxpo- 
ftr^  Ex.  Entrar  en  el  peli- 
gro  , s*expofer  au  danger  ; 
ou  enjin  , s'occuper  de  , 
s* adonner  , s'appliquer  à, 
Entrar  a la  parte  , avoir  part , 
être  ajfocié.  * — a ojo$ 
cerrados , recevoir , admem^ 
les  yeux  fermés , fans  exa» 
mcn  6*  fans  rèfcxion,  a 
faco  , faccager  t meure  au 
pillage.  4^  — i fervir  , 
entrer  au  ferviee  de  quil^ 
qu*un,  * — a uno  , pcrfua-^ 
der  , réduire,  * — â uno 
en  fu  corazon  ô>en  fu 
pecho  , entrer  bien  avant 
dans  les  bonnes  grâces  de 
quelqu'un,  * » bien  6 mal 
en  alguna  cofa  , admettre 
eu  refufer  une  propefition, 

♦ — como  por  fu  cafa. 
Se  dit  d'un  foulter  , d'un 
habit  trop  large.  * — con 
uno  • etre  lié  avec  queU 
qu'un^  fe  prêter  à fes  déjirs. 

* — dentro  de  ff,  6 en 

il  mifmo  , rentrer  en  foi’^ 
même.  ^ — de  por  medio , 
fe  porter  pour  médiateur 
dans  un  différent.  en 

confejo  , entrer  en  délibé- 
ration , examiner , confulter. 

— en  cuenta  , tenir 
compte  , faire  cas  , faire 
attention,  — en  cuentas 
con5go  ,yé  rendre  compte  de 
fi  conduite.  ^ — en  edad  » 
avancer  en  âge.  — en 
juicio  , demander  compte  à 
quelqu'un  d'une  commijfion  , 
£>c.  ^ — en  1a  conCulta , 
être  propofê  pour  un  Em- 
ploi, &c.  ^ — en  los  ufos , 
tnoda  , &c.  , fuivre  les 
üfages  , Us  modes  , Cte. 
^ — en  opcracion,  entrer 
en  campagne  , en  parlant 
d'une  armée.  >|r  ^ en  pu> 
Wico  , faire  fon  entrée 
publique  • «4  parlant  d'nn 
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Roi  , d'un  Àmhajfadeur. 

en  Religion , Colegio  , 
&c.  , entrer  dans  un  Ordre 
Religieux,  dans  an  College. 
4'  — en  fuertes , tirer  au 
fort  avec  d'autres.  ^ — en 
una  funcion , torneo  , co> 
media , &c.  , être  AHeur 
dans  un  tournois  , dans  une 
comédie  , &e,  ^ — en  un 
negociado  , dependencia 
renta , adminil^racion,  &c. , 
fe  charger  d'une  affaire  , &e. 
^ efpada  en  mano  , 
attaquer  l'cpée  à la  main  , 
faire  main  bajfe.  — la 
câlentura  , eommeneer , en 
parlant  de  la  fevre.  ^ ^ la 
pede  t fc  communiquer  , fe 
répandre  , en  parlant  de  la 
pcjîe.  romana  , 

commencer  un  compte  avec 
un  nombre  fufffant  de  poids 
ou  de  mefures  ; * avoir  tout 
ce  qu'il  jaut  pour  réuffir 
dans  une  affaire.  * — por 
catnino,  6 carrera  , mettre 
à la  raifon  , ranger  à fon 
devoir. 

Entrarfe  i el  enemigo  , ga- 
gner  du  terrain  fur  l'ennemi. 
'J'  — a cAo  d lo  otfo  , 
Ch^.brajfer  tel  ou  tel  état, 
telU  ou  telle  profejjion, 
^ alguna  cofa  , arriver, 
entrer  inopinément  fans  qu  'on 
y penfe.  * — alguna  cofa 
en  la  imaginacioo  , d en 
el  penfamiento , entrer  dans 
l'efprit , dans  l'imagination , 
venir  en  peafée.  ^ de 
rondon  , arriver  tout  droit , 
fans  s'annoncer,  fans  frapper 
â la  porte.  •I'  en  haraia. 
Voye\  ce  mot.  ^ — por  las 
puertas  de  uno  , entrer  ehe^ 
quelqu'un  fans  être  invité 
ni  attendu.  * — por  un 
iibro  a hiAoria  » &c. , lire  , 
étudier  un  livre , por 

un  oido  y falirfe  por  el 
otro,  entrer  par  une  oreille 
6r  forttr  par  l'autre. 

* Éntrome  aca  que  Ilueve. 
Se  dit  d'un  homme  qui  fe 
fourre  effrontément  par^tout 
fans  être  prié.  + Ahora 

dntro  yo  , e'efi  à préfent 
mon  tour,  EAo  entra 

aquî  bien  , e'ejl  là  U cas , 

cela  vient  bien  à propos, 

* No  entrar  alguna  cofa» 
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réetre  pas  du  goût , déplaire» 
*’  Saber entrar  y faliraér»-* 
en  état  de  prêter  le  collet  à 
un  autre  fur  quelque  matière. 

Entre  ,prép.  Entre.  Lat.Inter* 

Entre  ano , en  différentes  fois  ^ 
en  àiffèrens  temps  de  l'année» 
^ Dia  a durant  le  jour» 
^ Dientes,  antre  les  dents. 
Se  dit  d'une  prononciation 
mal  articulée.  * Dos  aguas, 
avec  irréjolution,  incertitude» 
^ Dos  liices,  entre  chien  & 

■ loup.  Dos  piftùes  ,fcul , 
enfermé  che\  foi.  ♦ Manos. 
Se  dit  d’une  affaire  dont 
on  cfi  aciueliement  occupé» 
^ Renglones  , en  enttf‘ 
ligne.  Semana , dans  la 
fetnaine,  ^ Tanto  , cepen- 
dant , fur  CCS  entrefaites. 

Entre  tanto.  S'emploie  anjfi 
fuhfiantivcmcnt , Ofgnifie, 
Paffe^temps , récréation, 

* Quedarfe  alguna  cofa  entre 
renglones  , oublier  , paffer 
fousfilence,  laffcr  au  bout 
de  la  plume.  * Tracr  a 
uno  entre  dientes,  parler 
mal  de  quelqu'un  , avoir  une 
dent  contre  lui, 

Entreabierto , ta  , part.  p.  de 
Entreabnr. 

Entreabrir , V.  4.  Bntr'ouvrir , 
ouvrir  à moulé,  LaU  Serai- 
aperire. 

Entrecano  , na  , adj.  Se  dit 
de  la  barbe  , des  cheveu» 
entre  noir  & blanc  , & de 
la  perfçnne  qui  les  a tels» 
Lat*  Incanus. 

Entrecavar  , r.  aél.  Creufer 
légèrement  , à demi,  Lat. 
Leviter  excarare. 

Entreceioi/*.  m.  Entre-deux  de» 
fouTcÜs,  Lat.  Intercilium* 
* froncement  des  fourcils  , 
mine  refrognit,  Lat.  Cape«^ 
rata  frons. 

Entrecielo,/.m.  V.Toléol 
ntrecogedura  , f,  f,  ABion 
d'arrêter  , de  faifir  entre 
plufuurs.  V,  Enttecoger. 

Entrecoger  , v,  aB,  CueilUf 
par-ci,  par-là ‘f  4^  arrêter^ 
faifir  quelqu'un  entre  plu^ 
fieurs,  de  maniéré  qu'il  ne 
puiffe  s'échapper,  Lac«  Inter» 
cipere. 

Entrecortadura  ,f.  f.  Diviftort 
par  le  milieu  , interfeBiQt^ 

Lac.  Imexfe^îq. 
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Encrecortsr  , v.  a^.  Dhifcr  , 
touptr  par  U militu  , fans 
fcpartr  cntiercmait,  Lat. 
Intercidere. 

Entrer übiertas  y Entrepuen* 
tes  » f.  f,  p.  EncrC’ponit 
éi‘un  vaijjcau  ^ ejpace  entre 
Ut  pténts,  Lat.  Interubu* 
lata. 

Enrrecuefto  , f.  m.  Epine  du 
dos.  Lai.  Dorfi  fpîna. 

Entre  -^ecir  » v.  <*3  Interdire  ^ 
^a^ihcr  , drf<ndre.  Lat. 
Prohihere.  'Jr  Interdire  , 
défendre  i*ent  e'e  de  CE^lifc  , 
l*ufaf>e  des  Sacrement , &e. 
Lat.  Interdicere. 

Il  Entrederramar , rerh.  acî. 
Vetftr  doucement  ^ goutte  à 
poutte.  F^t.  InfijUare. 

Entrcdicha»/^  m.  Froftiffltion, 
dêjcnfe.  Lit.  Prohibitio. 
^ Inierdtt  , cenfure  ecelU 
jtafî'tjue.  Lat.  Inierdi£lum. 

Entredicho,  cha,/7arf,  p.  de, 
Entrededr.  ' 

Emredoble , ad}.  Se  dit  fur- 
i&ut  d*une  efpece  de  taffetas  \ 
^t:i  eff  entre  le  fimple  6*  U 
doub/e.  y,  DüMete. 

Emrcfîno  , na  » adj.  ()ui  n*eff 
ni  fin  » ni  gros  ; moyen.  Lat. 
Médius. 

Entregj,/. /;  y ||  Entrega- 
miento  , /,  m.  ABivn  de 
livrer  , de  remettre.  Lat. 
Tradtao. 

Entrcgndflfnente,  adv.  EnüU 
rement  , fans  réfetve,  Lat. 
Intègre. 

Entregar  , y.  aci.  Livrer  , i 
remetre  entre  les  maint.  : 
Lat.  Tradertr.  I 

* Emrcgar  al  olvido  , al 
filcncio  , 6tc.  , enfereUr 
dans  l*oubU.  tp  — fu  liber- 
tad  , vendre  fa  libersl, 

Entregarfe  , v.  r.  Se  mettre 
entre  les  mains  de  quelqu'un  , 
s'abandonner  à fa  conduite. 
Lat.  Se  dederet^^^aeAdr^rr 
d*une  affaire.  I.aL  la  fe 
recipere.  \J»  S'adonner,  fe 
livrer  â l'étude  , 6»tf.  L.it. 
Navare  operam.  ^ Semettre 
en  poQcffïon  d'un  bien , d'un 
héritage  Lat.  Occuparc. 

Enrrego , fubfl.  mafe»  f^oye\ 
Eutrega. 

Entrejuntar  ,r,ael,  AffembUr 
des  pièces  de  menuiferie. 
Lat,  Coagmeaute*  i 
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Entrelazar , v.  a.  Entrelacer, 
Lat.  Inne^ere. 

Il  Entrclucir  , v.  acl.  Luire 
à travers  quelque  ouverture  ; 
Il  luire  à demi,  Lat.  Inter> 
lucere. 

Eiuremedias  , adv.  Au  milieu 
de.  Lat.  Inter. 

Entremes  , f.  m.  Jntermede 
de  comédie,  Lat.  liucrmc' 
dium. 

Entremefado . da  , adj.  Qui 
tient  de  Cintermede,  Lat. 
Ludicrum  intermedium  re> 
ferens. 

^ Entremefear  , v,  aS.  Jouer 

I un  rôle  dans  les  intermèdes. 

I Lat.  Ludicrum  interme* 

dium  agere.  I 

EntrcmeCi^a  , f,  m.  Aéîeur^ 
d'intermedet.  Lat.  Ludicro-  ; 
rum  iuiermediorum  A^or. 

Eniremeter  , v.  aH.  Mettre  \ 
une  chüfe  entre  Vautres  , j 
eutremiler,  Lat.  Intcrpo-  ! 
nere  , intermU'cere.  ^ Re^  \ 
muer  un  enfant , le  changer  ; 
de  langes,  Lat.  lofaïuis 
pannes  mutare. 

Entremcterfe  , v,  r.  S'entre^ 
meure  , fe  mêler  de  ce  qui 
ne  nous  regarde  pas.  Lat. 
Se  immifeere.  «.ÿ  Se  eharger 
d'une  entreprife,  Lat,  In  fe 
fufclpere. 

Entremetido  i/.m.  Intrigant, 
qui  veut  fe  mêler  de  tout. 
Lat.  Ardelio. 

II  Entremerimiento ,/LA/î.  m. 
AHion  de  mêler,  de  mettre 
une  mauvaife  choj'e  parmi 
de  bonnes,  Oe,  Lat.  Inter* 
pofirio.  ^ Entremife  d'un 
intrigant,  Lat.  InCinuatio. 

Il  Entremezcladura  , fubfi.f. 
Mélartge,  V,  Mczcla. 

Entrcmezclar  , v,  aH.  Entre- 
mêler,  Lat.  Intermirccre. 

Entremifo  , f.  m.  Banc  fur 
lequel  en  fait  des  fromages. 
Lat.  Menfa  cafearia. 

1 1 Entremorir , v.  n.  S'éteindre 
faute  d'aliment,  en  parlant 
du  feu  , d'une  lampe , &c, 
Lat.  Extingui. 

£ntcemuertO|  ta  , porté  p,d< 
Entremorir. 

Entreoir  , r,  aH.  Entr'euir  , 
ouir  imparfaitement,  Lat. 
Subaudire. 

Entreordinario  , ria  , cdjeH. 
^amputn  ^ de  moyenne  qua- 
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Eté  , ni  bon  ni  rsaurmsi 
Lat.  Médius. 

lEntrepaimadura  , f,  f,  Javart 
encorné  , maladie  qui  vient 
fous  la  corne  du  chevaL  Lat. 
Inter.ingularis  morbus. 

Entrcpanido  , da , adj.  Fait 

I de  plujiturs  panneaux.  Lat. 

I Quadris  tabuiis  coagmen* 

' tatus. 

Entrcpane  ,f.  m.  Panneau  de 

I menuiferu.  Lat.  Quadrate 

tabula. 

Entrepareci  rfe , v.  r,  ParoUre 

i imparjduement  , fe  lalffcr 

entrevoir,  Lat.  Subappa-» 
rere. 

Entrcpîernas  ,f,  f,  p.  Entre- 
deux  des  jambes.  Lat.  Inter* 
femora.  Picces  que  Von 
met  aux  culotes  dans  Ventre- 
deux  des  cuijfes,  Lat.  Inter* 
femoralia. 

Entrrponer,  v,  a,  Interpofefm 
y.  Interponer. 

II  EutrepoHura  y*,  f.  Inter- 
pujUion,  ftuation  corps 
entre  deux  autres.  Lat.  In- 
terpolîîip. 

EntrcpucAo , ta , pare.  p.  de 
Entreponer. 

Il  Entrepuny.adura  , fubff,  f. 
Picotement  , douleur  caufèe 
par  une  humeui  âcre , &c. 

Entrepunzar  , v,  n.  Picoter  , 
piquer  légèrement.  Lau  Inter* 
pungere. 

Entrerengionadura  , fuhff.  f. 
Note , corrcHion , &c,  interlr- 
aéaire,  Lat.  Nota  intcrli* 
nearis. 

Entrerenglonar  , v,  a.  Eerirt 
dans  l'interligne.  Lat.  Inter 
lineas  Fcribere. 

X Entreromper  , v.aH,  Voy^ 
Interrumpir. 

i Entrerompimiento  , f.  m. 
Interruption,  yoye\  Inter* 
rupcion. 

Entrcfaca  , fuhfi.  f.  Coupe  * 
abattis  des  vieux  axbres  d'une 
forêt  pour  l'éclaircir,  Lat. 
Interlucatio. 

Il  Entrefacadura  , fubjl.  fém. 
Triage  , féparation  , choix» 
Lat.  Imerceptio.  ||  Ebran- 
chement  d\a  arbre.  Lat, 
Interlucatio. 

Enlrcfacar,  v.  e.  Trier,  fepo* 
rer,ehoiftr,  Lat.  Interciperc. 
^ Lbrancher  , émonder  un 

I orbru  Inteslucaiu 
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Entrcfjjo  , f,  m.  Méfinten , 
Jbrte  de  membrane.  Lat. 
Menrenterium. 

* Tener  «Iguaa  cofa  muchos 
encrefijos  , ô tener  uno 
muchos  entreüjos.  Se  dit 
d*une  affaire  tmhrouxUU  , 
hé’iffét  de  difficultés  , ou 
d'un  homme  extrêmement 
fecret , rifervé  , &c. 

Entrefuelo  , /.  m.  Entrefol  , 
logement  oratiqué  dans  la 
hauteur  aun  étage.  Lat. 
IntertaSulatum. 

Entretaliadura  ,/*.  f.  Sculpture 
en  demi-relief  , bas-relief. 
Lat.  Sculptura. 

EntretalUmiento , fuhff  mafe. 
Dèeoupure  faite  en  divers 
endroits  d*une  étoffe.  Lat. 
Interfe^io. 

Entretallar,  v.  a.  Sculpter  en 
demi-relief  t faire  des  bas- 
reliefs.  Lat  Scülpere  '^Dé- 
eouper  ^ déchiqueter^  taillader 
une  étoffe.  Lat.  Interfecare. 
* Couper  le  chemin , fermer 
le  paffjge.  Lat.  Interclu* 
dere. 

Entrer  ela  , fubfl.  f.  Treillis  , 
bajette  , Src.  qu*on  met 
entre  Cétoffe  d*un  habit  & 
la  doublure,  Lat«  Tela  in> 
termedia. 

Entretclar  , v.  a.  Mettre  du 
treillis , &c.  entre  une  étoffe 
& fa  doublure.  Lat.  Telam 
interponere, 

Entretenedor  , f.  m.  Celui 
qui  s'occupe  à quelque  chofe  i 
ou  4*  ^ui  en  entretient  i qui  en 
amufe  un  autre. 

3£ntreten«r,  v.  aéi.  Différer  ^ 
retarder  , fufpendrt.  Lat. 
Differre,  4 Entretenir  , 
amufer  , empêcher  d*agir. 
Lat.  Morari.  4 Adoucir ^ 
modérer  , rendre  plus  fup- 
portable,  Lat.  Lenire  "^Di- 
vertir , recréer , faire  paffer 
le  temps.  Lat.  Oble^are. 

Entretenerfe,  r,  S*amufer 
à jouer.  Lat.  Ludo  rccreare 
anîmum.  4 Plaifanter , fo- 
lâirer,  Lat.  Jocari.  4 Tra- 
eajj'er^  vétiller,  Lat.  Trîcari. 

Entretenido  » da  , part.  p.  Je 
Entretener.  4 Enjoué  , 
plaifaat  , divettiffant.  Lat. 
Jocofus.  4 travaille 

pour  un  modique  falaire  , 
dans  fefpérancc  d*avoir  I 
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cm  Emploi,  Lat.  Munerîs  ' 
ipe  la^atus.  4 Terme  de 
Èlafon.  Entretenu.  Se  dit 
de  plufieurs  clefs  ^ Oc.  lUa 
enfemble  par  leurs  anneaux 
Lat.  Connexus. 

Entretenimiento  , fubjl.  m. 
Diverti ffement , récréation  , 
amufement.  Lat.  Oble^a- 
mentum.  4 Appoinumens 
de  quelqdun  qui  travaille 
dans  tefpéranct  <Pun  Emploi. 
Lat.  Merces.  4 ^tturde- 
ment  , délai.  Lat.  Dilatio. 
4 Badinage  , plaifanterie , 
petits  jeux  , &e,  Lat.  Jocus. 

Entretexedura  , fuhfi.  fém 

' Entrelacement,  Lat.  Inter* 
textum. 

Entretexer  , v,  a.  Faire  un 
tiffu  , brocher  une  étoffe  f Cre 
4 Entrelacer  , entremêle'. 
Lat.  Intexere.  4 Entrelacer 
un  difeourt  , &c.  de  cita- 
tions , de  fentenees , &c.  Lat. 
Tnferere. 

Entretiempo  $ f m.  Arfi//«u  du 
printemps  ou  de  ^automne. 
Lat.  Tempus  medium. 

Entfeuntar  , v.  a.  Enduire  à 
demi.  Lat.  Interlînirc. 

t Entrevalo  , fubff,  m.  Voy. 
Intervato. 

§ Entrevar,  v.  a.  Entendre, 
connoître.  Voy,  Entender , 
conocer. 

Entrevenarfe , v,  r,  S'infinuer, 
fe  répandre  dans  les  veines, 
en  parlant  d'une  humeur  ^&c. 
Lat.  Diffundi. 

^ Entrevenimiento  , y.  m.  V, 
Entcrvencion. 

I Entrevenîr,  verb,  n.  yoyt\ 
Intervenir. 

Entreverado , da  , part,  p,  de 
Entreverar.  4 Entrelardé  , 
mêlé  de  maigre  & de  gras. 
Lat.  Adipe  carneque  per- 
mixtus. 

Entreverar  y ||  Entrexerîr, 
V.  a.  Inférer,  mêler  parmi, 
entremêler,  Lat.  Immifcerc. 

II  Entricamiento  y II  Entrin* 
camiento  , f,  m.  Embrouil- 
lement, confufion , embarras, 
perplexité.  Lat.  Implicatio  , 
perplexitas. 

1 1 Entricar  , v.  a.  Embrouil- 1 
1er,  mêler,  confondre.  Lat. 
Intrtcare. 

Entrincado,  da , adj.  Plein 
dUmbarrai  Sr  de  difficultés. 
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au  propre  & au  fguri.'Ltt» 
Implicatus  , arduus. 

Entrtpado  , da,  adj.  Q^ai  ejl 
dans  les  entrailles  , ou  qui 
appartient  auxentrailles.  L&t. 
Interaneus,  inteflinus. 

••  Ëntripados,  /.  m.  p.  Dé^ 
pit , rancune  qu*on  dtffimule  , 
quon  garde  au  dedans  dc 
foi.  Lat.  Ira  tacita. 

Entriftecer  , v.  a.  Attrifier  , 
rendre  rr//?«.Lat.Contriftare« 

• Entriftecerfe  Us  plantas  , 
fe  flétrir  , fe  faner.  Lat* 
Marcefeere* 

X Entriftecimiento  , f.  m.  V. 
Trifteza, 

t Entroido  , y".  *n.  V,  Car-» 
nedotendas. 

Entrometer , v,  a,  V.  Entre- 
incter. 

Entronar  , v.  a.  Mettre  , «/<- 
ver  fur  U trône.  Lac.  Ad 
Tolium  evehere. 

Entroncar,  v.  n.  Etre  de  Id 
famille  de  quelqu*un  , defeen- 
dre  du  mime  trône.  Lat.  Ex 
eàdem  (\irpe  oriri. 

Entronerar,  v,  a.  Bloufer  une 
bille  , la  pouffer  dans  la 
hlouft.  Lat.  l'er  fencftdUm 
intrudere. 

Entronîzacion , f.  f Elévation 
au  trône,  Lat.  In  chrono 
exaltaCio. 

Entronizar  , verh,  a.  Placer  , 
élever  fur  le  trône,  4 
t.'onîfer  , mettre  fur  fon  fiege 
un  Evêque  qui  prend  poffef- 
fion  , &c,  Lat.  ad  thronum 
evehere.  * Elever  aux  hon- 
neurs , à une  dignité  émi- 
nente. Lac.  Extollere. 

* EntronUarfe  , v.  r.  S'enor- 
gueillir de  fa  fortune  » &Cm 
Lat.  Superbire* 

X EntropelUr  , v,  a.  V,  Atro* 
peliar. 

X Entropexar,  verh.  n.  Voy, 
Tropezar. 

Entroxar , v.  acl.  Enfermer, 
garder  fes  grains  dans  les 
puits,  V.  Trox.  Lat.  In  pu* 
teos  recondere. 

Entruchada  , f,  f,  Chofe  faîte 
en  cachette  , & ordinairement 
avec  malice.  Lat.  Clander* 
tinum  machinamentum. 

Entruchar  , verb,  a.  Attirer 
adroitement  dans  le  piege  , 
enjôler,  Lat.  Alltcere. 
tendre,  V,  Entender* 
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^ Entmtjo  , /.  m,  V,  Car- 
neftolendas. 

^ Entuh;ijar  , r,  n,Dùouvrir 
un<  fcurhtrie , en  empêcher 
/*cffct.  Lat.  Dolosaperire, 
rçrtîrdcre. 

Entuliecer , v.  m.  V.  Tullir, 

♦ Entuüeccr  , v.  a.  Arrêter  , 
fufpendre , interrompre,  Lat. 
Dctinere. 

Eiitumecer,  y.  a.  Erfier,  en^ 
gvurdir  un  membre  , en  par^ 
lant  d*une  tumeur,  Lat. 
Torpore  a/Bcere. 

• Entumecerfe , v,  r,  S*enfler^ 
fc  eourroueer  , en  pariant  de 
la  mer.  Lat.  intumefeere. 

Eiitumecimicnto  , fubfi.majc, 
Enllure^  engourdiffemcnt.Ézx, 
Torpor, 

Il  Eruupir»  y,  a,  Entor- 
pccer. 

§ Enrurar,  v.  a.  Donner.  V. 
Dar.  ^ Regarder.  K.Mirar. 

Ei^urhiar  , y.  a.  Troubler  , 
rendte  trouble,  * Obfcurcir^ 
embrouiller , troubler  , dé^ 
ranger^  mettre  en  dé  for  dre, 
Lat.  Turbare,  confundere. 

Ko  enturbiar  el  agua.  Se  dit 
d*un  homme  ^ui  , fous  un 
air  de  bonté , cache  un  grand 
for.ds  de  malice. 

Entuiiafino  , f,  m.  Enthou^ 
fia f me  , tranfpott  , fureur 
poétique.  Lat.  (EArum. 

Eruir.ciacion  , f.  f,  Enoncia- 
tiou,  Lat.  Eiiuntiatio. 

Eounciar , verb.  a.  Enoncer, 
exprimer , déclarer  , mani‘ 
ftfier,  Lat.  Ënuntiare. 

Eiuinciativo  , ya  , adj.  Enon^ 
datif  , qui  énonce,  Lat. 
Enuntiativus. 

Enuno  » ady.  V.  Uno. 

£fiv<i(cntonar  , y.  a.  Enhardir, 

- animer  , encourager,  Lat. 
Aiiimos  addere. 

Envanecec  , v.  aH.  E.nor- 
gueillir  f donner  de  la  va~ 
nité.  Lat.  Superbu  inflare. 

Enrano  , adj,  y,  Vino. 

Enrûramiento  * f m.  Con- 
traHton  , rturcment  de 
nerfs,  f^afme.  Lat.  Spafmus.  ; 
Il  Bande  de  Sergens  , SAr^ 
chers  , &c.  Lau  Apparito- 
rum  cohort. 

Enrarar , v.  a.  Engourdir  , 
roidir  un  membre.  Lit.  Tor* 
pore  aBîcere. 

^ Eavaronar , y.,  a.  Dotnir 
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fort  & Tchuflt  , fe  faire 
homme.  Lac.  In  virum  cref- 
cere 

Enyafador  , f,  m.  Celui  qui 
entonne  , &e,  V,  Enyafar. 
Lat.  Infiifor.  ^ Gros  en- 
tonnoir,  Lat.  tnfun('iii>ulum. 
Envafar  , y.  a.  Entonner  , 
vtrferdans  un  tonneau,  dans 
une  outre,  &c.  Lat.  Infun* 
dere.  ^ Mettre  de  la  chair 
hachée  dans  des  boyanx  pour 
faire  des  faucijfes,  6’r.Iut. 

I Immittere.  ^ Entonner  , 
boire  beaucoup.  Lat.  Exfic- 
care  ctlices.  ^ Mure.  Afrr* 

I ire  le  blé  dans  des  fies  , 

I enficher,  Lat.  In  faccos  tm> 
mittere. 

Enrafar  a uno  , pajfer  fon 
I épée  au  travers  du  corps  , 

I Cenfoncer  jufqu'à  la  garde. 
Envaynar,  y,  a.  Mettre,  re^ 

I mettre  Cépée  dans  le  four» 
rtau  , rengainer.  Lat.  In  vi« 

I ginam  recondere. 

Envayne  uôed  • calme\-yous  , 

I appaife^-vous, 

Envedijarfe  , r.  r.  SUntor- 
tiller,  s*embrcuiller  ,fe  met- 
tre en  peloton.  Se  dit  fur» 
tout  des  ehereux,  Lat.  In* 
tricari.  * Se  difpùter  , en  ' 
venir  aux  maint.  Lat.  Ri>  j 
xari.  ! 

Envejecer , v.  a.  Vieillir  , , 
I rendre  ou  faire  parottre  vieux,  j 

I Lat.  Sencm  efficere.  I 

Envejecer  , y,  n.  Vieillir  ,1 
devenirvieux.Ln.StnQUtre.  j 
Envejecerfe  , v.  r.  Vieillir  , | 
en  parlant  des  ckofes  ina»  | 
aimées,  Lat.  Veterafeere.  j 
^ Durer  , fubfifler  long»  \ 
temps,  Lat.  rermanere.  ! 
'Envejecido  , di , part.  p.  de 
Envejecer.  * Accoutumé , j 
habitué  , expérimenté,  Lat.  I 
AlTuetus , ufu  edoélut. 
Envenenador  , /*.  m.  Empoi- 
fonneur,  Lat.  V'eneBcuf. 
Envenenar , v.  a.  Empoifon- 
ner,  Lat.  Veneno  inficere. 
* Empoifonner  un  difeours  , 
&c.  I Cinterpréter  en  mal. 
Lat.  Crimtnari. 

Enverdecer  , v,  n.  Verdir  , 
reverdir  , devenir  vert,  Lat. 
Virefcerc. 

X Enverdir  , verb.  a.  verdir, 
teindre  en  vert,  Lat.  Viridi 
colore  tingercv 
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Eovergar , v,  a.  Enre*gaeré 
attacher  les  vo/7<r  aux  ter- 
gués.  Lat  Amennis  veU 
inne^ere. 

^ Envergonramîento  , f,  m» 
y.  Vergîrenaa,  ETipacho. 

X Enrcrgor.zarl’e  , y,  r,  V, 
Avergonzarfe. 

EnVergues , /.  m.  p.  Petite» 
cordes  qui  attachent  les  voile» 
aux  vergues.  Lac.  Funiculî 
adftrtAorü. 

Enves,  f,  m.  Ertvers , côté  U 
moins  beau  d'une  tto^,  Lat«. 
Tergum.  4'  dos  ^ Us 
épaules.  Lat  Dorfum. 

§ EnveCar  • r.  a.  Fouetter  ^ 
fuftiger.  V,  Azotar. 

Envcfttdura  ^ /./.  InvefiitLU  ^ 
aHe  par  lequel  le  Seigneur 
invefiit  d*un  fef,  Lat  00- 
mtnii  concemo. 

Enveftir,  v.  a,  Invefêir,  donner 
le  titre  d*un  fief,  la  faculté 
de  le  pofféder.  Lat  Jus  do- 
minü  concedere.  * Ilia- 
miner^  environner  de  lumière  g 
de  clarté.  Lat.  Luce  per- 

, funcere.  4 Couvrir  , en- 
duire, Lat.  Cooperire. 

I * Enveftirfe  , v,  r.  Prendre 

I une  habitude  , un  fentimtnt  g 

I &c,  Lat.  Induere. 

Il  Enviada  , f.  f.  Envoi  , 

I mijjion.  Lat.  MifBo. 

Enviado  , fuhfi.  m.  Envoyé  , 

I Mejfagcr , Député,  Lat  Le- 

Enviar , v.  a.  Envoyer , dépe* 
cher,  députer.  Lat.  Mittere* 
4 Donner.  Lit.  Donare. 

Enviciar,  v.  a.  Gâter  , cor- 
rompre , fur-tout  en  parlant 
des  pajftons.  Lit  Corrutn- 
perc. 

Enviciarfe,  v,  r,  S*affc^ion- 
ner , fe  livrer  à une  chef» 
avec  excès.  Lat.  Nimio  (lu- 
dlo  teneri. 

Envidador , /.  m.  Joueur  qui 
ouvre  le  jeu.  V,  Envidar* 
Lat.  Provocator. 

Envidar»  y.  a.  Ouvrir  le /eu 
d*une  certaine  fomme  , en- 
gager i le  tenir  , coucher  g 
ponter,  Lat.  PrOTOCare. 

Envidar  de  falfOt  ouvrir  U 
jeu  avec  peu  de  points , dans 
la  vue  de  tromper  & d*in- 
tinidtr  fon  adverfaire  * of- 
frir fans  avoir  dtjfein  dt 
donner.  4 EiiviCar  el 
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fpBcr  U TtfU  M fin  ar^tnt  ; 

♦ yoBtff  de  fin.  njlc. 

Envidia , fibfi,  f.  Envie  , dé~ 
ptaijîr  qu'on  a du  bien  ^au- 
trui, Lat.  InTtdia. 

]|  Eavidiador , y*./n.  Eav/cux. 
Lat.  lovidus. 

Eovidiar,  v,  n.  Envîtr^pot'^ 
UT  envie.  Lit.  Invidere. 
^ Déjlrer , convoiter, 
Appeterc. 

EnvidtoCo  , fa  » aij.  Envieux, 
Lat.  Inridus. 

Envilceer,  v.  n,  jdviiir  , ren- 
dre nbjeH-i  mêprifaklc,  Lat. 
Abjtcere , deprimere. 
Envilcccife  , v,  r.  S'avilir  , 
fc  dé^adeTy  dégénérer,  Lat. 
Vilcrcere. 

Eiivinado  , da  , part,  p,  de 
Envinar.  tf»  Vineux  , qui 
up  goût , une  odeur  de  vin. 
Lat.  VinûAis. 

Envin.ir  , v.  a.  Mettre  du  vin 
dans  de  Veam  , &e,  Lat. 
Vino  mifeere. 

4»  Enviperado  » da  » adj.  Fu- 
rieux, enragé,  Lat.  Ira  vi- 
perinà  furens. 

II  Envifear , v.  a.  Engluer  y 
enduire  de  glu,  Lat.  Vifeo 
llnirc. 

i Envifo,  fa,  ad/,  V.  Ad- 
vettido. 

Envite  , f,  m,  AtBon  Couvrir 
ie  jeu,  V,  Envidar.  Lat. 
ProvQcatio.  ^ Offre  , in- 
vitation, Lat.  ObUüo,  In- 
vitaûo. 

Enviudar,  n,  Devenir  veuf 
eu  veuve,  Lau  Viduari. 
Envolandas,  adv,  Voy,  Vo> 
landas. 

EnTolcado  , da  ,«dy.  Plongé 
dans  la  fange  ou  dans  le 
vue,  Lat.  bivolutus. 
Envolcorio  , f m.  Paquet  de 
linge  , de  hardes , &c.  Lac. 
FafeU.  tjr  Tache  , défaut 
d'un  drap  fabriqué  avec  des 
laines  de  differentes  qua- 
lités, Lat»  Adulurina  per* 
fniÛio. 

Envolturas  »/*.  f,  p.  Couches , 
langes  d'enfanté  Lat.  Panni 
infantiles. 

Il  Envolvcdero  y [|  ErtoU 
vedor,/,  FS.  Enveloppe  y 
tout  ce  qui  fert  â envelopper. 
Lat.  Invoiucrum. 
Envolver^  v,  a,  Enyeiopper, 
Involvere^ 
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EiiToIvcra  uno con  ramones, 
convaincre  , confondre  , laif- 
fer  fans  réplique, 

Envolverfc , v.  r.  S'engager , 
s'embarraffer  dans  une  af- 
faire, Lat.  ImpWcart.  Se 
mêler  y en  venir  aux  mains 
avec  Vennemi.  Lat.  Com- 
mifceri. 

Ënvuelto  t ta  » part,  p,  de 
Envoiver. 

Enxabonadura  , fubjLfém,  V, 
Xabonadura. 

Enxabonar  » v,  a,  f^.Xabonar. 

* Savonner  y laver  la  tête  , 
réprimander  y &c.  Lat.Mnle 
verbis  accipere. 

I Enxalma,  y*,  f.  Sorte  de  bat 
à la  morefiue,  Lat.Sagma 
ar.ibicum. 

Enxalmero  , f,  m,  Faifeur  , 
vendeur  de  bacs,  Lat.  Sag* 
natum  ariitex  , venditor. 
Enxambrar,  v,  a.  Ramafftr  y 
raffembler  dans  une  ruche 
un  effaim  d'abeilles.  Lat. 
Ëxaixûna  alvearibus  cogéré. 
Enxambre  , fub/l.  m.  Effaim 
d'abeilUs,  Lat.  Examen. 

* Effaim , troupe  » mul- 
titude. Lat.  Copia. 

Enxebar  , v,  a.  Tremper  les 
draps  dans  une  efpece  de 
lejjive,  Lat.  Pannos  lixivià 
maccrarp. 

Efixebe , f,  m,  Lefflve  dans 
laquelle  on  fait  tremper  les 
draps.  Lat.  Lixivia. 
Enxeco,  f,  m,  V,  Defeo- 
modicad  , xnoleiba. 
£nxergar«  v.- a,  înujité  dans 
U fins  propre  , Ourdir,  une 
toile  , fignifie , Commencer 
I une  ^aire  y la  mettre  en 
train,  Lat.  Ordtri. 
Enxerido  da  » part.  p.  de 
Enxertr.  Anà.Tranfide 
froid,  lat.  Frigore  rigens. 
Enxeridor  , f.  m.  Celui  qui 
ente,  Voy,  Enxerir.  Lat. 
Infuor. 

Enxcrîmicnto  , f,  m.  AHion 
d'enter  y de  greffer,  Lat.  In- 
(ido. 

Enxerir  y Enxertar  » v,  aH. 
Enter  , greffer  un  arbre. 

* Inférer  une  ckofe  dans  un 
livre  y &c.  Lat.  Jnferere. 

Haxerir  en  efeudete  , enter 
en  ceuffon,  — de  pua  , 
greffer  en  fente,  — de 
caûucQ  ^ greffer  en  fiutc^ 
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EnxertO,  fihfi,  mafe.  Enre^ 
greffe,  Lat.  Infitum.  * Mé- 
lange ie  ehofetde  différente 
efpece. 

Enxerto  , ta , panicip,  p,  dt 
Eflxercar. 

Enxugador  , f,  m,  Soufioir, 
V,  A^uiVador. 

Enxugar , v,  a.  Sécher , rendre 
fie,  Lat.  Exficcarc.  ^ Efi 
fuytr  Us  larmes  , U vif  âge  , 
&c,  Lat.  Tergere. 

, Enxwgarfe,  v.  r.  Se  deffécher^ 
maigrir,  Lat.  Macefeere. 

Enxuto  y ta  , part,  p.  de  En» 
xutar.  * Avare  » rm'quin, 
Lat.  Avarus,  * Taciturne^ 
chiche  de  paroles,  Lat.  Par» 
cus  verborum.  < 

•f  Eiixuros , p.  Petits  fagota 
de  bols  fec  pour  alluntr  le 
feu,  Lat.  ArtdOi'um  Itguo- 
rudi  farcicuÜ.  Croûtor^ 
de  pain  y Stc.  qui  excitent  à 
boire.  Lat.  Fruftu!a. 

* A pie  en]cctO|  fans  peine 
ni  travail. 

Enxundia,/*.  f,  Grmffe  d'an, 
croupion  de  poularde  , 
Sain-doux  y & toute  au- 
tre efpece  de  graiffe,  I.ar* 
Axungia  , adeps.*  Paroles  y 
moyens  artificieux  qu*on em- 
ploie pour  parvenir  à fis 
fias.  Lac.  Verba  dolofa. 

Enyefadura  , /.  /.  Couche  ; 
enduit  de  plâtre,  Lat.  Gyp- 
fata  incruft.itio. 

Enyefar , v.  a.  Enduire  éa 
plâtre,  Lat.  Cypfo  incruf- 
tare. 

EnMmarrado,  da,  adj,  Con- 
ttrt  d'une  peau  de  mouton, 
V,  Zamarra.  Lat.  Ovinl 
pelle  i'ndums. 

Il  Knzarzar,  v,  a.  Mettre:^ 
jeter  dans  des  ronces  , d:tn% 
des  épines,  Lat.  In  dumeta 
immittere.  Brouiller  les 

gens  y fumer  des  divi fions, 
Lat.  Serere  difeordias, 

Enzarxarfe  r,  SUngager  é 

s'embarraffer  dans  des  ronceSy 
des  brouffailits  ; ou  * dans 
quelque  affaire  difficile  & 
épincufe,  Lat.  Sefe  impe- 
mre.  Se  brouiller  Us  uns 
avec  Us  autres  , avoir  des 
conte.iatiotts.  Lat.  Rixarî. 

4»  Eniurdecer  , v.  n.  Etre  ' 
ou  devenir  gaucher,  Voye^ 

Zurdq» 
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EoUpila  , fuhft.  m.  EoüpyU  , 
houU  cuufc  de  fer,  dccui^ 
trt , &c.  ftTvant  à diverfts 
expérieneis  phyji^uu.  Lat. 
ÆoltpÜa. 

EpaAa  , /.  /.  EpaHe  , nombre 
de  jours  dont  Vannée  fO‘ 
taire  exeede  la  lunaire.  L«t. 
Epafta. 

Epaftilla  t /■  «•  Ordo  , Ihre 
contenant  ta  maniéré  dont 
doit  Je  faire  tOjJice  de  chaque 
jour.  Lat.  Ordo. 

Epanafora  , f f.  Fipire  par 
laquelle  plufeurs  vers  con- 
fècutifs  commencent  par  le 
meme  mot.  Lat.  Ep.iranhora. 

Ep>''naleprif  , fuhfl.  J.  Èpana- 
lepjé  , répétition  » à la  fn 
d*une  période  jdes mêmes  pa~ 
rotes  ou  fentencts  par  Icf 

Î utiles  en  Va  commencée 
.at.  EpinaiepfiS. 
Epanaftrofe  , /.  /.  Répétition 
d*une  même  phrafe  , des 
memes  mots  dans  un  ordre 
cor.traire  à celui  dans  lequel 
on  Us  avait  employés.  Lat. 
Epanaftrophe. 

Epdntcfis  , /.  f.  Epenthtfe  , 
addition  d^une  lettre  ou  d'une 
fyllake  au  milieu  Sun  mot. 
Lat.  Epernhefts. 

Epicedio  , /.  m.  Epicédion  , 
poème  , élégie  qui  Je  fAan- 
toit  anciennement  fur  le 
corps  d*un  déj'unt  avant  de 
Vinhumer,  Lat.  Epicedium. 
Epice  no  , na  , adj.  Epieene. 
Se  dit  des  noms  eommuns\ 
aux  deux  fexes,  Lat.  Pro-  i 
mifcuus.  I 

Epictclico,  ca,  adj.  Q^ui  ap^\ 
partient  à Vépicycle.  Lat.l 
Epicyclicus.  | 

Epicicio  , f.  m.  EpicycUypetit\ 
cercle  qui  a fon  centre  dans 
la  eireonférence  Sun  autre 
Lat.  Epicyclus. 

Épico  , ca  , adj.  Epique  , hé- 
roïque. Se  dit  Vune  forte 
de  poéjte  ou  de  poeme.  Lat. 
Epicus. 

Epicreüs  , f.  f.  Jugement  , 
cenfure , confrmation  d'un 
difeours  , d'un  rafonnement 
fur  quelque  matière.  Lat. 
Epicrefis. 

Epidemia  , f,  f.  Epidémie  , 
maladie  qui  Je  communique 
parVair,&c.  Lat  Epidemia. 
Epidemial  y Epiddmico  , ca  , 
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adj.  Epidémique  , qui  tient 
de  Vépidémie,  Lat.  Epide*' 
micus. 

Epifania  , f.  f.  Epiphanie  , 
Jéte  de  la  Manijeflation  de 
J.  C.  aux  Gentils  » ou  de 
PAdoraiion  des  Rois.  Lat. 
Epipliania. 

Epifondma  ,/!  fEpiphonéme^ 
forte  d'exclamation  fenten^ 
tieufe.  Lac.  Epiphonema. 

Epiglotis  , f.  / Epiglotte  , 
languette  qui  couvre  & ferme 
la  glotte.  Lat.  Epigioiris. 

Epi^rafe , f.  m.  Epigraphe  , 
inj'cription  mife  fur  un  bâ- 
timent , fentence  à la  tête 
Sun  ouvrage.  Lat. Epigraphe. 

Epigrama  , Jubft.  mafe.  & f 
Epigramme  ^ petite  poefe  qui  j 
fntt  par  une  pointe.  Lat.  | 
Eptgramma. 

Epigramatico  » f.  m.  Epigram- 
matijîe , ftifeur  d'épigiam- 
mes.  Lat.  Epigrammatifles. 

Epigramatina  , f.  m.  Fafur 
d'epigrammes  : on  le  dit  fur» 
tout  de  Martial. 

Epilepfia  , y % Epüencla  , 
f.  f.  Epilepjie  , mai  caduc. 
Lat.  EpÜepfia. 

Epileptico  , ca  , adj.  Epilep- 
tique y qui  appartient  a Vepi- 
lepfie.  Lat.  Epilepticui. 

Epilogar  , v.  a.  Réj'umer  , 
reprendre  fommairement  ce 
qu*on  a dit.  Lat.  Refumere. 

Epilogifmo  , f.  m.  Calcul  , 
fupputation.  Lat.  Com-^ 
putum. 

Epilogo , f.  m.  Epilogue  , 
derniere  partie  d*un  dijeours  y 
conclufion  , péroraifon.  Lat. 
Epilogus.  ^ Abrégé  y fom- 
maire  y précis.  Lat.  Corn* 
pendtiim. 

Epimedio  , f.  m.  Epimedium  , 
plante.  Lat.  Epimedium. 

Epi'mone  » f.  f.  Répétition  , 
continuation  d'une  meme  fen- 
tence ou  d'un  même  vers  a 
la  fin  d'une  chanj'on  , Gc. 
Lit.Repetitio  , conrinuatio. 

Epipadtide  , f.  f Elléhorine  y 
plante.  Lat.  Epipafiis. 

Eptqweya  , f f.  Interpréta- 
tion de  la  loi  accommodé: 
aux  eirconjiances.  Lat.  Epi 
cheia. 

Epifcopal  , adj.  Epifcopal  , 
qui  appartient  à VEveque. 
Lat.  Epii'copalis, 
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Epifcopologio  , f.  m.  Catêâ 
Ugue  d'Evequet  y contenant 
l'abrégé  de  leur  vie.  LaU 
Epifeoporum  catalogus. 
Epifodio  , f,  m.  Epijode  , in» 
eident , ÎLgrejfion.  Lat*  Di* 
grcHio. 

EpiftoU  y f.  f.  Epitre  , lettrt 
m ’Jfive.  éjf  Epitre  y leçcn  qui 
fe  lit  ou  Je  chante  à Is 
Méfié  un  peu  avant  CEvan» 
gUe.  Lat.  EpiOola. 

Orden  de  epiilola , Ordre  da 
Sout»dia:onat. 

EpiOoUr , adj.EpiJlolairt , qid 
appartient  aux  épitres  ou 
lettres  mifiives.  Lac.  Epif* 
tolaris. 

EpiRoiar,  y.  n.  Ecrire  des 
lettres,  Lat.  EpiAoia»  (cri* 
bfre. 

EpiAolario,  f.  m.  Recueil  de 
lettres.  Livre  conunaat 
les  Epitres  de  chaque  jour» 
Lat.  EpiAoIarum  coÜeAio, 
liber. 

X EpiAolero , fubji.  m.  Voy» 
Stibdiacono. 

Epiftdiico,  ca  , adj,  Ep'tfto^ 
lairc.  y,  EpiAotar. 
EpiAoliMa  , f.  f Fetite  épitre  f 
petite  lettre.  Lat.  L'tteruU. 
Epitaho  , f.  rn.  Epitaphe.  Lat. 
j F.picaphium. 

; EpitaUmio  , /.  m.  EpithalamCt 
j chant  nuptial.  Lat.  Epitha* 
j Inmium. 

I Epiteto  . f.  m.  Epithète  , nom 
I adjeSf  déjignant  quelque 
j qualité.  Lat.  i^ith^tura. 
Epiïima  , J.  f-  Épithemey  to* 
pique  fpiritueux.  Lat.  Epi- 
thyma. 

Epitimbra  , f.  f.  Fleur  de  far- 
nette.  Lat.  Epithymbra. 
Epitimo,/*.  m Fleur  de  thym» 
Lat.  Epithymum. 

Epitomar  , v.  a.  Abréger  y ri» 
dutre.  Lat.  Breviare. 
EpJtome  , / m.  Abrégé  y fom» 
maire  , précis.  Lat.  Com- 
pendium. 

Epi'trope, /./.  Ephropt  , fi- 
gure  par  laquelle  VOrateur 
accorde  quelque  ehofe  qu'U 
pourrait  nier. 

Época,  f.  f.  Epoque  , point 
fixe  dans  Vhifioire.  LaC« 
Epocha. 

Epoda  , /.  /.  Epode  , dentier 
pied  d'un  vers  y ou  vers  final 
répété  plufuurs  fois  dans  une 
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fttct  ét  poijic.  Lat.  Epoda. 

Epodo  « /•  m.  Scrtc  dcckan- 
fort  dont  chcqtu  vtn  rime 
à\'<c  U ftùvant. 

Epopeya,/. /.  EpopU  , ca- 
railcre  , genre  du  poïme  cpî~ 
^ae.  Lac.  £pop«ia. 

Equablc  , ad/.  Egal  , um^ 
formi , en  parlant  du  mou» 
rement.  Lac.  Æquabilîs. 

Equacion  , f-  f-  Equation Jo» 
/aire  , différence  entre  U 
temps  vrai  6*  le  temps  moyen, 
Lat.  Æquacio.  4'  Equation 
algébrique,  V,  IguaUcion. 

Equador  y Equacor  , fuhjl. 
maje, Equateur  f un  desgrands 
cercles  de  la  fphere.  Lac. 
Æquator. 

Equanitnidad  , f,  f.  Egalité 
d*ame,  Lat.  Æqua  m&ns. 

Eqiiante  , Juh^,  m,  Equanr , 
cercle  que  les  anciens  AJlro- 
nomes  imaginoient  dans  le 
plan  du  cercle  déférent  ou 
excentrique  pour  régler  ctr» 
tains  mouvemens  des  pla» 
actes,  ! 

Equante  , adj,  V,  Igiul. 

Eqîielh-e  , adj,  Equejlre  , qui 
appartient  aux  Ordres  de 
Chcyalerie  f &c,  Lat.  £quef> 
tris. 

Equiangulo  , la  , adj,  Equian-» 
gle,  qui  a tour  f es  angles 
égaux  ; ^ dont  les  angles 
font  refpedivcment  égaux  aux 

. angles  eorrefpondans  d^une 
autre  figure,  Lat.  Æquian- 
gulus. 

Equidad , fuhjf,  fcm.  Equité^ 
jufiiee , droiture,  Lat.  Æqui- 
tas.  4^  Equité  f jujiiee  exer» 
cét  non  félon  la  rigueur  de 
la  loi , mais  avec  un  adou- 
. ciffement  ralfonnable.  Lat. 
Moderatîo*  4 marché 
fait  à un  acheteur,  Lat. 
Gratia. 

Equidico , adj.  Se  ditdecer^ 
tains  vers  contenant  Us  mi» 
mes  phrafes , dont  les  mots 
font  oppofés  Sr  répondent 
Us  uns  aux  autres,  Lat. 
Æquidicus. 

EquidiAante  yaélj,  Equidijlant, 
également  éloigné  dans  ton» 
tes  fes  parties,  Lat.  Æqui- 
didans. 

Equididar , p.  n.  Etre  équi- 
difient  , parallèle,  Lat. 
Æquidifiaxe, 
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Equil^Caro  , ra  , adj.  Equi- 
latéral ^ quia  tous  fes  côtés 
igsux  y 4 cotés 

font  refpeHivement  égaux 
aux  côtés  d'une  autre  figure. 
Lac.  Æquilateralis. 

Equilibrar , veto,  a.  Mettre  y 
tenir  en  équilibre  , au  pro- 
pre & au  figuré,  Lat.  LU 
brare» 

Equilibres  , adj,  p.  Se  dit  de 
deux  corps  en  cquilihre.  Lat. 
Æquilibres. 

Equilibrio  , /.  m.  Equilibre  , 
égale  pefanteur  de  deux  corps, 
Lat.  ÆquUîbrium. 

* Eftar  , poner , tener  en 
equilibrio  , iervir  de  equU 
librio  , mettre  , tenir  dans 
l'équilibre  , ou  dans  Véga» 
lité, 

Equimods  , f,  f,  Eehymoft , 
tumeur  proà  nce  par  du  fsng 
épanché  dans  Le  tiffu  graf- 
jeux,  Lat.  £:hymoG$. 

Equimulciplices  , adj,p,  Equi- 
multiplcs.  Se  dit  des  nom- 
bres qui  contiennent  égale- 
ment ou  en  égal  nombre  de 
fois  leurs  fous-muLtiplcs,l^\, 
ÆquimultipHces.- 

Equino , f,  m,  Ourfia  de  mer, 
Lat.  Echînus. 

Equinos,  p.  Echines  onoveSy 
ornemens  darekitecîure.  Lat. 
Ovuli. 

Equînocei^l  » adjeB,  Equino- 
xial y qui  appartient  à l* équi- 
noxe, Lat.  Equinoflialts. 

Lioea  equinoccial,  ligne  équi- 
noxiale y équateur,  4^untos 
cquioocciales , points  équi-> 
noxiaux  y ceux  ou  Véchpti- 
qut  coupe  E équateur.'^  Rclox 
equinoccial  j cadran  équi- 
noxial, 

Equlnoccîales  ,p.  Signes  équi- 
noxiaux y le  Seller  & la 
Balance. 

Equinoccîo , f.  m.  Equinoxe  , 
rempi  de  E année  où  les  jours 
font  égaux  aux  nuits.  Lat. 
Æquino«dtura. 

Equipage  , f,  m.  Equipage  , 
bagage.  Lat.  Saretnae. 

Equipar  , verh.  ad.  Equiper  , 
pourvoir  des  ckofes  nécef- 
fatres.  Lat.  Indruere. 

Equiparacion  , f.  f,  Compa- 
raifon , p(xralleU,L^X.  Æqui* 
paraüo* 

Epuiparar  » y»  a.  Comparer  y 
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mettre  en  parallèle,  Lat»' 
Æquiparare. 

Equipolado  « da  , adj.  Termt 
de  Blafon.  EquipoUé.  Sc  dit 
de  neuf  carrés  mis  en  forme 
d'échiquier, 

Equipondcrar  y v,  n,  Eefer 
également,  Latr  Æquipon- 

. derarc. 

Equis , fubft.  f,  Nom  de  let 
Uitre  X* 

4r  Edar  hecho  una  equis  » 
Etre  ivre  y faire  des  S, 

Equité  , /.  m,  V,  Caballen» 
y Noble, 

Equivalencia  »/./.  Egale  ra- 
. leur  y comp'enfation,  Lat, 
Compenfatio. 

Equivalente , adj.  Equivalent^ 
qui  vaut  autant,  Lat.  ÆqilU 
valons. 

Equivalcntcmente  , adverhm 
Equivalemment.  Lat.  Æqui« 
valentcr, 

Equivaler,  v.  n.  Equivaloir 
à y valoir  autant  que,  JLat* 
/Equivalcre, 

Equivocacion  y f.  f.  £juU 
voque  y erreur  qui  fait  pren^ 
dre  une  chofe  pour  une  autr*m 
Lit.  Æquivocjtio. 

Equivocadamente  yadv,  Fauf^ 
fement , fans  rai/on  , fans 
réflexion,  Lat.  Falsè. 

Equivocamentc  , adv,  D'une 
manière  équivoqoe.  Lat* 
Equivocè. 

Equivocar  y v,  a.  j Equî- 
vocarfe,  v.  r,  Equb  oquer^ 
prendre  une  chofe  peur  use 
autre.  Lat.  Errare, 

Equtvocarre  una  cofa  con 
otra  , fc.  reffembler  extrê- 
mement, 

Equivoco  , ca  ÿ adj.  Equivo- 
que y ambigu  , douteux  , 
trompeur,  Lat.  Æquîvocus* 

Equivoco  , f m.  Equivoque  * 
mot  à double  fens.  i.at. 
Æquivocum.  4 Equi- 
vocacion. 

1 1 Equo  , qua  » adj,  Jujle  ^ 
équitable.  Lat.  Æquus. 

Eta , fuhfi,  f.  Ere  , point  fixe 
d'où  Con  commence  à comp- 
ter les  années,  Lat.  Æra* 
4 Siec/e  y long  efpace  de 
temps.  L.it.  Ætas.  4 dlire  » 
lieu  où  l'on  bat  le  grain^ 
Lat.  Area.  4 ^^rré  » cok- 
che  y planche  de.jardin,XA'U 
Pulviaus  p areoja. 
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£ral  I /.  m.  Bvuf  d*un  tn, 
Lat.  Vitulus  anniculus. 

Erar  , y,  a.  former  des  cou~ 
ches  ^ des  planches  dans  un 
jardm,  Lat.  Areolas  e^or- 
fnare. 

Erario , f,  m.  Trifor  puhUc  , 
Tréfor  royal.  Lat.  Ærarium. , 

Erario,  ria , adj.  TaillahU\  \ 
fujet  à la  taille,  Lat.  Æra- 
rius. 

Ereccion  y f,  f,  EreHion  d*un 
temple  , d*une  fiatue,  Lat. 
Ereftio. 

J|  Ereétof  , f.  m.  Celui  qui 
érige.  K.Êrigir.  Lat.Ereflor. 

Eremita  , yi  m.  h ermite,  V, 
Ermitano. 

Erenittico  , ca  , adj.  Erémi^ 
tique  , qui  appartient  à 
CHermite,  Lat.  Eremiticus. 

Er^uir , V,  a.  Lever  , dreffer, 
Lat.  Erigere. 

* Erguirfe  , v,  r.  S*tnorpitillîr. 
Lat.  Inflari  fuperbiâ. 

Eria!  y ||  Eriazo  , za  » adj. 
Stérile  , inculte  , en  parlant 
d*un  terrain,  Lat.  Aridus, 
incultus.  Ce  mot  ejl  fou- 
vent  pris  fuh/îantirement,  \ 

En'dano  , Jutfi,  m,  Eridan  , 
conjîellation  auftrale,  Lat. 
Eridanus.  | 

Erigir  , v.  a.  Eriger  , élever\ 
un  temple,  une  ftatue.  hzt. 
Erigere. 

Erifimo»  fuhfl.  m,  Eryfime  , 
velar  ou  tcrtelle  , plante, 
Lat.  EryTimum  > irio. 

EriGpela  , /.  f,  Eryfipele  , 
forte  de  tumeur  infiamma~ 
toire,  Lat.  EryTipela.  | 

Eriiipelar,  v.  a,  Caufer  une\ 
éryftpele,  Lat.  Igné  Tacro' 
afBcere. 

Eritreo  , trea  , Terme^ 

poét.  y,  Bermejo  y Roxo.  ^ 

Erizar  , v.  a.  Hériffer , drejfer,  ! 
Lat.  Erigere. 

Erizo , f,  m.  Hérijfon  , animal 
couvert  de  piquant.  Lat.  He* 
ricins.  ôurfnde  mrr. Lat. 
Echinus  marinus.  ^ En- 
teloppe  épineufe  de  la  châ- 
taigne , celle  de  Vaveltne  , 
du  gland.  Lat.  Cortex. 

Il  Ermador  , f.  m.  Deflruc» 
teur  , celui  qui  ravage  un 
pays,  &c.  Lat.  Ropulator. 

Il  Ermirfura , f.  f,  y % 
mamiento  , fuhfi.  m,  Voy. 
i^eRruccion,  Afolauniento. 
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t Ermar  , v,  a,  V.  Deftruîr  , 

Afoiar. 

Etmita  /.  Hermitage,\,^t. 
Eremiis.  * Cabaret  , ta- 
verne. Lat.  Popina. 

Ermitano  , f,  m,  Hermite, 
folitaire  retiré  dans  un  dé^ 
ftrt,  Lat.  Eremita. 

Ermitorio  » /•  m,  Hermitage, 
V,  Erroita. 

Erogar,  v.  a.  Difrihuer , ré- 
partir fes  biens.  Lat.  Ero- 
gare. 

Ero^atorio , f,  m.  Tuyau  par 
ou  s'écoule  la  liqueur  con-\ 
tïnue  dans  un  vaijjeau,  Lat.  ' 
Canalis  cURributorius. 

Erotico , ca  , adj.  Erotique  , 
qui  concerne  V amour,  Lat.  ; 
Eroricus.  I 

Erotifmo,y^  m.  Amour  vio- 
lent , pajftonné.  Lat.  Eros. 

Errabundo  . da  . adj.  Errant, 
vagabond.  Lat.  Errabundus. 

t Errada  , fuhjl,  Jém,  Voy. 
Error.  ! 

Errndamente  , adv.  Faujfe- 
ment,  par  erreur.  Lat.  Falsô , | 
erroneè.  I 

Erradizo  , za  . adj.  Errant  çà 
& là.  Lat.  Erraticus.  I 

Errado  ( Andar  ).  F,  Errar.  | 

% Erranza  , fabfi,  fém.  Voy. 
Error. 

Errar , v,  a.  Errer  , fe  trom- 
per, s'abufer,  Lat.  Errare. 
^ Errer , manquer  le  but , 
ne  pas  répondre  jufie  , &c. 
Lat.  Aberrare.  ^ Manquer^ 
à fes  devoirs.  Lat.  Deelfc 
oflicio.  ÿ Errer  fà  & là  , 
ne  point  tenir  de  route  cer- 
taine. Lat,  Vagari. 

Errar  el  camino  , s'égarer. 
^ — el  golpe  , manquer 
fon  coup  , au  propre  & au 
figuré. 

Errata,  f,  f.  Faute  d'impri- 
meur ou  de  Copifte,  Lat. 
Menda. 

Erratico  , ca  , adj  Errant  , 
vagabond.  Lat.  Erraticus. 

Erratil , adj.  Chancelant  , peu 
ferme  , peu  folide,  Lat.  Tro- 
mulus. 

Errax , fuhjl.  m.  Charbon  de 
noyaux  d'olives.  Lat.  Carbo 
olivarius. 

Erre , f.  f Son  de  la  lettre 
R.  On  dit  d'un  ivrogne  que 
tous  les  mots  qu'il  prononce 
font  des  çrrç*^ 
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Tropezar  en  las  erres.  Se  dit 
d'un  ivrogne  qui  ne  peut  pas 
prononcer  diJliaHement  les  R, 
Erre  <{ue  erre  , adv,  Opi» 
niduiment  ,obftinément,  Lat. 
Pertinaciter. 

Erroneamente  , adv,  Faujfe» 
ment , avec  erreur,  Lat.  Er« 
roneè.  • 

Erroneo  , nea  , adj.  Erroné  é 
qui  contient  de  l'erreur,  Lat. 
Erroneus. 

Conciencia  erronea  , conf- 
citnee  erronée,  qui  croit  bon 
ce  qui  ejl  mausais, 

Error  , f.  m.  Erreur  , faufft 
opinion.  Erreur  , méprife^ 
^ Faute  , manquement,  Lat. 
Error , culpa. 

Erubcfccncla  , f.  /.  Honte  , 
pudeur , rougeur  qu'elle  pro^ 
duit.  Lat.  Erubefeentia. 
Ernftacion  , f,  f.  Rot,  Voy, 
Regucldo. 

Eru^ar  , v.  n.  Roter  , faire 
des  rots,  Lat.  Eruftare. 
Erudition  , f,  f.  Erudit:on  , 
favoir  projond,  Lat.  £ru« 
ditio. 

Eruditamente , adv.  Avecérv 
dition,  Lat.  Erudite* 
Erudito  , ta  , adj.  Erudit  , 
docie  , favant.  Lat.  £ru* 
ditus. 

§ Esbate  , adv.  Paix , rmr^- 
vous  coi,  Lat.  Quiefee. 
Esbatimiento , f m.  Ombre  , 
en  termes  de  Peinture.  LaU 
Umbra* 

Esbelteza  ,f.  f.  Stature  haute  ^ 
noble  , élégante,  Lat.  Pro* 
ceritas. 

Esbelto,  U,  adj.  D'une 
tare  haute  & élégante , fvelte^ 
Lat.  Procer,  venuRus, 
Esbirro  , f,  m,  V.  Alguacll. 
Eshozo  , f.  m,  Efquiÿe  , pre^ 
mitre  ébauche  d'un  tableau^ 
Lat.  Deiineatto. 

Efca  , fubft.  fém.  Aliment  é 
nourriture,  ^ Amorce , ap» 
pat  pour  la  plehe  ou  la  ckajfem 
Lat.  Efca. 

Efeabechar , v,  a.  Mettre  dana 
de  la  faumure , mariner,  Lat. 
Muriâ  condire. 

Efcabeche , f,  m,  Efpece  de 
faumure  faite  avec  du  vite 
blanc  ou  du  vinaigre  , dee 
feuilles  de  laurier , du  tran- 
ches de  limon  , &e,  Lat. 
Muria.  ^ Poijj'on  mis  , 
[ eonfervé 
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paÿt  r anneau  qu'  retient  la 
rame.  Lac»  bcnimas. 

H caliir  , verb,  a.  EfcaitAer  ^ 
monter  à Vaide  d'écheUt* 
Lnc.  Scalis  expiignarc. 
Efcaldntîo  • d.^  , part.  p.  de 
F.fcdldar.  Devenu  prit- 
dert , avifi , cirçunfpe  ':l  par 
Us  dangers  qu‘il  a courus. 
Lat.  Pcrpciid  damno  cdoc- 
fis. 

Muger  efcalada,  femme  prof- 
tituée. 

Efcaldar , v.  a.  Lchauder  , 
laver  d^eju  houi'iaate  , 
tremper  dans  Je  l'eau  chaude. 
Lac.  Caiida  perf>indere  , 
Lnmerj'cre.  'Ç'  Chauffer  du 
fer  , lui  donner  une  chaude.  < 
L;it.  Candcfaccre. 
Ercaldrante m.  Àre-houtant 
auquel  on  amarre  les  écoutes. 
L.it,  Palus. 

Efc.^Idufnr  , v.a.  Mure.  Oter 
du  houilioit  <Pun  pot  tiop 
pU^h.  Lat.  De  jure  de- 
trahere. 

Efcaleno  , aàj.  Sealene.  Se  dl’t 
d'un  triangle  dont  les  trois 
côtés  font  inégaux.  Lat. 
Scalenus. 

Eicalencador , fuhjl.  in.  V. 
caqueado.  Calentador. 

Eic.i!a  , y*. /.  Montée,  ^ Efcaîentamiento , yî#M.  m. 

Lier  \ & pins  eommunément  i V.  Calentamiento.  A/a- 
dchcUe'de  bois  ou  de  cordetl  ladie  nui  viert  aux  pieds  des 
Lat.^  Swuia^  'S'  Lchil/e  ,j  ehsvaux  -,  faute  de  les  mi~ 
place  de  commerce  fur  les»  tovir.  Lni. 
cotes  dans  les  mers  duLe^  \^  Elcaîenut,  verb.  acl.  Vby, 
vont.  Lat.  *'itatio.  Echelle\  ^Calencar. 

^éû'iUriqne  pour  la  réduc-  f 
lion  des  plans  , &c.  Lat.  [ 

Sca!a.  ^ LchelU  , fyfémc 
de  mupf.e. 

Crca’a  Tranca  » échelle  franche , 
pwt  franc. 

Eicuuua  , /.  f.  Efcaladt , af 
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tônfervé  dans  cette faumure. 
La:.  S.’iranienuim., 

Efcr.beÜÜo  , /ù/yî.  mafe.  Petit 
efeaùeau. 

£fc..bc!o  , f.  m.  Efcnhean  , 
efcai’il'e , petit  fe^edtbeis. 
L .t.  Sca'nelliim. 

EfCuhiofa  , /,  f.  Scahieufe  , 
plante.  La^  Scahiofa. 

El'cabro  ,J.  m.  Sorte  de  «aie 
qui  attaque  les  moutons  , ^ 
quelquefois  les  arbres  6*  les 
ripnes.  Lit.  Scabies. 

Eicnbroiearfc  , V.  r.  Se  JJ- 
cher  , fe  piquer.  Lat,  È.\a- 
cerbari. 

Efcalirotldad  , f.  f.  Inégalité , 
âpreté  d'un  chemin.  ** 
deffe  ce  caraélere.  Af- 
pertlas. 

ErcabroTo  , fa,  adj.  Seàhreiix, 
rude  , inégal  , raroteux. 

Dur,  âpre  , rude  , feu- 
vqfe.  Lat,  Afper. 

Il  Eicabuilimienro, /«/‘yî,  m. 
AT.ion  de  glijfcr  , de  s'échap- 
per des  mains,  Lat.  Ef-- 
fagium. 

Ercah^  llîrfe  , v.  r.  GUjfer  , 
s'échapper  des  mains.  Lat. 
Elabî , effugere. 

Ekacado,  da  , adj.  P.  Ef- 


I Etca'era  , f.  f Deere  , efia- 
lier , montée.  ^ Echelle,  Lat. 
i Scaln. 

i El'calerilla , yû6^.  /.  dîm.  de 
I Scala. 

\ Efcalfado  , da  , part,  p.  de 
- , i Ercalfar. 
faut  do  -né  avec  des  échclUs,'>  Paicd  cfcalfada  , ma/ 

LaU  ScaJis  oppugnatio.  j blanchie,  dont  la  chaux  ou 

Eicalador  , f.  m.  Celui  qui  cf- 1 le  plâtre  fe  gerce  , s'écjille. 

taiade  Lit.  Muriconlcen- 1 Lat.  BuJIata  parictis  fu^ 
for.  § Voleur  qui  entre  par\  pcrbciei. 
te  moyen  d’uac  échellè.  .Efeaifador,  f.  m.'Coquemart 
Eicalaiîintus  , f.  m.  Maladier  peur  faire  chauffer  de  fecu. 
des  chevaux  qui  ont  mdr.gé'i-  • L.it.  Vas  c,.lefaAoriiinî. 
quelque  herbe  ou  iafcHe  ve- 1 Périt  réchaud  de  table 
, nixifux.  ; Lac  Prunariumi  * 

EîcaUuâcmo , fuhft,  m.'-Voy.  Êfcilfar , v.  a.  f'*  Catentar 


Eica!ada.  ' ' \ 

Efca!  aino  . y*,  m.  Tattlet  ou  j 
tolet  , cfievUle  fur  le  p!nt-\ 

, herd  d'une  gaUre  , op  i'on  \ 

LàXx  r 


On  U dit  fur*  tout  des  aufs 
qu'on  fait  Cuire  dans  de  l'eau 
hc-uillanu.  Lat.  Ferrebb 
aqul  ora  coc^uere» 
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Er*aÎ!ar  e|  pan  , mettre  Upnirt 
dans  m fort  trop  chaud  ^ 
le  brûler.  p.ir~defur  , fxni 
qtfil  f>ît  cuit  au-dedanj. 

Efcalfaroces  , f.  m.  p.  Sorti 
de  iottirus  fourrées,  Lat. 
Ocre®  calefaftoriie. 

^fcalîmarfe  , v,  r,  Seditd*utt 
vaijftau  à qui  la  vtohnei 
de  la  mer  a fait  perdre  fort 
calfatage.  Lat.  Stupà  na-* 
vem  nudari. 

Efcalofri.ido  , da  , adje^.  Vu 
Caîotriado. 

Eicalofrio,  yiiiyî.  maye,  Voyi 
Calofrio. 

Efcalon  , ni.  Degré  mdr* 
chc  d'efcalier.  ^ EAthn^ 
* Degré  par  lequel  on  par* 
vient  a:ix  honneur^  ^ 

Lat.  Gradus,  § Hôtellerie. 
V.  Mofon. 

§ Efeaiona  , f.  m.  Volent 
qui  efcalade  une  maifon, 

Efeumas  » f f p,  Ecail  ei 
de  poiffx^n  , &c.  PUcff 
d'une  arhure  pofées  l'uni  fut 
l'autre  en  forme  d'écailUs» 
L.«t.  Squame. 

t R.Vamadura,  f.  f.  Alîiott 
<f écMllcr,  Lat.Defquainatio* 

Efcamar  , V.  a.  EcailUr,  ôter , 
arracher  'les  écnilhs.  Lati 
Defquamariî.  ^ Travailler^ 
broder  en  écailles.  î.at.  .Sq.iau 
mis  djftingucre élabora. 

Efeamoebo  , f.  m.  Refis 
viande  qui  demeurent  fur  Ici 
ajfstes.  Laî.  ReÜqui^. 

^ No  arriendo  tus  c^<;anio<* 
chou  Exprime  U peu  de  coi 
qu'o.1  fait  d'une  c.tofe  qu'u/t 
autre  prift  beaucoup. 

Efeamondar  , v.  a.  EmottéUr  ^ 
é(,\ç,utr  un  arbre.  Lat.  !n- 
terlucate.  ^ Nefto}er,Ôut 
ce  qu'il  y a de  fuperJîu.EzU 
Mundare. 

Efcamoneaiy!  f.  Scammonée^ 
planu.  Lat.  Sc.immonea.  ' 

Efeamoneado  , da  , adj.  Qaj 
appartient  à la  feammor^e* 
Lât.  ScammoDcus. 

Efcnnionearfe , ♦*.  r.  Rechi-* 
prier , refnfér  de  faire  tmd 
chofe.  Lac<  Recaîctlrare. 

Efeamofo , fa  , adj.  Ec^U* 
Lux , qui  a des  écaillés.  Lat* 
Sqiiampfus. 

Efenmpado  , da\  adjeH,  Voÿi 

* Defeampado. 

Efeampar  , verh.  rti  Ctjfer  déf 

Gÿ 
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pUuvoir.  Lat.  Serenarî, 
♦ Ctjftr  àt  tfArailUr,  Lat. 
CelTare, 

ya  cfcampa , y Ilovian  guijar* 
ro$.  Sc  dit  d*un  fot  y d'un 
tnnuycLX  qui  ajjommc  par 
fts  propos  , ou  d*un  mal^ 
heur  qui  e/l  fuivi  de  plu- 
/leurs  autres, 

Elcampar , v.  a,  De'harrajfer 
un  lieu , U laijjer  libre.  Lac. 
£xpc(!ire. 

i Efeampo  , y!  m.  K*Fuga, 
£Cc.ipe* 

Sfeamujar , r.  a,  Emonder  , 
tailler  un  olivitr  , en  arran- 
ger les  branches,  Lat.  Olivam 
int^iucare. 

Efcamujo  , /.  m.  Branche  re- 
tranchée d'un  olivier  qu*on 
émonde.  Lat.  Ramus  aboI«;3 
avulfus.. 

^ Efcancia  , fub/l.  fim.  Voy, 

haWiW*. 

Ercancia<îor , ra  , Per- 
Jonne  chargée  dans  une  table 
du  foin  du  vin  , & de  verfer 
à boire,  Lat.  Pincerna. 

% Efcanciano,  fub/l.  m,  V. 
ECcanciador. 

^ Eîcanciar , v,  a,  Verfer  le 
vin  d'un  vai/feau  dans  un 
autre  , le  ferv'ir  à table  , 
donner  à boire,  Lat.  Vinum 
inini(\raie.^ 

:J:  EfcancUr , v.  n.  Boire  du 
vtn.  Lat.  Vinum  bibere. 

Efcnnda  y Efcandia  > fubjî,  f. 
froment  extrêmement  pur, 
Lat.  Ador. 

Efcandalizador  , f,  nt.  Celui 
qui  feandalife. 

Elcandaliiar,  v.  a.  Scandalifer, 
donner  du  fcandale.  Lat. 
Scandalum  prsebere.  % Cau- 
fer  du  défordre , du  tumulte , 
des  féditions.  Lat.  Turbare. 

^ Efcandaliaativo  , va  « adjeH. 
Scandaleux,  Vcy.  Elcanda* 
lofo- 

Efcandallo  » fuh/l,  m.  Sonde 
Manne.  Lat.  Bolio. 

Efciîndalo  y f.  m.  Scandale. 
Lat.  Scandalum.  $ Voye^ 
Alboroto , Tumulte. *£/on- 
nement  , admiration  , fur- 
prife.  Lat.  Aümiratio»  flu< 
por. 

Efcandaîofamente  , adverb. 
Scandaleufement,  Lat.  Tur* 
pit«r.' 

Kû^odalofo  t ^«1 
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daletix , qui  eaufe  du  fean- 
dale.  Laf.  Scandalum  præ> 
bens.  ^ Inquiet  , brouillon  , 
turbulent.  Lat.  T urbulentus 
Efcandecencia  , f,  f.  Empor- 
tement ^ trarfport  de  eolere. 
Lat.  Use  impetus. 
Efc^ndccer  , v.  a.  Irriter.  Lat. 
Ira  accendere. 

E(cande)ar  « f,  m.  Seconde 
chambre  d'une  galere  y celle 
où  Von  met  la  bouJJoU. 
Lat.  Secunda  caméra. 
Efcandelarete  » f,  m,  dimîn. 
de  Efcandclar. 

^ Efcandir  > v.  a.  Scander  y me- 
furer  un  r<ri.Lat.  Scanderc. 
J ECcanfion  ,/1/î  Mefure  des 
vers.  Lat.  Menfura. 

Efeano,  f,  m.  Banc  à do/fter, 
Lat.  Scamnum.  ^ Life  de 
vibord  , ceinte  qui  divife  le 
corps  du  vai/feau  en  œuvres 
vives  & en  œuvres  mortes,] 
Lat.  Fafcia  lignea.  I 

Ercapada Fuite,  évafton,\ 
Lat.  Fuga  , evafio.  I 

Efctipar,  V,  n.  S'échapper  de\ 
prifon  y échapper  d'un  danger.  '■ 
&c,  Lat.  Evadere.\$»5VcÂa^- 
per , fortif  à la  hâte  & fans 
erre  apperçu.  Lat.  Abire.  I 
Efeapar  , verb,  aB.  Sauver , I 
délivrer,  Lat.  Liberare.  I 
Efeapar,  V.  imp.  Echapper  de 
la  mémoire  , s'oublier,  Lat.  I 
£ mcinorià  eîabi. 

Efeaparfe  tal , 6 tal  palabra, 
échapper  , en  parlant  ffnn 
mot  qu'on  dit  fans  y faire \ 
attention,  I 

Efeaparate  , fub/l,  m.  Sorte' 
d'armoire  en  marqueterie.' 
Lat.  Scrinla , orum. 

4»  Elcapatoria  ,/*./.  Echappa- 
toire y défaite  , fuburfuge. 
Lat.  Etfiigium. 

Efeape  y fuh/l.  m.  ABion  de\ 
s’échapper  , fuite  , évafion,\ 
Lat.  Evafio.  | 

Efeapo  , f,  m.  V,  Efli'pîte.  j 
Efeapu'ario  m.  Scapulaire  , 
ptcce  d'étû/fe  que  portent  fur 
leurs  habits  plnjieurs  Reli-  \ 
. gieux  ; fcapulaire , deux 
petits  morceaux  d'étoffe  bé-  ^ 
nite  joints  par  un  ruban 
& fur  lefquels  e/l  repréfentée 
limage  de  la  Sainte  Vierge. 
Lat.  Scapulare. 

Efcaques,  fuh/l.  m,  p.  Cafés 
if  Lat«  Alvei  luforii 
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fedes.  ’f»  Ouvragé  fait  en 
/orme  de  damier,  Lat.  Opus 
tciTelatum. 

Efeaqueado  , da  , adj.  Fait 
en  /orme  d'échiquier  , échi» 
quêté.  Lat.  Telleiatus. 
Efcara,yi/i  E/carre  y croûte 
noire  formée  fur  la  chair  par 
V application  de  que* que  cauf- 
tique.  Lat.  CruAula. 
Efcarabajear  , v.  n.  Aller  fi 
& là  ymarcher  en  ferpentant, 
en  tortillant  , comme  font 
quelques  infeBes.  Lat.  Cir- 
cumeurfare.  Ecrire  dt 
travers  , griffonner,  Lat. 
Litteras  inepte  ducere. 
* Chagriner  , inquiéter  ^ don» 
ner  du  fouci,  Lat.  Pungere. 
Efearabajo  , f,  m.  Efearbot , 
forte  d'infcBe.  Lat.  5cara* 
beus.  * Vêtit  homme  noir  ^ 
mai-faity  de  mauvaift  mint^ 
Efearabajos  y p.  Chambres 
vides  qui  fe  formerit  dans 
un  canon  lorfque  la  matiera 
ne  coule  pas  éga/enunt  par- 
tout. Lat.  K\mx. ^CaraBeres 
mal-formésy  pieds  de  mouche^ 
Lat.  Mâle  efformats  lit* 
terx. 

Hâda  los  efearabajos  ttenes 
tos.  5e  dit  ironiquement  dt 
ceux  qui  font  parade  de  leurs 
riehzÿcs  5*  de  leur  favoir  , 
/ans  être  riches  nifavans, 
Efcarab.^juelo  , y*,  m.  Efpect 
de  puceron  qui  s'attaihe  aux 
vignes.  Lat.  Bruchi  genus. 
Efcaramiijo  , f.  m.  Eglantier^ 
Tofier  fauvage,  Lat.  Cynof* 
batos.  t 

Efcarnmuia  , fuh/l,  f.  Efcar- 
mouche  y combat  tntre  quel- 
ques foldats  détachés.  Lat. 
Velitatio.  Difpute  , jue* 
relie  y combat.  Lat.  Rixa. 
Efcaramuiador m.  Efear- 
moucheur,  Lat.  Pugnæ  prs* 
lufor. 

Efcaramuzar  , v,  n,  Efcar- 
moucheTy  combattre  par  tf- 
carmeuehes,  Lat.  Velîtari. 
Efcarapela  , fuh/l,  f,  Difpntt 
qui  commince  par  des  paroles 
S- -finit  par  des  coups,  Lat. 
Rixa.  Cocarde  y nœud  dt 
ruban  qu'on  porte  au  cha- 
peau, 

4>  Efcarapelarfe  » v,  r.  St 
I difputer  y fe  prendre  aux 
\ eltcnux  I s'egra.igner, 
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font  U$  fertimct  itt  peuple. 
R\ari. 

!t  Kfcnrapuila  , /nbjî.  /,  yay. 
Efcarapela. 

Efcarba,  f.  f.  Ecart  ^ jonüion 
de  deux  bordâmes  ou  de  deux 
préetiêtes  tntaiLUes,  Lit. 
Coagmentatio. 

Efcarcela  , j\  f.  EfcaretlU , 
grande  bourfe  à l'antique  j 
benrfe  qu*oa  porte  atta- 
chée à la  eeinturi.  LaC. 
Pafeeolus.  ^ Tajettes  , 
pUeej  de  farmure  qui  font 
nu  bas  & au  défaut  de  la 
cairajfe.  Lat.  Ferr«um  fe- 
moris  (cgumcntum. 
lEfcarceloii  , /.  m.  uagm,  de 
Efcarcela. 

Efearceos m.  p,  Voltes  que 
font  les  chevaux  fringant. 
Lat.  Circumvolutlones. 
Efcarcha  ,ff  GeUe  blanche. 
Lat.  Pniina. 

Efcarchar,  v.  n.  Geler  blanc. 
Lac.  I^ruinam  dcciderc. 

* Efcarchar,  aci.  Frifer  , 
boucler,  LjC.  Crifpaje. 
Efearcho  , f.  m,  Poijfon  de 
mer , efpect  de  Rouget.  Lac. 
Rubellio. 

Efcarcioa  , /.  /.  Epée  courte 
& recourbée  en  forme  de 
fahre  , coattlas,  Lat.  Aci> 
naccs. 

Efcarcinaxo  , fthfi.  m.  Coup 
ji’efcarcîna.  Lat.  lAus  aci- 
nacc  imp-i^us. 

Efeareuhar , v.  aH,  Mure. 

V.  EfcuJriu4r. 

Effardrt  , f f.  Eehardonnoir^ 
outil  pour  ichardonner.  Lac. 
Sarculam.  ^ARion,  d^échar- 
donner  f de  farder  ; fardage. 
Lat.  Sarculatlo. 

Efcardadera  /.  Ferme  qui 
éehardonne.  Lat.  Sarritrix. 
Efeardador,  f.  m.  Homme  qui 
éehardonne.  Lat.  Sarritor. 

J Efcyirdadura  , /.  f.  ARion 
dUeharduaner,  V.  Efcarda. 
Bfcardar  , v.  <t.  Echardonner  , 
farder  , nettoyer  un  champ 
des  chardons  & autres  mau- 
eraifes  herbes,  Lat.  Sarrire. 
* Trier  , fiparer  le  bon  du 
mauvais.  Lat.  Furgare  , 
ihund^'re. 

Efcardillo  , f,  m.  Sarcloir  , 
outil  de  Jardinier.  Lat. 
Sarcuîum.  ^ And.  Bourre 
' .que  U vent  ddtaeha  des 
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chardons  fecs,  Lat.  Carduî 
tloccuius. 

Efearizar  , y.  aR.  Lever  les 
efearres  d*une  plaie,  Lat. 
Cruftis  purgare. 

E(càt\st3 1 fuhfi.  f.  Ecarlate, 
ito^e  teinte  en  rouge  très- 
vij.  Lat.  Pannus  coccineus. 
Efcarlacin  , mafe.  Sorte 
d'écarlate  de  couleur  moins 
fine  que  la  precedente.  Lat. 
Purpura  ignobt'ior, 
Efc.irmeoador  , f m,  Voye^ 
Efearpidor. 

Efcarmenar^  v.  aR.  Disniler 
les  cheveux  , du  fit  , &e, 
LaC»  Extric.ire  , explicarc. 
* Châtier  , condamner  à une 
amende,  &c.  Lac.  Carpere^ 
mulâare. 

gfearmentar,  v,n,  S'injlruire , 
devenir  fagt  à f es  dépens  ou 
à ceux  (Tautrui,  Lat.  Ufu  , 
exemplo  fiipere. 
Efcarmenur,  v.a.  Reprendre^ 
corriger  avec  rigueur.  Lat. 
incrv‘parc,  emendare. 
Efcamûento  ,f.m  Exemple , 
expértencc  , inflruàion  aux 
dépens  d*autrui  ou  aux  fient. 
Lat.  Documencum.  ^ Châ- 
timent , punition  , amende. 
Lat.  Pœna , mulÂa» 
Efcarnccedor,/.  m.  RûilUur, 
Lat.  Derifor. 

Efcarnecer  y | Efcarnir‘,  v.  a. 
Se  railler,  fc  moquer,  tourner 
en  ridicule.  Lat.  Deridere. 
% Efearnidor , fubfi.  m.  Voy. 
Ef^arnecedor. 

% EfearniHor  de  agua  • dep/y- 
dre.  V.  Reiox  de  «^|ua. 
Efearnio  , Kfcarned- 

miento  EiCArntcimien- 
to  , fuhji.  mafe.  Moquerie, 
dir'rfion.  Lac , DeriHo.' 
Efearo  , f.  m,  Scare  , poijfon 
de  mer.  Lat.  Scarus. 

Efearoia  Endive, 

plante  potagère.  Lat.  Incy« 
bum.  Fraift  qu'on  portolt 
au  cou.  Lat.  Cri.patum  coili 
ornamentum.  , 

Efcarolado  , da  , adjeR.  De 
couleur  d* endive , jaune  pi‘e 
Lat.  Falliciat.  '^Fr'tfé comme 
la  çhicorie.  Lac.  Crifpatus. 
Efearpa  , f.  f.  Efearpe  , talus 
exiérieur  du  rempart.  Lat. 
DecUvitax. 

Efearpado  , da«  adj.  Efearpé, 
coupé  droit  ou  avec  peu  de 
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iâhs , de  dffidle  accès.  Lat« 
Arduus.. 

Efearpia m.  Clou  â crochet, 
T.at.  Clavus  adunjus. 

§ Efcirpias , p.  Les  u>rci/lefl  ' 
y.  Oreja. 

Efearptar  , v.  a.  Clouer  avec 
des  dous  à crochet.  Lac. 
CUvis  affigere.  * Percer 
déchirer  , tourmenter.  LmC.  . 
Pungere  , cruciarc. 
Efc.irpidor  , f 'm.  Peigne  à 

larges  dents  pour  cL/nèUr 
les  -ehcitux.  Lat.  Fe^en.  ■ 
Ef:arpîn  , f.  m.  • Chaujfon  « 
chaujfure  qm'on  met  fous  la 
bas.  Lat.  Udu.  \ ^ 

Efearvadero  % f.  m.  LUu  oà 
le  fanglier  ft  retire  pour 
aiguifer  fts  défenfes, 
Efearv^dientes  . f.  m.  Cure- 
dent.  Voy.  Mondjdicntcs. 
Efearvador,/*.  m.  Celui  qui 
fouille  , qui  gratte  la  terres 
V.  Efeirvar. 

^ Efearvadura  f ARion  de 
fou- lier,  fie  gratter  la  terre, 
EOcareaorejas  » f m.  Cure» 
oreille.  Lit.  Aurifcalpium. 
Efearvar  , v , aR.  FoMler , 
creufer  , gratter  .la  terre  * 
Comme  font  Us  poules , &e, 
Lat.  Unguibus  fcalpere* 
♦ Examiner  , s'informer  p 
cher  ch. r à eonnoiere,  Lat. 
Sc  ru  tari. 

* E'cirvar  la  conciei^cia  » 
azulf , tourmenter  la  'con- 
fcience  , donner  des  remords^ 
Eic.uza  , f.  f ÜleÿuTC  q::a 
fart  ntux  pieds  d*un.  cheval 
une  épine  , 6'A  Lat.  Sptnae 
punf^io. 

% Èfc^rzndor  , fubfi,  m,  Voy^ 
Djfparador  , Flechero  , 
Balleftero. 

£rcafan.eme  , adverb,  Avet 
épargne  , fobrement , modé- 
rément. Lat.  Sobriè.  Chi- 
ehement  , mefquinementm 
Lat.  Farcè.  D jficUsmentp 
avec  peine.  Lat.  .'E.;rè, 
Efcaieaf^*^  V,  aR.  Donner  pea 
& à contre-cœur  , de  mou— 
vaife  grâce.  Lat.  Fa’Cè  , 
aegrè  (argirl.  'f'  Epargner  ^ 
ufer  tCépargne.  Lat.  Sumptui 
parcerc. 

Efc-ifear  , v.  n.  Diminuer  ^ 
mariquer  , cejfer  peu-â-paa, 
La^  Dehccre. 

Efeafez  y t Efcafeza  , /♦  f 
Cgij 
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Epar^nt  , pa'Jin:onic  , «Ktf- 
nce.  Liii.  l'.  ilinn-iisj. 

Efc.'.io,  la,  <ï./ MoJiffie, 
frupjt.  L..t.  Mo 'iijus. 
^ C'hivhcj  craie  t mef^um 
Lat.  Scrt'u  t p .rcv.s.  ’W  Lt- 

p:r  ^ cutift  y qui  n*a  pas  U 
f^^:ds  vu  *'j  mfure  uquife. 
L^.t,  A'iquo  cicf'.ci'PS. 

^ Kk..rima  » f.  f.  Trorifcr'e  , 
fi.:utU  pujudiclût/e»  Lat. 
I).min«>id  t'raus. 

El  c.'.tim.  r,  V.  a8.  Rcfner  ce 
que  Ct  n donne , en  uttancher 
le  plus  qu’on  peut.  L..t. 
Ininûrucre.  • Corrompre  le 
fins  d'un  f cours  ^ i’intet^ 
pretcf  de  traies.  L:«t.  A(U*I- 
ttr;:rc.  'f  Exrminer  aveic 
ù:tiritii.rt,  Prclj.’iccre. 

Efcrtitr.ol.- mente  , cdv.  Mali- 
ei:i  /emenr,  artiflcic/cTnent , 

- rruhemment.  Lat»  Eravè, 
dolosc. 

Eû ‘unil , /./yî.  m.  Serte  de 
Ci'fxqnc  de  coton  piquée  à 
l’eprtuve  de  la  jieche.  Lat. 
5a^um  gclTjpio  fartum. 

Elc.ivi ,/  y fait  autour 
du  pied  eCun  arbre  pour  y 
retenir  les  eaux.  Lit.  FolTa. 

Eftcna  , /.  f Sccnc  , patlle 
du  tkèutre  où  les  Aéleurs 
repréjentent  j »§»  f.<ne , partie 
d'un  Peine  di aot>.:ique  ^ où 
Vacùon  iPejl  intirempue  ni 
par  PûTTivie  ^ ni  par  la 
retraite  d’un  Acleur,  Lat. 
Scena. 

Eû6uco,  ca,  adj.  .Scénique, 
qui  a repport  à la  feene  , au 
théâtre.  L«  Seen  eus. 

Efccnoftr.:rta  , f.  f.  Scéno- 
graphie » pt'fp  ^ yCt  repté- 
fentûticB  d'un  chjet  en  pro- 
jection fur  un  tableau,  Lat. 
vSccnoj;r.'‘phia. 

^ F.ùIaTCcer,  v.  n.  Commencer 
a jaire  jour,  Lat,  Dilucef» 
ccre. 

4.Eui  rccer,»'.  4J.  Eclaircir  ^ 
rendre  clair , net  , luifant. 
Lat.  Nitorem  , fpltjtüoren 
aOfl^re.  * Anoblir  , lUuj- 
arfr.  Lat.  Nol»iiiratc.*LfM< 
Ter  ^ répondre»  communique/ 
la  lumière.  Lat.  lllurninarc;. 

Elclarecit'in-.er.ltf  , a0\.  Ayei 
éclat  , nohUfe  , giandcur. 
L.it.  Vpîcnoiac  > praiclarc. 

Erdi.recit'o , da  « part,  p,  de 
£‘tlar«wcr.  llUfrc  , de 
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fijiite  naijjance , é/C*  Lat. 
C!aru$. 

Efchrccicntc  • a.ij,  llîi.fre. 
V.  Llclarccido, 

ETd.  rccin.itn'.o  ,fn.  Clarté» 
lueur  , lumière  ; ♦ éclat  , 
g-andetir  » n:lLfe  ^ réputa- 
tion. Lat,  bp!vu('or  , cia* 
rit.  s.  r 

Eltlavi'îo  , ri.  Petit  tfclave. 
L.it.  Scrvulus. 

EUlavina  ,y”. y’  Vêtement  long 
O grojfer  des  Fete-ins  » 
efclaime.  Lat.  Penula. 
^ Mantelet  de  cuir  garni 
de  cx.quilUs  que  portent  les 
Pèleniis  i \§r  collet  des 
Eccl.jiiifîtques  Efpagnols, 
lat.  Pcrc^«:norum , Ècclc* 
iî  fiicoruni  coll-re. 

l'fclavituri  , f.  f.  Efcïavagi  , 
Lat.  Servitiîs. 
* Confrérie  , Congrégation. 
L.it.  5of*alitîum.  * Efcla- 
vape  , jiijiiion , dépendance  •» 
^ aÿervijfcmcnt  à une  pajfon. 
Lat.  Servitus. 

Etcl.ivo  , va  , fuhft  Efclave  , 
Captif  \ ♦ SUmbre  d'une 
Conjréiie  ; * efc.'avt  d’une 
pajjîon.  Lat.  Sorrus, 

Ev  ntl  efclüvo , c’ejl  un  efclave. 
Se  dit  d’un  homme  attaché 
à un  emploi  tris-cjfu-eiiif» 
font, 

t-  Efd.'ivonta  » fuhjl.  f,  Voy, 
Erdavttud. 

Efdirôtica  » f.  f.  Sclérotique  , 
membrane  de  Vail,  L-t. 
Cornoa. 

^ Efdifiado  , da  , aâ'j.  Blejfé 
au  vtfage  , balafré,  Lat. 
Facie  profclHus. 

F.fcîufa,/’. y.  Eclufe»  clôture 
avec  une  porte  pour  retenir 
ou  latjjer  échapper  l'eau. 
Lat.  A^^er. 

F-fcliinila  , y*  f.  Petite  échfe. 

Efcobü,yy.  Balai»  «ÿ  plante 
dont  on  fait  des  balais  , 
efpece  de  geuct.  Lat.  Scop.'ç. 

Efeohada  , y! /!  Coup  de  balai 
donné  à la  hâte.  Lat.  Scopis 
præfrdinata  mundatio. 

E(co  bijo  , f,  m.  Vieux  balai 
ujé.  Lat.  Scopx  detrita*. 

H a fie  , grappe  de  rafin 
dépoutilét  dl  jés  grains,  Lat. 
Scapus. 

Efcobar,y  m.  Lieu  cù  croit 
la  plante  appelée  Elcoba. 
Lat.  Locus  ûopii  Terax. 
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Il  Efeobar,  v.  aci,  Balaytr^ 
Lat.  Scopis  muntîare. 

E(coh.  10  t ftirfi.  m.  Coup  de 
balai.  Lat.  SwOpæ  \b\ui. 

Eicobenes,  f.  m.  p.  Ecubiers  ^ 
trous  ronds  à l*a\ant  du 
vaijjiju,  dans  Icf  quels  on 
p-J,e  U câble  lorf qu'on  Mut 
uiller, 

EfcobtU.i  yfuhfi.  fém.  Brofie  , 
rergette  pour  les  habits.  Lat. 
Scopuia  veftiaria.  Ba- 
layures d’ Orfèvres  dans 
lejcuellts  fe  tro'.n'tnt  mêlés 
quelques  brins  d’or  ou  d'ar- 
gent, Lat.  .^uri  , argentî 
ratnenra. 

Efcobiila  de  .4mbar  , Am- 
brute»  plante. 

Efeebon  » f m.  Vieux  balai 
ewmanehé  qui  fert  à ôter  /« 
fuie  de  cheminée,  6rc.  Lat. 
Aitritæ  icopAî. 

‘I’  Efeobos  , f.  m.  p.  Bruyè- 
res » hrotijjailitt.  Lat.  Vir- 
gulta. 

Elciicer,  v.  a.  Cuire,  caufer 
une  douleur  âpre  O aigué^ 

Lat.  Pungere  , fodicare. 

* Piquer  » jucher  , chagiinert 
Lat  Pui.^erc. 

Efcocia  tjubfi,  fem.  Striure  ^ 
eanréclure  d’une  colonne, 

1 at.  Stria. 

Efcociniicnto  , fuhji,  m,  Voy% 
Eico2:or. 

Elcoda  , f,  f.  l.a'e  ou  marteau 
brette/é  , à Cufage  des  Tail- 
leurs de  pierre,  Lat.  Malîcus 
dcnticulatus. 

Efeodrd.ercs  »fm.p.  Frayolr, 
endroit  où  le  eerj  va  frayer 
ou  frotter  ft$  bois.  Lat. 
I.oci  cornihus  attriti. 

Efeodar,  v.  acl.  Layer»  tailler 
une  pierre  arec  la  laie,  Lat* 
Dcnticulato  malleo  expo» 
lire. 

Efeofia  y Efeofieta  tf*  /•  K, 

Cûtia. 

Efeoliado,  da,  adjeêê.  (^d^c 
d’un  réfeau,  Lat.  Reticulo 
îndntus 

Eiccfina  f.  RSpe  de  Char- 
pentier, 6'f.  Lr«t.  Scobin», 

El.cr»dnar , v.  afl.  Polir  avec 
la  râpe.  Lat.  Scobinâ  expo- 
liré. 

^ Eicogcncia  , /vjy.  y Voy,  ; 
El'coijiTTiiïnto. 

Eircgcr  , V.  tiéi.  Choifir  , faire 
(/icix.  Lat. 
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Ercc*gî^amcnt<?  , adv.  j4uec 
chv:x  y rtatuti:é  , (onn  -ij^ 
farce.  Lac.  Scîtétô.  '^r 
jd.’Ccmcnt  , d’uns  manière 
aehtvee.  Lat.  Perf<ïf>c.  % 

Efeogi  niento  , f.  >n.  Choix, 
Lat.Dcief^us. 

Efcolar,  fubjl.  mjfc.  Ecolier, 

• Etudiant.  Lat.  .SchofaOiciis. 
^ Vagabond  , qui  mend  e 
de  porte  en  porte  en  habit 
d'Écolier.  L>t.  Sycoph  mta. 

Efcoîar  , aS).  ScoUfique  , 
^ui  •tppartient  Jt  V Ecolier. 
L.«t.  ScboUilicus. 

$ EfcüUri'e  , veth,  r.  Voie: 
KfcaLuMîrfe. 

EfcoU'fîi  cnn. ente  , adv,  Sco^ 
lafiiquement  y d*unemauiae\ 
fe.Ufiique,  Lat.  Schclaf- 
ticc. 

Efcolâf^ico  , ca  , adj,  Sco- 
la/liquc  , qui  concerne  tes 
EeoLs  ou  les  Ecoliers,  Lat. 
SchoUfticus» 

cr<:ola{lîco  , celui  qui  , 

« dans  les  Univetjltùy  exerce' 
la  JuridiHiun  ordinaire  : 
Etfl  le  Eetîeur, 

£fcolâftico , y*,  m,  Profeffeur 
de  Théologie  fcvlc/iique, 
Lat.  Thtrolügîa;  icholafticæ 
ProfciVofî 

Efco!t?(^or,  f.  m,  Seolinjle  , 
faifeur  de  feolies,  Lat. 
Scho(iaftes. 

Efcoliar  , v,  aci.  Faire  des 
Jeolies,  V,  EfcoUo,  Lat, 
Scholia  anneftere, 

Efcoltmofo , fa  , Dur  ,■ 

tntrahable  , ddhi.mi.mr  dijji^ 
eiU  & revêche,  Lat-  Afper, 

Efcclio  y f,  m.  SeoTu  , noie 
pour  FintçÜtpence  d^un 

jiufeur  ,&e.  Lat.  Schoîiiim, 

Efcolto  , f,  m.  Ecueil , rochir 
dans  la  mer  ; * éeueii  , ehofe 
dançeretife  pour  la  vertu  y la 
fortune  Lat.  Sccpula*. 

ECcolopenfIra  , f,  f.  Seoîo- 
pinàrc  , mlUe-ptids,  J'oy, 
CîffntopicJ.  'I'  Scolopendre 
de  mer , poijfon.  Lat.  Scolo- 
pûndra  marina,  Voy. 

Doradilla. 

Efcolta  ,/*. /.  Efeorte  , troupe 
de  gens  armés  qui  efeortent, 
Lat.  Armati  cufîodes. 

EfeoUar,  uerh.  aü.  Efeorter , 
accompairner  pour  veiller  à 
la  furete.  Lat.  Stîpare. 

Sfeombrarf  v,a,DébarrajJer  y 
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vider , nettoyer,  Lat,  Pur- 
gar<^,  nudare. 

Ei'co'nhro , f.  m.  Décombres  , 
dfbris.  Lat.  Rudera,  qulf- 
quütc.  Poi^nn  de  mer 
fcmblable  à U Sardine,  mais 
plus  p:tif.  Lat.  i>combrJS. 

^ Efeomcarte  , v.  r.  dvoir  tire 
ir.eontinince  d'urine,  Lat. 
Uriræ  non  imp«rare. 

% tTcomcnzar,  v,  aef,  Voy. 
Comenzaf. 

Efeomerfe  , v,  r,  S'ufer  à 
force  de  fervir  * en  parlant 
des  métaux , des  pierres  , 
&c.  Lat.  Exadi. 

t Efconàefa  , fuhfi,  f,  Vhy, 
Acometimiento. 

Efconcc , f nu  Coin  , angU , 
pointe  faillantc.  Lat,  An- 
gJus, 

EfeoRdedero  , fulft,  m.  Lieu 
propre  à caefur  , cache  , 
cachette,  Lnt.  Latibulum. 

Il  Efcoadedîjo  , *y*.  m,  Voy, 
E**ecndrijo, 

Efeonder  , v.  acl.  Cacher , 
mettre  dans  un  lieu  feeret, 
Lat.  Occulerc,  ♦ Cacher  y 
dtjpmuler  , déguifer,  Lat. 
Abîcondcic  , fir.iulare. 

Contenir,  renfermer.  Lat. 
Ifichidtre. 

Efcondîdamentc,  îadv.  Secrè- 
tement , en  feeret , en  en- 
chette.  Lat,  Clam,  oceuhè. 

Efconrlldas  (a),  aiv.  Voy. 
Efcondjdair.cnîe. 

Efcondfdîjo  , fahfi.  m.  Voy. 
Efeondrijo. 

4r  Efcondîdilîo  , !îa  , aàjcH. 
Caillé  , liijlîmu/é.  Lat.  Oc-^ 
cuUus,  firmiUtus. 

Efeondîno  (feh)i  adv.  V'oy. 
EfrondîdaincDte. 

Efcondimiento  » f m.  AcUon 
de  caefur.  Lut,  Occulcatio, 

Efeondite  , fm.  Cache , lieu 
propre  à cacher,  Lat.  Latt- 
bulum.  . 

Jiiego  dfe[  efeondîte.  Cligne- 
mofette , jeu  tPenfans, 

Eicondrijo  , f.  m.  Cache  , 

* cachette , lieu  propre  à ca- 
cher, Lat,  Laliboium. 

Efcor;zado  , da  , ad/,  Anipi- 
taire , oblique,  Lat.  Ouh- 
qiius. 

Apofooto  efeorzado  , pieza 

• efeonzada  , 'chambre  , pièce 
qui  fait  une  encognare  qui 
tfi  irréj^ulicTC, 
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Efcoper.vlaras , fufji.  fi n,  p„ 
Planches  biayics  quou  dette 
fur  les  hauts  - cites  d^vri 
vaif'eau  , pour  emp'cher  que 
Peau  ne  pénétré  dans  U bols» 

Elcoperos  , f.  m.  p..  Ef’ysces 
d^écouvùlons  avec  Icfqutla 
on  braie  les  vj.'Jfeaux,  Lat« 
B.iculi  picatorii. 

Efeopeta  , f.  f.  Ft'fil  y armi 
à feu.  Lat.  Scîoperum. 

Efeopeta  de  viento,’  fiifl  à 
vent.  A A tiro  de  e(^cop=ta  » 
à une  portée  Atfufil. 

Efeopenzo  , f.  m.  Coup  da 
fufU,  Lat.  Scloj'cti  iâiis, 

Efcopetçarfe  , r.  r,  5e  tirer 
des  coups  de  f*ft,  Lst  Sclo- 
pt*ti  iiHibus  c:rtarc.  Sc 
difputcr  avec  acharmment  ^ 
ne  vouloir  céder  ni  les  u:rs 
ni  les  aufes.  Lot.  Ycrb»« 
acriüs  contendere. 

Efcopeterla  , fahfi.f.  Troupe  . 
armée  de  fnjils.  Lat.  Milttix 
fclcpctcria. 

Efcopetcro  , f.  m.  FufMer  » 
fylAat  armé  d* un  fa  fil,  Lat* 
Sclopetarius  miles. 

Efcopleadura  ^ f.  f.  Trou  » 
enf  Aide  faite  avec  un  dfeau» 
Lat.  Foramen  ûaipro  apcr« 
tum. 

F.fcopîo  , f.  m.  Cfeau , outti 
de  Charpentier , 6*c.  LaU 
Scalprum. 

Il  Efeopo,  y^m.  put  ûitqulZ 
■ on  vifs,  Lot.  Sv6pus, 

Efcor.ir  , v,  acî.  Am-irrer  ^ 
attacher  fortement  quclqüa 
ehofe  dans  un  vaiffeau,  LaK 
Obfirmar*?. 

Efeorbuto  , f.  »«.  Seo'hut  ^ 
forte  de  maladie  contagieufcm 
Lat.  iVIofbus  feorbutus. 

Efcordiado , da  , ad.j.  Terms 
de  Bhfon.  Ecorché.  Se  dia 
des  loups , des  ours , &c, 
de  gueu/ts  ou  de  couleur- 
rouge.  Lat.  Excorirtiis. 

Efcorchapin , f.  m.  Sorte  dM 
bâtiment  de  traafpcrt,  Lat, 
Cymba  vofloria. 

Efcorche  , y*,  m,  V,  Efcorz<> 
y Êfeorzado. 

Efeordio^  f.m.  Germandrée 

. plante.  Lat.5cordium. 

Eicori.1 , /,'■  f.  Sccrle  , efneea 
d*éc:i>ne  des  métaux  fendasx 
on  le  dit  fur-tout  .lu  n.  Ul.c-^ 
fer.  Lat.  Scoria.  ^Chofe  vile  ^ 
de  nulle  laiettr.  Lat.  Foi;* 
G g lij' 
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£;corîal  , /.  m,  Ttrratn  eîi 
étoient  des  mines  gu*en  a 
épuifées.  L«t.  Effocta  fo« 
rltna, 

Efcorpina  , y^/!  Poiffon  très 
fimiflable  au  fcorpion  de 
tuer, 

Eicorpion  , /*.  m.  Scorpion. 
V.  Alacrsn.  Plante  gu: 
a la  fcure  d*un  Scorpion. 
^ Scx^rpion  , machine  de 
puerrc  des  .Anciens  ^ Scor- 
p.vn  , un  des  Signes  du 
Zodiaguci  fouet 

Cvmpofé  de  chaînes  terminées 
par  des  pointes  en  forme  de 
gueut  de  fcorpion.  Lac. 
Scorpio. 

Lengua  de  cfcorpton  , calom-^ 
niareur  ^ midi  faut , langue  de 
vipère, 

Efijorpioyde,  /,  f.  Scorpioîde 
ou  chenille  , plante.  Lat 
Scorpioides. 

^ Efcorrecho  | cha  , aêjeêi. 
V.  Prevenifio  » ApreAado, 
Anercebido. 

•}*  F.fcorroio  I fuhfl.  m.  Voy. 
Regodcû. 

Ereor?-.ido  , /.  m.  Raccourci , 
Jirure  peinte  en  raccourci. 
Lar.  Formz  conto^io. 

EfcoîZ.?r  , V.  aH.  Peindre  en 
raccourci.  Lat.  Contrahere. 

Efeorzo  , /.  m.  Raccourci  , 
diminution  d*une  f^uYe  fui- 
vant  les  retles  de  la  perfpec^ 
tire.  Lat.  ContrafHo. 

E'cnrzoncra  f.  f.  Sccrfonerc  , 
plante.  Lat.  Scorzonera. 

E*co*carfe  , v.  r.  Se  Frotter 
dans  fes  habits  , fe  remuer 
lû  fgu'on  fent  guelgue  déman- 
peutfon.  I.at.  Sefe  anTiduo 
corporls  attritu  defricare. 

EiCOta  , f.  f.  Ecoute  ^ cordar.e 
attaché  au  bas  de  chague 
voile  & amarré  vers  Par- 
titre  du  vaiffeau.  Lat.  Ru- 
dens  verfor  us. 

Ercorado  , fuhp.  m.  Robe  de 
femme  échanerée  par  le  haut 
de  maniéré  à laijfer  la  gorge 
découverte. 

E^cotadufa y!  Echancrure  ^ 
coupure  en  forme  de  croiffant. 
Lat.  In  modum  arcùs  inci> 
fiîra,  Grande  trappe  d< 
théâtre  Lat.  Major  UbuUti 
valva. 

E‘îorar  » verb.  a<î.  Couper  , 
rcteourcir,  aji^fi.:r  un  habit , 
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&e,  pour  Çu'il  aille  bien. 
Lat.  Dccurtare.  Payer 
fon  écot.  La'.  Symbolum 
dare.  ^ Pomper  Peau  gui 
efi  entrée  dans  un  navire. 
Lat«  Navis  aquam  eahau- 
rire. 

Efeote  , fitbfl.  m.  Echancrure 
faite  a un  habit  , &e,  Lat. 
Incifura.  ^ Tour  de  gorge 
dedenuUes  Lat.  Réticulum 
indurû  muüehris  collum 
exoriuns.  ^ Ecoe  , guote- 
part  gue  chacun  doit  pour 
un  repas  commun.  Lat.  Sym- 
bolum. 

Efeoteras  ^ f.  f,  p.  Poulies 
d'écoutes.  Lat.  Trochleæ 
nsuricæ. 

Efeotero  , ra,  adjccî.  Libre  ^ 
débarraffé.  Se  dit  fur-tuit 
d'un  voyageur  gui  n*a  point 
de  bagage,  Lat.  Expeditui. 

Eicotilla  , fuf'/l  fém.  Grande 
écoutille  d'un  vaiffeau  entre 
le  grand  mat  & le  mât  de 
nilfaine.  Lat.  Valva. 

Ercotilion  m.  Petite  trappe 
de  théâtre  i écoutille  des 
vivres  vers  Pavant  & Par- 
rierc  d'un  vaiffeau.  Lat. 
Valvula. 

Elcofircs , f.  m.  Ecoutes  du 
grand  hunier, 

Efeotomia  , fub/i.  f.  Vertige 
accompagné  d'éblouijfemtnt, 
Lat.  Vertigo. 

Efeozor  , fubp.  m,  Cuijfon  , 
douleur  âpre  & aigue  gue 
caufe  une  brûlure  ^ Oc.  ; 
* regret  amer , remords  , Oe. 
Lat.  Cruciatus. 

t Efcranio  t fubfi.  m,  Voy, 
Azeona. 

Etcrebjdor  , fubfl,  m,  Voy. 
Etertror. 

El'criba  , fuhfi  mafe.  Scribe  , 
Docleur  de  la  Loi  che^  les^ 
Juifs,  Lat.  Setiba.  i 

Efcribaïua  , f f.  Office  oa\ 
Etude  de  Flotaire.  Lat. 
T.ihiilarii  munus  . tabula- 
rium.  vJ/  Armotre  , bureau 
à ferrer  des  papiers.  Lat. 
Scrinium.  ^ Eeritoire  de 
eabinet  ou  de  poche.  Lat. 
Grapliiarium. 

Efcribaiio,  fnbfl.  m.  Notaire, 
Tabellion  > Greffier,  Lat. 
1 ahiilariits. 

Eferibano  de  Ayuntamiento  , 
Kotatre  nommé pai  un  Corps- 
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de-  Ville  ^ O dont  les  fontâ 
fions  Je  bornent  aux  affisiret 
de  ce  Corps.  ^ » de  Ci- 
mara , Notaire  ou  GreffiUr 
de  la  Chambre  de  CafiilU^ 
^ — de  fechos  , N..téîr€ 
ou  Greffier  gui  affifie  aux 
captures  gue  fuHt  les  Huif- 
fers  6*  Sergens.  — del 
numéro , N-^taire  dont  Ut 
fondions  fe  bornent  cm 
territoire  dans  leguil  il  efé 
reçu,  ^ de  Provtncia , 
Notaire  gui  ne  peut  infiru^ 
mentir  gue  dans  fa  Province, 
^ ~ de  una  Chancilleria  ^ 
Greffier  d'un  Tribunal  de  ce 
nom.  ^ — mayor  de  rentas 
y privilyîos , grand  Notaire 
ou  Greffier  des  renttt  & pri» 
vileges  ; emploi  hono'  fgttê 
de  la  Cour  éC  Efpagne, 
^ — real , Notaire  Royal  z 
fes  fondions  s'étendent  à 
tous  les  Royaumes  d*Ef" 
pagne. 

Es  t»n  grande  Eferibano,  e*efî 
un  grand  Ecrivain , il  éerit 
bien. 

Efcribicnte  , f.  m.  Ecriralm  , 
Clerc  , Copfe,  CemmÎJ  de 
Bureau.  Lat.  Amanuenfis. 
^ Ecrivain  , Auteur,  Lat« 
Scriptor  , Auilor. 

Efcribir  , verb.  aH.  Ecrire  ^ 
former  des  caraHtres  avec  Im 
plume  $ ^ écrire  , faire  um 
écrit , eompofer  , 4-  écrire  , 
mander  par  lettres.  Lat.  Scri- 
bere.  ^ F^lre  U dénornhrem 
ment  d'une  Ville  , &c,  Lat* 
Defcribere. 

* Efcribir  en  broncc  , écrire 
fur  lebron\e , graver  à jamais 
dans  fa  mémoire.  • — en  el 
arena,  en  el  poUo  , en  el 
agiia  , écrire  fur  U fable , fur 
la pouffiere/fur  Peau,  Se  dit 
d'une  ehofe  gui  fera  bientôt 
entièrement  oubliée. 

Efcribirfe  , v.  r.  S*enr6ler 
pour  foldat,  Lat.  Miiitiv 
nomen  dare. 

Eferino , f,  m.  Sorte  de  panier 
fait  avec  de  la  paille.  Lac^ 
Corbis. 

Eferito,/.  m.  Ecrit,  ouvrage 
d'un  Auteur  ; pièce  , cHe  • 
preuve  par  écrit.  Lat.  Scrip« 
tum.  ^ Obligation  par  écrit  , 
hiilet.  Lat.  Syngrapba. 
EûriiOi  td,^4<'t./.  de  Efcribir* 


Digitizüd  by  Googk 


E S C ' 

Referirfe  a îo  efcrîto  , «Vn 
rapponcr  à et  qui  ejl  derit, 
^ Tomar  por  efento  , 
f rendre  , mettre  par  éerit. 
* Traerlo  eferito  en  la 
^ente  , ne  pouvoir  eaeker 
une  chofe. 

Eferitor,  m,  Kerivain  ^ 

celui  qui  écrie  • ^ Ecrivain  , 
Auteur.  LaC.  Scriptor.^'Cu'* 
pifle  , Scribe*  Lat.  Ama- 
nueniis. 

Efcritorîtlo  , /.  m.  dimin,  de 
Eferitorio. 

Eferitorio  , /.  m.  Bureau  » 
tahu  fur  Laqutllt  an  écrit , 
cù  l*on  enferme  des  papiers, 
Laf.  Menfa  feriptoria. 
^ Sorte  de  buffet  en  mar* 
queterie  , orné  d* ivoire  , 
d*éeailU , &c.  avec  plusieurs 
compartimens  en  dedans,  Lnt. 
Scrinium.  ^Cahina , étude  , 
litreaU  4*homme  d'affaires , 
6’c.  Lat.TubuIarlum.  ^So). 
Endroit  où  les  marckandifer 
fe  vendent  en  gros.  Lat. 
Apothcca, 

Eferitura  , f.  f.  Ecriture  ^ 
aclion  d^ écrire.  Lat.  Scr)p« 
tura.  ABc  puriie  paffi 
pardtvant  Notaire.  Lat. 
TaBulæ , fyngrapha.  Ecrite 
ouvrage  â*un  Auteur.  Lat. 
Scriptum.  ^ Ecriture  , les 
Livres  Saints.  Lat.  Scrlp- 
tura  Sacra. 

Eicrîtvirar , v,  a.  h/lrumenter 
prrffer  an  contrats  un  aSd 
put*lie.  Lat.  Syngrapham 
facere. 

Efcrlturarîo , Ha  , adj.  Qui 
concerne  Us  aSes.  Lat. 
Scripturprius. 

Eferiturario , f.  m.  Prcfèffeur 
d'Eer'tture  Saiitte  \ ^ homme 
verfé  dans  üitïtelltgence  des 
•Livres  Saints.  Lat,  Scrip- 
tur£  Sacræ  Do^or. 

i Efcrocon  , fuhff.  ai,  Cotte 
d*armes.  V.  Cota. 

EL  rudinar  , yerb,  «3.  Voy. 
Efeudrinar., 

Elcrupulcte-,  yû^/î.  m.  Léger 
fcTupuU,  Lat  Letis  fcru« 
puliis. 

Efcrupullzar  y ECcrupuIear  , 
V.  n.  Avoir  des  fcrapuUs. 

• Lât.  ScrupuHs  angi. 

ECcrupuIo  » f.  m,  inujîté  au 
propre.  ( fetiu  pitrie  qui 
antre  dans  U fouuer  en 
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marchant  ).  Signifie  * /cru- 
pule  y peine  d*efprit , doute , 
inquiétude.  Lat.  Scrupulus. 
^ Scrupule  y vittgt~quatri:me 
partie  d*unc  once.  Lat. 
Scrupulum. 

Efcrupulos  , p.  Alinutes  , 
foixantiemes  parties  d'un  de- 
gré.  Lat.  Scrupula, 

Eurupulofamcnte  , aivtrh, 
ScrupuUufemenu  Lat*  Reli* 
glose. 

E/crupulofidad  y f.  f.  Trop 
grande  exaHitude  * ferupu- 
Uufe  objervance.  Lat.RcIi- 
gio. 

Efcrupulofo  , fa  , adje^. 
Scrupuleux,  Lat.  Scrupu- 
lOfus. 

Eferutimo  , f,  m.  Enquête  , 
recherche  , perqufition  s 
ferutinyaclionde  recueil Lir 
fecrétement  les  fuffrages  par 
blUecs  ou  par  Jpllt^tcs  : 
e*eff  une  des  formei  des 
Elevions  canoniques,  Lat. 
Scrutiiûum. 

Efcriitinador  , f.  w*  Scruta^ 
leur  y CenfeuTy  Examinateur, 
Lat.  Scrutator. 

Efcucha,yü5/2.  ye/n,  5^  difoit 
autrefois  pour  fentînelU  , 
& fip,nfie  aujourd*hui  fa 
fonHIon  d*ohferver&  d*écou- 
ter  Cf  qui  fe  fait  dans  U 
c.imp  ennemi,  Lat.  Explo- 
tatîo.  Soldat  qui  va  de 
nuit  à la  découverte.  Lat. 
Exploratof.  ^ Saur  écoute , 
Religieufe  qui  en  accom-  \ 
pagne  une  antre  au  parloir. 
Lat.  Exptoratrix.  'ÿ  fenêtre 
fermée  de  jaloufies  , d*où  U 
Rxil  ponvoit y fans  être  vu  ^ 
écouter  ce  qui  fe  difoit  dans 
fon  Confcil,  &c.  Lat.  Spe- 
cula. 

Il 'ECcuchador , /*.  m.  Celui 
qm  écoute  , auditeur,  Lat. 
Auditor. 

Efeuebar  , v.  act.  Ecouter , 
prêter  Vorùlle,  Lat.  Au- 

""dtre. 

Efcucliarfe , v,  r,  $t  complaire 
dans  ce  qu^on  die , s'écouter 
parler.  Lat.  Sîbi  plauderc. 

Efeudar  , v.  acî.  Défc.drc, 
couvrir  de  fon  bouclier.  Lat. 
Cly|>»JO  proiegere.  'Jr  Ga- 
rantir d'urv  dan'^er,  Lat. 
Tuerî. 

Ercudarfo  > V.  r.  Sifervir, 
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fe  prévaloir  de  l'appui , de 
la  protcclion  de  quelqu'un^ 
Lat.  Cratid  , pr^fulio  fe 
ti|cri. 

Efcilderage  , f.  m.  Emploi  ê 
fonction  d* Ecuyer  dans  unt 
maifvn.  Lat.  Famulatus. 

* Il  Efeuderear,  v.  a.  Servtf 
d'Ecuyv,  Lat.  FajnularL 

Efeuderîa  , fubft.  f.  Service 
d'Ecuyer,  Lut,  FamiUatuï, 

ETcuderil , Ouiappartic.it 
à l'emp/oi  d/fci^er,  Lat* 
Famularis* 

Efcudcriles  , f,  f.  p.  Voyc[ 
Fedorreras. 

Cicudcrilmcnte  , air.  A la 
façon  (Us  Ecuyers,  en  Ecuyer» 
Lat.  Fainntorum  modo. 

EOcudero  , f.  m.  Ecuyer,  Paga 
qui  porte  Vécu  d'un  Chevalier» 
Lat.  Famulus  TcucariuSa 
^ Ecuyer  , Gentilhomme, 
Lat.  Vir  nobiîis.  Homme. 
ûLlii  4i  une  malfort  noble» 
Lut.  NobiH  Hirpe  oriitpdus* 
^ Ecuyer  y Gentilhomme  ats 
fervice  d'un  Grand,  obligé 
de  raccompagner  quand  U 
fort  y &e.  -y  ^ Ecuyer  y celui 
qui  donne  la  muin  à une 
Dame.  Lat.  Fzmulus.^ÿ'Bc'M 
de  eompas,^i<,  jeune  fanglier 
qui  en  fuit  un  autre  plu* 
vieux.  Lat.  Aper  cornes. 

Efeudero  de  a pic  , Valet* 
de  - pied  du  Palais  chargé 

' de  faire  les  eommlffions, 

Ei'cuderon , fubfi  . m,  Vieusa 
Ecuyer , ou  ^ Ecuyer  da 
haute  taille.  Lat.  Emeritus. 
vel  prægra.ndis  famulus. 

Efeudete  , /.  m,  Morceau  da 
dentelle  mis  en  gutfe  dû. 
gouffet  au  deffous  des  man* 
ches  d'un  furp lis.  Lat.  Reti— 
culata  ann'cuii  lintei  feu- 
tula.  ^ Arag.  7,'ache  que. 
produifent  dans  les  olives» 
Us  petites  pluies  qui  tombent 
avant  le  mois  de  Septe^nbre» 
Lat.  OUvaium  maculce. 

Enxerir  de  efeudete  , écujfon» 
ner , enter  en  écuffon. 

Efcuditla  ,/.  f.  EcueiU.  Lat*. 
Scutclia. 

EfjUdillaf  , V.  a.  Vefer  dn 
bouillon  dans  des  écuelles» 
Lat.  In  feutelins  infundcrc. 
* Gouverner  , difpoftr  er^ 
maître.  Lat.  Ad  arbitritu^ 
difponere, 

Gg  i«  I 
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jp  l'cticlîîîo , /!  m.  Petit  éeu  ou 
liuue/Ur.  Lat.  Scutiiluin. 

Ffcucloi  /.  m.  Etu  ^ bouclier» 
Lât.  Scutnm.  Ecu  d'ar-^ 
moines  , éctfjj'yn.  Lat.  Stem- 
i.cu  , puce  de  ruvnnoie. 
ï.jr.  Nummm.  'ÿ  Ecuÿon  de 
ferrure  I.at.  , 

f oteKuon.  Lat.  ^^ræfidiuTn. 
\tf  Sone  de  météore  t}^n«  yui 
f>iroit  jous  une  jorme  eircu* 
/•tire  i ép/tule  dujjn^iier, 
L.^t.  Apri  arm  lis. 

ticucrln.u'or  , ra , /!  Curieux  , 
^iii  cherche  à pen/trer  Us 
Jecrets  d’ant/ui  , &c,  Lat. 
^c^nt.ator. 

Jirciidrinamiento  , fuhjî.  m. 
Jieeherche , entucte  y pt’(jui- 
f:tion.  Lat.  In^juiritio. 

Çlsiudnnar , v.  a.  Rechercher , 
examiner  , fonder  , apprît-" 
fcndlr,  Lat,  Ir.quircre. 

fltufela.y. y'  Ecole,  lieu  où 
on  enfeipns  a lire , &e.  Lat. 
Schoia.  «Jf  Ce  y ap- 
prend. Lat.Dc^lrina.»^£fo- 
le  , fecit  , doHrine  d'un 
Philüfophe.  L.it.  Schola. 

Ecole  , faite  de  danfe  , 

6*f.  Lat,  Ludiis. 

£.icucljs , p.  Col/epe  t Vniver- 

(ni.  L.ar.  Scho’,». 

cc  Chiillo,  Confré* 
. tic  , Ci^nerêc^fion.  Sabe 
tod.a  U elcucla.  Sc  dit  d^un 
lomme  fui  fait  toutes  les 
cfpeees  de  dânfes, 

F-îC'.îcrro  » /'  m»  Crapaud  , 
f.-rte  d*&nimat  veatmeuM. 
f.2t.  bufo, 

, ta  , adjeH.  Libre  , 
exempt  d'embarras,  Lat. 
J.ibpr. 

3 Ficuica  , fuhf,  fém,  Vay. 

E<p;a. 

3 Elculcor  ^ V.  *.  Chercher , 
reeùercher , faire  des  perçut- 
jîiioiu,  Lat,  Inquirere. 

HtculUrfe  , serb.  r.  Mure. 
G U fer  y tomhr-  Lat.  Flabi. 

3 Efculpidor,  ^ F.rculpldura. 
/'  Eicultor,  Eicultura. 

Ltculpir,  V,  a.  Sculpter,  Lat. 
^ciiipere. 

F.iciilto,  la,  adj.  Terme  pQét. 
y.  Eiculpif  O, 

Li.’ultor,  w.  Sculpteur, 
l.ar.  Sculptor. 

fîrcufriira  , f,  f.  Sculpture  , 
urtyou  ouorafie  du  Scu/p- 
t:ur,  L;it,  Sculpt'jta, 
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3 Efeupetina  tfubjl,  f,  Voy» 
Efeupidura. 

Klcupidcra  , f,  f.  Crachoir, 
petit  t'ufe  oh  l'on*  crache, 
Lat.  Sdlivarium. 

Efeupidero  , f,  m.  Lieu  qù 
l'u/i  irachc,  Lat,  Locus 
faiivarius. 

* Ap^irurfe  de!  ercupidero, 

s'c/y/itiiur  du  danger. 

EUupiiiur,  ra  , /.  C acheur  , 
celui  fui  crache  fouvent. 
L:t.  Spm^tor. 

Efeupidura  , f f.  Crachat  , 
J'ailve,  Lat.  Spirtum.  'J  Pc- 
titc  gale  ou  croûte  fui  fe 
forme  fur  Us  Ut  res  à la 
fuite  de  la  jierre.  Lac. 
Fuflula. 

E(cupir,  V,  a.  Crcfher,  Lit. 
Spucre.  Poufer.  Se  di: 
des  èn  plions  a la  pea::  pro- 
d’.itus  par  ta  f.cvre  , &c. 
L';t.  Erumpcrc.  * Tirer  , 
J 'a,  charge  , en  par- 
tant  d*an:  arme  «i  Uu  j 
lancer  la  foudre  , Us  éclairs  , 
en  parlant  d'une  nuée  ora- 
pe  fe.  Ljt.  Lmiucfc.  R<- 
icur  , rebuter  , dédaigner. 
L..t.  Rcfpucfc. 

* ECcupir  al  cielo , cracher 
confie  le  ciel  , agir  contre 
toute  raifon  & prudence. 

♦ — a uno  , cracher  au 
ne\  , traiter  arec  mépris  , 
courrir  d'outrages,  * — • do- 
blones  , realcs  , hienes , 
&c.  , faire  parade  de  fes 
richf<s.  * — en  rueda  , 
d en  ccr^’O  , favoir  jouer 
fon  rôle  dans  une  conver- 
fation,  * — Intigre,  renier 
ja  nohUfjC  , fes  alliances. 

♦ — • Lngre  en  bacin  de 
oro,  être  tnécouient  aufein 
dei  rUheffes, 

i Eicuramente  , adv,  Vvyc-^ 

‘ Obfc  uramente. 

Elciirar  , v.  a.  Dégrafer  Ces 
draps  avant  de  les  mettre  au 
foulon.  Lat,  Üleo  purgare. 

3 Efcurcccr  , y.  ail,  P'o^ti 
Uhîcuraccr» 

^ Efcureciniienio , fubjl.  m. 
y.  Olilcurscimicr.to. 

I F/curcii  , t Efeuridad  y 
( M'irc.  ) E^curiiia,  f. 
y,  Ohlcuridad. 

3 El':uro  , ra  , aJjec^,  Voy. 
Obiciiro. 

E'.'çurrçîiiiO  , a , aJjcP,. 
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CPJfant.  Lat.  Labilis-i^'QiJ 
s'échappe  , fui  dfparoU 
furtivement.  Lat.  Fugaa. 

Lazo  efeurrediao  , naud  cou^ 
tant. 

,|r  Erciirrihanda  , fuhjl.  fém» 
Echappatoire.  V.  Efeapa- 
toria.  Diarrhée  , cours 
de  rentre.  L.nl.  Aîvi  pro- 
flavium.  Il  K.  Zurribanda. 

Efeurtido  , da  , part.  p.  de 
Kfeurrir, 

.Muger  efeurrida  , femme  ref- 
f Cl  rie  dans  des  habits  trop 
étreits. 

Efeurridur^s  y ( Mure.  ) 
EicurrimLies , fubfi.  f,  p» 
Lie,  mac  d'une  lifucur, 
L.it.  Fcces. 

* Lîegar  a Us  efeurriduras^ 
arriier  trop  tard  , venir 
après  coup. 

Efcurrir,  v,  a.  Vider  juffu'à 
la  lie  , juffu'à  ta  4i'<r«f<ra 
goutte , épuifer.  Lat.  Exhau* 
rlie. 

Efcurrir  , v.  n.  Dégoutter  » 
tomber  goutte  à goutte.  Latf 
Siiüare.  v?»  Glfce , tomber» 
L.n.  In  luhrico  varilîare  , 
iabi.  A S'échapper,  s'enfuir» 
Lat.  Evadere. 

Efcurrir  a uno  de  algun  tief- 
go  , tirer  futlfuun  d'un  dan- 
ger y lui  donner  U moyen  de 
s'éch.ipper,  ^ — la  bola* 
y.  Ijüia, 

Efcufalin  , f.  tn.  Petit  sahîiee» 
Lî»t.  Ven;rale  c.xiguum. 

Efeut^’S  y EfcutÜLis , f f.  p» 
Ecoutilles  , ouvertures  en 
forme  ie  trappe  dans  le 
tillae  d'un  vafeau.  Lit, 
ValvuÎÆ. 

Efdrûxalannente  , adrerh, 
Avec  des  dadyles,  Voye^  • 
Efdruxuio. 

Efilrijxulo , f.  m.  Met  termiflé 
par  deux  fyllabes  brèves  , 6r 
fui  fe  trouve  a la  d'utt 
vers:  Us  eldruxulos  répon- 
dent aux  éadylis  des  Laur.s, 
Lat.  Dafl^Uàs. 

Efdrüxulo  , la  , alj.  Q^u!  a 
rrpport  aux  daclylts  ou  ef* 
d.-uxulos.  Lat.  DiAylicus, 

Efc,  cfa  , cfo  ,pron.  dénionjf» 
fui  défpte  une  chife  préfenie. 

Ce  , celte  , celai  Lat,  Is  , 
ea  , id. 

E'O  m t'no  y adr'-rh.  Voyc^ 

Tj;r.b;‘.a , .Afia-.ilmgv 
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^ Ni  por  cfiis  » ni  por  efotras, 
nulUmtnt  ^ <a  aucune  ma* 
nicre,  * 

Eûncia  , /.  / EJfcnce  , ce  qui 
%onQifue  une  chofe,'  Lat. 
EiTintî. 

QtiinCH  ei'encia  , ^jb'mtejj'ence  ^ 
part.'eJ  Ut  plut  fuhtiUs  ^ Us 
plus  pures  que  la  Chimie 
cxnuit  é*un  corps,  Lai. 
Spirifuf  ciolicatiinmi* 

Ser  de  efencia  , être  ejj'tnfief^ 
Tiéceffjt'c.  * Ser  I.;  qv.inta 
efencia  de  al^nna  cofo  , 
£tre  ce  qu*il  y a de  plus 
exquis  , de  plus  parfait. 

Efenci.  I , a^"'f<cl.  Lffuutcl  , 
apoareer.ünt  à é*cjfaicc,  .hiZ, 

Etrcn*ia!is. 

Efendales  , p.  Ouvrages  de 
fi>rtiJîi.ation  ejfetàels  à la 
ddfcnje  de  la  place. 

EfeiKiûimcnte  , sJy.  E{fen* 
tUl/^menr,  Lat.  EiTentia' 
Itrtf, 

Il  F.fenciarfe,  v.  r.  Se  lier  , 
s'unir  /nt  menene,  L^t.  In- 
»imc  conjun^'l. 

Estera  , /*.  /,  Sphere  , glohe  , 
Cû'ps  fi>:iàe  & rond.  Lat. 
Spha*c3.>îr  Sphere  ciUfie  y U 
ciel.  Lat.  Cœ!‘j;n,*  Sphere, 
état , cùniition,  Lat.  Status, 
condUio* 

Esfera  aruihr  , foherc  armiU 
lairt , machine  compofee  de 
divers  cercles  qui  reprèf en- 
tent ceux  que  Us  Afi^onomes 
hnapinent  dans  le  ciel. 

Il  Esferictckd  , f.  f Sphéri- 
cité , rondeurs  d'un  gLohs. 

, Lit.  Spiiærib'tras. 

Eit'érico  , la  , aJj.  Sphérique  , 
rend  comme  un  globe.  Lat. 
Sp'lw"jc»15. 

Angr.Io  esferico , avgU  fphs* 
Tique  y formé  fur  la  furface 
de  la  fphere  par  la  rencontre 
de  deux  grands  cercles  qui 

• fe  coupent,  Triangulo 
csfcrico  , triangle  fphériqu:  , 
formé  fur  In  j'u-fa:e  de  la 
J'oh  etc  par  trais  ares  de  I 
frj/ids  cercles, 

/".  m.  A/lronpme  ou 
Ajîri./ogu*:.  Lat.  Afirono*' 
mus,  Atlrologiis.^ 

£:>fcrO)'de  , f.  f,  Sphér-.ide  , 
foliée  formé  ,par  la  révolu- 
tien  d*une  ellipfe  autour 

d'ti.’s  defqsaxçs,  Lat,  Splia;- 
tw'tlîS, 
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R6»eda  esieroyrfe  | voûte 
eüitipque. 

E. 'iinge  , fuhjl,  m.  Sphinx  , 
monftre  fabuleux,  Lat, 
Sphinx. 

E^forrocinos,y*.  Sarmens 
bdtards  qui  fortent  du  pied  , 
6*  non  du  principal  jet  de  la 
signe.  Lat.  Pocanei  pal- 
mites. 

Esforzadamente  , adv.  Coura- 
g:uj':ment  , vig  ureufement. 
Lat.  Forîiter , Arenuè. 

F. sfontndo  , f.  m.  J fortiat, 

: * P*.  Inforciado.  • 

F.s*orzado  , da  , part.  p.  de 

E>forzr,r.  Brave  , coura- 
geux, vigoureux  L it.  Forii«, 
A/enpus.  4 Conve- 

niente  , Oportuno  , Apto. 

Caldo  c-sfurzado  , confommé, 
Lat.  Jus  conforUtivum, 

^ F.sforzjinùento  , f.  m.  f^uy, 

EsLierzo. 

tsforzar  , y.  oB,  A’iimer  , 
encourager.  Lat.  Animas 
adderc.  * Fortifier  une  opi^ 
nion , Cétayer  de  nouvelles 
preuves  , ‘6'c,  Lat.  Kûlciro, 

Esforzarfe  , r.  r.  S*tÿorcer  , 
tacher.  Lat.  Eniti , conari. 

Esfuerzo  , f,  m.  Ccurage  , 
râleur  , vigueur  , force 
d'ame  , &e,  Lat.  Virtus. 

Effort.  Lat.  Nifus. 

tLccr  cl  ijitimo  esfnerzo  , 
faire  les  derniers  tffotts. 

Esfiimado  , fulfl,  m.  Dtffùn 
poncé.  Lat.  Infiimatum. 

Rrgamhîîtc  ,f.m.  Pas  dedarfe. 
y.  GarnhetT. 

F.s^rima  , f.  f,  Eferime , art 
de  faire  des  ar^es,  Lat. 
Ars  gl. diatoria. 

Maelho  de  ef^rimi  , Maître 
dermes  , Maître  en  fut 
d*armes, 

Eigrimidor,/.  m,  Eferimeur, 
Maître  d,efcrlme , ou  qui  y 
efi  habile  j Gladiateur. 
Lat.  Gladiator. 

* Cafa  de  er§rimidor,  tnaifon. 
fans  meubles,  ou  mai-meu- 
blée, 

t Efgrimidura,  f.  f.  Aclldn 
d'eferhuer, 

Ffgrinjir  , v.  acl.  Eferîmtr  ^ 
faire  des  armes.  Lat.  Ru- 
dibiis  gUdiis  hattuere. 

' Se  battre  à tépée,  Lat. 
Digladtari. 

F.igîîazahlc  , adj.  Guépble 
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eu  Pon  peut  pajfer  a gue* 
Lat.  VadoCus. 

Ergiiazar , v.  a.  Pnfftr  à guéé 
Lat.  Vadarc. 

Er;^ruzo  m.  ftrff-fc  d*unt 
rivière  à gué.  Lac.  Vadî 
tranfitus.  , 

Efguciô  , fuifi-  m.  Cymaife  , 
tnembu  ou  moulure  qui  efl 
au  dejjus  d*aae  cornichu 
L?.t,  Allragalus. 

E fguince  ,f.  m.  Mourerhent  du. 
corps  pour  cfqulvcr  un  coup, 
Lat.  Corporis  obÜquatto. 
^ Mouvement  , gcjîe  da 
dédain,  Lat.  Nutus  coa- 
temptorins. 

•J»  Erguîip.ys , f.  m.  toujours 
précédé  du  mot  P jbre.  Hom% 
me  de  peu  de  eonfiiéraüort , 
pauvre  efpeee  d'homme,  Lat. 
Homo  defpîcabîlis. 

Eilabon  , fuhfi.  m,  Cheinon  , 
anneau  de  chaîne.  Lat. 
Catenæ  annulus.  \Jr  Fujil , 
briquet.  Lat,  Ferrutn  ignis 
excicatorinm.  ^ fujîl  à 
aiguifer  les  couteaux.  Lat. 
I Cnalyhs  acuminatorius. 

Eparvin  , tumeur  qui  fc 
forme  aux  jar^xts  d*un  che- 
val. Lat.  Morbus  jumen- 
torum  popletarius.  Sorte 
de  feorpion  tr'es-venimeux  » 
dont  la  queue  recourbée  au 
dejfus  de  fa  tète  forme  une 
efpeee  dt  chaînon,  LaL  Scor^ 
pi(^  annutarls. 

F.Oabonador , f.  m.  Celui  qui 
enchaîne.  V,  Eflsbonar. 

F.flahonar,  v.acl.  Enchaîner  é 
enlacer  des  chaînons  , former 
* une  chaî.ne,  Lat.  Concets- 
nare.  * Lier  les  parties  d*un 
difeours , ^e,  Lat.  Connec- 
tere. 

t EAador  y :j:  Kfl>jîdor,/t  m* 
y.  Eleaor. 

t Éflcir  , y.  aéi.  V,  Elegif, 

EAinga , f.  f.  Elingue  , /.rte 
de  cordage  d nctuds  coulans 
pour  enlever  de  gros  far-- 
deaux, 

EOora  , 6 F.ÙoiU  , fuhfi.  f. 
Longueur  d'un  vaifjcau  prîft 
fur  U tillat.  Lat.  Navis 
longitudo  Tuperior. 

Efraaltar , verb,  acl.  Email- 
ler  , garr.ir  , 'orner  arec  de 
Pémait.  Lat.  EncauAo  dcc<> 
rare.  ^ Peindre  de  diffé- 
rentu  çQuUurs,  Lati  YatHs 
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colonbus  dîftinguere.*  Of- 
ncr  , tmbillir,  Lat,  Ador- 
n.ire. 

Efmjlte  , m.  Email  , 

€ompofition  de  verre  eaUiné  , 
de  jets  , de  métaux  ^ 6*c.  , 
^uon  a’tpliquc  J'ur  l*or  , 
&c.  L.ir.  Encauilum.^r^rme 
de  Peinture.  Aytr,  Lat. 
Color  cæruleus. 

E^mn^chazo  , f,  m*  Coupe- 
jarret  , brettetir  , fpadajjin. 
L^r.  Sicarius. 

Efmartdo  , /ufyf.  m.  Piearel  ^ 
po/jjon  de  mer.  Lat.  Srnarts. 

Efmeralda  , J',  f.  Emeraude  , 
p’crre  preeieufc.  Lat,  Sma- 
ragdiis.  d 

Efmerar^  v.e.  Poltr^  nettoyer^ 
denner  du  lu/ire.  Lat.  l’er- 
poüre. 

Efm«rarfe  , v.  r.  paire  tou* 
fes  efforts  pour  exceller  dans 
quelque  partie.  Lat  Eniti. 

Efnierejon  , m.  Emérilîont 
oijéau  de  fauconnerie,  Lat.  i 
Æfalon. 

Efmcril  , f.  m.  Emeri , forte 
de  pierre  ferrufftneufe,  Lat. 
Smyris.  j 

Efmeriüado  , da  , adj.  Poli 
avec  de  Pémeri,  Lat.  Sm^-: 
ride  perpolitiis. 

Efmero,/.  m.  Soin  , diligence, . 
Lat.  Diligcntia, 

Efinirnio  , f,  m,  Maceron  , i 
plante.  Lat.'Smirnium. 

STufago  tj'uhJÎ.  m.  Œfophatte  , \ 
conduit  de  la  houcUe  à Cef- . 
tomae.  Lat.  (ETophagus. 

Efotro  , tra  , pron.  Cet 
C'itre  , cette  autre.  Lat. 
Aliuf , alter. 

Efpabüaïleras,  y./',  p,  Afeu- 
chettes.  y.  DefpabÜaderas. 

Efpahiîar  , ^erb.  a3.  f^oyei 
Defpabilar. 

ÿ Efpaciamiento  ma/c. 

Voy.  Dilatacion  y Efparci' 
miento. 

Efpacîar  , r.  aH.  Dilater  , 
élargir^  /rendre.  Lat.  Dila- 
tare.  vf  Répandre  ^ difperfer. 
Lac.  Ditfunderc.  ^ Divul- 
guer. Lat.  Divulgare. 

Erpactarfe  ^ y.  r.  Se  divertir  , 
fe  promener  çà  6*  là.  Lat. 
5p::ti3ri.  **  5e  complaire 
dans  la  contemplation  des 
chofes  intelUclueUcs  ^ donner 
carrière  à J'on  imagination  , 
6-r. 
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i Erpacico,  ca  , adj,  Voy. 
Aciagg. 

Efpacio  , fuhfl.  m.  Efpace  , 
étendue  de  lieu  ; ^ efpace  , 

[ intervalle  de  temps.  Lat. 
Spitmm.^  Lenteur , flegme. 
Lat.  Lentitudo.  Ej'pace  , 
intervalle  entre  Us  cinq 
lignes  d*une  portée  de  mu- 
fique  J ^ ejpuee , petit  mor- 
ceau de  fonte  qui  fen  au 
Compoflteur  à féparer  Us 
mots.  Lat.  IfitervaUum. 

4*  Erpicios  imaginarios , ef- 
pace* imaginaires  , idées  , 
fantaifles , vifiont, 

Elpaciolamente  , adv.  Lente- 
ment , fan*  f*  prejfer.  Lat. 
Lente. 

ETpaciofîdad  , f.  f.  Etendue  t 
capacité.  Lat.  Spatium,  ca> 
pacitas. 

Efpaciofo  , Ta  , adj.  .Spacieux  y 
vafte  y étendu.  Lat»  Amplu$  , 
vaAus.  4*  * tardif  y 

flei^matlqut.  Lat.  Lentus. 

£(pada  , f*  f.  Epée  , arme 
offenfive.  Lat.  ÉnHs.  4*  u4s 
de  pique  , fpadiUe,  Voy, 
Erp.idiila.  4'  Ejpadon  , 
poijjon  de  mer,  Lat.  GU« 
dius. 

Efp^das  t ff  P»  Epées  , une 
des  quatre  couleurs  du  jeu 
de  tartes  Ej'pagnol  : nous 
t appelons  Pique.  Lat.  Enfes. 

Efpada  bianca,  épée  , telle  qu'on 
la  porte  eu  qu*on  s'en  fert. 
4 — negra  <>  de  efgrima  , 
fleuret  à faire  des  armes. 
^ . vuelta  , épée  fauffée, 

Comedia  de  capa  y efpada  , 
comédie  dont  Us  perfonnages 
font  des  gens  de  qualité. 
* Entrât  con  efpada  en 
mano , entrer  dans  un  emploi 
avec  des  maniérés  âpres  & 
rudes  ; 4 s'annoncer  avec 
des  fymptomes  dangereux  y 
en  parlant  d'une  maladie. 
4 Es  una  buena  efpada  , 
c'efi  une  bonne  » une  rude 
épée.  Se  dit  d'un  homme 
adroit  & vaillant. ^Homhre 
de  capa  y efpada  , laïque 
qui  vit  de  fes  tentes.^  Ùr- 
t!en  y Caballeria  de  la 
Efpada  , Ordre  de  Cheva- 
lerie de  Saint- Jacques  de 
l'Efée  ^ célébré  en  Efpagnt. 
4 Sacar  la  efpada  , tirer 
Vépéé\  * pteniie  la  dé- 
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f ftttfe  de  quelqu'un,  * SaTTf 
i con  fu  media  efpada  , fa 
I mêler  d'une  converjation  » 

j l'interrompre  par  des  dif» 

cour*  hors  de  propos.  ^ 
Efpadachin  ,f  m,  Spadaffui^ 
brctteur*y  ferrailleur,  Lat» 
Sicarius.  '^Faux-hra%  t.  Lat» 
i Thrafo,  § V.  Rubancillo» 

t yfubfl.  fém.  Voy^ 

Cuchillada. 

1 1 Efpadado  » da  » adj,  Qui  a 
Cepée  au  coté,  Lat»  Giadio 
accin^us. 

Efpadador  , y.  m,  Efpadeur^ 
ouvrUrqui  prépare  U chanvre 
avec  l'ej'pade,  Lat.  CaemU 
nator. 

Efpadana  ^ fuhfl.  f.  GlaUul  ^ 
plante.  Lat.  Gladioius. 
* Clocher  y bâtiment  pointu 
au  dejj'us  d'un  portail  d'églU 
fe.  Lat.  Acutum  c^pana* 
rium. 

Efpadanada  f f.  f Jet  , flot 
d'une  liqueur  qui  fort  impi» 
tueufement  & en  abondance^ 
Lat.  Liquoris  eruptio. 
Efpadanav,  v.  Séparer  ^ 
étendre  en  forme  de  glaïeuls^ 
Il  fe  dit  proprement  des  oi^ 
féaux  qui  étalent  leur  queue, 
Lat.  in  gladioloa  explU 
care. 

Efpadar  , v.  acl,  Efpader  ^ 
battre  U chanvre  avec  Vef- 
pade.  Lat.  Carminare. 
Efpadarte  » f,  m,  Efpadon  ^ 
poiffon,  V,  Efpada. 
Efpaderia  , f.f.  Boutique  de 
Fûurbifftur,  Lat.  £nf;um 
oflîcina.  « 

Efpadero , f,  m,  Fourhiffeur  ^ 
ouvrier  qui  fait  & vend  des 
épées,  Lat.  Gladiatorius. 
faber. 

Efpadiila  , f.  f.  Petite  épie, 
Lat.  Enficulus.  4 
épée  que  portent  fur  leur* 
habits  Us  Chevaliers  de 
Saint-Jacques.  Lat.  Sané^t 
Jacobt  Ordinis  tnfignta» 
4 Efpaée  ou  efpadon  » 
palette  pour  battre  & hrifcT 
U chanvre  fur  U ehevaUt, 
Lat.  Gladius  Hgneus  can* 
nabi  carmtnandæ.  4 Rame 
qui  fert  de  timon  aux  petits 
bateaux.  L9t.  Parvus  remus 
gladiatus.  4 ^padtlU  » as 
d'épée  ou  de  pique 
4 quitte  de , Billard,  L^g 
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Bjciltds  luforius.  ^ Grande 
aiguille  de  tête.  La(.  Acus 
crinalts  grandior. 

frpadillar,  v.  aH.  Efpader, 
y.  Efpadîir. 

ETpadiilazo  , f.  m.  Coup  du 
jeu  de  l* Nombre , où  l*on  a 
fpadille  mal  a«ompap;né  , 
& où  on  eji  forcé  de  jouer 
à fon  défavanta^e, 

Erpadin  ^ f.  f.  Sorte  de  petite 
épée  courte.  Lat.  Enficulus. 

Efpadon  , f,  m.  Lfpaàon  , 
prande  d*  lar^e  éoée.  Lat. 
EnOs  grandior.  ||  Eunuque. 
Lat.  Spado. 

Efpadrapo,  f.  m.  Sparadrap  ^ , 
toile  trempée  dans  un  j 
plâtre  fondu,  Lat,  Tcla 
emplai^rica.  I 

$ Erpaladinar  » r.  aH.  y<>yt\ 
Declarar  , Manifei^ar. 

£lpa!d«  , f.  f.  Epaule  , partie 
du  corps,  Lat.  Humérus. 
^ Epaule  de  hcjîion  , partie 
où  la  fait  fe  joins  au  fane. 

Erpaldas  , p.  Dos  , derrière  , 
envers  , revers  d*une  ehvfe. 
Lnt,  Tergum, 

E^palHas  de  moÜnero  .épaules 
larges  & fortes.  A efpal- 
das  , en  Eahftnce  , hors  de 
la  Vue  de  quelqu'un,  ^ A 
efpaldas  vue!tas,an  traître, 
en  trahifon.  ^ Entre  pecho 
y efpaida  , dans  Vefomac. 

♦ Guardar  las  eCpaMas  , 
protéger,  défendre,  * Hacer 
cTpaldas  , épauler,  (sjftfler , 
ettder  ; foujfrir,  fupporter 
avec  patience.  * Tener  fe- 
guras  las  cfpaldas  , être  sûr 
de  quelqu*un  , compter  fur 
lui.  ^ Volver  las  efpaldas , 
tourner  le  do*  , s'enfuir  \ 

* s*en  aller  , faujfer  eom^ 
papnie  ; * tourner  le  dos  à 
quelqu'un  , Cabandonner, 

Jfpaîdar  , f.  m.  EpaulUrt  , 
partie  de  l'armure  qui  couvre 
l'épaule.  Lat.  Lorica  hume- 
salis.  DoJJter  de  chaife. 
Lat.  Dorfum,  ^ Dos  , 
épaules.  Lat.  Tergum. 

Efpaldares  , p.  Bandes  de 
tep-jferie  qu'on  met  contre 
les  murailles  , à U hauteur 
des  épaules.  Lat.  Stragulum 
humcrale. 

Efpaldarazo  , /.  m.  Coup  de 
plat  d'épte  fur  les  épaules. 
Lim  Eofis  iàus  in  humeros. 
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Erpalder,  fuhfi.  m,  Efpaîier, 
Rameur  qui  tient  le  bout  de 
la  rame.  Lat.  Remex  in 
puppi. 

Efpaldilla  , fubft  fém.  Omo^ 
pial  te  t paleron.  Lat.  Armus. 
^Quartier  de  derrière  d'un 
pour  peins  , d'un  corfet , Crc. 
Lat.  Panes  thoracis  pof- 
ticæ. 

£'*paldicendido , da  , adjeB. 
Couché,  étendu  fur  le  dos, 
Lat.  Supinus. 

ETpaldudamente  , aJv,  Grof^ 
Jiérement,  rujhquement,  Lat. 
RuHicè. 

Efpaldudo  , da  , adj,  Q^ui  a 
les  épaules  larpes  , bien 
carrées.  Lat.  Amplis  hu> 
merts  valens. 

Efpalmar  , verh,  aB,  Voye\ 
Dcfpalmar. 

Efpalto  , ft*bfi,  m.  Couleur, 
tranfparente  , propre  à af , 
fotklir  Us  teintes.  Lat.  SpaU 
tuin.  y.  Explanada. 

^ Efpancimlento  y mafe. 
Extenjion  , fur- tout  en  par^ 
lant  du  papUr  qu'on  mouille, 
Lat.  Extenfio.  < 

t Efpancirre,  v.  r.  S'étendre  ,| 
en  parlant  du  papier  mouillé,  ' 
Lat.  Extendt. 

t ETpander  , verb.  aB.  Voy, 
Ektender,  Dilatar  ^ Enfan- 
char,  ^ 

Efpsntable  , adjeB,  Terrible  , 
épouvantable.  Lat.  Terri- 
biÜs.  ^ Merveilleux,  admi- 
rable , prodigieux,  Lat.  Mi- 
rabilis. 

Erpantablemcnte  , adv.  Epou- 
vantablement. Lat.  Horridè. 

ETpantadizo  > za  , aJj.  Timide, 
craintif , ombrageux,  Lat. 
Timirius  , pavidus. 

Efpantado  , da  , part.  p.  de 
bfpantar.  t Eloigné,  difiant. 
Lat.  Remotus. 

Il  Efpantador  , f.  m.  Celui 
qui  fe  plait  à épouvanter  , 
à fa  rt  peur,  Lat.  Perterre* 
factens. 

Efpantajo  ,f.  m.  Epouvanta;! , 
haUlon  mis  au  bout  d'un 
bâton  pour  faire  peur  aux 
oifeaux.  Lat.  Terricula- 
mentum.  * Perfonne  ^ui 
fait  des  grimaces  pour  épou- 
vanter j ♦ fantôme  que  U 
démon  fait  parnitre  pour 
effrayer  Us  ames^  Lat.  Larsa. 
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Erpantalobos  , f,  m.  Bague- 
naudier  . arbrijfeau,  Lat. 
Colutea. 

Efpantanublados  t f.  «• 
Homme  qui  mendie  en  mau- 
vais habit  d'eccléjiafiique  ou 
d écolier,  &que  le  peuple  croit 
forcicr.  Lat.  Sycophanta* 

Efpantar , v.  aB,  Epouvan- 
ter , effrayer.  Lat.  Terrere. 
tjr  Chiijfer  Us  mouches  , les 
poules , &c.  Lat.  Aoigefe. 

Elpantar  cl  tueno  , troubler 
le  fommcil  , empêcher  de 

I dormir.  la  caza» 

yoye\  ce  mot, 

Efpantavillanos , f,  m.  Habit 
chargé  de  cltnquans  , itorî— 
peau,  6‘c. Lat.  Vêlais  fucum 
faciens. 

Efpanto  , '/*,  m.  Epouvante  I 
effroi.  Lat.  Terror.  ^ Me- 
nace , gefie  menaçant,  Lat« 
Mina;.  Etonnement , ad- 
miration. Lat.  Admiratio. 

Erpantofamente , adv.  Elpou- 
vantablement,  Lat.  Terribi- 
liter. 

Efp.mtoro  , fa  , adj.  Terrible  ^ 
épouvantable,  Lat.  Tcrri- 
biÜs.  Etonnant  , mer- 
veilleux. Lat.  Mir.ibî!î$. 

Efpahol  , la  , adj.  Efpagnol, 
qui  appartient  à l'Efpagne* 
Lat.  Hifpanicus. 

Efpiholado,  da  > adj,  Q^ui  a 
pris  Ut  maurs  , Us  maniérés 
des  Efpagnols,  Lat.  Hif- 
panicc  vivens. 

II  Efpanolerias  , fuhfi,  f.  pm 
Maurs  , ufages , génie  des 
Efpagnols,  Lat.  Hifpankî 
mores. 

ETpaholizar  , v.  aB.  Parler , 
traduire  en  Efpagnol,  Lat. 
Hifpanicè  loqui  , in  Hn- 
guam  Hifpanicam  vertere. 

Erpanolizarfe,  v.r.  St  faire  ^ 
s'accommoder  aux  maurs  ^ 
au  génie  Efpagnol.  Lat* 
Hifpano  more  viverc. 

Erpar,/!  m.  Sorte  d'aromate  I 
de  parfum,  Lat.  Aromatis 
fpecies. 

Efparavan  , f.  m.  Sorte  de 
héron  employé  en  fauconnerie 
& dont  le  vol  efi  très-rapide, 
Lat.  Ardeola  fpurta.^Êpffr* 
vin  , tumeur  qui^vient  aux 
jarrets  des  chevaux,  Lat« 
Tumor  jumentorum  fu^ra« 
ginofus. 
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Efparavcî  , C.  n.  EcerrUr  ^ 
d<  ft.^iuur,  LëC.  Kcki* 

Ctilum. 

Elparciôamer.rf , adv,  Çà  & 
là  » de  cùU  O d'auuc,  Lat. 
Sparsiin. 

£lp.^rcî(‘0  , <!a  , part.  p.  de 
F.fparcir«  • Libre  , a fi  dant 
fit  r,)anierei  , n'tjl  i/«- 
b^rüjji  avec  peij'onne.  Lat 
Liber,  expejicus.  I 

Erp-aimicnto  , /uhf.  mafe. 
Lpanchcr.tnt  , , 

tpurpilLmcnt,  Lût.  LlTafio  , 

. dltperfo.  ♦ Liberté  , kar~ 
citjfi  , air  aifè.  L.-ît.  Llher- 
lis  , alacnras.  * Grandeur 
é*ant  ^ ^énèrefuL  Lat.  Ma^- 
nanimitaf. 

^‘P  '-r^iT  , r.  c.?.  r.pandre  , 
répandre  , Jemer  j-j  6*  /<i  , 
éparptller.  Lat.  .Sp^r^ere. 
^ Répandre  , pub/ur  , 
d:%u'é;r::r.^  Lat.  Djviiîj;/’.rc. 

Fipar'rin'e,  v.  r.  Se  divertir  ^ 
l'e  récréer,  Lat.  Spatiari. 
Elparganio  tfubf.  m.  Ruban 
d'eau  ^plante  ai^uatique,  Lat. 
Spi^r^jnium. 

^ tfp.irrag^Ho  , da  , cdjcB. 
^ a/  appa- tient , qui  njhnb.c 
a:.x  afperf>es, 

E/parra^ado  , /•  m.  RacoiU 
d'afpcreci*  Lat«  Cunuiii 
alparigi. 

ErpJiragu  , f.  m,  Àfpirpe  , 
plante  pata^ere,  Lat.  rMpa- 
rnj'US. 

Solo  como  cî  cfp.irrago.  Se 
dit  d'un  hoKiric  qui  n*a  nt 
pjrcm  ni  amu  , qui  vit 
tout  jéuL 

EfF^rrri’.icra  . /.  / ic 

£afpcr,:e^  lurfqueU:  monte 
tr.  ^rair.e.  Lat.  A(par;^2a'.. 

Elparrar.car  , v.  a.  Lcarquiller 
les  jamles^  Us  eu\rir  aue 
ex:cs.  Lut.  Ciuia  divuti 
care. 

Il  Efparfion  , /!  /.  rff'.fiurtf 
difpefion.  Lat.  DjJj.c.fto. 

Efparicnero,  ra  , adjerî.  Qui 
appartuni  au  jonc,  Lat. 
Spartcus. 

Eipartetia  , f,  f.  Efpcce  de 
eh.iupiife  de  jc/tc.  Lat.  ^par* 
teitm  c.alccamcntum. 

Erparteiia  , f.  f.  Rut  $ quar- 
tier où  t*uft  ttavaiiU  er  jo^c 
I.at.  Spartcürum  artidcuir 
viens. 

Er^jxrtcto  J /.  m.  Ouvrier  en 
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}<‘nt.  Lai.  Spatteus  artîfex. 
LtpartiZ'ii  , f,  m.  Luu  aion- 
dant  en  jonc,  Lat.  Spar- 
tarium. 

Elparto,  f.  m.  Sorte  de  jonc 
i*u  de  pencf  ahoudant  tn  Ef 
pap,ne.  Lat.  Spartiiui. 

Le  huele  la  ^.irganta  a eH- 
pailo,  il  fiut  la  corde, 
t l.lf»*»rmar , verh,  «iiiî.  Vos, 
l'rflrrar. 

Ef’pifipo  ,yi  m,  Spafmt.  V. 
P.:fino. 

Efpatüla  , f.  f.  ^Spatule  y jnf 
t'umcnc  de  Chirurgien  6* , 
â*Ap^thtca\re.  Lat.  ipatlu. 

^ E^paviento  , f.  m,  V,  Alpi- 
[ vietito.  • 

, Efpsccria  , fuhfi.  f.  Boutique 
j d'Epicier.  Lat.  Aromaturr» 

I taberna.  ^ Lpice, 

Eipeeia. 

El'pccia  . f.  f.  Ep'ce  , fo  re 
de  dropue  ararnatique  chaude 
6*  piquante,  Lat.  Spccies 
aromaticæ. 

Eipccias,  p.  Drogues  médici- 
nales, Lat.  iUtarmacorum 
fpcties. 

Eîpeci.il  , adj.  Spécial  , par- 
ticulier, Ji.'igulier,  Lat.  Spe* 
ciaÜs. 

En  efpecial , adv, , V,  Efpe- 
ciàlir.ente. 

E.pcciaiidad  , f.  f.  Spécialité  , 
cxpreÿion  , détermination 
d'une  chofe  fpéciaie,  Lat. 
Spe^ialiias. 

ETpeciaimente  , adv,  SpUia- 
iement,  Lat.  Speciatim. 
Efpecie  , f.  Lfrece^  ce  qui 
ejî  fous  U penre  Cr  contient 
fous  foi  pl-ijicurs  individut. 
Lat.  ipe^ies.  Efpicc  , 
image  ^ repréfent  .non  des 
objets  fenfibles  dans  Rima- 
gination.  L:.t.  Spccies  , ima- 
^a.  L'iinaf^ination  elle- 

même.  La:.  I.'na^ii.aîto.  '^Lf 
pece  , C.1S  pariteulier  fur  lc~ 
quel  vn  délibéré.  Lat.  Objec- 
tum.  Stature  , fujet , pro- 
pojition  ava  icée  pour  foud-r 
le  tenain.  Lat.  M.tterics  , 
propofitio.  *$'  Sloti/y  pré- 
texte Cpécicnx.  Lat.  Spccies. 

Kjpece  , forte.  Lat.  Ge- 
ru5.  Boite  d'cfcr:nu.\,^\.. 

Giadi.ttoria  aç^jciùo. 
Eipecies  p.  Différcns  tons 
qui  entrent  dans  une  piice 

de  mi-ji-jue*  L«.u  ^pc(.tes 
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rra(îcs.  Lt'piees  ,iIre^ReS 
pièces  de  mon.-îou,  LaC» 
Numnii. 

Elpecie  into!ît;îMc  , efpece 
tcllig:ble  : dit  fc  Jr^./c  c% 
imp  cj'c  6*  en  cxpuijc 
pcvtcs  facr.'itncn:.  les  , -f- 
peecs  facran::n:cl  ’ci , appa- 
rences du  pa.n  w*  du  lia  dans 
l'Euchar  jLe.  4^  E.'utos  cti 
efpene,  efpcccs^  denrées  est 
nature. 

E'l>esiero  , y*,  m.  Epicier t^dui 
qui  vend  des  ep  ces  Lit* 
Aromatopofa.  X'lf*-^b:cairem 
y.  Botic.irio. 

ErpeciticacioQ  , f.  f.  Sréc.Ji- 
cation,  y.  Efpeciticat.  Lar* 
Expreifa  defi'mtio. 

Efpocibcadamente , adv.  Spi» 
ctf.qutmcnt.  Lat.  Exprefiè^ 

Erji«citicar  , v.  a.  Spéc.jUr  ^ 
exprimer  , détermine'  oi  par^ 
tuulier  . en  détail.  Lat* 

Exprefse  , rpeciatim  delî- 

^nare.  Si  r'que'  , coujît- 
tuer  Rcfpccc  d une  chuji,  LaU 
.Spccictn  co.iuitiie.e. 

Etpfciticaiivo,  va  ÿ adj.  Spê* 
cf^uf  , propre  fpécfjîqaem 
mer:  à une  câcy*e.  Lat.  ^pe* 
ctficus. 

E^'pecjfico  , ca,  adj.  Simple^ 
d'une  feule  efpece  & fubf^ 
tance.  Ce  cf  au  (J: 
ployé  comme  Jub/iantif. 

ECpCwimcn,  jubjl.  m.  Preuve^ 
maïqae  , umo  'gr.age , montre, 
édiantillon  , modelé.  Lat« 
Spccimen. 

j Eipeciofo  , fa,  aijcH.  Beau, 
parjàit  ^ travaillé  avec  foin, 
4»  Spécieux  , de  belle  ap- 
pa’enee.  Lat.  Speciofüs. 
Eipciilâcuîo  , y*,  m.  SpeJac/e, 
rep  éif.ntation  thcdt'aUy  di- 
verîifeme’xt  public.  A Spec- 
tacle , objet  qui  attSe  Pat-, 
tention  , qui  fxe  lesrcgatdsm 
Lat.  Spe.lUcuIu:7t. 

Etpailatüf  , f.  m.  Spcéiateur  , 

' celui  qui  rcèo/Je  , qui  eun^ 
temple.  Lat.  .Spcil.uor. 

Efpefiro  , f n:.  Spccire  ,fan^ 
lûme.  Lat.  Spc<i\ram. 

Elpecülacion  , /.  / SpécuU- 
tiott . contemplation  , medi^ 
tation.  L.U.  Specuiatio. 

E'pecul.ulor , f.  n.  Spécula- 
teur^ Co'Uctt.plateur  ^ Oifir% 
tauur,  Lat.  Spccuiator. 

Etpccul&r  I re:bt  u»  Speculir^ 


Digitized  by  Google 


ESP  ' 

tOKtt^pUr  , regarder  foi- 
^nenfement.  L-t.  Specul.tri. 

SpiCuUr  t méditer  Atun- 
iivcinent  j'ur  quef^uc  rnatierc, 
L<:t.  Contcmplnri. 

^ Efpecular,  adj,  V,  Tranf- 
parente. 

Efpecuï^riva  , /w^/7.  f*  Corn- 
préhenficrif  rn:tlll<^cnce,  Lat. 
Apprth^nfto. 

Erpeculrfiivjmet’îe , adv.  Avec 

^ attention  , fuin  , Applica- 
tion ; ftuduuj'imcnt.  Laî. 
Spéculative. 

Efpcculativo  , va,  adj.  Sp:- 
£uljtif\  qui  [pécule  ^ ou  qui 
tji  i objet  de  La  j vécut ation. 
X«at.  ^pecuiativoi. 

Efpejar , v.  a.  po- 
lir » Ldi.  ExpoUre. 

Dcl'pejar. 

Efpcjar'o  , V.  f.  St  m’rer  ^ fc 
repjfdrr  dans  un  miroir.  Lai. 

■ Se  in  fpeculo  intueii  ''3\: 

■ ecmp'jtre  d.-'ns  les  avions 
ePai/trui  , Ai  voir  arec  un 
extrême  pltxtfr.  L«t.  Sib» 
complacere. 

Efpcjo  , fuhfl.  m.  Miroir  , 

fljte  qui  riud  /.i  refftm- 
îrtAce  des  objets.  L?.t.  Spe- 
Ciilum. 

£l'pe|o  de  alîmfe  , miroir  de 
mctiil.  >ip  — de  armwr , 
prottd  miroir^  ti^oee  où  l'on 
peut  fe  voir  .rt  tntur,  — de 
la  vexig^.,  efpece  de  fonde 
pour  la  veÿic.  ^ 
rio  , miroir  ardi.n;, 

^ Limpio  como  uiv  efpejo  , 
net  con  mc  ua  miroir  , ex- 
trêmement net.  Mîtorfe* 
en  uno  cooio  en  vm  eC- 
pejo  , aimer  qaetqu*un  avec 
une  extrême  ttnd'cjfe. 
EfpejucJo,  f.  m.  Petit  mi 
roir  ^ miroir  de  poche.  Lat 
Spe^llum.  dj'  I terre  fpécu 
lairt  , efp-tt  de  talc  L r 
Lapis  rpcculariî.^  Feuille 
de  talc.  Lat.  Specolji'^ls 
i>ra^ea.  Miroir  à prendr,. 
des  aioutttes.  Lat.  Npe- 
cillum  avium  aUc^oriùrr 
^ Co'-fituu  fiche  couverte 
d*urt  ^laeé  de  ft.cre.  Ldt. 
Beliari.i  fpecularM. 
Efpeitielos,  p.  Verres  de  lu- 
nettes. Lat.  Conrpicil’a, 
_£ipeiia  , juhfi.  fém.  Ep  eau- 
t't  , font  de  bU%  Lat. 
Spc£la« 
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Erpe!imca  , f,  f.  Cdverr.e  , | matîqne , qril  appartient  au 
antre.  Lat.  Speîuncr..  | fperme,  Lat.  Sperm.iticus* 
Ei'pcli'.zaric  , V.  r.  Def-  Efpcrnada  , yt  / DerriUraxf 
pelii/arfe.  necu  d'une  cheitu  , ouvert 


Lfpcque  , f,  m.  Levier  de 
inanauvre , dont  les  Artil- 
leurs fe  fervent  pour  met- 
tre les  •p:eccs  en  batterie. 
Lat. 

Efpt*ra  , f.  f.  Attente  , efpé- 
ranee.  Lat.  Expcflatio.x|»£>A 
lai  accordé  par  un  Ju<ie.  Lat. 
DieS  dieXa.  Mj'pece  de 
canon.  Lat.  Tornienli  bel- 
üci  g«*i»u$. 

El}.:r  en  elpcra  , être  diins 
Vattente.  'J'Scr  hombre  de 
efpc-ra  , 6 tener  efpcra  , 
être  homme  de  courage  & de 
refolut’on  , ne  pas  fe  rebuter 
ajêmcrt. 

Erperahie  , adj.  Qu*on  peut 
-cjpérer. 

t F.;jjcrncion  , /.  J'’oy. 

Efpcranza. 

(]  Eiperador,/.  m.  Celui  qui 
attend  , qui  efptrt.  Lat.  Ex- 
peftntor. 

EiperaiiZa  , f.  f,  Efpérance. 
Lat-  Spes. 

Eiperanzar,  v.  a.  Donneref- 
peranee  , faire  cfpérer.  Lat. 
Spem  f^cere. 

Efper-r,  v.  a.  Efpsrtr^  pré- 
ten.ire  à un  bien  qu'on  croit 
pouvoir  obtenir.  Lat.  Spe- 
rare.  '$•  Efpérer  , avoir 
corjîjnce  en  quelqu'un.  Lat. 

^ Cünfidere-  ^ Attendrc.LdiX. 
Expc-ore. 

Efp-'iar  la  C'ientura  , la 
muerre  , attendre  la  fevre  , 
la  mort. 

Elpcrc/.arle  , v,  r.  V.  Def- 
perezùrfe. 

Eiperczo,  fubjl-  mafe.  Voy. 
Derperezo. 

Eiptrg*  lia  , f.  f.  F-xpofition^ 
explication  détaillée  de  ce 

*■  qu'on  a avancé.  Lat.  Ex- 
po(itic. 

Il  Efperido  , da  , adj.  Maigre  , 
fie  y déckurné,  Lat,  Atte- 
niiatus,  gracilts. 

Elperiega  , fuhji.  fém.  P*ay. 
Aiperiega. 

Erperma  , fabfl.  m.  Sperme  , 
jemence  de  Canimal.  Voy, 
Semen. 

Efperma  cew  , blanc  de  ha- 
leine. 

Efpennacic^ , ca,  ad}.  Sper- 


en  crochu.  Lat.  PoÜrcxnuS 
catenæ  annulus. 

Efperon  , f.  m.  Eperon  denc* 
vire,  Lat.  Prur*  cLifpi.*:. 

Efpcfar  , V.  a.  Epeiijfir  unt 
liqueur  y la  rendrf  plus  cpaijfc^ 
Prejjcr,  ferra.  Lat.  Diiï- 
Ure.  ^ 

Erpefarfe  , y,  r.  S'épaiffir^  ^ 
fe- ferrer  y fe  prejjcr.  Lat, 
Denfari. 

^ Erpefeza , fubji.  fém.  Voy» 
Efpefufa, 

Eipclb  ,*  fa  , tfd/,  Epais,  ft 
dft  d'un  iiqpide  qui  a beau- 
coup de  conftjlaaee.  Lat, 
SpdUis.  •}»  Epais  y fort  .f 
folidc  y majfif.  Lat.  CraHus, 
foüdus  Epars  , ferré  , 
toufie.  Lat.  Denfus. 
quenty  réitéré.  Lut.  Creber* 

♦ Sait  y mal  - propre.  Lût, 
Sordidus. 

'Elpefor  , f.  m.  EpjiJj'eur  d'an 
nutr.,  V.  Efpefura. 

Efpefura  , fuhft.  f Eynijfijfù- 
ment  y ccajiflanee  piusj.  rmt 

, d'une  liqueur.  Lat.  Denftas, 
Epaijjcufy  grojjeur , pro- 
fondeur d'ttti  corps  foiidc- 
Lat.  Spi/Titudo.  ^ Epaif- 
feur  d'un  bois  , Lau 

SpiiTitas  nemoris.  * Mal- 
propreté. Lat.  Surdes. 

Efpctar,  V.  a.  Percer  départ 
en  part  y t<averfer  ^ en(.lerm 
-Lat.  Transfodere.  Pajfer 
fort  épée  au  travers  du  corps 
de  quelqu'un.  Lat.'  Trans* 
iîf'ore. 

* Efpetarfe  7 re- 

dujfer  , prendre  un  air  im- 
portant. Lat.  Irl^umefcere^ 

♦ S'engager  y fe  fourrer  dans 
un  lieu  étroit  & ferré.  Lat, 

Se  in  angulla  immiitere. 

Eîpetera  , fub{i.  f ‘Planehn 
garnie  de  crickets  pourpendré 
la  viande  , la  volaille , Oc% 
.Lat.  Uncinapi  t 
terie  de  cuifuit.  Lat.  Csi- 
quinaria  fupeUex. 

Efucto  , f.  m.  Gai.  Broche» 

V.  .Alador.  f 

Efpeton  , yT  m.* Fer  long  Çr 
mince  » broche  , S*c.  Lat. 
VtTUCiilum.  ^ Greffe  tW,i- 
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^ , poîffon  de  mtr, 

y*  Aguja. 

£Cpu  , J.  f.  Efp  on,  Lat.  Ex- 
plonror.  ^ A^ion  de  r«- 
ccnr.uitre  avec  la  fonde  La 
profondeur  de  la  mer,  Lnt. 
Piotunfti  exploralio.  § Celui 
^ui  ohf ne  f fenùntUe,  Lùl. 
Specul.ntor. 

Eîpîa  dûble^  efpion  qui  fert 
les  deux  partis  orpofés, 

Eipiar  , y.  a.  Epier  ^ guetter  ^ 
ol'jerver,  L.it.  Speculari. 
^ Remettre  à fi  -^t  un  navire 
éehi»ué.  LaU  Yacits  exi- 
Tnere. 

£ipibto  y Erpibion  » f,  m. 
ffifoeation  de  la  nuque  du 
€üu  dans  un  cheval  , &c. 
Lat.  OiTis  occipiiit  diHo- 
caiio. 

Efpicanardi , f,  m.  Spicanard  , 
nard  tndien,  Lat.  Spica 
nardi. 

Il  Eipichar  , verh.  a.  Percer  ^ 
bUjjtr  aViC  une  arme  poin- 
tue,  Lat.  Conf«>dtrc. 

Efpiche  ,y'  m.  Arme  pointue^ 
quelle  quelle  fuit,  Lat.  Spi- 
culum. 

El'piga  , f,  f.  Epi  de  hU  ^ &c. 
Lat.  Spica.  Tenon  qui 
entre  dans  une  mortaife.  Lat. 
Apex.  Cheville  de  bots. 
I.at.  Clavusligneus.rjr  Petit 
tlou  fans  ttte  ^ pointe.  Lat. 
Ciavus  rpicatus.  yoyc\ 
Efpoleta. 

Erpiga  de  VirgO  • ipi  de  la 
yiere;e,  étoile  dans  lacor.f» 
tellationde  ce  nom.  vJ-— mo- 
cha,  épi  fans  harhe, 

Efpigadcra  y Efpigjdora  , 
fiihfi.  Jem,  Glaneufe,  Lat. 
Spicilega. 

Efpig^r,  ».  n.  Fpier^  monter  en 
épi.  Lat.  In  fpteas  crefeere. 
♦ Croître  , grandir.  Lat. 
Corpore  augeri.  Glaner  y 
ramajfer  les  épis  de  blé 
laiffès  par  Us  moiffonneurs,  \ 
Lat.  Spicas  colligcre. 

Efpigar  , V.  «1.  Faire  unpréfent 
à une  file  U ]our  de  fes 
noces.  I.at.  Novæ  nuptæ 
dona  conferte. 

Efpigon  , /*.  rn.  Bout , pointe 
à*une  tige  d*artichaut  y &c. 
^ Aiguillon  de  guipe  ou 
d*aheille,  Pointe  d*un 

torps  piquant.  Lat.  Spicu- 
lum.  ^ Pomu  de  rocher  y 
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fommet  pelé  d'une  montagne. 
Lat.  Cufpis. 

El'pigon  de  a)o  , goujfe  d'ail, 
y.  Dientes  de  ajo.  * Ir, 
6 llcvar  fuerte  efpigon  , 
être  vivement  piqué  d’une 
chofe,  l'avoir  fur  U caur, 

§ Eipillador.  f.  m.  Joueur.  K. 
Jugador. 

§ Elpillantes ,/  m.  p.  Cartes 
à jouer,  y.  N.iype. 

§ Klpiltar,  »,  aH.  Jouer,  V. 
.Ligar. 

§ Elpillo  I f.  m.  En/eu  , ce 
qu’on  Joue.  Lat.  Ccn*urum 
vi^ori  pignus. 

Il  EfpilorchertA  , fu^fl.  fém. 
Avarice  , mefquinerie,  Lat. 
Avarilia. 

Il  Eipilorcho  m.  Avare  y 
chiche  y vilain,  Lat.  Sordide 
parcu». 

Efpin,  f.  m.  Pore-épi  , qua- 
drupède. Lat.  Hiflrix. 

Efpiaa  , f.  f.  Epine  , pointe  , 
piquant  que  portent  certains 
arbujlis.  Lat.  Spina.  § houp~ 
fon,  V.  Sofpecha. 

Eipinas  , p.  Arêtes  de  poijfon. 
Lat.  Spinx. 

Fjpina  blanca  , épine  blanche  y 
aubépine,  ^ •—  cgipcia  , o 
aràbiga  , épine  arabique  , 
plante, 

* Oexar  la  erpina  en  el  dedo  , 
laijfer  un  vif  reffentiment 
dans  le  caur.  Ellar  en 
cfpinas,  être  fur  les  épines  y 
dans  de  grandes  inquiétudes  y 

\ dans  de  grandes  impatiertets. 
Tenet  en  efpinas  i uno. 
Signife  à l’aHif  la  même 

I chofe.  * Eftir  en  la  ef- 
pina  de  Tanta  lucia  , être 
extrêmement  maigre  , foi- 
hle  y abattu. 

I Etpinaca  , fubft.  f.  Epinard  , 
plante  potagère,  Lat.  Spi- 
nacia. 

t ETpinadura  , f,  f.  Piqûre 
d'épine.  Lat.  Pun^Io. 

Efpinal  , f,  m.  Lieu  planté 
d'épines.  V.  ETpinar. 

Efpinal , adj.  Q^ui  appartient 
à l’épine  du  dos, 

^ E'pinape  , y*,  m.  Ouvrage 
de  maç-  nnerie  fait  en  angle, 
Lat.  Opuf  angulofum. 

ETpinar,/  m.  Lieu  planté 
d'epines  , burfon  , hrouf- 
faiilcs  . &c.  L«i.  Spinetiim. 
♦ E,mbarras  , d Jpculté  , 
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chofe  ipineufe.  Lat.  DîlS- 
cultas. 

ETpinar  , ».  a.  Piquer  avec  dei 
ep/n«i.Lat-Pungerc  •^Gar- 
nir y entourer  de  fagots  d’épi» 
nés.  Lat.  Spinis  vallare. 
♦ Piquer  y bleffer  par  dei 
paroles  dures  , &c,  Lat* 
Pungere. 

ETpinazo./  m.  Epine  du  dot^ 
Lat.  Spina. 

ETpinel,  f.  m.  Sorte  de  lignû^ 
à plufieuTs  branches  pour  la 
pê».he  du  congre,  Lat.  Funis 
bamatus. 

ETpinela  , f.  f Dizain  , pièce 
de  dix  vers  , chacun  de  huit 
fyllabes.  Lat.  Decem  ver- 
Tuiin>  Carmen.  ^ Rubit 
fpinclle  , ou  d’un  rouge  pâli» 
Lat.  Rubimis  Tpinellus. 
ETpineo  , nea,  adj.  Epineux^ 
Lat.  Spinofus. 

Ffpineta  , fubft.  f.  Epinette^ 
forte  de  petit  elav^an.  Lat* 
Fi(iicu!.ue  orginum  minus, 
Efpingarda  , f.  f.  Efp  ngard^ 
petite  pièce  d’artillerie.  Lat* 

I Tormentum  bcilicum  mi« 

j nus.  Grande  arquehufe 

! ancienne.  Lat.  Sdopeium 

I majvris  modi. 

I ETpingarriero  , f.  m,  ArùVevf 
attaché  au  fervice  d’un  Ef» 
pingard’y  ^ foidat  armé  dé 
l’arquebufe  du  mime  nom* 
Lat.  Sclopetarius. 

ETpinilla  , fubft.  f Os  de  lé 
jambe  y tibia.  Lat.  Tibia. 
ETpinita  , f.  f.  Petite  épine* 

I Lat.  Spinula. 

I Efpino  . f.  m.  Epine  blanche ^ 
j aubépine  , arbrijfeau.  Lat* 

I Oxyacantha. 

ETpinoTo,  Ta,  adj.  * Epineux  ^ 
garni  d’épines.  Lat.  Spino» 
l^us.  * Epineux , difficile  * 
dangereux.  Lat.  ArtWus* 
Efpion  , ftthft.  mafe, 

ETpia. 

ETpiote  , fubft,  mafe,  Voye^ 
ETpiche. 

ETpira  , f.  f.  Spirale  y fpire  ^ 
forte  de  ligne  courbe.  Lat* 

HeÜx. 

ETpirable , adj.  Qui  refpirt 
ou  peut  refpirer. 

ETpiracion  , / /.  y,  ReTpi- 
racion.  ^ AHion  d’expirer  ^ 
dernier  foupir,  Lat.  SpirUûs 
erriiTio. 

ETpiriculo»  /.  m*  Soupirail» 
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T^.R^fpiradero.  ^ HaUint , 
re/piration,  V,  AÜento. 

Efpirador  , /*.  m.  Ctlut  qui 
Ttfpitt , qui  vit,  Lat.  Spi- 
rans , vivens. 

£fpiral  » adj.  Spiral , fait  tn 
fpiraU , ou  qui  appartient  a 
ctttt  liznt. 

^ Efpiramiento  , /u/yî,  m,  V, 
Elpiracion. 

Efpirar , vtrh.  n.  Expirer  ^ 
rendre  le  dernier foupir.l^zU 
Emiuere  Q)ifitum.  Ref- 
pirer,  V,  Refpirar.  * Ex~ 
pirer , prendre  fin,  Lat.  De* 
ficere.  Soujjîer , en  par. 
tant  du  vent,  Lat.  Flare. 

Exhaler  , répandre  de 
todeur.  Lat.  Spirare.  înfi 
pirer  ^ animer^  vivfier , en 
parlant  de  l'efprit  de  Dieu. 
Lat.  Afflare. 

E'pirativo  , va  , cd}.  Expi- 
rant , qui  expire,  V,  Lipi- 
rantc. 

Efpirital  , adj.  Spirituel,  V, 
Efpiritual, 

EfpirirarTe  , v.  r.  Etre  pof- 
féde  du' malin  e/prit,  Lat. 
A dæmone  obnderî. 

Efpiritillo  , f.  m.  Petit  efprit^ 
efprit  horné , fotbU  , &e, 
Lat.  Funilus  aninuis. 
Erpiritofamente  » edv,  Cou- 
rapeufemcht  , avec  feu  & 
vrs^ueur,  Lat.  Strenuc. 

Erpiritofo,  fa*  adj.  Coura- 
teux , brave  , plein  de  feu, 
Lat.  Animofus.  Spiri- 
tueux  , rempli  de  parties  vo- 
latiles, &c,  Lat.  Spiritofus. 

Efpiritu  , f,  m,  Efprit,  fuhf- 
tance  incorporelle,  Lat.  Spi* 
ritus.  ^ Efprit  , ame  hu- 
maine, Lac.  Anima.  ^ Ef 
prit , grâce , don  de  Dieu, 
Lat.  Spiritus,  donum,  gra* 
tia.  Vertu,  Lat.  Virtus. 
^ Prineipe  de  la  vie  & du 
fentiment  dans  le  corps  de 
f animal,  efprits  vitaux.  Lat. 
Spiritus  vitales.  ^ Valeur, 
courage,  Lat.  Animus.4' 
prit , faculté,  facilite d*ima- 
giner  , de  concevoir.  ^ Ef- 
prit, humeur  , génie,  incli- 
nation. Lac.  Ingentum. 

Erpiritus»  p.  Efprits  malins, 
démons.  Lat.  D<emones. 
4>  Efprits  , parties  vola, 
tiles  des  corps.  ^ Efprits  , 
fnide  fubtil  qui  i'éUre  dans 
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la  éifiillation  , après  que  le 
flegme  eji  monté,  Lat.  Spi- 
ritus. 

Erpifitii  ^anto  , Saint-Efprit , 
troifume  perfonnt  de  la 
Sainte  Trinité. 

Hombre  de  efptrîtu  . homme 
de  caur , de  réfolution  , ca- 
pable de  grandes  chefes. 

Lana^r  , 6 facar  los  ef> 
piritus  , exo'cifer  , conjurer  ', 
les  malins  efprits.  \ 

Efpiritual  , adj.  Spirituel , qui'^ 
appartient  i Pefprit,  Lat. 
Spiritualis. 

Hombre  cTpiritua!  , homme 
occupé  des  chofes  fpirituclUs. 
rj'  Padre  efpiritual  , Pere 
frirxtutl,  CcnfcjJ'eur, 
Elpiritualidad , ÿ*.  Spiritua. 
lité  , qualité  de  ce  qui  eji 
efprit.  Lat.  Spiritualitas. , 
^ E^ct  produit  par  Vtf-  \ 
prit , qui  procédé  d'unc  caufe 
fptritucile, 

Efpiritualiaar , v.  a.  Donner 
de  la  piété,  delà  dévotion  . 
le  goût  des  chofes  fpirituclles  . \ 
' Lat.  Ad  fpirituaüa  crigcre.i 
' Rendre fpirituel.h^l.Sfii-' 
ritualem  ctticere.  Don- 
ner à un  paffage  , Oc,  un 
fins  fptritucl  , dévot.  Lat. 
Senfu  fpiricuaU  inte«pre>l 
tari.  I 

Efp'.ritualmente , adv.  D'une^ 
manière  fpiritudle  & reli-\ 
gieufe.  Lat.  Spiritualiter.  I 
Efpirituofo  , ÎA,adjc3,  Voy.\ 
Efpiritofo.  I 

Efpita  ,f.  f.  Cannelle  ,faujfet , 
broche  qu*on  met  à un  ton- 
neau, Lat.  FiHula.  * Grand 
buveur  , ivrogne.  Lat.  Po- 
tator  egregius.  4'  Mefure 
d*une  palme , empan, 
Efplendente  , adj.  Terme  poét. 
Refplenàîjfant  , brillant  , 
éclatant.  Lat.Splendefcens. 
Efplendidamente  , adv.  Splen- 
didement , magnifiquement, 
Lat.  Splendide. 

Efplcndidez , y*,  f.  Splendeur, 
magnifieence,  Lat.  MagniE*! 
centia.  i 

Efptendido  , da  , adj,  Splen-\ 
dide,  magnifique  ,fomptueux.^ 
Lat.  Splencitdus.  «ÿ  Bril- 
lant , éclatant.  Lat.  Splen* 
dens. 

Efplendor  , f.  m.  Splendeur, 
éçlat  f tiartée  * Splendeur  , 
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grand  eelat  ^honneur  St 
de  gloire.  Lat.  Splenior, 
^ Blanc  fait  de  coques 
(f  aufs  pour  peindre  en  mi- 

• niéture. 

Il  Elplcndorear  , verh.  n, 
Reiplandecer. 

Il  Efplcndoridad  , y*.  f.BriU 
lant  dans  le  fiyle  , cho:X 
d'exprefiiont ,&c.  Lat.Ntfor. 

Efpidnico , ca  adj.  Splé- 
nique , qui  appartient  à la 
rate.  Lat.  Splcnicus. 

Efp  icgo  , /.  m.  Spic , afpïc  , 
nard  commun  , grande  la- 
vande , plante  aromatique* 
Lat.  Nardus. 

Erpodio,  f.  m,  Spoie  , tf- 
pece  de  cendre  ou  de  fuie 
métallique.  L.if.  Spodium. 

Efpotada  , f.  f Coup  d'épe- 
ron. Lat.  C.ilcaris  t£tus« 
• *!■  Grand  c^up  de  v:a* 
Lat.  Vini  hauftus  largior. 

Etpolaio  , y*,  m.  Grand  coup 
tT  éperon, 

Efpoleadura  , f.  f,  Bleffurt 
que  fait  Tiperon  au  ventre 
du  cheval.  Lat.  Calcaris 
imprelTio. 

ECpolear  , v.  aH.  Donner  da 
Céperon,  Lat.  Calcare,fti- 
mulare.  E.xciter  , animer ^ 
aiguillonner.  Lat.  Srimulare* 

Efpaleta  , fuhfi.  f.  faféc  de 
bombe,  Lat.  fiftula  incca« 
diaria.  ' 

Efpolin  , y.  m,  Efpolin  , pe- 
tite navette  pour  brocherlet 
étoffes.\,At.  Angurtus  radius 
textilis.  -f  Etoÿ'e  brochée^ 
brocard  , &c.  Lat.  Tela  flo- 
ribus  difUn^a. 

Efpolinado  , da  , adj.  Broché^ 
en  parlant  d'une  étoffe,  Lau 
Floribus  fupcrrtxtus. 

Efpolio  , y*,  m.  DéoouilU  d^un 
Evêque  mort.  V,  Defpojo. 

Efpolirta  , fuhjî,  m.  Celui  qui 
afferme  ta  dépouille  des 
Evêques  défunts.  Lat.  Spd- 
liorum  condu^or. 

Efpolon  , f.  m.  Ergot  de  coq, 
Lat.  Radius , calcar.  Eptm 
ron  de  pont  ou  de  ga- 
lère. Lat.  Roftrum.  ^ En- 
gelure aux  talons  , mules* 
Lat.  Pern’O. 

X Efpolonada , f.  f.  Attaqua 
d*un  Corps  de  Cavalerie.  Lat. 
Equicum  aggrelTto. 

EfpondeQ  » Spondée  ^ 
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pied  de  vers  î&tîn  eompofè 
de  deux  longues.  L«t.  Spon* 
«jæus. 

Efpi^ciil  , f.  m.  Vertchre,  an. 
^des  os  de  l*:pine  du  dos. 
Lit.  Vertebr-. 

ErpondiÜo,  /.  rn.  Berce  ou 
JjiiJfe  b'anchc-urjlne,  Lat. 
Spondylium. 

trpoeja  y % F.rponjîa  ffih/f. 
Jen.  Epor.?e  , efpecc  de 
plante  manne.  Lat.  Spon- 
j;ij.  ^ Pierre^ ponce.  Lat. 
pLimez.  * Personne  <jui  en 
face  une  autre , ^ui  attire 
à foi  tout  fon  bien.  Lat. 
InduAriofiis  alle^or. 
Efponjado  , f.  m.  And.  K, 
Azucar  roiado. 

Il  Efpûnjadura  , /.  f.  Gonjle^ 
ment  d’un  corps  fpvnftcux. 
^ Defaut  dans  L’ame  d'un 
canon  mal  fondu , paille. 
Lit.  Viliiim. 

Ei'poniar , verb.  aH.  E’ifler  , 
gonfler  en  trempant  dans  un 
fluide.  Lat.  Intiare. 

* Efpünjarfe  * v.  r.  S'er.fer 
• d'orpiueil.  Lat.  Intumefccre. 
Efponjofo , fa  , ad\.  Spon* 
gicux  t qui  tient  de  la  na~ 
turc  de  l’éponge.  Lat.  Spon* 
giofiis. 

Efponlales  ,/t  m.  p.  FianfaiU 
les , promeffe  de  mariage. 
Lat.  Sponfalia. 
Efpontaneamentc , adv,  Ko* 
lontairemcnt , librement.  Lat. 
Spor.tc. 

E^^pontanco , ne.i  , ad}.  5po«- 
ranée , libre  y volontaire.  Lac. 
Spontaneus. 

Efpoiiton  , y*,  m.  Efponton  , 
forte  de  demi  - pique.  Lat. 
HaHa. 

Efportcar  , v.  a.  Poner  , 
tranfporter  dans  des  cabas, 
Lat.  Sportulis  tndticcre. 
Erporrilla,  f.  f.  Petit  cabas. 
Lat.  Sportula. 

Efportil’cro  , f m.  Porteur 
de  cahas  au  fervice  du  public. 
Lac.  liajuius  (portularius. 
Erportillo  , f.  m.  Cabas  avec 
lequel  on  va  au  marché.  Lat. 
Sportula  penuaria. 

Erporton  , f.  m.  Grand  cabas. 

Lac.  Sporta  grandior. 
Erportula  , /.  f.  AsL  Droits 
pécuniaTct  des  Juges  G au- 
t/e*  Ofjicttri  de  Ji^litt,  Lat. 
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Erpofis  , f.  f.  p.  MenotteSy 
jers  qu’on  met  aux  matns 
des  prij'onniers.  Lat.  Ma- 
fiîcæ. 

t Kipufryas  , /.  /.  p.  Vay. 
K'pont.iles. 

Etpolo  , û yf.  Epoux  y époufe, 
l..it.  Sponfus,  la. 

I I Ltpotdlico  ) ca  y adj.  Libre , : 
volontaire.  Lat.  Liber. 
Il  Feint  y art  f ciel,  Lat. 
Ficlitius. 

Erpucla,  f.  f.  Eperon  de  ca- 
valier. Lat.  Ciilcar  * Chofe 
qui  excite  , qui  anime , ai- 
guillon. Lat.  Stimulus. 

Efpucla  de  cabuUero  , pieJ- 

I d’alouette  , plante,  Lat. 

I Confolida  reçalis. 

Dar  de  efpucUs  al  cab.-’lîo  , 
piquer  des  deux,  ♦f'  Lilar 
cpn  las  erpiiclas  calzad.as  , 
être  prêt  à partir  ; * être 
préparé  à tout  èicnemcnt. 

Mozo  de  clpue!.<s  , 
valet  qui  marche  à pied  près 
du  cheval  de  Jvn  Maître. 

* Poner  elpucKis  , exciter  , 
animer  , aiguill<.,nner.  * .Sen- 
tir la  efpucla  ,y’c/ïr/r  ure- 
ment  une  répiimande  , &c. 

E^^puerti , f,  f,  Cahas  , efpecc 
de  panier  de  jonc.  Lat. 
Sp6rta. 

El^pulgadero  , f.  m.  Lieu  où 
les  gueux  s’épouillent.  Lat. 
Locus  venandis  pcdic'uiis 
aptus. 

Efputg.idor  , f.  m.  Celui  qui 
épouille.  Lat.  Pcdiculorum 
Venator. 

ETpiilgar  , V.  a.  Epouiller  , 
Oter  les  poux.  Lat.  Venari 
pediculps.  * Eplucher  y exa- 
miner  avec  foin.  Lat.  Scru- 
tari. 

Enviar  a efpulgar  un  galgo. 
ExpreJJii^n  meprifante  qui 
marque  qu’un  homme  n’efi 
bon  â nen. 

Efpulgo  , Jubji.  m.  AHion  de 
s'époHtiler.  Lat.  Pediculo- 
rum  venatio. 

Efpuma  , f.  f.  Ecume  . efpece 
de  moujfe  blanchâtre  qui  fe 
forme  Jur  une  liqueur  agitée, 

^ Ecume  y bavt  des  d/n-| 
rîtfw.r  l.at.  Spuma  » 

Terme  poct.  La  mer  ,fes 
ondes  y l’écume  qu'el.e  jette 
fur  le  rivage.  Lat.  M.ire. 

Eipuna  dt  iti  lal,  Loncré- 
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ti9n  faite  au’on  trouve  âx* 
lotir  des  p‘err;s  /'.r  le  ri-^ 
vjge  de  la  rrrer.  «j|*  — del 
n.tro  , ecume  Je  nttre, 

Eipumadera  , f.  J'.  Ecumoire  , 
u/ïenjile  de  eufzne.  Lat. 
Coch’cir  derpumjtoriuT», 
Eîpumajos , y',  m,  p.  L’oye^ 
Ei'pum.nrajos. 

Kipum.njofo,  id  yalj.  Plein; 
couvert  d’ecume.  Lat.  Spu» 
«noi'j’. 

Erpumar,  v,  a.  Ficumer  , jeter 
de  l'eeume  , hjier.  Lat.Spa- 
rp.nm,  enii’.tere. 

Erpumar.ijos  , f.  m p.  Bouil^ 

Ions  à'ecumt  aue  jette  par 
la  bouche  un  homme  , un 
animal  furieux.  Lut.  OriS 
fjHim.c. 

* Ê;har  efpumar.ijos  por  la 
boca  , écun.'ir  de  race. 

Erpumül.i  , f f.  C'épe  , Corte 
d’ttojf.  t'cs-elaire  Lit.  Pan- 
mis  tfnuior. 

ElpumiJlon  , f..  m.  Crépon  , 
efpece  d\t\>jfc. 

Eipumol’o  , l'a  , ad]  Eutmeux  « 

OUI  jette  de  l'ecurr.e.  Lat. 
Spumol'uS. 

ETp  india  , f.  f.  Sorte  de  tu^ 
m-.ur  avec  ulcéré  qui  fe  fo^me 
fur  les  veines  G les  atterres 
des  chevaux.  Lat.  UlcuS 
eqiiinum. 

Efpurio  , ria  , adj.  Bâcard  , 
enfant  illégitime.  * Altéré  y 
fafiféy  gâti  y dégénéré . L^Xm 
Spurius. 

Sombra  efpuria  , pénombre  dé 
la  terre  dans  les  écMpfes 
de  lune. 

Efpuîo , f m.  Salive  , fur-» 
tout  fl  elle  efi  épatjfe,  Voy» 

S.iliva. 

Eitju.'dra  . / Equerre  ^ 
ùijlrum.ent  de  Géométrie.  Lat* 
Norma.  Equerre  y lien  de 
fer  à angle  droit.  Lat.  Fer- 
rea  faûta  angularis.  ^ Ef» 
couade  y petit  détachemenC 
d’infanterie,,  Lat.  Peditum 
manipulus.  ^ Nombre  de 
pcrjvnnee  divsj'écs  par  bandes 
ou  quadrilles  dans  un  direr» 
tiffenent.  Lat.  Turma.'^iT!/^ 
cadre  y nombre  de  varfeaux 
de  guerre  fous  un  même  CheJ^ 

L.U.  ClalfiS  minor.  \ 

A ufc.ii.idra,  aiv.  D'équerre  y ^ 
a angle  droit.  Lat.  Ad 
normam. 

ïA^uadrax  « 
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KTqnaHrar  , rt’h.  acl»  Mtttre 
d'îqutrre , :ail/^r  , pofer  à 
anftes  droits  téjuarrir,  Lati 
Afl  normam  inüruere  ^ Po- 
fer  hori\ontaUment  les  to’:- 
rillons  d'um  pièce  d'artil^ 
Itrie  , & tirer  depuis  la  plate- 
hande  de  la  culajfe  juJ'qtPà 
celle  ât  Venthzuch.ure  , une 
ligne  droite  qui  dirije  la  puce 
& Pâme  en  deux  parties 
égales. 

Efquadria , f.  f.  M<f  trc  en 
quatre  , qui  forme  des  ant^lcs 
droits.  *$«  Pojùro.'i  ifun  eham  • 
hranlc  de  porte  j-  •S’c,  d'équerre 
ou  à angles  droits.  LaU  Ad 
normam  exa^îo. 

Erqtudron  , f.  m.  Efcadrcn 
de  cavaUrU.  Lat.  Agmen 
eqiieftre.  ^ Corps  d:  troupes 
faifsHt  partie  d*une  aimée  ^ 
& compefs  d*infinterie  & de 
cds-altrie, 

Efquadron  quadrado  , batail- 
lon quarré , qui  a a.utant 
de  h, tuteur  que  de  front, 
^ — quadracio  dû  ter- 
reno  , celui  qui  occupe  un 
efpact  quané  de  terrain. 
^ —H  VOUnte  , efeadron 
volant. 

Efquadroaar,  v.  a.  Ranger 
par  efeadrons.  L:.t.  In  ag* 
mina  dirponere. 

Erquadroncillo  , fuhfi.  mafe. 
Petit  efeadron.  Lac,  Ma** 
nip'.üus. 

Efqkic'a,  f.  f.  Feuille  volante 
où  Pon  note  quelque  ckofe. 
Lat.  Scheda. 

Efqiir’le'-o,  /.  m.  Squelette  , 
ojfcmcns  d'un  errps  mort , 
dansLeu^  futration  naturelle. 
Lat.  Onium  compages. 
* Squelette  , p'.rfonne  ex- 
trêmement maigre.Lit,  Homo 
macie  confe^tus. 

E^quero  , f m.  Gtandeboarfe 
de  cuir  qtPon  porte  attachée 
à la  ceinture.  Lat.  Marfu- 
pium. 

Erqutctar , v.  aci.  Efquifer  , 
faire  Une  efquijfe,  Lat.  De* 
lineare. 

Efcïcucio,  fubf.  m.  E/quiJfe, 
premier  crayon  d'uA  tableau. 
Lac.  Prima  delineatio. 

EfquîFada  , C.  f.  Charge  d'un 
efquif.  Lat.  Scaph«e  onus. 
^ Voûte  en  tiers-point,  ou 
an  arc  de  éloiire.  Lat,  Ar- 
£st,  Fr,  Lat, 
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cuati  fornices  Cî  mutuo 
diflecantes.  § Bande  de 
voleur*.  ' L«it.  Lstronum 
turma. 

Ffquif.ir  , V.  a.  Equiper  un 
vaijfsau.  V.  Eiquipar. 

Efquite  , fabfl..  m,  Efquif , 
forte  de  petit  canot.  Lat. 
5ci?pha. 

Efq.iilaj  fitbfi.  f.  Sonttaillc  , 
clochette  attachée  au  coudes 
brebis  , &c.  Lat.  Crepiîa- 
culum.  ^ Poy.  Efquilco. 
^ SqittHe  , efpecc  de  cancre^ 
Lat.  Squtll.i. 

EfquÜador,  f.  m.  Tondeur  de 
brebis.  Lat.  TonTofi 

EfquÜar  , v.  a.  Tondre  les 
bétes  4 laine.  Lat.  Tondcrc. 

A dios  que  cf^uiiaD  » adieu  , 
j*ûi  affaire  , je  Juis  preffé, 

ECquiU'o,  f.  m.  Tonte  ,aciion 
ce  tondre  on  troupeau. 
^ Tonte , temps  ou  Pon 
tond.  Lat.  TonfiO  , ton- 
Gonis  tempus. 

Erquilmar , v.  a.  Recueillir 
Us  fruits  d'un  domaine  , 
faire  la  récolte.  Lzt.^ruSï'ss 
coUigurc. 

ErquHinar  la  tîerra.  Se  dit 
Jwi  grandes  pluies  qui  inon- 
dent les  terres  6*  en  €tnpor~ 
tene  la  furfjce, 

EfquilrriO  , f.  m.  Revenu  d*un 
domaine  en  blé,  vin,  trou- 
peaux, &e.  téeolte.hn.fnic- 
tuum  decerpeio. 

Erquilo  » fêbj'K  tn.  Tenu.  V* 

• Efqailfîo* 

ECquilon  , f.  m,  Sonnette  j 
elockztte.  Lat,  Tincinnabu- 
lum.  vj»  Sonnaille.  Voye\ 
ECquila. 

Efqaina. , fhhfi.  fém.  Angle 
extérieur  que  forment  deux 
lignes  , & fur-tout  deux 
murs  qui  fe  joignent.  Lac. 
Angulus  exceiior. 

Erquina  de  calle , coin  de  rue» 
* Dar  coatra  un.i  cfquina  , 
agir  contre  U bon  ftns. 

Efquinancia  ,f.f.  Efquinancîe , 
maladie  de  la  gorge.  Lac. 
Angina, 

Efqulnar  , V.  aH.  Courber  , 
conp.fuite  en  artgle.  Lat.  Ia 
angulum  informare. 

Efquinazo  , fuhB.  rft.  Angle 
extérieur  très-aigu  , dont  la 
pointe  e/i  très-failldnte. 

Efqainela  , fibfi,  f Greffe  , 
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a'rr.i^rt  des  jambes.  Laf. 
Lorica  ctaralis. 

Efquinencia  , ful’Jl.  fém.  f'y, 
Ki'cjuinancia. 

Ef<juipar  , V.  a.  Esiufier  i,H 
vaijfiau  , le  pourvoir  des 
chofes  r.èeejfsires.  Lat.  Ka« 
vem  inlltuare. 

Eqjipaaon  ,f.  m.  Ejulpemc-.t 
d'un  vaijfeau,  L..t.  Navi, 
inftrufiio. 

Efquivar  , r.  «.?.  Efquivcr, 
éviut,  éluder,  refufer  d*übéir, 
Ljt.  Vitare,  reniera. 

Efquivarfc  , v.  r.  Dédaifrer , 
fe  rtrirer  , l’ctoigaer  avu 
un  air  de  mépris,  Lat. 
Dedignati. 

Efquivea  , Efqiiîvcza  y J Ef. 
quivid.id  , fubjl  f.  Ùidu,.\  , 
mépris.  Lat.  Dafpeftus. 

Efquivo , va , ai;.  Dédaigneux, 
méprifant  , d*humiur  pris 
fueiable,  Lat.  Faftofus  , 
morofus. 

t Efl.abeiccemcnto , fuhfi.  ns, 
K.  Eüablccimientu. 

Edabilidad  , f.  f.  Ssabiliti. 
Lat.  StabilitjL 

Eft.‘Iïle  , ad],  Sishli  , fülids  , 
permanent.  Lat.  Siabilis. 

Il  Eftablear,  v.  a.  Dompter , 
apprivoifer  un  cheval , Cséa 
eoutumer  à Fécurie,  Lat. 
Domarc,  manfuefacere. 

Eftiblaccdor  , /'.  m.  Celui  qui 
établit , &e,  y,  Ert.iblerer* 

E;1ab!ccer  , ».  acl.  Etablir  , 
ordonner , fiatuer,  pnferire, 
Lat.  Stabilire.  ^ Etahlir , 
fonder , ir.fiituer.  Lat.  LalU. 
tiicre. 

Efl.iblecirnIemo , f m.  Loi. 
ordonnance  , fiatut.  Lat. 
Stat.itiiai. 

Eîl  .blenK-nte  , adv.  Solide^ 
ment  , d'une  manière  fiable, 
Lat.  firmiter. 

Eftablero  y Eftabicruo  , / w, 

hâte;  ^ Valet  d'icurte 
ététable,  Lat.  Hofpes,  (la*, 
butarius. 

t Eftabh'a , f.  f.  V.  Eftablo. 

El^ablillo  . f,  m.  Petite  écurie 
ou  étable.  Lat.  Parvum 
flabulum. 

Eftablimit  rito  , f.  m,  Voyt\ 
Eftabh-cimiento. 

Edaca  , f.  f.  Pieu  , piiee  ia 
bois  pointue  par  un  bout. 
Lat.  Valua.  Bout  ire  , 
branche  d'ath-e  qui , pUntit 

' Ha 


Digiti;>“i  by  Googlc 


'XZj- 


4SI  V.  ST  I 

en  terre  , y prend  racine  A 
Lat.  T&leak  Bâton,  Lat. 
FuHis. 

Eflncas  , p.  Toviets,  Voye\ 
lîfc.Uamos.  Cres  clous 
de  Charpentier,  Lat.  Clavi 

* tr..bale^. 

EHar  a cftaca , être  à l'atta- 
che, 

Eftacada  , f,  f,  Paliffaàe  , 
clôture^  retianehement  fuit 
avec  des  pieux,  Lai.  Valium. 
Vÿ'  harritre  , enceinte  autour 
iTuneplaee  d^fnéc  à ouel^ue 
fête  publique,  Lat.  Palapftra, 

P Entrar  en  la  cHacada  , fe 
perler  fur  le  pièt  fe  rendre 
au  lieu  cêfpné  pour  un  duel  \ 
eu  entrer  en  hee,  s'enpaztr 
dans  une  eontejîation.*Qyic- 
dar  en  la  eHacada, 
fur  U carreau  , être  tue  dans 
un  duel;  eu  atoir  du  dcjfous 

* dans  une  difpute, 

Eflacar , v,  a.  f icher  un  pieu 

en  une  , & y attacher 
quelque  Hie,  Lat.  Ad  pallum 
aliigarc. 

Eflacarfe  , - v.  r.  Clorre  de 
palijfadt.sun  terrain  que  l*on 
a*afpr>.prie  pour  y exploiter 
quelque  mine,  Lat.  Se  pallia 
vallare. 

Eftacazo  , fuhft,  m.  Coup  de 
bâton  ou  de  pieu.  Lat.  ruf- 

tis  . pâli  i^us. 

> Ef.acha  , /.  /.  Corde  cà  ejl 
attaché  U harpon  dans  la 
pêche  des  haleines,  Lat» 
tiamatus  rudens. 

.EflaclJ  , /.  m.  Stachys  ou 
épi-flturi , plamu,  Lat.  Sta- 
chya. 

Eftacion  , /.  /.  Etat , ftua- 
tion  aciuelle,  Lat.  Status. 
^ Tefnps  , faifon,  Lat. 
Tempus , tcoipeftas.^'CAfl- 
aune  des  pat  tics  de  lajourneCt 
heure  , moment  ; * lieu  mar- 
qué tà  fon  s'arrête  pour 

J,  quelque  effet.  h^i.'LoCMt 
aliquid  doGgnatus.^Sfar/on 
du  JubiU^  du  Jeudi-Saint. 
Lat.  Pia  ftatîo.  ^ 5t4f/cn  , 
état  d’une  planete  qui  paroU 
immobile  dans  le  Zodiaque, 
Lat.  Statio. 

* Ir  , ü andar , d renîr  de 
ancar  las  eftaciones»  aller 
néfrocier  , expédier  quelque 
affaire  , eu  venir  de  la 
terminer,  * Tornar  a andar 
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las  cl^aciones  , reprendre 
fon  premiei  train  de  rie. 

Eltacionario , ria,  aJj.  Sta- 
tionnaire. Sc  dit  des  planètes 
ou  ftations,  Lat.  Stationa* 
rius. 

X Ellacioncro  » /.  m.  Voy, 
Librero. 

Eltacon  » f,  m.  Gros  ou  long 
j>Uu.  Lac.  Palus  graodior. 

Llta^c  , fuhfi,  m,  StaAen  ou 
fiachté  , efpeee  de  myrrhe 
liquide,  Lat.  Sta^c. 

Eftada , f,  f.  Demeure , fijour, 
temps  qu’on  pajfe  dans  un 
lieu.  Lat.  ManUo. 

EHadal  ff,  m,  Mefarc  de  la 
hauteur  d’un  homme  , ou  de 
la  longueur  de  fes  deux  bras 
étendus.  Lat.  Hexapeda. 

Efpecc  d*^ûrnement  qu’on 
ponoit  autrefois  fur  V épaule, 

Piiadal  de  cera.  C’etoït  autre- 
J'ois  une  bougie  fUe^  de  la 
hauteur  d’an  homme  : c*^ 
aujourd’hui  ce  que  pefe  un 
pain  de  cetteejpece  de  bougie. 

Efiadio,/i  m.  otade^  cerriere 
où  Us  .Anciens  s’exerçoient 
à la  courfe  ; J^ade,  ej'pace 
de  rc^pas gioméiriques.Lzx. 
Stadiüin. 

EOadtAa m.  Hcmme  d’Etat ^ 
politique.  Lat.  Politieuf. 

EA.idi/i#,  za , adjeS,  Croupi  » 
corrompu  i qui  Jent  mourais. 
Lat.  Prave  oient. 

Edado  tf  m.  Etat,  ficuation  , 
difpojttion.  Lat.  Status. 
^ Etat , profefflon , qualité. 
Lat.  Sutus  , cenditio. 
^ Afcfute  de  la  hauteur 
d’un  homme,  L:*t.  Hex.i- 
peda.  ^ Etat , Royaume  , 
Empire,  Lat.  Ditio.  ^ Fcft- 
tion  du  corps  après  avoir 
pouffé  ou  paré  une  hotte. 
Lat.  Pofitio. 

EOado  celeOe  , thème  cé- 
lefie,  pojttion  refpeHhe  des 
affres  en  un  certain  moment, 
^ — terrellre  , état  d'une 
planste  dans  une  des  dou^e 
maifons  qui  compoj'cnt  U 
thème  cé/qjle, 

Eftadot  del  Reyno  , Etats  du 
Royaume^  les  trois  Ordres 
qui  le  compofent.  Matcria 
de  cHado,  matie/e  HEtatt 
tout  ee  qui  a rapport  au 
Gouvernement.  Mcfa  de 
eflado  , table  de  divers 
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Officiers  du  Palais,^\{\sdyf  ' 
eüado , changer  d’état , de 
profeffion.  ^ No  venir  ua 
plcyto  en  eOado.  Se  du 
d’un  procès  qui  n’eff  pas  en 
état  d’être  jugé.  ^ Poner  i 
imo  en  cilado»  donner  un 
état  À quelqu’un  , le  marier^ 
&c,  ^ R?zc»n  de  cftado  » 
ralfon  d’Eiat  , tirée  du 
bien  , de  la  gloire  de  l’Etat 
en  gênerai  , ou  , pour  chaque 
particulier  , de  U conffdcra- 
tion  de  fes  propres  intérêts, 

ERadoiio  , J\  m.  AO.  Bâton 
pointu  qu’on  f.che  dans  U 
timon  d’une  charrette^  pour 
retenir  la  charge. 

Efîafs,/. /.  Eferoqaerie,  Laf, 
Dolofa  fubiiu£ho.  § Pare 
qu’un  voleur  donne  au  «c<- 
leur  d'un  vol. 

EGafador , f.  m.  Efcroc,  Lat. 
SubduAor.  § Receleur  qui 
friponne  U rolcur,  Lat* 
Tri  fur. 

Ertafar , v.  a,  Eferoquer , tirer 
quelque  ehofe  £une  petfonne 
par  fourberie  , par  artifice. 
Lat.  Dolo  fubducerc. 

ERafermo  , fihff,  m.  Figure 
d'homme  armé  ^ qui  ^ d’une  ' 
main  , porte  un  bouclier  , 

& de  Vautre  un  petit  fac 
de  fable  , avec  quoi  elle 
frappe  les  épaules  de  celui 
qui  touche  fon  bouclier  ^ 
s’il  n’a  l’adreffe  d’efqui- 
ver  le  coup  en  courant, 
Lat.  Ludicra  ftatua  verfa* 
tilis.  * Petfonne  qui , n’itont 
bonne  à rien , prétend  jouer 
un  rôle  dans  U monde  , ou 
qui  Ttffe  plantie  fur  fes 
pieds  , en  attendant  quel- 
qu’un, 

Eftafero  , fuhfi.  m,  Effcfftr , 
Baquais  , Valet  - de- pied^ 
Lat.  Pedifcquus. 

Eftafeta,  fubft.  f,  ffiaffeite^ 
Courrier  d’une  pcjie  d uae 
autre,  Lat.  Tabcllartus* 
^ Bureau  de  ta  pofie  aus 
lettres,  Lat.  Tabeilariorum 
Ratio. 

ERafetero  ,f,  m,  DirtSeur  dn 
bureau  de  la  peffe.  Lat» 
Vcredarîorum  Dire^^or. 

^ ERafetifero , ra  > adj,  Qui 
porte  les  lettres. 

1 1 ERala  , /.  / Etch/e  ojs 
écurie,  Lat.  Stabulu», 
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Értahdon  /.  Clajft  qui 
dijiîn^e  la  divers  Mtmhrtè 
d*tin  Corps,  Lac.  Gradas. 

Ef^aîlar  , v.  n.  EcUta  , fe 
fendre  , s'oüvrir  cvtz  bruit  ; 
♦ crever  de  rtJge  > de  dépit , 

• &c.  Lac.  Crepare. 

Eftallido  y ||  Efl.iUo  , /.  m. 
Bruit  d*Hit  corps  qui  éclate. 
Lac.  Crepirus. 

Eilar  para  dar  un  eflaUtdo. 
Marque  la  crainte  extrême 
de  quelque  malhatr  pro~ 
chüin. 

Èftam^or  , /.  m,  Etcmlordy 
pièce  de  bois  qui  fers  à 
foutsnir  le  ehuceau  de  poapc. 
Lac.  Rota  puppis.  * 

Il  E(lambrar,  y.  a.  Mettre  la 
lâinc  en  fils  d\fame.  Lnc. 
Lanamîn  damina  lorquere. 

EAafnhre  , f m»  FU  tTltaim 
ou  dcflamCf  fit  tors  de  Laine 
fine,  Lat.  Stamen. 

£{lambre  de  la  vida.  Terme 

Œ,  Trame  de  la  vie. 

a ,^f,  f,  fAamine  , 
étoffe  de  laine. 
Eftamento,/'.  m.  Arag.  y Val, 
AfiembUe  des  Etats  Giné- 
raux  du  Royaume.  La  Ci 
Regni  comicia. 

- Edamiento  ^ f.  m.  Etat  | 
fiiuûtion.  V,  ËRado» 
ËtUmpa  */./!  £y?4.*npg,  imaze 
thée  fur  du  papi<r''avec  une 
planche  p'avée,  Lat.  Icon, 
♦ Liée , prototype , original, 
modèle.  X,at.  Typus.  £m* 
preînte  des  caraHeres  d'im^ 

Çimerie  fur  le  papier,  Lat. 

ypographia,  Lmpremte , 
trace  des  pieds  fur  la  terre. 
Lat.  Veftipum.*  Exemple^ 
modèle  À faivre.  Lat.  Excm* 
plar. 

ÎDucados  de  la  cRampa 
dueats  d*or , avec  quoi  fe 
payent  les  expiiitioris  de  la 
Daurie, 

Edampar,  y.  dâ.  Imprimer  un 
livre  , une  efiampe.  L.\t. 
Typis  mar.dare.’^/wpr/mcr, 
e/npre:  dre,  faire  ou  laijfer 
une  empreinte  i imprimer 

fraver  dam  Eifprit  -,  &c, 
.at.  Imprimere. 

Eftampero  » f»  m.  Faifeur  ou 
vendeur d'efiampts y Graveur, 
Imager.  Lat.  Iconum  exeufor 
Ycl  venditor. 

Efianipido , /,  m,  Bruit  d^un 
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coup  de  canon  , de  fufil , Gc. 
Lat.  Fragor. 

Eft-impilla  , yî/iyî. Petits 
cfiamoe.  Lit.  Imaguncula. 
vJf  ÉJhmpîlle  y feing  gravé 
en  métal  , avec  quoi  le  Roi 
figne  les  dépêches,  Lat.  Cœ- 
latum  chirographum. 

Edancar  , v.  aH,  Arrêter  le 
cours  de  Veau  , Gc,  Lac. 
Cohibere.  Déjtndre  la 
vente  de  certaines  marchan» 
difes  y en  affsrmer  U droit 
d quelques  particuliers,  Lat. 
Prohlbere.  ♦ Sufpcndre  , 
interrompre  le  cours  d'une 
affaire.  Lat,  Sufpcndcre. 

Edancia  , ff.  Séfour,  demeure 
dans  un  endroit.  Lat.Manfto. 

Salle,  chambre  y cabinet 
qu'on  hdhite,  Lat.  Habîca- 
culum.  Stance  de  poéfie. 
Lac.  Cancûs  divido. 

Ednncias,  p.  Camp  , quartiers 
d'une  armée,  Lat.  Cadra , 
Ratîone$. 

Edanco  , f.  m.  Bail  pajfé  pour 
la  vente  excLvfive  de  certaines 
marehandifes.  Lat.  Locatlo, 
condudio.  ^ Lieu  , bouti- 
que où  on  les  vend,  Lat. 
Emporium.  Séjour , de- 
meure , aêlion  de  s'arrêter, 
Lat.  Statio.  x|r  DépSt  , 
archives.  Lat.  Depodrum 
tabularium.  Il  ^oy.  Elida- 
que. 

Edandarte  , f,  m.  Etendard  , 
en  feigne  de  la  cavalerie  ; 

bannière  de  proeejjion, 
Lat.  Vexiîlum. 

Edangurria  i f.  f,  Stràngurle , 
maiaâie  qui  fait  uriner  goutte 
à goutte  & avec  douleur.  Lac. 
Stranguria.  éjf  Se /Ut  des 
fontaines  qui  donnent  peu 
tTeau,  Lat.  Fomis  dillui-^ 
dium.  Petit  tuyau  ou 
veffie  qu'on  attache  pour 
recevoir  L'urine.  Lat.  Tu- 
buius. 

Edanque  ,f.  m.  Etang , vivier , 
rtfervQÏr,  Lat.  Stagnum. 

Rdanquero  , f,  m.  Celui  qui 
prend  à fs'me  la  vente  de 
certaines  marehandifes.  Il 
fe  dit  fur-tout  du  tabac. 
Lat.  Monopola. 

Edanquillo  , f.  m.  Boutique 
où  l'on  vend  le  tabac  en 
détail,  Lat|  Emporium  mi> 
nufj 
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Edariquito  ,f,  ni.  Petit  itanf, 

ElHntal , f.  m.  Arc-boutant, 
y'.  Edribo. 

Edante  , f.  m.  Tablette  à 
mettre  des  livres,  Lat.  Plu** 
teur. 

Edantes  , p.  EJÎances,  piliers 
pofèt  le  long  des  hUoirei 
pour  foutenir  Us  barrotinst 
Lat.  Ligna  dantia. 

Edanterol , f.  m.  Pilier  pLid 
à la  tête  du  eourJUr  d'une 
gaUre  , près  de  la  poupe* 
Lat.  Palus  in  nave  médius* 

Eftantigua  , fuhfl,  f,  Specire  , 
fantôme  ; ♦ perfonne  hideufe 
ou  ridiculement  vêtue,  Lat. 
Speftrum. 

Bdantio,  tia  , adj.  Q^iû  ejl  en 
repos  y Immobile.  Se  dit  def 
eaux  fiagnantes,  Lat.  brag- 
nans.  * Lâche , moa , no:i- 
ehalar.t  , fans  efprit»  Lat* 
Deddiofus. 

X Eftatiza,/./;  V.  Eftancia. 

% Etat  permanent  d*uaechofe, 
Lat.  Status  permanens. 

t Bien  , 6 mal  edanza , 
ou  maüvaife  aHion. 

Ed.^nador  , f.  m.  Ouvrier  qui 
étarte  y Chaudronnier,  Lat, 
Stamno  ohlinens. 

Edanar , v,  a.  Bramer ^ enduiré 
d'étain,  Lat,  Stamno  obdu4 
cere. 

Edaîlo  i f.  m.  Etain,  métaU 
Lat.  Stamnum.  Lac  ^ 
étang,  mare,  marais,  Lat* 
Stagnum. 

Ed.^quillar , v,  a.  Cheviller  ^ 
attaèhcr  avec  des  chevilles  f 
fur  • tout  en  parlant  des 
Cordennurs,  Lat.  Paxillis 
afHgere. 

Eftar  , i’.  n.  Etre  , fe  trouver 
dans  un  endroit,  Lat.  Âded*e« 
Etre  au  fait , entendre  ^ 
comprendre,  Lat.  Capere* 
^ Confiner  en',  être  la  caufe , 
le  motif  de.  Lat.  Condfterc^ 
in  causa  ede.  Etre  cau- 
tion y s'obliger  , répondre 
pour.  Lat.  Spondere.  ^Pen- 

^ fer  , opiner  , $tre  d'avis^ 
Lat.  Exidimare. 

Edar  , joint  au  gérondif  d^un 
verbe , exprime  PacLoa  dé- 
figrtée  far  ce  verbe.  Ex, 
Éd.it  lcyi*ndo  , lire.  Joint 
à certains  noms  , il  marqué 
l'état  indiqué  par  ces  noms* 
Exi  Edar  tride  i fordu  « 

H h ij 
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être  trijit  , fourd»  Suivi 
àt  la  j^attuuU  d 6* 
^uelqu€s  novis  , il  /îgnijîe 
cüli^titun  « dijpf-jîtion  à faire 
ce  qu'expriment  ces  noms, 
lix.  Eflar  a cuenras  > a 
exâmen  , être  prie  à rendre 
compte  , à fuhir  un  cxar.en, 
^ Joint  à la  prépffition  de 
& à un  nom , il  ex^.nme  la 
qualitJ  f la  propriété  définie 
par  .ce  nutn  , eu  une  difpo» 
fition  prochaine  â faire  ce 
qu*il  indique»  Ex»  Éflar  de 
prief? , être  prcjfé  ; cftar 
de  c*fa , refer  d la  ir.ai/on  ; 
efisr  de  viage  , être  fur  le 
point  de  fc  mettre  en  voyage» 
^ Suivi  de  la  pt  épojitior.  de 
& d^un  infinitif  t il  marque 
une  forte  de  nécijjhé  de 
l*a2ion  exprimée  par  ce 
Verbe.  Ex»  Eflar  de  ver  , 
de  oir  , être  à voir  ou  à 
entendre  , mériter  d'être  vu 
eu  entendu»  Suivi  de  la 
prepofition  para  6»  dun 
infinitif , il  marque  difpo- 
fic.  cn  , détermination  pro- 
chaine à une  chofe»  Ex. 
Eftar  para  falir , être  Jur  le 
point  de  fortir»  Avec  la 
prépojition  por  6>  un  infi- 
7iitij  \ il  marque  que  Ea^ion 
exprimée  par  le  verbe  n*eji 
pas  encore  faite.  Ex,  K(lar 
por  eferibir , por  f.izorar, 
r^er  à écrire , à ajfaifonnery 
n^étre  pas  encore  écrit  , &c» 
£Har  n la  msno  , être  à la 
pertée  y fous  la  main,  xl'  — a 
la  trtnea  , être  à la  cape. 
Se  dit  d'un  vàiffeau  difpcfé 
de  maniert  à ne  faire  prefque 
point  de  chemin.  alerca , 

être  ale!  te  y acïify  vigilant, 
— d puoto,  être  prit  y 
en  état.  ♦ — d raya  , fe 
contenir  , ne  pas  pajfer  les 
bornes  preferitts.'^  — bien , 
ô mal,  d mejor  , convenir 
bien  / eu  mal  , ou'  mieux  -, 
être  ou  n'étre  pas  d propos. 

• — bien  una  cofa  , aller 
bien  ^ en  parlant  dune  chofe 
euiftd»  capaz,  être 

habile  ou  au  fait  d*unt  chofe. 
♦ — - de  buena , 6 de  mala , 
être  de  bonne  ou  de  mauvaife 
humeur.  — de  ef<[uina  , 
à er^uînado»  être  d'humeur 
opfojéc  , ne  pas  s'accorder. 
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* — de  çorja , être  joyeux , 
content.'^  — de  vngar  , être 
oiff , déjxuvrc»  i — en 
afeuar.  V.  Afeua»  — en 
cfto  , 6 lo  o:ro,  penfer  à 
une  chofe  , s'en  occuper 
férieufement,  >{•  — en  linca , 
marcher  en  ligne  y en  parlant 
deplttfieurs  vaiffeaux»’*^  on 
mr.no  de  iieo  , être  au 
pouvoir  y dépené'e.  * — en 
prenfa  , être  en  prifie , dans 
un  état  fâcheux  , dans  un 
extrême  ernhams.  \Jk  — en 
fl , avoir  l'ejprit  préfine  à 
ce  qu'en  fc  'u.  . en  Ai 

jincio  , être  dans  fen  bon 
fins»  — en  fodo  , favoir 
une  chofe  à fend  ÿ vu  être 
exaH^  attentif  à tout  , ne 
rien  négliger»  * — hecbo 
de  fai , être  content  dune 
chofe  y favcttter  le  ptaifir 
qu'elle  fait.  * — ~ lejos  , 
être  éloigné  de  faire  c:  qu'on 
nous  demande»  * — muy 
fobre  n , être  haut  , vain  , 
orgueilleux,  ♦ — o cilarfe 
mano  fobre  mano  , refer 
Us  bras  croifes  , dans  l'inac- 
tion, ^ — para  clio  , être 
enjoué  • de  bonne  humeur» 
^ ^ fobre  las  aguas  de 
otro , être  dans  Us  eaux  d'un 
vaijfeau  , U fuivrt  de  fort 
près,  en  faifant  mime  route. 

— fol>re  uno , li  fobre 
un  negocio , prejfer  vivement 
une  perfonne  ou  une  effaire» 
— uno  fobre  A , être 
fur  fes  gardes. 

* KAarle  de  perlas  una  cofa  , 
convenir  parfaitement , aller 
comme  de  cire» 

Eftarfe,  V.  r.  S'arrêter.  Lat, 
Cunâarî , morari. 

* EAarfe  en  fus  trccc  , 
s'opiniâtrer  dans  fon  fen^ 
liment  y n'en  point  démordre. 
^Eftarfe  muriendo , cayen* 
do,  ÔCc.,  être  fur  U point 
de  mourir,  de  tomber,  &c» 
*f  A prueha  y cftéfe , juf- 
qu'À  plus  ample  informa^ 
tion» 

EAarcir  , v.  acl.  Poncer  un 
dfjjeitt.  Lat.  Colünearc. 

Eftntcra , f.f»  Ptfon,  romaine. 
Lat.  Statera.  'f  Statere  , 
ancienne  monnoic  Grecque, 
I at.  Stater. 

Eftalîca,/;  f.  Statique,  feienct 


E S T 

de  l'équilibre  des  corps  fo^ 
Vides,  Lat.  Statica. 

EAaïua  ^ f.  f.  Statue»  Lat. 
Statuai 

* HAcerfe  eftatua,  6 rovef- 
tlrfe  en  cAatua  , prendre 
l'air  important  , marcher 
tout  d'une  piece» 

EdmaoTin  yfubjî.  fém.  Art  du 
Statuaire.  Lat.  Statiiarin. 

EHatuario  , f.  m.  Statuaire, 
Sculpteur  qui  fait  des  fiaiues. 
Lar.  St?tu..rius. 

EAatuir , v.  a»  5/<irusr,  établir, 
ordonner.  Laf.  Statuere, 

EAatura , y*u^/. /An.  Stature, 
hauteur  de  la  tailU,  Lat% 
Statura. 

EAatiitario  , ria  , adjeÜ.  Qjû 
appartient  au  fiazut, 

EftatufO  , f.  m.  Loi,  ordon-. 
nance;  flatut , réglement 
d'un  Corps,  Lat.  Siatutuo. 

Eflay  , fuhfl»  m.  Etat  , gros 
cordage  qui  f<rt  à ajfervùr  ' 
Us  mâts.  Lat.  Rudens  ob« 
Armatorîus. 

Efte  ,f.  m.  Eft,  veat  d'Oritnu 
Lat.  Kurus. 

EAc  , ta  , to  , pronom  dém^ 
qui  fe  dit  d'une  chofe  pré» 
fente.  Ce  , cette , ceci,  Lat.  . 
lAe , ilia  , iAud. 

Encftasy.en  efotras.pmtiüffr' 

ce  eemps-tà  y fur  ces  entre- 
faites : en  e(ro  a à peu  près 
la  même  fignifieation.  Para 
eftns  , O por  cflas.  Sorte  d* 
menace  qu'on  fait  en  portent 
U doigt  fur  U front , fur  Us 
Uvres  , entre  Us  dents,  &c. 

Eftcha  , /.  f.  Sorte  de  plante 
aquatique  6*  épir.eufe.  Lar. 
S:sehe  , plileum-. 

Eftcla  , f f Sillage  , tract 
que  fait  un  vaijfeau  en 
naviguant.  Lat.  Navis  veAi* 
gium. 

EAelaria  , f.  f.  Terme  podtiq, 

V.  Alquimila. 

EilciiTcro  , ra  . adj.  Terme 
poil.  Etoilé.  V.  E^cIIodo. 

EAelion  , /.  m.  Petit  U\arà 
étoilé,  Lat.  Stellio. 

F.AeÜon  y EAcîon,  fuhfi.  m. 
Crapaudine  , pierre  qu\n 
croyoit  autrefois  fe  trouver 
dans  /j  tête  d'un  crapauds 
Lat.  Bufonires. 

EÛeitointo , f.  m,  Stellionat , 
crime  commis  par  te  vendeur 
d'un  héritegi  qui  r.'sfi  pat 
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i lui  , ou  chargé  d*une 
hypoütcqnt  qn*U  ne  déelare 
pas.  L;ic.  SlCiüondtus. 

Ei^cntorca  ^ voz  ) , voix  de 
Stentor , forte , éclatante, 

Eftcpa  , f,  f.  CijU  , plante, 
Lnr«  Ciilns. 

EOeru  , f,  f,  Eflcre,  natte  de 
jcne,  [.nt.  Scorea. 

Eucrar,  v.a.  Natter,  couvrir 
de  nattes.  Lac.*  Scoreis 
fternere. 

* Efterar,  v.  n.  Prendre  des 
habits  i*hiver,  Lar.  Se  veîîi* 
bus  à frigvre  tiKr:. 

Eftercar,  V.  tf.  F.l^ercolar, 

Eflcrcoladura , f.  f.  y t Efter- 
CoUmicntO , fi  rn,  AHion  de 
fenter  ou  de  fumer  la 
terre.  Lat.  Stcrcoraûo. 

£ftt’rcoî.^r  , v,  n,  Fîetiter  , 
rendre  f:s  exerémcns  , en 
parlant  des  hétcs,  Lat.  Stor- 
cus  emitcere. 

£{lcrcoIar,  v,  aeî.  Fumer  la 
terre , y mettre  du  fumier. 
Lst.  Stcrcorare. 

Eft«rcolero  , f.  m.  Celui  qui 
tranfporte  U fumier  dans  les 
lieux  dcflinit  i le  recevoir, 

%Lat.  Famu'us  Rercorarius. 
^ Endroit  ou  on  ramajfe  U 
fumier.  Lat.  Strrquilinium. 

ERercucIo,/!  m.  Engrarjfertent 
des  terres  par  le  fumier,  Lat. 
Stercoratio. 

Eftcreografia  , f.  f.  Stéréo* 
graphie  , art  de  repréfenter 
les  fvitdes  fur  un  plan.  Lac. 
Stereographia. 

EAereogriSco  , ca  » ad],  Q^ui 
appartient  à la  Stlfêographie. 
Lat.  Stereograplncus. 

ERereometna  , /.  /,  Stéréo*^ 
métrie  , partie  de  la  Céo* 
mitriequi  traite  de  la  mefure 
des  folidct,  Lat.  Storco- 
metria. 

EAereométrîco  , ca  , adjecl. 
Qui  appartient  à la  Stéréo* 
métrie.  L'st.  Stereometricus. 

EAereométncji  , li;;ne  des 
foliées  fur  le  compas  de 
proportion.  • 

ERcrerp , f m,  NattUr , celui 
qui  fait  & vend  des  nattes, 
Lat.  Storenrius. 

Eftdril , ad}.  Stérili  , qui  ne 
porte  point  de  fruit.  Lat. 
SceriUs» 

Eî^.ertles,  p.  Se  dit,  en  Afiro* 
ti^  e^desngnesdes  Gémeaux, 
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de  la  Vierge  & du  Lion. 

£Rerïlid.'>d  , f.  f.  StériiUê. 
Lac.  Sterilitas.  ^ Manque 
de  récolte,  Lat.  Krugum 
mopîa. 

Efterilrzar , verb.  aeî.  Rendre 
fieriu.  Lat.  ScecÜem  red> 
derc. 

EllcriUa  , f.  f.  Petite  natte. 
V,  ERer.t.  Galon  tPor 
ou  émargent  de  la  largeur 
d'un  travers  de  doigt,  Lat. 
Faiciola. 

EAernon  , yû^/?,  m.  Sternum, 
partie  ojfenfc  fur  le  devant 
delà  poitrine.  Lat.  Sternum. 

EAcro  , fm,  V.  Albufera. 
^ AHion  de  natter  un  appar* 
tement.  Lac.  Storcarum  ex* 
tenGo. 

EAerquero  ♦ Vcy. 

EAercolcro. 

EAetquiliiiio  » f.  m.  Lieu  où 
âon  ramajfe  le  fumier,  Lat. 
SterquiÜiiiufn. 

EAeva  , f.  f.  Manche  de  In 
charrue.  Lat.  Sriva.  "fy^Groffe 
perche  avec  Laquelle  on  prejfe 
Us  ballots  de  laine  dans  un 
vaijfeau.  V,  EAivar. 

EAevado  > da  , adj.  Cagneux , 
qui  n'a  pas  les  jambes  droites, 
Lat.  Varus.  Boffu.  Lat. 
Gibbofus. 

Il  Eftiar  , v,  n,  S*arréttr  , 
de.r.eurcr  où  L*on  efi,  Lat» 
State. 

EHibia  V,  Efpîbto. 

EAibio  m.  V,  ÂTcoliol. 

EAtcrcoI  , fubjl.  m.  Fiente  , 
excrément  d' animaux',  •J/"- 
mur.  Lot.  Sterçus. 

ERil.ido  , da  , part,  p,  de 
EAilar.  ||  V.  DeAHido- 

EAiîar,v.  w.  Vfer , pratiquer , 
avoir  coutume.  Lat,  Solerc. 
\\ Rédiger  fiirant  U flylc. 
Us  fùmulcs  ujltées.  Lat. 
Ufuî  accommodure. 

§ EAÜiîOn  , fuhji.  m.  Ivrogne, 
V.  Borraebo. 

EAîIicidio  • f,  m.  Ecoulement , 
chute  d^une  liqueur  goutte  a 
goutte,  Lat.  Stillkidium. 

Eftiio  , f.  m.  Style  , poinçon 
avec  lequel  écrivoian  Us 
Anciens,  Lat.Stylus.^5ty/«, 
aiguille  de  cadran  Jolaire, 
Lat.  Gnomon.  Style  , 
manière  decompofer,  d'écrire, 
Lat,  Styîujv  ^ Style  , ma* 
nierc  de  proctdtr  en  Jufliste, 
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Lat,  Mctho  His.  Vj'ege , 

coutume.  Lnt.  Mos.  * Style, 
maniéré  d'agir , de  pirUr* 
Lat.  Vivendi  norma. 

EAtlaglofo  , f.  m.  Stylo^ 
gUjfe  , mufeie  de  la  languit 
Lat.  S*y!pçf,loAjs. 

EiUloydes  , /*.  m.  StylctJe  , 
apophyfe  de  l*os  des  tempes. 
Lat.  Scyloides, 

Ei^Arni , f.  f,  EjTinu , cas , état 
qu'on  fait  d'une  perfonne  » 
Gc,  LaL  Exiftimatio. 

EAimabilidad  , f.  f.  Qualiti 
de  ce  qui  ef  efiimabU  , 
mérite  , 0tcellence,  Lat* 
Maritum  , excellentia. 

EAimable  , adj.  Qui  pt'at  ètrt 
ejlimi , apprécié.  Lac,  ÆAi-fc 
mahiiis.  EfUmablc,  digne 
d'efiime,  Lat,  LxiAimatione 
dignus. 

EAimacion,  Efîimatioi^ 
prifie.  Lat.  Ærtîmatio. 

Efiime.  Lac,  ExiAimatio* 
j|  inflinS  naturel,  Lat. 
Inftin£tus, 

EAimacion  pronrÎA  , opîniq/% 
qu'on  a de  fui*mlmc  , pré» 
fompiiun, 

EÂim.jdor,/!  m,  EJhmateur,ap* 
prédateur.  Lat.  Ædimacor* 

EAironr , v.  a,  Efilmer , prfer  , 
apprécier.  Lat.  ÆAimare. 
^ Ejîlmer  , faire  cas.  Lat^ 
M.igni  facere.  Ejiimer  , 
croire,  penser.  Lat.  ExiAi« 
marc.  tjlimcr , réfuter  ^ 
juger,  Lat.  Cenfere.  ^ Re^ 
conr.oitrc un  fervies/un  bien*, 
fait.  Lat.  Gratum  babere,. 

EAimativa  , f f.  Faculté  de 
juger  des  chofes,  Lar.  Judi- 
candî  faeuhas.  ^ InJiinR 
des  animaux,  Lat.  JnAinélus, 

EAimular,  v.  a.  Piquer  avec 
un  aiguillon } & * aiguil., 
tonner  , Inciter  , animer^ 
Lat.  Sttcnulare, 

EAimuIo  , f.  m,  inufité  au, 
propre,  ( Aiguillon  pour  pi-» 
qiicr  Us  neufs  ).  Slgnifo' 
^ aiguillon , chofe  qui  excite^ 
qui  anime.  Lat.  Stimulus, 

ERfnco  %fà>(l,  m,  Scinq  , ou. 
feinque  , ou  fine  marin  ». 
tfpece  de  lé\ard.  La»..  Sein* 

CUSk 

EAûtia,/./.  Comprefion  dans, 
les  nerfs  & les  veruhres  du 
cou  da  cheval.  Lat.  Hervo>< 
rum  compreAio. 

Hh  üi 
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t F.rtinfo  , /.  m,  y,  InAînto. 

£Aio  , fuhji»  m.  Eté , la  plus 
chaude  des  faifons.  Lac. 

Æfl». 

^jomenado,da,4^y.  Pourri, 
corrompu»  Lat.  Putridus  , 
corruptus. 

EHiomeno  , f,  m,  Mortifica^ 
tien  ^ corruption  totale  de  la 
chair  , qui  la  rend  infenfihle, 
Lat.  Corcuptio. 

Ef^^pendiario  , f»  m»  Stipen* 
dteire  , qui  ejî  à la  folde 
d'un  autre.  Lat.  S ipendia» 
riiis.  % Vcy.  Tributario  , 
Pechcro, 

EHipendio  • ybf)?.  m.  Solde, 
paye  , gage  , falairt,  Lat. 
Siipendium. 

E^ipite  , fuhfl.  m.  Sorte  de 
puafire  en  forme  de  pyramide 
renrerfée.  Lat.  Scipes. 

Eftipiicîdad  f»Q^ualité, 
vertu  fiyptique,  Lat*  Vis 
Ayptîca, 

Ei^ip<ico  , ca , adj,  Styptîque  , 
afiriagent,  Lat.  Stypticus. 
^ Confiipé , Tejfent»  Lat. 
AIto  adftriflus.  ^ Serré  , 
ladre  , vilain.  Lat.  Sordidè 
parcus.  * Tardif , difficile 
à obtenir.  Lat.  Tardus  , 
dlificiiis. 

Ertipultcion  , fuhft.  f,  Stipu-- 
lotion,  Lat.  Scipulatio.  i 

Et^ipular  , V.  a3.  Stipuler  , 
mettre  une  claufe  dans  un 
contrat.  Lat.  StîpularL 

f.Ciira,f,  f.  Etire,  couteau  de 
Çorroyeur»  Lat.  Culcrvm 
Corriariura. 

EHiradamente  , adv.  Fone^ 
ment , avec  force  4r  violence. 
Lac*  Valide,  intense. 

E^^irado  , da  , part»  p,  de 
EAirar.  * Çrave  , illufire  , 
difiingué  , digne  de  eor.fidé* 
ration.  Lat.  Infignis. 

^ FAirajon  , fu^.  m.  Voy, 
Eftiron. 

E^irar  , terb.  cH,  Etendre , 
alonger  , en  tir.int  avec 
force»  Lar.  Diilendcre. 
^ Ajufter  de  yi  ou  de 
force  une  chofe  a une  autre. , 
Lat.  Vi  aptare.  * Etendre  \ 
aL‘de/à  des  bornes  un  dif 
ccurs  , une  juridiHion  , &c, 
Lat.  Protendere. 

^ Ffiircr  a uno  c!  pcfcueio, 
plonger  le  eou  d quel^u*un, 
le  pendre.  — U piersa , 


EST 

étendre  la  jambe  ; faire 
tous  fes  effirts  pour  parvenir 
à fon  but.  la  ropa , 

détirer  , étendre  du  linge» 

EAirarfe  , y»  r»  S'étendre  , 
s*  alonger  pour  atteindre 

quelque  part.  Lat.  Eitendi. 

* Se  redreffer  , prendre  l'air 
important  , faire  le  fer. 
Lat.  Superbire. 

4»  t Eftirazar,  y»  a3.  Voy 
Eflirar- 

Eftiron  y t F.îlirijon  , /.  m. 
Effort  qu'on  fait  , fecoujfe 
qu'on  donne  en  tirant  aiec, 
force.  Lat.  Nifus  , fuceuflio.  | 

* 4*  eftiron  , croître  , \ 

grandir  beaucoup  en  peu  de  I 
temps,  I 

EAirpe  , f,  f.  Race  , extrac» 
sion  , lignée,  Lat.  Stirps. 

Efliva  , f.  f,  V»  Atacador. 
§ Châtiment,  V,  Calligo. 

^ Eflival  , f f»  Botte  pour 
monter  à cheval»  V»  Bota. 

Bottine,  brodequin»  Voy. 
Botin  , Borcegui. 

EAival  , adj,  Q**'  appartient 
à l'été,  Lat.  /tfliviis. 

Edivar  , verb.  a3,  Prejfer  , 
ferrer  Ut  ballots  de  laine 
dans  un  vaijfeau.  Lat.  Corn- 
primere.  4 Fortalccer  , 
Rodear , Circundar.  § Châ~ 
tUr,  y . CaAigar. 

F.flivo  , va , adj.  V»  EHival. 

§ Eftivo  , fubji.  m»  Soulier» 
y.  Zapato. 

§ Eflivon  , fuhji,  m.  Courfe  ^ 
cours,  carrière.  V.  Carrera. 

X Eftiza  , /.  f.  V.  Sarna. 

j Efttzarfe  , v,  r,  V,  Eno- 
jarl'e. 

EHocada  ,f,  f.  F^ffocade  , coup 
porté,  bUjfure faite  arec  la 
pointe  d'une  épée.  Lat.  Eniîs 
i^us  piin^im  infli^us. 

* Edocada  devino,  haltnée 
de  via  d'un  homme  irre, 

* Edocada  por  cornada. 
5e  dit  du  rifque  qu'on  court 
dans  une  entreprife  où  l'on 
a quelque  adverfairt , quelque 
cppoftion  â combattre, 

it  Eitocador  . m.  Voy. 

I Edoqueador. 

II  Edocafris,  f.  m.  Ragoût  de 

I merluche  frcht  avu  de  La 

moutarde.  LTit.  Siçcati  aCeUi 
condimentum. 

t Edocar,  y»  »,  Vo^,  Edo- 
qutar* 
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Edofa  , r.  /.  Sorte  de  piqÛra 
ou  de  broderie  en  relief.  Lit.  *• 
Cxiatio.  Q^ualité  d'un 
drap»  Lat.  Panni  natura, 

* Etoffe  , qualité  , condi-» 
tion.  Lat.  Condirio. 

Edofer  , V.  a.  Piquer,  broder 
en  relief  une  courte-poiate  ^ 
&c,  Lat.  Sarcire.  ^ Peindre 
en  relief  fut  de  L'or  bruni» 
Lat.  Scaîpro  aurum  rete» 
gere.  Enlever  en  quelques 
endroits  la  couleur  appliquée 
fur  la  dorure , découvrir  l'or 
qui  efl  dejfous.  Lac.  Au  rata 
cselare.  ^ Mettre  de  la 
viande,  du  poiffon  à l'étuvée, 
Lat.  Lento  igné  coquere. 

Edola  , f.  f.  Eto/e  , partie  du 
vêtement  factrdotal»  LaU 
Stola.  '''  Vêtement  de  gloire  , 
ca  parlant  des  Saints.  Lat» 
Stola  gloriar. 

Edolidez  5rtfp/d//c.  Lat» 
Stoliditas. 

EdiSlido  , da  , adj.  Stupide  , 
fo!  , lourdaud,  htheti»  LaC« 
Stolidus. 

Edolon  ,f.  m.  Large  étole  jue 
porte  le  Diacre  aux  Offices 
du  Carême.  Lac.  StoU  am- 
plior. 

Edomacal  , adj.  Stomacal  , 
bon  à l'ejiomac»  Lat.  Sto« 
mach.ili$. 

Edomagar  , y.  a.  inuftté  au 
propre.  ( Soulever  Ccjlcmac  , 
eaufer  du  dégoût  ).  Signifie 

* fâcher,  dépiter,  mettre  es 
eolere.  Lat.  Movere  doma* 
chum. 

Édomago  , f.  m.  Eficmac  , 
vifetre  où  font  reçus  les 
alimens»  Lat.  Stomachus. 

* Valeur , réfolution.  Lat» 
Animus. 

Edomago  aventurero  , para» 
fte  , écorcifleur»  ^ Dolor 
de  edomago,  douleur  d'ef» 
tomae.  * Hacer  buen , 6 mal 
edomago  alguna  cofa  , 
flaire  ou  déplaire , être  ou 
n'étre  pas  agréable,  avstn^ 
tageux.  * Hacer  edomago 
a alguna  cofa  , faire  face 
à un  événement , l'attendre  , 
le  /apporter  avec  courage» 

4'  Hombre  de  edomago  , 
homme  de  eaur , de  rtfo>» 
lutwn.  * No  tener  nada  en 
cl  edomago  , ne  pouvoir 
garder  un  fecret»  * Quçd^f 
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•tra  cofa  en  el  cAomago , 
ne  pas  dire  tout  ec  ^uon 
penj'e  , rout  et  ^u'on  fait, 
Ten'er  buen  eftomago  » 
avoir  Vtfifmat  boni  * avoir 
àt!  courage  , de  la  fermeté , 
ne  pas  i'embarraJJ'sr  des  di£i~ 
C’tltés» 

4»  Eftomagucro , /.  m.  Puce 
de  bayette  jaune  qu*on  met 
fur  Vejlomae  des  petits  en» 
fans.  LaL  Pe^orale. 
£{lomaguillo«  f»bj2,  m»  Petit 
efloKt.ie, 

EAoinaticol , ai].  Stomacal, 
V,  Eftofnacal. 

E'iom.^tico  , ca  , adj.  5/cw».i- 
chi^uCy  ^ui  appart'cnt  ou  ^ui 
tjl  bon  à l*(Jiomac  \ ^ qui 
concerne  la  bouche*  L&C. 
Stomatlcus. 

4r  EAomaticon  » na  , aijcB. 

V,  £ftomacr.l. 

Edomaücon  , f.  m.  Emplâtre 
e‘i*on  met  fur  Ceftomae,  Lat. 
Kmijlaftrum  ftoniachalc. 

£il(5iice  y Eftonces  , aiv, 
y,  Entooecs. 

Ellopa  , f.  f.  Etoupe  , partie 
Ici  plus  grofiere  du  chanvre , 
&c,  Lat.  Stupa.  ^ Greffe 
toile  f toile  d*étoupt,  Lat. 
Tela  ftupea. 

Ei^opada  , f,  f.  Quenouille 
Sétoupes , quantité  ifétoupes 
dent  une  quenouU/e  ejl  char- 
gée, Lat.  Stupz  penfum. 
éf  Flocon  dlètùupes  pour  un 
emplâtre , Ge, 

Eft^peno  > na  , adj,  DUtoupe. 
Lat.  Stupeus. 

Eftoperolas  , f,  m,  p.  Gros 
clous  à teee  ronde  e.n  ufage 
fur  Us  vaiffeaux,  Lat.  Clavi 
capitati. 

Eftopilla  , f,  f,  FUaffe  de  Un 
très-fine  i U fil  qiù  en 
fort  ; ^ efpcee  de  toile  très- 
claire, 

Eftopon  , /.  m.  Greffe  étoupe 
propre  à faire  de  la  ferpil» 
iic'e  * &c.  i^tftrpillUtc, toile 
d'L.’ulaUage.  Lat.  Stupa  , 
tcU  crafEor. 

EAopofo , fa  y ad]eH,  Qui 
aypartient  , qui  refftmhle  à 
Vé^ovpe,  * Se  dit  de  certains 
bcii  à longues  fibres  ',  tel  que 
U fspin  , &ç.  Lat.  Stupeus. 

f floque  , f m.  £j2oe , épée 
longue  & étroite  , qui  ne  fert 
qu*à  percer,  hat,  EnfiS. 
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E(^oque  real  , épée  royale  , 
ctUe  qu'on  porte  nue  devant 
les  Rois, 

Eiloqueador  , f m.  Celui  qui 
frappe  d'efioc^ 

EÂoqucar  , verb.  aB,  Frapper 
d'tftac , de  la  pointe  d'une 
épée  ; efioesder,  Lat.  Enfc 
pun^im  ferire. 

4»  tftoqueo  m,  ABion 

cTefiocadcr  , de  porter  des 
ejîocades,  V*  Edocada. 

F.ftoraque  , f.  m,  Aliboufter  y 
arbre  d'où  découle  le  Jîyrax  ; 
^ ftyrax  ou  fïorax  , forte  de 
réfine  précietfe,  Lai.  Styrax. 

Eftorbadgr  , ta  , Pcrfvnne 
ou  chofe  qui  empiche  y qui 
embarraffe  ; objiaele.  Lat. 
Obev. 

Eftorbar  , v,  aB,  Empêcher  ^ 
embarralfer  , mettre  obf^ide, 
Lat.  Impedire. 

Edorbo  J f m,  Empô-hement  , 
embarras  , ohjîacle,  Lat. 
irapedimentum. 

% Eftorcer  , v,  n.  Se  tirer 
d'embarras  , fe  délivrer  d'un 
péril,  Lat.  Se  expedire.  Ce 
verbe  efi  quelquefois  employé 
comme  aeUf, 

t Eftorcijon , fuhfi,  m,  Voy. 
Kecortijon. 

t Eilorcimiento , f,  m,  Voy. 
Libramlento^  EvaAon. 

X EAormento  » f,  m.  Poy. 
LnflrumcnLO. 

Eîlornifa  , f.  f.  Rondelle  de 
fer  qu'on  m:t  au  boue  de 
'l'cjfieu  y entre  la  roue  6* 
Feffe,  Lat.  Annulas  ferreus. 

Eftomino  , y*,  m.  Eto'im<au.y 
ofsau,  Lat.  Sturnus. 

Eftornudar  , v*  n.  Eternuer, 
Lat.  Stemutare. 

Eûorjuro »i.  Eternuement. 
Lat.  ScernuMmentu.'T). 

Eftotro,  ira  , prvnom  cortfpefé 
de  cHc  otro,  eAa  otra.  Cet 
autre , ceteeauirc.  Lat.  Aller. 

EAoyco  ^ ça  , adj*  Stoique  , 
qui  appartient  aux  Stoïciens, 
à leur  doctrine , &c,  Lat. 
Stoicus. 

* Eftoyco , f.  m.  Chrétien  qui 
ment  une  rie  retirée  Cr  auf» 
tere.  ^ 

Eftoycos  » p.  Stoïciens  , feBt 
d'anciens  Pbilofophes,  Lat, 
Stoici. 

EHracîtla  , fuhfi.  f.  dit.-ùn.  de 

E/Vraz^papel  de  cAtaeilla , 
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papier  hrmrH.tri  plus  jùt 
que  le  commun. 

EArada  , f.  f.  Chauffée , Sfand- 
chemin  pavé,  Lat.  Vi.v  Ara  ta. 

§ Endroit  où  les  femmis 
s'affeyent.  Lat.  SlratU'n. 

KArada  eucubierta  > chemin 
couvert , OHurage  de  forti- 
fication. Bâtir  la  cArada , 
battre  l'eftrude  , battre  la 
campagne  arec  de  la  cavalericy 

i EAradiota, y./*.  Siradiotey 
maniéré  de  monttr  à cheval , 
les  jambes  tendues.  Ce  mot 
en  ce  fins  efi  oppofé  à Gi- 
nette. 

EArado  , f,  n,  Eflraie  où 
s'affeyent  Us  dames  pour 
recevoir  leurs  vifites,  Lat* 
Stratum.^  Tapis , carreaux  ^ 
&c,  néceffaires  pour  meubler 
une  efirade.  Lr.t.  Pulvînarîa*, 
Table  fur  taqurlU  on  met 
Le  pain  avant  de  fenfourner, 
Lat.  Men fa  piftoria. 

EArados,  p.  Salles  où  fieqent 
Us  Membres  des  Confeila 
& Tribunaux  royaux,  Lat* 
Subfcllia. 

Citar  par.i  eArados»  d fennlnr 
eArados  , ciur  en  luflîce  * 
affip,ner  pardevant.  it  Juge, 
^ Portofo  de  cArados 
féuiJUr  des  C.hambr:s  de 
jufiiee.  ^ RepoAeros  de 
eArado  , Topiffiers  chargés 
de  tendre  ^ détendre  le 
trône  du  Roi, 

J,  EArr.faIariamente  a.éverb. 
En  défordre  ^ ridieulement  , 
maJ-propronent,  Lat.  Tneom- 
pofitè. 

Ertrafabrio  , f,  m.  fJom  na 
maE  vêtu  , mal-ejufié , mal- 
propre, Lat,  Vit  incompo-» 
Atus. 

EAragadamcnte  , adv.  Déré- 
gîiment  , d'une  mamtra. 
dîffolue.  Lat.  Pravè. 

Il  KArigamiento , fuhfi,  m, 
y,  EArago.  Dérèglement  * 
défordre  , diffolutlon  dS' 
montn,  Lat.  Morum  cor<* 
ruptio. 

EAfagar,  verb.  aB,  Ruiner^ 
détruire  ^dévafier  y caufer  dss 
dommage,  Lat.  DeAruere 
damnuin  iiiferre.  ^ Gâ:er  », 
corroJupre  , dépraver.  Lal*.^ 
Corrumporc.  'î'  Dépeu  fer  y 
prodieuer,  htit,  Prolundere., 

EAragar  la  cortolia  , abufer- 
Hh  iy 
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de  la  poiitejfe  d^autrtù , 
devenir  importun. 

EP.ra^o  , m.  Dégât  , 

dévafli’.üon  de  pays  ^ carnage 
ahommts  ^ ^e.  Lar.  Strages. 
»•»  Ruine,  dcfiroHion , dom* 
mage*  Lat.  Ruina,  d^m- 
rum*  * Corruption  , d/J/o* 
iuS'on  de  maure  y perverfitc. 
Lat.  Morum  eorrupteU. 

EPrambofidad  tfot/i,  f.  Sera- 
hijrne  , dijpcjlnon  du  g'obe 
de  l*ail  qui  rend  louche. 

l.iU  Strabirmus. 

Eftrambotc  , m.  Vers  ou 

eouplets  ajoutés  à la  fin 
aune  piece  de  vert , 6*  J^4r^ 
tout  d'un  fpnnett  Lat. 
Cuntus  addititius, 

£nr..mb6lico  , ça  * adject. 
F.xtrnvagant  , irrégulier  , 
piu  convenable.  Lie.  Irrc- 
gularis  » dbfonus. 

Eftrang:t)l m,  Eiranguillon , 
fpsledie  des  chevaux  , dent 
le  Jiegeeftàla  langue.  Lat. 
F.quin;e  lingus  inflamma* 
fi  O. 

Ililrangui  , f,  m.  Hanche  de  \ 
hautbois , &e,  Lat.  Lin-  : 
fula. 

$ F trapajado,  da  , adjcH. 
V.  Lntrapajado. 

Il  Kiirapazar,  v.a.  Se  moquer, 
tourner  en  ridicule  , ma,'~ 
trrdrer,  injurier,  Lat,  Irri- 
«’ere,  cunviciari.' 

J'ftf  ur.gttma  y'f.f.  Stratagème , 
rufe  de  guerre.  Lat.  Strata- 
^isrm.'^Seraeagime , finejfe  , 
tour  d'adreffe  y jubtilitc  dans 
k:  affaires,  Lat,  Ars , tc- 
cbna. 

EllfaMOtC  , fubfi.  m.  Sorte  de 
jou.'jrbe  aquatique  , plante', 
4*  de  millc^  feuUU , 

plinte,  Lat.  Stratiotes. 

Efirnve  , fuhjl,  m.  Etrave  de 
vaiffeau  , courbe  qui  forme 
la  prout,  Lat.  Pror<e  rota. 

g Eûravo  , va , adjtR,  fou. 
V,  Loco. 

^ f.ftraia  , fubjl.  f,  Inufté  au 
propre.  ( Chiffon  , vieux 
morceau  de  linge  Signifie 
* diofc  grojjierà  , vile  , 
miprîfable,  Lat,  ViîifHnia 
rcs. 

Papcl  de  , papier brouiU 

iard,  papier  gris,  papier  à 
jîftrer.  Lat*  Chirta  empo- 
Ktica. 
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Il  Eftra7..ir,  v.aH,  Déchirer^ 
rompre  , mettre  en  ptcces, 
Lat.  Diiacerare. 

X E&r.MO,  f'jfi.  m.  Chiffon, 
haillon  , kmheau  d'habit  , 
&c.  Lat.  Pannus  détritus. 

J Efirech.idura , f f.  Rrjfer- 
Ttment  ,-rétrèciJfcmcnt,  Lat, 
Contrac)io. 

El^recbnmcnte  , adv.  Etroit 
tement  , à l'étroit  , d’«n« 
maniéré  ferrée  , preffée.  Lat. 
ArAè  »0riilè.  * Exa?^ement , 
ponauellemint , à la  lettre, 
L?t.  Adamufnin.  ♦ Forte- 
ment , rig^  ureufement , aujlé- 
Ttmtnt.  Lat,  Acerbè.  * C^i- 
chement , mcfquinement,  Lat. 
Parce. 

Eftrechar  , v.  aH.  Etrccir  , 
rétrécir , reffetrer,  accour- 
eir , abréger  , réduire.  I.at. 
Copreiare  , co.'îtr.nhcre, 

* R jferrer  une  place  , 
ferrer  de  près  un  ennemi  , 
&€.  I^t.  Ariftarc  , premere. 

* forcer , violenter  , con- 
traindre. Lat.  Cogéré.  ’ Re- 
tenir , arrêter  , réprimer  , 
empêcher  de  psjfcr  outre, 
Lat.  Dctincre. 

Eftrechar  los  terminos , abré- 
ger les  délais  accordés  dans 
un  procès, 

* Eftrech.irfe,  v,  r.  Modérer 
fa  dépenfe,  Lat.  Sumptibus 
parcere.  * Contracter  amitié 
ou  alliance.  Lat.  Amiciriam 
Jungare. 

* Eftrccbnrfe  con  uno , parler 
avec  cordialité  à quelqu'un  , 
lui  pefiiader  de  faire  une 
ehojè.  ♦ — de  dnimo  , fe 
décourager , ma'iqucrde  caur 
& de  réfoliition. 

Eftrcchc?.  y J EArccheza 
Petitsjfe  , peu  d'étendue  d'un 
lieu  rejj'erré,  Lat.  Loci  an- 
giidiæ.  Union  , liaifon. 
Lit,  Connexio.  * Liàifon 
étroite , intime  amitié,  Lat. 
Amicilia,  * Refoin,  danger 

- prejfant-  Voyt\  Eftrccbo. 

HeciieiUement  , retraite  , 
aujiérité  de  vie,  Lat.  AuRera 
vivendi  ratio.  * Refoin  , 
difette  , manque  d0  moyens, 
Lar.  Inopia. 

Eftrecbo  , fubfi,  m.  Détroit , 
bras  de  mer,  Lat,  Fretum. 
^ Détroit , défilé  , gorge 
de  montügncs,  Lat»Monüum 
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fauces.  ♦ Refoin  , dangef  * 
prejfant , fâcheuft  extrémité. 
Lat.  AngiiRix. 

* Poner  â uno  en  cRrecho  , .• 
forcer,  violenter,  eontrairtdre» 

Efireebo  , cba,  adj.  Etroit, 
qui  a peu  de  largeur.  Lat. 
Ar^iis.  * Intime  , allié  • 
proche.  Lat.  Intimus , pro- 
pior.  * Etroit  , Etpde  , 
aufiere.  Lrr.  Auiterus. 

Exaci , ponHuel , rigou^ 
reux  , far-tout  en  matiert 
de  compte,  Lat.  Strrftus. 

* Q^ui  a l'cfprit  étroit , de 
peu  d'étendue.  Lût.  Stupidtts* 

* Pauvre,  fiéri/e , en  parlant 
d'un  pays  ; * pauvre,  indi- 
gent, en  parlant  d'une  per» 
fbr.nt,  Lat.  Inops.  ^ Avare , 
ehiche,  mefquin.  Lat.  Sordidè 
ppteus.  * Vigoureux  , cou- 
ragecx , hardi.  Lat.  Stra» 
nuus. 

ElUechura  , f.  f.  Pctitejfe 
d'un  lieu  ; ♦ recrieilknent  ; 
retraite  ; * hcfoin  , danger 
prejfant.  V.  ERrechez  y 
EOrecho. 

Eilrcgadcra  , f,  f,  Brojfc  , 
vergcttcr.  Lar.  Sîopa*. 

ERregndero  , /.  m.  Lieu  oii 
Us  animaux  fe  frottent  & fc 
grattent, 

ERregar  , v.  aH.  Décrotter, 
Aroj(7<r.Lat.  Vricare , . 
fcopîs  purgare.  \$r  Frotter , 
gratter  contre  un  raar,  &c.  , 
en  parlant  de  certains  ani- 
maux. Lat.  Fricare. 

ERiclla  , f.  f-  Eroiic , corps 
célefie  & lumineux.  Lat. 
Stella.  * Etoile  , marque 
hlarche  fur  le  front  d'un 
chetal.'LzX.  Sici!a.*£to//« , 
fort  , defiin,  Lat.  Fatum, 
éy  Etoile  ou  Fort  à étoile  , 
fort  de  ca.mpai^fie  à plufieurs 
angUt  faiiians  & rentrons, 

Lat,  Stellattim  propugna- 
cuUiœ.  § Eglifc.  V.  Iglclia. 

ERrcîla  polar,  étoile  polaire  , 
une  de  celles  de  la  petite 
Oufe.  - 

Eftrcllas  ermntes,  o erratical, 
planètes,'^  fixas,  étoiles 
fixis,  — nuevr.s,  étoiles 
vifiblcs  pendent  quelque 
temps  , apres  lequel  elles 
difpproîjfent,  ^ — vagas  , 
itcUcs  volantes  , forte  dc 
méiéofSSt 


--  b/  ' 
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f Hacer  ver  i uno  las 
c^lrellas  , jaire  voir  Us 
itokUs  en.  plein  midi , donner 
un  coup  viuUnt  fur  la  tête. 
♦ Poncr  à uno  , 6 al^una 
coîi  Tobre  las  e(\rcl!as  , 
louer  , exalter  , éUver  juf- 
qu’aux  nues.  * Querer 
contir  las  c'ireüas,  roaloir 
HitKpcJjihle,  * Tcner  buena  » 
O mala  eltrella  , être  heu- 
reux ou  malheureux,  ^ To- 
mar  la  eilrella  , prendre  en 
mer  la  hauuttr  du  p&le. 
>î»  Venir  A cala  con  las 
' cl^rcÜas , fe  retirer  de  ni,it, 

’E^r  Aliéè.y  fuh^.  f.  Ape}  %\s 
Ociilui  Chrifif  plante,  Lat. 
A(Ur. 

Eftrellado  , oa  , adj,  EtotU  , 
ftmè  d’étoiUs,  Lat.  SlcIIa- 

tilS. 

Caballo  etlrGllario  , cheval 
èioili  aui  a une  étoile  ah 
yru’ïr.AHucvoseflrcUr.dos , 
ceufs  puciiéf,  Si|^nos  ef- 
trcÜados  , fipnes  , confelle- 
tlont  yiphles  ^ par  oppoftion 
À celles  qu’on  imagine  dans 
le  premier  mobile. 

Erircliamar  , f f-  Mu^^ust  ^ 
lis  des  \ allées  ^ plante.  Lat. 
Liltiun  convallium. 

$ Lftreüannento , /.  m.  Ciel 
éiitllé  , firmament.  Làt. 
Fitmamentum. 

II  Eilrellar,  adj.  Qui  appar- 
tient aux  éioÙ:s,hat,  Stei- 

EUrcJlcr  , V,  aH.  Brifer  une 
choft  en  la  jet.-nt  par  terre 
ùvte  YUiUtxec.  L;  t.  ÏHid*ire, 
coofrin^cro.  * [j  Reproefur 
en  face,  Lat.  In  facicni 
objicere. 

^ EArellar  d uno  contra  la 
pared  , écrefer  centre  un 
mur  f efpeee  de  menace. 

Eilreliarfe  con  uno  , 
tenir  tête  , refifitr  en  face 
& ar:e  cLileur, 

EHreltera , f.  f.  Agrcs  fins 
cordage  garni  de  deux  pou- 
lies, 

Ktlre!ler(a  , fuhfi.  f,  Voy. 

ATtroIj^i'a. 

4 E!'creI!cro  , yî/^jî.  m.  Voy. 
Aflrôlogo.  Perfonne fini 
srfie  aux  fenêtres  à reg  irder 
le  ci:l  ; eu , ehevat  qui  perte 
au  y Vit. 

ElUsiîita,  f,  f.  Petite  étoile. 
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j|  E'irellîzar,  v,  a.  Embellir , 
décorer  avec  des  étoiles.  Lac. 
StclÜs  ornare. 

Eftrelton  , fuhjl.  m.  Grande 
étoile  i ♦ étoile  de  feu 
d’artifice  J * Cilles  dont 
on  décore  les  autels  , &c. 
Lat.  Stella  pyrotechnica 
vcl  depifLa.  * Fortune  , 
c7«vario«  fubist  & extraor- 
dinaire. Lat.  Excdfus  for- 
tune gTadus. 

Efirelluela  , f.  f.  Petite  étoile. 

EQremecer  , yerb,  act.  Faire 
trembler  , ébionler,  Lat. 
Conquière. 

Eftrcmecerfo  , v.  r.  Trembler ^ 
avoir  peur,  Lat.  Contremif- 
cero. 

Eftrcraccimicnto  y ( Arag.  ) 
Eilrcmcio , /.  ffi.  T/ernùle- 
rtent,  Lat.  Tremor. 

Eftrcmiche  , f.  m.  Madrier 
entaillé  fur  les  courbes  dlar- 
cjjfe  , barre  tCarceJfe,  Lat. 
Trabs  tranCvcrûs  tignis 
inrerra.  « 

t Efireimilofo  , fa  , adjeci. 
y.  Teinblofo. 

Eurena,  d cP.renas , ft^bft.  f. 
Etrenne  , préfent  fait  dan.t 
certaines  eirconfiances,  Lat. 

Strenae.  Etrenne  , premier 
ufjge  d’une  ehofe.  Lat.  Pri- 
mas roi  ufus.  Etrenne  , 
premier  argent  reçu  dans  la 
journée. 

Ertrcn.ir  , v,  aH,  Etrenner^ 
avoir  U premier  ufuge  d'une 
ckefe.  Lat.  Primum  uti  , 
dclibiire. 

EOienaife  , v.  r.  Commencer 
à exercer  un  emploi , 6‘C, , 
entrer  en  fonilion.  Lat. 
Delibaro  munus. 

E^keno  , f.  m.  Commencement , 
premier  ufage  , entrée  en 
fenciion.  Lat.  Delibatio. 

Elirenque  » f,  m.  Cdhle  de 
jonc,  Lat.  Rudens  fpar- 
teus. 

Il  Edrenuo  > nua , adj.  Fort  , 
vigoureux  ^ courageux,  Lat. 
Strenuus. 

Edreâido  , da  , part,  p,  de 
Eflrcnir.  * Serré  , avare, 
vilain.  L«t.  Sordide  parcus. 

Eftreâir  , v,  aSl,  Etrei.ndrc  , 
prejftr  , ferrer  fortement, 
Lat.  Strmgerc. 

* Ertrcüirre  , v.  r.  Se  ref- 
treindre  , fe  réduire  , fc 
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eontraind.'e , fe  modérer,  Lat. 
Se  cohibere. 

Eikdpito,  f.  m.  Bru't  , e'elat  f 
fracas.  Lac.  Strepitus. 

Sin  edrdpito  , d figura  de 
juîcio,  à la  foari!ine,funs 
fortne  de  procès, 

Eftrîar  , y.  a.  Canneltr  unt 
colonne,  Lat.  StrUre. 

Ednei  t f.  f.  p.  Cannelures  de 
colonne.  Lat.  Strtæ. 

Il  EHribadero  , f,  m.  Appui  t 
foutien  , étaie,  Lat.  Ful- 
crum. 

$ Efiribador.  ra  , fulfi.  Qui 
porte  , qui  s'appuie  fur,  Lat. 
Innitens. 

t EflribAdiira  , f.  f.  Â^ion  de 
par  ter  f de  s’appuyer,  effort. 
Lac.  Nifus. 

E.lribdr  , v.  n.  Porter , s'jp- 
puyer,  faire  effort  fur  quel~ 
que  chefe  \ ^ fi  fonder  » 
s’appuyer  fur.  Lat.  Innlti. 

Il  EUribar,  v,  aci.  Aopuyer  , 
affurer , rendre  fiable.  Lat. 
Fulcire  » brmare. 

t Eftribem  ,/./*.  Etrier.  Voy* 
Efiriho. 

Edxiberia  , f.  f.  Endroit  oà 
fe  font , où  fe  gardent  les 
étners,  Lat.  Scapedarura 
taberna , repofaorium. 

EdribiUo  , f.  m.  Refrain  de 
chanfon  ; expreffion  qu’on 
répété  fouvent  dans  un  dif- 
cours.  I.at.  Intercalare  car- 
men  vcl  verbv»m. 

E.lribo  , f,  m.  Arc-boutant 
pour  foutenir  un  mur.  Lac. 
Fulcfunrt;  ^ Etrier  pour 
monter  à cheval.  Lat.  Sta- 
peda.  Marche -pied  de 
carroffe.  Lat.  Cum\i  fia» 
peda.  Anneau  qui  efi  au 
haut  de  l’arialitei  § do- 
wefiique.  Criado. 

Efiribos  , p.  Etriers  , petits 
cordages  de  vaiffeau.  Lat. 
Funiculi  nautici. 

Eflar  con  e!  pie  en  el  eflribo  « 
d tener  cl  pie  en  el  eruibo  . 
avoir  le  pied  à P étrier , être 
prêt  à partir,  ♦ Eftar  , 6 
andar  muy  Tobre  los  eftrt* 
bos , être  ferme  fur fes  étriers, 
ré  être  pas  facile  à futprendro, 
à ébranler  dans  fes  réfolu- 
tions.  ^ L'  al  ellribo,  mar- 
cher à pied  à coté  tCun 
cavalier , ou  à la  portîera 
d’un  carroffe,  ÿ Perdec  los 
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eftcibos , perdre  les  ctrîers  , 
hn  dé/ar^onné  i * fe  dd- 
çonecfter^  s'emporter.  ^ 

ElUibord  , /*»  m,  Stribord  , 
cote  droit  d*nn  vaijfeau,  Lat. 
Navis  dextrum  latus. 

^ Eftrkoie  (al  ) , adv.  Pile- 
miU  , ecnj'nfement , en  di- 
/ordre,  avec  n^^pris  & dédain. 
l.Rt.  Percurbatc»  derpica(c. 

4r  Traer  a uno  a!  eAricote  , 
ballotter  quelqu'un  tCamftfer 
par  de  vaines  promènes. 

Eftri£lamerîe  , adv.  5iric?<- 
ment  , à la  rigueur.  Lat. 
StriOc. 

% £(^rldor  , /.  m.  Bruit  aigu 
& perçant.  Lat.  Strîdor. 

Eftriges,y*.  f,  p.  Oi/eaux  de 
nuit  y de  mauvais  augure. 

Stryges  , vampires,  Lat. 
Stryges. 

Er.rofa  , /.  f.  Strophe  , fiance 
d'une  ode , &e.  Lat.  Stro* 
phc. 

EArcp.ijdar  » v.  aB,  Frotter , 
nett.  yer  avec  un  torchon. 
Lat.  Peniculo  dçfcrgere. 

£Aropa)0  , /.  m.  Torchon  de 
cui/ney&c.  Lat.  Peniculum. 
* Cho/e  vile  ymipri/ablc  , 
oui  ncjl  bonne  à rien.  Lat. 
Kes  nihiit. 

Lengua  de  eÛropaio , homme 
qui  articule  mal. 

Eftropa)ofo  y Ta , adj.  D/ckiréy 
rempli  de  pièces  y mal-propre  I 
^ couvert  de  haillonSy  gueux , 
miferabte.  Lat.  LacinioCus  , 
p.-nnofus.  * Emtarrajfane  y 
inutile.  Lat.  Molc()us , inu- 
tilis.  * Begutj  qui  ne  pro^ 
TOTice  pat  d/JlinSement.  Lat. 
Ba!bus. 

EHropear  , v,  aB.  EJlropUr  y 
6tsr  Citfap^e  d*un  membre. 
Lat.  PefTundare  » mutilare. 

Mêler  la  chaux  avec  le 
fable  pour  en  faire  du  mor^ 
lier.  Lat.  Arenam  calcc 
mixtam  ir.acerare. 

£(h'cp?ci!Io  yf  m.  dlmin.  de 
Ellropiezo.  IL  eji  plus  ufiti 
aupgurd  qu’au  propre, 

i Eftropezar  » v,  n.  Voyt\ 
Tropeiar. 

Eftropiczo  , /.  m.  OhftacU 
qui  fait  Broncher  , mauvais 
pas  y €^e.  ; * cmpêchem  'itt , 
ohflacle  , embarras  , pierre 
d’eehoppemcnt,  Lau  Cttcn- 
ëiçuluni. 
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Edrovîto  y f,  m.  dhnin,  de 
Eftro\*o. 

Eftrovo  , /*.  m.  Etrope  ou 
herfe  , cordage  employé  fur 
Us  vaiÿeaux.  Lat.  CJncatus 
Tunis. 

Eftru^^ura  , /•  f StruRure  , 
maniéré  dont  un  édifice  eJi 
bdii  i firuHnre  , o/dre  , 
arrangement  dun  difcuurs. 
Lat.  StruAura. 

Edruendo m.  Grand  bruit  y 
fracas.  Lat.  Fragor.  * Tu-- 
multe  y conftifion  , cohue. 
Lat.  Strepicus.  ^ Àppareily 
pompe  , magnificence.  Lat. 
Âpparatus.  ^ Réputation  y 
renommée.  Lat.  Nomen. 

Eilruendofamente  » adv.  Avec 
fracas  y éclat  y appareil.  Lat. 

• Magno  (Ircpitu. 

EBruendofo , Ta , adj.  Bruyant. 

Lat.  Strepitofus.  Pom- 
peux y magnifique»  Lat. 
Splcndidus. 

Eftrupar , v.  a.  V.  Eftupraf. 

Il  Eftriixadma  , fuhft.  fem,  y 
EAruxamiento m.  Action 
de  prejfer  y&c.  V.  Eftni.xar. 

Eftruxar  , verb.  aB.  Prejfer , 
prejfurer  pour  faire  Jortir  U 
fuc,  Lat.  Comprimere. 

Ellfuxar  d uno  , prejfer  , 
fener , faire  violence  , mal- 
traiter. el  dinero  , 

donner  de  Pargent  à regret 
avoir  peine  à s*en  détacher. 

* Eftruxarfe , V.  r,  V,  Enco* 
gctfe , F.ftrccharfc. 

Eftr^^ixon  »/.  fn.  Demurt  ferre 
du  raifin  fur  U prejfoir  pour 
faire  La  piquette. 

Eftuario  , f»  m.  Endroit  par 
où  la  mer  entre  & fe  retire 
dans  fon  fitix  Sr  reflux.  Lst. 
Æftuarium. 

Eftuche,  /.  m,  Ettdy  forte  de 
petite  boite.  Lat.  Thcca  , 
capfaU.  ^ Etui  de  Mathé- 
matique y &c.  y istfirumens 
de  cette  feience  renfermés 
dans  leur  étui.  Lat.  Intku* 
monta.  * Les  deux  rangs  de 
dents  joints  & ferrés,  ï.at. 
Der.tium  compara  Terics. 

Coup  du  jeu  de  CHombre  y 
oà  Pon  a en  main  Les  trois 
matadors , fpadUle , manille 
& ba/Iç  : Lot  f qu’à  ces  mata- 
dors on  joint  as  , roi  , 
d.ime  & valet  d une  autre 
couleur  dans  laquelle  on  joue  y 
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le  coup  eji  appelé  EftucÎMt. 
mayor.  J'*. 

Eftucne  del  Rey  , premier^ 
Chirurgien  du  Rot,  ^ 

Eftutü,y^m.  Stuc  y cfpeco  de 
mortier  fait  avec- de  la  chaux 
Cf  ds  la  poudre  de  marbre» 
Lat.  FiAitium  marmor. 

Eftudiador,  m.  Homme  de 
lettres  qui  S'applique  aux 
feiences.  Lat.  Vîr  litierîs 
addiAus. 

Elludiantazo  , f.  m.  G^and' 
Etudiant , homme  de  lettres  , 
DoBtur.  Lct.  Vit  litteratus. 

Ertudiaiite  , fuhfi.  m.  Ept- 
diantyécolitr.  Lat.  Scho]ar‘is« 

^ Celui  qui  a fait  fes  études, 

& qui  continue  de  s’appliquer 
aux  fciences  , homme  de 
lettres.  Lac.  Litterarun 
.cultor.  Examinateur  ^ 
oofervatcur  attentif.  Lau 
Scrut.'itor^  fpeculator. 

ERudiantico  y fubjl.  m.  Jeune 
éco.'icr  qui  a de  la  vivacité  , 
de  Pcfprit,  • » 

^ Efludiancil  , adjeB. 

appartient  à Pétudiant.  Lat. 
Scbolafticus. 

EftiidianiiUo  m.  Pent- 

étudiant  \ d ne  fe  prend 
guère  qu’en  mauvaife  part, 
Lat.  Sciolus. 

Eftudianrino  , na  » adj.  Qui- 
appartient  à Pétudiant  , 
fur-tout  en  parlant  de  la. 
faim  qu’ont  quelquefois  Us 
pauvres  éqpliers,  Lat.  Scho* 
laAtcus» 

EAudianton , f.  m.  Etadiastt 
grand  y âgé  & mal  vêtu, 

Eftudi.ir  , V.  aB.  Etudier  ^ 

tacher  d’entendreunefcience  , 
un  Auteur  y &c.\  ^ étudier^ 
faire  fes  études  dans  u% 
Collège  y Cec.  j étudier^ 
ohfervery  estaminer  avec  foin, 
refiéchlty  méditer;  4^  dejjîncr 
d'après  le  modèle  ou  la  bojfc, 
Lat,  Studere. 

Rftudto  yf.  m.  Etude  , travail, 
application  pour  apprendre». 
Lat.Studium.  Salle  d'éta- 
de,  claJfoy  école.Ezt  Gym^ 
nanum.  Cabines  d’ Avocat , 

d’ Homme  de  Lettres;  ^otte-. 
lier  de  Peintre ..  de  Sculpteur» 
Laî.Mur»um.*Eti/.k,ybcn 
application  d’cj'prit  pour 
parvenir  d un  but,  La^ 
Siudium*. 
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* Tiludios  , /»,  Ouvrages  , 

^cr.'tsd^urtÀutatr.hnt.OpeTS. 

Eftunio  gérerai  , Vnhsrjité, 
EftucHos  mayores , hau- 
tes Jeuncis  y Philofophie  , 
IhêofogU,  &c,  : la  Rhéto- 
rique ^ la  Grammaire  , 
yb/ir  appelées  Eftudios  me- 
nores.  Dar  elludio  a 
uco  r envoyer  un  enfant  à 
Vécolc*  * Haccr  c(\udio  de 
aiguna  cofa  , a^iraveenre^ 
réflexion , réferve  , ne  pas 
fc  laijfer  pénétrer,  ^ Jucz 
del  eHiidio,  Juge  qui  con- 
naît des  caufes  des  Etudians 
Cr  Membres  d'une  Üntvcrjûé. 

EAudiofamentc  , adv.  Stu- 
dUuftment , avec  foin»  Lat. 
Scudiosè* 

EOudiofidad  » f f-  Amour  de 
i'ciuie  » dtfr  d'appiendre, 
Lat.  Stadii  amer. 

Ei^ucioro  , {»y  ad).  Studieux , 
appliqué  à Pétude,  Soi- 
pieux  , diligent  ; ♦ qui  aime  , 
qui  drfire»  Lac.  Studiofns. 

Edufa  , f,  f.  Etuve  , chambre 
échauffée  par  le  moyen  d'un 
poite  extérieur,  Lat.  Cuhi« 
cuium  catidaTiura.  ^ Etuvây 
lieu  fermé  qu'on  échauffe 
peur  faire  fuer,  Lat.  Hypo- 
caiiflum.  Efpece  de  tam- 
bour dans  lequel  on  enve- 
loppe Je  couvertures  un  ma- 
lade qu'on  fait  fuer  avec  de 
Peau-de*  vie  enfiammée  par- 
deffous.  Lat.  Vaporatium. 
^ Grand  carrofje  fermé  de 
toute  parc» 

Il  EfUifar , V,  a.  Echauffer 
une  chambre.  Lat.  Calcfj- 
ccre . i Faire  cuire  à l'étuvée, 

E^uülla  , f»i  f»  Petit  rnanckon 
de  femme.  Lat.  ManicaviU 
lofa  muHcbris.  Chauffe- 
rett:.  Lac.  IgnitabuluTn. 

Il  Kdultamente , adv»  Folle- 
ment. Lat.  Smicè. 

Il  Eftuîticia  , /./.  Folie»  Lat. 
Sruiiicia. 

Il  EftuofOi  fa,  adj.  Ardent, 
brûlant.  Lat.  Ælluolus. 

Fftupendamentc,  adv.  Admi- 
rablement, metveiUeufe.’nent. 
Lat.  Stupendc. 

EHupendo,  da,  ai].  Admi- 
rable , merveilleux  , éton- 
nant. Lat.  StupenJus. 

||  ERdpido  , dr. , adie^.Stu- 
> héhctf,  Lati  Muptdus. 
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F.ftupor  , m.  Stupeur , en- 
gourdiffement  de  nerfs,  Lat. 
Stupor.  Etonnement , ad- 
miration. Lat.  Stupor , ad-* 
miratro. 

Etluprador  , f.  m.  Celui  qui 
vicie  une  fille,  Lat.  Stu- 
prator. 

Lftuprar  , v,  a»  Violer  une 
fille , la  prendre  de  force. 
Lat.  Stuprare.  * ||  Oppri- 
mer y ufer  de  violence  , mal- 
traiter. Lat.  Vim  facere. 

Eilupro  • f.  m»  Viol  , vio- 
lence faite  3 une  fille.  Lat. 
Stuprunii 

Eftuq.’.e  , fuhfi.  mafe»  Voyc\ 
£(laco. 

Ef^urar , v,  a.  And.  Dejfi- 
eher  à force  de  feu , brûler , 
kavir,  eonfommer  la  fauee. 
Lat.  Uftulare. 

Edurion  , f.  rn,  Efîurgeon  , 
poijfon  de  mer.  Lat.  Sturio. 

ÉluU , f.  f.  Efule , plante, 
Lat.  Efula. 

i r.c,  eonj»  Et»  V»  Y 

Etcctera  , O U refie»  Lat. 
Et  cætera. 

Etdc , U voilà,  Lat.  £cce 
iilum. 

Eter  , f»  m»  Ether , fui  fiance 
fuhtile  & fluide  dans  laquelle 
on  fuppofe  que  fe  meuveut 
les  afires.  Lat.  /Ether. 

Etereo , rea  , adj.  FAhérée  , 
qui  appartient  à l'Ether, 
Lat.  Æthereus. 

Il  Etcrnal , adj»  V»  Eterro. 

Etcrnamcnic  y ||  Etemal- 
mente,  adv.  Eternellement , 
fans  fin.  Lat.  In  sternum. 

Fendant  très- long  temps. 
Lat.  Diutiùs. 

Etcrnidad  , f,  f.  Eternité  , 
durée  éternelle,  Lat.  Æter- 
nitas.  ^ Longue  fuite  de 
ficelés,  Lat.  Eerpetuitai. 

Eterniz.ir , v.  a,  Eternifer  , 
rendre  éternel»  Lat,  Æter- 
nitatj  commendare.  Eter- 
nifer  un  procès  , U faire 
durer  long  - temps»  Lat.  In 
longum  ducere. 

Eterro  , na,  adj.  Eternel  , qui 
n'a  ni  commencement , ni  fin; 

étemd,  qui  ne  doit  ja- 
mais finir.  Lat.  Æternus. 

Eteruel  , de  t es-longiu 
durée.  Lat.  Perpétuas. 

Etcf:o$  ( VîGPtos  ),  Etéfies  y 
vents  Etéjîeas,  qui  foifflent 
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régulièrement  dnn.^  eertalne» 
faifons.  Lat.  Æchcfiæ. 

Etica , f.  m.  Morale  , feienca 
des  maurs.  Lat.  Ëthica. 

Elîmologir. , f.  f.  Etymologie  é 
origine  des  mots.  Lat. Et}- 
mologia. 

Etîmolôgicd  , ca  , adj,  Ety* 
mologique,  Lat.  Etymolo- 
gie us. 

Eciôpidc  , fuhfi,  f.  Efpeee  de 
felarée  on  d'oronte , plaate» 
Lat.  £:hiopis« 

Etiqueta  , /.  f.  Etiquette  t 
cérémonial  de  Cour.  Lat. 
Cserimoniale. 

Etftcs  ,/u.V/.  /.  Elite,  pierre 
d'aigles»  Lat.  Ætites. 

Etra  , fuhfi.  m»  Terme  poiu 
Chofe  ardente  , enflammée  ; 
volcan.  Lat.  Etna. 

Ernico , ca  , adj.  Païen,  V« 
Gentil. 

Eubolia, yi/iy?. /,  Qualité  de 
l'efprit  y qui  confijie  à ne 
dire  jamais  que  ce  qui  cea- 
vient.  Lat.  Eubolia. 

Euearidia  , f»  f.  AcUon  de 
grâces  6r  , par  antonomaf*^ 
Eucharifiie , U Saint  Sacre^ 
ment  de  l'Autel,  Lat.  Eu- 
charidia. 

Eucarldico»  ca  , ad],  Eucha- 
rifilque , qui  concerne  l'Eu^ 
charifiie.  Lat.  Eucharirti- 
cus. 

Euforbio , f.  m.  Euphorbe  ott 
euphorbier , plante.  Lat.Eu- 
pborbium. 

Eufrafia , yî/^A  /•  Eufaife^ 

plante.  Lr.t.  Euphrada. 

Eunuco  , fuhfi.  m,  Eunnque  , 
homme  à 'qui  on  a coupé  les 
parties  de  la  ghi'aûon, 
Ojffce  de  digriits  dans 
quelques  anciennes  Cours- 
Lat.  Etinuchus. 

Eupaterio,  f.m.  Aigremoîntp 
plante.  V.  Agrtnionia. 

Euro  , fulfi.  mafe.  Efi  , vent 
d'Orient»  Lat.  Eunis. 

Euro  audro.  o euro  noto» 
vent  de  Sud-Efi»  Euro 
zefireo , mouvement  de  la 
. mer  du  levant  aiu  couchant, 

Europeo  , pea , adj.  Européen^ 
qui  appartient  à l'Europe, 
Lat.  Europeus. 

Eutrapelia  , f f Venu  qui 
rend  modéré  dans  les  plaifi'  t 
& les  divertiffemens.  Lat. 
Eîiurapcüa.  »}>  Feffe-umps  ^ 
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amtiftment  ho'inht,  Lat. 
Animi  récréatif. 

EutrâpiHco,  y Rutropciico, 
ca  , ùA'jt  Q^ui  appartient  à 
la  vtnu  dune  on  vient  de 
parier, 

Evacuscon  , /,  /.  Evacua- 
tion  f a^'un  d'evacuer,  Lat. 
Evacuptio.  dp  Diarrhée  , 
eourt  de  ventre,  Lat.  Alvi 
pronuvium. 

Evacuar , vtrb.  a.  Evacuer  , 
vidir,  Lat.  Evacuare. 
foihitr^  énerver,  Lat.  Ext- 
nanire. 

Evitcunr  la  plazn  • ciudad  , 
caftiîlo,  &C. , évacuer  une 
pl<ice  , &e.  , en  faire  fortir 
lé  z^rnifon.  — un  ef- 
crito  , libre,  autor,  &c.> 
extraire  d*un  Auteur  les 
p^Jfaf^u  dont  on  a befoin. 

— un  ne^ocio  » 6 de* 
pencencia  , Jinir , terminer 
une  araire, 

l^-Evad,  r.  dèfeéi.  employé 
Jeulancnt  à la  féconde,  pei- 
fvnne  de  l*impé'aùf,  Re- 
gardei,  Lat.  Rcfpice. 

Eradir  , vetb,  aci.  fuir  , 
éviter  , échapper  à,  Lat, 
Evaderc, 

Il  Evagacion  , f.  Eyaga- 
tion  , écart  d*imagination. 
Lat.  Era^atio. 

Efarecer , r.  n.  5VV«- 
oouir  J difparoUn,  Lat.  E'/a« 
nefeore. 

Evan^ciieo,  ca  , adj.  Evan- 
géliqoe  y appartenant  àCEvan^ 
giU.  L.'.t.  Evangclicus. 

Evanj^üo  , f.  m,  EvangUe , 
livre  qui  contient  la  Vie  6r 
la  Docirint  de  Jefus-Chrijl. 

Evangile  y partie  JeeEvan- 
gilet  qui  f<  dit  â la  Mcjfe. 
Lat.  Êvangcüuni. 

Evangeüos  , p.  Petit  livra 
contenant  te  er.rnmeneencrjt 
de  V Evangile  de  Saint-Jean  , 

& un  Chapitre  de  chaque  au- 
tre Evangélifie  y que  les  en- 
fant por:er.t  attaché  à la 
ceinture.  Lat.  Ev.tog^liorum 
libcüus. 

♦ Evangeliôs  chîccs , dabre- 
viado5  , proverbes , maximeSy 
femenccs.  DiccelEvan- 
getio,  habla  el  Evangelio  , 
ce  qu'il  dit  efi  la  vlrité. 

EvangirÜdas , yt  m.  p.  Evan- 
gihflti , let  quatre  Auteurs 
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feeris  qui  ont  écrit  f Evan- 
gile. Lat.  Uvanjieliila*, 

* Scr  uno  Ev.-*ngellrta , cire 
véridique , dire  toujours  la 
vérité, 

EvangeH(<ero , fuhjl,  m,  V, 
Diacono.  ^ Pupitre  fur  le- 
quel tm  ehaqte  PEvangîle, 
I.at.  Plutcus. 

Evangeltzar  , v,  a.  Evange- 
tifer  y prêcher  L'EvangiU. 
Lat.  £v&ngeÜ7.arc. 

Evaporacion  , f,  f.  Evapora- 
tion. Lat.  E^aporatiev 

Evaporar,  v.  n,  S^évaporer  , 
fe  réfoudre  en  i-apeurs.  Lat. 
Evaporari, 

Evaporar , verh.  e.  Exhaler  , 
ptujfer  hors  de  foi  d^une 
maniéré  infenfible.  Lat.  Eva- 
porare. 

*■  Evaporarfe  , v.  r.  S'étein- 
dre y fe  djjîpety  s'évanouir. 
Lat.  Evanefccrc. 

Evafion , f.  f.  Evafion , Action 
de  s^évader , de  fortir  d*un 
mauvais  pas.  Lat.  Evalîo. 

Evehenre  , adj,  Afundant.  Se 
dit  du  naud  boréal  de  la 
Lune.  Lat.  Afeendens. 

t Evenîf , V,  imp.  V.  Acon- 
tecer , Acaecer. 

Evento,  f,  m.  Evénement,  Lat. 
Eventus. 

Evcrfion  , fuhfi.  f,  Everfton  , 
ruine  , renverfement  , def- 
tniHion,  Lat.  EverHo. 

Eviccion  , fubjl.  f.  EviRion  , 
action  d'évincer , de  depof- 
féder.  Lat.  Evi^lo. 

Rvtdcr.cia  ^f.  f.Evidenee.Let, 
Evîdcntta. 

Evidcnciî.r  , v.  a.  Mettre  en 
évidence,  rendre  évident,  Lat. 
Demondrare. 

Evidente  , adjcQ,  Evident  , 
clair , maiife/U,  Lat.  Evi- 
dens. 

Evidentemente , adv,  Evidem- 
ment  , clavement,  Lat.  EvI- 
denter. 

Evitable  j adj.  Evitah/e  , qtn 
peut  être  évité,  Lat.  Kvi- 
rahilis. 

Evitacion  I /«iyî.  fém.  Action 
d'éviter.  Lat.  Evitatlo. 

Evitât  ,v.  a,  Evitefy  efquhep  y 
fuir.  L.it.  Vin»rc. 

Evimra  uno  ,eVixer  quelqu'un  y 
n’iivair  ducu/j  commerce  avec 
lui, 

EviUrno  , na  , adj.  Eternel , 
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qui  n'aura  jamjisJe  fin,  Lat* 
ytternus.  -J 

Evo,  jAJt.  m.  Terme  poét. 
Longue  durée  de  temps , âge  J 
Lat.  Ævum. 

[|  Evocacion  , f.  f.  Evoca.»  , 
tion,  Lat.  Evocaiia, 

Il  Evocar,  verb.  a.  Evoquer  , 
appeler  t faire  venir  à foi» 

Ij  Invoquer , appeler  à fott 
fecours,  Lat.  Lvocare  , in- 
vocare. 

Ex  , prép.  qui  entre  dans  ta 
compofuîon  de  pîufeursmots 
Efpaqnols  : quelquefois  elle 
en  augmente  la  fgnifcation  ^ 
comme  dors  e.xponer  , 
tendcr>  quelquefois  cl/c  efl 
privative  comme  dans  exà* 
nitne  , ex‘ngue. 

Kxahrupio , ath,  lat.  Violetrt» 
ment  , avec  execs  y contre, 
tordre  & le  regU,  Lat.  Vio*^ 
Icnttr , contra  juy. 

Kxâccîon , /I  /.  Perception  , ^ 
levé*  des  deniers  royaux, 
Lat.  Exa^io.  Tribut  , 
Û7ïjpj/.Lat.Vc^^i|.nL'!Jr£xi«v  - 
titud:,  y,  Exâditud. 

Exàcerbnr,  v.  a.  Aigrir^  ir» 
riter,  Lat.  Exacerborc. 

Exâcbamcnte  , adv,  ExaSe^» 
ment.  Lat.  Accuracè. 

ExàfUtud  , f,  f.  ExaHitude  ^ ^ 
ponctualité  y foin  y diligence^' 
Lat.  Cura  , diiigentia. 

Exà^to  , ta , adjcêt.  Exact  « 
ponSuel  y foigneux.  Lat.  Ac» 
curatus , diiigens.  * 

LxâAor  > /,  m,  CoUecîiur  ^ 
Receveur  des  deniers  Royaux^ 
Lat.  Exjftor. 

Exâgerncion  , f.  f.  Exagéra* 
tion,  Lat.  Exaggeratîo. 

Exàgcrador  , /'.  m.  Exagén^ 
teur,  Lat.  Exaggerator. 

Exâgcrar , v.  a.  Exagérer  , 
amplifier  %gto£ir.  Lat.  Exag- 
gerare. 

Kxnitacion , f.  Exaltation  ^ 
iiévation,  ♦ Elévation  aux 
honneurs  y &e.  \f  Exalta^ 
tion  y litud^une  planète  tù, 
félon  les  AJlrologues  , 
a le  plus  de  vertu  6*  d'in* 
fluence.  Lal.  Exaltatio. 

Exâltar  , v.  a.  Elever  yhaujfer, 
Lat.  Éxaltarc.  * Exalter, 
iooer  y vanter.  Lat.  Verbîs 
extollerc. 

Exaltarfc  lacôlera,  sléchaüf 
fit  , s'enfiamntiT  , M parlarxt 
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lit  la  h':lc.  — un  pla- 
nera, augrrenttr  de  vertu  & 
£*infMtncef  en  parlant  d'une 
planete. 

Examen  , f.  m.  Examen  , 
^uefiiùns  faites  à un  Can- 
didat fur  ^utî^ne  matière  j 
^ examen  , rcçherc\e  foi- 
gneufe  & exaâe.  Lat.  Exa- 
men. 

Examen  Hc  la  concîenda  , 
examen  de  eonfeienee. 

Eximinacion  , fuhjl,  fem*  V. 
Eximen. 

Exàminador,  f.  m.  Exami- 
nateur, Lat.  Pfob^tor. 

ExàmînaHor  ünodal , Exami- 
nateur pour  les  Ordres  fa-- 
<'éi  , les  pouvoirs  de  Con- 
fejfear^  &c. 

E-.’.mînar  , r.  a.  Examiner  , 
rechcrçher  avec  foin.  Lat. 
Scrutari.  ^ Èxaminer  , 
éprouver  y vèr'fier.  Lac.  Pro- 
kare.  Examiner  la  bonté 
d*un  ouviage  , la  Qualité 
ddune  denrée  , &c.  Lat.  Per- 
pendere.  Examiner  , 

éprouver  la  feienee  , la  ca- 
pacité à*un  Candidat,  Làt. 
Lxaminarc. 

Exr*mfnar  los  teftipos , re- 
cevoir Us  dépofnions  des 
témoins. 

Exingüe , ad},  gw  n*a  point 
de  far.p; , oui  a perdu  tout 
fou  farg.  Latj  RxOn^uis. 
^ FoibU , exténué,  Lat.De- 
bîlis. 

Hxinime,  adjecî,  Confierné  ^ 
épouvanté  ^ découragé^  Lat. 
Kxantmis.  ^ 

Exàrar,  v.  a.  Terme  poét. 
Graver , écrire  fur  le  bronj^e , 
fur  le  marlre  , Gc.  Lat.  Exa- 
rr.re, 

Exârcùfio , fuhjl  m.  Exarchat , 
territoirejotunis  à VExar^e, 

* T..at.  Exarchatus. 

Ex.‘irco  , f.  m.  Exarque , an- 
cien Liettcnant  des  Empe- 
reurs d*OrUnt  en  Italie, 
Lat.  £xarchu5. 

Exâfperar  , v.  a.  Aigrir , ir- 
riter une  plaie  , ou  * une 
perfonne,  Lat.  Exafperare. 

Excavar,  v.  a.  Creufer  ^ ren- 
dre creux.  Lac.  Excavare. 

Excéder,  v.  n.  Excéder  ,fur- 
pujfer  , être  plus  grand.  Est. 
Excederc,  Excéder  , ou- 
tre-paji'er,  aller  au-delà  de 
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certaines  homes,  Lat,  Fines 
tr.tnf^rcdî. 

Exccdcrfc  i f»  mifmo , fefur- 
p^jftr  foi- meme. 

Excelencta,  f,  f.  Excellence  ^ 
degré  émtnent  de  ptrJ'eHionf 
Excellence  , titre  hono- 
rif.j(ie  des  Amhr.Jfadturs  , 
&c,  Lat.  Excelientia. 

Ex.eicnte , adj.  Excellent  , 
qui  txetlle.  Lat.  Excellens. 

Exceientc , f,  m.  Ancienne 
mennoie  à*or  valant  on^e 
réaux  6r  un  marayedi, 

Exceientemeate  , adv.  Excel- 
lemment, Lat.  Egregiè  , 
eximiè. 

ExcelentiTimo  , ma,  adj,Ex- 
Cilleatijjîme  , titre  qu*on 
donne  à ceux  qu'on  traite 
d'Excellencc,  Lat,  Excel- 
IcntiiFimus. 

Exccifamente  , adv,  Hante- 
rhentj  avec  élévation  & fu- 
périorité.  Lat.  Excelsè. 

Excclib  , fa.  adj,  Hauty  élevé, 
éminent.  Lat.  Excelfus.’^5w- 
pétieur  , fuprime  , fouve- 
rain.  Lat.  Supremus. 

Excdncricameote  , adv.  Hors 
du  centre.  Lit.  Exccatricè. 

ExceT\tricidad  , f.  f.  Excen- 
tricité y difianec  entre  les  cen- 
tres de  deux  cercles  excen- 
triques. Lat.  Excentricitas. 

Exvdntrico  , ca  , ad}.  Excen- 
trique. Se  dit  de  deux  cer- 
cles qui  n'ont  pas  le  même 
centre,  Lat.  Excenlticus. 

Excentriço,  f.  m.  Orbite  d’une 
pl.wete  excentrique  à ceih 
de  la  terre,  Lat.  Circulus 
exceni'icüs. 

Excentrico  delà  efpada  , po- 
ftion  de  l'épée , lorfque  la 
poignée  forme  un  angle  aiiy. 

Excentripiciclo  ,f.  m.  Réfultat 
de  la  comhinatfon  de  Cex- 
centrique  avtc  Cépicycle. 

Excepeion  , y*,  f Exc^tion  , 
aH'on  d'excepter,  P,  Ex- 
cep ttiar.  Exception , moyen 
de  défenfe  , fin  de  non-re- 
cevoir, &c.  Lat.  Exceptio. 

Exc?pcion  dcclinatoria  , ex- 
ception dlelinatoirey  tendante  i 
à décliner  la  juridiciion. 

— dilatona  , exception 
dilatoire  , tendar^te  à éloi- 
gner le  jugenent.  ^ — pe- 
rentoria,  exception  pé'emp- 
tuire,  défenjc  paraUpgaiion 
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de  péremption  ^ — perja- 
dicijl,y:ad£  non-recevoir  f 
tirée  du  defaut  d*aciion  de 
la  part  du  Demandeur, 

Exccpcio.nar , v,  a,  Exciper 
de , alléguir  une  exception 
en  Jüdice.  Lat,  Kxcipere. 

Il  Excepfacion  , P’oyei 
Excepeion. 

Excepter,  verb,  aH,  V,Ex- 
ceptu.ir, 

Excepto  , adv.  Excepté , hors  » 
à la  réfen  e de,  Lat,  Prêter* 

Exceptuar , v,  a.  Excepter  , 
désigner  pour  n'étrt  p.:t  com- 
pris dans  un  nombre , dans 
une  réglé.  Lit.  Exclpere. 

Exccfîvarr.eotc  , adv,  Excejf- 
vement  , avec  excès,  L«t» 
Immodicè. 

Exccfivo , va,  adj.  Exuÿif^ 
qui  excédé  la  réglé , la  me* 
furc.  Lat.^ni:nodicus. 

Excefo  , f.  m.  Excès , quan- 
tité dont  une  chvj'e  en  fur- 
paffe  une  autre.  Excès  , 
ce  qui  exzeie  Us  bornes  de- 
là raifon  , de  la  bUnféanct , 
Gc.  dérèglement,  ^ Excès  , 
malice , énormité,  Lat.  £x* 

• ceflus.  Tranfpoft , ra- 
vinement , extaft,  Lat.  Men- 
tis aiienatio. 

Excitar , V.  a.  Exciter  ^pouffer, 
animer.  Lat.  Ëxcicare. 

Exclamacion , f,  f.  Excla- 
mation , cri  d'airiîration  , 
de  joie  , &c,  Exclama- 
tion , figure  de  Rhétorique^ 
Lat.  Lxclamatto. 

Exdamar  , v,  n.  S'écrier,  Lat* 
Exclamare* 

Excluir,  V,  a.  Exclure,  re-* 
jeter,  Lat.  Excludere. 

Exvlufîon  , f.  f.  Exclufion  » 
aRion  ^exclure,  Lat.  Ex* 
clufio, 

Excîafiva  , f,  f,  Exclufion  , 
déclaration  par  laqnciU  on 
exclut  d'une  dignité , &Cm 
Lat.  ExcliJîo. 

Exclufo  , ia , partuip,  p,  de 
Ëxcluir, 

Excogitabîe  , adj,  îmafinaBle  , 
concevable.  Lac.  Excogica* 
bîlis. 

Excogitar,  v,  a,  P enfer , mé- 
diur  y réver  profondément^ 
Lac.  Excogteare. 

Excomui 'ado , da , part,  p,  de 
Excomul^ar. 

Excomulgado  vitando  » celui 
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fui  a encouru  l*cxcortfmurtU 
ca'ion  majeure  , & fuV  eji 
défendu  de  jréquenter, 

£xcomu!gador , f,  m,  Cetui 
^ui  excommunie,  Lac.  £x>! 
communicator. 

% £xcomu!gamiento , f.  fn. 
V.  £x:omunion. 

Excomuîgar,  v.  a.  Excom- 
mur.ier  , retrancher  de  la 
Communion  de  CEglife.  Lat. 
Excommunicare.  * Mal- 
traiter de  paroles,  Lat.  Male 
verbis  accipere. 

Ezeomunion  , f.  f.  Excom- 
munication , retranchement 
de  la  Communion  desEtàtlles, 
Lat.Excommunicatio.'ÿfx' 
tommunicaùon  , ftnteneequi 
excommunie.  Lat.  Anathema. 

Excomunion  ma^or , excom- 
munication majore , fépara- 
tion  du  Corps  des  fidelUs, 
^ — mener , excommunica- 
tion mineure , interdiHion  des 
Sacremens, 

Excoriacion  , f,  f.  Excoria- 
tion , écorchure  de  La  peau, 
Lat.  Excoriatio. 

Excreccncia  , f,  f,  Excroif- 
fanee  ^ fuperfluiti  de  chair 
dans  quelque  partie  de  i*ani- 
mal,  Lat*  Siipercrefcens 
caro. 

Excrementar  , v,  n.  Rendre 
les  excrémens  par  les  voies 
ordinaires,  Lat.  Excrementa 
emittere. 

Excremcnticio  , cia  , ad}e8,  \ 
Excrémentitiel  ou  excrémen- 
ttux , qui  tient  de  Vexcré- 
ment,  Lat.  Excrementitius. 

Ezeremento , f,  m.  Excré- 
ment , ce  qui  fort  du  corps 
de  Vanimal  par  les  voies  na- 
turelles. ^ Parties  qui  ft 
féparent  des  plantes  par  ta 
putréfaSion.  Lat,  Excre- 
mentum. 

Excrementofo , fa  , adj,  Ex- 
erémenteux  , otii  tient  de 
Vexcrémeni,  Lot.  £xcre> 
mentofas. 

Excurfion  , f,  f.  Liquidation 
des  biens  d*un  débiteur.  Lat. 
Computatio.  ^ Excurfion  , 
courfe  , irruption  fur  le  pays 
ennemi.  Lat.  Excurfio. 

Excurfa  , fi  m.  Diprejfion  ,i 
écart  dun  Orateur , 6'C.  Lat.  ' 
Dieren'io.  | 

Excuu.  /.  /.  Extufe  , rai/oi>> 
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qu*on  apporte  pour  s*txtufer, 

\ L.'!t.  Exeufatio. 

; Exeufas  , p.  Avantages  , pri- 
j vilepes , franchifes  accoidées 
par  Us  Communes  des  villes  , 
Oe.  à divers  particuliers,  Lat. 
Immunitates.  i 

t A exeufa  , 6 a exeufo  ,! 
adv.  Secrètement,  Voy^  A 
efeondidas. 

Exeufabaraja  , fuhfl.f.  Grand 
panier  cTofiir  dont  U cou- 
vercle fe  ferme  avec  un  ca- 
denas. Lat.  CaniArum  co- 
opertiim.  ^ Terme  de  B/a- 
fon.  Pièce  d*armoiries  corn- 
pofée  de  trois  barres  , dont 
deux  ^ en  forme  d*V  */ont 
traverfées  par  la  troifieme. 
Excufable  , adj.  Excufablt  , 
digne  d'exeufe,  Lat.  Excu- 
fabilis. 

% ExcmIacIoü,  fuhfi.  fi  Voy. 
Exeufa. 

Exeufadamente  I adv.  Inuti- 
lement , hors  de  propos.  Lat. 
Supcrvacanec. 

i.  Exeufadero,  ra , adj,  V. 
Excufable. 

Exeufado  , da  , part.  p.  de 
Exeufar.  ^ Supcifla  , inu- 
tile, Lat.  SuperHuus.^  5<- 
paré , mis  à Pécart  , dont 
on  ne  fe  fert  point, 
Exeufado , f,  m.  Subfiie  ac- 
cordé par  le  Pape  au  Roi\ 
d*Efpagne  fur  tes  revenus 
du  Clergé.  Lat.  VefUgal  dc- 
cumanum* 

Excufador.y.  m,  Aft.  Celuit 
qui  exerce  un  emploi  pour\ 
un  autre.  ^ Vicaire  dePa- 
roijfe.  Lat.  Vicarîus. 

^ Exeufano,  na  , adj.  Voy. 

Encubierto»  Efeondido. 
Exeufar*  v.  a.  Exeufer  ^dif- 
culper  ^ juflifier.  Lzt.  Excu* 
fare,  ^ Exempter  d'un  im- 
pôt , &e.  Lat.  Exintere. 

Eviter  * efquiver.  Lit. 
Vitarc.  ^ Refufer  de  faire 
une  chofe.  Lat.  Renuere. 
Exeufarfe  , v.  r.  S^exeufer  de 
faire  une  chofe  , s'en  difi 
penfer.  Lat.  Reeufare. 
t Exeufo  , fa  , adj.  V.  Ef- 
eondido * Guardado , y Rc- 
tirado. 

Exe  , f.  m.  Tour , une  des  fix 
machines  fimples.  Lat.  Axis 
in  peritrochio.  EJficude 
roue,  Lac.  Axil* 
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Exe  comun  * axe  moyen  ex 
commun  , ligne  droite  tirée  dx 
point  de  concours  des  deux 
nerfs  optiques  fur  U milieu 
de  la  ligne  droite  qui  joint 
Us  extrémités  des  mêmes 
nerfs.  ^ . de  U esfera  * 
axe  de  la  fphere  , diametra 
autour  duquel  elle  efi  fup- 
pofée  fe  mouvoir,  ^ — d« 
la  hipdrbola  , de  la  parâ- 
bola  , axe  de  PhyperboU  * 
de  la  parabole  , &c,  ligna 
droite  qui  pajfe  par  le  milieu 
de  ces  figures  ^ & qui  coupa 
perpindiculairement  tes  or- 
données, 4^—  de!  eilindro  ^ 
axe  du  cylindre  , droite  qui 
joint  Us  centres  des  deux 
bafes.  — del  cono , axa 
du  cône  * droite  tirée  du  fi  m- 
met  au  centre  de  la  baje, 
^ — de!  mundo , axe  du 
monde  , droite  qu'on  conçoit 
pajfer  par  le  centre  de  la 
terre , & fe  terminer  aux 
deux  pôles,  ^ — del  pcfo  ^ 
axe  d'une  balance  , ligna 
droite  fur  laquelle  elle  tourna 
& fe  meut,  ^ — de  un 
arco  , 6 boveda  , axed'una 
voûte,  ligna  droite  tirée  du 
centre  de  la  hafe  inférieura 
au  fommet  ou  au  centre  da 
la  bafe  fupériture.'^^ôpù- 
CO»  axe  optique  ou  vifuel ^ 
rayon  qui  pajfe  perpendicu- 
lairement par  U centre  da 
Pail, 

Exea  * fi  m,  EJpion  , bat- 
teur dejîrade,  Voy.  Explo- 
rador. 

Exécrable  * adjeH,  Exécra- 
ble, déttfiable,  Lat.  Exfecra^ 

bdis. 

Exêcracion  , / /.  Exécration  * 
horreur  , déiefiation.  ’f*  Im^ 
précation  , malédi8ion.  Late 
Ëxfecratio. 

Exécrador  * fi  m.  Celui  qui 
abhorre  , qui  dtsefle  , qui 
maudit.  Lat.  Exfecrans. 

Exêcrando  * da  * adjcR,  Voy, 
Exécrable. 

Exècrar  , v.  a.  Détefier^mau- 
dire , charger  d'imprécation», 
Lat.  Exfccrari. 

Execiicion , fi  f.  Exécution  , 
41^/on  d'exécuter,  ^ Exé- 
cution , faifie  , enUvemtnt 
par  autorité  de  Jufitet,  Lat* 
Exfeeutio* 
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ExïCilt.nble  , adj.  Qui  peut  être 
exécuté. 

4 Executador,  /uhjl.  m.  Voy. 
Exécuter. 

Exe  cutar,  r,  a,  Exituter , ef 
ftSutr,  I^at.  Exfequi. 
cuter  ^faiftr  par  autorité  dt 
Jufticc  Ut  buns  ^ la  perfonne 
cTun  débiteur.  Lat.  Appre- 
hcnderc.  Exécuter , faire 

mounr  par  autorité  de  )uf. 
tiee.  Lat.  Capite  pîef^ere. 
1 1 Sc  jeter  fur  quelqu'un  , 
le  maltraiter.  Lat.  Aggredi, 
opprimere. 

£xecutar  en  lo*  bîenes 

exécuter  ov  vendre  jitrlHhfme- 
ment  les  effetsd^iin  débUeur. 
♦ Scn?.îar  y no  exccutar. 
Terme  £Efcrime,  faire  une 
feinte. 

Exrcuüvamente,  adv.  Promp- 
tement , d*une  maniéré  ex- 
pédinie.  Lat.  Illico. 

Executive,  va,  adj.  Prompt ^ 
preffant , uTBtnt,  Lat.  Ir.f- 
tnn$,  urKCns. 

Via  executiva  , jugement  bref 
Cr  fommairt, 

Executor , ra , Exécuteur , 
erice  , vt^j'onne  qui  exécute. 
Lat.  Exfecutor. 

Executor  , f.  m.  Exécuteur 
Jes  ordres  de  la  Jujlice.  Lat. 
Exfecutor. 

Exccutoria  , /./.  Exécutoire.^ 
Atrit  ouSentcnct  :\ui  emporte 
exécution.  Lat.  LilUfæex- 
fecutoris. 

Carra  executorîa , lettres  de 
Nobleffe  véiifiéfs  juridique- 
ment. Hidalgo  de  exe* 
cutorîa , celui  qui  a obtenu 
& fait  vérifer  jurtdisuement 
des  lettres  de  Nohlejfe. 

Exocutoriales  , J'uhfi.  m.  p. 
Referîts  de  la  Cour  de 
Rome  , portant  fentenee 
txécutoirc.  Lat  Litteræ  exfo* 
cutorine. 

Exeeuforiar,  v.a.  Obtenir  un 
jup^ement  confirr^atif  de  fon 
droit  , en  lever  V Arrêt.  Lat. 
Jus  ciecreto  ürmare. 
furer ^Confirmer,  LaC.  Com- 
^rebare. 

Executorio  , rîa,  adj.  Exécu- 
toire, Sc  die  d^un  jugement 
qui  porte  exécution,  Lat. 
Exfocutorius. 

Il  Exêtlrs  ,/!  f.  Lieu  où  s*af 
JembloUnt  Us  favans  pour 
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conférer  enfemhU»  Lat. 
Exedra. 

£xè<^rico  , ca  , adj.  Se  die 
d*un  récit , 6*c.  où  V Auteur 
parle  lui-méme.  Lat.  Exe- 
gericus. 

Exemplar  , m.  Ori final  , 
moieU  , patron.  Lat.  Exem* 
plar.  ^ Exemplaire  d*un 
Livre  , eopie  d*un  écrit.  Lot. 
Exempliim.  ^ Exemple  , 
co-npurd/ybn.Lat.Excmplum, 
comparatio. 

Exemplar  interno  , idée  qu*on 
fe  forme  dans  P imagination. 

Exemplar  , adj.  y % Exem- 
plario,  ria  ,adj.  Exemplaire^ 
propre  à ftrvir  d'exemple, 
Lat.  Ad  excmplum  conlli* 
tutus. 

X Exemplario , f.  m.  Recueil 
de  faits  Û»  d'exemples,  Lat. 
Exemplorum  liber. 

Exemplarrnente , adv.  Exem- 
plairement , d*une  manière 
exemplaire,  Lat.  Ad  exem- 
plum. 

Exemplifîcar , v.  a.  Eclaircir , 
prouver ^ a’itorifer  par  des 
exemples,  Lat.  Exemplisii- 
lul^rare. 

Exemple  ^ f,  m.  Exemple  , 
ce  qui  peut  ferrir  de  modèle, 
^ Exemple  , comparaifon 
qui  aide  à concevoir  , à 
im.tainer.  Lat.  Exemplum. 
^ Original , modeU  , ou 
exemplaire  , copie, 
Exemplar. 

Por  exe.npîo  , adverh.  Par 
exemple,  Lnt.Exempligratià. 

Exêncion  , f,  f.  Exemption  , 
droit , pritilepe  qui  sJtempte, 
Lat.  Immunitas. 

Exênfar  , v,  aH.  Exempter  , 
dlfpenfcr  , qÿtancbir,  Lat. 
£xime>e. 

Exénta  , ta  , partîcip.  p,  de 
Exêntar.  'Ç'  Exempt  , qui 
n’ç/î  point  afujetti  à une 
chofe.  Lnt.  Immunis. 
hrcy  indépendant.'Lit.  Liber. 

Lih'e  découvert,  dé- 
barraffé  de  tout  obfiacle , en 
parlant  d*un  lieu,  Lat.  Pa« 
tens,  vacuus. 

Exônfo  , f.  m.  Exempt , Of 
fie  ter  des  Gardcs-du- Corps. 
Lat.  Prætorianus  immunis. 

Exêqutal  , adj.  Qui  concerne 
Us  ohfequts,  Lac,£xfcquia* 
lis. 
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Exèquîas , f f.  p.  Ohfeques  , 
funérailles.  Lat.  Exrequiæ* 

Exôquible  , adj.  Qui  peut 
s'obtenir,  Lat.  Compara- 
bilis. 

Exercer,  a.  Exercer, pra- 
tiquer une  profcjjwn , rem- 
plir un  emploi*  Lat.  Exer- 
ccre. 

Excrciciq  , f,  m.  Exercice  , 
a8ion  de  a*  exercer,  Lat» 
Exercitatio,  4^  Exercice  , 
travail , occupation  , emploi* 
Lat.  OlHcium. 

Exercicios,  p.  Exercices  fpi- 
rituels  , certaines  pratiques 
de  dévotion,  Lat.  Eaerciua 
fpiritualia. 

Hacer  exercicio  , faire  de 
L'exercice  ,ft  promener , 
ou  repaficr  enfembU  une 
leçon,  en  parlant  d’écoliers  i 
ou  enfin  , faire  Pexerc'xe  , 
s*exercer  au  maniement  des 
armes  & aux  évolutions  rnim 
iitalres, 

Exercit-cion  » /.  / Exercice^ 
pratique  dun  art , d'une  vertu, 
&c.  Lat.  Exercitatio. 

t Exercirador  , /.  m.  Celui 
qui  exerce  une  profefiion , ux 
emploi. 

Exerettonte  , pare,  a.  dcExer* 
citar.  Celui  qui  fait  ou 
dirige  les  exercices  fptri- 
tueîs, 

Exercitar  , verh,  a.  Exercer^ 
pratiquer.  Lat.  Exercéfc. 
^ Exercer  , drefier  , for- 
mer, infiruire.  Lat.  Inior* 
marc. 

Exercit..rfe , v.  r.  5’rarerfef, 
s'appliquer  à,  Lat.  Se  exec- 
cere. 

Exercito,/;  m.  Armée*  Lat* 
Exercitus. 

Exbalacion  , f.f.  ExhaUifon  , 
vapeur  qui  s'exhale,  Lat. 
Exhahtio.  * fücjfe extrême, 
rapidité.  Lat.  Celeritas 
famma. 

Exhdiar,  verh.  acl.  Exhaler, 
pvujfer  hors  de  fot  des  va- 
peurs. Lat.  Exhalare. 

Exhalar  el  aima  , 6 el  erpi« 
ritu  , rendre  l*ame,  mourir* 

Exbalarfe  , v.  r.  S'évaporer , 
fe  dijfiper  en  l*aîr.  Lar. 
Evaperart.  ^ S'excéder  <U 
travail  , de  fatigue*  L«C* 
Frangi  labore. 

ExhaUt:fe  por  alguaa  coCa  ^ 
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défircr  une  chofe  avec 

ardeur, 

Exhaufto  , ta,  aij.  Epuifé  ^ 
mit  à fec  : U fe  dit  fui^ 
tout  du  tréfoT  Royal.  Lat. 
ExbauHus. 

Exl.ihicion  , f.  f Exhibition  , 
rtprefentation.  V.  Exhibir. 
Lat.  Exhibitio. 

Eahibir  , verh.  a^.  Exhiber^ 
repréfenter  en  ju/iiee  des 
papiers  ^ &e.  Lat.  Exhihere. 

Eihortacion  /I  Exhot^ 

tation,  Lat.  Adhortatio. 

ExhortaHur,  ra  , /*.  Perfonne 
^ui  exhorte^  ehofe  ^ui  excite. 
Lat.  Hoîtator. 

Exhortar  , v,  aB.  Exhorter  , 
exciter.  Lat.  Arii'.ortari. 

Exhortatorio , n'a  , adj.  Q^ui 
ftrt  , fui  tend,  à exhorter, 
Lat.  Adhortatorius. 

Exhorto  , /.  m.  CommiJJion 
rogatoire  d*un  Juge  à un 
autre  Juge  fon  égal,  Lat. 
Pctiito. 

Exhumar  , v,  eH.  Exhumer  , 
déterrer  un  corps  mort,  Lat. 
Exhumarc. 

Exido,  yû^y?.  m.  Terrain  non 
cultivé  à la  Jortie  d'un 
village  ^ où  tous  Us  habitant 
ont  droit  de  porter  & de 
battre  leur  hli.  Lat.  Area 
communia. 

Exîgencia  , f.  /.  inujitd  dans 
U fins  littéral.  ( Recouvre- 
ment, perception  dedeniers). 
Si^ife,  en  termes  d' Ecole  ^ 
exigence , be/o.n,  Lat.  £xi* 
eenùa. 

Exigir  , verb,  aB.  Exiger  , 
percevoir  un  impôt  , fes 
revenus ^&c.  Lat. Fercipere. 

Il  Exîguo,  giu  , adj.  Petit. 
L§t.  Exiguus. 

|l>Eiîlio  , /.  m.  Exil,  Voy. 
Deflierro. 

Exîmiamente  , adv.  Excel- 
lemment , parjdiument.  Lat. 
Eximîè. 

Eximio,  mia  , adj.  Excellent  , 
exquis  , parfait,  Lat.  £xU 
mius. 

Exlmir  I V,  aR.  Exempter  , 
difpenjér  , affranchir,  Lat. 


Eximerc. 

% Exînanicion  , /u^^, /I  Voy. 

Anonadacion. 

^ Exîr,  V.  n.  K.  Salir, 
Exinentia  , /.  f,  Exifience. 

Lat. 
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Exidente  , adj.  Exifiant^  qui 
cxifte.  Lat.  Exil’.cns. 

Exir(intacli>n  »yi  f.  Opinion, 
jugement  des  ckofes,  Làl. 
Exiilimatio. 

Exiftimar  , v.  aH.  E/I-mer  , 
psr.fcr  , juger,  Lat.  txifti- 
mare. 

Exinir  , V.  n.  Exifler,  Lat 
Exidere.  I 

Éxico  , f.  m,  inufité  au  propre. , 
( Sonie,  ijfue  d*un  lieu).' 
Sign  f.e  * ijfue  , J'ueeés  d'une 
affaire.  Lit.  Exttus.  j 

Exôdo  , fuhfi.  m.  Lxode , un, 
des  livres  canoniques.  Lat.' 
Exodus.  I 

Exûneracion  ,f.  f Décharge, \ 
délivrance,  a^ranchijjement. 
Lat.  Exoneratio. 

Exônerar,  v.  cH.  Décharger 
d'un  fardeau  , affranchir 
d'une  obligation,  Lat.  Exo- 
nerarc. 

Exôr.ible  , adj.  ’Q^uî  fe  Uiffe 
vaincre , fléchir  par  les  priè- 
res. Lat.  ExorabiÜs. 

Exôrbiuncia  , /.  f.  Excès. 
Lat.  Exceffus. 

Exorbiranre , ai/y.  Exorbitant, 
excejjtf,  Lat.  ImmoHicus. 

Exüfciimo  , y*,  m.  Exorcifme , 
conjuration  des  malins  ef- 
prits.  Lat.  Exorcifmus. 

Exèreifa  , /.  m.  Exorc'Jie  , 
Eccléfiafiique  qui  , par  fon 
ordre  , a U pouvoir  d'exor-^ 
cifcT,  Lat.  ExorciOa.  I 

Exôrcixar,  v,  a.  Exoreifer  ,\ 
conjurer  les  démons.  Lat.  ' 
Adjurare. 

Exôrdlo  , fuhft.  m.  Ex  or  de  , 
commencement  d'un  difeours. 
Lat.  Exordium.  | 

Exôrnacion  , f f.  Ornemens 
d'un  difeours , figures , fieurs 
de  Rhétorique  , &c,  Lat.: 
Exornatio.  j 

Exôrnar  , verb.  aH,  Orner  ,| 
parer  , embellir.  U fe  dit\ 
fur-tout  en  matière  de  flylc\ 
& douvrages  d'efprit.  Lat. 
Exornare, 

Exdtico,  ca,  adj.  Exotique, 
étranger.  Lat.  Exoticus. 

Expanio  m.  Ej'pace  compris 
entre  l'atmofphcre  terrefîre 
& le  ciel  empyrée.  Lat. 
Æther. 

II  ExpavecerCe  , v.  r.  S'ef- 
frayer , avoir  peur.  Lac.  | 
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Expe^^iWe , oJ/,  ConfdérabUp 
remarquable  , dtgne  de  ref» 
pcH  Cr  d'attention,  LaC« 
Sp.^labiîis, 

ExpcP.acion  , f.  f.  Attente  , 
efpéranee,  Lat.  Expe^atio. 

Ho.T.bre  de  expeétacion  » 
homme  de  poids  , djungod 
par  fes  qualités  Ct  fes  talens^ 

Expuéiativa,  f.  f.  ExpeBative ^ 
forte  de  droit  de  furvixance, 
Lat.  ExpCii/lativa.  A Expec- 
tatixt  , efpéranee  , attenta 
fondée  fur  que-que  promeffe  , 
6-c.  Lat.  ExpeOatio. 

Cattas  , ô letras  expeila- 
tivas  , lettres  d'cxpeâatire^ 

Expc£\oracion  , /.  f.  Expee- 
ivrativn.  Lit.  PeÔoris  pur« 
gatio. 

Expeôorar  , v,  a.  ExpcHorer , 
évacuer  par  les  crachats.  LaU 
Expeftoracc. 

Expedicion  tj-f  Expédition , 
tntreprifcdei.uerrc  ',  \$>  expé- 
ditUn  , diligence  à expedief 
les  chaires.  Laf.  Expediuo,' 
JjcUité  d’agir,  Lat.  Faci« 
Iitas.  4^  Expédition  , dé- 
pêche , bulle  y bref  de  la 
tour  de  Rome,  Lat.  Littcrte 
expeditsr. 

Expedicionero  , /.  m.  Expé* 
diiiOTtnaire  en  Coarde  Rome, 
Lat.  in  Romanà  Curia 
procurator. 

Exoedido  , da  , p.  de 
Expedir.  ïlxpéuliif  , 
prompt  , diligent,  Lat* 
Expoditus,  celer. 

Expeciiente,  f m.  Affaire  de 
legere  difeuffton  , qui  peut 
s'expédier  fommairement, 
Lat.  Expeditum  negotium. 
ép  Expédient  , moyen  de 
terminer  une  affaire.  Lat« 
Via , modut.  Expédition  , 
promptitude , diligente.  Lat. 
Expeditîo.  'f  Uextérné  , 
adrefje  à manier  les  affaires, 
Lat.  Soîertia. 

Expediente  , adj.  Expédient 
convenable.  Lat.  Conve- 
niens. 

Expedir  , v.  aB.  Expédier , 
hâter  la  conclufion  d'une 
affaire  ; ^ expédier  des 
provîjions  y des  brevets , &c. 
Us  revêtir  des  formes  né^ 
ceffaires.  Lat.  Expecire. 
X Voy.  Defpedir  , Retirar, 
Separar. 

Expcditamtntf  , 
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£xp*ilUanientc  , ûdv*  Prompt 
temtnt  ^ f-àcHcmint  , fans 
embarras,  Lat  Expeditè. 
£xpedito,  ta  , adj,  D jpofi , 
prie  à a^ir\  prompt , expi~ 
éitîf,  Lat.  Expedituf. 

£xpeler  , >erb.  aà.  Chajftr , 
txpu’.fcr  , rtpoujfcr,  Lat. 
Expell«rê.  ^ Expulfcr  , 
évacuer  Us  maayaijes  hu- 
meurs, Lac.  ^icere. 

Expendedor  ,/T  m.  Dépenfier, 
prodif^ue.  Lat.  Rei  profuibr. 
«fr  Expofiteur  , difirihuteur 
de  la  J'auÿ'e  monnaie,  Lnt. 
PtopoCitot.'^RecJUurchargé 
de  la  vente  des  effets  roUs, 
Lat.  Frauduleotus  vendi- 
tor. 

Expender , v.  aH.  Dcpenfer, 
Lat.  £xpender«*. 

Expenfas  » f-  f,  p»  Dépenfes. 
Lac.  F.xpenfa. 

Experiencta,/!/  Expérience^ 
connoijfance  des  enefes  ac* 
quife  par  PuJ'age,  Lat.  Ex- 
perientia. 

Expertmentado  « da  , part.  p. 
de  Experiinentar.<^£j:ptfrf , 
verfi  dans  les  affaires.  Lat. 
Ufu  pericus. 

Experimentador,  f.  m.  Celui 
qui  fait  des  expériences  , des 
épreuves.  Lat;  Probator. 

Experimental  » adj<8.  Expérî- 
mental  y fondé  fnr  L'txpé- 
rience.  Lit.  Experimencalîs. 

Expcrimencar»  v.  a.  Expéri- 
menter , éprouver  un  fecrety 
nn  remede , 6*c.  Lat.  Pro^ 
bare.  4'  Sentir  t éprouver  en 
foi.  Lat.  Experiri. 

Experimento  , f.  m.  Expé- 
tuncty  tprtssve.  Lat,  £xpe> 
rimentum. 

Experto  , ta , adj.  Expert  , 
verfé  , expérimenté.  Lat. 
Ufu  peritas. 

Espiactota  , f,  f.  Expiation  * 
réparation  d*un  enme  ; 4 f"* 
rifcation.  Lac.  Expiatio  « 
mundatio. 

Expiât , V.  a.  Expier  y réparer 
un  crime.  L.it;  Expiare. 
4 Purifier.  Lat.  Purgare. 

ExplanaciOn  , fnhfl.  f.  Expli- 
cation , éclairciffemens,  Lat. 
Explanatio. 

ÊxpUnada  , f.  f.  Glacis  du 
chemin  ccuvert , du  côté  de 
la  campagne.  Lac%  Lorica 
fuburbana. 
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Explanar  , v,  aH.  Explîqrer  , 
éclaircir  , interpréter,  Lat, 
Explanare. 

ExpUyac  , v.  aH.  Etendre  , 
dilater,  Lat.  Extendere  , 
düatare. 

* Explayarfe , n r,  S^étendre , 
fe  répandre.  Lat.  DÜfandi. 
* Soulager  fa  douleur  par 
des  larmes.  Lnc.  bi  Ucrymas 
prorumpere.  * Se  promener  ^ 
ft  divertir , courir  de  côté 
& d'autre,  LauSpatiari. 

Explicacion  tff  Explication , 
telaircijjcment,  Lat.  Expli* 
catio. 

ExpUcaderas , /•  f p.  Façon 
de  s'expliquer  y de  s'énoncer. 
Lat.  Loquendi  forma. 

Explicar,  v.  aH,  Expliquer, 
éclaircir,  rendre  intelUgible. 
LaC.  Explicare. 

Explicarfe,  v.  r.  S'expliquer , 
s'exprimer  * rendre  fes  pen- 
fées.  Lat.  Eloqui.  4 S'ex* 
pliquer,  dire  clairement  & 
librement  ce  qu'on  penfc, 
Lat.  Mentem  apertre. 

Explicitamente , adv.  Expli- 
citement , en  termes  clairs  & 
formels,  Lat.  Explicité. 

Explkito  I tn^adj.  Explicite, 
clair,  formel,  dijiitta,  Lat. 
Explicicus. 

Exploracion , y"./  Recherche, 
examen.  Lat.  Exploratio. 

Explorador  , f.  m.  Celui  qui 
recherche  , qui  examine  , 
4 ffpton  y coureur  , batteur 
d'^rade,  Lat.  Explorator. 

Explorât  , v.  a.  Ruhertktr  i 
examiner,  s'enquérir,  véri^ 
fier.  Lat.  Explurare. 

Exploratorio  , fuhfi.  m.  Sonde 
pour  la  vejfie,  Lat.  Spe- 
ciUum. 

Il  Expoliacioni  A /.  Spolia- 
tion , aHhn  de  dépouiller , 
de  dépofféder,  Lat.  Expo* 
Itatio. 

Expolicion  , f,  f.  Expoliüon, 
figure  de  Rhétorique,  Lat. 
Expolicio. 

Il  Exponedor  4 f,  ih,  Vey, 
ExpoBcor. 

Exponente  , f,  m,  Exûofant , 
nombre  qui  , en  Àlgebre  , 
exprime  U degré  de  puijfanee* 
Lat.  Numéros  exponens. 

Exponer  j v.  aH.  Expofer , 
mettre  en  vue.  Lat.  Expo* 
nccc.  4 
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Jjréter.  Lat.  ExpIicarc.^L»- 
^^er,  mettre  en  péril,  a*s 
Cafard.  Lat.  Sorti  commit* 
Ure. 

Exponerfe  i examen  , fa 
préfentet  à un  examen. 

Expoficion  ,f,  f,  Expofition  ^ 
expLcation  , interprétation. 
Lac.  ExpoEtio. 

Expofitivo  , va  , adjcH.  Q^ul 
explique  , qui  éclaircit. 

Expofito , ta  , adj.  h.xpofi, 
dit  fnr-tout  des  cnfnns 
abandonnés  dans  la  rue  par 
leurs  parens,  Lat.  Exj)oriA 
titiusi 

ExpoE:or , fubfi,  m.  Commen- 
tateur , interprète,  Lafe; 
Expefitor. 

Expremijo  , /.  m,  Efpece  de 
grande  huche  fur  laquelle  ott 
met  les  clayons  qui  fervent 
à faire  les  fromages.  L.it* 
Maflra  cafearia. 

Exprdfaroente  « ddv.  ExpreffU 
ment  , en  termes  expresm 
Lat.  Exprefsè. 

Exprefar,  v.  aH,  Exprimer, 
dire  clairement.  Lac.  Clarè 
exprimerc.  4 Oonner  aux 
figuras  d*un  tableau  le.'i- 
prsjjion  convenable.  Lati 
Ad  vivum  depingere. 

Exprefîon  y f f Exprfpori  ^ 
manière  d'exprimer  ce  qu'oit 
veut  dire.  Lat.  Elocutio. 
4 Exprejjion , aHioa  d'ex- 
primer le  fuc  ou  le  jus, 
Lat.  ExpreiHo.  4 Ferme  di 
Peinture.  ExpreJJton  , repré'- 
fentation  vive  & naturelle  de* 
pdffxons,  Lat.  Delineatio  ad 
Tivum. 

Expreûvo,  va , adj.  Exprefff, 
énergique.  Lac.  Ad  UgnitH 
candum  aptus. 

Exprefo  » fa  , adj.  Exprès, 
clair , formel , évident.  Laté 
Aperçus. 

Exprefo  y fubfi.  m.  Exprè*  ^ 
courrier  , mcjfager  envoyé  À 
deffein.  L^.  Nuntlus. 

Exprimidera  , f,  f.  f^aijfeda 
qui  fert  aux  Apothiea.res  à 
exprimer  le  fuc  des  plantes^ 
Lat.  Vas  exprefforium. 

Exprimidero  , f.  m.  Faijfeau 
pour  exprimer  U fuc  ouïe  jus 
de  quelque  matière.  Lac.  Vas 
expreiforium. 

Exprimido  » da  , part.  p.  de 
Exprimir*  ^ Se  ^ maigre  ^ 
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extlr.ui.  Lat.  Exfiicecs. 
Exprimîr  , v,  «.7,  Bxprimer  , 
tirer  le  fue , le  jies  en  pref- 

fnnt.  Lat.  Expriir.erc  4^*' 
primer  , énoneer  ce  qt;'c>n 
penj'e.  Lût.  linuntisrc. <}£?«• 
di  irc , inférer , conclure,  Lit. 
înferre. 

Il  F.sprobracior.',  fim. 

Reproche  fa,t  en  face.  La:. 
Lxprobr.itio. 

Il  ExB>;eftan’tnte  , eiverh. 

0. 1renemen: , puiuquemeni , 
rotoircment.  Lût.  FaUni  , 
apcitc. 

Expueflo  , ta  , part,  p.  rie 
Expcncc. 

ExpiiRnacion  , fub/l,  f.  Prife 
k'ajj'jnt  d’une  place  ajjiégée, 
L.it.  Expiigratio. 
Expugnaccr,  /.  ffi.  Celui  qui 
jitee,  qui  emporte  tl’ajjdui  -, 
cvnqiUraat,  Lat.  Expugna- 
tor. 

■Expiignar  , ».  aêi.  Forcer , 
emporter  , prendre  une  ville 
c’efaut.  Lat.  Expugr.are. 
ExpuKion  , /.  f.  Expulfion  , 
aeiien  par  laquelle  on  efi 
expu’fe.  Lat.  Expulfio. 
Exi'iilfivo,  va,  ad/.  Expuljif, 
qui  pouffe  dehors  , qui  Joie 
fertir.  Lat.  li.apclleni. 
Expulfo  , fa  , edjeéi.  Chaffi  , 
exputfé.  Lat.  Expiilfus. 
ExpiiUriz,  ad';.f.  Expuhriee, 
qui  a la  force  d’expulfer. 
Lit.  Expul’.rix. 

■ Expurgation  , f.  f.  ÀÜion  de 
nett.yer  , de  purifier.  Lat. 
Expurgjtio. 

Expmgar , ».  aêi.  Nettoyer  , 
purifier,  purger,  Lat.  Expur- 
gare. 

Expurgatorio , f.  m.  Expur~ 
gaioire , Catalorue  de  livres 
défendue  , jufqu'à  ce  qu’ils 
aient  été  purgés  & corrigés, 

1. at.  Index  expurgatotias. 
Exquîfuamente  , adv.  D’une 

mnaiere  exquife.  Lat.  Exqui- 

fitè. 

Exquifito  , ta,  cdj.  Exquis, 
excellent  en  fon  efpeee.  Lat. 
Lxqui&tus. 

Éxtafi  , <S  dxtafis  , fubfl.  m. 
Extefe , rnviffement  d’tfprit, 
Lat.  Ext.ifis. 

Extàtico , ca  , adj.  Extntique , 
caufé  pnr  l'extaje  t ^ rnvi 
en  extttfe.  Lat.  Extaticus. 
Il  Extejnporal,  adj,  fait  fur 
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it  tha’np  q [mi  cire  primi^ 
d:Ue  Lac.  Kxtcmporalis. 

Extcmporcn«amentc  , 

Sur  U chti'-^p , è l*improv:Jh , 
féins  p^epaianon.  Lat.  Ex 
te.Tiporc. 

Excender  , v.  acÏ.  Ettndrc  , 
ai'on^er  , agrandir  , dire- 
lopper  5 * étendre  y augmenter 
fa  juridiHion  , 6 c,  Lat. 
Extendere. 

Exrç.idcr  la  comifion  » ai/er 
au-delà  de  fa  commijjion  , 
de  fes  pouvoirs , en  parlant 
d*un  Jngta  *■  — U cfcritur.i , 
e!  decrero  6 mandato  , 
drejfcr  un  acie , un  arret  y 
C-e.fuîvant  les  formes  prcf~ 
er:tcs,  * — las  alas  dd. 
coTStotXyfoalagery  décharger 
fon  cffur  , chercher  à adoucir 
fes  ckv^g’inso  * -*•  las  vêlas, 

■ aller  À pleines  voiles  , fe 
laiffer  emporter  au  sorune 
de  la  fortune,  * — las 
relas  de!  diCcurfo  ydepUyer 
toute  fon  éloc^uence  dans  un 
dlfcours.  ^ — la  vifta  , 
jeter  U vue  de  tout  côté, 
regarder  au  loin, 

Extenclcrfc,  r,  r.  S*étendre , 
tenir  un  certain  cfpace,  Lat. 
Extefldi,  ^ , croi^ 

trt  y en  parlant  des  racines , 
&c,  Lat.  Propagari.  i|r  Aug^ 
mtnter  en  quantité  , en 
nombre  , en  crédit,  Lnt. 
Augeri.  S*étendre , être 
diÿus  y prolixe.  Lat.  Dif* 
fundf.  S* enfler  , s^enor- 

gueillir,  Lat.  Tumefccre. 

Extendidamente  , adv.  Am^ 
plemcnt  , d’une  ' maniéré 

■ étendue,  La'tt.  Amplè. 

Extendido  , d,i  , part,  p,  de 

Exteniicr,  vafley 

fpaeieu.f,  Lat.  Vaftus.* 

Extendimiento  , fubji.  mafe, 
l.xtenfiony  aHion  d*étcndrt  \ 
* extenfion  d* autorité  y d*em- 
pUi  y 6'c,  Lat.  Extcnüo. 

Extentamente  , adverb,  Voy, 
Extendidamente. 

Extenfion  , f,  f.  Extenfion  , 
aceroijfcment , augmentation, 
Lat.  Extenfio. 

Extcnfiramente , adv.  Large- 
ment , amplement  , o^ori* 
damment.  Lat.  Largè. 

Extenfîvo  , va,  adj,  Kxten- 
fh/e  y qui  peut  s^itendre. 
Lat.  Excenfionif  capax. 
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ExtenTo  » fa  , adj,  Eunirs  g 
ample  y rafle , fpaeUux.  Lar* 
Amplus. 

Pof  extenfo  , adr.  En  détail  ^ 
tout  au  long.  Lat.  Ditfoâè* 

Extonuacion  , f,  f.  Exténua-- 
tîon  , aÿoiblt^emer.t,  Lat«  f 
Extcnuacio.  * 

Exteruar  , v.  aH.  Exténuer , 
aff'otblir.  Laî.  Extenuare. 

Exti-rior  . adjcR.  Extérieur  ^ 
qui  efi  au  dehors,  Lat.  Ex- 
tcf.'or. 

Oi»rns  exteriores  , ouvrages 
extérieurs  d'une  place. 

Exterior  , f.  m.  Extérieur 
ce  qui  paroit  au  dehors,  Lat. 
Exterius. 

Hombre  de  bücn  exterior 
homme  d'un  extérieur  mo* 

defle  y déctr.ty 

Enterioridad  , f.  f,  Sigptes  , 
apparences  extérieures.  Lat. 
Signa  «xteriora , fpecTcs. 

^ Pompe  y vanité  , oflen- 
tailon,  Lat.  Pompa  , oileo- 
tatio. 

Exteriormente  , adv.  Exti» 
rUurc’^senty  au  dehors,  Lat* 
Extcriùs. 

Extecminador  , /.  m.  Exter-^ 
minateur.  Lat.  Extermina» 
tor. 

Exterminer  > y,  a.  Exurmioex ^ 
détruire  entièrement’,  ^ bans» 
nir  y cheffer  , exiler.  Lat. 
Extern  inurc. 

pxterminio,  fubfl.  m,  £xi7,' 
bann'Jfentr.t ’y  extermina» 
tien  , deftruÜ'on  , r.tvege  , 
faecaganedt,  Lat.  Extermi- 
nium. 

Externe,  na,  adj.  £/rdff|^€r. 

Lat.  Extrancus.  ^rExterne^ 
extérieur.  Lat.  Kxtornus. 

Extinguiblc  , adj.  Qui  peut 
s'éteindre,  Lat.  Extingui* 
bilis. 

Exünguir  , v.  a.  Eteindre  le 
feu  ; * éteindre , étouffer  une 
pafion  y 6’C,  Lat.  Éxtin- 
guère. 

Extinto  , ta  , part,  p.  de 
Ex'inguir. 

Extirpacion  , /.  f peu  uflti 
au  propre,  ( Extirpation  y 
déracinement).  Signifie ''^Ex- 
tirpation y deflmàion , aho- 
lition,  Lat.  Eradicatio. 

Extirpât  , v,  aH.  Extirper  , 
dir  ieiner,  au  propre  & ats 
fg’uré,  Lat.  Eradicate. 
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Éx^orGon  , /.  /.  Fttotfion  , 
txafl  on  iioUntc.  JLul,  Ex* 
torfio. 

£x:ra  ,p'ép.  iat.  Hort^  outre  , 
de  plus.  Lat.  Extrà.  Elle 
€ftue  pu£il  dans  la  compo 
/Ition  ds  plujUars  m>,ts  Ef- 
pa^nols. 

E*<tfaccion  f.  Exportation , 
fortuhorsdu  Ruyjutr.t,^c  \ 
extradion  , f-p,trat'fOtt 
thtm'jtu  des  principes  d*un 
mixte.  Lat.  Ex^ruviio. 

Exrraccion  He  raiecs  » extrac- 
tion des  racines  d*Ln  nom- 
bre , &c. 

Èxtra^lo  , ^ubR.  ni.  Extrait , 
aôré^é  a un  procès  , ce  (jui 
ejl  tiré  d*nn  livre  , &e. 
Lar.  Su:mna.  Extrait , 
piirtif  (Pune  fuhji.in^e  tirée 
par  un  dijjolvant  contenable. 
L.«t.  Exiruflum. 

B'-;tracr  , y.  acl.  Exporter  , 
fonir  , tranfpvrter  hors  da 
/(oyaumCf  &c,  I.ar.  Expor- 
lare.  ^ E.xtraire  , tirer  ^ 
féparer  les  principes  d'un 
mixte.  Lu.  Extrrthcre. 

Éiitracr  de  !a  t^lcl'u , cnacher 
un  criminel  d'une  égiife  eu 
il  s'itvit  réfugié. 

Extrajudicial  , ad.cR.  Extra^ 
judiciaire.  Lat.  Extrajudi- 
ciaÜS; 

Exsraîudicialfr.eote,  tfjV.  Ex- 
trajadiciairement  , hors  de 
la  forme  ordinaire,  des  ju^è- 
mens.  Lat.  Extrajudicia- 
]iter, 

fexframurOs  , eiv.  lat.  Hors 
des  mvrs.  Lat.  Sitburbanè. 

Extrangeria  Q^ualiti 

d'étrang^-if  \ ^ manière  , 
mode  ^ coutumes  étrangères. 
Lat.  Peregrinîus. 

Extra  a^ero  , ta.  ^ f.  & ad}. 
Etranger  , qui  eJl  d'une 
autre  nation,  Lat.  Extra- 
neus. 

Extranamente  t aàv.  Etran- 
gement y extraordinairement  f 
fnguitérement.  Lat.  Miré , 
fin^uUriter. 

Ëxtr»namicnto  , /*.  m,  AEion 
d'éloigner , £r:.  Voy»  Ex* 
traîi.ir. 

Extrariar  ÿ y.  aH.  Eloigner  , 
rejeury  repouffer  loin  de  foi  y 
traiter  en  étranger  ou  en 
ennemi.  Lat.  Rc)icere,<^/f4/* 
mirer  ^ eue  furpris,  Lat. 


Demîrarî.  Blâmer  , rt- 
prtnJre  , châtier.  Lai.  Ar- 
gucre  , Cijîig.  re.  ^ ilcfufcr 
tscuemtni  , chercher  dis 
prétextes  pour  fe  difpenfer 
d'une  ehofe.  Lat.  AbnaCrc. 

Exrranar  de  las  Rcynos  i 
uno  , hnnnir  quelqu'un  du 
Riyaume  , coufijquer  fes 
biens  y Oc. 

^ Exir-ncro  , ra  , adj.  Voy. 
Extrangerô. 

ExfraruT-i  y ||  Extranez  /. 
Eloigr.etnent  f mzJintclUgcn- 
ce  y déftinion.  Lat.  Abalic- 
natio.  vjr  Singularité , nou- 
veauté, rareté.  La:.  .Singu- 
lariias.  Surprife  , étonne- 
ment. Lat.  Admiratio. 

Extrano  ,îii,  a.y.  Etranger. 
Lat.  Extrancus.  f.troj.ge , 
rare  , Jingulier , extraordi- 
naire. Lat.  Mirus,  infolitus. 
^ Etrange  , extravagant  , 
infupporrable.  Lat.  Abfur- 
diis , morofas.  éff  Mfil-yenu 
quelque  part , dont  la  con- 
vtrfarion  déplaît.  Lat.  Malè 
acceptas. 

Extraordiranamente  , adv. 
Extraordinairement,  Lat. 
IhuGtatè. 

Extraordinario  , ria  , adjcél. 
Extraordinaire  , inafité  , 
inégulur,  Lat,  Extraordi- 
narius. 

Extravagancîa  ^ f.  f,  Extra- 
yag.inee  , hi^arrerie , inégal 
la'ité.  Lat.  Abfarditas. 

Extravagante , aâjcH.  Extra- 
vagant  , hii^tri  , étrange  , 
déréglé,  Lrat.  Abfardus  ^ 
înordinaCüS.  Ambulant  , 
qui  n*eft  attaché  â aucun  lieu 
ni  â aucun  corps  , qui  peut 
exereerfon  emploi  par-tout  où 
boa  lui  femble.  Lat.  Vagas, 

Extravagantes,  fubfi.  fém.  p 
Extravagantes  , certaines 
eonfiitutions  des  Papes,  Lat. 
Litterc  extr>ivngantes. 

Extraven-rfe,  y.  n S'extra- 
yaftr,  fortir  hors  des  yeines , 
en  parlant  du  fang.  Lat. 
Extra  venas  cTitrundi. 

Extraviar , v,  a3.  Détourner 
du  chemin  ,■  égarer,  Lat. 
Extra  viam  deducere. 

Extraviarfe  , y.  r;  Changer 
de  logement  & de  quartier  \ 
* changer  de  penre  de  yie. 
Lat.  f yi^am  mutafe* 
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Extrano  , f,  m.  Egcrtmcnt 

d'un  voyageur;  * (gtremr:ji^ 
erreur  , dércglcmcni. 

A vlà  , à reüo  deOcxîo* 

Extrereadanicnie  , ad\'.  Par-» 
fi-.itement , extrêmement  bien, 
Lai.  Pcricélè.  Extrê- 
mement , extraordinaire- 
ment , fing!:liére.mer.e.  Lat, 
Sumctié. 

Extrcmàdo,  da  , part,  p,  de 
Eytrenur.  LxcelUnt  , 
pa  fait  , injignt  , extrém:. 
l.at.  Eximius  , inGgois. 

Gai , enjoué  , ds  bor.ni 
humeur,  Lat.  Eücetus. 

Extremamente  , adv.  Extrê- 
mement, exeejfiyement.  Lit» 
Summè. 

Exircmar  ; y,  aH,  Achever  , 
mettre  la  demiere  main  ; 
perfeéiionner.  Lac.  Abiol- 
verc.  i y.  Separar. 

Exrrcnoarfe  , y.  r.  Donner 
tous  fes  foins  , faire  tous 
fes  efforts  , fe  dijlinguer, 
ft  fiiTpajfer  foi-mime.  Lau 
Curam  omnem  adhibere. 

S'éloigner.  Lat.  Abire 
longiùs.  Perfiüer,  s'obf^ 
tiner  , s'opiniâtrer,  Lat* 
Animo  pcrtenderc. 

£xrtem>4undoi)  , fArfl.  fims 
Ext'éme-OncU  m , Sacre- 
ment des  mourons,  Lat» 
Extrema  Un£Vio. 

Extremidâd  ,yt  f.  Extrémité  ^ 
bcul.  Lat.  Exirêinum. 

Extremo  , ma,  adj,  Dernur, 
Lai.  Extremus.  ^ Extrême  ^ 
qui  efi  an  dernier  point  ^ 
du  fouverain  degré.  Lat, 
Summus. 

Con  , en  , d por  extremo^ 
a.iyerb.  Extrêmement.  Lat. 
Summè. 

Exrremo  , f,  m.  Extrémité  i 
bout , fin,  Lat.  Extreroum. 

Excès,  g-andeur  cxtrémCi 
Lat.  Exceifus. 

Hacer  cxtfem6s*yè  lamenter ^ 

* fe  difefpirer  ; témoigner  à 
quelqu'un  une  joie  extrême 
de  le  voir.  ^ Ir , <>  pjfar 
i Gxcremo  el  ganjdo  , 
pajfer  à des  pâturages  éloi- 
gnés, en  parlant  du  hèioil» 
♦ ir , d pafar  de  un  ex- 
trémo  a oito , pajfer  d'une 
extrémité  à une  autie  , 
changer  entièrement  6'  tout 
4 coup  de  eenre  • de  vie. 


■ * i /(liKigle 


EXT 

Ser  unA  cofa  extremo  , 
6 llcgar  al  extremo,  itre 
au  conikU  , au  dernier  point. 

Extrinieci mente  , adv.  hxü' 
ricurcment  t en  dehers  , eu 
par  dihors.  Lat.  Extrin- 
iecùs. 


E X U I 

Extrinfcco  , ca  , adj.  Exttin^^ 
feque  t externe  , extérieur» 
Lat.  Extrinfccus. 

Exturbar  , x.  a.  Terme  peêe» 
Chaffer , mettre  dehors  aree 
violence.  Lat.  Exturbare. 

Exûbcraocta  , /.  /•  Exubé~ 


Ê X ü 

rshee  , furabondxnee,  Lat«* 
Exuberanria. 

ExCiberantC)  adj»  Copieux  tfur* 
abondant.  Lat.  ^ul>erans» 
Exûicerar  , v.  a8.  Uleértr  , 
aigrir , envenimer  une  plaie» 
Lat.  Exulcerare. 


F 


Y , fixieme  lettre  de  rjlpha~' 
h<:  f & la  quatrième  des  \ 
Cçnfunnes.  Elle  répond  au 
phi  des  Créés  ^ ^ en 

Efpaçnol  t e/l  foutent  rm- 
plvyie  à la  place  de  /*h. 
De  là  une  foule  de  mots 
qui  y dans  cette  langue  , 
s'écriventindijféremmentavee 
Pur.e  ou  Cautre  de  ces  deux 
lettres. 

F , ehe\  les  Latins  , était 
une  lettre  numérale  çui 
ftpnijîoit  40  , 6*  , avec  un 
petit  trait  dejfus  ^ 40,000. 

Fa,/*,  m.  Fa,  quatrième  fon 
de  la  gamme  Diatonique. 

Fabear , v.  a.  Ataf.  Donner 
fa  voix  avec  des  feves»  Lat. 
Fabis  eligere. 

Fabordon  ,f  m.  Faux  hourdon , 
muftque  à plufuurs  parties 
fans  mefure  & à notes 
étales»  Lat.  Æqualis  con- 
centus. 

Tahrxca  tfuhji.  fém.  Fabrique, 
fabrication  , acUon  de  fa» 
briquer»  Lat.  ConfeAura  , 
opificium.  4^  Edif.ee  fomp» 
tueuM.  Lat.Ædes.  4 Fabri» 

Îue  , lieu  ou  ton  fabrique, 
.it.  OiEcina.  * Idée  , 
imagination  chimérique,  Lat. 
PhanuEa. 

Fabnca  , 6 derecho  de  fi- 
brica  , fabrique  , revenu 
affeéii  à Ptntretien  d*une 
iglife.  4 Hombre  de  fabri- 
CM.,  homme  indufirieux  , qui 
parvient  adroitement  à fee 
fins  ; 4 if^ft^tgant  6* 

brouillon.  4 Mayor  domo 
deFabrica,  Fahrieitn  ,Mar' 
^Ulierde  Paroijfe.  4Pared , 
de  fabcica  | vtur  de  bri- 
quet» 


Fabrîcicîon FabrUetion.  ' 
y.  Fabrica. 

Fabricadairente  , adv.  Artif- 
tement  , délicatement  » en 
perfc&ion»  Lat.  Affabrè. 
Fabîicador  , m.  Fahneant, 
celui  qui  e/l  à la  tête  dune 
fabrique.  Lat.  Opifex. 
Fabricar  , v,  aH.  Fabriquer  , 
faire  certains  ouvrages  de 
main.  Lat.  Fabrîcare.  * Fa» 
briquer  » inventer  un  men- 
fonge  , &e»  Lat.  Machi- 
nan. 

Fabril,  ûdj.  D*ouvrier  , i*ar» 
tifan.  Lat.  Fabriüs. 
Fabriquero  m.  Fabricant, 
y.  Fabricante.  4 Fabrieien, 
Marguillitr  d*églife»  Lat. 
Fabriex  œconomus. 

Fabuco  , f,  m.  Faine  ^ fruit 
'du  hêtre.  Lat.  Glans  fagea. 
Fabueno  , f»  m.  Arag.  roy, 
Favonio. 

Fabula  , f,  f.  Fable  , conte  , 
bruit  qui  court  contre  quel» 
qu*un  i 4 f*ble  , fciion 
morale  , apologue  , &e.  i 
4 /able  , faujfeté  , conte 
fait  à plai/ir.  Lat.  Fabula. 
*■  Edar  hecho  fabula  de  todos , 
être  la  fable  , la  rifée  de 
tout  U monde. 

Fabulacton  , fubft.  f.  Fable, 
conte , roman,  Lat.  Fabu* 
latio. 

Fabuiador  , f.  m.  Auteur  de 
fables  , faifeur  de  contes. 
Lat.  Fabulator. 

Fabülar  , r.  aS,  Faire  des 
contes  , parler  fans  fonde- 
ment, &e»  Lat.  Fabulari. 
Fabulitla  , ita , f,  f.  Petite 
fable  , petit  conte,  Lat.  Fa- 
bella. 

Fabulidi  I /•  m,  Fahuli/it , 


Auteur  qui  a écrit  des  fà» 
bUs.  Lat.  Fabularum  ferip- 
tor. 

Il  Fabulizar  • v, 

Fabular. 

Fabulofamente  , adv.  Fabu» 
Icufcmcnt»  Lat.  Fabulosc. 

Fabulofidad  , f.  f.  FiBion  , 
faujjcté  d*une  fable»  Lai# 
Faoulofitas. 

Fabulofo  , fa  , adj.  Fabuleux  , 
feint , eontrouié»  Lat.  Fabu* 
Icfus. 

t Faca  , f.  f.  y.  Haca. 

Faccion  , f*  f.  Exploit  ai///- 
taire.  Lat.  Facinus.  4 Fac-* 
tion  , parti , cabale.  Lat* 
FaAîo  , partes.  4 Froupa 
de  gens  de  même  proftjjîoa, 
&e.  Lat.  FafUo.  4 Face, 
forme  , figure»  Lat.  Faciès  , 
Egura. 

Facciones  , p.  Traits  du 
vifage.  Lat.  Orîs  duâus. 

Facciooario , ria  , adj»  Paf^ 
tifan , attaché  au  parti  do 
qutlqu*un.  Lac.  FafUofti 
addié^us. 

Facciofo  , fa  , odj,  FaBieux  ; 
cabaleur  , fiditieux,  Lat. 
Faf^iofus. 

Facecta  , fubfi.  f.  Facétie  , 
plaifanterie  , bouffonnerie, 
Lat.  Facetiv. 

Faceciofo,  fa , adj.  Facétieux, 
plaifant,  bouffon»  LaL  Fa- 
cetuf. 

Faccta  , /./.  Facette  , eSté 
dun  diamant  ttùlU»  Lat* 
Figuratum  latus. 

||Faceto«  ta,  adj.  Enjoué, 
plaifant,  aai  ale  mot  pour 
rire»  Lat.  Facctuc. 

Facha  , fuh/i.  fem»  Voye\ 
Cara. 

Fachadia  f»  f»  Fapait  , facê 
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ie  hStimcnt.  Latr  Fades , 
frons,  * ^ 

joujjlu,  Lat.  Ampla  faciès. 

Facial,  adjeH.  Intuitif.  Sc  dit 
de  la  vif  on  de  DUu  dont 
joutjfint  Its  Satnu  dont  U 
Ciel.  Lat  Imuitirus, 

Facil , adje3.  Facile  , ai/é  à 
faire  , à entendre  , &c»  i 
if'  facile  g qui  manque  de 
fermeti  , ^ui  eede  aifiment 
aux  volontés  d'autrui  i 
if>  facile  , qui  ne  fait  pas 
rejijîer , en  parlant  d'une 
femme  ; f'tgile  , Uj^cr  , 
de  ^eu  de  eonffjnce»  Lat. 
Facilis,  lahiiU,  fragilis. 

Fscilidad  , fuhf,  f.  Facilité  ^ 
qualité  de  ce  qui  efl  facile  ; 
if-  facilité  , mcllejfe  de 
caractère  , cor.defccndance 
excejp.vc,  Lat.  FacHtcas. 

Facilillo  es  cfo.  Se  dit  iro~ 
aiqaemsnt  dune  chofe  extri- 
mement  difficile. 

Faciiitar , v,  ûH,  FacilUer , 
rendre  facile,  Lat.  Rcro 
reddere  faciîem. 

Facilmente , adv.  Facilement. 
Lat.  Facile. 

Facinerofo  y Fadnorofo , fa  , 
aàj.  Méchant  , criminel  , 
fcclérat,  Lat.  Facioorofui. 

J Facion  , fuhfl,  fenu  Voy, 
Faccion. 

t Faciftclo  , fuif.  m,  Fey. 
Faldiûorîo. 

FiciCiolgfuhJÎ.  mafe.  Lutrin  , 
pupitre  d’ipfife,  Lat.  Plu- 
tcus. 

^ Faco  , fuhfl.  mafe.  Bidet , 
petit  cheval.  Lat.  Qaballus. 
Mouchoir  à moucher. 
at.  Muccinium. 

Faf^ible  , ad},  Faifahlc  , qui 
peut  fe  faire, 

FaAicio  , cia  , ad},  Facfiçe  , 
artificiel.  Lat.  Faf^ltius. 

Faflot  > f Fa'feur  , celui 
qui  fait  ; agent.  Lat.  Faflor. 
^Fiicicur^  Commijfwnnaire  f 
yfgent  de  commerce,  Lat. 
ProcuratQf. 

F^Ftcsxiz  y fuhfi.  fém.  Emploi  , 
minifere  de  Faéieur.  Lat. 
Mercium  procuratio. 

Fa-flura,  f.  f,  FnSure  g état 
dn  prix  g de  la  qualité , &C, 
d*.:ne  mcrchandife.  Lat. 
Mercium  ratio.  [|  Foyei 
TIeebura. 

Faculas,  f,  f,  p,  Fœule^  g 


FAC 

taches  lumtneufu  dsnr  U 
foleil,  Lat.  Faculx. 

Faculud  , fuhjî,  f,  faculté  g 
puiffanee  , vertu.  Lit.  Fa- 
cultas,  ris.  ♦ Force  g rèff^ 
tance.  Lat  Vires. ^ Science , 
art,  Lat.  Facilitas.  Pa^ 
eulté.  Corps  des  Membres 
d»ne  Univerfité  divifet  félon 
les  divers  genres  de  Jcience  ; 
\$r  faculté,  licence  , perr  iif 
fwn,  Lat.  F.icuitts.  ^ Fa~ 
cultes  g bicsu  , rîchcjfes , 
moyens,  Lat.  Opes. 

Facuïtad  real  , dépêche  royale 
exp/diée  en  divers  cas  par 
La  Chambre  de  CafiUle. 

Facultativo  , va  , ad},  Qu: 
appartîent  à une  Faculté  ; 

qui  dépend  de  la  faculté 
ou  permlfjîon  accordée  ; /i- 
cuUatif.  Lat.  Facultitivus. 

efl  propre  à une 
perfonnt  , à un  emploi, 
Lat.  Proprius. 

A^o  facultativo  , aHion  qdon 
efl  libre  de  faire  ou  d'omettre. 

Facundit , f,  f.  Eloquence  , 
élégance  de  jiyle  , grâce  d.ins 
le  difeours,  Lat.  Facundia. 

Facundo,  da  y ad}.  Eloquent , 
qui  parle  bien  avec  facU 
lité.  Lat.  Facundus. 

Fada , yi' A/2./  Sorte  de  petite 
pomme  dont  on  fait  des 
conferves  en  Galice. 

Fadiga  ,/.  /.  Arag.  Permiffion 
donnée  par  le  Seîcneur  de 
vcridre  un  fonds  qm  rcltve 
de  lui, 

Fadrîn , fuhfi,  m.  Nom  qu'on 
donne  en  Catalogne  aux 
garçons , compagnons  , ou 
ouvriers.  Lat.  Operarius. 

^ Fadnibado  . da  , ad}eSl, 
Ejhopié  , difioqué.  Voyi\ 
EHroptado  , pefeoyun- 
tado. 

Faena  , fuhfl.  f.  Manreuvre  , 
ferviee  des  matelots  fur  un 
raiffcauç  * ouvrage  , travail 
pénible  à faire  dans  une 
maifon.  Lat.  Opéra  nautica 
vel  domelHca. 

Fagi.^a  , /.  /•  Fafcme  , fagot 
de  hrancheges  tn  ufage  à la 
guerre.  Lat.  Fafcîs.  Fagot , 
menu  bois  ù brûler,  Lat.  Ar- 
borum  <|airquilice. 

* Meter  f.igina  , conter  des 
fagots  g dire  des  fadaifes , 
des  forntttes  , parler  à tort 
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& à travers , G d'une  ms» 
niere  bruyante. 

Falacin,  fil  fl»  f Tromperie  , 
fourberie  , fipereherie,  Lat« 
Faltacia. 

FaUçiicno  , na  . y $ Fah- 
güofo  , ra  , adjecî,  Voy» 
Halagücno. 

^ Faiarica  , /.  / Falarique  , 
cfiece  d'ancien  dard  cotnpofé 
d'artifice.  Lat.  Falanca. 

Falaris  , /.  f.  Sorte  de  petit 
canard, 

FalaZ|  ai}.  Fourbe,  trompeur» 
Lat.  Fallax. 

Falbala  , fibfi.  m.  Falbala 
ornement  formé  par  des 
bandes  d'étoffe  plijfées.  Lat* 
Rugata  tnHiu.  Plis  des 
eûtes  d'un  jüjlcucorpf,  Lat. 
Vcl>ts  finus  latérales. 

Falcar  , v.  a.  Faucher,  couper 
avec  la  faux.  L^t.  Fa[care« 

Falcas , f,  f.  p.  Fargues  ou 
fardes  g planches  élevées  fur 
le  plat»bord  d'un  vafftau» 
Lat.  Tobulatum  navis  fiH 
percilium. 

Faicata  , adjeH.  fém,  Voye\ 
Coi.'iicuUta. 

Faice  , /.  /.  Faux  , faucille  , 
inflrumtnt  coupant,  Lat« 
Faix. 

Falcitii.1 , /.  6»  ad}.  Palddie  , 
quarte  fsCcidte  , droit  qu'a 
en  certains  ca^  un  héiitier 
inflitiié , de  retraneber  ws 
quart  fur  les  leej  > fid/î- 
commis  , &e,  Lat.  Faicidia* 
^ Ce  que  les  gouvernantes 
d’étudiant  leur  volent  fur 
leur  ordir.iaire. 

Fatcinelo  , /.  m.  Oifeau  plus 
gros  qu'un  pigeon  , dont  U 
piumuge  efl  vert  mêlé  do^ 
}aunc  , & le  bec  rAourbé 
en  faux.  Lat.  Falcinellus. 

X F.nlconero  , fibfl.  m.  Foy» 
Hakonero. 

Falconcte ,/.  m.  Fauconneau  , 
petite  piece  £artillerie.  Lat*. 
Tormentum  boUicum 
nus.  > 

Falda , fiefl.  f plus  ofité  eu, 
pluriel,  partie  d'un  habit- 
l<>ng  de  la  ceinture  en  bas 
jupe  de  femme  , S'c.  Lat* 
VcîUs  i»na  p.irs.  if'  Queue: 
traiaanie  d'une  robe  , d'un 
manteau.  Lat.  Syrma  Par- 
tic  d'une  montagne,  depaisi 
la.  bafe  jufqu'à  mi’COU,  LaU 
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Montis  radix.  Aïlt  de 
ehëpeau.  f.at.  Gakri  folium. 
^ Portion  Je  chair  de 
mouton  , &c.  ^jui  pend  des 
evUi,  Lat.  Carnea  l.tcinia. 
Certar  falrias , Je  ^w/- 
qu*un.  «}f  Cortar  11  falda, 
rogner  la  jupe  à une  femme 
pubiitjue  , forte  de  punition 
infamante,  Pcrriüo  de 
falda  , petit  chien  mignon  , 
chien  de  nanchôn, 

4»  FaîdameiKo  tfuijL  m.  Voy. 
t'aida. 

Faldcf  f f,  m.  TafettCj  pièce 
de  Varmure  au  bas  & au 
défaut  de  la  cuirafe,  Lat. 
Armorum  lacinla. 

Fâldeliin  ,y‘.  m Cotillon  , jupe 
de  deffous.  Lat.  luterior 
tunica  muliâbrfs. 

Faî<iero  , ra  , adjt.éî.  Q^ui 
appartient  a une  jupe  ode 
femme;  éy  qui  e/l  fans  eejfe 
avec  les  femmes^  en  parlant 
d'un  horr.me.  Lat.  Mulie- 
rolus. 

fcrril'o  faldero.  y.  Perrillo 
(>e  falda. 

Fu  jJlas  , y#  f.  p,  Bafquss 
d’un  pourpoint , d’un  corps 
de  jupe,  iec.  L«t.  Thoracis 
’.iciniæ. 

F«.i«  «jorio  , f.  m.  Sorte  de 
tabouret  à l'ofaZi  des  £♦«- 
fi’ CS  ,lorfqu*iis  ofteienc. 
ftsl  iun  , y.  m.  Pan  d'une  robe  , 
d une  ekemife,  Lat.  Laciuia. 
vjf  li^zndiau  f bandelette  , ' 
ornement  d'a^chiteHw^e.  Lat. 
Cortina.  Meule  de  moulin  I 
hfe,  qu^on  met  fur  une  autre 
pour  en  augmenter  le  poids. 
Lat.  L^rocta  mola. 
faldrijjuera  , fub/2,  f Voy. 
Fuirriquera. 

C Faldudo  , f.  m.  Bouclier. 
V,  Broqucl. 

J»  FalduLrio,  f.  m.  Vieille 
jupe  ufée  , déchirée.  Voyez 
Falda. 

F'alencia  , fuhjl,  fém.  Défaut 
de  certitude  Ains  ce  qu*on 
dit,  Lat.  Dubium. 
fatjuco , f.  m.  Fhaleuque  ou 
phaUuce  , fokte  de  vers 
latin.  Lat.  Phalcucum  car* 
men. 

j|''jîriulidad  , f.  f.  Manque  de 
/.l'i.iité , de  certitude,  Lat. 

fiUu.v  ^ adj,  fautif',  fijet 


FAT. 

d faillir  , à fe  tromper. 
L-Jt.  Fdilibiüs. 

Il  faltmiento  , f,  m.  Men~ 
fonge  , faiijfeté  , tromperie. 
Lat.  FalJacia, 

Il  Falir  , v.  n.  Faillir , manquer 
à fa  parole  , tromper,  Lat. 
Ficietn  t^licre. 

FciiU  , fut/l.  f.  Voy.  Falta. 
Sorte  de  chaperon  que 
portoient  anaenrement  les 
Jimmes  Ffpagnoles,  Lat. 
Paliiüiiim. 

^ FdJîar,  V,  aH.  V.  Hallar. 
^ Au  jeu  de  P Nombre  , 
c*tjl  eoapef  avte  un  à ‘tout  , \ 
une  cane  d'une  autre  eou^ 
leur. 

Failcba  , f.  f.  Ffpagnolette  , 
forte  de  ferrure  pour  les 
fenêtres.  Lut.  Vettij  clau- 
fcriiis. 

FâÜecedero  , ra  , adj.  Périf- 
fable  , f » caduc  , 
mortel.  Lat.  Fra^ilis  , ca- 
ducui. 

Faüojcr  , v.  n.  Défaillir  , 
manquer,  fnir.  Lni.  Defi- 
ccrc.  «5»  Siourir.  L .t.  Nîori. 
Fûllecimiento  , f.  m.  Voye{ 
Falta.  Mort , trépas.  Lat. 
Mori. 

Fâilido,  dn  , adj.  V.  Fulido 
y Fruftrado.  ^ Terme  de 
Blafon,  Failli,  Se  dit  des 
chevrons  rompus  dans  leurs 
montans.  Lat.  OiTruptus. 
Fallo,  f.  m.  Sentence  , arrêt  , 
fur-tout  en  mature  crimi- 
nelle. Lat.  Decrefum. 
nonce  à une  eculeur,  au  jeu 
de  l' Nombre, 

Echar  el  fallo  , prononcer  la 
fenience  ; * annoncer  la 
mort  proehatne  d'un  m.ilade. 
Falordia  , /.  f.  Ara*».  Rufe  , 
tromperie  , fourberie.  Lat. 
Alluiia. 

Falquias  , /.  m.  p.  Fauffes 
rênes  , ea\effon  double.  Lat. 
Lora. 

Faifâbraga  tff.  Fauffe-braie , 
ousrage  de  fortification.  Lat. 
Pra3tcntum  muro  propug- 
fiaculum. 

Falfada  , f.  f.  V,  Calada. 
Falfamente,  adv,  fauj/ement. 

Lat.  Falso.  . 

FalTario  , rîa  , ad/.  Faujfaire  , 
qui  altère  des  aHcs  , eut  en 
fait  de  faux.  Lat.  Fallarius. 
Accoutumé  a mimie , à 
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fauffer  fa  parole,  Lat.  PaU 
(tcucus. 

Falfeador  ,y*.  m.  Fûlftficaseur^ 
Lat.  Adulterator. 

FaKcar,  v.  a,  Faipjier , contre- 
faire,  altérer.  Lat.  Adulte* 
rare.  ^ Fauffer  une  épée , 
la  plier  ; faujjer  une  cuiraffe  , 
P enfoncer.  Lit.  iDlleAcre» 
infringere. 

Falfear  el  cuerpo , pencher , 
effacer  U corps  pour  efqurrer 
un  coup.  ^ ^ la  llave  » 
fa  re  une  fauffe-clef.  ^ — las 
giiardas  , 6 centinelas  , 
corrompre  les  gardes  , lu 
fenuncUet. 

Falfcar  , v.  n.  S'affoihlir , 
perdre  fa  force  , fa  foUditi, 
Lat.  Deficere.  ^ Pénètre  pas 
d'accord  , en  parlant  d'un 
infiniment.  Lat.  DuTonare. 

Donner  à une  felle  plus 
de  largeur  qu*à  l'ordinaire» 
Lat.  Ephippia  plus  aequo 
inanire. 

!FalU'dad,y^  f.  FauffeU.  Lat. 

I Falfitns. 

Falfcte  , y*,  m.  Fauffet  , veim 
qui  fort  du  diapajbn  naturel 
pour  chanter  le  deffus.  Lat« 
Vox  acuum  emcniiens; 
Venir  de  falfcte  , apr  avec 
duplicité. 

i Fajfia  ,f.  f,  V.  Falfedad. 
Faifificacion  , f.  f Falfifiea- 
cation.  Lat.  Adulteratio. 
Falfificador  ,f  m.Faijijicateur» 
Lat.  Adulterator. 

FalUto  , f.  m.  Petit  j'oarbe , 
petit  menteur.  Lat.  Fallcx. 
§ ralfo  , f.  m.  Le  bourreau» 
y.  Verdugo.  ||  V»  Falfa- 
rio. 

Falfo  , fa  , adj.  Faux  , qui 
n’e/i  pas  véritable  , contraire 
à la  vérité;  ^ faux,  feint  , 
contrefait,  Lat.  Falfus. 

Faux  , trom.peur,  L.*\t. 
FaiLx.  Se  die  d’un  che- 
val, ^c.  qui  a quelque  vice 
eathé.  Lat.  Falfus. 

Falfa  ,f.  f Diffonanci  , fause 
aeeo'd.  Lat.  DilTonantia. 
Armas  falfas  , armes  fauffes, 
armoiries  faites  contre  Us 
règles  du  Blafon.  ^ Falfa 
poiieion  , réglé  de  fauffe 
poftTton  en  Ar'tthmetique» 
Falfa  rierda  ,fauffe  rêne  , 
longe  de  *.uir  qui  paffe  <fn 
fei.i  à la  felle, 
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tefllmonio  » j^ux  tcmoî~ 

Carta  falfa,  carte ^ au  jeu  de 
Nombre  , d^une  autre  foa- 
leur  que  eelte  dint  laquelle 
on  joue,  Ccrrar  en  falfo  i 
fermer  a faux  , tourner  la 
aUf  fins  que  le  pêne  entie 
dans  la  pdche.  Cuorda 
falfa , corde  faujfe  , qui  ne 
feut  jamais  s*ac:order  avec 
une  autre,  ^ De  falfo  , 
fauffement  , à {aux.  En 
falTo , à faux.  Jurameiito 
falfo  ifaux  fennent.  LUvc 
/alfa  , fauffe  clef.  Moneda 
fa!fa,/jü^<  OTon.7jic.\$rpefo 
falfo  , faux  poids  ^ qui  n*cjl 
pas  jtjîc.  ^ Pucrta  falfa  , 
fuuffe  porte  , porte  fecreie  ; 
^ ta  voie  par  oh  Von  rend 
les  excrèmcns.  Kila  fïlfa  , 
rire  flux,  trotnpiur.\^Sohre 
filfo,  y.  En  falfo. 

Falta  ^ f f.  F'.utc  , montai , 
(Ufette.  Lat.  Defetlus , ino* 
pia.  Faute  , manquanent 
contre  une  oblif,ation.  Lat. 
Cnlpa.  ^ Faute  au  jeu  de 
Paume-  ; Vejl  lorfque  celui 
qui  fert  ne  touche  pas  le 
premier  toît^  &e.  ; ^ défaut 
de  poids  dans  les  munnoies. 
L2t.  Dofeftsis.  Cejfation 
des  réglés  dans  une  femme 
CKceinte.  Ex.  Tiene  quatro 
faites  , elle  tfl  greffe  de 
quatre  mois, 

Falta  de  falud  » manque  de 
fantc.  ^ A falta  d«  hom- 
Lrcs  buenos , ait  défaut  de 
gens  capables.  Apantar 
Us  Ultas,  piquer  les  abj'ens 
dans  un  Chapitre  » Oc. 
^ Ilncer  fulta  , faite  faute  , 
manquer  ^ en  parlant  d*unc 
chofe  dont  on  a befoiti;  ou 
ne  pas  fe  trouver  dans  tin 
endroit  au  moment  où  on 
doit  y être.  Sin  Ulia  , 
fans  faute,  «{r  Siiple  faitas  , 
celui  qui  en  fuppUe  un  autre 
dans  un  emploi , &c. 

Faltar,  v.n.  Manq.ier  ^nUtie 
pas  , être  de  moins,  Lat. 
Decire.  Vifasllirt  man» 
quet , jimr.  Lat.  I>ei'!ccre. 
éf  Manquer  à fa  parole  , 
à fon  dr.'oir  , &c.  Lat. 
Fiùern  fallere, deeiTe  oincio. 

Marquer  , faire  faute. 
Lac.  Decïïe  , dcûcîerarî. 
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Manquera  quelqu*un  dans 
le  befoin , ne  pas  VüQlfUr, 
Lat.  Oéferere.  Mourir. 
Lac.  Mori. 

Faîtar  d la  verdnd , trahir , 
de'fuifer  la  vérité, 

FaUilla  i f f Petite  faute  , 
faute  légers.  Lut.  Culpa 
levior. 

Falto  , ta  , adj.  Néceffiteux  , 
irdi^ent^  pauvre.  L&Llnops. 

ÙéfiHotiiX  t oh  il  marque 
quelque  ehofe.  Lut.  0:1:- 
ciens.  Jvare  , chiche  , 
mefquin.  L.nr.  ôordidè  par- 
exiS.  «ÿ  Fou  , infenfè.  LaC. 
Mente  captas. 

Faltofo  , ü,  aij,  Séceffiteux. 
y.  FaJto. 

Faltriqucra  , fuhji.  f.  Poche 
d* habit  t de  jupe^  &e.  L^t. 
Merfupium. 

Falaca  y Falûa  , /.  /.  Frf/oa- 
que  , petit  b.ithncnt  a fix 
rames.  Lat.  Phafciius. 

Fam.i , f.  J.  Renommée  , bruit 
répindu.  Lat.  Fama.  Re-^ 
nommée  , reaom  » réputation. 
Lat.  Nomen. 

PiîbÜca  voa  y Fama.  Phrafe 
ùjûée  en  Pratique  , pour 
exprimer  la  notoriété  d*un 
fuit. 

Il  Faine,  /.  /.  Gai.  yoyei 
Hambre. 

Il  Famdlico  , ca , adj,  Voye\ 
Hambriento. 

Famllia,/.  f Famille,  toutes 
les  perfonnes  qui  vivent  dans 
une  maifon  fous  un  même 
Chef.  Lat.  FamiUa.  Gens , 
detne/liques  d*une  maifon. 
Lat.  FamxiÜ.  \ÿ  Famille  , 
race , maifon.  Lat.  Genus. 
A Ofdie  Religieux,  Lat. 
Ordo. 

Fa,îiiiia  Real , Famille  Royale  y 
le  Roi , la  Riiae  , leu's 
enfans  y &c.  \ Maifon  du 
Roi  , tous  les  Officiers 
attachés  au  fertice  de  fa 
perfonne.  Hijo  de  fanûlia . 
fils  de  fitmilU  , jeune  homme 
qui  vit  fous  Vautoritè  de  fer 
pue  (y  mere.  Padre  do 

fami'ia  , pire  de  famille. 

Famillar  , ai].  De  la  famille  , 
qui  eoncen:e  la  fimtlîe  ; 
domef.ique  ; ami.  Lat. 

Famiiiaris.  «t*  Bon  ^ conve~ 
nablcy  falutaire.  Lat,  Air.i- 
cus» 
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Edîlo  , d vüz  familiar , fiyU , 
difcuurs  y urr.ie  famUar. 

Familiar,  f.  m.  Domcfiiqne  , 
valet  d*un  P/  Jlat.  L.at.  Fa- 
mulus.  v}r  Familier  de  l'h.-- 
quifitior.  , nom  de  ctfrfoinx 
Ofileicrs  de  ce  Tribar.aU 
Lat.  Mlnidcr  fumiliarts. 

Domtflique  comr-.un  d^un 
College.  Lot.  Famulus.vJ'Ly*- 
prit  ou  dé.Konjamtlitr.  Lat. 
Famili.aris  dsmon. 

Famiiurcito  , f.  m.  Perfonne 
qui  fait  Variable  auprès 
d':me  autrcy  qui  affecte  d*a%’oir 
avec  elle  une  grande  /â/ni- 
Üariti.  Lat.  Fanùiiaris  , 
bellulus. 

Familiaridad FarniliarUé, 
prlvauté.  f.ar.  FamUiaritas. 

X y>  Faipilia. 

Fan;i!iar:zûr  , v.  aH.  Rendre 
cornmun  , ordinaire  , fami^ 
lier.  Lat.  Voilure  eHicsre. 

Famtliarizarfe,  v.r.  Se  Fami- 
liarij'er  , fc  rendre  fa-nilUr 
avec  quelqu'un.  Lat.  Fanxi- 
Haritcr  aliquo  uti. 

Fumiliarmcnte  , adv.  Fami- 
lièrement, avec  familiarité* 
Lit.  FaTniliantcr. 

Fanxilutura  , f.  f.  Emploi  ^ 
titre  de  Familier  du  Saint- 
Ofiiec. 

Famofair.ente  , adv. 

limmtnt  , ddunt  manitie 
diflingué: , avec  éclat.  Lac. 
Prxcîarè , egregic. 

Famofo  , fa  , adj,  Farruux  » 
renomme,  cilehrt.  Lat.  Fa*» 
mofui.  ^ Beau  , parf.tit  , 
achevé.  Lar.  £4tegiu5. 
yp  D.JÎtngué  par  fes  qua- 
lités , pof  fes  talcns.  Lat. 
Indote  > dotlbus  confpi- 
cous. 

Ladron  famofo , voleur  famenx^ 
par  fes  brip;:andages  , 6*c. 

Significacio  famofo  , nom 
appellatif  commun  , appliqué 
partïcuViremtnt  à ute  pet- 
fonne  y comme  C Apôtre  y en 
parlant  de  .Saint  Paul. 

Famtila  , f.  f.  Servante,  Vvy^ 
Crtacld. 

Il  Famulicio  * /.  m.  Servies 
domeflique.  K.  Servidum-» 
bre,  Lat.  FamuHcium. 

Famulo  , f.  m.  Domeflique 
de  Collige,  y.  Familiar. 

Fanal  , f.  m.  Fanal  , grojfe 
lanterne  de  vaijfeau,  lat. 

li  iv 
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Pharus.  ^ Lantcrnt  de  verre 
de  forme  conique.  LaC.  La* 
terna  vitrea  çonoiclis.’^ 
ÿur  éciûirt , qui  infirmt  , qui 
cdaircit  les  d'ÿicuUis.  L^it. 

Lux , lucerca.  § (&iL  V, 
0]o. 

pandongo  , f,  m»  Sorte  de 
dnnfe  renne  des  Indes  ^ & 
(rès‘gaîe.  Li»t.  Ttipüdîun» 
(cfcc'nninum.  ^ refiin  , 
banquet  , j'ùe  nomhretfe, 
Lat.  Convivium  , feftiva 
obîefhitio. 

Fandang:uero  yj,  m,  Qui  aime 
à danftr  U Fandango,  Lat, 
Tripufüator.  Qui  court 
les  feftins  & les  fetes^  Lat. 
(>onviviatcr. 

fancca  , /.  /,  Petit  poifon 
de  la  mer  de  Galice»  Lat. 
Pifciculus. 

panegs , f,f.  Fanegue  , mefure 
de  grains  contenant  doi:\e 
cele>T)inc$»Lat.Medimnum. 
^ Poids  de  Cttîe  mefure  : il 
e/l  à peu  pris  d’une  arroba  y 
ou  sf  livres,  Lat.  Medimni 
pondus. 

ï’5nçr»a  de  fembradura , éten- 
due  de  terrain  en  l*on  peut 
femer  une  janegue,  ^ — de 
fîcrra  , efpace  de  terre  de  /foo 
eftadaies  carres  , 6»  de  foo 
dans  les  puquis»  V.  Eftadal. 
Fjnegada,//.  K. F jnega  de 
fembradura  , d de  tierra. 
^ fanegadas , adv.  En  ahon- 
dance  , en  grande  quantité  , 
à poignée.  Lat.  Copiosè, 
parif.^rrear , v»  n,  V»  Fanfar- 
ronear. 

fanfarria  , f.  f,  Vanterie  , 
vaine  oflentation  y fanfaron- 
nade» Lat.  Jadlatîo. 
panfarron  , f.  m.  Fanfaron  , 
homme  qui  fe  vante  fens 
c<r^e.  Lat.  Jaèlafor,  thrafo. 
panfarron  , na  , adj.  Se  dit 
d*une  chofe  qui  , fous  de 
belles  apparences , a dans 
le  fond  ircs~peu  de  valeur. 
panfarronada  yf.f  Fanfaron- 
f.ade  y parole  ou  action  de 
fanfaron.  Lat.  JaAatîo. 
Fanfarronear  > v,  n.  Faire  le 
fanfaron.  Lat.  Sçfe  efferre 
innn'.ter. 

Fnnfarroncr/a , f.  f,  Fanfa- 
ronr.erie  » hahi'ude  de  Jaire 
des  fanfaronnades.  Lct, 
Vapa  oflcnutio, 
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Fanfurriîia  ^ fuhjï,  f,  Coître  » 
emportement  pour  une  eaufe 

^ Icgere.  Lnt.  Ira  levi  de 
causa. 

% Fano  , f.  m.  V.  Templo. 

Fantafcar,  v.  n.  Imaginer , fe 
mettre  dans  la  tête  y dans 
Pîmaginution.  Lat.  Vanè 
excogitarc. 

F^ntafia  , f'  hji.  f.  Fantai/U  , 
i-nagination  y faculté  imagi^ 
Lat.  Phantafia.t^Fan- 

taife  y Caprice , houtade,  Lat. 
Vana  excogitatio.  ^ Or- 
gueil y pre/omption.  Lat. 
Inanis  elatio.  ^ Penfée , 
feifon  ingénUufe  , faillie 
d*imag’ea:ton.  L t.  Excog!* 
tatio  fubtilis.  ^ Fantaijie  , 

. caprice  y piece  de  mujlquc  où 
PAufcur  fuit  plutôt  fon 
imagination  que  les  réglés  ■ 
de  Part,  Lat.  Libéra  mo* 
dulario. 

FantaTias  , p.  Sorte  de  collier 
fn  y dont  chaque  perle  ejl 
fxtment  arrêtée  par  on  nœud. 

Fantafiofo,  fa  , adjcH.  Vcy<\^ 
FantuOico. 

F^ntafma,  fuhjl.f  Fantôme  y 
fpcHre , vifion  ; ^ fçure 
extraordinaire  qui/xit  peur  ; 
^ image  qu*on  fe  ferme  dans 
Ptfprit,  Lat.  Phanuima. 

flomme  vain  , arrogant , 
préfomptueux,  Lat.  Klatus 
homo. 

Fantafmon  • f,  m.  Homme 
vain  y qui  dédaigné  de  parler 
À fes  égaux.  Lat.  Homo 
elatus  éc  arrogans- 

Fantnfticamentc  , adv.  D*une 
manière  faneajîique.  Lat, 
Phantailicè. 

Fantaftico , ca  , adj»  Fantaf- 
tique  y chimérique  , anagi^ 
naire.  Lat.  Phsntafticus. 

FaniaHico  , fuhfi»  m,  Voye\ 
Fantafmon. 

^ Fahado  y da  , adjtS.  Voy. 
Crccido. 

Faquin  , f,  m.  Crocheteur , 
poTtC’faix.  Lac.  Bajulus. 

§ Farabuilcador  , fubfi.  m. 
Voleur  adroit  6*  intelligent. 
Lat.  Fur  aflutus. 

§ Farabudear  , v.  a»  Chercher.  ; 
T^.  Hufear.  ' 

Farachar,  v»  a.  Arag.  Efpader 
U chanvre»  Voy.  Etpadar. 

FaramaÜa,  f.  f.  Embrouille- 
I tnenty  Vy  Er.redc>  ^ Four- 
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h:rîe  y trompant  , f/auiei 
Lat.  Od'acia.  ^ Bagatelles  ^ 
r.îaiferics  , fornettts.  Lat- 
T ricæ.  ^ Caquet  y vain  habilm 
Lat.  Blateraiio. 

Faramalla  y f m.  Babillard  « 
grand  éifeur  de  riens.  Lat» 
Blatcro. 

Faramaiiero  y «|*  Faramallon^ 
f.  ot.  Bttbiliardy  qui  parle 
à tort  & à travers  y brt* 
douilleur,  Lat.  Blatero. 

Farandula , /.  /.  Profe/fion  de 
Comédien , de  Farceur,  Lat. 
Comœdi  conditio.  ÿ Mé- 
tier y commerce  commun 
entre  plujieurs  perfonnes» 
Lat.  Conditio  communis. 
^ Rufe  y artifice , trompe- 
rie. Lat.  Machina  , techna» 

Fafândulero  Comédien, 

Farceur  , Baladin.  Lat- 
Hidrio.  * HabUuty  fourbe  • 
impojleur,  Lat.  Veterator- 

Fataute  > fuhjl.  m.  Envoyé  y 
Mcjfager  y CommiJJionnaire» 
Lnt.  Internunlius.  ^ Inter- 
prète y truchement.  L^t- 
Interpres.t  Roi  d*armesy 
Lat.  Regius  prsco.  4^  Per- 
fonnt  à la  tête  d*une  affaire  » 
qui  la  conduit  ou  qui  fait 
le  ncccjfaire  , qui  veut  fe 
mêler  de  tout,  Lat.  In  ne- 
gotîo  caput.  Acteur  qui 
récite  le  prologue.  Lat.  Pro* 
logus.  § Valet  <r une  femme 
publique  y d*un  maquereau, 
Lat.  Mcretricis,  Icoonis  far 
mulus. 

Il  Farcînador  , f,  m.  Celtâ 
qui  farcit.  Lat.  Fartor. 

Farda  , fubfi.  f.  Droit  pour 
Carrefement  des  terres.  PT, 
Alfarda.  § Paquet  de  linge, 
Lat.  Onus  coUigatum. 

Yo  no  he  de  p»gar  dirda  » 
je  n*ai  pas  pefoùt  da  lui 
payer  tribut.  Se  dit  d’une 
perfonne  de  qui  on  n*efpere 
ni  ne  craint  rien» 

4 Fardage  , f,  m.  Equipage , 
bagage  , provifion  de  voyage, 
Lat.  Sarcinæ. 

Fardar  , ♦.  aci.  employé  plus 
fouirent  comme  verbe  réci- 
proque, Fournir  d*habits  & 
de  linge.  Lat.  VeHes  parare- 

Fardcl , fuhfi.  m,  fiavrefac  , 
heface  , hffac,  Lat.  Pera. 

F.ardeMl!o  , j.  m.  Petit  liatrtn 

faç  y &c»  y»  Fütü?L 
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5 Far<^iaîe<}ra  , /.  f.  Mtntu 
monnou  dccuivri  , &c,  Lat. 
Pccuniola. 

FardUlo , /*.  m.  Petit  ballot. 
Lat.  Farcicuius. 

Fardo  , f,  m.  Ballot , fros 
paquet  de  marchandifes , &c. 
Lut.  Fafeis. 

Farellon  , /,  m.  Cap  , pro- 
montoire f petite  langue  de 
terre»  Lat.  Promontorium. 

Farcs  , f,  m.  p,  Tènebres , 
Office  de  la  Semaine-Sainte. 

Farfalâ  , f.  /,  V.  Falbala, 

Farfallofo  , fa  , aà].  Arag. 
BredouilUur.  Lat.  Balbu- 
tiens, 

Farfan  ,f.  m,  Caxalier  Chrétien 
au  ferviced*un  Prince  Maho- 
métan, 

Farfanton  y Farfante  , /.  m. 
Fanfaron  , redomoni,  Lat, 
Ja«^tor,  thrafo. 

Farfantonada  y Fatfantoneria, 
f>h/l,  fèm^  Fanfaronnade  , 
rodomontade,  Lat.  Vanîlo« 
quentia» 

Fix  fara  , /.  /.  Tuffilage  ou 
pei~d*Jae*  f plante.  Lat. 
r'arfara  , tuifiîago.  ^ Pelli- 
cule qui  tapijfe  Fetuf  intt- 
ricurement.  Ovi  pelJU 
cuia  interior* 

En  farfara  . adr.  Se  die  de 
F état  de  taeuf  dans  U corps 
de  la  poule ;ou*  d*ane  chpfe 
qui  n'efi  point  achevée, 

§ Farfûto  » fubfi,  m,  CUrc. 
V.  Clcriw. 

F*rfulla  y Farfullador,  f.  m. 
Bredoutllevr,  V,  Farfullar. 

Farfullar,  v,  n.  Bredouiller 
parler  trop  vite  Sr  fans  arti- 
culer diftinBement  i * agir 
à la  haie  j avec  confujlon, 
Lat.  Perturbât^  loqui  vel 
agere. 

Farineras  ► f,  m,  p,  Arag. 
V,  Cachas. 

Farirge  , fubfl,  m.  Pharynx  , 
orifee  fupirieur  du  gofur, 
Lat.  Pharynx. 

FariraiCmo  , fubfl,  m.  Phari- 
faifmc  , fècle  du  Pharilteru, 
Lût.  Pharifxorum  feâa. 

Farifaico  , ca  , adj.  Pkqri- 
faïque^  de  Pharijiea,  Lat. 
Phariùicii?. 

Farifeo  ,/  m,  Pkarifien  f forte 
de  Doâeur  Suif.  Lat.  Pha- 
girzus.  * Homme  injufu  , 
fSiir^  impîto^'iblq^ 
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Faro  I f,  m.  Phare  , tour  où 
Fon  met  un  grand  fanal 
pour  éclairer  les  vaiffeaux, 
Lat.  Phanis. 

Firol  ,y*.  m.  Lanterne  de  verre^ 
de  papier^  &c.  Lat.  Lucerna. 

Sorte  de  lanterne  formée 
par  des  cercles  de  fer.  Lit, 
Laterna  ferrea. 

Farol  de  navio  , fanal  de 
navire, 

Farolero  , fabff.  m.  Homme 
chargé  ddallumer  les  lanter- 
nes, Lar,  Lucernarum 
nt{(er.  Domefilque  qui 
éclaire  fon  maître  avec  un 
falot,  Lat.  Servus  à lu* 
cernîs. 

Faroiilio  ^ f,  m.  Petite  lan^ 
terne;  efpece  de  itftron 
dont  la  graine  efl  enfermée 
dans  une  gouffe  faite  en 
lanterne,  Lat.  Convolvuli 
genus. 

Faron  , fuhfl,  mafe,  Voyt{ 
Fanal. 

Farota  , f,  f.  Mitre.  Femme 
dévergondée  , fans  pudeur 
ni  jogement,  Lat.  Procax 
muHer* 

Faroton  , f,  m.  Mure.  Homme 
effronté  , impudent,  Lat. 
Vir  effrons. 

Farpado  , da  , adj.  Découpé 
en  pointes,  Lat.  Fimbriatus. 

Farpii,  y, /.  p.  Pointes  d*un 
étendard  , d'une  bannière  , 
&c,  Lat«  Fimbris  acumi* 
nauc. 

Farra  , f f.  Sorte  de  poijfon 
qui  fe  peehe  en  automne  & 
fe  conftrve  falé. 

Farngo  , fahjl.  m.  Fatras  , 
ajfemblage , mélange  confus. 
Lat.  Farrsgo. 

Farro  , f,  m.  Orge  mondé. 
Lat.  Far.  Sorte  de  grain 
qui  parçtt  être  le  meme  que 
refeanda.  Faya{  ce  mot, 

Farfa  , f.  f.  Commit , farce, 
Lat.  Comœdia.  ^ Troupe 
de  Comédiens.  Lat.  Comœ* 
dorum  grex. 

Farfantè , f,  m.  & f.  Comé- 
dien. Lat.  Comœdus. 

Farfeto,y  m.  Pourpoint  piqué 
pour  mettre  fous  la  cuirajfe. 
Lat.  Fartus  thortx. 

Fi»rfifta  , fihfi.  mafe,  Voyt\ 
Farfante. 

Fartes  . f,  m.  p.  Sorte  de 
pâtijferie  fuçrée  » totute  de 
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corfiiures , à la  crème , &e» 
Lu.  ArtoUganus.  * 

t Farttiquera  ,fubjl.  f.  Vdy, 
Faltriqucra. 

Fas, /■.  f.  Ce  qui  efl  permis, 
jujfe,  convenable.  .Lat.  Fas* 
P'afcal,  /.  m.  Arag.  Di\eau  , 
amas  de  dix  gerbes  enfemble, 
Lat.  Fafcium  (brues. 

Fafees , /.  / p.  Faifeeaux , 
marque  de  la  dignité  Confu- 
/aire  che\  les  Romains,  Lat« 
Fafees. 

Fafcinacîon  » f f,  V-  Aoju* 

* Fafeination  , pre/ligs  9 
tromperie.  Lac.  Faîcinatio  » 
deceptio. 

Fafcinar  , v.  aél.  V,  Ao)ar* 

* Fafciner,  trompery  éblouir 
par  un  faux  éclat , &e.  Lat* 
Fafcinarc»  decipere. 

t Fafeona  , y. /.  r.  Azeona* 
t Fafido  , da , tfd;.  Lîeno- 
Fafolcs,  y.  m,p,  V,  Fcifoles 
y Jüdias, 

% F afqufa  , fubfi,  f.  Dégoût  , 
répugnance  , naufte.  Lat* 
Failidium  » naufsa.  ^Lijfe  » 
ceinte  , préceinte  , forte  de 
cordon  autour  ^ en  dchor$ 
d’un  varjfeau,  Lat.  Fafcia 
lignea  navalis. 

■J*  Fafqinar  , **.a.  V,  Faftidîar. 
Fafbdiado  , da  , part,  p.  de 
Fnflidiar.i^Drgr.u//,  affadî\ 

* ennuyé.  Lat.  Faftidiius. 
FaHidiar  , v.  a.  Dégoûter  , 

donner  des  nauféts , foulever 
le  caur  ; * fûiher  , chagrU 
ner  y ennuyer,  Lat.  Movere 
(lomachum. 

Fafli'dio  , fuhfl.  m.  Dégoût , 
naufée  , foulévemtnt  de 
caur,  Lat.  Naufæa,  ♦ £>/- 
goûe  y chagrin  , e/inui,  Lat* 
FaAidium. 

4r  No  pillar  faftidîo  , *'iVre 
farts  fouci , ne  sembarraffer 
de  rien. 

Faftidiofamente , adv,  Fafti^ 
dieufemene  , avec  dégoût , à 
eontre-eecur,  Lat.  Fafbdtosè* 
Fadidiofo , fa , adj.  Faftidiiux^ 
importun  y dégoûtant.  Lat* 
Faftidiofus.vJ'F.  Fallidiado* 
Il  Fdftigio  ,y  n.  Faîte  d’une 
maifon  , fommet  dune  pyra^ 
mide  y &c. } * faîte , comble 
deshonneursy  ^e.Lat.  Faftî* 
gium. 

Fafio  , fubfl.  mafe.  Orwell  é 
hauteur  , fréfomptioHy  L^W 
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Superbia.  Faftc,  yoyc\ 
Faudo. 

FaPiüs  , p.  Fafics,  tahlts  ou 
livres  du  CaUnlrUr  des 
anciens  Romains.  Lst.  Fafli. 

Faftos  conlulsres  , fa/lss  con~ 
fulaires  , tables  chronolv- 
des  Ccnfuls  de  Rome, 

Fâfloloy  Faûuofo  , fa,  adj. 
Fastueux  , hiiutaiti,  Lat. 
Faflofus. 

Fatai  , adj.  Fatal  , marqué 
par  la  dtjiinée  ; ’i'  fatal  , 
funefie.  Lat.  Fdialîs , orni- 
T)ofus, 

FataliHad  t f.  f-  Difgrace  , 
malheur  , fatalité.  Lat. 
Fatum. 

Fataîmsute , adv.  Fatalement. 
Lat.  Fato  inelu^^abili. 

Faiidico  , ca  , adj.  Fatidique  , I 
qui  annonce  Us  arrêts  du\ 
defiin.  Lat.  Fatidicus. 

t y t Faîigacion  , / /. 
fatigue  , travail  , peint  de 
torps  au  d’cjpric.  Lat.  Fati- 
gatio,  .-.ngor. 

•Fatigador  , ■ /.  m.  Cilui  ^ui 
fueigae. 

Fattgar  , v.  acl.  Fatiguer  , 
^efftr  ^ harceler.  Lat,  Defa- 
figarc.  Ruiner , défoUr 
nn  pays.  Lat.  Va/Urc. 
§ VoUr.  V.  Hurtar. 

Fatigar  tas  hijadas  , prrffcr 
sm  cheval  avec  L* éperon. 
^ — ta  Ttlva.  Terme  poèt. 
L'hoffer  aux  bêtes  faus  es. 

Fatig.-rfc  , V.  r.  Se  preffer  ^ 
fe  hâter  de  faire  une  choft 
avant  U temps  ,fe  fatiguer. 
Lat.  Dcfatigari. 

Farîgofo  , fa,  adj.  Fatigant p 
pénible.  Lat.  Laborlofus. 

t Fato  , /.  m.  yoy.  Hado. 

V.  Hecho. 

Fator  , Fatona.  V,  Factor  , 
FaAoria, 

Fatuidad  , f,  /.  Stupidité  , 
défaut  d*intelligence.  f.at, 
Fatuitas.  ^ Soitife  , imper- 
tinence. Lat.  Ineptia. 

Fatiio  y tua  , cdj.  Stupide  , 
fot , imhécilU.  Lat.  Fatuus. 

Fatura  y f.  f.  F",  Faétura. 

FàMCC  y fubfi,  f.  employé  plus 
fouvent  au  pluriel  fauces , 
gojur.  Lat.  Fauccs  , ium. 

^ Faufau  ^ f.  m.  Air  , ton 
important , gravité  dans  U 
langage  , dans  le  maincitn, 

Lat.  G:4Yit^« 
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Fauno  y f.  m.  Faune  , Dieu 
champêtre  du  Paganifme.  Lat. 
Faunus. 

Fauflo,  f.  m.  Faflty  pompe  y 
vaine  oficr.tation.  Lat.  bat- 
tus. 

Fauflo  , ta  , adj.  Heureux. 
Lat.  Faullirs. 

Faudofo  I fa,  adj.  Fafiueux  , 
plein  defqfie.  Lac.  Fx^ofus. 

Fautor  , f.  m.  Fauteur  , qui 
favorife  un  parti  y une  t>pi- 
nion.  Lat.  Fautor.  Celai 
qui  cache  un  malfaiteur  y qui 
recdt  un  vol , &c.  X,at.  flwi  » 
furtî  recf'ptoi. 

Favila  ,f.  f.  Terme  poétique, 
Braifcy  Cendres  reuges  de  feu, 
Lat.  Favilla. 

1 1 Favo , f.  m.  Rayon , gâteau 
de  miel,  Lat.  Fairus. 

Favonio  , fubjl.  m.  Zéphyr  y 
vent  dcCOceidcnt  équinoxial. 
Lat.  Favonius^ 

Favor,/-  m.  Faveur  y feccurs  y 
protecUon  y appui,  L:<î.  Fa- 
vor.  ^ Faveur  , grâce  , 
bienfait.  Lat.  Gritia.  ^ Fa- 
reary  marque  d^amour  qu*ttne 
femme  donne  à un  homme  , 
ou  petit  préfent  qu*Ult  lui 
fait.  Lac.  Amoris  pignas. 

Favor  al  Rey.  Mannre  de 
demander  main-forte  pour 
faifir  un  criminel.  A faror 
de,  en  faveur  de  y ou  parle 
minijlircy  parle  canal  y par 
les  mains  de. 

Favorable  , adj.  Favorable  , 
propice,  avar.tap,cux.  Lat. 
Propitius,  fecundus. 

Te.'icr  el  YÎcnio  favorable  , 
avoir  le  vent  favorable. 

Favorahlementc , adv.  Favo- 
rabliment,  Lat.  Favorabi' 
liter. 

Favorcilîo  , /i.^.  m.  Petite, 
légère  faveur,  Lat.  Lovis 
favor. 

Favorecedor , f m.  Celui  qui 
favorife  , qui  protégé  ; pro- 
teâeur.  Lat.  Fauîof,adjutor. 

Favorecer,v.  a.Favcriferyaider, 
protéger,  Lat.  Favcrc,  juva- 
re.  Favori  fer,  appuyer  un 

itablijftment  , une  opinion. 
Lat.  Tucri.  ^ Accorder  des 
faveurs  à un  homme  , en 
parlant  d*unc  femme.  Lat. 
Amorîs  pijnora  conccde*c. 

Favorccerl'c , v.  r.  Se  fetvh 
de  U faveur  de  quelqu'un 
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pour  fc  tirer  d'un  maav^s 
pas.  Lat.  Gratià  ud'. 

Favorccido  , d.i  , part.  p.  da 
Fi'/orncer.’p Favor-fe  .Gidé. 
Lai.  Adjutus,  protcflus. 

Il  Favorîdo  , da , adj. 
Fnvorecido. 

Fiixa  , fuhfl.  fem.  Bande  pour 
emmaiiiOtterles  enfant,  <yc.  5 
* bande  ou  ligne  divifant 
une  furface  , \or.e  du  glôba 
celefie  ou  terrejlre  , &e^ 
^ Terme  de  Blafon.  Fafce  » 
pîeee  de  Cécu  qui  U coupc 
horizontalement  par  le  mi- 
lieu. Lar.  Fafcia. 

Faxas  , p.  Bandes  ou  rubans 
qui  tenotent  lieu  de  bas  ^ 
& tnvcloppoient  la  jambe 
drpuès  la  cheville  jufqu'ai* 
genou.  Lat.  Fafd»  crurales* 
§ fouet.  V.  Aaotc. 

Fnxado  , da  , part,  p,  de 
Fexac.  Terme  de  Ûiafon. 
Fafei.  .Se  d't  d *un  écu  chargé 
de  fafcis  égaies  , dt  deux 
émau.x  alternes.  Lac.  Fafciîs 
obdiiftus,  § Fouetté,  Vey, 
Azoudo. 

Faxar  , v.aR.  Rar.dtr  y lier  , 
ferrer  avec  une  bande.  LaU 
Fai'ciâ  dreumtigare. 

Faxardo  , f.  m.  Sorte  de  pâté, 
Lat.  Artocreas. 

Faxero,y'.  m.  Bande  de  laine  tri- 
cotée pour  les  en  fans  aumail-, 
lot,  Lat.  Fafcia  infaniilis. 

Faxo  , f.  m,  Arag.  V.  Hai, 

Faxos  , p.  Maillot  , couches  , 
langes , bandes  pour  cmmaîl- 
lotttr  les  enj'ans.  Lat.  Fanni 
infantiles. 

Fayado  , f.  m.  Gai.  Geietess , 
grenier.  Lat.  Summa  con* 
tignacio. 

Fayanca  , /.  /.  Pefitton  d» 
corps  mal-ojfurée  , chance 
lante,  Lat.  Pofitio  labilis.’ 
Fayfa  , f f V*  Faxa. 

Fiivfan  , f.  m.  Faifany  oifiau, 

1 Lat.  Phafianus. 

Fax  , /.  f Frtee , vîfage.  Voy, 
RcRro,  C»ra.  Devant^ 
façade  d'ttte  maifon , c:?droij 
d'une  étc^e  , 6*c,  Lat.  Fa- 
ciès , anttea  pars. 

Faz  d faz  , adv.  K.  Cara  a 
cara.  A prima  fez,  au 
premier  ajyeH  , du  premier 
coup  d'ail. 

:j;  Fazaleja  , f.  f.  Linge  peat 
s'ejjuy  e:  lu  maias  & U v 
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- t^uit^rnnin,  Lat.  Linteum 
ex^ertortum. 

Fa/.firi(lo  , da  , a<fj»  Voyc^ 
Reprehcndido  , Zahcrido. 

§ Fazo,  J',  m.  Mouchoir  à 
moucher.  K.  Panucio. 

Il  Faioîcto  , yô/v?.  m.  Voye^ 
Piniiclo. 

Fe  t J-  /•  , h premUre  <{es 

Venus  ThéologaUs.  Lat. 
Fides.  Fty/,  conjiance  en 
^uelqu^un  , hvnnt  opinion 
d*unt  cho/'e.  Lat.  Fidacia. 

Voi  y eroy<inct  -y  foi , 
csjfitrance  donnée  de  garder 
fa  parole  » fidélité  dans  ,‘ss 
eti‘^age.'nats,  Lat.  Ft<^es. 

Foi  y témoignage  , afia-. 
ranci  qu*une  chofe  efi  eer~ 
tainc  i eertfica:.  Lat. 
TeAîmonium  , ceAifiCAtio. 

Fc  Catôlici  , Foi  CuthoUque^ 
4^  — pdblîca  , fui  publique , 
celle  qui  fert  de  fondement , 
ai-x  Contrats  & autres  aÜes 
publies. 

A fe  mia  , ma  for  y par  ma  foi. 
^ A ta  il»2  Clirifti.iïio  , de 
Cob-iilero  , foi  de  C/orétien  , 
de  Chevalier,  i*»  A la  buciia 
fc  , de  bonne  foi , fins  doL 
ni  fraude.  4»  A la  ftf  ! rêilU’ 
menti  en  vérité  \ f/  Uucr.a 
fe  , hon.'ie  fui  y fineérité  , 
franehifi.  Dar  fe  , cer^ 
trfier  , auefUr  U vérité  d*ttn 
a'F.e  y &e.  ; ou  aiontsr  foi  y j 
croire  ; ou  enfin  garantir  , 
donner  pour  bon.  En  fe. 
de  , en  confJqutnce  , en 
vertu  de.  4^  Irofccdor  de 
buena  fe  , poffifieur  de 
bonne  foi, 

Feald.id  ,//.  Laideur  , diffor- 
mité. Lat.  Oeformitas. 

♦ Turpitude  , ohfcénité,  Lat. 
Turpitude. 

Fcamente  , adv.  Avec  diffor- 
miti  ; * avec  turpitude.  Lat. 
Ficdè,  turpiter. 

^ Feamiento  » fuhjî,  m,  Voy, 
Fealda  d. 

F«beo  , bea  , adj.  Qjti  appar- 
tient à P.hébuSy  au  Soleil. 
Lat.  Phütbeus. 

Feble  * adj.  Foiblt  , debiU. 
Lat.  Debilis.  FoibUy  qui 
n*a  pas  le  poids  pu  le  titre 
requis.  Lat.  Aliquo  dcA- 
cîêns. 

f feble,  f.  m.  Foîhle  , princl- 
f^l4^faut  f P jJJivn  dgninente 
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dV^re  pcrfortnc,  Lat,  Imbc» 
cUIitas. 

Il  Feblcdad  , f,  f.  fuiblejfe  , 
manque  de  force.  Lat.  Debi> 
titaï, 

Feblemente , adv.  Faiblement, 
Lac.  fnlîrmc. 

Febo  yf.  m.  Phébus  , no.T.  que 
les  Poètes  donnent  au  foUil. 
Lat.  Pheebus. 

% Fcbrâtico  , ca  , adj.  Voy, 
Fébricitante. 

Febrero  , f.  m.  Février , fé- 
cond mois  de  Fannie,  Lat. 
Februarius. 

Fébricitante , adj.  Fébricitant  y 
qui  a la  fievre,  Lat.  Fé- 
bricitans. 

$ Febrido  , dâ  , adjeH.  Voyy 
Guarnecido , Fortii'tcado. 

Febrifugo  , ga , adj.  Fébri- 
fuge  y propre  à ekafftr  la 
fievre..  Lat.  F-ibrifugus, 

Fcbril  , adj.  Febrile  , qui  ap- 
partient à la  fievre.  Lat. 
Fcbrilis. 

Fecal  ( Materia  ) , matière 
fécale  y gros  excrémens  de 
Vhommi. 

Fecha  , f.  f.  Date  d^une  let^ 
trty  6'c.  Lac,  Dici  locique 
conrignacio. 

De  !a  cru^  a la  fecha  , 
du  commencement  à la  fin. 
'fy  Larga  fecha  , âge 
avancé, 

Fech.\r  , verb.  aH,  Gai.  V. 
Cervr. 

t Fecho  , cha  , part,  p,  de 
Fdccr,  fait.  V.  Hecho. 

t Feclio  , y*,  m.  V,  Accion, 
Hîcho,  Hanha. 

Fecho  de  .■•rucar  , coiffe  de 
ficre  ptj'ant  dou\t  arrsibes. 

Fecho  proprio , expref-.' 
fion  dort  on  fe  fert  pour 
effarer  que  ce  que  Fon  rend , 
&e.  on  ne  Fa  pas  déjà  vendu 
à ua  autre  , &c,  4^  Eferî- 
bano  y 6 Ael  de  hechüs , 
Ojficier  qui  tient  lUu  de 
?iotatfe  dans  Us  petits  en- 
droits, 

Fechon'a , f,  f,  Vn  Accion  , 
Hccho. 

Fecial , f,  m.  Prêtre  y ehe^  les 
anciens  Romains  y qui  inter- 
vcr.au  dans  les  déclarations 
de  gutrrtyfes  traités  de  paix , 
&c.:  nous  difons  Féciaux  au 
pluriel.  Lat.  Feciali^. 

Fcç-alcm^,  adj,  plxin  de 
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lie  y féculent.  Lat.  Fecu- 
lentus. 

% Ftfcundacion  , fuèfi.  f.  Vm 
Fecundidad. 

Fecundamentc  , adv,  Ahon» 
djir.ment , d*«n<  maniéré  fé- 
eonde.  Lat.  Faecundé, 

Fecundar  y Fccuntiizar , verb- 
al. Féconder  , rendre  fé^ 
ctmd  yfcrtrlijér,  * Rendre  fé-» 
eond  y übo  .dont.  Lat,  Fe* 
cundarc. 

Fecundidad  , f.  f.  Fécondai, 
Lat.  Fecunditas. 

Fecundo,  da , a.ij.  Fécond  , 
qui  produit  beaucoup  par  voie 
de  génétatiou.  Fécond  , 
fertile  y abondant.  haX,  F*- 
cundus. 

Fecundos,  p.  Féconds  , ren 
donné  par  les  AJi’ologues  aum 
fignes  du  Cancer , du  Seor^ 
pion  & des  Poiffons. 

t Federacion  , f f.  K.Con- 
fcdcracion. 

% Fedicnte , adjeH,  V, 
dtomio. 

Il  Fecza  , j'uhfi.  fém.  Voyais 
Fcaldad. 

Fefaut , f.  m.  Septième  roa  , 
& une  des  trois  clefs  de  la 
mnfique  , dans  le  Jyfiâme  de 
Gui  Aretin, 

Fejugo  , ga,  adj.  Arag.  Voy. 
Pefado. 

Fc]\i%\\ciy  fuhft.  f,  Arag. 
Pefadez. 

Fclice,  adj.  Terme  poét, 
Feîiz. 

^ Feliecmente  , aiv,  F",  Fî- 
Ilzmente. 

FeKcidad  , fubfi.  f.  Félicité^ 
bonheur.  Lat.  Félicitas. 

Fclicitar,  v.  a.  Féliciter  y faim 
compliment  à que/qu^un,  Lat. 
Gratulari.  ||  Rendre  heu» 
reux.  Lat.  fieare. 

Feligres  , f.  m.  Paroiffien  ^ 
habitant  d*unt  pareffe.  Lat. 
Parochianus.  * Celui  qui 
fréquente  affidurr.ent  une 
maifon,  Lat.  Domul 
duus. 

Feligrcfia  , f.  f.  Paroffe  , 
territoire  fous  la  eon.iuteg 
d*un  mime  Curé.  Lat.  Pa« 
rochia, 

VtV'Zyûdj.  Heureux , fortuné. 
Lac.  Félix. 

Fcliznientc , adr,  Heureufe- 
ment,  Lat,  Féliciter. 

Felenîa,y. /;  Fiknic, 
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étiiti  » trakifùtt  , perpdit. 
Lat.  Ferfidia. 

Caer  en  felonia  , fc  rcndrt 
tuupéb/e  de  haute  trahi/on, 

Felpa,y*.  f.  Panne,  peluche  ^ 
d*étoffe  à poils,  Lat. 
Panous  viilofus. 

^ Felpa  , 6 felpa  rabona  , 
kéfionnade , voUe  de  coups  de 
hiton, 

Felpado  , da  , adjecî,  y^e\ 
Afelpado. 

Felpilla  , /,  f.  Chenille  , «y*- 
ftce  de  cordon  de  foie  ve- 
louté. Lat.  Sericus  funi> 
cului  viUoruf. 

FeIpuHo  , da  , adj,  V.  Afel- 
pado. 

) Femencia  » fuhft,  f,  V^e\ 
VeheTiencta. 

Feroeoil  , ad/.  Féminin  , qui 
appartient  à la  femme.  Lat. 
MuHebris. 

Feminilmente»  aiv.  En  femme^ 
comme  une  femme  , d*une 
aaiiere  efféminée.  Lat.  Mu* 
liebriter. 

Famenino  , na , adj.  Féminin , 
qui  appartient  n la  femme, 
^ Féminin  , du  penre  op- 
pofé  à nafcultn.  Lat.  Fe> 
mininus. 

Femeninos  , p.  Féminins.  Se 
dit , ta  AJhologie , des  Pla- 
Mites  de  Venus  & de  la 
Lune  i des  fi»nes  du  Tau- 
ftau , du  Cancer  , de  la  Vier- 
ge , du  Scorpion  , du  Capri- 
corne & des  Poiffonj  ; & er.fftn 
du  fécond  quartier  duTheme 
tèlefte. 

Fementidamente,  tfdv.  Fauff^ 
ment , avec  déloyauté  , tra- 
hi fon,  manque  de  foi.  Lat. 
InBdeliter  . fall.icirer. 

Fementido , da  , adj.  Infdclle 
à fa  parole  , qui  viole  fa 
fai  , fes  engagement.  Lat. 
Infidelis,  fallax. 

Il  Fpminal , adjeS,  Voy.  Fe- 
mentl. 

Il  Femineo  , nea  > adj,  Voy. 
Fémenino. 

Feadiente  , f.  m.  Fendant , 
coup  donné  du  tranchant  de 
Vépée  de  haut  en  bas,  Lat. 
lAus  c«estm  infli^us. 

Fentcer  , i-.  n.  Finir,  prendre 
Jin.  Lat.  FinifC.  ^ Mourir 
Lat.  Interire.  Se  réduire  , 
fe  terminer  à.  Se  dit  , en 
Géomiuie , de  deux  figurer 
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dont  tune  ejl  infcrlte  ou 
cireonferite  à l* autre , 6»  qui 
fe  rapprochent  de  manière 
que  leur  différence  foit  moin- 
dre que  toute  quantité  affu 
gnable.  Lat.  Dcünere. 

Fenecer  , v,  a.  Finir,  ache- 
ver » donner  ou  mettre  fin. 
Lat.  Abfolvere. 

Fenecimiento  , f,  m.  Fin  , 
eonelujion.  Lat.  Finis. 

Fenecimiento  de  cuentas  . 
arrêté,  état  final , fnito  d* un 
compte. 

Fenicoptéro , f.  m,  Phéni- 
coptere,  V.  Flamenco. 

Fertigeno , na  , adj.  Terme 
poét.  De  foin.  Q^ui  appar- 
tient au  foin,  Lat.  Fcni* 
genus. 

Fenion  , f.  m.  V.  Anémone. 

Fenix , f.  m.  & f.  Phénix  , oi- 
feau  fabuleux.  * Phénix  , tout 
ce  qui  efi.  rare  , exquis  , 
unique  dans  fon  %enre 
Phénix  , conflellation  auf- 
trale.  Lat.  Phoenix. 

Fenogréco,  f.  m.  fé.fü.g^ec, 
plante. Lat.  Fenum  græcum. 

Fendmeno  , f.  m.  Phénomène  , 
ce  qui  appareil  , ce  qn*on 
obferve  dans  la  nature,  Lat. 
Phœnomenon. 

Feo , ea  , adj.  Laid,  difforme , 
hideux  , au  propre  & au  fi- 
guré. Lat.  FœduSfdeformis. 

Feracidad  , f,  f Fertilité  , fé- 
condité. Lat.  Feracitas. 

Ferai , ad],  Funtfle  , fatal , 
qui  menace  de  mort.  Lat. 
reralis.  ^ Epithete  donnée 
par  les  Aftrologues  à une 
Planete  qui , dans  un  Jîgne  , 
ne  fe  trouve  en  afpeH  avec 
aucune  autre. 

Feralcs , p.  Se  die , en  Afiro- 
logie,  du  figne  du  Lion  , & 
de  la  dernière  moitié  de  celui 
du  Sagittaire. 

Feraz  , adj.  Fertile  , fécond. 
Lat.  Ferax. 

Feretro  , f.  m.  Biere , eer- 
cueil.  Lat.  Ferctrum. 

Feria  ,y*.  f.  Férié,  chaque  jour  \ 
de  la  ftmaine  , U Dimanche 
& le  Samedi  exceptés.  Lat. 
Feria.  ^ Férié  , vacance  , 
eeffation  de  travail.  Lat.  In- 
düci».  ép  Foire,  marché  pu- 
blic qui  fe  tient  en  certains 
«mo».Lat.Niinùinx.i^  Foire, 

I préfens  qu*on  fan  en  temps 
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de  foire,  Lat.  Nundînarî» 
munufcula. 

* Revolver  la  feria  , mettre 
de  la  conjufon  dans  une  af^ 
faire  , brouiller  (es  canes. 

Feriado  , da  , particip.  p.  de 
Feriar. 

Dia  feriado,  jour  férié,  ou 
les  Tnbunaux  font  fermée 
Lat.  Dtes  feriaticus. 

Fertal , adj.  Férial , qui  regarde 
la  ferie.  Lat.  Ferialis. 

Feriar  , v.  a.  Vendre  , acfiectr^ 
troquer , trafiquer.  Lat.  Nurt* 
dinari.  ||  Sufpendre fon  tra- 
vail , fe  repofer,  Lat.  Utâ 
inductis.  Donner  à quel» 
qu^ttn  fa  feurt  , lui  faircun 
prryènr.Lat.  Nundinaria  mu<- 
nufcula  largiri. 

j Feridad  >/./.  V,  Crueldad^ 
Ferocidad. 

^ Feridor  , f.  m.  Celui  qui 
frappe , qui  hUjfe. 

Ferino , na  , adj.  De  bise  » 
qui  appartient  à labéce.Lxtm 
Ferinus. 

Il  Ferlin,  fu!fi.  m,  Ancienrse 
mortr.ûie  dont  quatre  valoienê 
un  denier, 

Ferinentacion  ^ f f Fermen- 
tation , mouvement  inufii/v 
des  parties  d*un  corps,  Lat. 
Fermentatio. 

Fermentar  , v.  a.  Meurt  da 
levain  dans  de  la  pâte  , la 
faire  fermenter,^  Faire  fer- 
menter , mettre  en  fermen- 
tation. Lat.  Fermentare. 

Fermentar,  t».  n.  Fermenter^ 
être  en  fermentation.  Lat, 
Ferroentcfcere. 

Fermentativo  , va  , adj,  Fer- 
mentJtif,  propre  à fermenteg 
ou  à faire  fermenter,  Lat« 
Fermentativus. 

Fermento  » f.  m.  Ferment  ^ 
levjin.  Lat.  Fermentuni. 

Ferocidad  y (|  Fcrocia,/atjf. 
fém.  Férocité  , naturel  fé- 
roce. Lat.  Ferocitas. 

Ferez  » adj.  Féroce  , farouche^ 
cruel.  Lat.  Ferox. 

Ferozmentc  , adv.  Avec  fé- 
rocité, Lat.  Ferociter. 

Fcrrada  , fuhfi.  f.  Maffe  on 
mafiae  de  fer,  Lat.  Clava 
ferrea. 

, Ferrado  , f,  m.  Gai.  Mefura 
de  grains  qui  efi  le  quart  da 
U faneguc,  Lat..  MotUut  îte- 
ratus. 
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Ferrar , v,  a.  Ftrrcr.  Voy» 
Hcrrar. 

Ferreo , rea  , cdj.  De  fer  , 
qui  appartient  au  fer  , 
en  a les  qualités.  * Dur  , 
cruel,  infiexible*  Lat.  Fer* 
reus. 

% Ferrer,  futjl.  mafe.  Voy, 
Herrero. 

Ferreru  , f /.  Nav,  Voye^ 
Herrcria. 

Ferreruelo  , /.  m.  5orr«  de 
long  menteau,  Lat.  Lacerna. 
Ferrcte,  m.  Cuivre  oulai^ 
ton  brûlé  pour  la  uuuure. 
Lat.  Ferrugo. 

Fcrrcteaoo  , da , adj.  Ferré , 
couvert  , garni  de  fer*hii.t. 
Ferro  munitus. 

Fe  rrîorï  y f,  m,  y Ferriona  , 
f.  Müuvemerît  de  ro* 
lere  , emportement.  Lac.  1rs 
impeU’.Sk 

Ferro  , f.  m.  Ancre  de  vaif^ 
feau,  V.  Ancora« 

Levar  el  ferro,  lever V ancre. 

§ Ferronas  , f.f.  p.  Eperons. 
V.  Efpiiela. 

Ferro  pea  , fobfi,  flm.  Voye\ 
Arropea. 

Fértil  , adj.  Fertile  , fécond  y 
au  propre  & au  fguré,  Lat. 
Fertilis. 

Fertîüdad , /*.  f.  Fertilité  ,fé- 
eo'idité.  Lat.  Fertilius. 
^Fertiliz.ar  , v,  a.  FertiUfer  , 
rendre  fertile.  Lat.  Fecun- 
darc. 

F^rula,  f.  f.  Férvle,  plante. 
V,  Ccnaheja.  ^ Férule  , 
palette  avec  laquelle  on  frappe 
fur  la  main  des  Ecoliers  qui 
font  en  faate.  Lat.  Ferula. 
* Réprimande  , corredion. 
Lat.  Objurgatio. 

* Eftr.r  debaxo  de  U ferula, 
<:re  fous  la  férule  de  quel~ 
qu*uny  fous  fa  eorreHion. 
Fervîentc,  adj.  Bouillant,  qui 
bout,  * Bouillant  y*vif,  ar~ 
dent.  Lat.  Fervens. 

Fervor  , f.  m.  Ardeur , cha^ 
leur  ardente.  * Ardeur , cha 
leur  , vivacité , ferveur  de 
dévotion  , &c.  Lat,  Fervor. 
Fervorcilîo,  f,  m.  Ardeur  lé- 
gère ou  de  peu  de  duree, 
Fervoriiar , v.  a.  V,  Enfer- 
vorizar. 

Fervorofamente,  euh.  Ardem- 
ment. Lat.  Fervidè. 
Fervort^fo,  fa,  adj.  Ardent, 
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brûlant , vif  , aoîmê.  Lat. 
Fervivîus. 

I Feftcar  , verb,  acl.  Voyt\ 
Fcftejar. 

FeHeiador  , ra , adjecl.  Cour^ 
tifan  y complaifant  , qui 
cherche  à fxire  fa  cour,  Lat. 
ObCequiofus. 

Feftejar  , v,  a.  Fefioyer , faire 
fête  y courtifer.  Lat,  Obfe- 
quio  profequi.  dp  Faire  la 
cour  à une  femme.  Lat.  Cap> 
tare  gratiam. 

Feftcjo  , fulfi.  m.  Fête  qCon 
donne  à quelqu*un  , cour 
qu'on  lui  fait  , &c,  Lat. 
Obfequmin.  ^ Galanterie, 
cour  qu'on  fait  à une  femme. 
Lat.  Gratis  capeatia. 

Feftero  , f.  m.  Intendant  des 
chœurs  de  mufique.  Lat.  Mu* 
itcorum  admiuilier. 

Feftin  , /.  m.  Fejlin  accom- 
pagné de  mufjue  , danfe  , 
&c.  fête.  Lat.  Convivium 
folemne. 

Feftir.acion  , f.  /.  tidte  , dx- 
ligenct  y empreffcmcttt.  Lat. 
Feilinatio. 

Feftival  , adj,  V,  Feftîvo. 
FeAivamente , adv.  Gaiement, 
joyeufement.  Lat.  Feftivè. 
FoAividad  ,f,  f.  Enjouement , 
gaieté  y badinage  agréable. 

Acîion  de  folenntfer , de 
célébrer  un  événement.>^  Fête 
d'un  Saine,  &c,  Lat.  Fef* 
tivitas. 

FcAivo  , va  • adj.  Enjoué  , 
gai , joyeux,  Lat.  FeOivus. 
Oias  feAivos  , jours  de  fête. 
Fefton  y f.m.  Fefion  , falfeeau 
de  branches  d'arbre*^ garnies 
de  feuilles  entre-mêlées  de 
fieurs  y &c,  Lat.  Serra  , co- 
rollæ.  ^ Fefion  , ornement 
d* ArchitcBure y deSculpturCy 
&e,  Lst.  Encarpus. 

Fdtido  , da  , adj.  Fétide.  V, 
Hediondo. 

Feto  , f.  m.  Fœtus  , animal 
formé  dans  le  ventre  de  la 
«erd.Lat.  Fœtus. 

Feudal , adj.  Féodal  , qui  ap- 
partient au  fief,  Lat.  Feu- 
daÜs. 

FeudalîHad,  f.  f.  Féodalité  , 
qualité  de  fief  Lat.  Feudi 
eonditio. 

Il  Feudar  , verb,  aH,  V,  En- 
feudar. 

Feudatario , rîa,  adj,  ^ fubfi. 
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Feuiataire  , Vajfal  qui  pof» 
fede  un  fief,  Lat.  Fcuda- 
tarius* 

Feudîfta  , fubfi.  m.  Feuàifie 
homme  verfé  dans  la  matiert 
des  fiefs,  Lat.  Feudorum 
pericus. 

Feudo  , /.  m.  Fief,  terre  , 
droit  y &c  qu'on  tient  £un 
Seigneur  à la  charge  de  foi 
& hommage.  Lat.  Feuduin. 

^ Hommage  , redevance  , 
contrat  féodal,  Lat.  Canoft 
feudalis.  Droit  qu'a  un 
Veffal  fur  le  fief  qui  lui  a 
été  accordé. 

Feudo  de  camara  , fef  de  la 
chambre  y rente  en  argent  que 
le  Vajfal  doit  payer  chaque 
année  au  Seigneur,  ^'^fran* 
CO  , franc  fief,  qui  n'efi point 
fujet  à Vhommage  , ni  au 
fsrrice  perfonnei,  sJ»  — im- 
propio  ) fief  auquel  il  man- 
que quelqu'une  des  condi- 
tions de  la  féodalité.  ^ * 11* 
gio , fef  lige  dont  le  pof- 
fejfeur  ne  peut  pas  être  feu- 
datairt  d'un  autre  Seigneur^ 
. propio  , fief  revîtm 
de  toutes  les  conditions  rc- 
quifes  pour  U rendre  tcU 
^ — refto , firf qui  obligé 
à l'hommage  & au  ftrviec 
ptrformel. 

g Feyla,  f.  f Foihleffe  , pd- 
moifon  , feinte  d'^in  filou 
pris  en  fiagrant  délit,  Lat* 
Simuiatum  deiiqutum. 

^ Fi  , fubjL  mafe, 

FUjo. 

^ Ftablo  , adj.  Sûr  , fidelité 
V,  Fiel. 

Fiado  , da  , part,  p,  de  Fiar. 
% Sûr  y à qui  on  peut  fcfer% 
Lat.  Fidus. 

Al  6ado , adv.  A crédit,  ^ En 
Aado  , fous  caution. 

Fiador , ra  ,f,  m.  & f.  Caution , 
répondant,  Lat.  FidejuiTor* 
Fiedor  , f.  m.  Attache  d'un 
manteau  , trejfe  qu'on  coud 
au  collet  y avec  un  bouton 
d'un  côté  & une  houtonnîera 
de  Vautre.  Lat.  Fallu  ùbula. 
^ Filière , longue  ficelle  avec 
laquelle  on  drefe  un  faucon 
à revenir.  Lat.  Falconis  H-* 
gamentum.  ^ Arrêt  d'une 
arme  à feu  , &e,  Lat.  Of- 
fendix. 

^ FU4qx  de  mutlvulios  » 


^11  -îd  i , C -:«>glv 


f?o  r I A 

pondait  ii'uH  infant  \ c*ifï 
fon  dtrriirc, 

4 Fiadura  y | Fiaduria , 
ftm.  V,  Fianza. 

Fiambre  , adj.  Sudit  dit  vim~ 
dis  cuius  ^u*on  a ittîfi  ri- 
JrofJir  ; ^ d'une  cho/e  qui 
a yieiilf  dont  en  n*a  pas 
fait  ufagi  dans  fon  temps  ; 
^ de  II  qu*on  aehete  à 
irédit.  Lit.  Frigidiis,  obfo* 
Ictus,  fîde  acceptas. 

Fiambrera,  f Viandes^ 
froides  qu*on  porte  en  voyaf,e^ 
&c,  Lat.  Frigida  obionia.i 
^ Panier  ^ &c.  dans  Lequel 
en  les  porte.  ^ Sottife  , 
impertinence , platitude.  Lat. 
Ineptise^. 

Fianza,  f.  f.  Caution  , cau- 
tionnement , garantie,  Lat.' 
FidejuflTio.  [|  K.  Finca.  | 

Fianza  carcetera  , caution 
donnée  pour  un  prifonnier 
qu'on  élarf^it  ^ à la  charge 
de  fe  rtprèfenter,  — de 
Z'Par  a dcrccho.  V.  De- 
recho.  — de  la  hc*z , 
taution  donnée  pour  un  eri- 
tr.inel.  — de  la  ley  de 
Tojedo,  caution  que  donne 
vn  plaideur,  en  t*cbligeant 
é refituer  L'argent  qu'il  reçoit 
en  rertu  d'une  fentenee  , au 
cas  qu'elle  vienne  à être  ré 
formée. 

Poner  en  6anza , ramollir  la 
eo'.nt  d'un  cheval,  en  C en- 
tour ont  de  fumier  qu'on  ar- 
téft. 

Fiar  , v.  a.  Cautionner  , fe 
rend't  caution.  Lat.  Fide*  i 
juhere.  ^ Vendre  à crédit. 
Lat.  Accepta  fîdevendere 
^ Se  fer  à quelqu'un.  Lit.  \ 
Fidere.  ^ Confier,  corn- 
mettre. a la  fidélité , au  foin. 
Lat.  Credere. 

Fiar,  y.  i*.  Pjpérer  , fe  con- 
fier , ai'oir  confiance,  Lat. 
Sperare  , conbüere. 

Fiat , f,  m.  ( au  pluriel  Ra- 
des ) Corfentement  donné  à 
une  chofe.  Lat.  AfTenfus. 

Fibras , /.  /.  p.  Fibres  , fifa^ 
mens  déliés  des  parties  char- 
nues , memhrmneufes  , &c 

Lat.  Fibrz. 

Fibrofo  , fa  , adj.  Fibreux  , 
qui  a des  fibres,  Lat.  Fi- 
brofiis. 

Fibulê , f /.  Bouda  de  fou- 
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lier  , agrûjffe  , &c,  Lat. 
FibuU. 

FibuUs  , p.  Suture  , couture 
pour  réunir  les  livres  d'une 
plaie,  Lat.  Sutura. 

§ Ficante  , f,  m.  Joueur, 
Jugador. 

§ Ficar , V,  a.  Jouer.  Vcy. 
J U gai  . 

Fiedon  , f.  f,  FicUon  , in- 
vention fabuleufe.hax.  Fi^iio. 
^ Mine , grimace  , eontorjion 
de  vifage.  Lat.  Oris  depra- 
vatio. 

Fice  , f,  m.  Merle  ou  merlot, 
pcijfon  femblabU  à la  perche. 
Lat.  Merulus. 

Ficédiila  , f,  f.  Bec-figue  , 
oiftau.  Lat.  Ficcdula.  | 

Fiflicio , cia  , adj  FaHiee  , 
qui  n'tfi  pas  naturel.  Lat.  ' 
Faflitius.  | 

Fifto  , ta  , adjcH.  Feint.  V, 
Fingido.  P'ain  , inutile. 
Lat.  Inutiiîs. 

Confcfion  fifla  , eonviHicn  qui 
rlfuUe  contre  un  criminel 
d'une  dénégation  totale. 

Il  Fiflura  , fuhfi.  fém.  Voy. 
Fingimiento. 

t Fidaigo  , fuhfi.  m.  Gentil- 
homme. r.  Hidalgo.  ' 

Fidedigno  , gni , ndf.  Digne 
de  foi,  Laf.  Fidc  dignus. 

FidéicOîTiifano  , f,  m.  F.déi- 
eommfa.re^  perfonne  char- 
gée d'un  fidéicommis.  Lat. 
FideicommiiTarius. 

Fideicomifo  , f.  m.  Fidéi» 
commit  , difpofiiion  d'un 
Tefiateur  qui  charge  f»n  hé- 
ritier de  remettre  fcs  biens. 
Lat.  Fideicomnii{rum. 

Fidelidad  , fubfi.  f Fidélité , 
foi , loyauté,  ^ Fidélité  , 
exaSiitude  à tenir  fa  parole. 
^ Fidélité  , ponHualité  , 
exaRitude  dans  ce  dont  on 
efi  chargé.  Lat.  Ftdcütas. 

Fideos , f.  m.  p.  Vermicelle  , 
pâte  en  longs  flett.  Ldt. 
MnfTa  in  fila  dedufla. 

Fidtcula  , f,  f £roi/c  de  la 
première  grandeur  dans  la 
confiellatîon  de  la  Lyre,  Lat. 
Lyræ  fidiaula. 

Fido , da  , adj,  Fidellt.  Voy. 
Fiel. 

Il  Fiducia  9 f f Confiance. 
V,  ConBanza. 

Fiebre  , /,  /.  Fievre»  V,  Ca- 
l«ntur«^ 
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Fiel  , cdj.  FidtlU , lo^aî , 
garde  fa  foi.  Lat.  Fidehs* 

^ a Us  qualités  re- 

quifes  pour  l'ufagt  auquel 
il  (fi  dejliné.  Lat.  Aptus. 

FidelU  , qui  efi  dans  la 
vraie  religion.  Lat.  Fideiis* 

Fiel , f,  m.  InfpeRtur  publia 
des  poids  & mefures.  Lat, 
Ponderum  , mcnl'urarum 
curator.  ^ Gardien  du  poids 
public  d'une  Ville.  Lat.  Li-* 
bripenlor.  ^ Juge  du  camp 
dans  tes  anciens  combats  À 
la  barrière.  Lat.  DuelÜ  Ju-< 
dcx.  Languette,  arguille 
de^  balance.  Lat.  Libr<e  exa- 
men. ^ Axe  fur  lequel  ft 
meut  la  verge  de  la  ro^ 

mnine.  Lat.  Libræ  compagea 
mobiüs. 

Fielcs  , p.  Pièces  qui  attachent 
à la  platine  d'un  fifU  lo 
chien  & le  bajjinet , clou  de 
chien  , vit  de  bajjinct. 

Fiel  de  Romana  , celui  qui  • 
dans  chaque  boneherie , a la 
gn'dc  de  la  romaine  avec 

quoi  fe  ptfe  la  viande^ 

— execuiof  , 0]fi,itr 
municipal  qui  préfide  à la 
vérification  du  poids  des  mar» 
chandifes  vendues.  ^ — me- 
cîidor , perfonne  p'époféepotef 
mefurer  les  denrées  foumifes 
à des  droits. 

Fieldad  * f.  f Office  d'înfpee^ 
teur  des  poids  & mefuress 

^ Sûreté.  Voy.  Segurid^d» 

^ V,  Fidelidad. 

Fiddad,  6 carta  de  fieldad  ^ 
défcehe  du  Confeil  des  Fia 
fiances  aux  Fermiers  duRat, 
pour  percevoir  les  tributs 
Royaux,  en  attendant  Cexa 
péiîiiion  du  bail  en  forme, 

Ficlmcr.re  , adv.  FideUemenu 
Lat.  Fidcliter. 

Fie’ft  o,  f.  m.  Feutre  , forte 
d'ét^:  foulée  & non  tiffue, 
L.it.  Lana  coa^a.  Man* 
teau  pour  la  pluie.  Lat.  La* 
cerna. 

Fiera  , f.f.Bète  fauvage,V,zU 

\ Fera. 

§ Fierai  , p.  Arelers  , Sera 
gens , &c.  Lat.  Satellites. 

Fierimente,  adv.  Cruellementg 
inhumainement,  Lat.  Cru* 
deiiter. 

Ficreza,/.  /.  Cruauté,  inhu- 
manité , férocité,  Lat.  Fe- 
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tit3S,  ^ Laideur  ^ difformité. 
Lat.  D^formiras. 

Fiero  , ra , adj.  Cruel , inAw- 
main  t f éroce.  Lat.  Fenis. 
^ Laid  f difforme  f hideux. 
Lûf.  Defortris,  Apre  , 
rude , rahuteux  , ir.acceÿlhU. 
Lat.  Aipcr  , impervius. 
^ Grand  , cxeffj\  énorme. 
Lat.  Ingens.  Horrible  , 
effroyaile.  Lat.  Horridus. 

Fieros  » y*,  m.  p.  Menaces  , 
bravadcSy  rodo]norïtadesX.^X, 
MiiiX. 

^ Fierra  fim.  V,  Her- 
radura. 

Fîerro  , m,  V.  Hierro, 

Fierros  , p.  Fers  deprjonniers, 
Lat.  Compcdes. 

Flirta  tfuhjl.  f Fête  ^ réjonif- 
Jdnce^  diyertijjement.  Lfit. 
Fertum  gcoiale.  Fête  » 
foUnnité  en  Chonneur  de 
FiUu  ou  des  .Saims.  Lat. 
Dies  tcrtiïs.  Fête  Jetée 
cù  il  efi  défendu  de  tra^- 
vailler.  L.u.  Dics  ficer. 
^ Fête  , fpe?*.acle  , réjoui/- 
fa  ice  publique.  Lat.  LuHus. 

ric().:s  y p.  fêtes  de  Pâques. 
Lit.  Fert.i  pnéchAiti.^  fêtes 
de  palais,  jotir  oit  Us  Tri- 
bunaux font  fermés.  Lat. 
Feriæ.  'f  Carejfe,  bon  ac- 
cueil ♦ fête  qu'on  fait  À 
quelqu'un.  Lat.  Bianditi.^. 

Fierta  de  pdivora  , Fête  où 
Ven  tire  des  feux  d'artijlct  ; 

* àépenfe  faite  très  - vue 
O fans  utilité.  — doble, 
fête  double  célébrée  dans 
VEqlife  avec  plus  de  fo- 
lenr.ité  que  les  autres  j 

* ^ pte  où  font  raJJ'cm-, 
blés  des  dtvertîff^mer.s  de 
tout  qenre  — Real , /«Ve 
donnée  pour  un  Souverain. 

Fiertés  înniobles  , ptes  im- 
mobiles , qui  fe  célèbrent  à 
des  jours  fixes,  yp  — mo- 
vibles , ptes  mobiles,  dont 
le  jour  change  tous  les  ans. 

Ecliat  Us  fîert>i$,  annoncer  les 
ptes  au  prône  ; * fr.ire 

tes  préparatifs  néceffàires 
pour  une  pte  p Eftar  de 
fiorta,  ^fre  eo/ife/if 
p No  crtar  para  ftert.15 , être 
de  mativaife  humeur, 

^ Fiez  ,/,  m.  V.  Hcz. 

Il  Figmento  , /.  m.  Ouvrage 
de  poterie.  Lat«Figmentum. 
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Il  Fîgo./-  >!>.  y.  Hîgo. 

4r  No  que  fon  figos  , ex- 
prejpon  ajfftrmative  de  ce 
qu'on  avance. 

Figon  , fuhjl,  m.  Boutique  de 
Traiteur.  Lat»  Cauponarîa. 
Il  K.  Figonero.  p Jeune 
garçon  dont  les  débauchés 
ahupntfiiton.  Lat.Scorfjm. 

Figonal , adj.  Qjil  appartient 
au  Traiteur.  Lat.  Cau- 
ponius. 

Figonero  » /«i/?.  m.  Traiteur 
che^  qui  on  trouve  touteforte 
de  mets  apprêtés,  Lat. 
C.rjpo. 

(I  Figuera,  pbjl,  pm.  Voy, 
Hîguera, 

Figueral , /.  m.  Lieu  planté 
de  figuiers  , figuerie.  L^t. 
Fit-'aria. 

Figiilino  , na  , adj.  Fait  de 
terre  cuite , de  terre  à potier, 
Lat.  Figlinus. 

j.-igurâ  , f.  f.  Figure , forme 
extérieure  d'un  corps,  Lat. 
Figura,  p Figure , vipgo. 
Lat.  Vultus.  p Figure,  re- 
préfentation  d'uae  perfonne 
en  peir.tu'C  , en  pulpture. 
Lat.  EfHgies,  rmu).^cram. 
p Figure  , repréfenativn  , 
image  ,fymboU.  Lat.  Imago. 
•Jr  Homme  qui  fait  Vim- 
purtant  , empefé  dans  fts 
propos , &c.  * Homme  ri- 
dicule, laid,  mal  bâti,  Src, 
p V.  Forma,  p Figure  de 
Géométrie  , efpace  compris 
entre  plufieurs  lignes,  Lnt. 
Figura.  ^ Reaa^e  fait  fur 
le  diamètre  & te  paramétré 
dans  l tlllpfe  G l'hyperbole. 
Lat.  Eliipi'eos , h^perbol^e 
figura. 

Figuras  , p,  Perfonnages  , 
rôles  que  jouent  Us  Comé- 
diens, Lat.  Perfon®.  p Fi- 
gftrcs  de  Hkitoriqae.  Lat. 
Figur®.  p Notes  de  mu- 
fique.  Lat.  Notæ.  p Figures 
de  jeu  de  cartes , Roi , Dame 
& Valet,  Lat.  Figarata 
folia.  « 

Figura  celcfle,  Thème  eélefle 
en  Afirulogit,  p — cir- 
c\m(ci\p\d..^urecircûnfcrite, 
décrite  autour  d*une  autre. 

— de  tapiz  de  ra- 

pifferie  ; * h-jmmt  tout 

d'une  piece , ouquin'efibon 
à rien,  p — infçr ipta , fi- 
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pre  infinie  , dJcriie  en  de- 
dans d‘une  autre.  — objec- 
C"ff,fpsre  d’un  objet  re- 
prrfeutd  en  peinture  , fé- 
lon toutes  fes  dimenfons. 
^ > figure  orale. 

^ — proyefla  dogradada , 

jigure  en  perfpeélire. 

Figurât  iroralcs , mo- 
rales dans  un  tableau  j per- 
fonnages moraux  dans  une 

Comédie  ; reprefentatioas 
d’êtres  purement  inetlUHuels. 

Ha.fr  figura  , faire  f^re,  re- 
préfenter  , jouer  un  rôle  dans 
le  monde.  ^ Haccr  figur.rs, 
faire  des  Jigures  . des  mines, 
des  gtfies  ridicules. 

Figurable,  adj.  Oui  peut  fe 
f.gurer, 

Figurada,  f.  f AîHott  imper-, 
linent:  ; gtfle  affeRi  £■  ri- 
dicule. 

Figuradamprre,  adf.  Fieuré- 
nene  , avec  figure.  Lat."  Fi- 
guratè. 

Fi^iirado  , da  . part.  p.  de 
Figiirar.  ,Jr  Figuré,  ie  dit 
d’un  Pyle  orne  de  figures  ; 
& en  termes  de  Blafôn  , det 
pièces  où  ef  repréjén-é  un 
vifige  humain.  La't.  Figu- 
raïut. 

Figurada,  Figurée,  en  parlant 
de  la  mufi^ue  ou  du  eliaat 
organifé. 

Figurai , adj.  Qjil  appartient 
a la  fgure. 

t FIguranza  , fuhp.  fe-n.  F. 
Sair.ejanza. 

Figurar  , ».  a.  Figurer,  re- 
fréfenter  par  Us  peinture  , 
Crc.  Lat.  Ftgurare. 

Figurarfe  , ».  r.  Ue  figurer, 
s’imaginer,  Lat.  Sibi  fin- 
gere. 

Figurativo,  va,  adj.  Figura- 
tif , fuifert  de  figure,  de 
fymbole.  Lat.  Figutativus. 

Figuren'a  . fulf.  fém.  Voyt^ 
Figurada. 

Figuroro  , f.  m.  Homme  yui 
fait  d;s  figures,  grimacier, 
gefieulaieur.  LaL  Gïflicu- 
Utor. 

Figurilla, /./  Perf/e 

Figiiron  , fubfi.  m.  Grande  , 
énorme  figure.  Lar.  Figuc.ï 
grandidr.  * Homme  de  tien 
qui  aficHc  des  airs  de  gran- 
deur & d'opulence,  Lat, 
H«mo  ^rtu  ndicula$* 


Oigiîizcd  by  C,oo>^le 
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Fil  y /*•  IR.  Languette  de  ha- 
Lance , axe  de  la  romaine. 
V,  Fiel..*  EfiUihre , êga~ 
liti.  Lat.  Æçluilibrium. 

Fil  derecho.  V.  Dcrccho. 

Fila»  f.  f.  fiUt  fuite  ou  rangée 
en  ligne  droite.  ^ File  ^ fuite 
de  foliats  rangée  fur  une 
meme  ligne.  Lat.  Séries. 

Cabo  de  6la , Chef  de  fie  , 
foldat  à la  tite  ^une  fie 
dans  un  bataillon.  ^ £n 
fila , a la  fie , fur  la  même 
ligne. 

Filaciga  y /. /.  F.  Filal^ica. 

FiladU , 6 filaiz , f.  m.  Fila- 
felle  ou  filatrie»  , efpeee  de 
grojfe  fou.  Lat.  Filum  fe- 
ricum  craHius. 

Füamentos , f,  m.  Fllamtns  , 
racines  les  plus  déliées  des 
plantes.  Lat.  Filamenta. 

^ FiUmiento , f.  m.  Filage  , 
cKton  y fhanure  de  fier,  Lat. 
Fili  ducendi  ratio. 

Filandrias  , f f,  p.  Filandres , 
petits  vers  gui  fe  forment 
dans  les  intejlins  des  faucons^ 
Cfc.  Lat.  Vermiculi. 

Filantropos , f m.  Glouteron  , 
plante.  V,  Amor  de  hor- 
tclano. 

Filar , adj.  Q^ui  appartient  au 

fl. 

Triingaio  fîlar,  niveau  à pen- 
dule y infîrument  de  Géo- 
métrie. 

Filarete  , f,  m,  Bafüngage  , 
double  f Ut  tendu  te  long 
des  bords  d’un  vaîjfeau. 

Filàftica,  f.  f.  fil  de  earret, 
tiré  d*un  des  cordoHs  de 
^elgue  vieux  câble.  Lat. 
Fila  ex  funibos  retexta. 

Filatcria , fubfl.  f.  Verbiage , 
abondance  de  paroles  inutiles. 
Lat.  Verba  inania. 

Filatero  , f.  m.  Vertnageur , 
grand  difeur  de  riens.  Lat. 
Vetbiloquax.  § Coupeur  de 
hourfe , flou,  Lat.  Zonarius 
fcâor. 

Filderretor,  fnbfl.  m.  Efpeee 
d^étamine.  Lat.  Pannus  la- 
neus  tenuis. 

Fîleli  y f.  m.  Etoffe  légère  de 
laine  mêlée  avec  de  Cherbe. 

4^  Fileno  y na,  adjeB.  Mou, 
délicat,  efféminé.  Lat.  De- 
licatulus. 

Fiîetc , f.  m.  Filet  , liftel  , 
pHit  membf  d^Archite^rc. 
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La(.  Lillcilutn.  ^ Cordon- 
net pour  border  les  habits , 
&c.  Lat.  Funiculus. 
ticchroehe.  Lat.  Vcruculuro. 
GaHar  muchos  lîletesy  af- 
faifonner  un  difeours  de 
traits,  de  failiiu  in^énitufes. 

nietear  y v.  a.  Faire  ducor- 
donnet.  Lat.  Funiculoscon- 
cexere. 

Fileton,/*.  m.  Gros  filet  ou 
liftel.  Lat.  LiAellum  gran- 
dius.  Gros  cordonnet  à 
Cufage  des  brodeurs.  Lat. 
Contortus  filo  funiculus. 

Filiacion  , f.  f.  Filkition  , 
defetndante  de  pere  en  fils. 

Filiation  , dépendance 
dune  Eglife  â L*égard  d'une 
autre.  Lat.  Fîliatio. 

Filial  y tfd/.  Filial,  qui  ap- 
partient au  fils  y à L'enfant, 
Lat.  Filiaüs. 

Filîar , v.  n.  Prouver  fs  fi- 
liation , fa  géncttlope.  Lot. 
Probare  genus. 

Filicidayyl  m.  Meurtrier  de 
fon  fils. 

Filiera  ,f.  f.  Terme  de  Blafon. 
Filière  y bordure  étroite.  LaC. 
Ora  anguftior. 

Filigrana  , f.  f.  Filigrane  , 
ouvrage  orfèvrerie  en  forme 
de  petits  filets.  Lat.  Aurum 
fîlatiro  elaboratom.  * Tour 
ce  qui  tji  mignon , délicat , 
poli. 

4^  Fililf,  f.  m.  Dilicattffe  , 
grâce  , gentUieffe.  Lat.  Vé- 
nérés. 

Füipénduta  » f.f  Filipendule, 
plante.  Lat.  Filipendula. 

Filipichin  , /.  m.  Ffpece  de 
camelot  à fleurs.  Lac.  Pan* 
nus  prelo  floribus  dlf- 
tinâus, 

Filis  , f.  IR.  Habileté , gsn- 
ttUeffcy  grâce  dans  ee  qu'on 
dis  & ce  qu'on  fait.  Lat. 
Veneres.  >1»  Petit  jouet  de 
terre  que  les  femmes  por- 
toient  pendu  au  bras  avec 
un  ruban.  Lat.  Fiflile  lu- 
dicrum  muliebre. 

Filifteo , tea  , adj.  Grand  , 
démefuré , giganttfque  , par 

^ allufion  d la  taille  des  Phi- 
liftins.  Lat.  Enormis  ,■  ni- 
mius. 

Fillo , /.  IR.  Aft.  y Gai.  Fils. 
V.  rejo. 

Fillos,  f,  Efp^ece  de  beignets 
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déformé  longue.  LatLagarit 
genus. 

t fiJo  y fuhft.  m.  V.  Hîtef. 
^ Equilibre  , égalité.  Lat. 
Æquilibrium.  Fd,  tran- 
chant d'une  épée.  Lat.  Acies« 
Action  d'aiguifer  » de  don- 
ner U fil,  Lat.  Aciei  acu- 
ininatto. 

Darfe  un  Rio  ,s'ajfembler pour 
médire  de  quelqu'un.  ^Em« 
boMr  Jos  blos,  6ter  U fil^ 
émouffer  ; ralentir  Car- 
deur,  l*,.Hivité  de  quelqu'un* 
db  Herir  por  Jos  mifinos 
6los,  blejfer  fon  adverfaire 
en  coulant  U long  de  fait 
épée  i * fe  fervir  eontfc 
quelqu'un  des  mêmes  rai fo^ 
qu'il  donne  , lui  rétorquef 
fes  argumens, 

Filologia  y FÜologica  , fub/ê* 
film.  Philologie  , érudition 
qui  embrajfe  divtrfes  parties 
des  belles-lettres  , & fur* 
tout  la  critique.  Lat.  Phi- 
lologia. 

FÜoîdgrco  , ca  , adj.  Philo- 
logique y qui  concerne  la  phi* 
lologie.  Lat.  Pbllologicus. 

Filülogo  , f,  m.  Philologue  , 
qui  s'applique  à la  Philo- 
logie, Lat.  Phïlol^s. 

Filoména  , f m.  Kojpgnol, 
V.  Ruifeôor. 

Fildnio  , f.  m.  Philonium  g 
efpeeed'opiat  anedin  Crfoni- 
nifere,  Lat.  Philonium. 

Filopos^y*.  IR.  Toiles  pour /a 
ehajfe  du  fanglier , 6rc.  Lat. 
Septum  linteum. 

§ FiioCa  y fubjt,  f.  Epée,  V* 
ETpada. 

FilofofaI  ( Piedra  ) Vayt^ 
Piedra. 

Filofofar  , v.  a.  Philofopher  ^ 
raifonfier  fur  des  matières 
de  philofophie.  Lat.  Philo^ 
fopbari.  'F  Vouloir  faire 
le  favant  fur  des  chofes 
qu'on  n'entend  pat.  Lat* 
Philofophari  ineptè. 

FtloTofia  y f.  f.  Philofophîe  i 
feintee  des  ckofes  naxureîles. 
'df  Philofophie , opinion  des 
différentes  feits  de  Philo- 
fopha,  Lat.  Pbtlofophta. 

Filofofia  moral  , morale  , 
fcience  des  maurs, 

Filofdficaroentc  , adv.  Phif^ 
fophiquement,  Lat.  Philo- 
fophiçèi 

Filofdfi«0| 
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ïï!ofôfîco  , ca  , adjeH,  Philo- 

\ Jophi^ue , ^ui  appartient  à la 
PkilofQphU,  Lat,  Philofo- 
phicus. 

Filôrofo  , f.  m.  Philofophi  , 
celui  qui  étudie  , qui  fait , 
jui  profite  la  PkUofaphu. 

Lat.  Hhilorophus. 

Filufofo,  fa,  adjeS.  V,  Fi- 
lofôBco. 

Filtracion  , f / Piltretion  , 
aBion  de  filtrer,  Lat.  Fil- 
tratio. 

Filtrat , v.  a.  f iltrer , pafi^r 
par  U filtre,  Lat.  Perco- 
Ure. 

Filtro , / m.  Filtre  , Un^e  , 

ituffie  , &c.  au  traven  de 
quoi  on  pafie  une  liqueur  pour 
la  eiarifier  Lat.  Linteum 
percolatorium.  ^ Philtre , 
breuvage  amoureux,  Lat. 
Philtrum. 

Finbria  » f f Bord  , frange 
au  bat  d*unt  robe,  Lat. 
Fimbria. 

Fimo  , f m.  Excrément  Ku-‘ 
main.  Lat.  Finuis. 

Fin , f,  m.  Pin  , terme  , bout , 
extrémité.  Lat.  Finis  , ter* 
minus.  ^ fin  , but  qu^on 
fe  propofe.  Lat  Finis. 

Fin  imperrefto.  Se  dit, en  termes 
éPEjerimt , iTune  botte  parée  » 
‘ & fin  perfeflo  » de  cel'e 

qu*oa  porte  en  plein.  Fin 
medio  , fin  qu*on  fe  pro- 
pofe comme  un  moyen  d'ar- 
river à une  autre  qui  efi  ap- 
pelée Fin  lîltimo , 'fin  dit*- 
nitre. 

Al  fin  ^ à la  fin,  «f*  ün , 
por  fin , y t por  fin  y pof- 
tre,  enfin  ^ finalement.  Lat. 
Tandem. 

^ Finable  , adj,  V,  Acabable. 

Finado  , da  , particip.  p,  de 
Finar. 

Dtâ  de  los  finados  , jour  des 
Morts, 

Final  , adj.  Final  , qui  finit , 
qui  termine.  Lat.  rinaÜs. 

Final , f,  m.  Fin  , extrémité , 
terminaifon,  Lat.  Finis. 

Por  final  , cdy.  V,  £n  fin. 

Finalizar  , r.  a.  Finir  , ter- 
miner ^ achever.  Lat.  Finem 
fdcere. 

Fioalizar,  y.  a.  Finir , pren- 
dre fin.  Lat.  A'.ifolvi. 

Finalmente  ^adv.  Finalement, 
enfin.  Lat.  Tandc.m. 
ktt,  /«, 
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Finameflte  , adv.  Délicate- 
ment , parfaitement,  Lat. 
A|>primè,  egreijiè. 

Il  t*''»  miento  , fuhfi.  m,  V, 
Fallecimicnto. 

Firar  , y,  n,  V.  Fallccer  , 
Morir, 

Finarfe , y.  r,  Défirer  éperdu- 
ment, mourir  dUnvie.  Lat. 
Ardere. 

Finca  , f,  f.  Effet  , fonds  far 
lequel  on  hypotheque  une 
rente.  Lat.  Fundus  ||  GefU  \ 
décoléré,  menace.  Lat.  Mince. 

* Biiena  finca  ! bonne  hypo- 
theque! Se  dit  ironiquement 
d'un  homme  qui  fait  mai  fes 
affaires, 

Fincable  , adj,  Exifiant,  Lat. 
Exifiens. 

% Fincar , y.  n,  V,  Quedar. 

X Aqui  finca  el  punto  , Pefi 
là  le  point,  « 

Fineza  , f,  f.  Bonté,  perfee-' 
tion  ypureti.  Lat.  Perfeftio, 
puritas,  ^ Marque  d^amitié, 
careffe.  Lat.  Amoris  fi- 
gnum.  Fincjfe  , déliea- 
tcjfe , élégance,  Lat.  F.Ie- 
gaiitia.  ^ Maniérés  obli- 
geantes tr  empreffées,  Lat. 
Studium  , ardor.  Petit 

préfent  en figne  d'amitié.  Lat 
Benevolcnti£  pignus. 

Fingidamente , adv,  Aveedé- 
guiftment,  diffmuiation.Lux., 
FiAè. 

Flngido , da  , part.  p.  de  Fin* 
gir.  Se  die,  en  Peinture, 
de  ce  qu'on  'ajoute  au  fujet 
principal  pour  le  faire  ref 
fortir.  Lat»  Superadditus. 

Ftngidor ,/!  m.  Celui  qui  feint, 
Lat.  FiAor. 

Fingimiento  , f,  n.  -Feinte  ^ 
déguifement  , diffvnutaüon, 
Lat.  Fifiio. 

Fin  gir , v.  a.  Feindre  , diffi- 
muter,  diguiftr.  Lat.  Fin* 
gere.  ♦ Contrefaire  , imtur. 
Lat.  Effingere.  ^ Inventer , 
controuver  des  fauffetés.  Lat. 
Ementin. 

Fingir  la  yoz  , déguifer  fa 
voiyt  i ^ La  forcer  en  chan- 
tant. 

Il  Finihie  , adj.  Qu*on  peut 
finir.  Lat.  Finis  capax. 

§ Finibufierre , / m.  Gibet, 
potence,  V.  Horca. 

X Fînieftra  , fubfi,  fim*  Voy, 

YentaAAi 
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Fînîquîto.yt  m.  Fînito  , ar-* 
rité  de  compte  L.if.  Rutio- 
num  ultim.itio.  Ouittance 
finale,  Lat.  Apocha. 

* Dar  finiquiro  , jouer  de  fm 
refic  , achever  de  manger  fort 
bien  , &c. 

t Finir,  y.  a,  V.  Acubar, 

Finmmo,  ma,  adj.  Voifia  , 
limitrophe , contigu,  Lat,  Fi- 
nitimus. 

Finito  , ta  , adj.  Fini  , ter- 
miné , limité.  Lat.  Fîr  îtas. 

Fioo  , na  , adj.  Fia  , excelient 
dans  fon  genre,  Lat.  Hxî- 
mius.  ^ Fia  , délié,  ment:. 
Lit.  Tenuii,  ^ Affehior.ni^ 
confiant , sf^r,  fuiJle,  Lat, 
Confions  , fidus,  $ Fin  , 
rufé.  y,  Afiüto. 

X Finojo  Genou.  Voy, 

Rodilla. 

Finta  , y,  f.  Tribut  que  tes 
Sujets  payent  au  Prince  fur 
leurs  revenus  dans  les  néctf- 
fités  urgentes.  Lat.  Yeftigal 
è re  farrtliari. 

Fintjs,  p.  Feintes,  en  termes 
d*Efcrime.  Lat.  Fiftn?  aggref* 
fiones. 

Finura  , fubfi.  fém,  Voye^ 
Fineza. 

t Fio , / m,  V.  Hijo. 

Ftrma  , f f.  Seing,  fignaturel 
Lat.  ^ubfcriptio.  Exem- 
ption , immunité  que  donna 
un  Maitre  d'école  à fu 
écoliers.  Lat.  Syngraphx 
parcens.  Afi.  Col  de  che- 
mife.  Lm.  Indufii  coU.ire. 

Firmameoto  , f,  m.  Firma* 
ment  , ciel  où  font  Ica 
étoiles.  Lat.  Firmamentum* 
^ Appui  y foutien,  Lat. 
Fulcimen. 

Firmar,  y.  a.  Signer,  mettre 
foT^cing.  Lat.  oubreribere. 
I Témoigner.  F.  Atediguar* 
^ Affirmer.  V.  Afirmar. 

4r  No  «fiar  para  firmar,  être 
ivre. 

Firmarfe  , v,  r.  Se  figner  , 
prendre  un  titre , un  fur- 
eafignant  Lat.  Cogno* 
mine  uti  in  fubreriptione* 

Firme  , adj.  Ferme  , fiable  , 
fùlide,  Lat.  Firmus. 

Tierra  firme , wre  ferme  , 
conctncnf  i ^ terrain  ferme  » 
foÜdt. 

Firmemente  Fermement, 
Lat,  Firraiter. 

Kit 
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JFirmeia  y i Firmcdnmhre  » 
J'utJl.  j.  lerrrMC  , J'oltdtté. 
Lat.  bubiiicàt.  f ermite  t 

etfjuTaftce  , rèjoi'yaon»  Lat. 
Coi'ifldniia.  ^ ^orte  tie  hiyu 
de  fo'me  tnangu,4ure.  Lat. 
Spinther. 

§ Fivheria,  / y.  Epée,  Voy, 

Eipada. 

Fifcal , /.  m.  Map'/îrac  chareé 
du  mintjîeii  public  : U rc*> 
pond  ûux  üc'ii  du  Hoi  de 
nos  Tribunaux.  Lat.  Fifci 
Procurator.  Celui  qiu 
reproche  i un  autre  une 
mcHvaife  aàion.  Lat.  Accu* 
fator. 

Fircal  , adjiH.  Fijcal  , , 

appartient  au  Jije,  Lat. 
Filcaüs. 

Fif.  alizar  y Fife^îear,  v.  a^.  ] 
Aeeuftr , reprocher  une  mjw-  | 
%aije  açUon,  Lac.  Rcdar- 1 
gucre.  I 

Filco  , /.  m.  Fi/c  , trèfon 
public.  Lnt.  FiUum. 

Fifecer  , /ub/.  m.  Phyfittre  ^ 
Soi.Jfteur^  e/fue  de  baleine. 
Lat.  Fifeis  cxfutflator. 

Fifga  , /.  f.  Harpon  à trois 
pointes  pour  les  g*os  p<i/“ 
font.  Lat.  Harpa^o.  * Gri^ 
mace  » gc/e  ^u'on  fait  pour 
fe  moquer  de  quelqu'un.  Lat. 
Irrifio.  Aft.  Sorte  de 
froment.  V.  Elcanda. 

*'•  Faire  la  figue  à 
uetqu^un  , s\n  moquer,  Lat. 
rridere. 

Fifgon  , /.  m.  Moqueur  , qui 
ft  plate  à Cs^ntrefaire  Us 
autres  t &c.  Lat.  Irriior. 

Fifjca  /.  Phyfique,  feienee 
des  corps.  Lat.  PhyTica. 

) y.  Medicina. 

FiTicamente  , adv.  Phyfique^ 
ment , d*une  maniéré  phyfi- 
que.  Lat.  Pbyricè.  I 

Finco  , ca  , ad/.  Phyfique , qui 
appartient  à la  Phyfique  j 
4 phJ'T*^  > • nasuret. 

Lat.  Fhyficus. 

Fiûco  , fubfi.  m.  PhyficUn  , 
homme  verfé  dans  la  Pfyfi- 
que.  Lat.  Phyficus.  ^ Voy. 
^^dico. 

Il  Fl  fil»  ad'/.  Facile  à fendre, 
à rompre.  Lat.  FiHilii. 

Fifcnoim'j , f.  f Phyfionomie  , 
air.  traits  du  >ifapc  ; phy. 
fionomte  , art  de  juger  des 
penetans,  Ct . parPinfpcHton 
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' de  ces  traits,  Lat.  FhyHo- 
gnoinia. 

filonomoy  FiTonomina  ,f.  m. 
Phfunomifu  , qui  juge  fur 
ta  pbyjîmomie,  Lat,  Phy- 
fiognomus. 

Fiftol  , f.  m.  Adroit  , habile  , 
fur-ttut  au  jeu.  Lat.  Lufor 

iag.ix. 

Fnloia  , f.  f.  Fifiule  , cfpece 
d'uUtrt,  Lat.  Finiila. 

Firtoîado  , da  , adj.  Fifiultux, 
y.  A(i(lolado. 

Ffftula  , /.  f.  Tuyau  , canal , 
conduit  ; 4 chalumeau  , 
fiiite  ehampetre.  Lat.  Fîf- 
tula.  4 PjF.oIa. 

Fiftuîar  , adj.  Q^ui  appartient 
à un  tuyau  , à un  chalumeau  , 
qui  en  a la  ferme,  Lat.  Fidu* 
Uris.  I 

Fifiulofo  , fa,  adj.  Fifluleux. 
de^  la  nature  de  la  fijlule, 
Lat.  Fiilulofus.  I 

i F'ito  , ta  , adj.  y.  Hincado.l 

Fitoiiifa  Pythonîjfc  . 

PrêtreJJe  d* Apollon  à Del- 
phes.hiX  P)thonifia.  4*^*>r- 
eiere.  K.  Flechicera. 

t Fiuçia,  fuh/l.  f.  Confiance, 
y.  Contian/.a. 

Fixa  , f.  f.  Fiche  de  porte  , de 
fenêtre  , &e.  Lat.  F'errea 
compago  braé^eata. 

Fix?cion  , fuhft.f.  Fixation, 
a^ion  de  fixer  ; 4 fi*^fio^ 
du  mercure  . &c.  par  les 
moyens  chimiques,  Lat.  Fixa- 
tto. 

Fixado  • da  , part,  p.  de 
Fixir.  4 de  Blafon. 

Fiche.  Se  du  des  pieux  . 
croix  . &c,  aiguifês  par  le 
pied.  Lat.  Culpidntiis. 

Fixamente  , ady.  Fixement. 
d*une  maniéré  fixe;  4 fixe- 
ment. attentivement,  Lat. 
Fixé  , defîxé. 

Fixante,  «</;.  Terme  de  fortifi- 
cation. fichant.  Se  dit  d'une 
efptce  de  ftu , d'une  ligne  de 
dcf.nfe.  &c. 

Fixar  , V.  a.  Ficher  . planter 
par  la  pointe.  Lat.  Figere. 
4 Fixer . rendre  fixe.  Lat. 
Firmare.  4 Fixer,  arrêter, 
déterminer.  Lat.  Subitire. 
4 Fixer  un  corps  volatil  . 
empêcher  qu*U  ne  fe  dijjipe. 
Lat.  Figure. 

Fixar  las  plantas  , ajfurer  f“\ 
pieds  ; ♦ s* affermir  dans 
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une  réfolutîon . Sc,  4 
vifta,  fixer  les  yeux  fur  uix 
objet. 

Fix:^rle  , v.  r.  Se  fixer  fur  unt 
I partie  du  corps,  en  parlant 
des  humeurs , d*un  rhuma^ 

\ matif'me  . &e.  Lat.  intigû 

• S*imprimcr fortement  daet 
Vimagination,  Lat.  Meoti 
infigi. 

Il  Fixeza  .Jlbfi.f,  Fermeté ^ 

I fijbi/ité  , certitude,  Lat« 

I Stabilitas. 

Fixe  , xa,  adj.  Fixe  , fichle^ 

I permanent  ; ferme , 

\ c«rra/n.  Lat.  Subilis  fir.Tus* 

I 4 termes  d*Ef> 

crime  .du  pied  fur  lequel  tout 
le  corps  porte  . &c.  ; 4 ^ 
Afiroiogic  , des  Signes  du 
Taureau  , du  Lion  , du 
Scorpion  & du  Verfeau, 

Flacancnie , FoibUment^ 

• fans  force  ni  rigueur,  Lat* 
Imbeciiliter. 

Fîaeo  , ca  , adjeU,  Maigre  , 
fec  , décharné,  Lat.  Macer* 

♦ Faible  . lar.guifant,  Lat« 
Languidus.  * Faible,  fane 
vigueur  . fans  jorce,  Lat. 
Debilis.  * Foible , fragile  , 
fujet  à pécher,  Lat.  Fragilif* 

* Foible  , défcBucux . en 
parlant  d'un  raifonnement  , 
&c,  Lat.  Infirmus. 

Flacas , p,  Foiblee,  Se  dit  des 
pièces  dartUlerie  trop 
ces  , &c,  r' 

Fiaco  de  cabezj,  de  memoria. 
Qui  a la  tlte . la  memoirt 

joiblt, 

Hacer  un  flaco  ferTÎcîo,  agit 
au  préjudice  d*autruû 
Flagciacion  , f.  f.  AAion  de 
donner  ou  de  prendre  la 
difcipHne;  flagellation.  LaU 
Flagellatio. 

Fiagelo,/!  m.  Fouet;  • fléau 
du  Ciel,  Lat.  Flagelium. 

II  Flagicio  , f^bfi.  m.  Crime 
énorme  , vice  honteux.  Lit. 
Flagitium. 

Flagiciofo  , fa  y cxdj,  Dbertin^ 
vicieux  . criminel-  Lat.  FU« 
gttiufus. 

Flaerar,  v.n.  Terme  poétique, 
É/iller.  étinceler  comme  lê 
feu.  Lat.  Flagrare. 

Flama  , f,  f.  Flamme.  Voye\ 
LIama.  4 Chaleur  excefjivt, 
Lat.  Æftus. 

Flamante  « adjeH,  BrUlant , 
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iitnctL^nt  , tnflzrrtmi.  Lat. 

I Flanidipus.  >Jr  Ntuf , qui  a 
encore  tout  fon  lujire.  Lat. 
Novus , illibatus. 

Flambante  , adjcéi.  Tirme  dt. 
JBlafon,  fiamhant.  Se  dit 
des  pieux  ondés  & ai^aifcs 
en  forme  de  fUm:ne*  Lat. 
Flammeus. 

Flamear  , r,  Fafter  ou 
barheytr.  St  dit  d*une  voUt 
qui  ne  prend  p<is  U vent  , 
& dont  la  raL'j^ue  ne  fait 
que  vùciUtr, 

Flamenco  , /*.  m.  Flamand  ^ 
phtn'icopurt , bécha'u , ofeau 
d'eau,  Làt.  PhoenicopieruJ. 

Flamenquilla , /•  f Sorte  de 
plat  de  grandeur  médiocre. 
Lot.  Difcus  fnediocfis. 

II  Flameo  , /.  m.  Voile  de 
eotileur  de  fanme  , des 
nouvelles  mariées,  Lat. 
Flammeum. 

FUmi'gero  , ra,  adjeci,  Q«/ 
jette  des  flammes  , jîjm- 
boyant.  Lat.  Flanmiger. 

FUmuIas,  /.  f.  p.  Flammes  , 
fonts  de  hanXerolUs  de 
navire.  Lat.  Vexilla. 

Flanco  , f.  m.  Flanc  , coté 
de  bajlion  , d'efeadron  , 

Lat.  LatüS. 

Flancos  , p.  Flancs  , cotés 
d*ttn  vaijfeau,  Lat.  Latera. 

Flanco  del  cfciido.  Terme 
de  Blafon.  Fl^nc  ou  côté 
de  Vécu,  ^ — retirado  « 
fianc  bas  ou  retiré  , celui 
qui  efl  couvert  d*un  oreHlom-. 
dJ'  — fegundd  , fécond 
firne  i parue  dt  la  courtine 
entre  Ut  lignes  de  deftnfe 
fehante  & rafante. 

Flanqueado»  da  , pan.  p,  de 
Flanquear. 

Flanqueada , fuhft.  Terme  dt 
Blafon.  Flanquée  ^ fanchée. 
Se  dit  d*une  figure  qui  divife 
Vécu  du  eôti  des  ftancs  , par 
deox  demi-ovalet  , ou  par 
deux  demi^lufanges, 

Flanqueame,  adji  Flanquant. 
Se  dit  de  certains  angles 
de  bejhon  t &e,  Lat.  Mu< 
niens. 

Flanqiiear  , v,  a.  Flanquer  ^ 
déjcîdre  un  ouvrage  de /on/- 
fieation  par  un  autre.  Lat. 
' Munire  > tueri. 

Flanqucarfe  , v.r.  St  fianquer^ 
fe  défendre  mutaelltment , 
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en  pa-lant  des  oavr^ges  de 
fortification. 

FUnquii  , f.  m.  Terme  de 
Bld'on.  flanehit  , petit 
faut-.  Ir  ale\i. 

Fiaon  , /.  m.  Flan  , farte  de 
mets  fdtt  avec  des  ttnfs  ^ 
de  la  crime  ^ &e. 

Fiaqucar  > v.  n.  Vaeitler , 
chanceler  , branler.  Lat. 
VacilUre.  Manquer  de 
Courage  , eédrr  fans  réfif- 
tance.  Lat.  Cedere.  Se 
rt;dcher  , perdre  de  fon 
ardeur , fe  défifîtr,  Lat.  Ab 
inceptis  deftfterc. 

t Ftaqaeccr  , v n.  Maigrir» 
y.  Ertdaqupcer. 

Flaqueta  , f.  f.  Maigreur  , 
exténuation.  Lat.  Macîes. 
^ Foipleffct  frapiité  ^ pen- 
chant au  mal.  Lat.  Fragi- 
lités. FoibUffe  , peu  de 
force  d*un  argument , &e, 
Lat.  Débilitas.  ^ Importun 
nité  ^ f'tcherie,  Lat.  Sollici- 
tude , gravamen.  ^ Faible 
de  répit  t partie  depuis  la 
pointe  jufqu*au  liers  de  la 
longueur, 

Flaqueza  de  cflomigo,  foi‘ 
b.'.ffe  d'efiomae.  No  raof- 
tr-r  â.iq.ieza  , ne  point 
montrer  de  foiblejfe,  avoir 
de  la  fermeté 

Il  Flafco  , /.  m.  V,  Frafeo. 

Flato,/*.  rî.  Bouffée  de  vent. 
Lat.  Flatus.  Flatuofité  , 
vent  dans  le  co^ps.  Lat. 

...Fiatus  ictcrcepuis. 

Flatofo  , fa  , àdj.  V.  F/atuoro. 

Fiatulemo,  ta  ;•!//;  Venteux, 
qui  caufe  des  vents  dans  le 
corps.  Lat.  Inflans. 

FiaiuoTo , fa  , adj  Sujet  aux 
vents , ou  qui  participe 
de  leur  nature, 

Flauta,/. /:  flûte,  infirument 
à vent.  Lat  Tibia. 

Flautas  de  ôrgano  , tuyaux 
(Tofgue, 

Flauiado  , dâ,  adjeH.  Flâii. 
Se  dit  d'une  voix  duuce , &c. 
Lac.  Moduintus. 

Flautado,  f,  m.  .Itu  de  fl&tes 
dans  Forgue.  Lat.  Organi 
Tonus  modulatior. 

Flautcro  y FlaatiHa  ^ f.  m. 
Faifear  ou  joueur  de  flûte, 
fiûteur.  Lat.  Tibicen. 

^ Flaucos  pitoi , jeu  , paffe- 
temps,  badinage.  Lat.  Joci. 
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Flsvo  , va  , aJje^,  J :une  i 
couleur,  Lat.  Flavus. 

Flébil , adjtH*  Trtjîe  , déplo-^ 
râble  , lamentable.  L.it» 
Flebilts. 

Flebotomar  , v.  a.  Ph/ébnto^ 
mijer  , faigner,  Lat.  Phie* 
botomiam  i nperare , excr^ 
cerc. 

Flebotomia  , f.  f.  Pbtibo* 
tonie , faignée  , os  ’Vart  dé 
fùgntr.  Lat.  Phlcborom-a. 

Flebotomisno , f.  m.  Barbier^ 
Chirurgien  , qui  faïgne.  Lat. 
Phiehotomicus. 

Flech.a  , /.  f Flechr.  Lac* 
Sagitta.  ce  qi.’ichai- 

grine  , Inquiété  ; trait  per-^ 
çant  poignant.  Lat.  bpU 
culum. 

Flechador,  «q/c.  Voft 
Flechero. 

Flechar  , r,  a.  Tirer  de  Farc^ 
percer  à coups  de  fle-:he» 
Lat,  Sagiltare.  * Ciagnner  * 
inquiéter.  Lac.  Ferira  Tpi* 
culis. 

Flechafteî  , f,  m,  p, 
chutes,  cordes  qui  traverfent 
les  haubans  en  forme  d'éehe^ 
Ions,  Lat.  Fuiies  Tcahros. 

F)el  ha^o  , f^^b/î.  rn.  Coup  de 
ficcht.  Lat.  Sagrrt.e  iihis. 

Flecheria , fuhfi.  fem.  Corps 
d^archcTs.  Voy.  Flecliero. 
Lat.  Sagictarii  milites. 

Flcchero  * fub/i,  m.  Archer  * 
foldat  comha:tant  avec  l'ara 
Lat.  Sagittarbis. 

Fleco,  f.  m.  V.  Flueco. 

Fiegma  Flegmâtico.  Voyt[ 
Flema,  Flematîco. 

Fiegmon  , /.  m.  V.  Flcmod. 

Flema  ,f.  m.  Flegme,  une  dos 
quatre  humeurs  qui  eompo^ 
fent  la  ittaffe  du  fang.  Lat. 
Phlogma.  ^ Flegme  , Iran- 
qui.liti,  lenteur  de  caraHere, 
manque  de  vivacité.  Lat. 
Tardius. 

Flemas  , p.  Flegmes  , pitdict 
epaiffe  que  Fon  crache,  Lat. 
Picuira. 

Flem.itico , ca,adj.  Fiegma^ 
tique  , qui  abonde  en  flegme  , 
ou  tient  de  fa  nature,  Lat. 
Phlcgmaticus.  ^ J'iegmaii- 
que,,  tranquille  , lent  dans 
fes  opérations.  Lat.  Tardas. 

Nom  donné  par  /e  < Afiro^ 
loguts  au  quatrième  quartiit 
du  thème  cé/efie, 
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Flcme  ,yîiW.  rr:a^^.  Flammé  , 
infirumcnt  pour  j'al^rer  Us 
chef  aux.  Lac.  Cul'pis  fcrrca. 

f lemon  , f.  m.  Gros  crachat 
épais.  LaC.  Piluita  cralfior. 
^ Fé'eçmon  , euneur  remplie 
de  far.p.  Lat.  Phlegmons. 

Flemofo  , Ta  , adj,  tient 
de  la  pituite  , ou  qui  en 
entendre, 

Fiemudo  , da  , adj.  Mure. 
Mou  , lent  t parejfeux.  Lat. 
Tardus , piger. 

Ficquczucio  , y*,  m.  MolUt , 
petite  frange  Lat.  Flocculiis. 

Fieramiento  m.  Fretement , 
louage  d*un  ftxijfeau.  Lat. 
Navis  condu^io. 

Fletar  , v.  a.  Fréter  ^ louer 
un  faijfeau.  Lat.  Navem 
conducere. 

Flcte  , f,  m.  Fret  , prix  du 
louage  ifun  navire»  Lat. 
Naulum.  ' 

FItxibilidad  f.  Flexibilité , 
qualité  de  ce  qui  efl  fiexible  , ' 
au  propre  & au  fguri»  Lat.  ! 
Flexibiiitas. 

Fîcxible , adj . Flexible  ^fouple  » 
aifi  à plier.  Lat.  Flexibilis. 
♦ Fiexible , fouple , docile. 
Lat.  Docilis. 

I Flexion  , f.  f.  V,  Doblea 
libote , f.  m.  Flibot  , petit 
bâtiment  de  mer,  Lat.  Libur* 
nica* 

Flinflon  ,/t  m.  Homme  gras  ^ 
replet  ^ frais  de  vifage,  tel 
que  les  Allemands , les  Fla- 
mands f &c.  I 

Flocadura  , ff  Garniture  de 
franges.  Lat.  Fimbriarum 
apparatui. 

4 f Icmotomîa  , f,  f»  Voye\ 
Flebotomfa. 

4 F\omoiom\ar\o , f.  m»  Vuy. 
Flebotomiano. 

Flona  » f.f.  Mure.  /na/i7<W , 
futilité  , niaiferie,  Lat. 
Futilirat. 

Floqueado  * da , adj.  Garni 
de  franges  , frangé,  Lat. 
Fimbriatüs. 

Floquecillo  , fubji.  m,  Voye\ 
Flequezuelo. 

Flor  * /.  rn.  Fleur  , produRion 
des  végétaux  ; ^ fieur,  partie 
la  plus  pure  de  la  farine , 
£'C.  ; fleur  , petite  blan- 
eheur  qui  parait  fur  la  peau 
des  prunes , des  raifins , &c,  j 
^ peliicule  ou  tnoujfe  qui  fe 
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f rmt  fur  la  furfact  du  vin  ; 

feuille  très- mince  qui  fe 
détache  des  métaux  qu*on 
jette  dans  Feau  au  fvrtir 
de  la  forge  ; jîrc/r,  partie 
la  plus  fubtile  du  foufre  , 
&c.  ; * fleur  , élite  , ce  qu'il 
y a de  meilleur.  Lat.  Flos. 

* Fleur  de  virginité.  Lat. 
Flos  virgrnalis.  * Rufe  , 
artifice.  Lat.  Stropha.  ^ Jeu 
de  cartes  , efpece  de  brelan  ; 

* fleur , coté  du  cuir  où  était 
le  puil.  Lat.  Corii  extima 
faciès.  * Tricherie  au  jeu. 
Lat.  Dolus  luforius. 

Flores  , p.  Morceaux  de  fer 
dont  efl  garni  le  trou  fupé^ 
rieur  d* un  fut  d*arhaléte.  ' 
Lat.  Fulcimenta  ferrea. 

* Fleurs  de  Rhétorique  , 
ornemens  d*un  difeours. 
Lat.  Orationis  flofeuü. 

4 Fleurs  , purgations 
périodiqum  des  femmes.  Lat. 
Mendruâ.  I 

Flor  de  atnor.  V.  Amarante.  | 
1^— de  la  tànd  ^ fleur  de 
Vâge,  jeuntjfe.  tÇr  de  laj 
maravilla  , perfonne  p^sfqut\ 
toujours  malade.  ^ — de  la  | 
/il  , fleur  de  fel  » écume  l 
roufsâtre  qui  fe  forme  fur  le  ' 
I fel.  ^ de  Iis  , fieu-»de^  j 
j lis , piece  diflinRive  des  armes  ; 
de  France. 

Flores  de  mano,  fleurs  artîfi-  \ 
cielles.  I 

Agua  de  mil  fiorct,  eau  de\ 
mille-fleurs , tirée  par  diflii-  ' 
lation  de  la  hou^  de  vache. 

Ajudado  à âor,  mis  à 
fleur , au  niveau.  ^ A la 
flor  del  agua , d fleur  d'eau , 
à la  furfact.  ^ Andarfe  i 
la  flor  del  berro,  vivre  en 
fainéant.  Andarfe  en 
flores , différer  une  affaire 
fout  de  faux  prétextes. 

Como  unas  flores  , d 
como  mil  flores.  Exprime 
la  beauté  , l'élégance  d'une 
chofe,  ^ En  flor.  Se  dit 
d'une  chofe  qui  n*a  point 
eneore  atteint  fa  perfeRion. 
^ Eflar  en  flor  , être  en 
fleur  • en  parlant  dei  fruits  \ 

* ne  faire  que  eommencer , 
en  parlant  d'une  affaire. 

* La  flor  de  la  eancla. 
y,  Canela.  ^ Pafeua  de 
flores,  y,  Pafeua  floiida, 
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et»  mot  Florido.  ^ Tenet 

I por  flor,  avoir  pour  cou^a 
twne. 

§ Florayna  , f.  f.  Tromperie^ 
y.  Engano. 

Flordeiifar»  «’.e.  Fleurdetifer ^ 
couvrir  de  fleur^dc-lts . Lat* 
Liliis  ornare. 

Floreado  , da  , pan.  p.  de 
Florear.  ^ Se  dit  de  la 
couleur  que  les  Peintres 
appliquent  fur  Cor  & fur 
l'argent. 

Pan  flareado  . pain  de  fleur 
de  farine, 

Florear,  v.  a.  Orner , garnir 
de  fleurs,  Lat.  Floribus 
ornare.  ^ Terme  d'Efcrtmt* 
Engager  le  fer.  Lat.  Gladio 
nroludere.  $ Tromper,  Voy, 
Enganar. 

Florear  el  naype  , préparer 
des  cartes  pour  tromper  au 
jeu.  ^ la  harina  , faffer 
de  la  farine. 

* Florearfe,  V.  r,  Tergîverfer^ 
uftr  de  détours  , de  délaie* 
Lat.  Tergtverfari. 

Florecer , verb.  n.  Fleurir^ 
poujfer  des  fleurs  , être  en 
fleur  ; * fleurit  , être  eti 
crédit  f en  honneur  , en 
vogue  ; * fleurir  , vivre  ^ 
exificr  , en  partant  d'un 
homme  célébré,  Lat.  Flo-* 
fcre. 

Florecilla  , iu  , / /.  Petits 
fleur  y fleurette,  Lat.  Flof- 
culus. 

Floreo  , f.  m.  Terme  d'Ef- 
ciime.  Mouvement  par  lequel 
on  engage  le  fer,  Lat.  GU- 
diâtorum  proluflo.  * Ahcn~ 
dance  de  paroles  inutiles* 
Lat.  Inanis  loquacital. 

Sorte  d'entrechas  dans 
la  dar.fe  Efpagnole, 

Florero  ,f.  m,  rot  à fleurs  é 
bouquetitr,  Lat.  Calathus* 
^ Fleurifle  , faiftur  ou 
vendeur  de  fleurs  artificiel» 
les.  Lat.  Fif^orum  florum 
artifex  vel  venditor.^  Ta^ 
hleau  de  fleurs.  Lat»  Flores 
depiéU.  ÿ Boite  , armoire 
où  l'on  ferme  les  fleurs 
artipcielUs.  Lat.  FîAorum 
florum  repofitorium.  * Ver- 
btageur,  conteur  de  fleurettes^ 
difeur  de  rient,  Lat.  Loquax. 

§ Tricheur  au  jeu,  Lit. 
âubdolus  aUator. 
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florefta  , f,  f,  F>^rct  , hois. 
Lat.  Nemus.  4jf  Lieu  char- 
mant , agréab’e  , Oc.  Lat. 
Locüs  amoecinimus. 
de  chofts  azréi^hles  qui 
fiatttnt  U foût.  Lat.  Flo* 
ralta. 

Floreftcro,/!  m.  Garde-bois. 
Lat.  Saltuarius. 

Floreta  ,/t/I  Maro^juin  brodé 
qu*on  met  à Vexsrémiti  des 
fangles.  Lat.  Bra^oa  in 
modum  Boris.  Fleuret  , 
pas  de  dan  je.  Lar.Tripudium 
Borem  efformans. 

Florccada  , f.  f.  Chiquenaude. 
Lat.  Talithram. 

Florete  , y.  m.  Combat  an 
fiiuret  , ajfaut,  Laf.  Dig!a- 
diatio. 

Florcte  • adj.  Se  dit  du  papier 
blare  très^fin,  Lat.  Puhor, 
candidior. 

Florctear  , v.  a^.  Garnir  , 
orner  de  fieurs.  Lat.  Ornare 
floribus. 

FJoridamente  , adv.  D*une 
maniéré  fleurie  , avec  eli^ 
%ance»  Lat.  Ornatè. 

Floridito  , ta  , adj.  Un  peu 
fleuri  , agréablement  fleuri. 
Lat.  IHoridulus. 

FloriciO  , da , adjeH.  Fleuri , 
orné  , garni  de  fieurs,  Lat. 
Fïoridus.*’ CAo/yf,  eXeelient^ 
exquis.  Lat.  SeleÂiis.’^C/d/r, 
ferlin  , en  pariant  d*un  beau 
jeur.  Lat.  5ercnus.*F/fKn , 
élégant  f orné  , en  parlant 
d*un  dtfeours  , 6rc.  Lat. 
Floridus  , ornatus.  § Riche, 
y,  Rico, 

Dinero  florido , argent  gagné 
fans  peine.  t^'Pafeua  Borida, 
Pâques  fleuries, 

FlonTero  y Flon'gero , riyadj. 
Terme  poétique.  Qui  produit , 
qui'  parte  des  fleurs,  Lat. 
Florigor. 

Florin  t f.  m.  Florin  , forte 
de  monnoie,  Lat.  Florenus. 

Floripondîo  , f,  m.  Plante 
Américaine  qui  ne  porte 
que  des  fieurs  , mais  d’tuie 
odeur  txquife, 

FlorliLido,  da  , adjeH,  Voy. 
Flordelifado. 

Floron  , fibfi.  m,  Pleuron  , 
ornement  en  forme  de  fleurs. 
L:L  Voluta  floribus  ornata. 

^ Fioroncos  > /.  m.  p.  Cornes. 
V*  Çuçrno. 


F L O 

Flos  Sanclorum  w.  Pleurs 
des  Saints  , livre  qui  contient 
leur  yie,  Lat.  Flos  San£lu> 
rum. 

Flota  , f,  f.  PloitCy  nombre 
eonfiiérahle  de  vaiffeaux  qui 
vont  enj'emble.  Lat.  Clains. 

* Abondance  , quantité  , 
multitude.  Lat.  Copia. 

Flotadura  , fohfl.  f,  y Flota- 
reiento  , f.  m,  FriHion  , 
frottement , aHion  de  frotter, 
Lat.  Fheatio. 

Flotar,  V.  a.  Frotter  avec  la 
main  quelque  partie  du  coips. 
Lat.  i ricare. 

Floxamente,  adv.  Lâchement  ^ 
négligemment  , lentement. 
Lat.  Languidè , tardé. 

Floxear  , v*  Voyt\  Fia- 
quear. 

Floxedad  , f,  f,  Qjialité  ou 
état  de  ce  qui  <Jè  lâche  y 
faible,  V,  FIo\0.  * Lâcheté, 
parejfe  , molleffe,  Lat.  So- 
cordia. 

Floxel  , f,  m.  Petite  bourre 
qui  fe  détache  du  drap  ; 

duvet  des  oiftaux,  Lat. 
Lsnugo. 

Floxera , /.  /.  F.  Floxodad. 

FIoxo , xa , adjeH,  FUxib/e  , 
pliant  f mou  , qui  fléchît 
fous  un  paris,  Lat.  Flexi* 
bilis.  * Lâche,  peu  tendu  , 
pCH  ferré.  Lat.  Laxus. 

* Lâche  y mou,  pareffenx, 
Lat.  Socors. 

! S«<U  Boxa  , foie  plate, 

Flu^lyacion  yj.  f.  Meuvement, 
agitation  desflptsi  * incer» 
titude  , irréfolution,  Lat. 
FluRuatio. 

Fluéhiar,  v.  n.  Etre  agité  par 
les  flots  , en  parlant  d*un 
vaijfeait  j *ehancelerymenacer, 
ruine  ; èalancery  chanceler, 
êtreirréfoîu.  Lat.  Flué^uare. 

Flueco  , f.  m.  Frange  , tijfu 
d*où  pendent  des  filets.  Lût. 
Fimbria. 

Fluccos  , p.  Ophtalmie,  ma- 
ladie des  yeux,  Lat.  Ophtal- 
mia.  i 

FIuequeciHo  , /.  m.  Petite 
frange, 

riuiclo»  da»  adj.  Fluide , cou- 
lant , liquide,  Lat.  Fluidus. 

Flair  , v.  n,  Flucr  , couler  ; 

* couler  , écouler  , en 
wr/«nt  du  tempe.  &c.  Lit. 
Fluere. 
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FluHera  , f.  f.  V.  FruHera. 

Fluvial  , adj.  De  fleuve  , de 
rlviere.  Lat.  Fluvialis. 

Flux  , y*,  m.  FU»  , fuite  da 
e.trus  de  même  couleur, 

* H.icer  flux  , avoir  perdu  , 
mangé  tout  fon  bien  , être  à 
fiC. 

Fluxion  , f,  f.  Flux  , écou-^ 
lement  d*un  liquide,  Lat* 
FItixus.  Fluxion  y chuta 
d'humeurs.  Lut.  Humoris 
Buxio. 

Fldxo  , f.  m.  Flux  , éeoulementé 
Lnt  Fluxus. 

Fluxo  de  palabras  , flux  da 
paroles  , flux  de  bouche  • 
abondance  de  parolis  inutiles, 
^ — de  riia  , éclat  de  rire» 
— de  fangre  , fiux  da 
fang  ou  hémorragie,  — da 
vientre  , flux  été  irentre  • 
dévoiement. 

Fluxo  y refîoxo  del  mar 
fin»  & refiu»  de  la  mer, 

Foca  , f,  f,  Phocas  , veatè 
marin,  Lat.  Phocas. 

Foco  yf  m.  Foyer , point  hors 
d^un  miroir  ardent , où  toux 
les  rayons  fe  réunirent.  Lat, 
Focus.  ^ Foqiu  , forte  de 
voile.  Lat.  Vélum  nauticum* 
Lnm'itre  d'une  arme  à fea» 
yoy.  Fogon.  Mortaife  , 
entailluie  dans  une  pièce  dt 
bols  pour  recevoir  un  tenon, 
Lat.  Foramen  coagmenta* 
rium. 

Foco  de  ta  elipfe  , de  la. 
bîpérbola  , de  1a  parabota  ^ 

■ foyer  dePellipfe  , deChyper,, 
bùle,  de  la  parabole  ; po  'xnt 
de  ces  courbes  oà  les  rayons 
dirigés  d*uae  certain^  ma» 
niere  , fe  réuniroiene  par 
réflexion  ou  par  réfraH^o.n» 

Fofo , fa  » adj.  Mon  , enflé  » 
fpungiiux,  LaU  TurgiduSa 
rpongiofos. 

Fogage  , f.  ai.  louage,  droit 
qui  fe  paye  par  chaque  feu, 
Lat.  Vc«4igal  focatiura. 

Fogata  , /,  /.  Feu  clair  , qui 
jette  de  la  flamme,  Lat* 
Igois  ex  fafeibus.  ♦ Chaleur 
u'on  fent  apr'es  avoir  bx 
eaucQup  d:  vin.  Lat.  ÆBus, 

Fogon  , f m.  Foyer  , âtre  » 
fourneau  de  eutflne,  Lat. 
Focus.  Lumière  dN/ne 
anr.e  à feu,  Lat.  Focu'.ut. 

Fougoa  , cuijinc  dtoa 

l ■ Kküi 
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v.w/TVtfi/.  Lat.  Focu1u5  naU'i 

ticus.  j 

fi  ^or.aHiira  Etan:hrAie^t^ 

yitinchcs  ou  picc<,s  de  heis 
autour  des  mâts  pour  Us 
aÿitmir^  6 c.  Lat.  Tabu- 
lauim  te^uroentum. 
f\  fe'  fuiad  , JuhJf.  f,  fendue  , 
iit  ücite  tXité/ue  , ttnpiiuo^ 
fut.  I.at.  Impetus. 

J-t  j^olo  , fa  , adj-  I^r.i  , ^ui 
tient  de  la  natute  du  Jeu. 
I.4it.  igneus.  * fougueux  , 
ardent  • impétueux,  Lat. 
/l'.lluofiis. 

Il  Iourte,  fuhfl.  m,  Ttjon  ^ 
charbon  allumé.  Torris. 
^ Kcir  ,».<!.  y.  Huir. 

)‘0)a  , J-  feuillet  d'un 

Inre.  Lat  Folium,  fcy. 
lloja* 

^ Fülga , /.  /.  Divertifftment , 
récréation  , amujemtat,  Lat. 
Oblcv^ario. 

foli-r,  V.  acï.  ^'uméteter  Us 
J^Lt'les  > les  pages  d'un 
itre.  Lat.  Numéris  tignarc. 
ï , f.  f.  p.  folies  d'Ef~ 
pagne  , dar.fe  au  fin  des 
ca/iagnettes  j ^ autte  danj'e, 
} ortLgai/e,  j 

)'  > va  por  i«s  fülias.  Se  dit 
J'un  raijonnement  abjurde  , 

Ipvliculo  , f.  m.  Follicule  , 
enicioppe  piotnlraneufe  des 
plaines  des  plantes,  Lat. 
Fo'licUiUS. 

{■C'Iijc  nes  , f.  m.  p.  Ah  des 
Ji.lies  d'Ej'pagne  f joue  fans 
réglé  ai  mejure, 

)‘oiiû  , f.  m.  Feuillet  d*un 
livre.  Lat.  Folium,  «f  FMyU 
Ion  , efpeee  de  metcurtaU. 
Lï<(.  Fhyllon. 

4*  o!io  ir.à'xco  , feuille  indienne 
vu  malabatre.  — volante  . 
fiLille  volante  , pa-^ette  , 
r.ou\ elles  à la  main, 

/I  primer  felio  . au  premier 
coup  tf  «il  f au  premier 
ekord  f du  premier  cotp. 
l'oîla , fuhfi.  f.  Combat  des 
ccvaiiers  d'un  tournois  , 
fbj  , après  avoir  fini  leurs 
iourfes  , fe  partagent  en 
deux  (rcupes  , & fe  ehergeat 
jens  ordre  ; vMf'e.  Lat. 
Ilr.lbrum  cor.fufus  ludus. 
V**  Mélange  confus  de  ehofes 
e :,f .-.rates.  Laf.  Reruri  in- 


FOL  ] 

hlée  de  gens  qui  fe  réjouifjfent , 
(ohuc.  Lat.  Turba  incon- 
dita. 

Fctiado  t di  , part,  p,  de 
Follar. 

FolUdas  • f-  f P‘  Feuilletées  , 
en  parlant  de  certaines 
pièces  de  pâtiferie.  Lat. 
(.'rufiuta  foliaccti. 

Foliados  , adj.  m.  p.  Se  dit 
d'aneiens  hauts  •de~ehaujfcs 
foit  amples  & fort  pi  if  es. 
Lat.  Braccuî  foîücaiites. 

Follage  , f.  m.  feuillage  , 
toutes  Us  jeuilUs  d'un  arb'e\ 
♦ elir.quant  ^ faux  brillant  , 
paroles  pompeufs  qui  ne 
jipnfent  rien  , 6*f.  Lat. 
In;.n:$  odenutio.  Feuif 
/jfe  , rep.  'fentation  des 
feutlUgts  en  fcu/piure  » &c. 
L.\t.  Croquis  ex  folits. 

Follar  , V,  a.  Smjjhr  U feu. 
y.  Afüll.rr.  taire  ^ arran* 
ger  , découper  en  fetne  de 
feuille.  Lat.  In  fûÜa  eHin- 
gerc. 

Folicro  y Folletero  , f.  m. 
Farfeur  ou  marehand  de 
fo:jj::ts.  Lat.  Fuliiu.m  aili- 
fex  vel  vercitor. 

Il  Folieia,  f.f.  Mefure  devin 
qui  répond  a noire  demU 
fetier.  Lat.  Ampvilla  men- 
foria, 

Folleto»/!  m.  Mure.  Paquet 
de  lettres.  Lat,  Litterarum 
fafciculus.  >1^  Garette  ma- 
nuferite  , buliain.  Lat. 
I.ibcilus  manuferiptus. 

Follon  , na^  adj.  Fainéant  ^ 
parejfeux  , négligent.  Lit. 
Ignavus.  Frtpon,  coquin, 
lâche , poltron,  Lat.  Ne- 
quam  . vilis. 

Folîonena,  fuhjl.  f,  Parejfe  , 
négligence.  Lat.  Segniiies. 

Fomahant  , f.  m.  Fomahant , 
Fomalhaut  eu  Phomalhaut , 
étoile  de  la  première  grandeur 
dans  U Signe  du  Perfeau, 

Fomentacion  , f.  f,  fomen- 
tation , remede  appliqué  fur 
une  partie  malade,  l^t. 
Fomentatio. 

Fomentfidor  , f.  m.  Celui  qui 
fomente,  V,  Fomentar. 

Fomentar,  v.aei.  Echauffer, 
tenir  chaud  , * fomenter  , 
entretenir  la  paix  , les  que^ 
telles , &e.  ; ♦ protéger , ap- 
çrtfer,  Lai,  Fçv«fC. 
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Fomento  , f m.  Chaleur  qu^ort 
donne,  abri  ^ defenfe  qu'on 
procure,  Lat.  Fomentum* 
^ Aliment  du  feu  , d'una 
pajjion , &e,  Lat.  Fomes# 

♦ Appui  , proteciioH,  Lat. 
Patrocinium. 

Fomes  y Fdmite  , f,  m,  C« 
qui  excite , anime  , donna 
de  f ardeur,  Lat.  Fomes. 

Fûmes  pcccdti,  penchant  na^ 
turel  aumal , eoncupifcencêm 

Fondable  , adj.  peut  fe 
fonder  , dont  on  trouve  le 
fond.  Lat.  Boiioi  pervius. 

Fondear  , verb.  ace.  Sonder  ^ 
reconnoitre  fur  mer  la  quan-» 
fné  d'eau  ou  la  qualité  du 
fend.  Lat.  Bolide  tentare. 
^ Pifiter  le  fond  de  cale 
d’un  raijfeau.  Lat.  Navis 
fundum  expIoKre.  * Exa» 
miner  à fond.  Lat.  Penùùs 
examifiare. 

Fendeo  , fubjl,  m.  Albion  de 
d.  charger  , de  déltfler  un 
vaijjeou  jufqu'à  jond  de 
eaic.  Lat.  {-undi  dete^io. 

FondÜlon  , f.  m.  Fond  d'une 
cuve,  d'un  tonneaa  ; ce  fur 
quoi  on  remet  du  vin  pouf 
que  U tonneau  ne  tombe 
pas  en  vidange,  Lat.  Vinî 
ima  pars. 

Fondo  • f m.  Fond , endroit 
le  plus  bas  d'une  ehofa 
treufe.  Lat.  Fifndum.'^Fc'nj 
de  la  mer,  Lat.  Prolundum. 

Fond,  première  ou  plus 
hajje  tifjurt  d une  étoffe  Lat, 
Telæ  intertor  fuperüciet* 
^ Velours  ras,  Lat.  Villo* 
fum  bombyeinum  rasi 
fuperficie  diferiminatum, 

* Fond,  partie  qu'on  voit 
d'une  ehofe  , & au  éejfus  de 
laquelle  U y en  a d'autres, 
Lat.  Ima  pars.  * Fond , 
fuhftance  dun  procès  , d'une 
affaire  , &c,  La;.  SublVin- 

Hauteur  d'un  bataUioa, 
Lat.  Alütudo. 

Fondes  , p.  Eclat  intérieur 
d'un  diamant.  Lat.  Imus 
nitor.  * Fonds,  capitaust  ^ 
immeubles  , &c,  Lat.  Boao^ 
ram  cipita. 

A fondo , à fond , pleinement  , 
parfaitement,  ^ Dar  fendo  • 
jeter  l'ancre.  ^ Irfe  3 
fondo  , eoultr  bas  , 4/} 
fOflar.t  d'usi  ioiffoM* 
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fontîon  , fubfi.  taafi,  Voy. 
Fondülon. 

Foiiil  , f,  m.  Entonnoir  de 

, vai^eau  , ba<fuci 

percéf  ^ui  fcrt  à remplir  les 
pipes.  Lat.  InfundibiiluTD 
nauticum. 

Fonfaden  , f.f.  Ancien  impôt 
pour  Eentrccien  des  fojis 
de  ehdteaux.  Lat.  Ve^i^al 
foifarium. 

$ Fonlario  , fohji.  m.  Foffé 
autour  dune  place»  yoye\ 
Fofo, 

Foetal , adj.  Premier  , prin-- 
cipal , capital.  Lat.  Prima- 
rius. 

Fontana,/./  Terme  poétique. 
Fontaine.  V,  Fuente. 

Fontanar  , fuojl,  m.  Source 
d*eau.  Lat.  Scaturigo. 

Fonunar,  adj.  Qui  appartient 
aux  jontair.es,  Lat.  Fon* 
tamis. 

Fontcnche,  /.  m.  Fontanpe  , 
nciiid  de  rubarîs  fur  les  cotjfu^ 
Tes  de  femmes.  Lat.  Fron* 
taie  Icmaiicatum. 

Fontaneria  , fubjl.  f.  Art  du 
Fonter.ier.  Lat.  Aquædüc- 
tio.  ^ Tuyaux  , cunduiu  , 
aqueducs.  Lat.  Aqu%dac- 
tus. 

Fontanero  > f.  m.  Fontenier  y 
homme  chargé  de  la  conduite  y 
de  ^entretien  des  fontaines, 
Lat.  A<^u2duw\or. 

Fontano  , na',  adjeS,  Voyez 
Fontanar. 

Fontnnofo,  fa»  adj.  Ren^li , 
orne  d:  fontaines.  Lat.  ron> 
tibus  featuriens. 

Fontecica  , fuhjî.  fém.  Petite 
fontaine. 

Foque  , fubjl.  m.  Foque  de 
beaupré , voile  à trois  points. 
Lat.  Vélum  trianguUre. 

i Forado  ,yôi>î.  mafe.  Voy. 
AgujdTO. 

Foragido  , da  , adj.  Se  dit 
d'un  voleur  de  montagnes. 

^ Lat.  GralTjtor  prefugus. 

Forai,  adj.  Du  barreau  , qui 
concerne  le  barreau.  Lat. 
Forenûs. 

Blenes  forclos , biens  inféodés 
pour  un  temps  limité, 

^ Fof.ambre , f.  f.  V,  Rcf- 
'qoicio  y Agujero. 

Forar.eo,  nea  > adj.  Forain, 
etranger  , de  dehors»  Lat, 
EiAtraQcus^ 
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Vîcarîo  forireo  , Vicaire  dont 
la  Juridiiiion  eji  ir.déptn^ 
dante  de  celle  de  l'Ordi- 
nuire. 

§ Forano  • na  , adj.  Etranger. 
foraftero. 

Forafteto,  ta  , adj.  Etranger  y 
d'un  autre  pays.  Lat.  Ex:e« 
rus,  * Etranger  , qui  n*a 
aucun  rapport  à ta  matière 
qu'on  traite,  Lat.  Aliénas. 

Forailero  , f.  m.  Etrargir  , 
homme  né  dans  un  autre  pays 
que  celui  qu'il  habite.  Lat^ 
Âdvena. 

Forccjar  , v.  n.  Faire  effort 
pour  fe  défendre  , pour 
échapper  , &c.  Lat.  Eniti. 
* S'oppofer  j'orument  à une 
propçj.tion,  Lat.  Obfiftera. 

Forcejoo  m.  Effort  qu'on 
fait  pour  s’échapper  , 6'C. 
Lac.  Ntfus. 

Forcejudo  , da , adj.  Fort  , 
rohtife  , vigoureux.  Lat. 
Robiilluf. 

t Forcia  y f.f  V.  Fuerza. 

t Forciar,  v,  a.  V,  Forzar. 

Forenfe  , adj.  Du  barreau  , 
qui  concerne  U barreau.  Lut, 
Forenfts. 

Forero,ra,  ad}.  Ouï  appar.^ 
tient  y ou  qui  ejt  conforme 
audtohUgaU  Lat.  Foien- 
fis  . leg'.lis. 

t Carta  forara,  ord'‘e  de  faire 
une  chofe  preferite  par  Us 
lois  du  Royaume.'éy  Moneda 
iomz  » forte  d'ir.pùt  qui  fe 
paye  tous  Us  fept  ans. 

Fôrfolas,  f.  f.  p.  Efpece  de. 
teigne  feche.  Lat,  Fuifure» 
capitti  crullulæ. 

Forja,/. /.  Fo^ge,  fourneau 
d'orfèvre.  Voyez  Fragua. 
\f/  Mortier  pour  hdtir,  Lat. 
Cafmentum  caice  & arenà 
mixtum. 

Fofiador  , /.  m.  Forgeron  , 
Forgeur.  Lat.  Faber. 

Foyidara  , f.  f Acllon  de 
forger.  Lat.  Conflatip  , 
eiTormacio. 

Forjar,  v.  a.  Forger,  façonner 
à l'aide  du  feu  & du  marteau. 
Lat.  Fabre  f-cetc,  * Forger, 
inventer  , controuver.  Lat. 
Effingere. 

Forma,  f.  f Forme  , ce  qui 
détermine  la  matière  à être 
telle  ou  teUechofe  ; ^ forme, 
figure.  Lac.  Forma.^ÿFo^77< , 
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manière  d'jpjr , de  procéder. 
Lat.  Modus.  forme  , 
moule.  Lat.  Forma.  ^ Cui 
racîere  d'écriture  » tnar.iere  de 
former  fes  lettres  La*.  LtC- 
tera:  duAus.  ^ Forme  » 
conformité  d*un  arçumenc 
aux  relies  de  la  Logique, 
Lat.  Ferma,  éy  Hoftie,  pEm 
fans  levain  pour  la  eonf'.» 
ctatîon  euchari,Vque.  Lat« 
Holmia.  ^ F^rme  des  Saercm 
mens  , paroles  facrameu’^ 
telles.  Lat.  Forma.  ^ Forr  c 
d'imprimerie  , châffis  ci  font 
arrangés  les  ear,tiieres,  Lat* 
Forma. 

Dg  forma  , de  façon  , de 
ma  ilere.  En  forma  , en 
jorme  , bien  , parfaitement  ; 
^ véritabiement  , tout  da- 
bon  ; cil  forme , en  figura 
de  'y  fuivant  les  réglés  du 
droit  , les  formalités  reçues, 
«Jr  Hombre  de  forma  • 
homme  de  difiineilon.  ^ Mo 
h.iy  forma  de  vivir  con  efo 
hombre  , il  n'y  a pas  moye» 
de  vivre  avec  cet  komne, 

Form*bîe  , adj.  Qu'en  peut 
former.  Lat.  Form»  capar* 

Formadon,  f f Formation^. 
Lat.  Formatîo,  Forme, 
figure.  V,  Forma.  Cor- 
donnet pour  les  fUurs  eit 
broderie.  Lat.Textcrumflo- 
rum  contortus  limbus. 

Formador  , ra  , adjccl.  Qui 
forme  , qui  façonne,  Lat* 
PUfmator. 

J^ormadura  , f.  f.  Forme  , 
fiqurc  y forjf^/rrtirrVn,  Lat*^- 
Forma. 

§ Formage , f,  m.  Fromage,, 
V.  Quefo. 

Formai,  adj.  Formel,  exprès 
précis  y qui  concerne  la* 
forme',  propre  , réel,  Lat.. 
PrÆciCos  , formalis  , pro-* 
prius.  Grave  , férieux  , 
ennemi  du  badinage»  Lat,. 
Gravis  , ferius. 

FormaKdad  , fuhfi.  f Forme-, 
lUé  , degré  métaphyfique  de.v 
Scotifics.  Lat.  Foimalitis,. 
^ FonFtuulité  » exacLiudtK 
Lat.  Accur.itior  exlecutio,. 
^ Forr.aUté  , cérémonie  n. 
étiquette.  L&t.  Kitus.  ^ 
rité  y féiitux».  Lat*  Gra-. 
vlcas. 

FctirvaUdad  cCco!a(lîca>/ôrTkî- 
K JC.  iv. 
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fçoîafitqut  , manUre  d'ar- 
ç:imentcr  en  forme. 

Formalizafi  v.  a.  Donner  la 
forme  , la  perfecHon.  Lat. 
Componerc,  pcrficere. 

Formaitzarfe  , y.  r.  Se  formai 
Iftr^  i^cffer\ftr  ^ ft  feanda- 
îifer.  Lat.  Offendi. 

Fw>rmalmenîe,  div.  Formelle 
merU  t dune  maniéré  for^ 
mille , expreffe.  Lat.  Forma- 
Itcer»  præci&è. 

Format,  v.  a.  Former  ^ donner 
la  forme  , façonner.  Lat- 
Informsre.  ^ Former  , 
compeftr  une  chofe  de  plu- 
fuurs  autres.  Lat.  Cotnpo- 
nere.  ^ Former , arranger  y 
mettre  en  ordre,  Lat.  DifJ>o- 
nerc. 

FoTmar  concepto , former  un 
jugement  dans  fon  efprit. 
^ — partido  , former  un 
parti.  ^ — queja  , former , 
porter  des  plaintes. 

Form-txvo  , va,  adjell.  Q^ui 
donne  la  forme , la  jt^ure. 
Lat.  Informans. 

F rmejar  , v.  aü.  Arranger  ^ 
mettre  choque  chofe  à fa  place 
dans  un  vaijeau.  Lat.  Com« 
pofiere. 

Fermeros,/,  m p.  FormeretSy 
arcs  qui  forment  les  edtés 
des  voûte*.  Lat.  Arcus  late* 
ral  s. 

Formîcante  , adj.  Formieant. 
Se  die  d'un  pouls  petit  , 
fy.hlt  6*  fèquent,  Lat. 
f ormic-ns. 

Formidable , Formidable  ^ 
redoutable.  Lat.  Formidan- 
dus.  ^ Grand,  gros,  vofe, 
étendu.  Lat  Ingens. 

For.TiidoIofo  , fa  , adj.  Crain^ 
tify  timide  ; formidable  , 
redoutable.  Lat.  Formido- 
lofus. 

Formoh  , fuh/i.  m.  Cifeau  de 
Charpentier,  &c.\  fermoir. 
Lar.  Scaiprum.  Moule 
tranchant  pour  couper  Us 
bofl'cs  Lf)t.  Scalprum  rj>h«> 
ricum. 

Formula  , ftbjt.  f Formule  , 
réglé  .jlyle,  termes  preferits. 
Lat.  Formula. 

Formulario  , f.  m.  Formu» 
Zaïre  , livre  de  formulas. 
Lat.  Formularûis  codex. 

Fum-uliîla  , juhfi,  f\  Veùte  \ 
formule*  I 
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X Fornecer , v.  aS.  Voye^ 
Fornir. 

i Fomccimicnto , y*,  m.  Voy, 
Fornimicn;o. 

% Forneciito  > na  , adje3. 
Bâtard  , adnlurin.  Lat. 
Spurius,  adultermus. 

Fornic^icion  tf  f Fornication , 
péehé  de  la  chair  entre  deux 
per/onnes  libres.  Lat.  Forni- 
caiio. 

Fornicador, /.  m Fornieaitur. 
Lat.  Fornicaror. 

Fornicnr , v.  a.  Commettre  le 
pèekl  de  jarnication.  Lat. 
Fornicare. 

Fornicaiio  • ria  , adj.  Impu^ 
dique  , Irrfcif  , luxurieux. 
Lat.  Fornicarius. 

X Fornicio  , fuhf.  m,  Voyt\ 
Fornicador, 

Fornido  , da  , part.  p.  de 
Fornir.  Fort  , robufte  , 
purfa.nt.  hüt.  Robudus. 

Fornimiento  , f.  m.  Fourni^ 
ture  , provijion  , munition. 
Lat.  Indru^us,  epparatus. 

Fornir , v.  a.  Fournir  , pc*ar- 
voir , garnir.  Lat.  Indmcre. 
S Foy.  Arreciar  y Refor- 
mrr. 

Fornifuras  ,y*. /.p.  CaraBere* 
i*imprimerîe  qu*cn  fond 
peur  remplacer  ceux  qui  ont 
manqué  dans  la  fonte  prin~ 
cipa/t  ; ajforîimens.  Lat. 
Typi  feenndarii. 

Foro  , m.  Lieu  où  Fon  rené 
la  Juflie* , où  l'on  plaide  ; 
Barreau.  Lst.  Fonim.^'GaL 
DireHe  , Domaine  oU  Sei- 
gneurie dire3e.  Lat.  Direc- 
tum  Dominium.  xÿ*  Fond 
d'un  théâtre.  Lat.  Scena? 
frons  imerior. 

Il  Forquin.i  , f.  f.  Fourchette 
de  table.  Lat.  Furcilla. 

Forth^e  , fihfi.  m.  Fourrage, 
herbe  pour  la  nourriture  des 
chevaux.  Lat.  Equorum  pa- 
bulum.  * Abondance  , mé- 
lange de  chofts  de  peu  de 
valeur.  Lat.  Copia. 

For  rageadoT  y Forragero  , 
f.  m.  Fourrageur  , foldat 
qui  va  au  fourrage.  Lat. 
Fabii  lator. 

Forragear,  v.  n3.  Fourrager^ 
couper , amajfer  du  fourrage. 
Lat.  Pabulari. 

Fon  ar  , v.  aH.  Doubler  une 
étoffe.  V,  Aforrar* 
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Forro  t f.  m.  Doublure.  Verf, 
Aforro.  Doublage,  feeontf 

berdage  d'un  vaijeau.  Lat» 
Tabulatutn  icunimentum 
întcriiif. 

Fortachon , m.  Homme 
puijfant , fort  t rohujlt.  Lat» 
Homo  nervofus. 

Fortalecer , v.  a.  Fortifier  » 
donner  de  la  force.  Lat. 
Firmarc.  ^ Fortfir  une 
place  , un  château  Lat# 
Arccm  munirc.  * Fortifier^ 
donner  de  la  force  à use 
argument.  Lac.  CorrobO* 
race.  4'  df/Ver  , protéger* 
Lat.  Adjnvarc , protegerc. 
4^  Corfoler  , encourager» 
Lat.  Animos  facere. 

Fortalezay  ||  Fortalidad  ,f.  f* 
Force,  une  des  quatre  vertus 
cardinales.  Lat.  Forùtudo» 
Force,  vipieurnaturelU* 
Lat.  Vis,  robur.  * Force  ^ 
grandeur,  fermeté  de  courte. 
Lat.  Virtus.  4 d'una 
place  rendue  imprenable  par 
fa  fituation  , &c,  Lat» 

Natorale  munimer..  4 
terejfe , château  fortifié,  Lat« 
Propiignaculum. 

Foriczuelo  , f.  m.  Fortin  , 
petit  fort.  Lat.  Cadellum 
minus. 

Fortificacion  , f f Fortifia 
cation  * ouvrage  qui  rend 
une  place  forte.  Lat.  Mu« 
nimen.  4 Fortification  , art 
de  fortifer  f architeSurx 
militaire.  Lat.  Arcbiteélurs 
tnilicarts.  4 Appui,  foutùa, 
Lat.  Pulcîmentum. 

Fortldcadon  de  campsni  » 
fortificasion  de  campagte  , 
art  de  fortifier  un  camp. 

Fortîficar  , v.  a3.  Fonder  i 
donner  de  U force , de  la 
vigueur.  Lat  Firmare» 

4 Fortifier  , rendre  une 
place  forte.  Lat.  Munire* 

Fortificarfe  , verè.  yr.  Se 
fortifier , fe  retrancher  dan* 
un  pofie,  Lat.  Se  vall^ 
cingerc. 

Fortin  , f.  m*  Fortin , petit 
fort  , fort  de  campagne» 
L^t.  Propugnacuhim , caf- 
trum  minus. 

Fortuitamente  , adv.  Fonai~> 
tement,  par  hafard,  mopt» 
ne'ment.  Lat.  FortHtô. 

Fortulto  , ta  * adj.  Fortuit  ^ 


r O R 

attiàtnttl  P inoyinét  Lat. 

' Fortuitus. 

•Fortuna  , f.  f,  Fortunt , cds 
fortuit  , kafard.  Lat.  For» 
tuna  ^ Fortune , bonheur. 
Lat.  Félicitas,  ^ Tempête  ^ 
crage  , ouragan.  Lat.  fro» 
celU. 

Forcuna  de  la  mancha  , ome- 
lette au  *ard.  ^ mayor  , 
flanete  de  Jupiter  , en  urmes 
éJ AfhoU'z'u.  — mener  » 
aeiie  de  f^énus.  ^ — pqr 
afpefto  , telle  de  Mereu/e. 

Hombre  de  fortuna  , homme  de 
fortune  , qui  , de  très-bas , 
e/l  parvenu  à un  haut  degré 
àJèUvauon  , &c.  ^ Lance 
de  fortuna  , coup  de  U 
fortune  t hafard  inatundu. 
^ Moaa  de  fortuna  ,prof 

‘ tieuée^f.lle  de  joie.  ^ Parte 
de  fortuna.  Terme  d^AJlro» 
iogU.  Point  de  Pécliptique  » 
auji  éloigné  du  cummence- 
ment  de  la  divifion  du  thème 
eélefle^  que  la  Lune  l* e/l  du 
SoUU.  Prohar  fortuna  , 
tenter  fortune. 

Formnar  , y.  a.  V.  Afor- 
tunar. 

Fonunilla  , fubfl.  fèm»  Petite 
fortune.  Lac.  Sors  contemp« 
tibilis. 

^ Forza,/. /.  V,  Fuerza. 

ForzadanSenre  , adverb,  Avec 
forte  6r  violence.  Lat.  Vi. 
^ V.  Foraofamente. 

Forzado  , fuhjl.  m.  For^  , 
galérien.  Lac.  Remis  dam< 
natus. 

Forzado  , da  , part.  p.  de 
forzar.  ^ V.  Forzofo. 

Confonantes  , 6 pies  forza- 
dos , bouts-rimés. 

Forzador, m.  Celui  qui 
force  , qui  fait  violence  , 
qui  viole  une  femme.  Lat. 
Vîro  inferans,  ftuprator. 

Forzal  , f,  m.  Champ  tTun 
peizne  qui  fépare  les  deux 
rjngs  de  dents.  Lat.  Pe^inis 
lamella. 

i Forzamiento  P /*  m.  Aéiîon 
de  forcer  , viol.  Lat.  Coac- 
tio  , (lupratio. 

Forzar  , V.  a.  Forcer  , faire 
effort , rompre  avec  violen- 
ce. &c.  Li*e.  Vim  facere, 
• Forcer  J obUi'ir  ^ contrair.- 
dre.  Lat.  Cogère.  ^ Forcer , 
prcJKtre  par  force  uns  place, 
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&e.  Lac  Vi  occupare. 
^ Forcer,  violer  une  femme. 
Lat.  Scuprare. 

Forzofa , y.  /.  Jeu  des  dames 
forcées. 

Hacer  la  forzofa  , contraindre , 
faire  faire  par  force. 

Forzofamente , adv.  Séeejfni- 
rement,  hévitablernent.  Lui. 
IneluAabiliter.  ||  Forcé- 
ment, par  force,  Lat.  Co.if^è. 

Forzofo,  fa  p adj.  Nécejfaire, 
inévitable.  Lat.  Inelufla- 
bilis.  t 

Forzudo  , da  , ad}eS,  Fort ^ 
robufe.  Lat.  Robuffiis. 

Fofi  , f.  f.  Fojfe  , large  trou 
creufé  en  terre.  Lat-  FoÜa, 
^ Fojfe , creux  pour  enterrer 
un  mort.  Lat.  Sepultura. 

Fofado  m.  Grande  fojfe. 
Lat.  FolTa  grandior. 

Fofal  P f,  m.  Chnetierc,  Lat. 
Ccemetcrium. 

Fofea , f>^b/l-  f Mure.  Bois 
touffu , forêt  épai/fe.  Lat. 
Nemus. 

Fôsforo  , f.  m,  Planete  de 
yénus  , étoile  da  matin. 
^ Phofpkcre  , forte  de  corps 
lumineux,  Lat,  Phofphorus. 

Fefico  , f.  m.  diminutif  de 
Fofo. 

Fofo  ,f.m.  V,  Hoyo.  ^Creux 
rempli  d*eau , ma'e , marais. 
Lat.  palus.  Foffi  d*une 
^lace  fortifie.  Lat.  Foiïa. 

Fotuîa  «yî/fy?. /.  Cloporte  des 
Indes.  Lat.  Multipeda  In- 
dica. 

Foxa , f.  f.  Canard  à eollicr. 
Lat.  Ar.as  tortjuatus. 

Foya  , f.  f.  Aft,  Fourneau  de 
charbons.  Lat.  Carbonum 
fornacula. 

Fracafar,  v.n  Se  fracajfcr  , 
fe  brifer.  Lat,  Confringi. 
* jDtfparottre  , s'évanouir, 
fe  dljftper.  Lat.  Evaoef- 
cere. 

Fracafo , /.  m.  Chute  fuhie 
de  rupture.  Lat.  Cafus 

• ^ Dé/a/lre , mauvais faccès. 
Lat,  Infominium. 

Fraccion  , fut/l.  f FraHion , 
rupture  ; Jraclion  arith- 
métique , nombre  fraâion- 
naire.  Lat.  FraAio. 

Fraélura  , fuh/l.  f.  Fraclure  , 
rupture  ; ^ /raclure , folu- 
tien  de  continuité  ^ns  un 
os.  Lat.  Frafhira* 
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$ Fracur.1  , fub/l,  f.  Voyt\ 
Flaqueza. 

Fraga  , f.  f Sorte  de  ronce 
plus  tendre  que  la  cotamunCm 
Lat.  Fragana. 

Fragante,  adjeS.  Voy.  Fra- 
graote. 

Coger  en  fragar.te  , prendre 
en  /Ug'orte  délit , fur  U fait, 

Frag;iria, /./  V.  Fraga. 

Fragata  , f.  f Frégate  , foru 
de  vaijfsau  de  guerre.  Lat« 
Liburntca. 

Fragata  de  avifo  , 

d'avis , qui  porte  les  ordres  , 
les  nouvelles  , &e.  — lî- 

gera , frégate  légère  , à un 
fcul  pont. 

Fragatin,/.  m.  Petite  frégate. 
Lat.  Phafelus  minor. 

Fra'gil  , adj.  Fragile  , aifê  à 
rompre  j fragile  , fujet  à 
tomber  en  faute  -,  * fragile  , 
peu  folide  ,ptu  durable.  Lat. 
Fragilts. 

Fragilidad  , f f-  Fragilité , 
faeilité  à fe  rompre',  * fra-» 
gilité  , foiblejfe  , penchant 
au  péché.  Lat.  Fragilitas* 
4^  Péché  de  la  chair , incon- 
tinence. Lat.  Incontinenna. 

Fragilmente  , edverh.  D'ur.e 
maniéré  fragile.  Lat.  Debi* 
Hter. 

Fragmento,  f.  m.  Fragment 
morctau  d'une  chofe  rompuêm 
Lat.  Fragmentum. 

Frrgmentcs  , p.  Fragment , 
parties  re/iées  d'un  livre , &c. 
Lnt.  Fragmenta. 

Fragoûdad  , fub/l.  f.  Apreté 
d*un  chemin  , épaijfeur  d'un 
bois.  Lac.  Afperitas  , den- 
fl  ta  s. 

Fragofo  , fa  , adjccl.  Apre  » 
raboteux  , coupé  de  préci- 
pices , &e.  I.ac  .Salebrofus. 

Fti^ttnch , ftb/i.  fém.  Odeur 
agréable.  Lac.  Fragrancla* 
* Bonne  odeur , bonne  répu- 
tation, &e.  Lat.  Fams  in- 
tegriUs. 

Fragrante  , adj.  Odoriférant^ 
qui  répand  une  bonne  odtur^ 
Lac.  Fragrans. 

Fragua  , f.  f.  Forge , fourneau 
de  Setrurier,  &c.  Lat.  Focus 
ferrarius.  * Endroit  où  fa 
fait  une  chofe. 

* Fraguadoc , f.  m.  Forgeur, 
inventeur  de  contes  , de  nou- 
velles p C'C,  Lat,  Isvcotor* 
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Fraguar  , rirb.  a3.  forr,tr , 
Jaçonntr  à raide  du  ftu  & 
du  marteau,  Lat.  Cudere. 

♦ Forcer  , inventer  , cun- 
trouver,  Lat.  Etfih|;ere. 
Fraguar  , v,  n,  faire  corps  , 
en  parlant  du  mv^tier , du 
plâtre  mis  en  oeuvre,  Lac.  I 
Ccpulari. 

Il  Fragura  , fuhfi.  fém,  Voye\ 
Fragofidad. 

Frambiiera  , f f.  Framboife  , 
fruit,  Lat.  Idjei  rubi  mo- 
rum. 

Frambuefo  m,  framhoifier^ 
arhriffeau  tfui  porte  les  fram~ 
boij'es,  LaC.  Iciæus  rubus. 

Il  Framea  ,/t  / Sorte  de  dard 
ou  de  javeline,  Lat.  Framen. 
Francaletc  ,/ubfi.  m.  Courroie 
garnie  d'une  boucle  à fon 
extrémité,  Lat.Lorum  fibu> 
latum. 

Fr2f>cament«  , adv.  Liberale^ 
ment , pe'néreufcment , large- 
ment. Lat.  MuniHcc»  lar> 
gitcr. 

Frauchipan  , f,  m.  Frangi- 
pane , efpeee  de  parfum,  Lst. 
Odorifera  confeitio. 
Fr.’ncifcano  , na  , adj.  Fran- 
eijcain,  de  l'Ordre  de  Saint- 
trar.gois.  L.it.  Francifcanus. 
Franco,/",  m.  irane  , monnoie 
de  c<,mpte , ifui  vaut  20  fous, 
Lat.  Libra  galIlca.A  Terr^ps] 
fue  dure  une  foire  franche, 
ï^^aiico,  ca,  adjeB.  Libéral  A 
généreux.  I.at.  MunificusJ 
^ Franc,  libre.  Lat.  Liber.' 
^ Franc , extn'pt  de  droits , 
€‘C.  Lat.  Immunis.  Franc , 
Jutccre  , loyal,  Lat.  Inge- 
mu!$. 

**^anco  quarte!.  Terme  de 
Plcfon.  Franc  • tjnartler. 

Mefa  , pucrta  franca  , 
table  ou  perte  ouverte  à 
tout  le  monde.  Piedra 
frenca  , pierre  aifée  à tra- 
vailler. Pofadi  fr.mca  , 
auberge  , logement  où  Fon 
ne  paye  rien.  Puerto 
franco  , port  franc  , exempt 
de  tout  droit. 

Frai  •colin  , f,  m.  Francolin  , 
oîfeau.  Lat.  Altagcn, 
Fr.mge  , fubfl.  m.  Terme  de 
Blafon,  Diyifion  de  Vécu 
par  deux  diup,onales , écar- 
ulure  en  fautoir.  Lat.  Stem- 
maùs  dÎYÜto  dia^QDolis. 
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Frangentc ,/  m.  Contre-temps, 
accident  fâcheux  6r  imprévu. 
Lat.  Ca^us.  fortuitus. 
Frangible  , adjiH.  Fragile  , 
eaj^fant.  L.it.  Fragilis. 
Frangir  , v.  aii.  Rompre  , 
eajfer  ^ bnfer,  Lat.  Fran- 
gere. 

Fr^ngle  , f^bjî.  m.  Terme  de 
Blafon.  tufee  réduite  à un 
fixteme  de  fa  largeur. 
Frangollo  , f m.  Blé  ^u*on 
fuit  cuire,  Lat.  Triticum 
décorum. 

Frangotc , fubfi.  m.  Ballot  , 
paquet , dont  deux  font  plut 
ou  moins  que  la  charge  d*un 
mulet,  Lat.  Sarcina. 

Franja  , f.  f.  France  , tiffu 
d*o!t  pendent  det  filets,  Lat. 
Fimbria. 

Franjon  , fx^.  «.  Grande 
frange. 

Franjuela  , f.  f.  Petite  frange. 
Franqueado  , da  , part.  p.  de 
Franquear. 

Zapato  franqueado  , foulier 
mignon  , fait  à lé  mode. 
Lat.  Calceus  perpolitus. 
Franquear,  v.  a.  Exempter, 
affranchir , difpenfer.  Lat. 
Immunem  facere.'ÿ  donner, 
faire  préfent , gratifier.  Lat, 
Elargiri.  D:rarrjffer  , 
Oter  Us  ohftacles.  Lat,  Pâte* 
facere  aditum. 

Franqueaa  , /.  /•  Franehife  , 
exemption.  Lat.  Immunitas. 
^ Lihérêlt.  é,  tarceffe  , géné- 
nfr.é.  Lat.  Miinificentia. 
Franquicia  , f,  f,  Franehife  , 
exemption  des  droits  d en- 
trée, Oc.  Lat.  Immunités. 

Franehife  , *gUf^  1 O'C. 
qui  fert  d'af.le  aux  criminels, 
Lat.  Locus  immunis. 
Fanquifimamente  , adv.  Très- 
libéralement,  Lat.  Munifi- 
centWfimè. 

Frafca,/./'.  Feuilles,  petites 
branches  qui  tombent  des 
arbres.  Lat.  Quifquili*. 
Frafeo , fubfl.  mafe.  Flacon  , 
i bouteille,  Lat.  Lagena. 
^ Poire  , petite  bouteille 
de  cuir  pour  la  poudre.  Lat. 
Pulveris  fulphurei  theca. 
Fr.nfe  , f.  f.  Phrafe  , ajfem- 
tlage  de  mots  fous  une 
certaine  eonflmclion,  L.it« 
Phrafis.  ^ Mot  éyjuivaUnt 
à un  aui/c.  L^t>  Yoii 
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Frafe  adverbial  , phrafe  ai* 
verbiale  , qui  tiept  de  la  na* 
tare  de  Vadvfrbe.  y}r  — pro* 
verbial  , phrafe  proverbiale  ^ 
qui  renferme  un  proverbe» 

Gailar  ftafes  , ufer  de  longues 
etrcunlocutlons. 

Frafquera  , ^ bfi.  f.  Cantine  » 
coffre  en  compartimens  pour 
des  bouteilles.  Lat.  Lage- 
narum  theca. 

Fr.-?fqueia  , f,  f.  Frifquette  ^ 
ehâjfts  que  Us  Imprimeurs, 
pojcnt  fur  U tympan.  Lat* 
Pr;eli  typici  crates. 

Frafquito  , f.  m.  Petit  façon» 
Lat.  Lagenula. 

Fratcrna  , /. /.  Sévert  répri* 
mande.  Lat.  Objurgatio. 

Fratcrnal  , adjcB.  Fraternel  p 
de  frere.  Lat.  Fraternus. 

f raternalmente  , adv.  Frater* 
nelîement  , en  frétés.  LaU 
Fraternè. 

Fraiernidad  ,/"./.  Fraternité  p 
union  fraternelle,  Lat.  Fra* 
ternitas. 

Fr.iteroo  , na  , adjeH.  Foye^ 
Frateroal. 

Fratticida  , /.  m.  Fratricide  ^ 
meurtrier  de  fon  frere.  Lat* 
Fratricida. 

Fratricidio  , f,  m.  Fratricidep 
meurtre  d*un  frere»  Lat» 
Fratricidium. 

Fraude  , /.  m.  y Fraudulen- 

' cia  » f-  f Fraude  , fro«- 

I perte.  Lat.  Fraus. 

Fraudulentamenie  y II  Frau- 
dulofamente,  tfdv.  frauda* 
leufement , avec  fraude.  LaU 
Fraudulenter. 

Frauduicnto  • ta,  adj,  Fraum 
éuUux  , trompeur  , fourbe» 
Lat.  Fraudulentus. 

FrauAina  , f,  f.  Tête  de  bois 
à monter  les  coiffes,  Lat» 
Ligneum  caput  normale. 

Fray  » pron.  Frere  , titre  des 
Religieux  de  quelques  Ordres», 
Lat.  Frater. 

■f  Fraytada  , fuhf.  f.  ABion 
ridicule  , indécente  d’u» 
Moine  ; moinerU, 

Frayle  , fubfi.  mafe.  Moine  ^ 
Religieux,  Lat,  Monaclius. 
^ Moine  , efpeee  de  monfira 
marin,  Lat.  Pifeit  mona^ 
chus.  ^ Bord  retrouvé  d*una 
jupe  de  femme.  Lat-  Veftii. 
mu'.iebris  finus.  Moine  ^ 
JeuilU  dimprefftoa  jui  4'a 
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fut  h:cn  pris  l*encrt,  Lat. 
Charta  malè  typis  excuCa. 
^ 6«  ÿ<r<  rtjit  de  la  canne  à 
fucrc  , apr  'et  en  avoir  exprimé 
le/ucibagace»  Lat.  Sacchari 
Tordes. 

fraylecico  y Fraylecîllo m. 
Petit  Moine  ; vjr  enfant  qui 
porte  l*hahit  de  quelque  Ordre 
Religieux  i vanneau,  Voy. 
Âvc  Tria. 

Fraylecîto  , f,  m,  Fere  coupée 
à moitié  par  U haut , dont 
en  Ote  la  graine  , de  maniéré 
que  ce  qui  refte  a la  forme 
d*un  capuchon. 

FrayIego,ga,  adjeH.  Voye\ 
Frjylefco. 

Frayleno  , na , adjcH.  Mona- 
chai , de  Moine,  Lat*  Mona- 
chalis. 

Frayîen'a  » fuhft,  f.  Concours  , 
aÿiatnct  de  Moines,  Lat. 
Monachorum  copia. 

FrayleTco  , ca  » adjtcl.  Ve 
'Moine , de  Religieux,  Se 
die  Jur-tout  d*une  couleur 
mélangée  de  blanc , de  bleu 
& de  noir.  Lat.  Monachalis. 

Frayîezuelo  , fubfi,  m.  Petit 

■ Moine, 

Frayaa  , f,  f Monachifmc  , 
état  Religieux  j ^ ^l^'‘gé 
régulier,  Lat.  Monachacus. 

Frazida  , f*f,  Couvtrture  de 
lie  à longs  poils,  Lat.  Lodix 
villofa. 

Frazadiifa,  f,  f,  diminut^^^dc 
Frazada. 

Frcgacion,  fubfl.f,  Friélion^ 
frottement , a.licn  de  frotter. 
Lat.  Fri^lio, 

Fregadero  ,f.  tn.  Lavoir  de  cul- 
fine  , lieu , baquet  où  on  lave 
La  vaijfelle.  Lat.  Lavatrina. 

Fre^^ado  , f,  m.  AHion  de 
Id  ver , d* éeurcr  la  vodjfelU, 
Lat.  DeteHîo. 

Müger  de  huen  freg;ado»//mOTe 
dt  bonne  mine , aHiv^  rsgile, 

Fregador , f,  m,  K.Frcgadero 
y Eftropajo. 

Fregadora  f.  y Fregamieo- 
to  , m.  y.  Fregacion. 

Fregajo  , f,  m.  Terme  ufui  fur 
la  gaUres,  Voy.  Eftropajo. 

Ffegar  > v.  aH,  Frotter,  Lat, 
Frîcare.  XtfWr,  éeiirer  la 
■vaijfelle,  Lat.  Detergere. 

Ftegatriz  y FregOiia,yi/^jî./. 
Eeureufe , femme  qui  écure, 

lnu  FüinuU  dettrgeos.  , 
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FregôncîUa  , fubfi,  f.  Petite 
écureufe, 

Fregonii  , adjecï.  Qui  efi  pro- 
pre , qui  appartient  â une 
laveufe  éCienelles,  Lat,  Fri- 
cabilis,  llrigiüs. 

Freîf , v.jiél.  Frire , faire  cuire 
dans  la  polie,  Lat.  Frigcre. 

Freirfe  de  calor  , brûler  , 
mourir  d<  <Aa*/d,  * Freîrfela 
a alguno,  duper  quelqu*un, 
lui  jouer  un  tour.  * Al  freir 
de  los  huevos  lo  veri  , 
U U verra  dans  U temps, 

* DcxaHe  freir  en  fu  acey* 
te  , Laifier  un  entité  dans 
fon  opinion  , éviter  toute 
difpute  avec  lui, 

(I  Frémito  , m.  Poyc\ 
Biamido  y Ruido. 

Il  Frenar,  v,  a,  V,  Refrenar. 

Frendiente  , adj.  Furieux  , 
qui  grince  les  dents  de  eolere, 
Lat.  Ftendens. 

Frenero  » /.  m.  Ouvrier  qui 
fait  des  mors  de  bride*  Lat. 

I Frcnoriim  opifex. 

Frcr.efi , fubfi.  n.  Frénéfie  , 
aliénation  d*efprit , délire  fu- 
rieux, Lat.  Phrenefis.*Fr<- 
néfic  , délire  emportement 
d*une  pajjion,  Lnt.  Infania. 

Frenérico  , ca  , adj.  Fréné- 
tique , atteint  de  frénéfu, 
Lat.  Phreneticus. 

Frenillar  , v.  a,  Sufpendre  , 
arjiter  par  le  bout  les  rames 
d*une  galers,  Lat.  Remos 
ftifpfendere. 

Frcntllo  ,/*,  m.  Filet , ligament 
mufev.ltux  au  dejfous  de  la 
Langue,  Lat.  Linguæ  Ügo* 
men. 

* Decir  una  cofa  T»n  frenlllo  , 
6 no  tener  frenilîo  , dire 
librement  ce  qu'on  penfe, 

Freno  , f,  m.  Frein  , mors 
''  de  cheval,  Lat.  Frenum. 
^ Bride,  Lat.  Habena, 

* Frein  , tout  ce  qui  retient 
dans  ledcvoir,Lit.  Frenum. 

* Morder  el  freno , refi  fer  de 
faire  ce  qu'on  doit,  ^ Poner 
freno , mettre  un  frein  , tfrre- 
ier  , réprimer,  * Trocar  îo$ 
frenos,  tranfpoftx  les  chofes, 

Frentaza  , /,  f.  Grand , large'' 
front,  Laf.  Porreila  frons. 

Frente , f,  f.  Front  , U haut 
du  vifage,  Efpace  qu'on 
laijfe  en  blanc  au  haut  d'une 
lettre , f Faecjfafade, 
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froKtifpue,  Front , «<n- 
due  de  la  face  d'un  batail- 
lon ^ &e.  Lat.  Frons. 

Frentes,  p.  Fronts  ou  face* 
d'un  befiion.  Lat.  Fzeies. 

En  frente  de  , vit-k-vis  de, 
^ Frente  i frente  , Jace  à 
face.  ^ Hacer  (senie,  faire 
face  , réfifier, 

Frentecilla,  /. /,  Petit  frémît 
LaL  Conftriâa  frons, 

Freauencia , f.  f.  Fréquence  , 
réitération,  Lat.  Frequentia» 

Froqüentacion  ^f,fFréq.icnta- 
tion.  ^ Répétition  ^ fréquent 
nfjge,  Lat.  Frequ*ntatio. 

Frequentar,  v.  a.  Fréquenter  ^ 
hanter  fouvent,  ^ Répéter^ 
réitérer  p.'ufieurs  fois,  Lat, 
Frequenrare. 

Frequentativo , adj.  Fréquen- 
tatif. Se  dit  d'un  verbe  qui  ^ 
marque  l'action  fréquente  de 
fon  primitif,  Lat.  I requen- 
tatiVus. 

Frequente , adj.  Frequent  ^ fou- 
vent  réitéré.  Lat.  [ rcquens, 

Frequentemente  , adv.  Fré- 
querirr.ent  , fouvent,  Lat. 
Fréquenter, 

Freguentîfimamente  , edverh* 
fup.  Très- fréquemment,  Lat« 
Frequentinîinè. 

FreqüentiTimo,  ma,  adj,  fup, 
de  Frequente.  ^{^  Très- 
fréquent  , très  • ordinaire, 
Lat.  Valtfo  frequens. 

Frefa  , /.  f,  FVa//ê,yr«ir.Lat. 
Fragum. 

Frefcal  , adj.  Qui  n'efi  pas 
entUrernent  frais,  Lat.  Non 
admodùm  recens. 

Frefcamente , adv.  Fraîche* 
ment , récemment,  Lat.  Re- 
cèns,  Paifihlement , fans 
bruit,  Lat.  Placidè  , pacatè, 

Frefeo,  ca  , adj.  Frais  ^ mé- 
diocrement froid.  Lat.  Sub* 
frigîdus.  sÿ  Frais  , récent, 
Lat.  Recens.  * Frais  , qui 
a des  couleurs , de  l'embon- 
point. Lat.  Teres , florens. 

* Gai  f enjoué  , piaf  ans, 
Lat.  Lepidas,  * Défapia- 
hle  , maufiade.  Lat.  tnTulTus, 

♦ Parfible , tranquille.  Lat, 
VUcxdus.* Frais,  Se  dit  d'une 
étoffe  de  couleurs  vives,  agréa* 
bits  à la  vue.  Lat.  Ameenus, 

♦ Beher  frefeo  , vivre  fans 
fouet  , ne  point  s'inquiéter 
dt  i’uytair,  f OinecefisC» 
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CO , éfftnt  comptant  Hue- 
YO  frefco  , auf  frais  , ré- 
cemment pondu.  ^ Pan  fref- 
co , pain  frais  , récemment 
cuit,  Pefeado  frefco , 
poijfon  frais  , gui  n*a  pas 
été  falé.  Pintura  al  fref- 
co , peinture  à frefgue. 
* Quedarfe  frefco  , dc- 
mei.rer  déchu  de  fes  efpé- 
rances. 

Fl  e feo , f.  m.  Frais , air  frais, 
Lat.  Àer  fubfrigidus. 

Frefeon  , na  , adjeH.  Gras, 
trevmetl , pleirt  de  fraîcheur, 
d*emhonpoint.  Lat.  Florens. 

Frefeura  , f.  f.  y Frefeor  , 
f.  m.  Fraîcheur  , tempéra- 
ture plutôt  froide  gue  chaude. 
Lat.  Sdbfrigida  lemperies. 
^ Fraîcheur  , verdure,  beauté 
d*un  pnyfafie  , &c.  Lat. 
Amoenitas.  ♦ Àir  aifé  , li- 
bre, fans  fafon.  Lat.  Ala- 
critas.  * Sottife  , imperti- 
rence  , platitude.  Lat.  Inep- 
ti*.  ♦ Nonchalance,  peu  de 
foin  gu  *on  prend  , peu  de  cas 
gu*on  fait  d*une  ehefe.  Lat. 
îneura. 

Fr efneda , f.  f.  Lieu  planté 
de  frênes.  Lat.  Locus  fra- 
xinis  confitus. 

Frefiüllo  , f,  m.  Fraxinelle  , 
plante.  Lat.  Diflamnus 
alba. 

Frefno  , /.  m.  Frêne  , arhre. 
Lat.  Fraxinus.  ^ Lance  de 
hoir  de  frêne.  Lat.  HaAa. 

Frefquecito  , ta , adj.  Un  peu 
frais.  Lat.  Subfri^Hus. 

Frefqvifla,  f.  m.  Peintre  gui 
excelle  dans  la  peinture  à 
frefgue.  Lat.  Udi  aibarü 
pi^or  egregîus. 

Fretado  , da  , adj.  Terme  de 
Blafon.  Frctté.  Se  dit  des 
pièces  couvertes  de  butons  en 
fautoir.  Lat.  Carcellatus. 

Frétés , f.  m,  p.  Terme  de 
Blafon.  Frettu , bâtons  en- 
trelacés en  lofange,  Lat. 
Clathrî. 

Frey,  pron.  Frere  , titre  des 
Chevaliers  des  Ordres  Mi- 
litaires. Lat.  Frater. 

Freyla  , f.  f.  Religieufe  d*un 
Ordre  Militaire.  Lat.  Mi- 
litarium  Ordinum  Soror. 
4*  Saur  cor.verfe,  Lat.  Soror 
laïca. 

Freylar , y,  j,  Rectroir  Che- 
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valitf  d'un  Ordre  Militaire. 
Lat.  Ad  Ordinsm  equelilrem 
adoiittere. 

Freyle  , /,  m.  Chevelier  d*un 
Ordre  Militaire.  L.t.  Re- 
ligiofus  miliuris.  Rcli- 
pieua  Prêtre.  Lat.  Mona- 1 
chus  presbyter. 

Fréta  , f,  f.  Fiente  , excré- 
ment des  animaux,  Lat. 
Stercus.  Trace  , pijh  du  \ 
pibier,  Margu:  gue  laljfe  I 
le  pjîjfon  fur  les  pierres  \ 
contre  UfgutUes  il  ft  frotte  \ 
au  temps  du  frai,  Lat.  Vef- 
tigium.  Bruit  des  versa 
foie  au  fortir  de  leurs  nues 
oudormies.  Lat.  Bombyeum 
rodentium  Hridor. 

Frezar  , v.  n.  Fienter,  en  par- 
lant des  animaux.  Lat.  Ster- 
cus emittere.  ^ Manger , , 
en  parlant  des  vert  à foie 

' après  leurs  mues.  Lat. Fron- 
des ftridore  rodere. 

Friaidad  , f.  Froideur, 
gualité  de  ce  gui  efi  froid, 
^ Froidure  , température 
froide.  Lat.  Frigidicas.<^Afu- 
meur  froide  , maladie.  Lat. 
Gravedo.  * Froideur  na- 
turelle t impuijfance.  Lat. 
Frigiditas.  * Froideur,  in- 
différence , lenteur , défaut 
d'aSivité.  Lat.  Incrtia. 
* Sottife  , impertinence  , 
platitude.  Lat.  Ineptia. 

* r riamente  , adv.  Négligem- 
ment, nonchalamment.  Lat. 
NegHgenter.  * .^prrentenr , 
ridicuUment.  Lat.  Ineptè. 

Fria'cico  , ca  , adj.  Frileux  , 
fenftble  au  froid,  Lat.  Fri- 
goris  impatiens.  ^ Sot,  ri- 
dicule , maujfade.  Lat.  In- 
futfus. 

Fricacion  , f.  f.  FriSion,fiot- 
temtnt  en  guelgue  partie  du 
corps.  Lat.  Frif)io. 

Fricar , verb.  a»  Frotter,  V. 
Fregar. 

Fricafea  , f.  f.  FrUaJfée  , 
goût.  Lat.  Condimentum. 

Friccion  , fuhfi.  fém,  Voye\ 
Fricacion. 

Friega,  f.  f*  FrîHion  avec  un 
morceau  de  flanelle.  Lat. 
FriAio. 

Frltrotfubji.  f.  Engelure.  Lat. 
Pernio. 

I Frigcratîvo  , va , adj,  V. 
RefrigerativOÉ 
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Frigîdo  , da  , adjcH,  Terwtt 
poét.  y.  Frio. 

Fringüago  , f.  m,  Méfanga 
charbonnière  , oifeau,  Lat* 
Friogillago. 

Frio,f,  m.  Froid,  guafitiop- 
pofée  au  chaud.  Lat.  Frigus* 
^ de  fevre,  Lat. 

Horror.  Froid  , froideur 

du  temps.  Lat.  Frigidatem- 
peries.  ^ Boifor.s, ligueurs 
glacées,  glaces,  Lat.  Potut 
congelât!. 

Frio  , ia  , adj.  Froid.  LaC* 
Frigidus.  * Froid,  impuif* 
font,  Lat.  Frigidus , im« 
potens.  * Impertinent  ,fot , 
ndiru/ewLat.  [nfulfus.*^  Q_ui 
n'efi  ni  propre  , ni  conve» 
rtahle.  Lat.  Ineptus.  Froid  , 

f iat  , fans  agrément,  Lat* 
nvenuRus. 

Frios,  p.  Froids,  nom  des  cli- 
mats compris  entre  les  pôles 
& les  cercles  polaires. 

* Quedarfe  frio.  F,  Que- 
darfe  frefco  au  mot  Frefco* 
Friolenîo , ta  , Friolengo,  ga  » 
y Friolero , ra  , adj.  Fri- 
leux , fenftble  au  froid.  LaU 
Frigoris  impatiens. 

Ffiolera  , f.  f,  Sottife , pla- 
titude * impertinence,  Lau 
Ineptia. 

^ Frior  , fubfi,  mafe,  Vojs\ 
Frio* 

Frifa  , fubf.  f.  Frife  , forta 
d'étofi  de  /aine»  Lat.  Pannu& 
crifpatus. 

Frifador  , f,  m.  Ouvrier  guô 
frife  les  draps.  Lat.  Crif- 
pâtor. 

Frifar,  r.  a.Frifer,  relever  la 
poil  du  drap  , &c,  Lat* 
Crifpare. 

Frifar , v.  n.  Se  reffembler  ^ 
s'accorder  , guadrer.  Lat. 
Convenire. 

Frifo  , f.  m,  Frife  , mernhra 
j cCArcfdttBure.  Lat.  Zopho- 

I rus.  4 I*ombris  , tapifferit 

À hauteur  d'appui  autour  de 
Cendroit  oit  les  Dames  Efpa- 
gnoles  placent  leurs  ejîràdcsm 
Frifoles  , f m.  p.  Feies  de 
haricots,  V,  Judias»  Judi* 
huelos. 

Ftifon,  adj,  Frifon,  Sc  ditd'urs 
cheval  natif  de  Frife.  Lat. 
Friûus.  * Gros , d'une  taille 
ou  d'une  corpulence  extroar^ 

ditiiire,  Lat«  lageas*, 


FRI 

Frifuclos , /,  ».  P»  Mure. 
Sorte  de  ftves  fechu.  Lat. 
Phafeoll. 

Fritada  y ||  FniriTZ,  fuhfl.f 
Friture  , rdpoût  de  thofcj 
fntes.  Lat.  Frnarum  car« 
oiüm  condimentum. 

Fritilias,/.  / p.  Manch.  V* 
Fruta  de  farten* 

Frito  , ta , part,  p,  de  Frcir. 

♦ Si  fon  tritas  , 6 no  fon 
frites.  Exprime  U doute  ou 
Fan  cji  fur  une  chofe, 

4 Friura  , fuhf,  fim,  Voy<\ 
FriaMad. 

Frivolam«nte  ^ddv.D'unema^ 
nitre  frivole,  Lat.  loaniter. 

Frivolo  , la  ÿ adj,  Frlwle  , 
vain  y lêier,  Lat.  Frivo!oi. 

Froga  , ftthfi,  f.  Ouvrage  de 
m.'.fonnerie  en  Bri^uety  Lat. 
Fabrice  lateritia. 

Frogar,  v.  a Bâtir  en  hri^uts. 
Lat.  Ex  lateribus  fabricire. 

FroadoQdad  , f.  f.  Feuillage 
<T un  arbre,  * Ahendunee  de 
paroles,  Lat.  Frondium  « 
verbt>rum  copia. 

Frondofo  « Te,  adj,  Feuilluy 
eut  a beaucoup  de  feuilles, 
Lat.  Frondouis.  Cbp/aux , 
abondant.  Lat  Copiofus. 

Fror.tal , / m.  Devant  d*auttl. 
Lat.  Frontale. 

Frontalera , f,  f.  Gelons  , 
f'anges , &e,  d*un  devant 
d^autel.  Lat.  Frontalis  or- 
nritiis.  Endroit  où  Bon 

farde  les  devants  d*autel. 
.at.  Frootalium'  repoBTo- 

Ÿtonttf  fuhfl,  f.  Front  de 
baf  ton,  V,  Frente. 
Frontera  , /.  /.  Frontière , /i- 
miics  de  deux  Eeatt,  Lat. 
Fines. 

Fronteras  , p.  Champs  près 
d*un  J^illage  , où  Fon  feme 
de  Forge  pour  donner  le  vert 
aux  eheraux,  Lat.  Agrî  op- 
pido  6nitimi.  ^ Bandes  de 
nattes  de  jonc  pour  Border 
renforcer  certains  grands 
eahas,  Lat.  Fticiæ  fpartes. 
Frocterizo,  za  , adj,  Qui  ejî 
fur  la  frontière , limitrophe. 
Lit.  Conterroinus.  ^ Qui 
ef  vis^à-vis  , à Foppojtu, 
Lit.  £ regione  poünis. 
f lontero , f,  m,  Gcuvemew 
• dune  place  frontière*  Lat. 
fjaûtum  Pr<BrçÂu|« 
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Frontero , ra  , adj.  Qui  eft 
vis'à  vis  y à ropfûfite,  Lat. 
E regione  poûtus. 

Frontero  , aiv,  Voytj^  En 
frente. 

Frontis  , /.  m.  Face  , façade , 
devant  d*une  maifon  , &c. 
Lat.  Faciès. 

Frontifpicîo  m,  Frontifpicc 
d'un  livre,  d*un  Bâtiment. 
Lat.  Frontirpiciiim.  FtteCy 
vifnge,  Lat.  Faciès. 

Fronton  , f,  m.  Mur  de  jeu 
de  paume  fur  lequel  la  halle 
frappe  de  voUe.  Lat.  Murus 
obûdens. 

Frontura  , f,  f.  Rangée  dai- 
guilles  dans  le  métier  â bas, 
Lat  Acici'.Iarum  fériés. 

Frotadura  , fubjî,  fèm,  Voy, 
Fioiadara. 

Frotar  , verh,  aB,  Voye-^ 
Flot.ir. 

Fruflifero  , ra,  adj.  Quîpro- 
duit  Beaucoup  de  fruits,  Lat. 
FrufHfer. 

Frué^ificar  , v,  a,  Fra3ifier , 
rapporter  du  fruit.  Lat. 
FruAum  dare.  * Donner 
bon  exemple  , porter  à la 
vertu  y édifier.  Lit.  Ad  tîr- 
tutem  accehdere. 

Frufto,  y*,  m.  V,  Fruto. 

Fruf)uolamente  , adv,  Frue^ 
tueufement , utilement,  Lat. 
Frufliiosc. 

Frufhiofo  , fa  » adjeH.  Fruc^ 
tueux  , utile  yprofitahle.  Lat. 
Fru^uofns. 

Frugal  , adj.  Frugal , fobre  , 
qui  fit  contente  de  peu.  Lat. 
Frugatis. 

Frugalidad  , f,  f.  Frugalité  y 
fûBriéti  y tempérance,  Lat. 
Frugalitas. 

Fruicion  , fuBft,  f.  Jouijfanciy 
pojfejfion  d*un  bien  défiré, 
Lat  Fruitio.  ^ Goût  , 
plaifir  y fatisfaHion.  Lat. 
Voluptas. 

Fruir,  v.  n.  Jouir  , pojféder 
un  Bien  défiré,  Lat.  rruî. 

Fruitîvo,  Ta,  adj.  Q^ui  pro^ 
cure  la  jouijfance  , la  paf* 
fejfion, 

Fruncidiïîmo  , ma , adj.  Très* 
froncé  y très^pliffé,  LatCon- 
trafUlTimus. 

Fruncirnienco  , f.  m.  ABion 
de  froncer , de  plijfer.  Lat. 
Contraéiio.  ^ Menfonge  , 
irapofiitrct  Lati 
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Fruncir , verh.  aB.  Froncer  , 
pl’Jf^r,  Lat.  In  rtigis  cop- 
trahere.  * Rétrécir  , refr 
ferrer,  Lat.  Conftringere. 
* Mentir,  de'guifery  tbfeur* 
cir  la  vérité.  Lat,  Veruaa 
obfcurare. 

Fruflera  , fuhfi.  fin.  ^oye^ 

■ Laton. 

Fniflcria  , f.  f.  Futilité  * 
frivolité.  L.it.  Futili:a$. 

Fruflero,  ra,  adjeH.  F, nie  , 
frivole  y de  peu  d'importance, 
Lat  Futilis. 

Fruftraneo , nea,  adj.  Vain^ 
inutile,  Lat.  Früftraneus. 

Fruftrar  , ve^h,  aB,  Frufiref , 
priver  d'une  chofe  due  04 
attendue.  Lat.  FcuUrare. 

Fruftrarte  , v.  r.  Avoir  un 
fucchs  contraire  à celui  qtton 
attendait.  Lat.  Fruftrarî,  . 

FruftratDrio , ria  , adj.B.  V. 
FruAraneo. 

Fruta  , fuhfi.  f.  Fruit  d'arbre 
fruitier,  Lat  Fruflus  , po- 
mum. 

Fruta  del  t\empo , fuit  delà 
faifon  : on  le  dit  * de  ce 
qui  efi  fréquent  dans  une 
faifon  y des  r.^tumes  en  hyver  , 
&e,  . de  r^rten  , BeU 

gnets  & autres  mtts  frits  à 
la  poêle, — oueva, /rais 
nouveau , au  propre  & au 
figuré.  — feca  , fruit  fec , 
noix  y noiftte  , &c, 

Frutage  , f.  m.  Bordupes  y 
cartouches  , Gc.  mêlées  de 
fleurs  & de  fruits.  Lat,  Or- 
nementa floribus  & frufii- 
bus  diAinfla. 

Frutal , adj.  & f,  m.  Fruitier , 
arbre  fruitier,  Lat.  Fruftifer, 
frutex. 

Frutar  , v,  a.  Mure.  Voy* 
Fruf^iücar. 

Frutera  , ff,  FruitierCy  mar^ 
chande  de  fruits,  Lat  Po- 
marta. 

Fruteria  , f.  f.  Charge  , <«- 
plol  de  Foncier  du  Palais 
chargé  du  fruit.  Lat,  Pomo- 
rum  minUleriutn. 

Frutero  , f.  m.  Fruitier  y mar-* 
thand  de  fruits.  Lat.  Po- 
marius.  ÿ Corbeille  où  Fon 
fere  le  fruit  \ ^ fervUtte 
dont  on  le  couvre.  Lat  Ca- 
lathus , lînteolum  poma- 
rîum.  ^ Tableau  de  fruits* 

PepiAi 
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Frutier  , f.  m,  OffizUr  du  Pa~ 
lais  chargé  du  fruit.  Lat, 
Pomorum  adminidcr. 

Frutiïero,  ra,  ad^.  K.  Fruc- 
tifero. 

Frutificar,  r.  a.  V,  Frufti- 
ficar.  ! 

Frutilla  , fuhfl.  f.  Petit  fruit, , 
^ Efpect  de  grains  dont  on  , 
fait  des  chapelets,  hit.  G\o~ 
Luliindict.vÿ  A'onz  des  fraifes 
dans  le  Pérou,  Lat.  Fraga. 

♦ Mets  légers  , entremets. 
Lat.  Levi.1  obfonia. 

Frutillar , f,  m.  Lieu  planté 
de  fraifiers.  Lat.  Fragariuni. 

Fruto  , f.  m.  Fruit  , pro- 
duHion  des  arbres  & des 
plantes.  * Fruits  de  la  terre, 

* Fruit  , utilité  » profit, 
Lat.  FruÂus. 

Frutos»  p.  Fruits , récoltes  de 
toute  efpece.  Lat.  Fruges.  | 
^ Fruits  f revenus  d*une 
terre , &e.  Lat.  Proventus. 

Fruto  de  bendicion  , enfant 
né  d'un  mariage  légitime, 
^ Dar  frutos  par  aiimen- 
tos,  donner  Us  fruits  pour 
alimens  \ accorder  au  Tuteur 
les  revenus  du  Pupille  pour 
Pentretien  de  eelui-ei, 

Frutuofo,  fa,  adj,  V,  Ffuc- 
tuofo. 

Fuca  ^ f.  f.  V,  Fîce, 

♦ Fucar  , f.  m.  Homme  «ar- 
trimement  r/cAc.  Lat.  Homo 
prædives. 

J Fucia  , fthfi,  fém,  Voye\ 
Confianza. 

Fuego  , /.  m.  Feu  , élément 
chaud  6*  fec,  Lat.  (gnis. 
^ Feu,  bois,  eharl'on  cm- 
hrafé,  Lat.  Focus.  Feu  , 
incendie,  Lat.  Incendium. 

♦ Feu,  ménage , famille  lo~ 
fée  dans  une  même  maifon. 
Lit,  Focus.  * feuj  infiam» 
mation  , ardeur.  Lat.  Æftus. 

* Feu  de  la  bataille , mo- 
ment où  elle  efl  le  plus  ani- 
mée. Lat.  Æftus.  * Feu  , 
ardeur , violence  despaffions. 
Lat.  Æflus.  Flanc  de 
haftion , &c,  Voy,  Fianco. 

Interjection  ^ui  marque 
Vétonnement , V admiration  ; 
ptfit  l malepe/Ie  ! Lat.  Heu  î 
papæ  ! 

Fuegos  , p.  Feux  , finaux 
élet'és  la  nuit,  Lat«  oigoa 
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Fuego  a^ual , feu  ou  eau- 
I tere  aciucl , bouton  de  feu. 

\ central , feu  central , 

^ui  efl  au  centre  delà  terre. 

— de  Dior , d de  Chr*Ao  î 
inter jeHUn  dUtonnemcr.t  , 

I d'admiration,  ^ de  la> 

I droites  , feu  ijui  brûle  du 

eôté  du  mur  de  la  cheminée. 
^ — de  San  Anton  , feu 
Saînt^Antoînc  , efpece  de 

maladie.  A — fatuo , feu 
follet , exhalaifon  enflammée. 
j nI'  — filofdfico  , feu  phi- 
I lofophtque  , degré  de  chaleur 
I néceffaire  pour  les  opérations 
j chimiques,  — muerto  , 
j fuhlimé  corrofif,  ^ — po- 
tencial  , feu  ou  cauttre  po^ 
teniitl , cauflique.  *—  fub» 
terraneo , feu  fouterrain, 
Fuegos  artiAcialcs  , feuxiTar 
I tfjice  , fufées  , &c,  ^ Bom- 
bes, grenades  , &c, 

A fuego  lento,  à petit  feu; 

* lentement  , peu  à peu  , 
fans  fe  prejfer,  À fuego 
y â fangre , à feu  & à fang , 
à toute  rigueur.  ^ Cabnlio 
hecho  al  fuego  , cheval  fait 
au  feu,  ^ Color  de  fuego, 
couleur  de  feu  , rou(;e  vif 

* EAar  hecho  un  fuego  , 
être  tout  en  feu  , extrême- 
ment échai/fleé  Hacer 
fuego  , faite  feu , tirer  fur 
Pennemi.  éy  Taneri  fuego, 
fonner  le  toeftn  dans  un  in- 
cendie, 

Fueguecillo  * f.  m.  Petit  feu. 

Lat.  Igniculus. 

Fuellar , f.  m.  Ornement  de 
papier  doré , &c,  appliqué  fur 
un  cierge.  Lat.  Foliaceus 
cereorum  orn.ntus. 
Fueüe,/.  m.  Soufflet  àfouffler\ 
le  feu,  Lat.  Follis,  .{#  dé- 
lateur , Rapporteur.  Lat. De* 
lator.  ^ Soufflet , dejfus  de 
i cabriolet,  &c.  qui  fe  replie 
en  forme  de  foufflet.  Lat. 
Umbella  rhedæ  follicans. 
FueMes  , p.  Faux  plis  d*un 
habit  mal  coufu,  Lat.  Rug£ 
folhcantes. 

Fuente  y ||  Fuen  , fubjl  f. 
Fontaine,  fource  d*eau  vive. 
Lat.  Fons.  ^ Fontaine  ar- 
tificielle , jet  d*eau  d*  jardin , 
&c.  Lac.  Fons  artihcialis. 

* Source  , principe  , origine. 
Lat,  Fons.  ^ Grand  plat 
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OU  haffln,  Lat.  Difcu^i 
^ Cauiere,  ouverture  faité 
dans  la  chair  avec  un  cauf- 
tique  , C'c,  Lat.  Fonttculus* 
Fuentecillü  , f.  f.  Petite fon^ 
taine  Lat.  Fonticulüs. 
Fücra , adv.  Hors  , dehors, 
y.  Afuera.  4^  Outre  , dé 
plus,  Lat.  Pra‘tere;i. 

Fuera!  interj.  Hors  d'ici,  h^t» 
Apage. 

♦ Fuera  de  camino  , fans 
raifon  , fans  rtgîe  ,fans  juf^ 
tict.  4 Fuera  de  traAes  , 
de  travers  ,fans  ordre  , con- 
fufément.  ^ EAar  tuera  de 
juicio  , être  hors  de  fon  bon 
fens , extravaguer.  ^ EAar 
fuera  de  li  , être  hors  dé 
foi,  tranfporté,  aveuglé  pat 
la  pafflon  , &c, 
t Fueras,  adv.  y,  Fuera. 

X Fueras  ende  , adv.  Hors  ^ 
hormis , excepté,  Lat.  Præter, 
Fuercectlla  y % Fuercilli  « 
fubfl.  f.  Force  peu  conftdé* 
rahle, 

Fuero,  f,  m.  Loi,  flatut  , 
coutume  d'un  Royaume,  Cre* 
Lat.  Forum.  4 
diéUon.  Lat.  Jus. 

Fueros,  p.  Privilèges  d^uné 
Province  , d'une  rille, 

Lat.  PrÎTÜegia. 

Fuero  de  U conciencia , 
de  la  eonjcience , for  inté» 
rieur  , jugement  de  la  conf* 
eience.  4 Fuero  iuzgo  » 
compilation  des  lois  des 
Coths  en  vieux  caflillan» 
4 Â fuero  ,Jûivant  les  toit 
du  pays.  4 Al  fuero,  cort* 
formément  aux  privilèges  ^ 
aux  fiatuts  d'une  Province , 
&c.  4 de  fuero  , félon  eê 
qu'ordonne  la  Loi. 

Fuerte  , f.  m.  Fort  , ouvragé 
forùfle.  LaL  Propugna« 
culum. 

Fuerte  de  campant.  Voyt\ 
Fortin. 

Fuerte  , ad].  Foit  , folide  , 
capable  de  réfifter.  Lat,  For** 
tis , Armus.  4 
bufle , rigoureux.  Lat.  Ro- 
buAus.  * Fort , courageux  y 
1 magnanime.  Lat.  Fortit. 
j 4 dur  , é fflcile  â travail^ 
1er.  Lat.  Durus.  ♦ Fort  , 
grand  , violent  , extrême^ 
Lat.  Immodicus.  Entité  , 
opiniâtre,  Lat.  Pertinax. 
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• Fort , violent  » en  per- 
lant du  vm  y ^e.  Lat.  Vi- 
TÎdu&.  * Fort , eonvcîn.  ant  ^ 
€n  parlant  Sun  ra  '’fonnc^ent, 
La(.  Validas.  St  ait  de 
Forgent  ÿ de  la  monnoie  ^ui 
txcede  U titre  ou  It  pUde 
orcUnuire. 

Hacerfe  fue-te  , fe  fortifier  , 
ft  rttroncher  ; * unir  ferme  , 
ne  poir.t  ceder.  Tetier 
fuerte , tenir  ferme. 

Fuertecülo, /.  m.  Petit Jhre, 
fortin 

Fuertemente , adv.  Fortement^ 
Avec  force  & vigueur.  Lat. 
Forfircr. 

Fuerza  , /*.  f.  Force  , vigueur. 
Lat.  Vis,  robiir. 
grandeur  fermeté  de  cou- 
rage. Lat.  Forutudo.>^  Force 
4e  Pefprit  , pénétration , ha- 
bileté ; ^ force  ^foLidité  Sun 
rai foitncrTient  ; f^ee  , v;o- 
ience , eentrainte  ; ^ vio- 
lence frite  à une  femme  » 
^ force  f vertu , faculté 
rtiiturelU  de  produire  un  ef- 
fet ; * partie  la  plus  forte 
4*uriechofe.  Lat.  Vis.«^F/ote 
forte,  Lat.  Arx  fmmita 
tjr  Violence  d*un  Juge  à 
^gnrd  d*un  plaideur.  Lat 

• Vis.  ^ Fort  de  Pépée , tiers 
4e  fa  Unguear  du  côté  de 
ta  garde.  Lat.  Knfis  pars 
ibrtior.  Treillis  , ère.  aSon 
met  entre  une  étoffe  & la 
doublure  ponr  àié  donner p'us 
de  corps.  Lat.  Braé^oa  cor- 
roboratoria. 

Fuerzas  , p.  Forces  , troupes 
d*un  Etat.  Lat.  Copix. 

À fu«rza  de,  d foret  de.  ^ Â 
fuerza  de  armas , por  fuerza 
aie  armas  , de  vive  force  , 
Us  armes  à la  maisi.  ^ Â 
fuerza  de  hombre  de  bien, 
d titre  d*honnéte  homme 
De  , 6 por  fuerza  , de 
/ par  force,  avec  vio- 

lence , contre  droit  &ratfon  . 
Ÿ néeeffatrenunt  y indirpen- 
fablemtnt.  ^ Sacar  fuerzas 
de  ilaqueza  , faire  de  né- 
cejjité  vertu 

t Fuefa,  f.f.  r,Sepultura. 

Fuga  , fabjî.  f.  Fuite.  Lat 
Fuga.  ^ £fdt  Sune  ehofe 

" ■ dans  fa  plus  grande  force. 
£x.  En  la  fuga  de  la  con> 
verfadon  , dona  U fort  , 
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dons  la  chaleur  de  la  eori* 
verfation.  Lat.Fcrvor.^v^f- 
pui  f foutien  , arc-boutant. 
Lit.  Fulcrum.  Fugue  de\ 
mufique.  Lat.  Fuga  harmo*  | 
oic<t.  ♦ Fuite  f courfe  ra- 
pide du  temps , &c.  Lat. 

Celer  laplus. 

Fugacîdad  , f.  f.  Brièveté  , 
courte  durée.  Lat.  Fugacitas. 

Fougue  , impitaofité , ra- 
pidité. L’t-  împetus. 

Fugaz,  adj.  Fuyard^  qui  fuit 
atfément  i pacager  , de 
courte  durée.  Lat.  Fugax. 

^ Fugir  , verb.  n.  roye\ 
Huir. 

Fugitivo  , va  , adj.  Fusîeif, 
qui  fuit,  ijr  Piffiger  , de 
couru  durée.  L.  t,  Fugirivus. 
♦ Caduc  y fragile,  périffable. 
Lat.  Frdgilis  , caducus. 

Fuina,  f.f.  Fouine,  quadru» 
pede.  LhL  Mudelia. 

Fulantto,  la  , f.  fUmin.  de 
Fu!ano.  Se  dit  en  partant 
d'un  enfant , Sun  homme  du 
commun. 

Fulano  , tin,f.  Un  tel^  une 
ulU.  Lat.  Quidam. 

Fuiano  y Zuiano,  un  tel  Cr 
un  tel. 

Fülgeme  y Fuleido,  da,  dd/. 
Terme  poét.  Brillant , écla- 
tant. Lat.  Fulgens. 

Fuigor,  /.  m.  Lutur  ^ éclat , 
fplendiur,  Lat.  Fuigor, 

Fulgurar,  v.  a.  Terme  poét. 
Luire,  ^ri//cr  L.-;t.  Fulgere. 

^ Fulidor,  f.  m Voleur  qui 
a des  en  fans  affidés  pour  lui 
ouvrir  les  portes  la  nuit, 

Fuligines,/!  m.  p.  Vapeurs 
fuligtneuj'es  qui  fartent  du 
globe  du  foleil,  Lat.  FüU» 
gines. 

Fuliginofo,  fa  , adj.  Fuligi- 
neuse , de  nature  ou  de  cou- 
leur de  fuie.  Lat.  Fuljgi- 
cofus. 

FuUcrazo  , m.  Grand, 
infigne  tricheur.  V,  FuU 
lero, 

Fulleria , fuhfl.  f.  Tricherie  , 
tromperie  au  jeu.  Lat.  Fraus 
aleatoria.  * Fourberie  , fu- 
pereherie.  Lrt.  Dolus. 

FuIIcrito  , fubfi.  mafe.  Petit 
tricheur. 

Fullero,  f.m.  TrUhtur ,trom-  < 
peur  au  jeu,  X,jic,  ÿubdo- 
lus  akat9r. 
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■f  Fullona  , f.  f,  QjienlU  OU 
difpute  feinte.  Lct.  RUt 
6^itia. 

Fulminacton  , f,  f.  Fulmina- 
tion. Lat.  Fulminatio. 

Fulminado  , da'  , adj.  Fou* 
dro^  d , frappé  de  la  foudre* 
L.*;!.  Fulmînatus. 

Eulminador, /*.  m.  Termenoét. 
Fouilroyant , furnom  de  Ju- 
piter. Lat.  Fulininator. 

Fulminar , v.  aB.  Foudroyer^ 
lanctrla  foudrq;  * fulminer^ 
être  en  eolert , jeter  feu  O 
flamme,  Lat.  Fulminare. 

Fulminar  cenfuras  , fulminer^ 
l&nctr  l'exeommunieation, 
^ — el  procefo  , tnjlrutrc 
un  procès.  ^ — la  feoten- 
cia  , rendre  une  fentenee. 

Il  Fulmineo , nea  , adj  Terme 
poét.  Qui  appa.  tient  à la 
joitdre.  Lat.  Fulmineus. 

Fuiminofo  , fa  , adj.  Terme 
poét.  Foudroyant , qui  lance 
U foudre.  I.ar.  Fu!n. inans. 

Fumante  , adj  Terme  poét. 
Fumant , qui  fume.  Lat,  Fu* 
murn  emittens. 

Fumar,  r,  a.  Fumer,  jeter  de 
la  fitmée,  Lat,  Fumare, 
Fumer , prendre  du  uhae 
en  jumée.  Lat.  Ta'oaci  fu* 
mum  attrahere. 

Fumarada  , f.  f.  Bouffée  de 
fumée.  Lat.  Fumi  jaftus. 
* Pipe  de  tabac  , quantité 
de  tabac  qui  entre  dans  une 
pipe. 

Fumafia  , f.  f.  Fumeterre  ^ 
plante.  Lat.  Fumaria. 

fuiaifcro,  ra,  od/e.?.  Tcrmt 
poét  Qui  jette  de  la  fumée* 
Lat.  Futntfer. 

Fumorolas,  /.  /.  p.  Cavité* 
S où  s*éehappe  une  fumée 
fulfu  eufe.  Lnt.  Fumi  fui- 
phurci  forr.ites. 

Fumolidad  , f.  f Mature  de 
la  fumée.  Lat.  Fumi  ma- 
teries. 

Funambuîo  , fubfl.  m.  Voyez 
Volatin. 

Funcion  , fibfi.  f.  FoaSion  , 
exercice  iPune  cherge  , &e* 
Lat.  Fûn^lio.  ^ Solennité^ 
céiémonie  publique.  Ldt,  So- 
lemnitas.  ^ Flombre  de  gesjt 
raffemhtés  dans  une  maîfon 
pour  une  f'ite  , &e.  Lat, 
Cclebritaî.  «ÿ  Compl.ment ^ 
poliuÿi.  Uc.  AFtu^  oiba* 
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flus.  ^ ARion  , combat , 
&c,  Lat.  A6I10  bcllica. 
Funciones  , p.  FonRion*  , 
mottycmtnt  ^ aHioac  vitaUt, 
Lat.  FunAiones. 

Funda,  y*,  f.  Fourreau  , /rW, 
enveloppe.  Lat.  Involucrum. 
^ MouU  de  bouton  » &c. 
I.ar.  Funda. 

Funda  de  atmohada  , taie 
d'oreiller.  * Quitarfe  la  fun-  ' 
da , t*aeharner  à une  choje  ^ 
t*y  livrer  tout  entier, 
Fundacion  , f.  /.  Fondation  , 
aRion  de  fonder  ; «J»  fonda~ 
tion , Itablij^cment  d*un  A/o> 
mafierty&c.  L«t.  Fundacio. 
^ Fondation  » jonds  légués 
pour  une  ouvre  pte,  Lat. 
Fundationis  dos. 
Fundadamente  • adverb.  Avec 
fondement  & fureté.  j 

Fundador  , f.  m.  Fondateur,  j 
Lat.  Fundator. 

Fundago  , f m.  Efpeee  de 
magafn  publie,  Lat.  Apo* 
theca. 

Fundamental , aij.  Fondamen- 
tal , ^ui  fert  de  fondement. 
lat.  Fundamenulis. 

Linca  fundamental , ligne^uit 
dxvifèt  en  parties  égalés , 
fert  de  fondement  pour  la 
divifion  des  autres  lignes  du 
pantometre.  ^ Ftedra  fun- 
damental , pierre  fondamen^ 
tale^  au  propre  & au  figuré. 
Fundamentar  » v.  a.  Fonder  , 
pofer  les  fondemens  d*un 
édifice.  Lat.  Fundare.  * Eta- 
blir , ajfurer  , rendre  ferme 
& fiable.  Lat.  Stabilire. 
Fundamento , m.  Fonde- 
ment un  édifice,  &c.*Fon- 
dement , bafe  , principal  ao- 
pus.  * Fondement , eaufe  , 
motif,  fujet,  Lat.  Funda- 
mentum. 

Fundar  , v,  a.  Fonder , jeter 
les  fendemens  d'un  édfiee. 
Lat.  Fundare.  ^ Fonder  , 
établir,  infiiiuer.  Lat.  Inf- 
tituere.  ^ Fonder  , doter 
sM  étab/ificment.  Lat.  Do- 
tare.  * Irr.pûfer  des  cens 
fur  un  fonds.  I.at.  Cenfus 
inflituere.  * Fonder  , éta» 
hUr\  appuyer  fur.  Lat.  Ful- 
cire. 

Fundcn'a  , /,  f.  Fonderie , lieu 
où  Von  fond.  Lit.  Fabtica 
fufgtÎ4* 
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Fundible,  adj,  FufihU  , ^ui 
peut  fe  fondre.  Lat,  Faillis.; 

Fundibulo  , f.  m.  Ancienne 
machine  à tancer  des  pierres. 
Lat.  Fundibulum. 

Fundicion , f.  f.  Fonte  , fu- 
fondes  métaux.  Lat.  Fufura. 

Fonte  , corps  complet 
d*une  mime  font  de  carac- 
tires  d*lmprimtne.  Lat.  Ty- 
porum  unus  ordo. 

Fundidor  , f.  m.  Fondeur  , 
ouvrier  qui  fond  les  mé- 
taux. Lat.  Fufor. 

Fundir  , v.  a.  Fondre , liqué- 
fier tes  métaux.  Lat.  Lt- 
quare.  * Défaire  pour  re- 
faire de  nouveau.  Lac.  In- 
cudi  reddere. 

Fundo ,/.  m.  Fonds  ,fol  d*une 
terre  , tCun  champ,  Lat. 
Fundus. 

Fdnebre  , adj.  Funehre , trifit , 
lugubre.  Lat.  Funebris. 

Funépendulo  , f.  m.  Pendule  , 
poids  attaché  au  bout  d'un 
fil.  Lat.  Funependulum. 

Funeral  , adj.  Funéraire  , qui 
eoncerne  les  funérailles,  Lat. 
Funeteus. 

Funeral  , /.  m.  Funérailles  , 
obfeques.  Lat.  Funus. 

Funereo  , rea  , adjeS.  Terme 
poét.  y.  Filnebre. 

Il  Funeilar,  verb.  a.  Rendre 
trifie , funefie. 

Funefto  , ta  y ||  Funeftofo  , 
fa  • adj.  Funefie  , finifire  , 
malheureux.  Lat.  Funeftus. 

$ Funador  * f.  m.  (^lerelUur. 
V.  Peiidenciero. 

§ Funar  , n.  Excieer  des 
querelles  , chercher  noife. 
Lat.  Rîxas  movere. 

Furente , adj.  Terme  poét. 
Furieux,  Lat.  Furens. 

Furia  , /.  f.  Furie  , emporte- 
ment ^ agitation  violente; 
* furie  aes  vents , de  la 
tempête.  Lat.  Furor.  Furia, 
ardeur , impétuofité  de  cou- 
rage. Lat.  impetus. 

Furibundo,  da  , adj.  Furi- 
bond , furieux,  Lat.  Furi- 
bundus. 

FurioCamefite  , adv.  Furieu- 
fement , avec  furie.  hàUfü’ 
renter. 

Furiofo,  fa,  adjeâ.  Infenfi , 
Jou  , furieux  ; furieux  , 
tranfporté  de  eolere,  Lat. 
Furioius.  + Furieux,  rio- 
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lent,  impétueux.  Lat.  V7o- 
lentus  Terme  de  Blafon, 
Furieux.  St  dit  Suntaureen 
élevé  fur  fes  pieds.  Lat.  Ir- 
ruens. 

Furlon , f,  m.  Efpeee  de  car- 
roÿe  fermé,  Lai.  ClauCi 
rheda. 

Fiiror  , f.  m.  Fureur,  manie, 
frénéjte  ; ^ fureur , toléré  , 
rage.  Lar.  Furor. 

Furor  poético  , fureur  poé- 
tique , enrhoufiafme. 

Furrier,  f m.  Fourrier\  Ma- 
réchal des  Logis.  Lat.  Man- 
fionum  metator.  Officier 
des  Ecuries  du  Roi  , qui  y 
fait  les  fonctions  d'Ecuyer 
& d'intendant.  Lat.  Sta- 
buli  thefaurarius. 

Furriera  , f f Emploi  des 
Officiers  chargés  des  clefs 
du  Palais. 

Furrieta  , fubfi.  f.  Bravade  , 
dépit  , emportement.  Lat« 
Iras,  Aomjchi  explicatio. 

Furtivamence  , adv.  Furtive- 

j ment  , i la  dérobée,  LaC« 
Furtim. 

Furtivo , Ta  , adj.  Furtif,  qui 
fe  fait  en  eaehetu,  LaC« 
Furtivus. 

Fufado,  d Fufelado  , adjeR» 
Terme  de  Biafon.  Fufeli  , 
chargé  de  fufées.  V.  Fufo« 

Fufea  , fubfi  f.  Efpeee  de 
canard  fauvage.  Lat.  Anai 
agrei^is. 

t Fufcar  , v.  a.  V.  £noe« 
grecer  , Obfcurecer. 

Fuleo , ca  , adjeH.  Sombre  , 
brun  , noirâtre.  Lat.  Fufeus» 

Fufil,  f.  m.  Fufii  , arme  à fea^ 
Lat.  Sclopetum. 

Fuülazo , f.  m.  Coup  de  ffifiL 
Lat.  Sclopeti  îé^us. 

Fufileria  , f.  f Corps  de  Fu- 
Jiliers.  Lat.  Sdopetarioruni 
manus. 

Fufilero  , fubfi.  m.  Fufitier  ^ 
foldat  armé  d'un  fufii.  Lat»  N 
Sclopetarius. 

Fufo  , f.  m.  Terme  de  B/afon» 
Fufée  , meuble  de  Vécu  em 
forme  de  lofangt, 

Fufta  , f f.  Fufie  , bâtiment 
de  charge  long  & de  bas 
bord.  Lat.  Lembus. 

Fuftado,  da  » adj.  Terme  de 
Biafon.  Futé.  St  ddt  d'un 
arbre  , d'une  lance , &e . dont 
U tronc  ou  le  fût  tft  d'un 
outre 
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mttrt  imail  fut  Itt  ftutllu 
•U  U fer.  Lat.  Variegacus. 
Fuftan,/.  f.  Futaint  » 
ét  fil  6*  ét  coton. 

$ FuAancado , da  , nij,  Bô~ 
\ $onni.  V,  Apaleailo. 

Fuftanque , /,  m.  Bâton»  V, 
Palo. 

ÿ FuAe , f.  m.  V»  Madera. 
^ Âffcmhlait  dt  mcnuifirii 

Jui  fcrt  à former  une  ckofc  ; 

ois  de  fclU,  Gre.  Lat.  Li- 
gnea  compages.  * Fonde- 
ment  ^ hafe  d*un  difeourt  , 
^e,  Ltt.  Fundamcntura* 
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* Homhre , cofa  de  fufte  , 
homme  d'importance , (hofe 
de  eonfêquence. 

Fuftcte,/'.  m,  Fojîet  » arbre.  ^ 
Lat.  Cotinut  coriaria.  I 

Futil , adj.  Futile^  vain  ^ fri- 
vole.  Lac.  Futilis. 

Futilidad  , /,  f Futilité,  foi- 
hleffe  d'un  raifonnement.hat. 
Futilitas, 

Futurario,  ria  , adj.  Qui  ap-\ 
partient  au  futur , à l'avenir  \ 
Lat.  Futurus. 

Futurkion , fuhfi.  f»  Qualité] 
deee  %ui  ef  futur  ^ e*if-\ 
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tenu  future.'LzX.  Futiuitîo* 

Future  , ra  • adj.  Futur  , ^uï 
efi  à venir.  Lat.  Futiirus. 

Futura»/.  Employé  plus  fou-m 
veut  comme  fubfiantif.  Sa 
dit  de  la  furvivanee  d'ute 
emplci  , &c.  Lat.  Supetftitt 
aflerta  pofleHio. 

Futuros  coatineentes , /à/ura 
, événemens  ^ui 
peuvent  arriver  eu  ne  pa$ 
arriver» 

Future  , f»  m.  Futur  , tempa 
dans  la  conjufaifon  des  ter* 
hu.  LaL  futiugiQ|  ^ 


Fin  Je  la  Première  Partie  du  Tome  Prerrùtt^ 
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